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ಹ ೀಠಿಕೆ 


ನಿರುಕ್ತವೆಂಬ ಈ ಗ್ರಂಥವು ವೇದಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪ ಸಟ್ಟಿ ಷಡಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದೂ, ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದೂ 
ಎಂದು ಸರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ವೇದಗಳು ಅತಿಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳಾ ದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧನ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಅವಶ್ಯಕವು. ವೇದಗಳು ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ-ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗಿರುವ ಭಾಷೆಯೂ, ವಿಷಯಗಳೂ ಬಹಳ ಕ್ಲಿಷ್ಟೆವೂ ಈಗಿನ ಎಂದರೆ ಆಧುನಿಕ ಸ ಸಂಸ್ಕೃೃತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ 
ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರ ಸ್ರಯೋಗದಿ೨ದ ಕೂಡಿರುವುವೂ ಆದುದರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ-ಆಧುನಿಕ ಸಂಸ್ಥೆ ವೆ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣತರಾದ 
ನಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ ಸಹ-ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಕಷ್ಟ ಸೈ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಪೊ. ೨೦೦೦ ವರ್ಷಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವೇದಾರ್ಥವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾ ಭಿಪ್ರಾಯಗಳೂ. ಸಂಶಯಗಳೂ ಉದ್ಭವಿಸಿದವು ಆ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ; 
ಬಳಸಲಾಗಿರುವ ಶಬ್ದಗಳೂ ಭಾಷೆಯೂ ಜನರಿಗೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಈಚೀಜಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಭಾಷೆಯು ದುರವಗಾಹವಾಗುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಯಾಸ್ಕರೆಂಬಮಹರ್ಹಿಗಳು ವೇದಗಳ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
ಸಾಧಕವಾದ ಸಿರುಕ್ತವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. ಈ ಯಾಸ್ಕೃರಿಗಿಂತ ಹಿಂದೆ ಎಂದರೆ ಎಷ್ಟೋ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
. ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ವೇದಪಾರಂಗತರೂ ನಿರುಕ್ತಗ್ರ ಂಥೆಕ್ಟೆ ಹೋಲುವ ಅನೇಕಗ್ರ ಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಆದರೆ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಅಶಿವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರಲ್ಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಈಗ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಲುಪ್ತವಾಗಿವೆ ಎಂದರೆ ದೊರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಯಾಸ್ವರೇ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರಾದವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ನಿರುಕ್ತ 
ಗ್ರಂಥದ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ನಾರ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ವೇದಗಳಿಗೆ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ವೆಂಕಟಮಾಧವರ್ಯೂ 
ಸ್ಫಂದಸ್ವಾಮಿಗಳೂ, ಸಾಯಣಾಚಾರ್ಯರೂ ಮತ್ತು ಇತರರೂ ತಮ್ಮ ವೇದಾರ್ಥಸಂಬಂಧವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಈ (ಯಾಸ್ವರ) 
ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಪ್ರಮಾಣಗ್ರಂಥವನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು. ಈ ನಿರುಕ್ತವು ವೇದಗಳಷ್ಟೇ ಪ್ರಮಾಣ 
ವೆಂದು ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಎಂದರೆ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಮತ್ತು ಪಾಶಾ ತ್ಯ ವಿದ್ವಾ ೦ಸರುಗಳಿಂದ ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 
ಗ್ರಂಥವು ಸಂಸ್ಕೃತ, ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌, ನರಾ ಮೊದಲಾದ ಪ ಪ್ರಪಂಚದ ಮಖ್ಯವಾದ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ತ ಸಕಲ 
ವಿದ್ವಜ್ಜನರ ಮನ್ನಣೆಗೂ ಪಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ದೇಶೀಯ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಷಾ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈ ನಿರುಕ್ತಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಅನೇಕರು ಅರ್ಥವಿವರಣೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ: ನಿರುಕ್ತ 
ಗ್ರಂಥದ ಭಾಷೆಯು ಪ್ರಾಚೀನವೂ ಕಠಿಣವೂ ಆದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಅವಶ್ಯಕವು. ಪ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವವರಲ್ಲಿ, ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು, ದೇವರಾಜಯಜ್ವಾ, ಮಾಹೇಶ್ವರ, ಮೊದಲಾದವರು ಮುಖ್ಯರು, ಈ ಗ್ರಂಥವು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ 
ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಹೋಲುವುದಾದರೂ, ಇದು ವ್ಯಾಕರಣ ಗ್ರಂಥವೇನಲ್ಲ. ವೇದಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಮಸ್ತವಿಷಯಗಳನ್ನೂ 
ಒಳಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ವೇದದಷ್ಟೇ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯೂ ` ಪೂಜ್ಯತೆಯೂ ಇರುವುದಲ್ಲದೆ. ಪ್ರಮಾಣಗ್ರಂಥವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 
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ನಿರುಕ್ತದ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಕಾಂಡಗಳೆಂಬ ಭಾಗಗಳಿವೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ನೈಫೆಂಟುಕಕಾಂಡ, ಎರಡನೆಯದು 
ನ್ರೈಗಮ ಕಾಂಡ, ಮೂರನೆಯದು ದೈವತಕಾಂಡ. ಗೌಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ವಿವರಣೆಯಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ಅಪಾರ ಶಬ್ದದನರೆನಿಗೂ 
ನೈಫೆಂಟುಕಕಾಂಡವು. ಈ ಕಾಂಡದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿರುವ ಮೊದಲನೇ ಅಧ್ಯಾಯ ಪೀಠಿಕಾರೂಪವಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಮತ್ತು ವೇದಗಳಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದಗಳ ವಿವರಣೆಯಿರುವುದು. ಜಹಾ ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಉಲ್ಬಂ ಖುಭೀಷಂ 
ಎನ್ನುವವರೆವಿಗೂ ಇರುವುದು ನೈಗಮಕಾಂಡವು. ನಿಗಮನವೆಂದರೆ ವೇದವು. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದಗಳು ಈಗಿನ ಕೋಶಗಳಲ್ಲಿ 
(Dictionary) ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ; ಅಗ್ನಿ ಎಂದು ಆರಂಭವಾಗಿ ದೇವಪತ್ನ 38 ಎಂದು ಮುಗಿಯುವ ಮೂರನಯದೇ 
ದೈವತಕಾಂಡವು. ಈ ದೈವತಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಅಗ್ಬಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ಊರ್ಜಾಹುತಿ ಎನ್ನುವವರೆಗೆ ಇರುವಶಬ್ದಗಳು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ 
ಇರುವ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವವು ; ವಾಯುವಿನಿಂದ ಭಗದ ವರೆಗಿನ ಶಬ್ದಗಳು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳ 
ಗಳ ಹೆಸರುಗಳು. ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಮೊದಲುಮಾಡಿ 'ದೇವಪತ್ನಿವರೆಗೆ ಇರುವ ಶಬ್ದಗಳು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳು 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗೌಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಮೊದಲುಮಾಡಿ ದೇವಪತ್ನ 3 ಎನ್ನುವವರೆಗಿನ ಶಬ್ದಗಳ ಆರ್ಥವಿವರಣೆಯು ಈ 
"ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 


ಏಕರ್ಥವಾಚಿಗಳಾದ ಎಂದರೆ ಒಂದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಒಂದು ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಗ್ರಂಥವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ನಿಘಂಟಿವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಂತಹ ನಿಫಘೆಂಟುಗಳಲ್ಲಿ ಅಮರಸಿಂಹ, ವೈಜಯಂತಿ, ಹಲಾಯುದ್ದ, ಮೊದಲಾದ 
ಹತ್ತು ನಿಘೆಂಟಿಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ 'ಆದರೆ ಈ ನಿಫೆಂಟುಗಳೆಲ್ಲಾ ಆಧುನಿಕ ಸಂಸ್ಕ್ರೃತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನೇ ವಿವರಿಸುತ್ತವೆ. ವೇದಶಬ್ದಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಆಗೆಯೇ ಈ ನಿರುಕ್ತ ಗ್ರಂಥದ ಮೊದಲನೆಯ 
ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಏಕರ್ಥವಾಚಿಗಳಾದ ಸರ್ಯಾಹ ಶಬ್ದಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ನೈಫೆಂಟುಕ ಕಾಂಡ ಅಥವಾ 
ನಿಫೆಂಟು ಎಂದುಹೆಸರು ನಿಫೆಂಟುಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪೃಧಿನೀ ಮೊದಲಾದ 
ಲೋಕಗಳು, ದಿಕ್ಕುಗಳು; ಕಾಲ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ: ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಶರೀರದ ಅವಯವಾದಿ 
ಗಳು ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಸ್ತುಗಳ ಗುಣಾವಗುಣಗಳೂ 
ಬಹುತ್ವ ಹ್ರಸ್ತತ್ವಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮಗಳೂ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


ನಿಗಮವೆಂದರೆ ವೇದವು. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾಸ್ವರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವೇದಗಳಿಂದ ಎತ್ತಿ ಉದಹರಿಸುವ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ನಿಗಮ 
ವಾಕ್ಯಗಳೆಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ, ನಾಲ್ವನೇ ಅಧ್ಯಾಯವಾದ ಈ ಎರಡನೆಯ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಮೇದದಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನೇ ವಿವರಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಕಾಂಡಕ್ಟೆ ನೈಗಮಕಾಂಡವೆಂದೂ ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು, ಈಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವ ಶಬ್ದ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನಾವು ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ವ್ಯಾಕರಣನಿಷ್ಟತ್ತಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದೇವೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಯಾಸ್ಯಮಹರ್ಹಿಯಿಂದ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ 
ಅನೇಕ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳೂ, ಪೂರ್ವೇತಿಹಾಸಿಕಗಳೂ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಯಹಿಗೂ ನದಿಗೂ ಆದ 
ಸಂವಾದವು. ದೇವಾಹಿ ಮತ್ತು ಶಂತನು ಎಂಬ ರಾಜರ ವೃತ್ತಾಂತ. ಉರ್ವಶೀ ಮತ್ತು ಪುರೂರುವ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ 


ಪೂರ್ಮೇತಿಹಾಸಗಳಿವೆ. 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯರೂಪವಾದ ಮೂರನೆಯ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 


ಈ ಕಾಂಡಕ್ಕೆ ದೈವತಕಾಂಡವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಮಾಮ್ಮಾಯಃ ಸಮಾಮ್ನಾತಃ ಎಂದು ಆರಂಭಿಸಿ 


| 
| 
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ತಸ್ಯಾಸ್ತ ಸ್ಯಾಪ್ಪವ್ಯಮನು ಭವತ್ಯ ನು ಭವತಿ ಎನ್ನುವವರೆಗೆ ಒಟ್ಟು 'ಹೆನ್ನೆರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವರು. ಈ 
ಚಾಯ. ಯಿ ತಾ ಅನ್ರಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು a) (ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ) ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಈ 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ನಿರುಕ್ತವೆಂದು ಹೆಸರ್ಕು ವ್ಯೃತ್ಸತ್ತಿ ಕ್ರಮದಿಂದ ಸಲ್ಲುವುದು, ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನಾಮ, ಆಖ್ಯಾತ, ಉಪಸರ್ಗ, ನಿಪಾತ 
(ಅವ್ಯಯ) ಎಂಬ:ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾದ ಪದಸಮೂಹಗಳಿರುವವೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪಾತವೆಂಬ ಪದಗಳು ನಾನಾರ್ಥಗಳಳಿ 
ಉಸಖೊಃಗಿಕಲ್ಪಹುವುವರಿಂದ, ಉಜ್ಕು `_ವಚೇಷ್ಟರ್ಥೇಷು ನಿಸತೆಂತಿತಿ ನಿಪಾತಾ8-ಸರಸ್ಸರ ವಿರೋಧಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಇನುಗಳು ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಈ ಶಬ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ನಿಪಾತನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಈ ನಿರ್ವಚನಗಳಿಗೆ ಮೂಲನಿಲ್ಲ (ಆಧಾರ ಅಥವಾ 'ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲ) ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ 
ಈ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೆಲವು ಪದಗಳಿಗೆ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದುಂಟು. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ“ತದಾಹುತೀ 
ನಾಮಾಹುತಿತ ಶಿ ೦(ಬ.ಬ್ರಾ: ೧-೧-೨) ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಆಹುತಿಗಳಿಗೆ ಆಹುತಿಯೆಂದು ಹೆಸರುಬಂಡಿದೆ. ಯದಪ್ರಥಯತ್‌। 
ತಠ್ರೃಥಿ ವ್ಯೈ ಪೃಥಿನಿತ್ವಂ। (ತೈ, ಬ್ರಾ ೧-೧-೩-೭) ಅದನ್ನು ಹರಡಿದನು ಎಂದರೆ ತಗ್ಗುದಿಣ್ಣೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸಮ ಪ್ರದೇಶವಾಗಿ 
ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ (ಪೃ ಅಟ ವ )ಥಿವೀ ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 


ಲವು ಹದಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಕರಣ ಬಲದಿಂದ ನಿರ್ವಚನ ಮಾಡಲು ಸಾ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲಾ ಪದ 
ಗಳಿಗೂ ವ್ಯಾ ಕರಣಬಲದಿಂದಲೇ ನಿರ್ವಚನವು ಸಿದಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥಕಾರರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. _-ತದಿದೆಂ 


ನಿದ್ಯಾಸ್ಥಾನಂ ವ್ಯಾಕರಣಸ್ಯ ಕಾಶ್ಗೆ ಸ. ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಂ ಚೆ (ನಿರುಕ್ತ ೧-೧೫) ಆದುದರಿಂದ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವು ವ್ಯಾಕರಣ 
ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸಾರಭೂತವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿರುಕ್ತವು ಬೇಕೇಬೇಕು. 


ವೇದಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಮುಖ ವೂ ಪ್ರಾಚೀನವೂ ಆದ ಯಗ್ರೇದಸಂಹಿತೆಯು ಮತ್ತು ಇದರ ಮುಂದಿನ ಗ ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಇದೇ ಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಅಚ್ಚಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಇಂತಹ ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಇದುವರೆಗೆ ಯಾವ ದೇಶಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದುವರೆಗೆ 80ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಕಟಿವಾಗಿವೆ. 
ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳು ದೊಡ್ಡ ಸೈಜಿನ (ಡೆಮ್ಮಿ ಕಾಲುಭಾಗ) ಸುಮಾರು 89,೦0೦೦ ಪೇಜುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಒಳಗೊಂಡ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ (ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ) ಅತಿ ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ನಮ್ಮ ಫೆನ 
ಸರ್ಕಾರದವರೂ, ಪ್ರಗತಿಪರವಾದ ಈಗಿನ ಮಂತ್ರಿ ಮಂಡಲವೂ ಈ ವಿಧವಾದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಥಾ ನದಿಗೆ ನೆರವನ್ನು ನೀಡಿ 
ಉದಾರವಾಗಿ ಆಶ್ರಯನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನೂ ನೀಡುತ್ತಿರುವುದು ಅಭಿನಂದನೀಯವಾಗಿದೆ. 


ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನವೂ ಅತಿ ಗಹೆನವೂ, ಅತಿ ವಿಸ್ತಾರವೂ; ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೂ ಮೂಲಭೂತವೂ ಆದ ಇಂತಹ 
ಖಗೆ ೀದ ಸಂಹಿತೆಯೆನ್ನೂ, ವೇದಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಳ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಸರಳವಾದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿಮರ್ಶಾನುವಾದ ಸಹಿತವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದು ಸುಲಭವಾದ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ಆದರೂ ಇಂತಹ ಮಹತ್ಪಾರ್ಯದಿಂದ 
ಪಂಡಿತಪಾಮರರಾದಿಯಾದ ಸಕಲ ಜನರೂ ಜ್ಞಾನಾಭಿವೃದ್ಧಿಯೆನ್ನು ಪಡೆದು ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಲೆಂಬ ಘೆನವಾದ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರೂ, ವೇದವಿದ್ಯಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಸ್ಪಯಂಪಂಡಿತರೂ, ಪ್ರಜಾನುರಾಗಿಗಳೂ 
ದೈವಭಕ್ತಿತತ್ಸರರೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹೆದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ, ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. 
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೧೩೭ 
೧೩೮ 


ಇಳಾನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ 
ರೋದಸೀ ,, 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ 
ಪ್ರಥಮಪಾದ ಖಂಡ ೧-೧೧ 
ದ್ಯುಸ್ಥಾ ನದೇವತಾ ನಿರೂಪಣ 
ಅಶ್ವನೀಪದನಿರ್ವಚನ ನಿರೂಪಣ 
ಉಷಾಃ8ನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ 
ಸೂರ್ಯಾನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ 


ವೃಷಾಕಪಾಯೀನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ 
ಸರಣ್ಯೂನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹಣೆ 


ದ್ವಿತೀಯೆಪಾದ ಖಂಡ ೧೨-೧೯ 
ಸವಿತೃ ಪದನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ | 
ಭೆಗನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ 


. ಸೂರ್ಯನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ 


ಪೊಷನ್‌ನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ 
ವಿಷ್ಣು ನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ 
ತೃತೀಯೆಪಾದ ಖಂಡ ೧೦--೩೪ 
ವಿಶ್ವಾನರ ಶಬ್ದ ನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ 
ವರುಣ ಶಬ್ದ ನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ 
ಕೇಶಿ ನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ 
ವೃಷಾಕಾಪಿ ರಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ 
ಯಮ ನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ _ 
ಅಜವಏಕಪಾತ್‌ ನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ 


ಪೃಥಿವೀ ನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ 


ಸಮುದ್ರ ನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ 
ದಧ್ಯಜ", "ಅಥರ್ವಾ ಮನು ನಿರ್ವಚನ ಉದಾಹರಣೆ 


ನಾಲ್ಕ ನೆಯಪಾದ ಖಂಡ ೩೫-೪೬ 
ಆದಿತ್ಯ ಪದದ ಉದಾಹರಣೆ, ನಿರ್ವಚನ 


ಸಪ್ತ ಖಷಯ ಉದಾಹರಣೆ, ನಿರ್ವಚನ 
ದೇವ ಉದಾಹರಣೆ, ನಿರ್ವಚನ 
ವಿಶ್ವೇದೇವಾ ಉದಾಹೆರಣೆ ನಿರ್ವಚನ 
ಸಾಧ್ಯಾ ಉದಾಹರಣೆ ನಿರ್ವಚನ 
ವಸು ಉದಾಹರಣೆ, ನಿರ್ವಚನ 
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094 
596 


ಹ್‌ ಅ ್ಮ್ಮ್ಯ 


Xl 


೧೬೫ ವಾಜೀ ಉದಾಹರಣೆ, ನಿರ್ವಚನ 


71ರ 

೧೬೬ ದೇವಪತಶ್ತೀ ಉದಾಹರಣೆ, ನಿರ್ವಚನ 791 
ಹದಿಮೂರನೇ ಅಧ್ಯಾಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟ 
೧೬೭ ಇಂದ್ರನ ಅತಿಸ್ತುತಿ ಖಂಡ 798 
೧೬೮. ಆದಿತ್ಯನ ಅತಿಸ್ತುತಿ ಖಂಡ ೨ ನ 726 
೧೬೯ ಆದಿತ್ಯರಶ್ಮಿ ಅತಿಸ್ತುತಿ ಖಂಡ ೩ 127 
೧೭೧ ಅಶ್ವಿನೀ ಅತಿಸ್ತುತಿ ಖಂಡ ೪ 709 
೧೭೧ ಸೋಮ ಅತಿಸ್ತುತಿ ಖಂಡ ೫ 731 
೧೭೨ ಯಜ್ಞ ಅತಿಸ್ತುತಿ ಖಂಡ ೬-೭ 132 
೧೭೩ ವಾಗತಿಸ್ತುತಿ ಖಂಡ ೮ "1136 
೧೭೪ ಅಕರಾ ಅತಿಸ್ತುತಿ ಖಂಡ ೯ 738 
೧೭೫ ಅಧಿದೈವತ ನಿವರ್ಚನ ಖಂಡ ೧೦ 746 
೧೭೬ ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿರ್ವಚನ ಖಂಡ ೧೧ 165 
೧೭೭ ಅಕ್ಸರಪದ ನಿರ್ವಚನಖಂಡ ೧೨ 706 
೧೭೮ ಫನಿರುಕ್ತಮಂತ್ರಾರ್ಥಸ್ತುತಿ ಫಲಾದಿನಿರೂಪಣ ೧೩ 769 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮೋಕ್ಸ ಸಾಧನಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮಂತ್ರ ಮಂತ್ರಾರ್ಥಾದಿ ವಿವರಣ | 778-991 
ಓಂ 
| ಶ್ರೀಃ | 
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ಹೋ ಚ್‌ಫಾಬಕಾಪಾ ಕಾಲಾ ತ್ರಾೌಡ ತ್ವಾ ರಲಾಶ್ಮಾ ಇ 
ಸ ರ್ರ್‌ 


Np ್ಯಾರಲಾರಾ ES ಡ್‌ 4 ಕ್ಟ 4 
pS ತಮಾ. ನ ರಾ mp ತೆ ಔಪ ರರಗರಾರ ಕೊ ಕರರ ರಾ ತದರಾತ ತಾತಾ, ಪ. 


೩ 








ಶೀಗಣಾಧಿಸತಯೇ ನಮಃ 
(ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ 
| ನಿರುಕ್ಕಂ || 


ರಾರಾ... 


ಫೆರ್ನಾಟಿಕೆಭಾಷಾನುವಾದ ವಿವರಣೆ ಸಹತವಾಡುದೊ 
ನೇದದ ಷಡಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುಮೂ ಆದ 


ನಿರುಕ್ತಗ್ರಂಥವು 


ಎರಡನೇ ಭಾಗವು 





| ಅಥ ಸಪ್ತಮೊ€ಧ್ಯಾಯಃ || 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 





ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದಪೇಕ್ರಿಸುವವರಿಗೆ ನಿರುಕ್ತವೆಂಬ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಅತ್ಯವಶೃಕವು. ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಪೂರ್ವದ ಖುಹಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಕೆಲವು ಸಹಾಯಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವರು. ಇವುಗಳಿಗೆ ವೇದದ 
ಷಡಂಗಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಸಹಾಯಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಮುಖ್ಯಭಾಗಗಳಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವೇದಾರ್ಥಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಇವು ಅತ್ಯಂತ 
ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡಲೇಬೇಕಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ವೇದಗಳ ಅಂಗ ಆಥವಾ ಭಾಗಗಳೆಂದೇ 
ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ಸೂಢಿಯಾಗಿವೆ. ಇನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಆರು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗ್ರಂಥೆಗಳಾಗಿವೆ. 
ಅವು ಯಾವವೆಂದರೆ (1) ಶಿಕ್ಷಾ, (೨) ಛಂದಃಶಾಸ್ತ್ರ, (3) ಜ್ಯೋತಿಷ, (4) ವ್ಯಾಕರಣ, (5) ಕಲ್ಪ, (6) ನಿರುಕ್ತ 
ಎಂಬಿವೇ ವೇದದ ಷಡಂಗಗಳು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಅನೇಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿ 
ಈಗಲೂ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಇವುಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾವು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಮೊದಲದೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ 
ಜೇವೆ. ಥಿರುಕ್ತವೆಂಬ ಮಹಾ ಗ್ರಂಥದ ಪೂರ್ವಭಾಗವನ್ನು ಎಂದರೆ ಮೊದಲಿನ ಆರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ನಾವು ಮೊದಲನೇ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಉದಾಹರಣೆಸಹಿತವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದೇವೆ. ಈಗ ಎರಡನೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿರುಕ್ತದ ಉತ್ತರಾರ್ಧವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಅಥ ಸಪ್ತಮಾಧ್ಯಾಯಸ್ಕ ಪ್ರಥಮಃ ಖಂಡಃ 

ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಖಂಡವು 
ಓಂ ॥ ಅಥಾತೋ ದೈವತಂ ತದ್ಯಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಸ್ತುತೀನಾಂ 
ದೇವತಾನಾಂ ತದ್ದೃವತಮಿತ್ಯಾಚಕ್ಸತೇ | ಸೈಸಾ ದೇವತೋಪಪಷೇಕ್ಸಾ | ಯತ್ನಾಮ 
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9 ಶ್ರೀ ನ ವಿರಚಿತಂ [ ಆಧ್ಯಾಯ ೭ 


ಹ್‌ ಎ ವಹಿ NN NNN NNN NN ಕ್‌ ದ್‌್‌ ದ್ನ ತಾ ಹಾ ಲ್‌ 


ಬಷಿರ್ಯಸ್ಯಾ ೦ ಥಿ ನಟನ ತಿಂ ಪ್ರಯುಂಕ್ತೇ ಶತದ್ಧೆ 

ಸ ಮಂತ್ರೋ 'ಭವತಿ ತಾಸ್ತಿನಿಧಾ ಯಚಃ ಸರೋಕ್ಪಕ ಕೃತಾ ಪ್ರಶ್ಯಕ್ಪಕೃತಾ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾಶ್ರ 
ತತ್ರ ಪರೋಕ ಶೈಕೃತಾ ಸರ್ವಾಭಿರ್ನಾಮವಿಭತ್ತಿ ಜಿರ್ಯುಜ ತೇ ಪ್ರಥಮಪುರುಷೃಶ್ಟಾ 
ಖ್ಯಾತಸ್ಯ lo! 


ಓಂ ॥ ಅಥಾತೋ ದೈವತಂ || 
ಇದುವಕೆಗೂ ಎಂದರೆ ಹಿಂದಿನ ವು ನಾನಾ ಯಷಿಗಳು ನಾನಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಪದಗಳ 
ವಿಷಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಎಂದರೆ ಅನೇಕ ಸದಗಳಿಗೆ (ಪನಸಮೂಹಕ್ಕೆ) ಇರುವ ಒಂದೇ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಒಂದೇ 
ಪದಕ್ಕೆ ಇರುವ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಉದಾಹರಣೆಸಹಿತವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲಾಯಿತು. ಈಗ ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಏನರಿಸು 
ತ್ತೇವೆ. ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ, ಈ ಭಾಗಕ್ಕೆ ದೈವತಕಾಂಡವೆ೨ದು ಹೆಸರು. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಏಳರಿಂದ 
' ಹೆನ್ನೆರಡುವರೆಗಿನ ಆರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿರುವವು. 


ತದ್ಯಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಸ್ತುತೀನಾಂ ಕತಾ ತಕೃತೇ| 


ಲಿ ಇ 
2 ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಎಂಬ ದೇವತೆಯಿಂದ ಮೊದಲುಮಾಡಿ ದೇವಸತ್ಸಿ ಎನ್ನುವವರೆಗೆ ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಯಾವ ಯಾವ ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್‌ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ (ಮುಖ್ಯವಾಗಿ) ನಿವರಿಸಲಾಗಿ 
ದೆಯೋ ಆ ದೇವತೆಯೇ ಆ ಸ್ತುತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾದ ಪ್ರಧಾನ ದೇವತೆಯು, ನ್‌ ಆ ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ 


ದೇವತೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಅಥವಾ ಗಣವನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಅನೇಕ ಮಂತ್ರಗಳ ವಿಷಯವರ್ಣನೆ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಈ ಭಾಗಕ್ಕೆ ದೈವತಕಾಂಡವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. 


ಸೈಸಾ ದೇನತೋಪಪರೀ ಕ್ಸಾ || 


ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವಶೆಗಳ ವಿಷಯನನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಆಥವಾ ವಿಶದವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಲಾಗಿರುವುದು. 


ಯತ್ನಾಮ ಯುಷಿರ್ಯಸ್ಯಾಂ ದೇನತಾಯಾಮಾರ್ಥಪತ್ಯಮಿಚ್ಛನ್ಸು_ 


ಪ್ರಯುಂಕ್ತೇ ತದ್ದೈವತಃ ಸ ಮಂತ್ರೋ ಭವತಿ || 


ಅಜಾ 


ಮಂತ್ರ ವೆಂದರೆ ಏನು ಎಂದರೆ ಯಾನನಾದರೂ ಒಬ ಖುಷಿಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ದಲ್ಲಿರುವ ಅಭೀಷ್ಟ ವು (ಅಸೆ ಪೇಕ್ಷೆಯು) 
ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ನಿಶೆದವಾಗಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿ ಆದನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾದ ಯಾನವು 
ದಾದರೂ ದೇವತೆಗೆ ಸಂಬೋಧನೆ ಮಾಡಿ ವ್ಯಕ್ತ ಸಡಿಸುವನ್ನೋೊ ಆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ವಾಕ್ಯ ಸಮೂಹಕ್ಟೆ ಮಂತ್ರವೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಎಂದರೆ ಮಂತ್ರವೆಂದರೆ ಒಂದು ವಾಕ್ಯವು. ಈ ವಾಕ್ಯ ಅಕ್ಷ ರ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ನಯಮ ವಾಗಿ ರಚಿತವಾಗಿರ 
ಬಹುದು ಅಥವಾ ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ಇದು ಯಾವುದಾದರೂ ದೇವತೆಯುನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಓರ್ವ ಖುಷಿಯಿಂದ ದೇವತೆಗೆ ಸೆಂಬೋ 
ಧಿತವಾಗಿರಬೇಕು. ಆದರಲ್ಲಿ ದೇವತೆಯ ಗುಣವರ್ಣನೆ ಅಥವಾ ಯಹಿಯ ಅಭೀಷ ದ ವಿವರಣೆ ಇರಬೇಕು. ಈರೀತಿ ಇದ್ದರೆ 
ಆದು ಮಂತ್ರವೆನಿಸುವುದು: ಇಂತಹ ಮಂತ್ರವು ಯಾವ ವೇದಕ್ಭಾದರೂ ಜಾ ಜ್‌ ಯಾವನ ದೇವತೆಯನ್ನಾದರೂ 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ರಚಿತವಾಗಿರಬಹುದು. ಇವುಗಳನ್ನು (ಇವು ಖುಗ್ರೇದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದರೆ) ಖುಕ್ಕುಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವ ರೂಢಿಇರುವುದು. 


ರ್ಸ್‌ 
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9 9 ಇಪ ೧ ಇ ಎ ಜ್‌ 
ತಾಸ್ತಿನಿಧಾ ಯಚಃ ಪರೋಕ್ಸ ಕೃತಾಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಕೃತಾ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ್ಕಶ್ತ || 
ಖುಗ್ರೇದದ ಖುಕ್ಳುಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಭೆಜಿಸುವಾಗ ಯಾಸ್ತರು ಪರೋಕ್ಸ ಕೃತ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಕೃತ, 
ಪರೋಕ್ಸಕೃತಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಕೃತಶ್ಚ., ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾಸ್ತುತಿ, ಆಶೀರ್ವಾದ ಶಸಥ ಆಭಿಶಾಸ, ಕಸ್ಯಚಿದ್ದಾವ, ಪರಿದೇವನಾ, ನಿಂದಾ 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ನಾನಾ ಪ್ರಭೇದಗಳಿರುವವೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಉದಾಹೆಶಣೆ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ತತ್ರ ಸರೋಕ್ಸಕೃತಾಃ ಸರ್ವಾಭಿರ್ನಾಮವಿಭಕ್ತಿಭಿರ್ಯುಜ್ಯಂತೇ ಪ್ರಥಮ- 
ಇಗೂ ಇ 
ಪುರುಷ್ಕಶ್ಟಾ ಖ್ಯಾತಸ್ಯ ॥ 


(೧) ಪೆರೋಕ್ಪಕೈತ-- ಪ್ರ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ದೇವಶೆಯು ತನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಎಂದರೆ ತನಗೆ ಕಾಣಿಸದಂತೆ 
ಪಸೊಗಕ್ಷದಲ್ಲಿರುವನೆ೨ದು (ಖುಹಿಯು) ಭಾವಿಸಿ ಆ ದೇವತೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಾಂತವಾಗಿ 


ಸಪ್ತಮ್ಯಂತದನರೆಗೆ ಇರುವ ಯಾವ ವಿಭಕ್ತಿಯನ್ನಾದರೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಕ್ರಿಯಾಪದವು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಥಮ 


ಪುರುಷದಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಇದರಂತೆ ಏಳು ವಿಭಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಏಳು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಮುಂದಿನ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವರು. 
ಇತಿ ಸಪ್ತಮಾಧ್ಯಾಯೇ ಪ್ರಧಮಃ ಖಂಡಃ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವು. 


=i 


ಅಥ ದ್ವಿತೀಯಃ ಖಂಡು 
ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವು. 


ಇಂದ್ರೋ ದಿನ ಇಂದ್ರ ಈಶೇ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಇಂದ್ರಮಿದ್ದಾಥಿನೋ ಬೃಹದಿಂದ್ರೇ 
ಣೈತೇ ತೃತ್ಸವೋ ವೇನಿಷಾಣಾ ಇಂದ್ರಾಯ ಸಾಮಗಾಯತ ನೇಂದ್ರಾದೃತೇ ಪವತೇ 
ಧಾಮ ಕಿಂಚನೇಂದ್ರಸ್ಕ್ಯನು ನೀರ್ಯಾಣಿ ಪ್ರವೋಚಮಿಂದ್ರೇ ಕಾಮಾ ಅಯಂಸತೇತ್ಯಥ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ ಕೃತಾ ಮಧ್ಯಮಪುರುಷಯೋಗಾಸ್ತ್ವಮಿತಿ ಚೈತೇನ ಸರ್ವನಾಮ್ಮಾ ತ್ವಮಿಂದ್ರ 
ಬಲಾದಧಿ ನಿನ ಇಂದ್ರ ಮೃಧೋ ಜಹೀತ್ಮಥಾಪಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ ಕೃತಾ ಸ್ತೋತಾರೋ ಭವಂತಿ 
ಪರೋಕ್ಪಕೃತಾನಿ ಸ್ತೋತವ್ಯಾನಿ ಮಾ ಚಿದನ್ಯದ್ಧಿಶಂಸತ ಕಣ್ವಾ ಅಭಿ ಪ್ರ ಗಾಯತೋ 
ಪಪ್ರೇತ ಕುತಿಕಾಶ್ವೇತಯಧ್ದಮಿತೃಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ್ಕ ಉತ್ತಮಪುರುಷಯೋಗಾ ಅಹಮಿತಿ 
ಚೈತೇನ ಸರ್ವನಾಮ್ಮ್ಮಾ ಯಥೈತದಿಂದ್ರೋ ವೈಕುಂಠೋ ಲಬಸೂಕ್ತಂ ವಾಗಾಂಭೃಣೀ- 
. ಯಮಿತಿ ॥೨॥ 
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ವ ಯ ಮ ಯ ಬು ಬದ. ಬಾ ಯ ದ ಬ ದು ಯ ಬು ಬುಡಾ ಯ ಬಬ ಬಬ ನ್ಮ ದಾ ಜಾರು ಹೆಚ 6 ಡದು ಕುಚ ಜರ 





NNN ದ ಯು ದ್ರ ಗ ಡಿ ಬ ಗಾ ಬ ಭಾ ಬ್ರಾ ಬ 10... ಹ ವ ನ ಎಂಬಾ ್ಷ ನ ಭಾ ಬು ಟೆ 0 ಬಂದಾ ಉಣ ಚಿ. ಗತರ ಗ ಗಗ ತ್‌ರ ಸಡಾ ಸ್‌ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವರು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಥಮಾ ನಿಭಕ್ತಿಯ ಉದಾಹರಣೆಯು 


ಇಂದ್ರೋ ದಿನ ಇಂದ್ರ ಈಶೇ ಸೃಥಿನ್ಯಾ ಇಂದ್ರೊ ಅಹಾನಿಂದ್ರೆ ಇತ್ಸ FW | 
ಇಂದ್ರೊ ಕ ವೃ ಧಾಮಿಂದ್ರ ಇನ್ಮೇಧಿರಾಣಾಮಿಂದ : ಸ್ತೇಮೇ ಯೋಗೇ ಹ ವ್ಯ ನ್ನ ಇಂದ್ರಃ | 
(ಯ. ಸಂ ೧೦-೭೯-೧೦) 

ಇದರ ಅರ್ಥವು ಇಂದ್ರನು ಸ್ವರ್ಗರೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಪೃಥ್ವಿಗೂ ಇಂದ್ರನೇ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ಇಂದ್ರನು ಉದಕಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇಂದ್ರನು ಮೇಘಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದಾನೆ; ಇಂದ್ರನು ಮೇಧಾನಿಗಳಿಗೂ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಮತ್ತು ಸಂಪಾದಿಸದೇ ಇರುವ ಸಮಸ್ತೆ ಧನಗಳಿಗೂ ಇಂದ್ರನೇ 
ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದಾನೆ. 

ಇಂದ್ರಮಿದ್ಗಾಥಿನೋ ಬೃಹದಿಂದ್ರ ಮರ್ಕೇಭಿರರ್ಕಿಣಃ | `` 
ಸಂ ಪಾಾರನೂಪತ | ೧॥ 
(ಖು, ಸೆಂ ೧-೭-೧) 

- ಇದು ದಿ ದ್ವಿ ತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯ ಉದಾಹರಣೆಯು. ಇದರ ಅರ್ಥವು ಯಜ್ಞ ಸ್ಮಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬುತ್ತಿ ಕ್ಬುಗಳು 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ವಾಗ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುನರು. ಎಂದರೆ ಉದ್ಗಾಶೃಮೊದಲಾದ. ಸಾಮಗಾಯಕರು ತಮ್ಮ ಸಾಮವೇದ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ಬ ಹೆತ್ಸಾಮವೆಂಬ (ಈ ಮಂತ್ರವು ಖಯಗ್ರೇದದಲ್ಲಿ ೬-೪೬ ೬-೧ ನೇ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವುದು) ಮಂತ್ರದಿಂದ ಗಾನಮಾಡುವರು 
ಹೋತ್ಸ ಮ ತಮ್ಮ ಖಗೆ ಹೀದದಲ್ಲಿರುವ ಶಸ್ತ ಸ್ವ್ರರೂಸನಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ ತ್ರಮಾಡುನರು, ಆಧ್ವೆ ರ್ಯ ಮೊದ 
ಲಾದ ಇತರ ಯತ್ತಿ ಕ್ರುಗಳು ತಮ್ಮ ವೇದವಾದ ಯಜುರ್ವೇದದ ವಾಕ್ಯ ರೂಸವಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಇಂದ, ದ್ರನನ್ನು ಸೊ ಸೋತ 
ಮಾಡುವರು ಎಂದರೆ, ಯತ್ತಿ ಕ್ಳುಗಳು ಇಂದ್ರ ದ್ರನನ್ನು ಖುಗ್ಗ ಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮವೆಂಬ ಮೂರುವಿಧವಾದ ವೇದಮಂತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವರು. 

ಈ ಯಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಖಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಗಳೆಂಬ ವೇದಗಳ ಹೆಸರು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಸೊಚಿಸಲ್ಪ ಡದಿದ್ದ ರೂ ಭಾಷ್ನಕಾರರು 
ಬೃಹತ್‌, ಅರ್ಕೇಭಿ8 ವಾಣೀ ಎಂಬ ಶಬ ಗಳು ಸಾಮವೇದ, ಖುಗ್ರೇದ ಯಜುರ್ವೇದ ಎಂಬ ಮೂರು ಸ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುವರು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಡಿತರು ಈ ನಾ ದನನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ... ಅವರ 
ಖಗ್ಚೆ (ದವೇ ಇತರ ವೇದಗಳಿಗಿಂತ ಪಾ ಅ ಚೇನವಾದುದೆಂತೂ ಅದುದರಿಂದ ಖಗ್ರೇದದಲ್ಲಿ ಕಜ ಜಪತ ಜಾ 

ಸ್ತ 

ಎಂ ಕಾಬಾ ಭೋ ಕ್‌ 
ಸ ಬ್ಬಗಳು ಸ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪ ಬ್ರವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ 
ಸಾಮವೇದದ ಬಹುಭಾಗಮಂತ್ರ ಗಳು. ಖುಗ್ಗೇದಮಂತ್ರ ಗಳೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದಲ್ಲೂ, ಖುಗ್ಗೆ ("ದ ಕಾಲದ ದಲ್ಲಿಯೂ ಬಗೆ ದದ 

ಅನೇಕ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಗಾನರೂಪವಾಗಿ ಪಠಿಸುವುದು ರೂಢಿಯಾಗಿದು ಿದರಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಮಮಂತ್ರವನು ನಿರ್ದೆ fa 
ಅಸಂಭವವೇನೂ ಅಲ್ಲ. 'ಮತ್ತೂ ಯಜುರ್ವೇದವು ಖಯಗ್ರೇದದ ಗಗ ಈಚಿನಹೆಂದು ವ ಸ ಚ 
ವಿಷಯ: ಈಗಿನ ಯಜುರ್ನೇದವು ಕ್ರ ಮಸಡಿಸಲ್ಪ ಟ್ವರುವಂತೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅನೇಕ ಯಜುರ್ವೇದ ತ ಮ 
ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಕಲವು ವಾಕ್ಯಗಳು ಆಗ ನಿಶೇಷವಾಗಿ | 
ಜ್‌ ಹೆ ಅನೇಕ ವಾಕ್ಯಗಳೂ, ಯಜ್ಞ ಜ್ಞಮಾಡುವ ಕ್ಷ ನ ಚ ಧಾರಾಲಾಗಿ 
ಕ್ರಮ, ವಿಧಾನಗಳೂ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ಈಗಿರುವ ಯಜರ್ವೆೇದ 
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ವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿರಬಹುದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಯಗ್ರೇದದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಯಜುರ್ವೇದದ ಮುಖ್ಯ ಖುತ್ತಿಜನಾದ ಅಧ್ವರ್ಯುವಿನ 
ಹೆಸರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಈ ಖುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಾಣೀ॥ ಎಂಬ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ ಛಂದೋಬದ್ಧವಲ್ಲದ 
ಯಜುರ್ವೇದ ವಾಕ್ಯಗಳಂದು ಊಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಅವಕಾಶನಿಜಿ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 


ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮ ವೇದನುಂತ್ರಗಳೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿರುವ ಅಂಶವನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವಹಾಗಿಲ್ಲ. 


ಗಾಥಿನೆಃ__ಗಾಥಾ ಏಷಾಂ ಸೆಂತೀತಿ ಗಾಥಿನಃ- ಸಾಮವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಗಾಥಾ ಎಂದು ಹೇಳುವುದೂ 
ಉಂಟು. ಈ ಗಾಥೆಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ ಸಾಮಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡುವನರಿಗೆ ಗಾಥಿನಃ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. 


ಬೃಹತ್‌- -ಬೃಹೆತ್‌ ಎಂದರೆ ದೊಡ್ಡದು ಎಂದು ಈ ಶಬ್ದದ ಸಾಧಾರಣಾರ್ಥವು. ಅದಕೆ ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಬೃಹ 
ತ್ಸಾಮವೆಂಬ ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ ಗಾನಮಾಡುವ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಾ ಸಾಮಮಂತ್ರವಿರುವುದು ಇದು ಖುಗ್ವೇದವಲ್ಲಿ 


ತ್ಹಾಮಿದ್ದಿ ಹನಾನುಹೇ ಸಾತಾ ವಾಜಸ್ಯ ಕಾರವಃ | 


ತ್ವಾಂ ನೃತ್ರೇಷ್ಟಿಂದ್ರ ಸ ತ್ಸತಿಂ. ನರಸ್ತಾ 0 ಕಾಸ್ಟಾಸ್ಸ ಸರ್ವತಃ || 
ಅ ಸಂ. ೬-೪೬ ೧) 


ಈ ಮಂತ್ರವು ಸಾಮನೇದದಲ್ಲಿ ೨೩೪ ; ೮೦೯; ಅಥರ್ಮವೇದ ೨೦-೯೮-೧ ; ವಾಜಸನೇಯ ಸಂಹಿತಾ (ಶು. ಯಜುರ್ವೇದ) 
೨೭-೩೭ ; ತೈತ್ತಿರೀಯ ಸಂಹಿತಾ (ಕೃಷ್ಣ ಕ್ಲಯೆಜುರ್ಮೇದ) ೨-೪-೧೪-೩ ; ಮೈತ್ರಾಯಣೀಯ ಸುಹಿತಾ ೭-೨-೬ ನೊದಲಾದ 
ಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿಶವಾಗಿದೆ. ಈ ಬೃ ಬೃಹತ್ಸಾಮವು ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರ ವಾಗಿದೆ. ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಕಡೆ ಇದರ ವಿವರಣೆ ಇದೆ; ; 


ಅರ್ಕೇಭಿ8--ಅರ್ಕೋ ಮಂತ್ರೋ ಭವತಿ ಯಜೇನೇನಾರ್ಚಂತಿ (ನಿ. ೫-೪) ಎಂದು ಯಾಸ್ಕರು ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ 


ಅರ್ಕಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಅರ್ಚೆ-ಪೂಜಾಯಾಂ--ಪೊಜಿಸುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಸ ನ ಎಂದು 
ಹೆಸರು. 


ಅರ್ಕಿಣ8_ಅರ್ಕಾಃ ಸ್ತುತಿಸಾಧನಭೂತಾ ಮಂತ್ರಾ ಯೇಷಾಂ ಸಂತೀತ್ಯೆ 8೯98--ಎಂದಕಿ ಸ್ತುತಿ 
ಸಾಧೆನಭೊತವಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ (ಅರ್ಕಗಳಿ೨ದ) ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವವರು: 


ವಾಣಿ ಶ್ಲೋಕ ಧಾರಾ ಮೊದಲಾದೆ ಐನತ್ತೇಳು ವಾಜ್ನಾಮಸೂಚಕ ಶಬ್ದ ಗಳ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ವಾಣೀ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದವು ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ನಿ: ೨-೨೩) ಇಲ್ಲಿ ವಾಣೀಃ--ಎಂದರೆ ಯಜುರ್ವೆೇದವಾಕ್ಯಗಳೆಂದು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಹೇಳಿರುವರು 
ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಛಂದೋಬದ್ದವಾದ ಮಂತ್ರಗಳು ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ವೇದದ ಮಂತ್ರ ಗಳಿಗೆ ವಾಕ್ಯ ಗಳೆಂದು 
ಹೇಳುವ ರೂಢಿ ಇರುವುದು. ಈ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ವಾಣೀ8 ಎಂಬ ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿಶಬ್ದವು ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ತ 41] 
ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 


ಅನೊಷತೆ- ಸು ಸ್ತು ತೌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ ಲುಜ* ರೂಪವು. ಇದು ಪರಸ್ಮೈ ಸದಧಾತುವಾದರೂ ವ್ಯ ತ್ಯ ಯೆ 
ದಿಂದ ಆತ್ಮನೇಸದಧಾತುವಿನಂತೆ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. | 


ಶ್ರಿ 
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6 ಹಶಿ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 








ಇಂದ್ರೇಣೈತೇ ತೃತ್ಸಪೋ ನೇನಿಸಾಣಾ ಆಪೋ ನ ಸೃಷ್ಟಾ ಅಧವಂತ ನೀಚಿಃ | 
ದುರ್ಮಿತ್ರಾಸಃ ಪ್ರಕಲನಿನ್ಮಿಮಾನಾ ಜಹುರ್ನಿಶ್ವಾನಿ ಭೋಜನಾ ಸುದಾಸೇ ॥ 
- (ಖಯ: ಸೆಂ ೭-೧೮-೧೫) 


ಇದು ತ ಕೈತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಯು ; ಇದರ ಅರ್ಥವು- 


ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅನರ್ಹರೂ, ಶತ್ರುರೂಪರೂ ಅನಿವೇಕಿಗಳೂ ಆದ ಈ ತೃತ್ಸು ಗಳು ಇಂದ್ರ ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ hr 
ಬೇಕೆಂಬ ಹೆಠದಿಂದ ಪ ಪ್ರ ಯತಿ ್ಲಿಸಿ ಕೈಲಾಗದೆ ಸಲಾಯನಕ್ಕೆ ಊಉ ದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಜಾತ ಕ್ಟ್ರಪ್ರ ಪೃವಹಿಸುವ ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ 
`ವೇಗವಾಗಿ ಓಡಿಹೋದರು. ಅನಂತರ ಸುದಾಸನಿಂದ ಹಿಂಸಿತರಾದ ಶತ್ರುಗಳು ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಸಹ 


ಸುದಾಸೆನ ವಶಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ರು. 
ಪ್ರಕಲವಿತ್‌-. ಈ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿನರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾಸ್ಫರು ಈ ಖುಕ್ಕನ್ನೇ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಪ್ರಕಲವಿತ್‌ | ಪೆ ತ್ರೆಕೆಲನಿದ್ದ ಗ್ಗೆ ವತಿ | ಕೆಲಾಶ್ಮ ನೇದ ಪೆ ್ರಕಲಾಶ್ನ | 
ದುರ್ಮಿತ್ರಾ ಸಃ ಪ್ರಕಲನಿನಿ ಬ ಇತ್ಯ ಫಿ ಸಮೋ ಭವತಿ N 


ಪೆ ಶ್ರಕಲವಿತ್‌- ಎಂದರೆ ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡುನ ವಣಿಗ್ಹ ನ. ನರ್ತಕ ಎಂದರ್ಥವು. ಇವನು ತನ್ನ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ 
ಲಾಭ ಬರಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ವ್ಯಾಪಾರಾದಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣದು, ದೊಡ್ಡದು ಎಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಸ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ನಿಷಯ 


್ಥ ಜಾಂ (03 
ಗಳನ್ನು ಸಹ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಾರ ಮ ನ್ಯಾಯಾನ್ಯಾಯನನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ತನ್ನ 


ಲಾಭದ ಮೇಲೆಯೇ ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟು ಕೆಟ್ಟ ಸಿಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವನು ಪ್ರವರ್ಶಿಸುವನು ಎಂದರೆ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಮೋಸ 
ಮಾಡಲು ಸುತರು ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅಧರ್ಮಪ್ರ ವರ್ತಕರು ಅಥವಾ ದುಷ ಸೈ ಜನರ ಮೋಸಗಾರರು ಮೊದಲಾದ 
ದುಷ ಸೈ ಜನರನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವಾಗೆ ನಣಿಗ ್ಸನರನ್ನು ದೃ ಸ್ಟಾ ೦ತವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ರೂಢಿಯ್ಲಿದೆ. 


ಅಂದ್ರಾಯ ಸಾಮ ಗಾಯಿತ ನಿಷ್ರಾಯ ಬೃಹತೇ ಬೃಹತ್‌ | 
ಧರ್ಮಕೃ ತೇ ವಿಷಸ್ಟಿ ತೇ ಪನಸ್ಯ el 


(ಯ: ಸಂ ೮೯-೮೧) 


ಇದು ಚತುರ್ಥಿವಿಭಕ್ತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಯು ; ಇದರ ಅರ್ಥವು. 


ಎಲ್ಛೆ ಉದ್ಗಾತ್ಮ ಕೈಗಳೇ. ವಿಯ. ಮಹತ್ಸ 4ರೂಪನೂ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಜ್‌ 
ಸುತಿಪಿ ಯೂ ಆದ ಇಂದ ದ್ರನನ್ನು ದೆ | ಸನ 
ಹ್ಲಿಪಿಪ್ರಿ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಬೃಹತ್ದಾ ಕ್‌ೆ ಸಾಮಗಾನನ್ನನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿರಿ | 


ಸೂರ್ಯಸೆ €ನ ರಶ್ಶಯೊ ದ್ರಾನಯಿತ ವೋ ಮತ್ಸ ರಾಸಃ ಪ್ರಸಪಃ ಸಾಕಮಾರತೇ | 
ತಂತುಂ ತತಂ ಪರಿಸರ್ಗಾಸ ಆಶ ಶವೋನೇಂದ್ರಾ ದ ೈತೇಪನತೇ ಧಾಮ ಕಿಂಚನ || & | 


(ಯ. ಸಂ೯-೬೯-೬) 
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ಖಂಡ ೨] ನಿರುಕಂ 72 


ಹ 





ಇದು ಪಂಚವಿತಾವಿಭಕ್ತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಯು ; ಇದರೆ ಅರ್ಥವು 


ಪ್ರಸೆರಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವೂ: ಹರ್ಷಕಾರಕಗಳೂ: ಶತ್ರುನಾಶಕಗಳೂ, ಶೀಘೆಗಾಮಿಗಳೂ, ಯಜ್ಞಾ ರ್ಥೆವಾಗಿ 
ಅರ್ಪಿತವಾದವೂ ಆದ ಸೋಮರಸಗಳು ವಿಸ್ತೃತವಾದುದೂ, ನೂಲಿನಿಂದ ಮಾಡಿದುದೂ ಆದ ವಸ್ತ್ರದ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನ 
ಕಿರಣಗಳಂತೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತವೆ. ಇಂದ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಸೋಮನು ಬೇಕಿ ಯಾನ ಪ್ರದೇಶಕೂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೪ 


ಇಂದ್ರಸ್ಯ ನು ವೀರ್ಯಾಣಿ ಪ್ರಪೋಚಂ ಯಾನಿ ಚಕಾರ ಪ್ರಥಮಾನಿ ನಜ್ರೀ | 
ಅಹನ್ನಹಿಮನ್ವಪಸ್ತತರ್ದ ಪ್ರನಕ್ಸಣಾ ಅಭಿನತ್ಸರ್ವತಾನಾಂ || 
(ಹು. ಸೆಂ ೧-೩೨-೧) 

ಇದು ಷಷ್ಮೀನಿಭಕ್ತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಯು ; ಇದರ ಅರ್ಥವು 

ಈ ಸೂಕ್ತದ ಹುಸಿಯಾದ ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂಸ ಖುಹಿಯು ಈ ಸೂಕ್ತದಿಂದಲೂ ಮುಂದಿನ ಸೂಕ್ತದಿಂದಲೂ ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಇಂದ್ರನ ಸಾಹೆಸಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವನೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು. ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಮೇಘೆರೂಪದಿಂದಿರುವ ವೃತ್ರನನ್ನು ವಜ್ರಾ ಯುನೆದಿಂದೆ ಪ್ರಹರಿಸಿದ್ದು ಮೊದಲನೆಯ ಸಾಹೆಸಕೃತ್ಯವೆಂದೂ, 
ಆ ಮೇಫೆದಿಂದ ಮಳೆಯು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವ ಕಾರ್ಯವು ಎರಡನೆಯದೆಂದೂ; ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದ ನೀರು ಪ್ರವಾಹೆರೂಸದಿಂದ ನದಿಯಾಗಿ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಚೀಧಿಸಿಕೊಂಡು ಹರಿಯುವುದೆಂದು ಮೂರನೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನೂ 
ವರ್ಣಿಸಲ:ಗಿರುವುದೆಂದೂ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಹೇಳಿರುವರು, 


ನೀರ್ಯಾಣಿ-- ಸರಾಕ್ರಮಗಳು, ಎಂದರೆ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಾಹೆಸಕೃತ್ಯಗಳು- 


ಪ್ರ ವೋಚೆಂ-- ಹೇಳುವೆನು, ಒಂದೊಂದಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವೆನು. 


ಯಾನಿ ಪ್ರಥಮಾನಿ- ಮೊದಲು ಮಾಡಿದ ಸಾಹೆಸಕೃತ್ಯಗಳು, ಅಥವಾ ಪ್ರಥಮಾನಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಾಹಸಕೃತ್ಯಗಳು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯೆವು, 


ವಜ್ರೀ-- ವಜ್ರಯುಕ್ತೆಃ | ವಜ್ರಾಯುಧನನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವವನು. | 
ಅಹಿಂ-- ಮೇಫೆವನ್ನು; ಅದ್ರಿಃ ಗ್ರಾವಾ ಮೊದಲಾದ ಮೂವತ್ತು ಮೇಫೆನಾಮಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಹ ಎಂಬ 


ಶಬ್ದವು ಪಠಿಶವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಹಿಂ ಎಂದರೆ ಮೇಫೆವನ್ನು ಎಂದರ್ಥವು (ನಿ: ೨೯-೨೧). ಅಹಿ ಎಂದರೆ ಉದಕನೆಂದೂ 
ಎ 
ಅರ್ಥವು (ನಿ. ೨-೨೪): ಆಧುನಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಅಹಿ ಎಂದರೆ ಸರ್ಪವು. 


ವಶ್ಚಣಾ8-- ಅವನೆಯೆಃ ಯೆಹ್ವ್ಯಃ ಮೊದಲಾದ ಮೂವತ್ತೇಳು ನದೀನಾಮಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಕ್ಸಣಾಃ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದವು ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಕ್ಸಣಾಃ ಎಂದರೆ ನದಿಗಳು ಎಂದರ್ಥವು,  ಮೇಫೆವು ಸುರಿಸಿದ ಮಳೆಯು ಪರ್ವತಗಳ 
ಎ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹನಿಯಾಗಿ ಹರಿದುಹೋಗುವುದು. ಅದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಜಿಸಿರುವುದು. 


ಪ್ರ ಅಭಿನೆತ್‌ ಹರ್ವತಾನಾಂ-- ಪರ್ವತಗಳಿಂದ ಹೊರಟಿ ನದಿಗಳು ಪರ್ವತವನ್ನೂ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಕೊರೆದು 
ಹರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವವು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯನ್ರು. 
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6 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸುಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 


ಖುಗ್ರೇದಸೆಂಹಿತಾ ಭಾಗ ೨. ಪೇಜು, 123-124 ರಲ್ಲಿ ವೃತ್ರಾಸುರನ ವಿಷಯವಾದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಅಥ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟಕೃತಾ ಮಧ ;ಮಪುರುಷಯೋಗಾಸ್ತ್ವಮಿತಿ ಚೈತೇನ ಸರ್ವನಾಮ್ಮಾ ॥| 


ಫೆ ್ರೆತ್ಯಕ್ಷಕ್ಕೆ ತ. ಈ ನಿಧವಾದೆ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪ ಡುನ ದೇವತೆಯು ನ ಸ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಎದುರಿಗೆ ನಂತಿರ 
ವಂತೆ ಭಾವಿಸಿ. ಆ ದೇವತೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ವಿಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸ್ತುತಿಸಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೆ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಇತ್ಯಾದಿ. ಮಧ್ಯಮಪುರುಷ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟಶೃತ ಎಂಬ ಖುಕ್ಕಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು 
ಕಳಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದತತ 


ತ್ವಮಿಂದ್ರ ಬಲಾದಧಿ ಸಹಸೋ ಜಾತ ಓಜಸಃ | 
ತ್ವಂ ವೃಷನ್ವ ಸೇವಸಿ ॥೨॥ 


| ಖಯ ಸೆಂ ೧೦೨೧೫೩೨9 
ಇದರ ಅರ್ಥವು - ' ಕ ಭಿ ; 


| ಎಲ್ಫೆ. ಇಂದ್ರನೇ. ನೀನು ಹುಟು ವಾಗಲೇ ವೃತ್ತ ವಧಾದಿಗಳಿಗೆ ಅವಶ್ಯ ಕವಾದ ಶತ್ರುನಿಗ್ರಹೆಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, 


ಮನಸ್ಸಿನ ಅಪಾರವಾದ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಗಯ ಉತ ನ್ನ ನಾಗಿದ್ದಿ ಯೆ. ಹು ಪ್ರದನಾದ ಎಲ್ಛೆ ಇಂದ್ರನೇ: ನೀನು 
ಇಷಾ ಫರ್ಥಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುವನನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೀಯ. 


ಇನ್ನೊಂದು ೫31% ಮತ್ತು ಅದರ ಅರ್ಥವು 


ನಿನ ಇಂದ ನೈ ಥೋ ಜಹಿ ನೀಚಾ ಯಚ್ಛ ಪೃತನ್ಯತಃ | 
ಯೋ ಅಸ್ಮಾ ಅಭಿದಾಸತ್ಯಧೆರಂ ಗಮಯಾ ತಮಃ || 


ಬೆ 
Sl 125 (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೫೨-೪) 


- ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರ ನೇ ನಮ್ಮೊ ಒಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಶತು ಸ್ರಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡು. ಹಾಗೆಯೇ ಶತು ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವ ಶತು ನ್ರಿಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡು. ಯಾವ ಶತ್ರುವು ನಮ್ಮ ನ್ನು 
ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿ ನಾಶಮಾಡಲಿಚ್ಛೆ ತೈಸುವನೋ ಅವನು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಕತ್ತಲೆಯಂತಿರುವ ಮರಣಕ್ಕೆ ಈಡಾಗುವರತೆ ಮಾಡು. 


ಅಥಾಸಿ ಪ್ರತ ೈಕ್ಸಕೃತಾಃ ಸ್ತೊ (ತಾರೋ ಭನತಂ ಸರೋಕ ್ಸಕೃತಾನಿಸೆ ಸ್ತೋತವ್ಯಾನಿ | 
ಮಾಜದನ್ನದ್ದಿ ಸಂರತ | | 

ಕಣ್ವಾ ಅಭಿ ಪ್ರಗಾಯತ ॥ 

ಉಪಪ್ರೇತ ಕುತಿಕಾಶ್ಮೇತಯಧ್ವ 0 | 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಕೃತೆ ಮತ್ತು ಪರೋಕ್ಷಕೃತೆ . ಈ ಎರಡು ನಿಧವೂ ಸೇರಿದ ಕೆಲವು ಬುಕ್ಯುಗಳಲ್ಲಿ ಸೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವ 


ಜನರು ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಕೃತರೆಂದೂ; ' ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲ್ಪ ಡುವ ದೇವತೆಗಳು -ಪರೋಕ ಸ್ಸಕ್ಳತರೆಂದೂ ವ್ಯವಹೆರಿಸಲ್ಲ ಡುವರು. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ' ಮೂರು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಶ್ಲ 
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ಖಂಡ ೨] ನಿರುಕ್ತಂ | ೧ 
LLL 
' ಮಾ-ಜಿವನ್ಯದ್ದಿ ಶಂಸಠೆ ಸಖಾಯೋ ಮಾ ದಿಷಣ್ಯತೆ | 
ಇಂಡ್ರೆಮಿತ್ಸೊ ತಾ ವೃಷಣಿಂ ಸಜಾ ಸುತೇ ಮುಕುರಕ್ಳಾ ಚಿ ಶಂಸ ತಗ 
ಇದರ ಅರ್ಥವು-- 


ಎಲ್ಲೆ ಮಿತ್ರರೇ ಇಂದ್ರಸ್ಸುತಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ಯಾವ ಸು 


| 8 
6 
ಲ. 
ಇಟ 

A 
ಟ್ರಿ 
Oo 
ಯಿ 
GL 
9 
ನ್ದ 
44 
ಭ್ರ 
ಓ 
ಲ್ಲ 
ಐ 

ಜಿ 

೬ 
೧ 


'ನಿಮಗೆ ನೀವೇ ತೊಂದರಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರಕೊಳ್ಳ ಬೇಡಿರಿ. ಸೋಮರಸವ್ರು ಹಿಂಡಲ್ಹಟ್ಟಾಗ ಕಾಮವರ್ಷಕನಾದ ಕೇವಲ 


ಟೆ 
ಇಂದ್ರನನ್ನೇ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸ್ತುತಿಸಿರಿ. ಇಂದ್ರೋದ್ದಿ ಸ್ಟವಾದ ಉಕ್ಸಗಳನ್ನು (ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು) ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಪಠಿಸಿರಿ. 


ಖುಗ್ವೇದಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿರುವ ಒಟ್ಟು ಹತ್ತು ಮಂಡಲಗಳಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಮಂಡಲದ ಸೂಕ್ತಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪೆವಮಾನಃ 
ಸೋಮಃ ಎಂಬುದೇ ದೇವಶೆಯಾಗಿರುವುದು. ಈ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ದೇವತೆಯ ಸ್ತುತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಉಳಿದ 
ಒಂಭತ್ತು ಮಂಡಲಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮದೇವತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಎಲ್ಲು ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತುತಿಯೂ ಇದೆ. ಈ ಮಂಡಲಗಳ 
ಸೂಕ್ತಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸುವಾಗ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಸೂಕ್ತಗಳಿಂದಶೇ ಎಲ್ಲಾ ಮಂಡಲಗಳೂ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುವು. 
ಎಂದಕ್ಕೆ ಮೊದಲನೆಯ ಸೂಕ್ತವೂ ಅದರ ಮುಂದಿನ ಕೆಲವು ಸೂಕ್ತಗಳೂ ಅಗ್ನಿಸರವಾಗಿಯೇ ಇರುವವು. ಆದರೆ ಈ 
ಎಂಬಿನೆಯ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರದೇವತಾಕವಾದ ಸೊಕ್ತದಿಂದಲೆಃ ಮಂಡಲವು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಈ ಮಂಡಲದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವು ಮತ್ತು ಈ ಮುಡಲದಲ್ಲಿ ೪೯ ಸೂಕ್ತಗಳಾದಮೇಲೆ ೧೧ ಸೊಕ್ತಗಳಿಂದ 


ಕೂಡಿರುವ ವಾಲಖಿಲ್ಯವೆಂಬ ಭಾಗನಿದೆ. ಈ ವಾಲಖಿಲ್ಯಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೮೦ ಚುಕ್ಳುಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಪರಿಶಿಷ್ಟ 


ಮಂತ್ರಗಳೆಂದು ಕೆಲವರು ಭಾವಿಸುವರು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲೇ ಸಾಯಣಾಚಾರ್ಯರು ಈ ಸೂಕ್ತಗಳಿಗೆ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವುದಿಲ್ಲ... ಆದರೆ ಪೂನಾ ನಗರದ ವೈದಿಕ ಸಂಶೋಧನ ಮಂಡಲವೆಂಬ Vedic Research Institute 
ಸಮಿತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಟನಾದ ಖಯಗ್ವೇದ ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೊ ವಾಲಖಿಲ್ಯಸೂಕ್ತಗಳಿಗೆ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದಾರೆ. ಆ 
ಪುಸ್ತಕದ ಸೂಚನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸಂಡಿತರಬಳಿ ದೊರೆತ ಹೆಸ್ತೆಲಿಖಿತಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಸೂಕ್ತಗಳ 
ಭಾಷ್ಯನಿದ್ದುದನ್ನು ಸರಿಶೋಧಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಯಾರು ಬರೆದಿರುವರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ 
ದಾರೆ. ಬೇರೆ ಯಾವ ಭಾಷ್ಯವೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನೇ ನಾವೂ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ವೆ. ಐದನೆಯ ಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಈ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರೂ, ಸೂಕ್ತದ್ರನ್ಟೃಗಳೂ ಆದ ಆನೇಕ ಖುಹಿಗಳಿದಾರೆ. ಇವರೆ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಸಂಗತಿಗಳು ತಿಳಿಯಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಕಣ್ವಖಹಿಯ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬರಿದು, ಉಳಿದ ಈ ಮಂಡಲದ 
ಯುಷಿಗಳಿಂದ ದೃಷ್ಟವಾದ ಸೂಕ್ತ ಮತ್ತು ಖಕ್ಳುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ದೇವೆ 


ಕ್ರಾ ಯಷಿಯ ಹರಿಚಯ 


ಖಗ್ರೇದಾದಿ ಸಂಹಿಶೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಣ್ರನ ಹೆಸರು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದುದಾಗಿದೆ. 
ಯುವಂ ಕಣ್ಣಾಯೆ ನಾಸತ್ಯಾ (೮-೫-೨೩) ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಕಣ್ಣಸಿಗೆ ದೈವಾನುಗ್ರ ಹನಿದ್ದುದೂ, ಕಣ್ವನ ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟೃ 
ತ್ವವೂ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸಿತವಾಗಿದೆ. ಜುಕ್ಸಂಹಿತೆಯ ಎಂಟನೆಯ ವ,ಂಡಲವು ಕಣ್ವಮಂಡಲವೆಂದೇ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 


ವಾಗಿದೆ. ಈ ಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಈ ಖುಷಿಯ ಹೆಸರೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಲು ಒಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
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10 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸುಮಹೆರ್ಸಿ ನಿರಚಿಶಾ [ ಆಧ್ಯಾಯ ೭ 
NNN NTN SSS ಕಟು ಟೆ ದುಕ ದಹ ಕೆರಿ 





ಕಣ್ಚಿ್ಸೈ ವಪ ಕ್ರೈ ಗಾಥಶ್ನ ಘಹೋರಸಪುತ್ರೌ ಬಭೂವುಃ | 
ಗುರುಣಾ ತಾನಸುಕಾ ತಾಪೂಷತು। ಸಹಿತಾ ವನೇ | 
(ಬೃ. ದೇ. ೬-೩೫) 

ಕಣ್ಣ ಮತ್ತು ಪ್ರಗಾಥ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರೂ ಘೋರನೆಂಬ ಜುಹಿಯ ಪುತ್ತರು. ಇವರು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದೇ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾ 
ಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದನಂತರ ಗುರುವು ಇವರನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಆಗ ಇನರಿಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಒಂದೇ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

ವಸತೋಸ್ತು ತೆಯೋಸ್ತೆತ್ರ ಕಣ್ಣಸತ್ಕ್ಯಾಃ ಶಿರಃ ಸ್ವಪತ್‌ | | 

ಕೃತ್ವಾ ಕನೀಯಾನ್‌ ಕೆಣ್ವಿಸ್ಯ ಉತ್ಸಂಗೇ ನಾನ್ವಬುಧ್ಯತ ॥॥ 


ಕಣ್ವ ಮತ್ತು ಪ್ರಗಾಥ ಎಂಬಿಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದುಸಲ ಚಿಕ್ಕನನಾದೆ ಪ್ರಗಾಥನು 
ಕಣ್ವಪತ್ನಿಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಬಹೆಳೆಕಾಲ ಇವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರನಾಗಲೇಯಿಲ್ಲ. ಆಗ 


ದೊಡ್ಡವನಾದ ಕಣ್ರನು ಇದನ್ನು ಕಂಡನು. 


.ಶೆಪ್ತೆಕಾಮಸ್ತು ತೆಂ ಕಣ್ಣಃ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಪಾಪಾಭಿಶಂಕೆಯಾ | 
ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಪಾದೇನ ದಿಧಕ್ಷನ್ನಿನ ತೇಜಸಾ | ೩೭ ॥ 


ಇದನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಕಣ್ಣ ನಿಗೆ ಪ್ರಗಾಥನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಹಾಕೋಪವುಂಬಾಯಿತು. ಪ್ರಗಾಥನಲ್ಲಿ ಪಾಸಕರ್ಮವನ್ನು 
ಶಂಕಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಗಜ ಸಂಕಲಿ ಸಿದನು: ಆಗ ಕಾಲಿನಿಂದ ಅವನನ್ನು ಒದ್ದು ಎಬಿ ಸಿ ಅವನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬಿಡುವಂತೆ 
ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕ್ರೂರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ವಿದಿತ್ಪಾ ತಸ್ಯೆ ತಂ ಭಾವಂ 'ಪ್ರೆಗಾಥಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿಸ್ಥಿತಃ | 
ಮಾತೃತ್ವೇ ಚೆ ಪಿತೃತ್ಚೇ ಚೆ ವರಯಾಮಾಸ ತಾವುಭೌ || ೩೮ ॥ 


ಕಣ್ರನ ಈ ಶೆಂಕಾಪೂರಿತವೂ, ಕೋಪಪೊರಿತವೂ ಆದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವನ ಮನಸ್ಸಂಕಲ್ಪ ವನ್ನರಿತ ಪ್ರಗಾಧನು ತನ್ನ 
ಕೈ ಜೋಡಿಸಿ ಪ್ರಣಾನುಮಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ನಿಷ್ಪಲ್ಮಷವಾದ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿ ಕಣ್ರನೂ ಅವನ 
ಸತ್ತಿಯೂ ತನಗೆ ತ್ರೊಜೆಕಾಯಿಗಳಂತಿರುವಾಗ ತಾನು. ಆಪ ಸಾಸಕಾರ್ಯಕ್ಕೈಂದೂ ನ ಪ್ರಯತ್ನಿ ್ಲಿಸಲಾರನೆಂದು ಭಕ್ತಿಪುರಃಸರವಾಗಿ 


ತಿಳಿಸಿದನು. 


ಸ ಘೌರೋ ವಾಥ ಕಾಣ್ಟೋ ನಾ ವಂಶಜೈರ್ಬಹುಭಿಃ ಸಹ | 
ದದರ್ಶಾಸ್ಯೈಶ್ನ ಸಹಿತ ಬುಸಿರ್ಮಂಡಲಮಷ್ಟಮಂ | ೩೯ || 


ಘೋರಪುತ್ರನೆಂದೂ ಅಥವಾ ಕಣ್ಣ ಪುತ್ರನೆಂದೂ ' ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದನನೂ ಮಂತ್ರ ಸ್ಟೃವೂ ಆದ ಈ ಖುಹಿಯು ಅದೇ 
ಕಣ್ವ ನಂಶದ ಇತರ ಯಸಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ಜುಕ್ಸಂಹಿತೆಯ ಎಂಬಿನೆಯ ನಂ ಭಾಸ ಎಂದು ಬೃಹ 


ಡಿ ವತೆಯಲ್ಲಿ ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯ ಎಂಟನೆಯ ಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಕಾಣ್ವಮಂಡಲನವೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶವು 
ತಿಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ- 
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ಗ ದಾ ಬಯ ಯ ದ aaa ಟ.ಜಪಫ್‌ಚಕ ಟಿ ಹಟ ಜಡ. 





ತಗ ಗಲಗ ಫೌ 





ಆ 
ಗಾ ಗಾ ಪ್‌ ಫ್‌ ದ ಹ್‌ ಗ್‌ ಇ ಹ ಫ್‌ ಹಾ ತ ಸ್‌ ಇಟ್ಟ ಚ ಬೌ ಚ ದ ದ ಗ 


ಆದರೆ, ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ *ೆಣ್ಣ ಸದವು. ಅಂಕಿತನಾಮನನ್ನು ನಿರ್ದೀತಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
| ಮು ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಸ್ತುತಿಕರ್ತನೆಂದೂ, ಮೇಧಾವಿಯೆಂದೂ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ... ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ವಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕಣ್ವ ಯಹಿಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ. 


ಈಳತೇ ತ್ವಾಮವಸ್ಯವಃ ಕಣ್ಣಾಸೋ ವೃಕ್ತ ಬರ್ಜಿಷಃ | ಹವಿಷ್ಮಂತೋ ಅರಂಕೈತಃ | 

(ಖು. ಸಂ, ೧-೧೪-೫ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಾಯಣರು ಈ ರೀತಿ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. « ಕೆಜ್ಜಿಶಬ್ದಾರ್ಥಃ | ಕಣಂತಿ ಧ್ವನೆಂತಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಾದಿಪಾಠೇನೇತಿ ಕಣ್ಣಾಃ ಖುತ್ತಿಜಃ ? ಶಬ್ದವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಕಣ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಕಣ್ವ 
ಶಬ್ದವು ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿದೆ, ಸ್ತುತಿರೂಸನಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಖುತ್ವಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಈ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗದೆಯೆಂದು ಸಾಯಣರು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. "ವೆ" ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವು « ಅಶ್‌ ೨ ಧಾತುನಿನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ “ ಅಶ್ವ” 
ಎಂದ: ಗುವಂತ್ಕೆ, “ ಕಣ್‌ ” ಧಾತುನಿಗೆ " ವ? ಪ್ರತ್ಯಯವು ಸೇರಿ " ಕಣ್ಣ ? ಪದವಾಗಿದೆಯೆಂದು ವಿವರಿಸಿದೆ, ಇದ 
ರಂತೆಯ್ಯೇ 


"« ಫೆಹ್ಮಾಸೆಸ್ತ್ಯಾ ಸುತೆಸೋಮಾಸ ಇಂಧತೇ “ (೧-೪೪-೮) 
«€.ದಿವಸ್ಕಣ್ವಾಸ ಇಂದವೋ ವಸು ಸಿಂಧೂನಾಂ ಪದೇ” (೧-೪೬-೯) 


ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲೂ ಇದೇ ವಿಧವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ. ಈ ಸ್ತುತಿಕರ್ತರೇ ಕಣ್ಣಪುತ್ರರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಎದ 
ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದರೆ: ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ “ ಕೆಣ್ಬಪುತ್ರಾಃ ಯಸ್ವಾ ಮೇದಾನಿನಃ ಬುತ್ವಿಜಃ? ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ 
(೧-೪೬-೯) ಎಂದರೆ, ಕಣ್ಯರೆಂದಕೆ ಕಣ್ವ ಅಥನಾ ಕಣ್ವಪುತ್ರಕೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಸುಮಾರು 
ಹನ್ನೆರಡು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರು ಈ ರೀತಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರ ವಿನರಣೆಯು 
ಉಚಿತವಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ತೋರುತ್ತದೆ, 


ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಅರವತ್ತೈದು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ವಶಬ್ದದ ಸಾಕ್ಲಾತ್ರಯೋಗನಿರುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
೨೨ ಮಂತ್ರಗಳು ಇಂದ್ರನನ್ನುದ್ದೆ ೇಶಿಸಿಯೂ, ೧೮ ಅಶ್ಚಿನೀದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿಯೂ, ೧೨ ಮಂತ್ರಗಳು ಅಗ್ನಿ ಪ್ರಶಂಸಕ 
ವಾಗಿಯೂ, ೭ ಮಂತ್ರಗಳು ಮರುದ್ದೇವತಾಕವಾಗಿಯೂ, ೨ ಮಂತ್ರಗಳು ಉಷಸ್ಸನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುವಾಗಿಯೂ, ೧ಇಂದ್ರಾಗ್ನೀ | 
ಮತ್ತು ೧ ವಿಶ್ವದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. 

ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಅಗ್ನಿಯ ಪ್ರಜ್ವಲನಕ್ರಮವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ. ಕಣ್ವರಿಂದ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿತನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಅತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆಂಬ ಸ್ತುತಿಯಿರುತ್ತದೆ. ಕಣ್ವರಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲತನಾದ ಆಗ್ನಿಯು 
ಕಣ್ವತಮನೆಂದೇ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾ ನೆ.  ಉದಾಹೆರಣೆಗೆ-- 


“ ಸೆ ಇದೆಗ್ನಿಃ ಕೆಣ್ವತಮಃ ಕೆಣ್ಣಸೆಖಾರ್ಯೆಃ ಪೆರಸ್ಕಾಂತೆರಸ್ಯ ತೆರುಷಃ [| | 
ಮ (ಯ. ಸೆಂ. ೧೦-೧೧೫-೫) 


ಕೆಣ್ವತೆಮಃ ಎಂಬುದು ಅಗ್ನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ.  ಕೆಟ್ವಿಶಬ್ದಸ್ಸೆ ಸ್ತುತಿಕರ್ತನು ಎಂದೂ, ಫೇಣ್ವತಮಃ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುವವನು ಎಂದೂ ಅರ್ಥ. ಇನನೇ ಫಣ್ವ್ಯಸೆಖನು' ಎಂದರೆ ಸ್ತುತಿಕರ್ತನಿಗೆ ಸಖನು 
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ಸಾ ನ್ನ್ನ ನ್ನು ನ್ಮ, 


ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಇಂದ್ರಸರವಾಗಿರತಕ್ಕ ಸ್ತುತಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕಣ್ವಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕಣ್ವ ಬಹಿ ಅಥವಾ ಕಣ್ಣ ್ರಿಗೋತ್ರೋತ್ಸನ್ನ 
ನಾದ ಖುಷಿಯೆಂದೇ: ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಈ ಖುಷಿಯ ಮತ್ತು ಇವನ ವಂಶೋತ್ಸನ್ನರಾದೆ ಖುಷಿಗಳೆ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು | 
ಸೂಚಿಸುವ ಸ್ನ್ನಿವೇಶಗಳೂ ಅನೇಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಉದಾಹೆರಣೆಗೆ-- 





Pa 


ಧೀಭಿಃ ಸಾತಾನಿ ಕಾಟ್ಟಸ್ಕ ವಾಜಿನಃ ಪ್ರಿಯೆಮೇಥೈರಭಿದ್ಯುಭಿಃ | 
ಷಷ್ಟಿಂ ಸಹಸ್ತ್ರಾನು ನಿರ್ಮಿಚಾಮಜೇ ನಿರ್ಯೊಥಾನಿ ಗನಾಮೃಷಿಃ || 
(ಖು. ಸೆಂ ೮-೪-..೨೦) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣ ಖಹಿಯ ' ಸ್ತುತಿಯ ಮಹಿಮೆಯು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಮಹರ್ಷಿಯ ಸ್ತು ಕಿಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ 
ಕು ಅರವತ್ತು ಸಹಸ್ರ ಸಂಖ್ಯೆ ಯುಳ್ಳ ಉತ್ತಮವಾದ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು ಎಂದು ಸ್ತುತಿಯ MR 
ಸಂತುಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಔದಾರ್ಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇದೇ ಅಲ್ಲವೊ ಖುಹಿಗಳು ಸಹ ತ ಕೃತಿಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ಕಣ್ವನ 
ಸ್ತುತಿಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಕಣ್ವನ ರಚನಾಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಅದರಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತ ಡಿ 


ಅಹಂ ಪ್ರೆತ್ತೇನ ಮನ ನಾ ಗಿರಃ ಶುಂಭಾಮಿ ಕಣ್ಟನತ್‌ | ಯೇನೇಂದುಃ ಶುಷ್ಕ ಮಿಡ್ಟ ಧೇ || 


(ಮ. ಸೆಂ. ೮-೬-೧೧) 
ಯಾವ ಕೆಣ್ರಯಷಿಯ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಇಂದ್ರನು ವಾನ ಅಂತಹ ಖಯಷಿಯೆ ಕೃತಿಯಂತೆಯೇ ಉತ್ತಮವೂ 


ಇತ್ಲಾ ದೀವಂತೆಮದ್ರಿಸಃ ಕಾಣ್ಪಂ ಮೇಥ್ಯಾತಿಥಿಂ ! ಮೇಷೋ ಭೂತೋಷೀಭಿ ಯನ್ನಯಃ || 
(ಯ: ಸೆಂ; ೮-೨-೪೦) 


ವಜ್ರಾಯುಧಧಾರಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ಕಣ್ವಪುತ್ರನಾದ ಮೇ ಧ್ಯಾತಿಥಿಯಲ್ಲಿಗೆ ಮೇಷರೂಸದಲ್ಲಿ ಎಂಬ ಸಷ 


ಕಣ್ಣನ ಮತ್ತು ಕಣ್ರಗೋತ್ರೊ (ತ್ಸನ್ನವಾದ ಖಹಿಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ , 3ನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಕಣ್ಣಾಸೆಸ್ಟ್ಯ್ಯಾ ಭಕ 
ಶಹ 
ಸ್ತೋಮವಾಹಸಕ” (೮-೪-೨) ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳು ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಕಣ್ವರಿಗೂ ಇರುವ ನಿಕಟವಾದ RRR, 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರನು ಅನೇಕ ಸೆಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಅಂಶವೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. "ಆ ತೊ 
ಹಿಂಚೆ ಕೆಣ್ಚಿಮಂತೆಂ” (೮-೨-೨೨) ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಕಣ್ವಮಂತಂ ಎಂಬ ಪದವು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ನಿಶೇಷಣನಾಗಿರುತ್ತದೆ 


ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿವೆ. 


ಕಣ್ವನಂತಯೇ, ಪ್ರೆ ಸ್ಮಜ್ಜನೂ ಸಹ ಆಗಾ ್ಸದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಸು ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಇಂತಹ 
ಟು ಎರಡು ಮಂತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಿರುತ್ತ ದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ, | 


ಪ್ರಿಯಮೇಧನದತ್ರಿನಜ್ಞಾ ತೆನೇಜೋ ವಿರೂಪದಿತ್‌ | 
ಅಂಗಿರಸ್ವನ್ಮಹಿವ್ರತ ಪ್ರಸ್ಕಣ್ಣಸ್ಯ ಶ್ರುಧೀ ಹವಂ || 


ಸ | ; (೧-೪೫-೩) 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸೃಣ್ವನು ಕಣ್ಣ ಪುತ್ರನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
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ಖಂಡ ೨] ನಿರುಕ್ತಂ 18 


ಮಾದಾ 


ಸಾಯಣರೊ ಸಹ ಕಣ್ವಪುತ್ರನೆಂಬೇ ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟೃವಾದ ಖುಹಿಯು “ಪ್ರಿಯಮೇಧಾಧಿ 


ಖುಹಿಗಳ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ಅಗ್ನಿಯು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಂತೆ” ತನ್ನ ಸ್ತುತಿಗಳೆನ್ನೂ ಸ್ತೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದಾನೆ ನೆ ಎರಡನೆಯದು -: 


ಇಂದ್ರ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದುದು. 
ತತ್ತ್ವ ಯಾಮಿ ಸುವೀರ್ಯಂ ತಪ್ಪ್ಪೈಹ್ಮ ಪೂರ್ನಜಿತ್ತಯೇ | 
ಯೇನಾ ಯತಿಭ್ಯೋ ಭ)ಗನೇ'ಧನೇ ಹಿತೇ ಯೇನ ಪ್ರೆಸ್ಮಣ್ವಮಾನಿಥ | ' 
(ಖು. ಸೆಂ. ೮-೩೯) 
ಯತ್ನಿ ಭೃಗು ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ನೀಡಿದ ಇಂದ್ರನು ಪ್ರಸ್ತಣ್ವನಿಗೂ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ನೀಡಬೇಕೆಂದು 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ. 


೬ p 
ಇದಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ವಶಬ್ದವು ಒಂದು ತಮೋಯುತವಾದ ಶಕ್ತಿಯೆ:ಬರ್ಥದಲ್ಲೂ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳುಂಟು. (ಆ. ವೇ. ೨-೭-೫), ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಎಂಟಿನೆಯ ಮಂಡಲದ ದ್ರಷ್ಟೃ 
ಗಳೂ ನಿರ್ಮಾಪಕನೂ ಆದ ಕಣ್ಣ ಮತ್ತು ತತ್ಸಂತತಿಯ ವಿಷಯವು ಮಾತ್ರ ವಿಮರ್ಶಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಣ್ವ ಖುಹಿಯ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೂ, ಇತರ ಸಂಹಿತಾ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಸರು ಅಷ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲ: 
ಯಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಣ್ವಶಬ್ದವು ಅನೇಕಸಲ ಸ್ತೋತೃಗಳೆಂದೇ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಕ್ರೀಳೆಂ ವಃ ಶರ್ಧೋ ಮಾರುತಮನರ್ವಾಣಂ ರಥೇ ಶುಭಂ | 


ಕಣ್ಣಾ ಅಭಿ ಪ್ರಗಾಯತ || 
(ಖು. ಸಂ- ೧-೩೭-೧) 
ಇದು ಎರಡನೆಯ ಉದಾಹರಣೆಯು, ಇದರ ಅರ್ಥವು-- 


ಎಲ್ಫೈ ಕಣ್ವ ಖುಷಿಯ ವಂಶಸ್ಥರಾದ ಜನರೇ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಮರುದ್ದೆ (ವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಶೋಭನಕರವಾದ 
ಮತ್ತು ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಿಹೆರಿಸುತ್ತಿರುವರು . ಅಂತಹ ಮರುದ್ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗುಣಗಾನಮಾಡಿರಿ. 

ಮರುತಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾಸ್ಕೆರ ವಿವರಣೆಯು ಈ ರೀತಿ ಇರುವುದು 

ಮರುಶೋ ಮಿತೆಶಾನಿಣೋ ವಾ ಮಿತೆಕೋಚಿನೋ ವಾ ಮಹಪ್ಪ್ರನಂತೀತಿ ವಾಗ 
ಮಿತಂ ಎಂದಕಿ ಸುಕ್ಲಿಸ್ಟನೆಂದರ್ಥವು- ಸುಶ್ಲಿಷ್ಟವಾಗಿ ಶಬ್ಧ ಮಾಡುವುದರಿಂದ `ಾದಕೆ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಬೀಸುವುದರಿಂದ 
ಅಥವಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಂಂದ ಅಥವಾ ಹಳಿ ಶಬ್ದಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಮರುತೆ ಎಂದು ಹೆಸರು. 
ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮರುತೊ: ಮಿತರಾವಿಣೋ ವಾ ಎಂಬಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಮರುತಃ ಅಮಿತೆರಾನಿಣ॥ ಎಂದು ಪಡಜಿ ಸೀದ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅಮಿತ ಎಂದರೆ ದಿಟ ರಾವಿಣಃ-ಶಬ್ದಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಜ 
ಅದರಂತೆಯೇ ಅಮಿಶತರೋಜಿನಃ ಎಂದೂ ನದಚ್ಛೆ (ದಮಾಡಿ ಬಹಳ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳವರು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಮರುದ್ವೇವತೆಗಳು ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವರು. ಮರುದ್ವಿರಿಂಪ್ರ ಸಖ್ಯಂತೇ 
ಅಸ್ತು (ಖು. ಸೆಂ. ೮-೬೯-೭) ಎಂದು ಇಂದ್ರನ ಸ್ತುಕಿಯಿರುವುಡರಿಂದ ಇಂದ್ರನಂತೆ ಇವರಿಗೂ ಶ್ರೀಷ್ಕತೆ. ಇದೆ ಜುಗ್ಗೇದದಲ್ಲಿ 
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14 ವಿ ಯಾಸ್ಫಮಹೆರ್ಹಿ ವಿರೆಚಿಶಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ₹ 
ಲ ತ ್ಚ್ಛೌತ್ರ್ಸ ಯ SE 
ಮೂವತ್ತುಮೂರು ಸೂಕ್ತಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮರುದ್ದೆ ೇವತಾಕವಾಗಿವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಸ್ರುತಿಸಲ್ಪಡುವ 
ಏಳು ಸೂಕ್ತಗಳೂ; ಪೂಸಾ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯೊಡನೆ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವ ಒಂದೊಂದು ಸೊಕ್ತಗಳೂ ಇವೆ. ಈ ಮರುದ್ದೇವತೆಗಳು 
ಅನೇಕರಿರುವರು. ಕೆಲವು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಸಷ್ತೈ8 (ಖು. ಸಂ. ೧೧-೩-೩೬) ಎಂದರೆ ಸೆಪ್ರಸಂಖ್ಯಾಕನಾದ ಮೂರು ವರ್ಗ 
ಅಥವಾ ಗುಂಪುಗಳೆಂದೂ; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿ ಷಸ್ಟಿಸ್ಟ್ಯಾ ಮರುತೋ (ಖು. ಸೆಂ. ೮೯೬-೮) ಮೂರು 
ಅರವತ್ತು ಎಂದರೆ ನೂರಎಂಭತ್ತು ಮರುದ್ದೆ ೇವತೆಗಳಿರುವರೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. , ಇವರು ರುದ್ರರ ಪುತ್ರಕೆಂದೂ ಆದುದರಿಂದ 
ಇವರಿಗೆ ರುದ್ರಿಯಾಃ ಎಂಬ ಹೆಸೆರಿನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯು. ಈ ಮರುದ್ದೆ ೇವಶೆಗಳಿಗೆ ಪೃಶ್ಲಿಯು (ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದ ಹಸುವು) ತಾಯಿಯೆಂದೂ ಆದುದರಿಂದ ಇವರು ಸೃಶ್ಲಿಮಾತರಃ..-ಎಂದರೆ ಪೃಶ್ನಿಯೇ ತಾಯಿಯಾಗಿವುಳ್ಳವರು 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿರುವುದರಿಂದ ಪೃಶ್ನಿ ಮಾತರಃ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಸೃಶ್ಚಿಯೆಂದರೆ ಮೇಘೌೆಗಳಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ಮೇಫೆಗಳು ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುವಾಗ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಗಾಳಿಯು ವೇಗವಾಗಿಯೂ ಶಬ್ದಸಹಿತವಾಗಿಯೂ 
ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಈ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಈ ಹೆಸರು ಬಂದಿರಬಹುದು. ಅಗ್ನಿಯಿಂದಲೂ ನುಂಚಿನಿಂದಲೂ ಇವರು ಉತ್ಪನ್ನ 
ರಾದವರೆಂದೂ ಮತ್ತು ವಾಯುನಿನಿಂದಲೂ, ಸ್ಪೆರ್ಗದಿಂದಲೂ ಉತ್ಪನ್ನರಾದವರೆಂದೊ, ಸ್ವತಃ ಉತ್ಸನ್ನರೆಂದೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಕೋದಸೀ ಎಂಬ ದೇವತೆಯು ಇವರ ಪತ್ನಿಯೆಂದೂ ಇಂದ್ರಾಣೀ ಮತ್ತು ಸೆರಸ್ತ್ರತಿಯರಿಗೂ ಇವರಿಗೂ ವಿಶೇಷ ಸಂಬಂಧನಿದೆ 
ಯೆಂದೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವುದು. 


ಮರುದ್ದೇವತೆಗಳ ಸ್ಥಾನವು ಸ್ವರ್ಗಾಂತರಿಕ್ಷಭೂಮಿಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಲೋಕಗಳು. ಸಿಡಿಲು ಮಿಂಚಿನೊಡನೆ ಸುರಿ 
ಯುವ ಮಳೆಯಲಿ ಇವರ ಸಂಬಂಧವು ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವರು ಬಹಳ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾದವರೆಂದು ಕರೆಯುವುದು 
ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ. ದ ಇವರ ಆಯುಧವಾಗಿರುವುದು. ಶಿರಸ್ಸು. ಪಾದಗಳು, ಹೃದಯ ನೊದಲಾದ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ 
ಸುವರ್ಣಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸಿರುವಂತೆಯೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವಂತೆಯೂ ಇರುವ ವರ್ಣನೆ 
ಗಳನೇಕವಿನೆ. ಪೃಷತೀ ಅಥವಾ ಚಕ್ಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು (8006096 6962) ಕಟ್ಟದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಸಂಚರಿಸುವ ವರ್ಣನೆಯೂ ಇದೆ. 


ದ್ರ ಮರುದ್ದೆ ೀವತೆಗಳು ದೊಡ್ಡ ವರು, ಶ್ರೇಷ್ಠರು ತರುಣರು, ದುಷ್ಪಮೃಗಗಳಂತೆ ಕ್ರೂರೆರಾದವರ, ಆದರೆ 
ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಆಟಪಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದವರು. ಅವರು ಸಂಚರಿಸುವ ರಭಸೆವು ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಮಹಾಭಯಂಕರ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಎಂದರೆ ಮಳೆಯನ್ನು ತರುವರು. ಮರುದ್ವೃಥೇ 
ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನದಿಯು ಇವರ ಸಾಹೆಸಕ್ಕೆ ಹೆಗ್ಗುರುತಾಗಿರುವುದು. ಇವರು ಉಂಟುಮಾಡುವ ವೃಷ್ಟಿಯು ಜೇನುತುಪ್ಪ, 
ಹಾಲು ತುಪ್ಪ ಎಂದು ವಿಧವಿಧವಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. ಇವರು ತಮ್ಮ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತರುವುದ 
ಲ್ಲದೆ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುನರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯ್ಕ, ಇನರ ಗಾನವು “ಇಂದ್ರನಿಗೆ ವೃತ್ರಾಸುರನ ಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು... ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಇವರು ಸೋಮಪಾನ ಮಾಡುವರೆಂದೂ, ಗಾನಮಾಡುವರೆಂದೂ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 
ಸಹ ಮಾಡುವರೆಂದೂ ವಿಧವಿಧವಾದ ಅನೇಕ ವರ್ಣನೆಗಳಿವೆ. | 


ಮರುದ್ವೇವತೆಗಳ ಮುಖ್ಯ ಪರಾಕ್ರಮನೆಂದರೆ, ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವಾಗ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಇವರನ್ನು ಇಂದ್ರನ ಪುತ್ರರು ಅಥವಾ ಸಹೋದರೆಕೆಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದರೂ ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡಜಿ ಕೈಬಿಟ್ಟರೆಂದೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಇನರ ಮೇಲೆ ಪ್ರತೀಕಾರ 
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ಖಂಡ ೨ ] ನಿರುಕ್ಟಂ ; 15 


ಭಮೂಸರಾಾರಲದರರರಾಾಾರಾರಾಾರ್‌ 


ಕ್ರಮ ನನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಸೆಂಹಾರಮಾಡಲುದ್ಕುಕ್ತನಾದನೆಂದೂ, ಆಗಸ್ತು ಖುಹಿಯು ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಇಂದ್ರ ನನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತೆಂದೂ ತಾ ಒಂದೆರಡು ಸೂಕ್ತಗಳಿವೆ. (ಬು. ಸಂ. ೧-೫೬; ೧-೧೭೦) 

ಮರುತ್ತುಗಳೊಡನೆ ರುದ್ರನು ಇರುವ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಈ ಮರುದ್ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಆಯುಧವನ್ನು (ಕೊಡಲಿ, ಭರ್ಜಿ) 
ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ. (ಖು, ಸಂ. ಪ೫೬-೯; ೭೨೫೬-೧೭; ೭-೫೭-೪; ೧೨೧೭೧೨೧; ೧-೧೭೨-೨ 
೧-೧೬೪-೮: ೧-೬೪-೯) 


ಯಜ್ಞಾ ನುಷ್ಕಾನಕರ್ಮಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸೋಮಯಾಗದಲ್ಲಿ ಮರುದ್ವೇವತೆಗಳಿಗೂ ವಾಯು 
ದೇವತೆಗೂ ಅನೇಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿವೆ. ವಾಯುವನ್ನು ಪ್ರಾತಸ್ಸವನದಲ್ಲಯೂ ಮರದ್ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮಾಧ್ಯಂದಿನ ಮತ್ತು 
ತೃತೀಯ ಸವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಹ್ವಾನಮಾಡುವುದು ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವೆಂಬ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಮರುದ್ಟೆ (ವತೆಗಳ 
ಪಾತ್ರವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸುವುದು, 


ಮರುಪ್ಹೇವಶೆಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ನಿ ಚಾರಮಾಡುವೆವು. ವಾಯುವಿಗೂ ಮರುತ್ತುಗಳಿಗೂ ಇರುವ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವ ವೇನೆಂದರೆ- -ವಾಯುವು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯು; ಮರುತ್ತುಗಳು ವರ್ಷಾಳಾಲದಲ್ಲಿ ಗುಡುಗು, ಸಿಡಿಲು, 
ಮಿಂಚುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಳೆಯು ಹುಯ್ಯುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ ಹಾ ಆರ್ಭಟದೊಡನೆ ವೇಗವಾಗಿಯೂ, ಭಯೆಂಕ ರವಾಗಿಯೂ 
ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮರುದ್ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಕೆಂದೂ, ಶಬ್ದ ಮಾಡುವಕೆಂದೂ, ಕ್ರೂರರಾದವ 
ರೆಂದೂ, ಬಹಳ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳುಳ್ಳವರೆಂದೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷದ (ಸ್ವರ್ಗದ) ಪುತ್ರರೆಂದೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಬೀಸುತ್ತಿರುವು 
ದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಕ್ರೀಡೆಗಳಲ್ಲಿ (ಆಟಗಳಲ್ಲಿ, ಆಸಕ್ತರಾದವರೆಂದೂ ವಿಧನಿಧನಾದ ವರ್ಣನೆಗಳು ಕಂಡುಬರುವವು. 


ಕ್ರೀಳೆಂ--ನಿಹರಣಶೀಲಂ | ಆಟವಾಡುವ ಸ ಭಾನವುಳ್ಳ, ಆಟಪಾಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ, ವಿಹರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿರುವ ಇತ್ಯಾದಿ. | 


ಶರ್ಧ8--ಓಜಃ ಪಾಜಃ ಮೊದಲಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಬಲನಾಮಗಳ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಶರ್ಧಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಪಠಿತ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ (ನಿ ೩-೯) ಶರ್ಥಃ ಎಂದರೆ ಚೌರ ಅಥವಾ ಸಾಹೆಸವನ್ನು ಎಂದರ್ಥವು. 


ಮಾರುಶೆಂ--ಮರುತ್ಸಮೂಹಂ | ಮರುದ್ದೆ (ವತೆಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಅನೇಕರಿರುವುದರಿಂವ ಇವರನ್ನು ಬಹುವಚನ 
ದ್ಲುಯೀ ಸಂಬೋಧಿಸಲಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಮಾರುತಂ ಎಂಬ ಏಕವಚನ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮರುದ್ವೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹವು 
ಸಂದರ್ಭವು; 


ಅನರ್ವಾಣಂ--ಭ್ರಾತೃವ್ಯರಹಿಶಂ, ಎಂದರೆ. ಶತ್ರುರಹಿತರಾದವರು ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಈ ಅರ್ಥವು ಹೇಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಛಾಸ್ಕಕಾರರು- - ಅನರ್ವಾ ಸೆ ಸ್ರೇಹೀತ್ಯಾಹ | ಭ್ರಾ ತ್ರ ವ್ಯೋ ವಾ ಭ್ರಾತೃ ನ್ಯಾಸನುತ್ಯ್ಯ 
ಅರ್ವಾ ಎಂದರೆ ಕುದುರೆಯು. ಅನರ್ವಾ ಎಂದರ ಕುದುರೆ ಇಲ್ಲದವರು. ಕುದುಕಿಯಿಲ್ಲದ ಮಮುದ್ದೆ ವತೆಗಳೆಂದಕ್ಕೆ 
ಮರುದ್ದೆ (ವತೆಗಳ ರಥಕ್ಕೆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ದೆ ಅವಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಪ ಪೃ ಷತೀ ಎಂಬ ಜಿಂಕೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟು ವುದರಿಂದ ಇವರನ್ನು 
ಅನರ್ವಾಣಂ ಎಂದು ಸ ಮ ಅ್ರಿಯಸಡುವರು. 


ರಥೇಶುಭಂ--ಸ್ವತೀಯವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಶೋಭಿಸುವ ಎಂದರ್ಥವು. 
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16 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೬ 





ಕೆಣ್ಣ್ಯಾಃ--ಕಣ್ವರು ಎಂದರೆ ಕಣ್ವ ಖುಷಿಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನ ರಾದವರು, 


ಅಭಿ ಪ್ರಗಾಯೆತ-ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ ಉಚ್ಚಸ್ವ ರದಿಂದ ಮರುಜ್ಹಿ ೇವತೆಗಳ ಗುಣಗಾನಮಾಡಿರಿ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಉಪಸ್ರೇತ ಕುಶಕಾಶೆ ಶೇತಯದ್ಧ ಮಶ್ಚ ೦ ರಾಯೇ ಮುಂಚತಾ ಸದಾಸಃ | 


ರಾಜಾ ವೃತ್ರಂ ಜಂಘನತ್ಪ್ರಾಗಪಾಗುದನಥಾ ಯಜಾತೇ ನರ ಆ ಪೃಥಿವ್ಯಾಃ ॥ 
(ಯ. ಸಂ. ೩-೫೩-೧೧) 


ಇದು ಮೂರನೆಯ ಉದಾಹರಣೆಯು, ಇದರ ಅರ್ಥವು- | 

ಕುಶಿಕನಂಶೋತ್ಸನ್ನರಾದ ಎಲ್ಫೆ ಖುಷಿಗಳ, ಅಶ್ವದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಶ್ಚರಕ್ಷಕರನ್ನು ಸಾವಧಾನಚಿತ್ತರಾಗಿರು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವಾದ ಇಂದ್ರನು ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿಫ್ಲೆನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವೃತ್ರಾಸುರನನು 
ಪೂರ್ವಾದಿಸಮಸ್ತದಿಕ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ನಾಶಪಡಿಸಿದ್ದಾ ನೆ ಧನಿಕರ ನೀವು ಕೊಂಚವೂ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಸುದಾಸೆನೆಂಬ ರಾಜನ್ನ 
ಅಶ್ವವನ್ನು ಧನಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ಸಡಿಲಿಸಿಬಿಡಿರಿ.. ಅನಂತರ ಪೃಥಿನಿಯ ಉತ್ತಮವಾದ ಪ್ರ ಪ್ರದೇಶ ದಲ್ಲಿ ಶಿರ್ಜೀಶರಾಗಿ ಯಜ್ಞ 
ಮಾಡಿರಿ. | 

-ಈ ಖುಕ್ಕೈನಲ್ಲಿ ಸುದಾಸನೆಂಬ ರಾಜನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ನಿಷಯಕ 
ವಾದ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ. : 


ಕುಶಿಕಾಃ ಉಪ ಪ್ರ ಇತ ಚೇತೆಯೆಠ್ಸಂ--ಕುಶಿಕಗೋತ್ರೊ (ತ್ಲೆನ್ನಾ ಪುತ್ರಾ ಅಶ್ವಸ್ಯ ಸಮಾಸೇ 
ಗಚ್ಛತೆ| ಸ ಚೆ ಸಾವಧಾನಾ ಭವತ ಅಶ್ವರಸ್ತಿಂ8 ಸಾನಧಾನಾನ್‌ ಕುರುಶೆ | ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಖುಹಿಯು ಕುಶಿಕ 
ಗೋತ್ರೋತ್ಸ ತನ್ನ ಪ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಗ ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಈರೀತಿ ಹೇಳುವನು...-ಎಲ್ಫೈ ಕುಶಿಕ ಕಗೋತ್ರೋದ್ಭನ 
ರಾದ ಪುತ್ರಾ ನ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ. ಈ ಸುದಾಸರಾಜನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಶ ಕೈಮೇಧಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಯಜ್ಞಾ ಶ್ರದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದ ಇದ್ದು ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಳ್ಳಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿರಿ. 


ಸುದಾಸಃ ಅಶ್ಚಂ ರಾಯೇ ಪ ಪ್ರ ಮುಂ ಚತ _ಧನಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಜರದ ಸುದಾಸನ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ (ಅಥವಾ 

ಜೈತ್ರ ಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ) ಯಜ್ಞಾಶ್ನ ್ರಿವನ್ನು ಸಂಚಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಿಡಿರಿ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿವರಣೆಯು ಅವಶ್ಯ ಕರತ ನ 
ಮೇಧವೆಂಬ ಯಜ ಜ್ಞವನ್ನು ಕ್ಚತ್ರಿಯರಾದ ರಾಜರು ಮಾತ ತ್ರವೇ ಮಾಡುವ ಯಾಗನು. ಈ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಪುವ್‌ 
ಬಹಳವಾಗಿ ದ. ದ್ರವ್ಯವು ಬೇಕಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಯಜ ಬ್ಹಮಾಡುನ ರಾಜನು ಯಜ ಜ್ಞದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಯಜ್ಞಾ 
ವನ್ನು ನಿಧ್ಯುಕ್ತಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದೆ ಉಸಚರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಬಸಪ EN: ಸ್ಟೆ ಸ್ಟೇಜ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಸಂಟಾರಮಾಡಲು 
ಬಿಡುನನು: ಆ ಅಶ್ವವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ರಾಜನ ಕಡೆಯವರು ಸೈನ್ಯ ಸಮೇತವಾಗಿ: ಹೊರಟು ಅಶ್ವವು ಯಾವ ಯಾವ ದೇಶಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವುದೋ ಆ ದೇಶದ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ಅವರಿಂದ ಕನ ನೈ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ಓಂದು ಸಂವತ ಶೈರಾನಂತರ 
ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರುವರು. ., ಆದುನಶೆಗೂ ಜು ಬ್ರಹೆ ಚರ್ಯಾದಿನಿಯಮದಿಂದಿದ್ದು ಅಶ್ವ ನ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದ ಬಳಿಕ 


ಯಜ್ಞ ಜ್ಞವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದು ಸದ ತಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ನಿಷಯನನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ “ರಾಯ ಅಶ್ವ'ಂ ಪ್ರ ಮುಂಚಿತ. ಅಶ ವನ್ನು 


ಸ್ಟ ಬಿಡಿ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯ ದಿಂದ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದು ನಿಜನನಪುತ್ರ ನಾದ ಸುದಾಸನೆಂಬ ರಾಜನು ಧಕರಾಥ 
ಕ್ಫಾಗಿ ಕೈಗೊಂಡ ಯ? ಆಗಿರುವುದು. ಈ ಚಕ್ಳಿನ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ಅರ್ಥವು ಸ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. 
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ಅಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ್ಯ ಉತ್ತಮಪುರುಷಯೋಗಾ ಅಹಮಿತಿ ಚೈತೇನ ಸರ್ವ- 
6: ನಿ ಜೆ 
ನಾಮ್ಹಾ | ಯಥ ತತೆದಿಂದ್ರೋ ವೈಕುಂಠೋ ಲಬಸೂಕ್ತಂ 
ನಾಗಾಂಭ್ರಣೇಯಮಿತಿ ॥ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ--ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವ ದೇವತೆಗಳೇ ತಾವು ಮಾತನಾಡಿದಂತೆ ಉತ್ತಮಪುರುಷೆ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು. ಸರ್ವನಾಮಪ್ರದ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮಪುರುಪೆಪ್ರ ಯೋಗದಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಖುಕ್ಕುಗಳು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ವೆನಿಸುವುವು. : ಅಹೆಂ ಎಂಬ ಸರ್ನನಾಮಪದದಿಂದಲೂ ಸಹಿತವಾದ ಖಕ್ಕುಗಳು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರೋ ವೈಕುಂಠ ಎಂಬ ಖುಸಿದೃಷ್ಟವಾದ ವಾಗಾಂಭೈಣೀಸೂಕ್ತವೇ ಉದಾಹರಣೆಯು. ವಿಕುಂಠಾ ಎಂಬ ಓರ್ವ ಅಸುರ 
ಸ್ತ್ರೀ ಇದ್ದಳು. ಅವಳು ತಷಸ್ಸು'ಮಾಡಿ ಇಂದ್ರನನ್ನೆ ಪುತ್ರನನ್ನಾಗ ಸಡೆದಳು. ಆ ಪುತ್ರನಿಗೆ ವೈಕುಂಠ ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 
ಈ ಪುತ್ರನು ತನ್ನ ಆತ್ಮಸ್ರಶಂಸೆಯನ್ನೇ ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಇದನ್ನು ವಾಗಾಂಭೃಣೀಯ ಸೂಕ್ತವೆಂದೂ 
ಹೇಳುವರು. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಈ ಸೊಕ್ತದ ಒಂದು ಬುಕ್ಕನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೆ. 
«ಹಂ ಭುವಂ ವಸುನಃ. ಪೂರ್ವ್ಯಸ್ಪತಿರಹಂ ಧನಾನಿ ಸೆಂಜಯಾನಿ ಶಶ್ಚತಃ | 


ಮಾಂ ಹವಂತೇ ಪಿತರಂ ನ ಜಂಕತನೋಹಂ ದಾಶುಷೇ ನಿಭಜಾಮಿ ಭೋಜನಂ || 
ಜಾ” | (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೪೮-೧) 


ಇದು ಮೊದಲನೆಯ ಉದಾಹರಣೆಯು. ಇದೆರ ಅರ್ಥವ್ರು-- 

ಇಂದ್ರನಾದ ನಾನು ಧನಕೈಲ್ಲಾ ಮುಖ್ಯವಾದ ಎಂದರೆ ಏಕಮಾತ್ರ ಅಧಿಸತಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಶತ್ರುಗಳ ಧನಗಳನ್ನು 
ಗೆದ್ದು ತರುತ್ತೇನೆ. : ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಎಂದರೆ ಯಜ್ಞಮಾಡುವ ಯೆಜಮಾನರೂ, ಪುತ್ರರೂ. ತಮ್ಮ ತಂದೆಯನ್ನು 
ಪ್ರೀತ್ಯಾಡರಗಳಿಂದ ಕರೆಯುವಂತೆ. ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. . ನನಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನರ್ನಿಸುವ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಭೋಗಯೋಗ್ಯನಾದ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುಶ್ತೇನೆ. 


' ಇತಿ ವಾ ಇತಿ. ನೇ ಮನೋ ಗಾಮಶ್ಚಂ ಸೆನುಯಾಮಿತಿ | 
ಕುನಿಶ್ಸೋಮಸ್ಕ್ಯಾಪಾಮಿತಿ ' ೧॥ 
` (ಖು. ಸಂ. ೧೦-೧೧೯-೧) 


ಇದು ಎರಡನೆಯ ಉದಾಹರಣೆಯು. ಇದರ ಅರ್ಥೆವು-- 

(ಇಂದ್ರನ ವಾಕ್ಯವು) ನಾನು ಅನೇಕಾವರ್ತಿ ಸೋಮಪಾನ ಮಾಡಿದ್ದೇಕೆ. ಅದರಿಂದ ಹರ್ಷಗೊಂಡ ನಾನು 
ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವ ಜನರಿಗೆ ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗೋವನ್ನೂ ಅಶ್ವವನ್ನೂ ಫೊಡುತ್ತೀನೆ. ಹೀಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬು 
ದಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದೆ. 4 | 

ಈ. ಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ ಲಬನೆಂಬುವನು ಖಷಿಯು: ಒಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಲಬಹುಹಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 'ಇಂದ್ರನು ಲಬ 
ಬುಹಿಯ. ರೂಪವನ್ನೇ ಧರಿಸಿ ಸೋಮಪಾನಮಾಡಿದನು.. ಆದನ್ನು ಇತರ ಖಸಿಗಳು ನೋಡಿದರು. ಆಗ ಲಬರೂಪದಿಂದಿದ್ದ 


ಇಂದ್ರನು ಈ ಸೂಕ್ತದಿಂದ ತನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
2 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


16 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕೃಮಹರ್ಷಿ ನಿರಟಿಶಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 





NEN NNN ಗ್‌ NNN NNN NN NNN 


ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತ ನೆಯ ಸೂಕ್ತ 
| ನೀಠಿಕೆ 
ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸಾಹೆಸೆಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ 
ಅವುಗಳ ಕೆಲವನ್ನು ಸ ಇಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ವೃತಾ ತ್ರಾಸುರವಧವರ್ಣನೆ 


ES ಇ ಜಾ ಗಾ ಇ ಗ ಸಜ ರ್‌ ರಸ 


| ವೃತ್ರಾ ಸುರನು. ದುಷ್ಪ | ಸ್ವಭಾವದವನು. ಇವನ ಸ್ವಭಾವನು ಯಾರಿಗೂ. ತಿಳಿಯದು. bd ಯಾನ ಉತ್ತ ಮ 
ಪರಿಜ್ಞಾ ರ ಇಲ್ಲ. ಜ್‌ ಉದಕಗಳನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ ಮಲಗಿರುವುದೇ ಇವನ ಸ್ವಭಾನ. ಇಂತಹ ನೀಚ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವೃತ್ರನನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಪೌರ್ಣಮಾಸಿಯದಿವಸೆ. ನಾ ತ್ರಿಯುಧದಿಂದ., ಸಂಹೆರಿಸಿದನೆಂದು ವರ್ಣನೆ ಇದೆ. 
ವಿ ನಿನಯದ್ದಲ್ಲಿ, ಭಾ ಸ್ಯಕಾರರು. ಖಾ | ಸೆ | 


ೈತ್ತಿರೀಯಸಂಹಿತಾವಾಕ್ಯನನ್ನುದಾಹರಸ ಅದರಲ್ಲಿ' ಇರಿದ್ರನು ವೃತ್ರನನ್ನು ಪೌರ್ಣಮಾಸಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಿರುವ ವಿಷಯವು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆಯೆಂದು:ತಿಳಿಸಿದಾಕೆ; ಇಂದ. ದ್ರನು ವೃತ್ರನನ್ನು 'ಸೆಂಹಾರಮಾಡಿದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಎಲ್ಲಾ ಖುಹಿಗಳೂ :ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಆ ವೃತ್ರಹನನದ: ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದು 
ಅವಶ್ಯಕವು... ಆದುದರಿಂದ: ಅ ವಿವರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಯಜುರ್ವೇದದ ಮಂತ ತ್ರಭಾಗವನ್ನೂ ಅದರ ಅರ್ಥಾನುವಾದವನ್ಕೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಟ್‌ 


ತಾ 


ಮ | ಸು ೪; ತ್ವಷ್ಟಾ ಸಿ ಹತೆಪತ್ರೋ. ದೃಗ 'ಸಮಮಾಡರತ್ತ ಸ್ಕಿ ಸೀಸ ಸಷ ಚ್ಛತ ತೆಂ 


ನಃ ಹಿಡಿತ ತಿಷ್ಯತ: ತತ್ತೃಷ್ಟಾ ತವ ಯತು ಪ್ಗನರ್ಕಟುಕ್ನಾ ಹೆಂಡ ಕತ್ತು ್ರಿರ್ವರ್ಧಸ್ಟೇತಿ ಯನ್ನ 

 ವರ್ತೆಯೆತ್ರೆಪ್ಟೃತ್ರಸ, ವೃತ್ರತ್ನೆಂ ಯದಬ್ರನೀತ್ಸಾಹೇಂದ್ರ ಶತ್ರುರ್ವಧಸ್ವೇತಿ ತೆಸ್ಮಾಡಸೆ 6ಂದ್ರಃ ಶತ್ರುರ 

ಭವತ್ಸ ಸಂಭವನ್ನಗಿ ಗ್ಲೀಷೋಮಾವಟ್ಲಿ. ಸಮಭವತ್ತಿ ಇಷುಮಾತ್ರ ಮಿಷುಮಾತ್ರಂ gs ಜ್ಯವರ್ಧತ ಸ 

ಇಮಾನ್‌ ಲೋಕಾನನ ) ಣೋಡೆ  ದಿಮಾನ್‌ ಲೋಕಾನವ )ಣೋತ್ತೆದ್ದ ತ್ರೆ ಸ್ಯ ವೃತ್ರಶ್ವಂ ತೆಸ್ನಾದಿಂ. 
ದ್ರೋಭಿಭೇತ್‌ !(. | | 


— 


(ತೈಃ ಸೆಂ. EELS 
ಈ 'ಅನುವಾಸದಲ್ಲಿ, ಇಂದ್ರ ದ್ರಮುವ ೈತ್ರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ನಿವರವು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ 'ಕಥಾಸಂದರ್ಭಕ್ಕ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಾಗಿ ಇನ್ನೊ ೦ದು 
ಉಪಾಖ್ಯಾನವಿರುವುದು. ಆಡನ್ನು ನಾವು ಹಿಂಜೆ ವಿವರಿಸಿರುವೆನಾದರೂ, ಇಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ವಿವರಣೆಗೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಉಪಾಖಾ ನ 
ವನ್ನು ಪೀಠಿಕಾರೂಪವಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೀತಿಯಿಂದ ವಿವರಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯಕವು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತ್ರಷ್ಠ ಪಾಸ ನಿಶ್ನ ತ್ಯ 
ಪುತ್ರ ನಿದ್ದನು. ಅವನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪುರೋಹಿತನಾಗಿದ್ದ ನು. ಆದರೂ ಇನನು ಅಸುರಸಿ ih ಸದಾ ಕ ಸ ಈ 
ಅಸುರರ] ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ: ಅಭಿಮಾನನಿತ್ತು. ಹೀಗಿರುನಾಗ ಈ ವಿಶ್ವ ರೂಸನು'ನನುಗೆ ಪುರೋ ಹಿತನಾಗಿದ್ದ: ರೂ ಘಿ 
ಹಕ: ಕ್ಷಪಾತಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಸಮನಯ ಸಾಧಿಸಿ ಅಸುರರಿಗೆ' 'ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ರಾಜ ಶನೇ 3 ಇಲ್ಲದಂತೆ ಒಳಸಂಚು 


» ೯ ಜಾ? ee 
ಆ ಇಡೆ ಆಂ ಫಿ ಊರಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 








ಖಂಡ ೨] ನಿರುಕ್ತಂ 19 


ಉದ 





ONIN ಎ ಎ ಎ ಮಾಡು ಎ ಡು NNN 











ದ ದ ಯ ದಿ ಯಂ ದ ಬ ಯಿ ಬಡ ಬಾ ಸಾ ಯು ಬಾಯ ನೌ ನ್ನ್ನ ಮುದುರಿ ಆಗ ಗವ್‌ ಉತ್‌: ನ್ನು ನ್ನನ್‌ ನ್‌ 





ನಡೆಸಬಹುದೆಂದು ಇಂದ್ರನು ಹೆದರಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಇವನನ್ನು ಉಪಾಯಾಂತರದಿಂದ ಸಂಹಾರಮಾಡಿದನು. 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ತೈಷ್ಟಾ ಹತೆಪುತ್ರಂ ನೀಂದ್ರೆಗ್‌ಂ ಸೋಮಮಾಹರತ್‌ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ: 
ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಂದಕೆಂದು ಕೋಪದಿಂದೆ ತ್ರಷ್ಟೈವು ತಾನು ಯೆಜ್ಞಮಾಡುವಾಗ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಆಹ್ವಾನ 
| ದ್‌ ೪ ಎ 
ಮಾಡದೆ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟೀ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಸೋಮವನ್ನೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ದ 
'ಕೋಪಗೊಂಡ ಇಂದ್ರನು ಅನನ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯಜ್ಞ ಕ್ಸ ವಿಫ್ಲೆವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಯಜ್ಞ ಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧ ಸಡಿಸಿಟ್ಟಿದೆಂ 
ಸೋಮರಸವನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಪಾನಮಾಡಿದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ತ್ವಷ್ಟೃವು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಇಂದ್ರನು ಕುಡಿಮ ಮಿಕ್ಕ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಅಹೆವನೀಯಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಸುರಿದು ಸ್ವಾಹೇಂಪ್ರ 
ಶತ್ರುರ್ವರ್ಧಸ್ವ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನಿಗೇ ಶತ್ರುವಾದ ಪುತ್ರನುಂಟಾಗಲೀ ಎಂದು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಸೋಮಶೇಷವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಹೋಮಮಾಡುವಾಗ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ 
ವೃತ್ಯಾಸವಾದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಜಯಿಸೆಲ್ಪಡುವ ಪುತ್ರನಾದನು. ಈ 
ಪುತ್ರನೇ ವೃತ್ರನು, ಇದೇ ಇವನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಕ್ರಮವು. ಯಜ್ಞಾ ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಪಠನಮಾಡುವಾಗ ಸ್ವರವ್ಯತ್ಯಾಸೆ 
ವಾದಕೆ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಹಾನಿಯುಂಬಾಗುವುದೆಂದು 


ದುಷ್ಟಃ ಶಬ್ದಃ ಸ್ವರತೋ ವರ್ಣತೋ ವಾ ನಿಫ್ಯಾಪ್ರೆಯುಳ್ತೋ ನ ತಮರ್ಥಮಾಶೆ | 
ಸೆ ವಾಗ್ಯಜ್ರೋ ಯೆಜಮೂನಂ ಹಿನಸ್ತಿ ಯಥೇಂದ್ರೆಶತ್ರುಃ ಸ್ವರತೋತಸರಾಥಢಾತ್‌ [| 
(ಸಾಣಿನೀಯಶಿಕ್ಷಾ) 


ಪಾಣಿನಿಮುಹರ್ಷಿಯು ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನೇ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೇಳಿರುವರು. ಹೀಗೆ ಮಂತ್ರದ ಸ್ವರ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ತೃಷ್ಟ್ರೃವಿಗೆ ತನಗೆ ಜೇಕಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಸಂಹೈತನಾಗುವ 
ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಆ ವೃತ್ರನು. ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಸೋಮದೇವತೆಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾಡಿದ 
ಹೆನಿಸ್ಸಿನಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೈಮತ್ತಾ ಬಂದನು. ಅವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಒಂದು ಬಿಲ್ಲಿನ ಪ್ರಮಾಣದಂತೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ದೊಡ್ಡ 
ಆಕಾರವುಳ್ಳನನಾಗಿ ಈ ರೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದನು ಹೀಗೆ ಸರ್ವಪ್ರದೇಶಗೆಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವ ಸ್ವಭಾವ 
ವುಳ್ಳವನಾದ್ದ ರಿಂದ ವೃತ್ರಿನಿಗೆ ವೃತ್ರನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಆಚ್ಛಾದಿಸು, ಮುಚ್ಚು, ವ್ಯಾಪಿಸು ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ವೃಖ್‌-ವರಣೇ 
ಎಂಬ ಥಾತುವಿನಿಂದ ವೃತ್ರ, ಶಬ್ದವು ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಇನನು ಸರ್ವವನ್ನೂ ವ್ಯಾಸಿಸುವವನು ಎಂಬ ಅನೆ ಸಣ್ಷನಾಮವನು 
ಸೂಚಿಸುವುದು. ವೃತ್ತನ ಈ ವಿಧವಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಇಂದ್ರನು ಹೆದರಿದನು. 


ಸ ಪ್ರಜಾಸತಿಮುಪಾಧಾನ ಖೃತ್ತುರ್ಮೇತಜನೀತಿ ತಸ್ಮೈ ನಜ್ರಗ್‌ಂ ಸಿಕ್ತ್ಹಾಪ್ರಾಯಚ್ಛೆ ದೇಶೇನ 
ಜಹೀತಿ ತೇನಾಭ್ಯಾಯತೆ ॥ 


ತ ಸಂ ಗ ಟು 
ಬ 
ಸಂಹರಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹೆದರಬೇಡವೆಂದು ಸಂತೈಸಿ ಅವನ ವಜ್ರಾಯುಧ 
ವನ್ನು ಹರಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಈ ಆಯುಧದಿಂದ ನಿನ್ನ ಶತ್ರುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸೆಂದು ಹೇಳಲು ಇಂದ್ರನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ವೃತ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 


ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ». ನನಗೆ ಒಬ್ಬ ಶತ್ರುವು ಜನಿಸಿರುವನು. ಅವನನ್ನು 
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20 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 
ಮಯಯುಯನಯದವದದಯಯಯುಯಯಯ ಯುುಯುುಾಯರ ಸರವ ಕ ಹಹಹ 
ತಾನಬ್ರೂತಾಮಗ್ಸೀಸೋಮಾ ಮಾ ಪ್ರಹಾರಾನನುಂತೇ ಸ್ಟೆ ಇತಿ ಮಮ ಮೈ ಯುವಗ್ಸ್‌ ಸ 
೧ @ 
ಇತ್ಯಬ್ರವೀನ್ಮಾಮ ಭ್ಯೇತಮಿತಿ ತೌ ಭಾಗಥೇಯನಮೈ ಚ್ಛೇತಾಂ ತಾಭ್ಯಾಮೇತೆಮಗ್ಲೀಷಸೋಮಾಯ- 
ಮೇಕಾಪಶಕೆಪಾಲಂ ಪೂರ್ಣಮಾಸೇ ಪ್ರಾಯೆಚ್ಛತ್ತಾನಬ್ರೂತಾಮಭಿ ಸಂದಷ್ಟೌ ವೈ ಸ್ಟೋನ ಶಕ್ಳುವ 
ಐತುಮಿತಿ ಸ ಇಂದ್ರೆ ಆತ್ಮನಃ ಶೀತೆರೂರಾನಜನಯೆತ್ತ ಚ್ಛೇತರೂರಯೋರ್ಜನ್ಮ ಯೆ ಏನಗ್‌ಂ 
ಶೀತರೂರಯೋರ್ಜನ್ಮ ನೇದ ನೈನಗ್‌ಂ ಶೀತೆರೂರಾ. ಹತೆಸ್ತಾಭ್ಯಾಮೇನಮಭ್ಯನಯೆಕ್ತಿ ಸ್ಮಾಜ ಜಭ್ಯ. 
ಜಾಡಿ ಜ | 
ಮಾನಾಪಗ್ಲೀಷಸೋಮಾ ನಿರಕ್ರಾಮತಾಂ | : 
(ತೈ. ಸಂ. ೨-೫-.೨-೧೦) 
ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಆಯುಧದಿಂದ ವೃತ್ರನನ್ನು ಪ್ರಹೆರಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದಾಗ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಸೋಮರು 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹೊಡೆಯಬೇಡನೆಂದು ತಡೆದು. ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ ಈಗ ವೃತ್ರನನ್ನು ಹೊಡೆಯಬಜೇಡ. ಅಗ್ನಿಸೋಮ 
ದೇವತೆಗಳಾದ ನಾವು ಈ ವೃತ್ರನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತಿ ರುವೆವು ಎನ್ನಲ್ಕು ಇಂದ್ರನು ಎಲ್ಫೈ ಅಗ್ನಿಸೋಮರ ನೀವು 
ನಮ್ಮವರುತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ವೃತ್ರನ ಶರಿರೇವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬನ್ನಿ ಅನಂತರ ನಾನು ವೃತ್ರನನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸುವೆನು ಎಂದನು. ಅದಮ್ಮ ಕೇಳಿ ಅಗ್ನಿಸೋಮದೇವತೆಗಳು- -ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಹೇಳುವಂತೆ ನಾವ 
ಮಾಡುವುದಾದಕಿ ನಮಗೆ ಏನು ಉಸಕಾರಮಾಡುತ್ತೀಯೆ ? ನಮಗೂ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುನುದಾದಕೆ 
ನೀನು ನೆ ಕೇಳುವೆವು ಎನ್ನಲು ಅದಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರನು ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಪೂರ್ಣಮಾಸಯಾಗದಲಿ ಏಕಾದಶ 
ಕಪಾಲನೆಂಬ ಪುರೋಡಾಶ ಹ ಹ ಥೆ ಕ 
ಪು ಹವಿಸ್ಸಿನ ಆಹುತಿಭಾಗವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟನು.. ಬಳಿಕ ಅಗ್ನಿಸೋಮದೇವತೆಗಳು ಈರೀತಿ 
ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದರೂ ಸಹ ಇಂದನನು ಕುರಿತ ಲ್ರೆ 
| ದ್ರನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಈಗ ನಾವು ನತನಮುಖ 
ದಿಂದ ಹೊರಟುಬರ ಭಿ 
ಬರಲು ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲ. ನಾವು ನತನ ಹೆಲುಗಳ ಮಡೆ 
ಲ್ಲ ೃತ್ರನ ಹೆಲ್ಲ ಜ್ಯಾ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿಯಲ್ಲಟ್ಟ ದ್ದೇವೆ, ಅವನ 
ಬಾಯನ್ನು ತೆರೆದಲ್ಲದೆ ನಾವು ಈಚಿಗೆ ಬರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರು, ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಇದಕೊಂದ ; 
ಹ ಲ್ಲ ದ್ರೆ ಕ್ಯೂಂದುಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದನು. 
ಶಿ ಶರೀರದಿಂದ ಶೀತಜ್ವರ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ಉಂಬಾಗುವ ಮಹಾತಾಸನನು ಸ್ನಸಿವ 
ದಲಿ ಜನರನು RN NR Gu ಛಳಿಜ್ವರವು ಪ್ರಪಂಚ 
ಲ್ಲ ್ಲಿ ಬಾಧಿಸುವುದಕ್ಕ ಇದೇ ಮೊದಲು. ಈ ಭಳಿಜ್ವರದೆ, ಈ ರೀತಿಯಾದ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ಯಾವ ಹಾ ನನ 
ತಿಳಿಯುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಈ ಶೀತಜ ಭ್ಯ ನ ತ ತ 
2 ಕ (ತಜ್ವರದಿಂದ ಬಾಧೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಛಳಿಜ್ವರಗಳನ್ನು ಕಕೆದು 
ೂೊಂಡುಹೋಗಿ ವೃತ್ರಾಸುರನ ಶರೀರವನ್ನು ಪವೇಶಿಸುವುತೆ ವ ಡಿದ | 2 
ರದ ತಾಪದಿಂದ ಬ! ನ ತ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ವೃತ್ರಾಸುರನು ಛಳಿಯಿಂದ "ನಡುಗುತ್ತಾ 
ಬ್ರ ನಂದ ಬಳಲಿ ಆಯಾಸದಿಂದ ನಿಟ್ಟುಸುರನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಯನ್ನು ಅಗಲವಾಗಿ ತೆರೆದನು. ತಕಣ ನನ 
೩೧ ಇ. (ಇಂ =? ಖಿ i ತೆ 
ಬಾಯಿಯಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಸೋಮದೇವತೆಗಳು ಹೂರ ಹೊರಟು ಈಚೆಗೆ ಬಂದರು. 3 ವನ 


ಟ್ಟು ಹೋದವು. 


ಬಿಟ್ಟು ರಾ ದೇಹಶಕ್ತಿ, ಸಾಮಥಣ್ಯ, ಇವೆರಡೂ ಬಾಯನ್ನು ತೆರಂದ ಸಿ 
ಟೆ 


ತೆರೆದರೂ ಆಗ ಮದಿ ದಕ ಇ.ಶಸ್ಸಿ ದರೂ, ಆಕಳಿಸಿ 
ಸ ಈಸ್ಪ(ಷಪಪ್ರೂ ಕೂ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಚರಿಸಬೇಕು. ಥು ಬಾಯನ್ನು 
ಮಾನನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಡೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವನು, ದೀಘಾನಮುಸ್ಟೂ. ರ್‌ ಎ ನಗಳ ಹಡ 
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ಖಂಡ ೨]  ಫಿರುಕ್ತಂ' 21 


[a NINN NNN. 





ಸ ದೇವತಾ ವೃತ್ರಾನ್ನಿರ್ಹೊಯ ವಾರ್ತ್ರಫ್ನುಗ್‌ಂ ಹವಿಃ ಸೂರ್ಣಮಾಸೇ ನಿರವಪೆದ್‌ ಫ್ಲುಂತಿ ವಾ 
ಏನೆಂ ಪೂರ್ಣಮಾಸ ಆಮಾವಾಸ್ಯಾಯಾಂ ಪ್ಯಾಯೆಯೆಂತಿ ತೆಸ್ಮಾದ್ಧಾರ್ತ್ರೆಫ್ಟೀ ಪೂರ್ಣಮಾಸೇತನೂ- 
ಚ್ಯೇಶೇ ವೃಧನ್ನತೀ ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಯಾಂ [| 

ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ವೈ ತ್ರಾಸುರನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಅಗ್ನಿ ಸ್ಲೀಷ್ಟೋಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಕರೆದು ವೃತ್ರನ 

ಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ai ಹೆನಿರಾಜ್ಯಭಾಗದ್ರ ವ್ಯರೂಪವಾದ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಪೌರ್ಣಮಾಸಿಯ ದಿವಸ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದನು. 

ಕೋಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ - ಅಂಥಕಾರನೆಂಬ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 'ಆವರಿಸಿರುವ ಕತ್ತ ಯೆಂಬ ಶತ್ರುವು ಪೌರ್ಣಮಾಸಿಯ ಪ್ರಕಾಶ 

'ಮಾನವಾದ ಬಿಳದಿಂಗಳಿನಿಂದ 'ನಾಶನಾಗುವೆ ವಿಷಯವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. 'ಆದರೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ನಿನಸ 

ಪ್ರಕಾಶವು ಇರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಆಗ ಕತ್ತಲೆಯೆಂಬ 'ಶತ್ರುವು (ವೈತ್ರ) ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಸಿ ವೃಸ್ನಿಯಾಗುವುದು. 

ಆದುದರಿಂದ ವೃತ್ರಹನನಕ್ಕಾಗಿ ಪೌರ್ಣಮಾಸಿಯ ದಿವಸ. ಅಗ್ನಿಹೋನಿತಾಯ ಅಆಜ್ಯಭಾಗಗಳಂಬ ಆಹುತಿಗಳಿಗೆ 
ಪೂರ್ವಭಾನಿಯಾಗಿ, 


ಅಗ್ನಿರ್ವ್ಯತ್ರಾಣಿ ಜಂಘನದ್ದ ಎನಿಣಸ್ಫುರ್ವಿಸೆನ್ಯಯಾ ಸಮಿದ್ಧ ಶುಕ್ರೆ ಆಹುತಃ | 


(ಖು. ಸಂ: ೬-೧೬-೩೪) 


ತೈಂ ಸೋಮಾಸಿ ಸತ್ಸತಿಸ್ತ್ಯಂ ರಾಜೋತೆ ವೃತ್ರೆಹಾ | ಶೈಂ ಭದ್ರೋ ಇಸಿ ಕ್ರತುಃ 


(ಖು. ಸಂ, ೧-೯೧-೫) 


ಎಂಬ ಖುಸ್ಕುಗ ಗಳನ್ನು ಪುರೋನುವಾಕ್ಯಾಮಂತ್ರ ಗಳನ್ನಾಗಿ 'ಪ ಪಠಿಸಬೇಕು... ಈ ಎರೆಡು ಹುಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೃತ್ರ ಹನಸವನ್ನು, 
'ಸೊಚಿಸುವ ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಖಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ವಾರ್ತ್ರಥ್ನೀ ಖಯಕ್ಕುಗಳೆಂಮೆ ಹೆಸೆರು. ಜತ್‌ 
Phd ದಿವಸವೇ ' ವೃತ್ರನ ಸಂಹಾರವಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ "ಆ ದಿವಸೆ ವ್ರತಹನನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಖಯಕ್ಕು 
ಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿ ಹೋಮಮಾಡುವುದು 'ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. : ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿವಸ . ಅಂಥಕಾರವು ವೃದ್ದಿಯಾಗಿರುವುದು. 
ಎಂಡೆಕೆ ತದುಸ್ಸಿನಿಂದ ಸರ್ವವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವ ವೃ ತ್ರನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನೆ ಕದುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ದಿವಸ. ವೃಧು-ವೃದ್ಧೌ 
ಎಂಬ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ-- 


ಅಗ್ನಿಃ ಪ್ರಶ್ತೇನ ಮನ್ಮನಾ ತುತಲಮಾತೆನ ಸನ್ನ ೧ ಸ್ವಾಂ 1 ಕನಿರ್ವಿಪ್ರೇಣ ವಾವೃಢೇ || 


(ಯ. ಸೆಂ. ೮-೪೪-೧೨) 


ಸೋಮ ಗೀರ್ಭಿಷ್ನಾ 4 ವಯಂ 'ವರ್ಧಯಾನೋ ನಚೋಧಿಡಃ | ಸುಮುಳೀಕೋ ನ ಆ ವಿಶ. 


(ಯು. ಸಂ, ೧-೧-೧7೧) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಳುಗಳನ್ನು ಪಠಿಸೆಬೇಕ್ಕು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ. ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಈ ಜುಕ್ಳುಗಳಿಗೆ ` ವೃಢೆನ್ವತೀ 
ಖುತ್ಳುಗಳಂದು ಹೆಸರು, ಸವಗ ನ್ನು ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿವಸೆ ಪಠಿಸಬೇಕು. 


ತತ್ನ ಗ್‌. ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಲು ಹವಿರ್ವಜ್ಞ ಮಾದಾಯೆ ಪುನರಭ್ಯಾಯತೆ ತೇ ಆಬ್ರೂತಾಂ ದ್ಯಾ ಪಾ 
ಪೃಥನೀ ಹ ಪ್ರಹಾರಾನಯೋರ್ವೈ ಶ್ರಿತ ಇತಿ ತೇ ಅಬ್ರೂತಾಂ ವರಂ ವೃಣಾವಪೈ ನಕ್ಷತ್ರನಿಹಿ- 
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ಬಳ, 
Lx 


ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ | [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 





ತಾಹಮುಸಾನೀತ್ಯೈಸಾನಬ್ರನೀಟ್ಚಿತ್ರೆನಿಹಿತಾಹನಿತೀಯಂ ತೆಸ್ಮಾನ್ನೆಕ್ಷತ್ರನಿಹಿತಾಸೌ ಚಿತ್ರನಿಹಿತೇಯೆಂ 
ಯ ಏವಂ ವ್ಯಾವಾಸೃಥಿವ್ಯೋರ್ನರಂ ನೇಡೈನುಂ ವರೋ ಗಚ್ಛತಿ ಸ ಅಭ್ಯಾಮೇವ' ಪ್ರಸೂತ 
ಇಂದ್ರೋ ವೃತ್ರಸುಹನ್‌ ॥॥ 


ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ವೃತ್ರಹೆನನ ಹೇತುಭೂತವಾದ ಆಜ್ಯಭಾಗ ಮತ್ತು ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ವಜ್ರಾ 
ಯುಧೆವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ವೃತ್ರನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವ ಉದ್ದಿ ಶ್ಯದಿಂದ ಅವನ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ನುಗ್ಗಿಹೋ 
ಧು ಆಗ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳು (ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಸಗಳು) ಇಂದ್ರನನ್ನು ತಡೆದು ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೇ: ನೀನು ವೃತ್ರನನು 
ಕೂಲ್ಲಬೇಡ.. ಇವನು ಭೂಮಿಯಿಂದ ಸ್ಪರ್ಗಪರ್ಯಂತರ ಇರುವ ಪ್ರದೇಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಇರುವನು. ನಮ್ಮನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ 
ಇರುವ ಇವನನ್ನು ನಾವು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಲಾಕೆವು ಎಂದವು. ಅದಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರನು ಒಸ್ಪದಿರಲು ಮತ್ತೆ ದ್ಯಾವಾಸೃಥಿನಿಗಳ್ಳ 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರನೇ, ಒಂದುವೇಳೆ ನಾವು ವೃತ್ರಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ನಾನು 
ಕೇಳುವ ವರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದನು. ಈಗ ಅಂತರಿಕ್ಸವು (ದ್ಯೌ) ತಾನು ನಕ್ಸತ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ವರವನ್ನು ಬೇಡಿತು. ಭೂನಿಯು ನಾನಾವಿಧನಾದ ಮನುಷ್ಯಸಶುನೃಕ್ಸಸರ್ವತನದಿ 
ಸಮುದ್ರಾದಿ ವಿಚಿತ್ರ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರಬೇಕೆಂದು ವರವನ್ನು ಕೇಳಿತು. ಇಂದ್ರನು ಅದರಂತೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು 
ಎ | ಹ ಸ ಟೆ 
ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳ ಈ ವಿಧವಾದ ವರಪ್ರಾಪ್ತಿಕ್ರಮನನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಪುರುಷನು ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದ 
ಸುಖಿಸುವನು. ಬಳಿಕ ಇಂದನ ಪ | 
ಕ್‌ ಕ ಇಂದ್ರನು ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ನಡೆದು ವೃತ್ರನನ್ನು ವಜ್ರಾಯುಥದಿಂದ ಹೊಡೆದು 


ಎ"... ಫೇ ದೇವಾ ವೃತ್ರಗ್‌ಂ ಹತ್ಕಾಗ್ಲೀಷೋಮಾನಬ್ರುವನ್‌ ಹವ್ಯಂ ನೋ ವಹತಮಿತಿ ತಾವಬ್ರೂ.- 
ಸ ತೇಜಸಾ ನೈ ತಾ 
ತ ತಮನ ತೇಜಸ್‌ ವೈ ತ್ಯಾ ವೃತ್ರೇ ವೈ ತ್ವಯೋಸ್ತೇಜ ಇತಿ ಶೇಂಬ್ರುವರ್‌ ಕ ಇಡಮಚ್ಛೈತೀತಿ 
'ಗೌರಿತ್ಯಿಬ್ರುವನ್ನೌರ್ನಾವ ಸರ್ವಸ್ಯ ವಿಶ್ರಮಿತಿ ಸಾಬ್ರನೀದ್ವರಂ ವೃಣೈ ಮಯ್ಯೇವ ಸತೋಭಯೇನ 
'ಭುನಚಾಧ್ವಾ ಇತಿ ತದ್ಲೌರಾಹರತ್ತೆಸ್ಮಾದ್ಲೆನಿ ಸತೋಭಯೇನ ಬುಂಜತ ಏತದ್ವಾ ಆಗ್ದೇಸ್ಟೇಜೋ 
| ಈ ಮ 3 ನ ಜಾಡಿ 
| ಯದ್ಭ,ತನೇತತ್ಸೋಮಸ್ಕ ಯತ್ರಯೋ ಯ ಏವವೃಗ್ನೀಸೋಮಯೋ ಸ್ನೇಜೋ ವೇದ ತೇಜು 
ಸ್ಟ್ಯೇವ ಭವತಿ ॥ ಧಾ ಇ ನ 


ಜಾ ಇಲೆ ಇ ಈ | 
ವೃತ್ರಹನನಾಂತರ ಇಂದ್ರನ ಸೆಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಗ್ನಿಸೋಮರನ್ನು ಕುರಿತು- ಎಲ್ಫೆ ಅಗ್ನಿಸೋಮದೇವತೆಗಳೇ, 
ನೀವು ಈಗ ವೃತ್ರನ ಮುಖದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದಿರುವಿರಷ್ಟೆ. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಮಗಾಗಿ ಯಜ್ಞಾ ದಿಗಳಲಿ ಹೋಮನಮಾಡುವ 
ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿ ತಂದ ಅಕ ನ 
ನ ಸ ಮ ಈ 4 ದಾ ರ್ಪಿಸಿರಿ ಎಂದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಅಗ್ನೀಸೋನುರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಲ್ಫೈ 
ಗ ಕ ಮ ಹ ಂದಲೂ ವೃತ್ರನ ಶರೀರದಲ್ಲಿದ್ದು ಅವನ ದೆಂತದಶನಾದಿಗಳಿಂದ ನಿಸ್ತೇಜಸೈರಾಗಿದೇವೆ ಎಂದರೆ 
ಈಶ್ಕಯು ಕುಗ್ಗಿ ಗಿಜಿ. 0 ಷಿ 
Sd ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ ಅಥವಾ ತೇಜಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ನೃತ್ರನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಹೋಗಿದೆ ಎಂದರು. ಆಗ 
ಔೇವತಗಳು ವೃತ್ರನ ಶರೀರದಲ್ಲಿದ್ದು ಅಗ್ನಿಸೋಮರು ಬಿಟ್ಟುಬಂದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತರುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆಂದು ತಮ 
ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯೇ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಗೋವು ಯಾರಿಗೂ ಕೆಡಕುಮಾಡಜಿ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನೇಹಭಾವದಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿ ಸ್ಯಾ 
ಕವ ಸ | ಸ 2 
ಅದನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ವೃತ್ರನಲ್ಲಿದ್ದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ತರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲು ಅದು ' ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಆದರೆ ನಾನು ತರುವ 
ತೇಜಸ್ಸು-ಹಾಲು, ತುಸ, ಇವುಗಳ ರೂಪದಲಿ ಸದ್‌ ರಾರಾ 
ತ ನ | ಪುನ ತ ರಸದಲ್ಲಿ ಸೆದಾ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರಬೇಕು. ಅವುಗಳನ್ನು ಜನರು ನನಿ ಬಂದ ಪಡೆದು 
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ಖಂಡ ೨] ಫಿರುಕ್ತಂ 93 


ಕ್‌ 








ಮ್‌ 





ಗವ್‌ ಇರ್‌ ಗರ್‌ ಟ್‌ ಗರ್‌ ಇಫ್‌ ಹ್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ ದ್‌್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌: 





ಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಕೆರವೇರಿಸಬೆ:ಕು. ಈ ರೀತಿ ವರನನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ತರುತ್ತೇನೆಂದಿತು. ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಆದರಂತೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಗೋವು ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ತಂದಿತು. ಈ ವಿಧೆವಾದ 
ವನರಪ್ರಧಾನದ ಫಲವಾಗಿ ಈಗಲೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಜನರು ಗೋವುಗಳಿಂದಲೇ ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದ ಪುಸ್ಸಿ ಪ್ರದವಾದ 
ಆಹಾರವನ್ನು ಆಗಾಗ್ಯೆ ಸಡೆಯುತ್ತಾ ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಇಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ಅಥವಾ ಫೈತವು ಅಗ್ನಿಯ ತೇಜಸ್ಸೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಯಜ್ಞಾ ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನರು ಫೈತ ಅಥವಾ ತುಸೃದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವರು. ಹಾಲು ಸೋಮದ ತೇಜಸ್ಸೆಂದು ಹೇಳಲ್ಬಡುವುದು, ಏಕೆಂದರೆ ಸೋಮವು 
ಹಾಲಿನಂತೆ ದ್ರನರೂಪದಲ್ಲಿರುವುದು ಮತ್ತು ಸೋಮರಸದ ರುಚಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದರ ಜತೆಗೆ ಹಾಲನ್ನು ಮಿಶ್ರ 
ಮಾಡುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ಗವಾಶಿರವೆಂದು ಹೆಸರು ಈ ರೀತಿ ಹಾಲನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡುವುದರಿಂವ ಸೋಮದ ತೇಜಸ್ಸು ಅಥವಾ 
ಸತ್ತವು (ರುಚಿಯು) ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅಗ್ವಿಯ ಮತ್ತು ಸೋಮದ ತೇಜಸ್ಸುಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
ಪುರುಷನು ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿರುವನು. 


ಬ್ರಹ್ಮನಾದಿನೋ ವದಂತಿ ಕಿಂದೇವತ್ಯಂ ಪೌರ್ಣಮಾಸ ಸಿತಿ ಪ್ರಾಜಾಸತೈನಿತಿ ಬ್ರೂಯಾತ್ತೀ 
ನೇಂಪ್ರಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಪುತ್ರಂ ನಿರನಾಸಾಯೆಯೆದಿತಿ ತಸ್ಮಾಜ್ಚ್ಯೇಷ್ಮಂ ಪುತ್ರೆಂ ಧನೇನ ನಿರವಾಸೆಯೆಂತಿ | 


(ತೈ.ಸೆಂ- ೨-೫-೨-೧ರಿಂದ ೭) 


ಈ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯನೆಂಬ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯದೇವತೆಯಾರು ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನಾದಿಗಳು ಕೇಳುವರು ಅದ 


illo 


, ಪ್ರಜಾಸತಿಯೇ 
ಯಜ್ಞಾ ಧಿಷ್ಕಾತೃವಾದ ದೇವತೆಯು ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಆದಕೆ ಈ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಸತಿಗೆ ಯಾವ 
ಹನಿರ್ಭಾಗವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲನಲ್ಲ? ಆನ್ಪರಿಂದ ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾಸತಿಯು ಹೇಗೆ ದೇವತೆಯು? ಎಂದರೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಜಾಸತಿಯು ಎಲ್ಲಾ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. ಈ ವಿಷಯವು 


(2. 


ಅಬಿ ವಿ ಎವಿ ಇ ನೌ ನ್ನ ವಿ ವಿ 
ಪ್ರೆಜಾಪತಿರ್ಯಜ್ಞಾ ನಸೃ ಜತಾಗ್ಗಿಹೋತ್ರಂ ಚಾಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಂ ಚೆ ಹೌರ್ಣಮಾಸೀಂ ಚೋಕ್ಕ್ಯಂ 
ಚಾಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಜಾತಿರಾತ್ರಂ ಚ | 


(ತೈ. ಸಂ. ೧-೫೨೯-೧) 


ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಎಂದರೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ. ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮ, ಪೌರ್ಣಮಾಸಿ (ಪೌರ್ಣ 
ಮಾಸಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಯಾಗ,) ಉಕ್ಚ್ಯ. ಅಮಾವಾಸ್ಯಾ (ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಯಾಗ) ಅತಿರಾತ್ರ 
ಮೊದಲಾದ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 'ಪ್ರಜಾಸತಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರುವ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಾ 
ಅವನ ಸ್ವಕೀಯವಾದ ಆಸ್ತಿಯಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ಎಂದರೆ ತನ್ನ ಆಸ್ತಿ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಕೊಡುನಂತೆ, ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ತನ್ನ ಜ್ಯೇಷ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಈ ಯಜ್ಞಗಳ ಮುಖ್ಯ 
ದೇವತ್ತವನ್ನು ನಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು ಈ ವಿಷಯವು--ಶೇನೇಂದ್ರೆಂ ನಿರನಾಸಾಯಯತ್ತೇನೇಂದ್ರ8 ಹರಮಾಂ 
ಕಾಷ್ಠಾ ಮಗಚ್ಛತ್‌ ಎಂಬ ತೈತ್ತಿರೀಯ ಸಂಹಿತಾವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪುತ್ರನಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಪೌರ್ಣ 
ಮಾಸ್ಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿತವೂಗುವ ಹವಿಸ್ಸುಗಳೆಲ್ಲವೂ: ತಂದೆಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಅರ್ಪಿತನಾದಂತೆಯೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸ 
ಬೇಕು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಈ ನೌರ್ಣಮಾಸ್ಯೆಯೆಂಬ ಯಾಗವು ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಯ ಎಂದರೆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಸಂಬಂಧವಾದುದು 
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94 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ತ 


ಎಂದು ಹೇಳುವ ರೂಢಿಯಿದೆ. ಈ ಕ್ರಮನನ್ನನುಸೆರಿಸಿ ಈಗಲೂ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ತೆಂದೆಯು ತನ್ನ ಧನಾದಿಯಾದ 
ಸಮಸ್ತ ಆಸ್ತಿಯನ್ನೂ ತನ್ನ ಹಿರಿಯ ಮಗನಿಗೆ ಕೊಡುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. 





ಸ್ರಾಸಹಾದೇನಿಯ ಕಥೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು. -ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರನೇ, ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಿ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಸಾರವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅರ್ಥಿಸಿರುವೆವು... ಸಾರವಾದ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ನೀನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವನ್ನು ನಮಗೂ ಕೊಡು ಎಂದರು. ಇಂದ್ರನು ಅದಾಗ ವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸಾರವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನೇ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ 
ದನು: ಅವೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ಲಭಿಸಿತು, ನಿಮಗೆ ಕೊಡಲು ಕಾರಣವೇನು? ಎಂದನು. ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೇ, 
ಈರೀತಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಬೇಡ, ನಮಗೂ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಇಂದ್ರನು 
ಅವರನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹೆದ್ಭಷ್ಟಿ ಯಿಂದ. ನೋಡಿದನು. ಮತ್ತೇನನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ 


ತೇ ದೇವಾ ಅಬ್ರುನನ್ನಿಯೆಂ ವಾ ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ಜಾಯಾ ನಾವಾತಾ ಪ್ರಾಸಹಾ ನಾಮಾ- 
ಸ್ಥಾಮೆ ತ 
ಗೆ ಸನಾ ತ್ರಿ ಸೀತಿ ತಸ್ಯಾಮೈ ಚ್ಛಂತ ಸೈನಾನಬ್ರನೀತ್ರಾತರ್ವಃ ಪ್ರತಿವಕ್ತಾಸ್ಮೀತಿ 
ಸ್ಮಾತ್ಟ್ರಿಯಃಪತ್ಯಾವಿಚ್ಛೆಂತೇ ತಸ್ಮಾದುಸ್ತ್ರ ನುರಾಶ್ರೆಂ ಸತ್ಯಾನಿಚ್ಛೆತೇ ತಾಂ ಪ್ರಾತರುಪಾಯೆ 
ನ್ಸೈತದೇವ ಪ್ರತ್ಯಸದ್ಯತೆ ॥ 


(ಐ. ಬ್ರಾ. ೧೨.೨೨) 


ಲ ಇ ದ ಇ ೦೩7ರ 0 
೦ದ್ರನು ಯಾನ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದ್ದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಇಂದ್ರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಪರಸ್ಪರ 


ಈ ರೀತಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು ಈಗ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಇರುವ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಸಾಶ್ರಳಾದ ಪತ್ಲಿಯು. ಇವಳು 


ಮಧ 3ನುಜಾತಿಯವಳು. ಇವಳ ಹೆಸರು ವಾವಾತಾ ಎಂದು. ರಾಜರಿಗೆ ಮೂರುವಿಧವಾದ ಪತಿ ಯರಿಕುವರು ಅವರಲಿ 
ಉತ್ತಮಜಾತಿಯ ಪತಿಗೆ ಸದೆ € ನಿನ ದ | 2 
ಗ ಮಹಿಸಿಯೆಂದೂ, ಮಧ್ಯಮಜಾತಿಯ ನತ್ನಿಗೆ ವಾವಾತಾ ಎಂದೂ, ಅಧನುಜಾತಿಯ ಪತ್ನಿಗೆ ಪರಿ 


ವೃತ್ತಿ ಎಂದೂ ಹೇಳುವ ಖ್ರೇ € ] 
ಶೆ ಬಿಂದೂ ಕೀಳುವ ರೂಢಿ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಶ್ವಮೇಧಯ ಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 


ರಬ ಸತ ಯನ್ನು ಸುನಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ದಿಂದಲೂ ನಿರ್ದೇಶಿಸುವರು. ಈ ಮೂವರಲಿ ವಾನಾತಾ ಎಂಬ ಮಧೆ,ಮಜಾತಿಗೆ 
ದ್‌ ಬಿ 5 ನ 

ಸೀರಿದ ಪತ್ನಿಗೆ ಪ್ರಾಸಹಾ ಎಂದು ಹೆಸರಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಸತ್ರಿಯು ಪತಿಯ ಇಷ್ಟವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅದರಂತೆ ಸೋಸು 
ಶೆ ದ್‌ ದ) ದ್‌ ಬೆ | : Fy ಘು 
ಬಲಾತ್ಪಾರೆದಿಂದ ಸಮಸ್ತೆಕೆಲಸನನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥಳಾದ್ದರಿಂದ ಇವಳು ರಾಜನಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ಕಳಾಗಿರುವಳು 
ಇನೆ ಗ್ರ ಜ್‌ ನ ತ | 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇವಳ ಮೂಲಕ ರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಯುಕ್ತ ವೆಂದರಿತು ಇವಳಲಿ ತಮ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಅದನು ಶೇಲಿ' ಸತ ಸ 
ಶಿ : ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ' ನಾನಾತೆಯ 
ಚಾರ್‌ ಲ ು ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳೇ, ನಿಮ್ಮ ವಿಚಾರವನ್ನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 

ರೋ ೨) ನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಈಗ ಸರಿಯಾದ ಕಾಲವಲ. ಲೋಕದಲಿ ಸ್ಲೀಯರು ತಮ, ಪತಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಯಾವ ವ ಸಯನ 3 ೫ ನ್‌ ಮ 
ಕ ವ ಮುಖ್ಯ ನಿಸಯವನ್ನಾಗಲೀ ರಾತ್ರೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಿಕಾಂತದಲ್ಲಿರುವಾಗ ತಿಳಿಸುವುದು ರೂಢಿಯೆಸ್ಸೆ. ಏಕಾಂತ 

| ಬ 


ದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಯಾನನಿಧೆನಾದ ಅಡಿ ಆತಂಕಗಳಿಲದೆ 
ತ ಆ ೪ಲ್ಲದಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಸ್ಟೀಯೆ 
ಕೇಳಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಉತ್ತರನನು' ಹೆ ಸದದ ಪ್ರೀಯರು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಪುರುಷನು ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ 
ಳಿ ಯೋಗ್ಯ ತ್ರರವನ್ನು ಹೇಳುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಈ ರಾತ್ರಿ ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಏಕಾಂತದಲಿರುವಾಗ ನಿಮ 
೧೧ ಸ್ಸ 


ನಿಷ( ಸ್ತ್ವಾ ಪಾ 
ಇಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಸಮಾಡಿ ಇಂದ್ರನ ಅಭಿಪ ್ರಿಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವೆನು, ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಬಂದರೆ 
ಎ ೧ 
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ಹಾ 
ಎ em 


ಖಂಡ ೨] ನಿರುಕ್ತಂ 25 





ತರ್‌ ರ್‌ ಪರ್‌? ರ್‌ ಪಡ್‌ ರ್ಸ್‌ ಅರ್ಚ್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ 


ಇಂದ್ರನ ಪ ನ್ರತ್ಯು ತ ತ್ರರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಎಂದಳು. ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಾರನೆಯೆದಿನಸೆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ಬಂದು ತಾ ಆ ವಾವಾಶೆಯು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ ಮಂತ್ರರೂಪವಾದ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದಳು -- 


ಯದ್ವಾನಾನೆ ಪುರುತಮಂ ಪುರಾಷಾಳಾ ವೃತ್ರಹೇಂದ್ರೋ ನಾಮಾನ್ಯಪ್ರಾಃ | 
ಅಜೇಶಿ ಪ್ರಾಸಹಸ್ಪತಿಸ್ತುನಿಷ್ಠಾನ್‌ ಯದೀಮುತ್ಮಸಿ ಕರ್ತೆವೇ ಕೆರತ್ತತ್‌ || 


(ಯ: ಸಂ. ೧೦-೭೪-೬) 


ES ಪುರುಷರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ವ ೈತ್ರನಃ ನು ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿ ಇತರ ಅನೇಕ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಯಶಾಲಿಯಾಗಿ 

ಪಂಚದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾಖ್ಯಾ ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿರುವನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಾ ಸಹಸ್ಪ ತ್ರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರು. ಪ್ರೆ ಎಂದರೆ ಆತಿ 
ಯೂ ಸಹಃ ಬಲಕ್ಕೆ, ಪತಿಃ ಪ್ರಭುವು. ಅತ್ಯಂತ ಬಲಶಾಲಿಯು ಎಂಬ ಹೆಸರು ಅನ್ವರ್ಥನಾಮವಾಗಿರುವುದು. ಇಂತಹ 
ಹೆಸರನ್ನು ವೃತ್ರ ಸೆಂಹಾರರೂಪವಾದ ಚುರ ರ್ಯದಿಂತ ಗಳಿಸಿ, ಮಾಹೇದ್ರ ಗ್ರಹ, ಮಾಧ್ಯಂದಿನ ಸವನ, ಮೊದಲಾದ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿನಾಮುಗಳು ತನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೆರಡಿರುವನು, ಈ ಇಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳ 
್ರ ಭೀಷ್ಟ ವೇನೆಂಬುದನ್ನೂ ತ ಇರುವನು ಮತ್ತು ಇವನು ಬಹಳ ಬಲ್ಲಶಾಲ್ಲಿಯ ಎವಿಂದು ಪ್ರ ಖಕ್ಸಿನ ಮೂರು ಪಾದಗಳಿಗೆ 
ಅರ್ಥವು. ಇದನ್ನೇ ವಾವಾತೆಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. 


ಇಂದ್ರೋ ವೈ ಪ್ರಾಸಹಸ್ಪತಿಸ್ತುವಿಷ್ಮಾನ್‌ ! ಯದೀಮುತ್ಶಸಿ ಕರ್ತನೇ ಕರತ್ತೆದಿತಿ ಯದೇನೈ- 
a; ದಿತೆ ನೈ ನಾಂಸ್ತ್ರಪಬ್ರನೀತ್‌ ॥ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಂತ್ರದ -ಮೂರು ಪಾದಗಳಿಂದ ವಾವಾತೆಯು ಹೇಳಿದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು 


ಯೆದೀಮುಶ್ಮಸಿ ಕರ್ತನೇ ಕರತ್ತತ್‌ | 


ಎಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ ಪಾದದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. ದೇವತೆಗಳಾದ ನಮಗೂ ಯಜ್ಞ, ದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಿರುವು 
ದಾದರೆ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನು ನಮಗೆ ಆ ವಟ ನ್ಹಭಾಗವನ್ನು ಕ ಲ್ರಿಸಿಕೊಡುವುದಾದರೆ, ನಮ್ಮ « ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು. ಇಂದ್ರನು ನೆರವೇ 

ರಿಸದಂತಾಗುವುದು ಎಂದು, ಅಥವಾ eo ಪಾದದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ವಾವಾತೆಯು -ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವೆಂದೇ ಪರಿಗಣಿಸು 
ವುದಾದರೆ ಆಗ - ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೇ: ನೀವು ಆಲೋಚಿಸಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಇಂದ್ರನು ನೆರವೇರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ ಅಥವಾ ಕೆರನೇರಿಸುವನು ಎಂದು ಚತುರ್ಥಪಾದದ ಅರ್ಥವು. ಅದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು 


ತೇ ದೇನಾ ಅಬ್ರುವನೃಪ್ಯಸ್ಯಾ ಇಹಾಸ್ತು ಯಾನೋಸ್ಮಿನ್ನ ವೈಕೆಮನಿಷಣಿತಿ ತಥೇತಿ ತಸ್ಯಾ 
ಅಪ್ಯೆತ್ರಾಕುರ್ವನ್‌ || ` | | 
ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದ ವಾವಾತೆಯ ಪ್ರತು ತ್ಯುತ್ರ ತ್ತರವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕೇಳಿ ಈ ವಾವಾಶೆಯು ದೇವತೆಗಳಾದ ನಮಗೆ ಬಹಳ ಉಪ 


ಕಾರಮಾಡಿದ್ದು ಛೆ, ಆದ್ದ ರಿಂದ ಹ ನಾವು ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು. ನಿಸ್ಟ್ರೇವಲ್ಯ ಶಸ್ತ್ರ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಈ ವಾವಾಕತೆಗೆ “ಯಾವುದಾದರೂ ರಾಜ ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದು. ಹೇಗಾದರೂ ಆಗಲಿ ಈ 1 ನಷ್ಟೇವಲ್ಯ 


ಶಸ್ತ್ರಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸೆಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸೋಣ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಅದರಂತೆ ಮಾಡಿದರು. 
ತೆಸ್ಮಾಡೀಷಾತ್ರಾಪಿ ಶಸ್ಯ ತೇ ಯೆದ್ಧಾನಾನ ಪುರುತಮಂ ಪುರಾಷಾಳಿತಿ | 
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26 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫದುಹರ್ಪಿ.ನಿರಚಿತಂ [ ಆಧ್ಯಾಯ ೭ 


ಈರೀತಿ ನಿಷ್ಟೇವಲ್ಯಶಸ್ತ್ರಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾವಾತೆಗೆ ಈ ಖುಕ್ಕಿನ (ಯದ್ವಾವಾನ ಖು. ಸಂ. ೧೦-೨೪-೬) ಸಂಬಂಧವನು 
| ಪಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಈ ಖುಕ್ಕು ನಿಷ್ಟೇವಲ್ಯಶಸ್ತ್ರಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಧಾಯ್ಯಾಮಂತ್ರವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡವುದು. 


ಸೇನಾ ವಾ ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ಜಾಯಾ ವಾನಾತಾ ಪ್ರಾಸಹಾ ನಾಮ ಕೋ, ನಾಮ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 
ಶ್ವಶುರಸ್ತ ದಾಸ್ಯ ಕಾಮೇ ಸೇನಾ ಜಯೇತ್ತ ಸ್ಯಾ ಅರ್ಧಾಸ್ತಿಷ್ಠಂಸ್ತೈ ಐಮುಭಯೆತಃ ಪರಿಚ್ಛಿ ದ್ಯೇತೆರಾಂ 
ಸೇನಾಮಭ್ಯಸ್ಯೇತ್ಛ್ರಾಸಹೇ ಕೆಸ್ತ್ಯಾ ಪಶ್ಯತೀತಿ ತದ್ಯಥೈ ನಾದಃ ಸ್ನುಷಾ ಶ್ಚಶುರಾಲ್ಲಜ್ಜಮಾನಾ ನಿಲೀ- 
ಯಮಾನೈತ್ಯೇನನೇವ ಸಾ ಸೇನಾ ಭೆಜ್ಯಮಾನಾ ನಿಲೀಯಮಾೈತಿಯತ್ತೆ ನಂ ವನಿದ್ವಾಂಸ್ಕೃಣಮು- 
ಭಯೆತೇಃ ಪರಿಚ್ಛಿದ್ಯೇತೆರಾಂ ಸೇನಾಮಭ್ಯಸ್ಯತಿ ಪ್ರಾಸಹೇ ಕಸ್ಸ್ಟ್ಪಾಪತ್ಯತೀತಿ | 


ಈ ಧಾಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿದ ಇಂದ್ರಸತ್ಲಿಯಾದ ವಾವಾತೆಯ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿವರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ 
ಹಿಂದೆ ವಾವಾಶೆಯೆಂಬುವಳು ಇಂದ್ರನ ಪ್ರಿಯಪತ್ತಿ ಿಯೆಂದೂ ಇವಳ ಹೆಸರು ಪ್ರಾಸಹಾ ಎಂದೂ ಹೇಳಿದೆಯಸ್ಟೆ. 
ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಈ ವಾವಾತಾ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಸೆಹಾ ಎಂಬುವಳು ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ )ದ್ಧವಾಗಿಶುವ ಸೇನಾರೂಪದಿಂದೆ 
ಇರುವಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಏಕೆಂದರೆ ಇಂದ್ರಸತ್ಲಿಯು ಕೆ ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಇಂದ್ರಾಣಿ 
ವೈ ಸೇನಾಯ ಜೇವತಾ | ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಮತ್ತು ಕೋ ನಾಮ ನಾನು ಯಾರು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಕಶಬ್ದನಾಚ್ಯನೆಂದೂ ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಲಾಗಿಡೆಸುನ್ಟೆ. ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ ಇಂದ್ರಸತ್ಲಿಯ ಶ್ಚಶುರ ಅಥವಾ 
ಮಾನನು. ಇಂದ್ರನು ಪ್ರಜಾಸತಿಯ ಪುತ್ರನೆಂಬ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಿರಿಂದ್ರಮಸೈಜತಾನುಜಾವರಂ ದೇವಾನಾಂ 
ಎಂದು ವೇದದಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ವಿಷಯವು ಹೀಗಿರುವಾಗ ಲೌಕಿಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಾಭಿಲಾಷಿಯಾದ ಪುರುಷನು 
ತನ್ನ ಸೇನೆಯು ಜಯವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ತನಗಿಷ್ಟ ವಿದ್ದರೆ ಆಗ ಅವನೊಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಯುದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸೇನೆಗಳೂ - ಪಕಸ್ಪ ಗಜ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಥಿಂತಿರುವಾಗ ಆ ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಸೇನೆ 
ಯನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಎಂದರೆ ಸೇನೆಯ ಮಧೆ ಭಾಗದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ವ ಹೋಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಒಂದು ಹುಲ್ಲು 
ಕಡಿ $ಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರೆ ಬೇರನ್ನೂ ತುದಿಯೆನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿ ಉಳಿದ ಮಧೆ ಭಾಗವನ್ನು ಶತ್ರುಸೇನೆಯ ಅಭಿಮುಖ 
ಪಾಗಿ (ಎದುರಿಗೆ ಬಾಣವನ್ನು ಎಸೆಯುವಂತೆ ಎಸೆಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಎಸೆಯುವಾಗ. -ಪ್ರಾಸಹೇ ಕಸ್ಟ್ಯಾ ಪಶ್ಯತಿ | 
ಎಳ್ಳ ಪ್ರಾಸಹಾ ಎಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಇಂದ್ರಸತ್ತಿಯೇ, ಕಶಬ್ದವಾಚ್ಯ ನೂ, ನಿನ್ನ ಮಾವನೂ ಆದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು 
ನಿನ್ನನ್ನು ತನ್ರ [ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೊ ಡಡುತ್ತಿರುವನು ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅ -ಹೆಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಎಸೆಯಬೇಕು 
ಪ ರುಸಪ್ರಣರಾ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಎಸೆದಕಿ ಶತ್ರುಸೇನೆಗೆ ಸರಾಜಯವುಂಬಭಾಗುವುದು. ಇದನ್ನು 
ಒಂದು ದೈಸ್ಟಾಂತಮೂಲಕ ಸ್ಪಸ್ಫನಡಿಸುವರು. ಲೋಕವ್ಯನಹಾರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರೂ, ಪೂರ್ವಾಚಾರಸಂಪು 
ದಾಯನಸಿಷ್ಠರೂ ಆದ ಗೃಹಸ್ಥರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತರುಣಿಯಾದ ಸೊಸೆಯು ತನ್ನ ಮಾವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಸೀರೆಯ 
ಸೆರಗನ್ನು ಸಂಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹಸ್ತಾದ್ಯವಯವಗಳನ್ನು ಮುದುರಿಕೊಂಡು ಮನೆಯೆ ಒಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೊರಟು 
| ಹೋಗುವಳು. ಅದರೆಂತೆ ಮಂತ ತ್ರಪೂರ್ವಕವಾದ ತೃಣವಿಕ್ಷೇನದಿಂದ ಶತ್ರುಸೇನೆಗೆ ಸರಾಭವ (ಸೋಲು) ನ್ರಂಟಾಗಿ ಅದು 
ಸರ್ವತಾರಣ್ಯ ನದಿಗಳನ್ನು ದಾಟ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯುತ್ತಾ ತನ್ನ ದೇಶಕ್ಕೆ ಪಲಾಯನ ಮಾಡುವುದು. ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಪ್ರೊ 
| ನಡೆಯನ್ನು, ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮುಂದೆ ಪ ಪ್ರಕೃತಸಂದರ್ಭವನ್ನು ನಿಸ್ತ ಯವರು | 


ಈ ತಾನಿಂದ್ರ ಉನಾಚಾಸಿ ವೊೋತ್ಕಾಸ್ತಿ ತಿ ತೇ ದೇವಾ ಅಬು ಿನನ್ನಿರಾಡ್ಯಾಜ್ಯಾಸ್ತು ನಿಷ್ಕೇವಲ್ಯಸ 
ಯಾ ತ್ರಯೆಸ್ತಿಂಸಡೆಕ್ಷ ಸ್ಪರಾ ತ್ರಯಸ್ಪ್ರಿ ದ್ದೆ ಠಾ | ೫ 
ಸ್ತ್ರಿಂಶದ್ವೃ ದೇವಾ ಅಷ್ಟೌ ವಸವ ಏಕಾದಶ ರುದ್ರಾ ದ್ಹಾದಶಾದಿತ್ಯಾಃ ಪ್ರೆಜಾಪ 
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ಗಿ ಯಗ EE ESAS: 


ಖಂಡ ೨] ಕಜ ನಿರುಕ್ತಂ 27 


ಧಮನ ಬುವಾ ನನನಲ ಲಾಲಬಿ ER CS em ಗಾಜಿ ಗ ಗಾಣ ಎ ಭದ ನ 
ತಿ ವಷಟ್ಟಾ ರಶ್ಹ ದೇವತಾ ಅಶ್ಲರಭಾಜಃ ಕರೋತೃತಕ್ಷರಮಸ್ಸರನೇವತೆದ್ದೇವತಾ ಅನುಸ್ರೆಪಿಬಂತಿ 
ದೇವಪಾಶ್ರೇಣೈವ ತಜಿ (ವತಾಸ್ತ್ಯೃಸ್ಯೈಂತಿ 1 


ವಾವಾತೆಯ ವಚನವನ್ನು (ಫ ಸ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು) ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು ಇಂದ್ರನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು, ಇಂದ್ರನು ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತು--ಎಲೈ ಚಾಹ ನೀವು ಅಪೇಶ್ವಿಸುವಂತೆ ಯಜ್ಞ ದ ನಿಷ್ಟೇವಲ್ಯಶಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಯಜ್ಞ ಸ್ವ ಭಾಗವು ಕೊಡಲ ್ಸಿಟ್ಟಿರು 


ವುದು ರ್ಯಾ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು--ನಾವು (ಜೀವತೆಗಳು) ಮೂವತ್ತುಮೂರುಮಂದಿ ಇರುವೆವು. ಹ 


ಎಂಟುಮಂದಿ ವಸುಗಳು ಹನ್ನೊಂದುಮಂದಿ ರುದ್ರರು, ಹನ್ನೆರಡುಮಂದಿ ಆದಿತ್ಯರು ಇವರ ಜತೆಗೆ ಪ್ರಜಾಪತಿ . ಒಬ್ಬ ನಿನು 
ವಷಟ್ಟಾರವು ಒಂದು. ಒಟ್ಟು ಮೂವತ್ತುಮೂರು ಟ್‌ ಮೂವತ್ತುಮೂರು ಅಕ್ಬರಗಳುಳ್ಳೆ ವಿರಾಟ್‌ ಎಂಬ 
ಛಂದಸ್ಸಿನ ಯಜ್ಯಾಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಎಂದರೆ-- 


ಫಿಜಾ ಸೋಮಮಿಂಪ್ರೆ ಮಂಡತು ತ್ವಾ ಯೆಂ ತೇ ಸುಷಾನ ಹರ್ಯಶ್ಚಾದ್ರಿಃ | 
ಸೋತುರ್ಜಾಹುಭ್ಯಾಂ ಸುಯತೋ ನಾರ್ವಾ [| 


ಎಂಬ ಯಾಜ್ಯಾಮಂತ್ರದಿಂದ ಸೋಮಪಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಂದ್ರನನ್ನು. ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಈ ಯಾಜ್ಯಾಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತಮೂರು ಅಕ್ಬರಗಳಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತು ಅಕ್ಬರಗಳು ಮಾತ್ರ ಇರುವುವು: ' ಆದರೂ 
ಅಕ್ಷಸಂಯೋಜನಾಕ್ರಮದಿಂದ ಅಕ್ಷರಗಳು ಕಮ್ಮಿಯಿದ್ದರೂ ಒಟ್ಟು ಮೂವತ್ತುಮೂರು ಅಕ್ಸರಗಳಿರುವುವೆಂದೇ ಪರಿಗಣಿಸ 
ಬೇಕು, ಈ ರೀತಿ ಯಾಜ್ಯಾಮಂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಮೂವತ್ತುಮೂರು ಆಕ್ಸೆರಗಳೂ, ಒಂದೊಂದು ಅಕ್ಬರ ಒಂದೊಂದು: ದೇವತೆ 
ಯಂತೆ, ಮೂವತ್ತುಮೂರು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿ ಸಡಿಸುವುವು. ಈ ಕ್ರಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕಿ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಯಾಜ್ಯಾಹುತಿಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಹಾಗೇ ಹಾನಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವರು. 


ಯಂ ಕಾಮಯೇತಾನಾಯತವಾನ್‌ ಸ್ಯಾದಿತೈನಿರಾಜಾಸ್ಯ ಯೆಜೇದ್ದಾಯೆತ್ರ್ಯಾ ನಾ ತ್ರಿಷ್ಟುಭಾ 
ವಾನ್ಕೇನೆ ನಾ ಛಂಪಸಾ ವಷಟ್ಟು ರ್ಯಾನನಾಯತೆನವಂತೆಮೇವೈನಂ ತತ್ಕಕೋತಿ ಯಂ ಕಾಮಯೇತನ- 
'ವಾನ್‌ ಸ್ಯಾದಿತಿ ನಿರಾಜಾಸ್ಯ ಯಜೇತ್ಸಿಜಾ ಸೋಮಮಿಂದ್ರ ಮಂದತು ಶ್ವೇತ್ಯೇತೆಯಾಯತೆನೆವಂತೆ- 
ಮೇವೈನಂ ತತ್ತೈರೋತಿ | | 


(ಐ. ಬ್ರಾ. ೧೨-೨೨) 


ಯಜ್ಞಮಾಡುವ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಗೃಹಾದಿಸಂಸತ್ತುಗಳು ನಾಶವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಅಸೇಕ್ಷೆಯು ಹೋತೃವಿಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆಗ ಅವನ್ನು 
ನಿಸ್ಟೆ ಸ್ಫೇವಲ್ಯ ಶಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಬೇಕಾದ ಯಾಜ್ಯಾಮಂತ್ರ ವನ್ನು ವಿರಾಟ್‌ಛಂಪಸ್ಸಿನ ಖುಕ್ಕಿನಿಂದ ಪಥಿಸದೆ ಗಾಯತ್ರೀ, ತ್ರಿ ಸ್ಟುಸ್‌ 
ಅಥವಾ ಇ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು- ಆ ರೀತಿ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನನ ಗೃ ಹಾದಿ 


ನಿವಾಸಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಗೃ ಹಸಂಪತ್ತು ಶಾಶ್ಚ ತವಾಗಿರಲಿ. ಎಂಬ ಅಪೇಕ್ಷಿಯಿದ್ದ ಛಿ 


ಹೋತ್ಸವು ಯಾಜ್ಯಾಹೋಮವನ್ನು ವಿರಾಟ್‌ಛಂದಸ್ಸಿನ TN ಕೊಂದರು (ಖು. ಸಂ. ೭-೨೨-೧) ಎಂಬ 


ಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ಹಾಗ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಗೆ ಸಹಾದಿನಿವಾಸನ್ನ ನಗ ಸಮ ದಃ 


ಯುಂಬಾಗುನುದು. ತರ ಕ್ಟ ೪ 
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28 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 





ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಮರುತ್ತಾನ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸೆರು ಬರಲು ಕಾರಣ 


ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಮರುತ್ತುಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಶಾಶ್ಚತವಾದ ಸಾಹಚರ್ಯವೂ, ಅವರವರಿಗೆ ಇರುವ ರಾಜಾಪ್ರಜಾಸಂಬಂಧವ್ಕೂ 
ಮರುತ್ತುಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಮುಖ ಖ್ಯವಾಗಿ : ಯ್ಞಕೆ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸಿನ ಅರ್ಪಣೆಯೂ ಮತ್ತು ವೃತ್ರಾಸುರನೊಡನೆ 
(ಯುದ್ಧನನ್ನು ನಡೆಸಿದಾಗ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಜಾ ಗಳು ಇತಯ "ಮಾಡಿರುವುದೂ ಸೆಂಹಿತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅನೇಕ ಕಡೆ ಸ್ಫತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇಂದ್ರನು ಮರುತ್ತುಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ "ಇದು 
ದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪೂರ್ವಕಣ್ಣೆಯೊಂದನ್ನು ಶತಪಥ ಬಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಅತಿಫ್ಯೇನ ನೈ ದೇವಾ ಇಷ್ಟಾ! ತಾನ್ಷ್ಯಮುದನಿಂಡತ್ತೇ ಚತುರ್ಧಾವ್ಯದ್ರವನ್ನೆ ನ್ಯೋನ್ಯಸ್ಯ ಶ್ರಿಯಾ 
ತಿಷ್ಠಮಾನಾ ಅಗ್ನಿರ್ವಸುಭಿಃ ಸೋಮೋ ರುದ್ರೈರ್ನರುಣ ಆದಿಕ್ಕೈರಿಂದ್ರೋ ಮರುದ್ಳಿರ್ಬ್ಯಹ 
ಸ್ಫತಿರ್ನಿಕ್ಚೈರ್ಜೇವೈತ॥ 
(ಶೆ. :ಬ್ರಾ. ೩-೪-೨-೧) 


ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳು -ಆತಿಥ್ಯಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದಾಗ ಅವರವರಲ್ಲೇ ವೈಮನಸ್ಯವುಂಟಾಗಿ ಒಬ್ಬ ರಿಗೊಬ್ಬ ರು ಸೇರಲಿಷ್ಟ 
ಪಡದೆ, ನಾಲ್ಬು ಗುಂಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಖೇರೆಬೇಕೆಯಾದರು. ಅಗ್ನಿಯು ವಸುಗಳೊಂದಿಗೂ, ನು ಕಜ slit, 
ವರುಣನು ಆದಿತ್ಯರೊಂದಿಗೂ, ಇಂದ್ರನು :ಮರುತ್ತುಗಳೊಂದಿಗೂ ಮತ್ತು ಬ ಹಸ್ಸತಿಯು ವಿಶ್ವೇ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೂ 
ಹೊಡಿಕೊಂಡು ತ್ಯೆ ೇಕವಾದ ಗುಂಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು ಎಂಬ ಸಥೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಮರುತ್ತುಗಳೊಡನೆ 'ಸಾಹಚರ್ಯವನ್ನು 
ಬೆಳೆಸಿ ಅವರೊಡನೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ ನಿಕಟವಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. "ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ, ಇಂದ್ರನೇ ಹೊಸೆಯಹಡಾ, 
ಮರುತ್ತುಗಳೇ ಪ್ರಜೆಗಳೆಂದೂ ಅನೇಕ ಕಜೆ ಹೇಳಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಅಜೀ ಶತಪಥಬ್ರಾ ಹೈಣದಲ್ಲಿ, 


ಕ್ಷತ್ರಂ ನಾ ಇಂದ್ರೋ ನಿಶೋ ಮರುತೋ ನಿಶಾ ನೈ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ಬಲವಾನ್‌ ಭವತಿ || 
(ಶ. ಬ್ರಾ. ೪-೩-೩-೬) 


ಇಂದ್ರನು ಕ್ಲಾತ್ರತೇಜಸ್ಸು ಸುಳ್ಳ ರಾಜನು. ಮರುತ್ತುಗಳೇ ಅವನ. ಪ್ರ ಪ್ರಜೆಗಳು. ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಹೆಕಾರದಿಂದಲೇ ರಾಜನು ಶಕಿ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆಗುತ್ತಾನೆಂದೂ, ಮರುತ್ತಗಳ ಸೆಹಾಯದಿಂದ ಇಂದ್ರನ ಪರಾಕ್ರಮನು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಿತೆಂದೂ 
ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾದ ನಿಕಟಿಸಂಬಂಥವೂ, ಸಾಹೆಚರ್ಯವೂ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಇಂದ್ರನನ್ನೂ ಮರುತ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೆವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವ ಕ್ರಮವು ಶು ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು 


ಸೆ.ನೋ ಮರುದ್ಳಿವೃಷಭ ಶ್ರವೋ ಧಾ ಉಗ್ರ ಉಗ್ಗೆ ್ರೀಭಿಃ ಸ್ಮನಿರಃ ಸೆಹೋದಾಃ | 
(ಯ. ಸಂ. ೧-೧೭೧-೫) 


ಎಂಜಿವೇ ಮುಂತಾದ ಖುಕ್ತುಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೂ, ಮರುತ್ತುಗಳಿಗೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಆಹ್ವಾನವೂ ಹವಿಸ್ಸಿನ ಅರ್ಪಣೆಯೂ 
ಇದೆ. ಈ ನೀತಿಯಾಗಿ)ನ ಸಾಹ್‌ಚರ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ರ ನತಯ... 


ಮರುದ್ಧಿ 8 ಸಹ ಯೆಕೆ ್ರೇಂದ್ರೋ ಮರುತ್ವಾಂಸ್ತೆತ್ರ ನ್‌ | hs ನ 
(ಬೃ. ದೇ. ೪-೫೬) 
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RL ಹಲಲ ವಾರಿನ್‌ಬಾವ್‌ಲಲದಾಯರಿಬಾ ನನಸು ಯೂ ಇಷ್ಟದ ಎದಿ ಜೆ 





II ಬ ಯ ಬೌ ಯ ಬಸ ಬಾಣಖ ಬಾಣಾ ಚಾ ಣಾ ಗಾ ಚಾಚಿ ಚಚ ಚಾ ಚ ಗಾ ನಡ ಭದ ಭದ ಇದ ಯ ಅ 


ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಈ ದೇವತೆಗಳ ಸಂಬಂಧೆಸೂಚೆಕವಾದ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಒಂದು ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಮರುತ್ತುಗಳಿಗೂ ನಡೆದ ವಾಗ್ವಾದದ ಫಲವಾಗಿ ಅವರವರ ವೈಷಮ್ಯವೂ, ಇಂದ್ರನ ಕ್ರೋಧವೂ ಸೂಚಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಈ ಕ್ರೋಧಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾದ ಅವರವರ ವಾಗ್ವಾದವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಕ್ಸ ೧ ಸ್ಯಾವೋ ಮರುತುಃ ಸ್ವಧಾಸೀಡ್ಯನ್ಮಾಮೇಕೆಂ ಸಮಾಧತ್ಲಾಹಿಹತ್ಯೇ | 
ಅಹಂ ಹ್ಯು ೧ ಗ್ರಸ್ತನಿಷಸ್ತುನಿಷ್ಕಾನ್ಮಿಶ್ಚಸ್ಯ ಶತ್ರೋರನಮಂ ವಧಸ್ಸೈ 81 


(ಖು. ಸಂ. ೧-೧೬೫-೬) 


ಎಲ್ಫೆ ಮರುತ್ತುಗಳೇ: ನಿಮ್ಮ; ಸೆಹಾಯದಿಂದ ನಾನು ಅಹಿ (ವೃತ್ರ) ಹನನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಸುಳ್ಳು. 
ನಿಮಗೆ ಆ ಶಕ್ತಿಯು ತಾನೇ ಎಲ್ಲಿದ್ದಿತು? ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯೇ ಅಸಾಧಾರಣವಾದುದರಿಂದ ಇತರ ಶಕ್ತಿಯ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸದೆ ವೃತ್ರಹನನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದು `ನನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿತು. ಕೇವಲ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಭಯಂಕರನೂ, ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ ಶಕ್ತಿಯಳ್ಳೆ ವನೂ, ಮಹತ್ತ್ವದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಮರುತ್ತುಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕೃತವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಕಂಡು ತನ್ನ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಕ್ರೋಥವೂ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ವೃತ್ರಾಸುರನ ವಧಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮರುತ್ತುಗಳ ಸಹಾಯವನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಪಡೆದನೆಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ; ಆದರೂ ಸಹ ಮರುತ್ತುಗಳ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿ ಆ ಸಹಾಯದ ಜ್ಞಾಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಹನಿಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಮಗೂ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳಿದಾಗ ಇಂದ್ರನು ಮರುತ್ತುಗಳಿಂದ ಯಾವ ಸಹಾಯವೂ ಆಗಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ತಾನು ತನ್ನ ಸ್ವಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಸಕಲ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದೆನೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಈ ರೀತಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ - ; | 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಇಂದ್ರಾಯ ಹನಿರ್ನಿರುಪೈ ಮರುಪ್ಸ್ಯಃ ಸಂಪ್ರದಿತ್ಸಾಂಚಕಾರ | ಸೆ ಇಂದ್ರ ಏಿತ್ಯ ಪರಿದೇವ 
ಯಾಂಚಕ್ರೇ | ತ್‌ | 
| (ಸಿ. ೧-೨) 
ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯಮುನಿಯು ಇಂದ್ರನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದಾಗ ಮರುತ್ತುಗಳಿಗೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನರ್ಪಿಸಲು 
ಅಸೇಕ್ಷಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಇಂದ್ರನು ಆ ವಿನಯದಲ್ಲಿ ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದರು ಎಂಬ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಅಂಶವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ, | ಚ 
ನೆ ನೊನಮಸ್ತಿ ನೋ ಶ್ವಃ ಕಸ್ತದ್ದೇಷ ಯದುದ್ಭುತಂ | 
`ಅನ್ಯಸ್ಯ ಚಿತ್ತಮಭಿ ಸೆಂಚೆಕೇಣ್ಕಮುತಾಧೀತೆಂ ವಿನಶ್ಯತಿ |! 
| | | (ಯ: ಸೆಂ. ೧೧೭೦-೧): 
ಎಂಬ ಖಕ್ಕನ್ನುದಹರಿಸಿದ್ದಾ ಕ್ಷ. ಆ ಕ್ರೋಧದ ವೇಗವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ತನಗೆ ಅದರಿಂದ ಬಾಧಕವಾಗದಿರಲೆಂದೂ. ಮತ್ತು. 
ಮರುತು ಗಳಿಗೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ಹನಿರ್ಭಾಗವು ಅವರಿಗೆ. ಸೇರಲೇಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದಿಶ್ಯದಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಮರುತ್ತ. 
ಗಳನ್ನುದ್ದೆ ಶಿಸಿ ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸಿದೆ. ಈ ವಿಧವಾದ ಸಾಂತ್ಯವಚನವಾದನಂತರ ಇಂದ್ರನ ಮೈತ್ರಿಯು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಬೆಳೆದು ತನ್ನ 
ಹನಿಸ್ಸಿನ ಭಾಗವನ್ನು ಮರುತ್ತುಗಳಿಗೆ ತಾನೇ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ನಿಷಯವನ್ನು ಎಂಟನೆಯ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಖುಹಿಯು ಈ 


ರೀತಿ ಹೇಳಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ. 
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ವ್ರತ್ರಸ್ಯ ತ್ವಾ ಶ್ವಸಥಾದೀಷಮಾಣಾ ನಿಶ್ಚೇ ದೇವಾ ಅಜಹುಕ್ಕೇ ಸಖಾಯಃ | 


ಮರುದ್ಳಿರಿಂದ್ರ ಸಖ್ಯಂ ತೇ ಅಸ್ಸೃಥೇಮಾ ವಿಶ್ವಾಃ ಪೈತನಾ ಜಯಾಸಿ | 
(ಖು. ಸಂ. ೮-೯೬-೭) 


ಎಲ್ಫೈೆ ಇಂದ್ರನೇ, ಮರುತ್ತಗಳೊಡನಿರುವ ನಿನ್ನ ಸೆಖ್ಯವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದುದು. ಅವರಿಗೂ ನಿನ್ನ ಹೆನಿಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅವರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಯಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ. 


ಇಂದ್ರನು ನಮುಜಿಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ನಿಷಯೆ : 

ಈ ನಮುಚಿಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮನರಿಚಯನನ್ನು ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ ವಧಿಸಿದನೆಂಬ 
ನಿಷಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆವು. 

ನಮುಚಿಯ ಹೆಸರು ಖಗ್ರೇದದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತುಸಲವಲ್ಲದೆ, : ವಾಜಸನೇಯಸುಶಿತ್ಯೆ ತೈತ್ತಿರೀಯಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
(ತೈ. ಬ್ರಾ: ೧-೭-೧:೬ ೭) ಶತನಥಬ್ರಾಹ್ಮಣ (ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೧೨-೭-೧-೧೦) ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಹೆಸ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಅಸುರಸ್ವಭಾವದವನು ಎಂದೂ, ಖುಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ದಾಸೆ ಎಂದೂ (ಖು. ಸೆಂ. ೫-೩೦-೭, ೮) 
ವೃವಹೃತನಾಗಿದಾನೆ. ಒಂದುಕಡೆ (ಖು. ಸೆಂ. ೧-೫೭-೭) ಮಾಯಿ ಎಂದು ವರ್ಣಿತನಾಗಿದಾನೆ. ಇಂದ್ರನು ನಮುಚಿಯನ್ನು 
ಸೋಲಿಸುವಾಗ ನಮಾ ಮತ್ತು ಸಾಯ್ಯ ಎಂಬುವರ ಸ್ನೇಹ ಅಥವಾ ಬೆಂಬಲನಿದ್ದಿ ತೆಂದು ಖಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
(ಖು, ಸಂ. ೧-೫೩-೭ ; ೬-೨೦-೬) ಇತರ ಅಸುರರಂತೆ ನಮುಚಿಯೂ ಇಂದ್ರಥಿಂದ ಹತನಾಗಿದಾನೆ (ಯ: ಸೆಂ, ೨-೧೪-೫; 
ಸ್‌) ಅಥವಾ ಹೊಡೆದು ಕೆಡನಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾ ನೆ" (೧-೫೩-೭) ಇಂದ್ರನು ವೃತ್ರ ನಮುಚಿ ಎಂಬ ಅಸುರನನ್ನು ನೂರು 
ಕೋಟೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದನು. (ಖಯ, ಸೆಂ. ೭-೧೯-೫) ವೃತ್ರಾಸುರನ ಶಿರಸ್ಸುನ್ನು ಛೇದಿಸಿದಂತೆ ನಮುಚಿಯ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 
ಛೇದಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಥನಮಾಡಿ (ಜಜ್ಜಿ) ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. (ಯ. ಸೆಂ. ೫-೩೦-೪, ೯-೨೦-೬) ಅಥವಾ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು 
ತಿರುಚಿ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. (ಯ. ಸಂ. ೫-೩೦-೭) ಅಥವಾ ನೀರಿನ (ಸಮುದ್ರದ) ನೊರೆಯಿಂದ ಅವನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ತಿರುಚಿ 
ಯಂ ರಾ ಕಾಲೋ eee 
ತ್ರ ಕ್ಟ ಸ ಸ ದಲ್ಲಿ (ಖಯ. ಸಂ. gr ೫) ಇಂದ್ರನು ನಮು.ಚಿಯ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 

ಸ .. ಆಗ ಸರಸ್ಪತಿಯು ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಗುಣಪಡಿಸಿದಳು ಎಂದಿದೆ. ಇನೆಲಾ 

ಖಗ್ರೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ನಿವರಣೆಗಳು. ki 


ಈಗ ಯಜುರ್ವೆದದ ತೈತ್ತಿರೀಯಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ನಮುಚಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಂಹಾರಮಾಡಿದನೆಂಬ ನಿಷಯೃ 

ವಿರುವುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಮುಜಿಃ | ಇಂದ್ರೇಣ ಸಹ ಯುದ್ಧಂ ನಮುಂಚಿತೀತಿ ನವುಜಿಃ | ಇುದ ನೊಡನೆ 
ಸರ್‌ 

ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಡುವವನಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ನಮುಚಿಯೆಂದು ಹೆಸರು ಎಂದು ಕೆಲವು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ನಮುಚಿ 
ಶಬ್ದ ವ ರೂಪಥಿಷ್ಟತ್ತಿಮಾಡಿರುವರು. ಈ ಅಸುರನು ಮಹಾಬಲವುಳ್ಳ ನನಾದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಇವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ 
ಔಯಿಸುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂದ್ರನು: ಉಪಾಯದಿಂದ ಇವನ ಸೆಂಹರಿಸೆ 
ಸ್ತ ಸ ದ್ರ ನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಈ 
ನಿಷಯದಲ್ಲ ತೈತ್ತಿಶೀಯಬ್ರಾಹ್ಮೆಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉಪಾಖ್ಯಾನವಿರುಮವುದು. 


ಇಂದ್ರೋ ವೃತ್ರಗ್‌ಂ ಹತ್ವಾ | ಅಸುರಾನ್‌ ಪರಾಭಾನ್ಯ | ನಮುಚಿಮಾಸುರಂ ನಾಲಭಚತೆ! ಕೆಗ್‌ಂ 
ಶಚ್ಯಾಗೃಹ್ಲಾತ್‌! ತೌ ಸಮಲಭೇತಾಂ | ಸೋತಸ್ಮಾಡಭಿಶುನತಕೋಭವತ್‌ | ಸೋಜಬನ್ರೀತ್‌ | 
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ಹ್‌ 


ಸಂಧಾಗ್‌ಂ: 'ಸಂದಧಾನಹೆ ಸ ಅಥ ತ್ವಾವಸ ಸಸಾಮಿ! ನಮಾ `ಶುಷ್ಕೆ ೫ ನಾಜೆನ್ರೀಣ ಹನಃ | ನ 
ದಿನಾ ನೆ ನಕ್ತಮಿತಿ ಕ್ಸ ಏತೆಮಪಾಂ eed. |ನ ವ ಏಷ ಶುಷ್ಕೋ ಕ ರ 
ಪ್ಯುಷ್ಟೋಸಿತ್‌ | ಅನುದಿತಃ ಸೂರ್ಯೆಃ | ನ ವಾ ಏತದ್ದಿನಾ ನ ನಕ್ತೆಂ | ತಸ್ಕೈತೆಸಿ ಸ್‌ ಲೋಕೇ | 
ಅಸಾಂ ಫೇನೇನ ಶಿರ ಉಪೆವರ್ತೆಯೆತ್‌. | ತೆಡೀನೆಮನ ವರ್ತತೆ | ಮಿಶ್ರೆದ್ರುಗಿತಿ1 ಸ ಏತಾನ 

`ಸಾಮಾರ್ಗಾನಜನೆಯತ್‌ | ತಾನಜುಹೋತ್‌ | ತೈ ರ್ನೈ ಸೆ ರಕ್ಷಾಗ್‌ ಸ್ಥಪಾಹತೆ| ಯೆಡಸೆಮಾರ್ಗ 
ಹೋಮೋ ಭವತಿ | ರಶ್ಷಸಾಮಪಹತ್ಯ್ಯ!! 





(ತೈ. ಬ್ರಾ . ೧-೭-೧-೬, ೭) 
ಇಂದ್ರನು ವೃತ್ರಾಸುರ ನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಇನ್ನೂ. ಇತರ ಅಸುರರನ್ಫೂ ಸಂಹಾರಮಾಡಿದನು,` ಆದರೆ ನಮುಚಿ 
ಯೆಂಬ ಅಸುರನನ್ನು ಜಯಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇವನು ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಯಾವವಿಧವಾದ ಆಯುಧೆಗಳಿಗೂ 
ಇವನು ಜಗ್ಗಲಿಲ್ಲ. ಆದ. ದರಿಂದ ಇಂದ್ರನು. ಅವನನ್ನು ತನ್ನ 'ಶರೀರಭಲದಿಂದಲೇ 'ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ಅವನೊಡನೆ 
ಮಲ್ಲಯುದ್ದ ವನ್ನು ಪ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು... ಆದರೂ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದಂತೆಲ್ಲಾ ನಮುಜಿಯ ಬಲವೇ ವೃ ದ್ದಿಯಾಗುತಿತ್ತು. ಇಂದ್ರನು 
ಅವನ ಹಿಡಿತದಿಂದ : ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ನಮುಚಿಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಆಗ ಆ 
ಅಸುರನು ಇಂದ್ರನನ್ನು "ಕುರತು. ಸಿಕ್ಕಿ ಇಂದ್ರ ನೇ. ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಬಿಡಬೇಕಾದಕೆ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಬೇಕು. ಈಗ ನಾವು 
ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬ ರು ಸಂಧಿಯನ್ನು (ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು) ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ. ನೀನು ಮತ್ತೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಯಾವುದಾದರೂ ತಂತ್ರದಿಂದ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆ `ಸಬಹುದು. ಅಂತಹೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು. ಉಪಯೋಗಿ 
ಸುವ ಆಹವ: ಹಸಿಯಾಗಿರಕೂಡದು: Es ಕೂಡದು, ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನ್ನುಕೊಲ್ಲಕೊಡದು- ರಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಲ್ಲ 
ಕೂಡದು. ಈನಿಯಮಗಳಿಗೆ ನೀನು ಒಪ್ಪು ನಿಯಾದರೆ ನಿನ ನ್ನು ಬಿಡುವೆನು. ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಇಂದ್ರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದೊಸ್ಬಿ 
ಅವನ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಇವನನ್ನು ಹೇಗೆ ಜಯಿಸಬೇತೆಂದು ಆಲೋಜಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ಕೆಲವುಕಾಲದ ಮೇಲೆ 
ಇಂದ್ರನು ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದನು. ಸಮುದ್ರ ಕೀಠದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಸಮುದ್ರದ ನೊರೆಯು ಆವನ 
ದೃ ಷ್ಟಿ ಗೆ ಬಿತ್ತು. ಈ ನೊರೆಯೂ ಹಸಿಯೂ ಅಲ್ಲ, ಒಣಗಿದದೂ ಅಲ್ಲ. ಅದುದರಿಂದ ಇದನ್ನೇ ಆಯುಧವನ್ನಾಗ ಮಾಡಿಕೊಂದು 
SN ಸಂಹರಿಸುವೆನು. ರಾತ್ರಿಯ ಕಳೆದು: ಉಷೇಕಾಲನು ಪಾ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಸೂರೈನು ಉದಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳಕಿರುವುದು. ಆ ಕಾಲವು ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ರಾತ್ರೆ ಯ್ನೂ ಅಲ್ಲ, ಸೂರ್ಯನ್ನು ಉದಯಿಸಿಲ್ಲವ್ದಾದ್ದ ರಿಂದ ಹಗಲೂ 
ಅಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮುಚಿಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ನೀರಿನ ಕೊಕೆಯಿಂದ. "ನಿರ್ಮಿತವಾದ ` ಆಯುಧದಿಂದ 'ಅವನನ್ನು 
ಕೊಂದರೆ ನಾನು ಆಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ತಪಿ ಸ ದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದು": ಇನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ಅದರಂತೆ `ನಮುಚಿಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಆ 
ಕೊರೆಯಿಂದ ಅವನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸಿದನು. . -ಆದರೂ, ಆಃ ಅಸುರನು, ಮೃ ತನಾಗದೆ ಇಂದ್ರ ದ್ರನನ್ನ್ನು _ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವನನ್ನು ಅಟ್ಟ ಸಿಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಎಲ್ಫೆ ಮಿತ್ರ ದ್ರೊ ಜಯಾದ ಇಂದ್ರ ನ್ಮೆ ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು. ನೀನು ನನ್ನ ನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ 
ನೆಂದು ಹಿಂದಿ ಮೌತುಕೊದ್ಟಿ] ಈಗ ಇಂತಹ ಮುತ್ರದ್ರೋಹಕರವಾದ” ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಿ ತ್ರೀಯೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗಲೂ 
ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 'ಆಗ ಇಂದ್ರ ನು ಹೆದರಿ ಅಸಾಮಾರ್ಗವೆಂಬ ವ | ಸ್ರನಿಶೇಷವನ್ನು -ಸೃ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅದರ ಸಮಿತು 
'ಗೆಳಿಂದ ನೀರ್ಯ ವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಇಂದ ದ್ರನ ಬಲವು ಅಧಿಕವಾಗಿ ೮ ನಮುಚಿಯನ್ನು 
'ಸಂಹಾರೆ' Ma ಅದುದರಿಂದ ರಾಶ್ಸಸರ ಭಾಧೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವವರು ಅಪಾಮೂರ್ಗ, ಸಮಿತ್ತು 
'ಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ನೀರೆ ವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ 'ಹೋಮಮಾಡಜೇಕು. -ಈ ಹೋಮದಿಂದ ಅವರೆ ಬಲವು. ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ರಾಕ್ಷ ರನ್ನು 
"ಜಯಿಸಲು "ಕೈ ನಾಗುವುಡು ಎಂದು ಉಪಾಖ್ಯಾನನಿದೆ. .. ಈ: ನಮುಚಿಯ ಹೆಸರು ಜುಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ | 
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ತೆ 
ತ್‌ 

ಣಾ ಹ್‌ ದ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ 

ಸತ್ಯ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ ಇರ್‌. 
ದ್‌ 
ಸದ್‌ ರ್‌ ಎತ್‌ಗಾ್‌ 
WYN 
VV eV SNS 


ಸ ಗ ಮ ಮ್‌ 


ತ 7 ತ್‌ 
NAN EN NS ಆ ened 


ನಮ್ಮಾ ಯೆದಿಂದ್ರೆ ಚಾಸ್ಯ ಸೆರಾವತಿ sisi ನಮುಚಿಂ ನಾಮ, ನನನ || 
(ಖು. ಸಂ. ೧-೫೩-೭) 


Ks ನಿಪ್ರುಂ ನಮುಜಿಂ ಯೋ ರುಧಿಕ್ರಾಂ ತೆಸ್ಮಾ ಇಂದ್ರಾ ಯಾಂಧಸೋ ಜುಹೋತಶ ॥ 
(ಯ. ಸಂ. ೨-೧೪-೫) 





ನಿವೇಶನೇ ಶತೆತಮಾನಿನೇಷೀರಹಣ್ಣ ವೃತ್ರಂ ನಮುಚಿಮುತಾಹನ್‌ || 
(ಯ, ಸಂ, ೭ ೧೯-೫) 


ತ್ವಂ ಜಘಂಥ ನಮುಚಿಂ ಮಖಸ್ಕುಂ ದಾಸಂ ಕೈಣ್ಣಾನ ಯಷಯೇ ನಿಮಾಯಂ ॥| 
(ಯ. ಸೆಂ, ೧೦-೭೩-೭) 
ಅತ್ತಾ ದಾಸಸ್ಯ ನಮುಜೇಃ ಶಿಕೋ ಯೆದೆವರ್ತತೋ ಮನನೇ ಗಾತುಮಿಚ್ಛೆ ನ್‌ 
(ಖು, ಸೆಂ ೫-೩೦-೭) 

ಯುಜಂ ಹಿ ಮಾಮಕೈಥಾ ಆದಿದಿಂದ್ರೆ ಶಿರೋ ದಾಸಸ್ಯೆ ನಮುಚೇರ್ಮಥಾಯನ್‌ ॥ 

(ಯ. ಸಂ. ೫-೩೦-೮) 

ತ್ರ ಶ್ಯೇನೋ ನ ಮದಿರಮಂಶುಮಸ್ಮೆ 4 ಶಿಕೋ ದಾಸಸ್ಯ ನಮುಚೇರ್ಮುಥಾಯನ್‌ ॥ 

(ಯು. ಸಂ, ೬-೨೦-೬) 

ಅಸಾಂ ಫೇನೇನ ನಮುಚೇಃ ಶಿರ ಇಂದ್ರೋದವರ್ಕಯೆಃ ॥ 


| (ಖು. ಸೆಂ, ೮-೧೪-೧೩) 
ಯುವಂ ಸುರಾಮಮಶ್ಚಿನಾ ನಮು ಚಾವಾಸರೇ ಸಚಾ | | 
(ಯ, ಸಂ, ೧೦-೧೩೧-೪) 
ಎಂಬ ಖುಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿರುವುದು, ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಯಜೀಷೀ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣ 


ಯೆಷಿಜೀ ಈ ಶಬ ಕ್ಕೆ ಯಾಸ್ಯ ರು ಈ ರೀತಿ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ... 


ಬುಜೀಷೀ ಸೋಮೋ ಯತ್ಸೋಮಸ್ಯ ಪೂಯೆಮಾನಸ್ಯಾತಿರಿ ಚೈತೇ ತೆಡ )ಜೀಷಮಪಾರ್ಜಿತೆಂ ಭವತಿ 
ತೇನರ್ಜೀಷೀ ಸೋಮಃ | ಅಥಾಷ್ಯೈಂದ್ರೋ ನಿಗಮೋ ಭವತಿ ಯಜೀಸೀ ವಚ್ರೀ ಇತಿ ॥ 


(ನಿ ೫-೧೨) 
ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಜಜ್ಜಿ ಸೋಮರಸವನ್ನು ತೆಗೆದನೇಲೆ. ಉಳಿಯುವ, ಸಿಪ್ಪೆಯಂತಿರುವ ರಸರಹಿತವಾದ 
ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಯಜೀಷನೆಂದು ಹೆಸರು 3 ಖುಜೀಷವನ್ನು" ಬೇಡವೆಂದು ಎಸೆದುಬಿಡುವರು, ಕೆಲವು 


ಸಂದರ್ಭದಲಿ ಅಂತಹ 
ಖುಜೀಷವನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ರಸೆನನ್ನು ಹಿಂಡಿ 'ತೆಗೆಯುವರು, . ಚ್‌ 


ಅಂತಹ ಸೋಮರಸಕ್ಕೆ ಖಯಜೀಪಃ 
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ಸೋಮಃ ಎಂದು ಹೆಸರು, ತೃತೀಯ:ಸೆವನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಖುಜೀಷಸೋಮಕ್ಕೆ ಹಿಟ್ಟು ಮೊದಲಾದ ಆತಿರದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವರು, ಈ ಯಜೀಷಸೋಮವನನ್ನು ಇಂದ್ರನು ನನಮಾಡುವಿವ ಇಂದ್ರ ನನ್ನು 
ಯುಜೀಷೀ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಕರೆಯುವುದು ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಇಂದ್ರನ ಹರೀ ಎಂಬ ಕುದುರೆಗಳು ಈ ಖುಜೀಷೆ 
ವೆಂಬ ಸೋಮಲತೆಗಳ ಸಿಪ್ಪೆಯನ್ನು ತಿನ್ನು ವುವು ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿದೆ, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾಸ್ಕರು ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ 
ಬದ್ಭಾಂಶೇ ಹರೀಢಾನಾ ಉಪ ಯಜೀಷಂ ಜಿಫ್ರುತಾಂ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿನಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ 
ಕುದುರೆಗಳು ಧಾನ್ಯವನ್ನು ತಿಂದು ಈ ಖುಜೀಷವನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಲಿ ಎಂದು ಮೇಲಿನ ವಾಕ್ಯದ ಅರ್ಥವು, 


ಯಜೀಷವೆಂದರೇನು? ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು ? ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಇದರ ಉಪಯೋಗವೇನು? 
ಇತ್ಯಾದಿ ನಿನಯಗಳು ಐತರೇಯಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ತೈತ್ತಿರೀಯ ಸೆಂಹಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮವಾಗಿ 
ಪರಿಶೀಲಿಸುವೆವು-- 
ಸೋಮೋ ನೈ ರಾಜಾಮುಸ್ಮಿಂಲ್ಲೋಕ ಆಸೀತ್ತೆಂ ದೇವಾಶ್ಚ ಜುಷಯಶ್ಚಾಭ್ಯಧ್ಯಾ ಇ_ಯನ್‌ ಕೆಥಮಯ 
ಮಸ್ಮಾಶ್ಸೋನೋ ರಾಜಾಗಚ್ಛೇದಿತಿ ತೇsಬ್ರುವಂಶ್ಸಂದಾಂಸಿ ಯೂಯಂ ನ ಇಮುಂ ಸೋಮಂ 
ರಾಜಾನಮಾಹರತೇತಿ ತಥೇತಿ ತೇ ಸುಪರ್ಣಾ ಭೂತ್ಬೋಪಪತನ್‌ ॥ 
(ಐ. ಬ್ರಾ. ೧೩-೨೫) 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೋಮರಾಜನು (ಸೋಮಲತೆಯ ; ಗೌರವಾರ್ಥವಾಗಿ ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಸೋಮರಾಜನೆಂದು ಕರೆಯುವ 
ರೂಢಿ ಇದೆ) ಎಂದರೆ ಸೋಮಲತೆಯು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದಿತು.. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ದೇವತೆಗಳೂ, ಖಹಿಗಳೂ 
ಈ ಸೋಮನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತರುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿ ಸೋಮ 
ವನ್ನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ತರುವ ಶಕ್ತಿಯು ಛಂದಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಇರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಛಂದಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು- -ಎಲ್ಫೆ 
ಛಂದಸ್ಸುಗಳೇ, ನಮಗೋಸ್ಟರ ಎಂದರೆ ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಉಸ ಸಯೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಸೊಲಮವನ್ನು 
ಭೂಮಿಗೆ ತರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾಥಿ ರ್ಥಿಸಿದರು. ಅವರ ಸಾ ್ರಾರ್ಥಷೆಯನ್ನ ೦ಗೀಕರಿಸಿ ಛಂದಸ್ಸು ಗಳು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ 
ಕೆಲವು ಪಕ್ಷಿಗಳ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹ ಹಾರಿಹೋದವು. ಮೊದಲು ಜಗತೀ ಛಂದಸ್ಸು ಪಕ್ಷಿರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಕಡೆಗೆ ಹಾರಿತು. ಆದರೆ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೋಗುವುದರೊಳಗಾ ಆದಕ್ಕೆ ಆಯಾಸವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗದವರೆಗೂ 
ಹೋಗಲಾರದೆ ಹಿಂತಿರುಗಿತ್ತು ಬಳಿಕ ತ್ರಿಷ್ಣುಪ ಸ್‌ಛಂದಸ್ಸು ತಾನು ಸೋಮನನ್ನು ತರುತೆ ತ್ರೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಅಂತರಿಕ್ಸಕ್ಕೆ 
ನೆಗೆಯಿತು. ಆದರೆ ಅರ್ಧ ದಾರಿಗಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೋಗುವುದಕೊಳಗಾಗಿ ಆಯಾಸದಿಂದ ಬಳಲಿ ಹಿಂತಿರುಗಿತು. ಈ 
ರೀತಿ ಜಗತೀ ಮತ್ತು ತ್ರಿಷ್ಟುಕ್‌ಛಂದಸ್ಸುಗಳು ಸೋಮವನ್ನು ತರಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದೇ ಹಿಂತಿರುಗಿಬಂದದ್ದ ನ್ನ್ನ ದೇವತೆ 
ಗಳು ನೋಡಿ ಗಾಯೆತ್ರೀಛಂದಸ್ಸಿನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ--ಎಲ್ಫೆ ಗಾಯತ್ರಿಯೇ, ನಮಗಾಗಿ ನೀನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಸೋಮ 
ವನ್ನು ತರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಗಾಯತ್ರಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂಜೊಪ್ಪಿ ಶ್ಯೇನಪಕ್ಷಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೋಮನನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ವಾನ ಭ್ರಾಜ ಮೊದಲಾದ ಸೋಮಪಾಲಕರನ್ನು ಹೆದರಿಸಿ 
ಸೋಮನನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡುಬಂದು ಭೂಮಿಗೆ ತಂದಿತು. ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ತಂದಿದ್ದ೭ಂದ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಯತ್ರಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಸಾ ನವು ಲಭಿಸಿತು. 


ಸಾ ಯೆದ್ದ ಕ್ಲಿಣೇನ ಸೆದಾ ಸಮಗೃಜ್ಞಾತ್ರೆತ್ಸಾ ತೆ ಸವನಮಭವತ್ತೆಡ್ನಾಯತ್ರೀ ಸ್ವಮಾಯೆತನಮಕುರತೆ 
ತೆಸ್ಮಾತ ತ್ತತ್ಸಮೃ ದ್ಧ ತೆಮಂ ಮನ್ನ ತೇ ಸಾ ಸವನಾನಾಮಗ್ರಿಯೋ ಮುಖ್ಯೋ ಭವತಿ 
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~~ 


ಸ್ಟ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ | [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 





ಶ್ರೇಷ್ಠತಾಮಶ್ನುತೇ ಯೆ ಏವಂ ನೇದಾಥ ಯತ್ಸನೈೇನ ಸದಾ ಸಮಗೃಜ್ಯಾ ತ್ರೈ ನ್ಮಾಧ್ಯಂದಿನಂ ಸವನ- 
ಮಭವತ್ತೆದ್ವಿಸ್ರೆಂಸತ ಸೆದ್ಧಿಸ್ರಸ್ತಂ ನಾನ್ಹಾಪ್ನೋತ್ಪೊರ್ವಂ ಸವನಂ ತೇ ದೇವಾಃ ಪ್ರಾಜಿಜ್ಞಾಸಂತ 
`ತಸ್ಮಿ ಸಸ್ತ್ರಿಷ್ಟು ಭಂ ಛಂಡಜಿಸಾಮದೆಥುರಿಂದ್ರೆಂ ದೇವತಾನಾಂ ಕೇನ ತಶ್ಸಮಾನದ್ವಿ (ರ್ಯಮಳನತ್ಟೊ ಕ 
ರ್ವೇಣ ಜಾಣಾಣ್ಯಂ ಸವನಾಭ್ಯಾಂ ಸಮಾನದ್ದೀರ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಸಮಾವಜ್ಞಾಸಾಭ್ಯಾಂ 
ರಾಧ್ನೋತಿ ಯ: ಏವಂ ವೇದಾಥ ಯನ್ಮುಖೇನ ಸಮಗೃಬ್ಜಾತ್ತತ್ತೆ ಎತೀಯಸವನಮಭವತ್‌ | 


(ಐ. ಬ್ಟಾ ತ್ರ, ೧೩-೨೬) 


ಸೋಮಲತೆಗಳನ್ನು ತರುವಾಗ ಶ್ಯೇನಪಕ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ಸಾ ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ತರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಪಕ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಬಲಗಾಲಿನಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು. ತಂದ ಸೋಮವು (ಅಥವಾ ಸೋಮಲತೆಯು) ಪಾ ಸವನವಾಯಿತು. 
ಗಾಯತ್ರಿಯ ಅದನ್ನು ಅಂದರೆ ಪ್ರಾತಃ ಸಾ ನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಕೀಯಸ್ಥಾ ನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿತು. pa ರಿಂದ ಸಮಸ್ತ, 
ಸವನಗಳನ್ಲಿಖೂ ನ್ರಾತಃಸವನನೆ ಸರ್ವಶ್ರೀಷ್ಠವೆಂದು ಯಾಜ್ಞಿಕರ ಅಭಿಮತವು. ಆ ಪ್ರಾತಃ ಸವನಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಾದಿಗಳ 


ಪ್ರಯೋಗಪೂ ನಿಶೇಷವಾಗಿರುವುದು. ಗು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುನ ಪುರುಸನು ತನ್ನ ಸಮಾನ 
ರಾದವರೆ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಮುಖ್ಯನೂ ಆಗುವನೆಂದು ನರಿಗಣಿಸಲ್ಪಡುವನು. ಗಾಯತ್ರಿಯು ಎಡಗಾಲಿನಿಂದ ಸೋಮ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತರುವಾಗ ಬಲಗಾಲಿಗಿರುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯು ಎಡಗಾಲಿಗಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಲತಾದಿಗಳು ಕಾಲಿನಿಂದ 
J ಆಗಾಗ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವೆಲ್ಪ ಜಾರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಮಾಧ್ಯಂದಿನಸವನವು ಪ್ರಾತಃಸವನದಂತೆ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾ ರಿಸಮನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳು ವಿಚಾರವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ ಮಾಧ್ಯಂದಿನವಸವನ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ 
' nore ತ್ರಿಷ್ಟುಸ್‌ಛಂದಸ್ಸನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಇಂದ್ರ ನನ್ನೂ ಸ್ಥಾ ಫಿಸಿದರು. ದೇವತೆಗಳ ಲ ಶ್ರೇ ಷ್ಠ ನಾದ 
ಇಂದ್ರನ ಮತ್ತು ಅನನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ತ್ರಿಷ್ಟು ನ್‌ಛಂದಸ್ಸಿನ ಸಾಹಚರ್ಯದಿಂದ ಮಾಧ ಂದಿನಸವನವು, ಶಕ್ತಿಸಾ ಇಮರ್ಥ್ಯ 
'ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ' ಪ್ರಾತಃ ಸವಕಕ್ಕೆ ಸರಿಸಮನಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸಾತ 'ಪ್ರಾತಃಸವನ ಹತು 
ಮಾಧ್ಯಂದಿನಸವನಗಳ ಈ ವಿಧವಾದ ಸರಿಸಮಾನತೆಯೆನ್ನೂ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮಥ ಗಳನ್ನೂ, ಕ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವ 
ಪುರುಷನು ಧನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ ; ಶ್ರೀಯಸ್ಸನ್ನೂ ಪಡೆದು ಸುಖಿಸುವನು. ಬಳಿಕ ಶೈೇನರೂಪದಿಂದಿದ್ದ ಆ 


೪ 


ಗಾಯತ್ರಿಯ ತನ್ನ ಕೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ತಂದ ಸೋಮದ ಭಾಗವು ತೃತೀಯಸವನವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 





. ತಸ್ಯ ಸತಂತೀ ರಸೆದುಧಯತ್ರೆದ್ಧೀತರಸಂ ನ ನಾನ್ವಾಪ್ನೋತ್ಪೂರ್ಟೇ ಸವನೇ ಶೇ ನೇವಾಃ ಪ್ರಾ ಜಿಜ್ಞಾ- 
ರ ತೆ ತಶ್ಚಶುಷ್ವಸಶ್ಯಂಸ್ತದ್ಯದಾಶಿರಮವನನಯಂತ್ಯಾಜ್ಯೇನೆ ಪಶುನಾ ಚೆರಂತಿ ತೇನ . 'ತೆತ್ಸಮಾ- 
ಲು ವದ್ದೀರ್ಯಮಭವನತ್ತೊ ರ್ನಾಭ್ಯಾಂ 'ಸವನಾಭ್ಯಾಂ 'ಸವೆನ್ಯಃ ಸವನೈಃ ಸಮಾವದ್ವಿ ೇರ್ಶೈಃ ಸಮಾವ 
ಜ್ರಾನಿಸಭೀ ರಾಜಕ ಯ'ಏನಂ ನೇದ | | 
| NE ನು ಫ್ರಿ : (ಐ..ಬ್ರಾ. ೧೩-೨೭) 
ಗಾಯತ್ರಿಯು (ಶ್ಯೀನನು) ತನ್ನ ' ಕಕನ ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಆ ಲತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಸವನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವ ಸ್ವೆಲ್ಫವಾಗಿ ಹೀರಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಂದರೆ ಕೊಳ್ಳ ತಂದ ಸೋಮಲತೆಗಳಲ್ಲಿ ರಸವು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿಲ್ಲದೆ 
ಕಮ್ಮಿಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಈ ತೃತೀಯಸನನವು ಶಕ್ತಿ ಸಾಮಥ್ಯಾ ೯ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಾ ತಃಸವನ ಮಾಧ್ಯಂದಿನ-ಸೆ ಸವನಗಳಿಗೆ ಸರಿಸಮ 
“ನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ನವನ ಕಂಡ ದೇವತೆಗಳು ಚಾರಿಸನಡಿ ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸಾಧನೋಷಾಯವು ನಶುಗಳಲ್ಲಿ 
ರುವುಜಿಂದು ರಾಗು ಪಶುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಲು, ಮೊಸರು ದರಿಂದ ಲಬ್ಬನ್ರಾಗು: ಗುವ ಆಜ್ಯ (ತುಪ್ಪ) ಮೊದಲಾದ 
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NAAR ANANAAR ವ ಮ ಯ ಮನ ಮುಖ ಸಾದ್‌ ತರ್‌ ಸಾ ಪೌ ತಾ SEEN ಎಂಡ ಬಡಿ NN. 





ಹ್‌ ನ್‌ ನ್‌ ಎರು ಎನು ಪಮ ಚ 








ಹನಿರ್ದ್ರವ್ಯಗಳು ಥೊರಕುವುವು. ಶ್ಲೀರವನ್ನು ಅಥವಾ ಹಾಲನ್ನು ಲತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ಮಿಯಾಗಿರುವ ಸೋಮರನೆಕ್ಕೆ ಬೆರಸಿದ 


ಲ 


pF 
ಆ ರಸವು ಶಕ್ತಿಯುತವಾಗುವುದು, ಆಜ್ಯದಿಂದಲೂ, ಪಶುಗಳ ಅವಯವಗಳಿಂದಲೂ ಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸವನ 
ತಾತ 9 
ಕರ್ಮವು ಸಾಂಗವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂನ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದನರು ತೃತೀಯಸವನದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಖುಜೀಷದ 
ಸ ನ್ರಾ ತಃಸವನ ಮಾಧ್ಯೆಂದಿನಸವನಗಳಲ್ಲಿ ರಸವನ್ನು ತೆಗೆದಬಳಿಕ ಉಳಿದಿರುವ ಸೋಮಲತೆಯ ಸಿಪ್ಫೆಗಳಿಗೆ ಖುಜೀಷ 
ನೆಂದು ಹೇಳುವರು) ಹಾಲು ಮೊದಲಾದ ಆಶಿರದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಪಶುಗಳಿಂದ ಲಭಿಸತಕ್ಕ ಆಜ್ಯದಿಂದ 
ತ) ಪಶುಗಳ ಹದಯಾದ್ನಂಗಗಳಿಂದ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದೆರಿಂಷಲೂ ತ್ಸತೀಯಸವನಕರ್ಮವೂ ಪ್ರಾತಃಸವನ 
ಮತ್ತು ನ ಬ 3 ಶ್ರ ) ್ರ್ರ 
ಮಾಧ್ಯಂದಿನಸವನಗಳಿಗೆ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿಸಮಾನವಾಗುವುದು ಎಂದು ತಿಳಿದು ಅದರಂತೆ ಆಚರಿಸುನರು. ಈ 
ಎಷೆಯೆನು ಶಾಖಾಂಶರದನ್ನಿ ಈರೀತಿ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿರುವುದು. 
ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನೋ ವದಂತಿ ಫೆಸ್ಮಾತ್ಸೃತ್ಯಾಮ್ಯಾಯೆತ್ರೀ ಫನಿಷಾ ಭಂಡಪೆಸಾಗ್‌ಂ ಸತೀ ಯೆಜ್ಞಮುಖಂ 
ಸರೀಯಾಯೇತಿ ಯೆಡೇವಾಷಃ ಸೋಮಮಾಹರತ್ತಸ್ಮಾದ್ಯಜ್ಞಮು ಖಂ ಸರ್ಯ್ಯೆತ್ತಸ್ಮಾತ್ಮೇಜಸ್ಟಿ 
ಲ, ವಿ 
ನೀತೆಮಾ ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ದ್ವೇ ಸವನೇ ಸಮಗೃ ಹ್ಲಾನ್ಮುಖೇನೈಕೆಂ ಯೆನ್ಮುಖೇನೆ ಸಮಗೃಹ್ಹಾತ್ತಪಧ 
ಯತ್ತಸ್ಮಾದ್ವೇ ಸವನೇ ಶುಕ್ರೆವತೀ ಪ್ರಾತಃಸವನಂ ಚ ಮಾಧ್ಯಂದಿನಂ ಚ ತೆಸ್ಮಾತ್ತೃ ತೀಯ ಸವನ 
ಯಜೀಷಮಭಿಷುಣ್ಣಂತಿ ಧೀತಮಿವ ಹಿ ಮನ್ಯಂತೇ ಆಶಿರಮುನನಯೆತಿ ಸೆಶುಕ್ರತ್ವಾಯ ॥| 


(ತೈ- ಸಂ, ೬೧-೬-೪) 


ಎಂದು ತೈತ್ತಿರೀಯಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯೆವು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಎಂದರೆ ಪ್ರಾತಃಸನನ, ಮಾಧ್ಯಂದಿನ 
ಸವನ ತೃತೀಯಸವನಗಳಂಬ ಮೂರು ಸವನಗಳೂ, ಶಕ್ತಿಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸರಿಸಮಾನವಾದ 
ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಸಡೆದಿರುವುವು ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಯಾನ ಪುರುಷನು ತಿಳಿಯುವನೊಃ ಅವನು -ಸರ್ವಸಮೃದ್ಧಿಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ಸುಖಿಸುವನು, 


ಇಂದ್ರೆನಾಯೆುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಥಮ ಸೋಮಸಪಾನ ಹೇಗೆ ಲಫಿಸಿತು ಎಂಬ ನಿಚಾರ 


ಅಗ್ರಂ ಹಿಬಾ ಮಧೂನಾಂ (ಯ, ಸಂ ೪-೪೬-೧) ಇಂಬ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ವಾಯುವೇ ಮೊದಲು ಸೋಮಸಾನಮಾಡಲು ಅರ್ಹನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದೆ. ಇದರ ಸಮರ್ಶನೆಗಾಗಿ-- 

ಆ ನಾಯೋ ಭೂಷ ಶುಜಿಸಾ ಉಪ ನಃ ಸಹಸ್ರಂ ತೇ ನಿಯುತೋ ವಿಶ್ವವಾರ | 

ಉಪೋ ತೇ ಅಂಥೋ ಮದ್ಯ್ಭೈಮಯಾಮಿ ಯೆಸ್ಯ ದೇವ ದಧಿಷೇ ಪೂರ್ವಪೇಯಂ ॥ 


(ಖು, ಸೆಂ. ೭-೯೨-೧) 


ಎಂಬ ಚುಕ್ಪನ್ನು ದಾಹರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಯುವೇ ಮೊದಲು. ಸೋಮಪಾನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯಹಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವುದನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ವಾಯುವಿಗೆ ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಸೋಮಪಾನನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವು ಹೇಗೆ ಲಭಿಸಿತೆಂಬ ನಿಷ್ಪಯವ್ದಲ್ಲಿ 
ಐತಕೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪೂರ್ಮೇತಿಹಾಸನಿದೆ, ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಿದೇವೆ.- 


ನೀನಾ ನೈ ಸೋಮಸ್ಯ ರಾಜ್ಞ್ಯೋಗ್ರೇಯೇ ನ ಸನುಪಾಡಯನ್ನಹಂ ಪ್ರಥಮಃ ಪಿಜೇಯ- 
ಮಹಂ ಪ್ರಥಮಃ ಪಿಜೀಯಮಿತ್ಯೇವಾಕಾಮಯಂತ ತೇ ಸಂಪಾಡೆಯಂತೋಇಂಬ್ರುವನ್‌ 
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86 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ | [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 


ಹ ಗವ ಯ ಬ ಯ ಯ ಯಯ ಯೆ ಸ್‌ ಸ್‌ ನ್‌್‌ ತ್‌್‌ ದ್‌ ಇತ್‌ 
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ನು ಸಯೋ ನ ಉಜ್ಜೇಷ್ಯತಿ ಸೆ ಪ್ರಥಮಃ ಸೋಮಸ್ಯ ಸಾಸ್ಯತೀತಿ ತೆಥೇತಿ ತ 
ದೆ 
ಆಜಿಮಯುಸ್ತೇಷಾಮಾಜಿಂ ಯೆತಾಮಭಿಸೃಷ್ಟ್ಯಾನಾಂ ನಾಯುರ್ಮುಖಂ ಪ್ರಥಮಃ ಪ್ರತ್ಯಸೆದ್ಯ 


ತಾಥೇಂದ್ರೋಥ ಮಿತ್ರಾನರುಣಾವಥಾಶ್ವಿನ್‌ | 
(ಐ. ಬ್ರಾ. ೯-೨೫) 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಸೋಮಪಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮೊದಲು ಸೋಮಪಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿವಾದವುಂಟಾಗಲು ಆಗ ಅವರಲ್ಲಿ ನಾನು ಮೊದಲು ತಾನು ಮೊದಲು ಪಾನಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಚರ್ಜಿಗಾರಂಭನಾಯಿತು. ಈ ನಿಷಯವು ಯಾನರೀ ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗದಿದ್ದ ರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ 
ಸಮಾಲೋಚನೆಮಾಡಿ ಒಂದು ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಏನೆಂದರೆ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಒಂದು ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ನಿರ್ನಡಿಸೋಣ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದವರು ಮೊದಲು ಸೋಮಪಾನಮಾಡಲು ಅರ್ಹರಾಗುವರು ಎಂದು. ಅದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಲು ಆಗ ಒಂದು 
ಸ್ಥಳದಿಂದ ದೊರದಲ್ಲಿರುವೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ಥ ಳಕ್ಸೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಕಲ್ಲುಬಂಜಿಯನ್ನಾ ಗಲ್ಲೀ, ವೃಕ್ಸನನ್ನಾಗಲೀ 
ನೊಡಲು ಸಮಾಪಿಸಿದವರು ಗೆದ್ದ ವಕೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕೆಂದು ಸ್ಪರ್ಧೆಯು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಯಿತು. ಈರೀತಿ ಗೆದ್ದವರು ನಮ್ಮಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಯಶಾಲಿಯಾಗಿ ಮೊದಲು ಸೋಮಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬ ಒಪ್ಪ ಂದಕ್ಕೆ ಎ ಎಲ್ಲರೂ ಸನ್ಮುತಿಸಲು ಎಲ್ಲಾ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಓಡಲು ಪ್ರಾ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಓಡುತ್ತಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಯುವು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ಮುಂದಾಗಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಸ್ಥಳವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಇಂದ್ರನು ವಾಯುವಿನ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದು ಎರಡನೆಯನವನಾದನು. 
ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನ ಹಿಂದೆ ಮಿತ್ರಾನರುಣರೂ, ಅವರ ಹಿಂದೆ ಅಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳೂ ಓಡಿಬಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟಸ್ಥ ಳವನ್ನು ಸೇರಿದರು- 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಯುವೇ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂದಾಗಿ ಓಡಿ ಜಯಶಾಲಿಯಾದನು. 


ಸೋಂನೇದಿಂದ್ರೋ ವಾಯುಮುದ್ಧ್ಯೈ ಜಯೆತೀತಿ ತಮನುಸರಾಸತತ್ಸೆಹ ನಾನಥೋಜ್ಜಯಾನೇತಿ 
ಸ ನೇತೈಬ್ರನೀಡಹಮೇವೋಜ್ಞೇಷ್ಯಾಮಾತಿ ತೃತೀಯಂ ಮೇಂಥೋಜ್ಜಯಾನೇತಿ ನೇತಿ 
ಹೈನಾಬ್ರನೀವಹಮೇವೋಜ್ಞೇಷ್ಯಾಮಾತಿ ಶುರೀಯಂ ಮೇಂಥೋಜ್ಜಯಾನೇತಿ ತಥೇತಿ ತಂ 
ತುರೀಯೇತತ್ಯಾರ್ಜತ ತತ ಕೀಯ ಭಾಗಿಂದಬ್ರೋಂಭವತ್ತಿ ಭಾಗ್ವಾಯೆಃ ॥| 


ನಾಯುವೂ ಅವನ ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರ ನೂ ಓಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವರಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ಸರಸ್ಸ ರ: ಸೆಂವಾದವುಂಟಾಯಿತು. ವಾಯುವು 
ವೇಗವಾಗಿ ಓಡುತ್ತಿ ತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಅವನ ಹಿಂದಿದ್ದ ಇಂದ್ರನು ಕಂಡು ಈ ವಾಯುವೇ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಓಡಿ 
ಜಯಶಾಲಿಯಾಗುವನು. ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ನಾನು ಇವನ ಜತೆಗೇ ಓಡಿ ಗೆಲ್ಲಬೇಕು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿ ವಾಯುವಿನ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಓಡಿದನು. ಅದರೂ ವಾಯುವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ತಾನು ಮುಂದುವರಿಯುವ 
ಸೊಚನೆಯು ಕಾಣದಿರಲು ಆಗ ಇಂದ್ರನು ವಾಯುವನ್ನು ಕುರಿತು--ಎಲ್ಫೆ ವಾಯುನೇ: ನಾವಿಬ್ಬ ರೂ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ಮುಂದಾಗಿರುವೆವು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಗೆದ್ದಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ಪ್ರಥಮ ಕೋಮಪಾನವನ್ನು ಇಬ್ಬರೂ: ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳೋಣ, 
ನನಗರ್ಧ, ನಿನಗರ್ಧ. ಈ ರೀತಿ ಇಬ್ಬರೂ ಸಹಕರಿಸಿ ಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸೋಣ ಎಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ತಾ 

ವಾಯುನ್ರ-ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ, ನಿನಗಿಂತಲೂ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಮುಂದಾಗಿಯೇ ಇರುವೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ- ನಾನೊಬ್ಬನೇ 
ಜಯಶಾಲಿಯಾಗುವೆನು. ಪ್ರಥಮ ಸೋಮಪಾನದಲ್ಲಿ ನನಗೇ ಸೇರಬೇಕು. ನಿನಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
"ಎಂದನು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು- ಒಳ್ಳೇದು, ಹಾಗಾದರೆ ನನಗೆ ಅರ್ಧ ಬೇಡ. ಮೂರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದುಕೋ, 
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ಖಂಡ ೨] ನಿರುಕ್ತಂ ೧ 





ನನಗೆ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡು ಎನ್ನಲು ವಾಯುವು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪದೆ, ಹೇಗಾದರೂ ನಾನೇ ಗೆಲ್ಲುವೆನು, ಎಲ್ಲಾ 
ಭಾಗವೂ ನನಗೇ ಸೇರುವುದು, ನಿನಗೆ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನೂ ಕೊಡಲು ನನಗಿಷ್ಟವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. ಆಗ ಇಂದ್ರನನಿ 
ಮತ್ತೆ ವಾಯುವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ, ನನಗೆ ಮೂರರಲೊ ಂದು ಭಾಗವೂ ಬೇಡ, ಇನ್ನೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಎಂದರೆ 
ನಾಲ್ಬರಲ್ಲೊಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರೆ ಸಾಕು. ಅವಕ್ಸಾದರೂ: ಒಪ್ಪು ಎಂದು ಕೇಳಲು, ವಾಯುವು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಅದಕೆ ಫ್ಪಿದನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಐಂದ್ರ ವಾಯವ ವಗ್ರಹ ದಲ್ಲಿ (ಎ ಎಂದರೆ ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ವಾಯು ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಸೋಮಪಾನ 


ಹಾಟು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಒಂದು ಭಾಗವೂ, ವಾ ವಾಯುವಿಗೆ ಮೂರುಭಾಗವೂ ಇನ ನಬೇಕೆಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಾಯಿತು. 


ಉ ಸಹ ಮಿತ್ರಾವರುಣಾ. ಸಹಾಶ್ಚಿನಾ ತ ಏಷಾಮೇಶೇ 
ಯಥೋಜ್ಚಿಶೆಂ ಭಕ್ರಾ-ಇಂಪ್ರನಾಯ್ತೋಃ ಪ್ರಫಮನೋತತೆ ಮಿತ್ರಾವರುಣಯೋರಥಾಶ್ಚಿನೋಃ ಸ ಏಷ 
ಇಂಪ್ರೆತುರಿಯೋ ಗೃಹೋ ಗೃಹ್ಯತೇ ಯದ್ಗೆಂದ್ರನಾಯವಃ || 


ಈರೀತಿ ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ವಾಯುವು ಸಹಕರಿಸಿ ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ಗೆದ್ದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಮೊದಲು ತಲುಪಿದರು. ಅವರ 

ಒಂದೆ ಮಿತ್ರಾನರುಣರು ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಅವರ ಹಂದೆ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು ಬಂದರು. ಅದ್ದರಿಂದ ಈ ದೇವತೆಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರು ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದರೋ ಆ. ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅನರು ಸೋಮಪಾನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾದರು 
ಎಂದರೆ ಮೊದಲು ಇಂದ್ರವಾಯುಗಳು, ಅನಂತರ ಮಿತ್ರಾವರುಣರೂ, ಅವರ ನಂತರ ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳು ಸೋಮಪಾನ 
ಮಾಡಲು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯುಂಬಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರು ದೇವತೆಗಳು ಸೇರಿ ಸೋಮಪಾನ ಮಾಡುವ ಕ್ರಮವನನವು ರೂಢಿಗೆ 
ಬಂದಿತು, ಆದ್ದರಿಂದ ಐಂದ್ರವಾಯವಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗ ಮಾತ್ರ ಸೋಮಸಾನದಲ್ಲಿ ಸುವ 
ಇರುವುದು. 

ತೆದೇತವೈಷಿಃ ಪಶ್ಯನ್ನಭ್ಯನೂವಾಚ ನಿಯುತ್ಕಾ ಇಂಪ್ರಸಾರಥಿರಿತಿ | 


ಐಂದ್ರವಾಯವಗ್ರಹೆನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ ದ್ರನಿಗೆ ನಾಲ್ದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗವಿರುವುದನ್ನು ಖುಹಿಯು ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಸಿಯಿಂದ ತಿಳಿದು ಮುಂದಿನ 
ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ-ಶಶೇನಾ ನೋ ಅಭಿಸ್ಟಿಭಿರ್ನಿಯುತ್ತಾನ್‌ ಇಂದ್ರೆಸಾರಥಿಃ | (ಯ: ಸೆಂ. ಲ--೪೬--೨) ಎಂಬ 
ಖುಸ್ಥಿನಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿಯೆಖತ್ಕಾನ್‌ ಇಂಧ್ರಸಾ ರಥಿಕ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಹಡಿ ಡಿಸಿರುವನು. ಇಲ್ಲಿ ನಿಯುತೋ 
ನಾಯೋ ಎಂಬ ನಿರುಕ್ಕನಚನದಂತೆ (ನಿ. ೨-೨೮) ನಿಯುತ ಎಂಬ ಅಶ್ವಗಳು ವಾಯುದೇವನ ವಾಹೆನನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವು. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಿಯತ್ಚಚ್ಛ ಬ್ಲವು ವಾಯುಶಬ್ದ ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. ಮೇಲಿನ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಿಯುತ್ವಾನ್‌ ಎಂಬ ಪದವು ವಾಯು 
ನಿನಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. ಅಥಾ ವಾಯುಂ ನಿಯುತಃ ಸಶ್ಚ್ವ ತಸ್ಕಾಃ (ತೈ. ಬ್ರಾ. ೨-೮-೧-೧) 
ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ಗಳು ಈ ನಿಷಯನನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುವು.  ಇಂದ್ರಸಾರಥಿಃ ಎಂಬ ಕಬ್ಬಕ್ಕ ಕ್ರ ವಾಯುವಿಗೆ: ಸಾರಥಿಯಾದ 
ಇಂದ್ರನು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. ಇಂದ್ರನು ವಾಯುವಿಗೆ ಸ ಸಾರಥಿಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಇಂದ್ರ ದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಥಮ ಸೋಮಪಾನದಲ್ಲಿ 
ಚತುರ್ಥಾಂಶ ಮಾತ್ರವಿರುವುದೆಂದು ಇವರಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗುವುದು. 


ತ್ರೆಸ್ಮಾವ್ಲಾಸ್ಕೇತರ್ಜಿ ಭರತಾ ಸತ್ಸೆನಾಂ ನಿತ್ತಿಂ ಪ್ರಯೆಂತಿ. ತುರಿಯೇ ಹೈವ ಸಂಗ್ರಹೀತಾರೋ 


ವಪೆಂತೇಮುನೈ ನಾನೂಕಾಶೇನ ಯೆಡೆಪ ಇಂದ್ರಃ ಸಾರಥಿರಿನ ಭೂತ್ಬೋದಜಯತ್‌! 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಲೋಕವ್ಯ ವಹಾರವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಉದಾಹರಣೆ ಮೂಲಕವಾಗಿ ವಿಶದಪಡಿಸುವರು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಯೋಧೆರಾದವರು; ಕಿಥಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತನ್ನು ಮ ಸಹಾಯದಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯತಶೀಲರಾಗಿ ಶತ್ರುಗಳ ಧನಾದಿ 
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ರರೂ ಮಾರ ತರ ಾಗಾಗ/ಘ)ಗೂ ೌಲಗ/ಗ/೦ದಳೀ ಲಾ 
ಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುವರು. ಆರೀತಿ ಆಕ್ರಮಿಸಿದಾಗ ಆ ಧನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಭಾಗವನ್ನು ಎಂದಕೆ---ನಾಲ್ಕರಕ್ಲಿ Ne 
ಭಾಗವನ್ನು ತಮಗೆ ಸಹಾಯಕರಾದ ಸಾರಥಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವರು. ಈ ಪದ್ಧತಿಯು ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. 
ಅದರಂತೆ ದೇವತೆಗಳು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ಈ ಸ್ಫರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ವಾಯುವಿಗೆ ಸಾರಥಿಯಾಗಿ ವಾಯುವು ಜಯಶೀಲ 
ನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಸ್ಫರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಪ್ರಥಮ ಸೋಮಪಾನದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಾಂಶವು ಇಂದ್ರನ ಭಾಗವಾಯಿತು, ಇಂದ್ರನು 
ತನ್ನ ಚತುರ್ಥಾಂಶವನ್ನು ವಾಯುವಿಗೆ ಸಾರಥಿಯಾಗಿ ಗಳಿಸಿದನು ಎಂದು ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವಾಯವು: 


ಇಂದ್ರನು ವರಾಹಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿದ ನಿಷಯ . 
ವರಾಹನೆಂಬ ಅಸುರನೊಬ್ಬನಿದ್ದ ನೆಂದೂ, ಅವನನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಸೆಂಹರಿಸಿದನೆಂದೂ ಒಂದು ಉಪಾಖ್ಯಾನನಿದೆ. 
ಷೆ ಸ ೨೧) ಪ ಬೆ 
ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾತ್ರವೂ ಇದೆ. ಈ ವಿಸಯುದನ್ಲಿ ಚರೆಕಬ್ರಾಹ್ಮಣವಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸಿದ್ದೇವೆ. 


ನಿಷ್ಣುರ್ಯಜ್ಞಃ | ಸ ದೇನೇಭ್ಯ ಆತ್ಮಾನಮಂತೆರದಾತ್‌ | ತಾ ನಾವಿಂದನ್ನಿಂದ್ರೆ 
ಸ್ಪವೇತ್‌ | ಸ ಇಂಪ್ರೆಮಬ್ರನೀತ್ಕೋ ಭವಾನಿತಿ | ತಮಿಂಡ್ರಃ ಪ್ರತ್ಯಬ್ರನೀಷಹಂ ದುರ್ಗಾಣಾಮ 


ಧಿ 


ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ಹಂತಾ ಭವಾಂಸ್ಕು ಕ ಇತಿ | ಸೋಂಬ್ರನೀಷಹಂ ದುರ್ಗಾದಾಹರ್ತಾ ತ್ವಂ ತು 
“ವಿ ಹ 
ಯದಿ ಡುರ್ಗಾಣಾಮಸುರಾಣಾಂ ಹಂತಾ ತೆಶೋಯಂ ವರಾಹ ವನಾಮಮುಷ ಏಕವಿಂಶ್ಯಾಃ 


ಪುರಾಂ ಪಾಕೇ$ಶ್ಮಮಂಯಾನಾಂ।ವಸತಿ ತೆಸ್ಮಿನ್ನಸುರಾಣಾವಾಂ ವಸು ಪಾಮಮಸ್ತಿ ತಮಿಮಂ ಜಹೀತಿ॥ 
ತೆಸ್ಕೇಂದ್ರೆಸ್ತಾಃ ಪುರೋ ಭಿತ್ತ್ವಾ ಹೃದಯಮನಿಧೃತ್‌ ಭಿ ಅದಿ ತತ್ರ ಯದಾಸೀತ್ತದ್ದಿಷು 
ರಾಹರದಿತಿ | ಸೋ ಯನಿತಿಹಾಸಃ || 


ಇದರ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ--ವಿಷ್ಣು ವೇ ಯಜ್ಞ, ವು ಆ ಯಜ್ಞ ರೂಪಿಯಾದ ವಿಷ್ಣು ವು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊಸಟುಹೋಗಿ ಒಂದು ರಹಸ್ಯಸ್ಥೆ ಳದಲ್ಲಿನ್ದ ನು. ಇದು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಿತು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ವಿಷ್ಣುವಿದ್ಧ ಸ್ಥ ಳಕ್ಸೆ ಹೊದಾಗ ವಿಷ್ಣುವು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಯಾರೆಂದು 
ಕೇಳಿದನು. ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ನಾನು ದುರ್ಗಗಳನ್ನೂ, ಅಸುರರನ್ನೂ ಧ್ವಂಸ ಮಾಡುವವನು 
ಆದರೆ ನೀನು ಯಾರು? ಎಂದನು: ವಿಷ್ಣು ವು ನಾನು ದುರ್ಗಾದಿಗಳಿಂದ ಅಸುರರಿಗೆ ಸೇರಿದ ಧನಾದಿಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ 
ತರುವವನು. ನೀನು ಯಾರು? ನೀನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವೇನು ? ಎಂದು ಪುನಃ ಕೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಣುವು 

ಇಂತೆಂದನು- -ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ದುರ್ಗಗಳ ಮತ್ತು ಅಸುರರ ಧನಾದಿಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಧನಾದಿಗಳನು 

ಅಪಹರಿಸಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ ವರಾಹನೆಂಬ ಅಸುರನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಇಸ್ಪತ್ತೊಂದು ಪುರಗಳ (ಕೋಟಿಗಳ) ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಭದ್ರವಾಗಿ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಕೋಟೆಯಿಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುನನು. ಅವನಲ್ಲಿ ಅಸುರರ ಬಹಳವಾದ ಧೆನವಿರು 
ವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಅಸುರರನ್ನು ಸಂಹರಿಸು ಎಂದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರನು ಅಸುರರ ಆ ಪಟ್ಟಣಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸೆ 
ಮಾಡಿ ವರಾಹ ಎಂಬ ಅಸುರನ ಹೃದಯವನ್ನು ಇರಿದು ಕೊಂದನು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಅಸುರನಲ್ಲಿದ್ದ ಧನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಂದ 
ತಂದನು: ಈದೇ ಈ ಇತಿಹಾಸದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. ಈ ವಿಷಯವು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಜುಸ್ಥಿನಲ್ಲಿಯೊ, 


ಅಸ್ಕೇದು ಮಾತುಃ ಸವನೇಷು ಸದ್ಯೋ ಮಹಃ ಪಿತುಂ ಪಹಿವಾಇ್ದಾರ್ವನಾ 
ಮುಷಾಯಿದ್ದಿಷ್ಟುಃ ಸಚತೆಂ ಸಹೀಯಾಸ್ಸಿಧ್ಯದ್ವರಾಹಂ ತಿರೋ ಅದ್ರಿಮಸ್ತಾ || 
(ಖು. ಸೆಂ. ೧೬೯-೧೭) 
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NNN NNN NG “WN NV” 


ನ್‌ NN 


ದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಕೊಟ ರುವ 


ನಿಂಬ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದೆಯೆಂದು ಕ್‌ ರರು ಹೇಳಿ ಪ್ರಕೃತ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಮತ್ತು ಉ 


ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಇತಿ ಹಾಸಕ್ಟೂ ನಂದಿಸಿ ಅರ್ಥವಿನರಣೆ ಮಾಡಿರುವರು. 


ಅಸ್ಕೇಮ ಮಾತೆ ಇಶೈತ್ರೆ ವಿಷ್ಣುನಾ ಹೇ ಇಂದ್ರ ಸ ದುರ್ಗಾಣಾಂ ಹೆಂತೇತ್ಕಾತ್ಮಾನಂ ಕೆಥೆಯಸಿ 
ಶರ್ಜ ವಾಮಮುಷಂ ಸರಾಹನುಸುಕ॥ ಜಹೀತು 


$ಕ್ತಾರ್ಟೊೋ ನಿಧ್ಯವ್ವರಾಹೆಂ ಇತಿ ಪಾದೇನ 
ಸಾದಿತಃ || 


ಮೇಲಿನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ದುರ್ಗಗಳ ಮತ್ತು ಅಸುರರ 


ವೆ 
~ 

ಕೊಳ್ಳುನೆಯಷ್ಟೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಧನಾದಿಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿಶುವ ವರಾಹೆನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು '' ಎಂದು 

ವಿಷ್ಣುವಿನ ಡ್‌ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಸ್ಲೇದು ಮಾತುಃ ಎಂಬ ಉದಾಹರಣೆಯ ಖಕ್ಕಿನ ನಿ 


ಅದ್ರಿಮಸ್ತಾ ಎಂಬ ಕೊನೆಯಿ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವುದು- 


ಇದಿ 


ಧ್ಯೃಷ್ಟ ರಾಹಂ ತಿಕೋ 


ಇಂದ್ರೇಣ ಚ ನಿಷ್ಟೋ ತ್ವಂ ಮರ್ಗಾದಾಹರ್ಕೇತಿ ಬ್ರೂಸೇ ಮಯಾ ಪುರಾಣಿ ಜಿತಾನ್ಯಸುರತ್ಟ ಹಾಕಿ 
ತಸ್ತಸ್ಯ ವ ಮಾವುಂ ನಸ್ಕಾನಯೇತು ಕೋ ನಿಷ್ಣು ಮೂರ್ತಿಸ ಸ್ಮಸ್ಯವರಾಹಾಸುರಸ್ಯತ್ವ ಧನಂ ಮುಮೋಷ! 
ಸೋರ್ಥಃ ಮುಷಾಯೆದ್ದಿಷ್ಟುಃ ಪಚಿತಂ ಸಹೀಯಾನ್‌ ಇತಿ ಪಾದೇನ ಸೂಚಿತಃ || 
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ಮತ್ತು ಇಂಸ್ರನು ನಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಕುರಿತು -ಎಲ್ಫೈ. ವಿಷ್ಣುವೇ ನಿನು ಅಸುರರ ದುರ್ಗಗಳಿಂದ; ಅವರ ಧೆನ ನಾದಿಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ 
ನವನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದೀಯಷ್ಟೆ. ಈಗ ನಾನು ಅನೇಕ ಶತ್ರು ಪಟ್ಟ ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಅಸುರನನ್ನು ಕೊಂದಿರುವೆನು. 
ಆ ಅಸುರರಲ್ಲಿರುವ ಧನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಾ ಎಂದು ಹೇಳಲು ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಕೈ ಒಪ್ಪಿ ಆ ವರಾಹಾಸುರನಲ್ಲಿದ್ದ ದನು] 


ಅಪಹರಿಸಿ ತಂದನು--ಮುಷಾಯೆದ್ದಿಷು 81 ಪಚೆತೆಂ ಸಹೀೀಯಾನ್‌ | ಎಂಬ ಉವಾಹೃತ ಖಕ್ಕಿನ ಪಾಪದಿಂದ" 
£2 ud 


ಹಾವೆ 
ತರು 


ಹ a 


ಸ ಕಿಂ ಪುನರ್ಮುಸಿತನಾನಿತಿ ತೆಡತ್ರೋಚ್ಯತೇ | ನಿಶ್ಚೇತ್ತಾ ಇತಿ! ಹೇ ಇಂಪು ತೇಷಿತಸ್ತ್ಯಯಾ 
' ಹೇರಿಕೋ ವಿಷು ರ್ಯಜ ರೂಪೀ ತ್ರೇಷಿತಸ್ತ್ಟಂ. ಹುರ್ಗಾದಾಹರ್ತಾ ₹೮ ತರ್ಜ್ಣ ತ್ರೆ ೦ತಸ್ಯ 
್‌ೌ ಣಿ ಇ ಇ 


ಧನಾನ್ಯಾಹರೇತಿ ತ್ವಯಾ ಪ್ರೇರಿತಃ ಸನ್ನುರುಳ್ರೆನೋ ಭೂತ್ತಾ ವಿಶ್ವೇತ್ತಾ ಯಾನಿ ಚೆ ತತ್ರ ಸ್ಲಿತಾನಿ 
ತಾನಿ ಸರ್ನಣ್ಯಾಭರತ್‌ | ಅಭೆರತ್‌ | ಕಾನಿ ತಾನೀತಿ | ಶತಂ 'ಮಹಿಷಾನಪರಿ ಮಿತಾನ್‌ ಪ್ರಶಸ್ತಾನ್‌ 

ಪೆವಾರ್ಥಾನ್‌ ಶೇಷಾಂ ಪಾಹನರೂಪಾನ್‌ ಮಹಿಷಾನ್ವಾ ಶ್ರೀರಪಾಕ ಮೋಹನಂ 
ನೇವೌದನಂ ಜಾಬರತ್‌ [| 


ಜಿ 
೩ 
2 dL 
(CL 


ಮತ್ತು ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಪುನಃ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಸದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಿ ತಂದನು ಎಂದು ಹೆಂಳಿದೆಯಸ್ಟೆ, ಅದರ ವಿವರ 
ವನ್ನು ವಿಶ್ವೇತ್ತಾ ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಿಶದನಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಎಲೈ ಇಂತ್ರನೆ: ನೀನು ಯಜ್ಞ ರೂಪಿಯಾದ 
ನಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಕುರಿತು- -ಎಲ್ಫೆ ಷ್ಟ ವೇ. ನೀನು .ಅಸುರರೆ ದುರ್ಗಗಳಿಂದ ಧನಾದಿಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ತರುವನನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವೆಯಸ್ಟೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಈ ವರಾಹಾಸುರನಲ್ಲಿರುವ ಧೆನಾದಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಾ ಎಂಬುದಾಗಿ ನಿನ್ನಿಂದ 
(ಇಂದ್ರನಿಂದ ಪ್ರೆ ನರಕ ನಿಷ್ಣುವು ಹಾಗೆ ಆಗಲೆಂದೊಪ್ಪಿ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಆಸುರನಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಸುರನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಎಂದರೆ ಯಾನಯಾನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೋ ಅ ಧನಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಪಹರಿಸಿ ತಂದನು, ವಿಷ್ಣುವು 
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ಗ್‌ ನ್‌ ನ್‌ 





ತಂದ ಆ ವಸ್ತುಗಳಾನುವು ಎಂದರೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದವೂ ಅಸೆಂಖ್ಯಾತೆವಾದುವೂ ಆದ ಧನಾದಿ ಶ್ರೀಷ್ಮವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಆವು 
ಗಳನ್ನೂ ಹೊತ್ತುತರುವ ಮಹಿಸಾದಿ ಪಶುಗಳನ್ನೂ ಕ್ಷೀರಾದಿಗಳಿಂದ ಪಕ್ವಮಾಡಿದ ಅನ್ನಾದ್ಯಾಹಾರಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಅಪಹರಿಸಿ ತಂದನು ಎಂಬ ವಿವರವು ಪ್ರಕೃತ ಬುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಶದವಾಗಿ ಸೊಚಿತವಾಗಿರುವುದು, 


ನಿಭ್ಯೃಷ್ಟರಾಹಮಿತೃತ್ರೋಕ್ತೊಆರ್ಥಶ್ನ ಚೆರಮಸಾದೇನೋಚೈತೇ | ಇಂದ್ರಸ್ತು ವರಾಹಾರಂ ಸ್ಟೀಕೃತಾ 
ಸುರಸರ್ವಸ್ವಂ ವರಾಹರೂನಿ೫ಂ ವೈಮುಷನೇಮುಷನಾಮಾನಮಥ ವೈಮುಷಂ ಧನಾನಾಮಾ 
ಮೋಷಕೆಂ ವರಾಹಮಸುರಂ ಹೃದಯೇಿಧ್ಯದಿತಿ ಶೇಷಃ | 


ಇನ್ನು ವಿಧ್ಯದ್ವರಾಹಮಿಂದ್ರ ಏಮುಷಂ ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತ ಖುಶ್ಚಿನ ಕೊನೆಯ ಪಾದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವರು, ಈ ವರಾಹೆ 
ನೆಂಬ ಅಸುರನು ವರಾಹ (ಹಂದಿ) ರೂಪಿಯಾಗಿದ್ದು ಬಹಳ ಧನವನ್ನು ಅನೇಕರಿಂದ ಅಸಹೆರಿಸಿಟ್ಟದ್ದನು. ಆದ್ದ ರಿಂದೆ ಇವ 
ನನ್ನು ಏಮುಷಂ ಎಂದರೆ ಧನಾನಾಮಾನೋಷಕಂ ಧನವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವವನು ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುವುದು 
ರೂಢಿಯು. ಇಂತಹ ವರಾಹರೂಪಿಯಾದ ಏಮುಷನೆಂಬ ಅಸುರರನ್ನು ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥೆ್ಯಗಳಿಂದ ಅವನ 
ಎದೆಯನ್ನು ತಿವಿದು ಕೊಂದನು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಪ್ರಕೃತ ಕೊನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ನಿವೃತವಾಗಿದೆ. 


ಕೃಷ್ಣಯಜುರ್ವೇದದ ತೈತ್ತಿರೀಯಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಈ ವಿಷಯದ ನಿನರಣೆಯು ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ` 


ಯಜ್ಞೋ ದೇವೇಭ್ಯೋ ನಿಲಾಯುತ ನಿಷ್ಣೂರೂಪಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ ಪೃಥಿನೀಂ ಪ್ರಾನಿಶತ್ತೆಂ ದೇವಾ 
ಹಸ್ತಾತ್ತಿ ಇಗ್‌ಂರಭ್ಯೆ ಬಚೈನ್ರಮಿಂದ್ರ ಉಸರ್ಯುಸಪರ್ಯತ್ಯ ಕ್ರಾಮತ್ಸೊ 6 ಬ್ರನೀತ್ಕೋಮಾಯೆಮ್ತ 
ಸೆರ್ಯುಪರ್ಯುತ್ಯಕ್ರೆಮಾದಿತ್ಯಹಂ ದುರ್ಗೇ ಹಂತೇತೃಥ ಕಸ್ತ್ಯನಿತ್ಯಹಂ ದುರ್ಗಾದಾರ್ಹಶೇತಿ 
ಸೋಆಬ್ರವೀದ್ದುರ್ಗೇ ನೈ ಹೆಂತಾವೋಚೆಥಾವರಾಹೋಯೆಂ ವಾಮನೋಷಃ ಸೆಪ್ತಾನಾಂ ಗಿರೀಣಾಂ 
ಪೆರಸ್ತಾದ್ವಿತ್ತಂ ನೇದ್ಯೆಮಸುರಾಣಾಂ ಬಿಭರ್ತಿ ತಂ ಜಹಿ ಯದಿ ಡುರ್ಗೇ ಹೆಂತಾಸೀತಿ ಸ ಡರ್ಭಪುಂ 
ಜೀಲಮುದ್ದೃಹ್ಯ ಸಸ್ತಗಿರೀನ್‌ ಭಿತ್ವಾ ತಮಹೆನ್ಹೋೋಬ್ರನಿದ್ದುರ್ಗಾದ್ವಾ ಆಹರ್ತಾ ವೋಚಥಾ 
ಏತಮಾಹರೇತಿ ತಮೇಭ್ಯೋ ಯಜ್ಞ ಏನ ಯೆಜ್ಞಮಾಹರದ್ಯತ್ತದ್ವಿತ್ತೆಂ ವೇದ್ಯಮಸುರಾಣಾಮ 
ನಿಂದಂತೆ ತೆಡೇಕೆಂ ನೇದ್ಯೈ ನೇದಿತ್ವೆಂ | | 


(ತೈ. ಸೆಂ. ೬-.೨-೪-.೨,೩) 


ಯಜ್ಞ ವೇದಿಗೆ ವೇದಿ ಎಂದು ಹೆಸರು ಹೇಗೆ ಬಂದಿತೆಂಬ ನಿಷಯನನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಜುರ್ವೇದದಲಿ 
ಇತಿಹಾಸವು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ತ 
% 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಯಜ್ಞವು ವಿಷ್ಣುರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. 

ಅನಂತರ ಯಜ್ಞರೂಪನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು ದೇವತೆ 
ಗಳು ಅವನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಒಬ್ಬರ ಕೈಯನ್ನೊಬ್ಬರು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೂ ಅವರಿಗೆ ವಿಷ್ಣು 
ವಿರುವ ಸ್ಥಳವು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಂದ್ರನು ವಿಷ್ಣುವು ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶದ ಮೇಲೆ ಹಾದುಹೋಗುವಾಗ ಕೆಳಗಿದ್ದ 

| ವಿನ್ನುವ ಯಾರದು? ನಾನಿರುವ ಈ ಸ್ಥ ಳದ ಮೇಲೆ ಹಾದುಹೋಗುವವರಾರು? ಎನಲು, ಆದನ್ನು ಹೇಳಿ ಇಂದ್ರನು- ನಾನು 
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ಮೂ ನಿರುಕ್ತಂ 


ಹ ಮಹಾ ಫಾ ಬ ಎ ಅ ದ 


ಗ್‌ೆ 


ಕ್‌ ತಾಲಿ ೪ನೇ ANNAN SR ನ್‌ 
NNN NE 


ಅಸುರರ ದುರ್ಗಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡತಕ್ಕ ಶೊರನೇ ನಾನು ಅದಕೆ ನೀನು ಯಾರು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆದಕೆ 
ನಿಷ್ಣುವು ಅಸುರರ ದುರ್ಗಾದಿಗಳು ಧ್ವಂಸವಾದಮೇಲೆ ಅಲರತಕ್ಕ ಧನಾದಿ 


ತ 
Ne] 
೮ 


ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತರುವವನೇ ನಾನು ನ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಿತ್ತನು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿಎಲ್ಫೆ ಪುರುಷನೇ, ನೀನು ಹೇಳಿಕೊ ಹೆ ಶತ್ರುಪಟ್ಟಿಣಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡುವವನು ನೀನೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಏಳು ಪರ್ವಗಳ ಆಜಿ ವರಾಹನೆಂಬ ಅಸ ರರನಿರುವನು. 22 ಅಸುರರ 
ಧನಾದಿಗಳನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿ ತನ್ನ ಬಲವಾದ ಕೋಟಿಯೊಳಗೆ ಇಟ್ಟು ಸೂಂಡಿರುವಮ. ನೀನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಅಸುರರ 
ದುರ್ಗಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ನಿನಗಿದ್ದರೆ ಆ ವರಾಹನೆಂಬ ಅಸುರನನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿ ಧ್ವಸೆಮಾಡು. ಆಗಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ 
ಶಕ್ತಿಯು ಗೊತ್ತಾಗುವುದು ಎಂದನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂದ್ರನು ಸಮಾಸದಲ್ಲಿದ್ದ ದರ್ಭಯ ಗೊಂಚಲೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಅದನ್ನೇ ತನ್ನ ಆಯುಧನನ್ಸಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಸಿ: ದ್ಯ ವಾದ ಏಳು ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ಛೇದಿಸಿ ಆ ವರಹಾಸುರ 
ನನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೊಂದನು. ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಎಲೈ de ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಪ್ರಸರ್ನ್ವತಗಳನ್ನೂ ಸೀಳಿ 
ಹಾಕಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸುರನನ್ನು ಕೊಂದಿರುನೆನು. ಇದರಿಂದ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮಥೃ ೯ಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತಷ್ಟೆ. ನೀನು ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಧ್ವಂಸವಾದ ಅಸುರರ ಮರ್ಗಾದಿಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಿರುವ ಧನಾದಿವಸ್ತುಗಳನ್ನು  ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಾ, ಆಗ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯು 


ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಲು ವಿಷ್ಟು ನನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಯಜ್ಞ. ಕೂಪ! ಆ ಅಸುರ ನಲ್ಲಿದ್ದ ಧನಾದಿ 


ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ತಂದನು- ಈ ರೀತಿ ಯಜ್ಞ ಜೊ ದೇವತೆಗಳು ಅಸುರರ ಧನಗಳನ್ನು 
ಸಡೆದದ್ದರಿಂದ ಯಜ್ಞಮಾಡುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ವೇದಿ ಎಂದು ಹೆಸೆರು ಸನ ಈ ಇತಿಹಾಸೆದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯೆವ. 


ಇಂದ್ರನು ನಿಶ್ವರೂಸೆನೆಂಬುವನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ ನಿಷಯ 


ನಿಶ್ಚರೂಪನೆಂಬುವನನ್ನು ಇಂದ್ರ ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ ವಿಷಯವು ತೈತ್ತಿರೀಯಸಂಹಿತೆಯ ಎರಡನೇ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ 


ಐದನೆಯ ಪ್ರಪಾಠಕದ ಪ್ರಾರಂಭಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಖುಗ್ಗೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ನಿಷಯವಾಗಿ-- 
ಭೂರೀದಿಂದ್ರೆ ಉನಿನೆಕ್ಸಂತೆನೋಜೋಂವಾಭಿನತ್ಸೆತ್ಸೆ ತಿರ್ಮನ್ಯಮಾನಂ | 
ತ್ಹಾಸ್ಟ್ರಸ್ಯ ಚಿದ್ದಿಶ್ಚರೂಪಸ್ಯ ಗೋನಾಮಾಚಕ್ರಾಫಸ್ರ್ರೀಣಿ ಶೀರ್ಷಾ ಸರಾ ವರ್ಕ್‌ | 
(ಖು. ಸೆಂ. ೧೦-೮-೯) 


ಎಂಬ ಖುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ತ್ರಷ್ಠ ಸ ಪುತ್ರ ನಾದನಿಶ್ಚ ರೂಪನೆಂಬುವನ ಮೂರು ತಲೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸಿಹಾಕಿದನು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ 
ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಇಂದ್ರ ನು ತ್ರಿತನಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿದನೆಂದೂ, ಶ್ರಿ ತ್ರಿತನು ಅ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸೆಹಾಯಮಾಡಿದನೆಂದೂ 
ಅದೇ ಸೂಕ್ತದ ೭ ನೇ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


' ಅಸ್ಯ ತ್ರಿತೆಃ ಕ್ರ ತುನಾ ವವ್ರೇ ಅಂತೆರಿಚ್ಛೆ ನ್‌ ಧೀತಿಂ ನಿತುಕೇನೈ 8 ಪರಸ್ಯ | 
ಸಚಿಸ್ಯಮಾನಃ ಪಿತ್ರೊ ರುಪಸ್ಥೆ ( ಜಾಮಿ KE ವಾಣಿ ಆಯಿಧಾನಿ ನೇತಿ | 
ಸ ಬಾಸ ಚನಭಾ ನಿಹ್ಠಾಸಿಂದ್ರೇಷಿತೆ ಆಸ್ರ್ರೋ ಅಭ್ಯಯುಧ್ಯತ್‌ | 
ತ್ರಿಶೀರ್ಷಾಣಂ ಸಪ್ತರಕ್ಮಿಂ ಜಘನ್ವಾನ್‌ ತ್ಪಾಷ್ಟ್ರಸ್ಯಚಿನ್ನಿ8 ಸೆಸ್ಫಜೇ ತ್ರಿತೋ ಗಾಃ | 
| (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೮-೭ ೮) 


ಈ ಜುಕ್ಳುಗಳ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾ ಸಾಯಣರು ಒಂದು ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕಿ ಇಂದ್ರನು ಮೂರು ಶಿರಸ್ಸು ಗಳುಳ್ಳ ತ್ಹ ಷ್ಟ ಸ 


ಪುತ್ರನಾದ ವಿಶ್ವರೂಸನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ತ್ರಿತನ ಸಹಾಯವನ್ನು ಕೋರಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ತ್ರಿತನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ 
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: ಕೊಳ್ಳಲು ತನಗೆ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಹನಿರ್ಭಾಗನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ವರವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಇಂದ್ರನು, ಅದಕ್ಕೊಫ್ಪಿ 
ಹಸ್ತಪ್ರಕ್ನಾಳನಕ್ಕಾಗಿ ನೀರನ್ನೂ ಯಜ್ಞ ಭಾಗವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ತ್ರಿತನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಆಯುಧ 
ಗಳಿಂದ ಸಜ್ಜುಗೊಂಡು ಇಂದ್ರ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ತ್ವಸ್ಸೃ ಪುತ್ರನಾದ ನಿಶ್ಚರೂಪನೆಂಬುವನ ಕೂಡ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ತನ 


ಆಯುಧೆಗಳಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆದು ಮೂರ್ಛಿಗೊಳಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ಆ ವಿಶ್ನ ೈರೂಪನ ಮೂರು ತಲೆಗಳನ್ನು ` 


ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಿದನು ಎಂದು ಮೇಲಿನ ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದೇ ನಿಷಯನನ್ನೇ ನಿ ಸ್ತಾರವಾಗಿ ತೈತ್ತಿರೀಯ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ, (ತೈ. ಸೆಂ. ೨-೫-೧-೧) ಅದನ್ನೂ ಅರ್ಥಸಹಿತವಾಗಿ ಇಲ್ಲ ವಿವರಿಸಿದೆ 


ನಿಶ್ಚರೂಪೋ ವೈ ತ್ವಾಷ್ಟ್ರಃ ಪುರೋಹಿತೋ ದೇವಾನಾಮಾಸೀತ್‌ ಸ್ವಸ್ಟಿಯೋತಸುರಾಣಾಂ ತೆಸ್ಯ 
ತ್ರೀಣಿ (ಮಹಪಾನಗ್‌ಂ ಸುರಾಷಾನಮನ್ನಾಡನೆಗ್‌ಂ ಸ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ದೇವೇಭ್ಯೋ 
ಭಾಗಮವದತ್‌ ಸರೋಕ್ಷಮಸುರೇಭ್ಯಃ | 


ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ತ್ವಸ್ಚೃ ಪುತ್ರನಾದ ನಿಶ್ವ ರೂಪನೆಂಬುವನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪುರೋಹಿತನಾಗಿದ್ದನು, ಇವನು ಅಸುರರ 
ತಂಗಿಯ ಮಗೆನಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಅಸುರರಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿಮಾನವಿತ್ತು. ಈ ನಿಶ್ವರೂಪಫಿಗೆ ಮೂರು ಶಿರಸ್ಸು (ತಲೆಗಳು) `ಇದ್ದವು. 
ಆ ಮೂರು ತಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರಿಂದ ಸೋಮಪಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು, ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಸುರಾ (ಮದ್ಯ) ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು, 
ಮೂರನೆಯ ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ಅನ್ನಾಡ್ಯಾಹಾರಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಈ ವಿಶ್ವರೂಪನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಹೆರ್ನಿಭಾಗನನ್ನು ದೊತಕಿಸಿಕೊಡುತುವಾಗಿ ಎಸ್ಲತೆಮುರಿಗೂ ಹೆ;ಳುತ್ತಿನ್ನನು. ಆದರೆ ಒಳಗೊಳಗೇ ಯಾರಿಗೊ ತಿಳಿಯದಂತೆ 
ಅಸುರರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಸರ್ವಸ್ಮೈ ವೈ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಭಾಗ ವದಂತಿ ಯಸ್ಮಾ ಏನ ಪಕೋಕ್ಷಂ ವದಂತಿ ತಸ್ಯ ಭಾಗ 


ಜ್‌ ಸೃಸ್ಮಾದಿಂದ್ರೋಂಬಿಭೇದೀದೃಗ್ಯೈ ರಾಷ್ಟ್ರಂ ನಿಸರ್ಯಾವರ್ತಯತೀತಿ ತಸ್ಯ ನಜೃಮಾವಾಯ 
ಶೀರ್ಷಾಣ್ಯಚ್ಛಿನೆತ್‌ | 


ಜನರೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಭಾಗನನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಎಲ್ಲರೆಮರಿಗೂ ಮಾತುಕೊಡವರು. ಆದರೆ ಆ ಕೊಟ 
ಮಾತನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವವರು ಅತಿ ವಿರಳ. ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡು ಕ್ರೇವೆಂದು (ಸಶೋಕ್ಸವಾಗಿ) ರಹಸೈವಾಗಿ (ವ ಸಾಂತವಾಗಿ) 
ನಂಬಿಕೆಯಾಗುನಂತೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲಿ ಆ ವಚನವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಪ ಪಾಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿಶ್ಚರೂಪನ 
ರಹಸ್ಯಸಂಧಾನವನ್ನು ಕಂಡು ಇಂದ್ರನು ಹೆದರಿದನು. ಇವನು ತನಗೆ ದ್ರೋಹನೆಸಗಿ ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಬೇರೆಯವರ (ಅಸುರರ) 
ವಶಮಾಡುನನೆಂದು ಹೆದರಿ ತನ್ನ ವಜ್ರಾಯುಧನನ್ನು ತೆಗೆಮುಕೊಂಡು ನಿಶ್ಚರೂಸನ ಮೂರು ಶಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಕತ ಶ್ರ ರಿಸಿದನು. 


ಯೆಕೊ ಶ್ಸೀಮಸಾನಮೊಸೀತ್ಸೆ ಅ ರಾಪಾನಗ್‌ಂ ಸೆ ಕೆಲನಿಂಕೋ ಯೆಡೆನ್ನಾ ದನಗ್‌ಂ 


ಸ ತಿತ್ತಿರಿಸ್ತಸ್ಯಾಂಜಲಿನಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಮುಷಾಗೃಹ್ಣಾತ್ತಾಗ್‌ಂ ಸಂವತ್ಸರಮಬಿಭಸ್ತಂ ಭೂತಾನ್ಯ ಭ್ಯ 
ಕ್ರೋಶನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಹನ್ಸಿತಿ ॥॥ 


ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಕತ್ತರಿಸಿದ ಮೂರು ಶಿರಸು ಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮಪಾನ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಶಿರಸ್ಸು ಕಪಿಂಜಲನೆಂಬ (126000) 
ಪಕ್ಸಿಯಾಯಿತು. ಸುರಾಪಾನನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಎರಡನೆಯ ಶಿರಸ್ಸು ಕಲನಿಂಕ ಎಂದರೆ ಗುಬ ಸಿಜೆ (Sparrow) 
ಯಿತು: ಅನ್ನ ವನ್ನು ತಿನ್ನು ತ್ತಿದ್ದ ಮೂರನೆಯ ಶಿರಸ್ಸು ತಿಕ್ಕಿರಿಯೆಂಬ (Partridge) ಸಕ್ಸಿಯಾಯಿತು. ಆಗ ಇಂದ್ರ ನು 
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ಖಂಡ ೨] ನಿರುಕ್ತಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ವಿಶ್ವರೂಸನನ್ನು ಕೊಂದದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಯಾಶೋಷವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು ಆದನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಅದರಂತೆ ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ದೋಷವನ್ನು ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರದವರೆಗೂ ಧೆರಿಸಿದ್ದಸು. ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಅವನನ್ನು (ಇಂದ್ರನನ್ನು) ನೋಡಿ «« ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಹ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ” ಎಂದು 


ಸೃಥಧಿನೀ ಮುಪಾಸೀಪಷಸ್ಯೈ ಬ್ರಹ್ಮತ್ಯಾಯ್ಕೆ ಶೈತೀಯಂ ಪ್ರತಿಗೃಹಾಣೇತಿ ಸಾಬ್ರನೀಷ್ವರಂ ವೃಣೆ 
ಖಾತಾತೆ ಕ್ಸ ರಾಭವಿಷ್ಯಂತೀ ಮನ್ಯೇ ತತೋ ಮಾ ಪರಾಭೂವಮಿತಿ ಪುರಾ ತೇ ಸಂನತ್ಸರಾಷಸಿಕೋ 
ಹಾದಿತ್ಯ ಬ್ರನೀತ್ರಸ್ಮಾಶ್ಪೆರಾ ಸಂವತ್ಸರಾಶ್ಸೆಥಿನ್ಯೈ ಖಾತಮಪಿಕೋಪಹತಿ ವಾರೇವೃತಗ್ಗ್‌ ಹ್ಯಸ್ಯ) 
ತೃತೀಯಂ ಬ್ರಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಯೈ ಪ್ರತ ಗೃಹ್ನಾತ್ತೆತ್ಸ ಕೃತಮಿರಿಣಮಭವತೆಸ್ನಾ ದಾಹಿತಾಗ್ನಿಃ 
ಶ್ರದ್ಧಾದೇವಃ ಸ್ವಕೃತ ಇರಿಣೇ ನಾವಸ್ಯೇದ್ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಯ್ಕೆ ಹ್ಯೇಷ ವರ್ಣಃ || 


ಇದನ್ನು ಕಂಡ ಇಂದ್ರನು (ಲಜ್ಜಿ ಗೊಂಡು) ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸೃಥಿನಿಯ (ಭೂಮಿಯ) ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಫೆ 
ಭೂಮಿಯೇ, ನನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ರವಾಗಿರುವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂರನೇ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದುಕೋ ಎಂದು ಕೇಳಲು, 
ಅದಕ್ಕೆ ಭೂಮಿಯು ಹಾಗಾದರೆ ನ-ನು ಒಂದು ವರವನ್ನು ಕೇಳುವೆನು -ಜನರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಗೆದು ಹೆಳ್ಳ ಮಾಡುವರು, 
ಅವರಿಂದ ನನಗೆ ಅಸಮಾನವಾಗಿರುವುದು. ಆ ರೀತಿ. ಆಗದಂತೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ಎಂದು ಕೇಳಿತು. ಇಂದ್ರನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ, ಆ ರೀತಿ ಅಗೆದ ಹೆಳ್ಳವು ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಒಂದು ವರ್ಷ ದೊಳಗಾಗಿ 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗಿ ಭೂಮಿಯು ಮುಂಚಿನಂತೆ. ಸಮನಾಗಲಿ ಎಂದು ವರನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಗೆದ ಹಳ್ಳ, ಮುಂತಾದವು ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಳೆಯುವದರೊಳಗಾಗಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಮುಚಿ 
ಹೋಗುವುದು. ಇದನ್ನೇ ಸೂಸು ಹೇಳಿಕೊಂಡ ವರವು. *ಈರೀತಿಯಾದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಭೂಮಿಯು ಇಂದ್ರನ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷದ ಮೂರನೇ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿತು. ಆಲಾಗಾಯಿತು ಭೂಮಿಗೆ ಅದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 


ವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿರಿದ ಅಗ್ಟಿಹೋ: ಕ್ರ ಅಥವಾ ಯಜ್ಞ ಯಾಗುದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗ ಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿ ಗಳನ್ನಿಟ್ಟ 


ನ 


ರುವ ಪುರುಷನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತ ಹಳ್ಳ ಹ್‌ ಭಾಗವನ್ನು ಯಜ್ಞ ಮಾಡಲು ಯಜ ಸ್ಞವೇದಿಯನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳ. 


ಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅಂತಹ ಅಗೆದಿರುವ ಹಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶವು ಭೂಮಿಯು ಸಾಮು ವಹಿಸಿಕೊಂಡ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯ ದ (ವರ್ಣ) ವಾಗಿ: 
ರುವುನು. | 
ಸ ವನಸ್ಪತೀನುಷಾ ಪಾಸೀಪಸಸ್ಥ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಯ್ಕೆ ತ ತೃತೀಯಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಲಿ ೇೀಶೇತಿ ತೇಃಬ್ರುವನ್‌ವರಂ 
ವೃಣಾಮಹೈೆ ವೃಕ್ಥಾತ್ಯ ತೈರಾ ಭವಿಷ್ಯಂಶೋ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ತತೋ ಮಾ ಪರಾಭೂಮೇತ್ಯಾವ್ರಶ್ನ 
ನಾದ್ಟೋ ದ ಉತ್ತಿಷ್ಠಾನಿತ್ಯಬ್ರನೀತ್ಸೆಸ್ಮಾದಾವೃ ಶ್ಚನಾಪ್ಟೃ ಕ್ಲಾಣಾಂ ಭೂಯಾಂಗ್‌ಸ 
ಉತ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ನಾರೇವೃತೆಗ್ಗ್‌ ಹ್ಯೇಷಾಂ ತ ಹ್ಮಹತ್ಯಾಯ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯೆಗೃಹ್ನನ್ತ  ಸಿರ್ಯಾಸೋ 
ಭವತ್ತೆ ಸ್ಮಾನ್ಸಿರ್ಯಾಸಸ್ಯ ನಾಶ್ಯಂ ಬ್ರಹ ಒಹತ್ಯಾಯ್ಕೆ ಸಹ 80 ಖಲು ಯೆ ಏನ 
ಳೋಹಿತೋ ಯೋ ವಾನ್ರಶ್ಚನಾಸ್ಸಿರ್ಯೇಷತಿ ತಸ್ಯ ನಾಶ್ಯಂ ಕಾಮಮನ್ನುಸ್ತು ॥ 


ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನು ವೃಕ್ಷಗಳ: ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಕೇರೆ ವೃಕ್ಷಗಳೆ ನನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮ] ಹತ್ಕಾಜೋಷದಲ್ಲಿ ಮೂರನೇ ೫ 
ಭಾಗವನ್ನು ನೀನು 'ತಗೆರುಕೊಳ್ಳಿ ಎನ್ನಲು, ಅದಕ್ಕೆ ವೃಕ್ಷಗಳು-- ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು ಒಂದು ವರವನ್ನು ಇಪೇಕ್ಷಿಸುವೆವು 
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ತೋ Sel de ತ 3 he 


A ak Od 
| 





44 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟ್ರಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಆಧ್ಯಾಯ ೭ 





ಈದ್‌ ಘ್‌ನದ್‌ರ್‌ ವ್‌ ದ್‌್‌ ಧ್‌ ಬಾ 


ಸನಿ ಕಪ ಕೊಂಬೆ: ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವರು. ಆದರಿಂದ ಳಿಮಗೆ ಅಭಿಭವವಾಗುವುದು. ಅಂತಾಗದಂತೆ 


ಮ ಎಂದು ಸ ನ್ನು ಕಾಟಿ ಸು ಆ ದ ರಿಂದ ವೃಕ್ಷಗಳು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ವ ವರದಂತೆ ಕೊನೆ 
ಆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕೊನೆಗಳು ಜೆ ಬಳಿಕ ವೃಕ್ಸಗಳು ತಮ್ಮ ಮಾತಿನಂತೆ ಇಂದ್ರ 
ಮೂರನೇ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಸ್ನೀಕರಿಸಿದವು. ಮರವನ್ನು ಕಡಿದಾಗ ಹೊರಡುವ ರಸವೇ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಹ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಮರ ಕಡಿಯುವುದರಿಂದ ಹೊರಹೊರಡುವ ರಸವನ್ನು (ಮಠ ್ಯ) ಯಾರೂ ಕುಡಿಯಚಾರದು. 
ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಯೆಯೆನರ್ಣವು ಅಥವಾ ವೃಕ್ಸದ ಕತ್ತರಿಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ರಸವು ಕೆಂಪಾಗಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಕುಡಿಯ 
ಬಾರದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಇಷ್ಟ ಪಟ್ಟ ಕೆ ಕುಡಿಯಬಹುದು. 
ಸೆ ಸ್ತ್ರೀಷಗ್‌ಂಸಾಡಮುಸಾಸೀ ಪಡಸ್ಯೈ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಯ್ಕೆ ತೃತೀಯಂ ಪ್ರತಿಗ್ಗಹ್ಲೀತೇತಿ ತಾ ಅಬ್ರುವನ್ನ 
ರಂ ಮೃಣಮಹಾ ಯತ್ತಿಯಾತ್‌ ಪ್ರೆಜಾಂ ನಿಂದಾಮಪೈ ಕಾಮಮಾವಿಜನಿತೋಃ ಸಂಭವನಾಮೇತಿ 
ತಸ್ಮಾ; ತ್ತಿ ಶ್ರಿಯಾತ್‌ ಸಿ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸ್ನ ಶೈ ಜಾಂ ವಿಂಪಂತೇ ಈಸ ನಿಜನಿಶೋಃ ಸೆಂಭವಂತಿ ವಾರೇವ ಸ್ರಿ 
ಗ್‌  ೦ಹ್ಯಾಸಾಂ ತೃತೀಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಯೃ ಸ್ನ ಪ್ರತ್ಯಗೃಹ್ನ ನ್ಹಾಮುಲನದ್ದಾಸಾ ಅಭವತ್‌ || 


ತಂ ಇಂದ್ರನು: ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಗುಂಪಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು_ಎಲೌ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ, ನನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷದಲಿ 
ಉಳಿದಿರುವ. ಮೂರನೇ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ನೀವು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ಎನಲು ಅದಕ್ಕೆ ಸಿ ₹ಯರು ಹಾಗಾದರೆ ನಾ 


ನೆ 


ಒಂದು ವರವನ್ನ ಸೇಕ್ಷಿಸುವೆವು- -ನಾವು ಮುಬಾ ಕಿ ದನಂತರ ( ಹುತುಸ್ಥಾ ್ಲಿನಾನಂತರ) ನಮಗೆ ಮಕ್ತಳಾಗಬೇಕು ಮತ್ತು ಪ್ರಸವ 


` ವಾಗುವವರೆಗೂ (ಹೆರಿಗೆಯಾಗುನನಕೆಗೂ) ನಾವು ಇಷ್ಟ ನಟ್ಟ ಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗದಿಂದ ಕಾಮುತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತಾಗ 


ಬೇಕು. ಎನ್ನಲ್ಲು ಇಂದ್ರನ: ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದನು. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮುಬ್ಟಾದನಂತರ ಸುತಾನನನು 
ಪಡೆಯುವರು ಮತ್ತು ಹೆರಿಗೆಯಾಗುವವಕೆಗೂ ತಮ್ಮಿಸ್ಟಬಂ ದಾಗ, ಸಂಭೋಗಿಸುವರು. ಏಕೆ ಕಿದರೆ ಇದ ನ್ನೇ ಅವರು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ವಸವು. ಅನಂತರ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇಂದ್ರನ ಬ್ರಹ ಹತ್ಯಾದೋಷದ ಮೂರನೇ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸಿ 


ಕೊಂಡರು. ಪ್ರ್ರೀಯಸು ಮುಟ್ಟಾದಾಗ ದ್ರವಿಸುವ ರಜಸ್ಸೇ ಈ ಬ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯದ ಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿರುವುದು. ರಜಸ್ಸು ದ್ರವಿಸುವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಮುಬ್ಬಾದಾಗ) ಸ್ತ್ರೀಯರು. ಅಸನಿತ್ರರು (ಅಶುದ್ಧರು.) 
 ತೆಸ್ಮಾನ್ಮಲವದ್ಧಾಸಸಾ ನ ಸಂವದೇಶೆ ನ ಸಹಾಸೀತೆ ನಾಸ್ಯಾ ಅನ್ನಮದ್ಯಾವ್ಯಹ್ಮಹತ್ಯಾಯ್ಕಿ ಹ್ಯೇಷಾ 


ನವರ್ಣಂಪೆ ್ರಕಿಮುಚ್ಯಾಸ್ತಿ ಥೋ. ಖಲ್ವಾಹುರಭ್ಯಂಜನಂ' ವಾನ ಸ್ರಿ ಯಾ ಆನ ್ಲಿಮಭ್ಯಂಜನಮೇನವ 
ಆದುದರಿಂದ ಜ್‌ ಪ್ರೀಿಯರೊಡದೆ ಮಾತನಾಡಬಾರದು, ಅವಳು ಕೊಟ್ಟಿ ಅಥವಾ ಮುಟ್ಟದ ಆಹಾರವನು 
ತಿನ್ನಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಯಾದೋಷದ ಚಿಹ್ನೆಯಾದ ಅಶುದ್ಧವಾದ ರಜೋದ್ರವವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುತ್ತಿ ರುಪ 
ಮುಬ್ಬಾಗಿರುಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೈಲಾಭ್ಯಂಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು ಅಥವಾ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವಳಿಂದ (ಅವಳು ಮುಟ್ಟದ) 
ಅನ್ನಾದಿಗಳನ್ನು ಯಾರೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಬಾರದು ಕ 
ಯಾಂ ಪತ್ರ ಸಂಭನಂತಿ ಯೆಸ ತೋ ಜಾಯತೇ ಸೊಣಭಿಶಸ್ತೋ ಯಾಮರಣ್ಯೇ 
ತಸ್ಯ, ಸ್ನೇನೋ ಯಾಂ ಸೆರಾಜೀಂ ತೆಸೈ ಹ್ರೀತಮುಖ್ಯಸೆಗಲ್ಳೋ : ಯಾ ಸ್ನಾತಿತೆಸ್ಕಾ ಅಷ 
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ಇಡೆ ಯಡ ಯು ಟಾ ಬು ಜಾ ಬಂ ಛಂ 


ಟರ 


ಚನ ತ. 06. ಚಾ ಫುಟರ ಟನ. ಓಟ ಇಡ ಬಜ ಟೆ ಮಚ ಬ ಎ (ಐ ೧.11. ಗ ತಣ 


ಲ PN ತೌ ಘಾ ತಾ 
ad ತಕ ತರ ತಗ ತೌರ ತಗ ತಗ ತ್ರಯ ತಾ ತಸ್ಮಾ ರಯ ತಮ್ಮಾ ಫ್‌ ತ್ಮ ತ್‌ಾ ಕ್ಕ 
ಇ ಕಡ ತ್‌ರು ಫರ್ಗ್ಯಧಿಷ ತಯ ಪೌಷ ತಾ ತಲ ಉತ್‌ ಳಾ, 
ನೌ | 


ಮಾರು ಕೋಣ ಯಾಭ್ಯಂಕ್ಷೇ ತಸ್ಯೈ ದುಶ್ಚರ್ಮಾ ಯಾ ಪ್ರಲಿಖಶೇ ತೆಸ್ಕೈ ಖಲತಿರಸೆಮಾರೀ ಯಾಂಕ್ತೇ 

ತಸ್ಕೈ ಕಾಣೋ ಯಾ ದಶೋ ವಾನಶೇ ತಸ್ಯೈ ಶಾವಪನ' ಯಾ ನಖಾನಿ ನಿಕೃಂತತೇ ತಸ್ಕೈ 

. ಕುನಖೀ ಯಾ ಕೃಣತ್ತಿ ತಸ್ಯೈ ಕ್ಲೀಯೋ ಯಾ ರಜ್ಜುಗಳಂಸೈಇತಿ ತಸ್ಯಾ ಉಪ್ಬೆಂಧುಕೋ ಯಾ 
ಪರ್ಣೀನ ಪಿಬತಿ ಶಸ್ಯಾ ಉನ್ಮಾಡುಕೋ ಯಾ ಖರ್ನ್ವೇಣ ಪಿಬತಿ ತಸ್ಯೈ ಖರ್ವಸ್ತಿಸ್ರೋ ರಾತ್ರೀ 
ಚರೇಪಂಜಲಿನಾ ವಾ ಸಿಜೀಡಖರ್ನೇಣ ವಾ ಸಾಶ್ರೇಣ ಪ್ರಜಾಯೈ ಗೋಪೀಘಾಯೆ ॥ 


(ತೈ. ಸಂ. ೨-೫-೧-೧ ರಿಂದ ೭) 


ರಜಸ್ವ ಲೆಯಾಗಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಮುಟ್ಟಾಗಿರುವಾಗ) ಸಂಭೋಗ ಮಾಡಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಪುತ್ರನು ಶಾಪಗ್ರಸ 


ನಾಗುವನು; ರಜಸ್ವ ಕೆಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗಿಸಿದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ಪುತ್ರನು ಕಳ್ಳನಾಗುವನು; 
ಮುಖವನ್ನು ಮಚ್ಚೆ ಕೊಂಡು ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಭೋಗ ಮಾಡಿದಕಿ ಹುಟ್ಟುವ ಮಗನು ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲಾರದ ಮಖೆೇಡಿಯಾಗುವನು; ಮುಬ್ಬಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವ 
ಸ್ರ್ರೀಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ಮಗನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸಾಯುವನು; ಅಭ್ಯಂಜನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ತ್ರೀಯ ಪುತ್ರನು ಚರ್ಮರೋಗ 
ದಿಂದ (ಕುಷ್ಠ, ತೊನ್ನು) ಪೀಡಿತನಾಗುವನು; ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ರ್ರಿ.ಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ಮಗನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂದಲಿಲ್ಲದ 
ಬೋಳನಾಗುವನು ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಹೀನನಾಗುವನು; ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಪ್ಪು ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ರ್ರೀಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ಪುತ್ರನಿಗೆ 
ಕುರುಡಾಗುವುದು; ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಲ್ಲನ್ನುಜ್ಜಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಕೊಳಕಾದ ಹೆಲ್ಲುಗಳಿರುವುವು; 
ಉಗುರನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ರೀಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ಮಗಳಿಗೆ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ವಿಕಾರವಾದ ಶೆಟ್ಟಿ ಉಗುರು 
ಗಳಿರುವುವು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಜಾಫೆ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು) ಹೆಣೆಯುವ ಶ್ರೀಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ಪುತ್ರನು ನಪುಂಸಕನಾಗುವನು : 
ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹೊಸೆಯುವ ಶ್ರೀಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ಪುತ್ರನು "ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಮೃತನಾಗುವನು ; (ಸದ್ಮಸತ್ರಾದಿ) ಎಲೆಗಳಿಂದ 
ನೀರು ಕುಡಿಯುವ ಸ್ರ್ರೀಗೆ ಅಂಗಹೀನವಾದ ಅಥವಾ ಅಂಗನಿಕಾರವುಳ್ಳ ಪುತ್ರನಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಮುಟ್ಟಾಗಿರುವಾಗ ಮೂರು ರಾತ್ರೆಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ಬಹಳ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿ (ವ್ರತವನ್ನು) ಪಾಲಿಸಬೇಕು. ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸೆಂತತಿಪ್ರಾಪ್ಲಿಗಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀರು ಕುಡಿಯುವಾಗ ಬೊಗಸೆಯಿಂದಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಮುರಿಯದಿರುವ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ರುವ ಪಾತ್ರೆಯಿಂದಲೇ ನೀರು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಸ್‌ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ನಿಶ್ವರೂಪನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ವಿಷಯವೂ ಅವನ ಸಂಹಾರದಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
`ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷವೂ, ಆ ದೋಷಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಆಚರಿಸಿದ ಕೃತ್ಯಗಳೂ ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ರಜಸ್ವಲೆಯಾಗಿರುವಾಗ ನಿಯಮವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ವಿಷಯಪೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ ಪ್ರಕೃತಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚರೂಪನ 
ನಿವರ ಮಾತ್ರ ಗ್ರಾಹೈವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮತ್ತು ಅದೇ ಅನುವಾಕದಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ವಿಷಯಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ವೃತ್ರವಥೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷ ಪ್ರಾಪ್ತ್ರನಾಯಿ 
ತೆಂದೂ, ಅದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟನೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ವೇದ ಮತ್ತು 
ಪುರಾಣಾದಿಗಳ ವಿವರಗಳಿಗೆ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ನಿವರಣೆಯು ಅನಶ್ಯಕವಾಯಿತು. 


ಇಂದ್ರನೈಕುಂತನೆ ಷಯ | 
ಜಗೃಭ್ಮಾ € ಎಂಬ ೪೭ನೇ ಸೂಕ್ತದ ಯಸಿಯಾದ ಸೆಪ್ತಗು ಎಂಬ ಖುಷಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇದರ ಮುಂದಿನ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸೆಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 


46 








eu UNTYUY A S ಯಂ ಗು ಗುಜ ಜಾ ಜಾಗರ ತ ಬಗ ಬ ಇ ಗ್‌ ಹ್‌ ಗ್‌ ಗ್‌ ಇತ್‌ ರ್ವ ಇತ್‌ ಒಎನ್‌? ಬಾರ ಇರ್‌ ಗರ್‌ ಸದ್‌ ಜುಂ 


ಸೂಕ್ತಗಳಾದ ಅಹಂ ಭುವನಂ (೪೮) ಅಹಂ ದಾಂ (೪೯) ಎಂಬ ಸೂಕ್ತ ಗಳ ಖುಷಿಯಾದ 5 ಇಂದ್ರನ ನಿಷಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಬೃಹೆಡ್ಡೀವತಾ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದೆ 


ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾಸುರೀ ತ್ವಾಸೀದ್ದಿಕುಂಠಾ ನಾಮ ನಾಮತಃ | 
ಸೇಚ್ಛಂತೀಂಪ್ರಸಮಂ ಪುತ್ರಂ ತೇಪೇಥ ಸುಮಹತ್ತಪಃ | 
ಸಾ ಪ್ರಜಾಪತಿತಃ ಕಾಮಾಂಲ್ಲೇಭೇಂಥ ನಿನಿಧಾನ್ವರಾನ್‌ | 
ತಸ್ಯಾಂ ಚೇಂದ್ರಃ ಸ್ಹಯಂ ಜಜ್ಞೇ ಜಿಘಾಂಸುರ್ದೈತೈದಾನವಾನ್‌ || 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಓರ್ವ ಅಸುರಪ್ರ್ರೀ ಇದ್ದ ಳು. ಅವಳ ಹೆಸರು ವಿಕುಂಠಾ ಎಂದು. ಒಂದಾನೊಂದು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯಪರಾಕ್ರಮಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಪುತ್ರನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಜನಿಸೆಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯು ಅವಳಿಗುಂಬಾ 
ಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಳು ಬಹಳ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಿಂದ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದಳು. ಇಂದ್ರನು ದೈತ್ಯದಾನನರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಜೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿ ಆ ನಿಕುಂಠಾ ಎಂಬ ಸ್ತ್ರೀ ಯಲ್ಲೇ ಅವಳ ಪುತ್ರ 
ನಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. | 
ಏಕದಾ ದಾನವೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಮರೇ ಸಮಸಜ್ಯತ | 
ತ ಜಘಾನ, ತೇಷಾಂ ನವತೀರ್ನವ ಸಪ್ತ ಚ ಸಪ್ತ ಕಾನ್‌ | 


ಭಿತ್ವಾ ಸ್ವಜಾಹುನೀರ್ಯೇಣ ಹೈ ಮರೌಪ್ಯಾ ಯಸೀಃ ಪುರೀ | 
ಹತ್ಯಾ ಸರ್ವಾನ್ಯಥಾಸ್ಥಾನೆಂ ಸ್ನ ಸೈಫಿವ್ಯಾಡಿವ್ಯವಸ್ಸಿ ತಾನ್‌ || 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಕಾಲಕೇಯಾಂತ್ಚ ಸೌಲೋಮಾಂತ್ಚೈವ ಧನ್ಮಿನಃ | 
ತಾಂಶ್ಚ ವ್ರ್ಯುತ್ಸಾದೆಯಾಮಾಸ ಪ್ರಹ್ಲಾದತನಯಾಸ್ಲಿನಿ ॥ 


ಇಂದ್ರನು ಒಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದಾನನರೊಡಸನೆ ಯುದ್ದಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಅನರ ೯೯ ಮತ್ತು ೭೭ ನಾಯಕರನ್ನು ಸೆಂಹಾರ 
ಮಾಡಿದನು. ಅವರು ಭೂನಿ, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಸ್ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನ ದಿಂದಲೂ, ಬೆಳ್ಳಿ ಯಿಂದಲೂ, ಕಬ್ಬಿ ಸಣದಿಂದಲೂ ಭದ್ರವಾದ 
ಕೋಟಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸ್ವಸಾಮಥ್ಸ ದಿಂದಲೇ ಅವುಗಳನೆ ಲಾ ನಾಶ 
ಮಾಡಿ ಜಿ ಮೇಲಿದ್ದ ಕಾಲಕೇಯರು, ರರ ಪ್ರ ಷಿ: 
ಹ್ಲಾದನ ಸ ಅಸುರರು ಮೊ 
ರ | ಏಾದಲಾದವರನ್ನು 


ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಸ ದೈತ್ಯೇಷು ಸ್ಟೇನ ನೀರ್ಯೇಣ ದರ್ನಿತಃ | . 
ದೇವಾನ್ಸಾಧಿತುಮಾಕೀಭೇ ನೋಹಿಶೋಸಸುರಮಾಯೆಯಾ ॥ 


ಜಾಧ್ಯಮಾನಾಸ್ತು ಶೇನಾಪಿ ಅಸುಕೀಣಾಮಿತಾಜಸಾ | 
ಉಪಾಧಾವನ್ನೃ ಹಿಶ್ರೇಷ್ಠಂ ತತ್ರ ಜೋಧಾಯೆ ಸಪ್ತಗುಂ ॥ 


ಯಸಿಸ್ತು ಸಪ್ತಗುರ್ನಾಮ ತೆಸ್ಯಾಸೀತ್ಸು ಪಿ ಯಃ ಸಖಾ | 
ನ ಚೈನಮುಭಿತುಷಾ ಶವ ಜಗ ಜ್ಮೆ (ತಿ ಕರೇ ಸ್ಸ ಶೆನ್‌ | 
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ತ ಕಾ ಸೋಗಿ ಗಾಗಾ - ಫಹ ಕೂಗರ್‌ ಆ ಇ ಆ ಅ 1 ಆ ಗಾ - ಈ ಇ ಫಲ ಅ ಇ ಇನ 
ಕಾರಾ ನಾಲಾ ಾಾಲೌಾರಾತ ಬಾತ ಾಾರಾಾರಾರಾ ಲಾಲ್‌ 





~~~ ಈ... ಈ ಎ .ಐೌ ನ, 


ಈ ರೀತಿ ದೆ ಬ್ಬೆ ತ್ಯರನ್ನು ನ ಸೆಂಹಾರ ಮಾಡಿದ ವಿಕುಂಠಪುತ್ರನಾನ ಇಂದ ದ್ರನು ಅಸುರಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾರಣ ಮೋಹಸರನಶ 
ನಾಗಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮಥ್ಯ ೯ಗಳಿಂದ ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಗಳಿಸಿ ಮೈಮರೆತು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿ ದಿ: (ಪತೆಗಳನ್ನು ಜಂಸಿಸುವುದಕ್ಕೆ 

ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿದನು. ದೈತ ಕನಡ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಅಪಾರವಾದ. ಸರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಬೀಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಾ ಜೀವತಿ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಾ ಜಾ ಅನನ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ದೇವತೆಗಳು ಸಪ್ತಗು ಎಂಬ ಖುಹಿಯೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 


ಅವನ ಮರೆಹೊಕ್ಳರು. ಆ ಖುಹಿಯು ಇಂದ್ರನ ಸನಮಸ್ರಿಯ ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಆಗ ಸಪ್ತಗು ಖುಹಿಯು ಇಂದ್ರನ 





ಕೈಯ್ಯನ ನ್ನು ತನ್ನ ನ್ಗ ಕೃ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಜಗ ಭ್ಮಾ ಶೇ ಎಂಬ ಸೂಕ್ತದಿಂದ (೪೭ನೇ ಸೂಕ್ತ) ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


ತತಃ ಸ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಚಾತ್ಮಾನೆಂ ಸಪ್ತಗುಸ್ತುತಿಹರ್ಷಿತಃ | 
ಆತ್ಮಾನನೇವ ತುಷ್ಠಾನ ಅಹಂ ಭುವಮಿತಿ ತ್ರಿಭಿಃ ॥ 


೪. 


ಯಥಾಕರೋಚ್ಚ ನೈದೇಹಂ ವ್ಯಂಸಂ Beds ನ್ನಷೆಂ 


Ww 


ಕೀರ್ತೆಯನ್‌ ಸ್ವಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಯಾನಿ ಸ ಸ್ಮ ಕೈತೆವಾನ್ಸುರಾ | 
ತ್ರ 
Ke 


ಸ್ಮಶಾ ಪಾಷಭವದ್ಧೆ ,ದೇಹೋ ನೃಸತಿಃ ಪುರಾ 1 
ಇಂಪ್ರಪ್ರಸಾದಾಡೇಜೇ ಚೆ ಸತ್ತೆ ಶ್ರಿ ಸಾರಸ್ಮತಾದಿಭಿಃ || 


ಸ್ಥ 


ತಾಂ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತಾಂ ಚೆ ಶತ್ರೂಣಾಮಪ್ಯ ಟಾ 
ಸೃಷು ಸರ್ವೇಷು ಚೈಶ್ವರ್ಯಂ ಪ್ರಭುತ್ವಂ ಭುನಸೇಸು ಚ 3 


ಸಪ್ತಗು ಖುಷಿಯಿಂದ ಸು ನತನಾದ ಇಂದ ಪ್ರವೈಕುಂತನಿಗೆ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಸ್ಮಃ ರಣೆಯುಂಬಾಗಿ ತಾನು - ಯಾರು ಎಂಬ 
ಅರಿವುಂಬಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಆ ವೈಕುಂಠ ಇುದ್ರನು ತಾನು ಹಿಂಡಿ ಮಾಡಿನ ಅನೇಕ ಸಾಹಸತಾರ್ಯಗಳನ್ನು (೪೫-೫೦) 
ಅಹಂ ಭುವನಂ ಎಂದು ಮೊದಲಾದ ಮೂರು ಸ ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಹಿಂದೆ ವಿದೇಸೆ ದೇಶದ ರಾಜನಾದ 
ವ್ಯಂಸೆ ಸನನ್ನು ವಸಿಷ್ಠ ರು;ಶಾಸದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತ ಕ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಆ ಸು ಇಂದ್ರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸ ಸಶಸ್ತ ತೀನದೀ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಸಾರ್ವಭೌಮತ್ವವನ್ನು ಸ್ಥಾ ಫಿಸಿದ ವಿಷಯವೂ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. : ಹ ಗ 
ಅಹಂ ರುದ್ರೇಭಿರ್ವಸುಭಿಶ್ವರಾನ್ಮುಹಮಾದಿತ್ಯೈರುತ ವಿಶ್ವ ದೇವೈಃ 
'ಅಹಂ ಮಿತ್ರಾವ ರುಣೋಭಾಬಿಭರ್ಮ್ಯಹಮಿಂಡ್ರಾ ಗೀ "ಅಹನುತ್ತಿ- 
ನೋಭಾ ॥೧॥ | ್ಸ 
ಹ (ಯ. ಸೆಂ. ೧೦-೧೨೫-೧) 

ಇದು ಮೂರನೆಯ ಉದಾರಣೆಯು. ಇದರ ಅರ್ಥವು `` ಸಿ] 

(ಈ ಸೂಕ್ತದ ದ ನಷ್ಟವೂ ಅಂಭ್ಯ ಣಜಹಿಯ ಪುತ್ರಿ ಸೂ ಸಚಿ ಟ್ಟಿ ದಾನಂದಸ್ಥರೂಪ ಸಾದ್‌ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಕ್ಲಿ ತಾದಾತ್ಮ 


ವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವವಳೂ ಆದ) ನಾನು ನಿಕವಶರುಪ್ರ ರೊಸದಿಂದಲೂ ಅಷ್ಟ ವಸುಗಳಿಂದಲೂ ದ್ವಾದಶದಿತ್ಯರ' ರಾ 
ಇತರ ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳ ರೂಸದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದರೆ. ಸಾ ಪ್ರಾ ದೇವತೆಗಳ ರೂಪದಿಂದಿದ್ದು ಅವರ 
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“A ಲ್‌ ಲೊ 





ಗ | ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ ; [ ಅಧ್ಯಾಯ 





ಕರ್ತವ್ಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಇಬ್ಬಿ ಬ್ಬರಾದ ನಿತ್ರಾವರುಣರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ; ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಗಳನ್ನೂ 
ಅಶ್ಲಿನೀದೀವತೆಗಳನ್ನೂ ನಾನೇ ಧರಿಸಿ ಪೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಆಶ್ರಯದಿಂದಲೇ ಈ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯನ್ನು ನೆರೆನೇರಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಇತಿ ಸಪ್ತಮಾಧ್ಯಾಯೇ ದ್ವಿತೀಯ ಖಂಡಃ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು. 


ಕಗ ಕಬ್ಸ್‌ 2 ಹಾಗ ನ ಘಾ 


ಅಥ ತೃತೀಯಃ ಖಂಡಃ 

ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು. 
ಸರೋಕ್ಸ ಕೃತಾಃ ಪ್ರತೃಕ್ಸಕೃತಾಶ್ಚ ಮಂತ್ರಾ ಭೂಯಿಸ್ಕಾ ಅಲ್ಪಶ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾ 
ಅಥಾಪ ಸ್ತುತಿರೇವ ಭವತಿ ನಾತೀರ್ವಾದ ಇಂದ್ರಸ್ಯ ನು ವೀರ್ಯಾಣಿ ಪ್ರ ವೋಚ 
ತಿ ಯಥೃತಸ್ಮಿನ್ಸ್ಸೂಕ್ಷೇಥಾಪ್ಯಾತೀರೇವ ನ ಸ್ತುತಿಃ ಸುಚಕ್ಸಾ ಅಹಮಸ್ಟೀ- 
ಭ್ಯಾಂ ಭೂಯಾಸಂ ಸುವರ್ಚಾ ಮಖೇನ ಶುಶುತ್ವರ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ಭೂಯಾಸಮಿತಿ 
(ಮಾನ-ಗೃ-೧-೯-೨೫) ತದೇತದೃಹುಲಮಾಧ್ಯರ್ಯವೇ ಯಾಜ್ಞೀಷು ಚ ಮಂತ್ರೇಷೆ 
ಥಾಪಿ ಶಪಥಾಭಿಶಾಸ್‌ೌ | ಅದ್ಯ್ಯಾ ಮುರೀಯ ಯದಿ ಯಾತುಧಾನೋ ಅಸ್ಮಿ | 
ಅಧಾ ಸ ವೀರೈರ್ದಶಭಿರ್ನಿಯೂಯಾ ಇತ್ಯಥಾಸಿ ಕಸ್ಯಚಿದ್ಭಾವಸ್ಯಾಚಿ ಖ್ಯಾಸಾ| ನ 
ಮೃತ್ಯುರಾಸೀದಮೃತಂ ನ ತರ್ಹಿ | ತಮ ಆಸೀತ್ರಮಸಾ ಗೂಹೃಮಗ್ರೇ | ಅಥಾಪಿ 
ಪರಿದೇವನಾ ಕಸ್ಮಾಚೈದ್ಭಾನಾತ್‌। ಸುದೇವೋ ಅದ್ಯ ಪ್ರಸತೇದನಾವೃತ್‌ | ನ 
ವಿಜಾನಾಮಿ ಯದಿ ವೇದಮುಸ್ಮೀತ್ಯಥಾಸಿ ನಿಂದಾಪ್ರಶಂಸೇ | ಕೇನಲಾಘೋ ಭವತಿ 
ಕೇನಲಾದೀ | ಭೋಜಸ್ಯೇದಂ ಪುಸ್ಪರೀಕೀನ ವೇಶ್ಮೇತ್ಯೇನಮಕ್ಸಸೂಕ್ತೇ ದ್ಯೂತನಿಂದಾ 
ತ ತ್ತ ಚೈನಮುಚ್ಚಾನಚೈರಭಿಪ್ರಾಯೈರ್ಯಹೀಣಾಂ ಮಂತ್ರದೃಷ್ಟಯೋ 

YO ಲ್ಲಿ 





ಪರೋಕ್ಷಕೃತಾಃ ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಕೈೆತಾಃ ಎಂಬ ಎರಡು ವಿಧಮಂತ್ರಗಳೇ ಖುಗ್ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಇತರ ಶಾಖೆ 
(ತೀದ) ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವವು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವೆಂಬ ಮಂತ್ರಗಳು ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿರುವನು 


.. ಅಥಾಪಿ ಸ್ಫುತಿರೇನ ಭವತಿ ನಾತೀರ್ವಾದಃ | 
ಇಂದ್ರಸ್ಯನು ನೀರ್ಯಾಣಿ ಪ್ರವೋಚಂ ಇತಿ ಯಥ್ಸೆತಸ್ಮನ್ಸೂಕ್ತೇ ॥ 
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ರತ 


1 








ಸ್ಮ ಜಾಯಿಂ 





ಸನ್‌ ಚ್‌ ನ್‌ ನ್‌್‌ ದೌ ನ ಭನ ಸದ ಭನ ಅದನ್‌ ದ್‌ ನೌ ವಾ ಬ್‌. ನ, 





ಕೆಲವು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತುತಿಮಾಶ್ರವಿರುವುದು. ಆಶೀರ್ವಾದ ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆಶೀರ್ವಾದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಇಂದ್ರಸ್ಯ ನು ನೀರ್ಯಾಣಿ ಪ್ರೆ ವೋಚೆಂ (ಜು. ಸಂ. ೧-೩೨-೧) ಎಂಬ 
ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಮಾತ್ರವಿರುವುದು, ಆದರೂ ಇದನ್ನು ಆಶೀರ್ವಾದದನ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದುಂಟು. 
ಅಥಾಷ್ಯಾತೀರೇವ ನ ಸ್ತುತಿಃ ಸುಚಕ್ಸಾ ಅಹಮಕ್ಷೀಭ್ಯೀ ಸುವರ್ಚಾ 
ಮುಖೇನ ಸುಶ್ರುತ್ಫರ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ಭೂಯಾಸಮಿತಿ | 
ತದೇತದ್ಬಹುಲಮಾಧ್ವರ್ಯನೇ ಯಾಜ್ದೇಷು ಚ ಮಂತ್ರೇಷು ॥ 


ಕೆಲವು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅಶೀರ್ವಾದಮಾತ್ರವೇ ಇರುವುದು, ಸ್ತುತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಈ ವಿಧವಾದ ಮಂತ್ರಗಳು ಆಧ್ವರ್ಯುವು 
ಪಠಿಸುವ ಸಸ (ದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ಲಿಯೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವವು ಉದಾಹರಣೆಯು 


ಸುಚಕ್ಸಾ ಅಹಮಕ್ಷೀಭ್ಯಾಂ ಸುವರ್ಚಾ ಮುಖೇನ ಸುಶ್ರುತ್ಫ- 
ರ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ಭೂಯಾಸವಮಿತಿ | 


ಇವನ್ನು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಯಜ್ಞ ಸಂಬಂಧವಾದ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವರು. ಇದರ ಅರ್ಥವು- -ನಾನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡುವಂತಾಗಲಿ, ನನ್ನ ಮುಖವು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರಲಿ, ನಾನು ನನ್ನ ಕೆನಿಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕೇಳುವಂತಾಗಲಿ. 


. ಅಥಾಸಿ ಶಪಶಾಭಿಶಾಪೌ ॥ 


ಅಥಾ ಮುರೀಯ ಯದಿ ಯಾತುಧಾನೋ ಅಸ್ಮಿ ಯದಿನಾಯು- 
ಸ್ತತಸಪೂರುಷಸ್ಯ | ಮ: 


ಅಥಾ ಸ ನೀರೈರ್ದಶಭಿರ್ನಿಯೂಯಾ ಯೋ ಮಾ ಮೋಘಂ 
ಯಾತುಧಾನೇತ್ಯಾಹ ॥ ್ಥ 


ಶಪಥ ಮತ್ತು ಅಭಿಶಾಸೆ- “ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ, ಮತ್ತು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಕೆಡುಕಾಗಲಿ ಎಂದು ಬಯಸಿ ಶಾಪಕೊಡುವುದು. ಉಹಾ 


ಅದ್ಭಾ ಮುರೀಯ ಯದಿ ಯಾತುಧಾನೋ ಅಸ್ಮಿ ಯದಿ ವಾಯು- 
ಸ ಸ್ತತಹಪೂರುಷಸ್ಯ | 


ಅಥಾ ಸನೀರೈರ್ದಶಭಿರ್ನಿ ಯೂಯಾ ಯೋ ಮಾ ಮೋಘಂ 
ಯಾತುಧಾನೇತ್ಯಾಹ (| 


(ಯ. ಸೆಂ. ೭-೧೦೪-೧೫) 
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50 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ . [ ಅಧ್ಯಾಯ ೬ 
ಇದರ ಅರ್ಥವು- -ಎಲೈ: ರಾಕ್ಚಸನೇ, ಒಂದು ವೇಳೆ ನಾನೇ ರಾಕ್ಸಸನಾಗಿದ್ದರೆ ಇದೇ ದಿನ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂತುವಂತಾಗಲಿ 
ಅಲ್ಲದೆ, ಬೇರೊಬ್ಬ ಮಾನವನ ಜೀವಿತವನ್ನು ನಾನು ಒಂದು ವೇಳೆ ಹಿಂಸಿಸಿದ್ದರೊ ಸೆಹ ನನಗೆ ಒಡನೆಯೇ ಮರೆಣತ್ರ 
ಸಂಚನಲ: ಅಲ್ಲದೆ, ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾನೇ ವಸಿಸ್ಕರಾಗಿ ನೀನೆ ಅಸುರನಾಗಿದ್ದಕೆ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನು 
ಸಂಬೋಧಿಸಿ «« ಎಲ್ಫೆ ರಾಕ್ಸಸನೇ ” ಎಂದು ಕರೆಜಿಯೋ ಆ ಮೋಸದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಹತ್ತುಮಂದಿ ನೀರಪುತ ಕು 
ಕಳದುಕೋ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮೃತರಾಗಿ ನೀನು ದು;ಖವನ್ನ ನುಭವಿಸು. ಸಿ: 








೪ 


ತನ್ನ ನೂ | ಸ ಸೆಂಹ ; | 
(ತನ್ನ ನೂರು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರನ್ನು ಸುದಾಸನ ಪುತ್ರರು ಸಂಹರಿಸಿದಾಗ ವಸಿಸ ಚುಹಿಯು ಕೋಪದಿಂದಲೂ "ದುಖ 
ದಿಂದಲೂ ಆಡಿದ ವಾಕ್ಯಗಳಿವು. 


ಅಥಾಪಿ ಕಸ್ಕಚಿದ್ಭಾವಸ್ಯಾಚಿಖ್ಯಾಸಾ | 
ನ ಮೃತ್ಯುರಾಸೀದಮೃತಂ ನ ತರ್ಹಿ | 
ತಮ ಆಸೀತ್ರಮಸಾ ಗೂಳ್ಸಮಗ್ರೇ | 
ಕಸ್ಯ ಚಿದ್ಭಾವ-. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ವಿಷಯದ ವರ್ಣನೆ ಅಥವಾ ಪ್ರಸ್ತಾಪನಿರುವುದು. ಉದಾಹರಣೆಯ ಖುಕು 
ನ ಮೃತ್ಯುರಾಸೀದಮೃತಂ ನ ತರ್ಹಿ ನ ರಾತ್ರ್ಯಾ ಅಹ್ಮ ಆಸೀತ್ರ ಕೇತಃ | 
ಕ್ಥೆ ಸವ | 
ತೆಸೀದನಾತಂ ಸ್ವಧಯಾ ತದೇಕಂ ತಸ್ಮಾದ್ಧಾನ್ಯನ್ನ ಸರಃ *ಿಂಚನಾಸಃ || 


(ಖು. ಸಂ. ೧೦-೧೨೯..೨) 





ರ್‌ 2 ನರಿಯ | 
ಲಾಗಿದೆ. ಸನಿ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿದ ವಿಶ್ವದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವರ್ಜಿಸ 


wn 2 ವಿ 
ಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ಲಯಾವಸ್ಥಯಲ್ಲಿ ಮರಣವೂ ಮರಣವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯೂ ಯಾವುದೂ, ಇರಲಿಲ್ಲ ತ್ರ 
3 ನ ಲ ಲ] | i ಸ 
ಯಾವುದು, ಹೆಗಲು ಯಾವುದು ಎಂಬ ಪರಿಜ್ಞಾ,ನನಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತ ವೇದಾಂತಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಅದ್ವೀತಿಯವೂ ಆದ ಬ್ರಹ ಹ 
 ಹಂದುಮಾತೆವಿದ್ರು ಶ್ವಾಸೋಚ್ಚಾಸರಹಿತ ದ ಸ ಸ 
ನಾತ್ರ $ಿಸರಿಬತಿವಾದೆ ಎಂದರೆ ಜೀವನಿ ಸೆ : 
y ೇವವಿಲ್ಲದ ಜಡವಸ್ತುವನ್ನು ತನ್ನ ಮಾಯಾ ಎಂಬ ಸ ಮರ್ಥಾ 33 


ಶ್ರ VW ಇ)ಂದಿಂಇು-4. 
ಫಯಧಿಂದ ಸಜೀತನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವ :ಆ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುನಿಗಿಂತ ಇತರ ಬೇಕೆ ಯಾವ ವಸ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಈ ಜಗತ್ತು ಆಗ ಇರಲಿಲ್ಲ. | ot 


ಇರಲೀ ಸ ುತ್ಯುಃ ಆಸೀತ್‌ ಅಮೃತಂ ನ ತರ್ಹಿ--ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮರಣವಾಗಲಿ ಮರಣರಾಹಿತ್ಸವಾಗಲೀ ಇರಲಿಲ 

ಅಲಲವ 3} 

ಜ್‌ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಮರಣವೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರಗಳಿಗೆ ಕೆಲವು ಕಾಲಾನಂತರ ಚಾಸಿ 

ಎಡ ಷ್ಟಿ | | ನಿ 3 ಗ ಣು 

೨.೨ ೨೨೬23117. ಶರೀರಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವಿಯೋಗ ಅಥವಾ ಇಲಿ ಮ ತ್ಸುವೆ | 

ಸತ ನ ಮಾಡಬಹುದು. ಜಗದಾದಿಗಳ ಸಾ ಎಂಗ | ಸ ೧ ಲ್‌ಿ ೦ದರೆ ನಾಶನೆಂದೂ ಅರ್ಥ 

RE | ೦ಬರ್ಥವು. ಸರ್ನೇಷಾಂ ಷಾ ಣಿನಾಂ ಸರಿಸಕ 

ಎ ಜ್‌ ' ಳಗ ದಾ ಭೋಗಭಾವಾನ್ನಿ ಷ್ಟಯೋಜನಮಿಜ 

 ಮನಸಿರ್ಸಸಜಿಹೀರ್ಷಾ ಜಾಯತೇ | 3 ಜ್ರ ಸಿದೂ ಜಗದಿತಿ ಪೆರಮೇಶ್ನರಸೆ 

ಜ್‌ ನಸ ಜಾಂಯುತೇ | ತಥೈವ ಸ ಮೃತ್ಯುಃ ಸರ್ವಃ ಜಗತ್‌ ಸ ಸ 
| ಹ ೦ಹರತ ಇತಿ ಕಿಮನೇನ ಮ ತ್ಯುನಾ 
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ಖಂಡ ೩]. ' ನಿರುಕ್ತಂ 5] 


ರಾಜ್‌ 


ಸಂಹರ್ತ್ರಾ ತೆದಭಾವಕೃತೆಂ ವಾ ಕಥಮಮರಣಂ ಸ್ಯಾದಿತಿ ॥ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಆದರಲ್ಲಿ ನಾ 


ನಾನಾ 
ವಿಧ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ತೃಸ್ಕಿಸಿ ಅವುಗಳು ತಮ್ಮ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಸುವಂತೆ ಮಾಡಿರುನನಕೆ, ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳಿನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿದನಂತರ ಈ ಜಗತ್ತು ನಿಷ್ಸ್ರ್ರಯೋಜನವೆಂದು ಜಿಗುಪ್ಸೆಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ಹುಟ್ಟುವುದು. ಆಗ ಅದನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಮೃತ್ಯುರೂಪದಿಂದ (ಸಂಹಾರಕ) ನಾಶಗೊಳಿಸುವನು. ಈ ರೀತಿ ನಾಶ 
ವುಂಬಾಗುವುವನ್ನು ಮೃತ್ಯುವೆಂದು. ಹೇಳಬಹುದು. ಇಂತಹ ಮೃತ್ಯುವು ಆಗ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದರೆ, ಎಂದರೆ ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಮೇಲೆ 
ಈ ಜಗತ್ತು ಅಮೃತವಾಗಿ ಎಂದರೆ ನಾಶನಿಲ್ಲದಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಚಿರಸ್ಥಾ ಯಿಯಾಗಿ ಇರುವುದೇ ಎಂದರೆ ಹಾಗೆ ಇರಲೂ 

ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಜಗತ್ತೆ ಆಗಲಿ, ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೇ ಆಗಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ಮೃತ್ಯುವಿನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಏಳುವುದಿಲ್ಲ, ಹಾಗೆಯೇ ಅಮ್ಭ್ರತ ಅಥವಾ ವ್ಯರಣರಾಹಿತ್ಯ (ವಿನಾಶ) ಪೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ವಸ್ತುವಿದ್ಧ ರಲ್ಲಿವೇ ಅದನ್ನು ಮಸ್‌ ? ಯಾನ ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ದಾಶಮಾಡುವು 
ದಾದರೂ ಏನನ್ನು ? ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮರಣಕ್ಕಾಗ ಲಿ; ಮರಣರಾಹಿತ್ಯಕಾ,ಗಲಿ ಮಾಡಲು ಏನೂ 


ನ್‌ 
ಕೆಲಸನರಲಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಅವುಗಳ ಅನಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವು ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು, 


ನ ರಾತ್ರ್ಯಾ8 ಅಹ ಅಸೀತ್‌ ಪ್ರ Pe ಜೇತಃ ಎಂದರೆ ತಿಳುವಳಿಕೆಯು, ಪರಿಜ್ಪಾ ನ್ಲಿನವು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ರಾತ್ರೆಯಾವುದು, ಹೆಗಲು ಯಾವುದು ಅಥವಾ ಈಗ ರಾತ್ರೆಯೋ ಹಗಲೋ ಎಂಬ ಸರಿಜ್ವಾನವೂ. ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ 
ಎಂದರೇನು ಹಗಲೆಂದರೇನು ಎಂದು ತಿಳಿದುಕಳಳ್ಳುವುದು ಅವಶ್ಯಕವು. ಈಗ ನಮಗಿರುವ ಲೋಕಾನುಭವದಂತೆ ಸೂರ್ಯೋ 
ದಯದಿಂದ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ನುಯದ ವರೆಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹ ಹಗಲೆಂದೂ, ಸೊರ್ಯಾಸ್ಯಮಯದಿಂದ ಪುನಃ ಸೂರ್ಯೋದಯದವರಗಿನ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ರಾತ್ರಿಯೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. ಈ ರಾತ್ರಿ ಹಗಲುಗಳ ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯೇನು ? ಇವು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ? 
ಎಂದರೆ ಪಾ ತಡೆಗಳು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಆಹಾರಾದಿಸ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ನಾನಾ ತಾಸ ತೊಡಗಿರುವನು. ರಾತ್ರೆಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಹೆಗಲಿನ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವವು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಪಾರೋದ್ಯಮಗಳೂ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯೊ ಎರಡೂ ಅವಶ್ಯಕವಾದ್ದರಿಂದ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳೆರಡೂ ಅವಶ್ಯಕವು. ಪರಮಾತ್ಮನ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮಥಣ್ಯಗಳಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವ ಭೂಮಿಯ ಚಲನ ವಲನಗಳಿಂದ ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳುಂಬಾಗುವವು. ಭೂಮಿಯು (ಅಥವಾ ಭೂಮಿಯ ಭಾಗವು) 
ಸೂರ್ಯಾಭಿಮುಖವಾಗಿದ್ದಾಗ ಹೆಗಲೆಂದೂ, ಸೂರ್ಯನ ಎದುರಗಿಲ್ಲದೆ.. ಬೇಕೇಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದಾಗ ರಾತ್ರೆಯೆಂತಲೂ ' 
ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಯು. ಭೂಮಿಯ ಚಲನ ವಲನಗಳು ಒಂದು ನಿರ್ದಿ ಸ್ಟ ಕ್ರಮವನ್ನೂ. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾಲವನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಬಂ ರಾತ್ರೆಗಳ ಕಾಲಪರಿಮಿತಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಸಮನಾಗಿರುವುದು ಇದಲ್ಲದೆ. ಭೂಮಿಯು ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತ 
ಪರಿಭ್ರಮಣಮಾಡುವುದು. ಆ ರೀತಿ ಒಂದುಸಲ ಪರಿಭ್ರ ಮಣಮಾಡುನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರವೆಂದು ಹೆಸರು, ಕಾಲವು 
ಆದ್ಯ ೦ತಗಳಿಲ್ಲದೆ ಅನಂತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಭಾಗವನ್ನು (ಕೆಲವು ಕಾಲವನ್ನು) ಅ ಅಳತೆ ಮಾಡಲು ಸಂವತ್ಸರ 
ವನ್ನು ಅಳತೆ ಕೋಲನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ. ಒಂದಾವರ್ತಿ ಭೂಮಿಯು ಸೊರ್ಯನನ್ನು ಸುತ್ತುವಾಗ 
ಕಳೆಯುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಂವತ್ಸರವೆಂದೂ ಅಂತಹೆ ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳ ಅನೇಕ ಸಂವತ್ಸರಗಳ ಸರಿನಿತಿಯೆಂದೂ ಕಾಲವನ್ನು ಆಳತೆ 
ಮಾಡಬಹುದು. ಅದರಂತೆ ಸಂವತ್ಸ ರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸಣ್ಣ ದಾದ ಸತಾರ , ಮಾಸೆ, ಪಕ್ಸೃ ದಿನ ಹೆಗಲು, -ರಾತ್ರೆ 
ಮೂಹೂರ್ತ, ಕಣಿ, ಕಲಾ, ಕಾಷ್ಕಾ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಭಾಗಗಳಿಂದ ಅಳೆಯಬಹುದು. ಇದೆಲ್ಲಾ ಭೂಮಿಗೆ ಸಂಬಂಧವ 
ವಿಷಯವಾಯಿತು. ಇತರ ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಇದು: ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇವುಗಳ ಚಲನ ವಲನಗಳೂ; ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತಲೂ 
"ಮಾಡುವ ಪರಿಭ್ರ ಮಣವೂ ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಗ್ರ ಹಗಳಿಗೆ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳ ಪರಿಮಾಣವೂ ಸಂವತ್ಸರದ 
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CE 


೨2 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಥುಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೬ 
ಪರಿಮಾಣವೂ ಬಾನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ನಾನಾವಿಧವಾಗಿರುವವು. ಪ್ರಕೃತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳ 
ಪರಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಆಗ ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಕಾಲವಿಭಾಗವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಯಾವ ಸಾಧನವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಾಗಲಿ, ಇತರ ಗ್ರಹನಕ್ಟತ್ರ ಗಳಾಗಲಿ, ಅವುಗಳ ಚಲನ ವಲನಗಳಾಗಲೀ ಯಾವುದು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಕಾಲ 
ವಿಭಾಗವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ... ಆದರೆ ಕಾಲವೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೇ ಎಂದರೆ ಕಾಲವು ಇತ್ತು ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇರುವುದು ಅದು ಅನಂತನಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಅದೂ ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಎಂದು ಉಪನಿಷದಾದಿ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಸಾರುತ್ತಿರುವವು. ದೇಶಕಾಲವಸ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ಅನಂತವಾಗಿರುವುದೇ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವು ಎಂದು ಅನೇಕಕ 





ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಆನೀತ್‌ ಅವಾತೆಂ ಸ್ವಧಯಾ ತತ್‌ ಏಕಂ- ಈ ವಾಕ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪೊರ್ನಭಾವಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಸದವನ್ನು ಸೂಕ್ಸವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯಕವು. ಆನೀತ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಅನು- -ಪ್ರಾಣನೇ 
ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಸ್ಸನ್ನವಾಗಿ ಭೂತಕಾಲವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. ಯಾಸ್ಕರು ಅನಿಕಿ ಎಂಬ ಶಬ ವನ್ನು (ಧಾತುವನ್ನು) 
ಇ ಈ ರ್‌ು £ | 
ಗತ್ಯರ್ಥನಿರುವ ಶಬ್ದಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ” ಪಠಿಸಿರುವರು (ಥಿ. ೩-೯). ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಧಾತುವಿಗೆ ಚಲಿಸು ಉಸಿರಾಡು 
ಎಂದರ್ಥವಿರುವುದು. ಉಸಿರಾಡುವುದೂ, ಚಲಿಸುನ್ರದೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಕರ್ಮವ್ಹಾದ್ದ ರಿಂದ ಅವಿಲ್ಲದಿರುವ ಪಾ.ಣಿಗಳಿಗೆ 
ಕ್‌ 0 ಪು | ತ 
ಜೀವವಿಲ್ಲವೆಂದೂ,. ಜಡವಸ್ತು ನೆಂದೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಚೈತನ್ಯ ಆಥವಾ ಪ್ರಾಣವಿರುವುದೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಅವುಗಳು 'ಉಸಿರಾಡಬೇಕ ಮಕ ಕ್ರ 
ಜ್‌ ಹ ಕ ಕ ಕ ಆ ನ್‌ ಚಲನವಲನಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಬೇಕು. ಇದೇ ಪ್ರಾಣನಿರುವುದಕ್ತೆ 
5 0೦ ಲ ೧ A 4 
pp ಫು ಠಿ ನ ಸ ಆನೀದಿತ್ಯತ್ರ ಧಾತ್ವರ್ಥಕ್ರಿಯಾ, ತತ್ವರ್ತಾ ತಸ್ಯ ಚೆ ಭೂತೆಕಾಲ 
ಸಂಬಂಧ ಇತಿ ತ್ರೆಯೋರ್ಥಾಃ ಪ್ರತೀಯೆಂತೇ ಎಂಬರ್ಥವಿರುವುದು.. ಎಂದತ್ತಿ ಆ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಧಾತುವಿನ ಅಥ 
ಅದನು ಮಾಡುದ ಕರ್ತನ. ಆದ ತ್ರ | edi ಕ 
ಹ ತ ಟಟ ಟ್‌ ಸ ಮಾಡಿದ ಭೂತಕಾಲ ಎಂಬ ಮೂರು ವಿಷಯಗಳು ಆಡಕನಾಗಿನೆ. ಎಂದರೆ ಆ 
ನ ಬ್ರಹ್ಮ; ಕ ಸಿರಾ ಓದಲಾದ). ಚಲನನನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದನು ಎಂದು ಆನೀತ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪಾ 
'ಯವು. ಇನ್ನು ಅವಾಶೆಂ ಎಂದರೇನು? ವಾತ ಎಂದಕೆ ವಾಯುವು. ವಾತಂ ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ದಾಯುವನು ಸೇವಿಸುವ 
ಬಂದರೆ ಉಸಿರಾಡುವ ಪ್ರಾಣಿಯು, ಅವಾತಂ ಎಂದರೆ ಉಸಿರಾಡದೆ ಚಲನಶಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಜಡವಸು ಮವ 
ಸ್ವಧಯಾ.  ಸ್ಪಷ್ಟಿನ್‌ ಧೀಂ ಜ್ಜ ಕ ಸ್‌ 
ಪನ ವ್‌ ಕಸ್ಮಿನ ಧೀಯತೇ ಧ್ರಿಯೆತ ಅಶ್ರಿತ್ಯೆ ವರ್ತತ ಇತಿ ಸ್ವಧಾ ಮಾಯಾ | ತಯಾ ತೆಪ್ಟಹ್ಮೆ ಈ: 
ನಿವಿಭಾಗಾಪನ್ನಮಾಸೀತ್‌ | ತನ್ನಲ್ಲಿ (ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ) ತನ್ನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಇರುವ ಶಕ್ತಿಸಾದುರ್ಥ್ಯಕೆ ಸ ಗು 
ಇಇ ಗ. ಹ ಸಲ್ಲಿ ಮಂ ಸ್ರ 
ಹಸರು. ಇದನ್ನು ಕೆಲವರು ಮಾಯಾ ಎಂದೂ ಕರೆಯುವರು.' ಶ್ರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಬಹ್ಮನಲಿ ಪತೆ ಇಡ ತ್ತೆ ಸ 
ಡ್‌ ವ ಕ ಅಮ್ಮನ ಬ್ರಲ್ಳ(ಕ € ಎಂದರೆ 
ಇಲ್ಲ... ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಬೇರೆ ಅವನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೇ ಬೇರೆ ಎಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ ಬಹ ನಲ್ಲಿಯೇ ಕೆ ವೂ ಪನ್‌ ರು 
ವುದು: ಇಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾಯಾ ಎಂಬ ಅಸಾಧಾರಣ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಎಂದು ತ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವು Ka 
ತೆಕ್‌ ಎಂದರೆ ಸಕಲ ನೆ | ' ನಹವ ನ 
ತತ್‌ ಎಂ ಲ ನೇದಾಂತಪೈಸಿದಂ ಬ.ಹ 3 ] 
ಸ್ರ ಕ ಅ ೦9 ಸ 
ಓ೦ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವ್ಯ ಸಕಲ ವೇದಾಂತಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಸಾದ್ಯವೂ ಅವ್ಯಕ್ತ 


ಸ್ಪರೂಪನ | 
| ನ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ ಯಾವ ವಸ್ತುನಿರುವುದೋ ಅದನ್ನು ಶತ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕರೆಯುವರು, ಶೆತ್‌ ತೆಂ 
ಅಣ ಬಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ತತ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥದಂತೆ ಇರುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ನಸ್ಸುವೆಂದ ಇನ 
ಳಿಹ್ಮನಸ್ತುನಿಂದರ್ಥವು., ಏಕಂ. ಅದ್ವಿತೀಯೆಂ 


ಏಕಮೇಃ 
ವಸ ಹ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವಿಗೆ ಸಂಸಮನಾಡ ಅಥವಾ ಅಧಿಕವಾದ ಬೇಕಿ ನಸ್ತುವಲ್ಲ ಇದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಕೆಯಾಗುವ 
ವಸ್ತುವೂ ಇಲ. ಎಂದರೆ ಇಂತ: ವ ಠ 
ವೂ ಇಲ್ಲ. ಎಂದರೆ ಇಂತಹ ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದು. : ಪ್ರತಿಪದದನ್ನೂ ವಿವರಿ 
ತ್ಮೆ 1 


ತ - ಸಿ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡೋಣ. ಯಾನಾಗಲೂ ಅದ್ವಿ ತೀಯವೂ, ಏಕಮಾತ್ರನಿರುವುದೂ ಆದ 
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ಸೆ ವಂತೆ 


ಪರಬ್ರ ಹೈವಸ್ತುವು ತನ್ನ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಸಿರಾಡದಿರುವ ಜಡವಸು ನವನ್ನು ಉಸಿರಾಡು 
ಕೈ 3ನೆ ವನ್ನು ತುಂಬಿ ಅದನ್ನು ಚಲಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು ಎಂದು ವಾಕ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಪರಬ್ರಹ್ಮನ 


ಇ) 


ಲಾಯ 
ತಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಜಗದಾದಿ ವಸ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಂಶವಾದ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ತುಂಬದಿದ್ದರೆ ಎಂದರೆ ತಾನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ 


ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸದಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳು ಜಡವಸ್ತುಗಳಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವುಗಳಿಗೆ ಉಸಿರಾಡಲೂ ಚಲಿಸಲೂ 
ಶಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ನು ಮೊದಲು ತಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಅಂತರಾತ ನಾಗಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮತ್ತು 8 ಅಚೇತನ ವಸ್ತುಗಳ ಸಮಸ್ತ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವನು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ತಸ್ಮಾತ್‌ ಹ ಅನ್ಯತ್‌ ನ ಸರಃ 90 ಚಿನ ಆಸೆ. ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಕೆಂ ಎಂಬ ಶೆಬ್ದಪ್ರಯೋಗವಿದೆ. 
ಏಕಂ ಎಂದರೆ ಅದ್ವಿತೀಯನ್ಕು, ತನಗಿಂತ ಬೇರೆ ಯಾನ ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲದನು ಎಂದರ್ಥವು. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇಕೆ 
ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಈ ಏಕಂ ಶಬ್ದ ದ ಅರ್ಥವು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾತೆಂ ಎಂವರೆ ಚಲನನಿಲ್ಲದ ಜಡವಸ್ತು 
ನನ್ನು ಜೇತನಾಯುಕ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಅಸಮಂಜಸೆವಲ್ಲವೇ? ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಕಿ ಬೇಕಿ 
ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಜಡವಸ್ತುವೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? ಬ್ರಹ್ಮ, ಜಡನಸ್ತು ಎಂದು ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? ಇದು 


ಸಲ 
ಪರಸ್ಪರ ನಿಕೋಧವಲ್ಲವೇ ಎಂದರೆ ಭಾ ತಸಾ ದ್ಧಾ ನ್ಯನ್ನ ಸರಃ ಕಿಂಚ ನಾಸ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಟೆ ಸೆ ಸ್ಟ ವಾಗಿ ವಿವರಿಸು 
ವರು. ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೊಂದೇ ಇದ್ದಿ ತು. ಅದೂ ಸೆಹೆ ಅವ್ಯಕ್ತ (ಅಸತ್‌) ಕೊಪಬದ್ನಿದ್ದ ತ್ತು ಬೇಕೆ 


ಹ್ಮವ 
ಗೆಲಿಂ 
'ವಸ್ತುವಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಬ್ರಹ 


ನೇ ತನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಗದಾದಿಗಳಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿತವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಈ ಪರಿವರ್ತಿತವಾದ ಜಗದಾದಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುವಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆಯೆಲ್ಲ, ಈ ಜಗದಾದಿಗಳು ತಮ್ಮ ವ್ಯವಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಲು" ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಚೈತನ್ಯರೂಸದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಆದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಬೇರೆ, ಜಗದಾದಿ 
ಗಳು ಬೇಕಿ, ಇವೆರಡೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳು ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಒಂದೇವಸ್ತುನಿನ ಎರಡು .ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 
ಗಳು. ಅನೇಕ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ನೀರುಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತಿ`ಬಿಂಬವು ಅನೇಕ ಸೂರ್ಯಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸಿದರೂ 
ಸೂರ್ಯನು ಒಬ್ಬನೇ ಹೊರತು ಅನೇಕ. ಸೂರ್ಯರಿಲ್ಲ. ಆದರಂತೆ ಜಗದಾದಿಗಳು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಒಬ್ಬನೇ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಆ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅಥ ವಾಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೇರೆ 
ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈಗ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಈ ಜಗದಾದಿಗಳೂ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದು ಈ ವಾಕ್ಯದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಕ 


ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎ ಡನೇ ಉದಾಹರಣೆಯು -- 


ತಮ:ಆಸೀತ್ರಮಸಾ ಗೂಳ್ಳ ಮಗ್ರೆ ಆಪ್ರಕೇತಂ ಸಲಿಲಂ ಸರ್ವಮಾ ಇದಂ | 
ತುಚ್ಛ್ಯೇನಾಭ್ಹ ಪಿಹಿತಂ ಯಡಾಸೀಕ್ರ ಶ್ರಪಸಸ್ತನ್ಮಹಿನಾಜಾಯತೈಕಂ a 

| (ಖು. ಸೆಂ. ಬ) 
- ಇದರ ಅರ್ಥವು--ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಸು ಎಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಯ: ಆರಂಭದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಏನೊಂದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದ 


ಅಂಧಕಾರದಿಂದ : ದಟ್ಟವಾಗಿ ಕವಿದಿರುವ ಕತ್ತಲೆಯ. ಕ ಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿತು. ಈ ಕಾಣುವ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ 
:(ವಿಶ್ವಪೂ) ಈಗಿರುವಂತೆ ಇರದೆ ಎಲ್ಲವೂ ಉದಕಮಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಥವಾ ಉದಕದಂತೆ ನಿಬಿಡನಾದ ಅಂಧಕಾರದಿಂದ 
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ಇಬ್ಬ 








54 ಮ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 





ಬತ್ತು. ಯಾವ ಬಾ ಆ ಇಲ್ಲದ ಮತ್ತು is ಪ್ರತ್ಯೇಕನಿಭಾಗಗಳಿಲ್ಲದೆ ಒಂದೇ 
ಆಗಿದ್ದ ಅವ್ಯಕ್ತಸ್ಟ ರೂಪವು ತನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಧ್ಯಾನರೂನನಾದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ `ಜಗತ್ತಾಗಿ 


' ಪರಿಣನಿ ಸ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಜಗತ್ತಿ ್ತಿರೆಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಹಾಗಾದರೆ: ಈ ಜಗತಿ ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಹೇಗಾಯಿತು ? 
'ಒಂದು ವಸು ವನ್ನು. ನಿರ್ಮಿಸುವಾಗ ಅದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ಚ ರ್ಸೈವು ಬೇಕು, ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಮೂಲವಸ್ಸುವು ಬೇಕು. 
ಅಕ್ಷಿ ಕಾರಣವೂ ಬೇಕು: ಹೇಗೆಂದರೆ ಒಂದು ಮಡಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸೆಜೇಕಾದಕೆ ಅದನ್ನು ನಿರ್ನಿಸಬಲ ಕುಂಬಾರನಿರ 
ಬೇಕು: "ಅವನೇ ಕತ ವು. ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಮೂಲವಸ್ತು: ವೆಂದರೆ ಮಣ್ಣು ಬೇಕು. ಕಾರಣವು ತ ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಸತ ಜತಾರ್ಯಕ್ಷೆ ಕರ್ತು ಯಾಕೆಂದರೆ ಅವ್ಯಕ್ತಸ್ಟರೂಪನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಕರ್ತ ವ್ರ; ಜಗನ್ನಿರ್ಮಾಣಕೆ | 
ಸ್ತುವು ಯಾವುದು? ಮೂಲವಸು ನರ್ವೆದರೆ ತತ್ತ ವಿಗಿಂತ (0111510606 article) ಪೂರ್ವದನ್ನದ್ದ' ಬೇಕೆ 
ಪದಾರ್ಥವು (TAw material) ಇಲ್ಲಿ ಸರಬ ಬ್ರಹ್ಮವು ' ಮಾತ್ರವಿದ್ದು ಜೀಕಿ ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಕತ 
ಬ್ರಹ್ಮವು ಯಾವ ಪದಾರ್ಥದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಜಗತ ತ್ತನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವನು ?  ಎಂದಕೆ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಗೆ ಜಗತ್ತ ಕ ತ 
ವುದಕ್ಕೆ ಮೂಲವಸ್ತುವಿನ (raw material) ಅವಶ ಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲ. ಅದು ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ke ಸಾಜ 
'ದಿಂದಿರುವ: ಬ್ರ ಹ್ಮನೇ ಸಾ ಎಂದರೆ ಜ್‌ ್ನಗಳಾಗಿ. ವನು ಎಂದರೆ ಸುಷ ನು ಸರೂ 


ಅಸ್ಪ 


ತನು ಆಸೀತ್‌ 

ಕ ವಸ್ಟೆ. ಜಗತ್ತಿ ಹಕ ಹಿ ಸ . ತೇರ ಷಂ a 
ಲ್ಲವೆಂದರ್ಥನಲ್ಲ ಅಸತ್‌ ಸತ್ತಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸ 
ಟ್ರ ಜಗದಾದಿಗಳಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾಯಿತು, ಹೀಗಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಪ ್ರಿಲಯದೆಕೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವವೂ ಧ ಲ 
ಮಯವಾಗಿದ್ದಿತ ತ್ತು ಏನನ್ನೂ ನೋಡಿ ತಿಳಿಯಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ, ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ನೀರು ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯ ಗ 
ವಂತೆ ಸರ್ವವೂ ಜಲಮಯವಾಗಿದ್ದಿ ತು ಅಥವಾ ಜಲದಂತೆ ಫಿಬಿಡವಾದ ' ತಮಸಿ ನಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿದ್ದಿತ ಹ ಇ; 
ಶ್ರುತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಪೋ ನಾ ಇದಮಗ್ರೇ ಸಲಿಲಮಾಸೀತ್‌ ಇತಾದಿ ವಾಕ್ಗಗಳಿಂದ ವ | ಹ 
ಎ ತಮಃಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ 8 ಆತ್ಮತತ್ತ ನ ನಾ ಬಾಜಾ ಎ ಹ 
ಭಾನರೂಪಾಜ್ಞಾನಮತ್ರ ತೆಮ ಇತ್ಯು ಚೈತೇ | ತೇನ ತಮಸಾ ನಿಗೂಢಂ.. ಸೆಂನೃತೆಂ ಕಾರಣಭ ಇಸಾ 
ತ ತೇನ ತೇನಾ 
ಕ ಆ ಟಾ ನಾಮುರೂಸಾಭ್ಯಾಂ re ತದೇವ ತಸ್ಯ 
ಸಾಮಸೆದೇವ ಕಾರ್ಯಮುತ್ಬೆ ದೆ, ತೇ ಇತ್ಲೆಸೆದಾ ನಿನೋ ಯಿ 
ಮನ್ಯಂತೇ ತೇಪೆ ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಃ 1 ಇಲ್ಲಿ ಅತ. ತತ್ತವೆಂಬ ಪರಬ್ರಹ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದಂತೆ ಅತ್ಮ, ನನ್ನು : 
ಮಾಯಾ ಎಂಬುದೇ ಎಂದರೆ ಆಜ್ಞಾ ನ್ಲಿನವೇ ಅವರಣವೈದು. ಹೇಳಲ ಡುವುದು, ಎಂದರೆ ಅಜಾ ನ್ಲಿನವೆಂಬ ಅನರಣನೆ ಪ 
ತ ಡೆ ದಿತವಾದ ಆ ಅಜಾ ನಮೆಬ ತಮಸಿ ನಿನಿಂದ ಆವಿರ್ಭೂತವಾಗುವ ನಾಮರೂಪ ಗ ಕೂಡಿದ ವಸು ಸ. 
೦ದು ಹೇಳಲಿ ಡುವುದು. ಎಂದೆ ಕಾರಣಾವಸೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ಅಸತ್ತೀ ಕಾರ್ಯರೂಪನನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಎಂದು ಅಸ 


ದ್ಹಾದಿಗಳ 
'ದ್ರಾದಿಗಳ ಮತವು. "ಆದಕೆ ಇದು ಆಸದ್ವಾ' ಇಡೆಮಗ್ಗ ಆಸೀತ್‌"! ತತೋ ನೆ ಸದಜಾಯೆಶ ಮೊದಲು ಅಸತ” 
ಈ ಈ ಗ 


| ರ 'ಮಾತ್ರ ವಿದ್ದಿತು. ಅನಂತರ ಅದೇ ಸತ್ತಾಗಿ 
ಆ ಉತ್ಸನವಾಯಿ | ; | ದುಷ 
| ಶ್ರೆನ್ನ ವಾಯಿತು. ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ,-`ಮನವೂ 
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ಸೆಹೆ--ಆಸೀದಿದಂ ಶೆನೋಭೂತಮಪ್ಪೆ ಜ್ಞಾನಮಲಕ್ಷಣಂ | ಅಪ್ರತಕ ರ್ಯ ಮನಿರ್ದೇಶ್ಯಂ ಪ್ರಸುಪ್ತಮಿವ ಸರ್ವಶಃ 


(ಮನು. ೧-೫) ಎಂದು ಅಸತ್ತಿನ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಬ ಗ ಇದು ಶನಸ್ಸಿನಂತೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವುದಾಗಲಿ, ವಿಮರ್ಶಿಸುವುದಾಗಲಿ, ಇದು ಹೀಗೆಯೆ ಇದೆ ಎಂದು ನರ್ಣಿಸುವುದಾಗಲಿ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಯಾನ 


ಚಲನೆವಲನೆಯೂ ಯಾವವಿಧವಾ )ಪಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿದಾ ್ರನಸ್ತೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷನು ಚಲನರಹಿತವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸುವಂತೆ 
ಇದು ಇರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸೆಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯನ್ರ. 


ಸಲಿಲಂ ಸರ್ವಂ ಆ ಇದಂ--ಇಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಲುಪ್ಲೋಷಮಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಸಲಿಲವೆಂದರೆ ನೀರು. ಯಥಾ ಶ್ಲೀರೇಣಾವಿಭಾಗಾಪನ್ನಂ ನೀರಂ ಮುರ್ನಿರ್ಜ್ಞ್ನಾನಂ ತಥಾ ತೆಮಸಾನಿಭಾಗಾಸನ್ನೆಂ 
ಜಗನ್ನ ಶಕ್ಯನಿಜ್ಞಾನಮಿತ್ಯರ್ಥಃ | ಹಾಲುಮಿಶ್ರಿತವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಯಾವುದು, ನೀರು ಯಾವುದು. ಎಂದು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಮಾಡಿ ಹೇಳಲಾಗುವುನಿಲ್ಲಪೋ ಅದರಂತೆ ತಪುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಂದಶ ಅವ್ಯತ್ತಸ್ವ ಸ್ನರೂಪ ತಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬೀಜಭೂತವಾಗಿರುವ 
ಜಗತ್ತು ಯಾವುದು ಎಂದು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 


ತುಚ್ಛ್ಯೇನ ಆಭು ಅಪಿಹಿತೆಂ ಯೆತ್‌ ಅಸೀತಃ ತೆಸಸೆಃ ತೆತ್‌ ಮಹಿನಾ ಅಜಾಯಾತೆ ಏಕೆಂ- ಇಲ್ಲಿ 
ತುಚ್ಛ ಶಬ್ಧ ಕ್ಸ ಏನೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಅಭಾವ (nothin ೪) ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಅಭಾವ (ಯಾವ 


ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲ ಲದ) ದಿಂದ ಆವೃತವಾದ ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುಮಾತ್ರ ಇದ್ದಿತೋ, ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೋ ಆ ಒಂದೇ 
ಒಂದಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮದ ಭ್ಯಾನರತಸವಾದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ, ಕಾರಣದಿಂದ ಬೇಕಿಯಾದ ಕಾರ್ಯಸ್ವರೂಸವಾದ ಜಗತ್ತು 
ಸೃಷ್ಟಿ ಸೆಲ್ಪಟ್ಟತು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯನು. 
ಅಥಾಪಿ ಸರಿದೇವನಾ ತಸ್ಮಾಚ್ಛಿದ್ದಾವಾತ್‌ ॥ 
ಸುದೇವೋ ಅದ್ಯ ಪ್ರಸತೇದನಾನೃತ್‌ ॥ 
ನ ವಿಜಾನಾಮಿ ಯದಿ ವೇದಮಸ್ಕಿ | 
ಪರಿದೇವನಾ- -ವ್ಯಥೆಸಡುವುದು. ಉದಾಹೆರರಣೆಯ ಖುಕ್ಳು 
ಸುದೇವೋ ಅದ್ಯ ಪ್ರಸತೇದನಾನೃತ್ಸರಾನತಂ ಪರಮಾಂ ಗಂತನಾ ಉ | 
ಅಧಾ ಶಯಾತ ನಿರ್ಯತೇರುಪಸ್ಥೆತೇಶಿಥೈನಂ ವೃಕಾ ರಭಸಾಸೋ 
. ಅದ್ಭುಃ ॥ 
sy (ಖು. ಸಂ. ೧೦-೯೫-೧೪) 
'ಇದರ ಅರ್ಥವು 


(ಪುರೂರವನ ವಾಕ್ಯ) ಎಲ್ಫೆ ಉರ್ವತಿಯೇ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಿನ್ನ ಸತಿಯು ಈಗಲೇ ನೆಲದ ಮೇಲೆ 


ಬಿದ್ದುಹೋಗಲಿ ಅಥವಾ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಾರದಂತೆ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ದೂರದೇಶಕ್ಕೆ (ಐಹಿಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ) ಮರೆಯಾಗಿ ಹೋಗಲಿ 


ಅಥವಾ ನಿರ್ಯತಿಸೆಂಜ್ಞ ಕಳಾದ ಪಾಸಷೇವತೆಯ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಳ್ಳಲಿ ಅಥವಾ ಇವನನ್ನು ವೇಗಗಾಮಿಗಳಾದ 
ತೋಳಗಳು ಭಕ್ಷಿಸಲಿ 
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[ ಆಧ್ಯಾಯ ೬ 


ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ 





' ಪುರೂರನನು ಊರ್ವಶಿಯ ವಿರಹದುಃ ಖವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ದುಃ ಖಸೆಂತಸಪ್ತನಾಗಿ ಜೀವಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಾನಾ 
ಸಂಕಟಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಪಾ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದೇ ಒಳ್ಳೆ ಯೆದೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ, ನಾನಾವಿಧಪ್ರಲಾಪಗಳಿಂದ ತನ್ನ 
ವಿಷಾದವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವನು. ಅದನ್ನೇ ಖುಕ್ತಿನಲ್ಲಿ Ar ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದಾ ನೆ. ಯಾಸ್ಟೆರು ಪ್ರ ಹುಕ್ಕನ್ನು | 
ವಿಷಾದ ಅಥವಾ ದುಃಖವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಖುಕ್ಳಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿರುವರು, (ಫಿ. ೭-೩) 


ಹಕ್ಕಿನ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾ ಯನ್ರ. -ಎಲ್ಫೆ ಉರ್ವಶಿಯೇ, ಇದುವರೆಗೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕ್ರಿ (ಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನ ಗಲಿ 
ವಿರಹವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಬಳಲಿ ಹೇಗೆತಾನೆ ಜೀವಿಸಲಿ? ಕ ಈ ನನ್ನ ಶರೀರವು ನೆಲದಮೇಲೆ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಿ ತವಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಹೋಗಬಾರದೇ ? 
ಅಥವಾ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರದಿರುವಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ದೂರಣೇಶಕ್ಕಾದರೂ ಹೋಗಲೇ ? ಅಥವಾ ಮೃತ ತ್ಯುಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಮರಣಕ್ಕೆ 
ವಶವಾಗಲೇ? ಅಥವಾ ನನ್ನನ್ನು ತೋಳಗಳಾದರೂ ತಿನ ಬಾರದೇ? f ತ 


ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಲಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಪುರೂರನನಿಗೆ ಉರ್ವಶಿಯು ಮುಂದಿನ ಬುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇದೇ ವಿಧವಾದ ನಾಕ,ಗಳಿಂದ 
ಪ ಸ್ರಕ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಮಾಡುವಳು. 


ಎರಡನೇ ಉದಾಹರಣೆಯು 


pp 


ನ ನಿ ಜಾನಾಮಿ ಯದಿನೇದಮುಸ್ಸಿ ನಿಣ್ಯಃ ಸಂನದ್ದೋ ಮನಸಾ ಚರಾಮಿ || 


ಯದಾ ಮಾಗನ್ಪ ಥಮಜಾ ಯತಸ್ಕಾ ದಿದ್ದಾಚೋ "ಜ್ಯ ವೇ 
ಭಾಗಮಸ್ಯಾಃ 1 
ಹ ಹ (ಖು. ಸೆಂ. ೧-೧೬೪-೩೭) 


ನಾನೇ ಈ ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚವ್ಯಾ ಸಿಯಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮನಾಗಿರಬಹುದೇ ಬಿಂಬ ತತ್ತ ವನ್ನು ನಾನು ನಿಚಾರಮಾಡಿ 
ಅರಿತಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದಲೆ ಶೇ ಅನಿದ್ಯೆ ಯಿಂದ ಆವರಿಸಲ ರುವನಾಗಿಯೂ ವಿಷಯಾದಿಗಳಿಂದ ಬಂಧಿತನಾಗಿಯೂ ಬಹಿರ್ಮು 
ನಖ 
ವಾದ ಮನಸು ಸ್ಪುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ವ್ಯವಣೆಂಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಸತ್ಯಾತ್ಮಕನಾ ನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಷ್ಟ ನವು ಸವಾ 
; ನು  ್ರ ಒಡೆಯ “ಅಹಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಿ ಐಂ ಪದೆ ಶಿಸ 
ಅಭಿಸ ತ್ರದೆಯೊ ಬ ತತ್ನನನ 


( ಅಹಂ ಬ 3) 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ” ಎಂಬ ತಾರಕ ನನದ ಆವಶ ಡೆ ಈ ಜ್ರಾ ಸ್ಲಿನಾಭಾನದಿಂದ ಉಂಬಾಗತಕ 
ತ 


"ಆಥಾಪಿ ಸರಿಜೇನನಾ ಕೆಸ್ಕಾಚ್ಛಿ ದಾ ನಾತ್‌.” 
| (ಫಿ. ೬-೩) 
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ರ್‌. 
ಮಾನಸಿಕವಾದ ಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶನಡಿಸತಕ್ಕ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸಸೂಚಕವಾದ ವಾಕ್ಯನಿದು ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದೆ. “ಆತ್ಮ 
ನಿಂದಾಸೂರ್ವಕೋ ನಿಲಾಪಃ ಪರಿದೇವನಾ ” ತನ್ನ ಅಜ್ಜಾನಾದಿಗಳಿಗಾಗಿ ಆತ್ಮನಿಂದಾಪೂರ್ವಕವಾದ ಭಾವಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ 
ಸರಿಜೇವನೆಯೆಂದು ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು ನಿರುಕ್ತವಾಕ್ಯವನ್ನು ನಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ 


ಸಾಯಣರು ಈ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವು ಯಾನ ಸಾಧನದಿಂದ ಲಭ್ಯವು ಎಂಬುನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಮೊದಲು "ಪೆರಂ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜನಿತೆನಿಡಮಹಮಸ್ಮೀತಿ ಜ್ಞಾನೆಂ? ಅತ್ಯುತ್ತನುವಾದ ವೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಲಭಿಸೆತಕ್ಕ ಜ್ಞಾನವಿದು. 
ಆ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಅನಿವೇಕಿಯು ನಾನು ಎಂಬ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸಪೂರ್ವಕವಾದ ಅಜ್ಞಾನಪ್ರಕಾಶನನಿಡೆ ಯೆಂದು 
ಮೊದಲನೆಯ ಅರ್ಸವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ " ಯದಿವೇದಂ * ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇವ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಉಪಮಾರ್ಥವನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಜನಿತವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಎರಡನೆಯದು ಆತ್ಮ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯಾರೂಸವಾದ ಜ್ಞಾ. ನವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜನಿತವಾದ ಜ್ಞ್ಞಾನಮ್ಮ ಮಾತ್ರ ಸಂಪಾದಿಸಿದಕೆ ಆದು 
ಸಾಲದು, 2 
££ ನ “೮೮a ನಿಹ್ಯಾಸ್ಕೃ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ನ್ಯಾಚಿಸ್ಲಾಣಸ್ಯ ತು | ಮೋ ನಿದಿಧ್ಯಾಸಸ್ವ ೫ ಆತ್ಮಾ ದಾ 
' ಅರೇ ಪ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ _ತ್ರೋತೆವ್ಯೋ ಮಂತವ್ಕೋ ನಿದಿಧ್ಯಾಸಿತವ್ಯೋ ಮೈತ್ರೇಯ್ಯಾತ್ಮನೋ ನಾ ಅರೇ 
ದರ್ಶನೇನ ಶ್ರವಣೇನ ಮತ್ಯಾ ನಿಜ್ಞಾನೇನೇದಂ ಸರ್ವಂ ವಿದಿತಂ | 
(ಬೃ. ಉ ೨-೪-೪: ೫) 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಪದೇಶದ ಶ್ರವಣವಾಮೊಡನೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪೊರ್ಣಜ್ಞಾನವು ಲಭಿಸಿತೆಂದು ತಿಳಿಯೆಕೂಡದು. ಶ್ರವಣಾನಂತರ 
ಮನನವೂ; ಮನನಾಂತದ ನಿದಿಧ್ಯಾಸನವೂ ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾದ ಸಾಧನಗಳು. ಆ ನಿದಿಧ್ಯಾಸನವನ್ನೇ _ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ 
ವಿಜ್ಞಾನನೆಂದಿದೆ. ಶ್ರವಣದಿಂದಲೂ, ಮತಿಯಿಂದಲೂ ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಈ ಆತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನರಿಯಬೇಕೆಂದು ಯಾಜ್ಞ 
ವಲ, ರು ಮೈತ್ರೇಯಿಗೆ ಉಸಪೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಈ ಮೂರು ಸಾಧನಗಳ ಆವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ. ಪ್ರ ಕೃತ 
ky 
ವಾದ-ಖುಕ್ಸಿಸಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಸಾಯಣರು “ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜನಿತಂ ಸಾರ್ವಾತ್ಮ್ಯಂ ಜಾತಂ ನತು ಅನುಭಾನಿಕೆಂ” “ಅಹಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ” ಎಂಬ ಶಾಸ್ಟ್ರೈಜನಿತಜ್ಞಾ ನವು ಜೋಧವಾಯಿತೇ ಹೊರತು, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮನನಪೊರ್ವಕವಾದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸಾರ 
ವುಂಬಾಗಲಿಲ ಎಂಬ. ನಿರ್ಮೇಪವು ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜನಿತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನನು 
` ಮನನನಿದಿಧ್ಯಾಸನಗಳಿಗೆ ಅಧಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ. ಶಾಸ್ತ್ರೋಪದೇಶವು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸತ 
ಸಾಯಣರು ಶಾಸ್ತ್ರೋಪದಿಸ್ಟವಾನ ಜ್ಞಾನವಾವ್ರದೆಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳನ್ನುದಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ 
ಜ್ಞಾ ನದ ಸ್ವರೂಪವೇನೆಂದರೆ, 


ಲಗ 


ಯದಿನೇದಂ ಅಸ್ಮಿ -ಯೆದೆಸಪೀಡೆಂ ಕೈತ್ಸ್ನಃ ಪ್ರಸಂಚೊಆಸೈಹೆಮಿವಾಸ್ಮಿ | ನಾಮರೂಪಾಂಶಂ 
ಪರಮಾರ್ಸಂ ತೈಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವತ್ರ ಅನುಗಠೋಸಸ್ಕಿ ........ಎಎ.ಎ. 1 ಹ 


ನಾನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು. ಸೆಕಲನಿಶ್ಚವೂ ನನ್ನ ರೂಪವೇ ನನ್ನ ಈ ವೈಯುಕ್ತಿಕವಾದ ನಾಮಪೂ, ರೂಪವೂ ಮಿಥೈಯು. ಈ 
ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನವನ್ನು ದಾಟ ಸರಮಾರ್ಥಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರೆ ಆಗ ಭೇದಜ್ಞಾ ಹ ಹೋಗಿ ಸಹ ಸ 
ವೆಂಬ ಜ್ಞಾ ನನು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಐಸ್ಯಜ್ಞಾ ನವು. ಇದಕ್ಕೆ ಅಧಾರವೇನು ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ; ಉಪನನಧಾಣ ಸಕಲ ಶ್ರುತಿ 
ವ್ಯಾಕ್ಯಗಳೂ ಇದನ್ನೂ ಬೋಧಿಸುವುದೇ ಇದರ ಆಧಾರವು. 


ಕ್ರಾ 
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ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತೆಜ್ನಲಾನಿತಿ ಶಾಂತೆ ಉಪಾಸೀತ | 
(ಛಾ. ಉ. ೩-೧೪-೧) 
ಸಯ ಏಸೋಂಣಿಮೈತದಾತೆ ಒತಾಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಶೆತ್ಸತ್ಯಂ ಸ ಆತ್ಮಾ ಶತ್ತ್ವಮಸಿ ಶ್ಟೇತಕೇಶೋ | 
(ಛಾ. ಉ, ೬-೮-೭) 
ಇದ ತಾ 
ಅಥಾತೋಹಂಕಾರಾದೇಶ ನಿನಾಮೇನಾಢಸ್ತಾನಹಮುಸರಿಷ್ಟಾದಹಂ ಸಶಾದಹೆಂ ಪುರಸ್ನಾಶಹಂ 
ದಕ್ತಿಣತೊೋಪಹಮುತ್ತೆರತೋತಹನೋನೇಡಂ ಸರ್ವಮಿತಿ ॥ K ಸ 


(ಛಾ. ಉ. ೭-೨೫-೧) 


€ ned. F 
ಅಹಂ ಎಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯಿಂದ ನ ನ್ರಿಸಿದ್ದನಾದ ತತ್ವವೇ ಸರಬ್ರಹ್ಮವು. “ ಅಹಂ ' ಎಂಬುದು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಬೇರೆಯಾದ 


ವಸ್ತುವಲ್ಲ. ಸರ್ವವೂ ಬ್ರಹ್ಮಮಯವಾದುದರಿಂದ ವ್ಯವಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ " ಅಹೆಂ? ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ವ ್ಯವಹೆರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕ 
ಸೇ ಆ 


ವಸ್ತು 
ಟ್‌ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗಿದೆ, ಸರ್ವವೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ, ಸರ್ವವೂ ಆತ್ಮ, « ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಯದಯನಾತ್ಮಾ ಎಂದಿರುವಂತೆ 
ಆ 
ತ | "ಶದಲ್ಲಿರತಕ್ಕದ್ದೂ, ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಯಾವುನಿರುವುಡೋ « ಅದೂ, ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವುದೂ, ದಕ್ಷಿ! ಕ್ಸುಣದಲ್ಲಿರುವುದೂ, 
ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವುದೂ, ಸಕಲವೂ ಸಹ ಆತ, ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆಗಿದೆ ಎಂದು ಛಾಂದೋಗ್ಯ ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 
{ 
ಇದೇ ತತ್ತ ವನ್ನು ಬ್ಬ ಹದಾರಣ್ಯಕೆ ಕೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಿಪ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾ, ಥು 


ಮ ಇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್ರ ದಾತಾ Hನಮೇವಾನೇತ್‌ | ಅಹಂ ಬ್ರಹಾ ಸ್ಮೀತಿ | ತೆ ತಸ್ಮಾತ್ತ ತ್ಸರ್ವನು 
ತ್ತದ್ಯೋಯೋ ದೇನಾನಾಂ ಪ ತ್ಯ ಬುಧ್ಯತ ಸ ಏನ ತೆಡಭವತ್ತ “ಹ ಣಾಂ ಶಥಾ ಜಾ 
ಷ್ಯಾ- 


ಣಾಂ ತೆದೆ 
ಭೋ ್ರೈತೆತ್ಟ ಶ್ಯನ್ನ ಊರಾನಜೇವ; ಪ್ರತಿಸೇದೇಃಹಂ ಮನುರಭವಂ ಸೊರ ಶೆ ತಿ | 
| ಸೈೇತರ್ಹ ಯೆ ಏನಂ ಯು ಹ್ಮಾಸ್ಟೀತಿ ಸ ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಭವತಿ 3. ಹನ 


w ಛಿ ಜಿ | ಷ್ರಿ 


(ಬೃ. ಉ. ೧-೪-೧೦) 


(| ತುವ ಪ್ರ 
ತತ್ತ ಎನನ್ನು ದ SRE "ನಾನೇ ಮನುವು, ಹ ಸೂರ್ಕನು' ಎಂದು 
ಚ ೦ 


ಗ ಅಹಂ ಮನುರಭವಂ ಸೊರ್ಯತ್ನಾಡ ಹಂ ಕೊನ ಯಸಷಿರಸ್ಸಿ ವಿಪ್ರಃ | 


ಅಹ 
೦ ಕುತ ಶೈ ಮಾರ್ಜನೇಯುಂ ನ್ಭ್ಯಂಜೇಂಹಂ ದ ಸಶ್ಯತಾ ಮಾ| 


(ಖು ಸಂ, ೪-೨೬-೧) 
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ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದೆಯೆಂದು ಉದಹರಿಸಿ ವಾಮದೇವಾದಿಜ್ಞಾ ನಿಗಳು 


ಬ್ರಹ್ಮತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಜಿ 
ಆದರೆ ಯಾರು--“ ಬ್ರಹ್ಮವು ಬೇರೆ: ನಾನೇ ಬೇರೆ” ಎಂಬ ಭೇದಜ್ಞಾನನನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಡಿರುವಕೋ ಅವರು ಜೀವಕೆ 
ಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿದ ಯಜ್ಞಸಶುಗಳಾಗುವರು ಎಂದೂ ಸಹೆ ಎಚ್ಚರಿಸಿದೆ. ಇದೇ ತತ್ವವನ್ನು ಈಶಾವಾಸ್ಯೋಪನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾ. 

ಈಶಾವಾಸ್ಯಮಿದಗ್‌ಂ ಸರ್ವಂ ಯತ್ವಿಂಚೆ ಜಗತ್ಯಾಂ ಜಗತ್‌ | 
(ಈಶ. ಉ. ೧) 


ಜಗದೀಶ್ಚರನಾದ ನರಮಾತ್ಮನೇ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮರೂಪದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಳುತ್ತಿರು 
ವನು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜಂಗಮಾತ್ಮಶವಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ. ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮರೂಪದಿಂದ ಈಶನಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಆತ್ಮದಿಂದ 
“ ಇದೆಲ್ಲವೂ ನಾನೇ” ಎಂದು ಸರಮಾರ್ಥಸತ್ಯವಾಗಿರುವ ರೂಪದಿಂದ ಹೊಂದಿಸಬೇಕು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವು 
ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಮದು- ಆದರೆ ಇದರ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು ಅತಿಕಠಿಣವಾದುದು. ಇದನ್ನು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯದಿಂದ ಅರಿತು ಅನಂತರ 
ಇದರ ಸಾಶ್ತಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರವಣನುನನಗಳ ಆವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಕಠೋಪ 
ನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ. 


ಆಂಗುಷ್ಕಮಾತ್ರಃ ಪುಮಷೊಆಂತರಾತ್ಮಾ ಸದಾ ಜನಾನಾಂ ಹೃದಯೇ ಸನ್ನಿನಿಷ್ಟಃ | 

ತಂ ಸ್ವಾಚ್ಛೆರೀರಾತ್ರ್ರವೃಹೇನ್ಮುಂಜಾದಿನೇಷೀಕಾಂ ಥೈಕ್ಕೇಣ ॥ 

ತೆಂ ನಿದ್ಯಾಚ್ಛಿ ಕ್ರಮಮೃತಶಂ ಶಂ ನಿದ್ಯಾಚ್ಛಿಕ್ರಮಮೃತನಮಿತಿ | | 
(ಕಠ. ಉ. ೨-೩-೧೭) 


ಕೇವಲ. ಅಂಗುಷ್ಕ ಪ್ರಮಾಣದ ಈ ಮಹಾಪುರುಷನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಭೌತಿಕವಾದ ಶರೀರಾಂತರ್ಗತ 
ನಾದ ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಆದರೆ ಇದು ಸಾಧಾರಣವಾದ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇವಕ್ಕೆ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ. ಧೈರ್ಯವು. ಬೇಕು. ಪ್ರ ಆತ್ಮನು ಶುದ್ಧನು- ಅಮೃತನು. ಇವನನ್ನು ಆರಿಯ 
ಬೇಕಾದರೆ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಪಾರವು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾದುದು, ಶ್ರುತಿಯ ಉಪದೇಶದಿಂದ ತಿಳಿದ ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞಾ ನವು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ 
ಸಾಧನವಾಗುವುನೇ ಹೊರತು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ... ಅದೇ ಅಂಶವನ್ನು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸುತ್ತ್ವಾ 


“ಇದಂ ಸರ್ವಮಹಮಸ್ಕ್ಮೀತಿ ಜ್ಞಾನಂ ಮೇ ಜಾತಂ! ಅನಿ ತ್ವೇತೆದ್ದಾರ್ಷ್ಟಾಂತಿಕಭೂತಂ | ಆನುಭವಿ- 
ಇ, ಸೆಂ ಸಾರ್ವಾತ್ಮೆೈಂ' ಯದಸ್ತಿ ತನ್ನ ವಿ ಜಾನಾಮಿ | ನ ಪ್ರಾಫ್ತೊ ಆಸ್ಮಿ | ಶಾಸ್ತ್ರಜನಿತಂ ಸಾರ್ವಾ- 
ಬ್ಯ ಗತೇ ಜಾತೆಂ ನ ತ್ವಾನುಭನಿಕೆಮಿತೈರ್ಥಃ | ಗಸ್‌ | 


ಶಾಸ್ರೋಸಡೇಶದಿಂದ «ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ' ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವನ್ನೇನೋ ಪಡೆದುದು ನಿಜ, ಆದರೆ ಇದು ದೃಷ್ಟಾಂತ ರೂಪದ 
ಜ್ಞಾ ನವಾದುದೇ ಹೊರತು ನಾನು ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಭವರೂಪದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಶಾಸ್ತ್ರ ಜನಿತಜ್ಞಾನವು 'ಸ್ವಂತವಾದ 
ಅನುಭವರೂಪದ ಜ್ಞಾನವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವು. ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ' ಚಕ್ಸುರಾದೀಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಾಗಲಿ, ವೇದಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಾಗಲಿ, ಪೂರ್ಣವಾದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವಾಗಲಾರವು ಎಂಬುದನ್ನು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳು ಸಾರಿವೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ -ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ, 
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60 | ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 
`ನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಗೃಹ್ಯತೇ ನಾಪಿ ವಾಚಾ ನಾನ್ಕೈರ್ದೇವೈಸ್ತಸೆಸಾ ಕರ್ಮಣಾ ನಾ | 

ಯ್‌ ನಪ ಕ್ರಸಾದೇನ ನಿಶುಷ್ಛಸತ್ತ್ವೈಸ್ತತಸ್ತೆ ತೆಂ ಪಶ್ಯತೇ ನಿಷ್ಕಳೆಂ ಧ್ಯಾಯೆಮಾನಃ ॥ 

[pe | (ಮು. ಉ. ೩-೧-೮) 





ನಾಯಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರವಚನೇನ ಲಭ್ಯಸ್ತ ನ ಮೇಧಯಾ ನ ಬಹುನಾ ಶು ತೇನ | 
ಯಮೆ )ನೇಷ ವ ೈಣುತೇ ತೇನ ಲಭ್ಯಃ ತಸ್ಕೈಷ ಆತ್ಮಾ ನಿನ್ನಣುಕೇ ತನುಂ ಸ್ವಾಂ ॥ 
(ಮು. ೩-೨-೩) 


1 


ಈ ಆತ ನನ್ನು ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬಾಹ್ಯವಾದ ಆಡಂಬರದೆ ಕರ್ಮ 
ದಾಲ ಅಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸತ್ತ್ವಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವನನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಿಷ್ಪಲ 
' ನಾದ ಈಪ ರಮಾತ್ಮನು ಜರ ಈ ಆತ್ಮನು ವೇದಶಾಸೆ ಸ್ರೈವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ “ಶ್‌ 
ಕ್ತ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಿಕ್ಪುವವನಲ್ಲ.. ಮೇಧೆಯಿಂದ (ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆ ಸಿಕ್ಕುವವನೂ ಅಲ್ಲ. ಆದಕ್ಕೆ ಬಲ 

ಪ್ರಾನ ಸನ್ಯಾಸ, ಜ್ಞಾನ ಇವುಗಳಿಂದ ತತ್ಸರನಾಗಿ ಯಾವ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಧ್ಯಾನರೂಪನಾದ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡು 
ವನೋ ಅವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಲಭ್ಯನು ಎಂದು ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಈ ನಿಧವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದ ನಿಜವಾದ ಸಾಧನಗಳಾವುನೆಂದಕ್ಕೆ 


ಸತ್ಯೇನ ಲಭ್ಯಸ್ತಸಸಾ ಹ್ಯೇಷ ಆತ್ಮಾ ಸಮ್ಯಗ್‌ಜ್ಞಾ ನೇನ ಬ್ರಹ ಚಕ್ಕೆ ಣ ನಿತ್ಯಂ | 
ಜ್‌ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯೋ ಹಿ ಶುಭ್ರೋ ಯೆಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ನಗ ಪೇಣಿದೋಷಾಃ ॥ 


(ಮು. ೩-೧-೫) 


ಈ ಲ ಎನು ನಿತ್ಯ ಗಿ ಸತ್ಯದಿಂದಲೂ ತಪಸಿ ನಿಂದಲೂ ಸರಿಯಾದ ಜಾ ಸ್ಲಿನದಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಚಕ್ಕೆ ಯಿಂದಲ 
'ನಾಗುವನು. ಚ ರೀರದಲ್ಲಿ ಇವನು ಜೊ ತಿರ್ಮಯನಾಗಿಯೂ ಕಾ ನಾಗಿಯೂ ಸರುವನು. ಭನನ. 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ತಪಸಿ ದ ಸ್ಲೇಣದೋಷರಾದ ಯತಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಈ ಅಂತರಾತೆ ನ ಸ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ನಡೆಯ ಹ 
ನರು, ಈರೀತಿ ಮನನವೂ ನಿದಿಧ್ಯಾಸನವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕೆವಲ ಶು ್ರಿತಿವಾಕ್ಯದ ಶ್ರವಣದಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತ ನ | ಸಜಾ 

“ವಾದ ಬ್ರಹ್ನೆ ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದೆ ಸಂದಿಗ್ಧಾ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಜಿರುತ್ತಾರೆಂಬುದೇ « ನ ನಿಜಾ ಸಸ ಕ 

ನಾನಿ « ಸಮ 

ಸಂಜೇವನಾವಾಕ್ಕದ ಅರ್ಥವೆಂದು ಸಾಯಣರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಸೆಕಲಶಾಸ 

ನಿದ್ಯೆ ಯು ಪೂರ್ಣವಾದ ನಿದ್ಯೆಯಾಗಲಾರದೆಂದು ಛಾಂದೋಗ್ಯೋ 
 ಸುಭಾಸಣೆಯಲ್ಲ ನಾರದನು : 


ಪ್ರ ke] ಕೃತವಾದ ಬುಕ್ಕಿನ 
ಸ್ತೃಪಾರಂಗತನಾದರೂ 'ಸಹ ಚ ಒತತ್ವ್ವವನ್ನ ರಿಯದ 


(ಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ನಾರದನಿಗೂ ಸ ಸನತ್ಯುಮಾರಫಿಗೂ. ನಡೆದ 


ಸೋಹಂ ಭಗವೋ ಮಂತ್ರನಿದೇವಾಸ್ಸಿ ನಾತ ನಿಚ್ಛು 


ಶೋಕೆಮಾತ ತಕ್‌ ಸೋಹಂ ಫಗ ನಿ 
'ತಾರಯುತ್ವಿ ತಿ:೨೨ || 


ತಶೆಂ ಹ್ಯೇವ ನೇ ಭಗವದ್ಜ 2ತೇಜ್ಯಃ ತೆರತಿ 
ು ತಂ ಮಾ ಭಗನಾಜ್ಬೂ ಕಸ್ಯ ಪಾ 


(ಛಾ. ಉ ೭-೧-೩) 
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ಮಾ ದ ಬಾ ಬ ಯಾ ಯಾ ಬ ಹಾ ಬಾಯ ಯ! 














ನಾನು ಆಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮತ್ತೊ ಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ನೆ. ಆತ್ಮತತ್ತ ಎಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲವೇ ಸಂಸಾರ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಪರಿತಸಿಸುವುದನ್ನು ಹಿಂದೇ ಇದೇ ಸೂಕ್ತದ ೫ನೇ ಖುಕ್ಸಿನ ವಿಶೇಷ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಉದಹರಿ 
ಸಿಡಿ (ಪುಟ, ೨೩೦) ಈ ವಿಧವಾದ ಸಂದಿಗ್ಗಾನಸ್ಥ್ಮಯನ್ನೂ ಸರಿತಾಸನನ್ನೂ “ ನಿಣ್ಮಃ ಸಂನದ್ಭೋ ಮನಸಾ ಚೆರಾಸ” 
ಎಂದಿದೆ, ಇದನ್ನು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ €* ಅವಿದ್ಯಾ ಕಾಮಕರ್ಮಭಿಃ ಸಮ್ಯಗ್‌ಬದ್ದೋ. ವೇಷ್ಟ್ರಿತಃ | ಅತ 
ಏನ ಭಾವನಾಸಹಿಷ್ಣುನಾ ಬಹಿಮರ್ನಖೇನ ನಿಕ್ಷಿನ್ತೇನ ಚೇತಸಾ ಯುಕ್ತಃ ಸಂಚೆರಾನಿ ಸಂಸಾರೇ | ಇಂದ್ರಿಯೆ 
ಪರವಶ ಏವ ಸನ್‌ ಸಂಸಾರೇ ದುಃಖಮನುಭವಾಮಿ ?' ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೂ ಅದರಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಕಾಮ್ಕ ರಾಗ, 
ದ್ವೇಷ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ, ಬಂಧಿತನಾಗಿಯೂ, ಅಂತರ್ಧ್ಯಾನವಿಲ್ಲದ್ದೇ ಬಾಹ್ಯಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಜೇತಸಿ ನಿಂದ ಕೊಡಿಯೂ ಸಂಸಾರದ ದುಃ ಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿ ಶ್ಜೇನೆ ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯನೆ: ದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಇಲಿ, 


ನಿಜ್ಯಿ8ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಆವೃತನಾಗಿ ಎಂದರ್ಥ. ನಿಜ್ಯಿಂ ಸಸ್ವಕಿ ಸನುತಃ ಇತ್ಯಾದಿ ೬ 
ಅಂತರ್ಜಿತನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ (ನಿ. ೩-೧೯) ಈ ಸದಕ್ಕೆ ಗೂಢೆವಾಗಿರುವುದು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ನಿಣ್ಯಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಗಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 


ಕವಿರ್ನ ನಿಣ್ಯಂ ನಿದಥಾನಿ ಸಾಧನ್‌ವೃಷಾ ಯೆತ್ಸೇಕಂ ನಿಪಿಸಾನೋ ಅರ್ಚಾತ್‌ | 
ದಿನ ಇತ್ಲಾ ಜೀಜನೆ ಸಪ್ತ ಕಾರೂನಹ್ನಾ ಜಿಚ್ಛೆಕ್ರುರ್ನಯೆುನಾ ಗೃಣಂಶಃ 


(ಯ. ಸಂ. ೪-೧೬-೩) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕವಿಖು ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೋಚರವಾಗುವುದು; ಸಾಧಾರಣವಾದ ಮತಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದೆ ರಹಸ್ಯವಾಗಿರುವುದು 
ಎಂದರ್ಥವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಕಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ತಾ ತ್ವ ಸ್ವೀಷಣವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ತತ್ತ್ವವು ಅತಿ ನಿಗೂಢ 
ವಾದ್ದು ಸೆ ಸಮಸ್ಯೆಯು ಬಹೆಳ ಜಓಲವಾದದ್ದೂ po ಆದಾಗ ಮನಸ್ಸಿನ ಕ್ಷೋಭೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಾಗ ಪ್ರ 
ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ, ಪ್ರಕೃತಮಾದ ಬಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಿದೆ. ಅನಿದ್ಯ ಯಿಂದ ಚೇತಸ್ಸು ಆವೃತವಾಗಿ, 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಜಾ ವಿಲ್ಲದೆ: ಆತ್ಮನ ವ್ಯವಹಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬಾಹ್ಯವಾದ ಬಾರು ಜಕ್ಕ ಆಕರ್ಷಿಸ ಸಂ ಅಗ ಕೇವಲ 
ಬಾಹ್ಯ ಸಟ ಬಂಧಿತವಾಗಿ ಆತ ನು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ`ಎಂದು * ಸಂನ್ಮದ್ಧೋ ಮನಸಾ ತರಾಮಿ ” ಎಂಬ 
ಬಾಡ ತಿಳಿಸಿ ಅಜ್ಜಾ ನಾವೃತವಾದ ಚೇತಸ್ಸು ಪರಿತಪಿಸುವುದನ್ನು ಈಶಾದ್ಯುಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶದದಾಗಿ ವಿವರಿ 
ಸಿದೆ. 


ಅಂಧಂ ತಮಃ ಪ್ರನಿಶಂತಿ ಯೇಆವಿದ್ಯಾಮುಷಾ ಸಾಸೆಶೇ | 


ತತೋ ಭೂಯೆ ಇವ ತೇ ತನೋ ಯ ಉ ನಿದ್ಯಾಯಾಗ್‌ಂ ರತಾಃ ॥ 
(ಈಶ ಉ ೯.) 


ನೈಷಾ ಸಾ ತರ್ಕೇಣ ಮತಿರಾಸನೇಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನ್ಯೇನೈವ ಸುಜ್ಞಾ ನಾಯ ಫೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ! 
ಯಾಂ ತೃಮಾಸಃ ಸತ್ಯಧೃತಿರ್ಬತಾಸಿ ತಾಪೈಜ್‌ ನೋ ಭೂಯಾನ್ನ ಸಕತ ಸ್ರ ಷ್ವಾ 
(ಕಠ. ೧-೨-೭ ರಿದ) 


\ 
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62 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸೆಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ - [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 





ಯಾವ ಈ ಅಂತರಾತ್ಮರೂಸದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವು ಬಹುಜನರ ಶ್ರನವಣಕ್ಟೂ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಶ್ರುತಿಶ್ರವಣಾ 
ನಂತರವೂ ಅನೇಕರ ಅರನಿಗೆ ನಿಲುಕದೇ ಇರುತ್ತ ದೆಯೋ, ಅಂತಹ ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಾಕ್ಲಾತಾ 
ಕೊಂಡು ವಿವರಿಸುವವನು ಬಹಳ ವಿರಳ. ಅದನ್ನು ನಡೆಯತಕ್ಕವನು ಬಹುಕುಶಲನು. ಸಾಧಾರಣವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ 
ಮಾನವನಿಂದ ಈ ಆತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವು ವರ್ಣಿತವಾಗತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ 


ಸತ ತಾ ಶಿತ್‌ ಹ ಕ್ಸ 4 1 A 


ಇದರ ಅನುಭವವು ಸಾಧ್ಯ." ಅವನು ಮಾತ್ರ ಇತರರಿಗೆ ಗ ನಿಗದಿ ತರ್ಕಾದಿಗಳಿಂದ ನಿಲುಕದೇ ಇರುವ ಈ 


p ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ನಡೆಯಲು ಸತ್ಯದ್ಭ ತಿಯಾವ ನಚಿಕೇತಸ್ಸೇ ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವೇ ಹೊರತು ಉಳಿದವರಿಂದ 
` ಸಾಧ್ಯನಿ ಸ್‌ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೊ ಡೆ. ಸ ಸಾಯಣರು - 4 ಸವೆ ರ್ನೈಕಾತ್ರ ಬ $ರೊಪಮಾನುಭನಿಕಮಸ್ಸಿ 
ತೆಷ್ಟನೇವ” ಸ್ಟಾರು ಭವರೂಪವ್ವಾದ ಪೂರ್ಣಜ್ಞ್ಯಾನವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾಕೆ. 


la 
Pe + ಮಾ ಸನಂ SY 


| “ ಯೆದಾ ಮಾಗನ್‌ ಪ್ರಥಮಜಾ ಯತೆಸ್ಯಾದಿದ್ವಾಜೋ ಅಶ್ಲುನೇ ಭಾಗಮಸಾ ;8 | 
[ ಎಂಬ ಇದೇ ಖುಕ್ಚಿನ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾರಪೂರ್ವಕವಾದುದೂ ಪೂರ್ಣವಾದುದೂ ಆದ ಬ 
3 ಕೂಡಲೇ ಅದರ ರಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಅನುಭವದ ಸ್ವರೂಪನನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ 

[ ವೇನೆಂದರಿ-- 


ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವು ಲಭಿಸಿದ 
ಆ ಅನುಭವದ ಸ್ವರೂಪ 


ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕೈನಮೃ್ಛ | ೫ಷಯೋ 
ತೇ ಸರ್ವಗ್‌ಂ ಸರ್ವತಃ 


ಹಾ 


ಜ್ಞಾನತೃಪ್ತಾಃ ಕೈತಾತ್ಕಾ ನೋ ನೀತರಾಗಾಃ ಪ್ರಶಾಂತಾಃ | 
ಪೆ 


ಲಿ 
ಪ್ರಾಸ್ಯ ಧೀರಾ ಯುಕ್ತಾ ತಾ ನಃ ಸರ್ವಮೇವಾವಿಶಂತಿ ॥ 





(ಮು. ಉ. ೩-೨-೫) 


ಈ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅರಿತ ಖುಹಿಗಳು ಅದೇ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತ್ರರಾಗಿಯೂ,. ಕೃತಾತ ರಾಗಿಯೂ, ಸರಬ್ರಹ ಸ್ವರೂಪ 


ದಿಂದಲೇ ಏರ್ಪಟ್ಟಿರುನ ಆತ್ಮವುಳ್ಳನರಾಗಿಯೂ, ವೀತರಾಗರಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಶಾಂತ ಚಿತ ರಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. 


ತೆಂ ರ್ಮುದರ್ಶಂ ಗೂಢಮನುಸ ಿನಿಷ್ಟಂ ಗುಹಾಹಿತೆಂ ಗಹ್ಮರೇಷ್ಮಂ ಪುರಾಣಂ | 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಮೈೆಯೋಗಾಧಿಗಮೇನೆ ದೇವಂ ಮ ಧೀರೋ ಹರ್ಷಶೋಶ್‌ ಜಹಾತಿ | 


8 | (ಕಠ. ೧-೨-೧೨) 


ಬಹುಶ್ರಮದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ ಮನವೂ; 


ಸ ರಿಯ ಅತ್ಯಂತ ಗೂಢೆನೂ, ಹೈದಯರೂಸವಾದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿರುವವನೂ, 
ಗಕ್ತುರದಲ್ಲಿರುವವನೂ, ಪುರಾಣನೂ ಆದ ಬ ನನ್ನು ಅಧ್ಯಾತ ಶ್ರ ಯೋಗದಿಂದ ಸಾಕಾ ನಿತ್ಪಾರಮಾಡಿಕೊಂಡ ಧೀರನು ಹರ್ಷ 


ಶೋಕಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. : ಸಂನೆನೆನ್ನೇ ಸ ಚರಾಮಿ * ಎಂಬ ಸರಾಜು ಒಖವಾದ ಪ್ರವೃತಿ ತ್ಲ್ರಿಯೂ, ಆದರ 
ಫಲವಾದ ರಾಗದ್ವೇಷಗಳೂ ಇಲ್ಲದೇ ಪ್ರಶಾಂತಚಿ್ತ ತ್ರನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಯಸ್ತು ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯಾತ ನ್ಯ ೀವಾನುಸೆಶ್ಯತಿ | 
ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಜಾತಾ ನಂ ತತೋ ನ ನಿಯುಗುಪ್ನೆ ಶೇ ॥ 
ಯೆಸ್ಸಿ ಸ್ತ ಎರ್ನಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯಾತ್ಮೆ, ನಾಭೂದ್ಧಿ ತ 

| ಆತ್ರ ಕೋ ಹೋತ ಕಃ ಶೋಕ ನಿಕೆತ್ಸಮನುಸೆಶ್ಯತಃ | 


(ಈಶ, ಉ. ೬, ೭) 
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ಖಂಡ ೩7] ನಿರುಕ್ತಂ 63 
LL 
ಯಾವ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯು " ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ” ಎಂಬ ಅನುಭವರೂಪವಾದೆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸಕಲ ಭೊತಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣುವನೋ, ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಆತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಜುಗುಪ್ಸೆಯೆಂ 
ಬುದೇ ಇಲ್ಲ. ತಾನೇ ಬ್ರಹ್ಮರೂಸನು; ಸಕಲ ವಿಶ್ವವೂ ತನ್ನ ರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ ಎಂಬ ಅದ್ವೆ ಪಿತಾನುಭವವು ಲಭಿಸಿದವನಿಗೆ 
ಮೋಹವೂ ಇಲ್ಲ, ಶೋಕವೊ ಇಲ್ಲ. ಅಂತಹೆ ಪ್ರಶಾಂತಚಿತ್ತನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಾನುಭವವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂಬುದೇ. 
"ಅಶ್ನುವೇ ಭಾಗಮಸ್ಯಾ8” ಎಂಬ ಸಂಹಿಶಾವಾಕ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಅಥಾಪಿ ನಿಂದಾ ಸ,ಶಂಸೇ | 


ಖೆ 
ಫೇನಲಾಘೋ ಭವತಿ ಕೇವಲಾದೀ | 


ಲ 


ಭೋಜನ್ಯೆ Fx ಪುನ ಸೃರಿಣೀನ ವೇಶ್ಮ ಇತ್ಯೇವಮಕ್ಸಸೂಕ್ತೇ ದ್ಯೂತನಿಂದಾ 


ನಿಂದಾ ಮತ್ತು ಪ್ರಶಂಸೆ ಇರುವ ಮಂತ್ರಗಳು (ನಿಂದೆ ಇರುವ ಚುಕ್ಕು) 


ಉದಾಹರಣೆಯ ಯಕ್ಕು 


| ಮೋಫಮನ್ನಂ ನಿಂದತೇ ಅಪ್ರ ಜೇತಾ ಸತ್ಯ ೦ ಬ್ರವೀಮಿ ವಧ ಇಅತ್ಪ ತಸ್ಯ 
ನಾರ್ಯಮಣಂ ಪ ಪುಷ್ಯತಿ ನೋ ಸಖಾಯಂ ತವಾ ಭವತಿ ತವ || 
(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೧೭-೬) 
ಇದರ ಅರ್ಥವು 


ಅನ್ನದಾನಮಾಡುವ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಪುರುಷನಲ್ಲಿರುವ ಅನ್ನವು ವ್ಯರ್ಥವು. ನಾನು ಇದನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಅುತಹೆ ಪುರುಷನಲ್ಲಿರುವ ಅನ್ನವೇ ಅವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುಪ್ರಾ ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಪುರುಷನು ಅರ್ಯಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಹನಿಷ್ಟ ದಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಸತೃರಿಸಿ ಪೋಷಿಸು ಸ ಯಾವ ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಸೆ ಸ್ಪ ೇಹಿತನನ್ನು ಅನ್ನ ದಾನದಿಂದ ಪೋಷಿಸು 
ವುದಿಲವೋ ಯಾವ ಪ್ರ ರುಷನು ಊಟಿ ಮಾಡುವಾಗ ಯಾರನ್ನೂ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೂಳ್ಳ ದೆ ತಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ 
ಕುಳಿತು ಭೋಜನ ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಬಹು ಪ ಪಾಹಿಷ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. (ಇದು ಸ ಉದಾಹರಣೆಯು.) 


ಪ್ರಶಂಸೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ಖಕ್ಕನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡುವರು 
ಭೋಜಾಯಾಶ್ಚಂ ಸಂ ಮೃಜಂತ್ಯಾಶುಂ ಭೋಜಾಯಾಸ್ತೇ 
ಕನ್ಯಾ ೩4ಶುಂಭಮೂನಾ |: 2 


ಭೋಜಸ್ನೇದೆಂ ಪ್ರ ಪುಷ್ಪ ಸ್ಪರಿಣೀನ ವೇಶ್ಮ ಪರಿಷ್ಕ ತೆಂ ದೇವಮಾನೇವಚಿ- 
ತ್ರಂ॥ 


(ಯು ಸೆಂ. ೧೦-೧೦೭-೧೦) 
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64 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಟಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ-೬ 








ತ. ತಿತರ ಸ ತ್ತಾ ಡೆ ಇ ಎಡ. ಗ್ರ ಇ ಇದ್ಳ ಇ ಅ ರ್ಯಾ ಸಹೋ ಇ. ಇ ೪ ಇರುಳ ಇ 
ನ್ಮ ಸ ಗ್ಯ ಡ್ಯ, ಇ ಇ ಡು ಕ್ಯ ಗ ಕ್ಯಾ ಸತ್ನಾ ಇ ತ್ರಾ ತ್ಸ ಕು ಸ್ಯಾ, 3. ಗಾ. ಇ ನಾ ಇಇ ಈ ಸ “Nn 


ಇದರ ಅರ್ಥವು. - ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಯಜಮಾನನಿಗಾಗಿ ನರಿಚಾರಕರು ಶೀಘ raced ಅಶ್ಚವನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. .. ಸುಂದರಳಾದ ಕನ್ಯೈಯು ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿ ಆವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿತಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಸರೋವರವು ಕಮಲ 
ಪುಸ್ಪಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತವಾಗಿರುವಂತೆ ಥ್ವಜಾದಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತವಾದ ಗೃಹನ್ರ ದಕ್ಷಿಣಾದಾತೃ ತ್ಲವಿಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಅದೇ 


, ಗೃಹವು ದೇವತೆಗಳ ವಾಸಸ್ನಾ ನರಂ ನಾಗರು 


ಮೂರನೇ ಉದಾಹರಣೆಯು 


ಅಸ್ರೈನರರ್ನಾ ದೀವ್ಯಃ ಕೃಷಿಮಿತ್ತೃಷಸ್ವ ವಿತ್ತೇ ನ ಹು ಮನ್ಯಮಾನಃ | 
ತತ್ರ ಗಾನಃ ಕಿಶನ ತತ್ರ ಜಾಯಾ ತನ್ಮೇ ವಿ ಚಸ್ಟೇ ಸವಿತಾಯಮರ್ಯಃ ॥ 
| (ಯ. ಸಂ, ೧೦-೩೪-೧೩) 


ಇದರ ಆರ್ಥವು-- 


ಎಲ್ಫೆ ದ್ಯೂತಕಾರನೇ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬು. ಅದಕ್ಕೆ ಮರ್ಯಾಜಿಯನ್ನು `ತೋರಿಸಿ ಆದರಂತೆ ನಡೆದುಕೋ. 
ಗಾ ಡವೇಡ. ಕೇವಲ ಭೂಮಿಯ ವ್ನವಸಾಯವನ್ನೇ ಮಾಡು. ಆದರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾದ ಧನದಿಂದ 


ಶಿ 
ತೋ ಸವನ ಮಜವು. ಅಲ್ಲಿ ಪಶುಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿ ಇರುತ್ತಾ ಛೆ, ಈ ಉಸದೇಶವನ್ನೇ ಜಗತ್ರೇರ 
ಜಗದೀಶ್ವರನೂ ಆದ ಸೆವಿತೃವು ವು ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಹು 
4 


ತದ್ಯೇನಾದಿಷ್ಟದೇನತಾ ಮಂತ್ರಾಸ್ತೇಷು ದೇನತೋಪಸೀಕ್ಸಾ ಯಜ್ಲೇವತಃ 
ಸ ಯಜ್ಞೋ ವಾ ಯಜ್ಞಾ ೦ಗಂ ವಾ ತದ್ದೇವತಾ ಭವಂತ್ರ ಥಾನ್ಯತ್ರ ಯಜ್ಹಾತೃ್ಭಾಜಾ- 
' ಪತ್ಯಾ ಇತಿ ಯಾಜ್ಞಿಕಾ ನಾರಾಶಂಸಾ ಇತಿ ನೃರುಕ್ತಾ ಅಪಿ ನಾ ಸಾ ಕಾಮಜೇವತಾ 
ಸ್ಯಾತ್ಭಾ ಯೋದೇನತಾ ನಾಸ್ತಿ ಹಾ ,ಚಾರೋ ಬಹುಲಂ ಲೋಕೇ ದೇವದೇನತ್ಯ ಮತಿಥಿ 
ದೇವತ್ಕಂ ಹಿತೃದೇನತ್ಯಂ ಯಾಜ್ಞ ಸ ದೈವತೋ ಮಂತ್ರ ಇತ್ಯಾಪಿ ಹೃದೇನತಾ ಚಕಾ: 
ವತ್‌ಸ್ತೂ ಯಂತೇ ಯಥಾತ್ರಸ ಕ್ರೌ ಭೃ ತೀನ್ಕೋ (ನಧಿಪರ್ಯಂತಾನ, ಥಾಫ ಷ್ಟ ದ್ವ ೦ದ್ರಾ ನಿ 
(ಉಟ ೫-೩, ೨೯-೩೬) | ಸನ 'ಮನ್ಯೇತಾಗಂತೂನಿವಾರ್ಥಾನ್ನೆ ಹಾಸಯ ತಕ ದೃಶ್ಯ- 
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ಮೇತದ್ಬ ವತಿ ಮಾಹಾಭಾಗ್ಯಾದ್ದೇವತಾಯಾ ಏಕ ಆತ್ಮಾ 1 ಸ್ತೂಯತ ಏಕಸ್ಯಾ- 
ಶ್ರ ನೋತನ ೀ ದೇವಾಃ ಪ್ರತ್ಯಂಗಾನಿ ಭವಂತ್ಯಪಿ ಚ ಸತ್ತಾನಾಂ ಪ್ರಕೃ ತಿಭೂಮಭರ್ಸ್‌ 
'ಸಯಃ ಸು_ವಂತೀತ್ಯಾಹುಃ ಪ್ರಕೃತಿಸಾರ್ವನಾಮೂ ಚೆ ತರೇತತ್ರಜನ್ನಾ 
ಭವಂತೀತರೇತರಪ್ರಕೃತಯಃ ಕರ್ಮಜನ್ಮಾನ ಆತ್ಮಜನ್ಮಾನ ಆತ್ಮೈವೈಸಾಂ ರಥೋ 
ಭವತ ತ್ಯಾತ್ಮಾಶ್ವಾ 'ಆತ್ಯಾಯುಧಮಾತ್ಮೇಷನ ಆತ್ಮಾ ಸರ್ವಂ ದೇವಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ॥ ೪ ॥ 








ತದ್ಯೇನಾದಿಸ್ಟದೇನತಾ ಮಂತ್ರಾಸ್ತೇಷು ದೇನತೋಸಪರಿಕ್ಸಾ || 


ಕಲವು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ, ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದರೆ ಇಂತಹೆ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ, ಯಾವ ದೇವತೆಯನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿದೆ ಎಂದ ಖುಹಿಯು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ.. ಇಂತಹೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆ 
ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ದೇವತೆ ಖಾರು ಜಂ ದ್ದ ತಿಳಿಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 


ಯದ್ದೆ ೇವತಃ ಸ ಯಜ್ಞೋ ವಾ ಯಜ್ಞಾ ಂಗಂ ವಾ ತದ್ದೇವತಾ 
ಭವಂತಿ | 


ಇಂತಹೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎನುಮಾಡಬೇಕೆಂನಕೆ, ಯಾನ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ, ಅಥವಾ ಸ ಯಜ್ಞಾ ಂಗಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಕೇವತಿ ತ 
ಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುವುದೋ : ಆ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಕ್ಳೈ ಅದೇ ದೇವತೆಯೆಂದು ' 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. "ಹೇಗೆಂದರೆ ಆಗ್ನೇಯೊಆಗ್ನಿಷ್ಟೊ (ಮಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಯೇ ಪ್ರಧಾನ: 
ದೇವತೆಯು ಹೀಗೆಯೇ ಯಜ್ಞಾ, ೦ಗಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ' ಇರುವುದು. ಪ್ರಾತಸ್ಸ ಸ್ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಮಂತ್ರವು ಅಗ್ನಿ 
ದೀವತಾಕವು ಮಾಧ ಧ್ಯಂದಿನಸವನದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಮಂತ್ರವು ಇಂದ್ರ ದೇವತಾಕವು ತ ಕೈತೀಯಸವನದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ 
ಮಂತ್ರವು ಆದಿತ್ಯ ಜ್‌ 


ಅಥಾನೃತ್ರ ಯಜ್ಞಾ, ತ್‌ ಪಾ ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಯಾ ಇತಿ ಯಾಜ್ಞಿ ಕಾಃ॥ 


ಕಲವರು ಎಂದರೆ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಕುಶಲರು ಈರೀತಿ ಹೇಳುವರು ಅಧಿಕುಕ್ತ `ಎಂದರೆ ದೇವತೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳದೇ ಇರುವ ಮಂತ್ರ ತ ಗಳಿಗೆ. ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ ದೇವತೆಯು ಅಥವಾ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಯಾನ ದೇವತಾಕವಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ - 
ಹೈಗಳೂತನೆ, ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಆ ಬ್ರಾಹೆ ಸ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವ ಜೀವತೇಯೇ ಆ ಮಂತ್ರ ದ ನೇನತೆಯು | 


ಇ ಆ ಜೂ * 
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ನಾರಾಶಂಸಾ ಇತಿ ನೈರುಕ್ತಾಃ | 
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66. ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಥಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 

ಹ ನ] ಕಾರರು ಈರೀತಿ ಹೇಳುವರು ನರಾಶಂಸ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅಗ್ಲಿ ಅಥವಾ ಯಜ್ಞ ವೆಂಬ ಅರ್ಥನಿರುವುದ ಯುಜ್ಞ ಇತಿ 
ಕಾತ್ಮ್ಮ 8 ಅಗ್ನಿರಿತಿ ಶಕಸೂಣಿಃ ತಾತ್ಸಕ್ಯಕೆಂಬುವರು ನರಾಶಂಸ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಜ್ಞ ವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವರು 

ಶಾಕೆಪೊಣಿ' ಎಂಬುವರು. ಆಗ್ಫಿಯೆಂಬ ಸೆ ಸ ಯಜ್ಞ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣು ವೆಂದೂ ಆಅರ್ಥವಿರುವುದು 

ನಿಷ್ಣುರ್ವೈ ಯಜ್ಞ 8 ಹೀಗೆಯೇ ಅಗ್ನಿಯು ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರೂನನಾಗಿರುವನು - ಅಗ್ನಿಃ ಸರ್ವಾ ದೇವತಾಃ 
₹3 

ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯನಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಎರಡುನಿದೆ. ಅರ್ಥಗಳಿಗೂ. ಇಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿದೆ, ಇದಲ್ಲದೆ. ನರಾ ಎಂದರೆ 

ಮನುಷ್ಯರು ಶಂಸ ಎಂದರೆ ಸ್ತುತಿಸುವುದು. ಮನುಷ್ಯರನ್ನು (ರಾಜರು ಮೊದಲಾದವರನ್ನು) ಪ್ರಶಂಸಮಾಡುವ ಮಂತ್ರಕೆ 

ನರಾಶಂಸೆವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. 





ಅಪಿ ನಾ ಸಾ ಕಾಮದೇವತಾ ಸ್ಯಾತ್‌ || 


ಅಥವಾ ಖುಸಿಯು ತನಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಧೇವತೆಯನ್ನು ನಿರ್ದೆಶಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿರಬಹುದು. ಗಣಸತಿ ಎಂಬ 
ದೇವತೆಯು ಖುಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಸ್ಮುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗಣಸತಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾತ್ರ ಕೆಲವುಕದೆ ಇರುವುದು 
ಖುಹಿಯು ತನ್ನ ಪುನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ: ಯಾವ: ಡೇವಡೆಯನ್ನಾದರೂ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಈ ನದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿರಬಹುದಂ 
ಇದರಂತೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮಂತ್ರಗಳಿರುವವು. 


ಸಪ್ರಾಯೋದೇನತಾ ವಾ | ಅಸ್ತಿ ಹ್ಯಾಚಾರೋ ಬಹುಲಂ ಬೋಕೇ 
ದೇವದೇವತ್ಕಮತಿಥಿದೇವತ್ಯಂ ಪಿತೃದೇವತ್ಯಂ || 


ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವ್ಯಕ್ತಿ (ದೇವತೆ) ಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ವರ್ಣಿಸೆಲಾಗಿರಬಹುದು ಮತ್ತು 
ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ: ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುನಂತೆ, ದೇವತೆ" ಪುರುಷ, ಅತಿಥಿ 'ಪಿಶೃಜೀನತೆ ಕುದುರೆ. ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಅಥವಾ ಯಾವುದಾದರೂ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುಗಳು ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ನ ಖಯಸಿಯು ಮೇಲ್ವಂಡ 


ಯಾನ" ದೇವತೆ" ಪುರುಷ ಪಿ ತೃ, ಪ ಪ್ರಾಣಿ ವಸ್ತು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವದನ್ನಾದರೂ: ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ದೇವತೆಯನ್ನಾರೋಪಿಸಿ 
ಸ್ತುತಿಸಿರಬಹುದು. | | 


ಯಾಜ್ಞದೈವತೋ ಮಂತ್ರ ಇತ್ಯಸಿ ಹೃದೇವತಾದೇವತಾವತ 
ಸ್ತೂಯಂತೇ ಯಥಾತ್ಚಸ್ರ ಭ್ರತೀನ್ಯೋಷಧಿಸರ್ಯಂತಾನಿ | 


ಯಜ್ಞಾ ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತುತರಾಗಿರುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೇಶಮಾಡಿದೆಯೆಂದು. ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲದ. ಇತರ: ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಂದಕ್ಕೆ ಕುದುರೆ, ಓಷಧ್ಲಿ. ಅಕ್ಷ (ಪಗಡೆ) ಮೊದಲಾದ ಜೀವ: ಮತ್ತು 
ನಿರ್ಜೀವನಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆಯೆಂಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ, ಯಹಿಯು: ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರಬಹುದು. ಎಂದಕೆ. ಚುಹಿಯು. 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲದ ಅಥವಾ ನಿರ್ಜವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವಾಗ ಅವುಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳಂತೆಯೇ ಅಥವಾ ಜೀವಂತ. . 
ವಸ್ತುಗಳಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರಬಹುದು. 
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ಅಥಾಷ್ಯಸ್ಟೌ ದ್ವೈಂದ್ವಾನಿ ಸ ನ ಮುನ್ಯೇತಾಗುತೂನಿನಾರ್ಥಾನ್‌ ದೇವತಾನಾಂ 
ಪ್ರತ್ಯಕೃದೃಶ್ಯಮೇತದ್ಬವತಿ ಮನೂಹಾಭಾಗ್ಯಾದ್ದೇನತಾಯಾ ಏಕ ಆತ್ಮಾ 
ಬಹುಧಾ ಸ್ತೂಯತಶೇ ॥ 


ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮನುಷ್ಯ ಮೊದಲಾದದರಿಗೂ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ಕಂಡುಬರುವುದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಷ್ಟೆ ಶ್ವರ 
ವೆಂಬ ಮಹಾಶಕ್ತಿಯಿರುವುದು ಈ ಅಷ್ಟವಿಧ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಯಾವವೆಂದರೆ ಅಣಿಮಾ ಮಹಿಮೂ ಲಘಿಮಾ ಪ್ರಾಪ್ತಿಃ 
ಸ್ರಾಕಾಮ್ಯುಮೇವ ಚೆ! *ಈಶಿತ್ಸಂ ಚೆ ವಶಿತ್ವಂ ಚೆ ಯೆತ್ರ ಕಾಮಾವಸಾಯಿತಾ | ಇವು ಅಷ್ಟಸಿದ್ದಿ ಅಥವಾ 
ಅನ್ಟೈಶ್ಚರ್ಯಗಳು. ಇವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇರುವುವು. ಮನುಷ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಶಕ್ತಿಗಳು ಬಂದು ಕೆಲವು ಕಾಲಾನಂತರ ಹೋಗುವುವು. ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇವುಗಳಿಗೆ ಮಹಾಭಾಗ 
ಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮವು ಒಂದೇ ಆದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ನಾನಾರೂಪಗಳಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸಲಾಗುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗಿರುನ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ಅಥವಾ ಶಕ್ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ 
ಒಂದು ಬುಕ್ಕನ್ನು ತಿಳಿಸುವರು - 


ರೂಪಂ ರೂಪಂ 'ಮಘನಾ ಬೋಭನೀತಿ ಮಾಯಾ: ಕೃಣ್ಣಾನ- 
ಸ್ತನ್ಹಂ ೧ ಪರಿಶ್ವಾಂ | ತ್ರಿರ್ಯದ್ದಿವಃ ಸರಿ ಮುಹೂರ್ತಮೂ- 
ಗಾತ್ಸ್ವೈರ್ಮಂತ್ರ್ರೈರನೈತುಷಾ ಯತಾವಾ ॥ ೮॥| 
(ಖು. ಸಂ. ೩-೫೩-೮) 
ಇದರ ಅರ್ಥವು 


ಧನವಂತನಾದ ಇಂದ್ರೆನು ಅನೇಕವಿಧವಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ನಾನಾವಿಧವಾದೆ 
ಶಕ್ತಿಯುತಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಅದರ ಮೂಲರೂಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ಅನೇಕರೂಪವುಳ್ಳದ್ದನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ಅದೇ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಆಹೊತನಾಗಿ ಚತುಕಾಲವಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ ಸಹ ಸೋಮಪಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾಕೆ. ಸತ್ಯವಂತವಾದ ಇಂದ್ರನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ಒಂದೇ ಮುಹೊರ್ತದಲ್ಲಿ 
ನಾನ:ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯತಕ್ಕ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ಸವನತ್ರಯಕಾಲದಲ್ಲೂ ಬರುತ್ತಾನೆ 


ರೂಸೆಂರೂಸೆಂ ಮಘವಾ ಜೋಧವೀತಿ- -ಧನೆನಾನಿಂದ್ರೊ ಯೆದ್ಯದ್ರೂಸಂ ಕಾಮಯತೇ ತತ್ತದ್ರೂಪೆಂ 
ಸ್ರಾಸ್ಕೋತಿ, ತತ್ತಿ ಪ್ರೂವಾತ್ಮೆಕೋ ಭವತಿ | ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯಸಂಪನ್ನನಾದ ಇಂದ್ರನು ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಂದರೆ ಆಯಾ ರೂಪಾತ್ಮಕನಾಗಿ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ನಿಷಯೆದಲ್ಲಿ--ಇಂದ್ರನು ಗೃತ್ಸಮದ ಖುಷಿಯ ಯಜ್ಞ 
ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಲವು ಅಸುರರು ತಿಳಿದು ಅವನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಕೂಚಲೇ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು 
ಹೊಂಚುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಸುಳುವನ್ನು ಇಂದ್ರನು ತಿಳಿದು ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಗೃತ್ಸಮದ 
ಖುಷಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಗೃತ್ಸಮದನು: ಹೋಗುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಅಸುರರು ತಿಳಿದು ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ಹಂಸೆಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ ಅನಂತರ ಅಸುರರಿಗೆ ಈ ವಿಷಯವು ತಿಳಿಯಿತು ಎಂಬ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾನು ಈ ಮಂಡಲದ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸಿದೇವೆ. 
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68 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 

ಮಾಯಾಃ ಕೈಜ್ವಾನಃ ತೆನ್ಟೆಂ ಸರಿ ಸ್ಟಾಂ--ಸ್ಟೆಸ್ಮಾಚ್ಛರೀರಾತ್‌ ನಾನಾನಿಧಾನಿ ಶರೀರಾಣಿ ನಿರ್ನಿ- 
ಮಾತೇ | ಯದ್ನಾ: ಸ್ವಾಂ ಶೆನೊಂ ನಾನಾನಿಢರೂಸೋಷೇತಾಂ ಕೆರೋತಿ | ಇದಲ್ಲದೆ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ 
ಶರೀರದಿಂದ ನಾನಾವಿಥೆ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ನಿಸೆಬಲ್ಲನು ಅಥವಾ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ನಾನಾನಿಧರೂಪಗಳುಳ್ಳೆ ದ್ಹನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲನು. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ರೂಪಂರೂಪೆಂ ಪ್ರತಿರೂಫೋ ಬಭೂವ ತದಸ್ಯ ರೂಪೆಂ ಪ್ರೆತಿಚಿಕ್ಷಣಾಯ | 
ಇಂದ್ರೋ ಮಾಯಾಭಿಃ ಪುರುರೂಪೆ ಈಯೆತೇ ಯುಕ್ತಾ ಹೃಸ್ಯ ಹರಯಃ ಶತಾ ದಶ | 
| (ಯ. ಸಂ. ೬-೪೭-೧೮) 


ನಿಂಬ ಯಕ್ಕನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವರು. ಎಂದಸೆ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಲು ಸಮರ್ಥನೆಂದು ಇದರ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. ಹೇಗೆಂದರೆ 


ಯತ್‌ ಸ್ಟೈ8 ಮಂಭ್ರೃಃ ಅನೃತುಸಾಃ ಯೆತಾನಾ ದಿವ ಮುಹೂರ್ತಂ ಪರಿ ಶ್ರಿಃ ಆಗಾತ್‌ 
ಸತ್ಯವಾನ್‌ ಇಂದ್ರೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾತ್ಪರಿ ಏಕಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಮುಹೂರ್ತೇ ನಾನಾದೇಶವರ್ಶಿಹು ಯಜ್ಞೇಷು 
ತತ್ರಾಪಿ ತ್ರಿಷು ಸವನಕಾಲೇಷು ಆಗಚ್ಛತಿ | ನಾನಾದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಯಜಮಾನರು ಮಾಡುವ ಅನೇಕ ಯಜ್ಞ, 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಯಜ್ಞ ದ ಮೂರು ಸವನಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಾವು ಪಠಿಸುವ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಟ, 
ಕೂಡಲೇ ಏಕಶಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಬಂದು ಸೋಮಪಾನ ಮಾಡುವನು. ಈರೀತಿ ಏಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಅನೇಕ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹೋಗುವನು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎರಡನೇ ಉದಾಹರಣೆಯು 
ಅಂದ್ರಂ ಮಿತ್ರಂ ವರುಣನುಗ್ಲಿಮಾಹುರಥೋ ದಿವ್ಯಃ ಸ ಸುಪ- 
ರ್ಣೋಃ ಗುರುತ್ಮಾನ್‌ | 


ಏಕಂ ಸದ್ವಿಪ್ರಾ ಬಹುಧಾ ವದಂತೃಗ್ನಿಂ ಯಮಂ ಮಾತರಿಶ್ವಾನ- 
ಮಾಹುಃ || ೪೬ || 


(ಖು. ಸಂ. ೧-೧೬೪-೪೬) 
ಇದರ ಅರ್ಥವು-- | 


ತ ಒಬ್ಬನೇ ಸ ತನನು] ಇಂದ್ರನೆಂದೂ ಮಿತ್ರನೆಂದೂ ವರಣನೆಂದೂ ಅಗ್ನಿಯೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾಕೆ. 'ಅಲ್ಲದೆ 
ಅನನೇ ಯಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪಠನವುಳ್ಳವನೂ (ಸಂಚಾರ) ಆದ ಗುರುತ್ಮಂತನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಮೇಧಾನಿಗಳಾದ ವಿಪ್ರರು 
ಏಕಾತ್ಮನಾದ ಒಬ್ಬ 'ಸರಮಾತಶ್ಮನನ್ನೇ ಅಗ್ನಿಯೆಂದೂ 'ಯಮನೆಂದೂ ಮಾತರಿಶ್ವನೆಂದೂ ನಾನಾವಿಥವಾಗಿ 'ಕಕಿಯುತ್ತಾಕೆ. 


ಈ ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತಾತ ಕವಾದ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೇಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ಒಂದೇ ಮೂಲ ತತ್ತ್ವದ 
ಬೇರಿ ಬೇರಿ:ಸ್ವರೂಪೆಗಳೆಂದೂ ಅವರಲ್ಲಿ ತಾತ್ರ್ರಿಕವಾದ ವೈನಿಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ನೆರವೇರಿಸತಕ್ಕ ಸಕಲ ಪೊಜೆಗಳೂ ಈ ಸರದೇವತೆಗೇ ಅರ್ಪಿತಗಳಾಗುವುದೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. “ಅಮುಮೇ- 
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ಖಂಡ ೪] ನಿರುಕ್ತಂ 09 


ಮು ನ್‌ ಮ ಬಾ ಬಚಚ ನೆ ರ್‌ ದ್‌್‌ ತ್‌: 


ವಾದಿತ್ಯೆಂ ” ಅದಿತ್ಯನೇ ಈ ಮೂಲತತ್ವ ವೆಂದು ಸಾಯಣರ ವಿವರಣೆ ಇದೆ. ಅದರೆ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಏಕಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಯೆಂದರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. | 


ANN ANT NON ASNT NN ಜಯ ENN NNN NNN ಹದ NNN ಬದ ಬ ಬ 
[av 





ಇಮುಮೇವಾಗ್ನಿಂ ಮಹಾಂತಮಾತ್ಮಾನಂ ಬಹುಧಾ ಮೇಧಾನಿನೋ ವದೆಂತೀಂದ್ರೆಂ ಮಿಶ್ರೆಂ ವರುಣ 
ಮಗ್ಗಿಂ ದಿವ್ಯಂ ಚೆ ಗರುತ್ಮಂತಂ ದಿವ್ಯೋ ದಿನಿಜೋ ಗರುತ್ಮಾನ್‌ ಗರಣವಾನ್‌ ಗುರ್ವಾತ್ಮಾ 
ಮಹಾತ್ಮೇತಕಿ ನಾ! ಯೆಸ್ತು ಸೊಕ್ತೆಂ ಭಜತೇ ಯಸ್ಮೈ ಹನಿರ್ನಿರೂಪೈತೇ8ಯಮೇವ 
ಸೋಂಗ್ನಿಃ | 


(ನಿ. ೭-೧೮) 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಈ ಅಗ್ವಿಯನ್ನೇ ತತ್ತನಿತ್ತುಗಳು ಇಂದ್ರ, ಮಿತ್ರ, ವರುಣ, ಗರುತ್ಮಾನ" ಇತ್ಯಾದಿ ನಾನಾ ನಾಮಗಳಿಂದ 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮಾನವರಿಂದ ಅರ್ಪಿತವಾಗತಕ್ಕ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಾಗಲಿ, ಹವಿರಾದಿಗಳಾಗಲಿ ಈ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಮಾಡತಕ್ಕವು ಮತ್ತು ಈ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಸೇರತಕ್ಕವು, ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಖಕ್ಸಂಹಿತಾವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ, 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ 


ತ್ರೈಮಗ್ಗೆ ಇಂದ್ರೋ ವೃಷಭಃ ಸತಾಮಸಿ ತ್ವಂ ನಿಷ್ಣುರುರುಗಾಯೋ ನಮಸ್ಕಃ | 
ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ರಯಿನಿಪ್ಪ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತೇ ತ್ವಂ ನಿಧರ್ತಃ ಸಚೆಸೇ ಪುರಂಧ್ಯಾ ! 
| ಈ (ಯ. ಸಂ. ೨-೧-೩) 
ಎಲೆ, ಅಗಿ ಯೇ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುವವನಾದುದರಿಂದ ನೀನೇ ಇಂದ್ರನಾಗಿದ್ದಿಯೇ, ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವ 
ಬ್ರ ದ್‌ ಬೆ ಪ ಎ ಸ ಸ 
ನಿಷ್ಣುವೂ ನೀನೇ. ಧನದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ನೀನೇ. ನೀನು ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಪ್ರಶಂಸೆಗಳಂದ 
ಸ್ತುತನಾಗಿದ್ದೀಯೆ, 
ತೈಮಗ್ಗೇೇ ರಾಜಾ ವರುಣೋ ಧೃತೆವ್ರತೆಸ್ತಂ ಮಿತ್ರೋ ಭವಸಿ ವಸ್ಮ ಈತ್ಯಃ | 
ತ್ವಮರ್ಯವಮಾ ಸಶ್ಪೆತಿರ್ಯಸ್ಯ ಸಂಭುಜಂ ತೈಮಂಶೋ ವಿಡಥೇ ದೇವ ಭಾಜಯುಃ | 
(ಯ. ಸಂ. ೨-೧-೪) 
ಎಲ್ಛೆ ಅಗ್ನಿಯೇ, ನೀನು ಧೈತವ್ರ ತನಾದ ವರುಣನೂ, ಶತ್ರುನಾಶಕನೂ ಸ್ತುತ್ಯನೂ ಆದ ಮಿತ್ರನೂ, ಅಭಿಮತ ಪ್ರದಾತನಾದ 
ಅರ್ಯಮನೂ ಆಗಿದ್ದಿಯೇ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯನ ಮೂರ್ತ್ಯಂತರವಾದ ಅಂಶನೊ ನೀನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ಪಡೆದಿರುವ ನೀನು 'ಫಲದಾತನಾಗು. 
ತೈಮಗ್ನೇ ರುದ್ರೋ ಅಸುರೋ ಮಹೋ ದಿವಸ್ತ್ವಂ ಶರ್ಥೋ ಮಾರುತೆಂ ಪೈಕ್ಷ ಈಶಿಷೇ | 
ತ್ವಂ ವಾಶೈರರುಣೈರ್ಯಾಸಿ ಶಂಗಯಸ್ಸ್ಸಂ ಪೂಷಾ ನಿಧತಃ ಪಾಸಿ ನು ತ್ಮನಾ | 
(ಖು. ಸಂ. ೨-೧-೬) 
ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ರೋಕತ್ರಯದಿಂದಲೂ ಅಸುರರನ್ನು ಓಡಿಸತಕ್ಕ ರುದ್ರನೇ ನೀನು. ಮರುತ್ಸಮೂಹವೇ ನೀನು. ಎಲ್ಲರ 
ಪೋಷಕನೂ, ಸುಖದಾತನೂ ಆಗಿ ಯಜ್ಞಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು. ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯೇ ಸಕಲ ದೇವತೆವಳ 
ಮೂಲತತ್ವವಾಗಿರುವನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಅಷ್ಟೇಅಲ್ಲದೆ, 
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ವೆಂಬ ನಿಶೇಷಣವ ಬಳ್ಕ ತ್ತ 


ಬ ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮಹೆರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಆಗ ಜಾ 
ಆಸಗ ಗಗ NNN MSN ಬ ಬ ಬಿ ಬಿಗ ಯಾಗು ನ ದ ದ ದಿ 


ANANSI ANN IN 08068 oa ಮುತು ನಾ ಮುಷ ಎ 


~) ಹ 


ಅಗ್ನೇ ನೇಮಿರರಾ ಇನ ದೇನಾ ನಾಸ್ತ್ಯಂ ಸರಿಭೂರಸಿ | ಆ ರಾಥಶ್ಲಿಶ್ರಮ್ಬುಂಜಸೇ | 
(ಯ. ಸೆಂ. ೫-೧೩-೬) 


ಸ್‌ 
ನಸ 


ಕ 


ಎಂಬ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ, ಅಗಿ ಯನ್ನು ರಥಚಕ್ರದ ನೇನಿಗೂ ಇತರ ದೇ ವತೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ರಥಚಕ್ರ ದ ಅರಗಳಿಗೂ ಹೋಲಿಸಿ ಯಾವ 
ರೀತಿ ರಥಚಕ್ರದ ನೇಮಿಯು ಅರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಒಂದು ಐಕ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದೆಯೋ ಅದರಂತೆ ಆಗಿ ಯೂ 
ಸಹ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಬೇರೆಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನಕತತ್ತ ನವನ್ನು 


ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ನಿಭೂ& ಸರಿ ಇತ್ಯಾದಿ ನಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಯ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕತ್ವವು ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಯಜ 
ಕ ಕಾಕ ಕಟ್‌” ೯ + ರ್‌ 4 ಇ ಇ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ, ರಥದ ಶಂಕು ಮುತ್ತು ವಲಯಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದೆ. ಯಜ್ಞವು ವಿಶ್ವತತ್ತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸು 


ತಡಿ. 'ಯಜ ಸ್ನವೇದಿಯು ಯಜ್ಞ ದ ನಾಭಿಯಾದುದರಿಂದ ವಿಶ್ವಕೆ ಶಿಕ ನಾ ನಾಭಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ನಾಭಿಯರಿ ಪ್ರತಿಷಿ ತನಾದ 


ಅಗ್ನಿ ಯು ಡಿಸಿ ಕಲ ತತ್ತ್ಯಕ್ಟೂ ಕೇಂದ್ರನಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿ 


ಸಕಲಗ್ರಹೆಗಳೂ ಈ ಕೇಂದ್ರ ನ್ನ್ನ ತಮ್ಮ ಚಲನವಲನಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಸರ್ವಾಣಿ ಹಶ್ಚೇವ ಭೂತಾನಿ | ಸರ್ವೆ ದೇವಾ ಖಷಿ ಸೋಣಗ್ನಿಶ್ಚಿತ ಅಸ್ಟೆ 


ಸೋ ನನೈೆ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಸರ್ವಾಜೆ 
ಭೂತಾನಿ ತಾ ಹೈತಾ ಏನೈಸೊಗಿಗ್ನಿತ್ತಿ ಸಸ ವ್ರ ಫರಿಶ್ಲಿಫೆ ಕ 
ತಾ ಹೈ ಸಕ್ಕಿಸ್ತಸ್ಯ ನಾವ್ಯಾ ಏನ ಪರಿಶ್ರಿಕಸ್ತಾಃ ಷಷ್ಟಿತ್ಸ ತ್ರೀಣಿ ಚ 
ಶತಾನಿ ಭವಂತಿ... ಎಯೋಯೆಂ ಹಿರಕ್ಮಯ; ಪುರುಷಃ |" 


(ಶ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೫-೪-೧೪) 


ಎಂಬ ವಾಕ ಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ವೇದಿಕೆಯ ಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಸ 
ಗಳಿಗೂ ಯೂ ಈ ನೇಂದೆ ದ್ರವನ್ನಾ 


ನಿಶ್ವಾತ್ಮನಾದ ಅಗ್ನಿ ಯೇ ಹಿರಣ ,ಯಾಕಾರನಾದ 
ಅಗ್ನಿನ ರವಾಗಿರುವಂತೆ ಅನೇಕ 


*ಲರೋಕಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವನನಾಗಿಯೂ, ಸಕಲ ಕರ್ಮ 
ಳ್‌ ಗಿರಿ 

್ಲಿಶ್ರಿಯಿಸಿಯೇ ನಿಶ್ವವ್ಯನಹಾರವೆಲ್ಲವ್ಯೂ ನಡೆಯುವುದಾಗಿಯೂ ನರ್ಣಿಸಿ ಈ 
ಸರಮಪುರುಷನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಓರಣ `ಯಃ ಪುರುಷಃ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣನು 


ಕಡೆ ಆದಿತ್ಯನ ಪರವಾಗಿಯೂ 

ಪ್ರದಂಿಂದ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ತ ಅಮುನೆ ತದ ಅದಿತ್ಯನಿಗೂ ಅಗ್ಲಿಗೂ ತಾತ್ರ್ಯಿಕವಾದ ವೈವಿಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿರು 
ಉನೀನಾದಿತ 

ನಾಗ್ನಿ 0 ಬಂದಿರುವುದಕ್ಕೂ ನಿರೋಧನಿರುವುದಿನ್ಲ. EN ಬಂದಿರುವುದಕ್ಕೂ, ಇತು ಕಾರರು ಇನುಮೇೇ 


ಸುಪರ್ಣೋ ಗರುತಾ ನ್‌ ಈ ನಿಶೇಷಣನ್ರ ಇ 


| ವಿ 
ಗುರ್ವಾತ್ಮಾ, ಮಹಾತಾ ನಂಬರ್ಕಮಾಡಿದ್ದಾ ಕ ಗಮನಾರ್ಹನಾದದು. ಗರುತಾ ನ್‌ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು 


ಫ್ರಿ [ಈ 
ವಿಶ್ವಾತ್ಮ ನಾದ ಪರಮಾತ ನೆಂದರ್ಥ. ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸುಪರ್ಣ 


ನಯ ಬಹಳವಾಗಿ 2 ಪ್ರಯ: ವಾಗಿದೆ ' 
Ad » 


ಛಂದಾಸಿ ಚ ಚಿ ಡಧಕೊ 
€ ಅಧ್ಲಕೇಷು ಗ 
ಮ್‌ ಇಳಿ ಗ್ರಹಾನೊ ಹ ನಿಮತ್ತೇ ದಾ ಸ 1 


(ಯ ಸಂ, ೧೦-೧೧೪-೫) 
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LLL 
ರಾತನನಾದವನೂ ಅದ್ವೀತಿಯನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕ್ರಾಂತಪ್ರಜ್ಞರಾದ ಮಾನವರು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಕಲ ್ಪಿನೆಗಂಂದ 
ಬಾವಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಧ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ಛಂದೋರೂಪನಾದ ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅವನ ಮಹಿಮೆಯ 
ಸ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಾರೆ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸುಪರ್ಣವೆಂಬ ವಿಶೇಷಣದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ತುತಿಯಿದೆ. 
| ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ತತ್ತ್ವಪ್ರತಿಪಾದನೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ವಿಮರ್ಶಿಸುವಾಗ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯಪಂಡಿತರು ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯನ್ನಿ 
ಮೂರುವಿಧೆವಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಿದೆಯೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಡುತ್ತಾರೆ. D-ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ನ್‌ರವರು ತ್ರ ನಿಷಯೆದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಸ್ರಾಯವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


A religious growth of many cont ries can not be ೩ simple and 
transparent creed admitting of easy definition and classification. A strik. 
ing aspect of the hymns is their Polyt estic character. A great many gods 
are named and worshipped. Yet some of the hym s shock us by their 
‘highly abstract philosphising and from primitive polytheism to systematic 
Philosphy, it 18 alonglong way. There strata of thought can be discerned 
in the eligion of the hymns of the Rig-Veda, which are naturalistic poly- 
the sm, monotheism and monism. 


(Indian Philosophy. Vol. 1.೧. 72) 


ಆನೇಕಕತಮಾನಗಳ ಕಾಲದಿಂದ ಬೆಳೆದುಬಂದ ತಾತ್ರಿಕನಾದ ಅನ್ವೇಷಣವನ್ನು ಸುಲಭತಾಗಿ ವಿವರಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. 
ಅದರ ಲಕ್ಷಣವು ಹೀಗೆಯೇ ಎಂದು ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಖುಕ್ಸಂಹಿತಾವಾಕ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ದೇವತಾ 
ತತ್ತ್ವವು ಸ್ರತಿಸಾದಿತವಾಗಿರುವುದು ತ ಮತ್ತು ಮುಖ ವಾದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಸೆಹ ಕೆಲವು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 


ನಿಕಜೇವತಾತತ ತವು ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿರುವುದ್ಯೂ ನಾ ತಳೆಹೆದಿಯಾದ ಈ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯು ಜತ್ಸಹಿಂತೆ ಸ 


ಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಕೆಲನೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಅಂಶವಾಗಿರುವುದೂ : ಸಹೆ ತತ್ತ್ವಾನ್ಸೇಷಿಗಳಿಗೆ ಸೋಜಿಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವ್ರದಾಗಿದೆ. ಖುಕ್ಗೆ ್ಸೈೆಂಹಿತಾವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗುವ ತತ್ತ್ವ ಭಾವನೆಯ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಮೂರು: ಮೆಟ್ಟಲು 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಅನು 

೧) ಪ್ರಕ ತಿತತ್ತ ನನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ ಬಹುಜೀನತಾಭಾಸ ; ; | 

೨) ನಾಾನವತೆಗಳ ಲ್ಲೂ ಐಕ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಏಕದೇವತಾಭಾವ 

೩) ನಿಕತತ್ವ್ವಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಅದ್ವೈತ 


ಎಂಬ ಈ ಮೂರು ನಿಭಾಗಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಈ ಮೂರು ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ವಿಶದವಾಗಿ ನಿಮರ್ಶಿಸಿದ್ದಾ ರ. (p. 72-98) 
: ಪ್ರಕೃತವಾದ ಯಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಭಾವವನ್ನು Monotheism ಎಂಬ ವರ್ಗಕ್ಕಾಗಲಿ ಅಥವಾ 1101503 
(ಆಡ 43) ಎಂಬ  ವರ್ಗಕ್ಕಾಗಲಿ ಸೇರಿಸಬಹುದು. ಅಗ್ನಿ ಅಥವಾ ಆದಿತ್ಯನೊಬ್ಬನೇ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
: ಪೊಜಿತನಾಗಿರುವನು ಎಂದರೆ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಅಗ್ನಿರೂಪ ಪನಾದ ಏಕ 
ದೇವತೆಯು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವನು ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ "ಅಥವಾ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ * ಏಕೆಂ 
ಸದ್ವಿಪ್ರಾ ಬಹುಧಾ ವಡೆಂತಿ ” ಎಂಬ ವರ್ಣನೆಯು ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಪ್ರ ಪ ನಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಸೆದ್ದಿಪ್ರರು ಬಹುಪ್ರಕಾರನಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸುವ ಈ ಏಕತತ್ತ್ವವು ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ: 
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ಸ್‌ ನ್‌ ನ್‌್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ 





ನ ಮೃತ್ಯುರಾಸೀದಮೃತಂ ನ ತರ್ಜ ನ ರಾತ್ರ್ಯಾ ಅಹ್ಮ ಆಸೀತ್ರೆ ಕೇತೆಃ | 


ಆನೀವನಾತೆಂ ಸೈಧಯಾ ತೆದೇಕಂ ತಸ್ಮಾದ್ದಾನ್ಯನ್ನ ಸರಃ 8೦ ಚನಾಸ || 
(ಖು. ಸಂ. ೧೦-೧೨೯-೨) 





ಪ್ರ ನಿಕತತ್ತ ಎವು ನಿಶ್ಚಕ್ಕೆ ಆದಿಯಾಗಿಯೂ ವಿಶ್ವಕ್ಸ ಆಧಾರವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಈ ಅದ್ವೆ ತಭಾವದ ಮಹತ್ತನನ್ನೂ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ Radhakrishn ಅವರು ತಮ್ಮ ಉತ್ತಮವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ, 


| This one is the soul of the world, the reason immenent in the Un 
Verse, the source of all nature, the internal energy. It is n ither heaven, 
nor the earth, neither sunshine nor storm, but another essence. perhaps 

the Rita substantiated. tne Aditi spiritualised the ONE breatning breate- 

less. 1 15 the supreme reality which [11765 in all things and moves them all. 

the real one that blushes in the rose, breaks into beauty in the clouds, 
"5110175: 105 strength in the storms and sets the stars in the sky. 

(Indian Philosophy. p. 95) 
ಈ ನಿಕವೇ ವಿಶ್ವಾತ್ಮ, ವಿಶ್ವಾಂತರ್ಗತವಾದ ಚಿಚ್ಛಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿಯ ಆಧಾರ. ಇದು, ಇತರ ಅನೇಕ ಬುಕ್ಬುಗಳಲ್ಲಿ 
ನರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಕೇವಲ ಪೃಧ್ವ್ರಿಯೂ ಅಲ್ಲ, ಅಂತರಿಕ್ಸವೂ ಅಲ್ಲ. ಸೊರ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶವೂ ಅಲ್ಲ. ಭೌತಿಕವಾದ ಪ್ರಕೃತಿ 
` ಶಕ್ತಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಬೃ ಹದಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ " ನೇತಿ ನೇತಿ? ಎಂಬ ನಿಷೇಧವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ಯಾವ ಸರಬ್ರಹ್ಮದ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಿದೆಯೋ ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವವು ವಿಶ್ವ ಜೇತನವಾಗಿದೆ. ಯತೆ, ಅದಿತಿ ಎಂದು ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ 
ವಿಶ್ವತತ್ತ್ವವು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತುತವಾಗಿದೆ. ವಿಶ್ವದ ನಾನಾ ಜೀವಗಳಲ್ಲೂ ಜೀವತತ್ತ್ವನನ್ನು ತುಂಬುವ ಈ ಶಕ್ತಿಯು ಸರ್ವವ್ಯಾಸ್ಮ 
ವಾಗಿದೆ. ಅದೇ ಅಂಶವನ್ನು Prof. Max Muller ಪಂಡಿತನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಈ ರೀತಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. | 
"* Wh ‘tever is the age when the collection of our Rig-Veda Samhita 
was finished it was before that age that the conviction had been formed 
that there is but ONE, ONE being, neither male nor female, a Being 
raised high above all the conditions and limitations of personality and of 
17155 nature, nc nevertheless the being that was really meant by all such 
ಹ 132506 of 2044260 
ಸ್ನ ತ poets had arrived at a conception of 
the god-head which was reached once more ೫7 Some of the christian Poilo- 
Sophy at Alexandria, but which even at present is beyond the reach of 
many who call themselves Christians ”‘. 
(Six Systems of Indian Phylosophy. p. 51-52) 
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ಮಾ 


ಯಕ Sind ಪ್ರ ವೆ ಬ್ರಿ 
ಕೃಂಹಿತಾಕಾಲವು ಯಾವ ಶ ಮಾನದಲ್ಲಾ ಗಿದ್ದರೂ ಸಹ, ಸಂಹಿತಾಕಾಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾದ ಮಂತ ಗಳ 
ಜತೆ 


ರ ಈ ಅದ್ದಿ ಸಿತತತ್ತ ಎದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದ್ದಿತು. ಪ್ರ ನಹಾವವಾಲತ ವು ಲಿಂಗಾತೀತವ್ಯೂ 

ನಾನವನ ಗೋಚರಾತೀತವೂ ಆದ ಏಕೆವೆಂದು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆಂದೂ 
ವರ್ಣಿಸಿದ. ಈ ನಿಧವಾದ ಅದ್ವೆ ಪ್ರಿತತತ್ತ ನಸ್ರತಿಸಾದನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮಹತ್ತ್ವವು ಈ ನಿಷಯೆದಲಿ ಪರಿಶ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸಿರುವ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ಮತದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ತ 


ಇಂದ್ರಂ, ಮಿಶ್ರಂ ಇತ್ಯಾದಿಸದಗಳು ಇಂದ್ರಾದಿನಾನಾದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮಹೆಚ್ಛಕ್ತಿಯೆಲ್ಲವೂ ಈ ಏಕ 
ದೇವನಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ ಎಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆಯೆಂದು " ಐಶ್ವರ್ಯ ನಿಶಿಷ್ಟೃಂ ” ಇತ್ಯಾದಿ ವಿವರಣೆಗಳಿಂದ ಸಾಯಣರು ತಿಳಿ 
ಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಇಂದ್ರಾದಿಶಬ್ದ ಗಳ ನಿರ್ವಚನವನ್ನೂ ಅವುಗಳ ನಿಶೇಷಾರ್ಥವನ್ನೂ ಆಯಾ ದೇವತಾಪರವಾದ ಸೂಕ್ತಗಳನ್ನೂ 
ವಿವರಿಸುವಾಗ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಏಕಸ್ಯಾತ್ಮನೋಕನ್ಯೇ ದೇವಾಃ ಪುತ್ಯಂಗಾನಿ ಭವಂತಿ | 


ದೇಪತೆಯು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ನಾನಾ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಉಪಾ- ಇಂದ್ರನು ಒಬ್ಬ ದೇವತೆಯು 
ಅವನನ್ನು ಅಗ್ನಿಯೆಂದೂ, ಸೂರ್ಯಿನೆಂದೂ ಬೇಕೆಬೇಕೆ ನಾಮಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ದೇವದವನಾದ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದರೆ ಅವ್ಯಕ್ತಸ್ಟ ರೂಪದಿಂದಿರುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಒಂದೇ ಅಗಿದ್ದರೂ ಅದು ನಾನಾ (ದೇವತೆಗಳಾಗಿ) 
ದೇವತೆಗಳ ರೂಪದಂತೆ ವ್ಯಕ್ತವಾದಾಗ ಆದೇ ಬ್ರಹ್ಮವು ನಾನಾ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಆತ್ಮನ ಒಂದೇ 
ಶರೀರವನ್ನು ನಾನಾ ಅಂಗಗಳನ್ನಾಗಿ (ಕಾಲು, ಕೈ ಇತ್ಯಾದಿ) ಭಾವಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸುವಂತೆ. ದೇವವೇವನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು 
ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವನು. ಇತರ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಗಗಳಂತೆ ಇರುವರು ಎಂದರೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಅಂಶಗಳೇ ಆಗಿರುವರು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯನ್ರ, 


ಅಪಿ ಚ ಸತ್ತ್ಯಾನಾಂ ಪ್ರಕೃತಿಭೂಮಭಿರ್ಯಷಯಃ ಸ್ತುವಂತೀ 
ತ್ಯಾಹುಃ 


ಜೀತನಾತ್ಮಕವಾದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಆತ್ಮಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಭೂತಾತ್ಮಾ ಅಥವಾ ಭೂತಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಸ್ಥಾವರ 
ಜಂಗಮಾದಿ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಮೂಲವು, ಇನೆಲ್ಲವೂ ಈ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದಲೇ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಇದರಲ್ಲೇ ಲಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವವು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಯಜ್ಞ, ಪಶುವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳುವಾಗ--ದ್ಯೌಸ್ತೇ ಸೃಷ್ಠಂ ಸೃಧಿನೀ ಶರೀರ- 
ಮಾತ್ಮಾಂತರಿಕ್ಷಂ ಎಂದು ಹೇಳುವರು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ (ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ) ರುವ ಸಮಸ್ತ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ವಸ್ತುಗಳೂ 
ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದನುಗಳಲ್ಲ. 


ಪ್ರಕೃತಿಸಾರ್ವನಾಮ್ಯಾಚ್ಛ 


ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಎಂದರೆ ಸಮಸ್ತವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಹೆಸರಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಾರ್ವನಾಮ ಎಂದು ಹೇಳುವರು ಪ್ರಕೃತಿಸಾರ್ವನಾಮನೆಂದಕೆ 
ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳೂ ಪ್ರಕೃತಿಮಯವಾಗಿರುವವು ಎಂದರ್ಥವು, ಸಮಸ್ತ ಜೀತನಾಜೇತನವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಕೃತಿಮಯವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಅಚೇತನ ವಸ್ತುಗಳನು ಸ್ಮುತಿಸಿದರೂ ಚೇತನಾತ್ಮಕವಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸೆಲಾಗಿನೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 
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ಚರಗ ಗಾಗಾ ಗಾ ಗಗ ಇ ಹಬಾ ಬಾಗ ಬಡ ೧ INS ANN ನಿಸಾರರ ಕಾ ರ್‌ 
- 


ಎ. ಓಡಿ 0 ಬಚಚ ಪಸ ಚಡ ಬಂಡಿ 
ಎಮ್ಮ ಅಸಗ ಮ ಇಲ್‌ ಡ್‌ ಸಂ 2ರ, ಇಲ, 1, ಹೆ. ಸ್‌ಇ ಕತತ 


ಕಿ ಗಿ ಜು ಭು ಪಚ ಬಾಹು ನ್ನ ಉಟ ಗಾಯಿ ಕಾಡಾ ಗಾ ಜಂ ಜು ಜಾಲಾ ಟಾಯ್‌ 


ಸ್ಥಾ ವರಜಂಗಮು ಅಥವಾ ಜೇತನಾಜೇತನಾತ್ಮ' ಹ ರತ ವಸ್ತು ಗಳೂ ಟಕವಾ ಜೀತ ತನಯುಕ್ತ ರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಅಚೀತನ (ಜಡವಸ್ತು) ಗಳಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಮೂಲಭೂತವಾದುದರಿಂದ ಖುಹಿಗಳು ಅಚೇತನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಚೈತನ್ಯಯುಕ್ತರಾದ ದೇವತೆ: ಗೆಳಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಾಧಕವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. | 


ಇತರೇತರ ಜನ್ಮಾನೋ ಜ ಭನಂತೀತರೇತರಪ, ಕೃತಯಃ || 


ದೇವನುಸ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿನಿಯಮದಂತೆ ಅವರವರ ಸ್ವಭಾವವೂ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಗಳೂ ಇರುವವು. ಕೀವತೆಗಳಿಗೆ ದೇವತಾ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದು, ಸ ರಿಗೆ (ಇತರ ಸಾ ್ರಜಿಗಳಿಸೂ) ಮನುಷ್ಯಧರ್ಮಕ್ಕ ಕೃನುಸಾರವಾದ ಶಕ್ತಿ 
'ಯಿರುವುದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಣಿಮಾದ್ಯಸ್ಟೆ ಅಶ್ತಿಯಗಳು ಸೆ ಹೆಜವಾಗಿಯೇ ಇರುವವು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 'ಮನುಷ್ಯ 
ಧರ್ಮುವೆಂದರೆ, ತಂದೆಯಿಂದ ಮಗನು ಹುಟ್ಟ ತ್ತಾನೆ: ಇಲ್ಲ ತಂಜಿಯೇ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಕ್ಕ ಕೃತಿಯು. ಪುತ್ರನಿಂದ ತಂದೆಯು 
ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಮನುಷ್ಯಧರ್ಮವು. ಆದರೆ ದೇವತಾಧರ್ಮವು ಇದಕ್ಕೆ ಹಸ ಜರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಅಣಮಾದ್ಯಷ್ಟೈೈಶ್ವರ್ಬುಗಳು ಇರುವವು, ` ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನೇಃಸೂರ್ಯೋ$ಜಾಯತೆ- ಅಗ್ನಿ ಯಿಂದ 

ಹ ಉತ ಶನ ನಾಡನು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಮತ್ತೊ ಂದುಕಡೆ ಸೊರ್ಯಾಚ್ಚಾ ಗ್ಲಿ-ಸಾಯಂ ಜಾಯತೆ ಸಾಯೆಂಕಾಲ 
"ದೆಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಥಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಉತ್ಪನ್ನನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದಿದೆ ಮತ್ತು ಯಗ್ನೇದದಲ್ಲಿ' ಒಂದುಕಡೆ ಆದಿಶೇರ್ದಕೊ ನ್ಸೀಷ ಸ್ಲಾಚ್ಹೆ 
ಅದಿತಿರಿತಿ- ಆದಿತಿಯಿಂದ ದಕ ನೂ ದಕ್ಷನಿಂದ ಅದಿತಿಯೂ ಉತ ಶೃನ್ನ ' ರಾದರು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇದು ಪರಸ್ಪ ರವಿರುದ್ಧ 
ವಲ್ಲವೇ ಎಂದರೆ ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲ ಇದು ಮನುಷ್ಯಧರ್ಮದಂತೆ ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧ ವೆನಿಸಿದರೂ ದೇವತಾದರ್ಮದಂತೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳೂ ಪ ಪ್ರಕ್ಕ ತಿಯ ಅಂಶವು ಅಥವಾ ಸರಬ್ರಹ ಹ, ನ ಅಂಶಭೂತರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಒಂದೇವಸು 
ವಿನ ಅನೇಕ ಅಂಶಗಳಿಗೆ ಸರಸ ಸೈರ ನಿರುದ್ಧವುಂಟಾಗುವುದು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಇದು ದೇವತಾಧರ್ಮಪ್ರ ಕಾರ ನ್ಯಾಯವು. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಯಸಿಗಳು ನೀವತೆಗಳನ್ನು ಅಚೀತನನಸು ್ಲಿಗಳನ್ನು ಜೀವಂಶವಸು ಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಸು ತಿಸಿ 
ದರೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ಧನೇನೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕರ್ಮಜನ್ಮಾನಃ || ಹ 


ತೆಲವರು ಏತಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ತ್ತಾರೆ? ಕೆಲವರು ಮನುಷ ರಾಗಿ ಜಗಳವ ಇತರ ತೆಗ) ಹುಟು ವದೇತಕ್ಕೆ 
ಎಂದರೆ ಅವರವರ ಜನ್ಮವು ಅವರವರ (ಹಿಂದಿನ) ಸಾಸು ಉಂಟಾಗುವುದು ಎಂದು ತತ್ತ ಎವೇತ್ತರು ಹೇಳುವರು 


ಆತ್ಮಜನ್ಮಾನಃ || 


ಈ ಜನ್ಮ ಗಳು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುವುವು ಎಂದರೆ ಜನರ ನಾನಾವಿಧ ಕರ್ಮಫಲಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ ಸೂಕ್ಷ ಒರೂಪದಿಂದ (ವ್ಯಾಸನಾರೂಪ 
ದಿಂದ) ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವು ಆ ಕರ್ಮವಾಸೆನೆಗಳು ತಕ್ಕ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ ದ್ರ ಫಲಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವು ಎಂದರೆ 
ಕರ್ಮಫಲಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಮುಂದೆ ಜನ, ಒಗಳುಂಬಾಗುವವು. 


ಆತ್ಮೈನೈಸಾಂ ರಥೋ ಭವತ್ಯಾತ್ಮಾಶ್ಟ ಆತಾ ಬಯುಧವಾತೆ ೇಷವ 
ಆತ್ಮಾ ಸರ್ವಂ: ದೇವಸ್ಯ ಜೇವಸ್ಥ (| | 
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ಖಂಡ ೫] | ನಿರುಕ್ತಂ 
ರಾರಾ ಭಾವು ವಾಚು ಕಾಟುುಕುಹುಹಾಟುಗಿಸುರುವುಹುರರು ವಸರ ಬಿಗಭಾ ಗಾರು ದಾರಾ ವಾ ವ ಹರಕ 

ಬಾಯ ರಾಕಾ 
ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರೂಪವೇನು ಎಂದರೆ- -ಅವರು ಅಣಿಮಾದ್ಯಸ್ಟ್ಟೈ ಶ್ವರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರು ಎಂದರೆ 


(5 


ಅವರು ಯಾವಕೊಸವನ್ನಾ 
ಗಲಿ, ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಪಡೆಯಬಲ್ಲರು. ಎಂದರೆ ದೇವತೆಗಳ ಆತ್ಮವೇ ಯಾವ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯರೂಪವನ್ನು 


ಬೇಕಾದರೂ ಪಡೆಯಬಲ್ಲದು. ಆತ್ಮವೇ ಅವರಿಗೆ ರಥವಾಗಬಲ್ಲದು. ಆತ್ಮವೇ ಅವರ ಅಶ್ವವು. ಆತ್ಮನೇ ಆವರ ಆಯುಧವು 
ಆತ್ಮವೇ ಅವರ ಬಾಣಗಳು. ಆತ್ಮನೇ ಅವರ ಸಮಸ್ತವೂ ಆಗಿರುವುದು ಎಂದರೆ ರಥಾಶ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ಆಗಬೇಕಾದ 
ಕಾರ್ಯಾದಿಗಳು ಅವರಿಗೆ ಆತ್ಮದಿಂದಲೇ ಆಗುವವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಖುಹಿಗಳು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಯಾವವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದೆರೂ 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಅವರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವವು. 
ಇತಿ ಚತುರ್ಥೆಖಂಡಃ, 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವು. 


ಹ ಸಾವಾಸ ಸುಪಾ ರಗಣ 


ಅಥ ಪಂಚಮಃ ಖಂಡ॥। 
ಐದನೆಯ ಖಂಡವು. 


ತಿಸ್ರಿ ಏನ ದೇವತಾ ಅತಿ ನೈರುಕ್ತಾಃ ಅಗ್ನಿಃ ಪೃಥಿವೀಸ್ಥಾನೋ ನಾಯುರ್ಮೇಂ- 
ದ್ರ್ರೋ ವಾಂತರಿಕ್ಸಸ್ಮಾನಃ ಸೂರ್ಯೋ ದ್ಯುಸ್ಮಾನಸ್ತಾಸಾಂ ಮಾಹಾಭಾಗ್ಯಾದೇಕೈಕಸ್ಯಾ ' 
ಅಪಿ ಬಹೂನಿ ನಾಮಧೇಯಾನಿ.ಭನಂತ್ಯಪಿ ವಾ ಕರ್ಮಪೃಥಕ್ತ್ವಾದ್ಯಥಾ ಹೋತಾಧ್ವ- 
ರ್ಬ್ಯುರ್ಬ್ರಹ್ಕ್ಮೋದ್ದಾ ತೇತ್ಯಸ್ಯೇಕಸ್ಯ ಸತೋಷಿ ವಾ ಪೃಥಗೇವ ಸ್ಯುಃ ಪೃಥಗ್ಛಿ ಸ್ತುತ- 
ಯೋ ಭವಂತಿ ತಥಾಭಿಧಾನಾನಿ ಯಥೋ ಏತತೃರ್ಮಪೃಥಕ್ತ್ವಾದಿತಿ ಬಹನೋಪಿ 
ವಿಭಜ್ಯ ಕರ್ಮಾಣಿ ಶುರ್ಯುಸ್ತ್ರತ್ರ ಸಸ್ಥಾನೈಕತ್ವಂ ಸಂಭೋಗ್ಯೈಕತ್ವಂ ಜೋಹಪೇಕ್ಷಿತವೈಂ 
ಯಥಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಹಶವೋ ದೇವಾ ಅತಿ ಸ್ಥಾನೈಕತ್ವಂ ಚ ಸಂಭೋಗ್ಯೈ- 
ಕತ್ವಂ 'ಚ ದೃಶ್ಯತೇ ಯ ಥಾ ಸೃಧಿನ್ಯಾಃ ಸರ್ಜನ್ಯೇನ ಚ ವಾಯ್ವಾದಿತ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಚ 
ಸಂಭೋಗೋಣಗಗ್ನಿನಾ ಚೇತರಸ್ಯೆ ಲೋಕಸ್ಯ ತತ್ರೈತನ್ನರರಾಷ್ಟ್ರಮಿವ ॥೫॥ 


J 





ತಿಸ್ತ್ರ ಏನ 'ದೇವತಾ ಇತಿ ನೈರುಕ್ತಾಃ | ಅಗ್ನಿಃ ಪೃಥಿನೀಸ್ಮಾನೋ. 
ವಾಯುರ್ನೇಂದ್ರೋ ವಾ ಅಂತರಿಕ್ಸಸ್ಮಾನ8, ಸೂರ್ಯೋ ದ್ಯುಸ್ಥಾನಃ | 
"ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 'ಜ್ಞಾ.ನಿಯದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 'ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಐಕಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ, . ನಾನಾತ್ವವು ಯಾಜ್ಞಿಕರಿಗೆ 
"ಅಭಿಮತವಾಗಿದೆ. ಈ ಎರಡುಪಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ನಿರಾಕರಿಸಿ ಈ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ನಿರುಕ್ತಕಾರರ ಮತದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ 
“ಮೂಕುಹೇವತೆಗಳಲ್ಲದಿ ಮೂರಕ್ಕೆ ಕಡಿಮೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಮೂರುರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಲು ಸ್ಥಾನ 
ಭೇದವೇ ಕಾರಣ. ಸೃಥಿನೀ ಸ್ಥಾ ನವುಳ್ಳ 'ನೊದಲನೆಯ ದೇವತೆ 'ಅಗ್ನಿಯು. `ವಾಯು ಅಥವಾ "ಇಂದ್ರನು ಅಂತರಿಕ್ಷದ 
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76 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸುಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 





ದೇವತೆ. ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಥಾ ನವುಳ್ಳೆ ಸೂರ್ಯನು ಮೂರನೆಯ ದೇವತೆ. ನಿರುಕ್ತಕಾರರ ಮತದಲ್ಲಿ ನಾಯು ಇಂದ್ರ ಪದಗಳು 
ಪರ್ಯಾಯಸೂಚಕವಾಗಿವೆ. ಮಧೆ ಸನುದೇವತೆಗೆ ನಿದ್ಯುತ್‌ ವಾಯುಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಕರ್ಮಾತ್ಮಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿದ್ಯುತ್‌ (ಮಿಂಚು) ಅನಿತ್ಯದರ್ಶನವುಳ್ಳದು. ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದುದರಿಂದ ವಾಯು ನಿತ್ಯದರ್ಶನವುಳ್ಳದ್ದು - ಹೀಗೆ 
ಎರಡು ಕರ್ಮಾತ್ಮಗಂಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಅಮುಖ್ಯಸರ್ಯಾಯಸೂಚಕವಾದ ವಾಯುವಿನೊಡನೆ ವಿಕಲ್ಪ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದ ಎರಡು ಪಾರ್ಥಿನೋತ್ಸಮರಿಗೆ ಎರಡು ಕರ್ಮಾತ್ಮಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಎರಡು ಪದಗಳಿಂದ 
ಹೇಳಿಲ್ಲ. 


ತಾಸಾಂ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಾದೇಕೈಕಸ್ಯಾ ಅಪಿ ಬಹೂನಿ ನಾಮಧೇಯಾನಿ 
ಭವಂತಿ | ಅಪಿ ನಾ ಕರ್ಮಪೃಥಕ್ತ್ವಾತ್‌ ॥ 


ಮೂರೇ ದೇವತೆಗಳಾದಕೆ ಜಾತವೇತಾಃ ವೈಶ್ವಾನರ ಮುಂತಾದ ನಾನಾ ಹೆಸೆರು ಸೆಂಗತವಾಗುವುದು ಹೇಗೆಂದು ನಿನರಿಸುತ್ತಾಕಿ. 
ಅಗ್ನ್ಯಾದಿದೇವತೆಗಳು ಮೂನರೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಮಹದೈ್ಭ ಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನರಾದುದರಿಂದ ಒಬ್ಬರೇ ಆದರೂ ನಾನಾವಿಕಾಕಿಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಕಾರಭೇದದಿಂದ ಜಾತವೇದ, ವೈಶ್ವಾನರ, ವರುಣ, ರುದ್ರ ಉಷಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಅನೇಕ ನಾಮಥೇಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ.. ಪ್ರತಿಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕೃತಿ ಒಂದೇ ಆದುದರಿಂದ ಐಕಾತ್ಮ್ಮ್ಯನಿರುವಂತೆ ಏಕತ್ವಸಂಖ್ಯೆಯೂ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಸ್ಪರೂಪವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದದಿದ್ದ ರೂ ಅನೇಕಕಾರ್ಯಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆಯಾಯ ಕರ್ಮಜೇದದಿ:ದ 


 ನಾಮಭೇದನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಐಶ್ವರ್ಯಯೋಗದಿಂದಲೇ ನಾಮಭೇದನೆಂಬುದು ಮುಖ್ಯ ಪಕ್ಷ. ಇದು ಗೌಣ ಪಕ್ಷ 


ಯಥಾ ಹೋತಾಧ ರ್ಬೂ-ರ್ಬ್ರಹ್ಮೋ--ದ್ಲಾ ತಾ-ಇತ್ಯಸಿ ಏಕಸ್ಯೆ ಸತಃ ॥ 


ನಾನಾ ಕರ್ಮಯೋಗದಿಂದ ನಾನಾ ನಾಮಧೇಯ ಭೇದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಾಂತ -ತೋರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಕರ್ತೃ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಆಯಾಯ ಕರ್ಮಚೇದದಿಂದ ಹೋತೃ, ಅಧ್ವರ್ಯು, ಬ್ರಹ್ಮಾ, ಉದ್ಗಾತೃ ಇತ್ಯಾದಿ 
ನಾಮಭೇದವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಅಗ್ಲ್ಯಾದಿಗಳು ಆಯಾಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆಯಾಯ ನಾಮಭೇಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತ ರೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬನೇ ನಾನಾಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಾದಕೆ ಆಗಾಗ ಆಯಾಯ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಬೇಕೆ ಬೇಕಿ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಾಗಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯಯೋಗದಿಂದಾಗಲೀ ಬಹುನಾಮಥೇಯಗಳು 
ಸಂಗತವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಅಪಿ ವಾ ಪೃಥಗೇವ ಸ್ಯುಃ | ಪೃಥಗ್ಫಿ ಸ್ತುತಯೋ ಭವಂತಿ | 


ಯಾಜ್ಞಿಕರ. ಮತವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಥವಾ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಭೇದದಿಂದಲೆ! ಅತ್ಯಂತ ವಿಭಿನ್ನಗಳಾಗಿ ಬೇಕಿಬೇಕಿ ಹೆಸರು 
ಬಂದಿವೆ. ಅಗ್ಭ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ಫುತಿಗಳೂ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಗ್ಲ್ಯ್ಯಾದಿ ನಾಮಧೇಯಗಳು ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಬೇರೆಯಾದುದರಿಂದಲೇ ಅಧಿಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿನಿಯಮವೂ ಅಭಿಧಾನನಿಯನುವೂ ಹೇಳಿದೆ. ಅಗ್ಲಿಮಾಳೇ (ಖು. ಸಂ- 
೧-೧-೧; ಎಂಬುದು ಅಗ್ನಿಸ್ತುತಿ. ಪ್ರೆನೂನಂ ಜಾತವೇದಸಂ (ಬ. ಸಂ, ೮-೮-೪೬) ಎಂದು ಜಾತವೇದೋಸ್ತುತಿ. 
ಹೀಗೆಯೇ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳ ಸ್ತುತಿಯೂ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಒಬ್ಬರ ನಾಮದಿಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಸುತಿಯನು ಓಹ್‌ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ನಾಮಗಳೆಲ್ಲಾ ಸರ್ಯಾಯಪದಗಳೆಂದರೆ ಅದು ಮ ರ 
ಅಗ್ನಿ ವೈಶ್ವಾನರ ಮುಂತಾದವರು ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಯಾಜ್ಞಿಕರ ಮತ, ನ 
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ಖಂಡ ೫] | ನಿರುಕ್ತಂ 


ಕೌ ಗ್‌ ಜಾ ಖಾ ಬ ಖು ಸಖಾ ಗಾ ೧. ಕು ಕ ತ್‌ದಿ ವರ್ಗದ ಪ್‌ ಫರಾ ಫೌ ಪಟ್ನ ತ್ನ ತಾ oS 
Co 


ತಥಾಭಿಧಾನಾನಿ | 


ಕಶಕ ಡೌ ಸದಾ ನಾ ಗಾ ನಾ ಪತಾ ಫ್‌ ತ. ಪಾ ಸಾ ಕ ಎ ಹ್‌ ಡ್‌ ಹಾ 


ಸ್ತುತಿಭೇದದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸೆಲ್ಸಹುವ ದೇನತಾಭೇದ ಸಿದ್ಧಿಸುವಂತೆ ಅಭಿಧಾನ ಅಂದರೆ ಹೆಸರಿನ ಭೇದದಿಂದ ಅಭಿಧೇಯಚೀಡವು 
ಅದರೆ ಹೆಸರುಳ್ಳ ವ್ಯಕ್ತಿಭೇದವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ,  ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಸರು ಬೇಕೆಯಾದಕಿ ಪದಾರ್ಥವೂ ಜೇಕೆಬೇಕೆ 
ಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಗ್ಸ್ಯಾದಿಗಳು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನದೇವತೆಗಳೆ:ದು ಯಾಜ್ಞಿಕರ ಮತ. 


ಯಥೋ ಏತತ್‌ ಕರ್ಮಪೃಥಕ್ವ್ವಾದಿತಿ? | ಬಹನೋನಿಸಿ ವಿಭಜ್ಯ 
ಕರ್ಮಾಣಿ ಕುರ್ಯಃ ॥ 


ಕರ್ಮಭೇದದಿಂದ ನಾಮಭೇಧವಲ್ಲದೆ ದೇವತೆಯೊಂದೇ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವುದು ಈ ಯಾಜ್ಞಿ, ಕರ ಮತದಲ್ಲಿ ಸಂಗತವಾಗು 
ವುದೇ ಅಂದರೆ ಅದು ವ್ಯಭಿಚರಿತವಾಗುತ್ತದೆಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಕರ್ಮವಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಒಂದೇ 


ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡು ನಾನಾಜನರು ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಅದರಂತೆ ನಾನಾದೇವಕೆಗಳು ಒಂದೇಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾಡಬಹುದು. 


ತತ್ರ ಸಸ್ಥಾನೈಕತ್ವಂ, ಸಂಭೋಗೈಕತ್ವಂ, ಚೋಸೇತ್ತಿತನ್ಯಂ ॥| 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯು ಹೇಳಿರುವ ದೇವತಾತ್ಮ್ಮೈ ಕ್ಯವು ಗೌಣವೆಂದು ನಿನರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಗಳು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದರೂ ಅನೇಕರಿಗೆ 
ಒಂದೇಸ್ಥಾ ನವಾದುದಕಿಂದ ಏಕತ್ತ ಹೇಳಬಹುದು. ಸಂಚೋಗನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯೂ ಐಕ್ಯ ಸೆಂಭನಿಸುತ್ತದೆ. ಪರಸ್ಪರೋಪಕಾರ 
ಭಾವಕ್ಕೆ ಸಂಭೋಗವೆಂದು ಹೆಸರು. ಸಮಾನಕಾರ್ಯವೆಂದು ತಾಶ್ಸರ್ಯ. ಸಮಾನಸ್ಥಾ ನ ಸಮಾನಕಾರ್ಯ ಇವೆರಡನ್ನು 


ಆಲೋಚಿಸಿ ಗೌಣವಾಗಿ ಏಕತ್ರ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. 


ಡಿ 


ಯಥಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶವೋ ದೇವಾ ಇತಿ ಸ್ಥಾನ 
ಕತ್ವಂ ಚ ಸಂಭೋಗ್ಯೈಕತ್ವಂ ಚ ದೃಶ್ಯತೇ ॥ 


ಪೂರ್ವೋಕ್ತನಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಾಂತ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಪೃಥಿನಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ಪಶುಗಳು, ದೇವತೆಗಳು ಅಂದರೆ ಅವರಿಗೆ 
ಸಮಾನಸ್ಥಾನದಿಂದಲೂ ಸಮಾನಕಾರ್ಯದಿಂದಲೂ ಏಕತ್ವ ತೊ:ರುತ್ತದೆ. ಸ್ಥಾನಸಾಮ್ಯದಿಂದಲೂ, ಸಮಾನಕಾರ್ಯದಿಂದಲೂ 
ಏಕತ್ವ ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ದನಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಐಕ್ಯವು ವಿಶೇಷವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಯಥಾ ಪೃಥಿನ್ಯಾಃ ಪರ್ಜನ್ಯೇನ ಚ ವಾಯ್ವಾದಿತ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಚ 
ಸಂಭೋಗಃ ॥ 


ಸಂಭೋಗ್ಯೈಕ್ಯವನ್ನು ನಿನರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೃಧಿನಿಯು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವಾದ ಔಷಧಿವನಸ್ಪತಿಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಬೇಕಾದರೆ ಪರ್ಜನ್ಯ, 
ವಾಯು, ಆದಿತ್ಯರ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಶ್ರೆಯೆಸ್ತಪಂತಿ ಸೃಥಿನೀಮನೂಪಾಃ (ಖು. ಸಂ ೭-೭-೧೯) ಎಂಬ 


ಮಂತ್ರದಿಂದ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
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18 ನ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 


NNN NE NNN NNN ರಾ ಗ ಫಾ NN NNN NNN 
ತ 


ಅಗ್ಗಿನಾ ಚೇತರಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ | 








ಗ ಸ್‌ ಎರ್‌ ದ್‌್‌ ತ್‌ ಲ್‌ೆ 


ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಇತರ ಅಂದರೆ ಅಂತರಿಕ್ಸದ್ಯುಲೋಕಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ವೃಸ್ಟಿ ಪ್ರೇರಣೆಗೆ ಅಗ್ನಿಯೇ ಕಾರಣನೆಂದು 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಉಪಕಾರಗಳಿಂದ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಬಹುದೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 


ತತ್ರೆ ತೆನ್ನರರಾಷ್ಟ $ನಿವ ॥| 


ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು, ಯಾಜ್ಞಿ ಕರು ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭೇದಾಭೇದವನ್ನು ಪ್ರಕಿಪಾದಿಸಿದರೊ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಮಾಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆಂದು ದೃಹ್ಟಾಂತದಿಂದ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಸ್ವಕಪೋಲಕಲ್ಪಿತವಾಗಿ ಹೇಳದೆ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಸೆಂಗತವಾಗುತ್ತದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರವೆಂದರೆ ಮನುಷ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಅಭೇದ ತೋರಿಸಿದಂತಾ 
ತುಗ್ರದೆ. ಮನುಷ್ಯರು ಎಂದರೆ ಭೇವ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವಂತೆ ಪೃಥಿವ್ಯಗ್ನಿ ಎಂದರೆ ಅಭೇದಪೂ ಜಾತವೇದ, 
ವೈಶ್ವಾನರವೆಂದರೆ ಭೇದವೂ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮ ಎಂದರೆ ಅಭೇದ, ಲೋಕ, ಲೌಕಿಕರೆಂದರಿ ಭೇದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು ತ್ರಿತ್ವ, ನಾನಾತ್ವಗೌಣವೆಂದು ಏಕತ್ವ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ತ್ರಿತ್ವವನ್ನೂ 
ಯಾಜ್ಞಿಕರು ನಾನಾತ್ಚವನ್ನೂ ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಏಕತ್ವ ಗೌಣವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಹೈಜನಿಷ್ಟ ದೇವ ಆದಿದ್ದಂಥರ್ವೋ ಅಭವದ್ದಿತೀಯಃ | 
ತೃತೀಯ: ಪಿತಾ ಜನಿತಾಷಧೀನಾಮಷಾಂ ಗರ್ಭಂ ವೃದಧಾತ್ಸುರುತ್ರಾ || 


(ತೈ.ಸಂ- ೪-೬-೨) 


ಈರೀತಿ ಯಾಸ್ಟ್ರಮುನಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಏಳನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಐದನೆಯಖಂಡ ಸಮಾಸ್ಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಹ ಎರವ ಸಾರ ವಾ ಇಂಇಆಇ ಐಎ 4 


ಅಥ ಷಷ್ಠಃ ಖಂಡಃ 

ಆರನೆಯ ಖಂಡವು. 
ಅಥಾಕಾರಚಿಂತನಂ ದೇವತಾನಾಂ ಪುರುಷವಿಧಾ ಸ್ಕುರಿತ್ಯೇಕಂ ಚೇತನಾ- 
ವದ್ವದ್ಧಿ ಸ್ತುತಯೋ ಭವಂತಿ ತಥಾಭಿಧಾನಾನ್ಯಥಾಸಿ ಪೌರುಷನಿಧಿಕೈರಂಗೈಃ ಸಂಸ್ತೂ- 
ಯಂತೇ | ಯಸ್ಟಾ ತ ಇಂದ್ರ ಸ್ಥನಿರಸ್ಯ ಬಾಹೂ | ಯತ್ಸಂಗೃಭ್ಲಾ ಮಘವನ್ಫಾತಿರಿತ್ತೇ | 
ತತ ಪೌರುಷನಿಧಿಕ್ಕೆ ರ್ರ್ರವ್ಯಸಂಯೋಗ್ಯ ಃ | ಆ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಹರಿಭ್ಯಾಮಿಂದ್ರ 
ಯಾಹಿ | ಕಲ್ಕಾಣೀರ್ಜಾಯಾ ಸುರಣಂ ಗೃಹೇ ತೇ। ಅಥಾಪಿ ಪೌರುಷನಧಿಕೈಃ 
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ಖಂಡ ೬ ನಿರುಕ್ತೆಂ 79 


NNN TS ಶಾ ನಾ 4% ತಲಾ ಆರಾ ಫರಾ ತ್ಮ ನ್ಮ ಉತ ತ, ನಾ ಕಾತ್‌ ಮೌಲಾ ನಾನ ್ನುದಾ್ಣವಾ ಲ ke bre aaa ವ್ರಜ ತಸ್ಸ್ಯಘ್ಳ್ಯಾ ತನಾ ಹಾ ಕ ತ್ಕಾ ತಾ ತ್‌ಾ po ಹ ಹಗ ಹ 
fa ~~ fat ೪ ತಸ ಹಾ 
is! ಹೌ ಡೇ ಎ. ಹ ಬ ಪನ ಬಟ ಸು ಚ ಚಾ ಚತ ಜಾ ಚಾ ಇನಥ ಇದ ಯಂ, 
ಆರ ಚತ ತ ಡಿ ಇರಿ ಸಮ 


ಕರ್ಮಭಿಃ | ಅದ್ದೀದ್ರ.ಸಿಬ ಚ Hols ಸ್ಯಾಶ್ರುತ್ಫರ್ಣ ಶ್ರುಧೀ ಹನನ್‌ | ಅಪುರುಷ- 
ನಿಧಾ ಸ್ಯುರಿತ್ಯಸರಮಹಿ ತು ಯದ್‌ ದೃ ಶೃತೇ |೬| 





ಅಥಾಕಾರಚಿಂತನಂ ದೇವತಾನಾಮ* | 


ಯಾಜ್ಞಿಕರ ಮತವನ್ನನುಸರಿಸಿ ವಾ ವಿವರಿಸಿ ಈಗ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಆಕಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾಕಿ. 
ದೇವತೆ ತಿಗಳ ಆಕಾರಗಳು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೇ ಅಥವಾ ಥಿರಾಕಾರವು ಅವರ ಸ್ವರೂಸವೇ ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತಾಕೆ. 
ಯಾಜ್ಞಿಕರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಾನಾನಾ ನಾಮವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಅಗ್ಗಿ» ವಾಯು, ಸೂರ್ಯಮುಂತಾದೆ 
ಧಾಮಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾಭಿಧಾನಸೆಂಬಂಧ ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ರುದ್ರಇಂದ ದ್ರಪರ್ಜನ್ಯಾದಿ ನಾಮಗಳು ಅಸ್ರತ್ಯಕ್ಷಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವು ಮನುಷ್ಯಾ ದಿಗಳಂತೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆಯೇ ಅಥವಾ ಅಕಾಶಾದಿಗಳಂತೆ 
ನಿರಾಕಾರವುಳ್ಳ ಅರ್ಥವನ್ನು. ತಿಳಿಸುತ್ತವೆಯೇ ಎಂದು ವಿಚಾರ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆಕಾರವಿದೆಯೆಂದರೂ ಮನುಷ್ಯಾದಿಗಳಂತೆ 
ಚ್ಛತನ್ಯವುಳ್ಳವರೇ ಅಥವಾ ಕಲ್ಲುಮುಂತಾದವುಗಳಂತೆ ಅಜೇತನಗಳೇ ಎಂದು ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಪುರುಸಾನಿಧಾಃ ಸ್ಯುರಿತ್ಯೇಕಮ* ॥ 

ಮೊದಲನೆಯ ಪಕ್ಷವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಪಜೀತಿ ವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ದೇವತಾಸ್ತಿತ್ವವು ಸಿದ್ಧವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ದೇವತೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದರೆ ಆ ದೇವತೆಯುಳ್ಳ ಮಂತ ತ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಲಾರದು. ಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ ದೇವತಾಕಾರವೂ ಇದೆ 
ಯೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕೆಲವು ಮಂತ್ರ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಮನುಷ್ಯರ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವರು ಎಂದು 


ಒಂದು ಪಕ್ಸೆದನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


ಚೇತನಾನದ್ದಿ ಸ್ತುತಯೋ ಭವಂತಿ | 
ದೇವತೆಗಳು ಪುರುಷಾಕಾರವುಳ್ಳವರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಕಾರಣ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟಜೈತನ್ಯವಿರುವವನನ್ನೇ 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಂತೆ ಮಂತ್ರಗಳು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೆ ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ ಅವರು ಚೇತನಪುರುಷರಂತೆಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 
, ಚೈತನ್ಯ ಪಶುಗಳಿಗೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹಿತಾಹಿತಪ್ರಾಪ್ತಿಸರಿಹಾರಸಾಮರ್ಥ್ಯೈವು ಪಶುಗಳಿಗಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅವು 
ಅಚೇತನಗಳೇ ನಾಳಿನಜ್ಜಾ ನ ಅವುಗಳಿಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿತಾಹಿತವಿವೇಕಲಕ್ಷಣ ಚೈತನ್ಯವೇ ಇಲ್ಲಿ ವಿವಕ್ಷಿತವಾದುದರಿಂದ ಅದು 
ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ ಮಾತ ವಿರುದದ ಮನುಷ್ಯಾಕಾರನುಳ್ಳನರು ದೇವತೆಗಳೆ೨ನು ಸುತಿ ವಿಧಾಯಕ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ತಥಾಭಿಧಾನಾನಿ ॥ 


ಜೀವತೆಗಳು ಮನುಷ್ಯಾಕಾರವುಳ್ಳವರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಯು ಕಾರಣವಾದಂತೆ ಕಯಾಶುಭೀಯಾದಿ ಸೆಂವಾದಸೂಕ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ 


ಇಂದ್ರಮುಂತಾದ ನಾಮಥೇಯಗಳೂ ಕಾರಣನಾಗುತ್ತದೆ,  ಉಕ್ತಿಸ ಕ್ರಿಪ್ರತ್ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಫರಸೆ ಸೈರನಾಮಥೇಯವನ್ನು ಹೇಳಿಕೆ ೂಳ್ಳು 
ವುದು ಜೇತನಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಅದರಂತೆ ಕುತಸ್ತೃಮಿಂದ್ರೆ ಇತ್ಯಾದಿ ನಾಮಥೇಯದಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸುವುದರಿಂದ 
ದೇವಶೆಗಳು ಪುರುಷರಂತೆ ಶರೀರವುಳ್ಳವರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಅಥಾಪಿ ಸೌರುಷನಿಧಿಕೈೆರಂಗೈಃ ಸಂಸ್ತೂಯಂತೇ | 


ಪುರುಷರಂತೆ ಇರುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ' ಕಾರಣಾಂತರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪುರುಷರಂತೆ ಅವಯವವುಳ್ಳವ 
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ರೆಂದು ಅವರ ಅವಯವಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿ ಆಂದರೆ ಒಂದೊಂದನ್ನಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ ಅವರು. ಪುರುಸಶರೀರವುಳ್ಳ ವರೆಂ 
ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವಯೆವಸ್ತುತಿಗೆ ಉದಾಹೆರಣೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾಕೆ. | 
ಯಷ್ವಾತ ಇಂದ್ರ ಸ್ಥನಿರಸ್ಯ ಜಾಹೂ ॥ . 
| -(ಖು. ಸಂ. ೪-೭-೩೧) 
ಯತ್ಸಂಗೃಭ್ಲಾ ಮುಘವನ್ಯಾತಿರಿತ್ತೀ || | | 
| | | (ಖು. ಸಂ. ೩-೫-೧) 
' ಅಪಾಃ ಸೋನುಮಸ್ತೆನಿಂದ್ರ 


(ಖು. ಸಂ. ೩-೫೩-೬) 


ಇಂದ್ರನೇ ನಿನ್ನ ಸುಂದರವಾದ, ಮಹತ್ತಾದ, ಸರ್ವರಕ್ಷಕವಾದ ತೋಳುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರ, ಸೇವಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ಎರಡು : 


ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತೋಳ್ಕು ಮುಷ್ಟಿ ಸಂಬಂಧ . ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತೋರುವುದರಿಂದ ಪುರುಷಾಕಾರವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯ 
ಶರೀರವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸದೇ ಇದ್ದರೆ ಆಗ ಮಂತ್ರವು ಅನೃತಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತಾಗಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಆನರ್ಥಕ್ಯ (ವೈಯರ್ಥ್ಯ) 
ವುಂಬಾಗಬೇಕಾಗುಕ್ತಡೆ. ಆದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಆವಯನನಿದೆಯೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕು. 


ಅಥಾಪಿ ಪೌರುಷೇಯವಿಧಿಕೈ ರ್ರ್ರವ್ಯಸಂಯೋಗ್ಯೈ ಃ ॥ 


, ಪುರುಷಾಕಾರವುಳ್ಳ ವರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮನುಷ್ಯರ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಪದಾರ್ಥ 


ಶಿ 


2 ತ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ ಅವರು. ಮನುಸ್ಯಾಕಾರವುಳ್ಳವರು. ಇದಕ್ಲೆ ಉದಾಹರಣೆ 


ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಆ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಹರಿಭ್ಯಾಮಿಂದ್ರ ಯಾಹಿ || 
(ಯ. ಸಂ, ೨-೬-೨೧) 


ತೇ ರ್ಜಾಯಾ ಸುರಣಂ ಗೃಹೇತೇ 


(ಖು "ಸಂ: ೩-೩-೨೦) ' 


ಸೋಮಪಾನರೂಪಕಾರ್ಯಕ್ಕೋಸ್ಫರ ಎಲ್ಲೆ ಇಂದ್ರನೇ ಎರಡು ಕುದುರೆಗಳುಳ್ಳ ರಥದಿಂದ ಬನ್ನಿರಿ. ಇಂದ್ರನೇ ನಿಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ” 
ಬ ತ್ರಿ ಣಿ 


ಕಲ್ಯಾಣಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಶಚಿಯು ಇರುತ್ತಾಳೆ. ಸುಂದರವಾದುದು ಏನಿದೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಿಮ 


ಮನೆಯಲ್ಲಿದೆ, ಹೀಗೆ ಈ ಎರಡು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಅಪ್ಪು, ಮನೆ, ಹೆಂಡತಿ," ರಥಾದಿಸೆಂಬಂಧೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 


ಮಃ ಸ್ರ y ಜ್‌ ಇ 
ನು 5 ರೂಸವು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. ದುನುಷ್ಯರಂತೆ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಪತ್ನೀ ಮುಂತಾದವರ ಸಂಬಂಧೆವು ಸೆಂಗತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ' 


ಅಥಾಸಿ ಸೌರುಷನಿಧಿಕೆ : ಕರ್ಮಭಿಃ | 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮನುಷ್ಯ ರೂಪವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಾಂತರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮನುಷ್ಯರೂ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿ ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ ಅವರು ಮನುಷ್ಯರೂಪಿಗಳೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತ ದೆ. 
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ಗ್ನಾನ ನಾ ಮು ನ್ನು ಬಾಚಿ ನಾ ನ್ನ ನ ಬ ಒಂ ಛಾ. ಈ ಈತ 
ಈ ಗಾರ ತರ ಸರಾ ಸಸಿ ನಿ ಮ 
ಪ ಗಾ ಶಾ ಘಬ ಹಾ ಭ್ಯ ಫ್ಯಾ ಫಾ 


ಆ ದ ಇಡ ಕಾ 


ಅದ್ದೀಂದ್ರ ಪಿಬಚ ಸ ಪ್ರಸ್ಮಿತಸ್ಯ | 


(ಯ. ಸೆಂ. ೮-೬-೨೧) 


(ಖು, ಸಂ. ೧-೧-೨೦) 
ಈ ಎರಡು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಿನ್ನು, ಪಾನಮಾಡ್ಕು ಕೇಳು, ಎಂದು ಆಮಂತ್ರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿನಿಯೋಗ ಹೇಳಿರುವುದ 
ರಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳು ಪುರುಷಾ ಸಾಕಾರವುಳ್ಳವರೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಪಶು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ 'ಈರೀತಿ 
ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಸಫ್ತಿ ವೇಶದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಂತೆಯೇ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ ನನನಯ ಮಂತ್ರಗಳು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. 


ಉರುಂ ನೋ ಲೋಕಮನು ನೇಷಿ ವಿದಾ ಒನ್ಸ್ಪರ್ವಜ್ಯೋತಿರಭಯಂ 


ಲಾ 1 
ಸ್ವಸ್ತಿ "| ಯಷ್ವಾ ತ ಅಂವ್ರಸ ಸ್ಥನಿರಸ್ಯ ಬಾಹೂ ಉಪಸ್ಥೆ ಯಾಮ 
ಶರಣಾ ಬಹಂತಾ | 
(ಬು. ಸಂ. ೬-೪೭-೮) 

ಇದರ ಅರ್ಥವ್ರ--ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೇ, ಸರ್ವಜ, ನ್ಹನಾದ ನೀನು ನಮಗೆ ಕ್ಷೇಮವುಂಬಾಗುವಂತೆ ಸುಖಯುಕ್ತವಾದುದೂ ಭಯೆರಹಿತ 
ವಾದುದು ಶಾಂತಿಯುತವಾದುದೂ ವಿಸ್ತ ತವಾದುದೂ ಆದ ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕು ವನ್ನುನ ನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಸೇರಿಸು. ಎಲ್ಫೈ 
ಇಂದ್ರನೇ, ದೃಢಕಾಯನಾದ ನಿನ್ನ ಆಕ್ಟ್‌ ಕವಾದುದೂ ದೀರ್ಫೆ ನಾಡುದು ಆದ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ರಕ್ಷಕಗಳಾಗಿರುವಂತೆ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಜು ಸುಖವಾಗಿರುವಂತಾಗಲಿ. 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮನುಷ್ಯ ರಿಗಿರುವಂತೆ ಹಸ್ಸೆಪ ಸ್ನಪಾದಾದ್ಯನಯನಗಳುಂಟೇ? ಎಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ವ. ನ.ತಳೇದವಿದ್ದ ರೂ 
ಬುಗ್ಗೆ "ದದಲ್ಲಿ ಖುಹಿಗಳು ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವಶೆಗಳನ್ನು ಹಸ್ತೆಪಾದಾದಿ ಅವಯನಯುಳ್ಳ ವರನಾ ್ಲಿಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದು 
ಪಫ್‌ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾಸ್ಪರು . 


ಅಥಾಕಾರಚಿಂತನೆಂ ದೇವತಾನಾಂ | ಪುರುಷವಿಢಾಃ ಸ್ಯುರಿತ್ಯೇಕೆಂ ಚೇತನಾವದ್ಧದ್ದಿ ಸ್ಲುಶೆಯೋ 
ಭವಂತಿ । ತೆಥಾಭಿಧಾನಾನಿ | ಅಥಾಸಿ ಸೌರುಷನಿಧಿಕ್ಕೆ ರಂಗೈಃ ಸಂಸ್ತೂಯತೇ | ಬಸ ಇಂದ್ರ 

ಸ್ಥವಿರಸ್ಯ ಜಾಹೂ | ಯೆತ್ಸೆಂಗೃಭ್ಞಾಮಘನವನ್‌ A | 

(ನಿ. ೭-೬) 

ಎಂದು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಈಗ ದೇವತೆಗಳ ಆಕಾರ, ರೂಪ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡೋಣ. 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪುರುಷರಿಗಿರುವಂತೆ ಹಸ್ತಾದ್ಯವಯವಾದಿಗಳಿರುವವು ಎಂದು ಕೆಲವರ ಮತ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಚೈತನ್ಯವಿರುವಂತೆ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಚೈತನ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮೊದಲಾದವು ಇರುವವು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹಸಾ ಸಾ ದ್ಯನಯನಗಳೂ ತ ಮನುಷ್ಯರಿಗಿರು 
ವಂತೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಇರುವುದರಿಂದೆ ಅವರನ್ನು ಚೈತನ್ಯಯುಕ್ತ ಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅದರಂತೆ ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿರುವುದು. ಈ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಅವರ ಹೆಸ್ತಾದಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು ರೂಢಿಯು. 


ಪ್ರಕೃತ ಖುಕ್ಳಿನ ಯಷ್ಟಾತೆ ಇಂದ್ರೆ ಸ್ಥೆನಿರಸ್ಕ ಜಾಹೂ ಎಂಬ ಮೂರನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಬಾಹುಗಳ ವರ್ಣನೆಇದೆ 


ಆದರಂತೆ, 
6 ಸ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





82 ಶ್ರೀ ಯಾಷ್ಯಮಹೆಸ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೬ 
ಉತಾಭಯೇ ಪುರುಹೂತೆ ಶ್ರವೋಭಿಕೇಕೋ ಪೃಳ್ಹಿಮನದೋ ವೃತ್ರಹಾ ಸನ್‌ | 
ಇವೇ ಚಿದಿಂಪ್ರ ರೋದಸೀ ಅಪಾಕೇ ಯತ್ಸಂಗೃಜ್ಞಾ ಮಘವನ್‌ ಕೇ ॥ 

(ಖು. ಸಂ. ೩-೩೦-೫) 











ಎಂಬ ಖುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದ್ರನ ಅನಯನ ವರ್ಣನೆ ಇರುವುದನ್ನು ನಿರಕ್ತಕಾರರು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪುರುಷಾದಿರೂಪಗಳಲ್ಲಜಿ ಪುರುಷರಿಗಿರುವಂತೆ ನಾನಾವಿಧ ದ್ರವ್ಯ ಸಂಯೋಗವೂ ಉಂಟಿಂದು ಅನೇಕ 
ವರ್ಣನೆಗಳಿವೆ. 

ಅಥಾಪಿ ಪೌರುಷನಿಧಿಕೈರ್ಪ್ರವ್ಯಸೆಂಯೋಗ್ಯೈಃ | (ಅ. ೭-೬) 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 

ಆ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಹರಿಭ್ಯಾಮಿಂದ್ರ ಯಾಹ್ಯಾ ಚಿಶುರ್ಫಿರಾ ಷಡ್ಳಿ ರ್ಹೂಯುವಮಾನಃ | 


ಆಷ್ಟಾಭಿರ್ದೆಶಭಿಃ ಮಯ ಸುತಃ ಸಮಾ, ಮಾ ಮ್ಳ ಧಸ್ಯೆ 4 | 
(ಯ: ಸೆಂ ೨-೧೬-೪) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಳೆನ ಉದಾಹರಣೆಯೆನ್ನು ಕೂಟ್ಟು ಪುರುಷರಿಗೆ ಗೋವು, ಅಶ್ವಗಳು ಮೊದಲಾದವುಗಳಿರುವಂತೆ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಆವುಗಳಿರುವವು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಟವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರನೇ: ನೀನು ನಿನ್ನ ಹರೀ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಎರಡು ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ (ರಥದಲ್ಲಿ. ಕುಳಿತು) ಇಷ್ಟೆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಕ್ಟ ಬಾ: ಅಥವಾ ನಾಲ್ಕು, ಆರು, ಎಂಟ್ಕ, ಹೆತ್ತು 
ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲಾದರೂ ಕೂಡಿ ಸೋಮಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಲೋಕವ್ಯ ನಹಾರದಲ್ಲಿ 
ಪುರುಷರಿಗೆ ಸ್ಪತ್ತುಗಳಿರುವಂತೆಯೇ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಶಾ ್ರಿದಿಗಳಿರುವವು ಎಂಬಭಿಪ್ರಾಯವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತು 


ಅಸಾಃ ಸೋಮನುಸ್ತೆಮಿಂಡ್ರ ಪ್ರೆ ಯಾಹಿ ಕಲ್ಯಾಣೇರ್ಜಾಯಾ ಸುರಣಂ ಗೃ ಹೇ ತೇ | 
ಯತ್ರಾ ರಥಸ್ಯ ಬೃಹತೋ ಸಾ ನಿನೋಚೆನೆಂ ನಾಜಿನೋ ಜಿಕ್ಷಿಣಾವತ್‌ | 
(ಖು. ಸಂ. ೩-೫೩-೬) 

ಎಂಬ ಈ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪುರುಷರಿಗಿರುವಂತೆ ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಯೂ, ರಥ್ಯ ಕುದುರೆಗಳೂ ಇರುವ ವಿಷಯದ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ. 
| ಇನ್ನೂ ಪುರುಷರ ಕರ್ಮಗಳಂತೆ ದೇವತೆಗಳ ಕರ್ಮಗಳೂ ಇರುವವು. ಎಂಬ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ 

ಅಥಾಪಿ ಪೌರುಷನಿಧಿಕೈಃ ಕರ್ಮಭಿಃ | (ನಿ. ೭-೬) 

ಇದಂ ಹನಿರ್ಮಥವನ್‌ ತುಭ ಭ್ಯಂ ರಾತಂ ಪ್ರೆತಿ ಸಮ್ರಾಳಿಹ )ಣಾನೋ ಗೃಭಾಯ | 


ತುಭ್ಯಂ ಸುತೋ ಮಘವನ್‌ ತುಚ್ಚ ಭ್ಯಂ ಪೆಳ್ಟೋ೩ದ್ಧೀಂದ್ರ ಪಿಬ ಚಿ ಸ್ಥಿ ತಸ್ಯ ॥ 
ಚ ಸಂ. ೧೦-೧೦೬-೭). 
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ಖಂಡ ೬] ಕ ಕಿರುಕ್ತಂ 


ರಾವಾ 
ಅಶ್ರುತ್ವರ್ಣಿ ಶ್ರುಧೀ ಹವಂ ನೂ ಚಿದ್ದೆಧಿಷ್ಟ ಮೇ ಗಿರಃ | 
ಇಂದ್ರೆ ಟ್‌ ಮಮ ಕೃಷ್ಣಾ ಯಜಶ್ಚಿದಂತರಂ || 





ಎಂಬ ಖಕ್ಕಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಕೂಟ್ವ ದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗಾಗಿ ಹನಿಸ್ಸನ್ನೂ ಸೋಮವನ್ನೂ 
ಅರ್ಥಿಸಿರುವುದೂ ಅದನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಚಾಟು ws ತ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವುದೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಎರಡನೇ ಖುಸ್ಳಿನಲ್ಲಿ ನಮ 
ಇಹ್ಯಾಧವನ್ನು ಸ ಹ್ರೋತ್ರ ವನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಪಾ ್ರಾರ್ಥನೆ ಇದೆ. pi ಮನುಷ್ಯ ರ ಕರ್ಮದಂತೆ, ಮನುಷ್ಯ ರು ಮಾಡುವಂತೆ 


ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವುದು, ಸೋಮರಸೆನನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವುದು ಆಹ್ನಾ ್ರಿನನನ್ನು ಮತ್ತು ಸ್ತೋತ್ರ ವನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಕೇಳುವುದ್ಧ 
Rnd 'ಮನುಷ್ಯೋಚಿತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರಾದಿ ನೀವತೆಗಳಲಿಯೂ ಆರೋಪಣಮಾಡಿ 'ಸೂತಿಸಲಾಗಿದೆ ಪ್ರ 


ರೀತಿ ಪುರುಷರಂತೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಕಾರ, ಹಸ್ತಾದ್ಯವಯವಗಳು, ನಕ್ಸಣಾದಿಕರ್ಮಗಳು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಇರುವವು ಎಂಬುದು 
ಕೆಲವರ ವಾದನ್ರ ಮತ್ತೆ "ಕೆಲವರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗಿರುವಂತೆ ಆಕಾರಾದಿಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಕರ್ಮಗಳೂ 
ಮನುಷ್ಯರು ಆಚರಿಸುವ ಕರ್ಮಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುವೆಂತಲೂ ದೇವತೆಗಳ ಮಹತ್ತ ಎನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಆ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿರುವುಡೆಂದೂ ಆಭಿಪ್ರಾಯಪಡುವರು-- 


ಅಪುರುಷನಿಧಾಃ ಸ್ಕುರಿತ್ಯಸರಂ || 
(ನಿ. ೭-೭) 


ಪುರುಷರಿಗಿರುವಂತೆ ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ರೂಸ್ಕ ಆಕಾರ, ಕರ್ಮ ಮೊದಲಾ ದುವುಗಳಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಅವುಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯನೇ ಬೇಕೆವಿಧ 
ವೆಂದೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಡುವರು. ಹೇಗೆಂದರೆ. 


ಅಪಿತೌ ಯೆಪ್ಸೃಶ್ಯತೇ$ಃಪುರುಷನಿಧಂ ತದ್ಯಫಾಗ್ನಿರ್ವಾಯುರಾಡಿತ್ಯಃ ಪೃಥಿನೀ ಚೆಂದ್ರೆಮಾಶ 
ಇತಿ ॥ 
(ನಿ. ೭-೭) 


ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳ ರೂಪಗಳು, ಕರ್ಮಗಳು ಪುರುಸರಿಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುವುದಾದರೂ ಅವುಗಳು ಆ ರೀತಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿ » 
ವಾಯು, ಆದಿತ್ಯ, ಪೃಥಿನೀ ಚಂದ್ರಮಾ ಇತ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ರೂಸ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳು ಪುರುಷರ (ಮನುಷ್ಯರ) 
ಕರ್ಮಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುವುದಾದರೂ, ಅವುಗಳ ರೀತಿಯೇ ಬೇರೆ. ಆ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಮನುಷ್ಯರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ವಿಶೇಷ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರುವುದು. 


ಯಥೋ ಏತಚ್ಚೇತನಾವದ್ದದ್ಧಿ ಸ್ತುತೆಯೋ ಭವಂತೀತ್ಯ ಚೇತನಾನ್ಯಷ್ಕೇಸಂ ಸ್ತೂಯೆಂತೇ ಯೆಥಾ- 
ಕ್ಷಪ್ರೆಭೃತೀನ್ಯೋಷಧಿಸರ್ಯಂತಾನಿ | 
(ನಿ. ೭-೬) 
ಹೇಗೆಂದರೆ. ಅಗ್ನ್ಯ್ಯಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಾಗ ಅವುಗಳಿಗೆ ಚೀತನವಿಕುನಂತೆಯೇ ಭಾವಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವವು, 
ಜೂಜಾಡುವಾಗ ದಾಳಗಳನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುವರು. ದಾಳಗಳು ಚೇತನಾರಹಿತವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಚೇತನವಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂತೆ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುವರು. ಓಷಧಿಗಳನ್ನೂ ಎಂದಕ್ಕೆ ಗಿಡ, ಮರ ಬಳ್ಳಿ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಜೇತನವಿಸುವಂತೆಯೇ ಭಾವಿಸಿ 
ಸಂಬೋಧಿಸುವರು. 
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8 ಸಂಸ್ತೂಯಂತ ಇತ್ಯಚೇತನೇಸ್ಟಸ್ಯೇಶೆದ್ಧವತ್ಯೆಭಿಕ್ರದಂತಿ 
ಹರಿತೇಭಿರಾಸಭಿರಿತಿ ಗ್ರಾವಸ್ತು ತಿಃ ॥ 


eons ಜಡ ೫% ೪೬ ೪೫ ಇ ಇ 


(ಫಿ. ೭-೨) 


ಹಾಗೆಯೇ ಅಜೀತನವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಪುರುಷಸಂಬಂಧವಾದ ಅಂಗವುಳ್ಳವುಗಳಂತೆಯೇ ಭಾವಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿರುವುದು. 
ಓಷಧಿಗಳ್ಳು ಸೋಮವನ್ನು ಜಜ್ಜುವ ಕಲ್ಲು ಇವುಗಳು ಅಜೇತವಾದುವು. : ಆದರೂ ಸೋಮಲತೆಗಳನ್ನು ಕಲುಗಳಿಂದ ಜಜ್ಜು 
ವಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ಶಬ್ದವನ್ನು- -ಆ ಕಲ್ಲುಗಳು ತಮ್ಮ ಹೆಸುರಾದ ಬಾಯಿಗಳಿಂದ ಕೂಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಕಲ್ಲುಗಳು ಅಚೀತನವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಿರುವಂತೆ ಬಾಯಿ ಇಲ್ಲ, ಆದರೂ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಲತೆಯನ್ಸಿಟು 
ಜಜ್ಜುವಾಗ ಆಗುವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕಲ್ಲುಗಳೇ ತಮ್ಮ ಬಾಯಿನಿಂದ ಮಾಡುತ್ತವೆ ಎಂದು ಖುಷಿಯ ಅಲಂಕಾರಿಕವಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಜಜ್ಜುವಾಗ ಆ ಲತೆಗಳ ಹೆಸುರಾದ ವರ್ಣವು ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಅಂಟಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ 

ಕಲ್ಲುಗಳ ಬಾಯಿಯು ಹೆಸರು ವರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಲ್ಲುಗಳ ಬಾಯಿಯ ಹೆಸಖುನರ್ಣ 
ವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿದೆ ಎಂದು ಉತ್ಛ್ರೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ವರ್ಣನೆಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 


ಯಥೋ ನಿತತ್ಪೌರುಷವಿಧಿಕೈರ್ದ್ರೆವ್ಯಸಂಯೋಗ್ಯರಿಶ್ಯೇತದಪಿ ತಾದೃಶನೇವ | ಸುಖಂ ರಥಂ 
'ಯುಯುಜೇ ಸಿಂಧುರಶ್ಚಿನಂ ಇತಿ ನದೀಸ್ಕುತಿಃ | 


(ನಿ. ೭-೭) 


ಪುರುಷರಿಗಿರುವಂತೆ ಅಜೆತನವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ದ್ರವ್ಯಸಂಯೋಗವಿರುವ ವಿಷಯ- ನದಿಯ (ಸಿಂಧುವು) ತನ್ನ ಕುಮಕೆಗಳನು 
ಸುಖಕರವಾದ ರಥಕ್ಕೆ ಹೂಡಿದಳು. -ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನದಿಯು ಅಜೇತನವಸ್ತುವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ರಥವೂ 


ಬ 


ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ನದಿಯನ್ನೂ ಸ್ತುತಿಸುವಾಗ ಖುಸಿಯು ಮನುಷ್ಯರಿಗಿರುವಂತೆ ನದಿಗೂ ದ್ರವ್ಯಸಂಯೋಗವನ್ನು (ಸ್ವತ್ತನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವಿಕೆ) ಆರೋಪಮಾಡಿ ಸ್ತುತಿಸಿರುವನು. ಕ 


ಯಥೋ ಏತತ್ಸಾರುಷವಿಧಿಕ್ಳೈಃ | ಕರ್ಮಭಿರಿತ್ಯೇಶೆದಹಿ ತಾದೈಶಮೇನವ | ಹೋತುಶ್ಚಿ ತ್ಪೂರ್ನೇ 
ಹವಿರದ್ಯಮಾಶತೆ ಇತಿ ಗ್ರಾವಸ್ತುತಿರೇನ / 


(ನಿ. ೭-೭) 


ಕರ್ಮಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪುರುಷರಿಗಿರುವಂತೆಯೇ ಅಜೇತನವಸ್ತುಗಳಾದ ಕಲ್ಲು ನೊದಲಾದವುಗಳಿಗೂ ಕರ್ಮಕತ ೯ತ್ವ 
ವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸೋಮಲತೆಯೆನ್ನು ಕಫಿನಿಂದ ಜಜ್ಜುವಾಗ ಲತೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ರಸವು ಕಲ್ಲಿಗೆ 
ಸ್ಪರ್ಶವಾಗುವುದು ಸಹಜವಪ್ಪೆ. ಇದನ್ನೇ ಖಷಿಯು ಸೋಮಾಭಿಸಣನಸಾಧನನಾದ ಕಲ್ಲುಗಳು ಸೋಮರಸವನ್ನು ಹೋತ್ಸ 
ಮೊದಲಾದ ಯಜ್ಞಕರ್ತರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ರುಚಿನೋಡುತ್ತನೆ-ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಕಲ್ಲಿಗೆ ಬಾಯಿಇಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ 
ರುಚಿನೋಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಲತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಜಜ್ಜುವಾಗ ಹೊರಹೊರಡುವ ರಸವು ಕಲಿಗೆ 
ಇವಿ ಚ ೧ ೧ ೧ ತತ 3 
ಸ್ಪರ್ಶೆವಾಗುವುದೆರಿಂತ ಕಲ್ಲು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂದ ಮೊದಲೇ ಸೋಮರಸೆದ ರುಚಿ ನೋಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು ಉತ್ಸ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆ 
ಯುತವಾಗಿಯೂ ಆಲಂಕಾರಿಕವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಕಲ್ಲುಗಳು ಅಜೇತನವಾದ ರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ಬಾಯಿಯಾಗಲಿ 
೦ 
ರುಚಿನೋಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಷಯವು ಸರ್ವರಿಗೂ ಅನು ಭವಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
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ಆಪಿ ವಾ ಪುರುಷನಿಧಾನಾಮೇವ ಸತಾಂ ಕೆರ್ಮಾತ ನ ಏತೇ ಸರವಣ ಯೆಜೊ ್ಲೀಯೆಜಮಾನಸ್ಕ | 
ಏಸ ಚಾಖ್ಯಾನಸಮಯಃ | 


(ನಿ. ೭-೭) 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಮತಗಳಿಗೂ ಅನಕಾಶವಿದೆ. ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ವಸ್ತುಗಳು ಅಜೇತನವಾದರೂ ಜೀತನಾ 
ಸೆಹಿತರಾದವರಂತೆ ಪ್ರವರ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಚೇತನರಂತೆಯೂ ಅಜೀತನರಂತೆಯೂ ಎರಡುವಿಧೆವಾಗಿಯೂ 
ಭಾವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ .ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯನಿದ್ದರೂ ಅ ಎರಡುವಿಧಗಳನ್ನೂ ಸರಿಯೆಂದು ಒಪ್ಪಬಹುದು ಯಜ್ಞೋ ಯಜ 
ಮಾನಸ್ಕ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನನು ಚೇತನಾಸಹಿತನು. ಯಜ್ಞವು ಅಚೇತನವು. ಆದರೂ ಯಜ್ಞದ ವಿಷಯೆ 
ವನ್ನು ಸಾದ ದ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಉತ್ತ ಮಸ್ಸಾ ನನಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದು. ಇತ್ಯಾದ 
ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವು ತೇತನಾಸನತಂಸನಡಿವುತಿಮೂ ನ್ಯವಹರಿಸೆ ಸಲ್ಪಡುವುದು, ಆದ್ದರಿಂದ ಅಚೇತನವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಆಸಾ ಚೀತನಾಸಹಿಶರಾಗಿರುನಂತೆ ವರ್ಣಿಸುವುದರೆಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನಿಲ್ಲ... ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ- ಪೃಥಿವೀ 
ಸ್ತ್ರೀರೂಷೇಣ ಭಾರಾನತರಣಾಯೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಯೆಯಾಚೇ | ಅಗ್ನಿಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಸೇಣ ವಾಸುದೇವಾರ್ಜು 
ಸಾಪ ಖಾಂಡವಂ ಘರ ಪುರುಷರೂಸೇಣಾಗ್ನಿರೂಪೇಣ ಜೆ ಖಾಂಡವಂ ದದಾಹ | ಪೃಥಿನಿಯು 
ಸಿ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭೂಭಾರವನ್ನು ಇಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳ್ಳು; ಅಗ್ನಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದಿಂದ 
ಕೃಷ ಸ್ಲಾರ್ಜುನರನ್ನು ಸಮಿಾಪಿಸಿ ಇಂದ್ರ ನ ಖಾಂಡವವನವನ್ನೂ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಅಗಿ ಯು ಪುರುಷ ಮತ್ತು ಗಟ 
ಖಾಂಡವವನವನ್ನು ದಹಿಸಿದನು. ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ: ಪೃಥಿನೀ ಮೊದಲಾದ ನಿರ್ಜೀವನಸ್ತುಗಳು ಅಥವಾ 
ಅವುಗಳ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳು ಪುರುಷರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಾನಾಕಾರ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವರೆಂದು ಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅನೇಕ ವರ್ಣನೆಗಳಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಚೇತನಾ ಮತ್ತು ಅಚೇತನಾ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ಭಾವಿಸುವುದೂ 


ಸೆರಿಯೆಂಬುದೇ ಸಿದ್ಧಾ ಿಂತವು ಎಂದು ನಿರ್ವಚನದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಸ ಪ್ರಾಯನ್ರ. 


ಆದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಹರಿಭ್ಯಾಮಿಂದ್ರ i. ಚತುರ್ಭಿರಾ ಸಿ ಸಾ 
ಮಾನ | 
ಆಸ್ಟಾಭಿರ್ದಶಭಿಃ ಸೋನುಜೇಯಮಯಂ ಸುತಃ ಸುಮವಮಾ 
ಮೃಧಸ್ಥಃ | ಹಾ 
(ಯ. ಸಂ. ೨-೧೮-೪) 
ಇದರ ಅರ್ಥವು ಎಲ್ಪೆ. ಇಂದ್ರನೇ ನಮ್ಮಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಟಿ ಟ್ಟಿ ಒಡನೆಯೇ ಎರಡು ಅಶ್ವ್ಚಗಳೊಡನೆಯೂ ನಾಲ್ಕ ಅಥವಾ ಆರು 
ಅಶ್ವ ಗಳೊಡನೆಯೂ ಯಜ್ಞಾ ನ್ವ ಭಿಮುಖವಾಗಿ ಸ ಸೋಮಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಎಂಟು ಅಥವಾ ಹೆತ್ತು ಅಶ್ವ ಗಳೊಡನೆ 
ಬಾ. ಶಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದೆ ರಥವು ಿಲ್ಫ ಇ ಇಂದ್ರನೇ, ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಸೋನುರಸವು ಹಿಂಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಯಜ್ಞ ಕ್ಸ ಹಿಂಸೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಬೇಡ. | 
ಪ್ರ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಮಂದಿನ ಎರಡು ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೊ ನೋಮಪಾನಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿಗೆ 
ಅಶ್ವ ಸೆಹಿತನಾಗಿ ಬರಜೇಕೆಂದು ಪಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೆಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಾಗ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಹರಿಭ್ಯಾಂ ಎಂದರೆ ಹರೀ ಎಂಬ 
ಇದ್ರಕ ಎರಡು ಅಶ್ವಗಳಿಂದ' ಸಹಿತನಾಗಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ` ಆಹ್ವಾನಿಸಿರುವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. :ಅದಕಿ ಇತರ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
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86 ರ್‌ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫೈಮಹರ್ಹಿ ನಿರೆಚಿಶಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 


ಕ ಇ ಅ v ನ್ನ ತ್‌ ಸ ಡ್‌ ಒರ್‌ ಎದ್‌ ದ್‌ ಎನ್‌ ನ್‌್‌ 
IV NN NAA NN NN ಗ್‌ ತ ಗಾ SN NNN NNN NN NN NNN NN NN ANN NN ಇತತ ದ್‌ ಹ್‌: ಈ್‌ ದ ಸ್‌ ಹತ್‌ 


ಚಿತುರ್ಥಿಃ ಷಡ್ಟಿಃ ಅಷ್ಟಾಭಿಃ ದಶಭಿಃ ಎಂದರೆ ನಾಲ್ಕು, ಆರು, ಎಂಟು, ಹತ್ತು ಅಶ್ವಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ಬಾ ಎಂದಿರು 
ವುದು ವಿರೋಧವಲ್ಲವೇ ಸೆ ಯಡ್ಯಸೀಂದ್ರೆಸ್ಯ ದ್ವಾನೇವ ಹರೀ ತಥಾಪಿ ತಡೂರ್ಗಿರೂತಿಕೇಕಾನ್ಮಾನಾತ್ತ o | 
ಅತೋತ್ವಬಹುತ್ವಮವನಿರುಷ್ಟೆಂ | ಇಂದ್ರನ ಹೆರೀ ಎಂಬ ಕುದುರೆಗಳು ಎರಡೇ ಆದರೂ ಅನು ತಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಅನೇಕ `ರೂಸಗಳನ್ನು ತಾಳಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವವು: : ಆದುದರಿಂದ ಅನೇಕ ಅಶ್ವಗಳೆಂದು ಹೇಳಿರ.ವುದು. ನಿರೋಧಾರ್ಥ 
ವನ್ನೇಕೂ ಸೂಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ನಿವರಿಸಿಕುವರು. 


ಅಪಾಃ ಸೋಮವಮೇಸ್ತಮಿಂದ್ರ ಪ್ರ ಯಾಹಿ ಕಲ್ಯಾಣೀರ್ಜಾಯಾಃ 
ಸುರಣಂ ಗೃಹೇ ತೇ | | 

ಯತ್ರಾ ರಥಸ್ಯ ಬೃಹತೋ ನಿಧಾನೇ ವಿಮೋಚನಂ ವಾಜಿನೋ 
ದಕ್ಷಿಣಾ ಸ | 


(ಖು. ಸೆಂ. ೩-೫೩-೬) 


ಇದರ ಅರ್ಥವ್ರ--ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಸೋಮವನ್ನು ಮೊದಲು ಪಾನಮಾಡು. ಅನಂತರ ನಿನ್ನ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗು ನಿನ 
ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕಾರಿಣಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಸತಿಯು ನಿನಗೆ ಆಹ್ಲಾ ಕರಳಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ ಮಹತ್ತಾದ ರಥದ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾಪನವು 
ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ರೆ ನಿನ್ನ ರಥದಿಂದ ಅಶ್ವದ ನಿಮೋಚನವಾಗುತ್ತದೆ 


ಅಹರ್ಗಣವೆಂಬ ಯಾಗದ ಕೊನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಅಪಾಃ ಸೋಮಂ ಎಂಬ ಈ ಖಯಕ್ಸನ್ನು ಅನುವಾಕ್ಯಾಮಂತ್ರ 
ವನ್ನಾಗಿ ಪಠಿಸ ವೇಕೆಂದು ಆಶ್ಚಲಾಯನಶ್ರಾತಸೂತ್ರ ದ__ಹಾರಿಯೋಜನೋಷಾಃ ಸಪತ ನಮಿಂದ್ರ ಎಂಬ ಸೂತ್ರ 
ದಿಂದ ವಿವೃತವಾತರುವುದು (ಆ. ಶ್ರೆ. ೬-೧೧) 


ಘು ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದಿನ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನೇ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಫಂದ್ರನ ಪತ್ನಿಯು ಅವನನ್ನು ಮಂಗಳಗೀತಾಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತಾಳೆಂಬ ವರ್ಣನೆಯೂ. ಇದೆ. 


ತ್ರ 
ಸೋಮನನ್ನು ಪಾನಮಾಡು. ಪಾನ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ನಿನ್ನ ಗೃಹಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಡು; ಇನೆಯ- ಚುಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 


ದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಅಸ್ತಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದಳ್ಳಿ ಗೃಹನೆಂದು ಅರ್ಥವಿವರಣೆಮಾಡಿರುವರು. 


ಇಂದ್ರಂ ಸೋಮಮಸ್ತ್ರಾ8ಅಸ್ತಂ ಪ್ಪ ಯಾಹಿ ಎಲ್ಳೆ ಇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 


ಕಲ್ಯಾಣೇಃ ಜಾಯಾ ತೇ ಗುಹೇ ಸುರಣಂ--8ನ ಗ ಹೇ ಮಂಗಲಕಾರಿಣೇ ತವ ಜಾಯಾ (ಶಚಿಲ) 
ನಿದೆ ತೇ | ಶೋಭನಗೀತಾದಿಧ ಧ್ವನಿಶ್ಚಾಸ್ತಿ | ನಿನ್ನ ಗೃಹೆದಲ್ಲಿ 'ರಮಣೀಯನಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಎಂದರೆ ಗೃಹಕ್ಕೆ 
ಕಸ್ಟ ಯೆಳಾದ' ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯು (ಶಚೀಡೀವಿಯು) ವಕು ಮತ್ತು ಅವಳು ನಿನ್ನ ಸ ಸ್ವಾಗತಾರ್ಥವಾಗಿ ಜಾರುವ 
ರಾದ ಗೀತಾದಿ ಚ ಇರುವುದು ಎಂದರೆ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿರುವುದು ಸಿನಾ $್ರಿಯವು: 
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«3 ಖಿ ಲೆ ಗ್‌ 
ಕೊಡುವುದೂ, ಹೊರಡದೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೆ ತನ್ನ ರಥದ ಅಶ್ವಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಆಹಾರ, ಪಾನಗಳು ದೊರಕುವಂತೆ 
ಮಾಟುವುದು ಎಂಬ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಪ್ರಯೋಜನಗಳು ಇರುವುವು ಎಂದು ಖುಹಿಯು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದಾನೆ. 


ಕಾ ಲ) ಇನಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಇದಂ ಹನಿರ್ನ್ಮುಘನಸ್ತುಭ್ಯಂ ರಾತಂ ಪ್ರತಿ ಸಮ್ರಾಳಪೃಣಾನೋ 


ಗೃಭಾಯ | 
ತುಭ್ಯಂ ಸುತೋ ಮಘವನ್ತುಭ್ಛಂ ಪಕ್ಟೋಷದ್ದೀಂದ್ರ ಹಿಬ ಚ 
ಪುಸ್ಥಿತಸ್ಯ || 


(ಖು. ಸಂ. ೧೦-೧೧೬-೭) 


ಇದರ ಅರ್ಥ- -ಧೆನವಂತನೂ ಸರ್ವರಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರನೇ ನಿನಗೋಸ್ಕರ ನಮ್ಮಿಂದ ಅರ್ಪಿತವಾದ ಈ 

ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಕೋಪರಹಿತನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೇ, ಈ ಸೋಮರಸವು ನಿನಗಾಗಿಯೇ ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಈ 
ಪುರೋಡಾಶವೂ ನಿನಗಾಗಿಯೇ ಸಕ್ಷಮಾಡಲ, ಟ್ರಿ. ಎಲೆ; ಇಂದ ನೇ ಪಾತೆ 

ತೆ ಟ್ಟದೆ, ಎಲ್ಲೆ ₹೯ ಪಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಸಿದ್ದವಾಗಿರುವ ಸೋಮರಸೆನನ 

ಪಾನಮಾಡು, p ತ ಕ ಇ pp 

ಪುರುಷರಿಗಿರುವಂತೆಯೇ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇಹಾದ್ಯಾಕಾರಗಳು, ಹಸ್ತಾದ್ಯವಯವಗಳ್ಳು ಆಹಾರಭಕ್ಷಣ, ಸೋಮ 

ಪಾನ ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮಗಳು ಉಂಟೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾಸ್ಕರು ಈ ಖುಕ್ಳಿನ ಅದ್ದೀಂದ್ರನಿಬ ಚೆ 

೯೧ 


ಪುಸ್ಥಿತಸ್ಯೆ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾಸ್ಕರೆ ನಿರ್ವಚನನು 
ಈ ರೀತಿ ಇಡೆ 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗಿರುವಂತೆ ಹಸ್ತನಾದಾದ್ಯವಯನಗಳುಂಟೀ? ಎಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮತಭೇದನಿದ್ದರೂ 
ಖುಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಖುಷಿಗಳು ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೆಸ್ಮಪಾದಾದಿ ಅವಯವವುಳ್ಳವರನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದು 
ಕಂಡುಬರುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾಸ್ದೆರು-- 


ಅಥಾಕಾರಜಚಿಂಶನಂ: ದೇವತಾನಾಂ | ಪುರುಷವಿಧಾಃ ಸ್ಕುರಿತ್ಯೇಕೆಂ | ಜೇತನಾವಪ್ಪದ್ಧಿ ಸ್ಪುತೆಯೋ 
ಭವಂತಿ | ತೆಥಾಭಿಧಾನಾನಿ | ಅಥಾಫಿ ಸೌರುಷವಿಧಿಕೈರಂಗೈಃ ಸಂಸ್ಕೂಯಂತೇ | ಖುಷ್ಪಾತೆ 
ಇಂದ್ರ ಸ್ಗನಿರಸ್ಯೆ ಜಾಹೂ | ಯೆತ್ನೆಂಗೃಜ್ಞಾ ಮಫುವನ್‌ ಕಾಶಿರಿತ್ತೇ 1 

| (ನಿ. ೭-೬) 


ಎಂದು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಈಗ ದೇವತೆಗಳ ಆಕಾರ, ರೂಪ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ನಿಮರ್ಶೆಮಾಡೋಣ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪುರುಷರಿಗಿರುವಂತೆ ಹಸ್ತಾದ್ಯವಯವಾದಿಗಳಿರುನವು ಎಂದು ಕೆಲವರ ಮತ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಚೈತನ್ಯವಿರುವಂತೆ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಚೈತನ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮೊದಲಾದವು ಇರುವವು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹೆಸ್ತಾದ್ಯವಯವಗಳೂ ಆಕಾರವೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗಿರು 
ವಂತೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಚೈತನ್ಯಯುಕ್ತಕಿಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅದರಂತೆ ಸ್ತುತಿಸಲಾಗುವುದು. ಈ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇಂದ್ರ ನೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಅದರ ಹಸ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು ರೂಢಿಯು 
ಪ್ರಕೃತ ಬುಕ್ಕಿನ ಯಸ್ಟ್ವಾತೆ ಇಂಪ್ರ ಸ್ಸ ನಿರಸ್ಕ ಭಾಹೂ ಎಂಬ ಮೂರನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ಲನ ಬಾಹುಗಳ ವರ್ಣನೆ 
ಇದೆ. ಅದರಂತೆ 
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ಉತಾಭಜಯೇ ಪುಸುಹೂತ ಶ್ರಫೋಭಿಕೇಕೋ ದೃಳ್ಳಮವದೂೋ ವೃತ್ರಹಾ ಸನ್‌ | 
ಇವೇ ಚಿದಿಂದ್ರ ಕೋಡಸೀ ಅಪಾರೇ ಯತ್ಸಂಗೃಭ್ಞಾ ಮವನ ಕಾಶಿರಿತ್ತೇ | 
(ಯ. ಸಂ. ೩-೩೦-೫) 
ಎಂಬ ಖುಕ್ಸೆನಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದ್ರನ ಅವಯವ ನರ್ಣನೆ ಇರುವುದನ್ನು ನಿರಕ್ತಕಾರರು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪುರುಷಾದಿರೂಪಗಳಲ್ಲದೆ ಪುರುಷರಿಗಿರ.ವಂತೆ ನಾನಾ ವಿದ ದ್ರವ್ಯ ಸಂಯೋಗವೂ ಉಂಟೆಂದು ಅನೇಕ 


ವರ್ಣನೆಗಳಿವೆ 
ಆಥಾಪಿ ಪೌರುಷವಿಧಿಕೈರ್ಪ್ರವ್ಯಸಂಯೋಗ್ಯಃ | 


(ನಿ. ೭-೬) 
ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ- - 


ಆ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಹರಿಭ್ಯಾಮಿಂದ್ರ ಯಾಹ್ಯಾ ಚಿತುರ್ಭಿರಾ ಷಡ್ಭಿರ್ಹೂಯಮಾನಃ | 
ಅಷ್ಟಾಭಿರ್ಶಶಭಿ8 ಸೋಮಸೇಯನಮಯಂ ಸುತಃ ಸುಮನ ಮಾ ಮೃಥಸ್ಥ್ಯಃ ॥ 
(ಯ. ಸೆಂ. ೨-೧೮-೪) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಸಿನ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವುರುಷರಿಗೆ ಗೋವು, ಅಶ್ವಗಳು ಮೊದಲಾದ ವುಗಳಿರುವಂತೆ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆ 


ಗಳಿಗೂ ಅನ್ರಗಳಿರುವವು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಜನಕ ದ: ಎಲ್ಫೆ ಇಂದೆ ದ್ರನ್ಕ ನೀನು ನಿನ್ನ ಹರೀ 
. ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಎರಡು ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ (ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು) ನಮ್ಮ ಆ ಎ ಬಾ ಅಥವಾ 
ನಾಲು ಆರು, ಎಂಟು, ಹತ್ತು ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲಾದರೂ ಕೂಡಿ ಸೋಮಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದ 


ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಪುರುಷರಿಗೆ ಸ್ವತ್ತುಗಳಿರುವಂತೆಯೇ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಶ್ವಾದಿಗಳಿರುವುವು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಮತ್ತು 
ಅಪಾಕ-ಸೋಮಮಸ್ತ ಮಿಂಪ್ರ ಪ್ರ ಯಾಹಿ ಕಲ್ಯಾಣೇರ್ಜಾಯಾ ಸುರಣಂ ಗೃ ಹೇ ತೇ | 


ಯತ್ರಾ ರಥಸ್ಯ ಬೃಹತೋ ಮಾ ನಿನೋಜೆನಂ ನಾಜಿನೋ ದೆಕ್ತಿಣಾನತ್‌ ಗ 
(ಯ. ಸ ಸ0. ೩-೫೩-೬) 


ಎಂಬ ಈ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪುರುಷರಿಗಿರುವಂತೆ ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತಿಯೂ, ರಥ, ಕುದುರೆಗಳೂ ಇರುವ ವಿಷಯದ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ. | 

ಇನ್ನೂ ಪುರುಷರ ಕರ್ಮಗಳಂತೇ ದೇವತೆಗಳ ಕರ್ಮಗಳೂ ಇರುವುವು ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಆಥಾಫಿ ಪೌರುಷನಿಧಿಕ್ಕೆ 8 ಕರ್ವಭಿಃ | | | (ಶಿ.೭-೬) 

ಇದಂ ಹನಿರ್ಮಘವನ್‌ ತೆ ತುಭ್ಯಂ ರಾತಂ ಪ್ರತಿ ಸಮ್ರಾಳಹ ಿಣಾನೋ ಗೃಭಾಯ | 


ತುಭ್ಯಂ ಸುತೋ ಮಘವನ್‌ ತುಭ್ಯಂ ಸೆಕ್ನೊ ದ್ವೀಂದ್ರ ಪಿಬ ಚಿಪ್ರಸಿ ತಸ್ಯ || 
ಟೆ) 
(ಖು. ಸಂ. ೧-೧೧೬-೭) 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 


a ಪಾಶ 1... .ಾ..ಹಾ.. ಹಡೂ... ೩. 3... ಇತಹಾಹ. ಇ ತಾನ 


a ಪ್ರ: ತ್‌ು 


ಖಂಡ ೬ ] | ನಿರುಕ್ತಂ 99 


LLL 
ಆಶ್ರುಶ್ರರ್ಣ ಶ್ರುಧೀ ಹನಂ ನೂ ಜಿ ಜನ್ನಿ ನೇ ಗಿರಃ 


ಇಂಪ್ರೆ ಸೋಮನಿಮಂ ಮನು ಕೈಷ್ಣಾ ಯೆಜಶ್ಲಿಡಂತೆರಂ | 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಕಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಕೊಚ್ಚಿ ದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇ:ದ್ರನಿಗಾಗಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನೂ ಸೋಮ 
ನನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸುವುದೂ ಅದನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಧಾನನಣಢನೇಕೊದು ಪಾ ್ರರ್ಥಿಸುವುದು. ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಎರಡನೇ ಖುಕ್ಚಿನಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಆಹ್ವಾನನ್ನೂ ಸ್ರೋತ್ರ ವನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಇದೆ. ಎಂದರೆ ಮನುಷ್ಯ ಕ ಕರ್ಮದಂತೆ, ಮನುಷ್ಯರು 
ಮಾಡುವಂತೆ ಭಕ್ಷಿಸುವುದು, ಸೋಮರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವುದು ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಮತ್ತು ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಕೇಳುವುದು 
ಮೊದಲಾದ : ಮನುಷ್ಯೋಚಿತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಆರೋಸಮಾಡಿ ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ 
ಪುರುಷರಂತೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆಕಾರ, ಹೆಸ್ತಾದ್ಯನ ಯವಗಳು, ಭಕ್ಸಣಾದಿ ಕರ್ನುಗಳು ದೇನತೆಗಳಿಗೂ ಇರುವುವು ಎಂಬುದು 
ಕೆಲವರ ವಾದವು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗಿರುವಂತ ಅಕಾರಾದಿಗಳಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಕರ್ಮಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರು 
ಆಚರಿಸುವ ಕರ್ಮಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುಡಿಂತಲೂ ದೇವತೆಗಳ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಆ 
ರೀತಿ ನರ್ಣಿಸಲಾಗಿರುವುದೆಂದೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುವರು--- 


ಅಪುರುಷನಿದಾಃ ಸ್ಕುರಿ: ತ್ಯಸರಂ | (ಶಿ. ೭-೭) 


ಪುರುಷರಿಗಿರುವಂತೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ರೂಪ, ಆಕಾರ ಕರ್ಮ ಮೊದಲಾದುನುಗಳಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಅವುಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ವೇ ಬೇಕಿ 


-ನಿಧವಿಂದೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುವರು . ಹೇಗೆಂದರೆ 


ಅಪಿ ತು ಯೆದ್ದೃಶ್ಯತೇ$ಪುರುಷನಿಧಂ ತೆಷೈಥಾಗ್ಲಿರ್ವಾಯುರಾದಿತ್ಯಃ ಪೃಥಿನೀ ಚಂಪ್ರಮಾ ಇತಿ 
(ನಿ. ೭-೭) 
ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳ ರೂಪಗಳೂ, ಕರ್ಮಗಳು ಪುರುಷರಿಗಿರುವಂತ ಕಾಣಿಸುವುದಾದರೂ ಅವುಗಳು ಆ ರೀತಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ಅಗಿ 
ವಾಯು, ಅದಿತ್ಯ, ಸೃಧಿನಿ ಚಂದ್ರಮಾ ಇತ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ರೂಪ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳು ಪುರುಷರ (ಮನುಷ್ಯರ) ಕರ್ಮ 
ಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುವುದಾದರೂ: ಅವುಗಳ ರೀತಿಯೆ ಬೇರೆ. ಆ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಮನುಷ್ಯರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ವಿಶೇಷ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ವಿರುವುದು. 


ಯಥೋ ಏತಚ್ಛೇತನಾ ವದದ್ಧಿ ಸ್ತುತೆಯೋ ಭವನಂತೀತ್ಯಜೇತನಾನ್ಯಸೈೇನಂ ಸ್ಕೂಯಂಶೇ ಯಥಾ 


ಫ್ಲಪ್ರಭೆ ತೀನ್ಯೋಷಧಿಸರ್ಯಂತಾನಿ | | (ನಿ. ೭೯೭) 


ಹೇಗೆಂದರೆ, ಅಗಾ 3ದಿದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಾಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಜೇತನರಿಗಿರುವಂತೆಯೇ ಭಾವಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವುವು. 
ಜೂಜಾಡುವಾಗ ದಾಳಗಳನ್ನು ಸಂಜೋದಿಸುವರು. ದಾಳೆಗಳು ಜೀತನಾರಹಿತವಾಗಿದ್ದರ ರೂ ಜೀತನವಿರುವ ವಾ 


ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುವರು. ಓಷಧಿಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ ಗಿಡ್ಕ ಮರೆ, ಬಳ್ಳಿ ಇನ್ರಗಳನ್ನೂ ಜೇತರವಿರುವಂತೆಯೇ ಭಾವಿಸಿ 
ಸಂತೋಧಿಸುವರು 


ಯತೋ ಏತತ್ಸಾರುಷದಿಧಿಕೈರಂಗೈಃ ಸಂಸ್ತೊಯೆಂತ ಇತ ಚೇತೆನೇಷ್ಟ ಪೈೇತೆಪ್ಸವತ್ಯಭಿಕ್ರಂದತಿ ಹರಿತೇಭಿ 
ರಾಸಭಿರಿತಿ ಗ್ರಾವಸ್ತು ಶಿ | 
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ಛಿ 


90 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಆಧ್ಯಾಯ ೭ 





ಹಾಗೆಯೇ ಅಚೇತನವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಪುರುಷಸಂಬಂಧವಾದ ಅಂಗನ್ರುಳ್ಳವುಗಳಂತೆಯೇ ಭಾವಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿರುವುದು 
ಔಷಧಿಗಳು ಸೋಮವನ್ನು ಜಜ್ಜುವ ಕಲ್ಲು ಇವುಗಳು ಅಚೇತನವಾದುವು. ಆದರೂ ಸೋಮಲತೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ 
ಜಜ್ಜುವಾಕೆ ಉಂಟಾಗುವ ಶಬ್ದವನ್ನು -ಆ ಕಲ್ಲುಗಳು ತಮ್ಮ ಹೆಸುರಾದ ಬಾಯಿಗಳಿಂದ ಕೂಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಕಲ್ಲುಗಳು ಅಚೇತನವಾದ್ದರಿಂಡ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಿರುವಂತೆ ಬಾಯಿ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಲತೆ 
ಯನ್ಸಿಟ್ಟು ಜಜ್ಜುವಾಗ ಆಗುವ ಶಬ್ದ ವರು ಕಲ್ಲುಗಳೇ ತಮ್ಮ ಬಾಯಿನಿಂದ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಎಂದು ಖುಹಿಯು ಆಲಂಕಾ 
ರಿಕವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಜಜ್ಜುವಾಗ ಆ ಲತೆಗಳ ಹಸುರಾದ ವರ್ಣವು ಕಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಅಂಬಕೊಳ್ಳು 
ವುದರಿಂದ ಕಲ್ಲುಗಳ ಬಾಯಿಯು ಹೆಸರು ವರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದೂ ಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಲ್ಲುಗಳ ಬಾಯಿಯು 
ಹಸರು ವರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿನೆ ಎಂದು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ವರ್ಣನೆಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 


ಯೆಥೋ ಏಶತ್ಪೌರುಷವಿಧಿಕೈರ್ಪ್ರವ್ಯಸಂಯೋಗ್ಯೈರಿತ್ಯೇತಡಪಿ ತಾಪೃಶನೇನ | ಸುಖಂ ರಥಂ 
ಯುಜೇ ಸಿಂಧುರಶ್ಶಿನಂ ಇತಿ ನದೀಸ್ಕುತಿಃ $ 


ಪುರುಷರಿಗಿರುವಂತೆ ಅಚೀತವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ದ್ರವ್ಯ ಸಂಯೋಗನಿರನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ -ನದಿಯು (ಸಿಂಧುವು) ತನ್ನ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಸುಖಕರವಾದ ರಥಕ್ಕೆ ಹೊಡಿದಳು ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುಮತೆ ನದಿಯು ಅಚೇಶನವಸ್ತುವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ರಥವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ನದಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಾಗ ಯಷಿಯು ಮನುಷ್ಯರಿಗಿರುವಂತೆ ನದಿಗೂ ದ್ರನ್ಯಸಂಯೋಗನನ್ನು (ಸ್ಪತ್ತನ 
ಹೊಂದಿರುವಿಕೆ) ಆರೋಪಮಾಡಿ ಸ್ಲುತಿಸಿರುವನು. 


ಇದ 


ಯಥೋ ನಿತತ್ಪೌರುಷನಿಧಿಕೆಃ ಕರ್ಮಭಿರಿತ್ಯೇತಪಪಿ ತಾಪೃಶಮೇನ | ಹೋತುತಿ ಶ್ಪೂರ್ವೋ ಹವಿ- 
ರಡ್ಯಮಾಶತೆ ಇತಿ ಗ್ರಾವಸ್ತುತಿಕೇವ | x 
(ನಿ. ೭-೭) 


ಕರ್ಮಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪುರುಷರಿಗಿರುವಂತೆಯೇ ಅಚೇತನನಸ್ತುಗಳಾದ ಕಲ್ಲು ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೂ ಕರ್ಮಕತ ೯ತ್ರ 
ವನ್ನು ಆತೊ!ಪಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸೋಮಲತೆಸನ್ನು ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಜಜ್ಜುವಾಗ ಲತೆಯಿಂದ ಹೊರಡುನ ರಸವು ಲ್ಲೆ 
ಸ್ಪರ್ಶವಾಗುವುದು ಸಹಜನಸ್ಪೆ. ಇನನ್ನೇ ಖುಹಿಯು ಸೋಮಾಥಧಿಸನಣಸಾಧನವಾದ ಕಲ್ಲುಗಳು ಸೋಮರಸೆನನು 
ಹೋತ್ಸ ಮೊದಲಾದ ಯಜ್ಞಕರ್ತರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ರುಚಿನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಲಿಗೆ ಬಾಯಿ ಇಲ 
ಅದಕ್ಕೆ ರುಚಿನೋಡುನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಲೆೆಯನ್ನು ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಜಜ್ಜುನಾಗ ಹೊರಹೊರಡುಸ ರಸವು ಕಲಗ 
ಸ್ಪರ್ಶವಾಗುವುದರಿಂದ ಕಲ್ಲು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಸೋಮರಸೆದ ರುಚಿ ನೋಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು ಉತೆ ಆಕ 
ಯುತವಾಗಿಯೂ ಅಲಂಕಾರಿಕವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ವಾಸ್ತನವಾತ ಕಲ್ಲುಗಳು ಅಚೀತನವಾದ್ದ ರಿಂದ ಆವುಗಳಿಗೆ ಜಾಯ 
ಯಾಗಲೀ, ರುಬಿನೋಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಷಯವು ಸರ್ವರಿಗೂ ಅನುಭವಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


ಅಪಿ ವೋಭಯನಿದಧಾಃ ಸ್ಯುಃ | ಅಸಿ ಎ ಪುರುಷನಿಧಾನಾನೇವ ಸತಾಂ ಕೆರ್ಮಾತ್ಮಾನೆ ಏತೇ 
ಇ) ಎ ಸ 
ಸ್ಯುರ್ಯೆಥಾ ಯಜ್ಞೋ ಯ ಜಮಾನಸ್ಯ | ಏಷ ಚಾಖ್ಯಾನಸಮಯ; ॥ | (ನಿ. ೭-೬) 


ಆದ್ದರಿಂದ ; 
ರಿಂದ ಈ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಮತಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ವಸ್ತುಗಳು ಅಚೀತನವಾದರೂ ಚೇತನಾಸಹೆತರಾದ 


ವರಂತೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದರಿಂದೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಚೇತನರಂತೆಯೂ ಅಚೇತನರಂತೆಯೂ ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿಯೂ ಭಾವಿಸುವುದರಲಿ 
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ಸ್‌ ತ್‌ ಸಗರ ರ್‌ ಸ್‌ ಒಫ್‌" ಸನ್‌ ಹಸಿ 





NNN NNN NS ಪಕ್ಕಾ 





ನ್ನನನ ನಾ ನ್‌್‌ 6%. 








ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯನಿದ್ದರೂ ಆ ಎರಡು ನಿಧಗಳನ್ನೂ ಸರಿಯೆಂದು ಒಪ್ಪಿಸಬಹುದು. ಯಜ್ಞೋ ಯಜ್ಞಮಾನಸ್ಯ ಎಂಬ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನನು ಚೀತನಾಸೆಹಿತನು. ' ಯಜ್ಞವು ಅಜೇತನವು. ಆದರೂ ಯಜ್ಞ ದ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತನಾಡು 


ವಾಗ--ಯಜ್ಞ. ವು ಯಜಮಾನರಿಗೆ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಒದೆಗಿಸಿ ಶೂಡುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 


ಯಜ್ಞವು ಚೀತನಾಸಹಿಶವಾಗಿರುವಂಶೆಯೇ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಜೇತನವಸ್ತುಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗೆ 
ಜೀತನಾಸೆಹಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ವರ್ಣಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ- -ಪೃಥಿನೀ ಸ್ತ್ರೀರೂಷೇಣ 
ಭಾರಾವಶರಣಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಯಯಾಜೇ | ಆಗ್ಗಿಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಸೇಣ ವಾಸುದೇಹಾರ್ಜುನಾವುಭೌ 
ಖಾಂಡಂ ಯಯಾಚೇ | ಪುರುಷರೂಪೇಣಾಗ್ನಿರೂಸೇಣ ಚ ಖಾಂಡವಂ ದದಾಹ | ಪೃಥಿನಿಯು ಶ್ರ್ರೀರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸೆ ಭೂಭಾರವನ್ನು ಇಳುಹೆಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು; ಅಗ್ನಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಸದಿಂದ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರನ್ನು 
ಸಮಿಖಾಖಿಸಿ ಇಂದ್ರನ, ಖಾಂಡವವನವನ್ನೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಅಗ್ನಿಯು ಪುರುಷ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿರಸದಿಂದ ಖಾಂಡವವನವ 
ದಹಿಸಿದನು. ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಗ್ನಿ ಪೃಥಿವೀ ಮೊದಲಾದ ನಿರ್ಜೀವವಸ್ತುಗಳು ಅಥವಾ ಅವುಗಳ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆ 
ಗಳು ಪುರುಷರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಾನಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವರೆಂದು ಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವರ್ಣನೆಗಳಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಜೀತನಾ ಮತ್ತು ಆಚೇತನಾ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ಭಾವಿಸುವುದೂ ಸರಿಯೆಂಬುದೇ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಎಂದು 
ನಿರ್ವಚನದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು: 


4 


ಇಂದ್ರ ಸ್ತೋಮಮಿಮಂ ಮನು ಕೃಷ್ಣಾ ಯಜತ್ಸಿದಂತರಂ || 


ಕಾಮಿ 


ಆಶ್ರುತ್ವರ್ಣ ಶ್ರುಥೀಹವಂ ನೂ ಚಿದ್ದಧಿಸ್ಟ ಮೇ ಗಿರಃ | 


(ಖು. ಸಂ. ೧-೧೦೧೯) 


ಇದರ ಅರ್ಥನ್ರು--ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಕವಿಗಳ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ (ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ) ಕೇಳಲು ಸೆಮರ್ಥವಾಗಿರುವವು 
ನದುದರಿಂದ ನಾವು ಮಾಡುವ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಬೇಗನೇ ಕೇಳು. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ವನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ನೆನನಿಡು ಮತ್ತು ನಾನು 
ಮಾಡುವ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಅಥವಾ ಸ್ತೋತ್ರರೊೂಸಪವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನ ಮಾತಿನಂತೆ ಅತಿ ಪ್ರಿಯವಾದವು 
ಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸು. | 


ಆಶ್ರುತ್ತೈರ್ಣ--ಆ ಸಮಂತಾತ್‌ ಶೃಳಉತೆ ಇತ್ಯಾಶ್ರುತ್‌ | ತಾಡೈಶೌಾ ಕರ್ಣೌ ಯಸ್ಯ ಸಃ | ಸರ್ವತಃ 
ಶ್ರೋತಾರೌ ಕರ್ಣೌ ಯಸ್ಯ ತಾವೈಗಿಂಪ್ರ-ಆಶ್ರುತ್‌ ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವ ಸ್ಥೆ ಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳುವ 
ಎಂದು. ಇಂತಹ ಕರ್ಣಗಳುಳ್ಳವನಿಗೆ ಆಶ್ರುತ್ಯರ್ಣ ಎಂದು ಹೆಸರು. ನಾವು ಮಾಡುವ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನೂ ನಮ್ಮ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಇಂದ್ರನು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಕೇಳುವ ಸಾಮರ್ಥವುಳ್ಳ ವನೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


 ಶ್ರುಥಿನು ಕೈಷ್ಣ- ಈ ತಬ್ಬಗಳ ಅಂತ್ಯಾಕ್ಷರವು ಛಂದಸ್ಸಿನ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಹಿತಾಪಾಕದಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫೆ 
ವಾಗಿರುವುದು. | 


ದಧಿಷ್ಟ ನೇ ಗಿರಃ ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಥವಾ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಎಂದಕೆ 


ನಾವು ಮಾಡುವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿ ಆದನ್ನು ಮರೆಯದಂತೆ ಜ್ಞಾ ಸಕದಲ್ಲಿಡು ಎಂದರ್ಥನ್ರು. 
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ಜ್‌ ಬಾಬಾ ಸರೂ ಸತ 


ಯುಜಶ್ಚಿ ದೆಂತೆರಂ- ಸ್ನೇಹಿತರ ಮಾತಿನಂತೆ ಫಿ ಬ್ರಯವಾದುದನ್ನಾಗಿ ಎಂದು ಭಾಷ್ಯ ಕಾರರು ಅರ್ಥಮಾಡಿರುವರು. 
ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹಿತರೆಂಬ ಪದವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಯಾವ ಶಬ್ದವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅರ್ಥವು ಹೊಂದುವಂತೆ ಭಾಷ್ಯ ಕಾರರ ಸಖ್ಯುಃ 


ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿರುವರು. 


ನ್‌್‌ ಫ್‌ ಜ್‌ ಕ್‌ 1 ಇಕ್‌ ಸ್‌ ನ ಷ್‌ ರ್‌ 


ಈರೀತಿ ಯಾಸ್ಕೈಮುನಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಸಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಏಳನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಆರನೆಯಖಂಡ -ಸಮಾಫ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಸಪ್ಮಮಃ ಖಂಡಃ 
ಏಳನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಪುರುಷನಿದಂ ತದೃಥಾಗಿ ರ್ವಾಯುರಾದಿತ್ಯಃ ಪೃಥಿವೀ ಚಂದ್ರಮಾ ಅತಿ 
ಯಥೋ ಏತಚ್ಛೇತನಾವದ್ವದ್ದಿ ಸ್ತು ತಯೋ ಭವಂತೀತ್ಯ ಚೀತನಾನ್ಯ ಪೈೇವಂ ಸ್ತೂಯಂ- 
ತೇ 40. ತೀನ್ಯೋಷ ಧಿಸರ್ಯಂತಾನಿ (ನಿಘ-೫-ಕ- 3) ಯತೋ ಏತತ್ರೌ- 
ರುಷವಿಧಿಕೈರಂಗೈ 1 ಜಂತ ಇತ್ಯಚೇತನೇಷ್ಟಸ್ಯೇತತ್ಸನತ್ಯಸಿ ಕ್ರಂದಂತಿ ಹರಿತೇ- 
ಭಿರಾಸಭಿರಿತಿ ಗ್ರಾವಸ್ತುತಿರ್ಯಥೋ ಖಏತತ್ಪ್ಸ್‌ರುಷನವಿಧಿಕ್ಕೆ ರ್ದ್ರನ್ಯ ಸಂಯೋಗ್ಯೈರಿಶ್ಶೇತ- 
ದೆಸಿ ಶಾದೃಶಮೇನ ಸುಖಂ ರಥಂ ಯುಯುಜೇ 'ಸಿಂಧುರತ್ವಿನಾ ಮಿತಿನದೀಸ್ತುತಿ 
ರ್ಯಥೋ ಎಏತತ್ಸೌರುಷನಿಧಿಕ್ಳೇ ಕರ್ಮಭಿರಿತ್ಯೇತದಸಿ ತಾದೃಶಮೇವ ಹೋತುತ್ತಿ- 
ತ್ಸೂರ್ವೇ ಹವಿರದ್ಯಮಾಶತೇತಿ ಗ್ರಾನಸ್ತುತಿರೇನಾಪಿ ವೋಭಯವಿಧಾ ಸ್ಕುರಸಿ ವಾ 
ಪ್ರರುಷನಿಧಾನಾಮೇವ ಸತಾಂ ಕರ್ಮಾತ್ಮಾನ ಏತೇ ಸ್ಕುರ್ಯಥಾ ಯಜ್ಞೊ ೀ ಯಜ- 


ಮಾನಸ್ಕೈಷ ಚಾಖ್ಯಾನಸಮಯಃ | ೭ || 


ಅಪುರುಷವಿಧಾಃ ಸ್ಯರಿತ್ಯಸರವ್‌ ॥| 


ಪೂರ್ವಖಂಡದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪುರುಷಸ್ತ ರೂಪವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಲು ನ ಕೆಲವು, 
ಮಂತ್ರಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆಯಿಂದ ಪುರುಷಸ್ವರೂಪನವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ವ್ಯಕ್ತ ಕ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ನೀರು ಮತ್ತು ನಿದ್ಯುತ್ಸ ಯೋಗದಿಂದ 
ಮಳೆಯಾದರೂ ಅದು ಇಂದ್ರವೃತ್ರಾಸುರರ ಯುದ್ಧವೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸುವಂತೆ. ಪುರುಷಾಕಾರವು : ರೂಪಕವಿಲ್ಲದೆ ವಾಸ್ತವಸ್ತರೂಪ 
ವಲ್ಲವೆಂದು ಅವರ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಇದು ಹಿಂದೆ (ಫಿ-೨-೧೬-೨) ವಿವೃತವಾಗಿದೆ, ಇದನ್ನೇ ಮುಂಜಿ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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ತಡಾ. ಡಾ ಎಡ... ಹಾ. 


ಸುರರು ರುತ ಕ ಕ ರು ಗು ಡಡ ಗಡಗಡ ಲಾಲಾ 


ಅಪಿ ತು ಯದ್ವ ಶ್ಯತೇಕಸುರುಷನಿಧಂ ತತ್‌ | ತದೃಥಾ-ಅಗ್ಫಿರ್ವಾಯು 
ರಾದಿತ್ಯಃ ಪೃಥಿನೀ, ಚಂದ್ರಮಾ ಇತಿ || 


ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನೋಡುವುದಾದರೆ ಅದು ಪುರುಷಾಕಾರವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತೆದೆ. ಅಗ್ನಿ ವಾಯು ಮುಂತಾದವರ 
ಸ್ವರೂಪವು ಮನುಷ್ಯರಂತಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗಿಯೇ ತಿಳಿಯು ಸದು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ ದೃಷ್ಟ ವಾದುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣವು ಇಲ್ಲಿ. ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸದಿಂದಲೇ ಪುರುಷಾಕಾರವಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಿದ್ಧ 
ನಾದ ಸಾಮಾನ್ಯನಿಯಮದಿಂದ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ ನುನುಷ್ಯಜೇಹವಿಲ್ಲವೇದು ವ್ಯಕ್ಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವರಿಗೆ ದೇಹವಿದೆ, 


ಕಲವರಿಗೆ ದೇಹೆನಿಲ್ಲನೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಅದುದರಿಂದ ದೇವತಾ ಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೂ ಮನುಷ್ಯ ದೇಹನಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಸಿದ್ಧಾಂತ. 
ಯಿಥೋ ಎತತ್‌-ಚೇತನಾನದ್ಧಿ ಸ್ಪುತೆಯೋ ಭವಂತಿ ಇತಿ | 
ಅಚೀತನಾನೃಸ್ಕೇವಂ ಸ್ತೂಯಂತೇ, ಯಥಾಕ್ಸ ಪ್ರಭ ತೀನ್ಯೋಷಧಿ- 
ಸರ್ಯಾಂತಾನಿ ॥ 


ಮಿನುಷ್ಯದೇಹನಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯಸಂಬಂಧಾದಿ ಹೇತುಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವರೂಪವಿದೆಯೆಂದು ಇರ್ಣಯಿ 
ಸಿರುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನ ತೊ:ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ವೋಕ್ರಗಳಾದ ಹೇತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಸಮರ್ಥಗಳ್ಳ 
ಅಂದರೆ ಮನುಷ ದೇಹೆವುಳ್ಳ ವರೆಂದು ಸಾಧಿಸಲು ಸಾಮಥಗ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅಚೀತನಗಳಾದ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಓಷಧಿವನಸ್ಸ ತಿಗಳನ್ನು ಜೇತನಗಳಂತೆಯೇ ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದು ಉಪಲಬ್ಧಗಳಾಗುತ್ತ ವೆ. ಇದರಿಂದ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಹೇತುಗಳು 
ಅಸಾಧಾರಣಗಳಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ, 


ಯಥೋ ಏತತ್‌--ಪೌರುಷವಿಧಿಕ್ಕೆರಂಗೈಃ ಸಂಸ್ತೂಯಂತೇ | ಇತಿ | 
ಅಚೇತನೇಷ್ಟಷೈೆತದ್ಭವತಿ ॥ 
ಭಿಕ್ರಂದಂತಿ ಹರಿತೇಭಿರಾಸಭಿಃ (ಯ. ಸಂ. ಸಾ ಇತಿ ಗ್ರಾವ- 
ಸ್ತು ತಿ8 | 
(ಖು, ಸೆಂ. ೪-೮-೨೯) 


ಪುರುಷಾನಯನಗಳಂತೆ ದೇವತೆಗಳ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ ಅವರು ಪುಸುಷಸ್ವರೂಪಿಗಳೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. - ಏಕೆಂದರೆ ಅಚೇತನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಂಗಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಂತ್ರವು ಸೋಮಲತೆ 


ಗಳನ್ನು ಕುಟ್ಟುವ ಪಾಷಾಣವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತದೆ. ಕಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ವಾಸ್ತವವಾದ ಹಚ್ಚಗಾದ ಬಾಯಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಅಂತಹ 
ಬಾಯಿ ಇರುವುದೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ ವಾಸ್ತವನಲ್ಲದ ತೋಳುಮುಷ್ಟಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 


ಸೆಂಬಂಧೆದಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು 'ಮನುಷ್ಯದೇಹವುಳ್ಳವರೆಂಬ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಲಾರದು, 
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TLL 
ಯಥೋ ಏತತ್‌ -- ಸೌರುಷವಿಧಿಕ್ಕೆ ರ್ದ್ರನ್ಯಸಂಯೋಗ್ಯರಿತ್ಯೇ 
ತದಪಿ ತಾದೃಶಮೇವ॥ 
| ಸುಖಂ ರಥಂ ಯುಯುಜೇ ಸಿಂಧುರತ್ವಿನನ್‌ ಇತಿ ನದೀಸ್ತುತಿಃ ॥ 


(ಖು, ಸಂ, ೮-೩-೬) 


ಪುರುಷ ಖಿ ವಾ ವಿ 

ಪ್ರ ಬ ಬಾಹ್ಯವಸ್ತುಗಳ ಸಂಬಂಧನಿದ್ದೆ ಂತೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅವರು ಮನುಷ್ಯರೂಸವುಳ್ಳವರೂ 
ಎಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿರುವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಜೇತನಗಳಾದ ನದ್ಯಾದಿಗಳಿಗೂ ಈ ವಸ್ತುಸಂಬಂಧನನ್ನು ನರ್ಣಿಸು 

೧% ಚ್ಲೆ ಸ | y 

ತ್ತಾರೆ. ನದೀಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ರಥ, ಕುದುರೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದು 
ಔನಚಾರಿಕವಲ್ಲದೆ ವಾಸ್ತವಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲ. ಹರಿಯುವನೀರು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬರುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ ಸ್ತುತಿಗೋಸ್ಸರ ರೂಸಕನನು 
ಕಲಿಸ ಹೆ 2 ವಿ ತ ಪ | 
ಕಲ್ಪಿಸಿ ಹೇಳಿದೆ: ಅದರಂತೆ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ರಥಾದಿ ಸಂಬಂಧವನು ಕಲಿಸಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಅದು ದೇಹಸಾಧಕವಾಗಲಾರದು. | ೪ 


ಯಥೋ ಏತತ್‌--ಸೌರುಷವಿಧಿಕ್ಕೆಃ ಕರ್ಮಭಿಃ | ಇತಿ | ಏತದಸಿ 
ತಾದೃಷಮೇನ | 

ಹೆ ಆತ ಪಿ = ಇ ಹಾ ಬ | ಇ 
ಸೀತುತ್ವಿತ್ಸೂರ್ವೇ ಹನಿರದೈ ಮಾಶತ ಇತಿ ಗ್ರಾವಸ್ತುತಿರೇನ || 


(ಖು. ಸಂ, ೮-೪-೨೯) 





ಪುರುಷರಂತೆ ಕಾರ್ಯಸಂಬಂಧವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದ 
ಕ್ತ ಸ ರಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ಷಾ K 
ತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದಿನಂತೆ ಸ್ತುತಿದಾರ್ಥೈಜ್ಞಾನಕ್ಟೋಸ್ಸರವೇ ಕಾರ್ಮಸ ವಸ ಸವ್ರಳ್ಕನರೆೊಭ ನಾದನನ್ನೂ ನಿರಾಕರಿಸು 
ಅಚೇತನವಾದ ಪಾಷಾಣಲಿ ನಾ ಸ ಸ ತ ಬಂನನ್ನು ಸವುಷಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ಸಂ ಜ್ರ ಶನಕ್ರಯಾ (ತಿನ್ನುವುದು) ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಅಸೆಂಗತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾ 
ಪ ಅಕನ ಶ್ರೆಯಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಎ 
*ಕ್ಷಣಾದಿ 


ಕಾರ್ಯಗಳು ವಾಸ್ತವನಲ್ಲನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅಪಿ ನಾ ಉಭಯವಿಧಾಃ ಸ್ಯುಃ | 


ಎರಡು ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿ ಲು ಮಂತ ಹ ಮಾಣವಿರು ರಿ £3) ಲಕಾ 
ಕ ದರಿ ದ ರು ರ 
| KY ವು ಪು ಯಿ ವಿದೆಯೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು, ಇಲವೆಂದೂ 


ಅಸಿ ವಾ ಪುರುಷನಿಧಾನಾಮೇನ ಸತಾಂ ಕರ್ಮಾತ್ಮಾನ ಏತೇ ಸ್ಫುಃ | 
ಎರಡು ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಸೆಮಂಜಸೆವಲ್ಲವೆಂದು ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ನಿನರಿಸುತಾಕಿ. ರ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭೂಮಿಜಲ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಕರ್ಮಾತ eT ವೆ ಸ್ನ ೫ ರನು ಸಿವಾ 
ನಗಳು ಕರ್ಮಾತ್ಮ ಶನ: ಕಾರೈಕ್ಕೋಸ್ಫರ ಆಯಾಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಸ ಸ ಭೂಮ್ಯಾದಿ ಅಧಿಷ್ಕಾತೃದೇನತೆಗಳಿಗೆ ಪುರುಸಶರೀರವೆ ಕೆ. ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಆಗಮಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಯಾವ ವಿರೋಧವೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಅ 
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ಗ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಸರ್‌ ದ್‌ ಸದ್‌ ಸೌದ್‌ ಗಸ್‌ ಸ್‌ ಜೆ ಸಹ 


ಯಥಾ ಯಜ್ಞೋ ಯಜಮಾನಸ್ಯ ॥ 


ಭೂಮಿ ಜಲಾದಿಗಳು ಕರ್ಮಾತ್ಮಗಳೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾಕ್ಕೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೊ ಪುರುಷಶರೀರಿಯಾದೆ 
ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಯಜ್ಞವು ಕರ್ಮಾತ್ಮಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಅದರಂತೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಉಭಯಸ್ವರೂಪ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 





NS ENNIS NNN NING 


ಏಷ ಚಾಖ್ಯಾನಸಮಯ ॥ ೪ ॥ ೭॥ 


ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಸಡಿಸಿರುತ್ತಾಕಿ. ಸಮಯವೆಂದರೆ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಅಫ್ಲಿ-- ಪೃಥಿವೀ ಹೆಂಗಸು 
ಗೋರೂಪದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮೆನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದುಷ್ಪರಿಂದುಂಟಾದ ಭಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿತು 
ಅಗ್ನಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೂಪದಿಂದ ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಖಾಂಡವವನನನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಬೇಡಿತು. ಅದು ಪುರುಷ 
ರೂಸದಿಂದಲೂ;, ಅಗ್ನಿಯ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಆ ವನವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿತು- ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ, ಹೀಗೆ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಗಳಾದ 
ನಾಲ್ಕು ದರ್ಶನಗಳೂ ಸೆಂತವಾಗುತ್ತನೆ. 1. ಪುರುಷಾಕಾರ. 2. ಪುಸುಷಾಳಾರವಿಲ್ಲದಿರುವುದು, 8. ಕರ್ಮಕ್ಟೋಸ್ಕರ 
ಆಯಾಯಸ್ವೆರೂಸ ಹೊಂದಿ ಪುರುಷಾಕಾರದಿಂದ ಇರುವುದು, 4. ನಿತ್ಯ ವಾಗಿ ಉಭಯಾಕಾರವಿರುವುದು. ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಗರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸೆಂಗತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಿಕ್ರೆ ಕ್ವರ್ಯದಿಂದ ಅವರು ನಾನಾರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಾಗೆ 
ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟೈ ಮುನಿಗಳು ಯಾನ ಯಾವ ಮೂಗಲ್ಲಿ ನೋಡಿದತೋ ಅದರಂತೆ ಸ್ವತಿಸಿರುವುವರಿಂದ ಪೂರ್ವಾಪರ 
ನ್ಯ i | 


ಏತೇ ವದಂತಿ ಶತವತ್ಸಹಸ್ರವದಭಿ ಕ್ರಂದಂತಿ ಹರಿತೇಭಿರಾಸಭಿಃ | 
ನಿಷ್ಟೀೀ ಗ್ರಾವಾಣಃ ಸುಕೃತಃ ಸುಕೃತ್ಯಯಾ ಹೋತುತ್ಪಿತ್ಸೂರ್ವೇ 
ಹನಿರದ್ಯಮಾಶತ ॥ 

(ಯು: ಸಂ. ೧೦-೯೪-೨) 


ಇದರ ಅರ್ಥವು-- 


ಸಾವಿರಾರು ಜನರು ಒಟ್ಟ ಗೆ ಸೇರಿ ಶಬ್ದಮಾಡುವಂತೆ ಈ ಹಿಂಡುವ ಕಲ್ಲುಗಳು ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಪಜ್ಜಿವರ್ಣವುಳ್ಳ 
ಮುಖಗಳಿಂದೆ ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ ವೆ. ಉತ್ತಮವಾದ ಕರ್ಮವುಳ್ಳ ಹಿಂಡುವ ಕಲ್ಲುಗಳು ಯಜ್ಞ ನವನ್ನು ಸಮಿಾಪಿಸಿ 
ಹೋತ್ಸರೂಪನಾದ. ಅಗ್ನಿಗಿಂತಲೂ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿಯೇ ಭಕ್ಷಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. (ಪಾನ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ). 

ಸೋಮಲತೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಜಜ್ಜುವಾಗ ಉ:ಟಾಗುವ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಸಾವಿರಾರು ಜನರು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ 
ಮಾಡುವ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿವೆ. ಎಂದರೆ ಬಹಳ "ಫಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಶಬ ಮಾಡುವವು ಎಂದರ್ಥವು. 


ಹರಿತೇಭಿಃ ಆಸೆಭಿ8- -ಹಸರುವರ್ಣದ -ಮುಖಗಳಿಂದ : ಸೋಮಲತೆಗಳೂ ಅವುಗಳಿಂದ ಹೊರಸೂಸುವ ರಸವೂ 
ಸಚ್ಚಿವರ್ಣ ಎಂದರೆ ಹಸಿರುವರ್ಣದ್ರಾ ಗಿರುವುವು. ಲತೆಗಳನ್ನು ಜಜ್ಜುವ ಕಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಹಸಿರಾದ ಸೋಮರಸವು ಅಂಟಿ 


ಕೊಳ್ಳು ರ್ವ್ಯರಿಂದ ಆ ಕಲ್ಲುಗಳು ಹೆಸಿರು ಬಣ್ಣದ ಮುಖಗಳಿಂದ ಶಬ್ದ ಸಿ ತ್ರಿರುನವು ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಾಂತರವಾಗಿ 






CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








96 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫೈಮಹರಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 


ನ್‌್‌ ರಲಲ. 








ಹೋತುಃ ಚಿತ್‌ ಪೂರ್ವೇ ಆಡೈಂ ಹವಿಃ ಆಶತೆ- .ಸೋಮಲತೆಗಳನ್ನು ಜಜ್ಜುವಾಗಲೇ ಕಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ರಸವು 
ಮೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಕಲ್ಲುಗಳೇ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಎಂದಕೆ ಹೋತೃ ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿತಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ಸೋಮಪಾನ 
ಮಾಡಿದಂತಾಯಿಶೆಂದು ಖುಷಿಯೆ ಪ್ರಕಾರಾಂತವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 








ಸಖಂ ರಥಂ ಯುಯುಜೇ ಸಿಂಧುರತ್ತಿನಂ ತೇನ ವಾಜಂ ಸನಿಷದನ್ಮಿ- 
ನ್ಹಾಜಾ | ಮಹಾನ್ವ್ಯಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ಪನಸೃತೇಃದಬ್ಬಸ್ಯ ಸ್ವಯಶಸೋ 
ವಿರಪ್ಕಿನಃ || 

(ಖು. ಸೆಂ. ೧೦-೭೫೯) 


ಇದರೆ ಅಥವು-- 


ಸಿಂದುಡೇವತೆಯು ಸುಖಕರವಾಡುದೂ ಅಶ್ವಯುಕ್ತವೂ ಆದ ತನ್ನ ರಥವನ್ನು ಹೂಡುತ್ತಾ.ಳೆ. ಇದೇ ರಥದಲ್ಲಿ 
ನಮಗೆ ಅನ ವನ್ನೂ ಒದಗಿಸೆಲಿ, ಅಸೆಂಸತ್ತೆ ವೂ ಸ್ವಯಂ ಸಂಪಾದಿಶರಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ದ್ದೂ ಮಹತ್ನ ೈವುಳ್ಳದ್ದೂ ಆದ ಸಿಂಧು 
ದೇವತೆಯ ರಥದ ಮಹಿಮೆಯು ಅತ 3ಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರ ಶಂಸಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತದೆ, 


ಇಲ್ಲಿ ಸಿಂಥುನದಿಯು ಅಥವಾ ದೇವತೆಯು ತನ್ನ ರಥನನ್ನು ಹೊಡುತ್ತಾಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆ.  ಅಜೀತನವಾದ ನದಿಗೆ 
ಈ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ ಕೈಯನ್ನು ಹೇಳುವುದು ತಸ ಲ್ಲವೇ ಎಂದಕ್ಕೆ ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ಯಾಸ್ಟರು ಹೇಳಿರುವ ನಿವ:ಣೆ ಯನ್ನು 
ನಾವು ಈ ಸೂಕ್ತದ ಮೊದಲನೆಯ ಖಕ್ಕಿನ ವಿಶೇಷ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿದೇವೆ. ಅದನು ಅಲಿ 
ನೋಡಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು, ia 


ಖಗ್ರೇದಸೆಂಹಿತೆಯ ೨೯ನೇ ಭಾಗದ ೮೭ನೇ ಪೇಜು ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ೧೦ನೇ ಮಂಚಲದ ೭೪ ನೇ ಸೂಕ್ತದ: 
ನೀಠಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
(ಖು. ಸೆಂ. ೩-೨೫-೪) 


ಇದರ ಅರ್ಥವು. ಎಲ್ಫೈ ಅಗ್ನಿಯೇ ಹೇವತಾತ್ಮರಾದ ನೀನೂ ಇಂದ್ರನೂ ಸಹ ಯಜ್ಞ ಕರ್ತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಹಿಂಸಿತರಾಗಿ 


ಸೋಮರಸನನ್ನು ಹಿಂಡತಕ್ಕನನೂ ಹನಿಸ ಸೃನ್ನು ಅರ್ನಿಸುವವನೂ ಆದ ಮಾತ. ಈ ಯಜ್ಞ ಗೃ ಹದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸಲ್ಪ 
ಡುವ ಯಜ ವನ್ನು ದ್ದೇಶಿಸಿ ಸೋಮರಸೆದ ಪ ಪಾನಕ್ಕಾಗಿ ಬನ್ನಿರಿ. 


ಈರೀತಿ ತ್ರೇಮದ್ಯಾಸೃಮುನಿ ರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ 


ಏಳನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ ಖಂಡ ಸಮಾಶ್ರವು. 


ry ಜ್‌ Wp ಆಗಾರ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


pS ಒಸರಿ 3 | 


ಖಂಡ ೮ ] ನಿರುಕ್ತಂ ಸ 





ಅಥ ಅಷ್ಟಮಃ ಖಂಡಃ 


ಎಂಬಿನೆಯ ಖಂಡವು 


ತಿಸ್ರೆ ಏವ ದೇವತಾ ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಪುರಸ್ತಾತ್ತಾಸಾಂ ಭಕ್ತಿಸಾಹಚರ್ಯಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ- 
ಮೋಜೈತಾನ್ಯಗ್ನಿ ಭಕ್ತೀನ್ಯಯಂ ಲೋಕಃ ಪ್ರಾತಃಸವನಂ ವಸಂತೋ ಗಾಯತ್ರೀ 
ತ್‌ಸ್ಫೋಮೋ ರಥಂತರಂ ಸಾಮ ಯೇ ಚ ದೇವಗಣಾಃ ಸಮಾಮೃಾತಾಃ 
ಥಮೇ ಸ್ಥಾನೇಶಿಗ್ಳಾಯೀ ಸೃಥಿನೀಳೇತಿ ಸ್ತ್ರಿಯೋ*ಥಾಸ್ಯ ಕರ್ಮ ವಹನಂ ಚ 
೧. ಬಗರಿ | ಇಲ md 

ನಿಸಾಮಾವಾಹನಂ ಚ ದೇವತಾನಾಂ ಯಚ್ಚ ಕಿಂಚಿದ್ದಾರ್ಸಿನಿಷಯಿಕಮಗ್ಗಿ ಕ- 
ಸೆಂಸ್ಕವಿಕಾ ದೇವಾ ಇಂದ್ರಃ ಸೋಮೋ ವರುಣಃ ಪರ್ಜನ್ಯ ಖುತನ 
ದೆ ಲ = ದಾ ದದ ಜ್‌ ಇ 

ಆಗಾ ವೈಷ್ಣವಂ ಹವಿರ್ನತ್ವ )ನಸಂಸ್ಕವಿಕೀ ದಶತಯೀಷು ನಿದ್ಯತೇ*ಥಾಷ್ಯಾಗ್ಭಾಸ ಷಂ 


ಭ್ರ 
ಫಳ 


(2 (ಈ 


ಭಿ 


ಅಗಾ .ದಿಜೇವತಾಶ,ಯನ್ರ ಪ್ರಸ್ತುತವಾಗಿ ಆದು ಅವರ ಆಕಾರಚಿಂತನೆಯಿಂದ ವ್ಯವಹಿತವಾದುದರಿಂದ ಈಗ ವಿಶೇಷವಿಷಯ 

೩೮ ಈ) ಖು ಇದಿ ನ ತ್ತ | ಸ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವುವಕ್ಟೋಸ್ಟುರ ಆರನೇ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಪುನಃ ಜ್ಞಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆರನೆಯ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಮೂರೆ 
ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


ತಾಸಾಂ ಭಕ್ಕಿಸಾಹಚರ್ಯಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಃ || 


ಮೂರು ದೇವತೆಗಳೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿವಕಿತವಾದ ವಿಶೇಷವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ನೂರು ದೇವತೆಗಳ ಭಕ್ತಿಸಾಹಚರ್ಯ 


A 
ನನು, ಈಗ ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಎಂದರ್ಥ. ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಸಾಹೆಚರ್ಯ ಅಥವಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಾನ ಸಾಹೆಚಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಸಾಹಚರ 
ಬಾತ 1 pd ಗಿ ಸ ದ ನ 

ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಗ್ಟ್ಯ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಲೋಕಪ್ರಾಪ್ರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಗ್ನಾ ಫದ ದೇವತೆಗಳು ಚರ್‌ 
ಎಂದು ತಿಳಿಸುವುದು. ಒಟ್ಟಿಗೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಹಚರ್ಯವೆಂದು ಹೆಸರು. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗದ ಪದಗಳು ನ ೨ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಕಿಯಿಂದಲೂ, ಸಾಹಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ದೇವತಾವಿಶೇಷ ನಿರ್ಣಯವಾಗುವುದರಿದ ಈ ಭಕ್ತಿಸಾಹಚರ್ಯನಿವರಣೆ 

ಎಂ ಆ ) 

ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 

ಅಥೈತಾನ್ಯಗ್ನಿಭಕ್ತೀನಿ 1 | 
| ಹೆ ವ? ಅಣ್ಣ ೨ 
ಅಥಶಬ್ದವು ನಿಶೇಷಾಧಿಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. . ಅಗ್ವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನುಗಳು ಯಾವನು ಅಥವಾ ಅ 
ಯಾವುದನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ? ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಗ್ನಿಭಕ್ತಿ ಸದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಎರಡು ರೀತಿಯಿಂದಲೂ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದು. ಅವು ಎಷ್ಟು ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. 
" 
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pe es as ಚಾರ 
Ne Says 
ಆ | | ೫ J 4 


ತೆ af Oe 1 ಎ 
ಹ ದ ' 
ಜಾಗ ರಾಗ ಬು ರ್ಟ 


ಎ ಗ ಕಕ ಚ ಕಾ ia ಕಕ ek ಆತು ಎ ಎಕ ಅಡ a ಭ್ಫ್ಪ ಡೀ (ಡ್‌ 1೫33 
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ಅಯಂ ಲೋಕಃ, ಪ್ರಾತಃಸವನಂ, ವಸಂತೋ, ಗಾಯತ್ರೀ ತ್ರಿವೃತ್‌ 
ಸ್ತೋಮೋ, ರಥಂತರಂ ಸಾನು ॥ 


ನ | 
ಪೃಧಿನಿಃ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾಡುನ ಪ್ರಾತಃಸವನ, ವಸಂತಮಾಸ, ಗಾಯತ್ರೀ ಛಂದಸ್ಸು, ತ್ರಿವೃತ್‌ಸ್ತೋಮೃ ರೆಥಂತರನೆಂಬ 


- ಸಾಮ ಇವು ಅಗ್ನಿ ಭಕ್ತಿಗಳು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವುಗಳು ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿಯು ಇವುಗಳನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತ ದೆಯೆಂದರ್ಥ. 


ಳು 


ಯೇಚ ದೇವಗಣಾಃ ಸಮಾಮ್ಮಾ ತಾಃ ಸ್ರಥಮೇ ಸಾನೇ || 


ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ. ಯಾವುದು ದೇವಗಣವೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯೋ ಅವೂ ಅಗ್ನಿಭಕ್ಕಿಗಳ ನಾಮಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಆಪಿ 
ಅಕ್ಷಾ: ಗ್ರಾವಾಣಃ, ಅಭೀಶವಃ ಎಂದು ದೇವಗಣವನ್ನು ನಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. | y 


ಅಗ್ಟಾಯೀ, ಪೃಥಿವೀ, ಇಲಾ ಇತಿ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 
ಅಗ್ನಾಯಾ, ಪೃಥಿನಿಃ ಇಲಾ ಎಂದು ಅಗ್ನಿಯ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೂವರು. 


ಅಥಾಸ್ಯ ಕರ್ಮ--ವಹನಂ ಚ ಹವಿಸಾಂ, ಆನಾಹನಂ ಚ ದೇವತಾ- 
ನಾಂ, ಯಚ್ಚ ಕಿಂಚಿದ್ದಾರ್ಸ್ಟಿವಿಷಯಿಕನುಗ್ನಿ ಕರ್ಮೇನ ತತ್‌ | 


ಅಗಿ ಸಂಬಂ ಯಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹವಿಸ ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೋಸ ದ” 
ಗ್ಲಿಸಿಂಬಂಧಿ ವನ್ನು ಸಾರ, ಸನ್ನು ದೇ (ಸ್ಪರ ಒಯ್ಯುವುದು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕರೆಯು 
Ww 


ವುದು, ಮತ್ತು ಕೆಲನ ಕ 
ಅದು, ಮತ್ತು ಕಲವು ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಅನುಗ್ರಾಹಕಗಳಾದ ಪ್ರಕಾಶಾದಿಕರ್ಮ ಇವು ಅಗ್ನಿಯ ಸಾಧಾರಣ ಕಾರ್ಯಗಳು ಈ ಕಾರ್ನದಿಂದ 
ಶೆ 


ಅಗ್ನಿಯ ನಾಮ ಮಂತ್ರವಲ್ಲಿ ಹೇಳದಿದ್ದ ರೂ ಅದು ಅಗ್ನಿ ದೇವತಾಕ ಮಂತ್ರವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಆದರಾತಿಶಯವ 
ತಿಳಿಸಲು ಪುನಃ ಅಗ್ನಿ ಕರ್ಮವ ತತ್‌ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. | | 


ಅಥಾಸ್ಯ ಸಂಸ ನಿಕಾ ದೇವಾಃ | 


ಇ 


ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಅಗ್ನಿಯೊಡನೆ ಸ್ತುತಿಸುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸಾಹಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಮ್‌ ಉಪಸಗ 
KANE ಔಸರ್ಗ 


| ಸಹಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಸಹೆಸ್ತವಃ ಸೆಂಸ್ಸ್ನವಃ ಪರಿಚಯ 
| | ಲ, ಯಬ aN ನೆಂದರ್ಥ. ಅದು ಉಳ 
' ನ ಸತ ಇಡ ನರು ಎಂಬ ಮತ್ವರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇನ್‌ 


ಲ ಕನ್‌ ಬಂದಿದೆ. 


ಇಂದ್ರಃ ಸೋಮೋ ವರುಣಃ ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಖುತವಃ || 


ಇಂದಾದಿಗಳ ಅ ಡನೆ ಸುತಿಸುತಾ $೨ ಪ ಈ 
್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಗ್ಲಿಯೊ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ೬ ಗ್ನಿಗೆ ಪೊರ್ವನಿಪಾ ವಿರುವುದರಿಂದೆ (ಅಗ್ಗ ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ರೀಸೋಮೌಾ 
ಲು ಲ್ಕ 


ಅಗ್ನೇವರುಣಸ್ಥ 
. ಅಗ್ನೇನರುಣಸ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ) ದೇವತಾದ್ವಂದ್ವಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಸಂಸ್ತವಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ 


ಅಗ್ರ ಇಂದ್ರಶ್ಚ ದಾಶುಷೋ ದುರೋಣೇ ಸುತಾನತೋ ಯಜ ಮಿ- 
ಹೋಪಯಾತಂ। ಅಮರ್ಧಂತಾ ಸೋಮಪೇಯಾಯ ದೇವ! 


(ಯ. ಸಂ. ೩-೧-೨೫) 
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ಒಕ ದ್‌್‌ ದ್‌್‌ ಇತ್‌ EN ಇ ಆ್‌೧ಆ್‌ನಆ್‌೧ಆೌೌಟ್‌ ಗಗ್‌ ಸ್‌ ಗ ಸ್‌ ನ್‌್‌ ಎಪ್‌ ಆರ್‌ ನೌ ಎರ್‌ ಎಸ್‌ ನ್‌್‌ ದ್‌್‌ ತ್‌್‌ ಸದ್‌: 


ಅಗ್ನಿಗೆ ಸೋಮನೊಡನೆ ಸಂಸ್ತ್ರವಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. 
ಚಗ್ಗಿ ಕಿಸೆ ಲವನ ಸುಮೇ ಶೃಣುತಂ ವೃಷಣಾ ಹನಮ್‌। ಪ್ರತಿ- 
ಸೂಕ್ತಾನಿ ಹರ್ಯತಂ ಭವತಂ ದಾಶುಷೇ ಮಯಃ | 


(ಜು. ಸಂ. ೧-೬-೨೮) 


ಗ್‌ 


ಇಡಿ 


ವರುಣಕೊಡನೆ ಸಂಸ್ತ್ರವಕ್ಕೆ ಉಪಾಹರಣೆ. 
ತ್ವಂ ನೋ ಅಗ್ರೇ ನರುಣಸ್ಯ ವಿದ್ವಾನ್‌ ದೇವಸ್ಯ ಹೇಳೋವಯಾಸಿ- 
ಸೀಸ್ಮಾಃ | ಯಜಿಸ್ಕೋ ನ ತಮಃ i ನಿಶ್ವಾ- 

ದ್ವೇಷಾಂಸಿ ಪ್ರ ಸ್ರಮುಮಗ್ಗ ಸ್ಮೃತಾ || 





(ಖು, ಸಂ. ೩-೪-೧೨) 


ನರ್ಜನ್ಯನೊಡನೆ ಅಗ್ನಿಯ ಸಾಹಚರ್ಯಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. 
ಆಗ್ನೀಪರ್ಜನ್ಯಾನವಶಂ ಧಿಯೆಂ ಮೇಸ್ಮಿನ್ನನೇ ಸುಹವಾ ಸುಷ್ಟುತಿಂ ನಃ | 
ಇಳಾಮನ್ಯೋಂಜನೆಯವ್‌ಗರ್ಭಮನ್ಯಃ ಪ್ರಜಾವತೀರಿಷ ಆಧತ್ತಮಸ್ಮೇ ॥ 
(ಖು. ಸಂ. ೪-೮-೧೬) 


ಯತುಗಳೊಡನೆ ಸಂಸ್ಥೆವಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ 


ಅಗ್ನೇ ದೇನಾ ಇಹಾನಹ ಸಾದಯಾ ಯೋನಿಷು ತ್ರಿಷು | 
ಪರಿಭೂಷ ಪಿಬ ಖಯುತುನಾ ॥ 


( ಖು. ಸೆಂ. ೧-೧-೨೮) 
ಆಗ್ಫಾವೈಷ್ಣನಂ ಚ ಹನಿಃ | 
ಹವಿಃ ಸಂಪ್ರದಾನದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ವಿನೊಡನೆ ಸಾಹಚರ್ಯವೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅಗ್ವಿಶ್ಚ ವಿಷ್ಣು ಶ್ಚ. ಅಗ್ನಾವಿಷ್ಣೂ 
ದೇವತಾದ್ವಂದ್ವೀ ಚೆ ' ಸೂತ್ರದಿಂದ ಪೂರ್ವಪದಕ್ಕೆ ಆನರ್‌. ಅಗ್ನಾನಿನ್ಲೂ ದೇವತೇ ಅಸ್ಯ. ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಣ್‌, 
ಪ್ರತ್ಯಯ-ಉಭಯಪದವೃದ್ಧಿ ಬಂದು ಆಗ್ನ್ವಾವೈಷ್ಣವಂ ಎಂದಾಗಿದೆ. ವಿಷ್ಣು ಸಾಹೆಚರ್ಯಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. 
ಅಗ್ಭಾನಿಷ್ಣೂ ಸಜೋಷಸೇ ಮಾ ನರ್ಧಂತು ವಾಂ ಗಿರಃ! 
ದ್ಯುಮ್ಪೆ ಸರ್ನಾಜೇಭಿರಾಗತವ್‌ || 


ನ ತೃಕ್‌ಸಂಸ್ತನಿಕೀ ದಶತಯೀಷು ವಿದ್ಯ ತೇ॥ 


ದಶಮಂಡಲರೂಪ ಅವಯವವಿಭಾಗಗಳಿಂದ ನಿಸ್ತರಹೊಂದಿರುವುದು ದಶತಯೀ. ಬುಗ್ಗೆ (ದಬೆಂದರ್ಥ.  ಖುಗ್ವೇದಶಾಖೆಗಳಿಗೆ 
ದಾಶತಯೀ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಖುಗ್ಬೇದಕ್ಕೆ ಇಪ್ಪತ್ರೊಂದುಶಾಖೆಗಳಿವೆಯಿಂದು 'ಮಹಾಭಾಸ್ಯಕಾರರ ಹೇಳಿರುತ್ತಾ, 
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ಮ್‌ 





A A ಯ ನಗ್ನ ಬ್ಬ 
NN NNN NNN NNN Ne ರ್‌ ಸ್‌ ನುನ್‌ 


ಹೆವಿಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗಹೊಂದಿರುವ ಅಗಾ ವಿಷ್ಣು ಸೆ ಂಸ್ತವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಒಂದು ಖುಕ್‌ ಕೂಡಾ ಖಕ್‌ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟ 
ವಾಗಿಲ್ಲ: ಅಂದರೆ ಹವಿರ್ನಿನಿಯೋಗದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಗ್ನಾವಿಷ್ಣುಸಂಸ ಸ್ಮವವೇ ಇರುವುದಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆಯಾಗಿರುದಿಲ್ಲನೆಂದು 
ತಾಶ್ಸರ್ಯ. ಖುಕಾ ) ಖೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆನಿರ್ನಿನಿಯೋಗನಿಲಡ ಅಗ್ನಾನಿಷ್ಣು ಸಂಸ್ಥೆ ನಿರಬಹುದು. 


ಅಥಾಸ್ಕಾಗ್ನಾಪ ಸೌಷ್ಣಂ ಹನಿರ್ನ ತು ಸಂಸ್ಥನಃ 
ತತ್ರೈ ತಾಂ ನಿಭಕ್ತಸ್ತುತಿಮೃು ಚಮುದಾಹರಂತಿ || 


ಹವಿರ್ವಿನಿಯೋಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಗ್ನಿಗೆ ಪೂನ (ನ್‌) ಜೇವತೆಯೊಡನೆ ಸಂಸ ಸರ್ಗದೃಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಆದಕೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಹಭಾವದಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಮಾತ್ರ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದರೆ ಆಗಿ ಿ ಪೂಷಾದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸು ಒಂದಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಒಬ್ಬ ಗೆ 
ಸ್ತುತಿಸುವ ಮಂತ್ರವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಾಶ್ಸರ್ಯ.  ಬೇಕಿಬೇಕೆಯಾಗಿಯೇ ಒಂದೇ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನೂ ಪ್ಪ ನಾಡೇನತೆಯನ್ನೂ 
ಸ್ತುತಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಂಸ್ಥೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ ಸ್ತು ತಿಸಿರುವ ಖಕ್ಕನ್ನು ನಿರುಕ್ತ ಗ ಮುಂದೆ ಉದಹರಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಅಗ್ನಿಯಕಾರ್ಯ ವೇ ಭಿನ್ನ ವಾಗಿ, ಪೂಷನ್ನೆ ೀನತೆಯ ಕಾರ ್ಯವೇ ಭಿನ್ನ ವಾಗಿ ಸ್ಮುತಿಸಿರುವ ಮಂತೊ ಗ್ರೀದಾಹರಣೆಯನ 
ಮುಂದಿನ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹನಿಸ್ಸು ಒಂದಾದರೂ ಒಟ್ಟ ಗೆ ಸ್ಕುತಿಸಿರುವ ಚುಕ್ಕು ಅಜಾ 


ಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಗ್ಭ ಅಂದ್ರಶ ಶ್ರ ದಾಶುಷೋ ದುರೋಣೇ ಸುತಾನತೋ ಯಜ್ಞ ಸ 
ಡೆ ಜಂ | ಅನುರ್ಧಂತಾ ಸೋಮುಸೇಯಾಯ ಹೇ || 
ಇದರ ಅರ್ಥವು ಎಲ್ಲೆ ಅಗ್ಲಿಯೇ ದೇವತಾತ್ಮಃ ರಾದ ನೀನೂ ಇಂದ್ರನೂ ಸಹ ಯಜ್ಞಕ ರ್ಶನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಹಿಂಸಿತರಾಗ 


ಖಿ 
ಸೋಮರಸ ವನ್ನು ಹಿಂಡತಕ ಕೃವನೂ ಹನಿಸ ಸ್ಸನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸುವವನೂ ಆದ Was ಈ ಯಜ್ಞ ಗ್ಯ ಹೆದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸಲ್ಪ ಡುವ 
ಯಜ್ಞ ವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಸೋಮರಸದ ಪಾನಕ್ಸಾಗಿ ಬಸ್ಸಿರಿ. 

ತಾಜ ಕಡತಗಳ ಯಜ ಸ ಸಿಸಾಮಸುರ್ವಂತ್‌ ಇಂದ ವನೂ ಮತ್ತು ಅಗಿ ಿಯ್ಯೂ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ 


ಯಜಮಾನನ ಆಶಂಸನೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಯಾರಾ 
ದಾಶುಷಃ_ ಹನಿರ್ದಶ್ರವತಃ ಯಜಮಾನಸ ; ನಿರುಕ್ತ ಕಕಾರರು_ 
ಒಓಮಾಸಶ ರ್ಷಣೇಧೃತ ಠಃ (ಖು. ಸಂ, ಜ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ದಾಶುಷಃ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ದತ್ತ ವಸ ನು 


ಹ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ ಇಲ್ಲಿ ಈ ಸದವು ಹನಿಸ 
ವು ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿರುವ ಯಜಮಾ ೨ರ್ಥದ$ 
ಚ ನ ಸ್ಸಿನ್ನು ನನ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ 


_ ಗ ದುರೋಣಶಬ್ದವು ಗೃಹನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ( ಸಿ. ೩-೧೩) ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ದುರೋಣ 
ಇ 
ನಾಮ ಡುರನಾ ಭವಂತಿ ಡುಸ ೨ರ್ಹಾ8 (ನಿ. ೪-೪) ಎಂದು ಯಾಸ ರಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಯಜಮಾನಃ ಯಜ ಜ್ಞವನ್ನು. ಆಚರಿಸುವ ಯಾಗಶಾಲೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನ ಪ್ರಯುಕ್ತ ತ ನ pe 
ಇ 4 ಈ 


ಇ 
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ಯಜ್ಞಶಬ್ದಾ ರ್ಥವು ಮತಾಂತರ ಪ್ರದರ್ಶನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿವೃತವಾಗಿದೆ. 


೪ 
ಅಗ್ಲೀಷೋಮಾನಿಮಂ ಸು ಮೇ ಶ್ರುಣುತಂ ನೃಷಣಾ ಹವಂ। 
ಪ್ರತಿ ಸೂಕ್ತಾನಿ ಹರ್ಯತಂ ಭವತಂ ದಾಶುಷೇ ಮಯಃ | 


(ಯ. ಸಂ. ೧-೯೩-೧) 


ಇದರ ಅರ್ಥನ್ರ--ಎಲೈ ಅಗ್ನೀಸೋಮದೇವತೆಗಳ ನೀವು ಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಡುವವರು. ಅದೇ 
ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಈ ನನ್ನ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಕೇಳಿರಿ. ನಿಮ್ಮಿಂದ ಪಠಿತವಾಸ ಸ್ರೋತ್ರವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅನಂತರ ಚರುಪುರೋಡಾಶಾದಿಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವ ಯೆಜಮಾನರಿಗೆ ಸುಖದಾತರಾಗಿರಿ. 


ವೃಷಣಾ--ಈ ನಿಶೇಷಣವು ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ಸಲ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದರೂ ಸಹ ಆಗ್ಲೀ 
ಸೋಮಗಳನ್ನು ವೃಷಣಾ ಎನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವಾದ ಅರ್ಥವಿದೆ, .ಪೆಥವ್ರತ್ನಾನಿ ದಾಶುಷೇ; ಹರ್ಷಿರಾಧೋ 
ಮುಘೋನಾಂ ಇತ್ಯಾದಿ ಒಂದೇ `ಆನುಪೂರ್ವಿಯುಳ್ಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಖು. ಸಂ. ೪-೧೫-೩ 
೮-೧೦೩-೭ ಮುಂತಾದ ಖಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಗೂ ೯-೩-೬ ; ೯-೧-೩ ಇತ್ಯಾದಿ ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಗೂ ಸೋಮನಿಗೂ 
ಲಕ್ಷಿಸಿರುವ ಕ್ರಮವು ಒಂದೇ ನಿಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ವಿಶೇಷವಾದ ಧನಗಳ ದಾತರೆಂದರ್ಥವು. 


ಹರ್ಯತಂ--ವಕ್ಮಿ, ಉಶ್ಮಸಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾಂತಿಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹರ್ಯತಿ ಎಂಬುದು ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
೩೯) ಹರ್ಯತಿಃ ಪ್ರೇಷ್ಸಾಕರ್ಮ ಎಂಬ ನಿರ್ವಚನನಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಸೆಹೆ (ನಿ. ೭-೧೭) ಹರ್ಯತಂ ಎಂದರೆ 
ಸಿರಿ, ಅಪೆ: ಕ್ಲಿಸಿ ಎಂದರ್ಥವು. ಈ ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಇಮುಂ ಹವಂ ಶೃಣುತೆಂ ಸೂಕ್ತಾನಿ 
ಪ್ರತಿ ಹರ್ಯತೆಂ ಎಂದು ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆಯೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಯೂ ಸಹೆ ಒಂದೇ ಅನುಪೂರ್ನಿವುಳ್ಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು 
ರೆ ಬೇಕಿ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿವೆ. ಉದಾ ಸರಣೆಗೆ-- 
ಇಮುಂ ಯಜ್ಞಮಿದಂ ವಜೋ ಜುಜುಷಾಣಿ ಉಪಾಗಹಿ | 
( ಖು. ಸೆಂ. ೧-ಂ೧೫-೦೨ ) 
ಇಮಂ ಯಜ್ಞಮಿದೆಂ ವಜೋ ಜುಜುಷಾಣ ಉಪಾಗಹಿ | 


( ಯ. ಸಂ. ೧-೯೧-೧೦) 


ಎಂದು ಅಗ್ನಿಗೆ ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆಯೇ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದೇ ಖು. ಸೆಂ. ೧-೯೧-೧೦ ನೇಯ ಖುಸ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಸೋಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿನೆ. ಈ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದೆ. ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನೂ 
ಅತ್ಯಂತ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಇಚ್ಛೆ ಸಿರಿ ಎಂದರ್ಥವು. 


ಮಯೆಃ- - ಶರ್ಮ, ಸ್ಕೊಮಕೆಂ ಇತ್ಯಾದಿ ಸುಖನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ (ನಿ. ೩-೧೩) ಮಯೆಃ 
ಎಂದರೆ ಸುಖನೆಂದರ್ಥೆವು. ಇಲ್ಲಿ ಸುಖದಾತೃನೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಲಭಿಸತಕ್ಕೆ ಸುಖದೆ ಸ್ವರೂಸವೇನೆಂಬುದನ್ನು 
ಯ. ಸೆ. ೧೧೯೧೨೯ನೆಯ ಖುಕ್ಳಿನ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 
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2 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ ಯ ೭ 
SSS SELL 

ತ್ವಂ ನೋ ಅಗ್ನೇ ವರುಣಸ್ಯ ನಿದ್ವಾನ್ಸೇವಸ್ಯ ಹೇಲೋನ8ನ 

ಯಾಸಿಸೀಸ್ಲಾಃ | ಯಜಿಷ್ಕೋ ವಹ್ಲಿತಮಃ ಶೋಶುಚಾನೋ ನಿಶ್ಚಾ 
 ದ್ವೇಷಾಂಸಿ ಪುಮುಮುಗ್ಗ್ಯಸ್ಮತ್‌ ॥ 


೬ ೫ | (ಖು. ಸೆಂ. ೪-೧-೪) 
ಎಲ್ಫೈ ಅಗ್ನಿಯೇ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನೀನು ದೇವತಾತ್ಮನಾದ ವರುಣನ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ ದೊರಮಾಡು. 
ಪೂಜ್ಯತಮನೂ ಹವಿಸ್ಸಿನ ವಾಹಕನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ ಆದ ಸೀನು ಸಮಸ್ತವಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದೆ ಬಿಡಿಸಿ 
ನಾಶಮಾಡು. ` 
ಅಗ್ರೀಪರ್ಜನ್ಯಾನನತೆಂ ಧಿಯಂ ಮೆಆಸ್ಮಿನೇ ಸುಹನಾ ಸುಷ್ಬುತಿಂ 
ನಃ | 
ಇಳಾಮನ್ಯೋ ಜನಯದ್ದ ರ್ಭಮನೈಃ ಪ್ರಜಾನತೀರಿಷ ಆ ಧತ್ತ- 
ಮಸ್ಕೇ ॥ 


(ಯ. ಸಂ. ೬-೫೨-೧೬) 
ಶರು ಅರ್ಥವು ಎಲ್ಕೆ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಪರ್ಜನ್ಯದೇವತೆಗಳೇ, ನನ್ನ ಯಜ್ಞ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿರಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಆಹಾ ನಕ್ಕೆ 
. ಸುಲಭೆರಾದ ಎಲೆ, ದೇವತೆಗಳಿ F ತ 
ನ ತ ಸ € ನಮ್ಮ ಈ ಯಜ್ಞಾ ರ್ಥನಾದ ಆವ್ವಾನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿರಿ. 
ಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪರ್ಜನ್ಯನು ಅನ್ನವನ್ನು ಉತ್ಪ್ಸನ್ನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಎಲೈ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಪರ್ಜನ್ಯ ದೇವತೆಗಳೇ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಡಿರಿ. ಸ್ರ 


೭) 
ಅಗ್ನೇ ದೇನಾ ವಹ ಸಾದಯಾ ಯೋನಿಷು ತ್ರಿಷು | 


ಪರಿ ಭೂಷ ಪಿಬ ಖುತುನಾ | 
(ಖಯ. ಸಂ. ೧-೧೫-೪) 


ಇದರ ಅರ್ಥವು 
ಎಲ್ಲೆ ಅಗ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆ ಕ 
i ಗ (ದೇ ಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಅವರನ್ನು ಪ್ರಾತಸ್ಸೆ ನನ, ಮಾಧ್ಯಂದಿನಸವನ ತೃತೀಯ 
ನನಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಸವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸು. ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡು ನೀನೂ ಸಹ ಖತುದೇವತೆಯೊಂದಿಗೆ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡು. 
ಅಗ್ನಾನಿಷ್ಣೂ ಸಜೋಷಸೇಮಾ ನರ್ಧಂತು ನಾಂ ಗಿರಃ | 
ದ್ಯುಮೆ 4ರ್ನಾಜೋಭಿರಾ ಗತಂ॥ 
| (ಮೈ. ಶಾ. ೪-೧೦-೧) 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಪಮುನಿವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಳನೇ ಅಧ್ನಾಯದಲಿ 
ಥೈ ಬಿ ಥೆ 
ಎಂಬೆನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ರು ನಾನು್‌ ತಾ ಹಾ ಳಾ ಮೌ ತವ್‌, ಬಾ ದಾ ಹೌ ಪಾ ತಾ ಸ್‌ ಸನ್ಮಾ ಪೌ ಪೌ ನಾ ನಾ ನಾ ತಾ ತಾ 2. ತಬ ಪೇಟ ಘಾ ಧಾ ಸರಾ ಕಾ ದಾ ಲಾ ಕಾ ತಾ 


ಅಥ ತಪಾ ತ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಗಾಗ 


ಪೂಸಾ ತ್ವೇತಶ್ಸಾ KE ಪ್ರ ವಿದ್ವಾನನಷ್ಟಸಶುರ್ಭುವನಸ್ಥ ಗೋಪಾಃ | ಸ 
ತ್ವೈತೇಭ್ಯಃ ಸಂದದತ್ಸಿತ ಿಶ್ರಭೂ ನಗ್ರಿ ರ್ದೇವೇ ನ್ಯ ಸುವಿದತ್ರಿಯೇಜ್ಞಃ | (ಯ. ಸಂ 
೧೦-೧೭-೩) |! ಪೂಸಾ ತ್ವೇತಃ ಪ್ರಚ್ಯಾ ವಯತು ವಿದ್ವಾನನಷ್ಟಸಶುರ್ಭುವನಸ್ನ ಗೋಪಾ 
ಇತ್ಯೇಷ ಹಿ ಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಟಕ ಈ: 'ಗೋಷಾಯಿತಾದಿತ್ಯಃ ಸ ತ್ರೈತೇಜ್ಯಃ ಸರಿದದತ್ಸಿ- 
ಶೃಭ್ಯ ಇತಿ ಸಾಂಶಯಿಕಸ್ತೃತೀಯಃ ಪಾದಃ ಪೂಸಾ ಪುರಸ್ತಾಸ್ತಸ್ಯಾನ್ವಾದೇಶ ಇತ್ಯೇಕ- 
ಮಗ್ಳಿರುಪರಿಸ್ಟಾತ್ತಸ್ಯ ಪ್ರುಕೀರ್ತನೇತ್ಮಸರಮ್‌ | ಅಗ್ಟಿರ್ದೇವೇಭ್ಯಃ ಸುವಿದತ್ರಿಯೇಭ್ಯಃ | 
ಸುವಿದತ್ರಂ ಧನಂ ಭವತಿ ವಿಂದತೇರ್ವೈಕೋಪಸರ್ಗಾದ್ದದಾತೇರ್ವಾ ಸ್ಕಾದ್ವ್ಯ್ಯು- 
ಪಸರ್ಗಾತ್‌ ೯! 


4 


ಪೂಸಾ ತ್ವೇತಶ್ಟ್ರಾನಯತು ಪುನಿದ್ವಾನನಷ್ಟಪಶುರ್ಭುವನಸ್ಯ ಗೋಪಾಃ | 
ಸತ್ತೈತೇಭ್ಯಃ ಪರಿದದತ್ಸಿತೃಭ್ಯೊತಿಗ್ನಿ ರ್ಣೇವೇಟ್ಛಃ ಸುವಿದತ್ರಿಯೇಭ್ಯಃ || 
(ಯ: ಸಂ. ೭-೬-೨೩) 


ಪೂಷಾ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಗಳಿಗೆ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನವಾದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಖುಜ್ಮಂತ್ರವು ಇ 


ಬ ಉದಾಹೈತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರ ಮಂತ್ರಾ 
ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವುನರಿಂದ ಇದಕ್ಕೊಸ್ಪರ ಒಂದು ಖಂಡವನು 


ಪೂಸಾ ತ್ವೇತಃ ಪ್ರಚ್ಛ್ಯಾನಯವತು ನಿದ್ವಾನನ ನಷ್ಟಸಶುರ್ಭುವನಸ್ಯ ಗೋಪಾ 
ಇತ್ಯೇಷ ಸಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಗೋಷಾಯಿತಾ€ದಿತ್ಯಃ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು . ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಕಲಲೋಕವನ್ನು ಪೋಷಿಸುನನನು ಪೂಷಾ. ಪೊಜ್ಯನಾದ ಆದಿತ್ಯನೆಂದರ್ಥ 
ವಿದ್ವಾನ್‌; ಅನಿಷ್ಟ ಪಶು ಭುವನಸ್ಯ ಗೋಪಾಃ ಈ ಮೂರು ಅವನಿಗೆ ನಿಶೇಷಣಗಳು: ವಿದ್ವಾನ್‌ ಅಂದರೆ ಸಕಲವನ್ನೂ; 
ಯಾವತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತಿಳಿದವನು... ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾಶವಾಗದ ಪಶುಗಳುಳ್ಳಿ ವನು. ಸೂರ್ಯನಿದ್ದರೆ ಸಕಲ 
ಪ್ರಾ ಣಿಜಾತವೂ ಜೀವಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಸಶುಸೆಂಸತು ಸ್ತಳ್ಳೆ ನನೆಂದರ್ಥ. ಹೀಗೆ ಅಂತರಕ್ಷದಲ್ಲಿದ್ದು ಮಾರ್ಗಾಧಿಪತಿಯಾಗಿ 
ಸಕಲ ಭೂತರಕ್ಷಕನಾಗಿರುವ ಆದಿತ್ಯನ್ನು ಮರಣಹೊಂದಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕದಿಂದ ಒಯ್ದು ವಿಶಿಷ್ಟಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಉತ್ತಮಲೋಕಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಲಿ. ಎಂದು ಎರಡು ಪಾದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸೆಂಶಯವೂ 
ಇಲ್ಲಿ 


.ಸತ್ರೈತೇಭ್ಯಃ ಪರಿದೆದತ್ಸಿತೃಭ್ಯ ಇತಿ ಸಾಂಶಯಿಕಸ್ತೃತೀಯಃ ಪಾದಃ ॥| 
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ಹ ದೆ 





ಗ ಡಾ ಬ ದ ಬ ದ ಬ ಚಾ ಬಡು ಬಾ ಬಾ ಬಡಾ ಸಾಯ ಖು ಧಗ ಹತ ಚುಯುಂಗು ದು 





ಆಗ್ರ ಅಗಾಗ ತಕರ ಅಘ ತಡಾ NNN ತ್‌ಾ ಮಾಯ ಬದು ಬುಡಿ ಉಡು ಗಾ ಏಜ ಚಚಡಿ ಗಾ 000 ಗಾಡಿ ಜಪ ಟಗ ಚ 0 ಟಾ 0೧ ಹ ಜಾ ಹಟ್ಟ ಪ ದ ಬು ಮು ವ ವ ವ ಮವ ವಾವ ವ ದ ವ NNN NN. 


ಸಂಶಯವುಳ್ಳದ್ದು ಸಾಂಶಯಿಕ. ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಸ ನಿಷಯವಾದುದು ಎಂದರ್ಥ. ಸಂಶಯಮಾಪೆನ್ನಃ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಸಂಶಯ 
ಶಬ್ದದಮೇಲೆ ಠಕ್‌ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಆದಕ್ಕೆ ಕಡಿತ, ಆದಿವೃದ್ಧಿ ಸಾಂಶಯಿಕ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಮಂತ್ರದ ಮೂರನೆಯ ಪಾದದ 
ಅರ್ಥವು ಸಂಶಯಾಸ್ತ್ಪವವಾಗಿದೆ. ಸಃ (ಅವನು) ಎಂಬ ಸಿ ಪದನಿರುವುವರಿಂದ ಅದರಿಂದ ಯಾರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು ಎಂದು ಸಂಶಯಬರುತ್ತ ದೆ. 

ಪೂಸಾ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ॥ 
ಸಂಶಯಾಕಾರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೂಷಾ ತ್ವೇತಶ್ಹಾ 3ನಯತು ಎಂದು ಪೂರ್ವವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂ ಸಾದೇವತೆಯನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ತಸ್ಯಾನ್ವಾ ದೇಶಃ ಇತ್ರ (ಕವ್‌ || 


ಒಬ ವನಿಗೆ ಒಂದು ಕಾರ ವನ್ನು ಹೇಳಿ ಪುನಃ ಇನ್ನೊ ೦ದು ಕಾರ ವನ್ನು ವಿಧಿಸಲು ಪತ್‌ ಅವನನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳು ಿವುದಾದಕೆ 
ಆಗ ಮ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ 'ಪ್ರ ಪ್ರಜ್ಯಾ ವಯತು ಅಂದರೆ ವಿಶಿಸ ನೈ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿಸು ಎಂದು ಒಂದು 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಪುನಃ ಅವನಿಗೇ ನಿತ್ಶಲೋಕಕ್ಕೆ ಜು ಎಂದು ಇನ್ನೊ ೦ಂದು ಕಾರ ವನ್ನು ಹೇಳಲು ಪುನಃ ಹೇಳಬೇಕಾದು 
ದರಿಂದ ಸಃ ಎಂಬ ಸರ್ವನಾಮವು ಪೂಷದೇವತೆಯನ್ನೇ ಪರಾಮರ್ಶಮಾಡುತ್ತದೆಂದು ಕೆಲವರ ಮತ. ಏಕಂ ದರ್ಶನಂ ಎಂದು 
ಅಧ್ಯಾಹಾರಮಾಡಿಕೊ ಳ್ಳ ಬೇಕು. ಆಗ ಪೂಷದೇವತೆಯನ್ನು ಮೂರುಪಾದಗಳಿಂದಲೂ, ಕೊನೆಯ ಒಂದು ಪಾದದಿಂದ _ ಅಗ್ನಿ 
ಯನ್ನೂ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಮಂತ್ರವು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತದೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲನರು ಪೂರ್ವದ ಎರಡು ಪಾದಗಳು ಪೂಷ 
ದೇವತೆಯನ್ನೂ ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಪಾದಗಳು ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತವೆಯೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. `ಆಗ ತಚ್ಛಬ್ದ ವು 
(ಸಃ) ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಪರಾಮರ್ಶಮಾಡುತ್ತದೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಪೂಷದೇವತೆಯಿಂದೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಉತ್ತಮ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ದೆ ಮೇಲೆ ಮುಂಡೆ ಹೇಳುವ ಅಗ್ಲಿ ದೇವತೆಯು ಪಿತ ತೃಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೊಂಡಯ್ಯ ಲಿ ಆ ಅಗ್ನಿಯು ವಿದು ನ್ಹದ್ಯೆ 
ದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶಿಷ್ಠಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ಅಥವಾ ಧನವುಳ್ಳ ವತ" ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲಿ ಎಂದು ವಾಕ್ಯಯೋಜನೆಯನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. | 


ಅಗ್ಮಿರುಸರಿಸ್ಟಾತ್ತಸ್ಯ ಪ್ರ ಕೀರ್ತನಾ-ಇತ್ಯಪರನು್‌ ॥ 
ಅಗಿರ್ದೇವೇಭ್ಯಃ ಸುವಿದತ್ರಿಯೇಭ್ಯಃ ॥ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಉಪಾತ್ರವಾಗುವುದರಿಂದ ತಚ್ಛಬ್ಧವು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಅಗಿ ಯನ್ನೇ ಪರಾಮರ್ಶೆ 
ಮಾಡತ್ತದೆಂದು ಇನ್ನು ಕೆಲವರ ಅಭಿಪಾ ಪ್ರಾಯ ವಾಕ್ಯಯೋಜನೆ ಹಿಂದೆ ನಿವೃ ತನಾಗಿದೆ. 


ಭೂ ದತ್ರ ೦ ಧನಂ ಭವತಿ | ವಿಂದತೇ ರ್ವೈಕೋಸಪ ಸರ್ಗಾತ್‌ | 
ನ ಸ್ಕಾದ್‌ ದು ಶ್ಯ ಪಸರ್ಗಾತ್‌ 1೯ || 


ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಸುನಿದತ್ರಿಯಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ವ್ರೃತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ವಿನರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಸುವಿದೆತ್ರಂ ಅಂದರೆ ಧೆನ, 
ಸಂಪತ್ತು. ಸುಎಂಬ. ಒಂದು ಉಪಸರ್ಗದಿಂದಕೂಡಿದ ಲಾಭಾರ್ಥಕವಾದ ವಿದ್‌ಧಾತುವಿನಿಂದ ಈ ಶಬ ಫವುಟಾಂಗಿದೆ. ಅತ್ರ ನ್‌ 
ಎಂಬ ಔಣಾದಿಕಪ್ರತ್ಯ ಯ ಬಂದಿದೆ. ಬಹುಲಗ್ರ ಹಣದಿಂದ ಧಾತುವಿನ ಸಕಾರಕ್ಕೆ ಗುಣಬಂದಿಲ್ಲ. ಸುಖವಾಗಿ ಇದನ್ನು ಹೊಂದು 
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ಗ ಯ ಬ ಓಟ ತ ಭೃಂಗದ ಭೃಹ ಸಯ ಉದಯ ಉಜುಯೊಯಯ ಯ ಘ್‌ ಗ್‌ ನ್‌ ನ್‌್‌ ತಾರ್‌ ಗಾಗ್‌ ಗ್‌ ಡ್‌್‌ 





ರ್‌, 





ನ್‌್‌ ದಾ ನ್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ ಹ್‌ ತ್‌ ಆತ್‌ 


ತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ಸುವಿ ಎಂಬ ಎರಡು ಉಪಸರ್ಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಾನಾರ್ಥಕದಾಧಾತುವಿಸಿಂದ ಸಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ, 
ಸುವಿವತ್ರಉಳ್ಳವರು ಸುವಿದತ್ರಿಯೆರು- ಛಾಂದಸೆವಾಗಿ ಸುವಿದತ್ರಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಘೆನ್‌ಪ್ರತ್ಯ ಯೆ ಬಂದಿದೆ. ಇಯಾದೇಶ 
ವಿಮ್ಯನ್ಮಧೈದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳೆಂದರ್ಥ- 
ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಸಮುನಿಪ್ರಣೀತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡ ಮುಗಿದಿದೆ. 


ಹಾ ಎ ಸಮಾಘಾಣಾನಾ ಂ ಬದ 


ಅಥಃ ದಶಮ ಖಂಡಃ 
ಹತ್ತನೆಯಖಂಡ 


| ನ ತಾನೀಂದ್ರ ಭಕೀನ್ಯ ೦ತರಿಕ್ಸ ಲೋಕೋ ಮಾಧ್ಯ ೦ದಿನಂ ಸತ ಗ್ರೀಷ್ಮಸ್ರಿ- 

ಸ್ಫುಷ್‌ಸಂಚದತಸ್ತೋನೋ ಬೃಹತಾಮ ಯೇ ಚ ದೇವಗಣಾಃ ಸಮಾಮ್ಭಾತಾಃ 
ಮಧ್ಯಮೇ ಸ್ಥಾನೇ ಯಾಶ್ಚ ಸ್ತ್ರಿಯೋ*ಥಾಸ್ಯ ಕರ್ಮ ರಸಾನುಪ್ರದಾನಂ ವೃ ತ್ರವಧೋ 
ಯಾಚ ಕಾ ಚ ಬಲಕತಿರಿಂದ್ರ ಕರ್ಮೈವ ತದಥಾಸ್ಯ ಸಂಸ್ತನಿಕಾ ದೇವಾ ಅಗ್ನಿಃ 
ಸೋಮೋ ವರುಣಃ ಪೂಸಾ ಬ ge ೯ಹ್ಮಣಸ್ಪತಿಃ ಪರ್ವತಃ ಕುತ್ಸೋ- ನಿಸ್ನು- 
ರ್ನಾಯುರಥಾಪಿ ನಿತ್ರೋ ವರುಣೇನ ಸಂಸ್ತೂ ಯತೇ ಪೂಷ್ಣಾ ವತ ಚ 


ಸೋಮೊರಿಗ್ನಿನಾ ಚ ಪೂಷಾ ನಾತೇನ ಚ ಪರ್ಜನ್ಯಃ ॥ ೧೦ / 


ಆ 


ಅಥ ಏತಾನೀಂದ್ರಭಕ್ತಾನಿ | 


ಪೂರ್ವಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನಿವರಿಸಿ ಈಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದ್ರನ ಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವುಗಳು ಅಥವಾ ಇಂದ್ರನು ಯಾವುದನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೋ ಅದು ಇಂದ್ರಭಕ್ತಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವವುಗಳು ಇಂದ್ರಭಕ್ತಿಗಳೆಂದರ್ಥ. 


ಅಂತೆರಿಕ್ಸ ಲೋಕೋ, ಮಾಧ್ಯಂದಿನಂ ಸವನಂ, ಗ್ರೀಷ್ಮಃ, ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌, ಪಂಚ- 
ದೆಶಸ್ತೋಮೋ, ಬೃಹತ್ಸಾ ಮ! ಯೇ ಚ ದೇವಗಣಾಃ ಸಮಾಮ್ಭಾತಾಃ 
ಮಧ್ಯಮೇ ಸ್ಥಾನೇ | 


ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂದಸ್ಸು, ಸಂಚದಶಸ್ತೋಮು 
೨೦ತರಿಕಲೋಕ, ಯಾಗದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾರ್ಯ ಕ್ತಲಾಪ್ಕ ; 
ಸು ಮಗಳು ಇಂದ್ರ ಭಕ್ತಿಗಳು. ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನ ಹ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಾ ದೇವತಾಸಮುದಾಯ 


ಹೇಳಿಜಿಯೋ ಅವೂ ಇಂದ್ರ ನಾಮಗಳಾಗುತ್ತ.. ವೆ. 
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ಜೌಗು ಗಾಗಾ ಕಲ್ಪ ಈರ ತ್ಮ ತೌಲ್ಫ ಫ್‌ಲ್ಗ ತನ್ನಾ ಸಸ್ನಾ ಪಲ ಫಟ ತಾ ತ್ನ್ನ ಘಾ. ಬಾ ಬಾ. ಜಾ ಶಾ ಈ ತಾ 


ಅದಿತಿ ಮುಂತಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇಂದ್ರಸಂಬಂಧಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯೆಬೇಕು. 

ಅಥಾಸ್ಯ ಕರ್ಮ-ರಸಾನುಪ್ರದಾನಂ, ವೃತ್ರವಧ್ಯ ಯಾ ಚ ಕಾ ಚ ಬಲಕೃತಿ- 

ತ್ರ 

ರಿಂದ್ರಕರ್ಮೈನ ತತ | | 
ಇಂದ್ರದೇವನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಸಪ್ರವಾನವೆಂದರೆ ಮಳೆಸುರಿಸುವುದು. ವೃತ್ರ ಅಂದರೆ ಮೇಫೆ, ಮಳೆ 
ಸುರಿಸದ ಮೇಫೆಗಳನ್ನು ಚೂರುಮಾಡಿ ನಾಶಮಾಡುವುದು. ಅಥವಾ ವೃತ್ರನೆಂಬ ಅಸುರನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು 
ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಹೇಳದಿಶುನ ಬಲಕಾರ್ಯಗಳು ಏನೇನಿನೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಇಂದ್ರನ ಕಾರ್ಯಗಳೇ. ಆದರಾತಿಶಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲು ಪುನಃ ಇಂದ್ರಕರ್ಮೈವ ತತ್‌ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಕೀಟ, ಇರುವೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಲದಿಂದ ಯಾವ 
ಕಾರ್ಯವಾಗುವುದೋ ಅದು ಇಂದ್ರನ ಸಾಂನಿಧ್ಯದಿಂದಲೇ ಆದುನೆಂದು ತಿಳಿಯೆಬೇಕು. | 
| ಅಥಾಸ್ಯ ಸಂಸ್ತನಿಕಾ ದೇವಾಃ || 
ಯಾವ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಈ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿರುತ್ತಾರೋ. ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮುಂಡೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ರಿ ಇ ಕಾಮಲೆ ೧ ಲೈ 
ಇ ಸೋಮೋ ವರುಣಃ ಸಪೂಸಾ ಬೃಹಸ್ಸತಿಃ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸತಿಃ 
ಪರ್ವತಃ ಕುತ್ಸೋ ವಿಷ್ಣುಃ ವಾಯುಃ || 
ಅಗ್ದಾ $ದಿದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅವರು ಇಂದ್ರನ ಸಂಸ್ತವಿಕ ದೇವತೆಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಗ್ನಿ 
ಯೊಡನೆ ಸಂಸ್ತವಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. | ಜ್‌ 
ಇಂದ್ರಾಗ್ಗೀ ರೋಚನಾ ದಿವಃ ಹರಿ ನಾಜೇಷು ಭೂಸಫಃ | 
ತದ್ವಾಂ ಚೇತಿ ಪ್ರನೀರ್ಯೆವ್‌ | 


(ಮ. ಸಂ. ೫-೭-೭) 
ವರುಣನೊಡಕನೆ ಸ್ಕುತಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ, 
'ಇಂದ್ರಾನರುಣಾ ಯುವಮಧ್ವರಾಯ ನಃ ॥ 
ಪೂಷನೊಡನೆ ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ, 
| ಸಾಷಣಾ ವ ಸ 
ತಂಬ ಪೂಷಣಾ ನಯಂ ಸಖ್ಯಾಯ ಸ್ವಸ್ತಯೇ ॥ 
ಹುನೇಮ ವಾಜಸಾತಯೇ ॥ 


(ಯ, ಸಂ..೪--೮-.೨೩) 
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ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಸ ಸೆಂಸೆ ಸ್ತವಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. 
ಇದಂ ವಾಮಾಸ್ಕ್ಯೇ ಹನಿಃ ಪ್ರಿಯಮಿಂದ್ರಾ ಬೃಹಸ್ಪತೀ ॥ 
ಉಕ್ತಂ ಮದತಶ್ಚ ಶಸ್ಯತೇ || 
(ಯ. ಸೆಂ. ೩-೭-೨೫) 


ಭ್ರ 


ಹೈಣಸ್ಸತಿಯೊಡನೆ ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. 
ನಿಶ್ಚಂ ಸತ್ಯಂ ಮಘವಾನಾ ಯುವೋರಿದಾಪ ಶ್ವ ನ ಪ್ರಮಿನಂತಿ 
ವ್ರತಂ ವಾಂ| ಅಚ್ಛೇಂದ್ರಾಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪುತೀ ಹನಿರ್ಕೋನ್ಸಂ 
ಯುಜೇವ ವಾಜಿನಾ ಜಿಗಾತಮ್‌್‌ | 
ಪರ್ವತಥೊಡನೆ ಸಂಸ್ತವಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. 
ಇಂದ್ರಾಪರ್ವತಾ ಬೃಹತಾ ರಥೇನ ವಾಮೀರಿಸ ಆವಹತಂ ಸುವೀರಾಃ | 
ನೀತೆಂ ಹನ್ಯಾವ್ಯಧ್ವರೇಷು ದೇವಾ ವರ್ಧೇಥಾಂ: ಗೀರ್ಭಿರಿಳಯಾ 
ಮದಂತಾ I 


ಕುತ್ಸನೊಡನೆ ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. 
ಇಂದ್ರಾಕುತ್ಸಾ ವಹಮಾನಾ ರಥೇನಾ ನಾನುತ್ಕಾ ಅಪಿ ಕರ್ಣೇ 
: ವಹಂತು ॥ ನಿಃಷಮದ್ಭ್ಯ್ಯೋ ಥಮಥೋ ನಿಃಷಧಸ್ಥಾನ್ಮಘೋನೋ 
ಹೃದೋ ವಕಭಸ್ತಮಾಂಸಿ 1 


(ಯ. ಸಂ. ೪-೧-೩೦) 
ನಿಷ್ಣುವಿನೊಡನೆ ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. 
ಇಂದ್ರಾನಿಷ್ಣೂ ದೈಂಹಿತಾಃ ಶಂಬರಸ್ಯ ನನ ಪುರೋ ನವತಿಂ ಚ 
ಶ್ರಥಿಸ್ಟವ್‌ ॥ ಶತಂ ನರ್ಚಿನಃ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಸಾಕಂ ಹಥೋ ಅಪ್ರುತ್ಯ- 
ಸುರಸ್ಯ್ಕ ನೀರಾನ್‌ || 
ವಾಯುವಿನೊಡನೆ ಸೆಂಸ ಸ್ತವಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. 
ಇಂದ್ರವಾಯೂ ಇಮೇ ಸುತಾ ಉಪ ಪ್ರಯೋಭಿರಾಗತವ | . 
ಇಂದವೋ ವಾಮುಶಂತಿ ಹಿ! | 


(ಯ: ಸೆಂ. ೧-೧-೩) 
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ರಗ್‌ ಅತತ ಪದಾ ಬಾಡಾ ಎ ಎಐ ಸದಾ ಭಿ ತ್ರಾ 


 ಅಥಾಸಿ ಮಿತ್ರೋ ನರುಣೇನ 7 ಸಂಸೂ ೧ಯತೇ Il 


ಅಗ್ನಾದಿಗಳೊಡನೆ ಇಂದ ನ್ರನನ್ನು'ಸ್ತು ತಿಸುವುದರಿಂದ ಅನು ಇಂದ್ರ ಹಂಸ್ಕ ಸ್ವವಿಕದೇವತೆಗಳೆಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ ಯಿತು. ಈಗ ಫ ಪ್ರ ಕೃ ತ 


ಅಗ್ನಿ ಇಂದ್ರ, ಆದಿತ್ಯ ರೊಡನೆ ಮಾತ್ರ ವಲ್ಪದೆ ಅನರಿಂದ ಬೇರಿಯಾದ ದೇವತೆಗಳೊಡತೆ ಮಿತ್ರಾ ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುತ್ತಾ ಸಂದ 


ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪ ಸ್ರ ಥಮಾಂತನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾದುದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಸ್ಫುತಿಯೂ 5 ಸ ತೀಯಾಂತದಿಂವ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ನಾಥುದಲಿ 


ಅಮುಖ್ಯಸ್ತು ತಿಯಿಂದೂ ನ ವರುಣನೊಡನೆ ಮಿತ್ರ ತ್ರನನ್ನು ಸು ಸ್ರತಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. 


ಆ ಬಾ ಮಿತ್ರಾನರುಣಾ ಫೃತೈರ್ಗವ್ಯೂತಿಮುಕ್ಬ ತಮ | 


ಮುಧ್ವಾ ರಜಾಂಸಿ ಸುಕ್ರತೂ | 
(ಖು. ಸಂ. ೩-೪-೧೧) 
ಪೂಸ್ಲಾ ರುದ್ರೇಣ ಚ ಸೋಮಃ || 


ಪೂಷನೊಡನೆಯೂ, ರುದ್ರ ನೊಡನೆಯೂ ಸೋಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. . ಪೂಷನೊಡನೆ ಸೋಮಸೆ ಸ್ತವನ್ನೆ ಉದಾ 


ಹರಣೆ, 
'`'ಸೋಮಪಸೂಷಣಾ ಜನನಾ ರಯೀಣಾಂ ಜನನಾ ದಿನೋ ಜನನಾ 


ಇ ೧ ek ಸ್‌ ಇ 
ಸೃಥಿವ್ಯಾಃ | ಜಾತೌ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಭುವನಸ್ಯ ಗೋಷೌ ದೇವಾ ಅಕೃಣನ್ನ- 
ಮೃತಸ್ಯ ನಾಭಿವ್‌ (| 


ರುದ್ರನೊಡನೆ' ಸೋಮಸಂಸ ಸ್ವವಕ್ಕೆ ಹರಿತ 


., ಸೋಮಾರುದ್ರಾ ಯುವಮೇತಾನ್ಮಸೆ ಸ್ಕೀ ವಿಶ್ವಾ ತನೂಷು ಭೇಷಜಾನಿ 


ಧತ್ರ ವ್‌ | ಅನಸ್ಯ ತಂ ಮುಂಚತಂಯನೊ ಸೀ ಅಸ್ತಿ ತನೂಷು ಬದ ಂ 
ಕೃತಮೇನೋ ಅಸ್ಮತ್‌ ತ | 


ಅಗ್ನಿಯೊಡನೆ ಪೊಷನನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ಅಗ್ನಿ ಹಾ ದ್ಯು ಸ್ಥಾನ, ಅಂತರಿಕ್ಸಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಸಂಸ ಸ್ತವನಿದ್ದರೂ 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಪಾ ಪಾರ್ಥಿವದೊಡನೆ ನಿಷೇಧವಿರುವುದಂಂದ ್ಯಾಖ್ಯನಕಾರರ ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ ತೋರಿ 


ಲ 
ಹುಡುಕಬೇಕೆಂದು : ಫೆಲನರ ಮತ. ಸ ಕಾಸ 
ವಾತೇನ ಚ ಪರ್ಜನ್ನಃ ॥| ೧೦ | 
ವಾತದೇವತೆಯೋಡಕೆ ತನ ಸನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿಸುತ್ತಾರೆ. 5 ಅದಕ್ಸೆ ಉದಾಹರಣೆ. 
ಧರ್ತಾರೋ' ದಿನ ಯಭನಃ ಸುಹಸ್ತಾ 
ಹ ವಾತಾಪರ್ಜನ್ಯಾ ಮಹಿಷಸ್ಯ ತನ್ನತೋಃ || 
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ಹ್‌ ಹ್‌ ತ್‌ ದ್‌ದ್‌ ಸ್‌ ಇತತ ಗಗ್‌ ಯಸ್‌ ನ್‌್‌ ಸ್‌ ನ್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌ 


ಆಸ ಔಷಧೀಃ ಪ್ರತಿರಂತು ನೋ ಗಿರೋ 

ಭಗೋ ರಾತಿರ್ವಾಜಿನೋ ಯಂತು ಮೇ ಹನಮ್‌್‌ ॥ 
ಹ್‌ (ಹು. ಸಂ. ೮-೨-೧೩) 
ಇಂದ್ರಾಗ್ನೀ ರೋಚನಾ ದಿವ ಪರಿ ವಾಜೇಷು ಭೂಷಥಃ | 
ತದ್ವಾಂ ಜೇತಿ ಪ್ರನೀರ್ಯಂ || 





ಷ್‌ 


(ಯ. ಸಂ. ೩-೪೨-೯) 
ಇದರ ಅರ್ಥವು 


ಎಲ್ಛೈ ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಗಳೊ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಾಶದಾಯಕರಾದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಜಯಶಾಲಿಗಳಾಗುತ್ತೀರಿ. 
ನಿಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನೀವು ಜಯಶಾಲಿಗಳಾಗುತ್ತೀರೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ದಿವಃ ರೋ ಚನಾ--ಸ್ಪರ್ಗಸ್ಯ ಪ್ರ ಕಾಶಕೌ! ಯಾಸ್ಕರು ದ್ಯುರಿತ್ಯಹ್ನೋ ನಾಮಥೇಯಂ ದ್ಯೋತತ ಇತಿ ಸತಃ! 
(ನಿ. ೧-೭) ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಹರ್ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ (ನಿ. ೨-೨೧) ಪಾಠಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಮಿತ್ರೋ ಜನಾನ್‌ ಯಾತೆಯತಿಬ್ರುವಾಣೋ ಮಿಶ್ರೋ ದಾಧಾರ ಪೈಥನೀಮುಶ ದ್ಯಾಂ ! 
ಮಿತ್ರಃ ಕೃಷ್ಟೀರನಿಮಿಷಾಭಿ ಚಷ್ಟೇ ಮಿತ್ರಾಯ ಹವ್ಯಂ ಫೃತವಜ್ಞು ಹೋತ | 


(ಖು. ಸಂ. ೩-೫೯-೧) 
ಮತ್ತು 


ನಿಶ್ಚಕರ್ಮನ್‌ ಹವಿಷಾ ನಾವೃಧಾನಃ ಸ್ವಯೆಂ ಯೆಜಸ್ವ ಪೈಥಿನೀಮುತ ದ್ಯಾಂ! 
ಮುಹ್ಯಂತ್ವೈೆನೇ' ಅಭಿತೋ ಜನಾಸ ಇಹಾಸ್ಮಾಕಂ ಮಘಾ ಸೂರಿರಸ್ತು | 


(ಖು. ಸಂ. ೧೦-೮೧-೬) 


ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ದ್ಯುಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಅಂತರಿಕ್ಚ ಅಥವಾ ಸ್ಪರ್ಗ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗವೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಗಳು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವರು ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ವಾಜೇಷು ಪರಿ ಭೂಷಿತಃ - -ವಾಜ ಶಬ್ದವು ಸಂಗ್ರಾಮನಾಮಗಳಲ್ಲಿ (ನಿ. ೩-೯) ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ ಪದವು ಅನೇಕಾ 
ರ್ಧಕವಾಗಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೆಂಗ್ರಾಮ--ಯುದ್ದ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ ಎಂದೂ. ಯುವಾಂ ಪರಿಥಃ ಸರ್ವತಃ 
ಅಲಂಕೈತಾ ಭವತ, ಶಶನ್ರರ್‌ ಪರಾಜಿತ್ಯೈೆ ಸರ್ವತೋ ನಿಜಯಮಾನ್‌ ವರ್ಶೇಥೇ | ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಗಳನ್ನು 
ಸಂಬೋಧಿಸಿ, ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಆಲಂಕೃತರಾಗಿರುವರೆಂದೂ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ಜಯಶೀಲರಾಗಿರುವರೆಂದೂ ವರ್ಣಿಸಿಜೆ. ಮತ್ತುಯೆದ್ವಾ ಯುವಾಂ ವಾಜೇಷು ಸಂಗ್ರಾಮೇಷು ಶತ್ರೊನ್‌ ಪರಿ 
ಭೂಪತೇ ಪರಿಭವತಃ- ಅಥವಾ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಜಯಿಸುವವಕಿಂದೂ ಹೇಳಿದೆ, 


| ನಾಂ ವೀರ್ಯಂ ತತ್‌ ವ್ರ ಚೇತಿಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬ ರ ಸಾಮರ್ಥ 3ನ ನೀವು ಅಚರಿಸಿರುವ ನಿಮ್ಮ 
ಆಪ್ರಕಾರವಾದ ಯುದ್ಧದ ಜಯವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿ ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಗಳ ಮಹತ್ತ್ವ ಪೂರ್ವವಾದ 
ವೀರ್ಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ, 
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ತಾವೆ ಈ ಗ್‌ 
ಕ್‌ ನಾ ಡಿ ತಡ ಸಜ ಹಾ ಬ ಗಾ ಗ 9 ಫಾ ಇ ೧೧ ನ SN ಗ ಬಂ ಬ ನ ಬಾ ಧಾ ಜ್ನ ಬ ಯಯ ಬಂ ಬಯಸು ಬ NNN ರಾ ರ್‌ 68% ಮ್ಮ್‌ ಕ 


ಇಂದ್ರಾನು ಪೂಷಣಾ ನಯಂ ಸಖ್ಯಾಯ ನೇ | 
ಹುವೇಮ ವಾಜಸಾತಯೇ 1 
(ಯ: ಸೆಂ, ೬-೩೭-೧) 


ಇದರ ಅರ್ಥವು 
ಈಗೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ಕಲ್ಯಾಣಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಅನಕೊಡನೆ ಮಿತ್ರತ್ವದ ಸೆಂಪಾದನೆಗಾಗಿಯೂ ಅನ್ನಲಾಭಾರ್ಥ 
ವಾಗಿಯೂ ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಪೂಷದೇವಶೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಇದಂ ವಾಮಸ್ಕೇ ಹವಿಃ ಪ್ರಿಯಮಿಂದ್ರಾಬೃಹಸ್ಪತೀ ಫ 
ಉಕ್ಕ ೦ ಮದಶ್ತ ಶಸ್ಯತ ತೇ 
(ಯ. ಸೆಂ. ೪-೪೯-೧) 
ಇದರ ಅರ್ಥವು 
ಎಲ್ಫೆ ಇಂದಾ ್ರಾಬೃಹೆಸ್ಸೆ ತಿಗಳೇ, ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದೂ ನಿಮಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದುದೂ ಆದ ಸೋಮರೂಪ 


@ ಶಿ 
ವಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತು ಹರ್ಷಕಾರಕವಾದ ಶ ಶಸ್ತ್ರಮಂತ್ರ ವನ್ನೂ ಪಠಿಸಿ ನಿಮಗೆ 


ನಿಶ್ಚಂ ಸತ್ಯಂ ಮಘವಾನಾ ಯುವೋರಿದಾಹಸಶ್ಚನ ಪ್ರಮಿನಂತಿ 


ಹಳ 
ee ಮ | 
ಅಚ್ಛೇಂದ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸತೀ ಹವಿರ್ನೊೋ8ನ್ನಂ ಯುಜೇವ ವಾಜಿ- 
ನಾಂ ಜಿಗತಂ || 
ಇದರ ಅರ್ಥೆವು-- 
ಧನಾಧಿಸತಿಗಳಾದ ಎಲೈ ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸತಿ ತಿ ದೇವತೆಗಳೇ, ಸಮಸ್ತ ಸ್ತೋತ್ರವೂ ಸತ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ನಿಮ್ಮದೇ 


ಆಗಿದೆ. ಉದಕನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಸಕಲ ಗ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾರುವುದಿಲ್ಲ. ರಥಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿರುವ 
ಅಶ್ಚಗಳು ಹುಲ್ಲಿನ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋಗುವಂತೆ ನಮ್ಮ ಹನಿಸ್ಸಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ನೀವು ಬನ್ನಿರಿ. 


ಈ ಯಕ್ಸಿನ ಅರ್ಥವು ಸ್ಥ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಫೆ ಸೋಮ ಮತ್ತು ಪೂಷನ ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳೇ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಧನಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಸತಿಗಳಾಗಿರುವಿರಿ ಎಂದರೆ ಧನವನ್ನು ಪಶುಸೆಂಪತ್ನನ ತನ್ನು ಉತ್ಸನ್ನಮಾಡುವಿರಿ. ದ್ಯುಲೋಕ ಎಂದರೆ | ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ 
ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ನೀವೇ ಉತ್ಸನ್ನಮಾಡಿರುವಿರಿ ನಿಮ್ಮಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗವೂ ಭೂಮಿಯೂ ಉಂಬಾದುವು. ಇದಲ್ಲನೆ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಎಂದರೆ ಜನ್ಮಾರಭ್ಯ ನೀವು ಸನುಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಪಾಲಕರಾಗಿರುವಿರಿ. ಆದುದರಿಂದಶೇ ದೇವತೆಗಳು ನಿಮ್ಯ ನ್ನು 
ಮರಣರಹಿತವಾದ ಪದವಿಗೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು ಆಥವಾ ಮರಣರಹಿತವಾದ ಪದನಿಗೆ ನೀವೇ ಕಾರಣರಾಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿದರು ಎಂದರೆ 'ನಿಮ್ಮಿಂದರೇ ಎಲ್ಲರೂ ಅಮರ್ಶ್ಯಸದವಿಯನ್ನು (ಮರಣವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯ ಯನ್ನು) ಪಡೆಯುವಂತಾ 
ಯಿತು ಎಂದು ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 
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ಅಮೃತಸ್ಯ -ಮೃತವೆಂದರೆ ಸಾಯುವುದು. ಅಮ್ಭತವೆಂದರೆ ಅದಿಲ್ಲದಿರುವ ಸ್ಥಿತಿ, ಚಿರಂಜೀವಿತ್ವ. ದೇವತೆಗಳು 
ಮರಣಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗದೆ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಬದುಕುವರೆಂಬ ಪ್ರತೀತಿ ಇದ್ದೆ, ಅಮೃತವೆಂದರೆ ಸೋಮರೆಸವೆಂದೂ, ಉದಕ 
ವೆಂದೂ, ದೇವತೆಗಳ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಆಹಾರವೆಂದೂ, ನಾನಾವಿಧ ಅರ್ಥಗಳಾಗುವುವು. 


ಇಂದ್ರಾಪರ್ವತಾ ಬೃಹತಾ ರಥೇನ ವಾಮಾದಿಷ ಆ ವಹತಂ 
ಸುವೀರಾಃ | 
ನೀತಂ ಹನ್ಯಾನ್ಯಧ್ವರೇಷು ದೇನಾ ನರ್ಧೇಥಾಂ ಗೀರ್ಭಿರಿಳೆಯಾ 
ಮದಂತಾ 
ಇದರ ಅರ್ಥವು 
ಎಲ್ಫಿ ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಸರ್ವತರೇ ಮಹೆತ್ಚ್ವರೂಪವುಳ್ಳೆ ನಿಮ್ಮ ರಥದಲ್ಲಿ ಶ್ಲಾ ಫ್ರೈವಾದುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಪ್ರತ್ರರೂಡ 
ಗೂಡಿದುದೂ ಆದ ಅನ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ: ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾದ ನೀವು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಾಯೋಗವಾದ 
ಪುರೋಡಾಶಾದಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿ ಹೆನಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ನೀವು ನಮ್ಮ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ವಾಕ್ಯುಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಿರಿ, ಕೆ 
ಇಂದ್ರಾಪರ್ವತಾ--ಈ ಶಬ್ದದಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನೂ ಮೇಫೆ ಅಥವಾ ಮೇಘಾಧಿಮಾನಿದೇವತೆ ಎಂದರೆ ಪರ್ಜನ್ಯನನ್ನು 
ಸಂಜೋಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಶಬ್ದ ವು ಖಗ್ರೇದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತ ಯಕ್ಕೆನಲ್ಲಿಯೂ, ಯ. ಸಂ. ೧-೧೨೨-೩ ಮತ್ತು ಹ್‌ ನೇ 
ಖಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತ್ರ ಸಠಿತವಾಗಿರುವುದು. ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾಪರ್ವತಾ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಾ ರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುಪಾಗ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 


ಇಂದ್ರಾಪರ್ವತಾ | ಇಂದ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧೆಃ | ಸರ್ವತಃ ಪರ್ವವಾನ್‌ ವೃಷ್ಯಾದಿಪೂರಣವಾನ್‌ 
ಪರ್ಜನ್ಯಃ ॥ 


ಎಂದರೆ ಇಂದ್ರನು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ದೇನತೆಯು ; ಸರ್ವತವೆಂದರೆ ವೃಷ್ಟ್ರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತುಂಬುವ ವೃಷ್ಟ್ಯಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಯಾದ ಪರ್ಜನ್ಯನೆಂಬ: ದೇವತೆ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರು. ಪರ್ವತೆಃಸಂವತ್ಸೆರ8--ಸರ್ವತಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಂವತ್ಸರವೆಂಬ 
ಅರ್ಥವೂ ಉಂಟೆಂದು ಭಟ್ಟಭಾಸ್ಟರರು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ ಸರ್ವತಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಪರ್ವತ 
ಶಬ್ದವು ಒಂದು ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆಯ ಸರ್ಯಾಯಪದವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಈ ಪದವನ್ನು ಶತ್ರುಸರ್ಯಾ 
ಯವಾಗಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಸರ್ವತಚ್ಛೇದನದಿಂದ (ಪರ್ವತಶಬ್ದವು ಮೇಫೆನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಕಿತವಾಗಿದ. ನಿ. ೨-೨೧) 
ಇಂದ್ರನು ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದರು. ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಅನೇಕಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಪದಪ್ರಯೋಗವಿಸಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಮರ್ಶೆಯು ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. 

ಪರ್ವತ ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗವು ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಮರುತ್ಕುಗಳ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿಯೇ ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಸಾಧಾರಣ 
ವಾದ ಅರ್ಥವು ಪರ್ವತ ಬೆಟ್ಟ(ವೆಂದೇ) ಆದರೂ ಮೇಘ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿರುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ನಿರುಕ್ತಕಾರರು 
ಪರ್ವವಾನ್‌ ಸರ್ವತಃ | ಸರ್ವ ಪುನಃ ಪೃಣಾತೇಃ ಸ್ರೀಣಾಶೇರ್ವಾ ನೇಘೋಷಷಿ ಗಿರಿಕೇತಸ್ಮಾದೇವ|(ಸಿ.೧-೨೦) 
ತುಂಬು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಸ್ನ ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲೀ ಆರಾಧಿಸು ಅಥವಾ ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ 
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119 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೬ 
ಪ್ರೀ ಸತುವಿನಂದಾಗಲೀ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾದ ಹರ್ವ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪೆರ್ವತವೆಂದಾಗಿದೆಯೆಂದು ತೋರಿಸಿ ಸರ್ನತೆ (ಬೆಟ್ಟಿ) ಆಥವಾ 
ನೋಫೆ' ಎಂದಾಗುತ್ತದೆಯೆಂದು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಶಬ್ದವ್ರ್ಯುಶ್ಸತ್ತಿಯು .ಬರಿದಾಗಿರುವ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು 
ಹಾ ಬಂದಳಿಪ್ಪಾಯನನ್ನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಭೂತಗಳನ್ನು (ವೃಷ್ಟಾ ತಿದಿಗಳಿಂದ) ತೃಪ್ತಿ ಸಡಿಸುವುದು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನಾಗಲಿ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನಿರೋಧಕನಾದ ಪರ್ವತವಾವುದು. ಉಪಕಾರವಾದ ಸರ್ವತವಾವುದು ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 

ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಅಸುರರೊಂದಿಗೂ, ಪರ್ನತಗಳೊಂದಿಗೂ ಇಂದ್ರನ ಹೋರಾಟವನ್ನು ತಮಸ್ತೇಜ್ಸುಗಳ ಹೋರಾಟ 
ವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. | 


ಥಿ ಚಿದ್ದೃತಸ್ಯ ದೋಧತೋ ವಜ್ರೇಣ ಶತಸರ್ವಣಾ | ಶಿರೋ ಬಿಭೇದೆ ವೃ ನಾ 
(ಯ. ಸಂ. ೮-೬-೬) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಶತಸಂಖ್ಯಾಕವಾದುದೂ ರಶ್ಮಿರೂಸವಾದುದೂ ಆದ ಪರ್ವಗಳುಳ್ಳ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ತಮೋ 
: ಶೊಪನಾದನನೂ, ಅವರಕನಾವವನೂ ಆದ ಅಸುರನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದನು. ಇತ್ಯಾದ್ಯುದಾಹರ ಗಳಿಂದ ವೃತಾ,ದಿ ಸದ 
ಟ್‌ 

ಗಳೆ ಬೆ 0 Hd ಬಿ ಹ ಇದಿಷ್ಟೆ. ಇ 
ಪನ ಸುವ ತಮಸ್ಸಿನ ಭೂತಾಕಾರರವನ್ನು ತೋರಿಸುವಂತೆ ಸರ್ವತಶಬ್ದವೂ ಸಹ ಪರ್ವತಾಕಾರದ 
ತಮಸ್ಸನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿಸುತ್ತಡೆಯೆ ದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಬೆಟ್ಟ ಅಥವಾ ಮೇಘವೆಂದು ಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆಗ ಸನ್ನಿ ನೇಶಗಳಿಗನುಗುಣವಾದ ಪೂರ್ಣಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇಗೆಂದಕ್ಕೆ ಪರ್ವತ ಹನನ 
. ದಿಂದ ಮರೆಮಾಡಿ ಇರಿಸಿದ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಉದಕಗಳನ್ನೂ ಬಿಡಿಸುವುದೂ ಮತ್ತು ಉಷಸ್ಸನ್ನೂ ಅವಿರ್ಭಾನವಾಗುವುತೆ 
ಮಾಡುವುದೂ ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಬುವಿಧವಾದ ಕಾರೈ ಸಾಧನೆಯು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಶಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಮೇಫೆ 
೦ಎ ಕಿ 

ವೆಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಸನ್ಫಿವೇಶಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಆದರ್ದರುತ್ಸ ಮಸೈಜೋ ವಿ ಖಾನಿ ತೃಮರ್ಣವಾನ್ಪದ್ಸಧಾನಾ ಅರಮ್ಣಾ $ | 
ಮಹಾಂತಮಿಂದ್ರ ಪರ್ವತಂ ನಿ ಯದ್ದಃ ಸೈಜೋ ನಿ ಧಾರಾ ಆನ ದಾನನಂ ಹನ್‌ | 
(ಖು. ಸೆಂ. ೫-೩೨-೧) 
ಎಂಬ ಖುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ. | 
ಶಿಶುಂ ನದೀನಾಂ ಹರಿಮತ್ರಿಬುಧ್ದನಿತಿ ಗಿರಿರ್ವಾ ಅದ್ರಿರ್ಗಿರಿಬುದ್ದಾ | 
| (ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೩-೫-೨-೧೮) 


ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಪರ್ವತ್ರೆ ಮೇಘ ಎಂಬ ಪದಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಅತಿಶಯವಾದುದೂ ಅಆಲೌಕಿಕವಾದುಮೂ 
ಆದ ಅರ್ಥವಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇದು ಪರ್ವತಾಕಾರವಾದೆ ತಮೋರಾಶಿಯೆಂದೂ, ದ್ನುಲೋಕಸ ನೆಂದೂ; ಉದಕ 
ವನ್ನೂ ಗೋವನ್ನೂ ಮರೆಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಾಗಿಯೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ತಮಸ್ಸನ್ನು AEA ಇಂದ ನೂ ಮರುತ್ತುಗಳೂ 
. ಉದಕನನ್ನೂ, ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಪ್ರಸರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾಕೆ. ಸ ಸ್ಯ | ಸ 


ಅಹನ್ನಹಿಂ ಪರ್ವತೇ ಶಿಶ್ರಿಯಾಣಂ ತ್ವಷ್ಟಾಸ್ಕ ವಜ್ರಂ ಸ್ವರ್ಯಂ ತತಕ್ಷ। 


(ಯ. ಸಂ. ೧-೩೨-೨) 
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PR SR ಸ್‌ NINN NINN EE EN Se rk ಕಾಸ ಸಾ ಲ 


ಇತ್ಯಾದಿ ಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಅಹಿ, ಶಂಬರ, ವೃತ್ರ ಇತ್ಯಾದ್ಯಸುರರು ಈ ಪರ್ವತರೂಪವಾದ ತಮೋರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ 
ಪ್ರವಸಿಸುವ ನೀರನ್ನು ತಡೆಯುವುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಇಂದ್ರನು ಸ್ತುತ್ಯನು ಎಂದಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಅನೇಕಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವತೆ ಪದವು ಶತ್ರುಸರ್ಯಾಯನಾಗಿಯೂ. ಅಥವಾ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅರಸ್ತೆಂ ಸರ್ವಶಶ್ಚಿತ್ಸರಿಷ್ಯನ್‌ (ಖು. ಸಂ. ೨-೧೧-೭) ; ರುಷ್ಮಾಚಿಷಸ್ಯ ಪರ್ವತಾ ಭಯೆಂತೇ 
(ಯ. ಸಂ. ೨-೧೨-೧೩) ಇತ್ಯಾದಿ ಖುಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿ ತೇಜೋರೂಪಿಯಾದ ಇಂಪ್ರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದೊಡೆಯೇ ಪರ್ವತ 
ರೂಪಿಗಳಾದ ತಮೋರಾಶಿಗಳು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿದವೆಂದೂ, ಇಂದ್ರನು ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ -- 


ಈ ನರ್ಣನೆಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಪರ್ವತವು ; ತೇಜೋರೂಪಿಯಾದ ವಜ್ರಾಯುಧನೆಂದೂ, ವೃಷ್ಟ್ಯುದಕಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿದೇವತೆಯಾದ ಪರ್ಜನ್ಯನೆಂದೂ ಸಹ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲಿ ಹೇಳಿವೆ. 


NM 


ಪ್ರಾಕ್ತಾದೆಪಾತ್ತಾಪೆಧರಾಷುಷಕ್ತಾಪೆಭಿ ಜಹಿ ರಕ್ಷಸಃ ಪರ್ವಠೀನ | 


(ಖು: ಸಂ. ೭-೧೦೪-೧೯) 


ಅಸ್ಮೇರುದ್ರಾ ಮೇಹನಾ ಸರ್ಮತಾಸೋ ನೃತ್ರಹತ್ಯೇಭರಹೊತೌ ಸಜೋಷಾಃ | 


(ಖ.. ಸಂ: ೮-೬೩-೧೨) 


ಇತ್ಯಾದಿ ಖಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪರ್ವತಗಳು ಶತ್ರುನಾಶಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಹಾಯಕಗಳಾದ ಸಾಧನಗಳಾಗಿವೆ. 
ಪ್ರೆಪೂಷಣಂ ನಿಸುಮಗ್ಗಿಂ ಪುರಂಧಿಂ ಸನಿತಾರಮೋಷಧೀಃ ಸರ್ವತಾಂಶ್ಚ 
22 


(ಯ. ಸಂ. ೬-೨-೧೯) 


ಶಂ ನಃ ಪರ್ವತಾ ಥ್ರುವಯೋ ಭವಂತು ಶಂ ನಃ ಸಿಂಧವಃ ಶಮು ಸನ್ತ್ವಾಪೆಃ | 


(ಯ. ಸಂ, ೭-೩೫-೮) 


ಇತ್ಯಾದಿ ಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಮಿತ್ರ, ವರುಣ, ಪೂಷ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಆಹ್ವಾನವಿದೆ 
ಯುವಂ ಶಮಿಂದ್ರಾಪರ್ವತಾ ಪುರೋಯಥಾ ಯೋ ನಃ ಪೃತನ್ಯಾಪಪ ತೆಂತೆನಿಪ್ಟೆತೆಂ ವಜ್ರೇಣ 
ತೆಂತನಿದ್ದತೇ | 
; (ಖು. ಸೆಂ. ೧-೧೩೨-೬) 


ಇಂದ್ರಾಪರ್ವತಾ ಬೃಹತಾ ರಥೇನ ನಾಮಾರಿಷ ಆ ವಹಶಂ ಸುನೀರಾಃ | 


(ಖು. ಸೆಂ. ೩-೫೩-೧) 


ಎಂಬ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದ್ರ ನಿಗ್ಯೊ ಸರ್ವತಕ್ಕೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಆಹ್ವಾನವೂ ಸ್ತುತಿಯೂ 
ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸರ್ವತನೆಂದರೆ ಪರ್ಜನ್ಯ ನೆಂಬರ್ಥವೆಂದು ಸಾಯಣರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲ ಪರ್ವತವು ಆರಾಧ್ಯ 


ದೇವಶೆ, 
6 
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“VY YSN ಜ್‌ ಇಡ” ಆಗ ಅರ್‌ ರ್‌ ಇಗ ಗ್ಯಾತ್‌ಗ 7 ಜ್‌ ಇ NNN NN NNN 


ಪಾಯಾ ಸುವನೀರಾಃ ಇಷ ಇಸಷಶಬ್ದ ವು ಆನ್ನನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ಸನಿ. ೩-೬) ಇಲ್ಲಿ ವಾಮೀಃ 
ಸನೀರಾ8 ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ಇಷಃ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿವೆ.  ಹೊಂದಲ್ಪಡಬೇಕಾದ ಮತ್ತು ವೀರರಾದ ಪುತ್ರ 
ರೊಡಗೂಡಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ಎಂದರೆ, ನಾವು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಮಗೆ ದೊರೆಯಬಹುದಾದ ನೀರರಾದ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಅನ್ನ 


ವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು- 


ಆನೋ ಮಿತ್ರಾವರುಣಾ ಫುತೈರ್ಗವ್ಯೂತಿಮುಕ್ಸೃತಂ | 
ಮಧ್ವಾ ರಜಾಂಸಿ ಸುಕ್ರತೂ [| 


ಇದರ ಅರ್ಥವು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕರ್ಮಕರ್ತರಾದ ಎಲೈ ಮಿತ್ರಾನರುಣನೇ ನಮ್ಮ ಗೋವುಗಳ ನಿವಾಸಸ್ಥಾ ನನನ್ನು ಕ್ಷೀರಾದಿಗಳಿಂದ 


ಪೂರ್ಣವಾಗಿತುಂಬಿರಿ. ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಧುರವಾದ ರಸದಿಂದ ತುಂಬಿರಿ. 


ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಯಾಗದ ಪ್ರಾತಃಸವನದಲ್ಲಿ ಮೈತ್ರಾ ವರುಣನೆಂಬ ಖುತ್ತಿಜನು ಶಸ್ತ್ರಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವಾಗ- - 

ಆ ನೋ ಮಿತ್ರಾವರುಣ ಎಂದು ಮೊದಲಾಗುವ ಮೂರು ಖಕ್ಳುಗಳನ್ನು (ಈ ಸೊಕ್ತದೆ ೧೮-೧೬ ಖಕ್ಳುಗಳನ್ನು) 
ಸ್ತೋತ್ರಿಯ ತೃಚವನ್ನಾಗಿ ಪಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ಚಲಾಯನಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ--ಆ ನೋ ವರುಣಾ ನೋ ಗಂತೆಂ' ರಿಷಾಡಸಾ 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ (ಆ. ೫-೧೦): ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು; ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ದಿವಸೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಸೆನನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೈತ್ರಾ 
` ವರುಣನೆಂಬ ಯತ್ತಿ ಜನು ಶಸ್ತ್ರಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಪಠಿಸುವಾಗ ಆ ನೋ ನಿತ್ರಾನರುಣಾ ಎಂಬ ಈ ಮೂರು ಬಕ್ಕುಗಳನ್ನು 
ಷಡಹಸ್ರೋತ್ರಿ ಯಸೆಂಜ್ಞ ಕವಾದ ತೃಚವನ್ನಾಗಿ ಪಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ವಲಾಯನ ಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ ಆ ನೋ ಮಿತ್ರಾ 
ವರುಣೋ ಮಿತ್ರಂ ಎಜು ಹವಾಮಹೇ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ (ಆ. ೭-೨) ನಿವೃತವಾಗಿರುವುದು: ಸೊ ಔೀಮವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ 
ಪಠಿಸಬೇಕಾದ ಆವಾಪಮಂತ್ರಗಳಿಗಾಗಿಯೂ ಈ ತೃ ಜದ ವಿನಿಯೋಗವಿರುವುದೆಂದು ಆಶ್ಚಲಾಯನಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ ಆ ನೋ 


ವರುಣೋ ತ್ರಿಚೌ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ (ಆ. ೭-೫) ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು ; ದಾಕ್ಷಾಯಣವೆಂಬ ಯಜ್ಞವು ಎರಡು 
ಆ ಸೆಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿವಸ ಆ ನೋ ಮಿತ್ರಾವರುಣಾ 





ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಡಬೇಕು. 
ಎಂಬ ಈ ಖಕ್ಕನ್ನೂ ಎರಡನೆಯ ದಿವಸ ಮಿತ್ರಾವರುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಪುರೋನುವಾಕ್ಯಾಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸ 


ಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ವಲಾಯನ ಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ--ಆ ನೋ ಮಿತ್ರಾವರುಣಾ ಯದ್ಬಷಷ್ಟಂ 
ಸೋಮಾಸೂಷಣಾ ಜನನಾ ರಯಾಣಾಂ ಜನನಾ ದಿವೋ ಜನನಾ 
ಸೃಥಿವ್ಯಾಃ | 
ಜಾತೌ ವಿ ಸ್ಯ ಗೋಷೌ ಡೆ 
ಡು! ಸ್ಯ ಭುವನಸ್ಯ ಗೋಷ್‌ೌ ದೇವಾ ಅಕೃಣ್ಣನ್ನಮೃತಸ್ಕ 


| ಇದರ ಅರ್ಥವು. -ಎಲ್ಫೆ ಸೋಮ ಮತ್ತು ಪೂಷದೇವತೆಗಳೆ, ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಸಹ ಧನಕ್ಕೂ ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕ್ಯೂ 
ಸೃಥ್ವಿಗೂ ನಿರ್ಮಾತೃಗಳಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಉತ್ಸನ್ನರಾಜೊಡನೆಯೇ ಸ ಸಕಲಲೋಕಕ್ಕೂ ರಕ್ಟಕರಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ದೇವತೆಗಳು 


ಅಮೃತತ್ನ ಕ್ಸ ಹೇತುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
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ಈ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವು ಸ್ಸ ಸ್ಟ ವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಫೆ ಸೋಮ ಮತ್ತು ಪೂಷನ್‌ ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳೇ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಧನಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಪತಿಗಳೊಗಿರುವಿರಿ ಎಂದರೆ ಧನ ನನ್ನ್ನ (ಸಶುಸೆಂಪತ್ತ ನ್ಸು) ಉತ್ಸನ್ನಮಾಡುವಿರಿ. ದು ಲೋಕ ಎಂದಕೆ ಸ ಸವತ, 
ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ನೀವೇ ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುವಿರಿ, ನಿಮ್ಮಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗವೂ ಭೂಮಿಯೂ ಜ್ಯೃಸರಾ ಕ್‌ ಇದಲ್ಲದೆ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಎಂದರೆ ಜನ್ಮಾರಭ್ಯ ನೀವು ಸ ಸಮಸ್ತೆ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಪಾಲಕರಾಗಿರುವಿರಿ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಮರಣರಹಿತವಾದ ಪದವಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು ಅಥವಾ ಮರಣರೆಹಿತವಾದ ಪದವಿಗೆ ನೀವೇ ಇ ಗ್ಗ 


ವಂತೆ ಮಾಡಿದರು ಎಂದರೆ ನಿಮ್ಮಿ: ಹತ ಎಲ್ಲರೂ ಅಮರ್ಶ್ಯಪದನಿಯನ್ನು (ಮರಣವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯನ್ನು ) ಪಡೆಯುವಂತಾ 
ಯಿತು ಎಂದು ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಅಮೃತಸ್ಯ--ಮೃತವೆಂದರೆ ಸಾಯುವುದು. ಅಮೃತವೆಂದರೆ ಅದಿಲ್ಲದಿರುವ ಸ್ಥಿತಿ, ಚಿರಂಜೀವಿತ್ಚ. ದೇವತೆಗಳು 
ಮರಣಕ್ಕೆ ಒ ಳಗಾಗಡಿ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಬದುಕುವರೆಂಬ ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. ಅಮೃತವೆಂದರೆ ಸೋಮರಸನೆಂದೂ, 
ಉದಕನೆಂದೂ, ದೇವತೆಗಳ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಆಹಾರವೆಂದೂ, ನಾನಾವಿಧ ಅರ್ಥಗಳಾಗುವುವು. 


ಸೋಮಾರುದ್ರಾ ಯುನಮೇತಾನ್ಯಸ್ಮೇ ವಿಶ್ವಾ ತನೂಷು ಭೇಷ- 
ಜಾನಿ ಧತ್ತಂ | 
ಅವ ಸ್ಯತಂ ಮುಂಚತಂ ಯನ್ನೋ ಅಸ್ತಿ ತನೂಷು ಬದ್ಧಂ ಕೃತಮೇ 
ನೋ ಅಸ್ಮತ್‌॥ 
(ಯ. ಸಂ. ೬-೭೪-೨) 
ಇದರ ಅರ್ಥವು-ಎಲ್ಳೆ ಸೋಮ ಮತ್ತು ರುದ್ರ ದೇವತೆಗಳ ನಿನಿಬ್ಬರೂ ಸಹ ನಮ್ಮ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ರೋಗನಿವಾರಕ. ಸಾನುಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಡಿರಿ. ನಮ್ಮ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂ ಸೆಂಪಾದಿತವೂ ಹೊರಗಡೆಯ 


ಟು | 
ಸೆಂಪರ್ಕದಿಂದ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವುದೂ ಆದ, ಯಾವ ಯಾವ ಪಾಸನಿರುವುದೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡಿರಿ. 
ಅದ ನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿರಿ. 


ಧರ್ತಾರೋ ದಿನ ಯಭವಃ ಸುಹಸ್ತಾ ವಾತಾಪರ್ಜನ್ಯಾ ಮಹಿಷಸ್ಯ 
ತನ್ಯತೋಃ | 
ಆಸ ಓಷಧೀಃ ಸ್ರ ತಿರಂತು ನೋ ಗಿರೋ ಭಗೋ ರಾತಿರ್ನಾಜಿ- 
ನೋ ಯಂತು ಮೇ ಹವಂ॥ 
(ಖು. ೮-೨-೧೩) 
ಇದರ ಅರ್ಥವು 
ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕೆ ಧಾರಕರೂ ಸತ್ಯಸ್ಟರೂಪರೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವರೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಹೆಸ್ತಗಳುಳ್ಳ ವರೂ ಮಹತ್ತಾದ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ 
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ನಿರ್ಮಾಪಕರೂ ಆದ ವಾಯು ಮತ್ತು ನರ್ಜನ್ಯರುಗಳು ಉದಕಗಳನ್ನೂ ಓಷದಿಗಳನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಸ್ಟು ುತಿಗಳೆನ್ನೂ ವೃದ್ಧಿಯಾಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡಲಿ ಉದಾರಿಯಾದ ಭಗದೇವನೂ ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯರೂ ನನ್ನ ಆಹ್ಹಾ ನವನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿ ಬರಲಿ. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮುನಿನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಏಳನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೇಖಂಡ ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


i ಸಾ 


ಅಥ ಏಕಾದಶಃಖಂಡಃ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಥೃತಾನ್ಯಾದಿತ್ಯಭಕ್ತೀನ್ಯಸೌ ಲೋಕಸ್ತೃತೀಯಸವನಂ ವರ್ಷಾ ಜಗತೀ 
ಸಸ್ತದಶಸ್ತೋಮೋ ನೈರೂಸಂ ಸಾಮ ಯೇ ಚ ದೇವಗಣಾಃ ಸಮಾಮ್ನ್ನಾತಾ ಉತ್ತಮೇ 
ಸ್ಥಾನೇ ಯಾಶ್ಚ ಸ್ರಿಯೋಥಾಸ್ಯ ಕರ್ಮ ರಸಾದಾನಂ ರ್ಕಿ ಭಿಶ್ಸ ರಸಧಾರಣಂ ಯಚ್ಚ 

| 28 ತಮಾದಿತ್ಯಕರ್ಮೈವ ತಚ್ಚಂದ್ರಮಸಾ ಕರಾ ಸಂವತ ರೇಣೇತಿ 
ಸಂಸ್ತವಂ ಏತೇಷ್ಟೇನ ಸ್ಥಾ ನವ್ಯೂಹೇಸ್ವ ತುಚ್ಛ ೦ದಃ ಸ್ತೋಮಸ್ಯಷ್ಮಸ್ಯ ಭಕ್ತಿ ತೇಷಮನು- 
ಕಲ್ಪಯಾತ ಶರದನುಷ್ಟು ಬೇಕವಿಂಶಃ ಸ್ತೋಮೋ ವೈರಾಜಂ ಸಾ ತಿ ಸೃಥಿನ್ಯಾಯತ- 
ನಾನಿ ಹೇಮಂತಃ ಪಂಕ್ತಿಸ್ತ್ರಿಇನಃ ಸ್ತೋಮಃ ಶಾಕ್ಟ್‌ರಂ ಸಾಮೇತ್ಯಂತರಿಕ್ಸಾಯತನಾನಿ 
ತಿತಿರ್ಯೋೊತಿಚ್ಛಂದಾಸ್ರ್ರಯಸ್ರಿಂಶಃ ಸೋಮೋ ರೃವತಂ ಸಾಮೇತಿ ದ್ಯುಭಕ್ತೀನಿ | ೧೧॥ 


ಅಥೈತಾನ್ಯಾದಿತ್ಯಭಕ್ತೀನಿ || 
ದ್ಯುಸ್ಥಾ ನದೇವತೆಯಾದ ಆದಿತ್ಯಸಂಬಂಧಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವವುಗಳು ಆದಿತ್ಯಭಕ್ತಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ, 


ಅಸೌ. ಲೋಕಸ್ತೃತೀಯಸನನಂ ವರ್ಷಾ ಜಗತೀ ಸಪ್ತದಶಃ- 
ಸ್ತೋಮೋ ವೈರೂಪಂ ಸಾಮ ಯೇ ಚ ದೇವಗಣಾಃ ಸಮಾ- 
ಮಾತಾ ಉತ್ತಮೇ ಸ್ಥಾನೇ ॥ 


ದ್ಯುಲೋಕ, ಯಾಗದ ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯಾಸವನ, ವರ್ಷಾಕಾಲ (ಮಳೆಗಾಲ) ಜಗತೀಛಂದಸ್ಸು, ಸಪ್ತದಶಸ್ತೋಮ, ವೈರೂಪವೆಂಬ 
ಸಾಮ ಇವು ಆದಿತ್ಯಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿರುತ್ತವೆ. ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆದಿತ ಬನಾಮಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
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AO NONE NNN ANNAN ನ 
ಳ್‌ ಗ್‌ ಗ್‌ ಲ್‌ ರ್‌ ಗಲ್‌? ಆಗ್‌ ತ್‌ ಯ್‌ ಬರ್‌ ಪಲ್‌ ಡ್‌ ಜ್‌ ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಆ್‌'ಆ್‌ ಇತ್‌. ANN ಎ ಜ್‌ ಪ್‌ ಆಗಾಗ ಸದೆ ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ ಹ್‌ 


ಯಾಶ್ಚ ಸ್ತ್ರಿಯಃ || 


ದ್‌ ದ್‌ ಇತ್‌ ಇತ್‌. ಆ್‌' ನ್‌್‌ NE 


ಹಾ 


ಉಷಾಃ ಸೂರ್ಯಾ, ವೃಷಾಕಪಾಯೀ) ಇ ಸರಣ್ಯೂ ದೇವಪತ್ತ ಸ್‌ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆದಿತ್ಯ ಸಂಬಂಧಿ ಧಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು. 


ಅಥಾಸ್ಯ ಕರ್ಮ-ರಸಾದಾನಂ, ರ್ಕಿ ಭಿಶ್ಚ ರಸಧಾರಣಂ, ಯಚ್ಚ 
ಕಿಂಚಿತ್‌ಪ್ರ ವಹ್ಲಿತಮಾದಿತ್ಯ ಕರ್ಮೈನ ತತ ಕೆ 1 
ಆದಿತ್ಯನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೀರನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು, *ರಣಗಳಿಂದ ಆ ನೀರನ್ನು ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ನಿಯತ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಧರಿಸಿರುವುದು. ಪ್ರವಹ್ಲಿತಂ wins ಗೂಢಾಭಿಸಂಧಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗದಿರುವ ಎಂದರ್ಥ. ಯಾವುದೂ 


ತಿಳಿಯೆದ ಅಥವ ಹೇಳದಿರುವ ಕರ್ತೃ್ಯಕರ್ಮಜಾತವೆಲ್ಲವೂ ಆದಿತ್ಯನಕವ ಮನ್ಸವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ 
ದಿತ್ಯನೇ ಪ್ರೇರಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಚಂದ್ರಮಸಾ ವಾಯುನಾ ಸಂವತ್ಸರೇಣ-ಇತಿ ಸಂಸ್ತ್ರವಃ | 


ಆದಿತ್ಯನ ಸ ಸಹಚಾರಿಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾದುದರಿಂದ ಅಥಾಸ್ಯ- ಎಂದು ಅಧಿಕಾರನಿದೇರ್ಶಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ 
ಚಂದ್ರಾದಿಮೂರುದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಚಂದ್ರನೊಡನೆ ಸೂರ್ಯನ ಸ್ತುತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆ. 


ಪೂರ್ವಾಪರಂ  ಚರತೋ ಮಾಯಯ್ಯತೌ ತಿಶೂ ಕ್ರೀಳಂತೌ 
ಸರಿಯಾತೋ ಅಧೆ ಎರವ | ನಿಶ್ವಾನ್ಯನ್ಕೋ ಭುವನಾಭಿಚಷ್ಟ 
ಯತೂರನ್ಯೋ ನಿದಧಜ್ಞಾಯತೇ ಪುನಃ! 


(ಖು. ಸಂ. ೮-೩-೨೩) 
ವಾಯುನಿನೊಡನೆ ಸೂರ್ಯೆಸ್ಸುತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆ. | 


ಸಪ್ತ ಯಸಷಯಃ ಪ್ರತಿಹಿತಾಃ || | 
(ಯ. ವಾ. ಸಂ: ೩೪-೫೫) 
ಇಲ್ಲಿ ವಾಯ್ವೂದಿತ್ಯರೆಂದು ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ (ನಿ: ೧೨-೪-೩) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸಂವತ್ಸರದೊಡನೆ ಸಂಸ್ತವಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. 
ಪಂಚೆಪಾದಂ. ಪಿತರಮ್‌ | | 
ಸ | (ಯ: ಸಂ. ೨-೩೧-೬) 
ಸೃಥಿವೀಸ ಅಂತರಿಕ, ದ್ಯುಲೋಕ ಈ ಮೂರು ಸ್ಥಾನವಿಸ್ತಾರದಲ್ಲಿ ಹೇಳದಿರುವ ಅಡಕಿ ಅಯಾಯಸ್ಕಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ 
ef ಛಂದಸ್ಸು, ಸ್ರೋಮ, : ಸಾಮಗಳನ್ನೂ ಜ್‌ ಗ್ಲ್ಯಾದಿಸಂಬಂಧಿಗಳೆಂದು * ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. ಖುತುಛಂದಸ್ತೋಮಪೃಷ್ಠಸ್ಯ 


ಎಂಬುದು ಸಮಾಹಾರದ್ವಂದ್ರಸದ. ಇದಕ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿತೇಷನದವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹ 
ಇದರಸಂಬಂಧ ಹೇಳಬೇಕು. ಖತುಭಕ್ತಿಶೇಷ, ಛಂದೋಭಕ್ತಿಶೇಷ ಹೀಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. 
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ಕ್‌ NNN NNN NNN, 





ಮಬ ಬ ಬ ಬಟ ಗೃ ಗ್ಗ ಕಾಗದ ಲಾ, ಅ 


ಶರದ್‌, ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ , ಏಕವಿಂಶಸ್ತೋಮೋ, ವೈರಾಜಂ ಸ ಷು ಇತಿ 
ಸೃಥಿನ್ಯಾಯತಾನಿ ॥ 





ತ 
ಸ ಛೆ ಬ್ರಾ ಭೆ ಬ್ಯ ಶ್ಮ ಭಟ ಕಗ. 


ಶರದಾದಿ ನಾಲ್ಡು ಅಗ್ನಿಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿ ಪ್ನ ಸೃಥಿನೀಲೋಕನೇ ಆಶ ಶ್ರಯವಾಗಿರುವವುಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮಂತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ನಿಜೇವತಾಸೂಚಕಲಿಂಗವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಶರದಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ಸ್ವ ಆಗ ಅದು ಅಗ್ವಿದೇವತಾಕವಾದ ಮಂತ್ರವೆಂದು ತಳಯ. 
ಬೇಕು. ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದೆಯೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಹೇಮಂತ ಸಂಕ್ಷಿ ತ್ರಿಣನಸ್ತೋಮಃ, ಶಾಕ್ಚರಂ ಸಾಮ, ಇತಿ 
ಅಂತಶರಿಕ್ಸಾಯತನಾನಿ || 


ಹೇಮಂತಖತು, ಪಂಕ್ರಿಛಂದಸ್ಸು,- ತ್ರಿಣವನೆಂಬಸ್ಕೋಮ. ಶಾಕ್ರರವೆಂಬ ಸಾಮ ಇವು ಅಂತರಿಕ್ಬಲೋಕಾಶ್ರಯಗಳಾಗಿ 
ಇಂದ್ರಸಂಬಂಧಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ತಿಶರಃ, ಅತಿಚ್ಛಂದಃ, ತ್ರಯಸ್ಸಿಂಶಸ್ತೋಮಃ, ರೈವತಂ ಸಾಮ್ಯ ಇತಿ 
ದ್ಯು ಭಕ್ತೀನಿ I ೧೧ | - 


ಶಿಶಿರಯತು, ಅತಿಚ್ಛಂದವೆಂಬ ಛಂದಸ್ಸು, ತ್ರಯಸ್ರ್ರಿಂಶಸ್ತೋಮ, ರೃವತವೆಂಬಸಾಮ ಇವು ಸೂ ರ್ಯಸಂಬಂಧಿಗಳಾಗಿ ದು ಲೋಕ 
`ವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತವೆ. ದು ;ಲೋಕನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವುಗಳು ದ್ಯುಭಕ್ತಿಗಳು ಅಥವಾ ಆದಿತ್ಯ ನನ್ನು ಪೊಂದಿರುವವುಗಳೆಂದರ್ಥ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರೂ ಅದು ಆದಿತ ನ ಸ್ತುತಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದವುಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೀಗೆಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಪೂರ್ವಾಪರಂ ಚರತೋ ಮಾಯಯ್ಯ ತೋ ತಿಶೂ ಕ್ರಿ (ಳಂತೌ ಸ ಪರಿ 


'ಯಾತ್ರೋ ಅಧರಂ | 
ನಿಶ್ವಾನ್ಯನ್ಯೋ ಭುನನಾಭಿಚಷ್ಟ ಖುತೂರನ್ಯೋ ನಿದಧಾಜ್ಞಾಯ- 
ತೇ ಪುನಃ | 

| | (ಯ. ಸೆಂ. ೧೦-೮೫-೧೮) 

ಇದರ ಅರ್ಥವು 


ಶಿಶುರೂಪರಾದ ಈ ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರರು ತಮ್ಮ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿ ಸರ್ಯಾಯರೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತ ಸ ್ರಾ ಭಿಮುಖವಾಗಿ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಿನಾದ ಆದಿತ್ಯನು 
ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡು ನೆ: ದ 
| (ಡುತಾ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಾದ "ಚಂದ್ರ ನು ವಸೆಂತಾದಿ ಖುತುಗಳನ್ನೂ. ನಿಯಮಿಸುತ್ತ ಪುನಃ 
ಪುನಃ -ಉತ್ಸ ನ್ನನಾಗುತ್ತಾ ನೆ: | 
| ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಳನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಕ 
SN ದಾ ಜಾ ಇ 
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ಅಥ ದ್ಹಾದಶಃ ಖಂಡಃ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ಮಂತ್ರಾ ಮನನಾಚ್ಛಂದಾಂಸಿ ಛಾದನಾತ್ಸೊ_ೀನುಃ ಸ್ತವನಾದ್ಯಜುರ್ಯಜತೇಃ 
ಸಾಮ ಸಂಮಿತಮೃಚಾಸ್ಕತೇರ್ವರ್ಚಾ ಸಮಂ ಮೇನ ಇತಿ ನೈದಾನಾ ಗಾಯತ್ರೀ 
ಗಾಯೆತೇಃ ಸ್ಮುತಿಕರ್ಮ ೯ಣಸ್ರಿಗಮನಾ ವಾವಿಸರೀತಾ ಗಾಯತೋ ಮುಖಾದುದಸಪತದಿತಿ 
ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮುಸ್ನಿ ಗುತ್‌ಸ್ಟಾತಾ ಭವತಿ ಸ್ಲಿಹೈತೇರ್ವಾ ಸ್ಯಾತ್ಕಾಂತಿಕರ್ಮಣಃ ಉಸ್ಸೀ- 
ಪ್ಗಿಣೀ ವೇತ್ಕೌಃ ಸಮಿಕಮುಷ್ಸಿ ಷಂಸ್ನಾ ಜತ ಕಕುಷಪ್‌ ಕಕುಭಿನೀ ಭವತಿ ಕಕುಷ್‌ ಚ 
ಕುಬ್ಬಶ್ಪ ಕೂಜತೇರ್ಪೋಬ್ಬ ತೇರ್ನಾನುಷ್ಟು ಬನುಷ್ಟೋಭನಾದ್ಗಾ ಯತ್ರಿ (ಮೇನ ತ್ರಿಹ- 
ದಾಂ ಸತೀಂ ಚತುರ್ಥೇನ ಪಾದೇನಾನುಷ್ಟೋಭತೀತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಬೃಹತೀ ಪರಿಬ- 
ರ್ಹಣಾತ್ಸಂಕ್ತಿಃ ಪಂಚಪದಾ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಸ್ತೋಭತ್ಯುತ್ತರಪದಾ ಕಾತು ತ್ರಿತಾ ಸ್ಯಾತ್ತೀ- 
೧೯ತಮುಂ ಛಂದಸ್ತಿವೃದ್ಧಜ್ರಸ್ತಸ್ಯ ಸ್ತೋಭನೀತಿ ವಾ ಯತ್ರಿರಸ್ತೋಭತ್ತತ್ರಿ ಸುಪ್ತ - 
ಮಿತಿ 'ನಿಜ್ಞಾಯತೇ | ೧೨॥ 


ಮಂತ್ರಾ ಮನನಾತ್‌ || 


ಪೂರ್ವಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ನಿವೃತವಾದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಂತ್ರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತವೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದಾಯಿತು. ಮಂತ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಬಂದದು. ಹೇಗೆ? ಎಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಯಾನುವರಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೋ ಅದು ಮಂತ್ರ. ಇವುಗಳಿಂದ ಅಧ್ಯಾತ 
ಅಧಿದೇವ ಅಧಿ ಸಜ್ಜಾ ದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ಇವುಗಳಿಗೆ ಮಂತ್ರವೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದ್ದೆ, 


ಛಂದಾಂಸಿ ಛಾದನಾತ್‌ | (ಸ್ತೋಮಃ ಸ್ತವನಾತ್‌) 


ಮಂತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾಕ ಛೆಂದಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ. ಯಾವಮಂತ್ರವಾಕ್ಯವೂ ಉಚ್ಚರಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಛಂದಸ್ಸಿನ ಲಕ್ಷಣ ವಿವಂಸುತ್ತಾರೆ. ತ್ಯುವಿನಿಂದ ಭೀತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಆಚ್ಛಾ ಆತ್‌ ಭಂದಸ್ಸೆ ೦ದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಸ್ತೋಮಲಕ್ಸಣ. ಕೆಲವುಕಡೆ ರ್‌ 
ಇದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ ಸ್ತೋಮವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. 


ಯಜುರ್ಯಜತೇ॥ಃ ॥ 


ಯಜುಶಬ್ದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಜಧಾತುವಿನಿಂದ ಯಜುಃ ಶಬ್ದವುಂಬಾಗಿದೆ; ಔಣಾದಿಕ ಉಸಿಪ್ರ ತ್ಯಯಬಂದು 
ಯಜುಃ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೋಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಯಾಜ್ಯದಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಷಟ್ಟಾರ 
ವನ್ನು ವಿಧಿಸುವುದರಿಂದ ವಿಶೇಷಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ 
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ಸಾಮ ಸಂಮಿತಮೃಚಾ [| 


ಸಾಮಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೆಂಮಾನನೆಂಬುಡು ಸಾಮನೆಂದು ನಿಪಾತಿತನಾಗಿದೆ. ಖುಜ್ಮಂತ್ರವು ಯಾವ 
- ಪರಿಮಾಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತಡಿಯೋ ಅದಕ್ಕೆ ಅನ್ಯೂನಾಧಿಕೈನಿಲ್ಲದ ಸರಿಮಾಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ಸಾಮನೆಂದು 


ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ.  ಖುಕ್ನೇ ಗಾನವಿಷಯವಾದರೆ ಸಾಮವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅಸ್ಯ ತೇರ್ನಾ || 


ಸಾಮವು:ಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ್ಸಿಪ್ರನಾದಂತಿರುವುದರಿಂದ ಕ್ಷೇಪಣಾರ್ಥಕ ಅಸುಧಾತುವಿನಿಂದ ಸಾಮಸದನು ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿದೆ. 
ತಸ್ಯಾವೈಸ್ಯಧ್ಯೂಢಂ ಸಾಮಗೀಯತೇ ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅಥವಾ ಅಂತಕರ್ಮಾರ್ಥಕನಾದ ಸೋಧಾತು 
ವಿನಿಂದ ಇನು ನಿಷ್ಪನ್ನನಾಗಿದೆ. ಸಾನುದ ಕಾರ್ಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ಸಂಹಿತಾ, ಆಮೇಲೆ ಸದಪಾಠ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 


ಸಾಮವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಯ ಚಾ ಸಮಂ ಮೇನ ಅತಿ ನೈದಾನಾಃ || 


ಖುಕ್ಳಿನಿಂದ ಸಮವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ಸಾಮನೆಂದಾಗಿದೆ ಅಥವಾ ತನ್ನನ್ನೇ ಖುಕ್ಕಥಿಂದ ಸಮವಾಗಿ 
ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾನೆ' ಎಂದರ್ಥ. ಹೀಗೆ ನೈದಾನರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಸನಿದಾನವೆಂದರೆ. ಕಾರಣ ಮಂತ್ರಗಳ ನಿದಾನವನ್ನು 
ತಿಳಿದವರು ಖಸಿಗಳೆಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ನಿದಾನವೆಂದರೆ ಒಂದು ಗ್ರಂಥನಿಶೇಷ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದವರು ನೈದಾನರು. 


ಗಾಯತ್ರೀ ಗಾಯತೇಃ ಸ್ತುತಿಕರ್ಮಣಃ ॥| 


_ 


ಆಚ್ಛಾದಕವಾದದ್ದು ಛಂದಸ್ಸೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. ಅದು ಗಾಯತ್ರೀ ಮುಂತಾದ ಭೇದಗಳಿಂದ ನಾನಾರೀತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಮೊದಲು ಗಾಯತ್ರೀಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಾಯತ್ರೀ ಛಂದಸ್ಸಿನಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಸ್ತುತೃರ್ಥಕವಾದ ಗೈಧಾತುವಿಗೆ ಅತ್ರಿನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಐಕಾರಕ್ಕೆ ಆಯಾದೇಶ ಇಕಾರಾಂತಕೃದಂತವಾದುದರಿಂದ ಜೋಷ್‌ 
ಬಂದಿದೆ. 


ತ್ರಿಗಮನಾ ನಾ ವಿಸರೀತಾ | 
ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ವ್ಯ್ಯತ್ಸತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತ್ರಿಷು ಗಮನಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಸಾ ಗಾಯತ್ರೀ: ಖುಕ್‌ಯಜುಸ್ಸುಸಾಮ 


ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿಯೂ ಪಾದಪಾದರೂಪದಿಂದ ಗಮನವುಳ್ಳದ್ದು ಒಂದೊಂದು ವೇದದಿಂದ ಒಂದೊಂದುಪಾದೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದರ್ಥ.  ತ್ರಿಭಗಾಯೆತ್‌ ಎಂದಿರುವಾಗ ವರ್ಣವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಗಾಯತ್ರೀ ಎಂದಾಗಿದೆ ಇದನ್ನು ಮನುವೂ 


ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 
ತ್ರಿಭ್ಯ ಏನ ತು ದೇವೇಭ್ಯಕ ಸಾದಂ ಪಾದಮದೂದುಹತ್‌ | | 
ತದಿತ್ಯೃಚೊಆಸ್ಕಾಃ ಸಾನಿತ್ರಾ 8 ಪರಮೇಷ್ಮೀ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ || 


: \ 
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ಗಾಯತಶ್ರೀಪ್ರಮುಖಂ ಛೆಂದಃ ಎಂದು ಅಮರಕಾರನು ಗಾಯತ್ರಿ ತ್ರಿಯನ್ನೇ ಮುಖ ಖ್ಯವಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ 
ಚಾರ್ಯರೂ ಛೆಂಡೆಃ ಎಂದು ಅಧಿಕರಿಸಿ ಗಾಯತ್ರೀ ಎಂದು ಮೊದಲು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಹಿಂಗಳಾ 


ಗಾಯತೋ ಮುಖಾದು ಸತತ್‌-ಇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮ್‌ ॥ 


ಮನುವಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖದಿಂದ ಮೂರುವೇದಗಳಿಂದ ಇದು 


ಪಾದರೂಸದಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಗಾಯತ್ರೀ ಎಂದು ಹೆಸರುಪಡೆದಿದೆ, ಗಾಯತ್ರೀ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಮೂರುಪಾದ 


ಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಸಂಗತವಾಗಿದೆ. ಒಂದೊಂದು ಪಂದದಲ್ಲಿ ಆರು ಅಕ್ಸರಗಳಿರುತ್ತವೆ. 


ಉಷ್ಣಿ ಗ್‌--ಉತ್‌ಸಾ ಸ್ಫಾತಾ ಭವತಿ || 
ಪಾದದಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರೀಭಂದಸ್ಸಿಗಿಂತ ಒಂದೊಂದು "ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧವಾದ ಛಂದಸ್ಸಿನ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 


ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಾಯೆತ್ರೀಛಂಪಸ್ಸಿಗಿಂತ ನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸುತ್ತಿದಂತಿರುವುದು, ಒಂದೊಂದು ಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಏಳು ಅಕ್ಷರಗಳಿದ್ದು ನಾಲ್ಪು ಪಾದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. 


ಸಿ ಹೃತೇರ್ನಾ ಸ್ಯಾತ್ಸಾ ತಿಕರ್ಮಣಃ | 


ಕಾಂತಿ ಅಂದರೆ ಇಚ್ಛಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಈ ಛಂದಸ್ಸು ಅಧಿಕ ಕಪ್ರೀತಿದಾಯಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹ್ಲಿಹಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನ 
. ವಾಗಿದೆ. ಉತ್‌ ಅಧಿಕಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಉದಿನ ದಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪಬಂದಿದೆ, 


ಉಷ್ಣ (ಸಿಟೀ. ವಾ ಇತ್ಕೌ ಇ ಪಮಿಕಮ್‌ | 


ಅಥವಾ ಉಷಿ ಶ್ರೀಷದಿಂದ (ಸೇಟಿ, ರುಮಾಲು) ಕೂಡಿರುವಂತಿದೆ ಜಗ ಉಪಮಾರ್ಥವನ್ನು ಇದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಗಾಯತ್ರಿ! 


ಛಂದಸ್ಸಿಗಿಂತ ನಾಲ್ಕು ಅ್ಲಾರಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರಗಳು ಈ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ರುಮಾಲು ಇದ್ದ ಂತೆ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಉಸ್ಣಿಕ್‌ ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. 


ಉಸ್ಲೀಷಂ ಸ್ಮಾಯತೇಃ ॥ 


ಉಷ್ಲೀಷವುಳ್ಳದ್ದು ಎಂದು ಪ್ರಕ್ರಾಂತವಾದುದರಿಂದ ಉಷ್ಣೀಷಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಶೌಚಾರ್ಥಕವಾದ 
ಸ್ನಾ ಧಾತುವಿಗೆ ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಇಷತ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಅಧಿಕಂ ಸ್ನಾಯತೇ ಇತಿ ಉಪ್ಲಿಕ್‌. ಅತ್ಯಧಿಕಶುಭ್ರವಾದ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಸೇಟಕ್ಕೆ ಉಸ್ಲೀಷವೆಂದು ಹಸರು, | 


ಕಳುಪ್‌ ಕಕುಭಿನೀ ಭವತಿ | 


ಕತುಪ್‌ಛಂದಸ್ಸಿನ ನಿರ್ನಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಕುಪಿನಂತಿರುವುದು ಕಕುಪ್‌. ಕಕುಪ್‌ ಅಂದರೆ ಭುಜ. ಎತ್ತು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳ ನೃಷ್ಠಭಾಗದಲ್ಲಿ ಭುಜವು ಎತ್ಶರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಉಸ್ತಿ ಬಕ್‌ಛಂದಸ್ಸೇ ಜಾಗತಪಾದದಿಂದ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ 
ಮಧ್ಯ್ಲಿರುವುದರಿಂದ "ಕಕುಶಿನಂತಿರುತ್ತದೆ. ವ್ರೀಹ್ಯಾದಿಗಣಷಠಿತವಾದುದರಿಂದ ಮತ ರ್ಡದಲ್ಲಿ ಇನಿಪ್ರ ತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ 
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ಕಕುಭಿನೀ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಕಕುಪಿಠಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ಭಂದಸ್ಸೂ ಕಕುಸ್‌ ಆಗುತ್ತದೆ. ಕುಬ್ಬ ಅಂದರೆ ಗೂನು | 
ಬೆನ್ನು ವುಳ್ಳವನು. ಅದರಂತೆ ಈ ಛಂದಸ್ಸು ಇರುತ್ತದೆ. 


ಕಕುಷ್‌ ಕುಬ್ಬಶ್ಶ ಕುಜತೇರ್ವಾ ಉಬ್ಬತೇರ್ವಾ ॥ 
ಜ ತೆ ಇ 


ಕಠುಪ್‌ ಪದವು. ಪ್ರಕ್ರಾಂತವಾದುದರಿಂದ ಅದರ ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೌಟಲ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕುಜ 
ಧಾತುವಿಗೆ ಕ್ವಿಪ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ.. ದ್ವಿತ್ವಾದಿಗಳು ಬಂದು ಕಕುಪ್‌ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಧಾತುಗಳಿಗೆ ನಾನಾರ್ಥಗಳಿರುವುದರಿಂದ. ಧಾತು 
ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಕುಜಧಾತುನಿಗೆ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಕೌಟಲ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಥವಾ ಆರ್ಜವ 
ಅಂದರೆ ಬಗ್ಗಿರುವುದು ಎಂದು ಅರ್ಥಕೊಡುವ ಉಬ್ಬಧಾತುವಿನಿಂದ ಕಕುಪ್‌ಶಬ್ದ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿದೆ. ಸೃಸೋದರಾದಿಗಣ 
ಪಠಿತವಾದುದರಿಂದೆ ಅಭಿಮತರೂಸ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕುಬ್ಬಸಡವೂ ಹೀಗೆಯೇ ಉಬ್ಬಧಾತುವಿನಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದೆ 
ಇರ್‌ ಬ್‌ 2 ಹ್‌ ಗ 

ಸನ ನಾಮನಿಂದ ಅಚ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಧಾತುವಿಗೆ ಕುಡಾಗಮ. ಕುಬ್ಬ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಕ್ಲ್ಷೀರಸ್ವಾಮಿಯು 
ವಿಸ್ತಾರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಕುಪ್‌ಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಉಚ್ಛಾಯಾರ್ಥಕ ಕುಭಧಾತುವಿನಿಂದ. ಕಕುಪ್‌ಪದ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಮಾಧವಾಚಾರ್ಯರಮತ. - ; 


ಅನುಷ್ಟುಬನುಷ್ಟೋಭನಾತ್‌ 1! 
ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂದಸ್ಸಿನ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ' ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ಅನುಸರಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ ಅನುಷ್ಟುಸ್‌ ಎಂದಾಗಿದೆ. 
ಅನುಷ್ಟೋಭನವುಳ್ಳದ್ದು ಅನುಷ್ಟುಪ್‌, 
ಗಾಯತ್ರೀಮೇನ ತ್ರಿಸದಾಂ ಸತೀಂ ಚತುರ್ಥೇನ ಪಾದೇನಾನುಷ್ಟೋಭತಿ- 
ಇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವುಃ || 6 
ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಎಂದಾಗಿದೆಯೆಂದು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾಭಿಪ್ರಾಯ. ಚಕಾರದಿಂದ ಸ್ವಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು 


ಪಾದಮಾತ್ರ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬೇರೆ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಅಂದಕಿ ಒಂದೊಂದು ಪಾದದಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಗಾಯತ್ರಿಯ ಅನುಸರಣೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಮೂವತ್ತೆರಡು ಅಕ್ಸರಗಳುಳ್ಳದ್ದು ಅನುಷ್ಟುಸ್‌. 
ಎ ಬ್ರಿ 


ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ತ್ರಿ ಪದವಾದ ಗಾಯತ್ರೀಭಂದಸ್ಸೆನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ನಾಲನೇ ಪಾದದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ. 


ಬೃಹತೀ ಸರಿಬರ್ಹಣಾತ್‌ | 


ಬೃಹತೀ ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನ ಸ ೨ದಿಫ 

2 ಹ ತ ಕ ೯ ಬಾ ಅಧಿಕವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು ಬೃಹತೀ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ 
೦ ಹ ೦: ಅಆ ಲಿ ಎ ಬ A 

ಹ ಖಿ ಅಕ್ಸಿರಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಒಟ್ಟಗೆ ಮೂವತ್ತಾರು ಅಕ್ಸರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು 

ಇ 


ಸಂಕಿಪದದ ವಿವರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಐದು. ಪಾದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಪಂಕ್ರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಪಂಚಪದಪರಿ 
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ಜಾ ರ ರ್‌ 


ಡಿ 
ದಾ ನಾ ನಾ PS 


ಖಂಡ ೧೨ ] ನಿರುಕ್ತಂ 1923 


ಜಾಮಿ 


NE NAAN NN NN ಸಾ ತ್‌ WE 
ಹಂಸ ಕೂಟ ಕಟ್‌ ಮಿಟ್‌ ದಿ 





ಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದು ಸಂಕ್ರಿಯೆಂದು ಕಾಶಿಕಾಕಾರರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಪದವೆಂದರೆ ಪಾದವೆಂದರ್ಥ. ಪಂಚನ್‌ಶಬ್ದದಮೇಲೆ 
ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಿಪ್ರತ್ಯಯ. ಟಿಗೆ (ಅನ್‌) ಲೋಪ. ಚಕಾರಕ್ಕೆ ಕುತ್ತ ಬಂದು ಪಂಕ್ರಿ ಎಂದಾಗಿದೆ 


ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಸ್ತೋಭತ್ಯುತ್ತರಪದಾ ॥| 


ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ಛಂದಸ್ಸಿನ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯದ್ಯಪಿ ಇದನ್ನು ವಿರಾಟ್‌ ಶಬ್ದನಿರ್ವಚನ ತೋರಿಸಿದಮೇಲೆ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಛಂದಸ್ಸಿನ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಿರಾಟ್‌ ಆದಮೇಲೆ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ: ಆದರೆ 'ಆಧಿಯೆಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಇದರ 


ಪ್ರಯೋಗವೇ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿರಾಬ್‌ಛಂದಸ್ಸಿಗಿಂತ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ... ಆದರಾತಿಶಯ 
ದಿಂದಲೂ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದೆ. ಸ್ತುಭಧಾತುವೇ ಉತ್ತರಹಪದವಾಗಿರುವುದು. ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌. ಸ್ತೋಭತಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶ್ಲಿಪ್‌ನಿಂದ 
ಧಾತುನಿರ್ದೇಶಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಕ ಸಾತ್‌? 
ಕಾತು ತ್ರಿತಾ ಸ್ಯಾತ್‌] 


ತ್ರಿ ಸ್ತುಭ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಪದಾರ್ಕನಿರ್ಣಯ ತೋರಿಸಿ ಪೂರ್ವಪದದ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ತುಶಬ್ದ 
ಉತ್ತರಪಧಾರ್ಥಕ್ರಿಂತ ವೈಲಕ್ಸಣ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವಪದದ ತ್ರಿತ್ವವು ಯಾವುದು? ಎಂದು ಏಿಜಾರಸುತ್ತಾರೆ 
ತ್ವ ಇಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. | 


ತೀರ್ಣತಮಂ ಛಂದಃ ॥ 


ತ್ರಿತ್ವನಿರ್ಣಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತ್ರಿತ್ವಸಂಖ್ಯೆ ಬಹುವಚನವನ್ನು ತಿಳಿರುತ್ತದೆ. ಗಾಯತ್ರಾ 3ದಿ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಿಗಿಂತ 
ಇದು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸ್ತುತವಾಗುತ್ತದೆಂದರ್ಥ. ಯಜ್ಞಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಪ್ರಯೋಗವಿರುವ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಎಂದ 
ಹೆಸರು. 


ತ್ರಿವೃದ್ವಜ್ರಸ್ತಸ್ಯ ಸ್ತೋಭತೀತಿ ವಾ|| 


ಕಾಜು 
ಬೇರೆರೀತಿಯಿಂದ ನಿರ್ವಚನ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತ್ರಿವೃತ್‌ ಅಂದತೆ ವಜ್ರಾಯುಧ ಆದು ಮೂರುಭಾಗದಿಂದೆ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. 
ಈ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಇದರಿಂದ (ಛಂದಸ್ಸಿನಿಂದ) ಖುಹಿಯು ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಸ್ತುಭಧಾತುವು 
ಅರ್ಚನ, ಸ್ತುತ್ಯರ್ಥವೆನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಯತ್ರಿರಸ್ತೋಭತ್‌ ತತ್ರಿಷ್ಟುಭಸ್ರಿಷ್ಟುಪ್ತ್ವಂ--ಇತಿ ನಿಜ್ಞಾಯತೇ ॥ 
ಅಥವಾ ವಜ್ರಾಯುಧವು ಇಂದ್ರಸೆಂಖಂಧಿಯಾದುವರಿಂದ ಈ ಶಬ್ದವು ಇಂದ್ರನನ್ನೇ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಛಂದಸ್ಸಿನಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ಮೂರುಸಾರಿ ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿವಿರಚಿತವಾದ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಏಳನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಮುಗಿದಿದೆ. 





ಥ್‌ 
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ಮಾಡಿರುವುದಲ್ಲ. ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ನೋಡಿರುವುದಿಂದರ್ಥ, ಗ್ಲೈಧಾತುನಿನಿಂದ ಈ ಶಬ್ದವುಂಬಾಗಿಡೆಯೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ನಿರಾಟ್‌--ವಿರಾಜನಾದ್‌ ವಾ--ನಿರಾಧನಾದ್ವಾ--ವಿಷ್ರಾಪಣಾದ್‌ವಾ || 


ಪಿನ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಹಿಂದೆಯೇ ವಿವರಿಸಿದೆ, ಮೂರುರೀತಿಯಾದ 
ತ ತ್ರಿಯಿಂದ ಈ ಶಬ್ದನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮುಂದೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ನಿರಾಜನಾತ್ಸಂಪೂರ್ಣಾಕ್ಟರಾ ॥ 


ಸಾಕಲ್ಯಾದ್ವಿರಾಜತೇ ಇತಿ ವಿರಾಟ್‌. ಅಕ್ಷರಸಂಪತ್ರಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದರಿಂದ ವಿರಾಟ್‌ ಎಂದಾಗಿದೆ. ವಿ ಉಪಸೆರ್ಗ. 
ರಾಜ್ಯ-ದೀಪ್ತೌ ಧಾತುವಿಗೆ ಕ್ರಿಪ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ. ವಿರಾಟ್‌ 


ವಿರಾಧನಾದೂನಾಕ್ಸರಾ | 


ವಿರಾಧನ ಅಂದ ವೈಕಲ್ಯ, ವಿರಾಧ್ಯಂತೀವ ಇತಿ ನಿರಾಟ್‌ ಕೆಲವು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರನ್ಯೂನತೆಯಿಂದ ವೈಕಲ್ಯಹೊಂದಿರುವು 
ದೆಂದರ್ಥ. ಆರ್ಹವಾಗಿ ಧಕಾರಕ್ಕೆ ಟಿಕಾರರೂಸ ವರ್ಣವ್ಯತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ. 


ನಿಪ್ರಾಪಣಾದಧಿಕಾಕ್ಸರಾ || 


ನಿಪ್ರಾಣನ ಅಂದರೆ ಆಧಿಕ್ಯಹೊಂದುವುದು. ಕೆಲವು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾಶ್ಸರ ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ವಿರಾಟ್‌ ಎಂದಾಗಿದೆ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಆರ್ಷವಾದುದರಿಂದ ವರ್ಣವತ್ಯಾಸ್ಯ ಲೋಪಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಈ ಮೂರು ರೀತಿಯಾದ ನಿರ್ವನದಿಂದ ನಿರಾಟ- 
ಛಂದಸ್ಸು ಮೂರುರೀತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣಾಕ್ಷರಗಳೂ, ಕೆಲವು ಪ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ 
ನ್ಯೂನಾಕ್ಸರಗಳೂ, ಕೆಲವು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾಕ್ಸರಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ವಿಷಮಪಾದವುಳ್ಳದ್ದೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


ಪಿಪೀಲಿಕಮಧ್ಯಾ ಆತ್ಯೌಪಮಿ ಕಮ್‌ ॥ 


ಒಂದು ಉಪಮೆಯಿಂದೆ ಇದಕ್ಕೆ ನಾಮರಿರ್ವಚನಮಾಡುವುದಾದರೆ ನಿಸೀಲಿಕಮಧ್ಯಾ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಪಿಪೀಲಿಕಾ 
ಅಂದರೆ ಇರುವೆ. ತುತು. ಮಧ್ಯದೇಹವು ಕೃ ಕೃಶವಾಗಿರುವಂತೆ ಈ ವಿರಾಟ್‌ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಮಧ್ಯಸಾದನು ಅಲ್ಫಾ ಕರಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಇರುವೆಯ ಸ್ವರೂವಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಪಿಪೀಲಿಕ ಮಧ್ಯಾ ಎಂಬ ಹೆಸೆರು ಯಕವ 


ಪಿಪೀಲಿಕಾ ಸೇಲತೇರ್ಗತಿಕರ್ಮಣಃ | 


ಉಪಮಾನಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಉಪಾತ್ರವಾದ ಪೀಪೀಲಿಕಾಸದೆದ ನಿರ್ವಚನ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗತ್ಯರ್ಥಕವಾದ ಪೇಲಧಾತುವಿಗೆ 
ಕಿ ಪ್ರತ್ಯಯ ಆದಕ್ಕೆ ಲಿಡ್ವದ್ದಾ ವ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಢಾತುನಿಗೆ ದ್ವಿತ್ವಾದಿ ಉಸಥೆಯಾದ ಏಕಾರಕ್ಕ ಈಕಾರಾದೇಶ ಸ್ವಾರ್ಥ 
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ದಲ್ಲಿ ಕ ಪ್ರತ್ಯಯ ಅದರಮೇಲೆ ಟಾಪ್‌: ಪುನಃ ಫುನಃ ಅತ್ತಿತ್ತ ಸೆರಿಚರಿಸುವುದು ನೀಪೀಲಿಕಾ ಯಾವಾಗಲೂ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುದು 
ಇರುವೆಗಳ ಸೈ ಸ್ಪಭಾ 


ಅತೀವ ದೇವತಾ ಅನುಕ್ರಾಂತಾಃ || 


ಇತಿ ಶಬ್ದವು ಪ್ರಕರಣಸೆಮಾಪ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಯತ್ವಾಮು ಯಷಿಃ ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ, ಅಗ್ರಿ 
ಜಾತವೇದಾ: ವೈಶ್ವಾನರ: ಇತ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೆಮಾಸದಿಂದ ಸ ಸವತ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಮುಂದೆ 
ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸೂಕ್ತಭಾಜೋ ಹನಿರ್ಭಾಜಃ ! 


ಪೂರ್ವೋಕ್ತವಾದ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಕೇವಲ ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿಮಾತ್ರ ಆವರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅವರು ಹೆವಿಸ್ಸೆನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಹನಿಸ್ಸನ್ನುಮಾತ್ರ ಹೊಂದುವವರಲ್ಲದೆ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತರಾಗಿ 


ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಹುವುದಿಲ್ಲ... ಇದನ್ನೇ ಮುಂದೆ- -ಇತೀಮಾಥಿ ಸಪ್ರನಿಂಶತಿರ್ದೇವತಾನಾಮುಥೇಯಾನಿ ಆನುಕ್ರಾಂತಾನಿ ಸೂಕ್ತ 
ಭಾಂಜಿ, ತೇಷಾಮೇತಾನ್ಯಹೆನಿರ್ಭಾಂಜಿ | 


ಹ್ಹ ೧ 
ಯಗ್ಭಾಜಶ್ಚ ಭೂಯಿಷ್ಯಾಃ || 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಜುಗ್ಬಾಗಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ' ಖಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತುತ್ಯರಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ ಎಂದರ್ಥ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ಭೇದಾದಿಗಳಿಂದ ಆಪ್ರೀಸೊಕ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಖುಕ್ಕನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅರ್ಥರ್ಚ 
ವನ್ನು ಹೊರಿದಿರುವವರೂ ಕೆಲವು ಜೀವತೆಗಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಯತ್ರಾ ಚಕ್ರು :- (ಖು. ಸ: ೫-೫-೫) ಈ ಖುಕ್ಳಿನ್ಯಪೂರ್ನದ 
ಅರ್ಧರ್ಜವು ಶೌನಕಸೆಂಬಂಧಿಯೂ, ಉತ್ತರದ ಅರ್ಥರ್ಚವು ಮೈತ್ರಾ ವರುಣಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಕೇವಲ 
ಪಾದಮಾತ್ರ ಸೆಂಬಂಧೆ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ನನೋ ನಮೋ ಭವತಿ ಜಾಯಮಾನ (ಯ: ಸೆಂ. ೮-೩-೨೩) ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಎರಡನೆಯಪಾದ ಆದಿತ್ಯಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. `  ಭೂಯಿಷ್ಯ ಸದದಿಂದ ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳದೇ ; 
ಇರುವುದೂ ಇದೆಯೆಂದು ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪರಮೇಷ್ಠಿ ಗ್ರ ಹೈ ನಕ್ಷತ್ರ, ಸರ್ಪ, ಲಾಂಗಲ, ಕುಸುಂಭಕ, ಮುಂತಾದ 
ನಾಮಥೇಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದರೂ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಸೋ ಪೃಥಿ ಧಿವೀಸ್ಥಾ ನ, ಅಂತರಿಕ್ಸಸ್ಥಾನ, ದ್ಯುಸ್ಥಾನ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಕಾತ್ರಿನ್ನಿಸಾತಭಾಜಃ || 


`ಿಪಾತವೆಂದರೆ ಅಪ್ಪಾ ್ರ್ರಾಥಾನ್ಯ. ಕೆಲವು ದೇವತೆಗಳು ಅಪಾ ತ್ರಾ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಅಪಾ, ಧಾನ್ಯ ಎರಡುರೀತಿ 
ಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇತರ ದೇವತೆಗಳೊಡಕೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಸ್ಕುತಿಸಿರುವುದು. ಇನ್ನೊಂದು ನೈಘಂಟುಕವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು. 
ಸಾಧಾರಣಸ್ತು ತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆ. ವಿಧಾತೃ ಧಾತೃ ವಿನೊಡನೆ ಹೇಳಿರುವುದು ಸೋಮಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಃ (ಖು. ಸೆಂ. ೮-೮-೨೫) 
ಟಹುದೀವತಾಕವಾದ ಈ ಯಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಸೋಮ ಮುಂತಾದವರೊಡನೆ ಅಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ನೈಫಂಟುಕಕ್ಕೆ--ಸೈ ಥಿನೀ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ವಂದು ಹಂಜಿ ಹೇಳಿದೆ. ಐಂದ್ರಾಗ್ನೀದೇವತಾಕವಾದ ಈ ಖಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪೃಥಿವಿಯನ್ನು ಅಪ್ರಧಾನವಾಗಿ 
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ಪೌಡ ತ್‌ ಚೌಡಾರ್‌ ಸ ತಕ NN ಚಾ. ಮ್‌... ಮ್ಮ ನ್‌ ದ್‌ ಪರಾ ರ. ನಾ 2 ಫತಾ ಉಫಾ PNAS NNN NNN ಪೌಡ ತೌ ಪೌ ಸರ, ಸೌ ಸಮೌ ಸ್‌ ರ್ಸ್‌ ಗಗ ರ್‌ ತೌ ಸವ್‌ ಸರ್‌ ಸಾ ತಾ ತ್‌ ತ್‌ ಹಾ ತಿರ ರ್‌ ಡ್‌್‌ ಸಯ್‌ ಗ್‌ ತ್‌ ತೌ ಪಕ್‌ ರ್‌ ರಿ ತ್‌ ತ್‌ ಸತ್‌ ಸ್‌ ಟ್‌ ಸ್‌ ತ ಗ ಫಗ ರ್ಸ್‌ ತ್ತಾ ಫಾ ಭಟ ತಾ, ಕಜ ತಡ ತೌಜ್ಟ್ವಾ 
5 ತ್‌ ಇಂ ತ್‌ ಈ ಈ ತ 


ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಯೆದಿಂದ್ರಾಗ್ನೀ ಪರಮಸ್ಕಾಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ (ಜು. ಸೆಂ. ೧-೭-೨೭) ಇಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾಗ್ಟಿ ಗಳೊಡನೆ ಸೃಥಿನಿಗೆ 
ಸಾಧಾರಣವಾದ ಸ್ತುತಿಯಿಲ್ಲ. ಅದು ಲಕ್ಷಣದಿಂದ ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಗಳ ಸ್ತುತಿಯೆಂದು ನಿರ್ಣೀತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದು 
ರೀತಿಯಿಂದ ಅಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅತ್ಯ ೦ತ ನೈಫೆಂಟುಕ, « ಆನತ ಢಂತನೈಫೆಂಟುಕವೆಂದು ಎರಡು ರೀತಿಯಾದ ದೇವತಾ 
ಭಿಧಾನವಿರುತ್ತದೆ. ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ತನ್ನ ಕರಣಾ ಗ ಸ್ತುತಿಯಿದ್ದರೆ ಆದು ಅತ್ಯಂತ ನೈಘಂಟುಕವಾಗಿದಿತ್ತದೆ. ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ 
ಅದೃಷ್ಟೈವಾದ ಸ್ಪಪ್ರಢಾನಸ್ತು ತಿಯೆಂದರ್ಥ. ಅನತ್ನ ಂತಸೈಘಂಟುಕನೆಂಡಕ ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಯುಳ್ಳ ದೇವತಾಪದವು ಎಲ್ಲಿ 
ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಪರಿಶೀಲನೆ ಬಂದ ಅಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಉಪಮಾನರೂಪವಾದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಆನ್ಯದೇವತಾಪದಲ್ಲಿ' 


( 


sd 


ಮರ್ಪ್ಷಿಸುವುಜಿಂದರ್ಥ ಅಗ್ನಿರಿನ ಮನ್ಯೋ-(ಖು. ಸಂ. ೮-೩-೧೯) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆಗ್ನಿರಿನ ಎಂಬುದು ಉಪಮಾನಬೋದಧಕ 
ಮಾಗಿ ಅಸಪ್ರಧ ಧಾನವಾಗಿ ತನ್ನ ಸಾದೃಶ ಶ ವನ್ನು ಮನ್ಯುದೇವತೆಯಲ್ಲಿ ತಂದುಕೊಡುತ್ತದೆ. 


ಅಥೋತಾಭಿಧಾನೈಃ ಸಂಯುಜ್ಯ ಹನಿಶ್ಚೋದಯತಿ || 


ಅಥ ಶಬ್ದವು ನಿಶೇಷಾಧಿಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸ ಸುತ್ತದೆ. ಅಭಿಧಾನವೆಂದರೆ ವಿಶೇಷಣ. ಒಂದೊಂದು ನಿಶೇಷಣವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ 


ಕಲ್ಪಿಸುವುದು: ಅಂದರೆ ಒಂದು ವಿಶೇಷ್ಯಾರ್ಥವನ್ನೇ ಆನೇಕ ವಿಶೇಷಣಗಳೊಡನೆ ಪುನಃಪುನಃ ಹೇಳಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತಾರೆ 


ಇಂದ್ರಾಯ ವೃತ್ರಫ್ನೇ | ಇಂದ್ರಾಯ ವೃತ್ರತುರೇ | 
ಇಂದ್ರಾಯೂಂಹೋಮುಚೇ | ಇತಿ || 


ಪುನಃ ಪುನ. ವಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಿಕಾದಶಕಪಾಲ್ಭ 
ನಿರ್ವಪೇತ್‌' ಎಂದು ವಾಕ್ಯಶೇಷವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಹನಿರ್ವಿಧಾನವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ತಾನ್ಯಷ್ಯೇಕೇ ಸಮಾಮನಂತಿ | 


ಏಕೇ ಅಂದಕೆ ಕೆಲವು ನಿರುಕ್ತೆಕಾರರು ವೃತ್ರ, ಅಂಹೋಮುಕ್‌ ಮುಂತಾದ ನಿಶೇಷಣ ಪದಗಳನ್ನು ಅಗ್ಫ್ಯಾದಿ ದೇವತಾಸದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಕ. ನಾನಾದೇವಶೆಗಳಿಗೆ ನಾನಾವಿಶೇಷಣಗಳೆಂದು ಅವರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಭಾಷ್ಯಕಾರರಿಗೆ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ. ಅವರು ಒಂದೇ ದೇವತೆಗೆ ನಾನಾ ವಿಶೇಷಣತಳೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದೆ ಇದನ್ನೇ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ, 


ಭೂಯಾಂಸಿ ತು ಸಮಾಮ್ಸಾತ್‌ ॥| 


ಒದ್ದ ಜೀವತೆಗೇ ನಾನಾ ವಿಶೇಷಣಗಳು ಸೆಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂತಿಲ್ಲ. ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲೇ ಆಯಾಯ 
| ನೀವತೆಗಳ ವಿಶೇಷಣಗಳೆಂದು ಹಿಂದೆ ಕೆಲವರು ಹೇಳಿರುವುದು ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಸಮಾಮ್ನಾ ಯದಲ್ಲಿ (ವೇದ), 
ಹೇಳಿರುವ ವಿಶೇಷಣಗಳಲ್ಲದೇ 'ಹೇಳದಿರುವವುಗಳೂ ಅಧಿಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮಹಾಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಒಂದು ದೇವತೆಗೆ ಎಷ್ಟು 
ವಿಶೇಷಣಗಳೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದೇ ಅಸಾಧ್ಯ. ಎಲ್ಲಾ ನಿಶೇಷಣಗಳೂ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿವೆಯೆಂದರಿ ಆದು ಅಸಮಾಪ್ತ 
ನೆಂಜೀ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನಾ ವಿಶೇಷಣಗಳು ಸೆಂಭವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅನುಪಪತ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 
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ತ ಗ 
ಆತ ಗಗ್‌ ಗಲ ಗಗ ಇಗ ಜಾಗ ಇ ಸ ಇಕ್‌” ಇತ್‌ ಡ್‌ p A ಗಲ್‌ ಜ್‌ ಸಿಟ್‌. ಆಆ ಇತ್‌ ಆ್‌ಗಟ್‌ಗತ್‌ ಒಆ ಗಲ ಗಗ ಸ್ವೀ ಗತರ ಗ್ಯುರ್ಯಗ್ಗಾ ಗುಳ ಗರಗ ಬಾಂಗರ್ಯಾರ್ಯ್ಯಾರ ಅರಗ ತರಗು ಗರ್ಯರ್ಗಭರ್ಗಅಗಿಟ್‌ಗರ್‌ಗಿರ್ಸಗಆ್‌ಗಿಟ್‌ ಗತ್‌ ಗಿಆರ್ಗರ್‌ಗರಿತ್‌ ಜಾ ಗಿರ್ಷರ್ಗಅರುಾ್‌ ಪ್‌ ರಾ NNN 


ಯತ್ತು ಸಂವಿಜ್ಞಾ ನಭೂತಂ ಸಾ ತ್‌ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಸ್ತುತಿ, ತಶ್ಸಮಾಮನೇ | 


ರೂಢವಾಗಿ, ಗೌಣವಾಗದಿರುವ, ವಿಶೇಷಣರಹಿತವಾದ್ಕ ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಅಗ್ಬ್ದಾ ದಿ ದೇವತಾಪದನಿರುವು 
ದಾದರೆ ಆಗ ಅದನ್ನು ವೃತ್ರಭೃತ್‌ ಮುಂತಾದ ಗೌಣಪದಗಳು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಧೋತ ಕರ್ಮಭಿರ್ದೇನತಾಃ ಸ್ತೌತಿ | ವೃತ್ರಹಾ ಪುರಂದರ ಅತಿ || 


ನಾನಾ ವಿಶೇಷಣಗಳಿಂಡ ಒಂದು ದೇವತೆಯನ್ನು ಹೇಳುನುದಲ್ಲದೆ, ' ಅವರ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ವೃತ್ರಹಾ, ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದವನು, ಗೋತ್ರಭಿತ್‌ ಪರ್ವತಗಳ ರೆಕ್ಸೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದವನು ಎಂದು 
ಹೀಗೆಯೇ ಇಂದ್ರನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಗೋತ್ಸಭೃತ್‌, ಪುರಂದರ, ವಜ್ರಬಾಹು ಮುಂತಾದ ಪದಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತುತಿಯನ್ನೂ ಹೀಗೆಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ತಾನ್ಯಷ್ಯೇಕೇ ಸಮಾಮನಂತಿ || 


ಈ ಕರ್ಮನಾಮಗಳೂ ಅಗ್ಟ್ಯ್ಯಾದಿ ನಾನಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತದೆಂದು ಕೆಲವು ಫಿರುಕ್ತಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದೂ 
ಭಾಷ್ಯಕಾರರಿಗೆ ಸೆಂಮತವಲ್ಲವೆಂದು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ, 


ಭೂಯಾಂಸಿ ತು ಸಮಾಮೃ್ರಾತ್‌ | 


ಪೂರ್ನೋಕ್ತದೋಷನೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮಹೆಬೈಶ್ವರ್ಯಸಂಸನ್ನರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಹೇಳದಿರುವ ಕರ್ಮನಾಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂಗತವಾಗುತ್ತಡೆ. 


ವ್ಯಂಜನಮಾತ್ರಂ ತು ತತ್ತಸ್ಯಾಭಿಧಾನಸ್ಯ ಭವತಿ | 


ಪೂರ್ವೋಕ್ತವಾದ ವೃತ್ರಹಾ, ಪುರಂದರೆ ಮುಂತಾದ ಇಂದ್ರನ ಕರ್ಮನಾನುಥೇಯಗಳು ಇಂದ್ರಾದಿ ಪ್ರಧಾನಜೀವತೆಯ 


ವಿಶೇಷಣಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಿಗೊಂದು ವಿಶೇಷ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಸ್ತುತಿಸಂ: ಂಥೆದಿಂದ ಪೃಥಕ್‌ 


ಪ್ರಾಧಾನನಿಲ್ಲನೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


ಯಥಾ--ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾಯ ಬುಭುಕ್ತಿತಾಯಾನ್ನಂ ದೇಹಿ, 
ಸ್ನಾತಾಯಾನುಲೇಪನಂ, ಪಿಪಾಸತೇ ಷಾನೀಯಮಿತಿ ॥ ೧೩॥ 


 ಕರ್ಮನಾಮಥೇಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಾಂತ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಸಿದ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 


ಅನ ವನ್ನು ಕೊಡು, ಸ್ಥಾನಮಾಡಿದವರಿಗ ಗಂಧಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಬಾಯಾರಿಕೆಗೊಂಡನನಿಗೆ ನೀರನ್ನೂ ಕೊಡು ಎಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಹಸಿದವ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮನಾಮಗಳಿಗೆ ಸ್ವತಃಪ 1ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಯಾಯ ವಿಶೇಷ್ಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೇ ಕಾರ್ಯಾ 
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ರ್‌ ಇಡದೆ ಇಡಾ... ಇರಾ ಸಾ.ಆ ನ್ಮ ನ್ನ ಸ ಇಡ 


ನ್ವಯ ಹೇಳಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ಅನವಸ್ಥಾ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ SANS ಸ್ವತಃ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇನು ಮಹಾಭಾಗ್ಯಗುಣದಿಂದ ಒಬ್ಬನಿಗೇ ಸಂಭವಿಸಬಹುದೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


pd 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿಮೂರನೆಯಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಚತುರ್ದಶಃ ಖಂಡಃ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಥಾತೋಃನುಕ್ರಮಿಸ್ಕ್ಯಾಮೋಂಗ್ರಿ8 ಪೃಥಿನೀಸ್ಮಾನಸ್ತಂ ಪ್ರಥಮಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ- 
ಸ್ಯಾಮೋಕಗ್ನಿಃ ಕಸ್ಮಾದಗ್ರಣೀಭವತ್ಯಗ್ರಂ ಯಜ್ಞೇಷು ಪ್ರಣೀಯತೇಂಗಂ ನಯತಿ 
ಸಂಸಮಮಾನೋಕಕ್ಕೊ (ಪನೋ ಭವತೀತಿ ಸ್ಟೌ ಲಾಸ್ಠಿ ಸಾ ಕ್ಟೋಷಯತಿ ನ ಸ್ನೇಹ- 
ಯತಿ ತ್ರಿಜ್ಯ ಆಖ್ಯಾತೇಭ್ಯೋ ಜಾಯತ ಇತಿ ಶಾಕ ಕೂಜೆರಿತಾದಕ್ತಾ ದ್ದ ಗ್ಲಾದ್ವಾ ನೀತಾತ್ಸ 
ಖಲ್ಹೇತೇರಕಾರನೂದತ್ತೇ ಗಕಾರಮನಕ್ತೇರ್ನಾ ದಹತೇರ್ವಾ ನೀಃ ಸರಸ್ತಸೆ 


ಸೃಷ್ಠಿ ಇಂ 
ಭವತಿ | ೧೪॥ 
ಅಥಾತೋಃನುಕ್ರಮಿಷ್ಕಾಮಃ || 


ಗ್ನ್ನ್ಯಾದಿ ದೇದನತ ್ಸ್ಯೊಂತದವರೆಗೆ ದೇವತಾಕಾಂಡವೆಂದು ಹಿಂದೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ತವಾಗಿದೆ. ಪೂರ್ವಕಾಂಡಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ಭ್ಯ್ಯಾದಿ ತ್‌್‌ ಯವರೆಗೆ ಇರುವ ದೇವತಾವಾಚಕಪದೆಗಳು ಸ ಸಾಮಾನ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಗಳಾಗಿ ಈಗ ನಿಶೇಷ 
ರೂಪದಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸುತ್ತೇವೆಯೆಂದು ಅಧಿಕಾರಾಂತರನನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಅಥ ಶಬ್ದ ಹೇಳಿ ತ್ತಾರೆ 


' ಅತಃ. ಎಂಬುದು ಆನಂತರ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯರೂಪದಿಂದ ಹೇಳಿದಮೇಲೆ ಈಗ ಪ್ರತಿಪದವನ್ನು ಆನು 


ಪೊರ್ವಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತೇವೆ, . ವ್ಯಾಖ್ಯಾನರೀತಿ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. . ಮೊದಲು 
ನಾನುಧೇಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದು. ಆಮೇಲೆ ಅದರಿಂದ ತೋರುವ ಅರ್ಥ ಅಂದರೆ ಅಭಿಧೇಯ ಹೇಳುವುದು. ಆಮೇಲೆ ಆ 
ಅಭಿಧಾನದ ವ್ಯ್ಯತ್ಸತ್ತಿ. ಅಂದರೆ ಆ ಹೆಸರು ಬಂದುದು ಹೇಗೆ ಎಂಬ ನಿಚಾರ ಆಮೇಲೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಸ್ತುತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆ' 
ಆಮೇಲೆ ಅದರ ನಿರ್ವಚನ, ಅಮೇಲೆ ಅದರ ನಿಚಾರ, ಆಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಪತ್ತಿ (ಯುಕ್ತ): ಆಮೇಲೆ ಅದರಿಂದಾಗುವ 
ಅವಧಾರಣ ಅಂದರೆ ನಿಶ್ಚಯ. ಈರೀತಿಯಾದ ಕ್ರಮದಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೇವತೆಯನ್ನೂ ಇನ್ನುಮುಂದೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. 1) ಅಗ್ನಿ ಎಂದು ನಾಮನಿರ್ದೀಶ. 9) ಇದು ಪಾರ್ಥಿವನೆಂದು ಅಭಿಧೇಯಕಥನ. ಕಿ) ಅಗ್ರಣೀ 
ರ್ಭವತಿ. ಮುಂದಾಳಾಗುವನು ಎಂದ ಅಭಿಧಾನವ್ಯ್ಯತ್ಸತ್ತಿ, 4) ಅಗ್ನೀಮೀಳೇ--ಎಂದು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಸ್ತುತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆ 
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5) ಅಗ್ನಿಮೀಳೇ-ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಆ ಮಂತ್ರಾ ರ್ಧವಿವರಣೆ. 6) ಸ ನ ಮನ್ಯೇತಾಯಮಗ್ನಿಃ. (ಇವನೇ 
ಅಗ್ನಿ ಏಕೆ ಆಗಬೇಕು) ಎಂದು ವಿಚಾರ, 7) ಯಸ್ತು ಸೂಕ್ತಂ ಭಜತೇ ಯಸ್ಮೈ ಹನಿರ್ಥಿರೂಸ್ಯತೇ. ಯಾರು ಸೂಕ್ತದಿಂದ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೋ, ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೋ ಎಂದು ಉಪಪತ್ತಿ. 8) ಅಯಮೇವ ಸೊಗ್ಲಿಃ: ಇವನೇ 
ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಎಂದು ನಿರ್ಣಯ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಸದವನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಗ್ನಿ ಯೆಂದರೆ ಯಾಸು? ಒಬ್ಬ ಿನಿಗೇ 
ಹಲವು ನಾಮಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮನೇ ಅಗ್ನಿ ಯೆಂದು ವೇದಾಂತಿಗಳ ಮತ. ಸ್ಥಾನವಿಶೇಷನೈಯತ್ಯ ವಿಲ್ಲದಿರುವ, ೫2 
ಎ ಕರ್ಮಾಂಗವಾದ ದೇವತಾವಿಶೇಷವೆಂದು ಯಾಜ್ಞಿ ಕರಮತ. ನಿನಕ್ಸಿತಸ್ಥಾ ನ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳುಳ್ಳೆ ಮಧ್ಯಮೋ 
ಸ್ಥಾನದೇವತೆಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಪ ಪಾರ್ಥಿವನು ಅಗ್ನಿ ಚು ನೈರುಕ್ತ ಸಿದ್ಧಾಂತ. `ಸಾಯಣಾಚಾರ್ಯರು ಇದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ 
ಸ ರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಸೆ ಸೆಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಲಕ ಕಣವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಯಿತು. ಈಗ ಪ್ರತಿಸದದಿಂದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದದರಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತೆ ವೆ. ಸ್ಫಥಿನೀಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿಯ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಯಾವ ಪ್ರವೃ ತ್ರಿನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಶಬ್ದವು ಕ್ಷೀವತಾವಿಕೇಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆಯೆಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೆ. ಆಗ ಅಗ್ರಣೀಃ ಇತ್ಯಾದಿ ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ರವಾಗುತ್ತದೆ. ದೇವಸೇನೆಯ ಮುಂದೆ ಇವನು ಹೋಗುವುದರಿಂದ 
ಅಗ್ನಿ ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಅಗ್ನಿರ್ದೇವಾನಾಂ ಸೇನಾನಿಃ ಎಂದು ಬ್ರಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮುಖರೂಪ 
ನಾದವನು ಎಂಬು ಬಹ್ಹೆ ಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದವನು, ಪೂರ್ವದಿಕೈಿನಲ್ಲಿರುವ ಆಹವ 
ನೀಯಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದುವವನು, ಎಂದು ಅಗ್ನಿಶಬ್ದ ಕ್ಸ ನಾನಾಪ್ರನೃತ್ತಿನಿನಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನಕ್ಲೋಸಯ 
ಇತಿ ಅಗ್ನಿಃ. ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಜಿಡ್ಜಾಗಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಸುಟ್ಟುಹಾಕುವವನೆಂದರ್ಥ. ಇದನ್ನು ಸ್ಥ ಹಾಂ 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಶಾಕಪೊಣಿಯೆಂಬ ನಿರುಕ್ತೆಕಾರರು ಅಗ್ನಿಶಬ್ದವು ಮೂರುಧಾತುಗಳಿಂದ ಉಂಬಾಗಿದೆಯೆಂದು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ; 
ಇಇ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಅಕಾರವನ್ನೂ ಅಂಜೂ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಅಥವಾ ದಹೆಧಾತುವಿನಿಂದ ಗಕಾರವನ್ನೂ ಣೀಇ್‌ ಧಾತುನಿ 
ನಿಂದ ನಿವದವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಅಗ್ನಿ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನ ಅಂಗವನ್ನು ಒಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. 
ಕಾಷ್ಮವನ್ನು ಸುಡುವುದು, ಹನಿಸ್ಸನ್ನು ಹುತಮಾಡುವುದು ಅವನ ಕಾರ್ಯ, ಹೀಗೆ ಈ ಅಗ್ನಿಶಬ್ದಾರ್ಥವಾದ ದೇವತಾನಿಶೇಷದ 
ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಗೋಸ್ಟರ 'ಅಗ್ನಿಮಾಳೇ ಇತ್ಯಾದಿ ಖುಕ್ಕುಗಳು ಆರಬ್ಬವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಅಗ್ನಿಃ ಸೃಥಿನೀಸ್ಮಾನಃ | ಇತಿ ಪ್ರಥಮಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಕಾಮಃ || 


ವೃಥಿನಿಯೇ ವಿಶೇಷವಾದ ಸ್ಥಾ ನವುಳ್ಳ ವನು ಅಗ್ನಿಯು. ಇವನಿಗೆ ಅಂತರಿಕ್ಷಸ್ಥಾನೆವೂ, ದ್ಯುಸ್ಥಾ ್ಸಿನವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಗ್ವಿಯ ಕಾರ ವೆಲ್ಲವೂ ಪೃಥಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಕಾರಣವಿಶೇಷವಿಲ್ಲದೆ ತೊಡೆಲನೆಯದನ್ನು ತ ಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಥಮವಾದ ಅಗ್ನಿ ಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅಗ್ಲಿ ಕಸ್ಮಾತ್‌? | 


ನಾನಾರೀತಿಯಿಂದ ನಿರ್ವಚನಮಾಡಲು ಸಾ ಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಆಗ್ನಿಶಬ್ದ ವು ಹೇಗಾಗಿದೆ? ಯಾವ ವು ತುಕಿ 
ಯಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಎಂದಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಾತ್ಸ ರ್ಯ. | 


ಅಗ ಗ್ರಣೀರ್ಭವತಿ-ಅಗ್ರಂ. ಯಜ್ಞೇಷು ಸ್ರಜೇಯತೇ || 
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ps 





ಅಗ್ನಿ ಎಂಬುದು ನಾನಾಪದವರ್ಣಗಳಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾದುದರಿಂದ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಉತ್ತರೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಗ್ರಂ ನಯತಿ, 
ಅಗ್ರಣೀಃ-ಸೆರ್ವಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನನ್ನು ಮೊದಲು ಒಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. ಅಥವಾ ಕರ್ಮಾಧಿಪತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು 
ಮೊದಲು ಕೊಡುವವನು. ಸೇನಾಧಿಸತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಸೇನೆಯನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವವನಾದುದರಿಂದ ಸೇನಾನಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಅಥವಾ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಇವನು ಪ್ರಥಮನಾಗಿದ್ದು ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಮೊದಲು ಅಗ್ನಿಪ್ರಕಿಷ್ಮಾಸನೆಮಾಡಜಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನು ಮೊದಲು ಇದ್ದರೇ ವ್ರತಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇತರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಗ್ರ ಎಂಬ ಉಸ 
ಪದವಿರುವಾಗ ನೀಧಾತುನಿಗೆ ಕ್ಲಿಪ್‌. ಪೃಷೋದರಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ ಅಗ್ರ ಎಂಬಲ್ಲಿ ರೇಫಾಕಾರಗಳ್ಳ 
ಲರೋಪಹೊಂದಿನೆ. 


ಅಂಗಂ ನಯತಿ ಸನ್ನ ಮಮಾನಃ || 


ಬೇರೊಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ವ್ಯೃತ್ಥ ತ್ರಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೆಕಲ ವೈದಿಕ ಲೌಕಿಕಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇವನು ಸಾಧನರೂಪದಿಂದೆ 
ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವವನಾಗಿ ಆಮೇಲೆ ತನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಳಿದವುಗಳನ್ನು ತನಗೆ ಅಂಗವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಅಂಗಂ ನಯತಿ ಇತಿ ಅಂಗನೀಃ. ಅಥವಾ ಹುಲ್ಲು ಕಟ್ಟಿಗೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನಾಶ್ರಯವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಮೇಲೆ ಸಕಲವನ್ನೂ ತನ್ನಧೀನವನ್ನಾಗಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಭಸ್ಮವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. 
ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಅಕ್ಲೋಪನೋ ಭವತೀತಿ ಸ್ಥೌಲಾಸ್ಕೀವಿಃ | 


ಸ್ಥೂಲಾಹ್ಮೀವಾನ ಎಂಬ ಖುಹಿಯ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಸೆ ಸ್ಥೌಲಾಸ್ಠಿ "ವಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಪತ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇಳಪ್ಪ ಪ್ರತ್ಯಯ, ಪ ನೋ 
ದರಾದಿಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ ಓಲೋಪಾದಿಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಅಕ್ಸೋಸತನ್ರಾಯದಂಂದ ಅಗ್ನಿ ಎಂದಾಗಿದೆಯೆಂದು ಸೌ ಲಾಸ (ವಿ 
ಯೆಂಬ ನಿರುಕ್ತಕಾರರ ಮುತ 


ನ ಕ್ಲೋಸಯತಿ ನ ಸ್ನೇಹಯತಿ | 


ಅಕ್ಟ್ನೋಪನ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಗ್ನಿಯು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಒದ್ದೆ ಯಾಗಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ನೇಹವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ಪದಾರ್ಥವನ್ನೂ ಬಿರುಸಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ... ಅನ್ನವನ್ನೂ ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಮಾಡುವುದು ಅವನ ಸ್ವಭಾವ. ಕ್ನೂಯೀ ಶಬ್ಬೇ 
ಉಂದೇ ಚ ಧಾತು. ನಖಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಈ ಧಾತುವಿಗೆ ಕ್ವಿನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಕಕಾರನಕಾರ ಉಳಿದು ಎಲ್ಲವೂ ಲೋಪ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. ಕಕಾರಕ್ಕೆ ಗಕಾರಾದೇಶ ಸುಡುವ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಒಣಗಿಸಿ ಭಸ್ಮವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವವನು ಅಗ್ನಿ ಎಂದು 
ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


ತ್ರಿಭ್ಯ ಆಖ್ಯಾತೇಭ್ಯೋ ಜಾಯತ ಇತಿ ಶಾಕಪೂಣಿಃ ॥ 


ಆಯಾಯ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ಉಪಲಕ್ಷಿತವಾದ ಮೂರುಧಾತುಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಶಬ್ದ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ಶಾಕಪೂಣಿಯೆಂಬ ನಿರುಕ್ತ ಕಾರರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ೮ ಮೂರುಧಾತುಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. kd 
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ತ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 


`ಇತಾತ್‌-ಅಕ್ತಾ ದ್ದ ಗ್ಲಾದ್ವಾ- ನೀತಾತ್‌ ॥ 


ಇಣ್‌-ಗತೌ ಎಂದು ತು ಅಂಜೂ ಅಥವಾ ತು ಎರಡನೆಯ ಧಾತು. ಣೇಳ-ಪ್ರಾಪಣೇ ಮೂರನೆಯ 


ಧಾತು... ಹೀಗೆ ಈ ಮೂರುಧಾತುಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಶಬ್ದವುಂಟಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಸ ಖಲ್ಪೇತೇ-ರಕಾರಮಾದತ್ತೀ, ಗಕಾರಮನಕ್ತೆ (ರ್ನಾ ದಹತೇರ್ವಾ, 

ನೀಃ ಸರಸ್ತಸ್ತೈಸಾ ಭವತಿ | ೧೪ ॥ | 
ಆಯಾಯಧಾತುವಿಕಾರದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವರೆಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಇಣ್‌ಧಾತುನಿಗೆ ಅಚ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಅಯ ಎಂದು ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಯ ಎಂಬ ಇಣ್‌ಧಾತುನಿನ ರೂಪದಿಂದ 
ಅಕಾರಮಾತ್ರ ಉಪಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ಅಂಜ್‌ಧಾತುನಿಗೆ. ಕ್ವಿಷ್‌ಬಂದಾಗ ನ ಲೋಪ. ಕುತ್ತ ಜಪ ಬಂದರೆ ಅಗ್‌ 
ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ದಹೆಧಾತುನಿಗೆ ಫೆತ್ಚಾದಿಗಳು. ಬಂದಾಗ ಥೆಗ್‌ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಧಾತುವಿನದ್ದಾದರೂ ಗ ಕಾರೆ, ಉಪಾತ್ತವಾಗುತ್ತಡೆ. ನೀ ಧಾತು ಪರವಾಗಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸ್ವೀಕೃತವಾದರೂ ಹ್ರಸ್ವ 
ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಏತಿ, ವ್ಯನಕ್ತಿ ರೂಪಾಣಿ, ಅಥವಾ ದಹತಿ, ಹವಿಃ. ನಯತಿ ದೇವೇಭ್ಯಃ ಎಂಬ ವ್ಯತ್ಸತ್ರಿಯಿಂದ ಅಗ್ನಿ 
ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ದೇಶದಿಂದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಸುಡುತ್ತದೆ ಹನಿಸ್ಸನ್ನು 
ಆಯಾಯ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಆಯಾಯಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅಗ್ನಿ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ತೋರುವ ಅರ್ಥತ್ರಯವೂ ಅಗ್ನಿದೇವತೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಂಜಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅಗ್ನಿ ಎಂಬ ಅಭಿಧಾನ (ನಾಮ)ವನ್ನು 
1 ದೇವಕಾಸಮೂಹೆದನಿ ಹೇಳಿದ ಅಗಿ ಗ್ನಿದೇವತೆಯ ಪ್ರಧಾನಸ್ತು ತಿಯನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಮೀಳೇ ಮುಂತಾದ ಕಣ್ಣ 
ತಿಳಿಸು 





ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಯಮುನಿಪ್ರಣೀತವಾದ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ' 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಪಂಚದಶಃ ಖಂಡಃ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಖಂಡವು. 
ಅಗ್ಲಿ ನಾಳೇ ಪುರೋಹಿತಂ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ದೇವನಮೃತ್ತಿಜಮ್‌ ॥ ಹಾ ರತ್ನ 
ಧಾತಮಂ | (ಯ. ಸಂ.'೧-೧- -೧) ll ಅಗಿ ) ಮಾಳೇಗ್ಗಿ ೦ ಯಾಚಾಮಾಳಿರಧ್ಯೆ (ಷಣಾ- 


ಕರ್ಮಾ ಪೂಜಾಕರ್ಮಾ ನಾ ಪುಕೋಹಿತೋ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತೋ ಯಜ್ಞಶ್ಚ ದೇವೋ 
ದಾನಾದ್ವಾ ದೀಸನಾದ್ವಾ ದ್ಯೋತನಾದ್ದಾ ದ್ಯುಸ್ಥಾನೋ ಭವತೀತಿ ವಾ ಯೋ ದೇವಃ 
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ಸಾ ದೇವತಾ ಹೋತಾರಂ ಹ್ವಾತಾರಂ ಜುಹೋತೇರ್ಹೋತೇತ್ಕ್‌ರವಾಭೋ ರತ್ತ- 
ಧಾತಮಂ ರಮಣೀಯಾನಾಂ ಧನಾನಾಂ ದಾತೃತಮಂ ತಸ್ಕೈೈಸಾಪದಾ ಭವತಿ ॥ ೧೫ il 
ಅಗ್ನಿ ಮಾಳೇ ಪುರೋಹಿತಂ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ದೇನಮೃತ್ನಿಜನಸ | 
ಹೋತಾರಂ ರತ್ನ ಧಾತಮವಃಕ | 
(ಖು. ಸಂ. ೧-೧-೧) 
ಅಗ್ನಿಶಬ್ದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಪೂರ್ವಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಅದರ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಸ್ತುತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆ ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. 
ಇದರ ಅರ್ಥನಿನರಣೆ ಯನ್ನು ನಿರುಕ್ತಕಾರರೇ ಮುಂದೆ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅಗ್ನಿ ಮಾಳೇಗ್ನಿಂ ಯಾಚಾಮಿ, ಈಳಿರಧ್ಯೇಷಣಾಕರ್ಮಾ, ಪೂಜಾಕರ್ಮಾ 
ವಾ | ಪುರೋಹಿತೋ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತ್ಯ | ಯಜ್ಞಶ್ವ | ದೇವೋ ದಾನಾದ್ವಾ- 
ದೀಪನಾದ್ವಾ--ದ್ಯುಸ್ಥಾನೋ ಭವತೀತಿ ನಾ yl ರ್‌ ದೇವಃ ಸಾ ಜ್‌ 
ಹೋತಾರಂ ಹ್ವಾತಾರಂ, ಜುಹೋತೇರ್ಹೂಶೇಶ್ಯೌಣ್ಯವಾಭಃ, ರತ್ನಧಾ- 
ತಮಂ ರಮಣೀಯೂನಾಂ ಧನಾನಾಂ ದಾತೃತಮಂತ ಸ್ಕೈಷ್ಠಾಪರಾ ಭವತಿ! 


ಅಗ್ನಿಮೀಳೇ. ಅಗ್ನಿದೇವತೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದರ್ಥ. ಸಾಯಣಾಚಾರ್ಯರ್ನು 'ಸ್ಕುತಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವಿವರಣೆ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈಳಧಾತುನಿಗೆ ಸ್ತುತ್ಯರ್ಥನನ್ನು ಹೇಳದೆ ಯಾಚನಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಧಾತುವನ್ನು ಇಕ್‌ ಅಥವಾ ಶ್ರಿಪ್‌ಪ್ರತ್ಯಯದಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವುದರಿಂದ- ಈಳಿ ಎಂದು ಈಳ ಧಾತುವನ್ನು ಇಕ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಯದಿಂದ ನಿರ್ದೆಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ.  ಈಳ ಧಾತುವು ಅಥ್ಯೇಷಣೊಕರ್ಮ ಅಂದರೆ ಯಾಚನಾರ್ಥನವುಳ್ಳದ್ದೆಂದರ್ಥ. "ಸನಿ- 
ಸ್ಪೈಥ್ವೇಷಣಾ ಯಾಚ್ನಾ' ಎಂದು ಅಮರಕಾರನು ಯಾಚ್ನಾಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಅಥ್ಯೇಷಣಾಪದವನ್ನು ಸೇರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಥವಾ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತೀನೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವಿರುನುದರಿಂದ ಈಳಧಾತುವಿಗೆ ಪೂಜಾರ್ಥ ಹೇಳಬೇಕು. ಪುರೋಹಿತ ಶಬ್ದವು 
ಹಿಂದೆ (ನಿರು. ೧-೨೨) ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಯಜ್ಞ ಶಬ್ದವೂ (ನಿರು. ೩-೧೯) ಪ್ರಖ್ಯಾತೆಂ ಯಜತಿಕರ್ಮ ಎಂದು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ದೇನಶಬ್ದ ಕ್ಸ ನಾನಾರ್ಥಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೇವ ಎಂದಾಗಿದೆ. 
ಸ್ತುತಿಸಿದವರಿಗೆ ಇವನು ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ದೀಪನವ್ಯಾಪಾರವಿರುವುದರಿಂದ ದೇವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ತೇಜೋಮಯ 
ನಾದುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಬೆಳೆಗಿಸುತ್ತಾನೆ ಅಥವಾ ದ್ಯೋತನಕರ್ಮವಿರುವುದರಿಂದ ದೇವನು ತೇಜೋರೂಪಿ 
ಯಾದುದರಿಂದ ತಾನು ಉಜ ನ ಲನಾದುದಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಥವಾ ದ್ಯುರೋಕಸ್ಥಾ ನವಿಶಿಷ್ಟ ನಾದುದರಿಂದ 
ದೇವರೆಂದಾಗಿದೆ. ಇತರ ಸಕ ಶ್ಸವನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಹೇಳಿದೆ. . ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಪ ೈಥಿನೀಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನವೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ದ್ಯುಸ್ಥಾನ 
- ವೆಂದರೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಇಂದ್ರ ಅಗ್ನಿ ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ದ್ಯುಲೋಕವೇ ಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನ. ಏಕೆಂದರೆ ದೇವತಾಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೂ 
ದ್ಯುಸ್ಥಾ ನವೆಂದುದೆರಿಂದ ನಿರುದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆವ ಕಮಾನಂತಾರೂ ತೆ ಆಯಾಯಸ್ಸಾ ನವು ನಿಯತವಾಗಿದೆ. 
ಅಗ್ನಿಗೆ ದೇವತಾಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದ ದ್ಯುಸ್ಥಾನವೂ, ಕರ್ಮಾಧಿಕಾರದಿಂದ ಪೃಥಿವೀಸ್ಥಾನವೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವ 
ನಿರೋಧಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಹೋತಾರಂ ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹ್ವಾತಾರಂ. ನೀವತೆಗಳನ್ನು ಕಕೆಯುವವನೆಂದರ್ಡ್ಥ. 
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134 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 











ನ ಬ ನ ಭನ ಭಾರಪಘಾರನ ಎಂ ಪ್ಯಾ ವ ಗ ವಗ ವ 








ಔರ್ಣವಾಭವೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಈ ಹೋತ ಶಬ್ದವು ಹು-ದಾದದನಯೋಃ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಉಂಬಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೆವಸ ಸನ್ನು ಕೊಡುವವವನೆಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ರತ್ನಧಾತಮಂ... ರಮಣೀಯವಾದ ಧನವನು 
ಹೇರಳವಾಗಿ ಕೊಡುವವನೆಂದರ್ಥ. ಹೀಗೆಯೇ ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸುವ ಇನ್ನೊಂದು ಖುಕ್ಕು ಸೆಮಾನಸೆಂಹಿತೆಯಿಂದ 
ಇದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಒಂದೇ ದೇವತೆಯ ಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಾದರೆ ಅದು 
ಆ ದೇವತೆಯ ಐ ತಿಗೆ ಉದಾಹೆರಣೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


: ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯದ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಹದಿನ್ಸೈದನೆಯಖಂಡ' ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 





US 


ಅಥ ಸಷೋಡಷೂ ಖಂಡಃ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸ ಅಗ್ನಿ! 2 ' ಪೂರ್ದೇಭಿರ್ಯಸಿಭಿರೀಡ್ಕೋ ನೂತನೈರುತ | ಸ ದೇವಾ ನಿಹ ವಕ್ಚತಿ 
(ಯ. ಸಂ-೧- ತ] | ಅಗ್ಟಿರ್ಯಃ ಪ್ರ ಪೂರ್ವೈರ್ಯಸಿಭಿರೀಳಿತವೋ ವಂದಿತವ್ಯೂಆಸ್ಮಾ- 
'ಭಿಶ್ಚ' ನವತಕೈ ಸ ದೇನಾನಿಹಾನಹತ್ತಿತಿ ಸನ ಮನ್ಯೇತಾಯಮೋವಾಗ್ನಿರಿತ್ಯಸ್ಯೇತೇ 
ಉತ್ತ ರೇ ಚ್ಟ ತಿಸೀ ಅಗ್ನೀ ಉಚ್ಯ್ಛೇತೇ ತತೋ ನು ಮಧ್ಯಮಃ ॥ ೧೬1 | 
ಅಗ್ನಿ ಪೂರ್ವೇಭಿರ್ಯಪಿಭಿರೀಡ್ಕೊ ನೂತನೈರುತ | 
ಸ ದೇವಾ ಏಹ ವಕ್ಚತಿ | 
] (ಖು. ಸಂ. ಣಗ) 

ತ ಅಗ್ನಿದೇನತೆಯ ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಎರಡನೆಯ ಖುಕ್ಕನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ 


ಅಗ್ನಿರ್ಯಃ ಪೂರ್ವೈರ್ಯಸಿಭಿರೀಡಿತವ್ಯೋ ವಂದಿತವ್ಯೂ೯ಭಿಶ್ಚ 
ನವತರೈ ಸ ದೇವಾನಿಹಾವಹತ್ತಿ ತಿ.॥| 


ಯಾನ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಾಚೀನ ಭೃಗು ಮುಂತಾದ - ಯಸಿಗಳಿಂದೆ . ನಮಸ ಸೃರಿಸೆಲ್ಪಡುವನೋ, ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವನೋ, ಅಲ್ಲದೆ 
ಈಗಿನಕಾಲದ ನಮ್ಮಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. . ಇಂತಹ ಅಗ್ನಿಯು ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕರತರಲಿ. 
ಮುಂದೆ ತಚ್ಛಬ್ಬವಿರುವುದರಿಂದ ಯಚ್ಛೆಬ್ದವನ್ನು ತಿಡ್ಯಾಹ್ಮಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಕೆ. ಯತ್ರಚ್ಛಬ್ದಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಿತ್ಯಸಂಬಂಧನಿರುತ್ತ ದೆ. 
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ಖಂಡ ೧೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ ಕ್ಕೆ 1385 





ಸನ ಮನ್ಯೇತಾಯಮೇವಾಗ್ದಿರಿತ | - 
ಅಸ್ಕೇತೇ ಉತ್ತರೇ ಜ್ಯೊತಿಷೀ ಅಗ್ಟೀ ಉಚ್ಛೇತೇ ತತೋ ನು 
ಮಧ್ಯಮಃ || 


ಪೂರ್ಪೋಕ್ತಗಳಾದ ಎರಡು ಖುಕ್ತುಗಳಿಂದ ಪಾರ್ಥಿವಜ್ಯೋತಿಯಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ, ನಮ ಉತ್ತ ತ್ರಮಸ್ಸಾ ನದೆ 
ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸನ್ನೊ ಅಗ್ತಿಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಅಗ್ನಿಯು ಪೃಥಿವೀಸ್ಥಾನವೆಂಬುದನ್ನು ಆಕ್ಸೇಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೆಃ ಅಂದರೆ 


ಶಿಷ್ಯನು. ಅವನು ಅಗ್ನಿಯೆಂದರಿ ಪೃಥಿವೀಸ್ಟಾ ನವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಪಾರ್ಥಿವ ಜ್ಯೋತಿಯೊಂದೇ ಅಗ್ನಿ ಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯವಲ್ಲ. 
ಅಂತರಿಕ್ಷ, ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಗಳೂ ಅಗ್ನಿಶಬ್ಧ ರ ವಾಚ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಹೇಗೆ ಪಾರ್ಥಿವಜೊ ತಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯೆಂದೂ 
ಹೆಸರೋ ಹಾಗೇ ಮಧ್ಯತ್ರ ಮಸ್ಕಾ ದಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಗೂ ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ಹೆಸರಿದೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಂಕರ್ಯವುಂಬಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಶಂಕಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಶಂಕೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಗೌಣ, ಮುಖ್ಯ ವೆಂದು ಅಭಿಧಾನಶಕ್ತಿ ಎರಡು 
ನಿಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಗೌಣೀ ಅಂದರೆ ಗುಣಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದ ಒಂದು. ಶಬ್ದ ತನ್ನ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ epi ಇತರ ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರಬಹುದು. ಸಿಂಹ: ಮಾಣವಕ : ಅಂದರೆ ಕ್ರೌರ್ಯಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಸಿಂಹಶಬ್ದವು ಹುಡುಗನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ, ಹಾಗೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಅಗ್ವಿಶಬ್ದವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪೃಥಿವೀಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನ ಜೋತಿಸ್ಸನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಗೌಣದಿಂದ ಮಧ್ಯಮೋತ್ತಮ ಜೋತಿಸ್ಸನ್ನು 
ಹೇಳಬಹುದು, 


ಸಾ ಶ್ರೀ ಯಾಸೆ ಕ್ರೈಮುನಿವಿರಚಿತವಾದ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಏಳನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಖಂಡವು ಮುಗಿದಿದೆ. 


ಅಥ ಸಪ್ಮದಶಃ ಖಂಡಃ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಖಂಡವು . 


ಅಭಿ ಪ್ರವನ್ತ ಸಮನೇನ -ಯೋಸಾಃ ಕಲ್ಯಾಣ್ಯಃ ೧ ಸ್ಮಯಮಾನಾಸೋ 
ಅಗ್ನಿ ವ್‌ | ಘೃತಸ್ಯ ಧಾರಾಃ ಸನಮಿಧೋ ನಸಂತ ತಾ ಜುಸಾಣೋ ಹರ್ಯತಿ ಜಾತ- 
ವೇದಾಃ | (ಯ-ಸು-೪-೫೮-೮) | ಅಭಿನಮಂತ ಸಮನಸ ಇವ ಯೋಸಾಃ ಸಮನಂ 
ಸಮನನಾದ್ವಾ ಸಂಮಾನನಾದ್ವಾ ಕಲ್ಯಾಣ್ಯಃ ಸ್ಮಯಮಾನಾಸೋ ಅಗಿ )ಮಿತ್ಯಾಪಮಿಕಂ 
ಫೃತಸ್ಯ ಧಾರಾ ಉದಕಸ್ಯ ಧಾರಾಃ ಸ ನಸಂತ ನಸತಿತಾಪ್ಫೋತಿಕರ್ಮಾ ನಾ 
ನಸತಿಕರ್ಮಾ ವಾ| ತಾ ಜುಸಾಣೋ ಹೆರ್ಯತಿ ಜಾತನೇದಾಃ | ಹರ್ಯತಿಃ ಪ್ರೇಷ್ಟಾ 


ಕರ್ಮಾ ನಿಹರ್ಯತೀತಿ| ಸಮುದ್ರಾದೊರ್ಮಿರ್ಮಥುಮಾ ಉದಾರದಿತ್ಯಾದಿತ್ಯ ಮುಕ್ತಂ 


ಇ 
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186: ಶ್ರೀ ಸಮರ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ.೬: 





ಇಂದ್‌ ಸನ್ನ ಭಾ ಹಣಾ ತು. ಜು. ಬಾ ಭ್ಕ್ಸ ತಾ 
೫ ಚ ಕಾನಉ ಅ ಹಾ ೫ ೫. 7 ೬. ಈ 2. ಇ ಆ ಮಾ ಇ ಬಜ ~~ 





ಮನ್ಯಂತೇ ಸೊಟ ; ಉದೇತೀತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮಥಾಷಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ 
ಭನತೃಗ್ಗಿಃ ಸರ್ವಾ ದೇವತಾ ಇತಿ ತಸ್ಕೋತ್ತರಾ ಭೂಯಸೇ ನಿರ್ವಚನಾಯು ೧೭ ॥ 


ಪ್ರವಂತ ಸ್ಥಮನೇವ ಯೋಷಾ ಸಸ್ಯ ಸೈಭುಮಾನಾಸೋ 


ಲಲ 

ರಾ RN 

೨ ೬ ಘೃತಸ್ಯ ಧಾರಾಃ ಸಮಿಧೋ. ನಸಂತ: ತಾ: ಜುಸಾ ಸಾಣೋ ಹರ್ಯತಿ 
೨ ಜಾತವೇದಾಃ (| | 


(ಖು. ಸಂ ೩-೮-೧ಗಿ) 


ಅಯಾಯಕರ್ನುಯೋಗದಿಂದ . ಅಗಿ ರ ಮಧ್ಯ ಮಸ್ಸಾ ನಿನು . ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ 
ತೋರಸುತ್ತಾರೆ, . | | “A 


ನ ೪೪ ಸಮನಸೆ. ಇವ ಯೋಸಾಃ | ಸಮನನಾದಾ , ಸಂಮಾನ- 


ನಾದ್ವಾ | ಕಲ್ಯಾಣ್ಯಃ ಸ್ಮಯಮಾನಾಸೋ ಅಗ್ನಿ ನಿತ್ಯೌ ಸಮಿಕಮ್‌ | 


ಫೃತಸ್ಯ `ಧಾರಾಃ | ಉದಕಸ್ಕ್ಯ ಧಾರಾಃ | ಸಃ ನಸಂತ | 'ನಸತಿ- 
ರಾಸ್ಟ್ರೋತಿಕರ್ಮಾ ನಾ SLE ವಾ| ತಾ ಜುಸಾಣೋ- 
ಹಂರ್ಯತಿ ಜಾತನೇದಾಃ |  ಹರ್ಯತಿಃ ಪ್ರೇಪ್ಸಾಕರ್ಮಾ, 
ನಿಹಯತೀತಿ || 


ಮಂತಾ ತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜೀ: ಒಬ್ಬ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಸೆ ಮಾನಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ) ಸ್ತ್ರೀಯರು ರೂಪಯೌವನಾದಿ 
ಗುಣಸಂಪನ್ನ ರಾತ ಮಂದಹಾಸೆದಿಂದ ಸತಿಯ 'ಅಲಿಗಳೆಗೊಟ್ಳತ ಹತ್ತಿರಬಂದು ನಮನಾದಿಗಳಿಂದ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಮಧ್ಯಮ 
ಸಾ ನನಾದ ವೈದ್ಯು ತಾಗ್ನಿಗೆ ನಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಬಗ್ಗುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಆ ಅಗ್ನಿ ಸಿಯನ್ನು ನೀರಿನ ಧಾರೆಗಳು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾ 
ಕೆ ವ್ಯಾನಿಸುತ್ತನ ವೆ. ಆ. ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನದ ವೈದ್ಯ ತಾಗ್ಗಿಯೂ ಕೂಡಾ ಸಂತುಷ್ಯ ನಾಗಿ: ಪುನಃ ಪುನಃ ಸಿರ 
ಬಯಸುತ್ತಾನೆ: ಸಮನಸಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಎರಡು, ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದೆಂದು ತಿ ರೆ. ಸಮನನಾತ್‌ ಪಾ 
ನಾರ್ಥಕ: ;ಅನಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನ ವಾದ. ಶಬ್ದಃ. ಸೆಂಮಾನನಾತ್‌. ಅವಬೋಧನಾರ್ತಕ ಮನುಧಾತುವಿನಿಂದ. ಇ 
ಸ 
ನಿಷ್ಟ ನ್ನ ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಾತ್ಸ್ಸ ರ್ಯ. ಉಪಮಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಕಲ್ಯಾಣ್ಯಃ ಸ್ಮಯಮಾನಾಸೆಃ ಯೋಷಾಃ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ 
ಇಲ್ಲಿ 'ಪಾರ್ಥಿವಸಾ ಸ್ಥಾನಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು, ಹೇಳುವುದಾದರೆ" 'ಉಸಮಾನೋಪಮೇಯ ಭಾವ ಸಮಂಜಸವಾಗಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ 
ಫೈತಪದಕ್ಕೆ ಸೇಕಾಶೇ. ಅರ್ಥ ಮಾಡಬೇಕು. 'ಫೃತಂ ಮಧು: (ಸಿಫೆ- ೧-೧೨) ಎಂದು ಉದಕನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 
| 'ನ್ಹಸೆಧಾತುನಿಗೆ ಹೊಂದುವುದು,! ಅಥವಾ ಬಿಗು ವುದು ಅರ್ಥ. ' /ಹೆರ್ಯಧಾತುವಿಗೆ ಪ್ರೇಪ್ಸಾ' ಅಂದರೆ: ಹೊಂದುವ ಇಚ್ಛೆ ಅರ್ಥ: 
ಇಲ್ಲೀ ಅಗ್ನಿಶಬ್ದವು. ಸ ಸಾಮನ್ಯ ದಿಂದ್ರ ಮಧ್ಯಮಾ: ನದ ವೈದ್ಯ ತಾಗಿ ಯನ್ನೇ ಜೋಧಿಸುವುದಂಂದ ಅಗ್ನಿ ಪೃಥಿನೀಸ್ಥಾ ನಮಾತ್ರ 
ಮೆದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಸ ಭರ 
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ಜ್‌ ನ ಮ ನ್‌ ಮ್‌ ನೌ ಲೌಡಾ ನ್‌್‌ ದ್‌ ಇರ್ತ ದ್‌ ರ್ಟ ಳ್‌ ಇಫ್‌ ಭಾ ಈ , ಕಾ. PA ಧರ್ಯ ತರಾ ಅ ತಾ, ಪಕ 


ಸಮುದ್ರಾಮೂರ್ಮಿರ್ಮಥಧುಮಾ ಉದಾರತ್‌ | 

(ಯ. ಸೆಂ: ೩-೮-೧೦) 
ಇತ್ಯಾದಿತ್ಯಮುಕ್ತಂ ಮನ್ಯಂತೇ, ಸಮುದ್ರಾದೆ (ಹೋದ್ದ 
ಉದೇತಿ ಇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು | 


ಉತ್ತಮಸ್ಸಾ ನದ (ದ್ಯುಲೋಕ) ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸೂ ಅಗ್ನಿಶಬ್ದದಿಂದ ಅಭಿಹಿತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತೋರಿಸಲು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪಾಂಶುನಾ ಸಮವ್ರುತತ್ವಮಾನಟ್‌ || ಫೃತಸ್ಯ ನಾಮ ಗುಹ್ಯಂ 
ನ್‌ ಜಿಹ್ವಾ ದೇವಾನಾಮಮೃತ್ಯಸ್ಯ ನಾಭಿಃ | | 
ಭಾಗ ಯದ್ಯಪಿ ಇಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಶಬ್ದವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಉದಾಹರಣೆ ಆಗಲಾರದು ಅಗ್ನಿಶಬ್ದದೃಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೆ ಆದು ಆದಿತ ಜೋತಿ 


ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು, ಆದರೂ ಇದು ಅದಿತ್ಯನನ್ನೇ ಅಗ್ನಿ ಸನ ಹೇಳುತ್ತದೆಂದು ಹತತಯ 
ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಕವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯವನ್ನು ಬಡತುತ್ತಾ ರೆ. ,ಈ ಆದಿತ್ಯರೂಪಾಗ್ನಿಯು ಸಮುದ್ರ 


'ದಿಂದ ನೀರಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟ ಎದ್ದು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂದರ್ಥ.  ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ದಿಯು ವಿರುದ್ಧ ವಾದುದರಿಂದ ಸೆಮುದ್ರ ದಿಂದ ಹುಟ್ಟ 
"ಬರುವುದು ಅಸುಗತನಾಯವರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನೇ ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಹರ 


ಅಥಾಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಭವತಿ' ಅಗ್ನಿಃ ಸರ್ವಾ ದೇವತಾಃ ಇತಿ | 
ತಸ್ಯ ಉತ್ತರಾ ಭೂಯಸೇ ನಿರ್ವಚನಾಯ | 


ದಿತ್ಯನೇ ಅಗಿ ಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ದಾರ್ಡ್ಯಪ್ರ ತಿಪತ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಬ್ರಾಹ ವಾಕ್ಯ ಸ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಕಲ ದೇವತೆ 


| ಯ್‌ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಅಭಿಹಿತರಾಗುತ್ತಾ ಕೆಂದು ಬ್ರಾಹೆ ಒಣತಾತ್ಸ ರ್ಯ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಯಜ ಂತ್ರವು ಈ ಬ್ರಾ ಹ ಟೋ 
"ವಾದ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಪುಸ್ಟಿದಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅಭಿ ಪ್ರವಂತ ಸಮನೇವ ಯೋಷಾಃ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಿ ಸ್ಮಯಮಾನೋ 


ಆಗ್ಮಿಂ | 
ಫೃತಸ್ಯ ಧಾರಾಃ ಸಮಿಧೋ ನಸಂತ ತಾ ಜುಷಾಣೋಹರ್ಯತಿ 
ಜಾತವೇದಾಃ | 
(ಯ. ಸಂ ೪-೫೮೮) 
ಇದರ RE ese 


ಮಂಗಳಸ್ಟ ೂಪವುಳ್ಳವರೂ ಹಸನ್ಮುಖಿಗಳೂ ಅನುರೂಪವಾದ ಮನಸ್ಸು ನಳ್ಳಿ ವರೂ ಆದ ಪತ್ನಿಯರು ತಮ್ಮ ಸಕಿಗಳನ್ನು 


: ಆಲಂಗಿಸುವಂತೆ ಸ ಧಾರೆಗಳು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಆಲಂಗಿಸುವಂತೆ .ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತವೆ. ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ 


ಮಾಡುತ್ತಾ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತವೆ. ಜಾತನೇದೋರೂಪನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಧಾರೆಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಅವನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತಾಕೆ. : 
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ಈ ಯಕ್ಕ್ಸಿಗೆ ಯಾಸ್ಕರು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ ಸ ಭತ 
_ ಅಭಿನಮಂತೆ ಸಮನಸ ಇವ ಯೋಷಾ | ಸಮನಂ. ಸಮನನಾದ್ವಾ ಟ್ಟು | ಕೆಲ್ಯಾಣ್ಯಃ 
ಸ್ಮಯಮಾನಾಸೋ ಆಗಿ ಸಮಿತ್ಯಾಪಮಿಕಂ | ಘೃತಸ್ಯ ಧಾರಾ ಉದಕಸ್ಯ ಧಾರಾ8 ಸಮಿಭೂ 
ನಸನತ IS ನಸತಿರಾಸ್ಟ್ರೋತಿಕರ್ಮಾ ನಾ ನಮತಿಕರ್ಮಾ ವಾ | ತಾ ಜುಷಾಣೋ ಹರ್ಯತಿ 
ಜಾತನೇದಾಃ | ಹರ್ಯತಿಃ ಪ್ರೇಷ್ಟಾಕೆರ್ಮಾ ನಿಹರ್ಯತೀತಿ ॥' 
" (ನಿ. ೭-೧೭) 


ತ್‌ ಎ 1. ಇ we (ಬ ತ ಇ 


ಒಬ್ಬ ನಾಗೆ ಧನೇನ ಪತ್ನಿ ಯರಿದ್ದ ರೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಒಬ್ಬ ನೇ ಆದ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮನಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು (ಪ್ರೀತಿಯನ್ನ) 
ವ್ಯಕ್ತಪ ಪಡಿಸುವರು: ಸೆಮನಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಒಂದೇ sd ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವರಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಾ (ಉಚ್ಛಾಾಸನಿಃ ಶ್ವಾಸಗಳ 1 ಒಂದೇ ಸೆ ಳದಲ್ಲಿರುವ ನಾಯುವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಇರುವರೆಂದೂ ಆಥವಾ 
ಎಲ್ಲರೂ ಜಂದೇ 'ನಿಧವಾಗಿ (ಒಬ್ಬನೇ ಆದ ತಮ್ಮ ಪತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ). ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾ ಇರುವರೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು: 
-ಎಂದರೆ-ಒಬ್ಬ ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಆನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಯಾವರೀತಿ ವರ್ತಿಸುವರೋ ಆದರಂತೆ. ಕಲ್ಯಾಣ್ಯಃ ಎಂದರೆ 
'ರೂಪಯೌಾವನಸಂಪ ನ್ಹಕಾದ, ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಎಂದರ್ಥನು; ಸ ಒಯೆಮಾನಾಸೆಃ ಎಂದರೆ ಮಂದಹಾಸೆಯುಕ್ತರಾದ 
ಎಂದರ್ಥವು... : ಇಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ನ ಒಂದು 1ನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನ ಅನೇಕ ಪತಿ ಿಯರು ತಮ್ಮ 
'ಪತಿಯೆ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವರೀತಿ ಒಂದೇ ಮನಸುಳ್ಳ 'ವರಾಗಿರುವರೋ ಮತ್ತು ರೂಪಯೌವನಸಂಸಕ್ನ ರೂ. ಒಳ್ಳೆಯ 
ಗುಣಗಳುಳ್ಳವರೂ, ಮಂದಹಾಸಯುಕ್ತರೂ (ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿನವರೂ) ಆಗಿ ಯಾವ ರೀತಿ ತಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ 
ಪತಿಯನ್ನು ನಮ್ರರಾಗಿ ಸಮಾಪಿಸುವರೋ ಅದರಂತೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿರುವ ಉದಕಧಾರೆಗಳು ವೈದು ತಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು (ಅಧವಾ 
ಫೃತ ಎಂದರೆ ಆಜ್ಯಧಾರೆಗಳು ಹೋಮಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಪ್ರಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿ ಅಥವಾ ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು) ಕೆಳಗಿಳಿದುಬಂದು ಸಮಿಸಾಪಿಸುತ್ತವೆ 
ಮತ್ತು `ಆ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ॥ ಐಕ್ಯವಾಗ.ತ್ರ ವೆ. ನಸತಿ ಧಾತುವಿಗೆ ಹೊಂದುವುದು ಅಥವಾ ಬಗ್ಗುವುದು ಎಂದರ್ಥವಿರುವುದು. ಈ 
ಉದಶಧಾರೆ ಅಥ್ಗವಾ ಫೈತಧಾಕೆಯಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಲ ಟ್ಟ ಅಗ್ನಿಯು (ಮಧ್ಯಮಸ್ಸಾ ನನಾದ ವೈದ್ಯು ತಾಗ್ನಿ ಅಥವಾ ಪಾರ್ಥಿವಾ 
"ಗಿ ಯೂ) ಸಂತೋಷವನ್ನು ( ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ) ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಹರ್ಯತಿ ಧಾತುವಿಗೆ ಪುನಃಪುನಃ ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದು ಎಂದರ್ಥವು. ಅಗ್ನಿಯು ಫೈತಧಾರೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬಯಸನವನೆಂದಭಿಪಾ ್ರಿಯನು. 


ಸದಾ ್ರದೂರ್ನಿರ್ಮಧುಮಾ ಉನವಾರದುಸಾಂಶುನಾ ಸಮಮೃಕತ್ವ 
ನಾನ್‌ | | 
ನಾಮ ಗುಹ್ಯಂ ಯದಸ್ತಿ ಜಿಹಾ _ ದೇವಾಪಾಮುನು ) ತಸ್ಯ 
ನಾಭಿ 
ಇದೆರ ಅರ್ಥವು 
159755 ಅಂತರಿಕ್ಸಾಗ್ಗಿಯಿಂದ ಮಾಧುಯೋಸಪೇತವಾದ ಫಲಸಮೂಹಗಳು (ಉದಕಗಳು) ಅಲೆಗಳಂತೆ ಒಂದಾದಮೇಲೊಂದು 


'ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತ ವೆ. ಮಾನವನು ಆದಿತ ಕಿರಣದಿಂದ ಮರಣರಾಹಿತ ತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ನೆ: ; ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಫೈ ತತತ್ವ | ಎಕ 
ಯಾನ: ಸಹಸ್ಯೆವಾದ 'ಹೆಸೆರಿದೆಯೋ: ಚ ದೇ ನತೆಗಳ; 'ಜಿಹ್ಹಾರೂಸವಾಗಿಯೂ ಅಮ: ತಕ್ಕ: 'ನಾಭಿರೂಪವಾಗಿಯೂ: ಇ 
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ರಾ 


(೧) ಸಮುದ್ರಾತ್‌ ಊರ್ಮಿಃ ಮಧುಮಾನ್‌ ಉದಾರಾತ್‌ಸೆಂನೋಪಷೆಂತೆಟಸ್ಮಿನೈ ಜಮಾನಾ ಇತಿ 
ನಾ ಸಮುದ್ರೊಆಗ್ಗಿ ಪಾರ್ಥಿವಃ । ಈ ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಮಾಡುವ ಯಜಮಾನರು ಸಂತೋಷ 
ಸಡುತ್ತಾರಾದ್ದರಿಂದ ಸಮುದ್ರ ಎಂದರೆ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯು. 


(೨) ಅಥವಾ ಸೆಮುಪ್ಧ ಎಹೆಂತ್ಯಾಫೋತಸ್ಕ್ಮಾದಿತಿ ವ್ಯತ್ಸತ್ತಾ $ ನೈದ್ಯೈತೋಣಗ್ನಿಃ | ಸಮುದ್ರ ವೆಂದರೆ 
ಅಂತರಿಕ್ಷವು (ನಿ ೨-೧೦) ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಆಗ್ದಿಯಿಂದ (ಮಿಂಚು) ಉದಕಗಳು ವೃಷ್ಟಿರೂಪದಲ್ಲಿ ಸುರಿಯುವುದರಿಂದ 
ಸಮುದ್ರವೆಂದರೆ ವೈದ್ಯುತಾಗ್ನಿ (ಮಿಂಚು) ಎಂದೂ ಹೆಸರು, ಇಂತಹ ವೈದ್ಯುತಾಗ್ನಿಯಿಂದ (ಊರ್ಮಿಃ ಅಲೆಗಳಂತ್ರೈ 
ಒಂದರಮೇಲೊಂದಂರಂತೆ) ಮಾಧುರ್ಯೋಪೇತವಾದ ಫಲಸಮೂಹ ಅಥವಾ ಉದಕಗಳು ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಥಿವಾಗಿ: 
ಯಿಂದ ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಅಭೀಷ್ಟ ಫಲಗಳು ಅಲೆಗಳಂತೆ ಎಂದರೆ ಒಂದಾಗುತ್ತಲೊಂದು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ 


ನಿಂದರ್ಥವು ; ವೈದ್ಯು ತಾಗ್ನಿ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಧುರವಾದ ವೃಷ್ಟ್ಯುದಕಗಳು ಅಲೆಅಲೆಯಾಗಿ ಎಂದರೆ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತವೆ 
ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


(೩) ಅಥವಾ ಸಮುದ್ರಾತ್‌ ಸಮುದ್ದ ವಣಸಾಧನಾತ್‌ ಆದಿತ್ಯಾದೂರ್ಮಾ ರಸ ಉಪಕೆಲಕ್ಷಣ 
ಉದಾರತ್‌ | ಆದಿತ್ಯಾಜ್ಞಾಯೆತ್‌ ವೃಷ್ಟಿರಿತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ಅಥವಾ ರಸ ಸವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಅಥವಾ ಹೀರುವ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ಸಮುದ್ರನೆಂದು ಹೆಸರು. ಇಲ್ಲಿ ರಸವೆಂದರೆ ಉದಕ ಅಥವಾ ದ್ರವರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಯಾವ ವಸ್ತು 
ಡಾದರೂ ಆಗಬಹುದ.. ಜಲಾಶಯಗಳಿಂದ ಉದಕವನ್ನು ರಶ್ಮಿಗಳ ಮೂಲಕ ಆಕರ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ಸಮುದ್ರನೆಂದು 
ಹೆಸೆರು. ಇಂತಹ ಆದಿತ್ಯನಿಂದ ಉದಕರೂಪವಾದ ವೃಷ್ಟಿಯು ಉಂಬಾಯಿತು- 


(೪) ಯೆವ್ವಾ ಸಮುದ್ರಾಡುಕ್ತೆವ್ಯುತೃತ್ತೇಃ ಅಂತರಿಕ್ಸಾದೊರ್ಮಿರುದೆಕೆಮುದಾರತ್‌ ಅಥವಾ ಸಮುದ್ರ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅಂತರಿಕ್ಷವೆಂದು ಹೆಸರಿರುವುದರಿಂದ ಉದಕ. (ವೃಷ್ಟಿರೂಪದಲ್ಲಿ) ಸುರಿಯಿತು ಎಂದೂ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಹೇಳಬಹುದು 


(೪) ಅಥವಾ ಸಮುದ್ರಾದುಕ್ತೆಲಕ್ಷಣಾತ್‌ ಗನಾಮೂಥಸಃ ಸಕಾಶಾತ್‌ ಊರ್ನಿರುಲ್ಲ್ವಲಃ 
ಕ್ರೇರರಸಃ |! ಅಥವಾ ಸಮುದ್ರಶಬ್ದ ದ ನಿರ್ವಚನದಂತೆ ಸಮುದ್ರಾತ್‌ ಎಂದರೆ ಗೋವಿನ ಕೆಚ್ಚಲಿನಿಂದ ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗ 
ಬಹುದು. ಗೋವಿನ ಕೆಚ್ಚಲಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಎಂದರೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಫ್ಲೀರವು ಹೊರಡುವುದೂ ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗ 
ಬಹುದು. ಮತ್ತು ಹಾಲಿನಿಂದ ಫೈತವು (ತುಪ್ಪ) ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವುದರಿಂದ ಹೆಸುನಿನ ಕೆಚ್ಚಲಿನಿಂದ ಫೈತವೂ ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಮುಖ್ಯಸಾರಾಂಶವೇನೆಂದರೆ ಈ ಸೊಕ್ತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತರಾಗಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಅಗ್ಲಿ, 
ಸೂರ್ಯ, ಆಪಃ, ಗಾವಃ (ಗವ್ಯಂ), ಫತೆ ಎಂದು ಐಮು ಮಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. ಎಂದರೆ ಈ 
ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಈ ಐದುಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರ ಪರವಾಗಿಬೇಕಾದರೂ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಐದು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ಖಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಹೊಂದಬಹುದಾದ ಸಮಾನಾರ್ಥನಿರುವುದರಿಂದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಮಾತ್ರ ವಿವರಿಸಿದರೆ ಸಾಕಾಗಿರುತ್ತೆ. 


ಈ ಖುಕ್ಳಿನ ಮೊದಲನೆಯ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾಸ್ಕೃರು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ-- 


ಸಮುದ್ರಾ ಡೊಮೀರ್ಮಥಧ:ಮಾ ಉದಾರತ್‌ | ಇತ್ಯಾದಿತ್ಯಮುಕ್ತಂ ಮನ್ಯಂತೇ | ಸಮುದ್ರಾ 


ದೈ (ಹೋದ ಕಿ ಉದೇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ || 
(ನಿ. ೭-೧೮) 
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ಸಮು ದ್ರಾದೂರ್ಮಿಃ ಎಂಬ ಈ ಖಕ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಸೆಮುದ್ರಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಆದಿತ್ಯನೆಂದು ಕೆಲವರ ಅಭಿಮತವಿದೆ. ಆದಿತ್ಯನು ಪೂರ್ವ 
ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ (ಏಳುತ್ತಾನೆ) ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯವನ್ನು ಈ ನಿಷಯ ಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ ಹೇಳುವರು. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಅಗ್ವಿ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡುವುದಾದರೆ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಾಕ್ಯವಿದೆ 


ಅಥಾಸಿ ಬ್ರಾಹಣಂ ಭವತಿ | ಅಗ್ನಿಃ.ಸರ್ವಾ ದೇವತಾ ಇತಿ | 
ತಸ್ಯೋತ್ತರಾ ಭೂಯಸೇ ನಿರ್ವಚನಾಯ | 
ಇಂದ್ರಂ ಮಿತ್ರಂ ವರುಣಮಗ್ಗಿಮಾಹುರಥೋ ದಿವ್ಯಃ ಸ ಸುಪರ್ಣೋ ಗರುತ್ಮಾನ್‌ | 
ಏಕಂ ಸದ್ದಿಪ್ರಾ ಬಹುಧಾ ವದಂತ್ಯಗ್ಗಿಂ ಯಮಂ ಕಾ ಸಿನಾಡುಃ | 
| (ಖು. ಸಂ. ೧-೧೬೪-೪೬) 


ಇಮಮೇವಾಗ್ನಿ ೦ ಮಹಾಂತಮಾತಾ ನಮೇಕಮಾತ್ಮಾ ನಂ ಬಹುಧಾ ಮೇಧಾನಿನೋ ವದಂತೀಂದ್ರಂ 
ಮಿತ್ರರಿ ನರುಣಮಗ್ಗಿಂ ದಿವ್ಯಂ ಚೆ ಗುರುತ್ಮ ತೆಂ ದಿವ್ಯೋ ದಿನಿಚೋ ಗುರುತ್ಮಾನ್‌ ಗರಣವಾನ್‌ 
ಗುರ್ವಾತ್ಯಾ ಮಹಾತ್ಮೇತಿ ನಾ! ಯಸ್ತು ಸೂಕ್ತೆಂ ಭಜತೇ ಯಸ್ಮೈ ಹವರ್ನಿರುಸ್ಯತೇಂಯನಮೇವ 


ಸೋಣಗ್ನಿಃ | ನಿಪಾ ತೆನೇನೈ ತೇ ಉತ್ತ ರೇ ಜ್ಯೋತಿಷೀ ಏತೇನ ನಾಮಥೇಯೇನ ಭಜೇತೇ 
(ನಿ. ೭-೧೮) 


 ಅಗ್ನಿಯೇ ಸರ್ವದೇವತೆಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಇದಾನೆ ಎಂದು ಮೇಲಿನ ಶು ್ರತಿವಾಕ್ಯದ ಅರ್ಥವು. ಇಂದ್ರೆಂ ಮಿತ್ರಂ ಎಂಬ 
ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಇಂದ್ರ. ಮಿತ್ರ ವರುಣ ಸುಸರ್ಣ, ಗುರುತ್ಮಂತ, ಯಮ್ಮ ಮಾತರಿಶ್ಚ ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಮೇಧಾನಿ 
ಗಳಾದ ಪುರುಷರು ಹೇಳುವರು ಎಂಬರ್ಥವಿದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯೇ ಈ ದೇವತೆಗಳು, ಈ ದೇವತೆಗಳೇ ಆಗ್ವಿಯ್ಕು ಇವರಲ್ಲಿ 
ಯಾರಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ, ಅಗ್ನಿಗೂ ಈ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಅಗ್ನಿಃ ಸರ್ವಾ, 
ದೇವತಾಃ ಎಂದರೆ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳೂ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿರುವವು.. ಆದುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಸರ್ವದೇವತಾಸ್ಟ್ರರೂಪನು 
, ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಈ ವಾಕ್ಯದ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದು. . ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವೈತಿಷ್ಟ್ಯದಿದೆ. ಆದು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ 
ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ನು, ಸ್ತು ಹಿತಿಸಲಾಗಿರುವುದೋ ಆ ಸೂಕ್ತವು ಅಗ್ನಿದೇವತಾಕವು. ಎಂದಕೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸುವುದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಹೋಮಮಾಡುವರು, ಆದ್ದರಿಂದ ಹೋಮನಿಷಾ ಸ್ಪಾದಕನಾದವನೇ ಅಗ್ನಿಯು: 
ಘಃ ಗುಣವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯ ರೂಪದಿಂದಲೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯುತಾಗಿ 
(ಮಿಂಚು) ರೂಪದಿಂದಲೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಇರುವ ಕೊಡು ಹೇಳುವುದು ರೂಢಿಯಸ್ಟೆ, ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಆದಿತ್ಯನನ್ನೂ ಅಂತರಿಕ್ಚದಲ್ಲಿರುವ ಡಕ ತಾಗ್ನಿಯನ್ನೂ ಕೇವಲ ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆಗ್ನಿಯೆಂದು ವ್ಯ ನಹರಿಸುವರು. 
'ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯೇ ನಿಜವಾದ ಅಗ್ನಿಯು. ಎಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯ ಮುಖ್ಯ (ನೈಜ) ಸ್ವರೂಪ ಎಂದು ಭಾ ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ವಿವರಣೆಮಾಡಿರುವರು. : 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸೆಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


oC ಸ್ಯಗ್ಗಫೈಗಢ ಅಪ ಅರ್ಜ ತಾಜ: 
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ಅಥ ಅಷಾ ಿದಶಃ ಖಂಡು 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಖಂಡವು 


ಇಂದ್ರಂ ಮಿತ್ರಂ ನರುಣಮಗ್ಗಿ ಮಾಹುರಥೋ ದಿವ್ಯಃ ಸ ಸುಪರ್ಣೋ 
ಗರುತ್ಮಾನ್‌ | ಏಕಂ.ಸದ್ದಿಪ್ರಾ ಬಹುಧಾ ವದಂತ್ಯಗ್ಟಿಂ ಯಮಂ ಮಾತರಿಶ್ಚಾನಮಾಹುಃ 
(ಯ.. ಸಂ. ೧-೧೪೬-೬)  ಇಮುಮೇವಾಗ್ದಿಂ ಮಹಾಂತಮಾತ್ಮಾನಮೇಕಮಾತ್ಮಾನಂ 
ಬಹುಧಾ ಮೇಥಾನಿನೋ ವದಂತೀಂದ್ರಂ ಮಿತ್ರಂ ವರುಣಮಗ್ಗಿಂ ದಿವ್ಯಂ ಚ 
ಗರುತ್ಮಂತಂ ದಿವ್ಯೋ ದಿನಿಜೋ ಗರುತ್ಮಾನ್‌ ಗರಣನಾನ್‌ ಗುರ್ವಾತ್ಮಾ ಮಹಾತ್ಮೇತಿ 
ನಾ ಯಸ್ತು ಸೂಕ್ತಂ ಭಜತೇ ಯಸ್ಮೆ ಹನಿರ್ನಿರುಪ್ಯ ತೇsಯಮೇವ ಸೋಕಗ್ನಿ ರ್ನಿಷಾತ- 
ಮೇವೈತೇ ಉತ್ತರೇ ಜ್ಕೊ ೀತಿಷೀ ಏತೇನ ನಾಮಜ್ಯೇಯೇನ ಭಜೀತೇ ॥ ೧೮॥ 


ಇಂದ್ರಂ ಮಿತ್ರಂ ನರುಣನುಗ್ನಿ ಮಾಹುರಥೋ ದಿವ್ಯಃ ಲ 31- 
ಸಸುಪರ್ಣೋ ಗರುತಾ ಸನ್‌ | | ಠ ಗಈ ದನ 
ಏಕಂ ಸದ್ದಿಪ್ರಾ ಬಹುಧಾ ವದಂತ್ಯಗ್ಳಿಂ ಯಮಂ ಮಾತರಿಶ್ವಾ ತತಾ | 

(ಯ. ಸಂ. ೨-೩-೨೨) 


ಒಬ್ಬ ದೇವತೆಗೇ ನಾನಾನಾಮಗಳಿರುತ್ತನೆಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ ಚುಕ್‌ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಇಮಮೇನಾಗ್ನಿಂ ಮಹಾಂತಮಾತ್ಕ್ಮಾನಂ ಬಹುಧಾ ಮೇಧಾವಿನೋ 
ವದಂತೀಂದ್ರ ೦ ಮಿತ್ರಂ ವರುಣಮಗ್ನಿಂ ದಿವ್ಯಂ ಚ ಗುರು-. 
ತ್ಮಂತಂ ದಿವ್ಯೋ ದಿನಿಜೋ ಗುರುತ್ಮಾನ್‌ ಗರಣನಾನ್‌ ಗುರ್ವಾ- 
ತ್ಮಾ ಮಹಾತ್ಮೇತಿ ವಾ ॥ 


ಮಹಾತ್ಮ; ನಾದ ಈ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ವಿಕಾತ್ಮನಾಗಿದ್ದರೂ ದೇವತಾತತ್ನ ವನ್ನು ತಿಳಿದ ನನಾ ಇಂದ್ರ, ಮತ 
ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಅಥವಾ ಭೂಮಿಯಿಂದ ರಸವನ್ನು ಸೆಳೆಯುವ, ಆದಿತ್ಯ ನೆಂದು ನಾನಾ 
ನಾಮಗಳಿಂದ "ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ." ಏಕ್ಳೈವ- ವಾ ಸಹಾನಾತ್ಮಾ ದೇವತಾ ಸ ಸೂರ್ಯ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ 3 ಸದು ಹೇಳಿರು 
ವುದರಿಂದ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಆದಿತ್ಯನೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಒಂದು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ: ಸರ್ವಾತ್ಮತ್ವವು ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಜುಜ್ಮಂತ್ರವು ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಪ್ರತಿಷಾದಿಸುತ್ತವೆಯೆಂದು: ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸ 
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ಯಸ್ತು . ಸೂಕ್ತಂ ಭಜತೇ ಯಸ್ಮೈ ಹನಿರ್ನಿರುಸ್ಯತೇsಯನಮೇ ವ 


ಚಾನು 


ಸೋಕಗ್ನಿಃ || 








ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪೂರ್ವ ೯ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನ ಶೋರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಇಂದ್ರಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಗ್ನಿ ಶಬ್ದ ದಿಂದಲೇ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸ ಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಗೌಣಸ್ತುತಿ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತು ಶಬ್ದವು ಪೂರ್ವ 
ಪಕ್ಷವನ್ನು ವ್ಯಾನೃತ್ತಿ ನಡಿಸುತ್ತ ದ ಯಾರು ಫ ಪ್ರಧಾನಸ್ತು ತಿಯಿಂದ ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೋ, «ಆಗ್ಗೆ ಯಮಷ್ಟಾಕ 
ಪಾಲಂ " ನಿರ್ವಷೇತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಬೋಧನಾಸಾಮಥ್ಥ್ಯದಿಂದ ಯಾರಿಗೋಸ್ಟರ ಹನಿಸ್ಸು ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಡುವುದೋ ಅನನ್ನೇ 
ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. : ಅಗ್ನಿ ಶಬ್ಧ ಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಫ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಇರ ತ್ತದೆ. ಅಗ್ನಿಂ ಆನಯ, ಅಗ್ನಿಂ 
ಪ್ರ ಣಯ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಈ ಪ ಸೃಥಿನೀಸ್ಥಾ ನ ಅಗಿ ಯನ್ನೇ 1 ಜನರು ತಿಳಿಯುವುದಲ್ಲದೆ ಮುಧ್ಯನೋತ್ತ ಮಸ್ಸಾ ನದ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಜಾಧನನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾನ ನ್ಯಾಯವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಹಿತವಾದ ಖದಿರಸಲಾಶಾದಿಗಳನ್ನು ಲೋಕಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿಂದ ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಅಗ್ನಿಶಬ್ದದಿಂದ ಪಾರ್ಥಿವಜ್ಯೋತಿಸ್ಸನ್ನೇ 
ಹೇಳಬೇಕು. ಮಧ್ಯಮೋತ್ತ ಮ `ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸೆಂಬಂಧೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಗೌಣವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು. ಅನ್ರಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಸಂಬಂಥೆ 
ಎಂದೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಗ್ವಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ಮಧ್ಯಮೋತ್ತ ಮ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸಿ ಗೆ ಮುಖ್ಯಸಂಬಂಧೆ ಹೇಗೆ: ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ ' ಅದರಂತೆ 
ಮಧ್ಯಮೋತ್ರ ಮಸ್ಥಾ ನಗಳಾದ ವಿದ್ಯು ತ್ಸೂರ್ಯಪನದಗಳಿಗೆ ಲೋಕಪ್ರ ಸಿದ್ಧಿಯಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಮುಖ್ಯಸಂಬಂಧವಿರುವುದಿಲ್ಲ 
ಮಾತರಿಶ್ವಾ ಅಂದರೆ ವಾಯು. ಮಾ? ಅಂತರಿಕ್ಷ. ಅಲ್ಲಿ ಇರಿಸು ವಾಯುವಿಗೆ ಮಾತರಿಶ್ಚಾ ಎಂದು 
ಹೆಸರು. ಅಗ್ವಿ ಶಬ್ದ ಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಗೌಣಸೆಂಬಂಧೆ ಹೇಳಬೇಕು. 


ನಿಪಾತಮೇನೈತೇ ಉತ್ತರೇ ಜ್ಯೋತಿಷೀ ಅನೇನ ನಾಮುಧೇಯೇನ 
ಭಜತೇ | | 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮೋತ್ತಮ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಅಗಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕರೆದುದು ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಸಮಾಧಾನ ತೋರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ನಿಪಾತವೆಂದು ಅಪ್ಪಾ | ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಲಕ್ಷಣಾ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಲಕ ಕ್ಸಣಾ 
ಅಂದಕೆ ಗುಣಯೋಗದಿಂದ ಆರೋಪಿಸಿ ಹೇಳುವುದು. ಗೌರ್ನಾಹೀಕ. ಅಂದರೆ ಪಶುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಜಾಡ ೈವನಂದ್ಯಾದಿಗುಣಗಳೂ 
ಸೇವಕನಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಸೇವಕನು ಸಶುನೆಂದು ಹೇಳುವುದು. ಹಾಗೆ ಜೋತಿಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳಿಂದ ಮಧ್ಯೆಮೋತ್ರ ಮಸ್ಕಾ ನದ 


ಹ ನ್ನು. ಅಗ್ಟಿಯೆಂದು - ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾ ಕೆ..: ಮುಖಾ ್ಯಾರ್ಥಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹಾಗೆ" ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯದಿಂದ ಆಗ್ಟಿಯು ಮಧ್ಯಮೋತ್ತಮ ಜೊ ೀತಿಯಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವುದು ವಿರುದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 


ಸೂಕ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೋ ಯಾರನ್ನು ಉದ್ದ ೀಶಿಸಿ ಅವಸನ್ನು ಗೂಡುತ್ತಾರೇ ಅವನೇ ಲೋಕ 
ಪೆ; ಪ ಪಾರ್ಥಿವಸಾ ನದ ಅಗಿ ) ಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಮ ನಂತೂ ಮಿತ್ರಂ ನರುಣನುಗಿ ಿಮಾಹುರಥೋ ದಿವ ಎನಗ 
--ಗರುತ್ಕಾನ್‌ |. 


ತ ಕರ ಸದ್ದಿಪ್ರಾ: ಬಹುದ ನೆಡೆಂತ, ಗಿಂ 'ಯಮಂ ಮಾತರಿಶ್ವಾ ನಮಾಹುಃ ॥ 


( ಖು. ಸೆಂ. ೧-೧೬೪-೪೬) 
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ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


| ಎಬ ಫಾರ ಎ 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಜಾತಾವೇದಾಃ , ಕಸ್ಮಾಜ್ಞಾತಾನಿ ಪೇದೆ ಜಾತಾನಿ ನೈನಂ ವಿದುರ್ಜಾತೇ 
ಜಾತೇ ನಿದೃತ ಇತಿ ವಾ ಜಾತನಿತ್ತೋ ವಾ ಜಾತಧನೋ ಜಾತನಿದ್ಯೋ ವಾ: ಜಾತ- 
ಪ್ರಜ್ಞಾನೋ ಯತ್ತಜ್ಜಾತಃ ಪಶೂನನಿಂದತೇತಿ ತಜ್ಜಾತನೇದಸೋ ಜಾತವೇದಸ್ತ್ವಮಿತಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣವ್‌ (ಮೈತ್ರಾ-ಸಂ-೧-೮-೨) ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಾನೃತೂನ್‌ ಸರವೋಣಗ್ನಿ ನುಭಿ- 
ಸರ್ಪಂತೀತಿ (ಮೈತ್ರಾ-ಸಂ-೧-೮-೨) ಚ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೯॥ 


ಜಾತವೇದಾಃ ಕಸ್ಮಾತ್‌? ಜಾತಾನಿ ವೇದ | 


ಮೊದಲು ಅಗ್ನಿ. ಜಾತವೇದಾ$, ವೈಶ್ವಾನರ ಎಂದು ಮೂರು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. (ನಿರು. ೫-೧) ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ ಅಗ್ನಿ ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಅದರಿಂದ ತೋರುವ ವೇವತಾತತ್ವನನ್ನೂ ವಿನರಿಸಿ ಈಗ ಎರಡನೆಯ 
ಜಾತವೇದನದದ ವ್ಯುತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜಾತವೇದಾಃ ಎಂಬುದು ಮಹಾಭಾಗ್ಯದಿಂದಲೂ, ಕರ್ಮಭೇದದಿಂದಲೂ 
ಪೂರ್ವೋಕ್ತವಾದ ಅಗ್ನಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಅಥವಾ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಸ್ತುತಿಸಂಬಂಧದಿಂದೆ ಅಗ್ವಿಗಿಂತ ಬೇರೊಂದು ದೇವತೆಯ್ಯೆ 
ಆಗಲಿ ಆದರೆ ಈ ಶಬ್ದ ನಿಷ್ನನ್ನವಾದುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆತಾತ್ಸರ್ಯ. ಜಾತಾಫಿ ವೇದ. ಎಂಬುದು ಉತ್ತರ. ಈ 
ಅಗ್ನಿಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುನ ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನು ತಿಳಿಯದಿರುವ ಯಾವ 
ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞ ನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಜಾತ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಉಪಪದವಾಗಿರುವಾಗ ನಿದ್‌ಧಾತುವಿಗೆ 
ಅಸುನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದರೆ ಜಾಜವೇದಾಃ ಎಂದಾಗುತ್ತವೆ. 


ಜಾತಾನಿ ನೈನಂ ನಿದುಃ || 


ಅಥವಾ ಜಾತವಾದ ಸಕಲಲೋಕವೂ ಈ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಪೊರ್ಪೋಕ್ತಧಾತುವಿನಿಂದಶೇ ಈ ರೂಪವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅದರೆ ಕಾರಕಮಾತ್ರ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕರ್ತರಿಯಲ್ಲಿ ಆಸುನ್‌. ಅಗ್ನಿಯು ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯು 
ತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಸುನ್‌. ಜನ್ಮಹೊಂದಿದ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ ಸಂಘೆದಿಂದಲೂ ಇವನು ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ 
ಎಂದರ್ಥ. ಸ ಜ್‌ 
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ಜಾತೇ ಜಾತೇ ವಿದ್ಯತ ಇತಿ ನಾ || 
ಬೇರೊಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ಮಾಕೆ. ಸೆಕಲಭೂತಜಾತದಲ್ಲಿ ಇರುವವನು ಎಂದರ್ಥ. ಈಗ ವಿದಧಾತುವಿಗೆ 


ಸತ್ತಾರ್ಥ (ಇರುವುದು ಎಂದರ್ಥ) ಹೇಳಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ಜ್ಞಾನಾರ್ಥ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಅಗ್ನಿ ಇನದಿರುವ ಪದಾರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮರೂಪದಿಂದ ಇರುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ಜಾತನಿತ್ತೋ ನಾ ಜಾತಧನಃ | 


ಅಥವಾ ಜಾತಂ ಅಸ್ಯ ವಿತ್ತಂ. ಜಾತನೆಂಬುದು ಪೂರ್ವಪದ. ವಿಶ್ತವೆಂಬುದು ಉತ್ತರಪದ. ಯಾವುದು ಜಾತವಾಗಿದೆಯೋ 
ಅದು ಇವನ ದ್ರವ್ಯವೆಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ಜಾತಂ ಧನಂ ಯೆಸ್ಯೆ ಸಃ. ಜಾತನೇದಾಃ | ಧನವೆಂದರೆ ಹನಿಸ್ಸು ಮುಂತಾದವುಗಳು 
ಅಥವಾ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳು. ಇವು ಉಳ್ಳವನು ಸಪ. ಅತ್ವಸಂತಸ್ಯೆ ಚಾ ಧಾತೋ--ಸೊತ್ರದಿಂದ ಉಪಧಾದೀರ್ಫೆ 
ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 


ಜಾತನಿದೋ ವಾ ಜಾತಹ.ಜಾನಃ॥ 
ಸ ಳೆ ಶ್‌ 


ಹುಟ್ಟದೊಡನೆಯೇ ಪ್ರಜ್ಞಾನ ಸ್ವಭಾವನಾಮದರಿಂದ - ಪ್ರಕಾತಿಸುವನನೆಂದರ್ಥ. ಸೃಷೋದರಾದಿಗಣಸಠಿತವಾದುದರಿಂದ 
ಜಾತವಿದ್ಯ ಎಂಬುದು ಜಾತವೇದಾಃ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ ಜಾತ ಉಂಟಾದ ವೇದ-ಪ್ರಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳವನು. ಅಥವಾ ಜಾತ 
ಉಂಟಾದ ವಿಚಾರವುಳ್ಳ ನನು ಹುಟ್ಟದೊಡನೆಯೇ ಅಧಿಕಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ನಿಚಾರವನ್ನೂ ಪಡೆದವನೆಂದರ್ಥ. 


ಯತ್ತಜ್ಜಾತಃ ಸಶೂನನಿಂದತೇತಿ ತಜ್ಞಾತನೇದಸೋ ಜಾತವೇದಸ್ತ್ವಂ 
ಇತಿ ಜತ 


ES ಗುವ ನ ಶೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬ್ರಾ ಹ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 9 ಹುಟ್ಟಿ ದೊಡ 


ಸಿ 


ನೆಯೇ ಸಹನ ಹೇರಳವಾದ ಪ ಪಶುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದನು: ಆದುದರಿಂದ ಜಾತವೇದಾಃ ಎಂಬ ಹೆಸರು Ri 


ತಸ್ಮಾ ೈನ್ನಾನ್ಯತೂನೃತನೋಗ್ನಿ ಮಭಿಸರ್ಪಂತಿ ಇತಿ. ಚ | 


ನ ಅಗ್ವಿಯು ಪಶುಸ್ಥಾ ಪ್ರಯ ಪಶುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವನನ್ನು ತಮ್ಮ ಸ್ಟಾ ಮಿಯೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಆವನ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ವಸಂತದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪರಿಪುಷ್ಚ ವಾದ ಅವಯವಗಳಿಂದ ತೋಟಿಸುತ್ತ ವೆ. ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಅಭಿವ ದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತ ವೆ. ಅಂದರೆ ಶಿಶರಯತುವಿನಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಗಳಿ ಪಡೆದು ಪರಿಪುಷ್ಪವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದುದರಿಂದ ಗ್ರೀಷ್ಮ] ಕಾಲ ಸಂತಾಪಕವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಶರೀರದಾರ್ಡ್ಯ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತವೆ. ಎಂದು ತಾತ್ಸ ರ್ಯ. ಆದುದರಿಂದ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಖಂಡ ೨೦] | ; ನಿರುಕ್ತಂ 14ರ 





ಭಾಗಾ ಬಾಯ ಬಾ 





ನ ಭಾ ವವ ಮನ ಎ ಭು ಬಾ ಜಾ ಹಾ ಭಾ ಫಾ ಪಾ ವಾ! 





ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಗೆ ಪಶುಸ್ವಾಮಿಶ್ವ ಹೇಳಿರುವುದು ಸಂಗತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಖುಕ್‌ ಜಾತವೇದಸ್ಸಿನಸ್ತುತಿಗೆ 
ಉದಾಹೆರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 


`` ಶ್ರೀ ಯಾಸೈಮುನಿವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಹೆತ್ತೊಂಬತ್ತ ನೆಯ ಖಂಡ ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು | 
ಪ್ರ ನೂನಂ ಜಾತನೇದಸಮಶ್ಚಂ ಹಿನೋತ ವಾಜಿನಮ್‌ | ಇದೆಂ ನೋ 
ಬರ್ಕಿರಾಸದೇ (ಯ-ಸಂ-೧೦-೧೮೮-೧) ಪ್ರಹಿಣುತ ಜಾತವೇದೆಸಂ ಶರ್ಮಭಿಃ 
ಸಮಶ್ಮುವಾನಮಪಿ ವೋಷಪಮಾರ್ಥೇ ಸ್ಕಾದಶ್ವಮಿವ ಜಾತವೇದೆಸಮಿತೀದೆಂ ನೋ 
ಬರ್ಹಿರಾಸೀದತ್ವಿತಿ. ತದೇತದೇಕಮೇವ ಜಾತವೇದಸಂ ಗಾಯತ್ರಂ ತೃಚೆಂ ದಶತ- 


ಯೇಷು ವಿದ್ಯತೇ ಯತ್ತು ಕಿಂಚಿದಾಗ್ನೇಯಂ ತಜ್ಞಾತನೇದಸಾನಾಂ ಸ್ಥಾನೇ 


ಯುಜ್ಯತೇ ಸ ನ ಮನ್ಯೇತಾಯಮೇನಾಗ್ದಿರಿತ್ಯಸ್ಕೇತೇ ಉತ್ತರೇ ಜ್ಯೋತಿಷೀ ಜಾತವೇ- 
ದಸೀ ಉಚ್ಛೇತೇ ತತೋನು ಮಧ್ಯಮಾಃ | ಅಭಿ ಪ್ರವಂತ ಸಮನೇನ ಯೋಸಾ 
ಇತಿ: ತತ್ಸುರಸ್ತಾದ್ವಾ ಖ್ಯಾತಮ್‌ | (ನಿರು-೭--೧೭) ಅಥಾಸಾನಾದಿತ್ಯ ಉದು  ತ್ಯಂ 
ಜಾತವೇದಸನಿುತಿ ತದುಸರಿಸ್ಟಾದ್ವಾ ಖ್ಯಾಸ್ಕಾಮೋ ಯೆಸ್ತು ಸೂಕ್ತಂ ಭಜತೇ ಯಸ್ಮೈ 
ಹವಿರ್ನಿರುಚ್ಯತೇಳಯಮೇವ ಸೋಣಗ್ಟಿರ್ಜಾತವೇದಾ ನಿಸಾತಮೇನೈತೇ ಉತ್ತರೇ 


ಜ್ಯೋತಿಷೀ ಏತೇನ ನಾಮಧಥೇಯೇನ ಭಜೇತೇ ೨೦! 


ಜಾತವೇದಸ್ಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಪೂರ್ವಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಅದರ ಸ್ತುತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಜಾತೆನೇಷೆಸೆ ಇತಿ ಜಾತನೇದಸ್ಯಾಂ ಮೈವಂ ಜಾತೆನೇದೆಸೇಂಃರ್ಚಾಯ ಸುನವಾಮ  ಸೋಮಮಿತಿ 

ಪ್ರಸವಾಯ ಅಭಿಷನಾಯ ಸೋಮಂ ರಾಜಾನಮಮೃತೆಮರಾತೀಯತೋ ಯಜ್ಞಾರ್ಥಮನಿಸ್ಕೋ- 

. ನಿದೆಹಾತಿ ನಿಶ್ಚ ಯೇನೆ ದಹತಿ ಭಸ್ಮೀಕೆಕೋತಿ |! ಸೋಮೋ ಜಿದೆದಿತ್ಯರ್ಥಃ | ಸನಃ ಪರ್ಷದತಿ- 

: ದುರ್ಗಾಣಿ ವಿಶ್ವಾನಿ ದುರ್ಗಮಾಣ ಸ್ಥಾನಾನಿ ನಾನೇನ ಸಿಂಧುಂ ನಾನಾ ಸಿಂಧುಂ ಸಿಂಧುಂ ನಾವಾ: 

ನದೀಂ ಜಲಡುರ್ಗಾಂ ಮಹಾಕೂಲಾಂ ತಾರಯಕಿ ಡೆರಿತಾತ್ಯಗ್ಗಿರಿತಿ ದುರಿತಾನಿ ತಾರಯತಿ | 
ತಸ್ಮೈಸಾಂಪರಾ ಭವತಿ | 
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~~ __——~— ಬಾ ಸ ಕ | pe ಹ ವ ದ k 
~~ _~ ಕಾ ಕಾ್‌ರಸ್‌ ಪಾವಾ ದ 
ರ್‌ 


ಈ ಭಾಷ್ಯಭಾಗವು:ಮರ್ಗಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಸ್ವೀಕೃತವಾಗಿಲ್ಲ.. ಉಪಸಂಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಡೆ ಅಸಮಂಜಸ 
ವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಮಂತ್ರವು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗುವುದಾದಕೆ ಮುಂದೆ ತಜೇಕಮೇವ--ಎಂಬ ನಿರುಕ್ತ 
ವಾಕ್ಯವು ಸಂಗತವಾಗಲಾರದು. ಆದರೂ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಚೀನಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದೆ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಮುಂಜಿ 
ಹೇಳುವ ಖುಕ್ಳು ಜಾತವೇದಸ್ಸಿನ ಸ್ತು ತಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಉದಾಹರಣೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಪ್ರ ನೂನಂ ಜಾತನೇದಸಮಶ್ಚಂ ಹಿನೋತ ವಾಜಿನವಃ | 


ಇದಂ ನೋ ಬರ್ಹಿರಾಸದೇ | 
(ಖು. ಸೆಂ. ೮-೮-೪೬--೧) 


ಜಾತನೇದೋ ದೇವತೆಯ ಸ್ತುತಿಗೆ ಇದು ಉದಾಹರಣೆ. ಅಗ್ನಿಯೇ ಜಾತವೇದಸ್ಸದದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


'ಪ್ರಹಿಣುತ ಜಾತವೇದಸಂ ಕರ್ಮಭಿಃ ಸಮಶ್ನವಾನನುಪಿ ನೋಸ- 
ಮಾರ್ಥೇ ಸ್ಯಾತ್‌ ಅಶ್ವನಿನ ಜಾತನೇದಸನಿತೀದಂನೋ 
ಬರ್ಹಿರಾಸೀದತಿತಿ ॥ 

ಜಾತವೇದನನ್ನು ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರೇಕೇಪಿಸಿರಿ. ಅಶ್ಚಂ ಎಂಬುದು ಆದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣ. ಇದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. . ಆಶೂ ವ್ಯಾಪ್ತೌ. ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಸನ್ನವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಕರ್ಮಭಿಃ ಸಮಸ್ನುವಾನಂ ಎಂದು 
ಒಂದರ್ಥ. ಆಯಾಯ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಸಕಲಜಗತ್ತನ್ನು ವ್ಮಾಪಿಸಿರುವನೆಂದರ್ಡ್ಗ. ಅಥವಾ: ಅಶ್ರೆಂ ಎಂಬುದೇ ಖುಪ್ಲೋನನುಸದ. 
ಇವ ಎಂಬುದು ಲುಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವುದು ಯೌಗಿಕವಾದ ಅರ್ಥ, ಯೋಗಾರ್ಥಕ್ಸಿಂತಲೂ ರೂಢ್ಯರ್ಥಕ್ಕೇ 
ಪ್ರಾಬಲ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ಅಶ್ವತಬ್ದವು ಕುಡುಕೆಯೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ರೂಢಿಯಿಂದ ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಕುದುರೆಯಂತೆ ವೇಗಪುಳ್ಳವ 
ನೆಂದರ್ಥ. ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಲು ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಬಂದು. ಸೇರುವನೋ' ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸು ತಿಯಿಂದ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ' ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿರಿ ಎಂದರ್ಥ. | 

ತದೇತದೇಕನೇನ ಜಾತವೇದಸ್ಯಂ ಗಾಯತ್ರಂ ತೃಚಂ ದ(ದಾ) 
ಶತಯೀಷು ವಿದ್ಯತೇ || 

ದಶಮಂಡಲದಿಂದೆ ವಿಸ್ತ ರಹೊಂದಿರುವುದು ಖುಗ್ಗೇದವೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದುದರಿಂದ 
ತತ್‌ ಎಂದು: ಪರೋಕ್ಸ ನಿರ್ದೇಶಮಾಡಿಜಿ. ಏತತ್‌ ಎಂದು ಈಗತಾನೇ ಉದಾಹೃತವಾದುದರಿಂದ ಸಾಂನಿಧ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ 
ಖು್ಯೀಡದಲ್ಲಿಸಣದೊಂಡೇ ಮಂತ್ರವು ಜಾತವೇದ: ಆಂದರೆ ಅಗ್ನಿದೇವತಾಕವಾಗಿ: ಗಾಯತ್ರೀ ಛಂದಸ್ಸಿನಿಂದ. ಕೂಡಿದ್ದು ಮೂರು 
ಖುಕ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. 'ತೃಚಂ ಎಂದು ಸೂಕ್ತದ ಸಂಖ್ಯಾ ನಿಯಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ತ್ರಿ%ಖಯಕ್‌ 
ಸಂವಸಂನಾಗೆ ಯಚೆ ತ್ರೇರುತ್ತ ರಪದಾದಿಲೋಪಶ್ಚ ಛಂದಸಿ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ: ಸಂಪ್ರಸಾರಣ' (ಯಕಾರ)- ಪೂರ್ವರೂಪ 
ಹುಸ್ಯಿನ: ಯಕಾರಕ್ಕೆ ಕೋಪ, ಸಮಾಂಸದಲ್ಲಿ ಅಜ್‌ ಬಂದು. ತೃಚ ಎಂದಾಗಿದೆ. | 
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ಗತ ನ ದಂ ದಿ ಬ್ಲ ಒಡಂಂಇಅಂಡಇಒ್ಲಂಂ ಜಂ ಂಂ್ದ 


ಯತ್ತು ಕಿಂಚಿದಾಗ್ಹೇಯಂ ಶಜ್ಜಾ ತನಾ ನಾಂ: ಸ್ಥಾನೇ ಯು- 
ಜತೇ॥ 
ಗಾಯತ್ರೀ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿದೇವತಾಕವಾದ ಮಂತ್ರಗಳು ಜಾತವೇಜೋಲಿಂಗಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಜಾತವೇದಸಂಬಂಧವಾದ 
ಮಂತ್ರಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿನಿಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಅಧಿಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗಾಯತ್ರೀಭಂದೋಯುಕ್ತವಾದ 
ಜಾತನೇದೋದೇವತಾಕವಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಖಯಗ್ಸೇದದಲ್ಲಿ ಪ್ಲ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ 
ವಾದ ಒಂದು ತೃಚ ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಯಕ್ಕುಗಳು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕರ್ಮ 
ಬೇರೆಯಾದುದರಿಂದಲೂ, ಮಹಾಭಾಗ್ಯದಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿಯೇ ಜಾತವೇದಸ್ಸಾಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯೆಬೇಕು ಆಗ ಆಗ್ನಿಯ 
ಯಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಬಹುತ್ತಸೆಂಗತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಒಂದು ದೇವತೆಯನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ದೇವತೆಯ 
ಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಕರ್ಮವ್ಯರಲ್ಯಪುಂಟ್ಲಾಯತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ವೈಶ್ವಾನರಾದಿಪದವಿದ್ದ ಲಿಯೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 





ಸ ನ ಮನ್ಯೇತಾಯಮೇವಾಗ್ಗಿರಿತ್ಯಸ್ಕೇತೇ ಉತ್ತರೇ ಜ್ಯೋತಿಷಿ 
ಜಾತನೇದಸೀ ಉಚ್ಛೇತೇ ತತೋ ನು ಮಧ್ಯಮಃ | 

ಅಭಿಪ್ರಿನಂತ ಸಮುನೇನ ಯೋಷಾಃ | 

ತತ್ಸುರಸ್ತಾದ್ವಾ ್ಯಖ್ಯಾ ತಮ್‌ ॥ 


ಹಿಂದಿನಂತೆ ಜಾತವೇದ ಅಂದರೆ ಅಗ್ನಿ ಒಂದೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು ಎಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಸಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ, 
ಆದರೆ ಹಂದೆ ಅಗ್ನಿ ನಿಶೇಷ್ಯವಾಗಿ ಇತರ ಪದಗಳು ಗುಣವಾಗಿದ್ದವು. ಇಲ್ಲಿ ಜಾತವೇದಪದದೆ ವಿಚಾರವಾದುದರಿಂದ 
ಜಾತನೇದಾಃ ಎಂಬುದು ವಿಶೇಷ್ಯವಾಗಿ ಅಗ್ನ್ಯ್ಯಾದಿಗಳು "ಗುಣಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಜಾತವೇದದಿಂದ ಮಧ್ಯೆಮೋತ್ತವೃ 
ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅಭಿ ಗ್ರವಂತ ಎಂದು ಅಂದೆ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಅಥಾಸಾವಾದಿತ್ಯಃ | | 
ಉದು ತ್ಯಂ ಜಾತನೇದಸನ್‌್‌ || | 
(ಖು. ಸೆಂ. ೧-೪-೬) 


ತದುಪರಿಸ್ಟಾದ್ವಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಃ ॥ 


ಮಧ್ಯನೋತ್ತಮ ಜ್ಯೋತಿಗಳು ಜಾತವೇದಪದದಿಂದ ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉದುತ್ಯಂ' ಆದಿತ್ಯನೇ 
ಜಾತನೇದಸದದಿಂದ ಅಭಿಹಿತನಾದುದರಿಂದ ಜಾತವೇದ ಅಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯೊಂದೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಮಂತ್ರದ 
ಪ್ರತಿಪದದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಮುಂದಿ ತಿಳಿಸುತ್ತೇವೆಂದು ಪ ನ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವಿಶೇಷಣನಿಶೇಷ್ಯ ಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾನಾಧಿ 
| ಕರಣ್ಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಜಾತವೇದಾ: ಅಂದರೆ ಸೂರ ನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 
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"ಸೋಮಂ (ಖು. 
( ಸಂ. ೧-೯೯-೧) ು೫ಊಂಬ ಹಕ್ಕನ್ನು ಪ್ರಕೃತ ಪ್ಪ ನೂನಂ ಇಂಬ 


ವಸು. ವ್ರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವವನು; ಜಾತಾನಿ ವೈ ನೆಂ ವಿದುಃ- ಉತ ಶೈನ್ನವಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಕ ರುವವು ; ಜಾತೇ ಜಾತೇ ನಿದ್ಯತ ಇತಿ ನಾ-ಉತ್ತ ಶೈನ್ನವಾದ ಸಕಲ ಪಾ 
'ವಾ'ಜಾತನೇಧೂ ವಾ--ಉತ ತ ವಾದ ಸಮಸ್ತ 


ಈ ಅಗ್ನಿ ಯು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗುವಾಗಲೇ ಸಮಸ್ಯೆ ವಿದ ಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಜಾ ನ್ಲಿನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನೆಂದು ಅರ್ಥವು. ಇದಲ್ಲದೆ, 


748 | | 
ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ ( ಅಧ್ಯಾಯ ೬ 


ಹಾ ಬಾ ಹ 











ಯಸ್ತು ಸೂಕ್ತಂ ಭಜತೇ ಯಸ್ಮೈ ಹನಿರ್ನಿರುಸ್ಯತೇೇಯಮೇವನ 
ಸೂೋಗ್ನಿರ್ಜಾತನೇದಾಃ | ನಿಷಾತಮೇವೈತೇ ಉತ್ತರೇ ಜ್ಯೋತಿಷೀ 
ಏತೇನ ನಾನುಧೇಯೇನ ಭಜೇತೇ ॥ ೨೦1 


`ಪೂರ್ವಪಕ್ಸಸ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ನಿವರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯೇ ವಿಶೇಷ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದುದರಿಂದ 
ಮಂತ ತ್ರದರ್ಶನವು ಮೂರು ಜೊ ೀತಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದರೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯಿಂದ ವಿಶೇಷ ಇರವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕು. ಜಾತವೇದ 
ಎಂಬುದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದಂತೆ ಇದನ 'ಕ್ಯೋತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಹಾಗಾದರೆ ಸೂರ್ಯ ನನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತದೆಂದ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದುದು ಹೇಗೆ ಎಂದು ಶಂಕಿಸಿದರೆ ನಿಸಾತಮೇನೆತೆ ಎಂದು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ PR 


ಭಿ 
ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವ್ಸ ದ್ಯುತ ಅಥವಾ ಸೂರ ನನ್ನು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದು ಗೌಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇದು 


ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ಗಿ ಯನ್ನೇ ಮ ದೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


ಪ್ರ ನೂನಂ ಜಾತವೇದಸ ಸುಸ್ವ ೦ ಹಿನೋತ ವಾಜಿನಂ | 
ಇದಂ ನೋ ಬರ್ಹಿರಾಸದೇ | 


ಖಯ. ಸೆಂ. ೬೦೨೩೮೮೬೧ 
ಇದರ ಅರ್ಥವು ಕ 


ಎಲ್ಫೈ ಖಯತ್ತಿಗ್ಯ ಜಮಾನಕ್ಕೇ ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಿ ವ್ಯಾಸಿಸಿರುವವನೌ 
ಕ 
ನ್ನನಂತ ಅನ್ನ ವಂತನೂ ಆದ ಆ ಜಾತವೇದಾಖ್ಯ ಅಗಿ ಗ ನಮ್ಮ ಪಃ ಸಮತೆ ಮೇ 


ಲೆ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ (ಅಶ್ವವನ್ನು ಪ್ಲೆ ಪ್ರೇಿಸುನಂತೆ'ಸ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ) ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಪ್ರೇರಿಸಿರಿ. 


ಜಾತನೇದಾಖ್ಯ ಅಗಿ ಸಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಖಯಕ್ಳಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಯಾಸ ಸ್ಪರು ಜಾತೆನೇದಸೇ Rie | 


ಖಯಕನು ತೆಗೆ 
ಗಳಿಗೆ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಜ್‌ ಹ ಮೂ led, 


ಜಾತವೇದಾಃ | ಜಾತೆನೇದಾಃ ಕಸ್ಮಾತ್‌ | ಜಾತಾನಿ ನೇದ | ಜಾತಾನಿ ವೈನಂ ನಿದುಃ | ಜಾತೆಂ ಜಾತಿ 
ವಿದ್ಯ ತ ಇತಿ ನಾ ಜಾತನಿತ್ತೊ ೀವಾ ಜಾತಧನಃ ಜಾತನಿದ್ಯೋ ನಾ ಜಾತಪ್ರ ಜ್ಞಾ ನಂ | ಯತ್ತ 
ಜ್ಞಾತ ಪಶೂನನಿಂವತೇತಿ ತಜಾ ಎ ತೆವೇಷೆಸೋ ಜಾತನೇದಸ್ತಮಿತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಳಿಂ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವಾ 
ನೃತೊನ್‌ ಪಶನೋಗಿ ಮಗ್ಗಿ ಮಭಿಸರ್ಪೆಂತೀತಿ ಚ (ನಿ. ೭-೧೯) ನ್ಗ 


ಅಗ್ನಿಗೆ ಜಾತವೇದಾಃ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಏಶಕ್ಟ ಬಂದಿತು ಎಂದರೆ ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಜಾತಾನಿ ನೇದೆ_ಉತ ಶೈನ್ನ ವಾದ ಸಮಸ್ತ 


ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಈ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತಿಳಿದಿ 
Ri ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನು; ಜಾತವಿತ್ತೋ 
ಧನವೂ ಇವನಬಳಿ ಇರುವುದು ; ಜಾತೆನಿದ್ಯೋ ವಾ ಜಾತಪ್ರಜ್ಞಾ ನಃ 
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ದರ್ಭಾಸ್ಯವ್ಯದ್ಧಮೆ, 9 ತುಕ್ತ್ರಳ್ಳ ಲ ಎಂದಭಿಪ್ರಾ ಯವು: 


Deemed ಯ ್ಯಾರ್ಯ 6 





“149 


ಲಾತಾ ದಾವಾದ ರಾಜದಾನಿ 


'ಯೆತ್ತೆಜ್ಞಾತೆ ಸಶೂನವಿಂಡತೇತಿ ತಜ್ಞಾತೆನೇಡಸೋ ಜಾತನೇವಸ್ತೆ ಮಿತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವಾಕೃ- 


ತೊನ್‌ ಪಶವೋಗ್ಲಿಮಭಿಸೆರ್ಸಂತೀತಿ-. ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಉತ್ಸನ್ನವಾದಕೂಡಲೆ ಇವನು ಪಶುಗಳನ್ನು 'ಸಜಿದನು ಎಂದರೆ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪಶುಗಳನ್ನು ಹೋಮಮಾಡುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ' ಈ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಅಗ್ನಿಗೆ ಜಾತವೇದಾಃ ಎಂಬ ಹೆಸರು 


. ಬಂದಿದೆ. | ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಾಕ್ಯವು ಇದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಖುತುಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ 
.. ಪಶುಗಳನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮ ಮಾಡುವರು. ಈ ಜಾತವೇದಾಗ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಚುಕ್ಕು ಈ ರೀತಿ ಇದೆ 


" ಜಾತೆನೇಷಸೇ ಸುನನಾಮ ಸೋಮಮರಾತೀಯತೋ ನಿ ಡೆಹಾತಿ ವೇಜಿಃ | ಸ ನಃ ಪರ್ಷದತಿ 
ಡುರ್ಗಾ ವಿಶ್ವಾ ನಾವೇವ ಸಿಂಧೂ ದುರಿತಾಶೃ್ಯಗಿ 8 || ಜಾತನೇದೆಸ ಇತಿ ಜಾತನೇದಸ್ಯಾಂ ನೈವಂ 
ಜಾತನೇಡಸೇಂರ್ಚಾಯೆ ಸುನವಾಮ ಸೋಮಮಿತಿ ಸ ಕೈ ಸನಾಯಾಭಿಷನಾಯೆ' ಸೋಮಂ ರಾಜಾ- 
ನಮಮೃತೆಮರಾತೀಯೆತೋ ಯಜ್ಞಾ ರ್ಥಮನಿಸ್ಕೋ ನಿಪಹಾತಿ ನಿಶ್ಹ ಯೇನ `ಪಹತಿ ಭಸ್ಮೀ 

` ಕರೋತಿ ಸೋಮೋ" ಪರದಿತೈರ್ಥಃ "| ಸೆ ನಃ ಪರ್ಷಪತಿ ದುರ್ಗಾಣಿ ನಿಶ್ವಾನಿ ಮುರ್ಗಮಾನಿ 
ಸ್ಥಾನಾನಿ: ನಾನೇನ: ಸಿಂದುಂ ಸಂಧುಂ ನಾನಾ: ನದೀಂ ಜಲದುರ್ಗಾಂ ಮಹಾಕೂಲಾಂ ತಾರಯತಿ 
ದುರಿತಾಶ್ಯಗ್ನಿರಿತಿ ಹುರಿತಾನಿ ತಾರಯೆತಿ ॥ (ನಿ. ೩-೨೦) 


ಜಾತನೇದಾಗ್ನಿಗಾಗಿ ನಾನು ಸೋಮೆರಸವನ್ನು ಹಿಂಡುತ್ತೀವೆ, ಅಥವಾ ಈ ಜಾತನೇದಾಗ್ನಿ ಯ ಪೂಜಾರ್ಹನಾ ಗಿರುವುದರಿಂದ 


| ಈ ಅಗ್ನಿ ಯ ಪ್ರೀತ ಘನವಾಗಿ ನಾವು ಸೋಮರಸವನ್ನು ಹಿಂಡುತ್ತೇವೆ. ನಾವು ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವ ಸೋಮರಸವನ್ನು 
ಹಿಥವಾ ರಾಜನಾದ ಈ  ಸೋಮನನ್ನು ಪ್ರ ಅಗ್ನಿ ಯು ಯಜ್ಞಾ, ರ್ಥನಾಗಿ A ಸುಟ್ಟು ಭಸ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಾನೆ. 
ಎಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯು ಸೋಮಾಹುತಿಯನ್ನ ರ್ನಿಸುವಂತೆ ತಾರು ನಾನೆಯು ಅಥವಾ ಹೋಣಿಯು, ನಮ್ಮನು, 


ಡನಟಿಲಸಾಧ್ಯವಾದುಡೂ,  ಆಳಮಾದುದ್ಕೊ ಅಗಲವಾದುದೂ, ಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆದ ನದಿಯನ್ನು ದ-ಟಿಸು 
ನಂತೆ ಈ ಜಾತವೇದಾಗ್ನಿಯು ನಮ್ಮ; ನ್ನು ಅನೇಕ ಸಂಕಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ದಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂಧು; ಮುಖ್ಯಾಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು. ಈ ಜಾತನೇದಾಗಿ ಯನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಖಕ್ಕನ್ನು ಎವಾ ಗದತ 


ಸಸ 'ಜಾತಿವೇಷಸಮತ್ತಂ ಹನೋತೆ, ವಾಜಿನಂ | ಇಥಂ ನೋ ನ ॥ ಪ್ರಹಿಜುತ 
ವಾ ಕರ್ಮಭಿಃ ಸಮ ಶ್ನುವಾನಮಸಿ ವೋಷಮಾರ್ಥೆ ಸ್ಕಾದಶ್ಚಮಿವ ಜಾತಿಗೂ 
ತೀಡಂ ನೋ ಬರ್ಹಿರಾಸೀದತ್ವಿತಿ | 


ಎಲ್ಫೈ ಖತ್ತಿಕ್ಕುಗಳ್ಳೊ ಸರ್ವವ್ನಾ ಸ್ತನಾದ ಈ ಜಾತವೇವಾಗ್ನಿ.ಯೆನ್ನು ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಪ್ರೇರಿಸಿರಿ 
ಅಥವಾ ಇಲ್ಲಿರುವ ಅಶ್ವ ಶಬ್ದವು ಉಸಮಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ರಬಹುದು. ಎಲ್ಫೆ ಯತ್ತಿ ಕ್ಬುಗಳ್ಳ ಅಶ್ಚವನ್ನು 
ಫ್ರೈ ೀರಿಸುವಂತೆ ಈ ಅಗಿ ಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಶ್ರೇರಿಸಿರಿ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ £7 ಪ್ರೊ ಅಗ್ನಿ ಯು ನಾವು ಹರಡಿರುವ ಈ 


4 


| ತದೇತಮೇಕೆಮೇನ ಜಾತೆೇಡೆಸೈ?ಿ ಗಾಯತ್ರಿ ೦ ತೈಚಂ Ran ಸೀ ಯತ್ತು 'ಕಿಂಟಿದಾ- 
ಡಿ ಯಂ ತೆಜ್ಜಾತೆನೆ €ಹಸಾನೂಂ ಸ್ಥಾನಂ ತ! ॥ (ನಿ. .೭೨೦) ೬1 
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160 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟ್ರನುಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 





ಖುಗ್ರೇದದ ಹತ್ತುಮಂಡಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಾತನೇದಸ್ಸೆನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುವ ಸೂಕ್ತವು ಇದೊಂದೇ, ಬೇಕೆ ಇಲ್ಲ. 
ಇದು ಗಾಯತ್ರೀಭಂದಸ್ಥವಾಗಿರುವುದು. ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳು ಜಾತವೇದಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ, ಪಾರ್ಥಿವಾ 
'ಗಿಯನ್ನೇ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಜಾತವೇದಾಗ್ನಿ ಯೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಸ ನ ಮನ್ಯೇತಾಯೆಮೇನಾಗ್ದಿರಿತ್ಯಸ್ಳೇಶೇ .ಉತ್ತಕೇ ಜ್ಯೋತಿಷೀ :ಜಾತನೇದಸೀ .ಉಚ್ಛೇತೇ ತೆಕೋ 
ನು ಮಧ್ಯಮಃ | ಅಭಿ ಪ್ರನಂತೆ.ಸಮುನೇನ ಯೋಷಾ ಇತಿ ತತ್‌ ಪುರಸ್ತಾದ್ಭ್ಯಾಖ್ಯಾತಮಥಾಸಾ 
ವಾದಿತ್ಯ ಉದುತ್ಯಂ ಜಾತನೇದಸಮಿತಿ ತದುಪರಿಷ್ಟಾದ್ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಃ 4 (ಫಿ. ೭-೨೦) 


ದರೆ ಜಾತವೇದಾಗ್ನಿಯ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ದಿ ಗೆ ಮಾತ್ರ ಅನ್ವಯಿಸುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಮೇಲಿರುವ 
ಎರಡು ಜ್ಯೋತಿಗಳೂ ಎಂದರೆ ವಿದ್ಯುದಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯ ಎಂಬ ಎರಡು ಜ್ಯೋತಿಗಳೂ ಜಾತವೇದಾಃ ಎಂದೇ ವೃವಹ 
ರಿಸಲ್ಪಡುವವು. ಅಭಿ ಸ್ಪವಂತೆ ಸಮನೇವ ಯೋಪಾ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮಾಗ್ನಿ (ನದು ಹಟ 
ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನಾವು ಹಿಂದೆಯೇ ವಿವರಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಜಾತನೇದಾಗ್ನಿಯು pile: 
ಎಂಬ ,ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉದುತ್ಯಂ ಜಾತೆನೇದಸೆಂ ಎಂಬ (ಖು. ಸೆಂ. ೧-೫೦೭೧) ಖಕೃನ್ನು ಮುಂಡೆ ನಿವರಿಸುತ್ತೀವಿ. 


ಯಸ್ತು ಸೂಕ್ತಂ ಭಜತೇ ಯಸ್ಮೈ ಹನಿರ್ನಿರುಪ್ಯತೇಂಯೆಮೇವ ಸೋಗಗ್ಗಿರ್ಜಾತನೇದಾ ನಿಸಾತಮೇ. 
ವೈತೇ ಉತ್ತೆರೇ ಜ್ಯೋತಿಷೀ ಏತೇನ ನಾಮಧೇಯೇನ ಭಜೇತೇ ॥ (ನಿ. ೭-೨೦) 


ಅ ; ; ) ಸೂ 
ಹ ಮಾ ಸ್ತ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿ ವೈದ್ಯುತಾಗ್ನಿ ಸೂರ್ಯೆ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಇದ್ದ ರೂ ಈ ಪಾರ್ಥಿವಾಗಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಹೆವಿಠಾ ಳನ್ನು ಹೋಮ ಮಾಡುವರು. ಈ ಅಗ್ನಿಯೇ ಜಾತನೇದಾಃ ಎಂದು ಕಕೆಯೆ ಡುವುದು. ಉ ರ 
IN ೀದಾಃ ಎಂದು ಕರೆಯಲ ಹ ಳಿದ ಎರಡು 
ವಿ ತ ಇ ಕ ಮ್‌ 
ವಿಧ .ಅಗ್ನಿಗಳು ಎಂದರೆ ವೈದ್ಯುತಾಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯೆ ಇವರುಗಳಮೂಲಕ ಹೋಮ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. : ಅವರನ್ನೂ ಪ್ರಸೆಂಗ 
ಣಿ ನ್‌ ಹತ 


ಇ ಆ ಗಿರು ದು. ಕ 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಖಂಡ ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. | 


yy ಪ್ರಾಸ 


ಅಥ ಏಕವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 


ವೈಶ್ವಾನರಃ ಕಸ್ಮಾದ್ವಿಶ್ವಾನ್ಸರಾನ್ನಯತಿ ನಿಶ್ಚ ಏನಂ ನರಾ ನಯಂತೀತಿ ವಾಪಿ 


ನಾ ನಿ್ತಾನರ ನವ ಸ್ಯಾಕ್ಸತೃೃತಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ತಸ್ಯ ವೈಶ್ವಾನರಸ ಸ್ಕೈಸಾ 


ಭವತಿ | ೨೧॥ 
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ವೈಶ್ವಾನರಃ ಸಸ್ಮಾತ್‌ ? ವಿಶ್ವಾನ್ನಯತಿ 
ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ವೈಶ್ವಾನರಪದದಲ್ಲಿ ದೇವತಾತತ್ವ ವನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಮೊದಲು ಶಬ ವ್ರುತ್ಥ ತ್ತಿ ತ್ರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ವೈಶ್ವಾನರ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗಿದೆ?" ಎಂದು 'ಪ್ರಶ್ನಿ. `ವಿಶ್ವ ನರರನ್ನು ಈ ಲೋಕದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಲೋಕಕ್ಕೆ 


ಒಯ್ಯುವ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಜನಕತ್ನ ್ಸ್ರೈವಾದವನು ವೈಶ್ವಾನರ ಎಂದು ಉತ್ತ ರ. ಜನರ ಸಕಲಪ್ರ ವೃ ತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇವನೇ ಪ್ರೇರಕನಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ, ಸಂಜಾಗ್ದಿವಿದ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇವನೇ ಪ್ರೇರಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ' ಪುಚಾಗ್ನಿವಿದೈಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನೇ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ... 


4 ಅಪ್ಪಿ ವಾ ಸತಿ ತತ್ಸರ್ಮಃ ಪ್ರವೃತ್ತಯಃ ಫಲವತ್ಯೋನರಾಣಾಂ' ಭವಂತೀತಿ 'ಹೇತುಕರ್ತೃಶ್ವೇನ ಸರ್ವಾಸು ಪ್ರವೃತ್ತಷು 


ರಿಣ್ಬುಮೊ 


'ಅಯಮೇವ ನರಾನ್ನಯತಿ ಪ್ರವರ್ತಯತೀತಿ. ವೈಶ್ವಾನರಃ.''. LB ಪ್ರಯೋಜಕ (ಹೇತು) ಕರ್ತ ಎಂದು ಕತ್ಯ ೯ 
ಎರೆಡುವಿಥವಾಗಿದ ಲೋಕಫ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ವೈಶ್ವಾನರ ಪದವಾಚ್ಯನಾದ ಆಗ್ನಿ ಪ್ರೇಕೀಪಿಸುವುವರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜಕಕರ್ತ್ಯ 


ಆಗುತ್ತಾನೆ. ನಯತಿ ಎಂಬುದು ಅರ್ಥ ನಿರ್ದೇಶ. ನ್ವ- ನಯೇ ಧಾತು a ಇತಿ ನರಃ. ಕೊಂಡೊಯು ವನೆಂದರ್ಥ. 
ಪಚಾದಿಗಣಸಪಕಿತನಾದುದರಿಂದ ಅಚ್‌ಪ್ರ ತ್ಯ ಯ. ನರಃ ಎಂದಾಗುತ್ತ ದೆ. 'ವಿಶ್ವೇಷಾಂ ನರಃ ವೈಶ್ವಾನರ ನರೇ ಸಂಜ್ಞಾ ಯಾಂ 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ನರಶಬ್ದ ಸರದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಪೂರ್ವಪ ಪದಕ್ಕೆ ದೀರ್ಫ ಬರುತ್ತದೆ. ಕರ್ಮ ಉಪ ಸದವೆಂದರೂ ಬಹುಲಗ್ರ ಹಣ 
ದಿಂದ ಆಜ್‌ ಹೇಳಬಹುದು. 


ವಿಶ್ವೇ ಏನಂ ನರಾ ನಯಂತೀತಿನಾ | 


ಹ ಜಾಕ್‌ 


ಇವನೇ ತಾ ಇತು ಚಂ ಕೋಕಾಂತರಕ್ಸಿ ಒಯ್ಯುವವನೆಂದು ಹಂಡೆ ವರ್ಣಿಸಿದ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಜನರೇ 
ಇವನನ್ನು ಒಯ್ಯುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ವ್ಯತ್ಪತಿ ತ್ತಿ ಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸ ಸುತ್ತಾರೆ. ಆಯಾಯ ಕ್ರಿ ಯೆಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ "ಜನರು ಇವನನ್ನು ತ 
ಕಲ್ಪಿಸಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಸೆಮಾಪಿ ಪ್ರಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಫಾ ಇತಿ ಸ ನೃ ಹಾ « ಖೂತೋರಪ್‌ 


ಸೂತ್ರ ದಿಂದ” ಕರ್ಮುಣಿಯಲ್ಲಿ. ಅಪ್‌ 'ಪ್ರ ತ್ನಯ 'ಗುಜಿ. 


. ಅಪಿ ವಾ ವಿಶ್ವಾ ನರ ಏನ ಸಾ ತ್‌ | 'ಪ್ರತ್ಯೃತಃ ಸರ್ವಾಣಿ. 
ಭೂತಾನಿ, ತಸ ವೈಶ್ಯಾ ನರಃ: | ತಸ್ಕೈಸಾ: ಭವತಿ !.೨೧.॥:-. 


ಬೇಕೊಂದುರೀತಿಯಿಸಂದ ವ್ಯ ಶೃತ್ತಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಕಿ ವಿಶ್ವಾ ನರ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಪ್ಲ ್ರಸಿದ್ಧಪುಶುಷನು ಇರುತ್ತಾ ಫೆ. ನಿಶ್ವಾಸ 


`ಪ್ರತಿ ಖುತಃ ನಿಶ್ವಾನರ; ಸಕಲಭೂತಗಳ ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರ 3ಡಿಸರೆನನು ಎ ಸಕಲಪ್ರಾ ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು (ಹೊಂದಿರುವವನ” 


ಪ್ರಾಣನೆಂದರ್ಥ. ಪ್ರಾಣನಪ್ರ ವೇಶವಿಲ್ಲದೇ ಹೋದರೆ ಯಾವ ಜಂತುವೂ ಬದುಕಿರಲಾರದು. " ವಿಶ್ವಾನ್‌ ಆರ. 'ನಿಶ್ನಾನರಟ 
ಛಾಂದಸವಾದುದರಿಂದ ದಿ ದ್ವಿ ತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿ ಗೆ 'ಲೋಪಬಂದಿಲ್ಲ. ,ಖು-ಗತೌ. ಧಾತುವಿಗೆ. ಪಚಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಅಚ್‌ 
ಬಂದರೆ ಅರಃ ಎಂದಾಗುತ್ತ ದೆ... ವಿಶ್ವಾನರನ ಪುತ್ರ ನೇ ವೈಶ್ವಾ: ನರನ್ನು ಪ ಪ್ರಾಣಪುತ್ರ ನು 'ಅಗ್ನಿಯೆಂದು;:ಪ ಹೆ ನ 
ಪ್ರಾಣಾದ್ದಿ ಬಲಾನ ೈತೃಮಾನೋ ಹಿ ಜಾಯತೇ” ಎಂದು ಬ್ಲಾ ತ್ರಹ್ಮಣ. ಶಕ್ತಿ ಯುಕ್ತ ರಾಗಿ ಅರಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಡೆದರೆ ಅಗ್ಸೃತ್ಸತಿ, 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಹ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಲು ಮುಂಜಿ” ಹೇಳುವ ಹುಕ್‌ 'ಉದಾಹರಣವಾಗುತ್ತ ದೆ 


ಜದ ಬಯ್ಯ ತಾರಿ ಪ್ರೀಯಾಸ್ಕೃಮುನಿ: ವಿರಚಿತ್ರ:ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ: ನಿಳನೆಯ ಅಧ್ಯನ ದಿ ಬಾಡ 


ಇಪ್ಪ ತ್ಕೊ ಹಂದನ ದು ಸಾ ಸಮಾಪ್ತ ನಾಗೆ: 


ನ 

$ ಕ 4 Ne ಇಸ AER ಕ Ake ರ” 
ಸ ಹಿಗೆ A ‘ «We? ಬ್‌ ಆದೂ ಮ ಯ್ತು ೪ RE ವಂ. ಊನಾ ಡಸ ಡ್‌ ಎವಿ, 
ಕೆ ಆ 4 ಆ. ಕ * ಈ pe K 
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ಅಥ ದಾ ನ ವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 
' ಇಪ್ಪತ್ತ ರಡನೆಯ ಖಂಡವು : 


ನೈಶ್ವಾನರಸ್ಯ ಸುಮತೌ ಸಮ ರಾಜಾ ಹಿ ಕಂ ಜುನನಾನಾಮಭಿತ್ರ | 
ಇತೋ ಜಾತೋ ವಿಶ್ವ ಮಿದಂ ವಿ.ಚಪ್ಟೇ ವೈಶ್ವಾನರೋ ಯತತೇ. ಸೂರ್ಯೇಣ ॥ 
(ಯ. 'ಸಂ-೧-೯೮-೧) ಇತೋ ಜಾತಃ ಸರ್ವಮುದಮಭಿನಿಪ ಶೃತಿ. ವೈಶ್ವಾ ನರಃ ಸಂಯ- 
'ತತೇ:- ಸೂರ್ಯೇಣ ಠಾಜಾಯಃ  ಸರ್ವೇಸಾಂ. ಭೂತಾನಾನುಭಿತ್ರಯಣೀಯಸ್ತಸ ಸ್ನ 
ಜಯಂ. 'ವೈಶ್ವಾನರಸ್ಯ ಕಲ್ಯಾಣ್ಯಾಂ ಮತೌ ಸ್ಯಾಮೇತಿ ತತ್ತೋ ನೈಶಾ ನರೋ ಮಧ್ಯಮ 
_ಇತ್ಯಾ ಚಾರ್ಯಾ ವರ್ಷಕರ್ಮಣಾ' ಹ್ಯೇನಂ. ಸ್ತತ | ೨೨ i ಸಿ ವ್‌ 


ವೈಶ್ವಾನರಸ್ಯ್ಥ ಸುಮತೌ ಸ್ಯಾಮ ರಾಜಾ ಹಿ ಕಂ ಭುವನಾನಾ- ' 
ಮಭಿತ್ರೀಃ | ಇತೋ ಜಾತೋ ವಿಶ್ವ ಮಿದಂ ವಿಚಷ್ಟೇ ವೈಶ್ನಾನರೋ 
 ಯತತೇ ಸೂರ್ಯೇಣ 1 | ಸಂ 
ಒತ್ತೆ 4 (ಯ. ಸೆಂ, ೧: 3-೬) 
ಈ ತ ದ್ರ 'ಕನೇಕಾಂತರಕ್ಕೆ ಬಯ್ದು ಹಿ ಪ್ರಯೋಜಕನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಅಗ್ನಿಯ... ಶೋಭನವಾದ 
ಸ ಸ ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಅನುಗ್ರಾಹ್ಯರಾಗೋಣ. ' ಕಂ ಎಂಬುದು ಪಾದಪೂರಣೆಗೋಸ್ಫರ ಹೇಳಿದೆ. ಆ 
ತ ಬಖವಾಗಿ ಸೇವಿಸಲ ಬಿಡುತ್ತಾ ಸಕಲಭೂಶಜಾತಗಳಿಗೆ ಸ ಸ್ಟಾಮಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ವೈಶ್ವಾನರನು ಈ 
ಅರಣಿಗಳಿಂದ ಹುಟ ರೊಡನೆಯೇ ಸರ್ವಥ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೂ.ವಿ ಬ 
ಶೇಷವಾಗಿ:' ನೋಡಿ ತಿಳಿದಿರುನನೊ 
ಸ 0 ಮತ್ತು ಯಾವನು 
ಸ ಜ್‌ ತಾ ಅಕೆ: ನ ಹಬ್ಬ ಭಖ 
ಆ (ಜಸು ಮಲಕ 
ಸಣ ತೀಡ ನ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳ್ಳು ಕೆಳಗೂ , ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಕ 


ಕ ತೋ ಜಾತಃ ಸರ್ನಮಿದನುಭಿವಿಸಸ ತ ಫತಾ ನರಃ ಸಂಯತತೇ- 
'-ಸೂರ್ಯೇಣ | ರಾಜಾಯಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಮಭಿಶ್ರಯ- 
, ಜೇಯಸ್ತ: ಸ್ಕೈ ವಯಂ ವೈ ಶ್ವಾ ನರಸ್ಯ ಕಲಾ ಹ್ಯಾಂ. ಮತ್ತೌ ಸಾ ಮೇತಿ (| 


| ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನುವಿ 
ತ ್ರ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವರಿಸುತ್ತಾರೆ.. ಸುಮತಾ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ. 'ಶಲ್ಯಾಣ್ಯಾಂ ಎಂದು ಅರ್ಥವಿವರಣೆ... ಯಾವಾಗಲೂ ಉಪಕಾರ 


ಮಾಡುತ್ತಿರುವ, 
ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ. ಎಂದರ್ಥ. . ರೋಕನ್ಯಾಯವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಆಚಾರ್ಯರು ಮಂತ 


ಹ” ಡ್ನ  ಪದೆಕ್ರಮನನ್ನು ವೃತ್ತಾಸಮಾ 
ಹ ನ್ಸುವ್ನ ಕತಫ್ರಿಸಮಾಡಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಹೀಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಅವನ 
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ದ್‌ ಕಾ ನ ದಾ ಹರಗ ಜಾಲ್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ 


ಕಾ ಲ್ಸ ನ್‌್‌ ಕಾನ್‌ ನ್‌ ಆ 








ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಅನುಗ್ರಾಹ್ಯರಾಗೋಣ ಎಂದು ಆಶೀರ್ವಾದದಲ್ಲಿ ಸಮಾಶ್ರಿಗೊಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ.  ಆನೇಕಕ್ರಿಯಾ ಪದಗಳು ಈ 
ಮಂತ್ರೆದಲ್ಲಿ ತೋರುವುದರಿಂದ ನಾಕ್ಯಭೇದವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾದು ರಾಜಾಯಃ ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಏಕವಾಕ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. 
ಇನ್ನು : ಸೆಲವರು ಯಾರಿಂದ ಕಲ್ಯಾಣಮತಿಯು' ಅನೇಕ್ಷಿಸೆಲ್ಸಡುವುದೋ ಅಂತಹ ವೈಶ್ವಾನರನನ್ನು ಈ ಶಬ್ದಗಳಿಂದೆ 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಅರ್ಥನಿವರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ತತೋ ವೈಶ್ವಾನರ? ಮಧ್ಯಮ ಇತ್ಯಾಚಾರ್ಯಾಃ | ವರ್ಷಕರ್ಮಣಾ 
ಹ್ಯೇನಂ ಸ್ತೌತಿ ॥ ೨೨ | 


ವೈಶ್ವಾನರಸದವ್ಯುತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಆದರೆ ಇದರಿಂದ ಪ್ರತಿಸಂದ್ಯವಾದ ದೇವತಾತತ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವುಂಟಾಗು 
ತ್ರದ: “ಇದನ್ನೇ ವೈಶ್ಟಾ ನರನೆಂದಕಿ ಯಾವ ದೇವತೆ ? ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗಮದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರತಿಪತ್ತಿ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ, ವೈಶ್ವಾನರ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತಿಗಳು. ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದಕಿ ಆತ್ಮನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಶ್ರುತಿಸರಿಶೀಲನೆಮಾಡಿದರೆ ಇಂದ್ರ; ಆದಿತ್ಯ, ವಾಯು; ಆಕಾಶ, ಉದಕ ಪೃಧಿನೀ ಮುಂತಾದುವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ 
ವೈಶ್ವಾನರ ಪದದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಕೆಲವು ಶಿರುಕ್ತಕಾರರಾದ ಆಚಾರ್ಯರು ವೈಶ್ವಾನರ ಅಂದಕೆ ಮಥ್ಯಮಸ್ಸಾ ನನಾದ ' 
ವೈದ್ಯುತಾಗ್ನಿ ಅಥವಾ ವಾಯು, ಅಥವಾ ಇಂದ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ. ಇದೆ. ಹಿ ಶಬ್ದ 


ಕಾರಣದ್ಯೋತಕವಾಗಿದೆ.. ಮಂತ,್ಮದ್ಲಷ್ಟ ಗಳೂ ಕೂಡಾ ಮಳೆಸುರಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಈ ವೈಶ್ವಾನರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅಲ ಟಲ 
ಮಳೆಸುರಿಸುವ ಕಾರ್ಯವು ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾನನಾದ ವೈದ್ಯುತಾಗ್ಸಿಯ ಕಾರ್ಯವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಥಾನ ಅಗ್ನಿಯ ಕಾರ್ಯ 


ಎಂದೂ ಅಗಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ವೈದ್ಯುೃತಾಗ್ನಿಯೇ ಸೈಶ್ಟಾನಳ್ಳನದು ಅವರ ಆಭಿಪ್ರಾಯ 


ವೈ ಶ್ವಾ ನರಸ್ಯ ಸುಮತೌ ಸ್ಕಾ ಮ ರಾಜಾ ಖಿ ಕಂ ಭುವನಾನಾನುಲಿತ್ರಿ 8 | 


ಕಾ] ಜಾತೋ ವಿಶ್ವ ಣು ವಿ ಚಸ್ಸೇ ವೈಶ್ವಾ ನರೋ ಯತತೇ : 
ಹೋತಿ 1 ಮ 
ಲ | (ಹು. ಸೆಂ. ರು 3 
ಇದರ ಅರ್ಥವು : 3 
ಸಕಲ ಮಾನವರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಆಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನ ಕ ಅನುಗ್ರಹಾತ ಕವಾಗಿರು 
ನೆಂತೆಯೂ ನಾವು ಆ ಅನುಗ ಗ್ರಹೆಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ವರ್ತಿಸೋಣ. ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಸಕಲಭೂತ 
ಜಾತಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾದೆ' ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಗ್ನಿ ಯು ಅರಣಿಗಳಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನನಾದ ಒಡನೆಯೇ ಸಕಲ ಜಗತ ತ್ರನ್ನೂ ಸಹ 
ನಿಶೇಷ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನಲೋಕಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಜ್ವಾಲೆಯ ಪ್ರಸರಣದಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳೊಂದಿಗೆ. 


ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತ್ತಾನೆ. 
``ಇಂದ್ರೆಂ ಮಿತ್ರಂ ತಮನ್ನ nod ದಿವ್ಯಃ ಸ ಸುಪರ್ಣೋ ಗರುತ್ಮಾನ್‌ | 


ಹಿ ಂಬಿಕೆಂ: ಸದ್ವಿಸ್ರಾ ಏನು ನದ ಕಗ ಯಮಂ ತ್ತಾ ನಮಾಹು। Hz ಜಗ ಜು ಇಶಾ 
ಢಿ ವಂನಿದ ರಟ | ಬ್ಯಾ ಜ| (ಯಸ. ೧೨೧೪೬-೪೬)' 
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154. ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮಹರ್ಹಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೬ 


೪ ೨ ಹ ನಾತ 
ತ ಕ್‌ೆ ಖ್ಯ 
ಹ ಜ್‌ ರಾಗ ಮಹಾಂತಮಾತ್ಮಾನಮೇಕಮಾತ್ಮಾನಂ ಬಹುಧಾ ಮೇಧಾನಿನೋ ವದಂತಿ | ಅಗ್ನಿಃ 
| (ದತಾಃ ಫಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮಪಿ ಭವತಿ. '(ನಿ:- ೩-೧೮) ಮಹಾತ್ಮನೂ 'ವಿಶ್ವಾತ್ಮನೂ ಆದ ಈಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ 
ಥಿ ಬೀರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಉದ್ದೆ €ಶಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ.. ಮತ್ತು ಬೇಕೆ ಬೇಕಿ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪಾಂತರ 
ಳಿಂದ ಆವಿರ್ಭನಿಸ | ನ | 
ದ ಆನಿರ್ಭನಿಸುವ ಎಲ್ಲಾ ಅಗ್ಗ್ಯಂಶಗಳಿಗೂ ಈ ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿಯೇ ಮೂಲ್ಯ ಉಳಿದ ರೂಪಗಳೆಲ್ಲಾ, ಈ ವೈಶ್ವಾ 


ನರಾಗ್ನಿಯ ಶಾಖೆಗಳು ಎಂದೂ ಸಹ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಿವೆ. 


ವಯಾ ಇದಗ್ನೇ ಅಗ್ಗಯೆಸ್ತೇ ಅನ್ಯೇ ಶ್ರೇ ವಿಶ್ಚೇ ಅಮೃತಾ ಮಾದಯಂತೇ | 
ವೈಶ್ವಾನರ ನಾಭಿರಸಿ ಕ್ಷಿತೀನಾಂ ಸ್ಲೂಣೇವ ಜನಾ ಉಪಮಿದ್ಯಯಂಥ | 


ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿಯೇ 'ದೇವಮಾನವಾದಿ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಥ ತಿಗತಿಗಳಿಗೂ ಹೇತುಭೂತನಾಗಿ ವಿಶ್ನೆದ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನೇತ: 
ವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಆದುದರಿಂದ ಆತ್ಮಕಲ್ಲಾ ವನ್ನೂ ಜಗತ್ಯಾಲ್ಯಾಣವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಸಕಲ ಭೂತಗಳೂ ನಿಶ್ಚಾತ, ಜಟಾ 
ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿಯ ಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ಅರಿತು ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬುದಾಗಿ ಕರ್ಮಾನುಷಾ ನಗಳನು 
ಬೋಧಿಸೆತಕ್ತ ಶ್ರುತಿಗಳೂ ಅಧ್ಗಾತಿ,ಕವಾದ ಜಾ ನವನ್ನು ಪದೆ ಕ್ಟ 5 | ; 

p ಗ) 1 ಸ್ರಿ ಶಿಸತಕ, ಶ ನ ನ 
ಹ ಗಳಗ ಎ ಸ ಶಪದೇಶಿಸತಕ್ಕ್ಯ ಶ್ರುತಿಗಳೂ . ಒಂದೇ . ವಿಧವಾಗಿ ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿಯ 
ಮಾ A ನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ, ಶ್ಚಾನರಸ್ಯ ಸುಮತಾ ಸ್ಯಾಮ (ಖು. ಸಂ. ೧-೯೮-೧) ಎಂದು ಖುಗಾದಿ 
ಸಂಹಿತಗಳೂ, ಸ ಯೋ ಹ್ಯೇತೆಮೇವಮಗ್ಟಿಂ: ನೈಶ್ಚಾನರಂ ಪುರುಷನಿಧಂ ಪುರುಷೇ$0ತೆ | 
ಹ ಕ ಲೆ ಪುರುಷೇ803 ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ನೇದಾಪೆ 
ಪಕ: $೦ ಜಯತಿ ಸರ್ವಮಾಯುಕೇತಿ | ಪುರುಷಾಂತರ್ಹಿತನೂ ಪುರುಷರೂಸನೂ ಆಗಿರುವ ಈ ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿಯೆ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಸಕಲರೂ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಪೂರ್ಣವಾದ ಆಯಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ (ಶ ಬಾ ಣೆ 
p ಎಂದು ಶತಪಥಾದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳೂ, ಅಥ ಯೆ ಏತಡೇವಂ ನಿದ್ದಾನಗ್ನಿ ಹೋಶ್ರೆಂ lin ತಸ್ಯ. 

ರ್ನೇಷು ಲೋಕೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು ಸರ್ನೇಷಾತ್ಮಸು ಹುತಂ ಭವತಿ | ಹೀಗೆ ನೆಶಾ ನರಾಗ್ನಿಯ ಸ್ನ ನ 
ವನು ತಿಳಿದು ಯಾವ ಪುರುಷನು ಅಗಿ ಹೋತ.ವನು ನೆ | CF Mion ie 
ಫು 2 ಸಿಹೋತ್ರವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲವಾದ ಆತ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹುತಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ( ಛಾ. ಉ. ೧-೨೪-೨.) ಸ್ಟಾ ದೊ 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳೂ ವೈಶ್ರಾನರಾಗಿ ಯ ಉಪಾಸನೆಯ ೪36 ಎ 
8 2 ಕಾ I ಪಾಸೆ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ದೇವತೆಯ ಸ್ನರೂಪವೇನು. 
೯ ುಷ್ಠಾನಕ್ಕೂ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ಜ್ಞಾನಸಂಪಾದನೆಗೂ ಈ ದೇವತೆಗೂ ಇರತಕ್ಕ ಸಂಬಂಧವೇನು ಬಾತ ಪ್ರ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯ ಬೇಕಾದುದು ಅತ್ಯವಶ್ಯ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪೃಕ್ಷತವಾದ ಈ ಖುಕಿ ಆ 
ಇ ಸ್ಕಾ ಸ ತ್ರ ಸ್ರಕ್ಸ ನಲ್ಲಿ ರಾಜಾ ಹಿ ಕಂ ಭುವನಾನಾ- 
ನ ಲಳ ಸುಶ್ವಾ ನರನು ಸೆಕಲಭೂತಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಪ್ರಭವಾಗಿದ್ದಾ ನೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. . ಅದರೆ ಆ ವೈಶ್ವಾನರನು 

| ಸಿಟಿ ಡೆ | | ಸ 
| ಭಿ ಶ್ರನ್ನಿಯೂ ಜೂತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ಫಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಖುಕೃನ್ನೇ ವಿವರಿಸುವಾಗ ಅನೇಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳನು 
5!'ದುಕೂಂಡು ವೈಶ್ವಾನರನು ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯೆಂದು ಫಿಷ್ಕರ್ಷೆಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ವಿವರಣೆಯು ಈ ರೀತಿಯಿದೆ ... 
ವೈಶ್ವಾನರಃ ಸಸ್ಮಾದ್ವಿಶ್ವಾನ್ಸರಾನ್ನಯತಿ | ತ 
ನಿಶ್ಚ ಏನಂ ನರಾ ನೆಯೆಂತೀತಿ ವಾ|' 
ಅಹಿ ವಾ ನಿಶಾ | 
್ಸಿನರ ಏವ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರತ್ಯೃತೆಃ ಸರ್ವಾಣಿ' ಭೂತಾನಿ ತಸ್ಯ ವೈಶ್ವಾನರ 
: | (ಸಿ. ೭-೨೧): 


ತ 


ಇವನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನೇತ್ಸನಾಗಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ 
ನ್‌ | ನಾದುದರಿಂದಲ್ಲೂ, ವಾ ನ್ಸು ರೊ ಯ 
ಯಾಗಿ ಕರೆದೊಯ್ಯುವುದರಿಂದಲೂ ಅಥವಾ ಶರ್ವತ ಸ ಸ ತ ತ ಇಲ್ಲರೂ. ಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನದೇವತೆ 
ಸರ್ವತ್ರಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
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ಖಂಡ ೨೩] ನಿರುಕ್ತಂ 


NS AN NEE ಆಇ ಅತನ ರತರ ಸಾ ಚಯ ರಸಾ ಅ ಇರ್‌ ಗಾರ್‌ SSS ಜಾರ ತ ರಾಚ ರಾ ಅರಾ SENOS ಅಡು ASEAN AY ತಾರ್‌ ರ್‌. ಹ್‌ಸಾಹ್‌ಶ ಇ ರಹಾ... ಆ ಸರ್‌ ವಗ್‌ಾಹಾ ಆಯಾತ ತಾತಾ NS ತವಾ ಷ್ಟಾ- ಕಟ್ರಾ ಸಹಾ 





ವೈಶ್ವಾನರಸೆ ಸುಮತೌ ಸ್ಯಾಮ ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖಕ್ಕನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಈ ದೇವತೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ್ದಾಕೆ. 
ಇತೋ ಜಾತೆ ಸರ್ವಮಿದಮಭಿಪಶ್ಯತಿ ವೈಶ್ವಾನರಃ ಸೆಂಯೆತೆತೇ ಸೂಕ್ಕೀಣ ರಾಜಾ ಯಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಭೂತಾನಾಮಭಿಶ್ರಯಣೀಯಸ್ತಸ್ಯ ವಯಂ ನೈಶ್ವಾನರಸ್ಯ ಕಲ್ಯಾಣ್ಯಾಂ ಮತೌ ಸ್ಯಾಮೇತಿ | ಸಕಲರಿಗೂ ಪ್ರಭು 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಈ ವೈಶ್ವಾನರನ ಅನುಗ್ರಹಾತ್ಮಕವಾವ ದೃಸ್ಟಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯರಾಗಿರೋಣ.  ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನನಾಗಿ ಅವನು. ವಿಶ್ವವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವೀಕ್ವಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು 
ಸೂರ್ಯನೊಡನೆ ಒಂದಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಖಯಕ್ಕೆನ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, 





ತತ್ಕೋ ವನೈಶ್ವಾನರಃ | -ಈ ವೈಶ್ವಾನರನು ಯಾರು (ನಿ: ೬-೨೨)ನಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನುಹಾಕಿ ಆಗಮಗಳ ವಿಪ್ರತಿಪತಿ 
ಯನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿ, ತಾನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕರ್ಷವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ 
ವೈಶ್ವಾ ನರನು ಅಂತರಿಕ್ಷಸ್ಥವಾದ ದೇವತೆಯೆಂದು ಫಿರ್ದ್ಜೇಶಿಸುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೋಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಮಧ್ಯಮ ಇತ್ಯಾಚಾರ್ಯಾಃ | ವರ್ಷಕೆರ್ಮಣಾ ;ಹೇನೆಂ ಸ್ತೌತಿ | ಪ್ರೆ ನೂ ಮಹಿತ್ತೇ ವೃಷಭಸ್ಯ 
ವೋಚೆಂ | ( ಬು. ಸೆಂ. ೧-೫೯-೬ ) ಎಂಬ ಖಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುನಂತೆ ವೃಷ್ಟಿ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಹೇತುಭೂತನೆಂದು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಷಸ್ಥ ವಾದ ದೇವತೆಯೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುವರು. ಅಲ್ಲದೇ, 


ಏಷಾಂ ಲೋಕಾನಾಂ ರೋಹೇಣ ಸವನಾನಾಂ ರೋಹ ಆಮ್ಲ್ನಾತೋ ರೋಹಾತ್‌ ಪ್ರೆತ್ಕಕೋಹತ್ಚಿ.- 
ಕೀರ್ಷಿತಸ್ತಾಮನುಕೈತಿಂ ಹೋತಾಗ್ನಿಮಾರುಶೇ ಶಸ್ತ್ರೇ ನೈಶ್ನಾನರೀಯೇಣ ಸೂಕ್ತೇನ ಪ್ರತಿಷದ್ಯೇತೇ | 


ಸೂರ್ಯಪ್ರೆಸೂತಾವಗ್ನಿಃ ಶು ದೃಷ್ಯೌ ಪಾರ್ಥಿವಮಧ್ಯಮಾ್‌ | 
ಏಶೇಷಾನೇವ ಲೋಕಾನಾಂ ತ್ರಯಾಣಾನುಧ್ದರೇಧ್ವರೇ || 
ರೋಹಾಶೃತ್ಯವರೋಹೇಣ ಚಿಕೀರ್ಷನ್ನಗ್ನಿಮಾರುತಂ | 
ಶಸ್ತ್ರಂ ವೈಶ್ವಾನರೀಯೇಣ ಸೂಕ್ತೀನ ಪ್ರತಿಸದ್ಯತೇ ॥ 


No 
ಕ 


sf (ಬೃ. ನೇ. ೧-೧೦೧; ೧-೧೦೨) 


ಆಹುತಿಗಳ ಆಧಿಕ್ಯವು ಪೃಥಿವೀ, ಅಂತರಿಕ್ಷ ಮತ್ತು ದ್ಯುಲೋಕ ಎಂಬ ಆರೋಹೆಣಕ್ರಮವನ್ನನುಸರಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಿಧಿವಾಕ್ಯವಿದೆ. 

ಆರೋಹಣಕ್ರಮವಾದಮೇಲೆ ಅವರೋಹಣ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕು. ಈ ಸರಣಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಯಜ್ಞ ಕರ್ತನು 

ಅಗ್ನಿಯೆನ್ನೂ ಮರುತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಉದ್ದೆ ೇಶಿಸಿ ಪಠಿಸಿರುವ ವೈಶ್ವಾನರೀಯಸೊಕ್ತದಲ್ಲಿ ಅನಕೋಹೆಣಕ್ರಮದಿಂದ ಮೊದಲು ವೈಶ್ವಾ 

ನರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರುವ ವೈಶ್ವಾನರನನ್ನು ಅಥಾಸಾವಾದಿತ್ಯ ಇತಿ 

ಪೂರ್ನೇ ಯಾಜ್ಞಿಕಾಃ | ಆದಿತ್ಯನೆಂದು ಪ್ರಾಚೀನರಾದ ಯಜ್ಞಕರ್ತರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷನನ್ನು 
| | 

ನಿವರಿಸಿ ನಂತರ, | 


ಸೊಟಪಿ ನೆ ಸ್ಕೋತ್ರಿಯೆಮಾದ್ರಿಯೆತಾಗ್ಗೇನೋ ಹಿ ಭವತಿ | ತತ ಆಗಚ್ಛತಿ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾನಾ ದೇವತಾ 
ರುದ್ರಂ ಚೆ ಮರುತಶ್ಚ ತೆತೋಗ್ಬಿಃಗ್ನಿಮಿಹಸ್ಥಾನಮತ್ರ ನೈ ಸ್ತೋತ್ರಿಯಂ ಶಂಸೆತಿ ॥ 
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ಇವ 

ಈ ಸೂಕ್ತವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಗಿ ಯನ್ನೇ ಉದೆ ನ (ಶಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಅನಂತರ ರುದ ದ್ರನನ್ನೂ ಮರುತು: ನ್ನಿಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ದೇಶಿಸ್ಸಿ 
ಪುನ8 ಯಜ ಕರ್ತನು ಯಾನ ಪಾರ್ಥಿವನಾದ ಯಜ ನ್ನ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಸೊಕ ಕ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಆ ಸಾರ್ಥಿನಲೋಕಕ್ಕೇ ಕ 
ಸೇರಿದ ಅಗಿ ಯನ್ನೇ ಪುನಃ ಉಜೆ ಸೀಶಿಸಿ ಸುುತಿಸಿರುಂ ಇನೆ... ಅದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ. ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರುವ ನೈಶ್ವಾ ನರಾಗ್ನಿ ಯು 
ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಥ ವಾದ ದೇವತೆಯೇ ಹೊರತು ಅಂತರಿಕ್ಷಸ್ಥ ವಾದುದಲ್ಲ ಎಂದು ಮೇಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು. ನಿರಾಕರಿಸಿರುವರು 
' ಮತ್ತು ತ್ಯ ವೈಶ್ಚಾನರಾಗ್ಟಿಯು 'ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಥೆ ವಾದ ದೇವತೆ ಎಂದು ತಮ್ಮ ವಾದವನ್ನು. ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಹಾಸ ತಕ್ಕ: ತುಕಿ 
ವಾಶ್ಚುಗಳನ್ನೂ ಉದಹೆರಿಸಿದ್ದಾಕೆ- ೬4.484 ತ್ತ ಷ್ಟ 


ಅಥಾಸ್ಯಾಹ- ಇತೋ ಜಾತೋ ವಿಶ್ವಮಿಡಂ ನಿ ಚಪ್ಟೇ ವೈಶ್ವಾನರೋ ಯತತೇ ಸೂಕ್ಯೇಣ | 
(ಖು. ಸೆಂ. ೧೨ ET ಇತಿ 


ನ ಚ 
ನ ನ ೈನಾತ್ಮಾ ಸಂಯತತೇಃನ್ಯೇನೈನಾನ್ಯಃ ಸಂಯುಕ ಇಶ ಇನುಮಾದಧಾತ್ಮ ತೆ 
($ಮುಷ್ಯ ರಶ್ಮಯಃ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಂತೀತೋಸ್ಯಾರ್ಜಿಸಸ್ತಯೋರ್ಥಾಸೋಃ - Ped 
ದ ಪ್ಪ ಸಮವಸ್ರ್ಯತ್‌ | 


ವೈಶ್ವಾನರನು ತಾನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಪ್ರಸೆರಿಸಿ ಸೂರ್ಯನೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಸೆಂಹಿತಾವಾಕ ಶ್ಯುವಿರುವುದೂ ಈ ಪ್ರ 
ಬೆ 
ಸರಗ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತ ದೆ ವೈಶ್ವಾನರನೂ ಸೂರ ನೇ ಆದರೇ ತಾನೇ ಪ್ರಸರಿಸಿ ತನ್ನ ಲ್ಲೇ ಸೇರಿಕೊ ಳು ವನೆಂಬದು 
Bi ಒಂದು ವಸ್ತುವು ತಾನು ವಿಸ್ತ ರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ ಂದರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಹೆಜ 
ಕ ಸಹ 
ತ ಯಜ ಜ್ಞಕರ್ತನು ಪ್ಲ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರ ಜ್ವಲಿತನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಆದರ 4 ರಣಗಳು ಮೇಲಿನ ಲೋಕಕೆ 
ಡಿ ಅಲ್ಲೂ ಅವಿರ್ಭವಿಸುತ್ತ ವೆ. ಅಂತರಿಶ್ಟರೋಕದಲ್ಲಿ . ವಾ ) ಖಸಿರುವ. ಆದಿಶ್ನನ ಕರಣಗಳಿ ದಿಗೆ. ಸೆ ಸೇರಿಕೆ ವು 
ಧು ಚ ಸೌಂ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಎರಡೂ 
ನೋಡಿ ಯತತೇ ಸೂಕ್ಯೀ' ಎಂದು ನರ್ಣಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ದೆ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ, 


ಅಥ ಯಾನ್ಯೇತಾನ್ಯಾತ್ರ ಮಿಕಾನಿ ಸೂಕ್ತಾನಿ ಭಾಗಾನಿ ವಾ ಸಾನಿತ್ರಾಣಿ ನಾ ಸೌರ್ಯಾಣಿ ನಾ ಹೌಷಾ ನಿ 
ವಾ ವೈಷ್ಣವಾನಿ ನಾನಿ ಶ್ವದೇನ್ಯಾಫಿ ವಾ-ತೇಷು ನೈಶ್ವಾನರೀಯಾಃ ನ ಪ್ರನವಾ: ಎಟ್‌ ನ್ಧಾ ದಿತ್ಯ 
ಕರ್ಮಣಾ ಚೈನಮಸೊ ನ್ರೀಷ್ಯನ್ನಿ ಶು ,ಡೇಷೀತೆತಮೇಷೀತ ವಿಪಕ್ಷ ಸೀತಿ ೩ 


ಸ್ವರೂಪವೂ, ಕ್ಲಿ ಕ್ರಯೆಯೂ ಇವನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಹೈ ತವಾಗಿ ಸರಾ? ಡಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ರತ್ತು ಮತ್ತು ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ ಸಾನು -ಅಸ್ತಮಿಸು 
ತ್ರಾ ನ ಪರಿಭ ಸ) ಮಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ನಾನೆ ಡಾ ನನಗೂ ಇರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ತ್ತು. ಆದರ ಇಲ್ಲಿ. ಕ -ಅಸಿಸೇದತಾಳ ದ 
ರಾನಿ 


ವೈಶ್ರಾ ನರನು ಸೂರ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಆಗ ಸವಿತೃ, 
ಪೂಷ, ವಿಷ್ಣು, ನಿಶ್ಚೇದೇವ ಇತ್ಯಾದಿ - ಅಂತರಿಕ್ಷಸ್ಥೆ ವಾದ ದೇವತೆಗಳ 


ಯಸ್ತು ಸೂಕ್ತಂ ಭಜತೇ ಯೆಸ್ಕೆ ನೇ ಸೋಗ್ನಿನೈ NE 3 


ಸೂಕ್ತ ದಲ್ಲಿ 
ಸ ತೆ 2 ನ ಸ್ತೋತ್ರವೂ, : ಹವಿಸಿ ಸಿನ ಅರ್ಸಣೆಯೂ: ವೈಶ್ಚಾ ನರರೂಸದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ : ಉದ್ದೇಶಿಸಿ “ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ 
೦ ವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು, : (ಸಿ. ೭-೨೨ ರದ ದೃಷ್ಟಾ) ಈ ವೈಶ್ಯಾ ಬನರಾಗ್ನಿ ಯ /ಆನಿರ್ಭಾವವು ಪೃಥ್ವಿ ಯಲ್ಲಾ ದರೂ 
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ಸಹೆ ಇವನೇ, ರಾಜಾ ಹಿ ಕಂ ಭುವನಾನಾಮಭಿಶ್ರೀಃ 1 -ಸಕಲಭೂತಜಾಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿಯೂ ಆಶ್ರಯನಾಗಿಯೂ 


ಇದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ದೇನವಮಾನವಾದಿಸಕಲರೂ ಇವನ ಉಸಾಸೆನೆಯಿಂದಬೇ ಶ್ರೀಯಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು 


ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅನೇಕಕಡೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ... ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನಗಳಿಂದ ಇವನ ಪಾರ್ಥಿವಸ್ವರೂಪನನ್ನರಿತು ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು ಒಂದು ಕ್ರಮವಾದರೆ, ಇವನು ನಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದುದೂ, ಸರ್ವಜಗತ್ತಿನ ಚೇತನಾಚೇತನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಗತ 
ವಾಗಿರುವುದೂ ಆದ ಮಾಹಾತ್ಮ $ವನ್ನರಿಯುವ ಅಧ್ಯಾತ್ಮರೂನವಾದ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಮಾಡತಕ್ಕ ಉಪಾಸನೆಯು ಇನ್ನೊಂದು 
ವಿಧನಾಗಿರುವುದು. : ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನಕ್ಕೂ ಜ್ಞಾನೋಪಾಸನೆಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನಾದ ವೈಶ್ವಾನ 
ರಾಗ್ನಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಶತಸಥಾದಿಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಛಾಂದೋಗ್ಯಾದಿ ಉಸನಿಷತ್ತುಗಳತಯೂ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಇವನ 


ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನರಿಯಲು ಉತ್ತಮವಾದ ಗುರುವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ ಖಸಿಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಶತಪಥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. (೧೦-೬-೧-೧ರಿಂದ೧೧) 


ಅಪಿ ವಾ ವಿಶ್ವಾನರ ಏನ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರತ್ಯೃತಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ತಸ್ಯ ವೈಶ್ವಾನರಃ| (ಸಿ. ೭-೨೧). 
ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಗತನಾಗಿರುವವನು ಎಂಬ ಥಿರುಕ್ತಕಾರರ ನಿರ್ವಚನದಂತೆ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾದ ವಿಶ್ವಾನರನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈ ಕಥೆಯು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ 


ಸತ್ಯಯಜ್ಞಸೌಲೂಹಿಯೂ, ಮಹಾಶಾಲಜಾಬಾಲನೂ, ಬುಡಿಲ, ಅಶ್ವತರು ಅಶ್ವಿ, ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮು ಭಾಲ್ಲವೇ 
ಯನೂ, ಜನಶಾರ್ಕರಾಕ್ಷ್ಯನೂ ಒಟ್ಟಗೆ ಅರುಣಔಪವೇಶಿಯ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
ಎಲ್ಲರೂ ಕಲೆತು ಚರ್ಚಿಸಿದರೂ ಸಹ ಅವರಿಗೆ ನಿಷ್ಟರ್ಷವಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಂಟಾಗದೆ ಪರಸ್ಪರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಭೇದ 
ವುಂಟಾಯಿತು. 'ವಿಪ್ರೆತ್ತಿಪತ್ತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ॥ ೧! ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಅಶ್ವ ಪತಿಕೈಕೆಯನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು. ಅವನು ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಈ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ, ವೈಯುಕ್ತಿ ಕವಾದ ಗೌರವಗಳನ್ನೂ, ಸಹಸ್ರಾರು ಪಾನಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಿ ಅವರನ್ನು 
ಸತ್ಯರಿಸಿದನು. ಮರುದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಭೇದಗಳನ್ನೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಸೈಯಲ್ಲಿ 
ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು " ನಾವು ನಿಮ್ಮ ತಿಷ್ಯರಾಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇವೆ. ' ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾ, ಫಿಸಿಕೊಂಡರು | ೨॥ ಆಗ ಅವನು 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಪಾರಂಗತರಾದನರ ಪುತ್ರರಾಗಿಯೂ ನೀವೂ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡು 


`ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಶಿನ್ಯವೃತ್ತಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದೇನು ? ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಆಗ ಅವರು ನೀವು ವೈಶ್ವಾನ 


ಬೆ 2 ವಿ 
ರಾಗ್ನಿಯ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದೀರಿ ನಮಗೂ ಅದರ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ' ಎಂದು ಏಷ್ಯಾ 
ಅವನು «ನನಗೆ ಆ ರಹಸ್ಯವು ಗೊತ್ತಿದೆ. ನಿಮಗೂ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ಇಂದಿನಿಂದ 


ನೀವು ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿದ್ದೀರಿ >: ಎಂದನು. ॥ ೩ |. ಅನಂತರ ಅರುಣಔಪವೇಶಿಯನ್ನು ಕುರಿತು "ಗೌತಮನ, ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿರುವಂತೆ ವೈಶ್ವಾನರನಾರು?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ "ಪೃಥ್ವಿ ಯೇ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದು' ಅವನು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ದೊರೆಯು 
"ಹೌದು, ಸರ್ವಾಧಾರನಾದ ವೈಶ್ವಾನರನೇ ಅದು. ನೀನು ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ಪಶುಪುತ್ರಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಸ್ಧ ರನಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿದ್ದೀಯೆ: ಇದನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಪೂರ್ಣಾಯುಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ 


ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇವು ವೈಶ್ವಾನರನ ಪಾದಗಳು ಮಾತ್ರ. ನೀನು (ನೈಕ್ರಾನರನ ಪೂರ್ಣವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು) 


F ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರದೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳು ಸಡಿಲವಾಗಿ ಕ್ರೀಣಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದವು ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಗೋಚರಕ್ಕೇ ಬೀಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 


ಎಂದನು, ॥ ೪.॥ ಅನೇಲೆ ಸತ್ಯಜ್ಞ.ಪೌಲೂಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಳೆ ಪ್ರಾಚೀನಯೋಗ್ಯನೇ, ವೈಶ್ವಾನರನಾರೆಂಬುದಾಗಿ ನೀನು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





1281111 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 


ಹ ಯ ನ ಮಾ ಚ. ನಾ ಭಾ ದ 








ತಿಳಿದಿದ್ದೀಯೇ ಎಂದು ಪ್ರ ಶ್ಲಿಸೆಲು ಅವನು ಅಷ್ಟೇ (ಉದಕ) ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದನು. ಅ ನ್ನೂ ಅ ಅನುಮೋದಿಸಿ ದೊರೆಯು ಅದು 
' ವೈಶ್ವಾನರೀಯವಾದ ಧನವು. ನೀನು ಆ ಧನದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದುದರಿಂದ ನೀನು ಥನಿಕನಾಗಿಯೂ ಉಚ್ಛಾ ್ಸಿ ೨ಯೆಸ್ಸಿ ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೀಯೇ, ಅದನ್ನು ತಿಳಿದನನು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಪೂರ್ಣವಾದ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಇದು ವೈಶ್ವಾನರನ ಈತ ಕೋತನೂತ್ರ ವಾಗಿದೆ. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರದೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ 
ಕೋಶವೂ ಅಪ್ರಯೋಜಕವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಗೋಚರಕ್ಕೆ ಅದು ಬೀಳುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದನು !! ೫ | ಅನಂತರ 
ಮಹಾಶಾಲಜಾಬಾಲನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಪೆ ಔನಮನ್ಯವನೇ. ವೈಶ್ವಾನರನಾರೆಂಬುದಾಗಿ ನೀನು ತಿಳಿದಿದ್ದೀಯೆ ಎಂದನು. 
ಆಕಾಶವೆಂದು ಅವನು ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಅದನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿ ಅದು ವೈಶ್ವಾನರಬಹುಲ (ಸಮೃದ್ಧ) ನೆಂದೂ ಇದನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಪಶುಪುತ್ರಾದಿಗಳ ಬಾಹುಳ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಮೃತ್ಯುವನು, 
ಜಯಿಸಿ ಪೂರ್ಣವಾದ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಾ ನ ಆದರೆ ಇದು ವೈಶ್ವಾನರನ 'ಪ್ರಧಾನ ಕಾಂಡಮಾತ್ರವಾಗಿರುವುದು 
. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರದಿದ್ದ ರೆ ನಿನ್ನ ದೇಹೆದ ಮುಖ್ಯತ ತೃವೇ ಅಪ್ರಯೋಜಕವಾಗುತ್ತಿ ತ್ರಿತ್ತು. ಅಥವಾ ನಿನಗೆ ಅದು ತಿಳಿಯುತ್ತಲೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದನು. 1! ೬ || ಪುನಃ ಬುಡಿಲ ಡ್ಯ ತರಾಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೆ ಲ್ಸ ವೈಯಾಫ್ರೆ ಪದ್ಯ ನೇ, ವೈಶ್ವಾನರನಾರೆಂಬುದಾಗಿ 
ನೀನು ತಿಳಿದಿದ್ದಿ ಯೆ ಎನ್ನಲು ಅವನು ವಾಯುನೇ ವೈಶ್ಚಾ ನರನೆಂದನು. ಅದನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಆ ರಾಜರ್ಹಿಯು 
ವಾಯುವು ವೈಶ್ವಾ ನರನ ಮಾರ್ಗನೆ ೈವಿಧ್ಯವು. ನೀನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದುದರಿಂದಲೇ ನಾನಾಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕ ರಫಗಳು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತವೆ... ಇದನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಖಂಡಿತನಾಗಿಯೂ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಪೋಳಯತ್ತನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಇದು ವೈಶ್ವಾನರನ ಉಸಿರು ಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ನೀನು ನ್ನಗೆ ಬರದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಉಸಿರೂ ಅಪ್ರ 
'ಯೋಜಕನಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಅಥವಾ ನಿನಗೆ ಅದರ ಅರಿವೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದನು. ॥ ೭ | ಅನಂತರ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನು ಭಾಲ್ಲವೇಯ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ವೈಶ್ವಾನರನಾರೆಂದು ನೀನು ತಿಳಿದಿದ್ದೀಯೆ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲಾಗಿ ಅವನು ಆದಿತೃನೇ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದನು- 
ಅದನ್ನೂ ಅನುಮೋದಿಸಿ ನಿಜನಾಗಿಯೂ; ಸೋಮನ ತೇಜಸ್ಸೇ ವೈಶ್ವಾನರನು. ನೀನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದೆರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ 
ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೋಮರಸವೂ ಆದರ ಪಾಕವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
'ಜಯಿಸಿ ಪೂರ್ಣಾಯುಸ್ಸನ್ನು ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅದರೆ ಇದು ವೈಶ್ವಾನರನ ನೇತ್ರಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರದಿದ್ದರೆ 
ನಿನ್ನ ನೇತ್ರವೂ ಅಪ್ರಯೋಜಕನಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಥವಾ ನಿನಗೆ ಆದರ ಅರಿವೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದನು | ಆ 11 ಆಮೇಲೆ, 
 ಜನಶರ್ಕರಾಕ್ಷ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೆ ಸಾಯವಸನೇ, ವೈಶ್ವಾನರನಾರೆಂಬುದಾಗಿ ನೀನು ತಿಳಿದಿದಿ ್ಲೀಯೆ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು 
ಅವನು ಅಂತರಿಕ್ಷನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನೂ ಅನುಮೋದಿಸುತ್ತ ಅಂತರಿಕ್ಷವೇ ವೈಶ್ವಾನರನ ಸರ್ವೋತ್ತ ಕಷ್ಟವಾದ ಅಂಶ 
ಚ ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ನಿನ್ನ ಸಮಾನರಾದನರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತು ತೃಷ್ಟೈನಾಗಿದ್ದಿ ಯೆ. ವ ತಿಳಿದವನು 
ತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಪೂರ್ಣಾಯುಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆದಕೆ ಇದು ವೈಶ್ವಾನರ ಶಿಠೋಭಾಗ ಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ನೀನು 
ಸ ಬರದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸೂ ಅಪ್ರಯೋಜಕವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಥವಾ ನಿನಗೆ ಅದರ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
| ಎಂದನು. || ೯ || ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಕೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಟ್ಟ ಗೆ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬರೂ ವೈಶ್ವಾ ನರನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅಂಶ 
ಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಿ ರಿ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಬೇಕೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಜಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ನಾಸಾದ ಈ ದೇವತೆಗಳು ಪಾ ್ರ್ರಾದೇಶ 
ನರ್ತಿಗಳಾಗಿ (Measure of a span) ಮಾತ್ರವಿರುವುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಆಯಾ ದೇವತೆಗಳು 'ಪ್ರಾದೇಶವರ್ಶಿಗಳಾಗಿ 
ಮಾತ್ರನಿರುನಂತೆ ನಿಮಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದನ್ನು, ॥ ೧೦ ॥ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಇದು ನೈಶ್ವಾನರನ 
ಅಂಶವಾದ ಸೋಮ ತೇಜಸ್ಸೆಂದೂ, ನಾಸಿಕದೆ ಕಡೆ ತೋರಿಸಿ ಅದು ನೈಶ್ವಾನರನ ಮಾರ್ಗಗಳೆ' ವೆ ೈವಿಧ್ಯವೆಂದೂ 
ಆಕಾಶನನ್ನು ನಿಕ್ಲೆ ೇಶಿಸಿ ಅದು ಸಮೃ ದ್ದೆ ವೆ ೈಶ್ವಾನರನೆಂದೂ. ಮುಖ್ಯೋದಕೆಡೆ ಕಡೆ ತೋರಿಸಿ ಆದು ನೈಶ್ವಾನರಭನವೆಂದೂ 
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ESE San Se” 


ಖಂಡ ನಿ]. ನ ಔಟ ನತ್ತ 169 


ಕಾತ್‌ ಸಾತ್‌ ಅಪ್‌ ಸ್ರಾವ ಲಾಲಾ ಲಾಜಾ ಲಾಸ್‌ ಜಾಕಿ ರಾಾಾಾಾಾಾದ ಕಾವಹಾವ್ರಕಾವ ಸ್ರ ಬಸಮ್ಮ ಮವ್ಲ ಸ್ನ ಯ್ಯಮ್ನ ನ ಸಾ ಮಮಾ ಲಾರಾ ರಾವ ಷ್ಟ ತಾಕಾ ಟಾ ಸಾಹ ಎನ್‌ ಇವಾನ್‌ ಇ, ನಾನ್ನು ನನ್ನು. 


ಗಡ್ಡವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಅದು ವೈಶ್ಸಾನರನ ಆಧಾರನೆಂದೊ ಹೇಳಿದನು. 





ಪ್ರೊ ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿಯು ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನಲ್ಲದೆ 

ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲವೆಂದೂ, ಮತ್ತು ಪುರುಷರೂಪನೊ, ಪುರುಷನೆ ಅಂತೆಸ ನಾಗಿ ಪ್ರೆತಿಷ್ಠಿತೆನಾಗಿರುವವನೊ ಆದ 
೦ © 

ಪೊ: ವೈಶ್ಸಾ _ನರಾಗ್ನಿಯನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಮರಣವನ್ನು ಜಯಸಿ ಪೂರ್ಣಾಯುಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವನೆಂದೂ, ಇವನ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು 

ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೊ ಆಗಲಾರದೆಂದೂ ವಿವರಿಸಿದರು. ॥ ೧೧॥ 


(ಶೆ. ಬ್ರಾ, ೧೦, ೬-೧-೧ರಿಂದ ೧೧) 


ಹೀಗೆ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಮಾನಕ್ಕೂ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ಜ್ಯಾ ಸ್ಥಿನಸಂಪಾ ಸಾದನೆಗೂ ಇರತಕ್ಕ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ವೈಶ್ವಾನ 
ರಾಗ್ನಿ ಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಕ ಕ್ರಮವನ್ನು ಛಾಂಡೋಗ್ಯಾಪಿ ಉಸನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಬಹುದು. ಛಾಂದೋ 
ಗ್ಯೋಪನಿಷತ್ತಿನಫ್ಲಿಯೂ (೫-೧೧ ರಿಂದ ೫-೧೮ ಶತಪಥಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೇ _ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ಟಿ ಸಂಬಂಧವಾದ 


: ಕಥೆಯನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿವರಣೆಯನ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೂ 
ಸಹೆ ಅಶ್ವಸಪತಿ ಕೈಕೇಯನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ಎಲ್ಲಾ ಖುಹಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 


ದಕ 
ಅನುಮೋದಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅನೆಲ್ಲವೂ ನೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿ ಯ ಬೇಕೆಬೆ;ರೆ ಅಂಶಗಳೆಂದೊ ಪೂರ್ಣವಾದ ವೈಶ್ವಾನರಲ್ಲಿ ಆ ಎಲ್ಲಾ 


ಅಂಶಗಳ ಸಾಮರಸೆ ವೂ ಒಬ್ಬಾ ಗಿದೆಯೆಂದೂ ವೆ ಸೈ ಶ್ವಾನರನ ಸರ್ವತೋಮುಖವ; ದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಶತಪಥ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣದಲ್ಲಿರು 
ನಂತೆಯೇ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ತಸ್ಯ ಹ ನಾ ಏತಸ್ಯಾತ್ಮನೋ ನೈಶ್ವಾನರಸ್ಕ ಮೂರ್ಥ್ಸೆನ ಸುತೇಜಾಚೆಸ್ಸುರ್ನಿಶ್ವರೂಪ 


ಪ್ರಾಣಃ ಪೈಥಗ್ವರ್ತ್ನಾತ್ಮಾ ಸಂದೇಹೋ ಬಹುಲೋ ಬಸ್ತಿರೇವ ರಯಿಃ ಪೃಥಿವೈ 
ಪಾದಾವುರ ಏವ ನೇದಿರ್ಲೋನಾನಿ ಬರ್ಜಿರ್ಹ್ಯದಯಂ ಗಾರ್ಹಸತ್ಕೋ ಕ 
ಹಾರ್ಯ ಪಚನ ಅಸ್ಯಮಾಹನನೀಯಃ | 


(ಛಾಂಡೋಗ್ಯೋಸಷನಿಷತ್‌ ೫-೧೮-೨) 


ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಅಂತರಿಕ್ಸವೇ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನಾದ ಫೊ ವೈಶ್ವಾ ನರನ ಶಿರಸ್ಸು, ವಿಶ್ವರೂಪನಾದ ಈ ಆದಿತ್ತ ನೇ 
ಅವನ ನೇತ್ರವು,' ಮಾರ್ಗವೈವಿಧ ತನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ವಾಯುವೇ ಉಸಿರು; ವಿಸ್ತ ಏತೆವಾಗಿರುವ ದಿಕ್ಸೇ ಆವನ ನ 
ಅಬ್ರೂಸದ ಧನನೇ ಅವನ ಅಂತಃಕೋಶ:; ಸರ್ವಾಧಾರಳಾಗಿರುವ ಪೃಥ್ವಿ ಯೇ ಆನನ ಪಾದ; ಯಜ್ಞ ವೇದಿಕೆಯೇ ಅವನ 
ಎಜೆ. ವರ್ಚ್ಛೆಗಳೇ' ಅವನ-ಕೋಮಗಳು, ಗಾರ್ಹಪತ್ನಾಗ್ಯಿಯೇ ಅವನ ಹೃದಯ, ಅನ್ವಾಹಾರ್ಯಪಚನಾಗ್ನಿಯೇ ಅವನ 
ಮನಸ್ಸು; ಆಹವನೀಯಾಗ್ತಿಯೇ ಅವನ ಮುಖ. 


ಸ ಯ. ಇಡೆಮನಿದ್ವಾನಗ್ಗಿ ಹೋತ್ರೆಂ ಜುಹೋತಿ ಯೆಥಾಂಗಾರಾನಪೋಹ್ಯ ಭಸ್ಮನಿ ಜುಹು- 
ಯಾತ್ತಾದೃಕ್ಕತ್ಸ್ಯ್ಯಾತ್‌ | 
(ಛಾ. ಉ. ೫-೨೪-೧) 


ಈ ನೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿ ಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಅಗಿ ಹೋತ ತ್ರವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವನನು ಬೆಂಕೆಯಿಲ್ಲದ ಭಸ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೋಮ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತಡೆಂದು ಜ್ಞಾನದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. 
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ನ್‌್‌ ವಾವ ವಾ ತಾ NN NN” mm 


ಅಥ ಯ ಏಶದೇವಂ ನಿದ್ವಾನಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ ಜುಹೋತಿ ತಸ್ಫ್ಕ ಸರ್ವೇಷು ಲೋಕೇಷು ಸರ್ವೇಷು 


ಭೂತೇಷು ಸರ್ವೇಷ್ಟಾತ್ಮಸು ಹುತಂ ಭವತಿ | 
(ಛಾ. ಉ. ೫-೨೪-೨) 


ನಿಶ್ಚಾತ್ಮನಾದ ಈ ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿಯ ಸುಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವವನು ಸಕಲ ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲವಾದ ಆತ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಮಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂದು ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ಗಿಯ 
ವ್ಯಾಪಕತ್ವವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. | 
ಅಪಿ ವಾ ನಿಶ್ಚಾನರ ಏವ ಸ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರತ್ಯೃತಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ತಸ್ಯ ನೈಶ್ವಾನರಃ | 
(ಠಿ. ೭-೨೧) 


ಎಂದು ಮೇಲೆ ಉದಹರಿಸಿರುವ ನಿರುಕ್ತಕಾರರ ನಿರ್ವಚನವೂ ಸಹ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟು ಶೊಂಡಿರು 
ತ್ರದ. ಈ ನಿರ್ವಚನವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರೂ ಸಹ, 


ನಿಶ್ಚಾನ್ಸರಾನ್ನಯತಿ ಪುಣ್ಯಸಾಪಾನುರೂಪಾಂ ಗತಿಂ ಸರ್ನ್ವಾತ್ಮೈಷ ಈಶ್ವರೋ ವೈಶ್ವಾನರೋ 
ಮಾಶ್ಚೇ ನರ ಏವ ನಾ ಸರ್ವಾತ್ಮತ್ತ್ಯಾತ್‌ | ನಿಶ್ಚೈರ್ವಾ ನರೈಃ ಸ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮತಯಾ ಪ್ರನಿಭಜ್ಯ 
ನೀಯತ ಇತಿ ನೈಶ್ವಾನರಸ್ತಮೇವಮುಷಾಸ್ತೇ | .. ಎಎ. ಎಸ್ಟೂ ಜೂ ನೈಶ್ವಾನರನಿತ್ಸರ್ವಾತ್ಮಾ 
ಸನನ್ನಮತ್ತಿ | 
(ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷದ್ಭಾಷ್ಯ ೫-೧೮-೧) 
ಎಂಬುದಾಗಿ ನಿರುಕ್ತಕಾರರ ನಿರ್ವಚನದಂತೆಯೇ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನಾದ ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಅಭಿಶ್ರೀ8--ಅಭಿಶ್ರಯಣೀಯಃ (ನಿ. ೭-೨೨) ಪೂಜ್ಯನೂ, ಆಶ್ರಯನೂ ಆದವನು; ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿರುವ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ವೈಶ್ವಾನನು ಸರ್ವಲೋಕಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಯನು ಪೂಜ್ಯವಾದ ಆಧಾರ ಅಥವಾ ಆಶ್ರಯ, ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಈ ನಿಶೇಷಣವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಸರ್ವಲೋಕಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಮಹತ್ತುಳ್ಳ ಎಂದರ್ಥ. 


ಏನೀ ತ ಏತೇ ಬೃಹತೀ ಅಭಿಶ್ರಿಯಾ ಹಿರಣ್ಮಯೀ ವಕ್ಚರೀ ಬರ್ಹಿರಾಶಾಶೇ | 
(ಯ. ಸಂ. ೧-೧೪೪-೬) 


ಫೃತವತೀ ಭುವನಾನಾಮಭಿಶ್ರಿಯೋರ್ವಿ ಪ್ಲಥ್ಲೀ ಮಧುದುಘೇ ಸುಪೇಶಸಾ | 
(ಖು. ಸಂ. ೬-೭೦-೧) 


ಪ್ರತ್ನಂ ಹೋತಾರಮಾಡ್ಕಂ ಜುಷ್ಪಮಗ್ನಿಂ ಕವನಿಕ್ರತುಂ | ಅಧ್ವರಾಣಾಮಭಿಶ್ರಿಯೆಂ | 
(ಖು. ಸಂ. ೮-೪೪-ಏ) 


ನಿರಾಜ್ಮೆತ್ರಾವರುಣಯೋರಭಿಶ್ರೀರಿಂದ್ರರ್ಯ ತ್ರಿಷ್ಟುಬಿಹ ಭಾಗೋ ಅಹ್ನಃ | 
(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೩೦-೫) `' 
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ಇತ್ಯಾದಿ ಸೆಸ್ಟಿನೇಶೆಗಳೆಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಭಿಶ್ರೀ ಎಂಬ ನಿಶೆ ಶೇಷಣಕ್ಟೆ ಪಂಪೆ ವಾದ, ಸ್ತು ತೈ ವಾಡೆ ಎಂದರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಹ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆಶ್ರಯನು ಎಂದು ವೈಶ್ವಾ ನರನ ಮಹತ್ತ _ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. 


“ವಿಪ್ರ 


ನಿಜೆಪ್ಟೇ---ಚಿಕ್ಕೆತ್ತ್‌, ಜಾಕೆನೆತ್ತ್‌ ಅಚೆತ್ತ್ಮೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಪೆಶ್ಯತಿಕರ್ಮನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂಡೆ 


(ನಿ. ೩-೧೩) ನಿಚಕೆ ಪ್ಯ( ಎಂದರೆ ನೋಡುತ್ತಾನೆ ವಂದರ್ಸವು] ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾದರೂ ಸೆಹೆ, 


ಜಾತೆ ಆಸ್ಪೆಣೋ ಭುವನಾನಿ ಕೋಡ ಆಗ್ಫೇ ತಾ ನಿಶ್ಕಾ ಸರಿಭೂರಸಿ ತ್ಮನಾ | 


: (ಬು. ಸೆ. ೩-೩-೧೦) 
ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವಂತೆ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ ವ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಸೆಕಲ ವಸ್ತುವೂ ಇವನೆ 
ಗೋಚಾರಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತದೆಯೆಂದರ್ಥ. ಸಕಲ ಭುವನಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುನಾಗಿರುವುವರಿಂದಲೂ ಇವನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದಲೇ 
ಗತ್ಸಲ್ಯಾಣವೂ ಆಗಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇಂತಹೆ ವೈಶಾನರಸ್ಯ ಸುಮತೌ ಸ್ಕಾಮ--ನಯೆಂ ವೈಶ್ವಾಸರಸ್ಯೆ 
ಹ್ಯಾಂ ಮತೌ ಸ್ಕಾಮ (ನಿ: ೩-೨೨) ತನನ ಗಲ್ಯಾಣಾತ್ಮಕವಾದ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ಕಾಗಿಕೋಣ ಎಂದು  ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯನು: 


ಜ 
Ky 


ಈ ರೀತಿ ಯಾಸೆ ಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾ ಷ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಸ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 





ಅಥ ತ್ರಯೋವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡು 


6 


ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಪ್ರ. ನೂ ಮಹಿತ್ವಂ ವೃಷಭಸ್ಯ ನೋಚಂ ಯಂ ಸೂರನೋ ವೃತ್ರಹಣಂ 


'ಸಚಂಶೇ ॥ ವೈಶ್ವಾನರೋ ದಸ್ಯುಮಗ್ನಿರ್ಜಘನ್ವ್‌ ಅಧೂನೋತೃಾಸ್ಥಾ ಸ್ಕಾ ಅನ ಶಂಬರಂ : 


ಭೇತ್‌ (ಯ. ಸಂ. ೧-೫೯-೬) ಪುಬ್ರವೀಮಿ ತನ್ಮಹಿತ್ವಂ ನುಹಾಭಾಗ್ಯಂ ವೃಷಭಸ್ಯ: 
ವರ್ಷಿತುರಪಾಂ ಯಂ ಪೂರವಃ ಪೂರಯಿತನ್ಯಾ ಮನುಷ್ಯಾ ವೃತ್ರ ಹಣಂ ಮೇಘ ಹನಂ 
ಸಂಚತೇ ಸೇವಂತೇ ವರ್ಷಕಾಮಾ ದಸ್ಯು ರ್ದಸೃತೇಃ ಕ್ಟ ಚಾರ್ಥನುತ ದಸೃತ್ತ್ಯ್ಯಸ್ಮಿನ್ರಸಾ 
ಉಪದಾಸಯತಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ತಮಗ್ಗಿ. ರ್ಪೈಕ್ನಾನರೋ ಘಃ ಫು ನವಾಥೂನೋಡನಃ ಕಾಸ್ಟಾ 
ಅಭಿವಚ್ಛಂಬರಂ : ಮೇಘಮಥಾಸಾನಾದಿತ್ತ. ಇತಿ ಪೂರ್ನೇ ಯಾಜ್ಜಿಕಾ ನಿಷಾಂ' 
ಲೋಕಾನಾಂ ರೋಹೇಣ ಸನನಾನಾಂ ರೋಹ ಆನ್ನಾತೋ ರೋಹಾತ್ಸ ತ್ಯವ' 
ಕೋಹತ್ಚಿಕೀರ್ಷಿತಸ್ತಮನುಕೃತಿಂ ಹೋತಾಗ್ನಿಮಾರುತೇ ಶಸ್ತ್ರೇ' ವೈಶ್ವಾನರೀಯೇಣ' 
1] 
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ಸೂಕ್ತೆ (ನ ಪ್ರತಿಸದ್ಯ ತೇ (ಐ. ಬ್ರಾ. ೧೨- ಇಕ್ಕಿ) ಸೋಕಿ ನ ಸ್ಕೊ (ಫ್ರಿ ಯಮಾದ್ರಿಯೇತಾ- 
ಗ್ನೇಯೋ ಹಿ ಭವತಿ ತತ ಆಗಚ್ಛತಿ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾನಾ ದೇವತಾ ರುದ್ರಂ ಚ ಮರುತಶ್ಚ 
ತತೊಲಗ್ಗಿ ಮಿಹಸಾ ನಮತ್ರೈನ ಸೊ ಕ್‌ೆ ಶಂಸತೃಥಾಷಿ ವೈಶ್ನಾ ನರೀಂಯೋ 
ದ್ರಾ ನ ಭವತ್ಯೇತಸ್ಯ ಹಿ ದ್ವಾ ದಶನಿಧಂ ಕರ್ಮಾಥಾಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಭವತೃ್ಯಸೌ 
ವಾ ಆದಿತ್ಕೊ ಗಿ ರ್ಸೈಕಾ ನರ ಈ ಥಾಪಿ ನಿಒತ್ಸ್‌ ರ್ಯನೆ [ಶ್ವಾನರೀ ಭವತ್ಯಾ ಯೋದ್ಯಾಂ 
ಭಾತ್ಯಾ ಸೃಥಿವೀಮಿತ್ರೇ ಸ್ರ. ಹಿ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನ್ಯಾ ಸಾಭಾಸಯಕ್ಕ ಥಾಪಿ ಆಟೀ 
ಸೂಕ್ತ ©. ಸೌರ್ಯನವೈಶ್ಸಾ ನರಂ ಭವತಿ ದಿವಿ ಸೃಷ್ಟೋ ಅರೋಚತೇಕ್ಕೆ (ಹ ಹಿ ದಿವಿ 
ಪೃಷ್ಟೋ  ಅರೋಚತೇತ್ಯಥಾಸಿ ಹವಿಸ್ಪಾಂತೀಯಂ ಸೂಕ್ತಂ ಸೌರ್ಯವೃಶ್ವಾನರಂ 
ಭವತ್ಯ ಯನೋನಾಗಿ )ರ್ವೈಶ್ತಾ ನರ ಇತಿ  ಶಾಕಸೂಣರ್ನಿಶಾ ಶ್ವಾನರಾವೇತೇ ಉತರ 
ಜ್ಯೋತಿಷೀ ವೈಶ್ರಾನರೋಯಂ ಯತ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕಥಂ ನ್ವಯಮೇಶಾಭ್ಯಾಂ 
ಜಾಯತೆ ಇತಿ ಯತ್ರ ವೈದ್ಯುತಃ ತರನಮುಭಿವಂತಿ ke ದನುಪಾತ್ಲೊೋ ಭವತಿ 
ಮಧ್ಯಮಧಮೈ ೯ವ ತಾನದ್ಭ ನತ್ಯುದಕೇಂಧನಃ ಶರೀರೋಹಶಮನ ಉಪಾದೀಯಮಾನ 
| ಸಾರಂ 02 ತ್ರ ಕರ ಶರೀರದೀಪಿ ee ಪ್ರಥಮ- 
ಸಮಾವೃತ್ತ ಅದಿತ್ತೇ ಕಂಸಂವಾ ಮಣಿಂವಾ ಹರಿಮೃಜ್ಯ ಪ್ರತಿಸ್ತರೇ ಯತ್ರ ಶುಷ್ಕಣ ಣೋ- 
ಮಯಮಸಂಸ್ಸರ್ಶಯನ್ನಾ ರಯತಿ ಶತ್ಸ್ರದೀಪ್ಯತೇ ಕ್‌ ಸಂಪದ್ಯತೇಃಥಾ- 
ಪ್ಯಾಹ | ವೈಶ್ವಾ ನಕೋ ಯೆತತೇ ಸೂರ್ಯೀಣೇತಿ | ನ ಚ ಪುನರಾತ್ಮನಾತ್ಮಾ ಸಂಯಶ- 
ತ್ರೋನ್ನೇನೈ ನಾನ್ಯಃ ಸಂಯತತ ಇತಿ ಇಮುಮಾದಧಾತ್ಯಮುತೊೋಆಮುಷ್ಯ ರಶ್ಶಯಃ 
ಪ್ರಾದುರ್ಭ ನಂತೀತೊಆಸ್ಕಾರ್ಚಿಷಸ್ತಯೋರ್ಭಾನೋಃ ಸಂಸಂಗಂ ದೃಷ್ಟ |ನಮವಳ್ಸ 3 
ಧಥ ಯಾನ್ಯೇತಾನ್ಯೌತ್ತಮಕಾನಿ ಸೂಕ್ತಾನಿ ಭಾಗಾನಿ ವಾ ಸಾವಿತ್ರಾಣ ವಾ ಪೌಸ್ಟಾನಿ 
ವಾ ವೈಷ್ಣವಾನಿ ನಾ ಶೇಷು ವೈಶ್ವಾನರೀಯಾಃ ಪ್ರವಾದಾ ಅಭನಿಷ್ಯನ್ಸಾ ದಿತ್ಯಕಮ ರಹಾ 
ಚೈನಮಸ್ತೋಷ್ಯನಿತ್ಯುದೇಸೀತ್ಯ ಸ್ಪಮೇಷೇತಿ ನಿಸರ್ಯೇಷೀತ್ನಾಗ್ನೇಯೇಷಹ್ವೇವ ಹಿ 
ಸೂಕ್ತ ಷು ವೈಶ್ಯಾ 1 ಪ್ರವಾದಾ ಭವಂತ್ಯ ಗ್ಲಿಕರ್ನುಣಾ ಚೈನಂ ಸ್ರೌತೀತಿ 
ದಹಸೀತಿ ನಹಸೀತಿ ಪಚಸೀತಿ ಯಥೋ ಏತದೃರ್ಷಕರ್ಮಣಾ ಹ್ಯೇನಂ ಸ್ಟೌ ನ ತೀತ್ಯಸ್ಮಿನ್ಸ- 
ಸ್ಯೇತದುಪಸದ್ಯ ತೇ: ಸಮಾನಮೇತಡುಡಕಮುಚಿ ಕೈೊತೈವ ಚಾಹಭಿ'! ಭೂಮಿಂ 
ಪರ್ಜನ್ಯಾ: ಜಿನ್ಹ ತಿ ದಿನಂ ಜಿನ್ನ ೦ತ್ರ ಗ್ಭಯಃ ॥ (ಯ. ಸಂ. 0೬-೫9) ಇತಿ ll. | 
ಸಾ ನಿಗದವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ . 1 ೨ತ್ತಿ i | ಸಾತ ಭಾರ ಔಿ 
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ವೈಶ್ವಾನರ ,ಶೆಬ್ದದಿಂದ ಮಧ್ಯೆಮಸ್ಸಾ ನದ ವೈದು ತಾಗ್ದಿಯೇ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ತೋರಿಸು 


ಬ 
ತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ವೈಶ್ವಾನರ ದೇವತೆಗೆ ವೃಷ್ಟಿ ಕರ್ಮದಿಂದ ಎಕವಾಕ್ಯತಾಸಂಬಂಧೆನಿರುವುದೆರಿಂದ ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾನದ 
ದೇವತೆಯೇ ವೈಶ್ವಾನರಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ವೈಶ್ವಾನರನಲ್ಲವೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರ ಆಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಬ್ರವೀಮಿ ಶನ್ಮಹಿತ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಂ ವೃಷಭಸ್ಯ ನರ್ಷಿತುರಪಾಂ ಯಂ 
`` ಫೂರವಃ ಪೂರಯಿತನ್ನಾ ವೃ 
ೆ ಬ 

ಸೇವಂತೇ ವರ್ಷಕಾಮಾಃ ॥ 

ಸ್ಯಂತ್ಯಸ್ಥ್ಮಿಪ್ರ ಸಾಹಿ ಉಪದಾಸಯತಿ ಕರ್ಮಾಣಿ, ತಮಗ್ಗಿರ್ವೈಶ್ವಾನರೋ 

ಫನ್ನನಾಧೂನೋದಷಃ ಕಾಷ್ಠಾ ಅಭಿನನಚ್ಛಂಬರಂ ಮೇಘಮ್‌॥ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವೈಶ್ವಾನರನ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮಳೆಯನ್ನು 
ಬಯಸುವ ಮನುಷ್ಯರು ವೃಷ್ಟಿಪ್ರ ತಿಬಂಧೆಕಗಳಾದ ಮೇಫೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುನ, ವಿಫ್ಲೆನನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಮಳೆ 
ಸುರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಈ ವೈಶ್ವಾನರನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ದಸ್ಯು ಎಂದರೆ ರಸಶೋಷಕರನ್ನು ಕೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ" 
ದಸು-_ಉಪಕ್ಷಯೇ ಧಾತುವಿನಿಂದ ದಸ್ಯುಶಬ್ದವುಂಬಾಗಿನೆ. ಅಥವಾ ಶುಭಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೆಡಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವವರು 
ದಸ್ಯುಗಳು, ಕಾಷ್ಕಾಃ ಆಂದರೆ ಮಳೆ ನೀರನ್ನು ಕೆಳಮುಖವಾಗಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ನೀರು ಸುರಿಸದ ಮೇಫೆನನ್ನು 
ಹೊಡೆದು ನೀರು ಸುರಿಯುವಂತೆ ಈ ವೈಶ್ವಾನರನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿವರಣೆಯಿಂದ ನುಧ್ಯಮಸ್ಥಾನದೇವತೆಯೇ 
ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. | 


ಕ್ರಾ =) ಲ ಸಾ ಇವಿ ೦ - 
ಅಥಾಸಾನಾದಿತ್ಯ ಇತಿ ಪೂರ್ನೇ ಯಾಜ್ಞಿಕಾಃ || 


ಮತಾಂತರವನ್ನು ಹೇಳಲು ಉಸಪಕ್ರಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ವಯಾಜ್ಞಿಕರು ಈ ವೈಶ್ವಾನರನು ಆದಿತ್ಯನೆಂದೇ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ವಿಧಿಮಂತ್ರ ಅರ್ಥವಾದಾತ್ಮಕನಾದ ವೇದದಿಂದ ಯಜ್ಞ ದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಿಧಿನತ್ತಾಗಿ ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿದವರು ಪೂರ್ವಯಾಜ್ಞಿ ಕರು. ಬಾ ಚಾಡಿ ಪ 


ಏಸಾಂ ಲೋಕಾನಾಂ ರೋಹೇಣ ಸವನಾನಾಂ ರೋಹ ಆಮ್ನಾ ತಃ | 
ಯಾನ ಉಪಪತ್ತಿಯಿಂದ ಅದಿತ್ಯನೇ ನೈಶ್ವಾರನೆಂದು _ಪೂರ್ನಯಾಜ್ಞಿಕರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಆ 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ನ ಸಸ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೬ 














ಕೋಕಾ ಹಾತ್ರತ್ಯನರೋಪತ್ತಿ ಕೀರ್ಷಿತಸಾ _ಮನುಕೃತಿಂ ಹೋತಾಃಗಿ ಗ್ಗ್ಗೀ 


ತಿ ' ಮಾರುತೇ. ಶಸ್ರ್ರೇ ವೈಶ್ಯಾನರೀಯೇಣ ಸೂಕ್ತೇನ ಪ್ರತಿಸದ್ಯತೇ. | 


ಸುವವನಾದುದರಿಂದ ವೃಥಿ ನೀಲೋಕಸಂಬಂಧಿಯಾದೆ ಅಗ್ನಾ ದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ. ಪ್ರಾತಃಸನನನನ್ನು 

; “ಮಾ ಧ್ಯಂದಿನಸವನದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಸಲೋಕಸಂಬಂಧಿಯನ್ನು ಸತಾ ಶೃತೀಯಸವನದನ್ನಿ ದ್ಯುಲೋಕ 
ರ ಹೀಗೆ ಆಯಾಯ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಪೃಧಿವಿಯಿಂದ ಆಂತರಿಕ್ಷನನ್ನೂ ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ 
ಕವನ್ನೂ ಏರುತ್ತಾನೆ. : ತೃತೀಯಸೆನನವನ್ನ ಹೊಂದಿದ ಯಜಮಾನನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆದು ಪೃಧಿನಿಗೆ ಬೀಳಬಹುದು 


ನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಆಗ್ನಿಮಾರುತ ಅಂತಿಮಶಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೋತ್ಸವು ಪ್ರತ್ಯನರೋಹವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂದರೆ 
ರ್ಗದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿಯ.ತ್ತಾನೆ. ಇದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಇತರ ಶಸ್ತ್ರದಂತೆ 


ಈ 


PX ನಸೆಂಬಂಧಿ ವೈಶ್ವಾ ನರೀಯಸೂಕ್ತದಿಂದ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. "ವೈಶ್ವಾನರಾಯ ಸೃಥುಪಾಜಸೇ- - 
ಸೆಂ. ಗ ಎಂದು ಮೊದಲು ಪಾ ಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ವೈಶ್ನಾ ನರ ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ 





ಮ ಬಾ ಜ್‌ ಲ ೬ ಲ" ಛು 
ಹ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತ ೬ ್‌ ಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನೇ ತರದ ಅಂದಕೆ ಸ್ತೋತ್ರಿಯತ್ಛ ಚದಿಂದಲೇ 
ಸ ಸ ಆಗಪ ಪ್ರತ ತ್ಯವರೋಹಾನುಕೃತಿಯಾಗಲಾರದು. ಮೇಲೇರುವಾಗ ಅನ್ಯಶಸ್ತ್ರವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತೋತ್ರಿಯದಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ... ಇಲಿ ಚಿ ಬಯಸುವವನಾಡುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಮೈಸ್ಥಾ ನದೇವತೆಯನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸುವು 


or ವೈಶಾ ಹ ದಿಂದ ಮೊದಲು ಪ್ರಾ ರಂಭಿಸುತ್ತಾ ಸೆ: ಇವರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನೇ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತ 


ಥಿ 


ಡು. 
1 AN 


ತತ ಆಗಚ್ಛತಿ ಮೆ ಧ್ವಮಸ್ಥಾನಾ ದೇವತಾ ರುದ್ರಂಚ ಮುರುತಶ್ತ ॥ 







ಗಿಯೂ ಇದು ಪ್ರತ್ಯವರೋಹಾನುಕರಣವೆಂದು ದೃಢೆಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ವೈಶ್ವಾನರೀಯಸೂಕ್ತದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯವರೋಹಣ 
; ಸ ನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಮತ್ತು ಮರುಷ್ಠ ೀವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ 


ಸ್ತುತಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿ 


ಜೈ 


ಸ ಮೇಲೆ : ಸವೀಸ್ಥಾ ವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಮೇಲೆ. ಸ್ತೋತ್ರಿಯತ್ಸಚದಿಂದ 
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ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ. * ಯೆಜ್ಞಾಯೆಜ್ಞಾಪೊೋ ಅಗ್ನಯೇ' (ಯ. ಸಂ. ೬-೪-೫) ಎಂದು ಆ ಮಂತ್ರ ಪ್ರಾರಂಭೆವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ವಿಧ್ಯಮುಕರಣವಿರುವುದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನೇ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. 
೫ ಲ್ಲಿ ಮೌ ಟಗ ಎ ಇಗೆ ಇದಾ 
ಅಥಾಷಿ ವೈಶ್ವಾನರೀಯೋ ದ್ವಾದಶಕಪಾಲೋ ಭವತಿ| ಏತಸ್ಯ ಹಿ ದ್ವಾದಶನಿಧಂ 
ಕರ್ಮ ಅಥಾಷಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಭನತಕಿ-""ಅಸೌ ವಾ ಆದಿತ್ಕೋಂ್ನಿರ್ವೈ- 
ಬ 


ಗು ಹೊಟೊಡ್‌ೆ ಕ್ಷ ಹಾ ಆ 
ಆದಿತ್ಯನೇ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣಾಂತರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. :ದೇವತಾಗುಣಸಾಮೈದಿಂದೆ ಅಧಿ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಗುಣ 
ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾ. ವೃಶ್ವಾನರಸಂಬಂಧಿ ಪುರೋಡಾಶಾದಿಗಳು ಯಾನಾಗಖಣ ದ್ವಾದತಕನಾಲಸೊಸೃೃತ ವಾಗಿಯೇ 


ಕೈವಾಗಿರುತ್ತದೆ. [ಹೀಗೆ ದೇವತಾಗುಣದಲ್ಲಿ 


ಅಥಾಷಿ ನಿನಿತ್‌ ಸೌರ್ಯವೈಶ್ವಾನರೀ ಭವತಿ ॥ 


ಮ 

ಪೂರ್ಮೋಕ್ರಾರ್ಥೆದೆನ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣಾಂತತನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೌರ್ಯವೈಶ್ವಾನರೀ ಎಂಬ ಹೆಸೆರುಳ್ಳ ನಿನತ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ 

ಆಕೃತಿವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಮಂತ್ರವನಿಶೇಷಕ್ಕೆ ನಿವಿತ್‌ ಎಂದು ಹೆಸರು ಇದು ಶಸ್ತ್ರಮಧ್ಭದಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವೈತ್ವಾನರನೆಂದರೆ 
ಇತಿ ಇ ಹ 

ಸೂರ್ಯನೇ. ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಮಧ್ಯೆಮಸ್ಥಾನನೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಠವಾಗುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯವೈಶ್ವಾನರ ಸಂಬಂಧೆ 


pS 
ಬಿ 
ಕ್ರ 


ವಾದುದು ಸೌರ್ಯವೈಶ್ಚಾನರೀ " ತಸ್ಕೇದಂ' ಸೂತ್ರದಿಂದ ಆಣ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ. ಆ ಥಿನಿತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ 
ಪದಗಳು ವಿರುತ್ತದೆ, 
ಆಯೋ ದ್ಯಾಂ ಭಾತ್ಯಾ ಪೃಥಿನೀಮಿತಿ | 


ಯಾವನು ಮ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವನೋ. ಮತ್ತು ಪೃಥಿನಿಯನ್ನೂ ಸುತ್ತಲೂ ಬೆಳಗುನನೋ ಎಂದು ಸೌರ್ಯೆ 


ವೈಶ್ವಾನರೀ ನಿವಿನ್ಮಂತ್ರದನ್ನಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಸೂರೈನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾರೂ ದ್ಯಾವಾಸೃಥಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಏಷ ಹಿ ದ್ಯಾನಾಪೃಧಿನ್ಯಾನಾಭಾಸಯತಿ || 


ಪೊರ್ವೋಕ್ತವಾಕ್ಯಾರ್ಥ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸೂರ್ಯನೇ ದ್ಯಾನಾಸೃಥಿನಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುವನನು. 
ಅದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನೇ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅಥಾಪಿ ಛಾಂದೋಮಿಕಂ ಸೂಕ್ತಂ ಸೌರ್ಯವೈಶ್ವಾನರಂ ಭವತಿ ॥ 
* ದಿನಿ ಪೃಷ್ಟೋ ಅರೋಚತ 1? (ಯ. ವಾ. ಸಂ. 44-೨-೨) 
(ಯ. ಸೆಂ. ೧೯೭-೬) (೫--೨--೭) 


ಸೌರ್ಯವೈಶ್ವಾನರೀ ಎಂಬ ನಿನಿತ್ತಲ್ಲದೆ ಸೂಕ್ತವೂ ಇದೆಯೆಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಛಾಂದೋಮಿಕವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಸೌರ್ಯ 
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ಮ್‌ 





166 . ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ. ೭ 


NN 











ಮಾಯಾ ಯೂಯಂ 





ವೈಶ್ವಾನರವೆಂಬ ಸೂಕ್ತವೂ ಕೂಡಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಛಂದೋಮಯಜ್ಞ, ದ ದಾಶರಾತ್ರಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ಮುಂಡೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮಂತ್ರ ಹೀಗಿದೆ. 

ದಿನಿ ಸೃಷ್ಮೋ ಅರೋಚತಾಗ್ವಿರ್ಶೈಶ್ವಾನರೋ ಬೃಹತ್‌ || 

ಯ ನೃಧಾನ ಓಜಸಾ ಜನೋ ಹಿಶೋ ಜ್ಯೋತಿಸಾ ಬಾಧತೇ ಶಮಃ ॥ 


ಸೂರ್ಯನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ದೇವತೆಯು ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದು ಬೆಳೆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಏಷ ಹಿ "ದಿನಿ ಸೃಷ್ಠೋ ಅರೋಚತ' ಇತಿ | 


ಈ ಆದಿತ್ಯನೇ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಗ್ನಿ: 
ಮಹಾತ್ಮನು. ವಾಸವ. ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ರಾತ್ರಿಯಕತ್ತಲೆಯನ 
ಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸೃಥಿವಿಯ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅಂದಕಿ ಆದರಿಂದ ರಸವನ್ನು ಸೆಳೆದು ಅಜ್ಜಿ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವವನಾಗಿ ಬಲದಿಂದ 
ಅಥವಾ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪುನಃ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಹಿತನಾಗಿ ಅಂದರೆ ಸೆಹಾಯಕನಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ಚಂದ್ರನೂ 
ಇವನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಓಷಧಿಗಳ ಪತಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುತ್ತಾ ೆ. 


ಅಥಾಪಿ ಹನಿಸ್ಸಾಂತೀಯಂ ಸೂಕ್ತಂ ಸೌರ್ಯವೈಶ್ವಾನರಂ ಭವತಿ | 


ಹನಿಷ್ಟಾಂತಪದದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ ಹವಿಷ್ಕಾಂತೀಯವೆಂದು ಹೆಸರು. " ಹನಿಷ್ಟಾಂತಮಂಜರೆಂ: ' (ಯುಸಂ. 


೮-೪-೧೦) ಎಂದು ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಆಸನ ನಿಷ್ಠೆ 4 ಮತಾ ಛಃ ಸೂಕ್ತ ಸಾಮ್ನೋಃ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಮತ್ವರ್ಥದಲ್ಲಿ ಛಪ್ರತ್ಯಯ್ದ್ನ 
ಬಂದಿದೆ. ಈ ಸೂಕ್ತವೂ ಕೂಡಾ ಸೌರ್ಯವೈಶ್ವಾನರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮಂತ್ರವು ಸೂರ್ಯನೇ ವೈಶ್ವಾನರ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಸೆಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ. 


ಣೆ ವಿ Oy 3 
ನಿಶ್ಚಸ್ಮಾ ಅಗ್ನಿಂ ಭುವನಾಯ ದೇವಾ ನೈಶ್ವಾನರಂ ಕೇತುಮಹ್ನಾಮಕೃಣ್ಣನ್‌ | 


(ಯ. ಸಂ. ೮-೪-೧೨) ಎಂದು ಇದರಲ್ಲಿ ವೈಶ್ಟಾನರಪದವು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಇಂದ್ರಾದಿಜೇವತೆಗಳು ಸಕಲ 
ಲೋಕಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಸಕಲಪ್ರಾ ಣಿಜಾತಕ್ಕೆ ಹಿತನಾದ ಆಗ್ನಿ ಯೆಂಬ ಜೀವನನ್ನು ದಿವಸಕ್ಕ ಜ್ಞಾ ಪಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇತ ರಿಡೇವತಿಗಳು ದಿವಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿ ಬ್ಲ. ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಗೆ ಈಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದಿತ್ಯನೇ 
ತನ್ನ ಉಪಯಾಸ ಮಹುದಿಂದ ಹಗಲೂರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯನೇ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದು 


ನಾವು ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತೇವೆ. 
| ಅಯಮೇವಾಗ್ಟಿವೈ ಶ್ವಾನರ ಇತಿ ಶಾಕಪೂಣಿಃ | 
ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ನನ್ನು ಇತರ ಮತಬಲದಿಂದ ದ ದೃಢಸಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾಜ್ಞಿ ಕರು ಸೂರ್ಯನೇ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದುದು 


ಸರಿಯಲ್ಲ. ಪೂಣಿಯೆಂಬ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ಗಿ ಯೇ ೈಶ್ವಾನರನೆಡ ಜೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕ ಕಾರಣ 
ವನ್ನು ಹ ಸ್‌ ರೆ. 
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ನಿಶ್ವಾನರಾವೇತೇ ಉತ್ತರೇ ಜ್ಯೋತಿಷೀ | 
ವೈ ಶ್ರಾನರೋಯಂ ಯತ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಜಾಯತೇ ॥ 


ತೆದ್ದಿತೊೋತ್ಸುತ್ತಿಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ವೈಶ್ವಾನರ ಎಂದರೆ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ನಿಶ್ವಾನರರೆಂದಕಿ ಮಧ್ಯೆಮೋತ್ತಮ 
ಸ್ಟಾನನ ದೇವತೆಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನು ವೈಶ್ವಾನರ. ಅಸತ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಣ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ. ಇದರಿಂದೆ 
ಪಾರ್ಥವಾಗ್ನಿಯು ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನ್ನು « ಅಪಿ ವಾ ವಿಶ್ವಾನರ ಏನ ಕಶ್ಚಿತ್‌ಸ್ಯಾತ್ತಸ್ಕ್ಯಾಸಂತ್ಯಂ 
ವೈಶ್ವಾನರಃ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ, | 
ಕಥಂ ತ್ವಯಮೇತಾಭ್ಯಾಂ ಜಾಯತೇ? ಇತಿ | ಯತ್ರ ವೈದ್ಯುತಃ ಶರಣಮ- 
ಭಿಹಂತಿ | ಯಾನದನುಪಾತ್ತೋ ಭವತಿ ಮಧ್ಯಮಧರ್ಮೆವ ತಾವತ್‌ 
ಭವತಿ,  ಉದಕೇಂಭನಃ - ಶರೀರೋಪಶಮನಃ | ಉಸಪಾದೀಯೆಮಾಸ 
ಏವಾಯಂ ಸಂಪದ್ಯತ ಉದಕೋಪಶಮನಃ ಶರೀರದೀಷ್ತಿಃ || 


ಇವನು ಮಧ್ಯೆ ಮೋತ್ರಮಸ್ಥಾ ನದೇವತೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಶಂಕಾಸಮಾಧಾನಗಳಿಂದ ದೃಢಸಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎರಡು 
ಜ್ಯೋತಿಗಳಿಂದ ಇವನು ಹುಟ್ಟುವುದು ಹೇಗೆ ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವೈದ್ಯುತಾಗ್ಲಿಯು 
ಯಾವಾಗಲೂ ತನಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ನೀರನ್ನು ಅಥವಾ ಬೇರೆ ದಾಹ್ಯೆನದಾರ್ಥವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಈ 
ನೈದ್ಯುತಾಗ್ರಿಯು ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಧ್ಭಮಲೋಕ ಧರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿಸುತ್ತದೆ. 
« ಧರ್ಮಾದೆಸಿಚ್‌ ಕೇವಲಾತ್‌ ' ಸೂತ್ರದಿಂದ ಧರ್ಮಶಬ್ದದಮೇಲೆ ಸಮಾಸಾಂತವಾದ ಅನಿಚ್‌ ಪ್ರ ಯೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಮಧ್ಯೆಮಸ್ಥಾ ನದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ... ಆಗ ಅನನು ಉಪ ಕೇಂಧನನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಂದರೆ ಸಖ 
ಪ್ರೆಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶರೀರೋಸಶನಮನಾಗುತ್ತಾೆ. ಅಗ್ನಿಗೆ ಕಾಷ್ಮಾದಿಗಳೇ ಶರೀರ. ಪಾರ್ಥಿವಧಾತುವಿಶಿಷ್ಟವಾದ-ಕಾಷ್ಠಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 'ಆದುದೆರಿಂದ ಒಣಗಿದ ಮರೆದಮೇಲೆ. ನಿಂತು ನಿದ್ಯುತ್ತನ್ನು 
ಸರಿಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವೆಲ್ಲಾ ವೈದ್ಯುತಾಗ್ನಿಯ ಸ್ವ ಭಾವವಾದಕೆ ಪ್ರಥಮಸ್ಥಾನದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ನಿಸರೀತವಾದ ಧರ್ಮ 
ವಿರುತ್ತಜಿ.. ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಮನುಷ್ಯ ಸರಿಗ್ರಹೀತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ' ಮನುಷ್ಯಪರಿಗ್ರಹೀತವಾದುದರಿಂದ 
ಜಾತಿಧೆರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪಾರ್ಥಿವಧರ್ನುವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತದೆ: ಆದುದರಿಂದ ಪೂರ್ಪೋಕ್ತಧರ್ನುಕ್ಸೆ ಇದು ವಿರುದ್ದವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ ನೀರಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಹೊಂದಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನೀರಿನಿಂದ ನಾಶಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ನೀರಿನಿಂದ ಬೆಂಕಿ ಆರಿಸುವುದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ' ಪಾರ್ಥವಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸಬೇಕಾದರೆ`ಕಾಷ್ಟಾದಿ ಆಶ್ರಯನಿದ್ದೇ ಇರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಇವನು ಸನ್ನು 
ಯಿಂದ: ಹುಟ್ಟುವುದರಿಂದ 'ಅವನ ಅಪತ್ಯವೆಂದುದು ಸಮಂಜನವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ತದ್ಭಿತೋತ್ಸತ್ತಿಯಿಂದ ವೈಶ್ವಾನರ ಅಂದ್ದೆರೆ 
ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯೆಂದೇ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. . ಸ್‌ a ಸ್ಟ 
ಅಥಾದಿತ್ಕಾತ್‌ ॥ ಸ 
ವೈದ್ಯುತಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಈಗ: ಆದಿತ್ಯನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ನಿವರಿಸಲು 
ಉಪಕ್ರಮಿಸುತ್ತಾರಿ. ಅಥಶಬ್ದ ಅರ್ಥಾಂತರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ, , ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಸೂರ್ಬನಿಂದ್ದ ಉತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 


ಇತ ಗ್‌ 


ಎಂದರ್ಥ. 1 1 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


168 : ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 


ಅತಾ 
pe x NN NNN NG ದ Ne TN ಗ ಬಾ ಬು ಯು 
- ಇ “~~ 


ಉದೀಚಿ ಪ್ರಥಮಸಮಾವೃತ್ತ ಆದಿತ್ಕೇೊ ಕಂಸಂ ನಾ ಮಣಿಂ ವಾ ಸರಿಮ ಫೆ 
ಪ್ರತಿಸ್ತರ ಯತ್ರ ಶುಷ , ಗೋಮಯಮಸುಂಸ್ಥ ರ್ಶಯನ್ನಾ ರಯತಿ ತತ್ಸು- 
ದೀಪೃತೇ | ಸೋಯಮೇನ ಸಂಪದ್ಯತೇ |! 


ಗ್ಗ 


ಸೂರ್ಯನು ಯಾವಾಗ ಭೂಗೋಳದೆ ಉತ್ತರ ದಿಗ್ಭಾ ಗವನ್ನು ಮೊದಲು ಹೊಂದುತ್ತಾನೋ ಆಗ ಆಧಿಕ ಕಠೋರವಾದ ಕಿರಣ 
ಉಳ್ಳವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿಯೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ವಾಹಾಧಿಕ 
ಅಧಿಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ರಂಗರಜತೆದಿಂದಾದ ಧಾತುವಿಶೇಷಕ್ಸೆ ಕಂಸನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ; ತವರ. ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯಕಾಂತಮಣಿ 


ತ 


4 


ಸವ 
ಆಗ ಅಗ್ನಿಯುಂಖಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಶುದ್ಧ ಪ್ರದೆ ೇಶದಲಿ 
ue 


tL [4 


ಇವುಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಉಜ್ಜಿ ಬಿಸಿಯಾಗುನಂತೆ ಮಾಡಿದ 
ಶುಷ್ಟಗೋಮಯೆನಿದ್ದಕೆ ಅಂದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಣಗಿದ ಬೆರಣಿ ಇದ್ದರೆ ಅದಕೆ ಕ್ಳ ಯಾವ ಸಂಸ್ಕೃರ್ಶೆವಿಲ್ಲ ದಿದ್ದ ರೂ ಅಧಿಕ ಸೂರ್ಯರಶಿ 
ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಚರಂ ಅಗ್ನಿಯು ಪಾರ್ಥಿವವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಿ 
ಸೂ ಹ ೦ದ ಅಥವಾ ಕಂಸ, ಮಣಿ, ಬೆರಣಿ ಮುಂತಾದುನುಗಳಿಂದುಂಬಾದ ಅಗ್ನಿಗೆ ವೈಶ್ಯ ಶ್ರಾನರ ಎಂದೇ ಹೆಸರು. ಆದುದರಿಂದ 


Pa) 
ಇ 
pe 


ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಹುಟ ನಿರುತ್ತಾ ಇಾನೆಂಬುದೇ ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. 


ಅಥಾಸ್ಯಾಹ ""ನೈ ವೈಶ್ವಾನರೋ ಯತಶತೇ ಸೂಯೇಣ?'' ಇತಿ ॥ 
(ಖು. ಸಂ, ೧-೬-೬) 


ಸೂರ್ಯನು. ವೈಶ್ವಾನರನಲ್ಲನೆಂಬುಡಕ್ಕೆ . ಕಾರಣಾಂತರೆನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ (ಮಂತ್ರದೃಷ್ಟೃವು ಹೇಳಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ವೈಶ್ವಾನರವೆಬ ಪ್ರ ಪ ಸ್ರಥಮಾಂತಶಬ್ದ ಕ್ರೈ ಸರೇ ಎಂಬ ತೃತೀಯಾಂತಪದಮೊಡಕನೆ ನಿಭಕ್ಲಿಚಿ ೀದವಿರುವುದರಿಂದ 
ವಿಶೇಷಣವಿಶೇ ಸ್ಯಭಾವರೂಪ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ ್ಯ ತೋರುವ ದಿಸ್ಲ ಸ ಸೂರೆ ನೇ ಬೇಕೆ ವೃಶ್ವಾನರನೇ € ಬೇರೆಯಿಂದು' 


ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತ ದೆ. ವಿಶೇಷ್ಯವಿಶೆ ಮಾಜ ಎರಡುಪದಗಳಿಗೂ ಒಂದೇ ವಿಭಕ್ತಿ ಇರಬೇಕು. ನೀಲ; “ಫಟ: 
ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ ಸಮಾನವಿಭಕ್ತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ನೀಲವಾದ ಫೆಟಿವೊಂದೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಮಂತ ದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಹೆ ಹ 
ಕ ಅ ಫಿ 


ಚೆ ಪುನರಾತ್ಮನಾರ$ಕ್ಕಾ ಸಂಯಶತೇ | ಅನ್ಯೇನೈನಾನ್ಯಃ 
ಸಂಯತತೇ | 


ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೂರೆ ವಿಂದ ವೈಶ್ವಾ ನರನು ಸೆಳೆಯಲ್ಪ ಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅರ್ಥೋಪತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಅವರು 
ಒಂದಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಗ ರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ ನ್ನೇ ತಾನು ಯಾರೂ ಎಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ... ದೇವದಶ್ನನು ಯಜ್ಞ 
ದತ್ತ ನನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತಾನೆ ಎಂದರೆ ಸ್ಟಾ ಭಾವದಿಂದ ಜನ್ನವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಂದೇ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಸೂರ್ಯವೈೆ ಶ್ವಾನರು ಭಿನ | 
ಭಿನ್ನವ ಕೈಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದರೇ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಮಂತಾ ್ರ್ರಾರ್ಥನು ಸಂಗತವಾಗುವುದೊದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಜತ 


ಅತ ಇಮಮಾದಧಾತಿ || 


ಸೂರೆ ಇರ್ಥಿವಾ Y ; ೨ SRS 
ನು ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯಾದ ವೈಶ್ವಾನರನನ್ನು ಸೆಳೆಯುವುದು ಹೇಗೆಂದು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೂರ್ಯನು ಈ ಲೋಕದ ಔಷಧಿ. 
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ಖಂಡ ೨೩] ನಿರುಕ್ತೆಂ 169 


WYN Ne NAN NN ರ ಪ್‌ ಪಗ್‌ ಅಗ ಆಗೆ ಜ್‌ ತ್‌ ತ್‌ ತರ್‌ ತ್‌ ಇರ್‌ ಗ್‌ ಫ್‌ NNN NE ಇತರ? 





ತ್‌್‌ ಫಗ ಪಗ್‌ ತಗರ ಪಗ ಲ್‌ ಗಭ ಚ್‌ ರ್ಸ್‌ ಟ್‌ ಪ್‌ ಪ್‌ ತ್‌್‌ ಎರ್‌ ಫ್‌ ಎರ್ಸ ಪ್‌ ತ್‌್‌ 


ಚಾ ಹುಲ್ಲು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದಲೂ, ವನಸ್ಪತಿಗಳಿಂದಲೂ ಕಡೆದು ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದು 


ಅಮುಶೋಕಮುಷ್ಯ ರಶ್ಮಯಃ. ಪ್ರಾದಮರ್ಭನಂತಿ 


| 
ರ್ಚಿಸಃ ತಯೋರ್ಭಾಸೋಃ ಸಂಗಮಂ ದೃಷ್ಟೈನನುನಕ್ಸ್ಯ್ಯತ್‌ ॥ 
Ue 


ಪೂರ್ವೋಕ್ಕಾರ್ಥದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೧ 


| ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅಧಿಷ್ಣಾತನಾದ ಹರಣ್ಯಗರ್ಭೆನ ಸಂಬಂಧಿ 
ಯಾದ ಕಿರಣಗಳು ಈ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತನೆ. ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಿಂದಲೂ ಅದರೆ 


ಅಧಿಸ್ಕಾತೃದೇವತಾ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ತೇಜಸ್ಸುಗಳೂ ಹೊರಗೆ ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಎರಡು ಶೇಜಸ್ಸುಗಳ. ಸಂಗಮವು; 
ನೋಡಿ ನೆ ತಸ್ಯ: ಹೇಳಿರಬಹುದು. ಭೂತಾರ್ಥದಃ ಲ್ಭಜ್‌ ಬಂದಿದೆ ಇದೆ5೦ದ ಪತ ಕೆಸಿದ್ದವಾಗತೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗ್‌ 


ಅಥ ತ ಶ್ರಮಿಕಾನಿ ಸೂಕ್ತಾನಿ ಭಾಗಾನಿವಾ ಸಾವಿಶ್ರಾಣಿ ವಾ 
ಸೌರ್ಯಾಣಿ ವಾ ಪೌಸ್ಟಾನಿ ವಾವೃಷ್ಣವಾನಿವಾ ವೈಶ್ವದೇವಾನಿ ನಾ ತೇಷು 
ವೈಶ್ವಾನರೀಯೂಾಃ ಪ್ರನಾದಾ ಅಭನಿಷ್ಯನ್‌ || 


ಅನ್ವಯವ್ಯತಿರೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ವೈಶ್ವಾನರನಲ್ಲವೆಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಥಶಬ್ದ ಆಧಿಕಾರಾಂತರವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ, ಸ್ಯೂರ್ಯನೇ ವೈಶ್ಯಾ ಶನರನೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಆಗ ಎಲ್ಲಾ ಸೂರ್ಯಸೆಂಬಂಧಿ ಸೂಕ್ತಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವೈಶ್ವಾನರ 
ಪದವನ್ನು ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಉತ್ತಮಸ್ಡ್ಟಾ ನದೇನತಾವಿಶೇಷ ವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ನಾನಾ ಸೂಕ್ತಗಳಿರುತ್ತವೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಸೂರ್ಯಸರ್ಯಾಯವಾಚಕ ಭಗ, ಸವಿತೃ, ಸೂರ್ಯ, ಪೂಷಾ, ವಿಷ್ಣು, ನಿಶ್ವದೇವ ಮುಂತಾದ ಪದಘಟತ ಸೂಕ್ತ 
ಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ವೈಶ್ವಾನರ ಪದವನ್ನು ವಿಶೇಷಣವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಸೂರ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು. ಹೇ 
ಭೆಗ ನೈಶ್ವಾನರ, ಹೇ ಸವಿತ; ವೈಶ್ವಾನರ, ಎಂದು ಇವೇ ಮುಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದರೆ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾ ನದೇವತೆ ಸೂರ್ಯನ ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದಿತ್ಯಕರ್ಮಣಾ ಚ, ಏನಮಸ್ತೋಷ್ಯನ್‌ ಇತಿ | 

ಸೂರ್ಯನ ಅಸಾಧಾರಣಕಾರ್ಯದಿಂದಲೂ ವೆ ವೈಶ್ನಾ ್ರಿ ನರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿಲ್ಲನೆಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೂರ ನೇ ವೈಶ್ವಾನರನಾಗಿದ್ದ ಕೆ 
ಸು ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಿಂದ :ಈ ವೈಶ್ವಾನರನನ್ನು ವೈಶ್ವಾನರೀಯ ಸೂಕ್ತಗಳನ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನ ವಿಶೇಷೆ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಮಂತ್ರದೃಷ್ಟ್ಛ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಉದೇಷೀತ [ಸ್ತಮೇಷೀತಿ ನ ₹ಸರ್ಯೇಷೀತಿ ॥| 


ಇತಿ ಶಬ್ದವು ಇಲ್ಲಿ ನಿವಂ-ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ವೈಶ್ವಾನರನೇ ನೀನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಉದೆಯಿಸುವಿ. 
ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅಸ್ತವನ್ನು ಹೊಂದುವಿ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ತಿರುಗಿನಿ ಎಂದು ಸೂರ್ಯನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. . ಆದರೆ 
ವೈಶ್ವಾನರೀಯ ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಇವು ಯಾದೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ವೈಶ್ವಾನರನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ- 
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ಗಾಗಾ 








ಆಗ್ಲೆ (ಯೇಷ್ಟೆ ೀವಹಿ ಸೂಕೆ ಕೇಸು ವೈಶ್ವಾ ನರೀಯಾಃ ಪ್ರವಾದಾಃ ಭವಂತಿ || 


ಆಗ್ನಿಯೇ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷಕಾರಣ ಶೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗಿ ಿದೇವತಾಕವಾದ ಸೂಕ್ತ ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಾ ಗ ಅಗ್ನಿಗೆ. 
ವೈಶ್ವಾನರ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ವೈಶ್ನಾ ್ರಿನರಮುತ ಆಜಾತಮಗ್ಗಿಂ ' (ಯೆ ಸೆಂ ಲ) ಇತ್ಯಾದಿ | ಆಗ್ನೇಯ 
ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದಾದುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯೇ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅಗಿ ಕರ್ಮಣಾ ಚೆ ನಂ ಸ್ಕ್‌ತೀತಿ [| 


ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ವೈಶ್ವಾ ಸೆರೀಯಸೂಕ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವೈಶ್ವಾ ನರನನ ನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಡೀಕ್ರಿಯಿಂದ ಆಗ್ನಿ ಯ ಕಾರ ದಿಂದಲೇ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ | 


ವಹಸೀತಿ ತ ದಹಸೀತಿ | ' 


ಅಗ್ನಿಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವೈಶ್ವಾನರನೇ ನೀನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹವಿಸೆ ಸನ್ನು ಧರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶೂಂಡೊಯ್ಯುವಿ. 
ವಸದೇಕಾನವಗನನ್ನು ಪಕ್ಕವಾಗಿ ಮಾಡುವಿ. ಸುಡ ಗಳನು ಚನ್ನಾಗಿ ಸುಡುನಿ, ಹೀಗೆ ವೆ ವೈಶ್ವಾ ನರನನು XN 

ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ ಆಗಿ ಿಯೇವ್ಠೆ ವೃಶ್ವಾ ನರನೆಂದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ ಈ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯ ಮ ನೈಶ್ಟಾ ನರನಲ್ಲವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಆರು ಕಾರಣಗಳು ಹೇಳಿದುತಾಯಿತು. 1) ತವ ತಪ್ರತ್ಯಯದಿದ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯನ್ನ ೦ಗೀಕರಿಸಿ ವ ಧರಿಸಿರುವುದು 2) ಒಂದೇ 
ವಾಕ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ವಿಭಕ್ತಿ ಹೆಳಿರುವುದು. 8) ಉತ್ತಮಸ್ಸಾನ ದೇವತಾ ಸುತಿಗಳಲಿ ನೆಶ ಶ್ನಾನರವೆಂಬ ವಿಶೇಷಣ 
ಹೇರಿಸುವುದು. 4) ಸೂರ್ಯನ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ವೈಶ್ವಾನರನನ್ನು ಸ್ತು 1 ಜ್‌ A ಆಗ್ನಿಯ ಹ ಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಲೆಶ್ವಾನರೆ 

ಸೆ ಶ್ವಾ ನರೆ 

ವೆಂಬ ವಿಶೇಷಣ ಹೇಳಿರುವುದು. 6) ಅಗಿ ಸಿಯಕಾರ್ಯ ಗಳಿಂದ ವೈಶ್ವಾ ನರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದು ಇನ್ರಗಳಿಂದ ಆಗಿ ಯೇ ವೈಶ್ವಾ 
ನರನೆಂದು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಯಥೋ ಏತದ್ದ _ರ್ಷಕರ್ಮಣಾ ಹ್ಯೇನಂ ಸ್ಕ್‌ತೀತಿ ಅಸ್ಮಿನ್ನ ಪ್ಯೇತದುಪಸದ್ಯ ತೇ. 


ಪೂರ್ವಪಕ್ಷನನ್ನು ಖಂಡಿಸದೆ ತನ್ನ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಜೆ ಸರ್ವಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಲಾರದು. ಯಾಜ್ಞಿಕರು ವೃಷ್ಟಿ ಮ 
A ಣ್ಯ 

ದಿಂದ ವೈಶ್ವಾ ನಶ ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದರಿಂದ ವೈಶ್ವಾನರನು ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನದೇವತೆಯೆಂದು ಹೇಳಿತುತ್ತಾ ರೆ, ಆದನ್ನು 
ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ವೃ ಷ್ಟಿ ಕರ್ಮದಿಂದ ಸ್ತುಸಿರುನದು ಯುಕ ಕ್ರವೇ ಆದರೆ ವೃ ಷ್ಟಿ ಯು ಮಧ್ಯೆಮಸ್ಥಾ ನ 
ಪ್ರ 

ದೇವತೆಯ ಆಸಾಧಾರಣ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ. ಇದು ಸ ಕಾರ್ಯವೂ ಆಗದೆ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ನ ದೇವತೆಯ ಕಾರ್ಯವೊಂದೇ ಆಗಿದ್ದರೆ. 
ಹಾಗೆ ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಪಾ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಈ ವೃಷ್ಟಿಕರ್ಮ ಉಪಪನ್ನ ವಾಗುತ್ತದೆ. | 


ಸಮಾನಮೇತದುದಕಮುಜಿ ಕೈನ ಚಾಹಭಿಃ ॥ 
| ಭೂಮಿಂ ಪರ್ಜನ್ಯಾ ಜಿನ್ಹಂತಿ ದಿನಂ ಬಿನ ,೦ತ್ಯೈಗ್ನಯೆಃ || 


ಸ ; ತ್ತೆ (ಬಯ. ಸಂ ೨-೩-೨೩). 
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AAA NG A 

ಎಡ ಜ್‌ ಎ 

ವೃಷ್ಟಿಯು ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ರಿಯ ಕಾರ್ಯವೂ ಆಗಿದೆಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನೀರು ಉಭಯ 
ಇಡೆ 


ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಕೆಲನುಕಾಲದಿಂದ ಅಂದಕೆ ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ರಶ್ಮಿನಾಡಿಯಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ವರ್ಷಾಕಾಲದೆ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ರಶ್ಮಿನಾಡಿಯಿಂದ ಪುನಃ ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿಯುತ್ತದೆ, ಪರ್ಜನ್ಯದೇವತೆಗಳು, 
ಅವರು ಭೂಮಿಯಿಂದ ರಸವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಪುನಃ ಮಳೆ ಸುರಿಸುವುದರಿಂದ ಔಷಧ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸೆಂತೋಷಸಡಿಸುತ್ತಾಕಿ. 
ಇವರು ಮಾಧ 


ನೈಮಿಕ ದೇನಗಣಗಳು ಹೀಗೆಯೇ ಆಹನನೀಯಾದಿ ಅಗ್ನಿಗಳೂ ಆಹುತಿಯಿಂದುಂಬಾದ ವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆದಿತ್ಯಾದಿ 
ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಹುತಿಗಳು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಉದಕಭಾವಹೊಂದಿ ಸೂಕ್ಷ ರೀತಿಯಿಂದ ಆಯಾಯ ದೇವತಾಭೋಗ್ಯಗಳಾಗಿ ಅವರವರ 





ಹುತವಾಗಿ ಆಗಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂಡ 
ತೃಪ್ತಿ ಗೋಸ್ಕರ ವೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತವೆ. 
ಆ ದೇವತೆಗಳು ಆದರಿಂದ ತೃಪ್ತರಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ಮಳೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. “ ಅಗ್ನೌ ಪ್ರಾಸ್ತಾಹುತಿಃ ಸಮ್ಯಗಾದಿತ್ಯ 
ಎತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅಗ್ನಿಕಾರ್ಯವೂ 
ವೃಷ್ಟಿಯಾಗುವುದರಿಂದ ವೈಶ್ವಾನರ ಅಂದರೆ ವೃಷ್ಟಿಕರ್ಮದಿಂದ ಮಧ್ಯೆಮಸ್ಸಾ ನದೇವತೆಯೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯೇ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಮುಪತಿನ್ಮತಿ ! ಆದಿತ್ಯಾಜ್ಞಾಯತೇ ವೃಷ್ಟಿಷ'' ಎಂದು ಈ ವಿಷಯ ಸ್ಮ 


ನಿಶ್ಚಸ್ಮಾ ಅಗ್ಲಿಂ ಭುವನಾಯ ದೇವಾ ವೈಶ್ವಾನರಂ ಕೇತುಮಹ್ನಾಮಕೃಣ್ಣನ್‌ | 
ಆ ಯಸ್ನ್ಥತಾನೋಷಸೋ ವಿಭಾತೀರಪೋ ಊರ್ಣೋತಿ ತಮೋ ಅರ್ಚಿಸಾ ಯನ್‌ ॥ 
(ಖು. ಸಂ. ೧೦-೮೮-೧೨) 

ಇದರ ಅರ್ಥವು 

ಪ್ರಕಾಶಮಾನಗಳಾದ ಉಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ವಿಸ್ತ ಎತೆವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಈ ವೈಶ್ವಾನರರೂಪಿ 
ಯಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಸಕಲಶೋಕಗಳ ಹಿತಕ್ಪಾಗಿಯೂ ಸಹ ಅಹಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞಾಸಕವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದರು. ಇದೇ ಅಗ್ವಿಯು ಸರ್ವತ್ರ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮುಫಿನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಏಳನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಖಂಡ ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಅಥ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡು 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಲನೆಯೆ ಖಂಡವು 


ಕೃಷ್ಣಂ ನಿಯಾನಂ ಹರಯಃ ಸುಪರ್ಣಾ ಅಪೋ ವಸಾನಾ ದಿನಮುತೃತಂತಿ [| 
೧-೧೬೪-೪೭) ॥ ಕೃಷ್ಣಂ ನಿರಯಣಂ ರಾತ್ರಿರಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಹರಯಃ ಸುಪರ್ಣಾ ಹರಣಾ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


172 ಶ್ರೀ ಯಾಸಮಹ ರಚಿತ 
ತ Y ವಿ ಇ 2 
ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೬ 


ಆದಿತ್ಯರಶ್ಶಯಸ್ತೇ ಯದಾಮುತೋರ್ವಾಂಚಃ ಪರ್ಯಾನರ್ಕಂತೇ ಸಹಸ್ಥಾನಾದುಡ- 
ಕಸ್ಕಾದಿತ್ಯಾದಥ ಫುತೇನೋದಕೇನ ಪೃಥಿನೀ ವ್ರುದೃಶೇ ಫೃತಮಿತ್ತು 
ಜಿಘರ್ತೇಃ ಸಿಂಚತಿಕರ್ಮಣೋ ಕಾಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಭವತ್ಯಗಿ ನಾನ ಇಶೊ ೦ 
ಸಮಾರಯನತಿ ಧಾಮಚ್ಛದ್ದಿನಿ ಭೂತ್ತಾ ವರ್ಷತಿ ಮರುತಃ ಸೃಸ್ಟಾಂ ವೃಷ್ಟಿಂ ನಯಂತ್ರಿ 
ಯದಾಸಾವಾದಿತ್ಯೋಗ್ನಿಂ ರತ್ಮಿಭಿಃ ಸ ನತರರಕಟಶ ನರ೯ತೀತಿ ಯೆಜೆ ಬೋ ಏಶ- 
ದ್ವೈಶ್ರನರೀಯೋ ದ್ವಾದಶಕಪಾಲೋ ಭವತೀತೃನಿರ್ವಚನಂ ಕೆಪಾಲಾನಿ ಭನಂತ್ಯಸ್ತಿ 8 

ಸೌರ್ಯ ನಿಕಕಪಾಲಃ ಸಂಚಕಪಾಲಶ್ಚ ಜೋ ಏತದ್ಬಾಹ್ಮಣಂ ಭವತೀತಿ ಬಹು Wi 
ವಾದೀನಿಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಿ ಭವಂತಿ ಸೃಥಿನೀ ವೈಶ ಶ್ಪ್ಯಾ ನರಃ ಸಂವತ ಕೈರೋ ವ್ಯಶ್ಪಾ ನರೋ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೊ: ವೈಶ್ವಾನರ ಇತಿ ಯಥೋ ಏತನ್ಸಿ ನಿತ ತೌರ್ಯವೈಶಾ ನರೀ ಭವತೀಶೃಸ್ಯೈನ 

ವತಿ ಯೋ ನಿಡ್ಛ್ಯೋ ಮಾನುಷೀಭ್ಯೋ € ದೀವೀದಿತ್ಯೇಷ ಹಿ ನಿಡೊ ಕ kb 


ಭ 
ಸೀಭ್ಲೋ ದೀಷ್ಗೆತೇ ಯಥೋ ಏತೆಚ್ಛಾಂ 


© 

ಹೀಬ್ಯೂ )ಿಂದೋಮಿಕಂ ಸೂಕ್ತಂ ಸೌರ್ಯ ವೈಶ್ನಾನರಂ 

ಸಡಾ ತದ್ಭನತಿ ಜನುದಗ್ಗಿಭಿರಾಹುಶ ಇತಿ ಜಮದಗ್ನಯಃ ಪ್ರಜಮಿತಾ- 
ವಾಹ | 

ಷ್ಟ ಲ ಸ ; 


ವೃಷ್ಟಿಕರ್ಮದಿಂದ ಶ್ರಾನೆ ಭ್ರ ಕರು ಹೇಳಿರುವುದವೆ 
ಬ ೦ ಸ್ಪ್ವಾನರ ರಯ ವೈದ್ಯುತಾಗ್ನಿ ಯೆಂದು ಯಾ ನಾಜ್ಞಕರು ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ವ್ಯಭಿಚಾರ 
ತ ರಿಸಿದಾಯಿತು. ಯಣ ಕರ್ನು ಎಂದೂ ನಿರ್ಣಾಯಕವಾಗಲಾರದೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಆದು ಆದಿತ್ಯಾಗ್ನಿ ಯೌ ಕಾರ್ಯವೂ 
ಆಗುತ್ತದೆಂದು ಇವಿ ಉದಾಹಂ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಿವರಿಸು ತ್ತಾರೆ. ಪ್ರ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನು ಸುತಿ ತ್ರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ನೆ. 
ಸಾ ಣೆ ವಾಲ ರಗ ಬೆ ದ್‌ ನಾ 
ಸಾಕರ್ಷಣಸಮರ್ಥಗಳಾದ ಸೂರ್ಯೆರತಿ, ಗಳು ಕ ಕ್ಸ ಹ್ತ ನ ವರ್ಣದ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಸಕಲಲೋಕ' 
ಗಳಿಂದ ತಮ್ಮಲಿ ತಮೃ್ಮಲಿ ಸೇರಿಸಿವೆ 

ಲ್ಲಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗ ಏಳ್ಳುತ್ತಾ ಗ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಅಥವಾ ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನು ಉದೆ ನಶಿಸಿ ಮೇಲಕ್ಷೆ, 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಆ ನೀರನ್ನು ತ ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇಟಿ) ಕೊಂಡಿರುವ ಆದಿತ್ರ ನು ಯಾವಾಗ ಆರುತಿಂಗಳಿಂದ ಉತ ತ್ತರಾಯಣವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನೋ ಆಗೆ ಈ ರತ ಗಳು, ಓಡು ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಸ ಸೂರ್ಯಿಮಂಡಲದಿಂದ ಕೆಳಮುಖವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಆಗಲೇ ಭೂಮಿಯು ನೀರಿನಿಂದ ವದ್ದೆ ಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಪ್ರಾ ಮಂತ್ರಸ ಸ್ಸುತಿಸುವುದರಿಂದ ವಸಿ, ಯು ದ್ವುಸ್ಥಾ ್ಸಿನದೇವತೆಯೆ 
ಕಾರ್ಯವೆಂದು ವ್ಲಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಮ 
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ಕೃಷ್ಣಂ ನಿರಯಣಂ ರಾತ್ರಿರಾದಿತ್ಯಸ್ಯ, ಹರಯಃ ಸುಷರ್ಣಾಃ ಹರಣಾ 
ಶ್ಮಯಃ ತೇ ಯದಾಮುತೋುರ್ವಾಂಚಃ ಪರ್ಯಾ- 
ವರ್ತಂತೇ ಸಹಸ್ಥಾನಾದುದಕಸ್ಯಾದಿತ್ಯಾತ" | ಅಥ ಫೈತೇ 


1 
ು 
GL 
CL 
೨೬ 


ವರ್ಣದ ಮಾರ್ಗವೆಂದರೆ ದಕ್ಷಿಣಾಯನ. ಇದು ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ವ 
ಇ J 
ಹರಯೇ-ರಸೆನ ನನ್ನು ಭೂಮಿಯಿಂದ ಸೆಳೆಯುವವುಗಳು ಸುಪರ್ಣಾ£-ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ರಶ್ಮಿಗಳು ಇತರ 


ಮಂತ್ರದನ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ಸಪಗಳ ವ್ರ 3ತ್ರ&ಿಯೆನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೃಥಿನಿಯು ಒದ್ದೆಯಾಗುತ್ತ ದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದೆರಿಂದೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಫೃತವೆಂದರೆ ನೀರೆಂದೇ ಅರ್ಥ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. & ಗ-ಕ್ಷರಣದೀಪ್ಟೋಃ. ಧಾತು ಇದಕ್ಕೆ ಗತ್ಯರ್ಥಾಕರ್ಮಕ- -ಸೂತ್ರ 
ದಿಂದ ಕರ್ತೃರ್ಥದಕ್ಲಿ ಕ್ರ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಫೈತ ಎಂದು ರೂಪವಾಗಿದೆ 


ಅಗ್ರಿರ್ನಾ ಇತೋ ವೃಷ್ಟಿಂ ಸಮೀರಯತ್ಮಿ ಧಾಮಚ್ಛದ್ದಿನಿ 


«3 
ಶ್ರ ತು ಚಾ ೦ ಜಾ ಜಿ ಲ್ಲಿ 
(ಖಲು) ಭೂತ್ವಾ ವರ್ಷತಿ | ಮರುತಃ ಸೃಷ್ಟಾಂ ವೃಷ್ಟಿಂ 
ನಯಂತಿ | 


(ಯ. ಸೆಂ. ೨-೩-೨೩) 


ಪೂರ್ವೋಕ್ತಾರ್ಥದನ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಗ್ನಿಯು ಈ ಲೋಕದಲಿ ಎಲ್ಲಾಕಡೆ 
ಯ್ಲಿಯೂ ನೀರನ್ನು ಪ್ರೇರೇಸಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂಡಕಿ ತನ್ನ ಧೂಮವನ್ನೇ ನೀರನ್ನಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಓಷಧಿನನಸ್ಪತಿಗಳಿಗೆ ತಿರುಗಿ 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. "ಅಗ್ನಿ ರ್ವೈೈ ಧೂನೋ ಜಾಯತೇ ಧೂಮಾದಭ್ರಮಭ್ರಾದ್ವೃಷ್ಟಿಃ 1? ಎಂದು ಸ್ಮೈತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ, ಅಗ್ನಿಯಿಂದರೇ ಧೂಮವುಂಟಾಗಿ ಧೂಮದಿಂದ ಮೇಫೆವ್ರೂ ಮೇಫೆದಿಂದ ಮಳೆಯು ಆಗುತ್ತದೆಂದು 
ಶಾಶ್ಸರ್ಯ. ಇದೇ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಆದಿತ್ಯನಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಸುರಿಸುತ್ತದೆ. ಅವನಿಂದ ಸುರಿಸಿದ (ನೀರನ್ನು 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮರುತ್ತುಗಳು ಮೇಘಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಸುರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದ 
ವೃಷ್ಟಿ ಕರ್ಮವು ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ಇದೆಯೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


"« ಯದಾಸಾನಾದಿತ್ಕೋ ನ್ನಗೃತಿೀ ಸರ್ಯಾವರ್ತತೆನಿಥವರ್ಷತಿ'' 


ನಖ ಕ್ಕ 
ತಿ ॥| 
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"114 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ ( ಅಧ್ಯಾಯ ೩ 


ಎ ಥೆ ಹ ಚೆ ಆವಿ ಸಾಲೆ ಖಿ | 
ಪೂರ್ನೋಕ್ತಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಶೋರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಯಾವಾಗ ಈ ಸೂರ್ಯನು 
ಕೆಳಮುಖವಾದ ರಶ್ಮಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಾನೋ ಆಗ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಮಳೆ ಸುರಿಸುವುದು ನಾನಾ 

ಡಿ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದ, ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ವೈಶ್ವಾನರನು ಮಧ್ಯಸ್ಟಾ ನದೇವತೆಯೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಲಾರದು. ' 


ಯಥೋ ಏತದ್ರೋಹಾತ್ಸ್ರತ್ಯನರೋಹತ್ಪಿಕೀರ್ಷಿತ ಇತಿ | ಆಮ್ನಾಯ 
ವಚನಾದೇಶದೃವತಿ ॥ 


ವ] ದ್‌ ವಿ ಕ ಣ್‌] 

ಪ್ರತ್ಯವರೋಹೆವನ್ನು ಬಯಸಿದಾಗ ವೈಶ್ವಾನರೀಯಸೂಕ್ತವನ್ನಾರಂಭಿಸುವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನೇ ವೈಶ್ವಾನರನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ 
ಮೆಣಸ ಲ್ಲ ವೆ ವಿ ವೆ ) 

ಯಾಜ್ಞಿ, ಕರಪೂರ್ವೋಕ್ತಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸೂರ್ಯನೇ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದು ಸಾಧಿಸಲು ಸಾಧೆನವಾ ಗುವ್ತದಿಲ್ಲ 

ಅಗಮವಚನದಿಂದಲೇ ಅದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತ್ಯನತೋಹೆವೂ ಕೂಡಾ ಅರ್ಥವಾದಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ವಿಧಿಯ). 


ಯಥೋ ಏತದ್‌॥ ವೈಶ್ವಾನರೀಯೋ ದ್ವಾದಶಕಸಾಲೋ ಭನತೀತಿ, 
ಅನಿರ್ವಚನಂ ಕಪಾಲಾನಿ ಭವಂತಿ ॥ 


ದ್ವಾದಶಕಪಾಲಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯನೇ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವುನು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಇದಕ್ಕೂ 
ಮಿ ಷ್‌ ಮಾ ಇರೋ 
| ವ್ಯಭಿಚಾರವಿದೆ. ಏಕಂದರೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಬಹುವಿಧ ಕನಾಲಗಶಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ ತವಾದ ಪುರೋಡಾಶನವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಅಸ್ತಿ ಹಿ ಸೌರ್ಯ ಏಕಕಸಪಾಲಃ ಪಂಚಕಸಾಲಶ್ರ | 
`ಓ 


ದೇವತಾಗುಣಾಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಡೇವತಾನಿರ್ಣಯ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಸೂರ್ಯನ ಕಾರ್ಯ ದ್ಹಾದಶವಿಧವಾದುದರಿಂದ ಅವನ 

ಹನಿಸ್ಸಿನ ಸೆಂಸ ರಕ್ಟೂ- ದ್ವಾದಶಕಪಾಲ ಹೇಳಿದೆ. ಆದುದರಿ೨ದ ವೈಶ್ವಾನರವೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯ ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತೇವೆ ಎಂಬ 

ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಗಳ ಮತವು ಸಮಂಜಸವಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ದ್ವಾದಶಕಪಾಲವುಳ್ಳವನೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಹೀಗೆ ನಿರ್ಣಯಿಸ 
> ಏಂ ಜಣ Q xf 

ಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಾನಾರೀತಿ ಕಪಾಲಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಏಕಕಪಾಲ, ಸಂಜಕಪಾಲ, ದ್ವಾದಶ 

ಕಪಾಲ ಎಂದು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಆದು ಸಾಧಕವಾಗುವುದಿಲ. 


ಯಥೋ ಏತದ್ಬಾ)ಹ್ಮಣಂ ಭವತೀತಿ, ಬಹುಭಕ್ತಿನಾದೀನಿ ಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಿ 
ಜಾ ಖಾ 0 
ಭವಂತಿ | ಪೃಥಿವೀ ವೃಶ್ವಾನರಃ, ಸಂವತ್ಸರೋ ವೈಶ್ವಾನರೋ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ವೈಶ್ವಾನರ ಇತಿ | | 
ಬಲಯ ವೈಶ್ವಾನರಪ್ರವಾದವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಕಾರಣವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದೂ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ' 
ಹಿ ಎಂಬುದು ಹೇತ್ಪರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು ನಾನಾಗುಣಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ 


ಪ್ಲಥಿನಿಯನ್ನೂ ವೈಶ್ಲಾನರನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಯಾ ಸ ಹ 
ಸ ಷೂ ತ ಸ ತ ರೋ ಗುಣಸಂಬಂಧದಿಂದ ಸಂವತ್ಸರವೂ ವೈಶ್ವಾನರ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೂ 
ಬೃಶ್ವಾನ ; ರಿಂ ಅದನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು. 
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ಜು ಉಂ ಉಚ ಬಮ ಚಾ 





ಮಾಯಾ 





ಮಾಯಯಾ ಬ ಯಾ 





ಯಥೋ ಏತತಾ--ನಿನಿತ್ಸಾರ್ಯವೈತ್ವಾನರೀ ಭವತೀತಿ, ತಸ್ಕೈವ ಸಾ ಭವತಿ- 


& 


ಯೋ ವಿಜ್ಠೊ ಶೇ ಮಾನುಷೀಭೊ ಸ್ಯ ದೀದೇದಿತಿ | ಏಷ ಹಿ ನಿಡೋ 
ಮಾನುಷೀಭೋ ದೀಪೃತೇ ॥ ; 


್ಗ ಸಾರ್ಯವೈಶ ಶ್ರಾನರೀ ಎಂಬ ಫಿನಿತ್‌ ಇರುವುದರಿಂದ ಅದು ಸಕದ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. : ಅದೂ ೧ ಸಾಧ್ಯತನಲ್ಲನೆಂದು ನಿವರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಸೌರ್ಯವೈಶ್ವಾನರೀಫಿವಿತ್‌ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯ ಸ್ತುತಿಯೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದು ಸೂರ್ಯಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಗಾಢ. ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ನಿವಿನ್ಮಂತ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 

ಹೀಜೊ ದೀಜೀತ್‌' ಎಂದು ಒಂದು ವಾಕ್ಯ ದಲ್ಲಿ ವಿಡ್ಛ್ಯಃ ಎಂಬ ಒಂದು ಪದದಿಂದ ಇದು ವ್ಯಕ್ತವಾ 
ಗುತ್ತದೆ. "ನಿಟ್‌ ಸ್ಮೃತೋ ವೈಶ್ಯಮನುಜಪ್ರಜಾಸು ಚ ಮನೀಷಿಭಿಃ' ಎಂದು ವಿಟ್‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಜೆಗಳೆಂದು ಅರ್ಥ 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೋಟ್ಟರ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೆಂದು ಕ್ಷೇಳಿಕುವರರಂದ ಅದು ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿ'ಯ ಸ್ತುತಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ನಿವಿನ್ನಂತ್ರ ಈ ಬಿ 


ಕ ಅಗ್ನಿರ್ನೈಶ್ವಾನರಃ ಸೋಮಸ್ಯ ಮತ್ಸತ್‌ | ವಿಶ್ಚೀಷಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಸಮಿತ್‌ | ಅಜಸ್ರೆಂ' ದೈವ್ಯಂ 

' ಜ್ಯೋತಿಃ | ಯೋ ನಿಡ್ಫ್ಯೋ ಮಾನುಷೀಳ್ಯೋ ದೀಜೇತ್‌ | ದ್ಯುಷು' ಪೂರ್ನಾಸು ದಿಮ್ಯುತಾನಃ | 

ಅಜರ ಉಪಸಾಮನೀಶಕೇ | ಆ ಯೋ ವ್ಯಾಂ ಭಾತ್ಯಾಸೃಥಿನೀಮ್‌ | ಓರ್ವಂತೆರಿಕ್ಷಂ | ಜ್ಯೋತಿಷಾ 
ಯಜ್ಞ್ಞಾಯ ಶರ್ಮ ಸೆಂಯತ್‌ | ಅಗ್ನಿರ್ಶೈಶ್ವಾನರ ಇಹ ಶ್ರನದಿಹ ಸೋಮಸ್ಯ ಮತ್ಸೆತ್‌ | 

ಕಾಡಿ 


ಪ್ರೇಮಾಂ ದೇವೋ ವೇವಹೂತಿಮನತು [ದೇವ್ಯಾ ಧಿಯಾ | ಪ್ರೇಡಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರೇದಂ ಶ್ಲತ್ರೆಂ 


(Cb 


py ಹ ನಿ ಡ್‌ ಸ 
ಪ್ರೇಷಂ ಸುನ್ನಂಶೆಂ ಯಜನಾನಮವತು | ಜಿತ್ರಶ್ಚಿತ್ಥಾ ತ್ರಾಭಿರೂತಿಭಿಃ ಶ್ರದ್ಧ _ಹ್ಮಣ್ಯವಸಾಗಮತ್‌ [| 


ಇದು ಅಗ್ದಿಮಾರುತದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿಯು ಸೋಮರಸದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಲಿ. ಹ 
ಸಕಲ ದೇವಶೆಗಳಿಗೂ ಅಭಿ ಸ ಇಗಿರುವನೋ, ಯಾರು ಯಾನಾಗಲೂ ಹೆಗಲಿನ: ಪೂರ್ನಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪಜ ಜ್ವಲಿಸುವನೋ, 


ಯಾರು ನುನುಷ್ಯರಿಗೋಸ್ಟ 
ಪಜ 
ಭ್ರಜ್ವ 


ಬ 


ಲಿಸುವವನು. ಇವನು 
ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ.  ಮಧ್ಯಮುದೇವತಾ 


ಕನಾ 

ರ ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುನನೋ ಇವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮುಪ್ಪಿಲ್ಲದವನು, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯರೂಪದಿಂದ ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಗ್ಫಿ ರೂಪದಿಂದ ಭೂಲೋಕವನ್ನು 
ತಾರೂಪದಿಂದ ಅಂಶರಿಕ್ಸವನ್ನು ೩ ಪ್ರಕಾಶಷಡಿಸುತ್ತಾನೆ: : ಇವನು ಜ್ಯೋತಿರೂಸದಿಂದ 
ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಇವನೇ ವೈಶ್ವಾನರನಾದ ಅಗ್ನಿಯು. ಎಲ್ಲಾ ಸ ಇದಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯ 
ಹೇಳಬೇಕು, ಇವನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳಲಿ. ಆದರಾತಿಶಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ವೈಶ್ವಾ ನರಾಗ್ನಿಯು ದೇವಯೋಗ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸೆ ನ್ನು ಸ ನಮ್ಮ ಆಹ್ವಾನ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬರಲಿ. ಸೋಮರಸೆ ಸವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. . ಪೂಜ್ಯನಾದ ಈ ವೈಶ್ವಾನರನು ಸ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಈ ನಮ್ಮ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಕೇಳಲಿ: ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಬೇಗ ಬರಲಿ ಎಂದು ಈ ನಿವಿನ್ಮಂತ್ರದ ಆರ್ಥ. ಇದರಿಂದ 
ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯೇ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
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"176 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹೆರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ ' [ ಅಧ್ಯಾಯ 2 
ಎಂಜಾಯ್‌ 

ಯಥೋ ಏತತ್‌--ಛಾಂದೋಮಿಕಂ ಸೂಕ್ತಂ ಸೌರ್ಯವೈಶ್ಪಾನರಂ 

ಭವತೀತಿ: ಅಸ್ಕೈವ, ತದ ವತಿ" ಜಮದಗ್ಗಿ ಭಿರಾಹುತ್ಕ?' ತಿ 








ಗ 


ಛಂದೋಮಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ದಾಶರಾತ್ರಿಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಛಾಂಜೋಮಿಕವೆಂಬ ಸೂಕ್ತವು ಸೌರ್ಯ; ನಾಸ್ತಾ ನರವಾದುದರಿಂದ 
ಆದು ಸೊರೈನೇ ವೆ ಶ್ವಾ ನರನೆ:ಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವೆಂದು ಹೆ ಳಿಸುವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಆ ಛಾಂಜೋಮಿಕಸೆ ಸೂಕ್ತವು ವಾರ್ಥಿವಾಗ್ದಿ 
ಯನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಸೂಕ್ತ ದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪಾರ್ಥಿವಾಗಿ _ಸೂಚಕಲಿಂಗವಿರುತ್ತದೆ ದೆ, ಜಮದಗ್ಗಿಗಳು ಈ 
 ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿ ಯನ್ನೇ ಆಹುತಿಯಂದ ತೃ ಸ್ರಿಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ಆರ್ಥಕೊಡುವ ವಾ ಕ್ಯನೇ ಲಿಂಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದಿತ ನಲಿ 
ಯಾರೂ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಎಡ ಆದುದರಿಂದ ವೆ ವೈತ್ವಾನರಲಿಂಗವು ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಗೇ ಜ್ಞಾಸಕನಲ್ಲಬೆ ಧೆ ಗ್ಗೆ 
ಜ್ಞಾ.ಪಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತ್ಕ 


ಜಮದಗ್ನಯಃ ಪ್ರಯಮಿತಾಗ್ಬಯೋ ನಾ ಪ್ರಜ್ವಲಿತಾಗ್ಗಯೋ 
ಗ್‌ ಭವತಿ | 


'ಜನುದಗ್ನಿ ಐಂಬ "ಹೇಗೆ : ಉಂಬಾಯಿತೆಂದು. ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಭೂತವಾದ ಅಗಿ ಯುಳ ವರು 
ಇ ಡಿ ಣೆ ತ 
ಅಥವಾ ಚನ್ನಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಸ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಜಮದಗ್ನಿ ಗಳೆಂದು ಹೆಸ ರು. ಅವರಿಂದ ಈ 
ಪರವಾಗಿ ಯು ಹೋಮಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಕೆ. 


ಯಥೋ ಏತತ್‌--ಹನಿಸ್ಸಾ ಷಾ.ಂತೀಂಯಂ ಸೂಕ್ತಂ ಸೌರ್ಯವೈ ಶ್ರಾ 
ನರಂ ಭವತೀತಿ, ಅಸ್ಕೈನ ತದ್ಭ ವತಿ || ೨೪ || 


ಹವಿಷಾ, ೃಂತಪದವುಳ್ಳ ಸೂಕ್ತವು ಸಾಧಕವೆಂದು ಪೂರ್ವಪ ಕ್ರಿಯ ಹೇಳಿರುವುವನ್ನು ಖಂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸೂಕ್ತವೂ ಕೂಡ 
ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿ ಯನ್ನೇ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಈ ಸೂತ ಕದ ಮೊದಲನೆಯ ಖುಕ್‌ ಆಗಿ ಿದೇವತಾಕವಾಗಿ ಅಗಿ ಯನ ೯ 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ತಾ 0 3 

ಸ್ತುತಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ವೈಶ್ಚಾನರವೆಂದತೆ ಸಾರ್ಥಿನಾಗಿ )ಿಯೆಂದೇ ನಿರುಕ್ತ ಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸಮಂಜ 
ಸವಾಗಿದೆ. | ಹ 


ಜಾ ಕೃಷ್ಣಂ ನಿಯಾನಂ`ಹರಯಃ ಸುಹಸರ್ಣಾ ಅಪೋ ನಸಾನಾ ದಿನಮುತ್ಸ ತಂತಿ ॥ 
ಈ ಜನು ತ್ರನ್ರ ಎಡನಾದೈತಸ ಸ್ಯಾದ್‌ದ್ಭೃತೇನ ಸೃಥಿನೀ ವ್ಯದ್ಧತೇ 1 


(ಯ. ಸಂ. ೧-೧೬೪-೪೬). 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಯಣಭಾಷ ದ ನಿರುಕ ಕ್ರಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಪನೆಯಖಂಡ ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 
A 
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ಖಂಡ ೨೫7 ರ್‌ ` ನಿಕುಕ್ತಂ 





ಅಥ ಪಂಚವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 
ಅಪ್ಪುತ್ತೈ ದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಹನಿಸ್ಸಾಂತಮಜರಂ ಸ್ವರ್ನಿದಿ ದಿವಿಸ್ಸೃತ್ಯಾಹುತಂ ಜುಷ್ಪಮಗ್ಗ್ನೌ | ತಸ್ಯ ಭ- 

ರ್ಮಣೇ ಭುವನಾಯ ದೇವಾ ಧರ್ಮಣೇ ಕಂ ಸೃಧಯಾ ಪಪ್ರಥಂತ (ಯ ಸಂ, ೧೦- 

ಆ೮-೧) | ಹನಿರ್ಯತ್ಸಾನೀಯಮಜರಂ  ಸೂರ್ಯನಿದಿ ' ದಿನಿಸ್ಪೃಶ್ಯಭಿಹುತಂ 

ಬಾಸ್ಟನ್‌ ತಸ್ಯ ಭರಣಾಯ ಚ ಭಾವನಾಯ ಚ ಧಾರಣಾಯ ಚೈತೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ 
ಕರ್ಮುಭ್ಯ ಇಮುಮಗ್ನಿ ಮನ್ಮೇನಾಪಪ್ರಥಂತೇತ್ಯಥಾಷ್ಯಾಹ ॥ ೨೫ | 





ಹನಿಸ್ಸಾಂತಮಜರಂ ಸ್ಪರ್ವಿದಿ ದಿವಿಸ ಶ್ಸೈಶ್ಯಾಹುತಂ ಜುಷ್ಟಮಗ್ಗೌ | 
ತಸ್ಯ ಭರ್ಮುಣೇ ಭುನನಾಯ ದೇವಾ ಧನುರ್ಣೇ ಘಂ ಸ್ಟ ಧಯಾ ಪ ಪ್ರಥಂತ || 


(ಯ. ಸಂ: ೮-೪೧೯ 


ಹನಿಷ್ಟಾಂತೀಯಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಖುಕ್ಕು ಸಾಕ್ಷಾದಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹೆರಣೆ 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ ರ. ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಸಂಬಂಧ ಯಾವುದೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪಾನಾರ್ಹವಾಗಿರುವ, -ಜರಾರಹಿತವಾದ, 
ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಸೋಮರೂಪವಾದ ಹೆನಿಸ್ಸು, ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ತಿಳಿದ ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹುತವಾಗಿದೆ. ಕ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಅಧಿಕಗೊಳಿಸಲು, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಯ್ಯಲು, ಧರಿಸಲು, ಸಮರ್ಥನಾದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಖಕರನಾದ 
` ಈ ಅಗಿ ಯನ್ನು ಅನ್ನರೂಪಹನಿಸ್ಸಿನಿಂದ ದಾನಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಖತ್ತಿಜರು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ವೈ ೈದ್ಧಿ ಹೊಂದುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ವೈಶ್ವಾನರ ಶಬ್ದವೇ ಇಲ್ಲ. ಮೊದಲನೆಯ ಮಂತ್ರವೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ರಿರುವುದರಿಂದ ಹವಿಷ್ಟಾಂತೀಯ ಸೂಕ್ತವು ವೈಶ್ವಾನರನು ಸೂರ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಘಾ 


 ಹನಿರ್ಯತ್ಸಾನೀಯಮುಜರಂ ಸೂರ್ಯವಿದಿ ದಿನಿಸ್ಸೃತಿ ಅಭಿಹುತಂ 
ಜುಷ್ಸ ಮಗ್ನ್‌, ತಸ್ಯ ಭರಣಾಯ ಚ ಭಾವನಾಯಚ ಧಾರಣಾಯ 
ಚೈತೇಭ್ಯಃ i ಕರ್ಮಭ್ಯಃ ಇಮುನುಗ್ಗಿ ಮನ್ನೆ (ನ ಅಪ 
ಪ್ರಥಂತ, ಇತಿ 1 
`ಫೂರ್ವೋಕ್ತಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ಪರ್‌ಪದದಿಂದ ಸೂರ್ಯ ಎಂಬ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಹವಿಸ್ಸಿನ ಧಾರಣಾದಿ 


'ಸಕಲ ಪ ಸ್ರಯೋಜನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆಗಿ ಚ ಅಭಿವೃ ೈದ್ಧಿಹೊಂದುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಅಗಿ ಯೇ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪ ಬ್ಬ ಜಿ. 
12 
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ರಾಗಾ ಸಾ ನ್ನ ಫಾ ಹಾ ಫಾ ಹ ನ ಶಾ ರಾಟಾ ವಪಬಾಬಿ 


ಅಥಾಸ್ಯಾಹ ॥ 
ತನ್ನ ಸಕ್ಸವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಮಧ್ಯಮೋತ್ತಮ ಸ್ಥಾ ನದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಹೇಳುವ ವೈಶ್ವಾನರ ಶಬ್ದದಿಂದ 


ಕೂಡಿದ ಬೇರೊಂದು ಸೂಕ್ತದ ಒಂದು ಮಂತ್ರವಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಮುಂದೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
: ಇಸ್ಸತ್ತಐದನೆಯ ಖಂಡ ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ತಾತ ಅರ್ಗ ಇತ್ತೆ ಇಷ್ಟಾ ತೂ ಸತ್ರೌಪಗಾ ಗಾ ಇ ತ 


ಅಥ ಸಟಬ್‌ವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡ 


ಇಪ್ಸತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು 


. ಅಪಾಮುಪಸ್ಥೇ ಮಹಿಸಾ ಅಗೃ ಸ್ಹಿತ್‌ ನಿಶೋ ರಾಜಾನಮುಹತಸ್ಸುರ್ಯ- 
ಗ್ಥಿಯವ್‌। ಆ ದೂತೋ ಅಗ್ನಿಮಭರದ್ವಿವಸ್ವತೋ ವೈಶ್ವಾನರಂ ಮಾತರಿಶ್ವಾ ಸರಾವತಃ 
(ಯ. ಸಂ. ೬-೮-೪) || ಅಸಾಮುಪಸ್ಥ ಉಪಸ್ಥಾನೇ ಮಹತ್ಯಂತರಿಕ್ಸಲೋಕ ಆಸೀನಾ 
೫ ಹಾಧಿತ ಇತಿ ನಾಗೃಹ್ನತ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ದೇವಗಣಾ ವಿಶ ಇವ ರಾಜಾನಮುಸತಸ್ಸ್ನು- 
ರ್ಯಗ್ಮಿಯಮೃ ಗ್ಮಂತಮಿತಿ ನಾರ್ಜನೀಯೆಮಿತಿ ವಾಹರದ್ಯಂ ದೂತೋ ದೇವಾನಾಂ 
NEE ನ ಎ 4 
 ಔಎಸ್ಪತ ಆದಿತ್ಯಾದ್ವಿನಸ್ವಾನ್ಸಿನಾಸನವಾನ್‌ ಸ್ರೇರಿತನತಃ ಪರಾಗತಾದ್ವಾಸ್ಕಾಗ್ನೇ- 
: ರ್ವೈಶ್ವಾನರಸ್ಯ  ಮಾತರಿಶ್ರಾನಮಾಹರ್ತಾರನೂಹ ಮಾತರಿಶಾ ವಾಯುರ್ಮಾ- 
: ತರ್ಯಂತರಿಫ್ಟ್ರೇ ಶ್ವಸಿತಿ  ಮಾತರ್ಯಾಶ್ವನಿತೀತಿ ವಾಫೆ ೪ನಮೇತಾಭ್ಯಾಂ ಸರ್ವಾಣಿ 
ಸ್ಥಾನಾನ್ಯಭ್ಯಾಷಾದಂ ಸ್ಕೌತಿ || ೨೬ | 


ಅಪಾಮುಪಸ್ಸೇ ಮಹಿಷಾ ಅಗೃಭ್ಲತ ನಿಶೋ ರಾಜಾನಮುಪತಸು 
ರ್ಯಗ್ಮಿಯಮ್‌ ॥ ಆ ದೂತೋ ಅಗ್ಲಿಮಭರದ್ವಿವಸ್ಪತೋ 
ವೈಶ್ತಾನರಂ ಮಾತರಿಶ್ಚಾ ಪರಾವತಃ || 


(ಯ: ಸೆಂ, ೪-೫-೧೦ 


ತ್‌ಾ ವೈಶ್ವಾನರ ಶಬ್ದವೂ, ನಾನಾ ಜ್ಯೋತಿಗಳೂ ಸೇರಿರುವ ಸೂಕ್ತಾಂತರದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ ವೈಶ್ವಾನರ 
ಶಬ್ದವು ಸಾರ್ಥಿನಾಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತದೆಂದು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೀರು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವುದೋ ಅಂದರೆ 
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ನೂ SN 
ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಮಹತ್ತಾದ ಮರುದ್ವೇವತೆಗಳು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮನುಷ್ಯರು ರಾಜನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಂತೆ 
ಇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಖುಗ್ಮಿಯಂ ಇತ್ಯಾದಿ ಅಗ್ನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣ, ಆನೇಕ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನು ಅಥವಾ 
ಸೆಕಲರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವವನು. ಇವನೇ ವೈಶ್ವಾಸರನು. ಇವನನ್ನು ದೇವತಾದೂತನಾದ ವಾಯುವು, ದೂರದಲ್ಲಿರುವ, 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಘು ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯ ಮೋತ್ತಮ ಸ್ಥಾನದ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿ ವೈಶ್ವಾನರ ಶಬ್ದವನ್ನು ಅಗ್ನಿಗೆ ನಿಶೇಷಣವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದಿತ್ಯನಿಂದ ಮಾತರಿಶ್ರಾ ಆಂದರೆ 
ವಾಯುವು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತಂದಿರುತ್ತಾನೆಂದು ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಮೂರು ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸನ್ನು ಹೇಳಿ. ವೈಶ್ವಾನರ ಎಂದರೆ 
ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಅಸಾಮುಷಸ್ಥ ಉಪಸ್ಥಾನೇ ಮಹತ್ಯಂತರಿಕ್ಸಲೋಕ ಆಸೀನಾ 
ಮಹಾಂತ ಇತಿ ವಾ ಅಗೃಹ್ನತ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ದೇವಗಣಾ ವಿಶ 
ಇವ ರಾಜಾನಮುಹತಸ್ಮುರ್ಯುಗ್ಮಿಯಮೃಗ್ಮಂತಮಿತಿ ವಾ 
ಆರ್ಚನೀಯಮಿತಿ ವಾ ಪೂಜನೀಯಮಿತಿ ವಾ ಅಹರದ್ಯಂ 
ದೊತೋ ದೇವಾನಾಂ ನಿನಸ್ವತ ಆದಿತ್ಯಾತ್‌ | ನಿವಸ್ವಾನ್‌ ನಿವಾಸ 
ನಾತ್‌ | ಪ್ರೇರಿತನತಃ ಪರಾಗತಾದ್ವಾಸ್ಕಾಗ್ನೇರ್ವೈಶ್ವಾನರಸ್ಯ 
ಮಾತರಿಶ್ವಾನಮಾಹರ್ತಾರಮಾಹ | ಮಾತರಿಶ್ವಾ ವಾಯು- 
ರ್ಮೂತರ್ಯಂತರಿಕ್ಲೇ ಶ್ವಸಿತಿ, ಮಾತರ್ಯಾಶ್ವನಿತೀತಿ ವಾ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಹಿಷಾಪದವು ಮಹೆತ್ಸರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದು ಅಂತರಿಕ್ಸಕ್ಕೆ ಅಥವಾ 
ಮರುದ್ವೇವತೆಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷಣ.  ಖುಗ್ಮಿಯಂ ಅಗ್ನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣ. ಖುಕ್‌' ಸ್ತುತಿಯುಳ್ಳವ, ಅಥವಾ ಆರ್ಚಿಸಲು ಪೂಜಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯನಾದವನು ಎಂದರ್ಥ. ಮಾತರಿಶ್ವಾ ಅಂದರೆ ವಾಯು. ಮಾತಃ ಅಂದರೆ ಅಂತರಿಕ್ಷ. ಆದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ 
ತಿರುಗುವನನು ಅಥವಾ ವೇಗವಾಗಿ ತಿರುಗುವವನು ಎಂದರ್ಥ. ಹೀಗೆ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಗಳು ಸೂರ್ಯನೇ ವೈಶ್ಚಾನಕನೆಂದು 
ಸಾಧಿಸಲು ಯಾವ ಯಾವ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿರುವರೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಪಾದಕವಲ್ಲವೆಂದೂ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿ 
ಯನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾ ಯಿತು, « ವಿಶ್ವಸ್ಮಾ ಅಗ್ನಿಂ ಭುವನಾಯ ದೇವಾ ವೈಶ್ಟಾನರಂ ಕೇತು ಮಹ್ನಾಮ 
ಕೃಣ್ಣನ್‌ > ಎಂಬ ಹನಿಷ್ಟಾಂತೀಯ ಸೂಕ್ತದ ಖುಕ್ಳು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯನಲ್ಲದಿ ಬೇರೆ ಯಾರೂ: ಹೆಗಲ 
ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸೂರ್ಯನೇ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಆದರೆ ಸೂಕ್ತದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾದಗ್ನಿ 
ಯನ್ನೇ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಇತರ ದೇವತಾಸೂಚಕ ಪದಗಳಿದ್ದರೂ ಅಗ್ನಿಃ ದೇವತಾ? ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಅಗ್ನಿಯೇ ಆಯಾಯ ದೇವತಾಸ್ವರೂಸದಿಂದ ವರ್ಣಿತನಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮಹಾಭಾಗ್ಯದಿಂದ ನಾನಾ ರೂಪ 
ಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಆ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಥಿವ ಅಶ್ವಾದಿಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ... ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದು ವಿಶೇಷವಲ್ಲ... ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಹನಿಷ್ಟಾಂತೀಯ ಸೂಕ್ತವು ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿ 
ಸಿಮರ್ಥಕವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ ಮತಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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 ಅಥೈನಮೇತಾಭ್ಯಾಂ ಸರ್ವಾಣಿ ಸ್ಮಾನಾನ್ಯಭ್ಯಾಷಾದಂ ಸ್ತೌತಿ ॥ ೨೬ | 


ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯೇ ಆಯಾಯ ಜೀವತಾವಿಶೇಷದೀದ ಆಯಾಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಾ ಸಾನೆಂದು ಶಾಕಪೂಣಿ 
ಆಚಾರ್ಯರ ಮತವೆಂದು ಉಪಸಂಹಾರ ಶೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಡೆ ಹೇಳುವ ಸೊತ್ರಗಳಿಂದ ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟೈ ಯುಸಿಗಳು 
'ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಪೃಥಿನೀ ಅಂತರಿಕ್ಷ; ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನೆಂದು ಸ್ತುತಿಶುತ್ತಾರೆ. " ಏಕಂ ಸೆದ್ರಿಪ್ರಾ ಬಹುಧಾ 
'ವದಂತಿ? ಎಂದು ಒಬ್ಬ ದೇವನಿಗೆ ನಾಮ ಹಲವು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಸ್ಥಾನಭೇದದಿಂದ ನಾಮಭೇದವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸಾ ಮುಸಸ್ಥೇ ಮಹಿಸಾ ಅಗ್ಗ 
ರ್ಯಗ್ಮಿಯಂ। ಆ ದೂರೋ ಅ 
ಮಾತರಿಶ್ಚಾ ಸರಾವತಃ || 


)ಭ್ಲತ ನಿಶೋ ರಾಜಾನಮುಹ ತಸ್ನು- 
ಎ ಎ 

ಗ್ಲಿಮಭರದ್ವಿನಸ್ವತೋ ವೈಶ್ವಾನರಂ 

ಯ. ಸಂ. ಓಇಲ್ಲ 

ಪೌ | (ಖು. ಸಂ ೮-೪) 

ಅಂತರಿಕ್ಸದ ಮಧ್ಯ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ. ಮಹೆಶ್ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ : ಮರುತ್ತುಗಳು ವಿದ್ಯುದ್ರೂಷದಲ್ಲಿರುವ ವೈಶ್ವಾನರನ 

ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದವು. ಪೊಜ್ಯನೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಈ ಆಗಿ ಸಿಯನ್ನು ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ವೈಶ್ವಾನರ 

ರೂಪಿಯಾದ ಅಗಿ ಿ ಯನ್ನು ದೇವದೂತನಾದ ವಾಯುವು ಅತ್ಯಂತ ದೂರದೇಶಸ್ಥ ನಾದ ಆದಿತ ನಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಕರೆತಂದಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


Ce ಗಈ ಈ ಐಸಾ ಡಾ 


ಅಥ ಸಪ್ತವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 
ಇಪ್ಸತ್ತೆ ಚ ಂಡವು 


ಮೂರ್ಧಾ ಭುವೋ ಭವತಿ ನಕ್ತಮಗ್ಗಿಸ್ತತಃ ಸೂರ್ಯೋ ಜಾಯತೇ ಪ್ರಾತೆ- 

`ರುದ್ಧನ್‌ | ಮಾಯಾಮೂ ತು ಯಜಿ ಸ ಯಾನಾಮೇತಾನುಪೋ ಯತ್ತೂರ್ಣಿಶ್ಚರತಿ 

. 'ಪುಜಾನನ್‌ ॥ (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೮೮-೯) ಮೂರ್ಧಾ ಮೂರ್ತಮಸ್ಥಿನ್ನಿ (ಯತೇ 

ಮೂರ್ಧಾ ಯಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಭವತಿ ನಕ್ಷ ಮಗ್ಗಿಸ್ತತಃ ಸೂರ್ಯೋ- 

ಜಾಯತೇ. ಪ್ರಾತರುದ್ಧನ್ತ್ಸ ಏವ: ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ತ್ರೆ (ತಾಂ ಮನ್ಯಂತೇ ಯಜ್ಞೆಯಾನಾಂ 

ದೇವಾನಾಂ ಬಿ ಆ ಸಂಪಾದಿನಾಮಪ್ಪೆ ಪೋಯತ್ನ ವ ಚರತಿ ಸ ಸ್ರಜಾನನ್ರ ರ್ನಾಕಿ ಸ್ಥಾನಾ- 
ನ್ಯನುಸಂಚರತೇ ತ ತ್ರರಮಾಣಸ್ತಸ್ಕೋತ್ತರಾ ದಸ ನಿರಟನಾದು | ೨೭ ॥| 
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ಮೂರ್ಧಾ ಭುವೋ ಭವತಿ ನಕ್ತ ಮಗ್ನಿಸ್ತತಃ ಸೂರ್ಯೋಜಾಯತೇ 
ಪ್ರಾತರುದ್ಯನ್‌ | ಮಾಯಾಮೂ ತು ಯಜಿ ಸ್ಲಿಯಾನಾಮೇತಾ- 
ಮಹೋ ಯತ್ತೂ ರ್ಣಿಶ್ಚ ರತಿ ಪ್ರಜಾನನ್‌ ॥ 
(ಖು. ಸೆಂ. ೮-೪-೧೧) 
ಅಗ್ನಿಯೇ ಇತರ ಜ್ಯೋತಿರೂಪದಿಂದ ಆಯಾಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ ಶೋರಿಸುತ್ತಾರೆ 
ವೈಶ್ವಾ ನರ ಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಅಗ್ನಿಯು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಪಾ ಪ್ರಾಣಿಜಾಶಕ್ಕೆ ಶಿರಸ್ಸಿನಂತೆ ಪ್ರಧಾನ 
ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಇನವನಿಂದಲೇ ಬೆಳಕು ಆಹಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಪ್ರಧಾನವೆಂದರ್ಥ. ರಾತ್ರಿಯಾದಮೇಲೆ ಪ್ರಾತಃ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿ ಅವನೇ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೆನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಯಜ್ಞ. ಕಿರ್ವಾಹಕರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಈ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ತತ್ವತಿಳಿದ ಕವಿಗಳೇ ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದನನಾಗಿ ಕಾಲಮೀರದೆ ಆಯಾಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಯಾಯ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ ಎಂದರ್ಥ. 
ಮೂರ್ಧಾ ಮೂರ್ತಮಸ್ಮಿನ್ನೀಯತೇ, ಮೂರ್ಧಾ ಯಃ ಸರ್ಮೇ- 
ಸಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಭವತಿ ನಕ್ಷಮಗ್ನಿಃ | ತತಃ ಸೂರ್ಯೋ 
೬ಯತೇ ಪ್ರಾತರುದ್ಯನ್‌ 'ಸ ಏವ, ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ತ್ರೇತಾಂ 
ಮನ್ಯಂತೇ ಯಜ್ಞಿಯಾನಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಯಜ್ಞ ಸಂಪಾದಿನಾಂ | 
ಅಪೋ ಯತ್‌ ಕರ್ಮ ಚರತಿ ಪ್ರಜಾನನ್‌ ಸರ್ವಾಣಿ ಸ್ನಾನಾನಿ- 
ಅನುಸಂಚರತೇ | ತ್ವರಮಾಣಃ || 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೂರ್ತವಾದ ಸಕಲಸತ್ತ ಕಜಾತವೂ ಈ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಸಸಂ ಮೂರ್ಧಾ 


ಹೂ ಆರ್ನವಾಗಿ ತಕಾರಲೋಪಬಂದಿದೆ. ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಶಿರಸಿ ಸಲ್ಲದ ಹೋದರೆ ಹೀಗೆ" ಮರಣಸೆನ್ಸಿಹಿ ಹಿತವೋ 
ಅದರಂತೆ ಅಗ್ನಿ ಇಲ್ಲದೇ ಹೋದರೆ ಪ್ರ ಸ ಇರಲಾರದು ಎಂದರ್ಥ. ಇತರ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


ಕಾ 


ತಸ್ಕೋತ್ತರಾ ಭೂಯಸೇ ನಿರ್ವಚನಾಯ || ೨೭॥ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾದ ಖುಜ ಜ್ಮಂತ್ರವು ಅಗ್ನಿಯು ಪೃಥಿವೀ, ದು , ಲೋಕಸಂಬಂಥ ಹೊಂದಿರುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಅಗ್ನಿಗೆ ಸ್ಥಾ ್ಸಿನತ್ರ ಯಸಂಪತಿ ನ ತಿಳಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಅಗ್ನಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಾತಿಶಯ 


ವನ್ನೂ, ಅಧಿಕ ನಿರ್ವಚನವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲು ಸ ಸಾಧನವಾಗುತ್ತದೆ. | 
ಮೂರ್ಧಾ ಭುವೋ ಭವತಿ ನಕ್ತ್ರಮಗ್ಗಿಸ್ನ್ತತಃ ಸೂರ್ಯೋ ಜಾಯತೇ 
'ಪ್ರಾತರುದ್ಯನ್‌, ಮಾಯಾಮೂ ತು ಬ ಸ್ಥಿಯಾನಾಮೇತಾಮಪೋ 


ಸ್ಟ ರ್ಜಿಶ್ಚ ರತಿ ಪ್ರಜಾನನ್‌ |: | 
(ಖು. ಸಂ. ೧೦-೮೮-೯) 
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NNN Ne ಹಾ ಹಾ ಹಾ ಹಾ ಬಾ EL 





ಹಾ ತ ಹ ಇ 





ಇದರ ಅರ್ಥವು-- 


ಯಾನ ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿಯು. ತನ್ನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೋಚರನಾಗಿಯೂ ' ಪ್ರಜ್ವಲಿತನಾಗಿಯೂ 

ದ್ಯುಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರುವವನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಭಾನಯುತನಾಗಿಯೂ ಪ್ರ ಸೃಕಾಶಿಸುನನೋ ಆದೇ ವೈಶ್ಚಾನರಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರರಕ್ಷಕರಾದ 

ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಸ್ತುತಿನಾಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಆಹುತಿರೂಪದಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿದರು. 

-ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ. ಯಾಸ ಫೈಮುನಿವಿರಚಿತವಾದ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಏಳನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಸತ್ತನಿಳನೆಯ ಖಂಡವು ಮುಗಿದಿದೆ. 





ಅಥ ಅಷಾ ಿವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸ್ತೋಮೇನ ಹಿ ದಿನಿ ದೇನಾಸೋ ಅಗ್ನಿಮಜೀಜನಳ್‌ಶಕ್ತಭೀ ರೋದಸಿ- 
ಪ್ರಾನ್‌ | ತಮೂ ಅಕ್ಳೃಣ್ವನ್‌ ತ್ರೇಧಾ ಭುವೇ ಕಂಸ ಓಷಧೀಃ ಪಚತಿ ನಿಶ್ವರೂಪಾಃ 
(೧೦-೮೮-೧೦) ॥ ಸ್ತೊ ಗ ಯಂ ಹಿ ದಿನಿ ದೇವಾಸೋ ಅಗಿ \ಮಜನಯಣಗ್ವಕ್ತಿ ಭಿಃ 
ಫರ್ಮುಭಿದಾ ವಾಸೃಥಿವ್ಯೋರಾಪೂರಣಂ ತಮಕುರ್ವಂಗ್ದೆ ಸ್ರೇಧಾಭಾನಾಯ ಸಪೃಥಿವ್ಯಾ- 
'ಮಂತರಿಕ್ಷೇ ದಿನೀತಿ .ಶಾಕಪೂಣಿರ್ಯದಸ್ಯ ದಿವಿ ಯಂ ತದಸಾವಾದಿತ್ಯ ಅತಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ತದಗ್ಗೀಕೃತ್ಯ ಸ್ಟೌತೃಥೈ ನಮೇತಯಾದಿತ್ಕಿ ಕೃತ್ಯ ಸ್ತೌತಿ | ೨೮ ॥ 


ಇವಿ ಟ್ಟ 

ಸೂ ್ರೀಮೇನ ಹಿ ದಿನಿ ದೇವಾಸೋ ಅಗಿ ಮಜೀಜನನ್ಸಕ್ಷಭೀ 
ರೋದಸಿಷಾ ್ರ್ರಾಮ್‌ | ತಮೂ ಅಕೃಣ್ವನ್‌ ತ್ರೇಧಾ ಭುವೇ ಕಂ ಸ 

- ಓಷಧೀಃ ನಚತ ನಿಶ್ವರೂಪಾಃ || | 
£ RE; | (ಯ. ಸಂ. ೮-೪-೧೧) 


ಅಗ್ನಿಗೆ ಸ್ಥಾನತ್ರಯ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಮಂತ್ರೊ ್ರೀದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ್ರಾಕೆ. 


ಸ್ತೋಮೇನ ಹಿ ಯಂ ದಿವಿ ದೇವಾ ಅಗ್ನಿ ಮುಜನಯನ್‌ ಶ್ತಭ್ಲಿಃ 
ಕರ್ಮಭಿಃ | ದ್ಯಾವಾಸೃಥಿವ್ಯೋಃ ಪೂರಣಂ ತಮಕುರ್ವನ್‌ 
೨ ಫ್ರೇಧಾ ಭಾನಾಯ ಪೃಥಿನ್ಯಾಮುಂತರಿಕ್ಷೇ ದಿನೀತಿ ಶಾಕಪೂಣಿಃ॥ 
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ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಗಳು ಅಗಿ _ಹೋತ್ರಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ದ್ಯಾವಾಪೃ ಥಿನಿಯನ್ನು ತುಂಬಿಸುವ ಈ 
ಅಗಿ ಸಿಯನ್ನು ದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯರೂಪ ಪದಿಂದ, ತಮ್ಮ ಸ್ತುತಿಯಮೂಲಕ ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದರು. ಅದೇ ಸುಖಕರನಾದ ಅಗಿ ಸಿ 
Shahan ಪೃಥಿವೀ ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಮ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದರು ಇಸಿ ಸರ್ನ್ವಾವಸ್ಥೆ ಸ್ಲಯಲ್ಲಿದ್ದು ಸ ಸಕಲ ಓಷಧ್ಯಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಪಕ್ಚವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಶಾಕಪೂಣಿಯೆಂಬ ಆಚಾರ್ಯರಮತವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿ ಸಾಗ ಪುನಃ ಅವರ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು ತಮ್ಮ ಪಕ್ಷವೂ ಹ್‌ ಎಂದು ಸೂಚಿಸಲು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ... 


" ಯದಸ್ಯ ದಿನಿ ತೃತೀಯಂ ತದಸಾವಾದಿತ್ಯಃ' ಇತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವ್‌ ॥ 


ಅಗ್ನಿಯೇ ಆದಿತ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಎಂದು ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥವಕೆ ಸೀ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣವೂ ಹೇಳಿದೆಯೆಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅಸ್ಯ ಎಂದು ಇದರ ಶಬ್ದದಿಂದ: ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯ ಪ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ವೇದಾಂತಿ 
ಮತ್ತು ಯಾಜ್ಞಿ, ಕರ ಮತವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಸ ಮತವನ್ನು ಪುಷ್ಟಿ (ಕರಿಸಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯ ವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜ್ಯೋತಿಃ 
ಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದ ಇರುವುದು ಒಂದೇ ಜ್ಯೋತಿಯು. ಜಗದ್ಯಾತ್ರಾ ಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಟರ ಅದೇ ಮೂರು ರೀತಿಯಾಗಿ ಪೃಥಿವಿ 
ಅಂತರಿಕ್ಷ, ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಥಾ ನಭೇದದಿಂದ ಅಗ್ನಿ: ವಿದ್ಯುತ್‌, ಆದಿತ್ಯ 'ನಿಂಬ ಮೂರು ನಾಮಥೇಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ: 
ಆದುದರಿಂದ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಈ ಜ್ಯೋತಿಯು ಬೆಳಗುವುದೋ ಅದು ಆದಿತ್ಯ ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ, ಅಗ್ನಿಯ 
ಮೂರನೆಯ ವಿಭಾಗವೇ ಆದಿತ್ಯನೆಂದರ್ಥ. 


ತದಗ್ಗೀಕೃತ್ಯ ಸ್ತೌತಿ | 


ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಹನಿಷ್ಟಾಂತೀಯ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನೇ ಅಗ್ನಿರೂಪದಿಂದ ಮಂತ್ರದೃಷ್ಟ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಅಥೈನಮೇತಯಾ ಪುನರಾದಿತ್ಯಿ ಕ್ಸ ತ್ಯ ಸ್ಟೌ 3 Il ೨೮ (| 


ತ್‌ಾ 


ಇದೇ ಅಗಿ ಸಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ ತ್ರಯ್ಚಿನಿಂದೆ ಅದಿತ್ಯರೂಪದಿಂದ. ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯೇ ಜಗದ್ವಾ 
ಪಾರಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಮೂರು ಜ್ಯೋತಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಆಯಾಯಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ನಾಮಭೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು 
ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕೆಮುನಿಪ್ರಣೀತವಾದ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಸ್ಸತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. : 


— 


ಅ ದದಜಾವಾಸಿಬಿರು ನಾರಾ 
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ಎ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 
ಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ಕಾ 
164 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ 


a SS EET 
x ಕಾ ಗ ಹಾ ಬ ಕಾ 
ಹಾ ವಾ ಯಾರಾ ರಾಯಾ ಬಾಯಿ 


ಅಥ ಏಕೋನತ್ರಿಂಶಃ ಖಂಡಃ 


ಬ 





ಇಸ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಯದೇದೇನಮದಧುರ್ಯಜ್ಞಿ ಯಾಸೋ ದಿವಿ ದೇವಾಃ ಸೂರ್ಯಮಾದಿಶೇ- 
ಯಮ್‌ | ಯದಾ ಚರಿಷ್ಲೂ ನುಥುನಾನಭೂತಾಮಾದಿತ್ಸಾ)ಪಶ್ಯನ್ಸುವನಾನಿ ನಿಶ್ವಾ | 
(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೮೮-೧೧) || ಯದೈನಮದಧುರ್ಯಜ್ಞಿಯಾಃ ಸರ್ವೇ ದಿವಿ ದೇವಾಃ 
ಸೂರ್ಜುಮಾದಿತೇಯಮದಿತೇಃ ಪುತ್ರಂ ಯದಾ ಚರಿಷ್ಲೂ ಮಿಥುನೌ ಪ್ರಾದುರ- 
ಭೂತಾಂ ಸರ್ವದಾ ಸಹಚಾರಿಣಾವುಸಾಶ್ಚಾದಿತ್ಯಶ್ಚ ಮಿಥುನೌ ಕಸ್ಮಾನ್ಮಿನೋತಿಃ 
ಶ್ರಯತಿಕರ್ಮಾ ಥು ಇತಿ ನಾಮಕರಣಸ್ಥಕಾರೋ ವಾ ನಯತಿಃ ಸರೋ ವನಿರ್ವಾ 
ಸಮಾತ್ರಿತಾನನ್ಕೋನ್ಯಂ ನಯತೋ ನನುತೋ ನಾ | ಮನುಷ್ಯಮಿಥುನಾವಪ್ಯೇಶ- ' 
ಸ್ಮಾದೇವ ಮೇಥಂತಾವನ್ಯೋನ್ಯಂ ನುತ ಇತಿ ವಾಥೈನಮೇತಯಾಗ್ಟೀಕೃತ್ಯ 
ಸ್ಕೌತಿ | ೨೯॥ | | 


ಯದೇದೇನಮದಧುರ್ಯಜ್ಹಿಯಾಸೋ ದಿನಿ ದೇವಾಃ ಸೂರ್ಯಮಾದಿ- 
ತೇಯನಃ ಯದಾ ಚರಿಷ್ಣೂ ಮಿಥುನಾವಭೂತಾ ಮಾದಿತ್ಛಾಾ- 
ಪಶ್ಯನ್‌ ಭುವನಾನಿ ನಿಶ್ವಾ | 
(ಖು. ಸಂ. ೮-೪-೧೨) 


ಅದಿತ್ಯರೊಪದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಯದೈನಮದಧುರ್ಯಜ್ಞೆಯಾಃ ಸರ್ವೇ ದಿನಿ ದೇವಾಃ ಸೂರ್ಯ 
ಮಾದಿತೇಯಮದಿತೇಃ ಪುತ್ರಂ, ಯದಾ ಚರಿಷ್ಣೂ ಮಿಥುನ್‌ 
ಪ್ರಾದರಭೂತಾಂ ಸರ್ವದಾ ಸಹಚಾರಿಣಾವುಸಾಶ್ಚಾದಿತ್ಯತ್ಛ. | 
ಮಿಥುನೌ. ಕಸ್ಮಾನ್‌? ಮಿನೋತಿಃ ಶ್ರಯತಿಕರ್ಮಾ, ಥು ಇತಿ 
ನಾಮಕರಣಃ, ಥಕಾರೋ ನಾ ನಯತಿಃ ಪರೋ ನನಿರ್ನ್ವಾ, 
ಸಮಾತ್ರಿತಾನನ್ಯೋನ್ಯಂ ನಯತೋ, ನನುತೋನಾ, ಮನುಷ್ಯ- 
ಮಿಥುನಾವಸ್ಯೇತಸ್ಮಾದೇನ ಮೇಥಂತಾವನ್ಯೋನ್ಯಂ ನನುತ 
ಇತಿ ನಾ 
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ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಜ್ಞ ಸಂಪಾದಕರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 

ಅದಿತಿಯ ಮಗನಾದ ನಢಯೇಸನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಯಾವಾಗ ಈ ಅಗ್ವಿಸೂರ್ಯರು ಯಾವಾಗಲೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ತಿರುಗುತ್ತಾ 

ನಿಥುನರಾದರೋ ಆಗ ಸಕಲ  ಭೂತಜಾತಗಳನ್ನೂ ಚನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿದರು. ಮಿಥುನಶಬ್ದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಸು ತೋರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ... ಮಿಥುನ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಿ ಎಂಬುದು ಪೂರ್ವಪದ. ಅಶ್ರಯಿಸುವುದು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಥು ಎಂಬುದ 
ನಾಮಕರಣಾರ್ಥಕ ಪ್ರತ್ಯಯ ಅಥವಾ ಥಕಾರರೂಸಸ್ರತ್ಯಯ. ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ನೀಧಾತು ಅಥವಾ ವನಧಾತು- ನಿ-ನರಥು 
ಎಂದಾಗಬೇಕಿತ್ತು. ಆದರೆ ರೂಢ್ಯಾಶ್ರಯದಿಂದ ಮಧ್ಯ ಮತ್ತು ಅಂತ್ಯಗಳಿಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಹೇಳಿ ಮಿಥುನ ಎಂದಾಗಿದೆ. 
ಥ ಎಂಬುದು ನಾಮಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ ವನಿಧಾತು ಉತ್ತರಪಸದನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು-ವಕಾರಕ್ಕೆ ಸಂಪ್ರಸಾರಣ 
ದಿಂದ ಉಪಾ: ನಿಷರ್ಯಯಿಂದ ಮಿಸುನ ಎಂದು ಆಗುತ್ತದೆ. ಥಕಾರದಮೇಲಿನ ಅಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಅಥವಾ ಮನುಷ್ಯ ಮಿಥುನದಂತೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಕಾಮಿಸುವವರು ಎಂದರ್ಥ. ಆಗ ವನಧಾತು ಇಚ್ಛಾ ಕರ್ಮವಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ಮಿಥ ಎ” ಮೇಢಾಹಿಂಸನಯೋಃ ಜಾ ಮೇಧಾ-ಸಂಗಮ. ಸೆಂಗತವಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ಕಾಮಿಸುವವರೆಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ 
i nd ಪರಸ್ಪರ ಕಾಲವವನ್ನು ಕಳೆಯುವರೆಂದರ್ಥ, ಹೀಗೆ ಆದಿತ್ಯರೂಪದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿರುತ್ತಾರೆ 


ಅಥೈನ ಮೇತೆಯೊಗ್ಗೀಕೃತ್ಯ ಸ್ತೌತಿ ॥೨೯॥ 


ಇದೇ ಹನಿಷ್ಟ್ರಾಂತೀಯ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವೋಕ್ತನಾದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಖುಕ್ಳಿನಿಂದ ಅಗ್ನಿರೂಪದಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೋತೃತ್ತ ವೆಂಬುದು ಅಗ್ನಿಯ ಕರ್ಮ. ಆದುದರಿಂದ ಹವಿಷ್ಟಾಂಕೀಯ ಸೂಕ್ತವು ಅಗ್ನಿ ನೈಶ್ವಾನರೀಯ 
ಸೂಕ್ತ ವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಎಂದೂ ಸೌಯನ್ನಾ ಶ್ವಾ ನರವು ಬ . 


ಯದೇದೇನಮದಧುರ್ಯಜ್ಞಿ ಯಾಸೋ ದಿನಿ ದೇವಾಃ ಸೂರ್ಯ- 
ಮಾದಿತೇಯಂ | ಯದಾ ಚರಿಷ್ಲೂ ಉಥುನಾವಭೂತಾಮಾದಿತ್ಛಾ 
ಸಶ್ಯನ್ಭುವನಾನಿ ವಿಶ್ವಾ || 


(ಜು. ಸೆಂ. ೧೦-೮೮-೧೧) 


ಇದರ ಅರ್ಥವು | 
ಅದಿತಿಪುತ್ರನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಅಗಿ ಯನ್ನೂ ಯಜ್ಞಾರ್ಹೆರಾಡ ಜೀವತೆಗಳು ಯಾವಾಗ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸಾ ಪಿಸಿದರೋ ಯಾವಾಗ ಸೆಂಚಾರಶೀಲ ಈ ಸೊರ್ಯಾಗ್ನಿಗಳು ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿದಕೋ ಆ ಒಡನೆಯೇ ಸ ಲರ 
® 


ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನೋಡಿದವು. 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮುನಿವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಸತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಕಾ 





ER 





ಹಾ ಇ. . ಇ ಜಾ ಗಳ ತೌಡ 


ರ ತ್ರಿಂಶಃ ಖಂಡು 


ಮೂವತ್ತ ನೆಯ. ಖಂಡವು. 


ರಾ ಭಾ ರಾ ಮ ಸ್ಸ ಬಾ ಮ ಬಾ ವಾ ವಾ ಯಾ ಫಾ ಯ. 
ಈ ನಗಿ ಗಿ ರಾ ನ ಗಾನಾ ಇಡಾ ೧. ೫, ಡಾ. 4 


ಜು ವದೇತೇ 3. ಪಕ್ಕ ಧಣ 3 ನ್ಯೋಃ ಕತರೋ ನೌ ನಿ ನೇಡ | ಆ 
ತೇಕುರಿತ್ಸದಮಾದಂ ಸಖಾಯೋ ನಕ್ಸಂತ ಯಜ್ಞ ೦ಕ ಇದಂ.ನಿ ವೋಚತ್‌ | (ಯ. 
ಸಂ. ೧೦-೮೮-೧೭) ಯತ್ರ ನಿನದೇತೇ ದೈನ್ಯ್‌ ಹೋತಾರಾನಯಂ ಚಾಗ್ತಿರಸೌ ಚ 
ಮಧ್ಯಮಃ ಕತರೋ ನೌ ಯಜ್ಞೇ ಯೋ ವೇದೇತ್ನಾ ಶಕ್ಕುವಂತಿ ತತ್ಸ ಚಹ 
ಸಮಾನಖ್ಯಾನಾ ಯತ್ನಿಜಸ್ತೇಷಾಂ "ಯಜ್ಞ ೦ ಸಮಶು ) ನಾನಾನಾಂ ಕೋನ ಇರೆ ನಿವ- 
ಕ್ಪ್ಯತೀತಿ ತಸ್ಕೋತ್ತರಾ ಭೂಯಸೇ ನನಾ | 20 | 


ಯತ್ರಾ `ನದೇತೇ ಅವರಃ ಪರಶ್ಚ ಯಜ್ಞ ನೊ NY ಕತರೋ ನೌ ಎ 
ವೇದ | ಆಶೇಕುರಿತ್ಸ ಧಮಾದಂ. ಸಖಾಯೋ. ನಕ್ಸಂತ ಯಜ್ಞಂ ಕ 
ಇದಂ ನಿವೋಚತ್‌ ಗ 





ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನಜೇನತೆಯೂ ಒಂದೇ ಎಂಬ. ಅಭಿಪ್ರಾ ಯದಿಂದ 'ಎರಡನ್ನೂ ಸ್ತುತಿಸುವ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. | =” | 


'ಯತ್ರ ವಿವದೇತೇ ದೇವನ್‌ ಹಕಕ ಅಯಂ ಚಾಗ್ನಿ ರಸಾ ಚ 
ಮಧ್ಯ ಮಃ ಕತರೋನೌ ಯಜ್ಞೇ ಭೂಯೋ ಘಾ ಆಶಸ್ನು- 
'ವಂತಿ ' ಸತ್ಸ ಹಮದನಂ ಸಮಾನಾಖ್ಯಾ ನಾ ಯತ್ತಿಜಸ್ತೇಸಾಂ 
ಯಜ್ಞಂ ತು ್ನಿವಾನಾನಾಂ ಕೋನ ಇದಂ ನಿವಕ್ಸ $ತೀತಿ || 


ಈಸ 1 ಬಯ, ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನದ ನಾಯುವೂ ಹೀಗೆ ಇ ಇಬ್ಬರು ದೇವಹೋತೃ ಗಳು ಸೇರಿ ಪರಸ್ಸ ರನಿನಾದ 

ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಯಜ್ಞ ನವನ್ನು ನಡೆಸುವ ನಮ್ಮಿ; ಬೃರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದವರು ? ಎಂದು. ಆಗ ಅ 
ಖತ್ಚಿಜರು ವಿನಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದು ಸಂತೋಷನಡುನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥರಾದರು. 
ಹೀಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ « ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಈ ವಿವಾದೆದ ನಿರ್ಣಯಾತ್ಮಕ ವಾಕ್ಕ ವನ್ನು ಹೆಳಲು ಸಮರ್ಥರಾದರು. 
ಹೀಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಅನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ'-ಯಾರು ಈ ವಿವಾದದ ನಿರ್ಣಯಾತ್ಮಕ . ನಾಕ ವನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಮರ್ಥ 
ರಾಗುತ್ತಾರೆ ? ಇಬ್ಬರೂ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದವರು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ತಯದ ಸಸ ವಿಶೇಷಣ. ಇವರ 
ವಿವಾದವನ್ನು ಜಾಗ ತಳಿ ಯಜ ನ್ಹ'ಮಾಡಲು ಖು ಸಮರ್ಥರಾದರು. ವ ಯಾರು ಇದನು 
ಆತ್ಮ 


ಗ Ry ವ 
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ಹೇಳಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರೆ. ? ಎಂದು ಹೇಳಿದರು ಹೀಗೆ ಅವರ ಉಕ್ತಿಭ ೦ಗಿಯಿಂದ ಇಬ್ಬರೂ ಸಮಾನರೆಂದು 


ತಸ್ಯೋತ್ತರಾ ಭಯಸೇ ನಿರ್ವಚನಾಯ | ೩೦ ॥ 


ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿರುವ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯೊಂದನ್ನೇ 
ಸ್ತುತಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತವಾದ ಅರ್ಥವು ದೃಢವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಹವಿಷ್ಟಾಂತೀಯ 
ಸೂಕ್ತವು ಅಗ್ನಿಪ್ರ ಧಾನವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ « ಅಗಿ ಮದ್ಯ ಹೋತಾರನುವ್ಳ ಣೀತಾಯಂ ಯಜಮಾನಃ ” ಇತ್ಯಾದಿ ನಿಗಮ 
ವಾಕ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಹೋತ 3 ಕರ್ಮನೆಲ್ಲವೂ ಅಗ್ನಿ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ವುಗಳಾದುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಜಾ ್ಲಾಪನದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಇದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯೇ ಪ್ರಧಾನವಲ್ಲಡಿ ಸೂರ್ಯಮ ಪ್ರಧಾನವಲ್ಲವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತ ಸ ಆದುದರಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಉದಾಹರಿಸುವ ಖುಕ್‌-ಇಧಿಕನಿರ್ವಚನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಪಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಮ ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಸ ಹ ಚಅಜಹಳರ 


ಅಥ ಏಕತ್ರಿಂಶಃ ಖಂಡಃ 
ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಯಾವನ್ಮಾತ್ರಮುಷಸೋ ನ ಪ್ರತೀಕಂ ಸುಷಣ್ಯೊ ೯ ಪ ವಸತೇ ಮಾತರಿಶ್ಚಃ | 
ತಾವದ್ದಧಾತ್ಯುಪ ಯಜ್ಞಮಾಯನ್‌, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋ ಹೋತುಕವರೋ ನಿ ಷೀದನ್‌ | 
(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೮೮- ೧೯) | ಯಾವನ್ಮಾತ್ರ ಮುಷಸಃ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ತಂ ಭನತಿ ಪ್ರತಿದರ್ಶನಮಿತಿ 
ವಾಸು ವ್ಯ ಸ್ಯ ಮಾನಸ್ಯ ಸಂಪ್ರತ್ಯ ರ್ಥ ಪ್ರಯೋಗ ಪತ 'ನಿಧೇಹೀತಿ ಯಥಾ ಸುಪರ್ಣ್ಯಃ 
ಸುಪತನಾ ಏತಾ ರಾತ್ರಯೋ ವಸತೇ ಮಾತರಿಶ್ಶನ್‌ ಜೋತಿರ್ವರ್ಣಸ್ಯ ತಾವದುಪದ- 
ಧಾತಿ ಯಜ್ಞಮಾಗಚ್ಛೆನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಹೋತಾಸಾಗ್ಗೆ (ರ್ಹೋತುರನರೋ ನಿಷೀದನ್‌ 
ಹೋತೃಜಪಸ್ತೃನಗ್ಗಿರ್ವೈಶ್ವಾನರೀಯೋ ಭನತಿ ದೇವ ಸನಿತರೇತಂ ತ್ವಾ ವೃಣತೇಣಗ್ಟಿಂ 
ಹೋತ್ರಾಯ ಸಹ ಸತ್ರಾವೈ ಶ್ನಾ ನರೇಣೇತೀಮಮೇವಾನ್ನಿಂ ವಿಕಾರ ಸರ್ವಸ್ಯ 
| ಪ್ರಸನಿತಾರಂ ಮಧ್ಯಮಂ ಸ ಮಂ ವಾ ಪಿತರಂ ಯಸ್ತು ಸೂಕ್ತಂ ಭಜತೇ ಯಸ್ಸ 
ಹವಿರ್ನಿರುಸ್ಯ ತಳಿಯ ಸೋತಿಗ್ಗಿರ್ಶೈಶ್ವಾನರೋ ನಿಷಾತಮೇವೈತೇ ಉತ್ತ ರೇ 
ಜೋತಿಷೀ ಜ್‌ ನಾಮುಧೇಯೇನ 'ಭಜೇತೇ ಜೆಜೆ. ತೇ || 4೧ | 
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'ಯಾವನ್ಮಾತ್ರಮುಷಸೋ ನ ಪ್ರತೀಕಂ ಸುಷರ್ಣ್ಯೋ ೩ ವಸತೇ 
ಮಾತರಿಶ್ವಃ | ತಾವದ್ದ ಧಾತ್ಕುಪ ಯಜ್ಞ ಮಾಯನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ಹೋತುರನರೋ ನಿಷೀದನ್‌ ॥| 


ಕೇವಲ ಪಾರ್ಥಿವಾಗಿ ಯನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸುವ ಮಂತ ಶ್ರವನ್ನು ' ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಹನಿಷ್ಟಾಂತೀ 
ಆಗೆ `ೇಯವೆಂದು ವ್ಯ ಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಯಾವನಾ ಒತ್ರಮುಷಸಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ತಂ ಭವತಿ ಪ್ರತಿದರ್ಶನಮಿತಿನಾ8- 

ಸು ತ್ರ ಸಮಾನಸ್ಯ ಸಂಪ್ರತ್ಯರ್ಥೇ ಪ್ರಯೋಗಃ। ಇಹೇವ ನಿಧೇಹೀತಿ 
ಯಥಾ | ಸುಪರ್ಣಃ ಸುಪತನಾ ಏತಾ ರಾತ್ರಯೋ ವಸತೇ | 
ಮಾತರಿಶ್ವನ್‌ ಜೋತಿರ್ವರ್ಣಸ್ಥ ತಾನದುಪದಧಾತಿ | ಯಜ್ಞ- 
ಮಾಗಚ್ಛನ್‌ | ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಹೋತಾಸ್ಕಾ ಗ್ಗೆ ಸೀರ್ಹೋತುರನಕೋ 
ನಿಷೀದನ6॥ 


ಮಂತಾ ್ರ್ರರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೈವ್ಯಹೋತೃ ವಾದ ಅಗ್ನಿಯ ವಿಜ್ಞಾ ನ್ಥಿನವನ್ನು ಬ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮನುಷ ಹೋತ್ಸವು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಬರುವವನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆಯೇ? ಎಂದು ವಾಯುದೀೇವನು ಒಬ ನನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಅವನು ತೇವ ಇತ ಕವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು.. “ಎಲೇ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ವಾಯುವೇ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಈ. ರಾತ್ರಿಗಳು ಉಷಸ ಸನ್ನು ತಮ್ಮ © ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳು ್ರಿವವೋ 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಹೋತೃವು ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಜ್ಞಾನನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾವಾಗ ಅವನು ಹೋತ್ಸ ಕೊಸರಿದ ಆರಿಸೆ ಟ್ಟು 
ಹೋತ ತ್ರಕರ್ಮವನ್ನು' ಮಾಡಲು ಕುಳಿಶುಕೊಳು ಫವನೋ, ಯಜ್ಞ ಸ್ಹ ಬರುವನೋ ಆಗ ಕೈವ್ಯಜೋತ್ಸ ವಾದ ಈ | 
ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಆಗ್ನಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ. ಕಿಳಿಯುಶಾ.ನೆ ಪನ. ಅಲ್ಪಜ್ಜ ನ್ಹನಾದರೂ Lh ನನೆಲಾ ಕಣು ಮ 
'ಜ್ಯೋತಿರ್ವರ್ಣಸ್ಯ ಎಂಬುದು ಅಗ್ನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣ. ಜೊ ಸೀತಿ ಎಂದರೆ ಜ್ಞಾ ನ. ಎರಡೂ ಸಪ 5 we 
ಸ ಹೋತೃವು ಆಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯು ಜ್ಞಾ ಸ್ಲನಪ್ರ ತ್ತಾ ನೆ. | ಹ 


ಹೋತ್ಸ ಜಪಸ್ತ ನಗ್ಗಿರ್ವೈಶಾ ) ನರೀಂಯೋ ಭವತಿ ॥ 


ಸ್ರ ಮ 
ಉಕಾರ ೯ನಾದುದರಿಂದ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಕ್ರಸೂಕ್ತವು ವೈಶ್ವಾನರೀಯನಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಬರುವ ವೈ ಶ್ವಾನರ ಸದವು 
| ಹ ಮ ಹ ತ್ತದೆಂದು ಇದುವರೆಗೆ ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದಾ ಬ್ಹಯಿತು. ಆದರೂ ಪ್ರ ಕೃತಾಗ್ಗಿ RAT Fn 
ೀಯವಾ ಸ ; 
ಶ್ವಾ (ತೃ ಜಪವಿದೆ. : ಅದು, ಸೌರಾಗಿ ಯನ್ನೇ ಹೇಳುವುದಲ್ಲದೆ' ಪ ಪಾರ್ಥಿನಾ ಯನ್ನು ಲ್ಲ 
ಶಬ್ದ ದಿಂದ: ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಿ ಹೇ ನಿವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದು 


ದೇವ ಸವಿತರೇತಂ ತ್ವಾ ವೃಣತೆ ಡ್ಯ 
ಉಗ್ಟಿಂ ಹೋತ್ರಾಯ ಸಹ ೩ 
ವೈ ಶಾ ,ನರೇಣ 1 ಈ ಬ) ಸಿಹ ಹಿತ್ರಾ 


$ 
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ಬಾಯ ಯಿ ನ್ಯಾ, 





NN 





ಹೋತ್ಕೃಜಸದಲ್ಲಿ ಸೌರಾಗ್ನಿಯನ್ನು ವಿನರಿಸುನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸವಿತೃದೇವನೇ ಪಿತ್ರಾದಿವೈಶ್ವಾನರಕೊನೆಡ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಯಾಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪಿತೃಪುತ್ರವ್ಯಸಜೀಶದಿಂದ ವೈಶ್ವಾನರಥಿಗಿಂತ ಅಗ್ನಿಯು ಬೇಕೆಯಂದು ಸ್ಪನ್ಟ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


'ಇಮಮೇವಾಗ್ನಿಂ ಸನಿತಾರಮಾಹ- ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಸವಿತಾರಂ | 


ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ ವಾದವು ಸ್ವನಕ್ಸವನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆಂದು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ." ಈ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ಗಿ ಗ 
ಸವಿತೃ ನಾಸಾ ಸಂಬೋಧನ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಸೌರ್ಯಾಗ್ನಿಯಲ್ಲ “ಸರ್ವವನ್ನೂ ಪ್ರಸನಿಸುವವನಿಗೆ ಸ 

ಎಂದು ಹೆಸರು. ಯಜ್ಞಮೂಲಕವಾಗಿ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯು ಸರ್ವಭೂತಜಾಲಕ್ಕೆ ಪಿತೃ ಅಂದರೆ ಪಾಲಕನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಿದ ಆಹುತಿಯಿಂದ ಧೂಮವೃಸ್ಟಿ ಮಂತಾದವುಗಳು ಆಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಧರಿಸುವುದೇ ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಮಧ್ಯಮಂ ವೋತ್ತಮಂ ವಾ ಪಿತರಮ್‌ | 


ಪೂರ್ವಸಕ್ಷಿಯು ಪುನಃ ವೈಶ್ಟಾ ನರನನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತ ಗೆಂದು ಶಮ ನಾದವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ವೈಶ್ವಾನರನಾದ ಪಿತೃ ವಿ 
ನೊಡನೆ ಎಂದು ಹೋತ್ಸ ಜಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ವೈಶ್ವಾ ನರ ಅಂದರೆ ಮಧ್ಯಮಸ್ಸಾ ನದ ಆಥವಾ ಉತ್ಕಮಸಾ ನದ 
ದೇವತೆಯೇ ಆಗಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಹೋತ ಜಪದಲ್ಲಿ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾ 


ಯಸ್ತು ಸೂಕ್ತಂ ಭಜತೇ ಯಸ್ಮೈ: | `ಹವಿರ್ನಿರುಸ್ಯತ್ತ್ಪಯಮೇನ 


ಸೋಗಗ್ಟಿರ್ಶೈಶ್ವಾನರಃ | 
ಪೂರ್ವಸಕ್ಸಿಯ ವಾದಕ್ಕೆ ಈಸಾ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಶೆ. ಹೋತ್ಯ ಜಪದಲ್ಲಿ (ಬ ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಇತರ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಅಗ್ವಿ ಯೇ ವೈ ಶ್ವಾನರನೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಬಹುದೆಂದು ಯಾಜ್ಞಿ ಕರ ಮತ. ಕೃತ ಆಚಾರ್ಯರು ಆಲ್ಲಿ ಒಂದುಕಡೆ 
ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಸೂಕ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹರ್ನಿದಾನದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಿಯೇ ವೈಶ್ವಾ ತಾರಕದ ದೆ ಗ ಹೇಳುವುದರಿಂದ; ಇದನ್ನೇ 
«ಆ ದೂತೋ ಅಗ್ನಿಮಭರದ್ವಿವಸ್ಸೆ ತೋ ವೈಶ್ಚಾನರಂ ಮಾತರಿಶ್ವಾ ಪರಾವತಃ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರ ಮಾಣಗಳಿಂದ ಶಾಕಪೂಣಿ 
ಆಚಾರ್ಯ ರೂ ಸಮರ್ಥಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದೇ ತಮ್ಮ ಮತವೆಂದು. ನಿಚಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತದ್ಧಿ ತಪ್ರತ್ಯ ಯದಿಂದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೇ 
ನಡ ಇತ್ಯಾದಿ. ಅಗ್ನಿ ಗೆ ವೈಶ್ವಾನರತ್ವ ಸಾಧಕಹೇತು ಆರುರೀತಿಯಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆವಿಶೇಷಹೇತುಗಳಿಂದ 
ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯೀ ಆದ ವೈಶ್ವಾನರನು ಸೂಕ್ತ ದಲ್ಲಿಸು ತಿಸಲ್ಪ ಡುವವನೂ, ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುವವನೂ ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


ನಿಪಾತಮೇವೈತೇ ಉತ್ತರೇ ಜ್ಯೋತಿಷೀ ಏತೇನ ನಾಮಧೇಯೇನ 
_  ಭಜೇತೇ ಭಜೇತೇ ॥ ೩೧1 
ವೈಶ್ವಾನರ ಪದದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಮಧ್ಯಮಸ್ಸಾ ನದ ಅಥವಾ ಉತ್ತಮಸಾ ನದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಆದು ಭಾಕ 
ಗೌಣವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಎಂದು ಈ ವಿಷಯ ಹಿಂದಿ ನಿವೃ ತವಾಗಿದೆ. ಭಜೇಶೇ ಬ ಎರಡು ಸಲ ಹೇಳಿರುವುದು ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಮಾಥಿ ಸಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಣಿ | ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯದ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೂವತ್ತ ಒಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು. 


ಸ ವಾನ ಕಾಣಾ ನಾ. ಸಾಣಘಾಗಾಗ ಕಾಣ 
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ನ 








ಅಫಾತೋಡೈ ನತಮಿಂಪ್ರೋದಿವಃ ಪರೋಕ್ಸಕೃತಾಸ್ತದ್ಯೇತಿಸ್ರೋನಿಥಾಕಾರ- 
ಚಿಂತನನುಪುರುಸನಿಧಂತತ್ತಿಸ್ತ ಏನ ತೇವತಾ ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಪೂಸಾತ್ವಾಥೆ ;ತಾನೀಂದ್ರ 
ಭಕ್ತೀನ್ಯಥೈ ತಾನ್ಯಾದಿತ್ಯ ಭಕ್ತೀನಿಮಂತ್ರಾ ಮುನನಾ ಜಗತೀ ಗತತಮಮಥಾತೋನನು- 
ಕ್ರಮಿಸ್ಕಾಮೋ$ಗೃಮೀಳೇಣಗ್ನಿ ಪೂರ್ನೇಭಿರಭಿಪ್ರವಂತೇಂದ್ರೆಂ ಮಿತ್ರಂ ಜಾತವೇದಾಃ 
ಕಸ್ಮಾತ್ಸ ನೂನಂ ಜಾತವೇದಸಂ ವೈಶ್ವಾನರಃ ಸಸ್ಮಾದ್ವೆ ಶ್ಯಾನರಸ್ಯಪುನೂಮಹಿತ್ವಂ 
ಕೃಷ್ಣಂ ನಿಯಾನಂ ಹನಿಸ್ಸಾಂತ ಮಹಾಮುಪಸ್ಥೇ ಮೂರ್ಧಾಭುವಸ್ತೋಮೇನಹಿಯ 
ದೇದೇನಂ ಯತ್ರಾನದೇತೇಯಾನನ್ಮಾತ್ರಮೇಕತ್ರಿಂಶತ್‌ ॥ 





ತಾ ಬಾ ಚ ಹಾಡ ಸಾ ಸಾಪಾ ಯಾ ಬಾ, 


ಇತಿ ನಿರುಕ್ತ ಉತ್ತೆರಷಟ್ಟೇ ಪ್ರಧನೋಧ್ಯಾಯಃ 


ನಿರುಕ್ತ. 
ಎಂಬಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮೊದಲನೆಯ ಖಂಡವು 


ದ್ರನಿಣೋದಾಃ ಕಸ್ಮಾದ್ಧನಂ ದ್ರನಿಣಮುಚ್ಛತೇ ಯದೇನದಭಿದ್ರೆವಂತಿ 
ಬಲಂ ನಾ ದ್ರನಿಣಂ ಯದೇನೇನಾಭಿದ್ರವಂತಿ ತಸ್ಕ ದಾತಾ ದ್ರವಿಣೋದಾಸ್ತಸ್ಕೈಷಾ 
ಭವತಿ ॥ ೧॥ 
ಪ್ರನಿಣೋದಾಃ ಕಸ್ಮಾತ್‌ | ಧನಂ ದ್ರನಿಣಮುಚ್ಕತೇ--ಯದೇನ- 
ದಭಿದ್ರವಂತಿ ॥ ಬಲಂ ವಾ ದ್ರವಿಣಂ--ಯದೇನೇನಾಭಿ- 
ದ್ರವಂತಿ | 


 ದ್ರನಿಣೋದಾಃ ಎಂಬ ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗಳಿಂದ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲ ಎರಡು ಸದಗಳಿನೆ. ದೃವಿಣ, ದಾ. 
ಎಂದಿರುವಾಗ ಮೊದಲು ಪೂರ್ವಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ದ್ರವಿಣವೆಂದಕೆ ಧನ (ಹ ಕ | 


: ಣ). ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧನವನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಜನರು ಓಡುವುದರಿಂದ ಧನಕ್ಕೆ ದ್ರವಿಣವೆಂದು ಹೆಸರು, ದ್ರು-ಗತೌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ಇನನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ದ್ರು ಇನ 
ಎಂದಿರುವಾಗ ಗುಣಣತ್ವಗಳು ಬಂದು ದ್ರನಿಣ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಆಥವಾ ದ್ರವಿಣನೆಂದಕೆ ಬಲ. . ನಿಕೆಂದರೆ ಈ ಬಲದಿಂದ 


ಕೂಡಿದನರು ಇತರ ದುರ್ಬಲರ ಸ್ಪರಿಸೆ ಕ 
. ನಲರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಪೂರ್ವೋಕ್ರನಾದ ಧಾತುನಿಗೆ ಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇನನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ. 
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ನಂ, 191 


ರಾ 
ತಸ್ಯ ದಾತಾ ದ್ರನಿಣೋದಾಃ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧॥ 
ಉತ್ತರಪಾದಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದ್ರವಿಣವನ್ನು ಅಂದರೆ ಧನವನು 
ದೇವತೆಗೆ ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಎಂದು ಹೆಸರು, ದಾನಾರ್ಥಕ ದಾಧಾತುನಿಗೆ ಆ 
ಹೇಳುವ ಖುಜ್ಮಾಂತ್ರವು ಈ ಭೂಸ್ಥಾ ನದೇವತಾಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. 


ಅಥವಾ ಬಲವನ್ನು ಕೊಡುವವರು. ಭೂಸ್ಥಾನ 
ನನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ದಾಃ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಮುಂಜಿ 


ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ಖಂಡ ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವು. 


ದೃವಿಷೋದ್ದಾ ದ್ರನಿಣಸೋ ಗ್ರಾನಹಸ್ತಾಸೋ ಅಧ್ವರೇ | ಯಜ್ಞೇಷು 
ದೇನಮಾಳತೇ | (ಯ. ಸಂ ೧-೧೫-೭) ದ್ರನಿಣೋದಾ ಯಸ್ತಂ ದ್ರನಿಣಸ ಅತಿ 
ದ್ರವಿಣಸಾದಿನ ಇತಿ ವಾ ದ್ರವಿಣಸಾನಿನ ಇತಿ ವಾ ದ್ರನಿಣಸಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸಿಬತ್ತಿತಿ ವಾ | 
ಯಜ್ಞೇಷು ದೇವಮಾಳತೇ | ಯಾಚಂತಿ ಸ್ತುವಂತಿ ವರ್ಧಯಂತಿ ಪೂಜಯಂತೀತಿ ವಾ 
ತತ್ಕೋ ದ್ರವಿಣೋದಾ ಇಂದ್ರ ಇತಿ ಕ್ರೌಷ್ಟುಕ ಸ ಬಡಧನಯೋರ್ದಾಕೃ ತಮಸ್ತಸ್ಯ ಚ 
ಸರ್ವಾಬಲಕೃತಿತೋಜಸೋ ಜಾತಮುತಮನ್ಯ ಏನಮಿತಿ ಜಾಹಾಯಸ್ಯಗ್ಟಿಂ ದ್ರವಿ- 


_ಣೋದಸಮಾಹೃಷ ಪುನರೇತಸ್ಮಾಜ್ಞಾಯತೇ | ಯೋ ಅಶ್ಮನೋರಂತರಗ್ಬಿಂ ಜಜಾನೇತೃಸಿ 
ನಿಗಮೋ ಭವತ್ಯಥಾಷ್ಯ್ಯತುಯಾಜೇಷು ದ್ರವಿಣೋದಸಾಃ ಪ್ರವಾದಾ ಭವಂತಿ ತೇಷಾಂ 


ಪುನಃ ಪಾತ್ರಸ್ಕೇಂದ್ರಸಾನನಿುತಿ ಭವತ್ಯಥಾಸ್ಯೇನಂ ಸೋಮಪಾನೇನ ಸ್ತೌತ್ಯಥಾಷ್ಯಾಹ 
ದ್ರನಿಣೋದಾಃ ಪಿಬತು ದ್ರವಿಣೋ. ದಸ ಇತ್ಯಯಮೇವಾಗ್ನಿರ್ದ್ರನಿಣೋದಾ ಇತಿ 
ಶಾಕಪೂಣಿತಾಗ್ಹೇಯೇಷ್ವೇವ ಹಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮೇಷು ದ್ರವಿಣೋದಸಾಃ ಪ್ರನಾದಾ ಭವಂತಿ | 
ದೇವಾ ಅಗ್ಗಿಂ ಧಾರಯನ್‌ ದ್ರನಿಣೋದಾಮಿತೃಪಿ ನಿಗನೋ ಭವತಿ ಯಥೋ ಏತತ್ಸ 
ಬಲಥನಯೋರ್ದಾತೃತಮ ಇತಿ ಸರ್ವಾಸು ದೇವತಾಸ್ವೈಶ್ವರ್ಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ಯಥೋ 
ಏತದೋಜಸೋ ಜಾತಮತಮುನ್ಯ ಏನಮಿತಿ ಜಾಹೇತ್ಯಯಮಸ್ಯಗ್ನಿ ರೋಜಸಾ 
ಬಲೇನ ನುಥ್ಯಮುನೋ ಜಾಯತೇ ತಸ್ಮಾದೇನಮಾಹ ಸಹಸಸ್ಸುತ್ರಂ ಸಹಸಃ ಸೂನುಂ 
ಸಹಸೋ ಯಹುಂ ಯಥೋ ಏತದಗ್ಗಿಂ ಪ್ರವನಿಣೋದಸಮಾಹೇತ್ಯೃತ್ತಿಜೋತ್ರ ದ್ರಪವಿ- 
ಣೋದಸ ಉಚ್ಯಂತೇ ಹೆನಿಷಸೋ ದಾತಾರಸ್ತೇ ಜಿನಂ ಜನಯಂತಿ ಯಸೀಣಾಂ 
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AEE ನ್‌್‌ 








TS 





ಸ್ಸ 


ಪುತ್ರೋ ಅಧಿಣಾಜ ಏಷ ಅತ್ಯಪಿ ನಿಗನೋ ಭವತಿ ಯಥೋ 'ಏತತ್ತೇಷಾಂ ಪುನಃ 
; ಹಾತ್ರಸ್ಕೇಂದ್ರಪಾನನಿುತಿ ಭವತೀತಿ ಭಕ್ತಿಮಾತ್ರಂ. ತದ್ಬೆವತಿ ಯಥಾ ವಾಯವ್ಯಾನೀತಿ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸೋನುಪಾತ್ರಾಣಾಂ ಯಥೋ ಏತತ್ಸೊ (ಮುಪಾನೇಕ್ಸೆ ನಂ ಸ್ತೌತೀತ್ಯಸ್ಮಿನ್ನ- 
ಸ್ಯೇತದುಸಸದ್ಯತೇ | ಸೋಮಂ ಪಿಬ' ಇವನೆ ಗಣಾತ್ರಿಭಿರಿತ ಯಥೋ 
ನಿತವ್ರವ ಣೋದಾಃ ಪಿಬತು ನ ಇತ್ಯಸ್ಥೈನ ತದ್ಭ ಎತ: ಗ 


ಹ 3 ಕಾ 
i ನಾ 


ದ್ರನಿಣೋದಾ ದ್ರನಿಣಸೋ ಗ್ರಾನಹಸ್ತಾಸೂೋ ಅಧ್ಯ ರೇ | ಯಜ್ಞೇ- 
ಷು ದೇವಮೀಳತೇ || 


(ಖು, ಸಂ. ೧-೧-೨೮) 





| ಧನವನ್ನು ಬಯಸುವ ಖುತ್ತಿ ಜರು ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಕುಟ್ಟುವ ಕಲ್ಲನ್ನು ಸ ಒಡಿಸುತೊಂಡುಳಗ್ನಿಹೋಮಾನಿ ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಕ್ಸಾ ದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧನವನ್ನು ಕೊಡುವ ದೇವತೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ` [ 


ಎಷ | ` ದ್ರವಿಣೋದಾ ಯಸ್ತವ | ದ್ರವಿಣಸ ಇತಿ--ದ್ರನಿಣಸಾದಿನ ಇತಿ 
ಪಾ ವಾ, ದ್ರನಿಣಸಸ್ತ ಸ್ಮಾತ್ಸಿಬತ್ತಿತಿ ವಾ| ಯಜ್ಞೇಷು ದೇವ ಮೀಳತೇ। : 
ಯೂಚಂತಿ--ಸ್ತುವಂತಿ-್ಞ-ವರ್ಧಯಂತಿ--ಪೂಜಯಂತೀತಿನಾ || 


| "ಮಂತ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಾಂತವಾಗಿದ್ದ ರೂ ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಎಂಬುದನ್ನು ದ್ವಿತೀಯಾಂತವಾಗಿ ಕರ್ಮವಾಚಕವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುವವನು ಯಾರೋ ಅವನನ್ನು ಎಂದರ್ಥ. ದ್ರವಿಣಸ ಪದಕ್ಕೆ ಎರಡುರೀತಿಯಿಂದ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. 
ಶಬ್ದವು ಪ್ರಕಾರಭೇದವನ್ನೇ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ದ್ರವಿಣಾಯ ಸೀದಂತಿ. ಧನಕ್ಟೋಸ್ಫ್ಟರ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗುವನರು. 
ತಾಚ್ಛೇಲ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸದ್‌ಧಾತುನಿಗೆ ಕ್ವಿಪ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಡಿತ್ತಾದುದರಿಂದ ಓಿಲೋಪ ಬಂದಿದೆ ಅಥವಾ ದ್ರನಿಣಸ್ಯ ಸಾನಿನಬ 
ಕನಕ್ಕೋಸ್ಫರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿಸು ಸಮತಾದುವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವರು. ಆಗ ಎರಡು ವಾಕ ಗಳನ್ನು ರಿ ಸೆಬೇಕು. 
ಧನವನ್ನು ಕೊಡುವ ದೇವತೆಯು ಈ ದ್ರವಿಣಸೆರಿಂದ ಸೋಮವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲಿ. ಯಾವ ಈ -ಧೆನದಾತ ದೇವನನ್ನು 
: ಧನಾರ್ಥಿಗಳಾದ. ಯತ್ರಿಜರು ಪ ಪಾಸಷಾಣಹೆಸ್ತರಾಗಿ 'ಯಜ ಸ್ಹಗಳನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಾ ಸಾರೋ, ಸ್ತು ತಿಸುತ್ತಾ ರೈ ಸೆಂ ತೋಷಪಡಿಸುತ್ತಾ ಕ್ಕ 


ವೂಜಿಸುತ್ತಾ ರೆ ಎಂದರ್ಥ. 
ತತ್ಕೋ ದ್ರನಿಣೋದಾಃ | ಇಂದ್ರ ಇತಿ ಕ್ರೌಸ್ಟುಕಃ | ಸ ಬಲಧನ 
ಯೋರ್ದಾತೃತಮಸ್ತಸ್ಯ ಚ ಸರ್ನಾ ಬಲಕೃತಿಃ | 
" ದ್ರವಿಣೋದಪದದಿಂದ ತೋರುವ ದೇವತೆ ಯಾವುದೆಂದು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಾರೆ, - ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಅಂದರೆ ಯಾರು ? ಇಂದ್ರನೆಂದು 


. ಕ್ರೌ ಷ್ಟು ಕ. ಎಂಬ ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... ಏಕೆಂದಕೆ ಇಂದ್ರನೇ ಬಲ. ಮತ್ತು ಧನವನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕೊಡುವವನು. 
ಸ ವೆಲ್ಲವೂ ಇಂದ್ರಸಂಬಂಧಿಯೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಪ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by ೦೮೩೧೦೦01 





ಡೆ ಕ 
ET ೭ೂ' ಆ Ue 





« ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 


ನ್‌್‌ ಾಜ್ಟ್ರ ನ್ಟ ವ್ಸ ಸ್ಟ್ರಾಸ್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌ ದ್‌ 


194 ಶಿ 
ತ ನು 
Ng ನ್‌ ನ ನ ನ ನ ನ ನ ನ್ನ ನ 


ಅಥಾನ್ಯೇನಂ ಸೋಮುಷಾನೇನ ಸ್ತೌತಿ | 


ಮ ಯಾ 








ಪೂರ್ವೊೋಕ್ತಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಹೇತುವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದ್ರವಿಣೋದಃ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಖತುಯಾಜ ಮಂತ 
ದಿಂದ ಈ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸೋಮಪಾನದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. - 


ಹೋತ್ರಾಶ್ಸೋಮಂ ದ್ರವಿಣೋದಃ ಪಿಬ ಯತುಭಿಃ ॥ 
(ಯ. ಸಂ. ೨-೮೧-೧) 


ಇಂದ್ರನನ್ನಲ್ಲದೆ ಇತರದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೋಮಪಾನದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವುದಿನ. ಇಂದ್ರನಿಗೋಸ್ಪರವೇ ಸೋಮವನ್ನು ಸಂಸ್ಕರಿಸು 

Ke; 
ತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಸೋಮಪಾನಸ್ತು ತಿ ಇದೆಯೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೇ ದೇವತೆಯೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾರಿ 
ಗೋಸ್ಟರ ಹನಿಸ್ಸನ್ನು ಸಂಸ್ತರಿಸುವಕೋ ಅವರಿಗೇ ಅದನ್ನು ಕೊಡುವುದು ನ್ಯಾಯ. 


ಅಥಾಪ್ಕಾಹದ್ರನಿಹೋದಾಃ ಪಿಬತು ದ್ರಾನಿಣೋದಸಃ ॥ 
(ಖು. ಸಂ. ೨-೮-೧-೪) 


ಡ್‌್‌ ಛೆ ಜಿ 

ಪೂರ್ನೋಕ್ತಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇತ್ವಂತರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ದ್ರನಿಣೋದಸ್ಸಿನ ಪುತ್ರನು ಅಗ್ನಿಯೋ ಆ ದ್ರನಿಣೋದಸ್ಸಾದ 

ಇಂದ್ರನು ಈ ಸೋಮಾಂಶವನ ಹೆ | 

ನ ಕ ಸ ಸೋ ಂಶವನ್ನು ತಡಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮಂತ್ರ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಎಂದರೇ ಇಂದ್ರನೇ 
ಂದು ಕ್ರೌಷ್ಟುಕಿಯ ಮತ, ಅದಕ್ಟ್ಯೋಸ್ಟರ ಬೇಕಾದ ಹೇತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. 


ಅಯಮೇವಾಗ್ದಿ ರ್ರ್ರನಿಣೋದಾ ಅತಿ ಶಾಕಸೂಣಿಃ | 


ಕ್ರೌಸುುಕಿಯರ ಮತದಂತೆ ದವಿಣೆ 
ಪ್ರ ಲ್ರಣಣೋದಾ ಅಂದರೆ ಇಂದ್ರನೇ ಎಂದು ಫಿ 
ಪ ಳು ಕೇಳಿದರೆ ಅಲ್ಲವೆಂದು ತನ್ನ ಅಭಿಃ 
ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶಾಕಪೂಣಿ ಆಚಾರ್ಯರು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಸೃಥಿನೀಸ್ಫಾ ನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅಗ್ನಿಯ ಭಾ ಗ 
ಗ್ಯ ಛಿ ಣಿ ಬಖಣೋದಾ। 
ಆಗುತ್ತಾನೆ, ಇವನು ಮಧ್ಯಮಸ್ಸಾ ನದೇವತೆಯಾಗುವುದಾವಕಿ ಆಗ ಮಾಧ ಮಿಕ ಐಂದ ವಾ್‌ ಬ ಗಹ, 
ಪಾರ್ಜನ್ಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ದ್ರವಿಣೋದಸ್ಸಿನ ಪ್ರವಾದ ಬರಬೇಕಿತು ಅಥವಾ ಎ ಎ ಲ ದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಇತರ 
ನಿ ಅಥ ಧ್ಯಮನ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ದ್ರವಿಣೋದನನ್ನು 


ಸ್ತುತಿಸಬೇಕಿತ್ತು. ಇವೆರಡೂ ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂಜಿ ಇಂದ್ರನು ದ್ರನಿಣೋದನಾಗುವುದಿಲ 
ಆಗ್ರೇಯೇಸ್ಟೇವ ಸೂಳೀಷ 
ಟ್ಟ ಪ ಸೂಕ್ತೀಷು ದ್ರಾನಿಣದೋದಸಾಃ ಸನಾದಾಃ 
ಭವಂತಿ ॥ ನ pe ಸ 


ಹಿ ಶಬ ವು ಹೇತ್ಸರ್ಥವನು, ತಿಳಿಸ 
ಐ ಪ" ಸ್ಪ ಕೆಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆಗೆ €ಯಸೂಕ 
'ಅಗ್ನಿಗೇ ವಿಶೇಷಣಗಳಾಗುತ್ತವೆ ಆಗ್ನಿಕರ್ಟುನಿಂದಲೇ. ್ರ ಸ ದನ ಂಬಂರ ಪ್ರವಾದಿಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಅವು 
ಇರ ಈ ಲಿ 
ಸ್ತುತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಜನ ದು ಸ 4ಸುತ್ತಾರೆ ಇಂದ್ರ ಕರ್ಮದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಕ್ಲಿ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯೇ ದ್ರವಿಣೋದಸನಾಗುತ್ತಾಕೆ. 


66 
ದೇನಾ ಅಗ್ನಿಂ ಧಾರಯನ್ನ ನಿಣೋದಾಮ ತ್ತಿ 
(ಯ. ಸಂ. ೧-೭-೩-೧) 
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ಮಾ 





ಹ ಗದ ಸ ದ 





oN 
ಸ್ಮ ದ್‌ ದ್‌ ಸ್‌, ಗ್‌ ತಗ ಗಾ ತ್‌ಗಿ, ತರ್ನ್ಯಾ ತಡಾ PV ಯಗ 


ಅತ್ಯಪಿ ನಿಗಮೋ ಭವತಿ | 


ದ್ರವಿಣೋದಪದನ್ರ ಅಗಿ ಯನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತ ದೆಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಖುಗ್ಗ ಂತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅಸಿಸದದಿಂದ ಅನೇಕಮಂತ್ರಗಳು ಹೀಗೆಯೇ ಇರುತ್ತವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಮಂತ್ರ ಪೊರ್ಣವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ. 


AL 


ಪ್ರತ ತ್ರಥಾ ಸಹಾಸಾ ಜಾಯಮಾನಃ ಸದ್ಯಃ ಕಾವ್ಯಾನಿ ಬಳದತ್ತ ನಿಶ್ಚಾ | 
ಸಶ್ಚ ಮಿತ್ರ ೦ ಧಿಷಣಾ ಚಸ ಸಾಧನ್ನೆ ೀವಾ ಅಗ್ನಿ ೦ ಧಾರಯೆನ್ನ ವಷ [| 


G 


ಇದು ಅಗ್ನಿದೇವತಾಕವಾದೆ ಖಯಕ್ಳು. ಬಲದಿಂದ ಅರಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಡೆದು ಹುಟ್ಟಿರುವ ಅಗ್ನಿಯು ಹುಚ್ಚಿದೊಡನೆಯೇ ಅತಿಪುರಾಣ 
ದಂತೆ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹಿತೃದಬೈೈವತ ಹವಿಸ್ಸು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಧರಿಸಿದನು. ಅಗ ಹುಟ್ಟಿದರೂ 
ಹಿಂದೆ ತಿಳಿದವನಂತೆ ನಿನೇಕದಿ೨ದ ಆಯಾಯ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. : ಯಾನ ವಿದ್ಯುತ್‌ರೂಪದಿಂದ ಮೇಫೆದಲ್ಲಿರುವ ಈ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ದಾನಾದಿಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಖುತ್ತಿಜರು ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾದಿರೂಪದಿಂದ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಥದಾ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆ 
ಗಳು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹನಿಸನ್ನು ಒಯು ) ಕೊಡುನನನನ್ನಾ ಗಿ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ: ಇದರಿಂದ ದ್ರವಿಣೋದ ಅಂದರೆ ಅಗ್ನಿ 


ಯೆಂದು ವ ೈಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಯಥೋ ಏತತ್‌ ಸಬಲಧನಯೋರ್ದಾತೃತಮ ಇತಿ ಸರ್ವಾಸು 
ದೇವತಾಸ್ತೈಶ್ಯರ್ಯಂ ವರ್ತತೇ |. 


ದ್ರವಿಣಸದಕ್ಕೆ ಧನಬಲ ಎರಡು `ಅರ್ಥವಿರುವುದರಿಂದ ಅವೆರಡನ್ನು ಕೊಡುವವನು ಇಂದ್ರನಾದುದರಿಂದ ದ್ರವಿಣೋದ ಅಂದರೆ 
ಇಂದ್ರನೇ ಎಂದು ಪೂರ್ವಸಕ್ಷಿಯ ಮತವು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಸಕಲದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ, ಮಹದೈಶ್ವರ್ಯ 
ವಿರುವುದರಿಂದ ಧನಬಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಾಮಾರ್ಥ್ಯ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅದು ವಿಶೇಷ ಹೇತುವಾಗಲಾರದು. 


ವ ಏತತ್‌ ಓಜಸೋ ಜಾತಮುತ ಮನ್ಯ ಏನಂ ಅತಿ 
ಚಾಹೇತ್ರಿ ಅಂಯಮಸ್ಯಗ್ರಿರೋಜಸಾ ಬಲೇನ ಮಥ್ಯಮಾನೋ 
ಜಾಯತೇ ತಸ್ಮಾದೇನಮಾಹ ಸಹಸಸ್ಪುತ್ರಂ ಸಹಸಃ ಸೂನುಂ 
ಸಹಸೋ ಯುಹುವುಃ6 | 


ಬಲದ ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲಾ ಇಂವ್ರಸಂಬಂಧಿಯಾದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಬಲದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿರುವನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದು ಮಂತ್ರದೃಕ್‌ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ದ್ರವಿಣೋವ ಅಂದರೆ ಇಂದ್ರನು ಎಂದು ಎರಡನೆಯ ಹೇತುವಿನಿಂದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯು 
ಸಾಧಿಸಿರುವುದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದೊಂದು ನಿಶೇಷಹೇತುವಾಗಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಅಗ್ನಿಯೂ ಕೂಡಾ 
ಬಲಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಡೆಯಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಹತ ಗತಾ ಸದುದಲದಲೇ ಇವನನ್ನು ಸಹಸಸ್ಸುತ್ರ: 
ಸಹಸಃ ಸೊನು ಸಹಸೋಯಹು ಎಂದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದೆ. ಸಹಃ ಅಂದರೆ ಬಲ. ಯಹು ಅಸತ್ಯ ಾಇಮದಲ್ಲಿ 


ಹೇಳಿದೆ. . (ನಿಫೆ. ೨-೨-೧೧) ಇವುಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉದಾಹರಣೆ. 
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NANCE 
ee NG k 
i , K a ME 
ತ | ಶಿ | #3 p 
ತ್ಕ a ತೆ 
ಇ! ಸ 
ಗ್ರಾ ಷಾತ ಗ dd 


ey) ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 


I ಬಾ ಬಾ ಯಾ 





ವಾತಾ ಹಾ ಬಾ ಯ ಹಾ ಬಾ ಯಾ ಯಾ ಭಾ ಬಾ ಯ ವ ನಾ ರಾ ವಾ ರಾ ಯ ಬಾಬಾರ ಸರಾಯಿ me ಮಾಸಾ ಜಾಯ ಬಹ ದಸಾ ಯಾದ ಯಾ ಬಾ 


ಅಥಾತೋದೈ ನತಮಿಂದ್ರೋದಿವಃ ಹರೋಕ್ಸಕೃತಾಸ್ತದ್ಯೇತಿಸ್ಪೋನಿಥಾಕಾರ- 
ಚಿಂತನಮಪುರುಷವಿಧಂತತ್ತಿಸ್ರ ಏವ ತೇವತಾ ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಪೂಸಾತ್ವಾಥೈತಾನೀಂದ್ರ 
ಭಕ್ತೀನ್ಯಥೈತಾನ್ಯಾದಿತ್ಯ ಭಕ್ತೀನಿಮಂತ್ರಾ ಮನನಾ ಜಗತೀ ಗತತಮಮಥಾತೋಣನು- 
ಕ್ರಮಿಸ್ಕಾಮೋಂಗ್ಸನೀಳೇಂಗ್ನಿಃ ಪೂರ್ವೇಭಿರಭಿಸ್ರವಂತೇಂದ್ರೆಂ ಮಿತ್ರಂ ಜಾತನೇದಾಃ 
ಕಸ್ಮಾತ್ಸ$ ನೂನಂ ಜಾತವೇದಸಂ ವೈಶ್ವಾನರಃ ಕಸ್ಮಾದ್ವೈಶ್ವಾನರಸ್ಯಪ್ರನೂಮಹಿತ್ತಂ 
ಕೃಷ್ಣಂ ನಿಯಾನಂ ಹನಿಸ್ಸಾಂತ ಮಹಾಮುಪಸ್ಥೇ ಮೂರ್ಧಾಭುವಸ್ತೋಮೇನಹಿಯ 
ದೇದೇನಂ ಯತ್ರಾವದೇತೇಯಾವನ್ಮಾತ್ರಮೇಶತ್ರಿಂಶತ್‌ | 

ಇತಿ ನಿರುಕ್ತೇ ಉತ್ತರಷಟ್ಟೇ ಪ್ರಥಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


ನಿರುಕ್ತ 
ಕೆ | ಎಂಬಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮೂದಲನೆಯ ಖಂಡವು 


ದ್ರನಿಣೋದಾಃ ಕಸ್ಮಾದ್ಧನಂ ದ್ರವಿಣಮುಚ್ಛತೇ ಯದೇನದಭಿದ್ರೆ ವಂತಿ 


ಬಲಂ ನಾ ದ್ರನಿಣಂ ಯದೇನೇನಾಭಿದ್ರವಂತಿ ತಸ್ಯ ದಾತಾ. ದ್ರವಿಣೋದಾಸಸ್ಟೈೆಸಾ 
ಭವತಿ | ೧॥ ರಳ ಸ 
ಪ್ರನಿಣೋದಾಃ ಕಸ್ಮಾತ್‌ | ಧನಂ ದ್ರವಿಣಮುಚ್ಛತೇ--ಯದೇನ- 
ದಭಿದ್ರವಂತಿ ॥ ಬಲಂ ನಾ ದ್ರನಿಣಂ--ಯದೇನೇನಾಜಿ- 
ದ್ರವಂತಿ | 


 ಶ್ರನಿಣೋದಾಃ ಎಂಬ ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗಳಿಂದ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. : ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪದಗಳಿವೆ. ದ್ರವಿಣ, ದಾ. 


ಎಂದಿರುವಾಗ ಮೊದಲು ಪೂರ್ವಪ 
ಫಾರ್ನಸದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದ್ರವಿಣವೆಂದರೆ ಧನ (ಹಣ). ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧನವನ್ನು 


'ಉದೇಶಿ ಸ ಸ್ರ 
ಬೀಳಿಸಿ ಜನರು ಓಡುವುದರಿಂದ ಧನಕ್ಕೆ ದ್ರನಿಣವೆಂದು ಹೆಸರು, ದ್ರು-ಗತೌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ಇನನ್‌ಪ್ರತ್ನಯ, ದ್ರುಡ-ಇನ 
ಎಂದಿರುವಾಗ ಗುಣಣತ್ವಗಳು ಬಂದು ದ್ರನಿಣ ಎಂದಾಗಿದೆ. : ಆಥವಾ 'ದವಿಣನೆ ಜದ ತದ 
ಪ್ರವಿಣವಂದರೆ ಬಲ. ಏಕಂದರೆ ಈ ಬಲದಿಂದ 


| } ಣು ೦ R ಧಾತುವಿಗೆ ಕರಣಾರ್ಥ ದಲಿ ಇನನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ. 
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ರಾಕಾ 


ಖಂಡ ೨] "ಸ ಫಿರುಕ್ತಂ 191 
ತಸ್ಮ ದಾ ಣೆ 
, ದಾತಾ ದ್ರನಿನೋದಾಃ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ | ೧1 


ಉತ್ತರಪಾದಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದ್ರವಿಣವನ್ನು ಅಂದಕೆ ಧನವನ್ನು ಅಥವಾ ಬಲನನು 
ಸ 


ಅಡಿ 
ದೇವತೆಗೆ ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಎಂದು ಹೆಸರು, ದಾನಾ ಕೊಡುವವರು. ,ಭೂಸ್ವಾ ಸ 


ರ್ಥಕ ದಾಧಾತುನಿಗೆ ಅಸುನ್‌ಪ್ರತ್ನಯ ಬಂದು 
2 ದಾಃ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವ ಖುಜ್ಮಾಂತ್ರವು ಈ ಭೂಸ್ಥಾ ನಡೇವತಾಸ್ತ್ರುತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಭಿ | 


ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಎಿಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ಖಂಡ ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಪದರ ದಾ ರಾಕಾ ಅರತ ನ ದಾ, 


ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವು. 


ದ್ರವಿಜೋದ್ಧಾ ದ್ರವಿಣಸೋ ಗ್ರಾವಹಸ್ತಾಸೋ ಅಧ್ಲರೇ | ಯಜ್ಞೇಷು 
ದೇವಮಾಳತೇ | (ಯ. ಸಂ ೧-೧೫-೭). ದ್ರವಿಣೋದಾ ಯಸ್ತಂ ದ್ರವಿಣಸ ಇತಿ 
ದ್ರವಿಣಸಾದಿನ ಇತಿ ವಾ ದ್ರನಿಣಸಾನಿನ ಇತಿ ನಾ ದ್ರನಿಣಸಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸಿಬತ್ತಿತಿ ನಾ | 
ಯಜ್ಞೇಷು ದೇನಮಾಳತೇ | ಯಾಚಂತಿ ಸ್ತುವಂತಿ ವರ್ಧಯಂತಿ ಪೂಜಯಂತೀತಿ ನಾ 
ತತ್ಕೋ ದ್ರನಿಣೋದಾ ಇಂದ್ರ ಇತಿ ಕ್ರೌಷ್ಟು 88 ಸ ಬಡಧನಯೋರ್ದಾಕೃ ತಮಸ್ತಸ್ಕ ಚ 
ಸರ್ವಾಬಲಕೃತಿತೋಜಸೋ ಜಾತಮುತಮನ್ಯ ಏನಮಿತಿ ಜಾಹಾಯಪ್ಯಗ್ಳ್ಮಿಂ ದ್ರನಿ- 
ಣೋದಸಮಾಹೈಷ ಪುನರೇತಸ್ಮಾಜ್ಜಾಯತೇ | ಯೋ ಅಶ್ಮನೋರಂತರಗ್ಳಿಂ ಜಜಾನೇತೃಪಿ 


ನಿಗನೋ ಭವತ್ಯಥಾಷ್ಕೃತುಯಾಜೇಷು ದ್ರನಿಣೋದಸಾಃ ಪ್ರವಾದಾ ಭವಂತಿ ತೇಷಾಂ 


ಪುನಃ ಪಾತ್ರಸ್ಕೇಂದ್ರಪಾನಮಿತಿ ಭನತ್ಯಥಾಸ್ಕೇನಂ ಸೋಮಪಾನೇನ ಸ್ತೌತ್ಯಥಾಸ್ಯಾಹ 
ದ್ರನಿಣೋದಾಃ ಪಿಬತು ದ್ರವಿಣೋ.. ದಸ ಇತ್ಯಯಮೇವಾಗ್ನಿರ್ದ್ರನಿಣೋದಾ ಅತಿ 
ಶಾಕಸಪೂಣಿತಾಗ್ಗೇಯೇಷ್ಟೇನ ಹಿ ಸೂಕ್ತೇಷು ದ್ರನಿಣೋದಸಾಃ ಪ್ರವಾದಾ ಭವಂತಿ | 
ದೇವಾ ಅಗ್ನಿಂ ಧಾರಯನ್‌ ದ್ರನಿಣೋದಾನಿತ್ಯಪಿ ನಿಗನೋ ಭವತಿ ಯಥೋ ಏತತ್ಸ 
ಬಲಥನಯೋರ್ದಾತೃತಮ ಇತಿ ಸರ್ವಾಸು ದೇವತಾಸ್ತೆ 'ಶ್ವರ್ಯಂ ನಿದ್ಯತೇ ಯಥೋ 
ನತದೋಜಸೋ ಜಾತಮತಮುನ್ಯ ಏನಮಿತಿ ಜಾಹೇತ್ಯಯಮಸಷ್ಯಗ್ನಿರೋಜಸಾ 
ಬಲೇನ ಮಥ್ಯಮನೋ ಜಾಯತೇ ತಸ್ಮಾದೇನಮಾಹ ಸಹಸಸ್ಸುತ್ರಂ ಸಹಸಃ ಸೂನುಂ 
ಸಹಸೋ ಯಹುಂ ಯಥೋ ಏತದಗ್ಗಿಂ ಪ್ರನಿಣೋದಸಮಾಹೇತೃ್ಯೃತ್ವಿಜೋತ್ರ ದ್ರನಿ- 
ಣೋದಸ ಉಚ್ಯಂತೇ ಹನಿಸೋ ದಾತಾರಸ್ತೇ ಜಿನಂ ಜನಯಂತಿ ಯಸೀಣಾಂ 
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ಹ ವ ರ Ns ಯಯಾ ಯಿಯ Ng ರೂ ಟೂ 





ಸ ನ್ನ್ನ ಯ ಬಯ ಹಯಂ 





ರಾ ಬಾ NN 


ಪುತ್ರೋ ಅಧಿಣಾಜ ಏಷ ಇ ನಿಗನೋ ಭೆನತಿ ಯಥೋ 'ಏಿಶತ್ತೇಷಾಂ ಪುನಃ 
- ಪಾತ್ರಸ್ಕೇಂದ್ರಪಾನಮಿತಿ ಭವತೀತಿ ಭಕ್ತಿಮಾತ್ರಂ ತದ್ಭವತಿ ಯಥಾ ವಾಯವ್ಯಾನೀತಿ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸೋನುಪಾತ್ರಾಣಾಂ ಯಥೋ ಏತತ್ಸೋಮಪಾನೇನೈನಂ ಸ್ತೌತೀತ್ಯಸ್ಮಿನ್ನ- 
ಸೇತದುಪಸದ್ಯತೇ | ಸೋಮಂ ಪಿಬ ಮಂದಸಾನೋ ಗಣಾತ್ರಿಭಿರಿತಿ ಯಥೋ 
ಏತದ್ರನಿ ಹೋದಾಃ ಪಿಬತು ದ್ರವಿಣೋದಸ: ಇತ್ಯಸ್ಥೈವ ತದ್ಭವತಿ' Il ೨ | 


ದ್ರನಿಣೋದಾ ದ್ರನಿಣಸೋ ಗ್ರಾವಹಸ್ತಾಸೋ ಅಧ್ಯರೇ | ಯಜ್ಹೇ- 
ಷು ದೇವಮೀಳತೇ ॥ 


(ಖು. ಸಂ. ೧-೧-೨೮) 


ಧನವನ್ನು ಬಯಸುವ ಖುತ್ತಿಜರು ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಕುಟ್ಟುವ ಕಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡುಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಾದಿ ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಲ್ಕ 

 ಉಕ್ಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧನವನ್ನು ಕೊಡುವ ಜೀವತೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ' 

` ದ್ರವಿಣೋದಾ ಯಸ್ತನ್‌ | ದ್ರನಿಣಸ ಇಕಿ ದ್ರನಿಣಸಾದಿನ ಅತಿ 
ವ್ಯಾ ದ್ರನಿಣಸಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸಿಬತ್ವಿತಿ ನಾ ಯಜ್ಞೇಷು ದೇವ ಮೀಳತೇ। : 
ಯೂಚಂತಿ--ಸ್ತುವಂತಿ್ಞವರ್ಧಯಂತಿ--ಪೂಜಯಂತೀತಿವಾ | 


ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಾಂತವಾಗಿದ್ದರೂ ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಎಂಬುದನ್ನು ದ್ವಿತೀಯಾಂತವಾಗಿ ಕರ್ಮವಾಚಕವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಹೆಣವನ್ನು ಕೊಡುವವನು ಯಾರೋ ಅವನನ್ನು ಎಂದರ್ಥ. ದ್ರವಿಣಸ ಪದಕ್ಕೆ ಎರಡುರೀತಿಯಿಂದ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. 
 ವಾಶಬ್ದವು ಪ್ರಕಾರಭೇದನನ್ನೇ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ದ್ರವಿಣಾಯ ಸೀದಂತಿ. ಧನಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗುವವರು. 
ತಾಚ್ಛೇಲ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸದ್‌ಧಾತುವಿಗೆ ಕ್ವಿಪ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಡಿತ್ತಾ ದುದರಿಂದ ಭಲೋಪ ಬಂದಿದೆ ಅಥವಾ ದ್ರವಿಣಸ್ಯ ಸಾನಿನಖ 
ಥನಕ್ಟೋಸ್ಕರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿಸು ತ್ಯ ಯುತಾನವುಗಳನ್ನ ಕೊಡುವವರು. ಆಗ ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. 
ಧನವನ್ನು ಕೊಡುವ ದೇವತೆಯು ಈ ದ್ರನಿಣಸರಿಂದ ಸೋಮವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲಿ. ಯಾವ ಈ .ಧನದಾತ ದೇವನನ್ನು 
. ಧನಾರ್ಥಿಗಳಾದ ಹತ್ತಿ ಜರು ಸಾಷಾಣಹಸ್ತರಾಗಿ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಾರೋ, ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ, ಸಂ ತೋಷಸಡಿಸುತ್ತಾಕೆ, 

ವೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. | | | ಕಷ 


ತತ್ಕೋ ಮಾ ಅಂದ್ರ ಇತಿ ಕ್ರೌಸ್ಟುಕಃ | ಸ ಬಲಧನ 
| ೬. ತಮಸ್ತ ಸ್ಯ ಚ ಸರ್ವಾ ಬಲಕೃ $e | 


೩ ದ್ರವಿಣೋದಪದದಿಂದ ತೋರುವ ದೇವತೆ ಹ ನಿಚಾರಿಸುತ್ತಾ ರೆ -ದ್ರನಿಣೋದಾಃ ಅಂದಕೆ ಯಾರು? ಇಂದ್ರನೆಂದು 
ಕ್ರೌ ಷ್ಟು ಕ. ಎಂಬ ಖುಸಿಗಳು. ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಏಕೆಂದಕೆ ಇಂದ್ರ ನೇ ಬಲ ಮತ್ತು ಧನವನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕೂಡುವವ್ನನು. 
2 ಇಂದ್ರಸಂಬಂಧಿಯೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ' ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನುಂತ್ರಪ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ... 
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ಎ ಚ್‌ ಪಾಷಾ 


ಓಜಸೋ ಜಾತಮುತಮನ್ಯ ಏನಮಿತಿ ಚಾಹ | 
(ಖು. ಸೆಂ. ೮-೩-೪೫) 


ನಾನು ಈ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಅತಿಮಸೆತ್ತಾದ ಬಲದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟರುನನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಮಂತ್ರದ್ದಷ್ನ ವಾದ 
ಗೌರನೀತಿಖುಷಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅ'ಟಳ 


ಅಥಾಸ್ಯಗ್ನಿಂ ದ್ರಾನಿಣೋದಸಮಾಹ | 


ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ದ್ರಾನಿಣೋದಸನೆಂದು ಕಕೆಯುವುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನು ದ್ರವಿಣೋದನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣವಿದ್ದಂತಾಗು 
ತ್ಮದ್ದೆ ಇದಕ್ಕೆ-ದ್ರನಿಣೋವಾಃ ಪಿಬತು ದ್ರಾನಿಣೋದಸ (ಖು. ಸೆಂ. ೨-೮-೧) ಎಂಬ ಮಂತ್ರವೇ ಪ್ರಮಾಣ. : 


ಏಷ ಪುನರೇತಸ್ಮಾಜಾ ಯೆತೇ | 
ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಇಂದ್ರನಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ತ್ತಾನೆ,  ದ್ರಾನಿಣೋದಸನು ಇವ ಮಗನಾದುದರಿಂನ ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಎಂದರೆ ಇಂದ್ರ 
ನೆಂದು ಸಿದ ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಯೋ ಅಶ ೈನೋರಂತರಗ್ದಿಂ ಜಜಾನ | (ಯ. ಸಂ. ೨-೬-೭-4) 
ಇತ್ಯಪಿ ನಿಗಮೋ ಭವತಿ | ತ 


ಯಾವನು ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಇಂದ್ರನು ಎಂದರ್ಥ, ತ್ರ ವೇದವೂ 
ಪೂರ್ವೋಕ್ರನಿಸಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅಥಾಸ್ಯ ತುಯಾಜೇಷು ದ್ರಾನಿಣೋದಸಾಃ ಪ್ರವಾದಾ ಭವಂತಿ | 
ತೇಷಾಂ ಪುನಃ ಪಾತ್ರಸ್ಕೇಂದ್ರಸಾನನಿತಿ ಭವತಿ | 


ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಅಂದರೆ ಇಂದ್ರ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಹೇತುವಿದೆಯೆಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯತುಗಳು ಯಾವ ಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತನೆಯೋ ಆ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಖುತುಯಾಜ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಖುತುಯಾಜ ಮಂತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರವಿ 
ಣೋದಃ ಶಬ್ದಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಪ್ರವಾದಗಳಿರುತ್ತ ವೆ. ಖತುಯಾಜಗಳ ಯಾವ ಪಾತ್ರವಿದೆಯೋ ಅಂದರೆ ಯಾವುದರಾದ 
ಅವು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತವೆಯೋ ಅದಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರಪಾನವೆಂದು ಹೆಸರಿದೆ. ಇಂದ್ರನು ಕುಡಿಯಲು ಅನುಕೂಲವಾದ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ 


ಇಂದ್ರಪಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. 


ಸಾದ್ಧೋತ್ಪಾ ದುತೆ ಪೋತ್ರಾಡಮತ್ತೋತ ನೇಷ್ಬಾದಜುಷಾತ ಪ್ರಯೋ ಹಿತೆಂ | 


Re ಸಾತ್ರಮಮ,ಕ್ರೈಮಮರ್ತ್ಯಂ ಪ್ರನಿಣೋದಾಃ ಪ ದ್ರಾನಿಣೋದಸಃ ॥ 
(ಖು. ಸೆಂ. ೨-೮-೧-೪) 
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ಆ 
ಗಾ SN ನ ರ್‌ ನಾಗನ ಸ್‌ 


ಅಥಾನ್ಯೇನಂ .ಸೋಮಪಾನೇನ ಸ್ಮೌತಿ ॥ 
ಪೂರ್ವೋಕ್ರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಹೇತುನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದ್ರನಿಣೋದಃ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಖುತುಯಾಜ ಮಂತ 
ದಿಂದ ಈ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸೋಮಪಾನದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 4 


ಹೋತ್ರ್ಪಾ ತ್ಸೋಮಂ ಪ ದ್ರನಿಣೋದಃ ಪಿಬ ಖುತುಭಿಃ | 
(ಖು. ಸಂ. ೨-೮೧-೧) 





ಇಂದ್ರ ನನ್ನಲ್ಲದೆ ಇತರದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೋಮಪಾನದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವುದಿನ. ಇಂದ ದ್ರನಿಗೋಸ್ಪರವೇ ಸೋಮವನ್ನು ಸಂಸ್ಕರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಸೋಮಸಪಾನಸ್ಸು ತಿ ಇದೆಯೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೇ ದೇವತೆಯೆಂದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾರಿ 
ಗೋಸ್ಕರ ಹನಿಸ್ಸನ್ನು ಸಂಸ್ಕರಿಸುನರೋ « ಅವರಿಗೇ ಅದನ್ನು ಕೊಡುವುದು ನ್ಯಾಯ. 


ಅಥಾಪ್ಕಾಹದ್ರನಿಣೋದಾಃ ಪಿಬತು ದ್ರಾನಿಣೋದಸಃ || 


(ಖು. ಸಂ. ೨-೮-೧-೪) 


) ಸಾ ್ರಾರ್ಥೆದಲ್ಲಿ ಹೇತ್ಸೆಂತರನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾನ ದ ದ್ರವಿಣೋದಸ್ಸಿನ ಪುತ್ರನು ಅಗಿ ಯೋ ಆದ ್ರನಿಣೋದಸ್ಸಾವ 
ಕ 
ನ ಪ್ರ ಸೋಮಾಂಶವನ್ನು ಕುಡಿಯಲಿ ಎಂದು ಗ ಮಂತ್ರ ಕೇಳುವುದರಿಂದ ದ ದನಿಣೋದಾಃ ಎಂದರೇ ಇಂದ,ನೇ 


ಅಯಮೇವಾಗಿ ರ್ದ್ರೃನಿಣೋದಾ ಇತಿ ಶಾಕಸೂಣಿಃ || 


ಪ್ರೌ ಷ್ಟು ಕಿಯರ ಮತದಂತೆ ದ್ರನಿಣೊ 
ದಾ ಅಂದರೆ ಇಂದ.ನೆ ದಿನೇ ಬಿಂದು ಪೆ 
ವರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಶಾಕಪೂಣೆ ಆಚಾರ್ಯರು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ರೆ. ಪ್ಪ ೈಿಥಿವೀಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಹಂದ ಅಗ್ನಿ ಹೀ ಚು ಮಾ 
ದ್ರನಿಣೋದಾಃ 


ಆಗುತಾ ಸ್ಥಾ 
ನನೆ, ಇವನು ಮಧ ಧ್ಯಮ ಹಿನದೇವತೆಯಾಗುವುದಾವರಕೆ ಆಗ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಐಂದ್ರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಇತರ 
" 
ಪಾಜ ರ್ಜನ್ಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸೇ ಸ್ಸಿನ ಪ್ರವಾದ ಬರಬೇಕಿತ್ತು ಅಥವಾ ಮಧ ಮನ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ದೃವಿಣೋದ 
; ) ನೋದನನ 
ತಿಸಬೇಕಿತ್ತು. ಇವೆರಡೂ ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದೆ ಇಂದ ದ್ರನು ಪ್ರವಿಣೋದನಾಗುವುದ್ದಿ, | ಕ್‌ 


ಆಗೆ ೀಯೇಷ್ಠ (ವ ಸೂಕೆ wi 
ಕೀಷು ದಾ ೨ನಿಣದೊ $ ಈ ೧ 
ಷ್ಟ ` (ದಸ ಸೃವಾದಾಃ 


: ಹಿ ಶಬ್ದವು ಹೇತ್ತ ್ರೈರ್ಥವನ್ನು ತಿ 
ಜ್‌ ಆಗ್ನೇಯಸ 
ಅಗ್ಲಿ ಗೇ ವಿಶೇಷಣಗಳಾಗುತ್ತ ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿಯೇ ದ್ರ ದ್ರವಿಣೋದಸ್ಸೆಂಬಂಧಿ ಫ ಪ್ರವಾದಿ 
ಸುತಿಸ ನ ಅಗ್ನಿಕರ್ಮದಿಂದಲೇ ದ್ರವಿಣೋದಸನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಕ್ಷ. ದ್ರ ಸುಷ್ಟ 
ಸ್ತುತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಪಾರ್ಥಿವಾಗಿ ಸಿಯೇ ದ್ರನಿಣೋದಸ ನಾಗು: ನೆ, ಅಜಜ ಸವ 
ನತ್ತಾ 


(ಯ. ಸಂ, ೧-೭-೩-೧) 
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ತ ನ ನ 





NN, ತೌ ಫಡ ಫಗ ತ್‌ 
ನಾ ಮುರದ ನ್‌್‌ ನ್‌ ದ ವ ಗ ಎನ ಸಮ್‌ ಜದ ನ್‌ ದ ದ ಸ್‌ ಹ್‌ ಮ ಗ 


ಇತ್ಯಸಿ ನಿಗನೋ ಭನತಿ ॥ 


ದ್ರವಿಣೋದಪದನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತ ದೆಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಖುಗ, ಒಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅಪಿಸದದಿಂದ ಅನೇಕಮಂತ್ರಗಳು ಹೀಗೆಯೇ ಇರುತ್ತವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಸ. ಪ್ರತ್ತಥಾ ಸಹಾಸಾ ಜಾಯಮಾನಃ ಸದ್ಯಃ ಕಾವ್ಯಾನಿ ಬಳದತ್ತ ನಿಶ್ಚಾ | 
ಆಹಶ್ಚ ಮಿತ್ರಂ ಧಿಷಣಾ ಚ ಸಾಧನ್ಹೇವಾ ಅಗ್ನಿ ೦ ಧಾರೆಯನ್ನ a ಮ್‌ | 


ಇದು ಅಗ್ನಿದೇವತಾಕವಾದ ಖುಕ್ಳು. ಬಲದಿಂದ ಅರಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಡೆದು ಹುಟ್ಟಿ ರುವ ಅಗ್ನಿಯು ಹಟ ಸದೊಡನೆಯೇ ಅತಿಪುರಾಣ 


ದಂತೆ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪಿತ ೈದೈವತ ಹವಿಸ್ಸು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಸೆತ ವಾಗಿಯೂ ಧರಿಸಿದನು. ಅಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ದರೂ 
ಹಿಂದೆ ತಿಳಿದವನಂತೆ ನಿನೇಕದಿಂದ ಆಯಾಯ ಕಾರ ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ka ವಿದ್ಯುತ್‌ರೂಪದಿಂದ ಮೇಘೆದಲ್ಲಿರುವ ಠ ಈ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ದಾನಾದಿಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಖುತ್ತಿಜರು ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾದಿರೂನದಿಂದ ಹ್‌ ಅಥದಾ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆ 


`ಗಳು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹನಿಸನ್ನು ಒಯ್ಯು ಕೂಡುವವನನ್ನಾ ಗಿ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. ಇದರಿಂದ ದ್ರವನಿಣೋದ ಅಂದರೆ ಅಗ್ನಿ 


ಯೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಯಥೋ ಏತತ್‌ ಸಬಲಧನಯೋರ್ದಾತೃತಮ ಇತಿ ಸರ್ವಾಸು 
ದೇವತಾಸ್ಪೈಶ್ಯರ್ಯಂ ವರ್ತತೇ |. 


ದ್ರವಿಣಪದಕ್ಕೆ ಧನಬಲ ಎರಡು`ಅರ್ಥನಿರುವುದರಿಂದ ಅವೆರಡನ್ನು ಕೊಡುವವನು ಇಂದ್ರನಾದುದರಿಂದ ದ್ರವಿಣೋದ ಅಂದರೆ 
ಇಂದ್ರನೇ ಎಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ ಮತವು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಸಕಲದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ, ಮಹದೈಶ್ಚರ್ಯ 


ನಿರುವುದರಿಂದ ಧನಬಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಾಟಂರ್ಥ್ಯೈ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅದು ವಿಶೇಷ ಹೇತುವಾಗಲಾರದು. 


ಯಥೋ ಏತತ್‌ ಓಔಜಸೋ ಜಾತಮುತ ಮನ್ಯ ಏನಂ ಅತಿ 
ಚಾಹೇತ್ರಿ ಅಯಮಪ್ಯಗ್ನಿರೋಜಸಾ ಬಲೇನ ಮಥ್ಯಮಾನೋ 
ಜಾಯತೇ ತಸ್ಮಾದೇನಮಾಹ ಸಹಸಸ್ಪುತ್ರಂ ಸಹಸಃ ಸೂನುಂ 
ಸಹಸೋ ಯಹುಮಃ6 ॥ 


ಬಲದ ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲಾ ಇಂವುಸಂಬಂಧಿಯಾದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಬಲದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ರುವನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದು ಮಂತ್ರದೃಕ್‌ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ದ್ರವಿಣೋವ ಅಂದರೆ ಇಂದ್ರನು ಎಂದು ಎರಡನೆಯ ಹೇತುವಿನಿಂದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯು 
ಸಾಧಿಸಿರುವುದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದೊಂದು ವಿಶೇಷಹೇತುವಾಗಲಾರದು. ನಿಕೆಂದಕೆ. ಈ ಅಗ್ನಿಯೂ ಕೂಡಾ 
ಬಲಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಡೆಯಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇವನನ್ನು ಸಹಸಸ್ಪುತ್ರ. 
ಸೆಹೆಸಃ ಸೊನು ಸಹಸೋಯಹು ಎಂದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದೆ. ಸಹಃ ಅಂದರೆ ಬಲ. ಯಹು ಅಪತ್ಯನಾಮದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ. (ನಿಫೆ. ೨-೨-೧೧) ಇವುಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉದಾಹರಣೆ. 
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ಜು ಗಗ ಗಾದ್‌ ಗ್‌ ಾಾವಾಾ 





ಹಾಯ ಬಾ 





ಖಾಜಾ ಯಾ ಯಾನ 


ದ್ರ್ವನ್ಸಃ ಸರ್ಪಿರಾಸುತಿಃ ಪ್ರತ್ನೋ ಹೋತಾ ವರೇಣ್ಯಃ | 





ಖಯ 
ಸಹಸಸ್ಸುತ್ರೋ ಅದ್ಭುತಃ ॥ 
(ಖಯ. ಸಂ. ೨....೫.....೨೮) 


ಕಟ್ಟಿ ಗೆಯೇ ಅನ್ನವಾಗಿರುವ, ತುಪ್ಪದ ಸೇಚನವುಳ್ಳ, ಪುರಾತನನಾದ, ಹೋನುನಿಷ್ಠಾ ಸ್ಫಾದಕನಾದ, ಸೇವ್ಯನಾದ್ಕ ಬಲದಪುತ್ರನಾದ್ದ 
ಬಲದಿಂದ ಅರಣಿಯಲ್ಲಿ ಉತ ಶ್ರನ್ನ ನಾದುದರಿಂದ ಬಲದವುತ ತ್ರನು) ಆಶ ಶ್ರರ್ಯಭೂತನಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆ. ಅಥವಾ ಅತಿ 
ಸುಂದರನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಕ 


ತ್ವಂ ಹ,ಯದೃನಿಷ್ಕ್ಯ ಸಹಸಃ ಸೂನವಾಹುತಃ | 
ಯತಾನಾ ಯಜಿ ನಿಯೋ ಭುವಃ | 


(ಖು. ಸಂ. ೬-೫-೨೪) 


ಎಲೆ; ಅಗ್ಗಿಯೆ 
ತ ಸ ನೀನು ಅತಿತರುಣನಾಗಿರುವಿ. ಬಲದಪುತ್ರನೇ ಯಾನಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ಹೋಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನನಾಗಿ ಸತ್ಯವಂತ 
ನಾ ಜ್ಞಾ ರ್ಹನಾಗಿರುವಿ. ಅಥನಾ ಯಜ ಜ್ಞಸೆಂಪಾದಕನಾಗಿರುವಿ, : 


ಅಗ್ಲೇ ವಾಜಸ್ಯ ಗೋಮತ ಈಶಾನಃ ಸಹಸೋ ಯಹೋ | 
ಅಸ್ಮೇ ಧೇಹಿ ಜಾತನೇಜೋ ಮಹಿ ಶ್ರವಃ ॥ 
(ಯ. ಸಂ. ೧೫.೨8) 
ಎಲ್ಛೆ ಅಗ್ನಿಯೇ, ಬಲಪುತ್ರನೇ, ಹುಟ ನೈ ದೊಡನೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನೇ ನೀನು ಗೋಯುಕ್ತವಾದ ಅನ 
೩ 


ಈಶ್ವರ 
ನಾಗಿರುವಿ ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯೂ ಮಹೆತ್ತಾದ ಅನ ವನ್ನೂ ಗವಾದಿಧನವನ್ನೂ ಸಿ ರವಾಗಿರುವಂತೆಮಾಡು. ನಮ 


ಅಧೀನವಾಗಿಮಾಡು. ಹೀಗೆ ಬಲವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ತು 
ಶಿತ್ರನೆಂದು 
೦ ೨ ಸ್ರತಿಸುವುದರಿಂದ ಬಲವನ್ನು ಕೂಡುವವನು ಅಗ್ನಿಯೂ 


೧ ಡಿ 


ಯಥೋ ಏತತ್‌- ಅಗ್ನಿಂ ದ್ದಾ ಫ)ನಿಣೋದಸಮಾಹೇತ್ರಿ ಯತ್ತಿ- 


ಜೋತತ್ರದ ಪ್ರವಿಣೋದಸ ಉಚ್ಕಂತೇ ಹನಿಷೋ ದಾತಾರಸ್ತೇ 
ಚೈನಂ ಜನಯಂತಿ ॥ ಫಿ 


ದ್ರನಿಣೋದ ಅಂದರೆ 

ಕ ೦ಬರ ಇಂದ್ರನು: ಇವನಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಉತ ತ್ರನ್ನನಾದುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ದಾ ಸನೆ 
ಬಂದಿದೆಯೆಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ ಮೂರನೆಯ ಹೇತುವೂ ಯುಕ ಕ್ರವಲ್ಲ. ಸಾಹಾ 
ಆಗಮವಾಕ ದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ ನೆಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಖುತ್ತಿ ಬಜರಿಂದಲೇ ಅವನು ಉತ ನ್ನ್ನ 
ಹವಿಸ್ಸಿ ಗೆ ದ್ರವಿಣವಿಂದು ಹೆಸರು, ಇದನ್ನು ಕೊಡುನನರಾದುರಿಂದ ಯತ್ತಿ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಆಗಿ ಸಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಾರೆ. 


ದು ಹೆಸರು 
ಯೋ ಅಶ ಓನೋರಂತರಗ್ನಿಂ ಜಜಾನ ' ಎಂಬ 
ನಾಗಿ ದ್ರನಿಣೋದಸನಾಗಿರುತ್ತಾ ನಿ. ವೇವತೆಗಳ 
ಜರು ದ್ರವಿಣೋದರಾಗುತ್ತಾಕೆ. ಇವರು ಅರಣಿ 
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ಹ 


ಖಂಡ ೨ ] ರುಕ 


ಖಯಷೀಣಾಂ ಪುತ್ರೋ ಅಧಿರಾಜ ಏಷಃ | 
ಇತ್ಯಪಿ ನಿಗಮೋ ಭವತಿ ॥ 
(ಯ. ವಾ. ಸೆಂ. ೫-೪) 
ಪೂರ್ವೋಕ್ತಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣ ತೋರಿಸುತ್ತಾ. . ಅಗ್ನಾನಗ್ನಿಶ್ಚರತಿ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಜುಸೀಣಾಂ ಪುತ್ರೋ ಅಧಿರಾಜ ಏಷಃ 
ಭಿ ಸನಿ | 
ತಸ್ಮೈ ನಿಧೇಮ ಹೆನಿಷಾ ಫೃತೇನ ಮಾ ದೇವಾನಾಂ ಯೊಯುಜಾನು ಭಾಗಧೇಯಮ್‌ ಎಂದು ಪೂರ್ಣ ಮಂತ್ರಭಾಗ 
ಇದು ಅಗ್ಲಿಯನ್ನು ಕರೆಯುವ ಮಂತ್ರ, ಯಾನ ಈ ಅಧಿಕಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ ಅಗ್ನಿಯು ಆಹೆನನೀಯೆದಲಿ ಜ್ವಲಿಸುವನೋ ಅವನು 
ಹಾ ಪುತ್ರನು. ಅವರಿಂದ ಕಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಉಂಬಾದನನೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. ಅವನನ್ನು ಆಹೆನನೀಯ ಆಜ್ಯರೂಪ ಹವಿಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಸೇವಿಸುತ್ತೇವೆ. ದೇವತೆಗಳ ಹನಿರ್ಭಾಗವು ಲುಪ್ರವಾಗಬಾರನೆಂದು ಸೇವಿಸುತ್ತೇವೆ ಎಂದರ್ಥ. ಇದರಿಂದ ಖುತ್ತಿಜ 
ರಿಂದಲೇ ಉತ್ಪನ್ನ ನಾದವನೆಂದು ರೃಷ್ಟ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ,_ | ಸ 
ಯಥೋ ಏತದ್‌-(ಯತುಯಾಜೇಷು ದ್ರಾನಿಣೋದಸಾಃ ಪ್ರವಾದಾ 
J 
ಕ ಇಗ ಇನೆ ದಾದ 
ಭವಂತಿ) ತೇಷಾಂ ಪುನಃ ಪಾತ್ರ ಸ್ಯೇಂದ್ರಪಾನಮಿತಿ(ಸಮಾಖ್ಯಾ) 
ಭವತೀತಿ-ಭಕ್ತಿಮಾತ್ರಂ ತದ್ಭವತಿ-ಯಥಾ ವಾಯುವ್ಯಾನೀತಿ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸೋಮಪಾತ್ರಾಣಾಮ6 ॥ 


ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹೇತುವನ್ನೂ ಖಂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂದ್ರಪಾನವೆಂಬ ಸಮಾಖ್ಯಾದಿಂನ ನಿರ್ಣಯಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸಮಾಖ್ಯಾ ಅತಿ ದುರ್ಬಲವಾದ ಪ್ರಮಾಣ. ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಗುಣಾನುವಾದನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನಾನಾದೇವತಾಸಂಬಧಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಸೋಮಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ವಾಯವ್ಯಾನಿ ಎಂಬ ಸಮಾಖ್ಯಾ ಇರುತ್ತದೆ 
ಇದರಿಂದ ನಾಯುಜೀವತೆಯೊಂದೇ ಎಂದು ಕಿರ್ಣಯಿಸುವುದಿಲ. ನ 


ಯಥೋ ಏತತ್‌-ಸೋಮಪಾನೇನ (ಏನಂ) ಸ್ರೌತೀತಿ | 
ಆಸ್ಮಿನ್ನಸ್ಯೇತದುಸಸದ್ಮತೇ [`` 
" ಹೋತ್ರಾತ್ಸೋಮಂ ದ್ರವಿಣೋದ : ಪಿಬ ಖಯತುಭಿ: ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯು ದ್ರವಿಣೋದ ಎಂದಕೆ 


ಇಂದ್ರನೇ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದೂ ಸಮಂಜಸವಲ್ಲ. ಸೋಮಪಾನನು ಇಂದ್ರ ನೊಬ್ಬನಿಗೇ ಅಸಾಧರಣನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. 
ಅಗ್ನಿಗೂ ಸೋಮಪಾನನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ ಹೇತುವು ಸಾಧಕವಾಗಲಾರದು, 


ಸೋಮಂ ಪಿಬ ಮಂದಸಾನೋ ಗಣತ್ರಿಭಿಃ | 
ಇತ್ಯಪಿ ನಿಗನೋ ಭವತಿ ॥ 


[ಖು. ಸಂ. ೪-೩-೨೫] 


: ಸೋಮಪಾನವು ಇಂದ್ರನೊಬ್ಬನ ಕಾರ್ಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದರಿಂದ ಇಂದ್ರನೆಂಜೇ ಸಾಧಿಸಬಹುದು. ಆದಕೆ ಈ ಮಂತ್ರವು ಅಗ್ನಿಗೂ 


ಸೋಮಪಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಸಂವೊರ್ಣಮಂತ್ರ ಹೀಗಿದೆ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





1198 ಶ್ರೀ ಫೀ ಯಾಸ್ಯನುಹರ್ಷಿ ನ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 


ಇತ್‌ಕೃಾ ತ್ಯ. 
ಗಾ ದ್‌ ಸ ಇಬ್ಬ ಆಸ, ಹಾಸ ನ್‌ ದಾ ಬಕಾ ತಾ ಳಾ ಕಾಊ ಇಇ ~~ ತ 
ಜಿ “a pS 
ಹ ಚಾಟ್‌ 





ರಾನಾ ಯ ಂಕಾಯಾಕಾಾಕಾಾಲ ಹಯ ತ ವ ಜಾಯ 


ಆಗ್ನೇ ಮರುದ್ಳಿಃ ಶುಭಯತ್ಠಿರ್ಯೆಕ್ಸಭಿ। ಸೋಮಂ ಡ್‌ ಮಂಜಸಾನೋ ಗಣಶ್ರಿಭಿಃ | 


ಸಾವಕೇಭರ್ನಕ್ವಮಿ್ತೇಭಿರಾಯುಭ ರ್ನೈಶ್ಚಾನರ ಪ್ರದಿವಾ ಕೇತೆನಾ ಸಜೂಃ /' 
(೪-೩-೨೫೮) 





NN” 


ಕ ಕ್ಕಿ ವೈಶ್ವಾನರ: ಅಗಿ ಗಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವ ಇತರ ಸ್ತುತ ರಾದ: ಗುಂಪಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಇತರರನ್ನು ಪವಿತ್ರ 

F ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ, ಪ್ರಪಂಚವದ್ದು ವೃಷ್ಟ್ರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷನ ಡಿಸುವ, ಸದಾಗಮನಶೀಲಗಳಾದ ಈ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ 

' ಕೂಡಿಕೊಂಡು ನೀನು ಪುರಾಣವಾದ ಧ್ವೈಜದಿಂದಕೂಡಿ : `ಂಶೋಷ ಪಡುತ್ತಾ ಸೋಮನನ್ನು ಕುಡಿ ಎಂದು ನಾವು ಪ್ರಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 

ನ ತ್ತೇವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮರುತ್‌ ಅಂದರೆ ಅರ್ಚಿಃ (ತೇಜಸ್ಸು ಸ್ಸು, ಜ್ವಾಲೆ) ಎಂದೇ ಅರ್ಥ ಹೇಳಬೇಕು. ಮರುಚ್ಛಬ್ಬ ಅರ್ಚಿರ್ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ' ಮಧ್ಯಮಸ್ಸಾ ನದೇವತೆಯೆಂದಕಿ ಆಗ ಸೋಮಪಾನವು ಅಗ್ನಿಯ ಅಸಾಧಾರಣ he ೈನಾಗಲಾರದು ಹೀಗೆ 
ಸೋಮಪಾ ನಾ ಆಗ್ನಿಗೆ ನನನಮ ಅದು ತಾನನ ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಕಾರಣವಾಗಲಾರದು. 


ತ (ಹಹ ಸಾತ ಕ್ರ ನಿಣೋದಾಃ ಸಿಬತು ದ್ರಾನಿಣೋದಸಃ | 
). - ಇತ್ತಿ. ಅಸ್ಕೈನ ತದ್ಭ ವತ॥೨॥ 


ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ ಕೊನೆಯ ಹೇತುವನ್ನು ಖಂಡಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅಂದರೆ ಖುತುಯಾಜಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಿ ಯೂ ಸೋಮಭಾಗಿ 
(೬ ಯಾದುದರಿಂದ. ಅಗ್ನಿ ಗೆ ಸೋಮಪಾನ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಇಂದ ದ್ರನೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಕಾರಣವಾಗಲಾರದು ಹೀಗೆ 


. - ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ 'ಸಕಲಹೇತುಗಳೂ ವ್ಲಭಿಚರಿತವಾದುದರಿ ದದ 
ದ್ರವಿ 
5 ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಂದ ದ್ರವಿಹೋದ ಅಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯೇ ಆಗುತ್ತಾನೆಂದು ಶಾಕಪೂಣೆಯರ 


ಈ ಖಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಗಳ ಬುಕ್ಕು 


ದ್ರನಿಣೋದಾ ದನಿಣಸೋ ಗ್ರಾನಹಸ್ತೋ ಅಧ್ವರೇ | 

ಯಜ್ಞೇಷು ಡೇಷಮಾಳತೇ |! ೭ ಗ 

: ಡಸ (ಖು, ಸಂ. ೧-೧೫-೩) 

ಇದರೆ ಅರ್ಥವು 
ಥನಾರ್ಥಿಗಳಾದ ಖುತಿ ಕ್ಟ ಗಳು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಹಿಂಡಲು ಸಾಧನವಾದ ಕಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 


ಪ್ರ ಕ್ಳೃ ತ್ರಿ 
ಯಾದ ಅಗ್ನಿ ಷ್ಠೊ ಶ್ರೀಮ ಯಾಗದಲ್ಲೂ ವಿಕ ೈತಿಗಳಾದ ಉಕಾ ಶಿ ದಿಯಾಗಗಳಖೂ ಸಹ ಸೋಮರಸ 


ವನ 
ಜಾ ಬಿಂಬ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಸೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ. ಆ ಸ್ಟ ರತ 


ಜ್ರೆನಿಣೋದಾಃ--ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾಸ್ಕರು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವರು- - 


ವಿ 
ಗ ಡೆ ಶಿನಿಣೋದಾಃ *ಸಾ ಒದೈನಂ ದ್ದೆ ದ್ರವಿಣಮುಚ್ಚ ತೇ | ಯ ದೇನಮಭಿದ್ರ ವಂತಿ | 
0. ವಾದ್ರನಿಣಂ ಯೆದೇನೇನಾಭಿದ್ರ ವ | ತಸ್ಯ ದಾ ಮ್ನ ಸ್ರನಿಣೋದಾಃ | (ನಿ. ೮-೧) 
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st ಇ . 4 | 
| ಇ ಡಿ ಹ 
ಎತ್ತರ ಅರ್‌ ತು. ಎಗ್ಸ್‌ ಗ. ಸದಿ ಬ ಸಾ ಕ 


ಖಂಡ ೨ ] | | 
ಹ ಕ್ಲ ತ್‌ (ಗ ಆ ರುಕ 4 ಇ 
ನಿರುಕ್ತಂ 199 


ಧಿ 


ಮಯ ಪಡಿ ದು ಬು ತ್ಮ. 
ea ಕೌ ಸಕಾ ಫೌ ಫ್ರ್‌ಡಯ ಘರ್‌ ಸಹಿ. ಹಾಡ ಎಸ್‌ ಕ್‌ 
0 ಪಾ ಬು ಚಾ ಬಸು ಬಾ ಚಾ ಬಾ ಬ ನ ಎ ಛೇ ಇಂ ಮ ಹ ಹ ದು ಸ್ಪ 
ಇ ಪೌಡ ತೌಡು ತಗ ಅನಾ ಫಷ ಫಟಾ 
ರುದುವು ದುಡು ಗುಚು ಬಬ ಬು ಜಾನಾ ನ ನಂದ ಎ ಇ ದ 
ಹಾ ತಾ ಆಸಾ 
ನಾ ಸಂದ ಜಂ ಛೃ ಪತಾ ತಾ ಪಾ ಘಾ ವಾ ವಾ ಫಾ ತಾ 
oP ತಬ ತ ಈ 
ಕ 


ಇಲ್ಲಿ ದ್ರನಿಣೊ ದೆ ಣೆ : 

vl ಸ ಪ್ರಣಣೋದಾಃ ಪ್ರವಿಣಂ ಡೆದಾತೀತಿ ದ್ರವಿಣೋದಾಃ. ಡ್ರವಿಣಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಧನ್ರ ಬಲ ಎಂದು ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಿರುವವು, 
ಆದುದರಿಂದ ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಎಂದರೆ ಧನವನ್ನು ಅಥವಾ ಬಲವನ್ನು ಕೊಡುವವರು ಎಂದರ್ಥವು. ಇದು ಈ ಶಬದ ಅನಯ 
ವಾರ್ಥವು, ಇದಲ್ಲದೆ ಯಾಸ್ವರು ಪ್ರಸಕ್ತವಾದ ಈ ಖುಕ್ಕಿಗೆ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವರು- - 4 


ದ್ರನಿಹೋವಾ ಯಸ್ತ್ಯಂ'! ದ್ರೆನಿಣಸ ಇಕಿ ದ್ರನಿಣಸಾದಿನ ಇತಿ ನಾ ದ್ರವಿಣಸಾನಿನ ಇತಿ ನಾ ದೈನಿಣ 

ಕ್ರ ಸ ಸ 

ಸಸ್ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪಿಬ ತ್ವಿಶಿ ನಾ। ಯಜ್ಞೇಷು ದೇವಮಾಳತೇ 1 ಯಾಚಂತಿ ಸು ವಂತ್ಮಿ, ವರ್ಧಯೆಂತಿ 
ಪೂಜಯಂತೀತಿ ವಾ ಹ 


ಎಂದರೆ ಧನ, ಹವಿಸ್ಸು ಮುಂತಾದವುಗಳನು: ಅನೇ&ಸ | 
ನ ಗಳನ್ನು ಅಪೇಕಿಸುನ ಖತಿ ಜರು ದ ನೆದೋದ ಎ | 
ಮಾಡುವಂತೆ, ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಕಾ F ಚಕ: Rs 
ವ k ಿರ್ಥಿಸುತ್ತಾಕೆ ಎಂ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು. ಇಲ್ಲಿ ದ್ರನಿಣೋದಾಃ ಎಂಬದು ಪ್ರಥಮಾ ವಿಭಕ್ತಿಯ ಏಿತವಚನ 
ವಾಗಿ ಥ್ರ ಹೆ ಸ 
- £3 "ವಂ ಎಂಬ ದ್ವಿತೀಯೈ ಕವಚನಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಯಿತೆಂದರೆ - ದ್ರವಿಣೋದಾ ಯಃ ಜೀವಃ ತಂ ದೇವಂ 
ಇ ವನು ಧನಧಾತೆನೋ ಆ ದೇವನನ್ನು ಎಂದು ಅರ್ಥಪಾಗುವಂತೆ ಪದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ನಿಣಸಃ-- ಹೆ | 
ಶ್ರಿಐಣಿಸೀ ಎಂದರೆ ಧನ ಅಥವಾ ಹನಿಸ್ಸನ್ನು ದೇವತಾಯಜನಾರ್ಧವಾಗಿ ದೇವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವವರಾದುದರಿಂದ 
"ವೆಂ ಬ್‌ ಮೆ E 
ದ್ರನಿಣಸಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಖುತ್ತಿಜರು ಎಂದರ್ಥವು- ಮತ್ತು ಈಳೆತೆ ಎಂದರೆ ಯಾಚಿಸುತ್ತಾಕ್ಕೆ ಸ್ಲುತಿಸುತ್ಲಾಕೆ ಸಶಂಸೆ 
ph ph ಇವಿ ಬಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾಕ್ಕೆ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂಚ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಸ 


ತತ್ಕೋ ದ್ರನಿಣೋದಾ ಇಂದ್ರ ಇತಿ ಕೌಷ್ಟುಕಿ | 
ಸ ಬಲಭನಯೋರ್ದಾತೃತಮಸ್ತಸ್ಯ ಚೆ ಸರ್ನಾ ಬಲಕೃತಿಃ |! 


ಜಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಅನಯವಾರ್ಥವನ್ನೇನೋ ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಆದಕೆ ಈ ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಎಂಬ ದೇವತೆಯು 
ರು? ಎಂದರೆ. ಇಂದ ಕ } 

peer ; ಸ ನ್ರನೇ ದ್ರನಿಜೋದಾಃ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವನು, ಏಕೆಂದರೆ ದ್ರವಿಣ ಶಬ್ದವು ಸೂಚಿಸುವ, ಬಲ, 
ಭನ ಅಗಳನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಕೊಡುವವನು ಇಂದ್ರನೇ ಆದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನೇ ದ್ರವಿಣೋದಾ8 ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಬೇಕೆಂದು ಕ್ರೌಷ್ಟುಕಿ ಎಂಬುದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯನ್ರ. 


ಅಥಾಪ್ಯಗ್ನಿಂ ಪ್ರವಿಣೋಡಸಮಾಹೈಷ ಪುನಕೇತಸ್ಮಾಜ್ಜಾಯತೇ | 
ಯೋ ಆತ್ಮನೋರಂತಸಗ್ನಿಂ ಜಜಾನ ಇತ್ಯಪಿ ನಿಗನೋ`ಭವತಿ ॥ 


ಮತ್ತು ಇವರ ಮ] ಆ | 
ಸಾ ನು ಚ್‌ ಕ್ಸ ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವರು. ಇಂದ್ರನು ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಅವುಗಳ 
ತ ಲ್ಲ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ಶೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ದ್ರನಿಣೋ ದಾಃ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಯೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು ಎಂದು ಈ 
ಅರ್ಥವ ಸಮರ್ಥಿಸುವ ಗಿ 22 ಗ 
ನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸು ಶಿಟಕ್ಸಾಗಿ ಅಶ್ಮನೋರಂತರಗ್ನಿಂ ಜಜಾನ'' ಎಂಬ ಬುಕ್ಕನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರುವರು. 


'ಅಥಾಸ್ಟತುಯಾಜೇಷೇಷು ಪ್ರವಿಣೋಶಸಾಃ ಪ್ರನಾದಾ ಭವತಿ |! ತೇಷಾಂ ಪುನಃ ಪಾತ್ರ. 
ಸ್ರೇಂದ್ರಪಾನಮಿತಿ ಭವತಿ ॥ ಅಥಾಸ್ಕೇನಂ .ಸೋಮಪಾನೇನ ಸ್ವಾತಿ | ಅಫಾಪ್ಕಾಹ 
ದ್ರನಿಣೋದಾಃ ಪಿಬತು ಪ್ರವಿಣೋಡರ ಇತಿ ॥ 
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3200 - ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 





ನಾ ನ್ನ್ನ ಬಾಯ ನಾ 





, 'ುತುಗಳನ್ನುದ್ದೆ. (ಶಿಸಿ: ಮಾಡುವ: ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಖತ್ತಿಜರ ಹೆಸ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಸೋಮಪಾನ ಮಾಡುವ 
`ನೆಂದು' ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇಂದ್ರನನ್ನು 'ಸೋಮಪಾನಸಂಬಂಧವಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದ ರಿಂದಲೂ 
ಖುತ್ತಿಜರನ್ನು ದವಿಣೋದಸರೆಂದು ಕರೆಯುವ ರೂಢಿ ಇದೆ... ಇದೆಲ್ಲವೂ ಕ್ರೌಷ್ಟುಕಿ ಎಂಬುವರ ಮತವು. 





5 ಇಅಯನಮೇವಾಗ್ನಿರ್ದ್ರನಿಣೋದಾ ಇತಿ ಸಾಸ! ಆಗ್ಲೇಯೇಷ್ವ್ಟೇವ ಹಿ ಸೊಕ್ತೇಷು ದ್ರನಿಣೋ- 
Ey ದ  .ದರಾಃ ಪ್ರವಾದಾ ಭವಂತಿ. 


ಅಗ್ನಿಯೇ ದ್ರನಿಣೋದಾಃ ಎಂದು ಶಾಕಪೂಣಿಯವರ ಮತವು; ಏಕೆಂದರೆ ಅಗಿ  ಸಂಬಂಥವಾದ ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಖತ್ತಿಜರ 
ಫಸ ಸ್ತುತಿಸುವಾಗ'ದ್ರನಿಹೋರ್ದಾ ಎಂಬ ಶಬ ವನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಗೆ ನಿಶೇಷಣಪದವನ್ನಾ ಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವರು. 


ಪ ಯಶೋ ಏತತ್ಸೆ ಬಲಧನೆಯೋರ್ದಾಶೃ ತಮ ಇತಿ ಸರ್ವಾಸು ದೇವತಾಸ್ಟ್ರೈಶ್ಚರ್ಯಂ ನಿಡ್ಯತೇ | 
'ಯಥೋ' “ ಏತದೋಜಸೋ ಜಾತಮುತನುನ್ಯ ಏನಂ? ಇತಿ ಹಸ ಯೆಮಸ್ಯಗ್ಗಿ 
`` ಕೋಜಸೂ ಬಲೇನ ಮಥ ಮಾನೋ ಜಾಯತೇ ತಸ್ಮಾದೀನೆಮಾಹ ಸಹಸಸ್ಯು ತೃಶ್ರೆಂ ಸಹಸಃ 
 ಸೊನುಂ ಸಹಸೋ ಯಹುಂ I 


ಇ 


ಸಮಸ್ತ ನೇನತೆಗಳಲಿಯ ವ ರ್ಯವಿರುವುದ್ದು ಆದುದರಿಂದ ಬಲ, ಧನ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಹತ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಆಗಿ ಸಿಯನ್ನು ದ್ರವಿಣೋದಾ; ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇದಲ್ಲದೆ ದ್ರನಿಣಶಬ್ದನ್ಲೆ ಬಲವೆಂದು ಜಪ 
ವಿರುವುದಷ್ಟೆ. ಅಗ್ನಿ ಸಿಯನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡುವಾಗ : ಬಲವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ (ಬಲವಾಗಿ) ಕಾಭಮಾಯವುದರಿ ಅಗ್ನಿಯ 
ಬಲದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದನೆಂದು ಹೇಳುವ: ಪ್ರತೀತಿ ಇಡೆ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅಗಿ ಸಿಯನ್ನು ಸಹಸಸ್ಪ್ಸುತ್ರಂ. (ಸಹಸಃ-ಬಲದ, ಪುತ ಕ 

| ಪುತ್ರ ನಾದ ಅಗ್ನಿ ಸಿಯನ್ನು) ಸೆ ಸಹಸಃ ಸೌನೊಲ್ಯಸ ಸಹಸ ಯಹುಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ ಸ್ಫುತಿಸುವರು :-- | ಸಷ 


ದ್ದ ದ್ವ್ಪನ್ನಃ ಸರ್ಪಿರಾಸುತಿಃ ಸ ಪ್ರತ್ನೋ ಹೋತಾ ವರೇಣ್ಯಃ | 
' ಸಹಸಸ್ಪ್ಸುತೊ ಶ್ರೋ ಅದ್ಭು ತೇ! 


(ಯ. ಸಂ. ೨-೭-೬) 


ತ್ವಂ ಹ ಯದ ನಿಷ್ಕ ಸಹಸಃ ಸೂನನಾಹುತೆಃ | 
ಮಾರಾ ಯಜ್ಞ ಯೋ ಭುವಃ ॥ ; ಲ 


(ಯ. ಸಂ. ೮-೭೫-೩) 
. ಅಗ್ನೇ ವಾಜಸ್ಯ ಗೋಮತ ಈಶಾನಃ ಸಹಸೋ ಯೆಹೋ | 
ಆಸೆ ಸ್ಮ ಧೇಹಿ ಜಾತೆನೇನೋ ಮಹಿಶ್ರ ವಃ 
(ಖು, ಸೆಂ. ೧-೭೯-೪) 


 ಉಪೆಯೋಗಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ವಪ. ನಾನು 
ದ ಸನ್ನ ನತ ಟ್‌ ಫೌ 
ಳೌ 
ದ್ರವೆಣೋದಾಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ಲ ್ರತಿಪಾದಿತನಾಗಿರುವೆನ್ನು.. ತುನನಾಡರೂ ಗ ಯೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
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ಖಂಡ ೨] `` ಫಿರುಕ್ತಂ 


ಆಮ್ಮ ಪೌ ಪರಾ ತಾ ಸಾ 


ಪಾ 4 
ಗೆ ಬೆ ಪಟ ಬ ನಂಗ್‌ ಕರತ ದದ ಪತ್‌ ಗಿ ಪಲಾವ್‌ AAI ಾರ್ಕಾ, 


ಗ್ರಾ ನಹಸ್ತಾ ಸಃ -ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಜಜು ್ವವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವರು 


ಹಾಕಾ ತಾತಾ ಹಾ ಸಾಚಾ ೫ಏಾ ಮೃಧು ಶಾ 2 ನಾ ಸಾ ಸಪ ಕಾಸಾ ಈ ಹ್ಯಾ ಈ 
N 4 Pal ಕಾ ಶಾ ತಡ ಘಾ ತಾ ಬೌ ಹ ಹ 
ಹಾ. 

ಆಡಿ ಫಡ ಚಿ ಐ ಬಾ ಇ ಬಾ ಕಾ ಡಾ 
ಈ 
ಹ ವ ಸನ ಖ್‌ 


ಅಧ್ವರ, ಯಜ್ಞೆ ನ್ನೀಷುಅಧ್ವೆರ ಯಜ್ಞ ನಿಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಯಜ್ಞವೆ ವೆಂಬ ಸಾಮಾನಾ ರ್ಥವನು 
ಸೂಚಿಸುವುದಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ದ್ವಿ ರುಕೆ ಕ್ರೈಿದೋಷ ಬರಬಹುದೆಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ ಆಧ್ಯ ರಶಬ್ರಕೆ ಪ್ರಕ್ಕ ಜು ವಾಡ 
ಅಗ್ತಿಷ್ಟೊ ತ್ರೀಮವೆಂದೂ, ಯಜ್ಞ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ವಿಕೃತಿರೂಪವಾದೆ ಉಕ್ಗ ತ ಮೊದಲಾದ Fee ಅರ್ಥವಿವರಣೆ 
ಈಸಾ ಇಷ್ಟಾ ಪ್ರ ಕೃತಿಯೆಂದರೆ. ಎಲ್ಲಾ ಯಜ್ಞ ಜ್ಞಗಳಿಗೂ ಸಾ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಕಾರ್ಯೆಕ ಕ್ರಮಗಳಕ್ಕೊಳಗೊಂಡ 
ಮೂಲಭೂತಪಾದ ಯಜ ನ್ನಕರ್ಮವು. ವಿಕೃತಿ ಯೆಂಡ ಪ್ರಕೃ ತಿಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆ ಹ ತ್ನಾಸೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನೆರವೇರಿಸುವ ಯಜ ವಾ ಎಂದರೆ ವಿಕ ಕೈತಿಯಾಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕರ್ಮಗಳೆಲವೂ ಸ್ವ 
ಯಾಗೆದಂತೆಯೇ ಇದ್ದು ಕೆಲವು ನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ ಇಸ್‌ ಪ್ರಕೃತಿನಿಕ್ಷ ಬ ಸ] 
ನಾವು ಹಿಂದೆಯೇ ನಿವರಣೆ ಮಾಡಿದೇವೆ. ನ 


ಉದಾಹರಣೆಯ ಖುಕು-- 

ಅಶ್ಭಾದಿಯಾಯೇತಿ ಯದೃದಂತ್ಯೋಜಸೋ ಜಾತಮುತಮನ್ನ 

ಏನಂ। ಮನ್ಯೊ (ರಿಯಾಯ ಹಮೆ ್ಯ್ಯೀಷು ತಸ್ಮ್‌ ಯತಃ ಪ್ರಜಜ್ಞ 
ಇಂದ್ರೋ ಅಸೆ ವೇದ | ೧೦1 
| (ಖು. ಸಂ. ೧೦-೭೩-೧೦) 

ಇದರ ಅರ್ಥವು 
ಈ ಇಂದ್ರನು ಆದಿತ ನಿಂದ ಉತ ಶ್ಸನ್ನನಾಗಿದ್ದಾ ನೆಂದು ಜನರು ಹೇಳಿದರೂ ಸಹ ಇವನು ಶಕ್ಕು ತ್ಸನ್ನ ನೆಂದು ಮಾತ್ರ. ನಾನ 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. . ಇವನು ಕೊ ಔ್ರೀಧದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತು ಶತ್ರುಗಳ ಗೃ ಹೆದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. ತಾನು ಎಲ್ಲಿಂದ 


ಬಂದನೆಂಬುದು ತನಗೆ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಇವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು RE ತಿಳಿಯಲಾರರು. 
ಈ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿರುವ i ಜಾತಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯಾಸ್ಕರು ಈ ರೀತಿ ನಿರುಕ್ತ ಕೃವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ. 


ಯಥೋ ಏತೆದೋಜಸೋ ಜಾತಮುತಮನ್ಯ ಏನಮಿತಿ ಜಾಹೇತ್ಯಯಮಸಪ್ಯಗ್ನಿ ರೋಜಸಾ 
ಬಲೇನ ಮಥ್ಯಮಾನೋ ಜಾಯತೇ ತೆಸ್ಮಾದೇನಮಾಹ ಸಹಸಸು ಶಿತ್ರಂ ಸೆಹಸಃ 
ಸೂನುಂ ಸಹಸೋ ಯಹುಂ ॥ 


ಪ್ರಕತ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಓಜಸೋ ಜಾತೆಂ ಇತ್ಯಾದಿ ನಿಶೇಷಣಗಳು ಇಂದ್ರನ ಪರವಾಗಿ ಸ ತ್ರಿಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ ' ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 
ಓಜಸಾ ಜಾತಂ, ಸಹಸಸ್ಪುತ್ರೆಂ ಸಹಸಃ ಸೂನುಂ ಸಹಸೋ ಯೆಹುಂ ಎಂಬ ನಿಶೇಷಣಪದಗಳನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಪರವಾಗಿ 


`` ಉಪಯೋಗಿಸುವುದೇ ವಿಶೇಷ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ... ಓಜ$ ಶಬ ಕ್ರೈ ಬಲವೆಂದರ್ಥವು. ಅಗ್ನಿಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಉತ್ಸನ್ನ ನಾದವನು ಎಂದು ಹೇಳ್ಳವಾಗ ಖುತ್ತಿ ಸಕ್ಳುಗಳು ಅರಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಕಡೆದು ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡುವಾಗ ಕಡೆಯುವುದ 
ಕ್ಳಾಗಿ ಅವರು ಬಹಳವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ ಅಥಪಾ ಬಲವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ Pi ಈರೀತಿ ಬಲಪ್ರಯೋಗ 
ದಿಂದ ಕಡೆದು ಉತ್ಪನ್ನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಸ್ನಿಯನ್ನು ಓಜಸೋ ಜಾತಂ- ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನನಾದವನು ಸಹಸಃ 
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ಹರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು; ನಲನು ಬಚ್ಚ ಬದ್ದ 
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ಪುತ್ರಂ- -ಶಕ್ತಿಯ ಪುತ್ರನು ಸಾಹಸಃ ಸೂನುಂ, ಸಹಸೋ ಯೆಹುಂ- ಶಕ್ತಿಯ ಪುತ್ರನು ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು ರೂಢಿ 
| ಯಾಗಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದಕೆ ಪ್ರಕೃತ ಖುಕ್ಕನ್ನೇ ಓಜಸೋ ಜಾತಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಯೋಗನಿರುವ 
ಮಂತ್ರವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಅದರೆಂತೆ-- 


ಪ್ರನ್ನಃ ಸರ್ಸಿರಾಸುತಿಃ ಪ್ರೆತ್ನೋ ಹೋತಾ ನಕೀಣ್ಯಃ | ಸಹಸಸ್ಸುತ್ರೋ ಅದ್ಬುತಃ |” 
ತ್ರ . (ಯ. ಸಂ. ೨-೭-೬) 
| ಬಬ ಖಕ್ಕನ್ನು ಸಹಸಸ್ಪುತ್ರೆಃ ಎಂಬ-ಸದಗಳ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಟಾಗಿಯೂ ; 
ತ್ವಂಹ ಯದೃವಿಷ್ಯ್ಯ ಸಹಸಃ ಸೂನನಾಹುತಃ | 6 
ಯತಾನಾ ಯಜ್ಞಯೋ ಭುವಃ! ' | 
(ಖು, ಸಂ. ೮-೭೫-೩) 
ಎಂಬ ಜಕ್ಕನ್ನು ಸಹಸಃ ಸೂನುಃ ಎಂಬ ಪದಗಳ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಅಗ್ನೇ ವಾಜಸ್ಯ ಗೋಮತ ಈಶಾನಃ ಸಹಸೋ ಯಹೋ | 
ವಿ ದ 
ಅಸ್ಮೀ ಧೇಹಿ ಜಾತನೇದೋ ಮಹಿಶ್ರವಃ ॥ 
(ಖು. ಸಂ. ೧-೭೯-೪) 
ಎಂಬ ಖಕ, ಸಹ 
ಕ್ಸನ್ನು ಸಹಸೋ ಯೆಹುಃ ಎಂಬ ಪದಗಳ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬಹುದು. 
' ಉದಾಹರಣೆಯ ಬಕ್ಳು- 


ಯೋ ಹತ ತ್ವಾಹಿಮರಿಣಾತ್ಸಪ್ತ ಸಿಂಧೂನ್ಮೋ ಗಾ ಉಧಾಜದಸಧಾ 


ನಲಸ್ಯ ಯೋ ಅತ್ಮನೋರಂತರಗ್ನಿ€ ಜಜಾನ ಸಂನೃಕ್ಸಮತು 
ಸಜನಾಸ ಇಂದ್ರಃ (೨-೧೨-೩) ಕ 


ಕ್ಕ 


ವ್ರ 


ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ಬಾ ಬಾನು ವೆ ೂ 
oy ಗ ಮಧ್ಯಸ ತೀತ್ವ ದಲ್ಲಿ ಬ ದ ಬ 
| ಪ್ರ ಿದ್ರೂ ಸದ ಆಗಿ ಕ ಸ ಷ್ಟಿ 
ಯಾವನು ಸಂಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ (ಯುದ ನಿಗಳಲ್ಲಿ) ಅಪ್ರತಿಹತನಾಗಿರುತಾ $್ರನೆಸೋ ಅನನೇ ಇಂದ ದ್ರನು. ಸಭ್ಯ 
ಈ ಯಕಿ ನಲ್ಲಿಯೂ- - ಮೆ 
ತ 2- ಇಂದ್ರನು ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಅ ವೆ 
ವಾ ಮೇಘೆ 
ಕ್ರಿ ಅಥ ವನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ ನೀರು 


ನ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದನು ಈ 
| ನಿದ್ಯುದ್ರೂಸವಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಉತ್ಪಾ ದೆ (ಸ (ಸೃಷ್ಟಿ) ಸಿ) ಮಾಡಿದನು; ಗ ಅಂತರಿಕ್ಚದಲ್ಲಿರುವ ಮೇಘಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
sty ಪ ಬ ತಂದ ಪ್ರ ನಾಲ್ಕು ಸಾಹಸಕೃತ್ಯಗಳ ವರ್ಣನೆ ಇನಿ. | ಫಳ ಇಂದ್ರನು ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಅಜೀಯನಾಗಿರು 
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PE 
ಕಿ ತ. ಹ ಮೂಡದ ದಗ ಸಗ ಶಾ ನನನ ಪ ಭಾ ಡಾ ಕಾ - ಷಾ ತಾ ಧಾ ತಾ 

ನನ ತಾಲ್‌ ಅ ನ ನ ವನ - 

ತಕ್‌ ತ ತಾತ 
ರ ಮ.ಮ ದ ಬ್ಯ ತ 
ಕೆ - 

ದ ಹ pS 

೫ ಶಾ 


| ಯೋ ಹೆಕ್ಕಾ ಅಹಿಂ ಅರಿಣಾತ್‌ ಸಪ್ತ ಸಿಂಧೂನ್‌ಯೋಹಿಂ : ಮೇಘೆಂ ಹತ್ವಾ ಮೇಘ ಹನೆನಂ 
ಕೃತ್ವಾ ಸೆಪ್ಟೆ ಸರ್ಪೆಣಶೀಲಾಃ ಸಿಂಧೂನ್‌ Ses ಜ್ಯ ನನ್ಯ ರಯತ್‌ | 
ಗಂಗಾಯೆಮುನಾದಾ ವ ಟು ಸ ಜ್ಯ 


ಹೊಡೆದು) ತೆದಿದ್ದ ವ್ಯ ವೃಷ್ಟಿ (ಮಳೆ) ಯನ್ನು ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಬಿದ್ದ ನೀರು ಪ್ರ ವಾಹೆರೂಪದಲ್ಲಿ -ಅಥವಾ ಸ ಪ್ರನದಿ 
ಗಳ ರೂಸ ದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು ಎಂದರ್ಥವು. 


ಅಹಿಂ-_ಅಹಿಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಮೇಘೆನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ನಿ. ೨-೨೧) ಉದಕನಾಮಗಳಲಿಯೂ (ನಿ ೨-೨೪) 
ಬಿ ಸ | 
ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಅಶಿಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾಸ್ಕರು ಅಹಿರಯೆನಾಥ್‌ —( ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ) ಚಲಿಸುವುದರಿಂದ ಮೇಫಘಕೆ ಆಹ 
ಯೆಂದು ಹೆಸರು ಎಂದು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. (ನಿ. ೨-೨೪) | ನ 


(೧) ಇದಲ್ಲದೆ ಇಣ್‌- ಗತಾ (ಅದಾದಿ, ಪರಸ್ಮೆ ಸದಿ) ಎಂಬ ನ ನಿಷ್ಪನ್ನ ವಾಡ ಅಹಿಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಏತ್ಯಂತರಿಕ್ಸೆ ಘೇ | ಅಯತೇರೇವ-.-. ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುವುದರಿಂದ ಅಹಿ ಎಂದಕೆ ಮೇಫೆವು; 


(೨) ಅಥವಾ ಆಹಿ-ಗತಾ (ಭ್ಹಾದಿ, ಆತ್ಮನೇಪದಿ) ಎಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಅಹಿಶಬ್ದವು ನಿಷ್ಟ ನ್ನವಾದಕೆ ಆಗಲೂ 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಅಹಿಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ಕೆ ಮೇಫೆನೆಂದೇ ಅರ್ಥವು ; 


(೩) ಅಹ-ವ್ಯಾಪ್ಟೌ (ಸ್ವಾದಿ, ಷರಸ್ಮೆ ಸದಿ) ವ್ಯಾಪಿಸು ಐಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ಅಹ ಎಂಖ ಥಾತುವಿನಿಂದ ನಿಪ್ಪ ನ 
\ ವಾದರೆ- ಅಹ್ಟೋತಿ ನ್ಯಾಪ್ಲೋತಿ ನಾತ ದಿಗಂತೆರಾಣಿ ನಾ--ಎಂದಕೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಸ್‌ 
ದಿಕ್ಬುಗಳಲ್ಲಿ ವಾ [ಹವ ಅಹಿ ಎಂದರೆ ಮೇಫೆವು ; 


(೪) ಅಥವಾ ಅಜ್‌ಪೂರ್ನಾಜ್ಯೆ ಂಶೇ8 ಹಿಂಸಾರ್ಥಾತ್‌ ಗತೈರ್ಥಾದ್ವಾ ಆ ಸಮಂತಾತ್‌ ಹಂತಿ ಭಿನತ್ತಿ 
ಉಷ್ಣ ಮಾಭಿಮುಖ್ಯೇನ' | ಹಂತಿ ಗಚ್ಛ ತೈ ಂತೆರಿಶ್ತಂ--ಎಂದಕೆ ಹನ ಹಿಂಸಾಗತ್ಕೋ8 ಎಂಬ 
ಧಾತುವಿನಿಂದ ಅಜ್‌ ಉಪಸರ್ಗ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿಷ್ಟುನ್ನವಾಗುವುದಾದಕಿ ಹಿಂಸಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶೀತಲವಾದ 


ನೀರಿನ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಉಪ ನವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಹಿಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಮೇಫೆವೆಂದು 
ಅರ್ಥವು. ಅಥವಾ ಹೆನಧಾತುನಿಗೆ ಗತ್ಯರ್ಥವನ್ನು . "ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಆಗ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ದ್ಹಾದ್ದ ರಿಂದ ಅಹಿಯೆಂದಕೆ ಮೇಘೆವು ; 


(೫) ಅಥವಾ ಹನಧಾತುವಿಗೆ ಹಿಂಸಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಥವೂ ನಸ್ಯಾವ್ಲಾಗುವುದು: ಹೇಗೆಂದಕಿ ಹಃ 
ಹೆಂತ್ಕಾ ನ ಹೆಂತಾ ಅಹಂತಾ | ಅಹಿ ಅಹಿಂಸಕೇಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಸರ್ವದಾ ಲೋಕಸ್ಯ 
ವರ್ಷಪೆ ್ರದೆತ್ನಾತ್‌ | ಹಃ ಎಂದರೆ ಹಿಂಸೆಮಾಡುವುದು, ಅಹಿಃ ಎಂದಕೆ ಹಿಂಸೆಮಾಡದಿರುವುದು ನ ನ 
ಎಕೆಂದರೆ ಮೇಘೆವು ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುನುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸ,ವುದರಿಂದ 

. ಅಹಿಂಸಕವಾಗಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಹಿ ಎಂದರೆ ಮೇಘವು ಎಂದರ್ಥವು. : ಈ ಅರ್ಥದ ಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ 
' ಶುಕ್ಚ ಕ್ಲಯಜುರ್ವೇದದ--ಸೋಗ್ನೀಸೋಮಾವಭಿ ಸೆಂ ಬಭೂವ ಸರ್ನಾಂ ನಿವ್ಯಾಂ ಸರ್ವಂ. ಯಶಃ 
ಸ ಸರ್ವಾಂ ಶ್ರಿಯೆಂ: ಸ ಯತ್ಸರ್ನಮೇತತ್ಸಮಭವತ್‌ ತಸಾ ವಹಿ |. ಎಂದ್ದು 
ಸಸ ಯಸ ನ ಪ್ರಕೃತ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಹಿ ಎಂದಕೆ ಮೇಘಫೆವೆಂದೇ ಅರ್ಥವು: 
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ರ 


ಪುತ್ರ 0--ಶಕ್ತಿಯ ಪುತ್ರ ನು ಸಾಹಸಃ ಸೊನುಂ, ಸಹಸೋ ಯೆಹುಂ--ಶಕ್ಕೆಯ ಪುತ್ರನು ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು ರೂಢಿ 
ಯಾಗಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಪ ಪ್ರಕೃತ ಜಕ್ಕನ್ನೇ ಓಜಸೋ ಜಾತಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಗಳ ಪ್ರಯೋಗನಿರುವ 
ಮಂತ್ರ ವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಅದರಂತೆ 


ದ್ರನ್ನಃ ಸರ್ಪಿರಾಸುತಿಃ ಪ್ಲ ಪಿಶ್ನೋ ಹೋತಾ ವಕೇಣ್ಯಃ | ಸಹಸಸ್ಸುತ್ರೋ ಅದ್ಭು ತಃ 
| . (ಹು. ಸೆಂ. ೨-೭-೬) 
ನ ಖಕ್ಸನ್ನು ಸಹಸಸ್ಬುತ್ರೆಃ ಎಂಬ-ಸದಗಳ ಫ >. ad 
ರ. 
ತ್ವಂ ಹೆ ಯದ್ಯನಿಷ್ಕ ಸ ಸಃ ಸೂನನಾಹುತಃ | ೫ 
ಯತಾನಾ ಯಜ್ಞಯೋ ಈ 4 
? (ಖು, ಸಂ. ೮-೭೫-೩) | | 
ಎಂಬ ಖಕ್ಕನ್ನು ಸಹಸೆಃಸೂನುಃ ಎಂಬ ಪದಗಳ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕಾಗಿಯೂ 


ಅಗ್ನೇ ನಾಜಸ್ಯ ಗೋಮತ ಈಶಾನಃ ಸಹಸೋ ಯಹೋ | 
ಅಸ್ಕೇ ಧೇಹಿ ಸೀಟ ಮಹಿಶ್ರವಃ | 
(ಯ. ಸಂ. ೧-೭೯-೪) 
ಎಂಬ ಖುಕ್ತನ್ನು ಸಹಸೋ ಯಹುಃ ಎಂಬ ಪದಗಳ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬಹುದು. 
' ಉದಾಹರಣೆಯ ಖಕ್ಕು- - | 


ಯೋ ಹತ್ತಾ ಹಿಮರಿಣಾತ್ಸಸ್ತ ಸಿಂಧೂನ್ಯೋ ಗಾ ಉಧಾಜದಸಧಾ 


ನಲಸ್ಯ ತ ಅಶ ನೋರಂತರಗ್ಲಿ ತ ಸಂವೃಕ್ಸಮತ್ಸು 
ಸಜನಾಸ ಇಂದ್ರಃ || (೨-೧೨-೩) | 


ಹ 


ಇದರ ಅರ್ಥವು 
ಎಲ್ಫೆ ಜನರೇ "ಯಾವನು ಮೇಘಫೆವನ್ನು ಹನನಮಾಡಿ ಸೆಪ್ತಸಂಖಾ ್ಯಕವೂ ಪ್ರವಹಿಸ ಸತಕೃವೂ ಆದ ಗಂಗಾನದಿಗಳನ್ನು 


ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದನೊ, ಯಾವನು ಮೇಘಗಳ ಮಧ್ಯ ಶ್ರತೀಶ್ವ ದಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯದ್ರೂ ಸದ ಆಗಿ ಸಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದನೋ ಮತ್ತ 
ಯಾವನು ಸಂಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ (ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ) ಅಪ್ರತಿಹತನಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆಯೋ ಅವನೇ ಇಂದ್ರನು: 


| ಹ ಡಾ ಇಂದ್ರನು 5 ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಅಥವಾ ಮೇಘೆವನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿ ವೃಸ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ ನೀರು 
ಲ ಹಯನು ಮಾಡಿದನು; ವಲನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದರು; ಅಂತರಿಕ ದಲ್ಲಿರುವ ಮೇಘಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 


| ಮೂ ಪವಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಉತ್ಪಾದನೆ (ಸೃಷ್ಟಿ) ಮಾಡಿದನು; ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಅಜೇಯನಾಗಿರು 
ನ ಎಂಬ ಇಂದ್ರನ ನಾಲ್ಕು ಸಾಹಸಕೃತ್ಯಗಳ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ. | 
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ಹ ವ ಬನ ಬ ಬಜ ಎಐ ಲಷ ವಾದ ವಕ ದಿ ತನಾ ಆನ NN 1೧೫೧ RR 
ಆ ಬು ತ್‌ ಶ್‌ ಹಾ. ಡ್‌ ತ್‌ 


ಚು ಬಜೆ .ಸು ಸು ಜಂ 


ಯೋ. ಹತ್ವಾ ಅಹಿಂ ಅರಿಣಾತ್‌ ಸೆಪ್ತೆ ಸಿಂಧೂನ್‌--ಯೋತಹಿಂ ಮೇಘಂ ಹತ್ವಾ ಮೇಘ ಹನೆಸೆಂ 


ಫೈತ್ವಾ ಸೆಪ್ತ ಸ ರ್ಪೆಣಶೀಲಾಃ ಸಿಂಧೂನ್‌ ಸೈಂಜಿನಶೀಲಾ ಅವೊಆರಿಣಾತ್‌ | ಸ್ರೈರಯತ್‌ | ಯೆದ್ದಾ ಸೆಪ್ತ 


ಗಂಗಾಯೆಮುನಾದ್ಯಾ ಮುಖ್ಯಾ ನದೀರರಿಣಾತ್‌ | ಎಂದರೆ ಇಂದ್ರನು ಮೇಘೆವನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿ (ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ 


ಹೊಡೆದು) ತಡೆದಿದ್ದ ವೃಷ್ಟಿ (ಮಳೆ) ಯನ್ನು ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಬಿದ್ದ ನೀರು ಪ್ರವಾಹೆರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಗಂಗಾದಿಸೆಪ್ತನದಿ 
ಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇಂಚುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆನು ಎಂದರ್ಥನು. 


ಅಹಂ--ಅಹಿಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಮೇಘೆನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ನಿ. ೨-೨೧) ಉದಕನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ನಿ. ೨-೨೪) 
ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಅಹಿಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾಸ್ಕರು ಅಹಿರಯೆನಾಥ್‌-_ (ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ) ಚಲಿಸುವುದರಿಂದ ಮೇಫಕ್ಕೆ ಅಹಿ 
ಯೆಂದು ಹೆಸರು ಎಂದು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. (ನಿ. ೨-೨೪) 


(೧) ಇದಲ್ಲದೆ ಇಣ್‌-ಗತ್‌್‌ (ಅದಾದಿ, ನರಸ್ಮ್ಮೈಪದಿ) ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಪ್ಪನ್ನವಾಡ ಅಹಿಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಏತ್ಯೆಂತೆರಿಕ್ಷೇ | ಅಯೆತೇಕೇನ--ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುವುದರಿಂದ ಅಹಿ ಎಂದರೆ ಮೇಫೆವು; 


(೨) ಅಥವಾ ಆಹಿ- ಗತೌ (ಬಾದಿ, ಆತ್ಮನೇಪದಿ) ಎಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಅಹಿಶಬ್ದವು ನಿಪ್ಪುನ್ನವಾದರೆ ಆಗಲೂ 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಅಹಿಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮೇಫೆನೆಂದೇ ಅರ್ಥವು ; 


(೩) ಅಹ-ವ್ಯಾಪ್ಟ್‌ (ಸ್ವಾದಿ ಷರಸೆ ಸದಿ) ವ್ಯಾಪಿಸ ಸು ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ಅಹ ಎಂಖ ಥಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನ 
ವಾದರೆ-- ಅಹ್ಟೋತಿ ನ್ಯಾಸ್ಲೋತಿ ಆಕಾಶಂ ದಿಗಂತೆರಾಣಿ ವಾ--ಎಂದರೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ದ್‌ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅಹಿ ಎಂದರೆ ಮೇಫೆನು ; 


(೪) ಅಥವಾ ಅರ್‌ಪೂರ್ನಾಪ್ಧಂತೇಃ ಹಿಂಸಾರ್ಥಾತ್‌ ಗತೈರ್ಥಾದ್ಧಾ ಆ ಸಮಂತಾತ್‌ ಹಂತಿ ಭಿನತ್ತಿ 
ಉಷ್ಣ | ಮಾಭಿಮುಖ್ಯೇನ 1 ಹಂತಿ ಗಚೆ ಚೈತ್ಯಂತರಿಕ್ಷಂ--ಎಂದಕೆ ಹನ ಓಹಂಸಾಗತ್ಳೋ8 ಎಂಬ 
ದೌಶವಿನೊದೆ ಅಜ್‌" ಉಪಸರ್ಗ ಇ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗುವುದಾದರೆ ಹಿಂಸಾರ್ಥದಲ್ಲಿ-ಶೀತಲವಾದ 


ನೀರಿನ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಉಸ್ಥೆ ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಹಿಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮೇಫೆವೆಂದು 
ಅರ್ಥನ್ರ. ಅಥವಾ ಹನಧಾತುವಿಗೆ ಗತ ರ್ಥವನ್ನು "ಹೀಳುವುದಾದಕೆ ಆಗ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ದ್ಹಾದ್ದರಿಂದ ಅಹಿಯೆಂದರೆ ಮೇಘವು ; 


(೫) ಅಥವಾ ಹನಥಾತುನಿಗೆ ಹಿಂಸಾರ್ಥದೆಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಥವೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಹಃ 
ಹಂತ್ಕಾ.ನ ಹಂತಾ ಅಹೆಂತಾ | ಅಹಿ8 ಅಹಿಂಸಕಃ ಇತ್ಯರ್ಥ | ಸರ್ವದಾ ಲೋಕಸ್ಯ 
ವರ್ಷಪ ಿವೆತ್ವಾತ್‌ | ಹಃ ಎಂದರೆ ಹಿಂಸೆಮಾಡುವುದು, ಅಹಿಃ ಎಂದರೆ ಹಿಂಸೆಮಾಡದಿರುವುದು ಮೇಫೆವು' 
ಎಳೆಂದಕಿ ಮೇಫುವು ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ಹಿತನನ್ನುಂಟುಮಾಡುನುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸೆ,ವುದರಿಂದ 

_ ಅಹಿಂಸಕವಾಗಿರುವುದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅಹಿ ಎಂದರೆ ಮೇಘವು ಎಂದರ್ಥವು. - ಈ ಅರ್ಥದ ಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ 
' ಶುಕ್ಲ (ಯಜುರ್ಪೇದದ- -ಸೋಗ್ನೀಷೋಮಾವಭಿ ಸಂ ಬಭೂವ ಸರ್ವಾಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಸರ್ವಂ ಯಶಃ 
ಸರ್ವಮನ್ನಾದ್ಯೆಂ ಸರ್ವಾಂ ಶ್ರಿಯೆಂ ಸ ಯತ್ಸ ರ್ನಮೇತತ್ಸಮಭವತ್‌ ತಸ್ಮಾವಹಿಃ | ಎಂದು 
ವಾಜಸನೇಯಸಂಹಿತಾವಾಕ್ಯವಿರುವುದು. ಪ್ರಕೃತ ಬುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಅಹಿ ಎಂದರೆ ಮೇಘವೆಂಜೇ ಅರ್ಥವು: 
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ಹ 

, ನಾ “ಗೌ ರ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ 
ಆಕ್‌ VV YYW ಗರಗರ ದ್‌ ತ್‌್‌ ಸ್‌ 

A ಕೋಂ ಗಂ ಕಾಂ ಜಂ ಡಾ ಇಕ್‌ ಇರ್‌ ಸದ್‌ ನ್‌್‌ 


. ಸೆಪ್ತೆಸಿಂಧೂನ್‌- -ಈ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸಾಯಣರು ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು; ಸಪ್ತ ಸರ್ಪಣಶೀಲಾಃ 


ಸಿಂಧೂನ್‌ ಸೈಂದನಶೀಲಾಃ ಅವೋರಿ$ಣಾತ್‌ ಪ್ರೆ ಃರಯೆತ್‌ ಸಪ್ತಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಒತ್ತರಿಸಿ ಸರಿಯುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳದ್ದೂ 


ಆದ ವೃಷ್ಟ್ರ್ಯುದಕಗಳನ್ನು ಫ್ರೇರಿಸಿದನು ಎಂದರೆ ಮೇಫೆವನ್ನು ಮಳೆಸುರಿಯುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸಿದನು ಎಂದು ಒಂದು ವಿಧವಾದ 


2 ಅರ್ಥವು ; ಅಥವಾ ಸಪ್ತ ಗಂಗಾಯಮುನಾದ್ಯಾ ಮುಖ್ಯಾ ನದೀರರಿಣಾತ್‌ | ಮೇಫೆವನ್ನು ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಯುವಂತೆ 


ಪ್ರೇರಿಸಿ ಆ ಉದಕಗಳು ಗಂಗಾ ಯುಮುನಾ ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಮುಖ್ಯ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು ಎಂದ 


ಇನ್ನೊಂದು ನಿಧವಾದ ಆರ್ಥವು. 


ಯೋ ಗಾ ಉದಾಜದೆಸೆಧಾ ವಲಸ್ಯ---ವಲನೆಂಬ ಅಸುರನ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಅವನು ಬಚ್ಚಿ ಟ್ರದ್ದ 
ಗೋವುಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ನಾವು ಇದೇ ಭಾಗದ 634-637 ನೇ ಪೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿವರಿಸಿದೇವೆ. ಈ ವಲನೆಂಬ 
ಅಸುರನು ದೇವತೆಗಳ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ತಡೆದು ಇಟ್ಟದ್ದು ದನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಬಿಡಿಸಿದನು ಎಂದು ಇಲ್ಲಿಯೂ 


"ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಯಃ ಅಶ್ಮನೋಃ ಅಂತಃ ಅಗ್ನಿಂ ಜಜಾನ-- ಅಶೂ ವ್ಯಾಪ್ತೌ | (ಸ್ವಾದಿ, ಆತ್ಮನೇಸದಿ) ಎಂಬ ಧಾತುವಿ 


ಛು. ನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನೆವಾದ ಅಶ್ಮನ್‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅಶ್ನುತೇ ವ್ಯಾಸ್ಸ್ನೋತ್ಯಂತರಿಕ್ಸಮಿತ್ಯತ್ಮಾ ಮೇಘಃ | ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವ್ಳಾಪಿಸಿ 


ಇರುವುದರಿಂದ ಅಶ್ಮನೋಃ ಎಂದರೆ ಮೇಫೆಗಳ ಎಂದರ್ಥವು- ಅಶ್ಮ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು:ಮೇನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಠಿಶವಾಗಿರು 


': ವುದು (ನಿ. ೨-೨೧) ಅತ್ಯಂತ ಮೃಮುರೂಸಯೋರ್ನ್ಮೇಘಂಯೋರಂತರ್ಮಥ್ಯೇ ನೈದ್ಯುತಮಗ್ನಿಂ ಜಜಾನ ಉತ್ಪಾ- 
-.. ಷಯಾಮಾಸೆ. ಅತ್ಯಂತ ಮೃದುವಾಗಿರುವ (ಮೆತ್ತಗಿರುವ) ಜಲರಾಶಿಯಾದ ಮೇಘಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ವೈದ್ಯುತಾಗ್ನಿ 


ಯನ್ನು (ಮಿಂಚನ್ನು) ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಿದನು. `ಬಹಳ ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿರುವ ಕಲ್ಲು ಮೊದಲಾದ ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳ ಘರ್ಷಣೆಯೆಂದ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಉತ್ಸತ್ತಿಮಾಡುವುದು ಬಹುಸುಲಭ ಮತ್ತು ಆರೀತಿ ಮಾಡುವುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ವಿಷಯ. 
ಆದರೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಹೆತ್ತಿಯಂತೆ ಮೃದುವಾಗಿರುವ ಎರಡು ಮೇಘೆಗಳ ಮಧ್ಯ ವೈದ್ಯುತಾಗ್ನಯನ್ನು ಉತ್ಪಾದನೆಮಾಡುವುದು 


| | ಸಾಧಾರಣಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಅಥವಾ ಧೇವತೆಗಳಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ... ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಸಾಧ್ಯವೆಂಬ 


ವಿಷಯವನ್ನು ಖುಸಿಯು ವರ್ಣಿಸಿ ಇಂದ್ರನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಾತಿಶಯವನ್ನು ಸುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಶ್ಮನೋಃ ಎರಡು ಮೇಫೆಗಳ 


ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂದು ದ್ವಿವಚನಪದಪ್ರಯೋಗವು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಬೇರೆಬೇರೆ ವಿಧವಾದ ವಿದು ತೃ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ 


ಶ್ರ 
ಸೆಂಯೋಜಿತನಾದ ಎರಡು ಮೇಫೆಗಳ ಫೆರ್ಷಣೆಯಿಂದ ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿಯು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವುದೆಂದು ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ 


ಅಭಿಪ್ರಾಯನಿ. 


Even the modern scientists agree that clouds charged defferenty by positive 


and negetive electricity coming to gether cause lightning). . ' 


ಸಂವೃಕ್‌ ಸಮತ್ಸು- ಕ್ರವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನೂ, ಭವತಿ ಎಂಬ. ಕ್ರಿಯಾಪದವನ್ನೂ ಅಧ್ಯಾಹಾರ 


ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆರೀತಿ ಮಾಡಿದಕೆ-- ಯೆಃ ಸಮತ್ಸು ಸಂವೃಕ್‌ ಭವತಿ. ಯಾವ ಇಂದ್ರನು ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ 


ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವನೋ ಎಂದರೆ ಸಂಹಾರಮಾಡುವನೋ ಎ ಇಂದ್ರನೆಂದು ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು. ಸಂವೃಳ್‌ | ವೃಣಕ್ತೇ 


ರ್ಹಿಂಸಾರ್ಥಸ್ಯ ಕಿಸಿ ರೂಪಂ. ಹಿಂಸಾರ್ಥವನ್ನು ಜೋಧಿಸುವ ವೃಣಕ್ರಿಧಾಶುವಿನಿಂದ ಸಂ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗಪೂರ್ವಕ 
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ನಿಷ್ಪನ್ನವಾದ ಸಂವೃಕ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದನ್ನ (ಶತ್ರುಗಳನ್ನು) ಹಿಂಸಿಸುವನನು ಎಂದರ್ಥವು. ಮತ್ತು ಸೆಮತ್ಸು 1 ಸಂಜಕ್ಷೆಯೆಂತಿ 


ಯೋಪ್ಸೆ ;ೂಣಾಮಾಯೂಂಹೀತಿ ಸಮದಃ ಸಂಗ್ರಾಮಾಃ ಶೇಷು-- ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಭಟಸ ಆಯುಶ್ಯವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸು 
ವುದರಿಂದ (ನಾಶಮಾಡುವುದರಿಂದೆ) ಯುದ್ಧಗಳಿಗೆ ಸಮದಃ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಅಂತಹ ಭಟರು ಮೃತರಾಗುವ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ 


೧೧ 


: ಇಂದ್ರನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿ ಸಂಹಾರಮಾಡುವನು ಎಂದು ಈ ವಾಕ್ಯದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಶಿ 
ಎಂಬ ಖಯಕ್ಸ್ಕೂ ಅದರ ಮುಂದಿನ ಖಕ್ತೂ ಸಹ ಯಾಜ್ಯಾ ಮತ್ತು ಪುರೋದುವಾಕ್ಯಾಮಂತ್ರಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡ 


ಬೇಕೆಂದೂ ಮತ್ತು ಭುವದ್ಧತ್‌, ಭುವನಪತಿ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣ ಸಹಿತರಾದ ಆದಿತ್ಯ ದೇವತೆಗೆಳೆ ಪರವಾಗಿಯೂ ಸೆಹ 
ಈಖುಕ್ಳುಗಳ ವಿನಿಯೋಗವಿರುವುದೆಂದೂ ಆಶ್ವಲಾಯನಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ--ತೆಥಾ ಚ ದೀಕ್ಷಣೀಯಾಯಾಂ ಎಂಬ ಖಂಡದ 
ಧಾರಯೆಂತೆ ಆದಿತ್ಯಾಸೋ ಜಗತ್ಸ್ಸಾ ಇತಿ ದ್ವೇ ಏತೇ ಏನ ಭುವಪ್ಧದ್ಭ್ಯೋ ಭುವನಸತಿಭ್ಯೋ ವಾ ಎಂಬ 
ಸೂತ್ರದಿಂದ ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. (ಆ. ೪-೨) 


ಅಗ್ನಿ ಚಿತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ದೀಕ್ಷಣೀಯಾ ಎಂಬ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯಯಾಗದಲ್ಲಿ- -ಧಾರಯೆಂತೆ ಆದಿತ್ಯಾಸಃ 


ಜಗತ್‌ ಸ್ಥಾಃಧಾರಯೆಂತ- ಸ್ಥಾವರಂ ಜಂಗಮಂ ಜಿ ಉಭೆಯನಿದಂ ಭೂಶೆಜಾತೆಂ ಅವಸ್ಥಾಸಯಂತಃ।| 


ಸ್ಸ ರವಾದ ವೃಕ್ಸಲತಾದಿರೂಪದಿಂದ ಇರುವ, ಸಂಚರಿಸುವ ಪಶು ಮೃಗ ಪಕ್ತಿ ಮನುಷ್ಯರೇ ಮೊದಲಾದ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವ 


ಎರಡು ವಿಥವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಅವರವರ ಅರ್ಹತೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿರುವಂತೆ ಆದಿತ್ಯರು ಇಠಿಸಿರುವರೆಂದು ನರ್ಜಿಸಿ$ 


ಆದಿತ್ಯರು ದೇನಾ -ದಾನಾದಿಗಾಣಯು ಕ್ತಾ8 ದಾನವೇ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವವರೆಂದು ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ದೀರ್ಥ್ಫ್ಥಾಧಿಯಃ- . ಧೀರ್ಥಾಣೆ ಧಿಯಃ ಕರ್ಮಾಣಿ ಜ್ಞಾನಾನಿ ನಾ ಯೇಷಾಂ-- ಆದಿತ್ಯರು ಪ್ರಭೂತ 


ವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸತಕ್ಕವರೂ, ಮತ್ತು ಪ್ರಬಲವಾದ ಜ್ಞಾನವಂತರಾಗಿರುನವವರೂ ಆಗಿರುವರೆಂದು ವರ್ಣೆಸಿದೆ. 


ಅಸುರ್ಯಂ ರಕ್ಷಮಾಣಾಃ--ಅಸವಃ ಪ್ರಾಣಾಃ | ತೇನ ಚ ತದ್ಭೇತುಭೂತಾಃ ಆಪಃ ಲಕ್ಷ್ಯಂಶೇ. 
ಅಸುವಾುಷಳೆಂ ದದಾತೀತ್ಯಸುಕೋ ಮೇಘಃ | ತೆತ್ರೆ ಭನಂ ಮೇಘಾಂತರ್ವರ್ತಿನನುದಕೆಂ ತತ್ರತ್ಕಾಲೇ . 
ವೃಷ್ಟ್ಯತ್ಪಾಪನಾಯೆ ರಕ್ಸೈಂತೆಃ | ಇಲ್ಲಿ ಅಸು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣವೆಂದು ಅರ್ಥ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿಗೆ 


ಕಾರಣವಾದ ಉದಕಗಳೆಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಮೇಘಗಳು ಉದಕವನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ ಕೂಡುವಕಾರಣ ಅಸುರ 


ಶಬ್ಧದಿಂದ ವ್ಯವಹೃತವಾಗಿದೆ. ಆದಿತ್ಯರು ಮೇಫೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಉದಕವನ್ನು ಆಯಾಯ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ವೃಷ್ಟಿರೂಸದಿಂದ 
ಭೂಮಿಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವರೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಮತ್ತು ಆಸಾಂ ತೆದ್ದೇತುತ್ವಂ ಚ ಆಫೋಮಯ 
ಪ್ರಾಣಿ8 (ಛಾಂ. ಉ. ೬-೫-೪) ಉದಕಗಳು ವಾಯುವಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುವು ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಛಾಂದೋ 
ಗೋಸ್ಯನಿಷತ್ತಿನ ವಾಕ್ಯವೂ ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ. 


ಬುತಾವಾನಃ- -ಸತ್ಯನಂಶೋ ಯಜ್ಞ ನಂತೋ ಅ ಅದಿತ್ಯರು ಸತೃದಿಂದಲೇ ವರ್ತಿಸುನನರೂ, ಆಥವಾ 
ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಆಚರಿಸುವವರು ಎಂದೂ, ಯೆಣಾನಿ ಚಾಯಮಾನಾಃ- -ಸ್ಕೋತೃಭಿಃ ಅನ್ಯೇಭ್ಯಃ ಪ್ರದೇಯಾನಿ ಅಪಗ 
ಮುಯಂತಃ ತಮ್ಮನ್ನು ಸ್ತುತಿಮಾಡುವ ಖುತ್ತಿಜರು ಇತರರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಾಲಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವರೆಂದೂ 
ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 
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ಜ್ವೀ ನಿರೂಪೇ ಸೂಕ್ತ ಮಾಷಸಾಯಾಗ್ಯಯೇ ಸ ಪ್ರಶ್ನಥೇತಿ ದ್ರ ದ್ರನಿಣೋದಸೇಂಗೈಯೇ | 
(ಬೃಹದ್ದೇವತಾ ೩-೧೨೯) 


ಪ್ರತ್ನೆಥಾ ನವವ್ಪ ದ್ರನಿಣೋದಸೇ | 
(ಸರ್ವಾನುಕ್ರಮಣಿ) 


ದ್ರನಿಣೋದಸ್ಸೃಗುಣಯುಸ್ತಾ ೀಯಾಗ್ಗಯೆ ಇದಂ ಸ್ತಾವಕಂ. (ನೇದಾರ್ಥದೀಪಿಕಾ) ದ್ರನಿಣೋದಾಃ 
ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಈ ಸೂಕ್ತವು ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ದ್ರನಿಣೋದಾ&--ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾಸ್ಕೈರು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವರು 


ದ್ರನಿಣೋದಾಃ | ದೈ ್ರಿನಿಷೋದಾಃ ಕಸ್ಮಾದ್ಯ ನಂ ಪ ್ರಿನಿಣಮುಂಚ್ಯತೇ | ಯೆದೇನೆದಭಿದ್ರೆವಂತಿ | ಬಲಂ 
ವಾ ದ್ರವಿಣಂ ಮಜಾ ವಂತಿ | ತಸ್ಯ ದಾತಾ ಪ್ರನಿಣೋದಾಃ (ನಿ. ೮-೧) 


ಇಲ್ಲಿ ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯ, ದ್ರವಿಣಂ ದದಾತೀತಿ ದ್ರನಿಣೋದಾಃ, ದ್ರ ನಿಣಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಧನ, ಬ 
ಎಂದು ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಿರುವುವು- ಅದುದರಿಂದ ದ್ರ ನಿಣೋದಾಃ ಎಂದರೆ ಧನವನ್ನು ಅಥವಾ ಬಲವನ್ನು ಹ! 
ಎಂದರ್ಥವು: ಇದು ಈ ಶಬ್ದದ ಅವಯವಾರ್ಥವು. ಇದಲ್ಲದೆ ಯಾಸ್ಕರು ಪ್ರಸೆಕ್ತವಾದ ಈ ಯಕ್ಕಿಗೆ ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿರುವರು. | | 


ದ್ರವಿಣೋದಾ ಯೆಸ್ತಂ | ಪ್ರವಿಣಸ ಇತಿ ವಾ ದ್ರನಿಣಸಾದಿನೆ ಇತಿ ನಾ ದ್ರನಿಣಸಸ್ತಸ್ಮಾತ್‌. ಹಿಬತ್ತಿತಿ 
ಪಿಬತ್ವಿತಿ ಣಾ | ಯೆಜ್ಜೇಷು ದೇವಮಿಳತೇ | ಯಾಚಂತಿ ಸ್ತುವಂತಿ, ವರ್ಧಯಂತಿ 
ಪೂಜಯಂತೀತಿ ವಾ 


ಎಂದರೆ ಥೆನ್ರ ಹವಿಸ್ಸು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಶುವ ಖುತ್ತಿಜರು ದ್ರವಿಣೋದ ಎಂಬ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೋಮಪಾನ ಮಾಡುವಂತೆ, ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು. ಇಲ್ಲಿ ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಎಂಬುದು ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿಯ 
ಏಕವಚನವಾಗಿದ್ದ ರೂ ದೇವಂ ಎಂಬ ದ್ವಿತೀಯೈ ಕನಚನಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಯಿತೆಂದರೆ--ದ್ರವಿಣೋದಾ ಯಃ ದೇವಃ 
ದೇವಂ, ಯಾವ ದೇವನು ಧೆನದಾತನೋ ಆ ದೇವನನ್ನು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಪದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 


ಬೇಕು. ದ್ರವಿಣಸಃ ಎಂದರೆ ಧನ ಅಥವಾ ಹೆನಿಸ್ಸನ್ನು ದೇವತಾಯಜನಾರ್ಥವಾಗಿ ದೇವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವನರಾದುದರಿಂದ 


ದ್ರನಿಣಸಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಖುತ್ವಿ ಜರು ಎಂದರ್ಥವು. ಮತ್ತು ಈಳೆತೆ ಎಂದರೆ ಯಾಚಿಸುತ್ತಾರೆ, ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ, ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಂಬ ಇನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. 


ತತ್ಕೋಪ್ರೆನಿಣೋದಾ ಇಂದ್ರ ಇತಿ ಸ್ಟೌ ಷ್ಟು | 
ಸ ಬಿಲಿಧನಯೊರ್ದಾತ್ಯ ಸಮಸ್ತ ಸ್ಯಚೆ ಸ ಬಲಕ್ಕೆ ತಿಃ || 


ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಅವಯವಾರ್ಥನನ್ನೇನೋ ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಆದಕಿ ಈ ದ್ದ ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಎಂಬ ದೇವತೆಯ 


ಯಾರು? ಎಂದಕೆ, ಆ ದ್ರನಿಣೋದಾಃ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವವನು, ಏಕೆಂದರೆ ದ್ರನಿಣಶಬ್ದವು ಸೂಚಿಸುವ ಬಲು 
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ವಗ ಬ ಳು ಪಚಕ ಉಪಾಸಕರು ಅಳು ಫಟ ಶೌಚಾ ಭಾನು ಘಾ ಘಾನ ನಾ ಚ ಅ ದ ಅ ಅ ನ ನ್ನ 


ಮಡ ಬು ಚಾಚಾ ಜಾ ಬಾ ಉನ ಗ. ಗ ಗ ಗ್ಣ ಉಟ ಛಿ ಇನ ಇ ಸಭ ಎ ಬಾಯ ಸಜಾ ಜಸ ಚಣ ದಾ ನಾ 2ರ, ವ)೧, ಸಾ ಸಸ. ತೌ ಬೌ ನಾ ಬೌ ತಾ ತಡ ತೌ ನಾ ಈರಿ, ನಾ ನಾ ತಾ. ತ ಅಘಾತ ಭಾಗ ಗಂಡ ತಾಚಾ ವನ್‌ ತರತರದ ತ್‌ ಅ ಕೌನ್‌ NNN NN 


ಥೆನ. ಇವುಗಳನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಕೊಡುವವನು ಇಂದ್ರನೇ ಆದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನೇ ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕ್ರೌಷ್ಟುಕಿ ಎಂಬುವರ ಅಭಿಪಾಯ್ರನು. 


ಅಥಾಸ್ಯಗ್ಗಿಂ ದ್ರವಿಣೋಪಸಮಾಹೈಷ ಪುನಕೀತಸ್ಮಾಜ್ಞಾಯತೇ ! 
ಯೋ ಅಸ್ಮೆನೋರಂತರಗ್ಲಿಂ ಜಜಾನ ಇತ್ಯೈಪಿ ನಿಗನೋ ಭವಶಿ ॥ 


ಮತ್ತು ಇವರು ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ಸ ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೆಳುವರು. ಇಂದ್ರನು ದ್ಯಾವಾಪೃ ಥಿನಿಗಳನ್ನು ಸೃ ಸ್ಟಿಸಿದನು ಅವುಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ದ್ರನಿಣೋದಾಃ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಅಗ್ನಿಯೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು ಎಂದು ಈ ಅಕ್ರ 
ವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ “ ಅಶ್ಮನೋರಂತಶರಗ್ನಿಂ ಜಜಾನ'' ಎಂಬ ಬುಕ್ಕನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವರು. 


ಅಥಾಸ್ಕೃತುಯಾಜೇಷು ಪ್ರನಿಣೋಷೆಸಾಃ ಪ್ರವಾದಾ ಭವಂತಿ | ತೇಷಾಂ ಪುನಃ ಪಾತ್ರಸ್ಯೇಂಪ್ರ- 
ಪಾನಮಿತಿ ಭವತಿ ॥ ಅಥಾಷ್ಯೇನಂ ಸೋಮಪಾನೇನ ಸ್ವಾತಿ |! ಅಥಾಪ್ಯಾಹ ಪ್ರೆನಿಣೋದಾಃ 
ಪಿಬತು ಪ್ರವಿಣೋದಸ ಇತಿ | 


ಇಲ್ಲಿ ಚೈಹದ್ದೇವತಾವಾಕ್ಯಗಳನ್ನುದಹರಿಸಿ ಈ ವಿಶೇಷಣನ್ರ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಯಾವ ದೇವತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದು, 
ಇದರಿಂದ ಆ ದೇವತೆಯ. ಯಾವ ಯಾವ ಗುಣಗಳು ತಿಳಿಯುವುವು ಎಂದು ನೋಡೋಣ. 


ಬೃಹೆದ್ದೆ ್ಲೇವತೆಯೇಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಅಗ್ನಿ ಯೆಂಬ ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ ದ್ರನಿಣೋದಾ8 ಎಂಬ 
ನಿತೇಷಣವು ಅಗ್ನಿಗೆ ಏತಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪ ಟ್ವದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಧಿಮರ್ಶಿಸಿದೆ. 


ಜಾತೋ ಯೆಡಗ್ರೇ ಭೂತಾನಾಂ ಅಗ್ರಣೀರಧ್ವ್ದಕೇ ಚ ಯತ್‌ | 
ನಾಮ್ನಾ ಸಂನಯಶೇ ವಾಂಗಂ ಸ್ತುತೋಣಗ್ನಿರಿತಿ ಸೂರಿಭಿಃ ॥ 


(ಬೃ. ದೇ. ೨-೨೪) 


ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ- ಯಜ್ಞ, ಯಾಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನೇತೃ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, 
ತಾನು ಯಾವ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೂ ಅದನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗಿ ದಾಜಕೊಳ್ಳ ವುದರಿಂದಲೂ ಸಹ ಅಗ್ಲಿಯೆಂದು 
ಖಷಿಗಳಿಂದ ಸ್ತುತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ನಿರ್ವಚನವು ನಿರ.ಕ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅಗ್ರ ರ್ಜ, ಅಗ್ರಂ ಯಜ್ಞೆ (ಷು 

ಪ್ರ ಜೇಯೆತ್ತ್ವ, ಅಂಗಂ ನೆಯೆತಿ ಸನ್ನಮಮಾನಃ | (ನಿ. ೩-೧೪) ನಾಬ ನಿರ್ವಚನಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾಗಿದೆ. ಅಗ್ನಿ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆನಂತರ: ಪ್ರವಿಣೋದಾಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ 


ದ್ರನಿಣಂ ಧನಂ ಬಲಂ ವಾಪಿ ಪ್ರಾ ಯೆಚೆ | ಮೇನ ಕರ್ಮಣಾ | 
ತ್ಕ ರ್ಮ ಪೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕುತ್ಸಸ್ತು ಪ್ರಾಹೈನಂ ದ್ರವೆಣೋದಸಂ [| 
(ಬೃ. ದೇ. ೨-೨೫) 
ಉದಾರವಾಗಿ ಧನವನ್ನೂ ಬಲವನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕ ಅಗ್ನಿಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕುತ್ಸಖಷಿಯು ಗ್ರಹಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯಿನ್ನು ಧೆನದ 
ಅಥವಾ ಬಲದ ದಾತನಾದ ದ್ರನಿಣೋದಾಕ ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 
208 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ } ಬಿ 


ನೋಡಾ ಪ್ರವಿಣಸಸ್ತುರಸ್ಯ ಪ್ರನಿಹೋದಾಃ ಸನರಸ್ಯ ಪ್ರೆ ಯಂಸತ್‌! 


ದ್ರೆನಿ | 
ದ.ವಿನೋದಾ ನೀರವತೀಮಿಷಂ ನೋ ದ್ರನಿಣೋದಾ ರಾಸಶೇ ದೀರ್ಥಮಾಯುಃ | 
5 (ಯ. ಸೆಂ. ೧-೯೬-೮) 


ಆಯಂ ಹಿ ದ್ರೆನಿಣೋದೋಣಗ್ನಿರಯೆಂ ವಾತಾ ಬಲಸ್ಯ ಹಿ | 
ಜಾಯತೇ ಚಿ ಬಲೇನಾಯೆಂ ಮಥ್ಯಕೃತ್ಯೃಷಿಭಿರದ್ದಕೇ | 
ಪ್ರನಿಜೋಜೋಗ್ನಿಕೇನಾಯೆಂ ಪ್ರನಿಣೋದಾಸ್ತದೋಚ್ಯತೇ | 
ಆಗ್ನೇಯೇಷ್ಟೇವ ಪೈಶ್ಯಂತೇ ಪ್ರವಾದಾ ದ್ರನಿಹೋಪಸಃ | 
(ಬೃ. ದೇ. ೩-೬೧; ೩-೬೫) 


ಧನಧಾತನೂ, ಬಲದಾತನೂ, ಬಲದಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನನೂ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿಗೆ ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಎಂಬ ಪ್ರಶಂಸೆಯು ಸಲ್ಲುವುದು- 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ವಿಶೇಷಣವು ಅಗ್ನಿ ದೇವತಾಕವೇ ಆಗಿರುವುದು ಎಂದು ಬೃಹದ್ದೆ (ವತಾಕಾರರು ಸಮರ್ಥಿಸಿರುವರು 


ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಜಾಯೆತೇ ಚೆ ಬಲೇನಾಯಂ ಎಂಬ ಸ್ವರೂಪದ .ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಈ ಖುಕ್ಕಿನ 


ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. 





ಸಹಸಾ ಜಾಯಮಾನಃ-_ ಬಲೇನ, ನಿರ್ಮಥನೇನ ಉತ್ಸದೃಮಾನಃ | ಮಥನ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನನಾದ 
ವನು. ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಹಸಸ್ತುತ್ರ8 ಸಹಸಃ ಸೂನುಃ ಎಂದು ಅನೇಕ ಕಡೆ ಪ್ರಶಂಸೆ ಇದೆ.' ಮಥನಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಉತ್ಸನ 
ನಾದುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಶಂಸೆಯಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯ ಸಂಬೋಧನೆಯು ಅಥವಾ ವರ್ಣನೆಯು, 


ಪ್ರನ್ನಃ ಸರ್ಪಿರಾಸುತಿಃ ಪ್ರಶ್ನೋ ಹೋತಾ ವರೇಣ್ಯಃ | ಸಹಸಸ್ಪುತ್ರೋ ಅದ್ಬುತಃ | 


ಅಗ್ನೇ ನೀಹಿ ಪುರೋಳಾಶಮಾಹುತಂ ತಿರೋ ಅಹ್ಮ್ಯಂ | ಸಹಸಃ ಸೂನುರಸ್ಯದ್ದರೇ ಹಿತಃ | 
(ಯ: ಸಂ. ೩-೨೮-೩)' 
ಅಸ್ಮಾಕಮಗ್ಗೇ ಅಧ್ವರಂ ಜುಷಸ್ವ ಸಹಸಃ ಸೂನೋ ತ್ರಿಷಧಸ್ಥೆ ಹವ್ಯಂ ! 
(ಬು. ಸೆಂ, ೫-೪-೮) 
ಯಸ್ತೇ ಅಗ್ನೇ ಸುಮತಿಂ ಮರ್ಶೋ ಅಶ್ಪತ್ಸೆ ಹಸಃ ಸೂನೋ ಅತಿ ಸೆ ಪ್ರೆ-ಶೃಣ್ಣೇ | 
(ಖು. ಸಂ. ೧೦-೧೧-೭) 
ಇತ್ಯಾದಿ ಬುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಪುತ್ರ ನೆಂದೇ ಅಗ್ನಿಗೇ ಸಂಬೋಧನೆಯಿದೆ. ಅದರಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ಸಹಸಾ ಜಾಯ ಮಾನಃ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ- 


ಪುಶ್ನೆಥಾ-ಪ್ರತ್ನಂ, ಪ್ರೆದಿವಃ, ಪ್ರುದೆಯಾಃ ಇತ್ಯಾದಿ ಆರು ಪುರಾಣನಾಮಗಳೆಲ್ಲಿ ಸ8ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
(ನಿ. ೩-೧೯) ಪ್ರಶ್ನೆ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹಳೆಯದು ಅಥವಾ ಹೆಳೆಬನೆಂದು ಅರ್ಥ, ಇಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಉತ್ಸನ್ನನಾದೊಡನೆಯೆ. ಅತ್ಯಂತ 
ಹಳೆಬನಂತೆ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಪರಿಚಯವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತಾ ನೆಂದು ಆಶ್ಚ ರ್ಯವನ್ನು 
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ತೆದ್ಬಾಮೃತಂ ರೋದಸೀ ಪ್ರೆ ಬ್ರವೀಮಿ ಜಾಯೆಮಾನೋ ಮಾತರಾ ಗರ್ಭೊ ಅತ್ತಿ! 
ನಾಹಂ ದೇವಸ್ಯ ಮರ್ತ್ಯಶ್ಚಿಕೇತಾಗ್ನಿರಂಗ ನಿಚೇತಾಃ ಸ ಪ್ರಜೇಶಾಃ || 


ಇತ್ಯಾದಿ ಸೆನ್ಸ್ಟಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ 3ನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ಉತ್ಪನ್ನ ನಾದೊಡನೆಯೇ ಆಥವಾ ಗರ್ಭಪ್ರಾಯವಾಗಿರು 
ವಾಗಲೇ ಅಗ್ತಿಯು ತನ್ನ ಜನನಿಯೆಶನ್ಸು ನುಂಗುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಮಾನವನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಅಗೋಚರ 
ವಾದುದೂ ಅದ್ಭತವಾದುದೂ ಅದ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ಸೊಚಿಸಿದೆ.. ಅದರಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸೆಹ ಆಗ್ನಿಯ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ., ಈ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯ. ಸಕಲನಿಧವಾದ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ಹ್ಯಾ 


ಕಾವ್ಯಾನಿ-ಕೆನೇಃ ಫ್ರಾಂತೆದರ್ಶಿನಃ ಪ್ರಗಲ್ಪಸ್ಯ ಕರ್ಮಾಣಿ | ಮೇಧಾನಿಯೂ ಶಕ್ತಿಯುತನೂ ಆದ ತನ್ನ 
ಹನಿರ್ವಹನಾದಿಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು- 


ಬಟ್‌--ಬಟ್‌, ಶ್ರತ್‌, ಮತ್ತಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಆರು ಸತ್ಯನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ (ನಿ. ೩-೩) ಬರ್‌ 
ಎಂದರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಎಂದರ್ಥ. : 


| ಫಾವ್ಯಾನಿ ಬಟ್‌ ಅಧತ್ರೆ- -ಹವಿರ್ವಹಾನಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಇತರಾರೂ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲದೇ ಇರುವುರಿಂದಲೂ: ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಮಾನವರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ದೇವಮಾನವಾದಿ ಸಕಲರಿಗೂ ಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಯೆನ್ನೂ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಉಂಟುಮಾಡಲು ಆಗ್ತಿಯೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿಯೇ ಹೆವಿರ್ವಹನಾದಿ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಡೆ:ವತೆಗಳು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ ಆಗ್ನಿಯು (ಖು. ಸಂ. ೧೦-೫೧) ಈ ಮತತ್ವಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಈಯುತ್ತಾನೆ, ಆದರೆ ಉತ್ಸನ್ನನಾದೊಡೆನೆಯೇ ಈ ಮಹೆತ್ಥಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು ಅತ್ಯಾಶ್ಯರ್ಯಕರವಾದ ವಿಷಯ 
ಇತರ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲೂ-- ; 


ವಿ 
ಸದ್ಯೋ ಜಾತೋ ವ್ಯಮಿಮೀತೆ ಯೆಜ್ಜಮಗ್ನಿರ್ದೇವಾನಾಮಭವತ್ಪುರೋಗಾಃ | 
(ಹು: ಸೆ. ೧೦-೧೧೦-೧೧; ಅ. ನೇ. ೫-೧೨-೧೧; ವಾ. ಸೆಂ. ೨೯೨೩೬) 


ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾನಾ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ನರ್ಣಿತವಾಗಿರುನಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲೂ ಪ್ರಶಂಸಿತವಾಗಿದೆ. 


ಧಿಷಷಾಶ್ಲೋಕ್ಕ, ಧಾರಾ, ಇಳಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಐವತ್ತೇಳು ವಾಜ್‌ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿಶವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
(ನಿ. ೨-೨೨) ಧಿಷಣಾ ಎಂದರೆ ವಾಕ್ಕು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಧಿಷಣಾ ವಾಕ್‌ ಧಿಸೇರ್ವೆಫಾತ್ಯರ್ಥೆ! ಧೀ ಸಾದಿ 
ನೀತಿ ವಾ! (ನಿ. ೮-೩) ಹಡಿದಿರುತ್ತದೆ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೊಡುವ ಥಿಷ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಸ್ಸನ್ನವಾಗಬಹುದು- 
ಈ ೦ ಇ: 
ಅಥವಾ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂದಾದರೂ ಆಗಬಹುದೆಂದು ನಿರುಕ್ತ 
ಕಾರರ ನಿರ್ವಚನವು: 
ಅಪಶ್ಚ ಥಿಸಣಾ ಚ ಮಿತ್ರೆಂ ಸಾಧನ್‌- ಇದು ವೈದ್ಯುತಾಗ್ನಿಯೆ ಪ್ರಶಂಸೆಯಾದುದರಿಂದ, ಮೇಘೆಸ್ಥವಾದ 
ಉದಕಗಳೂ ಗುಡುಗುರೂಪದ ವಾಕ್ಯೂ ಪ್ರ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಮಿಶ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ವೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಾಯಣರು 
ಆ ಲಿ 
ಅನ್ವಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಬೇಕಿಕಡಿಯ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವನ್ನೂ ಉದಹರಿಸಬಹುದು. 
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210 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ | [ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 


ಹಾಚಾ 








| 
ತಸ್ಯ ದೇವಾಃ ಪೈಥಿನೀ ಮ್ಯೌರುತಾಪೋಆರಣಯನ್ನೋಷಧೀಃ ಸಖ್ಯೇ ಅಸ್ಯ | 
(ಖು. ಸೆಂ. ೧೦-೮೮-೨) 


ಎಂಬ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಉದಕಾದಿಗಳು ಅಗ್ನಿಯ ಮೈತ್ರಿ ಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ರಮಿಸಿದವು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು ಆದರೆ ಸೃಂದಸ್ವಾಮಿಗಳು ಅಪ್‌ ' ಶಬ್ದೊಆತ್ರ ಆಸ್ಟ್ರೋಶೇರ್ನ್ಯಾಸ್ತಿ- 
ವಚೆನೋ ನೋಡಕವಚನಃ | ಧಿಷಣೇತಿ ನಾಜ್‌ನಾಮ | ಸ್ತುತಿಲಕ್ಷಣಾ ನಾಕ್‌, ವ್ಯಾಸ್ತ್ರ್ಯಶ್ಹಾಹುತೆಯೆಃ ಅಗ್ನಿಂ 
ಮಿತ್ರರ ಸಾಧನ್‌ ಸಾಧಯಂತಿ | ಕುರ್ವಂತೀತ್ಯರ್ಥಃ | ಅಸ್‌ ಶಬ್ದ ಕೈ ಇಲ್ಲಿ ಉದಕವೆಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ವ್ಯಾಪಿಸು 
ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆಹುತಿಗಳೂ, ಸು ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಟುಗಳೂ ಸಹ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಮಿತ್ತ ಶ್ರನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ವೆ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವೆಂದು ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ದೇವಾ ಅಗ್ನಿಂ ಧಾರಯನ್‌ ದ್ರವಿಣೋದಾಂ--ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಎರಡುವಿಧವಾದ ಅನ್ವಯವು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ದೇವಾಃ- ಖುತ್ತಿಕ್ಕುಗಳು, ಅಗ್ಲಿಂ— ಅಗ್ನಿಯನ್ನು, ದ್ರನಿಣೋದಾಂ--ಧನದ ದಾತನನ್ನಾಗಿ, 
ಧಾರಯನ್‌ಗಾರ್ಹಸತ್ಯಾದಿ ರೂಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರು. ಅಥವ್ಮಾ ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಜೇನಾ 
ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು, ಅಗ್ಲಿಂ- ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು, ಪ ವ ಹು ಸೈಿನರೂಪದ ಧನದಾತನನ್ನಾಗಿ, ಧಾರಯನ್‌- - 
ಎ ದ್ರವಿಣ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹೆನಿಸ್ಸೆಂಬ ಅರ್ಥವೂ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. | 





ಹನೀಂಷಿ ದ್ರವಿಣಂ ಪ್ರಾಹುರ್ಹನಿಷೋ ಯತ್ರೆ ಜಾಯತೇ | 
ದಾತಾರಾಶ್ನರ್ತೀಜಸ್ತೇಷಾಂ ಪ್ರವಿಣೋದಾಸ್ತತಃ ಸ್ವಯಂ || 
(ಬೃಹದ್ದೇವತಾ ೩-೬೩). 


ಹನಿಸ್ಸಿಗೆ ದ್ರವಿಣನೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಖುತ್ರಿಕ್ಟುಗಳು ಹವಿಸ್ಸಿನ ದಾತರಾದ್ಧ ರಿಂದಲೂ ಇವರಿಗೆ 
ದ್ರನಿಣೋದಾಃ ಎಂಬ ಕೀರ್ತಿಯು ಇರುವುದು. ಅಗ್ನಿಯು. ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಗೂ ಶ್ರೆ ೇಷ್ಫನಾದ ಖುತ್ತಿ ತ್ವಿಕ್ಫಾದುದರಿಂದಲೂ- 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಹಂಚುವವನಾದುದರಿಂದಲೂ, ದೇವ. ಇಂದ್ರಾದಯಃ ಅಗ್ನಿಂ ದ್ರನಿಣೋದಾಃ ಧಾರ 
ಯೆನ್‌ ಎಂಬ ಅನ್ರಯವೂ ಸಾಧುವಾಗಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ, | ' 


ಅಹರಹರ್ಜಾಯಶೇ ಮಾಸಿ ಮಾಸ್ಯಥಾ ದೇನಾ ದನಿಕೀ ಹವ್ಯವಾಹಂ | 


(ಯ, ಸಂ ೧೦-೫೨-೩ 
ಮಾಂ ದೇವಾ ದಧಿಕೀ ಹವ್ಯನಾಹಮುಸಮುಕ್ತಂ ಬಹು ಕೃಚ್ಛಾ) ಚೆರಂತಂ | 


ಯ. ಸೆ ಶಾ 
ಐಂಬ ಇತರ ಶು ಸ್ರಿತಿವಾಕ್ಯಗಳೂ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿವೆ. ನಾ) 


ಮಹಾತ ನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ನಿರ್ಬಂಧೆವಿಲ್ಲದ್ದೂ, ವಿಸ್ತ ಎತವಾದುದೂ ಆದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವೃ ದಿ ಸಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಹೇಗೆಂದಕೆ, ಪ್ರಭೂತವಾದ ಅನ ವುಳ್ಳ ಉದಕಗಳು ಅಗಿ ಪ್ರ ವೃದ್ಧ ಸಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ ನೆ ಈ ರೀತಿಪ್ರ ವೃದ್ಧನಾದ 
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ತೀ ಸಾಹ ಕ _ ವ ಈ ಶ್ರ 
a ಲಾತಾ ಇರಾ ಹಾಸನ ಮಾತಾ ಘಾಘಾಸಾನಚ: ಅಡಾ” 
ಹ a — ಧಾಪಾರಾ ಪಾರ ಾಚಾಪಾ- ಕೊಡಾ ಾಖಾಾಜಾಾಾಾ್‌ ದಾ ದ 
. ತ | ಹ ಈ = me 
ನಾನಾನಾ ದಾನನ ಜಾನಾ ಯಿ ಮಾ ಮಾ ಸಾಪ _— OO 


ಖಂಡ ೨] . ಸ 'ನಿರುಕ್ತಂ hl 





ಅಗ್ನಿಯು ಉದಕದ ಉತ್ಸ ತ್ರಿಸ್ಲಾ ್ಸಿನವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿದ್ದು, ಪ್ರವಹಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವೂ. ಭಗಿನೀರೂ ಪದಲ್ಲಿರುವುವೂ ಆದ 
ನದಿಗಳಿಗೆ ಹೇತುಭೂತವಾದ ಉದಕದಲ್ಲ ಸುಪ್ತನಾಗಿ ಮಲಗಿರುತ್ತಾನೆ: 


kp ಅನಿಬಾಧೇ ಉರ್‌ ವವರ್ಥ- ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಈ ಅಗ್ನಿಯು ವಿಸ್ತಾ ತ್ವರವಾದುಡೂ, ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ಬಾಧೆಗಳೂ (ತಡೆಯೂ) ಇಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಆದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾಕೆ ಸಾನೆ ಆಥವಾ ವ್ಗ ಸದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಎಂದರೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯು ಶ್ರ ಪ್ರಕಾಶವು ಬಹೆಳವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತದೆ. 


ಹಿ ಪೂರ್ನಿೀಃ ಯೆಶಸಃ ಆಪಃ ಅಗ್ನಿಂ ಸಂ (ವರ್ಧಯಂತಿ)-_ಒಷಧಿವನಸ್ಪತಿಗಳಿಗೂ ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ 
ಅನ್ಯಾದ್ಯಾಹಾರಗಳಿಗೂ ಕಾರಣಗಳಾದ ಪ್ರಭೂತವಾದ ಉದಕಗಳು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವವು. ಇಲ್ಲಿ 
ಓಷಧಿವನಸ್ಸ ತಿಗಳು ಉದಕದಿಂದಲೇ ಉತ ತನ್ನ ವಾಗಿ ವೃ ದ್ರಿ ್ಲಿಯಾಗುವುವು. ಓಷಧಿನನಸ್ಪ ತಿಗಳಿಂದ ಅನ್ನಾ ದ್ಯಾಹಾರಗಳು ಒದಗು 
ವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಯಶಸಃ ಅನ್ನ ವುಳ್ಳ ಎಂಬ ಶಬ ರವನ್ನು ಆಪ8__ಉದಕಗಳು ಎಂಬ ಶಬಕೆ ಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣಪದ 
ವನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಇಂತಹ ಉದಕಗಳು ಮೇಫೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ವೃ ದ್ದ 
ಯಾಗುವನು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ, ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ತೆಳುವಾದ ಮೇಘಿಗಳಿದ್ದ ರೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವೃಷ್ಟಿಯಾಗುವ ಸಂಭನ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹೆ ಮೋಡದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚೂ ey ಅದರೆ ಬಹೆಳ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸ ತಣ ನೀಲವರ್ಣವುಳ 
ಮೇಫೆಗಳು. ಒಂದುಕಡೆ ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರುವಾಗ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ವೃಷ್ಟಿಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ನಿಂತು, ಸಿಡಿಲು, ಗುಡುಗು ಎಲ್ಲವೂ 
ಇರುವುದು. ಕಪ್ಪಗಿರುವ ಮೇಘೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮಿಂಚು ಆಗಾಗ ಹೊಳೆದು ಕಣ್ಮ ಗರ ರು 
ವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರ ಪ್ರಭೂತವಾದ i ಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರ ವ ಡ್ಯ ಮಾನನಾಗುವನೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ನುಡಿಸ ಸಿದೆ. 


ಹ 


ಪೂರ್ಪಿಃ- -ಪುರುಶಬ್ದವು ಬಹುನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ (ಥಿ.6-೧೩) ಪೂರ್ವೀಃ ಎಂದರೆ ಬಹಳ 
ನಾದ ಎಂದರ್ಥವು. | | 
ಶಿ ' ಯಶಸ ಯಶಃ ಶಬ್ಧ ವು ಅನ್ನನಾಮಗಳಲ್ಲಿ | ಸಕಿತ ವಾಗಿದೆ (ಸಿ. ೩-೯) ಈ ಶಬ್ದವೂ ಪೂರ್ನಿೀಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವೂ 
ಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ಸು ವಿಶೇಷಣ ಪದಗಳಾಗಿವೆ, | 2 ನ್‌ 
್ವಿಸ್ಥಣಾಂ ಜಾಮಾನಾಂ ಅಪಸಿ ಪಮೂನಾಃ ಅಶಯತ್‌--ಅಯೆಮಗ್ಗಿಃ 
ಉಪಕೆಸ್ಯ ಸ್ಥಾನೇೋನ್ತರಿಸ್ಷೇ ಸ್ಥಿತೆಃ ಸೃತಃ ಸೆರಂತೀನಾಂ ಭಗಿನೀಸ್ಥಾನೀಯಾನಾಂ ಹೇತುಭೂತೇ ಅಪೆಸಿ 
ದಾಂತಮುನಾಃ ಸನ್‌ ಶೇತೇ 1ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಉದಕಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನಭೂತವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ (ಮೇಫೆರೂಸನದಿಂದ) ಸೆಂಚರಿಸು 
ತ್ರಿರುವ ತನಗೆ ಸಹೋದರಿಯರಾದ ಉದಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಚಲನವಲನಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ಶಾಂತನಾಗಿ ಮಲಗಿದಾನೆ. 
| ಎಂದರೆ ಹಿಂದೆ ನೀಲವರ್ಣದಿಂದಿರುವ ಮೇಫೆಗಳ ನಡುವೆ ವ ವೃಷ್ಟಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನ ರೂಪದಿಂದ ಗೋಚರನಾಗುತ್ತಿರುವ 
| ಅಗ್ನಿಯು ಈಗ ಎಂದರೆ ಮಳೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲ ಟಿ ಉದಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು 
| ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸದೆ ಆಂತರ್ಗತನಾಗಿ ಯಾರಿಗೂ ಗೋಚರನಾಗದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುವನು. ಮಳೆ ಇಲ್ಲದೆ ಮೇಘೆಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಇರುನಾಗ ಮಿಂಚುಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ... ಆದರೂ ಎಂದರೆ ನಮಗೆ ಮಿಂಚಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸದಿದ್ದರೂ ಅಗ್ನಿಯು ಮೇಘಗಳ 
ಉದಕದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಇರುವನೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಅಗ್ನಿಃ ಯತಸ್ಯ ಯೋನೌ ಸ್ವಸ 


ರ್‌ ಡಿ ಸ ವಮ sib 
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ಇಬ್ರ ೦. ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 
SSS 
 ಜುತೆಸ್ಯ-ಖುತಶಬ್ದವು ನೂರೊಂದು ಉದಕನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಯತಸ್ಯೆ ಯೋನಿಃ ಎಂಬ 
ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳೂ ಸೇರಿ ಉದಕವೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ೧೦೧ ಉದಕನಾಮಗಳ ಮದ್ದ ದಲ್ಲಿಯೇ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ: 
(ನಿ. ೨೨೪) ಖುತಶಬ್ದನ್ಕೆ ಯಜ್ಞ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಉದಕವೆಂದೇ ಸಣ್ಣ ಈ ಯಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿ 
ಯತಸ್ಯ ಯೋನೌ ಎಂದರೆ ಉದಕಗಳಿಗೆ (ಮೇಫೆಗಳು ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರುವ ಸ) ಮೂಲಸಾ ್ಸಿನವಾದ ಅಂತರಕ್ಷನೆಂದು 


ಅರ್ಥವು. 


ಸ್ವ ಸ್ಫೃಣಾಂ ಸರಣಶೀಲಾನಾಂ | ಸ್ವಸ್ಫಶಬ್ಧ ಕ್ಕೂ ಜಾಮಿ ಭಗನೀ, ಎಂದರ್ಥವಿರುವುದರಿಂದ ಜಾಮಿಶಬ್ಧ ಕೈ ಭಗಿನೀ 
ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿ ಸ್ವಸೃಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಸರಣಶೀಲವಾದ ಎಂದರೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ (ಮೇಫೆಗಳು) 
ಇತ್ತಲಿಂದತ್ತ ಚಲಿಸುವ ಸ್ವಧಾವವುಳ್ಳ ಎಂದರ್ಥ ಮಾಡಿ ಜಾಮಿಸಾನಾಂ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. 
ಜಾಮಿಾನಾಂ-.. ಜಾಮಿಶಬ್ದವು ಉದಕನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ (ನಿ. ೨-೨೪)- ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಜಾಮಾನಾಂ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಭಗಿನೀಸ್ಥಾ ನೀಯಾನಾಂ--ಸೆಹೋದರಿಯರಂತಿರುವ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದಾರೆ. ಯಾಸ್ವರು ತಮ್ಮ 
ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ- - 
ನ ಜಾಮಯೇ ಭಗಿನೈ | ಜಾಮಿರನ್ಯೇಃಸ್ಯಾಂ ಜನಯಂತಿ ಜಾಮಪತ್ಯಂ ಜಮುತೇರ್ವಾ ಸ್ಯಾದ್ಗತಿ- 
ಕರ್ಮಣೋ ನಿರ್ಗಮನಪ್ರಾಯಾ ಭವತಿ ॥ 
(ನಿ- ೩-೭) 


ಎಂದರೆ ಜಾಮಿಶಬ್ದಕ್ಳೆ ಭಗಿನೀ (ಸಹೋದರಿ) ಎಂದರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಇತರರು (ಭರ್ತ್ಯೃವು) ಪುತ್ರರನು 
ಉತ್ಸಾದನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಜಾಮಿ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಅಥವಾ ಜಾಮಿಶಬ್ದವು ಗಮನಾರ್ಥವುಳ್ಳ ಜಮತಿ ಧಾತುನಿನಿಂ 
ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು ತಾನು ವಿವಾಹಾನಂತರ ತಾನು ಹುಟ್ಟಿದ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭರ್ತೃ್ಯನಿನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗುವವಳಾದ್ದ ರಿಂದ ಸಹೋದರಿಗೆ ಜಾಮಿಯೆಂದು ಹೆಸರು ಎಂದು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಈ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಭಗಿನೀ 
ಅಥವಾ ಉದಕವೆಂಬ ಯಾವ ಅರ್ಥವನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಅಗ್ನಿಗೆ ಉದಕಗಳು ಹೇಗೆ ಭಗಿನಿಯರಾದವು ಎಂದರೆ 


ಅಗ್ನಿಗೂ ಉದಕಗಳೆಗೂ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನವು ಅಂತರಿಕ್ಷವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಉದಕಗಳು ಅಥವಾ ನದಿಗಳು ಭಗಿನಿಯರೆಂದು 
ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ನಿಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಸ ಎರಡನೆಯ ಖಂಡ ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಅಥ ತೃತಿಯ ಖಂಡಃ 
ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಮೇದ್ಯೆಂತು ತೇ ನಹ್ನೆಯೇ ಯೋಭಿರೀಯಸೇತರಿಷ್ಯಣ್ಯನ್ವೀಳೆಯಸ್ವಾ ವನಸ್ಪತೇ। 
ಆಯೂಯಾ ಧೃಷ್ಟೋ ಅಭಿಗೂರ್ಯಾ ತ್ಮಂ ನೇಸ್ಬ್ಟ್ರಾತ್ಸೋಮಂ ದ್ರವಿಣೋದಃ ಪಿಬ 
ಯತುಭಿಃ | (ಯ. ಸಂ. ೨-೩೭-೩) ಮೇದ್ಯಂತು ತೇ ನಹ್ನೆಯೋ ವೋಢಾರೋ 
ಯೈರ್ಯಾಸ್ಯರಿಸ್ಯನ್‌* ದೃಢೀಭವಾಯೂಯ ಧೃಷ್ಟೋ ಅಭಿಗೂರ್ಯ ತ್ವಂ ನೇಷ್ಠ್ಟಿ - 
ಯಾದ್ದಿಸ್ಯಾದ್ದಿಷ್ಟ್ಯೋ ಧಿಷಣ್ಯೋ ಧಿಷಣಾಭವೋ ಧಿಷಣಾ ವಾಗ್‌ ಧಿಷೇರ್ವಧಾತೃರ್ಥೆೇ 
ಧೀಸಾದಿನೀತಿ ದಾ ಧೀಸಾನಿನೀತಿ ವಾ ವನಸ್ಸತ ಇತ್ಕೇನಮಾಹೈಷ ಹಿ ವನಾನಾಂ ಹಾತಾ 
ವಾ ಪಾಲಯಿತಾ ವಾ ವನಂ ನನೋತೇಃ ಪಿಬರ್ತುಭಿಃ ಕಾಲೈಃ ॥4॥|॥| 


ಮೇದ್ಯಂತು ತೇ ನಹ್ಮಯೋ ಯೇಭಿರೀಯಸೇಕರಿಷಣ್ಯನ್ನೀಳಯಸ್ವಾ 
ವನಸ್ಪತೇ 1 ಆಯೂಯಾ ಧೃಷ್ಠೋ ಅಭಿಗೂರ್ಯಾ ತ್ವಂ 
ನೇಸ್ಬಾತ್ಸೋಮಂ ದ್ರವಿಣೋದಃ ಪಿಬ ಯತುಭಿಃ ॥ 


[ಯ. ಸಂ. ೨-೧-೮] 


ಅಗ್ನಿಗೂ ಸೋಮಪಾನವಿಹಿತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹಿಂದಿನ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಈಗ ಉದಾಹೆಸಣೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಇಲ್ಲಿ “ವನಸ್ಪತೇ, ದ್ರವಿಣೋದಃ ಪಿಬ ಖುತುಭಿಃ' ಎಂದು ವನಸ್ಪತಿ ಶಬ್ದದ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯ ದ್ರವಿಣೋದ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷಣ ನಿಶೇಷ್ಯಭಾವ ತೋರುತ್ತದೆ. ಸೋಮಸಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ವನಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿರು 
ತ್ತಾರೆ... ವನಸ್ಪತಿಯೆಂದರೆ ಅಗ್ವಿಯೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾದುದರಿಂದ ದ್ರವಿಣೋದಶಬ್ದವು ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಪ್ರತಿಸಾದಿಸುತ್ತದೆಂದು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ದ್ರವಿಣೋದ ಅಂದರೆ ಇಂದ್ರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯು ಸೋಮಪಾನದಿಂದ ತಂದ 
ನನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸುವುವರಿಂದಲೂ. ಅವನಿಗೋಸ್ಪರವೇ ಸೋಮಸಂಸ್ಥಾರ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಇಂದ್ರನೇ ಸೋಮಪಾನ 
ಮಾಡುವವನಾದುದರಿಂದಲೂ, ದ್ರವಿಣೋದ ಅಂದರೆ ಇಂದ್ರನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆಂದುದೂ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ ಸೋನುನು ಇತರ ದೇವತೆ 
ಗೋಸ್ಕರ ಹಿಂಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೋಸ್ಕರ ಸೆಂಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಇತರ ದೇನತೆಗಳಿಗೋಸ್ಫರ ತರುತ್ತಾರೆ" 
ತಂದು ಹೋಮ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. "ಅಭಿ ತ್ಯಂ ದೇವಂ (ಯ. ವಾ. ಸಂ. ೪-೫) ಎಂದು ಸಾವಿತ್ರ್ಯೇಷ್ಟಿಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಹಿಂಡುತ್ತಾರೆ. 
ಇಅಂಶುರಂ ಶುಸ್ಕೇ ಜೀವ (ಯ. ವಾ. ಸೆಂ. ೫-೭) ಎಂದು ಇಂದ್ರನಿಗೋಸ್ಕರ ಸಂಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಿತ್ರಾನರುಣಾದಿ ನಾನಾ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೋಮಿಸುತ್ತಾರೆ, ಹೀಗೆ ನಿಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸೋಮತಂತ್ರಗತಿ ನಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ಸೋಮವಿಚಾರವೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೆಂದು ದ್ಯಾಪ್ತಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಐಂದ್ರಾಗ್ನಗ್ರಹದನ್ಲಿ (ಇಂದ್ರಾಗ್ಟಿ ದೇವತಾಕವಾದ 
ಪಾತ್ರವಿಶೇಷ) ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗಿ "ಇಂದ್ರಾಗ್ನೀ ಆಗತಂ ಸುತಂ' (ಖು. ಸಂ. ೩-8-೧೧-೧) ಎಂದು ಅಗ್ನಿಯು ಇಂದ್ರನೊಡನೆ 
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ತಸ್‌ ತ್‌ ಅಪ್ಸರ, 











ಕ್‌ ಕ್‌ ಎರ್‌ ಆಕ್‌ ಎರ್‌ ದ್‌್‌ ರ್‌ ಸಾರಾ -ರ್‌'ರಗಕಾಗ SNES NAN 


ಸೋಮವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸೋಮವನ್ನು ಕೇವಲ ಅಗಿ ಗೋಸ್ಸರ "ಅಗ್ನಯೇ ತ್ವಾ ರಾಯಸ್ಪೋಷಾಯ ತ್ವಾ” ಎಂದ. 
ಹೇಳುವ ಯಜುರ್ವಾಕ್ಯನಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯೂ ಸೋಮು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮೇದ್ಯಂತು ತೇ ನಹ್ನೆಯೋ ಪೋಢಾರೋ ಯೈರ್ಯಾಸ್ಯಾರಿಷನ್‌ 
ದ ನೃಷ್ಣೋ | ಗಾರ ತ್ವಂ ನೇಷ್ಟ್ರ್ರೀ- 
ಯಾದ್ದಿಸ್ಲ್ಯಾತ್‌ | ಧಿಷ್ಲೋೋ ಧಿಷಣ್ಯೋ ಧಿಷಣಾಭವಃ | 
ನನಾ 'ಬಾಗ್ಗಿ ಸೇರ್ದಧಾತೃರ್ಶೆ | ಧೀಸಾದಿನೀತಿ ವಾ | 


ಸತ ವ್‌ | ನನಸ್ಪತ ಇತ್ಯೇನ ಮಾಹೈಷ ಹಿ ವನಾನಾಂ 
ಸಾತಾ ವಾ ಸಾಲಯಿತಾ ವಾ| ಸ ನನೋತೇಃ | ಪಿಬರ್ತುಭಿಃ 


ಕಾಲೈಃ || ೩ || 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ನೀನು ನಿತ್ಯವೂ ಸಂಚರಿಸುವೆಯೋ ಆ ನಿನ್ನ ಕುದುರೆ 
ಗಳು ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಲಿ. ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವ ಅಗ್ತಿಯೇ ನೀನು ಯಾರನ್ನೂ ಹಿಂಸೆಮಾಡದೆ ಈ ಕುಡುಕೆಗಳಿಂದ 
ಬಂದು ನಮ್ಮಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಡುವ ಸೋಮವನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ದೃಢನಾಗು. ಸೋಮವನ್ನು ಬೆರಳಿನಿಂದ ಕೆದಕಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ನೇಸ್ಟ್ರೀಯ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಖುತುದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಪಾನಮಾಡು ಎಂದರ್ಥ. ಧಿಷ್ಟ್ಯೆ ಅಂದರೆ ಪ್ರದೇಶ. ಧಿಷ್ಣ್ಯ ಶಬ್ದವು 
ತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಧೀಸದ ಎಂಬುದು ಧಿಷ್ಟ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಧಿಷಣಾ ಎಂದರೆ ವಾಕ್‌. ಅದಕ್ಕೋಸ 6 ಕುಳಿ 
ತಿರುವುದು ಯಾಗದ ಪ್ರದೇಶವಿಶೇಷ. ಅದರ ಹಿಂದೆ ಹೋತ್ಸ ಕುಳಿತು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಧಿಸ ಧಾತು ದಧಾತ ರ್ಥನನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಶಬ್ದಾ ರ್ಥಗಳಿಗೆ ನತ್ತ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದರಿಂದ ವಾಕ್‌ ಅರ್ಥವನ್ನು ಥರಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಧೀಸಾದಿನೀ 
ಅಥವಾ ಧೀಸಾನಿನೀತಿ ಧಿಷಣಾ. ಧೀಃ ಅಂದರೆ ಫ ಪ್ರಜ್ಞಾ, ಅಥವಾ ಕರ್ಮ. ಅದು ಇಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ, ಅದನ್ನು ಇದು 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನ ೦ಗೀಕರಿಸಿ ಧಿಷಣಾ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಧೀ 'ಎಂಬುದು ಪೂರ್ವಪ ದೆ. ಸದ್‌ ಧಾತು ಅಥವಾ ಸನ 
ಧಾತು ಉತ್ತರಪದನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ದ್ರನಿಣೋದವನ್ನು ವನಸ್ಸತೇ ಎಂಬ ಸಂಬೋಧನದಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ 
ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಅಗ್ನಿಗೆ ನಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ವನಸ್ಪತಿ ಶಬ್ದ ವೃತ ಸತ್ರ ಹಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಇವನು ಮರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಅವುಗಳನ್ನು ಸುಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದರೂ ಸುಡದಿರದಿರುವುದರಿಂದ ನೃಕ್ಷಾದಿಗಳನ್ನು 
ರಕ್ತಿಸುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ರ ಶಬ್ದದ ವ್ಯ್ಯತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೆಂಭಜನ ಅಂದರೆ ಸೇವನಾರ್ಥ. ವನಧಾತುವಿಗೆ 
ಈರಾ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಸತ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಸಂಜಾ ಸಕ ಸ ವೆಂದುದರಿಂದ ನ್ಗ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಕಟ್ಟಿ ಗೈ 
ಸೂಕ, ಸ ನ ಅಗ್ನಿಯೇ ದ ಜ್ರ ಜ್ನ ಸ ವ ಲ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮಧ್ಯಮೋತ್ತ, ಮಜ್ಕೊ ತಿಗೆ ದ ದ್ರವಿಣೋದ 

ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ರೆ ಅದು ನಿವಾತ ಅಂದರೆ ಗೌಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 





ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ನಿರುಕ್ತಭಾ ಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂಟಿನೆಯ 1 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು. 
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ತ್‌್‌ 
ಗ್‌ 


ತ್‌ ಬ್‌ ನ್‌್‌ ಇದ್‌ 


ಅಥ ಚತುರ್ಥ ಖಂಡು 





ನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಥಾತ ಆಪ್ರಿಯ ಆಸ್ರಿಯಃ ಕಸ್ಮಾದಾಸ್ಟೋತೇಃ ಪ್ರೀಣಾತೇರ್ನಾಪ್ರೀಭಿರಾ- 
ಪ್ರೀಣಾತೀತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ತಾಸಾಮಿಧ್ಮಃ ಪ್ರಥಮಾಗಾಮಾ ಭನತೀಧ್ಧಃ ಸಮಿಂಥ- 
ನಾತ್ರಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೪ || 


ಅಥಾತ ಆಫ್ರಿಯಃ || 


ಅಥ ಶಬ್ದವು ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅಥಃ ಶಬ್ದವು ಆನಂತರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. . ದ್ರವಿಣೋದ ಶಬ್ದದ 

ನಿಚಾರವಾದಮೇಲೆ ಆಪ್ರೀಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಆಪ್ರೀ ಎಂಬ ನಾಮಥೇಯವಿರುವ ಇಧ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. 

ಯದ್ಯಪಿ ದೇವತಾನಾಮಥೇಯ ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ತದ್ಧಿನ್ನವಾದ ಇಧ್ಮಾದಿಗಳ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಕ್ತ ಇಲ್ಲ ಆದರೂ 
ಲ 


ಪಾಠಕ್ರಮನಿಯಿಮದಿಂದ ವಿವಕ್ಸಿತ ಕ್ರಮವಿರುವುದರಿಂದ ದೇವತಾಪದ ಸಮಾನ್ನಾಯದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಆಪ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಅಂದರೆ ಇಧ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಪಾಠಕ್ರಮಥಿಯಮವೇ ಪ್ರಬಲವೆಂದು ವಾರ್ತಿಕಕಾರರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಕ್ರಮಪ್ರಯೋಜನೆಂ ನಾಮ್ನಾಂ ಶಾಕೆಪೂಜ್ಯುಪೆಲಕ್ಷಿತಮ್‌ | 

ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇದನ್ಯದಸಿ ನ ಪ್ರಜ್ಞಾಮವಸಾದಯೇತ್‌ || 
ಎಂದು ಅವರ ವಚನ. ಶಾಕಪೂಣಿನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಪೃಥಿವೀನಾಮದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ತಾವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಥೆ ಳದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಮ 
ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಭೂ ಭುವಹಿ ಸ್ವಃ ಎಂಬ ಸ್ಥಾ ನಗಳು ಪಾಠಾನುಪೊರ್ವಿಯಿಂದ ನಿಯೆತನಾಗಿನೆ. 
ಅದರಂತೆ ಆಯಾಯ ಸ್ಥಾನವುಳ್ಳ ಅಗ್ನ್ಯಾದಿಗಳಿಗೂ ಅದೇ ಕ್ರಮವು ಅಂಗೀಕೃತವಾಗುತ್ತದೆ. ಕ್ರಮಪ್ರಯೋಜನವಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಅಗ್ವಿಯು ಪೃಥಿವೀಸ್ಥಾ ನನಾದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುವುದೂ 
ಉಪಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆಯೂ “ ತಾಸಾಂ ಇಧ್ಯಃ ಪ್ರಥಮಾಗಾಮಾ ಭವತಿ'' ತೇಷಾಮಶ್ಚಃ ಪ್ರಥಮಾಗಾಮಿಾ ಭವತಿ '' 
« ಕ್ರೇಷಾಂ ರಥಃ ಪ್ರಥಮಾಗಾಮಿನಾ ಭವತಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆಯಾಯ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯದಿಂದ ಮೊದಲು 
ಮೊದಲು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಪೃಥಿವೀಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಸಪ್ರಯೋಜನ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬಹುದು ಪಾರ್ಥಿನಜ್ಯೋತಿಸ್ಸಿಗೆ 
ಆಗ್ನಿಶಬ್ದದೊಡನೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸೆಂಬಂಧನಿರುವಂತೆ ಜಾತವೇದ ಪದಶ್ಕಿರುನ್ರದಿಲ್ಲ. ಜಾತವೇದ ಶಬ್ದ ಕ್ಲಿರುವಂತೆ ವೈಶ್ವಾನರ 
ಪದಶ್ಕಿರುವುದಿಲ. ಗುಣಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ನದಿಗಳಿಂದ ಅವು ವಿಪ್ರಕರ್ಷ ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗುಣಪ್ರಸಿದ್ಧೃತಿಶಯನಿರುವವು 
ಗಳನ್ನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಥ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಅಗ್ಲ್ಯಾಾದಿವ್ಯವಧಾನದಿಂದ ಅತಿವಿಪ್ರಕರ್ಷನಿರುವುದರಿಂದ ಆಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಹೀಗೆ ಕ್ರಮಪ್ರ ಯೋಜನವನ್ನು ತಿಳಿಯೆಬೇಕು. ಪ್ರಕೃತ ಇಥ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಕೆಲವು ಗುಣಾಭಿಧಾನವಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು 


ನಿರ್ವಚನ ಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಮಾತಾ ಯಯ. 








ಆಪ್ರಿಯಃ ಕಸಾ ತ್‌? ಆಪ್ಟ್ರೋತೇ। ಪ್ರೀಣಾ ಹಾತೇರ್ವಾ | 


ಅಭಿಧಾನ ನಿಯಮದಿಂದ ಅಭಿಥೇಯನಿಯಮ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದರಿಂದ ಮಾಡಲು ಆ ಪ್ರಿಯ ಶಬ್ದ ಆದುದು ಹೇಗೆಂದು 
ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಪ (ಲೃ) ಧಾತುವಿಗೆ ರೀಜ” ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಆಪ್ರೀ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಪ್ರೀ ಧಾತುವಿಗೆ ಕ್ವಿಸ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ 
ದಿಂದಲೂ ಈ ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. . ದೇವತಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಾಗ ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬಂದಿವೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆಸ್ರಿಯ ಅಂದರೆ ಖುಕ್ಕುಗಳ್ಳು. ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳೂ ಆಪ್ರಿಯಶಬ್ದ ವಾಚ್ಚ 
ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಕ ಸ 1 | 


ಪ್ರೀಭಿರಾಪ್ತ್ರೀಣಾ ಣಾತೀತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಮ್‌ ॥ 


ಖಕ್ಸಂಬಧಿಯಾದುದರಿಂದ. ದೇವತೆಗಳೂ ಆಪ್ರಿಯರಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯ ವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ 
ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚಕಾರದಿಂದ ಇತೀಮಾ ಆಪಿ ಬ್ರೀದೇವತಾ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. "ಖಚ। ಆಪ್ರುವಂತಿ, 
ಆಪ್ರೀಣಂತಿ ನಾ. ದೇವತಾಃ ಇತಿ ಆಪ್ರಿಯಃ ಖಕ್ಕುಗಳು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನ ಅಥವಾ ಸೆಂತೋಷಸಡಿಸುತ್ತವೆ 
ಎಂಬ ವ್ಯತ್ಪ ತ್ರಿಯಿಂದ ಆಪ್ರಿಯ ಎಂದರೆ ದೇವತೆಗಳಾಗುತ್ತಾ ರೆ. ಆಪ್ಯಂತೇ ಆಪ್ರೀಯಂತೇ ಇತಿ ಆಪ್ರಿಯಃ ಎಂದು 
ನಿರ್ವಚನಮಾಡಿದರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸಾಧನವಾದ ಇಧ್ಮಾದಿಗಳಾಗುತ್ತನೆ. ಹೀಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಅಥವಾ 
ಪರಂ ಪರೆಯಿಂದ ಅಸ್ತಿ ಬ್ರಿಯ ಪದವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಬಾ 


ಸ್ಯ ಪ್ರಥಮಗಾಮೀ ಭವತಿ | ಇದ್ದೇ ಸಮಿಂಧನಾತ್‌ | 


ಆಪ್ರೀಪದದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕಾದ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಇಥ್ಮ ಎಂಬುದು ಉಪ ಸಸ್ಥಿ ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದ್ದ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಜ್ಯಾ 


ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಇಧ್ಮಕ್ಸ ಪ್ರ ಥಮಸ್ರವೃ ತ್ರಿ ಹೇಳ ಬೇಕು. ಇದ್ನಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಧ್ಯತೇ- 
ನೇನ ಅಗ್ನಿಃ ಇತಿ ಇಥ್ಮಃ: ಇದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಪ್ಲುತ 33 
ಆಗುತ್ತವೆ. ಯಜ್ಞವೇ ಇದ್ದ. ಜ್ವಲಸುವುದೂ ಇಧ್ಮವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೈಳುವ, ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಯು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ. - 


ತ್ರಿಯಿಂದ ಇದ್ದ ಅಂದರೆ ಸಮಿಧಾದಿಗಳ 
ಸಮಿತ್ಚಲಾಸರೂಪ ಇಧ್ಮನನ್ನು ಹೇಲು ಮುಂಜಿ 


ಪರಿ 
(ತಿ: ಶ್ರೀ ಯಾಸ ಸಮಸ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ ಕೃಭಾಷ್ಯದ. ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದಲ್ಲಿ 


ರ್‌ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರವಾದುದು.. 
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NNN ದ್‌್‌ ಡ್‌ ಎಗ್‌ ಮ್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ ಎಸ್‌? ಎರ್‌ ಭಗ ಎನ್‌ ದ್‌್‌ 


ಅಥ ಪಂಚಮ ಖಂಡ। : 





ಐದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸಮಿದ್ದೋ ಅದ್ಯ ಮನುಷೋ ದುರೋಣೇ ದೇವೋ ದೇವಾನ್ಯಜಸಿ ಜಾತ- 
ವೇದಃ | ಆ ಚ ವಹ ಮಿತ್ರಮಹತ್ಚಿಕಿತ್ವಾನ್ತ್ವಂ ದೂತಃ ಕವಿರಸಿ ಪ್ರಚೇತಾಃ (ಯ. ಸಂ. 
೧೦-೧೧೦-೧) ಸಮಿದ್ದೋಕಿದ್ಯ ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ಗೃಹೇ ದೇವೋ ದೇವಾಸ್ಯಜಸಿ ಜಾತನೇದ 
ಆ ಚ ವಹ ಮಿತ್ರಡುಹತ್ಪಿ ಕಿತ್ವಾಂಶ್ಸೇತನಾವಾಂಸ್ತ್ಯಂ ದೂತಃ ಕನಿರಸಿ ಪ್ರಚೇತಾಃ 
ಪ್ರವೃದ್ಧ ಚೇತಾ ಯಜ್ಞೇಧ್ಮ ಇತಿ ಕಾತ್ಸೆ ಸ ಕ್ಯೋಪಗ್ದಿರಿತಿ ಶಾಕಸೂಳಕಿಸ್ತನೂನಪಾದಾಜ್ಯಂ 
ಭವತೀ ನಪಾದಿತ್ಯನನಂತರಾಯಾಃ ಪ್ರಜಾಯಾ ನಾಮಧೆ:ಯಂ ನಿರ್ಣತತಮಾ ಭವತಿ 
ಗೌರತ್ರ ತನೂರುಚ್ಛತೇ ತತಾ ಅಸ್ಯಾಂ ಭೋಗಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಸಯೋ ಜಾಯತೇ ಪಯಸ 
ಆಜ್ಯಂ ಜಾಯತೇಗ್ನಿರಿತಿ ಶಾಕಪೂಣಿರಾಪೋಕಿತ್ರ ತನ್ನ ಉಚ್ಯಂತೇ ತತಾ ಅಂತರಿಕ್ಷೇ 
ತಾಭ್ಯ ಓಷಧಿವನಸ್ಸೆತಯೋ ಜಾಯಂತ ಓಷಧಿವನಸ್ಪತಿಭ್ಯ ಏಷ ಜಾಯತೇ ತಸ್ಕೈಸಾ 


ಭವತಿ ॥ ೫! 


ಸಮಿದ್ದೋ ಅದ್ಯ ಮನುಷೋ ದುರೋಣೇ ದೇವೋ ದೇವಾನ್ಯಜಸಿ 
_ಜಾತನೇದಃ | ಆ ಚ ವಹ ಮಿತ್ರನುಹತ್ತಿಕಿತ್ತಾ ಕ್ರ್ವಂ.ದೂತಃ 
ಕವಿರಸಿ ಪ್ರಚೇತಾಃ ॥| (ಯ. ಸೆಂ. ೮-೬-೮) 


ಇಥ್ಮ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಸ್ತುತಿಗೆ ಇದು ಉದಾಹರಣೆ. ಇದು ಆಗ್ನೇಯಸೂಕ್ತವೆಂದು ಯಾಸ್ಟರ ಮತ. ಎಲೈ ಜಾತವೇದನೇ ನೀನು 
ಚನ್ನಾಗಿ ದೀಪ್ರನಾಗಿ ವಿಶಿಷ್ಟಯಾಗದ ಈ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಯಾಗಪ್ರವೃತ್ತರಾದ ತ್ರೆ ಟ್ರ ವರ್ಣಿಕರ ಯಜ್ಞ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು 
ಕೊಡುವವನಾಗಿ ಹವಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಪೂಜಿಸುನಿ. ಯಜ್ಞಾಂಗಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಿ. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ತುತ್ಯನೂ, ಜೀತನ 
ವಿಶಿಷ್ಟ ನೂ, ಆದ ನೀನು ನಮ್ಮ ಯಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕರೆ. ನೀನು ಸಕಲಯಜವಯನರಿಗೆ ದೂತನಾಗಿರುವಿ. 
ಕ್ರಾಂತದರ್ಶಿಯೂ, ಪ್ರಕೃಷ್ಟಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿರುವಿ: 'ಖುತ್ತಿಗ್ಯಜಮಾನರ ಸಾಯುಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾರಣನಾದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಯಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕರೆದು ಯಾಗಮಾಡಲು ಅರ್ಹನಾಗಿರುನಿ. 


ಸಮಿದ್ಧೋ ಅದ್ಯ ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ. ಗೃಹೇ ದೇವೋ ದೇನಾನ್ಯಜಸಿ 
ಜಾತೂೋದ ಆ ಚ ವಹ ಮಿತ್ರನ: ಹುತ್ತಿಕಿತ್ಕಾನ್‌ ಚೇತನಾವಾನ್‌ 
ತ್ವಂ ದೂತಃ ಕನಿರಸಿ ಪ್ರಚೇತಾಃ ಪ್ರವೃದ್ಧ ಚೇತಾಃ |! 
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SS .2...2.2..222ಎಂುಎಂಬುಂಬಕಾರಾರಾಾ ಗ): /)ಗಕ೬೭ಹದ 

ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಚನ್ನಾಗಿ ದೀಪ್ರನಾಗಿ ಈಗ ಪ್ರೆತಿಮನುಷ್ಯರ ಯಜ್ಞ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಹೆನಿಸ್ಸೆನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಿ. ಜಾತವೇದನೇ ನೀನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆಹ್ವಾನಮಾಡು- ಮಿತ್ರರನ್ನು ಗೌರವಿಸುವವನೂ 
ಚೇತನಾವಿಶಿಷ್ಟನೂ ಆದ ನೀನು ದೇವತೆಗಳ ದೂಶನಾಗಿರುವಿ. ನೀನೇ ಕನಿಯಾಗಿ ಆಧಿಕಜ್ಜಾಾನವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವಿ. 


ಯಜಚ್ಞೇಧ್ಧ ಇತಿ ಕಾತ್ಮಕ್ಯಃ | 


ಕತ್ಸ ಕನ ಪುತ್ರನಾದ ಕಾತ್ಸ ಕ್ಯ ಎಂಬ ಆಚಾರ್ಯರು ಯಜ್ಞದ ಇದ್ದವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಇನ್ನ A 
ಪ್ರಣವದಲ್ಲಿಯೂ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆಯೋ ಅದೇ ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಸಾಕ್ಷಾಲ್ಲಿಂಗಾದಿಗಳಿಂದ ಹೇಳದಿದ್ದರೂ ಪ್ರೈಷ 
ಬಲದಿಂದ ಇದ್ದವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. : "ಸಮಿಧ ಸಪ್ರೇಷ್ಯಾ' ಎಂದು ಶ್ರುತವಾದುದರಿಂದ ಯಾನ್ರದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಪ್ರೇಷ್ಯಾ 
ಹೇಳಿದೆಯೋ ಅದೇ ಹೋಮಿಸಬೇಕು. . ಆದುದರಿಂದ ಇಧ್ಮೆಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಮಿತ್ತುಗಳ 
ಸಮುದಾಯವನ್ನೇ ವ್ಯವಹಿತವಾದರೂ "ಸಮಿದ್ಧೋ ಅದ್ಯ' ಎಂಬ ಆಫಿ ಸೂಕ್ತವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಐಷ್ಟಿ ಕಹೋತ್ರವಾಕ್ಯವೂ 
ಸಮಿತ್ತನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. "ಸಮಿಧೋಯಜ' ಎಂದು ಪ್ರೇಸಿತನಾದ ಹೋತ್ಸವು “ಸಮಿಧಃ ಸಮಿಥೋ 
ಅಗ್ಗ ಆಜ್ಯಸ್ಯ ವ್ಯಂತು” ಎಂದು ವಷಬ್ಬಾರಮಾಡ.ತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಯಜ್ಞ್ನೇಧ್ಮೆ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಕಾತ್ಥ ಕ್ಯವಚನವು 
ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. | ; 
ತಗತೆ | 
ಅಗ್ನಿರಿತಿ ಶಾಕಸೂಣಃ ॥ 


ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞೇಧ್ಮ ಹೇಳುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದ ಶಾಕಪೂಣಿ ಆಚಾರ್ಯರು ಅಗ್ನಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿಯು : 
ತ್ತಾರೆ, ದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ ಕೇವಲ ವಿಧಿಸುವ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಆರಾದುಪಕಾರಕವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇದು ಅಗ್ಕ್ಟ್ಯರ್ಥವೆಂದರೆ 
ಆರಾದುಸಕಾರಕತ್ವ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರೈಷವೆಂದರೆ ಸಂನಿನಾತ್ಯೋಸಕಾರಕಬಾದುದೆರಿಂದ ಅದು ದುರ್ಬಲವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಯಾಸ್ಕಾಚಾರ್ಯರಿಗೂ ಇದು ಸಂಮಶವಾದುದರಿಂದ “ಆಗ್ನೇಯಾ ಇತಿ ತು ಸ್ಥಿತಿಃ” ಎಂದು ಮುಂದೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ತನೂನಪಾದಾಜ್ಯಂ ಭವತಿ || 


ತನೂನಪಾತ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದದೆ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತನೂನಪಾತ್‌ ಎಂದರೆ ಅಜ್ಯವೆಂದು ಕಾತ್ನ ಕ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಮುಂದೆ ಮತಾಂತರನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ನಪ: ದಿತ್ಯನನಂತರಾಯಾಃ ಪ್ರಜಾಯಾ ನಾಮುಧೇಮುನ್‌ || 


ತನೂನಪಾತ್‌ ಅಂದರೆ ಅಜ್ಯವೆಂದು. ಹೇಗೆ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದೆಯೆಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಿತೃವಿನ ಅನಂತರ ಪ್ರಜೆ ಅಂದರೆ 
ಪುತ್ರನು. ೫ನನಂತರ ಪ್ರಜೆಗೆ ಅಂದರೆ ನೌತ್ರನಿಗೆ ನಪಾತ್‌ ಎಂದು ನಾಮಧೇಯ. ನಾಮನದಕ್ತೇ ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಧೇಯ 
ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ನಾಮಥೇಯವೆಂದಾಗಿದೆ. ನ ಪಾತಯತಿ, ನಸತತಿ ವಾ ನಪಾತ್‌. ಇನನಿಂದೆ ಪಿತೃಗಳು ನರಕಕ್ಕೆ 
ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಇವನು ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಬೀಳದಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. . 


ನಿರ್ಣತತಮಾ ಭವತಿ | 


ತಂದೆಗಿಂತ ಪುತ್ರನು ಅಲ್ಪನೂ ನಮ್ಮನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಸೌತ್ರನು ಮತ್ತೊ ಅಲ್ಲನೂ, ನಮ್ರನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ 
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ತನೂರತ್ರ ಗೌರುಚ್ಯತೇ | ತತಾ ಅಸ್ಯಾಂ ಭೋಗಾಃ ॥ 


ತನೂನಪಾತ್‌ ಎಂಬಿಲ್ಲಿ ನಪಾತ್‌ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿ ಈಗ ತನೂಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತನೂಪದಕ್ಕೆ 
ಹಸು ಎಂದರ್ಥ. ಶನು-ಪಿಸ್ತಾರೆ ಧಾತುವಿಗೆ ಅಧಿಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಊ ಸಪ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ... ಈ ಹಸುವಿಸಲ್ಲಿ ಭೋಗಗಳು 
ಅಂದರೆ ಪ್ಲೀರದಧ್ದಿ ಮುಂತಾದ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು ಗಳು ಸಗ ಇರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ತನೂಃ ಎಂದು ಹೆಸೆರು 
ಬಂದಿದೆ. | | 3 


| ತಸ್ಯಾಃ ಸಯೋ ಜಾಯತೇ ॥ 
ಈ ಹಸುವಿನಿಂದ ಹಾಲು ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಅದು ಹಸುವಿನ. ಪುತ್ರನಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪಯಸ ಆಜ್ಯಂ ಜಾಯತೇ ॥ 


ಶ್ಲೀರದಿಂದ ತುಪ್ಪ ್ಟ ವಾಗುವುದರಿಂದ ತುಪ್ಪವು ಹಸ ವಿನ ಪೌತ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ತನೂಶಬ್ದ ವಾಚ ವಾದ ಗೋವಿನ 
ಆಜ್ಯವೇ ತನೂನಪಾತ್‌ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಅಗ್ನಿರಿತಿ ಶಾಕಪೂಣಃ | ಆಪೋ*ತ್ರ ತನ್ನ ಉಚ್ಯಂತೇ ತತಾ ಅಂತರಿಕ್ಷೇ | 
ಶಾಕಪೂಣಿ ಆಚಾರ್ಯರು ತನೂನಪಾತ್‌ ಏಿಂದಕೆ ಅಗ್ವಿಯೆಂದೇ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಆಗೆ ನೀರು ತನೂ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ನೀರು ಅಂತರ ವಿಸ್ತ ರಿಸಿರುತ್ತ ಜಿ. 


ತಾಭ್ಯ ಓನಧಿನನಸ್ಸತಯೋ ಬ್ಯಾ ಓಷದಿವನಸ ನೃತಿಭ್ಯ ಏಷ 
ಮ ಹ || | > 


ತನೂ ಜಲವೆಂದುದರಿಂದ ಅದರಿಂದ ಓಷದಿವನಸ್ಸ ತಿಗಳು ಹುಟು ವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪತ್ರ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ 
ಓಷಧಿವನಸ್ಸತಿಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಹುಟು ವುದರಿಂದ ಜಲದ ಪೌತ್ರ ಅಗ್ನಿ ಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ಹೀಗೆ ತನೂನಪಾತ್‌ಶಬ್ದ ಅಗ್ನಿ ಸಿಯನ್ನು 


ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರ ಮತ. 
ಸಾ ಭವತಿ ೫ ॥ 


ತನೂದಖಾತ್‌ ಶಬ್ದದಿಂದ ನಿಸಿ ಆಜ್ಯಿ ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿಯ ಸ್ರಧಾನಸ್ತ್ಮುತಿಯು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈಂತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿಪ್ರಣೀತವಾದ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಐದೆನೆಯಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 





ಎವಾ 
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ಅಥ ಸ್ಪಷ್ಸಿ ಖಂಡಃ 
ಆರನೆಯ ಖಂಡವು 


ತನೂನಪಾತ್ಸಥ ಯತಸ್ಕ ಯಾನಾನ್ಮಧ್ವಾ ಸಮಂಜನ್‌ತ್ತದಯಾ ಸುಜಿಹ್ವ | 
ಮನ್ಮಾನಿ ಧೀಭಿರುತ ಯಜ್ಞಮೃಂಧನ್ನೇನತ್ರಾ ಚ ಕೃಣಿಹ್ಯಧ್ವರಂ ನಃ (ಯ. ಸಂ. 
೧೦-೧೧೦-೨) || ತನೂನಪಾತ್ಸಥ ಯತಸ್ಯ ಯಾನಾಸ್ಯಜ್ಜಿಸ್ಯ ಯಾನಾನ್ಮಧುನಾ 
ಸಮಂಜನ್ತ್ರ್ವದಯ ಕಲ್ಯಾ ಇಜಿಹ್ವ ಮನನಾನಿ ಚ ನೋ ಧೀಭಿರ್ಯಜ್ಞ ೦ ಚಸಮರ್ಧಯ 
ದೇವಾನ್ನೊ "ಯಜ್ಞ ೦ ಗಟ ಸರಾಶಂಸೋ ಯಜ್ಞ ಇತಿ ಕಾತ್ಸೆ | ಕೋ ನರಾ ಆಸ್ಕಿನ್ಸಾ 
ಸೀನಾಃ ಶಂಸಂತ್ಯಿ ಗ್ಲಿರಿತಿ ಶಾಕಪೂಣಿರ್ನರೈಃ ಪ್ರತಸ್ಕೋ ಭವತಿ ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ ॥ ೬ || 


ತನೂನಪಾತ,ಥ ಚು ತಸ್ಯ ಯಾನಾನ್ಮ ಧ್ವಾ ಸಮಣ್ಣು ನ್ರ್ಸ ದಯಾ ಸುಜಿಹ್ವ | 
ಮನ್ಮಾನಿ ಹ ತೆ ಮೃನ್ನನ್ನೆ ೇವತ್ರಾ ಚೆ ಕ ಕುಹ್ಯಧ್ದ ರಂನಃ॥ 


(ಖು, ಸಂ. ೮-೬-೮) 


ತನೂನನಾತ್‌ ಶಬ್ದದಿಂದ ಆಜ್ಯ ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಮಂತ್ರ. ಎಲ್ಛೆ ಆಜ್ಯ ವೇ, ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿಯೇ ಯಜ್ಞದ 
ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಗಳಾದ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಮಾಧುರ್ಯದಿಂದ ಸಂಗಮನಮಾಡುತ್ತಾ ಸ ಸ್ಟಾದುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ಹ 
ಜಿಹ್ಹಾಉಳ್ಳವನೇ, ಶೋಭನವಾದ ಜ್ವಾಲೆಯುಳ್ಳ ಸನೆಟ ಶೋಭನವಾದ ಜ್ಪಾಲೆಯುಳ್ಳ ವನೇ ನಮಗೆ ಇಷ್ಟ ವಾದ ಆರ್ಥ್ಯನಸು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ನ ಸ್ವಕೀಯಕರ್ಮದಿಂದ ಸಮೃ ದ್ರವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞ ಜ್ಞವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸುತ್ತಾ ಧಮ್ಮ 3 ಯಾಗವನ್ನು 
ರ್‌ ಮುಚ್ಚು ವಂತೆ ಮಡು. 


ತನೂನಪಾತ್‌ ಪಥ ಯತಸ್ಯ ಯಾನಾನ್‌ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಯಾನಾನ್‌ ಮಧುನಾ 


ಸಮಂಜನ್‌ ಸ್ವದಯ ಕಾ ಇಣಜಿಹ  ಮನನಾನಿ ಆ ನೋ ಧೀಭಿರ್ಯಜ್ಞ ೦ 
ಚ ರ ದೇವಾನ್‌ ಸೋ ಯಜ್ಞ ೦ ಗನುಯ 


ನರಶಂಸೆವೆಂಬ ಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸು ತ್ರಾಕೆ. 


ಯಜ್ಞ ಜ್ಞೈನೆಂದು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚ ಸರ ಹತ ಸ 
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ನರಾ ಅಸ್ಮಿನ್ನಾಸೀನಾಃ ಶಂಸಂತಿ ॥ 


ನರಾಶಂಸನೆಂದಕೆ ಯಜ್ಞ ನೆಂಖುದನ್ನು ಸಮರ್ಥ ನಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನರಾಃ ಅಂದಕೆ ಮನುಷ್ಯರು ಈ ಯಜ್ಞ, ದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಸ ತಿಸುವುದರಿಂದ ಯಜ್ಞವೆಂದು ವೃಕ್ತವಾತುತ್ತದೆ. ಶಂಸು-ಸ್ತುತೌ ಧಾತು ಅಧಿರರಣಾಥದಲ್ಲಿ ಫೆರು- 
ನರ--ಅಸೀನ--ಶಂಸ ಎಂದು ಮೂರುಪದಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಆಸ ಉಪವೇಶನೇ ಧಾತು. ಅದಕ್ಕೆ ಕ್ಷಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಆಸೀನ 


ಯು ಶಿ 
ಎಂದಾಗಿದೆ. ಪೈಷೋದರಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ ಸೆಂಗ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬಂದು ನರಾಶಂಶ ಎಂದಾಗಿದೆ. 


ಅಗ್ಲಿ ರಿತಿ ಶಾಕಪೂಣಿಃ | ನರೈಃ ಪ್ರುಶಸ್ಕೋ ಭವತಿ | ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ | 


ಶಾಕಪೂಣಿ ಆಚಾರ್ಯರು ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನರೈಃ ಪ್ರಶಸ್ಕಃ ನರಾಶಂಸಃ ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಸೈ ಸ್ತುತಿಸಲ )ಡುವವನು 
ನರಾಶಂಸೆ ಆಂದರೆ ಅಗ್ನಿ ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಫೆಖ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಮುಂಡೆ ಹ ಶ್ರುತಿಯು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿಗೆ ಪ್ರಧಾನ 
ಸ್ತುತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುಥಿವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಜಿ ಆರನೆಯಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರವಾಗಿದೆ. 


ಪ ಸ ಮಸಕ ಮಾನಾ. 


೦೦ 


ಅಥ ಸಪ್ತ ಖಂಡ 


ಏಳನೆಯ ಖಂಡವು. 
ನರಾಶಂಸಸ್ಯ ಮಹಿಮಾನಮೇಷಾ ಮುಪ ಸ್ತೋಸಾನು ಯಜತಸ್ಯ ಯಜ್ಞಃ | 
ಯೇ ಸುಕ್ರತವನಃ ತುಜೊ! ಧಿಯಂಧಾಃ ಸ್ವದಂತಿ ದೇವಾ ಉಭಯಾನಿ | | 
(ಯ. ಸಂ. ೭-೨-೨) ಮುಹಿಮಾನಮೇಸಾಮುಪ ಸಸ್ತುಮೋ ಯಜ್ಞಿಯಸ್ಯ ಯಜ್ಞೆ ರ್ಯೇ' 
'ಸುಕರ್ಮಾಣಃ ಶುಚಯೋ ಧಿಯಂ ಧಾರಯಿತಾರಃ ಸ್ವದಯಂತು ದೇವಾ ಉಭಯಾನಿ 
ಹನೀಂಷಿ ಸೋಮಂ ಚೇತರಾಣಿ ಚೇತಿ ವಾ ತಾಂತ್ರಾಣಿ ಜಾವಾಸಿಕಾನಿ ಚೇತಿ ವೇಳಂ 
ಈಟ್ಟಿ ೇಸ್ತುತಿಕರ್ಮಣ ಇಂಭತೇನ್ಸಾರ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥೭॥ 
(ಯ: ಸಂ. ೮-೬-೮) 
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ಈಳಪರದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸು 


| ಅಗ್ನಿ ನಿಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ದೀಸನಾಥಂಕ ಇಇ 
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AUN NNN NNN ಸ್‌ ಗಸ 


ನರಾಶಂಸಸ್ಕ ಮಹಿಮಾನಮೇಷಾಮುಪ ಸ್ಫೋಷಾಮ ಯಜತಸ್ಯ ಯಜ್ಞಃ | 
ಎ ಯೇ ಸುಕ್ರ ತವಃ ಶುಚಯೋ ಧಿಯರಿಧಾಃ ಹ ದೇನಾ ER. ಹನ್ಯಾ ||. 


(ಯ. ಸೆಂ. ೫-೨-೧), 


ನರಾಶಂಸನದವಾಚ್ಯ ವಾದ ಅಗ್ನಿಯ ಪ್ರಧಾನಸ್ತು ರ: ತಿಳಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ರೆ.” ಯಾವ ದೇಔಹತೆಗಳು 
ಶೋಭನವಾದ. ತಮಃ ಅಥವಾ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯುಳ್ಳೆ ವರಾಗಿ, ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಸ್ವಾಧಿಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಧರಿಸುತ್ತಾ ಎರಡುರೀತಿಯಾದ ಹವಿಸ ಸನ್ನು ಆಸ್ವಾದನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಹನಿಸ್ಸು ಅಥವಾ ಸೊ ಗ್ರೀತ್ರಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿರಲು ಯೋಗ ನಾದ, ಮನುಷ್ಯ ರಿಂದ ಪ್ರಶಂತಿಸಲ್ಪ ಡುವ ಅಗ್ನಿಯ ಮಹಶ್ತ ನ್ನ್ನ ನಾವು ಸ್ತುತಿಸೋಣ. 


ನರಾಶಂಸಸ  ಮಹಿಮೂನಮೇಸಾ ಎಮುಷಸು ಮೋ ಯಜ್ಞಿ ಯಸ್ಕ ಯಜ್ಞೆ ರ್ಯ 

ಜಿ ಸರಾ ಶುಚಯೋ ಧಿಯಾಂ ಧಾರಯಿತಾರಃ ವಯಕತ ದೇವಾ 
ಉಭಯಾನಿ ಹನೀಂಷಿ ಸೋಮಂ ಜೇತರಾಣಿ ಚೇತಿ ವಾ, ತಾಂತ್ರಾಣೆ 
ಚಾವಾಪಿಕಾನಿ ಚೇತಿ ವಾ 


ಮಂತ್ರಾ ರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇನರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನರರಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಪ ಡುವ ಆಗಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಾವು 
ಸ್ತುತಿಸೋಣ. ಅವನು ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ತೋತಾ, ಅದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಲ es ನ. ಯಜಿ ಸ್ಲೆಯೆಸ್ಯ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಯಜತಸ್ಯ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅರ್ಹಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅತಚ್‌ ಪ ಪ್ರತ್ಯ ಯ ಬಂದು ಯಜತ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಯಜನ 
ವನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಸುವನನು ಯಾಗನಿರ್ವಾಹಕನೆಂದರ್ಥ. ಯಜ ಜ್ಞ ವೆಂದರೆ ತ ಕರ್ನಿಷ್ಮರಾದ ನಾವು ಸು ್ಹಿತಿಸೋಣ 
ಎಂದರ್ಥ. ಸುಕ್ರತದಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸೆಕರ್ನಾಣಃ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಕ್ರತುಪದ ಕರ್ಮಸರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೆಂಳಿದೆ. (ನಿಫಘ. 


೨-೧-೧೦) ಜಗದನುಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವವರು ಎಂದರ್ಥ. ಧಾರಯಿತಾರಃ ಧರಿಸಿದವರು. ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು 


ಆಥವಾ . 
ಯಜ ಜ್ಞವನ್ನು ಎಂದು ಕರ್ಮವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ ಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಗುಣದಿಂದ: ನಡದ ದೇವತೆಗಳು 


ಆಸ್ವಾದನೆ ಮಾಡಲಿ. ಲೋಡರ್ಥದಲ್ಲಿ ಛಾಂದೆಸನಾಗಿ ಲಟ್‌ ಬಂದಿದೆ. ಹವ್ಯಾ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹನೀಂಷಸಿ-- ಹನಸು ನಿಗಳನು 


ನಿಂದರ್ಥ. ಶಿಗೆಡಾ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಹೆ ವ್ಯಾ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಇದು ನಾನಾರೀತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸೋಮಯಾಗ ಸ ಶಯ 


ಸಶುವಾದರೆ ಸೋಮವೇ ಹೆನಿಸ್ಸು. : ಇತರ ಪಶುನಾದಕಿ ಪುರೋಡಾಶಧಾನಾದಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ತಂತ್ರೋಕ್ತನಾದ ನಯಾ 
ಜಾಬ್ಯಭಾಗಸ್ವಷ್ಟಕೃತ್‌ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು, 3 


ಕಳ: ಈಟ್ಟೀಃ ಸು ತತಿಕರ್ಮಣಃ ಇಂಧತೇರ್ವಾ | - 
: ತಸ್ಸೈಸಾ ಭವತಿ ie 100501 | 


ಸ್ತುತ್ಯರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಈಡ ಸುತಾ ಧಾತುನಿಗೆ ಕರ್ಮಣಿಯಲಿ ಫೆರ್ಣ 
ಳ್ಳ ಹಿ 

ಕಾರೆ" ಬಂದಿರುವುದು ಹಿಂದೆ ವರ್ಯಖ್ಯಾತಪಾಗಿದೆ. ಸ್ತುತಿಸೆಲ್ಸಡುವವನು 
ನ್ವ-ದೀಪೌ ವಿ-ಧಾತುವಿನಿಂದ ಈಳಃ ಎಂದು ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. ನಜೋಪ. 


ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಈಡ; ಎಂದಾಗಿದೆ. ಡಕಾರಕ್ಕೆ 
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ಖಂಡ ೮ ] | ನಿರುಕ್ತಂ i 2923 
EEE 
ಧೆಕಾರಕ್ಕೆ ಡಕಾರ, ಗುಣಾಭಾವ, ಈಕಾರಕ್ಕೆ ದೀರ್ಫೆ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಿಪಾತದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. . ದೀಪನಕ್ರಿಯಾದಿಂದೆ 
ಕೂಡಿರುವವನು ಅಗ್ನಿ, ಈಳ ಪದವಾಜ್ಯುವಾದ ಆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಮುಂಡೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 








ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮುಫಿವಿರಚಿತ ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ನಿಳನೆಯಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


a NS ಫೌ ಪ್‌ ಅರ್ಚ್‌ ಹವ. 


ಅಥಃ ಅಷ್ಟಮ ಖಂಡಃ 


ಎಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು 


ಆಜುಹ್ವಾನ ಈದ್ಯೋ ವಂದ್ಯಶ್ಚಾ ಯಾಹ್ಯಗ್ನೇ ವಸುಭಿಃ ಸಜೋಷಾಃ | 
ತ್ವಂ ದೇವಾನಾಮಸಿ ಯಹ್ವ ಹೋತಾ ಸ ಏನಾನ್ಯಕ್ಷೀಷಿತೋ ಯಜೀಯಾನ್‌ ॥ 
(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೧೦-೪) ಆಹೂಯಮಾನ ಈಳಿತವ್ಯೋ ನಂದಿತನ್ಯಶ್ಚಾಯಾಹ್ಯಗ್ಗೇ 
ನಸುಭಿಃ ಸಹಜೋಷಣಸ್ತ್ವೃಂ ದೇನನಾನುಸಿ ಯಹ್ನ ಹೋತಾ ಯಹ್ವ್ಹ ಇತಿ 
ಮಹತೋ ನಾಮಧೇಹುಂ ಯಾತಶ್ಚ ಹೂತಶ್ಚ ಭವತಿ| ಸ ಏನಾನ್ಯಕ್ಷೀಷಿತೋ 
ಯಜೀಯಾನ್‌ ಇಷಿತಃ ಪ್ರೇಷಿತ ಇತಿ ವಾಧೀಷ್ಟ ಇತಿ ವಾ ಯಜೀಯಾನ್ಯಷ್ಟೃತರೊ 
ಬರ್ಹಿಃ ಪರಿಬರ್ಹಣಾತ್ತಸ್ಯೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ಆ ॥ 


ಆ ಜುಹ್ವಾನ ಈಡ್ಕೋ ವಂದ್ಯಶ್ವಾಯಾಹ್ಯಗ್ಗೆೇ ವಸುಭಿಃ ಸಜೋ- 
ಸಾಃ॥ ತಂ ದೇದನಾಮಸಿ ಯಹ್ವ ಹೋತಾ ಸ ಏನಾನ್ಯಕ್ಷೀ 
ಸಿತೋ ಯಜೇಯಾನ್‌ | 


(ಯ: ಸಂ. ೫-೬-೫) 


ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಈದ್ಯಸದದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಎಲೈ ಆಗ್ನಿಯೇ ನೀವು ಈ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿರಿ. 
ಸಕಲರಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಡುವ ನೀನು ಸಕಲರಿಂದ ಸ್ತುತ್ಯನೂ ಆಗಿರುವಿ., ನಮ್ಮಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವವನಾಗಿ ಜೀವತೆಗಳೂಡಕೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬನ್ನಿರಿ. ಮಹಾತ್ಮನೇ ನೀನು ದೇವತೆಗಳ ದೂತನಾಗಿರುವಿ. ಆ ನೀನು ನಮ್ಮಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಜೀವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸು. . ಏಕೆಂದರೆ ನೀನೇ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಯಾಗವನ್ನು ತಿಳಿದು ಮಾಡುವನನಾಗಿರುವಿ. 
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"  ಬರ್ಜಿ ಶಬ್ದದ ನಿರ್ನಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ "ಪ್ರ ಸನ ನಿಬಹ 


£224 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 


ನ್ನು ಕ. ಈ. 
ಸಾ ಎಗ್‌. ತ್ಕಾ 2. ತಾ ಬು 1 ಗಯ ಟು ಬಾಯಗ ನ್ನ್ನ ನ NNN ದೆ ದ ಗ ದೆ ಬ ದ ಬು ಮ ದ ಮ ಜು ನು NNN SN ಒಭಾ ಥಂ ಬಾ ಯೆ ಬಾ ಬು ಬ್‌ ತಾ ಫರಾ ತ್ಮಾ ಸತಾ ವ ಸತಾ. ಹ ದ ನ್‌ ಡಿ. 


ಮಯನಾ ಈಳಿತವ್ಯೋ ವಂದಿತವ್ಯ ಶ್ಲಾಯಾಹೈಗ್ಗೆ ನೀ ನಸುಭಿ: 
ಸಹ ಹಣೋಷಣಸ್ತ್ಪಂ ದೇವಾನಾಮಸಿ ಯಸ[ಕಸಕಾ | ಯಹ 
ಇತಿ ವಾಹತೋ. ನಾಮಧೇಯಂ ಯಾತಶ್ಚ. ಹೂತಶ್ಚ. ಭವತಿ ॥॥ 


ಮಂತ್ರ ಪದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೂತ, ಯಾತ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಯಪ್ಪ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಶರಣಾರ್ಥಿಗಳಿಂದ 


ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ವನು. ಯಾಚಕರಿಂದ ಹೊಂದಲ್ಪಟ್ಟವನು (ಯಾತಃ' ಯಾ, ಮತ್ತು ಹ್ವೇ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಕ ಪ್ರತ್ಯಯ ಭೂತಾರ್ಥ 


ದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. . ಬಹುಲಗ್ರ ಹಣದಿಂದ ಸಂಪ್ರಸಾರಣ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಯಹ್ಟ ಎಂಬುದು ಮಹತ್ತಿಗೆ ಹೆಸರಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಯಹ್ಪ 
do ೧ ೧ಗಿ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಎರಡು ಅರ್ಥ ಇಲ್ಲಿ ವಿವೀಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ ಏತಾನ್‌ ಯಕ್ಷೀಷಿತೋ ಯಜೀಯಾನ್‌ ಇಪಿತಃ ಸ ಇತಿ 
ನಾ ಅಧೀಸ್ಯ ಇತಿ ನಾ ಯಜೀಯಾನ್‌ ಯಸ || 
ಆ ನೀನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹನಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಪೂಜೆಸು, ಇಹ್ಬಿತಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ, ಹ ಆಥವಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪ 


ಟ್ರವನು ಎಂದರ್ಥ. ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವನನು ಯಜೇಯಾನ್‌. 
ಬರ್ಹಃ ಪರಿಬರ್ಹಣಾತ್‌ | ತಸೆ ಸಾ ಭವತಿ || 


ಆರವತ ತ್ರನಾಲ್ಕು. ದರ್ಭೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ದರ್ಜೆಯ ಮುಷ್ಟಿ ಗೆ 
ಎಂದು ಹೆಸರು, ಸರಿಜ್ಜೆ ೀದನದಿಂದ ಈ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. "ಬ ್ರಿಂಹೇರ್ನಲೋಪಸ್ಲ' ಎಂಬ ಸೂತದಿಂದ ಬ ವೆ ವಿಗೆ 
ಇ ಕ್ಗೆ ey | pa ಬಃ | ತ | 
ಇತಿಪ್ರತ್ಯಯ. ನಲೋಸ ಗುಣ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಅಭಿವೃ ೈದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ವೃದ್ಧ ರಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾದರೂ ಛೇದನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
೯ಣಂ ನಿಕಾರಣಿಂ ವಿಶಾರಣಂ' ಎಂದು ಅಮರಕಾರನು ಹಿಂಸಾ 


ಥ ಇಳೆ? 
೯ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾನೆ,  ಉಸಸರ್ಗದಿಂದ ಅರ್ಥವಿಶೇಷ ಅಭಿವ್ನಕ ಕ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. `ಈ ಬರ್ಜಿಶಬ ಕೆ. ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ 
ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಸಾ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಸ್ತು ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ರ 


೬ರ್ಹಿ 


| ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಕೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಎಂಬಿನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 

. ಸ್ರಾಚೀಸಂ ಜರಿ ಪದತ ಸೃಥಿನ್ಯಾ ನಸೊ ್ತ್ರೀರಸ್ಕಾ ನೈಜ್ಯತೇ ಅಗ್ಟೇ ಅಹ್ನಾಂ 
ಈ 

ರೀಯೋ ದೇವೇಭ್ಯೋ. ಆದಿತಯೇ ಸ್ಕೋನವಾ ॥ 


36C-0: Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಖಂಡ ೯] ನಿರುಕ್ತಂ 


pedo 





ರ್‌ ಲ್‌ ದೌ ತೌ ದ್‌ ತ್‌ ದ್‌ ಅನ್ನಿ ನದವ 





ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌ 


(ಯ. ೧೦-೧೧೦-೪) ಪ್ರಾಚೀನಂ ಬರ್ಹಿಃ: ಪ್ರದಿಶಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ನಸನಾಯೂ್ಲ 

ಪುವೃಜ್ಯತ್ತೊೇಗ್ರೇsಹ್ಮಾಂ ಬರ್ಹಿಃ ಪೂರ್ವಾಹ್ನೇ. ಶದ್ದಿಪ್ರಥತೇ ನಿತರಂ ವಿತೀರ್ಣತರ- 
ಮಿತಿ ವಾ ನಿಸ್ತೀರ್ಣತರನುತಿ ವಾ ವರೀಯೋ ವರಶರಮುರುತರಂ ನಾ ದೇವೇಭ್ಯ ಶ್ಚಾ- 
ದಿತಯೇ ಚ ಸ್ಫೋನಂ ಸ್ಕೋನಮಿತಿ ಸುಖನಾಮ ಸೃತೇರವಸ್ಯಂತೈೇತತ್ತೆ ೀವಿತವ್ಯಂ 


ಭವತೀತಿ ವಾ ದಾರೋ ಜನತೇರ್ನಾ ದ್ರವತೇರ್ವಾ ನಾಕು ತಾಸಾಮೇಸಾ 


ಭವತಿ | ೯ | 


ಪ್ರಾಚೀನಂ ಬರ್ಹಿಃ ಪ್ರದಿಶಾ ಪೃಥಿನ್ಯಾ ವಸ್ತೊ ಪ್ಷೀರಸ್ಯಾ ವೃಜ್ಯತೇ ಅಗ್ನೇ ಅಹ್ನಾಮ್‌ | 
ಸೆ ನಿತರಂ ತ್ತ ದೇವೇಭ್ಯೋ ಅದಿ. 'ಸ್ಕೋನವ JES 


(ಖು. ಸೆಂ. ೮-೬-೮) 


ಬರ್ಹಿಸು ಸತಿಯನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಜ್ಮುಖವಾದ ದರ್ಭೆಯ: ಮುಷ್ಟಿಯು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪ 
ಡುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಪ್ರಸರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಅದೂ ಸ್ವೇಜ್ಛೆಯಿಂದಲ್ಲ, ಚನ್ನಾಗಿ ಉಚ್ಛರಿಸಲ್ಪಡುವ ಮಂತ್ರದಿಂದ. ಯಜ್ಞ 
ವೇದಿರೂಪ ಪ ಶಥಿನಿಯ ಅಚ್ಛಾ ್ಸಿದನೆಗೋಸ್ವರ ಪೂರ್ವಾಹ್ಞೆದಲ್ಲಿ ಅದು ಪ್ರಸರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದು ಇತರ ಯಜ್ಞಾ ೦ಗಗಳಿಂದ 


ಶ್ರೇಷ್ಠ iit: ಇದು ನ ಹೋದ ಪ್ರಸರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಖಲ ಪೃಥಿನಿಗೂ ಸುಖಕರ ತ, ದೆ. 


ಪ್ರಾಚೀನಂ ಬರ್ಹಿಃ ಪ್ರದಿಶಾ ಚಾ ವಸನಾಯಸ್ಕಾಃ ಪ್ರ ವೃಜ್ಯತೇ | ಅಗ್ರೇ 

ಅಹ್ಹಾಂ ಬರ್ಹಿಃ ಪೂರ್ವಾಹ್ನೇ ಶದ್ವಿಪ್ರಥತೇ | ವಿತರಂ--ನಿಕೀರ್ಣತರಮಿ 

ತಿ ವಾ ವಿಸ್ತೀರ್ಣತರಮಿತಿ ನಾ | ವರೀಯೋಣ- ನರತರಮುರುತರಂ ನಾ | 
ದೇವೇಭ್ಯಶ್ವಾದಿತಯೇ ಚ ಸ್ಫೋನವ || 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಾಂಗವಾದ ಬರ್ಸಿ ಎಂದರೆ ದರ್ಭೆಯ ಹಿಡಿಯ ಸ್ತುತಿಯ ಮೂಲಕ ಅಗ್ನಿಯೇ 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಪೃಥಿನೀಸ್ಥಾ ನಸಂಬಂಧಿಯು ಪ್ರಕೃತವಾದುದೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿವೆ. ಕೆಲವರು ಅಗ್ನಿಯೇ ಬರ್ಹಿಶಬ್ದದಿಂದ 
ಹೇಳಿದೆಯೆಂದು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತರಿಕ್ಷನಾಮದಲ್ಲಿ ಈ ಬರ್ಹಿಶಬ್ದವು ಸಕಿತವಾದುದರಿಂದ (ನಿ. ಫೈ. ೧-೩-೪) ತತ್‌ 
ಸ್ಥಾ ನಾಪನ್ನನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಳಿದೆಯೆಂದು ಇನ್ನು ಕೆಲವರ ಮತ. : ಪ್ರಾಚೀನಂ ಬರ್ಹಿಃ ಅಂದರೆ ಪ್ರವೃದ್ಧವಾದ ಆಹವನೀ 


ಯಾಗ್ನಿಯ ಜ್ಯೋತಿ. « ಪ್ರಾಂಚಮುದ್ಧರಂತಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ಪಾಟ ಅದು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಅಗ್ನಿಯಿಂದಲೇ 


ವೇದಿರೂಸನೃ ಥಿನಿಯು ಆಚ್ಛಾ ದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಮಿಧಾನೀ ಪ್ರಕ್ಷೇಪದಿಂದ ಆಜ್ಯಭಾಗಾದ್ಯಾಘಾರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾಹ್ಞದಲ್ಲಿ 
ಅದು ನಾನಾರೀತಿ ಪ Siar, ದೆ. ಇತರ ಸಾಮ ಪೊ ಜ್ಯೋತಿಯೇ ಅತಿ ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿಯೂ ಮಹತ್ತಾ ಗಿಯೂ 
ಇರುತ್ತದೆ. ' ಇದು ಯಜಮಾನರಿಗೂ ಇತರರಿಗೂ ಸುಖದಾಯಕವಾಗುತ್ತ ದೆ. ೩ 
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; 224 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 
ವಾನ ಈಳಿತವ್ಯೂ ನಂದಿತವ್ಯ ಶ್ಟಾ ಯಾಹ್ಯ ಗೆ ಸೀ ವಸುಭಿ॥ 
ಸಹ ಕೋಷಣಸ್ಸ್ವಂ ದೇವಾನಾಮಸಿ ಯಣಸಣೊಕಾ | ಯಹ್ಹ 

ಇತಿ ವಾಹತೋ. ನಾನುದೇಯೆಂ ಯಾತಶ್ಚ ಹೂತಶ್ವ್ಯ ಭವತಿ | 
ಮಂತ್ರಪದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. . ಹೂತ, ಯಾತ ಎರಡು ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ ಯಹ್ವೆ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಶರಣಾರ್ಥಿಗಳಿಂದ 
ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟವನು. ಯಾಚಕರಿಂದ ಹೊಂದಲ್ಪಟ್ಟ ನನು (ಯಾತಃ' ಯಾ, ಮತ್ತು ಹೆ ಹ್ಚೇ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಕ ಪ್ರತ್ಯಯ ಭೂತಾರ್ಥ 


ದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. _ ಬಹುಲಗ್ರ ಹಣದಿಂದ ಸ್ವನ ಸಾರಣ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಯಪ್ಪ ಎಂಬುದು ಮಹತ್ತಿಗೆ ಹೆಸರಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಯಹ್ತು 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಎರಡು ಅರ್ಥ ಇಲ್ಲಿ ನಿವೀಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ ಏತಾನ್‌ ಯಕ್ಷೀಷಿತೋ ಯಜೀಯಾನ್‌ ಇಪಿತಃ ಪ್ರೇಪಿತ ಇತಿ 
ವಾ ಅಧೀಸ್ಯ ಇತಿ ವಾ ಯಜೀಯಾನ್‌ ಯಷ್ಟ್ಟುತರಃ || 


4 


ಆ ನೀನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೆನಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಪೂಜೆಸು, ಇಸಿ ತಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸೈೇಶೇಸಿ ನಿಸಲ್ಬಟ್ಟ ನನು, ಅಥವಾ ಪಾ 
| ಭ್ರ 
ಟ್ವಿವನು ಎಂದರ್ಥ. ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವನನು ಸಾತ್‌, 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪ 


ಬರ್ಹಃ ಪರಿಬರ್ಹಣಾತ್‌ | ತಸ್ಯ ಸಾ ಭವತಿ ॥ 


ಬರ್ಹಿ ಶಬ್ದದ ನನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆರವತ್ತ ತ್ರನಾಲ್ಬು ಹಗ ಮಾಡಿದ ದರ್ಜೆಯ ಮುಷ್ಟಿಗೆ ಒರ್ಜಿ 


4 my 
ಕೈ ಯ: ನಲೋಪ ಗುಣಿ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಅಭಿವೃದ್ಧ ರ್ರ ಗ್ರ fo ಪಠಿತವಾದರೂ ಛೇದನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 


ಫೆ ಇ ಯೊ ಸೆ 2 ದ] 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ ಆಮದರಿಂದಲೇ "ಪ್ರ ಮಾಸಂ ನಿಬರ್ಹಣಂ ನಿಕಾರಣಂ ವಿಶಾರಣಂ' ಎಂದು ಅಮರಕಾರನು ಹಿಂಸಾ 


ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾನೆ, ಉಪಸರ್ಗದಿಂದೆ ಅರ್ಥವಿಶೇಷ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. `ಈ ಬರ್ಹಿಶಬ ಕೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಹೇಳುನ ಮಂತ್ರವು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಸ್ತು ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. | ಣ್ಣ 
ಈರೀತಿ ಶಿ ಕ ಕ 
| (ಪಿ ಶ್ರೀ ಯಾಕೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಎಂಬಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಎಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಇಚ್‌” 
ರ್‌ 


ಆ ... ಅಥಃ ನವಮಃ ಖಂಡಃ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 





ಪ್ರಾಚೀನಂ ಬರ್ಹಿಃ ಪ್ರದಿಶಾ ಪೃಧಿನ್ಸಾ ನಸ್ತೋರಸಾ 


 ವೃಜ್ಯತೆ 
ವ್ರ ಪ್ರಥತೇ ನಿಕರಂ ನರೀಯೋ ದೇವೇಭ್ಯೋ. ಷೀ. 


ಜತ! ಸ್ಕೋನಮ್‌ || 
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ಮಿ ಈ ಜವ 


ಖಂಡ ೯] ನಿರುಕ್ತಂ ೧ರ 


ಿ 


~~ 





ಗ್‌ ದ ಸ್‌ ಸ್‌ ರ್ಸ್‌ ಉರ್‌" ಡ್‌್‌. ಹ್‌ ಪ್‌ ಎಪ್‌. ತ್‌ ತ್‌್‌ ಇಲ್‌ ಎಷ್‌' ್‌ ಇರ್ಟ್‌ ಆ ಡ್‌್‌ ರ್‌ ಗಡ್‌ ಸಲ್‌ ಇರ್‌ ಒಫ್‌, ಎ ತ್‌ ಎಆ್‌ ಇಎಚ್‌. 





ದಿ ಯ ನ್‌ ದ್‌್‌ ಪಿರ್‌ ಕಗ ನ್‌್‌ ಫ್‌ ಆತ್‌ ರ್‌ ಡೌ ಫ್‌ ಎತ ರ್ಸ್‌ ತ್‌ 


(ಯ. ೧೦-೧೧೦-೪) ಪ್ರಾಚೀನಂ ಬರ್ಹಿಃ: ಪ್ರದಿಶಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ವಸನಾಯಾಸ್ಕಾಃ 
ಪುವೃಜ್ಯತ್ತೊೇಗ್ರೇಕಹ್ಠಾಂ ಬರ್ಹಿಃ ಪೂರ್ವಾಹ್ನೇ ತದ್ದಿಪ್ರಥತೇ ನಿತರಂ ನಿತೀರ್ಣತರ- 
ಮಿತಿ ವಾ ನಿಸ್ತೀರ್ಣತರಮಿತಿ ವಾ ವರೀಯೋ ವರತರಮುರುತರಂ ನಾ ದೇವೇಭ್ಯಶ್ಪಾ- 
ದಿತಯೇ ಚ ಸ್ಕೋನಂ ಸ್ಕೋನನಿತಿ ಸುಖನಾಮ ಸೃತೇರವಸ್ಯಂತ್ಯೇತತ್ಸೇನಿತನ್ಯಂ 


ಭವತೀತಿ ನಾ ದಾರೋ ಜನತೇರ್ನಾ ದ್ರನತೇರ್ನಾ ವಾರಯತೀರ್ವಾ ತಾಸಾಮೇಸಾ 


ಭವತಿ ಗ 


ಪ್ರಾಚೀನಂ ಬರ್ಹಿಃ ಸ್ರದಿಶಾ ಸೃಥಿವ್ಯಾ ವಸ್ತೋರಸ್ಯಾ ವೃಜ್ಯತೇ ಅಗ್ಗೇ ಅಹ್ನಾಮ್‌ | 
: ಪ್ಯುಪ್ರಥಶೇ ನಿತರಂ ವರೀಯೋ ದೇವೇಭ್ಯೋ ಆದಿತೆಯೇ ಸ್ಫೋನವಃ | 

| | | (ಯ: ಸೆಂ. ೮-೬-೮) 
ಬರ್ಹಿಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಜ್ಮುಖವಾದ ದರ್ಭೆಯ ಮುಷ್ಟಿಯು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪ 
ಡುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಪ್ರಸಂಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಅದೂ ಸ್ವೇಜೈಯಿಂದಲ್ಲ, ಚನ್ನಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಡುವ ಮಂತ್ರದಿಂದ. ಯಜ್ಞ 
ವೇದಿರೂಪ ಸೃಥಿನಿಯ ಆಚ್ಛಾದನೆಗೋಸ್ಟರ ಪೂರ್ವಾಹ್ಞೆದಲ್ಲಿ ಅದು ಪ್ರಸರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದು ಇತರ ಯಜ್ಞ್ಞಾಂಗಗಳಿಂದ 

ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಗಿದೆ. ಇದು ನಾನಾರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ವೇದಿರೂಪ ಪೃಥಿನಿಗೂ ಸುಖಕರವಾಗುತ್ತದೆ. 
` ಪ್ರಾಚೀನಂ ಬರ್ಹಿಃ ಪ್ರದಿಶಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾ: ವಸನಾಯಸ್ಕ್ಯಾಃ ಪ್ರವೃಜ್ಯತೇ। ಅಗ್ರೇ 
ಅಹ್ಮಾಂ ಬರ್ಹಿಃ ಪೂರ್ನ್ವಾಹ್ನೇ ತದ್ವಿಪ್ರಥತೇ | ವಿತರಂ--ವಿಕೀರ್ಣತರಮಿ 
ತಿ ವಾ ವಿಸ್ತೀರ್ಣತರಮಿತಿ ವಾ | ವರೀಯೋ-- ವರತರಮುರುತರಂ ನಾ | 

ದೇವೇಭೃಶ್ಚಾದಿತಯೇ ಚ ಸ್ಫೋನವ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಾಂಗವಾದ ಬರ್ಸಿ ಎಂದರೆ ದರ್ಭೆಯ ಹಿಡಿಯ ಸ್ತುತಿಯ ಮೂಲಕ ಅಗ್ನಿಯೇ 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಪೃಥಿವೀಸ್ಥಾನಸಂಬಂಧಿಯು ಪ್ರಕೃತವಾದುದೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿವೆ. ಕೆಲವರು ಅಗ್ನಿಯೇ ಬರ್ಹಿಶಬ್ದದಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದೆಯೆಂದು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತರಿಕ್ಷನಾಮದಲ್ಲಿ ಈ ಬರ್ಹಿಶಬ್ದವು ಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ (ನಿ. ಫೆ. ೧-೩-೪) ತತ್‌ 


ಸ್ಥಾ ನಾಪನ್ನನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಳಿದೆಯೆಂದು ಇನ್ನು ಕೆಲವರ ಮತ. ಪ್ರಾಚೀನಂ ಬರ್ಶಿಃ ಅಂದರೆ ಪ್ರವೃದ್ಧವಾದ ಆಹವನೀ 


ಯಾಗ್ನಿಯ ಜ್ಯೋತಿ. " ಪ್ರಾಂಚಮುದ್ಧರಂತಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅದು ನೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸೆಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಅಗ್ನಿಯಿಂದಲೇ 
ವೇದಿರೂಪವೃಥಿನಿಯು ಆಚ್ಛಾದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಮಿಧಾನೀ ಪ್ರಕ್ಷೇಪದಿಂದ ಆಜ್ಯಭಾಗಾದ್ಯಾಘಾರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾಹ್ನೆದಲ್ಲಿ 
ಅದು ನಾನಾರೀತಿ ಪ್ರಕೀರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ, ಇತರ ಜ್ಯೋತಿಗಳಿಗಿಂತ ಈ ಜ್ಯೋತಿಯೇ ಅತಿ ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿಯೂ ಮಹತ್ತಾಗಿಯೂ 
ಇರುತ್ತದೆ. '. ಇದು ಯಜಮಾನರಿಗೂ ಇತರರಿಗೂ ಸುಖದಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಗ 
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೧ ' ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹೆಸ್ಸಿ: ವಿರಚಿತಂ ಅಧ್ಯಾಯ ೮.. 


ರಗಡ ಸ್‌ ಬ್‌ ಪಾ ಬಾ ಬಾ ದ ಗ ಗ ಗಗ ತ್ತ 3ರ ಹಡ ತಾ ಜಾ ಇಡಾ ಇ 


ಸ್ಫೋನಮಿತಿ ಸುಖನಾಮ | ಸ್ಯತೇರವಸ್ಯಂತ್ಯೇತತ್‌ | 
ಸೇವಿತವ್ಯಂ ಭವತೀತಿ ನಾ ॥ 





ಸ್ಯೋನ ಪದದ ವು ಸಿತುಹಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ನೋಂತಕರ್ಮಣಿ ಧಾತುನಿಗೆ ನ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ್ಯ ಟಿಗೆ ಹು 
ಆದೇಶ, ಗುಣ ಬಂದು ಸ್ಕೋನ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಸುಖದ ಹೆಸರು, ಸೇವಧಾಶುನಿನಿಂದಲೂ ಇದು ನಿಸ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸಕಲರಿಂದ ಸೇವಿಸೆಲ್ಸಡುವುದು ಸುಖ. ಕ 


ದ್ವಾರೋ ಜನತೇರ್ವಾ ದ್ರನತೇರ್ನಾ ವಾರಯತೇರ್ನಾ ತಾಸಾ- 
ಮೇಷಾ ಭವತಿ | ೯॥ 


ರಶಬ | ಹ | 
ದ್ವಾರಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಯಜ್ಞಗೃ ಹದ್ದಾರಕ್ಕೆ ದ್ವಾಕವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇದು ಕ್ಯಾತ್ಸಕ್ಕರ ಮತ. 


ಸಭಾದ ಸೌತ್ರ ಜು ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಕೆಲವರನುತ. ದ್ರು-ಗತೌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಎಂದು 
ಕಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಘಾತಾರ್ಥಕ ವೃಧಾತುನಿನಿಂದ ದ್ಹಾರಶಬ್ದವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ಲಾಕೆ 

ಕ " ತೆ ಸ 
ಇದರಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ ಕೋರುತ್ತದೆ. ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಲೇ ತಡೆಯೂ ಆಗುವುದರಿಂದ ಮೂರನೆಯವರ 


ಮತವೂ ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ದ್ಟಾರ್‌, ದ್ವಾರ ಎಂದು ಎರಡುರೂಪಗಳೂ ಇನೆ. .« ಸ್ತ್ರೀ ದ್ವಾರ್ದ್ವಾರಂ ಪ್ರತೀಹಾರಃ' 


ಬಿ ನಹ 
ಅದು ಅಮರ, ಮುಂದೆ ಉದಾಹರಿಸುವ ಖುಜ್ಮಂತ್ರವು ದ್ಲಾ ರದ ಪ್ರಧಾನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಎಂಬಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


—— ಬೀಜಾ 


ಅಥ ದಶಮ ಖಂಡ 
ಹತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು. 


ದ ನ್ಯಚಸ್ವತೀರುರ್ನಿಯಾ ನಿಶ್ರಯಂತಾಂ ಪತಿಭ್ಯೋ ನ ಜನಯಃ Fe 
ನಾಃ | ದೇನೀರ್ದ್ವಾರೋ ಬೃಹತೀರ್ನಿಶ್ವಮಿನ್ಹಾ ದೇವೇಭ್ಯೋ ಭವತ ಬ್‌ 
(ಮು: ಸಂ. ೧೦-೧೧೦-೫) ವ್ಯಂಚನವತ್ಯ ಉರುತ್ವೇನ ನಿಶ್ರಯಂತಾಂ ಪತಿಭ್ಯ ಇವ 
ಜಾಯಾ ಊರೂ ಮೈಥುನೇ ಧರ್ಮೇ ಶುತೋಭಿಷಮಾಣಾ. ನವಮ 


ದೈನ್ಯೋ ದ್ವಾರೋ ಬೃಹತ್ಕೋ ನಿಶ್ಚಮಿನ್ಹಾ ನಿಶ್ಚಮಾಭಿರೇತಿ ಯಜ್ಞೇ ಗೃಹದ್ದಾರ 
' ಡ್‌ ನ 
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ಮ. ಹ 


ದಿ 
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ಇತಿ ಕಾತೃಳ್ಕೋಣಗ್ಬಿರಿತಿ ಶಾಕಪೂಣಿರುಸಾಸಾನಕ್ತೋಸಾಶ್ಚ ನಕ್ತಾ ಚೋಷಾ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ನಕ್ತೇತಿ ರಾತ್ರಿನಾಮಾನಕ್ತಿ ಭೂತಾನ್ಯನಶ್ಯಾಯೇನಾಪಿ ನಾ ನಕ್ತಾ- 
ವ್ಯಕ್ತವರ್ಣಾ ತಯೋರೇಷಾ ಭವತಿ | ೧೦! 


ವ್ಯಚಸೃತೀರುರ್ವಿಯಾ ನಿಶ್ರಯಂತಾಂ ಸತಿಜ್ಯೋ ನ ಜನಯುಃ ಶುಂ- 
ಭಮಾನಾಃ | ದೇನೀರ್ದಾರೋ ಬೃಹತೀರ್ನಿಶ್ವಮಿನ್ಸಾ 
ದೇನೇಭ್ಯೋ ಭವತ ಸುಪ್ರಾಯಣಾಃ॥ 


(ಯ. ಸಂ. ೮-೬-೮) 


ದ್ವಾರದ ಪ್ರಧಾನಸ್ಮುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಾಪನವುಳ್ಳ 33 ಮಹತ್ತಾದ ದ್ವಾರದೇವತೆಗಳ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಅವಕಾಶವುಳ್ಳವರಾಗಲಿ. ದೃಷ್ಟಾಂತ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪತ್ನಿಯರು ತಮ್ಮ ಸತಿಗೋಸ್ಟ್ರರ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮೈಥುನಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಸರಿಶುತ್ತಾರೆ. . ಅದರಂತೆ ದ್ವಾರಾಭಿಮಾನ ದೇವತೆಗಳೇ, ನೀವು ಸಂತುಷ್ಕ 
ರಾಗಿ ಯಜ್ಞೊ (ಪಕರಣದಿಂದ ಕೂಡಿ ಖುತ್ತಿಜರಿಗೂ ಯಜಮಾನ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ಹೋಗಲು ತೆರದಿರಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೀವೆ. 


ವ್ಯಂಚನವತ್ಯಃ ಉರುತ್ವೇನ ವಿಶ್ರಯಂತಾಂ ಸತಿಭ್ಯ ಇವ ಜಾಯಾ 
ಊರೂ ಮೈಥುನೇ ಧರ್ಮೇ ಶುಶೋಭಿಷಮಾಣಾ. ನರತಮ- 
ಮಂಗಮೂರೂ ದೇವ್ಯೋ ದ್ವಾರೋ ಬೃಹತ್ಯೋ ಮಹತ್ಕೋ 
ನಿಶ್ಚಮಿನ್ಹ್ವಾಃ ನಿಶ್ವಮಾಭಿರೇತಿ | ಯಜ್ಞೇ ಗೃಹದ್ವಾರ ಇತಿ 
ಕಾತ್ಸಕ್ಯಃ ॥| 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಚಸ್ವೃತೀಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಾನಾರೀತಿಯ ಗಮನವುಳ್ಳದ್ದು ಎಂದರ್ಥ. ವಿಶ್ವಮಿನ್ರಾ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಕಲ ಯಜ್ಞೋಪಕರಣಗಳನ್ನು ಈ ದ್ವಾರದಮೂಲಕ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. ಇವಿ-ವ್ಯಾಪ್ತೌ-ಧಾತು-ಕರಣಾ 
ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಣ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ:  ಬಹುಲಗ್ರಹೆಣದಿಂದ ಇಷ್ಟರೂಪಸಿದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ.  ಕಾತ್ಸಕೃಮಹರ್ಷಿಗಳು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿರುವ 
ಗೃಹದ್ವಾರಕ್ಕೆ ದ್ವಾರವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 

ಪಿ | 


ಅಗ್ಗಿರಿತಿ ಶಾಕಪೂಣಿಃ ॥ 


ಪ್ರಕರಣದಿಂದ ದ್ವಾರವೆಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯೆಂದೇ ಶಾಕಪೂಜಿಸಿರುಕ್ತಕಾರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಆಗ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ 
ಅರ್ಥ ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳೇ ದ್ವಾರಗಳು. ಇದು ನಾನಾರೀತಿಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ 
ಜ್ವಾಲೆಗಳ ಮೂಲಕ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅಥವಾ ಕರಗಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ವು 3ತ್ತುಹಿಯಿಂದ ದ್ವಾರ ಅಂದರೆ 
ಅರ್ಚಿಸ್ಸುಗಳು. ನಿಕೋಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಈ ಜ್ವಾಲೆಗಳ ಮೂಲಕ ತಡೆಯುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
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998" ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕೃಷುಸರ್ಸಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯೆಲ ೮ 
ಕೆಲವರು ಶೀತಾತಿಥಿವಾರಣೆಗೋಸ್ಟರ” ಇವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಕೆ ಭಾಷ್ನ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿಶ್ವಮಿನ್ಹಾಃ ಸಕಲ 
ಹವಿಸ್ಸೆನ್ನೂ ಈ ಜ್ರಾಲೆಗಳಮೂಲಕವೇ ತನ್ಮು ಅಧೀನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ವೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುವ ಅಗ್ನಿಯ 
ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಸುಖವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೋಸ್ಫರ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಒಯ್ಯುವವರಾಗಲಿ ಪತೆ ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. | 





ಉಸಾಸಾ ನಕ್ತಾ--ಉಷಾಶ್ಚ ನಕ್ತಾ ಚ। ಉಸಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ | ನಕ್ತೀತಿ 
ರಾತ್ರಿನಾಮ | ಅಸಕ್ತಿ ಭೂತಾನ 'ವಶ್ಯಾಯೇನ } ಅಪಿವಾ$ನ- 
ಕ್ರಾಕವ್ಯ ಕ್ರನವರ್ಣಾ | ತಯೋರೇಷಾ ಭವತಿ | ೧೨ 


ಉಷಾಸಾನಕ್ತಾ (2) ಪದದ ` ನಿರ್ನಚನನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾಶ್ಚ ನಕ್ತಾಚ ಎಂದು ವಿಗ್ಗ ಗ್ರಹವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಉಷಾಶಬ್ದವು " ಉಚ್ಛತೀತಿ ಸತ್ಯಾಃ ' ರ್‌ ಎಂದು ಹಂಜಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಉಚ್ಚೇ£-ನಿವಾಸೇ 
ಅಥವಾ ವಶೆ-ಕಾಂತೌ ಧಾತುವಿಗೆ ಅಸುನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಉಷಾ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಮಹೋ ನಿಮಾನುಸಿಂದರ್ತ: ನಕ್ತಾ 
ಎಂದರೆ ರಾತ್ರಿ. ಭೂತಾನಿ ಅನಕ್ತಿ ಇತಿ ನಕ್ತಾ. . ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಮಂಜಿನಿಂದ ಒದೆ _ಯಾಗಿ ಮಾಡುವುದು. ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲವೂ ಶೀತದಿಂದ ಆನ ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಅನಶ್ಯಾಯಸ್ತು' ನೀಹಾರಸ್ತುಷಾರಸ್ತುಹಿನಂ ಹಿಮಂ ಎಂದು ಅಮರ, ಅವಶ್ಯಾಯ 
ವೆಂದರೆ ಹಿಮ. ಆಂ ಜೂ--ವ್ಯಕ್ತಿಮ್ರ ಕ್ಷಣಕಾಂತಿಗತಿಷು. ಧಾತು. ಇದಕ್ಕೆ ಠ್ರತ್ರ ರ್ತ್ರೀರ್ಥದೆಲ್ಲಿ ಔಣಾದಿಕಕ ಕನ್‌ ಪ WE 
ಧಾತುವಿಗೆ ನುಡಾಗಮ. ಟಾಸ್‌ ಎಂದು ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಅನಕ್ತಾ ಎಂದು ಪದೆದಸ್ತರೂಸ ಅವ್ವ ಕ್ಷ ಸತಾಂ 
ದ್ದೆ ಂದರ್ಥ. ನಗ್‌ ನಿಷೇಧಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ನ ಅಕ್ತಾ ನ ವ್ಯ ಕ್ರಾ. ಹೆಗಲು ಸಕಲ aki, ವ್ಯ ಕ್ರ ಪಡಿಸ್ಸ 
ವಂತೆ ರಾತ್ರಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುನುದಿಲ್ಲ. ಅದುದರಿಂದ ಅನಕ್ತಾ ರಾತ್ರಿ. ದ್ವಂದ್ವ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ದ್ವಿವಚನಕ್ಕೆ ಆಕಾರ ಬರುತ್ತ ಜೆ 
ಉಷಸ್‌ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ಟ ಉಷಾಸಾ ಆದೇಶ. ಉಷಾಸಾನಕ್ತಾ. ಅಹೋರಾತ್ರಿಯ ಅಭಿಮಾನಿದೇನಿಯರೆಂದರ್ಥ. ಆಗಿ ಯೆಂದು 
ಅರ್ಥ ಹೇಳುವಾಗ ಉಷಾಗ್ವಿ ಯ ದೀಪ್ತಿಯ ನಾಮವಾಗುತ್ತದೆ, ಇದು ಕತ ತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ತಾ ಸದಕೆ | 
ಆಹುತಿಯೆಂದರ್ಥ. ದೀಪ್ಯಾ ಹುತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಅಗ್ನಿ. ಹೀಗೆ ಉಸಾಸಾನಕ್ತಾ ಪದದಿಂದ ತೋರುವ ನಪ. 
ಅಥವಾ ದೀಪ್ತಿ ಮತ್ತು ಅಹುತಿಯ ಪ ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮುಜೆ. ಹೇಳುವ ಹಜ್ಮಾಂತ್ಚ ಶ್ರವು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 





ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತನೆಯ ಖಂಡ ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಅಆಥಃ ಏಕಾದಶಃ ಖಂಡಃ 
ಅ .. ಹನ್ಮೊ ಎದನೆಯ: ತಪಃ 


ಆ ಸುಷ್ಮಯಂತೀ ಯಜತೇ ಉಪಾಕೇ ಉಸಾಸಾನಕ್ಕಾ `ಸದತಾಂ. ನಿ 
ಯೋನೌ | ದಿವ್ಯೇ ಯೋಷಣೀ ಬೃಹತೀ ಸುರುಕ್ಕೇ ಅಧಿ ಶ್ರಿಯಂ ಶುಕ ಪಿಶಂ 
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ದಥಾನೇ ॥ (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೧೦-೬) ಸೇಷ್ಮೀಯಮಾಣೇ ಅತಿ ವಾ ಸುಸ್ಮಾಪ- 
ಯಂತ್ಯಾವಿತಿ ವಾ ಸೀದತಾಮಿತಿ ವಾ ನ್ಯಾಸೀದತಾಮಿತಿ ವಾ ಯಜ್ಞಿಯೇ ಉಪ- 
ಕ್ರಾಂತೇ ದಿವ್ಯೇ ಯೋಷಣೀ ಬೃಹತ್ಕೌಮಹತ್ಯೌ ಸುರುಕ್ಕೇ ಸುರೋಚನೇ ಅಧಿದಧಾನೇ 
ಶುಕ್ರಸೇಶಸಂ ಪ್ರಿಯಂ ಶುಕ್ರಂ ಶೋಚಸೇರ್ಜ್ಜೃಲತಿಕರ್ಮಣಃ ಪೇಶಣತಿ ರೊಹನಾಮ 
ಪಿಂಶತೇರ್ನಿಪಿತಿತಂ ಭವತಿ | ದೈವ್ಯಾಹೋತರಾ ದೈವ್ಯ್ಕೌ ಹೋತಾರಾವಯಂ ಚಾಗ್ನಿರಸೌ 
ಚ ಮಧ್ಯಮಸ್ತಯೋರೇಸಾ ಭವತಿ | ೧೧॥ 


ಆ ಸುಷ್ಟಯಂತೀ ಯಜತೇ ಉಪಾಕೇ ಉಸಾನಕ್ತಾ ಸದತಾಂ ನಿ 
ಯೋನ್‌ೌ | ದಿವ್ಯೇ ಯೋಷಣೀ ಬೃಹತೀ ಸುರುಕ್ಕೇ ಅಧಿಶ್ರಿಯಂ 
ಶುಕೃಪಿಶಂ ದಧಾನೇ॥ 


(ಯ. ಸಂ. ೮-೬-೮) 


ಉಷಾಸಾನಕ್ಕಾ ಸದವಾಚ್ಯಜೀವತೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶೋಭನಗಮನವುಳ್ಳ, ಪೂಜಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯರಾದ, ಒಬ್ಬರನ್ಫೊಬರು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿರುವ, ಪ್ರಕಾಶಕರಾದ, ಸರಸ್ಪರನಿವಿಕ್ಷರಾದ, ಗುಣಭರಿತರಾದ್ರ ಶೋಭನಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳ ಅಭಿಮಾನಿಯರಾದ ದೇವಿಯರೇ. ಶುಕ್ಷರೂಸನಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾ ಈ ಯಜ್ಞ, ಸ್ಥಾ ನ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಬಂದು ಕುಳಿತಿರಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಸೇಷ್ಮೀಯಮಾಣೇ ಇತಿ ವಾ ಸುಸ್ವಾಪಯಂತ್ಯಾನಿತಿ ವಾ88ಸೀದತಾ- 
ಮಿತಿ ವಾ ನ್ಯಾಸೀದತಾಮಿತಿ ವಾ | ಯಜ್ಜಿಯೇ, ಉಪಕ್ರಾಂತೇ 
ದಿವ್ಯೇ, ಯೋಷಣೇ ಬೃಹತ್ಕ್ಯೌ-ಮಹತ್ಯೌ ಸುರುಕ್ಕೇಸುರೋಚನೇ | 
ಅಧಿ-ದಧಾನೇ ಶುಕ್ರಸೇಶಸಂ ತ್ರಿಯನಃ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುನ್ವಯೆಂತೀೀ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸೇಷ್ಮೀಯೆಮಾಣೇ ಇತ್ಯಾದಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ವೈಭವವನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಂದಹಾಸಹೊಂದಿದನರು ಅಥವಾ ಚನ್ನಾಗಿ ಜನರನ್ನು ಮಲಗುವಂತೆ ಮಾಡುವವರು ಎಂದರ್ಥ 
ಉಪಸರ್ಗಗಳಿಗೆ ಕ್ರಿಯಾಪದದೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸದತಾಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬೇಕು. ವೇದದಲ್ಲಿ 
ಉಪಸರ್ಗಧಾತುಗಳಿಗೆ ವ್ಯವಹಿತವಾದ ಪ್ರಯೋಗನಿರುತ್ತದೆ. ನ್ಯಾಸೀದತಾಂ ಎಂದು ಅರ್ಥಕಲ್ಪಿಸುವಾಗ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ 
ನಿ' ಎಂಬುದನ್ನೂ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದೆ. ಆಸೀದತಾಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಿಸದವು ಕೇವಲ ಪಾದಪೂರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಉಳಿದ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
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ಶುಕ್ರಂ ಶೋಚತೇಜ್ನ ೯ಲತಿಕರ್ಮಣಃ | 





ಶುಕ್ರಸೇಶಸಂ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಪದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ: ಶುಚ-ದೀಪ್ತೌ ಧಾತು. ಇದಕ್ಕೆ 
" ಹುಜೇಂದ್ರಾಗ್ರವಜ್ರನಿಪ್ರ ಎಂಬ ಉಣಾದಿಸೊತ್ರದಿಂದ ರಪ ನ್ರತ್ಯ ಯೆ: ಧಾತುವಿಗೆ ಕಕಾರಾಂತಾಜೀಶ. ಗುಣಾಭಾವನು 
ನದ: ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 'ಅಥವಾ ಶುಜ್‌ಧಾತುವಿಗೆ ಕ್ಲಿ ಕ್ಚಿಷ್‌ ಹಕ್ಕ ಶುಕ್‌ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. " ಅದು ಉಳ್ಳದ್ದು ಎಂಬ 


ಮತ್ತರ್ಥದಲ್ಲಿ ರಫ್ರತ್ಯ್ಯಯ..  ಪ್ರಕಾಶವೆಂದರ್ಥ. 


ಸೇಶ ಇತಿ ರೂಪನಾಮ ಪಿಂಶತೇರ್ವಿಪಿತಿತೆಂ ಭವತಿ | 
ರೂಪಕ್ಕೆ ಪೇಶವೆಂದು ಹೆಸರು. ವಿಶ ಅವಯವೇ ಧಾತು. ಮುಚಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ ನುಮ್‌ ಬಂದುದರಾದ 
ಫಿಂಶತೇ॥ ಎಂದು ನಿರ್ದೆಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಭಟ್ಟೋಜಿದೀಕ್ಷಿತರು ದೀಪನಾರ್ಥವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ತ್ವಷ್ಟಾರೂಪಾಣಿ 
ನಿಂಶತು ಎಂದು ಆಗಮಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿಪಿಶಿತಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿಕಸಿತಂ ಎಂದರ್ಥ. 


ದೈನ್ಯಾಹೋತಾರಾ | ದೈವ್ಯೌ ಹೋತಾರ್‌ೌ | ಅಯಂ ಚಾಗ್ದಿರಸೌ ಚ 
ಮಧ್ಯ ಮಃ | ತಯೋರೇಷಾ ಭವತಿ ॥ ೧೧॥ 


ದ ವ್ಯಾಹೋತಾರಾ (೯) ಎಂಬ ಪದದ ನಿರ್ನಚನನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪದಗಳಿವೆ. ಎರಡು ಪದಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ದ್ವಿ ನಚನಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಆಕಾರಾದೇಶ ಬಂದಿದೆ. ಪಾರ್ಥಿನ ಮಧ ತ್ರಮಾಗ್ಗಿಯ ನಾಮಥೇಯ,. ಆಗ್ಗಾ ದಿತ್ಯ ರೆಂದರ್ಥ. ಇವೆರಡರ 
ಪ್ರಾ ್ರಾಧಾನ್ಯಸ್ತು ತಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಖುಜ್ಮಂತ್ರವು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು. ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಪಾದ a 
my CN 
~~ 


ಅಥ ದ್ವಾದಶ ಖಂಡಃ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ದೈನ್ಯಾ ಹೋತಾರಾ ಪ್ರಥಮಾ ಸುವಾಚಾ ನುಮಾನಾ ಯಜ್ಞಂ ಮನುಷೋ 


ಸ ೯ ಪ್ರಚೋದಯಂತಾ ನಿದಥೇಷು ಕಾರೂ ಪಾ ೨ ಚೀನಂ ಜ್ಯೊ (ತಿ ಪ್ರದಿಶಾ 
ದಿಶಂತಾ | (ಯ. ಸಂ, ೧೦-೦೧೦-೭) ದೃನ್ಯೌ ಜ್‌ ಪ್ರಥಮಾ ಸುವಾಚ್‌ 


ನಿರ್ಮಿಮಾನಾ ಯಜ್ಞ ೦ ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ಯಜನಾಯ ಸ್ರಚೋದೆಯನಮಾನ್‌ 


ಯಜಧ್ಯೆ 
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ಯೆಜೆ (ಷು ಕರ್ತಾರೌ ಪೂರ್ವಸಾ ೦ ದಿತಿ ಯಷ್ಟ ವ್ಯ ಮಿತಿ ಪ್ರದಿಶಂತೌ ತಿಸ್ರೋ ದೇವೀ- 


«ಗ 


ಸ್ಲಿಸ್ರೋ ದೇವ್ಯಸ್ತಾಸಾಮೇಷಾ ಭವತಿ | ೧೨ | 


ದೈವ್ಯಾ ಹೋತಾರಾ ಪ್ರಥಮಾ. ಸುವಾಚಾ ಮಾಮಾನಾ ಯಜ್ಞಂ 
ಮನುಷೋ ಯಜಧ್ಯೆ | ಪ್ರ ಬೋದಯಂತಾ ವಿದಥೇಷು 
ಕಾರೂ ಪ್ರಾಚೀನಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಪ್ರದಿಶಾ ದಿಶಂತಾ ॥ 


(ಖು, ಸಂ. ೮-೬-೯) 


ದೈವ್ಯಾ ಹೋತಾರಾ ಪದವಾಚ್ಯವಾದ ದೇವತಾಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಖಯುಜ್ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಗಳ ' 


ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಅಥವಾ ದೇವತೆಗಳಾದ, ಹೋಮನಿಷ್ಟಾದಕರಾದ, ಹೋತ್ಸ ಎಂಬ ನಾಮವುಳ್ಳ ಅಗಾ ೀದಿತ್ಯರು ದುರ್ಗಾ 
ಚಾರ್ಯರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕರೆಯುವ ವಾಯ್ದಗ್ನಿಗಳಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬಂದು ತರಿ ಎಂದು ಪೂರ್ವ 
Wa ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. ಇವರು. ಮನುಷ್ಯ ಹೋತೃವಿಗಿಂತ ಪ್ರಥಮರು, ಶೋಭನಸ್ತೋತ್ರವುಳ್ಳವರು 

ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೋಸ್ಯರ ಯಾಗಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನ ಯಾಗಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಫ್ರೇಕೇಪಿ ಸುವವರು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಯಾಗವನ್ನು 
ಉತಾ ನ್ಸದನೆಮಾಡುವವರು, ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ರಚಿಸುವವರು, ಆಹೆನನೀಯ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ವಿಧಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ 


ಉಪಸದೇಶಿಸುವವರು. ಅಥವಾ ಟಎಯೋಗದುದ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಯಜ್ಞ ಕೈ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರ 
ಚ್‌ ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. | | 


ದೃವ್ಯ್‌ ಹೋತಾರೌ ಪ್ರ ಥಮೌ ಸುವಾಚೌ ನಿರ್ಮಿಮಾನೌ ಯಜ್ಞಂ 
ಮನುಸ್ಯಸ ನ ಹನನ ಯಜನಾಯ ಸ್ರ ಜೋಡಯಮಾನ್‌, 
ಯಜ್ಞೇಷು ಕರ್ತಾರೌ | ಪೂರ್ವಸ್ಯಾಂ ದಿತಿ ಯಷ್ಟವ್ಯಮಿತಿ 
ಪ್ರದಿಶಂತ್‌ || 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಉತ್ಪಾದನೆ 
ಮಾಡುವವರು ವಾಯ್ದೆಗ್ನಿಗಳು ಆಗ್ನಿ ಇಲ್ಲದ ಯಜ್ಞ ವಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದು ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನರ್ಮಿಸುವವನು ಅಗ್ನಿಯು. ಗಾಳಿ 
ಊದದೇ -ಅಗ್ಟಿಯು ಪಜ ಯುಗ ಇಟ ಯ ವಾಯ, ಯಜ್ಞ ನಿರ್ಮಾಪಕನು. . ಮೈತ್ರಾಯಣನಾದ ವಾಯುನು 
ಆಗ್ನಿಗೆ: ಹೋತೃವಾಗುತ್ತಾನೆ. ` ಇನರಿಬ್ಬರಿಬ್ಬರೇ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅಹ್ವಾನಮಾಡುವವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ.. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಅಹನನೀಯದಲ್ಲಿಯೇ 'ಯಾಗಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಉಪಸಜೀಶಿಸುವನರು.: ಆಜ್ಞಾ ಸಿಸುವವರಂತೆ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ನಿತ್ಯವೂ ಅವಿಯೋಗ 
ದಿಂದ ಇದ್ದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಉಪಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಭಾಷ್ಯಕಾರರ ತಾತ್ಸರ್ಯ, 


ತಿಸ್ರೋ ದೇವೀಃ | ತಿಸ್ರೊ 6 ದೇನ ಸ | ತಾಸಾಮೇಷ್ಯಭವನತಿ 1 as 


ತಿಸ್ರೋ ದೇವೀ ಎಂಬ ಪದದ ಅರ್ಥವಿವರಣೆ ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾ ರೆ... ಭಾರತೀ ಇಳಾ, ಸರಸ್ವತೀ ಎಂದು ಮೂವರು ದೇವಿಯರು 
ಅರ್ಥ. ಆಗ್ನಾಯ್ಕ ಸ್ನ ಪೃಥಿವೀ ಇಳಾ ಎಂದು ಮೂವರು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೂ ಮೂವರು 
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3 ಇಳಾದೇವಿಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ' ಬರೆಲಿ.' ಹಾಗೆಯೇ ಸರಸ್ಪತಿಯೂ 
ಹ ಇರವ ವರಾಗಿ ಸುಖಕರವಾದ ಈ ಯಜ ನವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಯೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ, 


ಓವಿ 
ಲು 
ಓಂ 


ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 





ಜ್‌ ಯಾಯಾ ಹಾಯಿಯ ಕಾಯಿಯ 


ದೇವಿಯರು ಎಂದು ಸ ಸಾಮಾನ್ಯಾಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪೃಥಿನೀಸ್ಥಾನವನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಜ್ಞಾ ನಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, 
ಸರಸ್ಸತೀ ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನದೇವತೆ. ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾ ಹೇಳಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 


ಮಂತ್ರವು ಇವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಧಾನ ಸ್ತುತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸೆ ್ರಮುನಿವಿರಚಿತ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯಖಂಡವು ಸಮಾಷ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಇಡಾ ನಾಸ ಸ್ಮಫಡ್ಟಿ್ಪಾಡ್ಮ, ಭಾ 


ಅಥ ತ್ರಯೋದಶ ಖಂಡಃ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಆನೋ ಯಜ್ಞ ೦ ಭಾರತೀ ತೂಯಮೇತ್ವಿಳಾ ಮನುಷ್ವದಿಹ ಚೇತಯಂತೀ | 

 ತಿಸ್ರ್ರೋ ದೇನೀರ್ಬರ್ಹಿರೇದಂ ಸ್ಟೋನಂ ಸರಸ್ವತೀ ಸ್ಪಪಸಃ ಫೆ | (ಯ. ಸಂ. 

೧೦-೧೧೦-೮) ಏತು ನೋ ಯಜ್ಞಂ ಭಾರತೀ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಭರತ ಆದಿತ್ಯಸ್ತಸ್ಯ ಭಾ ಇಡಾ ಚ 

ಮನುಷ್ಯವದಿಹ ಚೇತಯಮಾನಾ ತಿಸ್ರೋ ದೇನ್ಯೋ ಕಡು ಇಷ ಸರಸ್ವತೀ ಚ 

ಸುಕರ್ಮಾಣ. ಆಸೀದಂತು ತ್ವಷ್ಟಾ ತೂರ್ಣಮತ್ನುತ ಇತಿ ನೈರುಕ್ತಾಸ್ತಿ ಸೇರ್ವಾ 
ಸ್ಯಾದ್ಮೀಪ್ರಿಕರ್ಮಣಸ್ತ ಕ್ಷತೇರ್ನಾ ಸ್ಯಾತ್ಕ ಕೋತಿಕರ್ಮುಣಸ ಸೆ ಸ್ಕಿಸಾ ಭವತಿ | ೧೩ || 


ಆನೋ ಯಜ್ಞಂ ಭಾರತೀ ತೂಯನಮೇೋತ್ರಿ ಛಾ ಮನುಷ್ಟ ದಿಹಚೇತ 


ಯಂತೀ | ತಿಸ್ಪೋ ದೇಮಿರ್ಬರ್ಹಿಕೇದಂ ಸ್ಕೂ (ನಂಸರಸ್ವತೀ 
ಸ್ಪಪಸಃ ಸದಂತು ಗ 
(ಖು. ಸಂ, ೯-೬೯) 
ಭಾರತೀ, ಇಳ್ಳಾ ಸ ಸ್ಪೆತೀ ಮೂರು ದೇವಿಯರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದಿತ ;ಸಂಬಂಧೆವಾದ 
ದ್ಯುಸ್ಥಾ ನದೀಪ್ರಿಯು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬರಲಿ. ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ತಮ್ಮ ಕರ್ತನ ವನ್ನು ತಿಳಿದು ಪೃಥಿ ಥಿನೀಸ್ಥಾ ನವಾದ 


(ಮ್ಯಮಸ್ಸಾ ನಜವ ಬರಲಿ, ಹೀಗೆ ಕೂಪ ಶೋಭನ 


ಏತು. ನೋ ಯಜ್ಞಂ ಭಾರತೀ ಸ್ರಿಸ್ರಂ, ಭರತ ಆದಿತ್ಯಸ್ತಸ್ಯಭಾ 
 ಇಳಾಚ ಮನುಷ್ಯ ನದಿಹ ಚಜೇತಯಮಾನಾ, ತಿಸ್ರೋ ದೇವೋ 
ಬರ್ಹಿಠಿದಂ ಸ ಸರಸ್ವತೀ ಚ ಸುಕರ್ಮಾಣ ಆಸೀದಂತು | 
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ಜಾರ 


೦ಖಡ ೧೩ ] ನಿರುಕ್ತಂ 938 











ರ್‌ ಎನ್‌ ಎರ್‌ ಎರ್‌ ಲ ಪ್‌ ನ್‌್‌ ತ್ಕಾ 


” ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭರತ ಅಂದರೆ ಸೂರ್ಯ. ಅವನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕಾಂತಿಗೆ ಭಾರತೀ ಎಂದು ಹೆಸರು. 


ತೂಯಂ ಶೀಘ್ರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ (ನಿ. ೨-೧೫) ಹೇಳಿದೆ: ಬರ್ಹಿ ಶಬ್ದ ಹಿಂದೆ ವಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. 


ತ್ರಷ್ಠಾ ತೂರ್ಣಮತಶ್ನುತ ಇತಿ ನೈರುಕ್ತಾಃ | ತ್ವಿಷೇ ರ್ನಾ ಸ್ಯಾದ್ದಿ- 
ಪ್ರೀಕರ್ಮುಣಸ್ತೃಕ್ಷತೇ ರ್ವಾ ಸ್ಯಾತ್ಮರೋತಿ ಕರ್ಮಣಸ್ತಸ್ಯೈಸಾ 
ಭವತಿ ॥ ೧೩ ॥| 


ತೃಷ್ಣ ವ ಶಬ್ದದ (೧೦) ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತೂರ್ಣಮಶ್ಶುತ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ತೃಷ್ಟಾ ಎಂದಾಗಿದೆ. ತೂರ್ಣ 
ಪದನು ಉಪಪದವಾಗಿರುವಾಗ ಅಶೂ ಧಾತುನಿಗೆ ತೃತ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಣಲೋಪ ನಿಪಾತಿತವಾಗಿದೆ. ವೇಗವಾಗಿ ವ್ಯಾನಿಸು 
ವುದು ತ್ವಷ್ಟಾ. ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾನದ ವಾಯುವು. ಆಪ್ರೀ ಸೂಕ್ತ ಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಉಪಾತ್ತವಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ 
ದೀಪ್ರ್ಯರ್ಥಕ ತ್ರಿಷಧಾತುನಿನಿದ ಈ ತ್ವಷ್ಟೃಸದವು ನಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿಡೆ. ವೈದ್ಯುತವಾದುದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರಕಾಶಕವಾಗುತ್ತದೆ 
" ತ್ರಿಷೇರ್ದೇವತಾಯಾ ಮಕರಶ್ಟೋನಧಾಯಾಃ ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ತೃನ್‌ ಬಂಸು 'ರೂಪಸಿದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ವೃದ್ಧ್ಯರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಇದು ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆಯೆಂದು ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ಅರ್ಥ ಹೇಳಿದಾಗ ಇದು ಸಂಗತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ದೇವತೆಯಾದುದರಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಅಭಿವೃದ್ಧನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಅಥವಾ ಸಾಮಾನ್ಯಕ್ರಿಯಾವಾಚಕ ತ್ರಕ್ಷಥಾತುನಿನಿಂದ ಈ 
ತ್ಯೃಷ್ಟ್ಯ ಶಬ್ದ ವುಂಬಾಗಿದೆ. ತನೂಕರಣಾರ್ಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಸೆದಾಕ್ರಿಯಾಶೀಲನು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಮಂತ್ರವು ತ್ರಷ್ಟೃನಿನ ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಜಾತನೇದೋರೂಪನಾದ ಎಲ್ಫೆ ಅಗ್ನಿಯ ಯಜ್ಞಕರ್ತನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಇಂದು ಪ್ರಜ್ವಲಿತನೂ, ದೇವತಾತ್ಮನೂ ಆದ 
ನೀನು ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಸುತ್ತೀಯೆ.. ಸ್ತುತಿಕರ್ತರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವನನೂ, ಅವರ ಕರ್ಮವನ್ನು ಅರಿತವನೂ 


` ಆದ ನೀನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಕ್ರಾಂತಪ್ರಜ್ಞನೂ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ನೀನು 


ದೇವದೊತನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 
ಯಾಸ್ಸೆರು ಈ ಸೂಕ್ತದ ಪ್ರತಿಯಳ್ಳಿಗೂ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ-- 


ಇಧಃ | ತಾಸಾಮಿದ್ಯಃ ಪ್ರಥಮಗಾಮಿಾ ಭವತಿ | ಇದ್ಮ ಸಮಿಂಧನಾತ್‌ ತಸ್ಮೈಷಾ ಭವತಿ 1 
ಸಮಿದ್ಠೋ ಅದ್ಯ ಮನುಷೋ ದುರೋಣೇ ದೇವೋ ದೇವಾನ್ಯಜಸಿ ಚಾತವೇದ8 | ಅ ಚ ವಹ 
ಮಿಶ್ರೆಮಹಶ್ಚಿಕಿತ್ತಾನ್ತ್ಫೈಂ ದೊತಃ ಕವಿರಸಿ ಪ್ರಚೇತಾಃ | ಸಮಿದ್ಛೋ ಅದ್ಯ ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ 
ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ಗೃಹೇ ದೇವೋ ಜೇನಾನ್ಯಜಸಿ ಜಾತವೇದ ಆ ಚೆ ವಹ ಮಿತ್ರಮಶಶ್ಚಿತಿತ್ಸಾಂತ್ಚೇತು 
ನೂನಾಸ್ತ್ಯಾಂ ಹೊತ ಕೆನಿರಸಿ ಪ್ರೆಜೇತಾಃ ಪ್ರವೃದ್ಧ ಚೇತಾಃ |! ಯಜ್ಞೀಥಧ್ಮ ಇತಿ ಕಾತ್ಮಕೈಃ | 
ಅಗ್ನಿರಿತಿ ತಾಕಪೂಣಿಃ ॥ (ನಿ. ೮-೫) 


ಆಪ್ರೀಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತುತರಾಗುವ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಥ್ಮಃ ಎಂಬುದು ಮೊದಲನೆಯದು. ಸಮಿದ್ಧ ಶಬ್ದವು ಸಂ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗ. 


ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಇಧ್‌-ಹೊತ್ತಿಸು ಪ್ರಜ್ವಲನಗೊಳಿಸು ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಇಥ್ಮನೆಂದಕಿ ಅಗ್ನಿಯ 
ಉರಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಹಾಕುವ ಸಮಿತ್‌, ಸೌದೆ. ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಜ್ವಲನಸಾಧನ- ಸಮಿದ್ಯೋ ಅದ್ಯ ಎಂಬ ಮುಂದಿನ 
ಯಕ್ತು ಈ ಇಫ್ಮಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವುದು, 
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೧9 ' ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 








:» “ಸಮುಣ್ನೋ ಅಡ್ಕ ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ಮನುನ್ಯಸ್ಯ ಗೃಹೇ--ಹುಕೋಣೇ ಎಂದರೆ ಗೃಹೆ ಅಥವಾ ಯಜ್ಞ ಗೃಹ: 
ದುರವನೇ ಆಯಾಸೇನ ರಕ್ಷಿತನ್ಯೇ 'ಗೃಹೇ--ನಮ್ಮ ನ್ನು ಆಯಾಸದಿಂದ ಎಂದರೆ ಅಪಾಯಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವ ಸ್ಥ ಛಕ್ಸೈ 
ದುರವನೇ ಅಥವಾ ದುಶೋಣೇ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಎಲ್ಫೆ ಅಗ್ನಿಯೇ,-ಸ್ರತಿ ಮನುಷ ನ ಎಂದರೆ ಯಜಮಾನನ ಯಜ್ಞ, ಗೃಹ ಹದ 
ಲಿಯೂ ನೀನು ಹೋತಿ ಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಬೆಳಗುತ್ತಿ ರುನೆ ಎಂದರೆ ನ ಸ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿ ಸ ರುವೆ, | 


ದೇವೋ ದೇವಾನ್‌ ಯಜಸಿ ಜಾತನೇದಃ--ಎಲ್ಫೈ ಜಾತಪ್ರಜ್ಞ ನಾದ ಅಗ್ಗ i ದೇವಾತ್ಮ] ನಾದ ಅಥವಾ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾದ ನೀನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತೀಯೆ, ಎಂದರೆ ಮನುಷ್ಯ ಮನಯ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ (ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ) ಆಹುತಿ 
ರೂಪವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸುವ ಹನಿರಾದಿಗಳನ್ನು ಆಯಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸೇರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೀಯ, ಚಾತವೇದೆಃ ಎಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯು 
ಅರಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಉತ್ಸನ್ನ ವಾದಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ತಿಳಿಯುವರು ಅಥವಾ ಉತ್ಸನ್ನವಾಗುವ ಸಕಲ 
ಭೂತಜಾತವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನಾದ್ದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಜಾತನೇವಾ8 ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹನಿರಾದಿಗಳನ್ನು 
ಅಗ್ನಿಯ'ಮೂಲಕವೇ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯೇ ಅವರನ್ನು . ಪೂಜಿಸುವೆನೆಂದು ದೇವಾನ್‌ ಯಜಸಿ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಿಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. . 





. ಆ ಚೆ. ವಹ ಮಿತ್ರ ಮಹಕಿ ಕೆತ್ತಾಂಶ್ಟೇತನಾವಾಂಸ್ತ್ಪೃಂ--ಮಿಶ್ರೆಮಹಾ ಎಂದರೆ ಸು ತತ್ಯಸ್ತೋತೃ ಲಕ್ಷಣ- 
ತ್ರೈ ಸ ಮಿತ ಶ್ರಭೂತಾನಾಂ ಸ್ತೋತ್ಗೊಣಾಂ ಪೂಜ್ಯಮಾನಾಗ್ಗೇ- ಅಗ್ನಿಯು ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪ )ಡುವನನು: ಜನರು ಸ್ತೊ ತ್ರ 
ಮಾಡುವವರು. ಇನರಿಗೆ ಎಂದರೆ ಜನರಿಗೂ ಅಗ್ನಿಗೂ ಸ್ತು ಸ್ರತ್ಯಸ್ತೊ ತೃ ಸೆಂಬಂದನಿಡೆ. ಈ ನಿಧವಾದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ಅಗ್ನಿಯು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವ ಜನರಿಗೆ ಮಿತ್ರನಾಗಿರುವನು ಎಂದರೆ ಪೊಜ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಚಿಕಿತ್ವಾನ_ ಎಂದರೆ ಚೇತೆನಾ- 
ನ್‌ ಸ ಈ ky ತಾಃ ಸ್ತುತೀಃ ಪ್ಪ ನಾಗ್‌ ಚನರು ಹಸವ ಗ ಇಗ್ನಿಯು ಸವ 


ತ್ಛೈಂ ಹೊತ ಕನಿರಸಿ ಪ್ರಚೇತಾಃ ಪ್ರ ವೃದ್ಧ ) ಚೇತಾ8-ನಾನಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ « ಆಗ್ನಿಯೆ ಮೂಲಕ ಹೆನಿಸ ಸನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸುವರು. ಆದನ್ನು ಅಗ್ನಿಯು ಆ ದೇವಗಳಿಗೆ ಸೇರುನಂತೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಗಿ ಯು ಜನರಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮಧ್ಯೆ 
ಇರುವ ' 'ದೂತನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಬ ಡುವನು.. ಕನಿಃ ಎಂದರೆ ಕ್ರಾಂತಪ್ರಜ್ಞ ಜನು. ಪ್ರಕೃಷ್ಣಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳ ನನು. ಇತರರಿಗಿಂತ 
ಅಧಿಕವಾದ ಜಾ ್ಲಾನವುಳ್ಳ ವನು ಅತೀಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾ ಸ್ಲನವುಳ್ಳೆ ವನು- ಮನುಷ್ಯರ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಸಾಧ್ಯ ಮಾಗದ 
ಜಾ ನವು ಈ ಆಗ್ಗೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇವನನ್ನು: ಪ್ರ ಚೇತಾಃ ಅಥವಾ ಪ್ರ ವೃ ದ ಜೀತಾಃ ಎಂದು ಕರೆಯಲಿ ಹ ರಿಂದ 
ಎಲೈ ಆಗ್ನಿಯೇ, ನೀನು ನೇನಮನುನ್ಯ ರ ನಡುವೆ ಹವಿರಾದಿಗಳನ್ನು ಬಯ 4 ದೂತನು, ಕ್ರಾಂತಪ್ರಜ್ಞ ಸ್ವನ, ಅತೀಂದ್ರಿಯ 


ಜ್ಲಾ ನವುಳ್ಳ ವನು: ಇಂತಹ ನೀನು ಆ ಚಿ ವಹೆ ಆಷಾ ಷಯ." ಸನತಿಗಳನ್ನು ಈ ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಾ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 
` ಯಜ್ಞ ತ್ಮ ಇತಿ ಕತ ಸ್ಯ 8 | ಅಗ್ನಿರಿತಿ ಶಾಕಪೂಣಿಃ ಈ ಇದ್ಮ ಎಂಬ ದೇವತೆ ಯಾರು ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮತಭೇದಗಳಿವೆ.. ಮಜ್ಜ ಸ ದಲ್ಲಿ ಸತ ಇಥ್ಮ ಎಂಬ ಸಮಿತ್ತು ಎಂದು ಕಾತ್ಸ ಕ್ಯ (ಕತ್ನ ಕ ಎಂಬುವರ ಪುತ್ತ ತ್ರ) ಎಂಬ 
$: ಆಚಾರ್ಯರ ನುತವು. ಇದ್ದ. ಎಂದರೆ ಅಗ್ಲಿ ಯೆಂದು ತಾಕಪೂಣಿಯನರ ಮತವು. 
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ಖಂಡ ೧೩ ] ನಿರುಕ್ತಂ 935 


ದ್‌್‌ ಕ್‌ ತಗ ಪಕಕ ತಳಕಕ ತತ್‌ ನ್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌ 


ತ್‌್‌ ಗಳ್‌ ಗಳ್‌ ಗ್ರಾಗರ್ಯ ಫ್‌ ಗರಗ ರ ಗರ್‌ ಲಲ ಹ್‌ ರ್ಥ ಅ ರ್ಸ್‌ ಜ್‌ ಪರ್‌ ಜಗ ಜಾರ್‌ ಪಗ್‌ ಗರ್ಜ್‌ ಎಫ್‌ ರ್ಸ್‌ ರ್‌ ಪ್‌ ಎರ್‌ ಸಾತ ಇರ್‌ ಇರ್ತ ಇತ್‌ ಇದ ಈ *ತ್‌ “ಫ್‌. ಆ ಟೆ -ಆ್‌ ಇತ್‌ ಇಫ್‌ ಒಫ್‌ ಗ ತ್‌್‌ 





ತನೂನಪಾತ್ಸಥ ಯತಸ್ಯ ಯಾನಾನ್ಮಧಾಃ ಸಮಂಜನ್ರುಃದಯಾ 


ಸುಜಹಃ 
ಮನ್ಮಾನಿ ಧೀಭಿರುತೆ ಯಜ್ಞಮೃುಂಧನ್ನೇನತ್ರಾ ಚ ಕೃಣುಹೈಧ್ವರೆಂ 
ನಃ |೨| 


 ತನೊನಪಾತ್ಸಂಜ್ಞಕನೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ಜಿಹ್ವೆಯುಳ್ಳೆನನೂ ಅದ ಎಲ್ಫೈ ಅಗ್ನಿಯೇ, ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಫಲಸ್ರಾಪ್ತಿ 
ಸಾಧೆಕವಾದ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಮಧುಕರವಾದ ಸೋಮದಿಂದೆ  ತೋಯುಸುತ್ತ ಮಾಧುರ್ಯಯುಕ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು, 


ಧ್ಯಾನಾತ್ಮ' ಕದಾದ ನಮ್ಮ ಸ್ತು ತಿಗಳನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞ ದ ಹನಿಸ್ಸನ್ನೂ ನಿನ್ನಪ್ಪ ಪ ಸ್ರಜ್ಞೆಗಳಿಂದ ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುತ್ತ ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞ 
ವನ್ನು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರುವಂತೆ ಮಾಡು. 


ತೆಸೂನಪಾತ್‌ | ಶನೂನಪಾವಾಜ್ಯಷಮಿತಿ ಕಾತ್ಮೆಕ್ಯಃ | ನಪಾದಿತೈನಂತೆರಾಯಾ ಪ್ರೆಜಾಯೊ ನಾಮ 
ಧೇಯೆಂ ನಿರ್ಣತೆತೆಮಾ ಭವತಿ | ಗೌರತ್ರೆ ತೆನೂರುಚೈತೇ | ತೆತಾ ಅಸ್ಯಾಂ ಭೋಗಾಃ ತಸ್ಯಾಃ 
ಪಯೋ ಜಾಯಶೇ ಸೆಯೆಸ ಆಜ್ಯಂ ಜಾಯತೇ | ಅಗ್ಲಿರಿತಿ ಶಾಕ ಕಪೊಣೇ ಆತೋ, ತನ್ನ 
ಉಚ್ಛೆಂತೇ | ತತಾ ಅಂತೆರಿಕ್ಷೇ ತಾಭ್ಯ ಓಷಧಿವನಸ್ಪತೆಯೋ ಜಾಯೆಂತೆ ಓಷಧಿನನಸ್ಪತಿಭ್ಯ ಏಷ 
 ಜಾಯೆತೇ ॥| ತಸ್ಕೈಷಾಸರಾ ಭವತಿ | ತನೂನಸಾಶ್ಬೆಥೆ ಯತಸ್ಯ ಯಾನಾನ್ಮಧ್ವಾ ಸಮಂಜಸ 
ದಯಾ ಸುಜಿಹ್ವ | ಮನ್ಮಾನಿ ಧೀಭಿರುತೆ ಯೆಜ್ಞಮೃಂಧನ್ನೇವತ್ರಾ ಚೆ ಕೈಣುಹ್ಯಧ್ವರಂ ನಃ 
ತನೂನಪಾತ್‌ ಪಧ ಯತಸ್ಯ ಯಾನಾನ್‌ 'ಯಜ ಸ್ಯ ಸತ್‌ ಮಮಾ ಸಮ್ಮ ಬರ್‌ ದಯ 


ಕಲ್ಯಾಣಜಿಹೃಮನನಾನಿ ಚೆ ನೋ ಧೀಭಿರ್ಯಜ್ಞ ೦ ಚೆ ಸಿಮರ್ಧಯೆ ಜೀನಾನೊ ನೋ ಯೆಜ್ಞಂ 
ಗಮುಯ ॥ 


ಈ ಖಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ತನೂನೆಹಾತ್‌ ಎಂಬ ದೇವತೆಯು: ಯಾರು ಎಂದಕ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮತಭೇದ 
ವಿರುವುದು. 


ತನೂಪಾತ್‌ | ತನೂನಪಾದಾಜ್ಯಮಿತಿ ಶಾತ್ನೆ ಕ್ರೈ. -ತನೂನಪಾತ್‌ ಎಂದರೆ ಆಜ್ಯವು (ತುಪ್ಸ) ಎಂದು ಕ ಕಾತ್ಸಕ್ಯ 
ಎಂಬುದರ ಮತವು. ಅದು ಹೇಗೆ ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗುವುದು. 


ನಪಾದಿತೈನೆಂತೆರಾಯಾಃ ಪ್ರಜಾಯಾ ನಾಮಧೇಯೆಂ ನಿರ್ಣತೆತೆಮಾ ಭವತಿ | ಗೌರತ್ರೆ ತನೂಣಚ್ಯತೇ | 
ತತಾ ಅಸ್ಯಾಂ ಭೋಗಾಃ ತಸ್ಯಾಃ ಸೆಯೋ ಜಾಯೆತೇ ಸಯಸ ಅಜ್ಯಂ ಜಾಯೆತೇ-ನಪಾತ್‌ ಎಂದರೆ ಪ್ರಜೆಯ 
ಪ್ರಜೆಯು ಎಂದರೆ ಪುತ್ರ ನ ಅಥವಾ ಪುತ್ರಿಯ ಪ್ರಜೆ ಅಥವಾ ಸಂತಕಿಯು. ಎಂದಕೆ ಮಗನ ಮಗ ಅಥನಾ ಮಗಳ ಮಗ, 
ಮೊನ್ಮುಗೆ ಎಂದರ್ಥವು- , ಅಥನಾ ಮೊಮ್ಮಗಳಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. ಒಂದು ಸಂತತಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಮುಂದೆ ಬರುವ 
ಸಂತತಿಯು ಎದಭಿಪ್ರಾಯವು. ಈಗ ಗೋವಿಗೂ (ಹಸುವಿಗೂ) ತನೂಃ ಎಂದು ಹೆಸರಿಹೆ. ಆ ಗೋವಿನಿಂದ ಭೋಗಸಾಧನ 
ವಾದ ಹಾಲು ಉತ ಶೈನ್ಸವಾಗುವುದು. ಆ ಹಾಲಿನಿಂದ ಪುನಃ ಆಜ್ಯವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವುದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಗೆಸೇವಿಗೆ ಹಾಲು 
ಸಂತತಿಯು, ಹಾಲಿಗೆ ಆಜ್ಯವು ಸಂತತಿಯು. ಎಂದರೆ ಗೋವಿಗೆ ಆಜ್ಯವು ತನ್ನ ಸಂತತಿಯ ಸಂತತಿ ಎಂದಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ತನೂನಪಾತ್‌ ಎಂದರೆ ಆಜ್ಯವು ಎಂದು ಕ ಕಾಶ್ಚಕ್ಯ ನ್ಗರ ಮತವು. 
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ಈಡ A 





A ಗ 


ಎಂದು ಸಂಬೋದಿಸಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ವಾಕ್ಕ ಕೈ. ಎಲೈ ಜ್ವಾಲಾರೂಪದ ಜಿಹ್ವೆ ಯುಳ್ಳ ಅಗ್ನಿಯ 


ಗ್‌ ತ್ಲ ಕ 
Pa Vi i W 


1 ( 
SAMY 4 
hyp ತೆ 


ಜ್‌ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಥವಾ ಮಧುರವಾದ ನಿನ್ನ ಪ್ರ ಹಾತಿಂ ಅಥವಾ ಮಧುರವಾದ ಸೋಮರಸದಿಂದ ಚೆನ್ನಾ 
ಮು ನ ಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಮಧುರವಾಗಿಮಾಡು ಎಂದರ್ಥವು, ತನೂನ್‌ಪಾನ್‌ಶಬ್ದದ ನಿಷ್ಟ ತ್ತಿಯನ್ನು 
ರ ಹಿಂದೆಯೇ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಪಥ ಯತಸ್ಯ ಯಾನಾನ್‌ -ಯಜ್ಞ ದ. ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ ರೀತಿಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಕ್ರಮ 


286 : ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 


ಅಸ್‌ 








NSN NS NS NE NS NNN NNN NNN NNN NNN” 


ಅಗ್ನಿರಿತಿ ಶಾಕೆಪೂಣಿಃ | ಅಪೋತತ್ರ ತನ್ವ ಉಚ್ಛಂತೇ | ತತಾ ಆಂತರಿಸ್ಲೇ ತಾಭ್ಯ ಓಷಧಿವನಸ್ಪತಯೋ 
ಜಾಯೆಂತ ಓಷಧಿವನಸೆ ೈತಿಭ್ಯ ಏಷ ಜಾಯತೇ | ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ | ತನೂಪಾತ್‌ ಎಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ಶಾಕಪೂಣಿ 
ಎಂಬ ಆಚಾರ್ಯರ ಮತವು. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಪಾತ್‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಂತತಿಯ ಸಂತತಿಯು ಎಂದರ್ಥವು.  ತನ್ವಃ ಎಂದರೆ 
ಉದಕಗಳು, ಆ ಉದಕಗಳು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೇಫೆರೂಪದಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯುವುದರಿಂದ 
ಓಷಧಿವನಸ್ಸೆತಿಗಳು ಎಂದರೆ ವೃಕ್ಷಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ಉದಕಗಳಿಗೆ ಓಷಧಿನನಸ್ಪತಿಗಳೇ ಸಂತತಿಯು. 
ಮತ್ತು ಓಷಧಿವನಸ್ಸತಿಗಳೇ ಸಂತತಿಯು. ಮತ್ತು ಓಷಧಿವನಸ್ಪತಿಗಳಿಂದ (ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಅಥವಾ ವೃಕ್ಷರೂಪದ ಅರಣಿಗಳಿಂದ) 
ಅಗ್ನಿಯು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವುದು. . ಓಷಧಿನನಸ್ಸತಿಗಳಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯು ಸಂತತಿಯೆಂದಾಯಿತು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಉದಕಗಳಿಗೆ 
ಅಗ್ನಿಯು: ಸಂತತಿಯ ಸಂತತಿಯು ಎಂದರೆ ಮೊಮ್ಮ ಗ ಅಥವಾ ಪೌತ್ರಸ್ಥಾ ನೀಯನು ಎಂದಾಯಿತು, ಆದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ 
ತೆನೊನಪಾತ್‌ ಎಂದರೆ ಉದಕಗಳ ಪೌತ್ರಸ್ಥಾನೀಯನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ತನೂನಪಾತ್‌ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವಿರುವ ಖುಕ್ಕಿನ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ 


ತೆನೂನಪಾತ್‌ ಪಥ ಯತೆಸ್ಯ ಯಾನಾನ್ಮಥ್ವಾ ಸಮಂಜನ್ರ್ಸ್ಪಯೆಯಾ ಸುಜಿಷ್ಠ | ಮನಾ ನಿ ಧೀಭಿರುತ 
ಯಜ್ಞಮೃಂಧನ್ನೆ ವ ಚೆ ಕ್ಕ ಹುಣ್ಯಧ್ಟರಂ ನಃ || ತೆನೂನಪಾತ್ಸಥ ಯತೆಸ್ಯ ಯಾನಾನ್‌ 
ಯಜ್ಞ ಸ್ಯ ಯಾತಾನ ಓಥುನಾ ಸಮಂಜನ್‌ ಸ್ಪದಯ ಕಲ್ಯಾಣಿಜಿಹ್ವಮನನಾನಿ ಸ ನೋ ರೀಭಿರ್ಯಜ್ನ ೦ 
ಚ 3 ಸಮ್ಮರ್ಥಯ ದೇವಾನ್‌ ನೋ ಯಜ್ಞ 0 ಗಮಯ || 


(ಶಿ- ೮-೬) 


__ ತೆನೂನಪಾತ3್‌. ಪಥ ಯತೆಸ್ಯ ಯಾನಾನ್‌ ಯಜ ನಸ ಯಾನಾನ್‌ ಮಥುನಾ ಸಮಂಜನ್‌ ಸ್ಕದಯೆ 
ಕಲ್ಯಾಣಜಿಹ್ವ- ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಯಸ್ಯ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಜ್ಞ ದ ಎಂದೂ ಯಾನಾನ್‌ ಎಂದರೆ ಮಾರ್ಗ ಅಥವಾ 
ರೀತಿ ರೀತಿ (ಕ್ರಮ)ಯೆಂದೂ ಅರ್ಥವು. ಸುಜಿಕ್ವ ಎಂದರೆ ಕಲ್ಯಾಣಜಿಹ್ವ.ಉತ್ತಮವಾದ ನಾಲಗೆಯುಳ್ಳವನು. ಅಗ್ವಿಗೆ 


ಜ್ಞಾಲೆಯೇ ಜಿಹ್ರೆಯು ಮನುಷ್ಯ ರು ತಮ್ಮ ಜಿ. ಯಿಂದ (ನಾಲಗೆಯಿಂದ) ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನು ವಂತೆ ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನ ಜ್ವಾಲೆ 
ಗಳಿಂದ ಕಾಷ್ಕಾದಿಗಳನ್ನು ದಹಿಸುನನು ಅಥವಾ "ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸುವ ಹೆವಿರಾಜ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಪಕ್ಚ ಮಾಡಿ ದಹಿಸುವನು. 


ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ ನಾಲಗೆಯು ಹೇಗೋ ಅಗ್ನಿಗೆ ಜ್ಞಾಲೆಯು ಹಾಗೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಆಗಿ ಯನ್ನು ಸುಜಿಹ್ನ ಸಸಶೋಭನಜ್ಛಾಲ 


ತನೂನಪಾತ್‌ ಎಂಬ 
ಅಭಿಧಾನದಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಲ ಡುನೆ ನೀನು ಯಜ್ಞದ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ ಕ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಮಧುರವಾದ ನಿನ್ನ ವಾಗ್ದನಿತ 


ಗಿಪ ಪ್ರಕಾಶಿತವನ್ನಾಗಿ 


ಹ ಗಳನ್ನು, ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ; ಯಜ್ಞ ಜ್ನವು ರ ಮಂತ್ರ ಗಂಡ. ಹೇಗೆ ಯಾವ ಕ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕು ಎಂಬ ವಿಧಿನಿಯಮ 
ಸ್‌ ಭಾರ 1ನ ಗಳ 
ತ್ಸ ನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಫಾಲಸಿ ಎಂದರ್ಥವು.. ಮಧುನಾ ಸಮಂಜನ್‌ ಸ ಹಿಡೆಯ-ಇಲ್ಲಿ ಮಧುಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳನ೨ 


ಹಡ  ಶೇಳಹುದ್ದು ಮಥುನಾ ಎಂದರೆ ಸುಲಲಿತವಾಗಿ, ಯಾನ ವಿಫ್ಲೆಗಳೂ ಉಂಟಾಗದಂತೆ, 
ಘು | ಸುಲರತವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಂತೆ. ಎಂದರೆ ರಥದ ಚಕ 





ಅಥವಾ ಮಧುರವಾದ ಅಗ್ನಿಯ 
NE ಸಮಂಜನ್‌ ಎಂದರೆ : :ಆಜ್ಯಾದಿಗಳ ಬು 
ಕ್ರಗಳೂ ಇತರ ಭಾಗಗಳು ತೈಲ (ಎಣ್ಣೆ) ಅಥವಾ ಫೆ ತನವನ್ನು ಲೇಪನ 
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ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಂತೆ ಯಜ್ಞದ ನಾನಾ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳನ್ನು ಮಧುರವಾದ ನೇತೃತ್ವದಿಂದ 


| ಮುಂದುಕೆಸಿ ಆ ಯಜ್ಞಕರ್ಮವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ಪೀಕಾರಾರ್ಹವೂ, ಸುಖಪ್ರದವೂ ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡು ಎಂದು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾಗಿದೆ. 


| ಮನನಾನಿ ಚಿ ನೋ ಧೀಭಿರ್ಯಜ್ಞಂ ಚ ಸಮರ್ಥಯ ದೇವಾನ್‌ ನೋ ಯಜ್ಞಂ ಗಮಯ- ಮನ್ಮಾನಿ' 
ಎಂದರೆ ಮನನಾನಿ, ಮನನೀಯಾನಿ. ಅರ್ಥಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಂದಟ್ಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಎಂದರ್ಥವು. ಧೀಭಿಃ ಎಂದರೆ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ; ಎಲ್ಫೆ ಅಗ್ನಿಯೇ, ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಾವು 
| | ಪಠಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನೂ ಯಜ್ಞವನ್ನೂ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರಜ್ಞೆ(ತಿಳಿವಳಿಕೆ) 
| ಯಿಂದಲೂ ಸಹೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮುಂದುವರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡು ಮತ್ತು ನಾವು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳನು 
| ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು ಈ ವಾಕ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು: 


ಆಸ್ರ್ರೀಸೂಕ್ತದ. ಎರಡನೆಯ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಲಾದ ತೆನೊನಸಾತ್‌ ಎಂಬ ಜೀವತೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು 
ನಿವರಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ತನೂನಪಾತ್‌ ದೇವತೆಯನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಕೆಲವು ಆಪ್ರೀಸೊಕ್ತದಲ್ಲಿ 
' ಶನೂನಪಾತ್‌ ಎಂಬ ದೇವತೆಯ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಆ ದೇವತೆಗೆ ಬದಲಾಗಿ ನರಾಶಂಸ ಎಂಬ ದೇವತೆಯ ಸ್ತುತಿ ಇರುವುದು. 
| ಆದ್ದರಿಂದ ಆಸ್ರೀಸೂಕ್ತದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಯಾಸ್ವರು ಪ್ರಕೃತಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಸೇರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನರಾಶಂಸ ದೇವತೆಯ 
ವಿಷಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ನರಾಶಂಸೆ | ನರಾಶಂಸೋ ಯಜ್ಞ ಇತಿ ಕಾಶ ಕ್ಯಃ | ನರಾ ಅಸ್ಮಿನ್ನಾಸೀನಾಃ ಶಂಸೆಂತಿ | ಅಗ್ಲಿರಿತಿ 
ಶಾಕಸಪೂಣಿಃ | ನರೈಃ ಪ್ರಶಸ್ಯೋ ಭವತಿ | ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ| ನರಾಶಂಸಸ್ಯ ಮಹಿಮಾನೆಮೇಷಾ- 
ಮುಸ ಸ್ತೋಷಾನು: ಯೆಜತೆಸ್ಯ ಯಜ್ಞೈಃ | ಯೇ ಶುಕ್ರೆತವಃ ಶುಚಯೋ ಧಿಯಂಧಾಃ 
ಸ್ವದೆಂತಿ ದೇವಾ ಉಭಯಾನಿ ಹವ್ಯಾ !' (ಯ. ಸಂ. ೩-೨-೨) | ನರಾಶಂಸಸ್ಯ ಮಹಿಮಾನಮೇ 
ಷಾಮುಪಸ್ತಮೋ ಯುಜ್ಜಿಯಸ್ಕ್ಯ ಯಜ್ಞೈರ್ಯೇ ಸುಕರ್ಮಾಣಃ ಶುಚಯೋ ಧಿಯಂ 

" ಧಾರಯಿತಾರಃ ಸ್ಪಡೆಯೆಂತು ದೇವಾ ಉಭಯಾನಿ ಹವೀಂಷಿ ಸೋಮಂ ಚೇತರಾಣಿ ಚೇತಿ ವಾ 
ತಾಂತ್ರಾಣಿ ಚಾವಾಪಿಕಾನಿ ಚೇತಿ ವಾ! 


| | | (ನಿ. ೮-೭) 
ನರಾಶಂಸೋ ಯಜ್ಞ ಇತಿ ಕಾತ್ಗೆ ಕಃ 1 ನರಾ ಅಸ್ಮಿನ್ನಾಸೀನಾ8 ಶಂಸಂತಿ--ನರಾಶಂಸೆ ಎಂದರೆ ಯಜ್ಞವು, 


ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ (ಯಜ್ಞ ವೇದಿಯನ್ಲಿ) ಮನುಷ್ಯರು ಎಂದರೆ ಖುತ್ತಿಗ್ಯಜಮಾನರು ಕುಳಿತು (ದೇವತೆಗಳನ್ನು) ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡು 
ವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ನರಾಶಂಸೆವೆಂದರೆ ಯಜ್ಞವು ಎಂದು ಕಾತ್ಸ ಕೃರ ಮತವು- 


ed ಡಿ... 


ಅಗ್ನಿರಿತಿ ಶಾಕೆಫೂಣಿಃ | ನರೈಃ ಪ್ರಕಸ್ಕೋ ಭವತಿ | ತೆಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ- . ನರಾಶಂಸನೆಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯು 
ಏಕೆಂದಕಿ--ಈ ಅಗ್ನಿಯು ನರರಿಂದ ಎಂದರೆ ಮಾನವರಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವನು. ಇದು ಶಾಕಪೊಣಿ ಎಂಬ ಆಚಾರ್ಯರ. 
ಮತವು. ಈ ನರಾಶಂಸ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗನಿರುನ 'ಖಕ್ಕನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಉದಾಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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ಹಾಸ 








PONT NNN ಡಗರ್‌ ಗಯಾರ್‌ ರ್‌ ಸಾರ್‌” ಇರ್‌ ತ್‌ ಸತಗ ತ್‌್‌ ಇರ್‌ಸಿರ್‌ ಸ್‌ ಜಾತ್‌ ಕ್‌ 


` ನರಾಶಂಸೆಸ್ಕೆ ಮಹಿಮಾನನೇಪಾಮುಸ ಸ್ತೋಷಾಮ ಯಜತೆಸ್ಯ ಯಜ್ಞಃ | 


ಯೇ ಸುಕ್ರೆತನಃ ಶುಜೆಯೋ ಧಿಯಂಧಾಃ ಸ್ವದಂತಿ ದೇನಾ ಉಭಯಾನಿ ಹನ್ಯಾ | 
(ಯ. ಸಂ. ೭-೨-೨) 


ನರಾಶಂಸಸ್ಯ ಮಹಿಮಾನಂ ಏಷಾಂ ಉಪಸ್ತುಮಃ ಯಜತಸ್ಯೈ ಯಜ್ಞ್ಣೈಃ- ಇಲ್ಲಿ ನಿನಾಂ ಎಂದರೆ ಈ 
ಯಜ್ಞಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವ ಜನರಿಗೆ ಎಂದರ್ಥವು. ಇಂತಹ ಜನರಿಗೆ ಅಭಿಮತ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ, ಯಜ್ಞಾ ದಿ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುವ ನರರಿಂದ ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಪಡುವ (ನರಾಶೆಂಸಸ್ಸ) ಈ ಯಜ್ಞ ದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅಥವಾ 
ನರಾಶಂಸನೆಂಬ (ಅಗ್ನಿಯೆಂಬ) ಈ ದೇವತೆಯನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 


ಯೇ ಸುಕರ್ಮಣಃ ಶುಚೆಯಃ ಧಿಯಂ ಧಾರಯಿತಾರಃ ಸ್ವದಯೆಂತು ದೇವಾ ಉಭಯಾನಿ ಹನೀಂಷಿ 
ಸೋಮಂ ಜೇತರಾಣಿ ಚೇತಿ ವಾ ತಾಂತ್ರಾಣಿ ಜಾವಾಪಿಕಾನಿ ಚೇತಿ ವಾ-- ಇಲ್ಲಿ ಸುಳ್ರತವಃ ಶುಚೆಯ್ಯ 
ಧಿಯಂಧಾಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ದೇವಾಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನಿಶೇಷಣಪದಗಳಾಗಿನೆ: ಕ್ರತು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕರ್ಮನೆಂದರ್ಥವಿರು 
ವುದರಿಂದ ಸುಕ್ರತವಃ ಎಂದರೆ ಜಗತ್ಸಾ ಕಾಲನ, ಅನುಗ್ರಹಾತ್ಮಕವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಎಂದು ಸುಕ್ರತವಃ 
ಅಥವಾ ಸುಕರ್ಮಾಣಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ಸ ಅರ್ಥವು. ಶುಚಯಃ ಎಂದರೆ ಪಾಪರಹಿತರಾದವರು ಅಥವಾ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ರಾದವರು. ಧಿಯಂಧಾಃ ವಾದರೆ ಧಿಯಂ ಎಂದರೆ ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮದನ್ನು ಆಥವಾ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಧಾ ಧರಿಸಿರುವವರು 
ಎಂದರೆ ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನಿತ್ತು, ಅವನ್ನು "ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರುವಂತೆ ಮಾಡುವವರು ಅಥವಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ, 
ವಂತರಾದವರು. ಉಭಯಾನಿ ಹನ್ಯಾ ಎಂದರೆ ಎರಡು ನಿಧವಾದ ಹನಿಸ್ಸುಗಳು, ಅವು ಯಾನವೆೇಕೆ ಸನಂ 
ಚೇತೆರಾಣಿ ಚೆ--ಸೋಮರಸ ಮತ್ತು ಚರುಪುರೋಡಾಶಾದಿ ಹವಿಸ್ಸು. ಅಥವಾ ತಾಂತ್ರಾಣಿ ಚಾನಾಪಿಕಾನಿ ಚೇತಿ 
ವಾ--ಪ್ರಯಾಜ. ಅಜ್ಯಭಾಗ, ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ ಮೊದಲಾದ ನಹುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸುವ ಹವಿಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪ್ರಧಾನಹೋಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರ್ನಿಸುವ ಹವಿಸ್ಸು. ಈರೀತಿ ಎರಬು ನಿಧವಾನ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಸೇವಿಸಲಿ. 


ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು- -ಜಗತ್ಸಾಲನಾದಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದವರೂ, ಪಾಸರಹಿತರೂ ಶುದ್ದರೂ 
ಅಥವಾ ಪ್ರಕಾಶಾತ್ವಃ ರೂ ಪ್ರ ಜ್ಞಾ ವಂತರೂ ಅಥವಾ ಯಜಾ ನ್ಲಿದಿಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ನೆರವಾಗುವವರೂ ಅಥವಾ ಆ ra | 
ಫಲದಾತೃಗಳೂ ಆದ ಯಾವ ನೇವತೆಗಳಿರುವರೋ ಅವರು ನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಾವು ಅವರನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಅರ್ಪಿಸುವ ಸೋಮರಸ 
ಮತ್ತು ಚರುಪುರೋಡಾಶ ಎಂಬ ಎರಡುನಿಧ ಹವಿಸು ಗಳನ್ನು ಕ ಪ್ರ ವಾಜಾಜ್ಯ ಭಾಗಸ್ಟಿಷ್ಟಕ್ಕ ಕೃದಾದಿಹೋಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪ್ರಧಾನಹೋಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಪಿಸುವ ಎರಡುವಿಧ ಹನಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಲಿ 


ಆಜುಹ್ವಾನ ಈಡ್ಕ್ಯೋ ವಂದ್ಯ ಶ್ಟಾ ಯಾಹೃಗ್ನೇ ನಸುಭಿಃ ಸಜೋಷಾಃ 


ತ್ವಂ "ಜೇನಾನಾಮಸಿಯಷ್ಹ ಹೋತಾ ಸ. ಏನಾನ್ಯಕ್ರೀಷಿತೋ 


'ಯಜೀಯಾನ್‌ ॥ ೩॥ 


ಎಲ್ಫು ಅಗ್ನಿಯ: ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ .ಕರೆಯುವವನೂ ಫ ಪ್ರಶಂಸನೀಯನೂ, ಪೂಜ್ನನೂ ಆದ ನೀನ 

ವಸುಸಂಜ್ಞಕರಾದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ದಯಮಾಡು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಎಲ್ಫೈ ಅಗ್ನಿಯೇ ಚಂ ನು ದೇವಶೆಗಳನ್ನು 

ವಿ ] ಸ 
ಕರೆಯುವನನಾಗಿದ್ದಿ ಯೆ. ಅತ್ಯಂತ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನೀನು ನಮಿ ಒಂದ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸು. 
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ನ Ce 


ಈ ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇಳಃ ಎಂಬ ದೇವತೆಯನ್ನು ಈಡ್ಯಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗದ ಮೂಲಕ ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಬುಕ್ಕಿನ 
ನಿರುಕ್ತವು ಈರೀತಿ ಇಡಿ. | | 


| he 


ಈಳೇ | ಈಳ ಈಟ್ಫೇಃ ಸ್ತುತಿಕರ್ಮಣಃ ಇಂಧತೇರ್ವಾ | ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ ॥| 
(ಸಿ. ೮-೮) 
ಸ್ತುತಿಸು ಎಂಬರ್ಥನಿರುವ ಈದ್‌ ಧಾಶುನಿನಿಂದಾಗಲಿ, ಹೊತ್ತಿಸು, ಉರಿಯುವಂತೆಮಾಡು ಎಂಬರ್ಥವಿರುವ ಇಂಥ 
| ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲಿ ಈಳೆಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ನಿಪ್ಪತ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಈಳೆಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಈಳಃ ಎಂಬುದು 
| ಆಗ್ಲಿ ಆಥವಾ: ಅಗ್ನಿಯ ರೂಪವಿಶೇಷವು. ಈ ಶಬ್ಧ ಪಾತ ಬುಕ್ಕನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಅಜುಹ್ವಾನ ಈಡ್ಯೋ ವಂಡ್ಯಶ್ಥಾ ಯಾಹ ಗೇ ವಸುಭಿಃ ಸಜೋಷಾಃ | ತ್ವೈಂ ದೇವಾನಾಮಸಿ ಯೆಹ್ವ 


ಹೋತಾಸ ಬಿನಾಶ್ಯಕ್ಟೀ ತತೋ ಯಜೀಯಾನ" || 
| (ಯ. ಸೆಂ. ೧೦-೧೧೦-೩) 


ಆಹೂಯೆಮಾನ ಆಈಳಿತೆವ್ಯೋ ವಂದಿತನೃಶ್ಚಾಯಾಹ್ಯಗ್ನೇ ವಸುಭಿಃ ಸಹಜೋಷಣಸ್ತಂ ದೇವಾ- 

ನಾಮಸಿ ಯಹ್ವ ಹೋತಾ | ಯಹ್ಹ ಇತಿ ಮಹತೋ ನಾಮಥೇಯಂ ಯಾತಶ್ಚ ಹೂತಶ್ಚ ಭವತಿ | 

ಸ ಏವಾನ್‌ ಯಕ್ಷೀಡಿಕೋ ಯೆಜೀಯಾನ್‌ | ಇಷಿತಃ ಪ್ರೇಷಿತ ಇತಿ ವಾಧೀಸ್ಟ ಇತಿ ವಾ 

ಯೆಜೀಯಾನ್ಯ್ಪ್ರ್ಯೃತೆರಃ | 

| ತ (ನಿ. ೮-೮) 

| ಅಹೂಯೆಮಾನ ಈಳಿತವ್ಯ 8 ವಂದಿತವ್ಯ ಶ್ಲ __ಆಜುಹ್ವಾ ನಃ ಈಡ್ಯಃ ಎಂಬ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 

ವರ್ಣಿಸುವ ವಿಶೇಷಣಪದಗಳ್ಳು ಇತು ಜಪಾನ ಎಂಡಕಿ ಯಜ್ಞಾ ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಯತ್ಯಿ ಗ್ಯೃಜಮಾನರಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕರೆಯಲ್ಪಡು 

ವವನು. ಈಳಿತವ್ಯಃ ಅಥವಾ ನಂದಿತವ್ಯಃ ಎಂದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ರಾಕಾ ಅಥವಾ ಹತ್ತಿ ಗ್ಯಜಮಾನರಿಂದೂ 
ಹವಿರಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಸತ್ಯರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವವನು ಅಥವಾ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುವನನು. 


| ಆ ಯಾಹ್ಯೈಗ್ಗೇ ವಸುಭಿಃ ಸಹಜೋಷಣಃ-ಸಹಜೋಷಣಕಃ ಎಂದರೆ ಸಮಾನಸ್ರೀತಿಯುಳ್ಳನನು ಎಂದರೆ 

| ಯಜ್ಞ, ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಖ್ತಿ ಶಿ ಗೃಜಮಾನರಲ್ಲಿ ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯಾನ ವಿಧವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುದೋ ಆಗ್ನಿಗೂ 

| ಸ ವಿಧವಾದ ಪ್ರೀತಿ ಇರುವುದು ಎಂದರ್ಥವು. ಎಲ್ಫೈ ಅಗ್ನಿಯ ಸ ಸಮಾನ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ನೀನು ವಸುಗಳೆಂಬ ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಸಹಿತನಾಗಿ ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. ವಸುಭಿಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ಸ ಅನ್ಪವಸುಗಳು 
ಎಂದಾಗಲಿ, ಫಿವಾಸೆಸ್ಥಾ ನದಾಶೃಗಳಾದ ಇತರ ದೇವಶೆಗಳೆಂದಾಗಲಿ, ಧನಾದಿಗಳೆಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥವಾಗಬಹುದು. 


| ತ್ವಂ ದೇವಾನಾಂ ಅಸಿ ಯಹ `ಹೋತಾ--ಯಹ್ಹ ಎಂದರೆ ದೊಡ್ಡ ಅಥವಾ ಅತಿಶಯನಾದ ಎಂದರ್ಥವು. 
ತ ಹೋತಾ--ಜೀನಾಮಾಹ್ಹಾತಾ ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿಗೆ ಕಕೆತರುವವನು ಎಳ್ಳ ಆಗ್ನಿಯೇ ನೀನು ದೊಡ್ಡ ವನು 
ಎಂದರೆ ಮಹತ್ಸ ರೂಪವುಳ್ಳ ವನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿಗೆ ಕಕೆತರುವನನೂ ಆಗಿದಿ ಸೀಯ. 

| 

| 


ಯೆಹ್ವ ಇತಿ ಮಹಶೋ ನಾಮಥೇಯಂ ಯಾತಶ್ಚ ಹೂತತ್ಚ ಭವತಿ-_ಯಹ್ಹ ಎಂದರೆ ದೊಡ್ಡ, ಅತಿಶಯ 
ವಾದ ಎ ಅಗ್ನಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡನನು ಎಂದರೆ ಯಾತಕ್ಕ ಹೋಗುವನು ಹೂತಶ್ಚ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕರೆ 
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240 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಷಿ. ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 





ಯಲ್ಲಡುವವನು ಎಂದರ್ಥವು. ಅಗ್ನಿಯು ಮಾನವರಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಯಜ್ಞ 
ಭೂಮಿಗೆ ಕಕಿತರುವವನಾದ್ದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಮಹೆತ್ವಗುಣಯುಕ್ತನು ದೊಡ್ಡವನು ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ನಿಧ 
ವಾದ ಮಹತ್ವವು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಲ್ಲ. ; 





ಸ ಏನಾನ್‌ ಯಕ್ಷೀಷಿತೋ ಯ.ಜೀಯಾನ್‌ | ಇಸಿತಃ ಪ್ರೇಷಿತ ಇತಿ ನಾಧೀಸ್ಟ ಇತಿ ನಾ ಯಜೀಯಾ- 
ನೃಷ್ಟ )ತೆಮ-ಯಜೀಯಾನ್‌ ಎಂದರೆ ಯಷ್ಟೆ ಫತಮಃ--ಯಜ್ಞಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾದನನು ಎಂದರ್ಥವು. ` ಇಹಿತ8 ಎಂದರೆ ಪ್ರೇರಿತನು; ಪ್ರೇಹಿತಃ- -ಕಳುಹಲ್ಪಟ್ಟಿವನು : ಅಧೀಷ್ಟಃ--ಪ್ರಾರ್ಥಿತನು ; 
ಎಲ್ಫೆ ಅಗ್ನಿಯೇ, ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 


3. | ತ್ರ ತಾ ಭ್ರ | rN ಈ ಹತ ಕ ವ ಸರ A 
FS Sd ee a ಧರಾ ಸಳ ಈ. ಇವ ಶ್ರ pe - TENA 
NN A NE © Vy AMS ಜಲ [ಪ ಫ್‌ (ಛಿ HEL gre § | 
ಗಿ ತ aA ಗ್ರ [ } v; J bd pe | ನೀಗಿ ಈ (ಕ (Xe ಬಳ್ಳ 
| | | pS 4 ~ | ಓಂ & hs oP A Me YL 
| ) _ AA} WY [ಗ್ರ Jes WA Wl (30 
“4 K mp? 4 | K "4 1/1 
| - $ 14% ಸಾಸ | ಹ್‌ ಕ್‌ೆ 
, "ೆ 





1 ನಾಗಿ ಅಥವಾ ದೇವತೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಅಥನಾ ನಮ್ಮಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸು, 
| 3 ಆರಾಧಿಸು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು, 

4 | | 

11? ಸ ಬ 

ಗೆ ``ಪ್ರಾಚೀನಂ ಬರ್ಹಿಃ ಪ್ರದಿಶಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ನಸ್ತೋರಸ್ಕಾ ವೃಜ್ಯತೇ ಅಗ್ರೇ 


: ''ಅಹ್ಮಾಂ | 
ವ್ಯ ಪ್ರಥತೇ ನಿತರಂ ನರೀಯೋ ದೇನೇಭ್ಯೋ 'ಅದಿತಯೇ 
ಸ್ಫೋನಂ ೪! 


ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾದ ದರ್ಭಾಸನವು ವೇದಿರೂಪವಾದ ಪೃಥ್ವಿಯ ಆಚ್ಛಾದನಕ್ಕಾಗಿ ಪೃಥ್ವಿಗೆ ಹೊದ್ದಿಸಲು ಪ್ರಾತಃ 
pe’ re 4 ಎ ಬ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾದ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹರಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅದಿತಿಗೂ ಸುಖಕರವಾಗಿರು 


4 

| 

| 

- ನ ನಂತೆ ವಿಸ್ತೃತವಾದ ಬರ್ಹಿಯು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹರಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 

| ಬರ್ಹಿಃ | ಬರ್ಹಿಃ ಪೆರಿಬರ್ಹಣಾಶ್‌ | ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ | ಪ್ರಾಚೀನಂ ಬರ್ಹಿಕ. ಪ್ರದಿಶಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾ 
ವಸ್ತೋರಸ್ಯಾ ವೃಜ್ಯತೇ ಅಗ್ರೇ. ಅಹ್ಮಾಂ |. ವ್ಯು ಪ್ರಥತೇ ವಿತರಂ ವರೀಯೋ ದೇವೇಭ್ಯೋ 

ಹ a ; | 
ಹ ಸ್ಯೋನಂ || ಪ್ರಾಚೀನಂ ಬರ್ಹಿಃ ಪ್ರೆದಿಶಾ ಪ್ರಥಿನ್ಯಾ ವಸನಾಯಾಸ್ಯಾ ಪ್ರವೃಜ್ಯತೇ 
ಅಗ್ರೀ ಅಹ್ಮಾಂ ಬರ್ಹಿಃ ಪೂರ್ನಾಹ್ನೇ ತೆದ್ವಿಪ್ರಥತೇ ನಿತರಂ ವಿಕೀರ್ಣತರಮಿತಿ ನಾ ವಿಸೀರ್ಣ- 
ಖಾ 


ಹ _ ತೆರಮಿತಿ ವಾ ವರೀಯೋ ನರತರಮುರುತೆರಂ ನಾ ದೇವೋಭ್ಯಶಾ ದಿತಯೀ ಚ ಸ್ಯೋನಂ | 
ಭ್‌ | ಕ  ಸ್ಯೋನನಿತಿ ಸುಖನಾಮ ಸೃತೇರವಸ್ಯಂತ್ಯೇತೆತ್‌ ಸೇವಿತೆವ್ಯಂ ಭವತೀತಿ ವಾ॥ | 
ತ | | RTE) 
8 ಬರ್ಹಿಃ ಪರಿಬರ್ಹ ಡಿ 
ನ್‌ ಸರಿಬರ್ಹಣಾತ್‌ | ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ ಬರಿತ ಎಂದರೆ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದ ದರ್ಭೆಯನ್ನು 
.. ಆಸನಾರ್ಥವಾಗಿ ಹರಡಿರುವುದು. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿತರಾಗಿ ಕಕೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಜೀವತೆಗಳು ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಜಾಲಾರಿ ಸ ಇಗ | [| ಮ 

... ಹಿಂದು ಆಸನವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವರು. ಒಂಜೇ ಸಮನಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿರುವ ದರ್ಜಿಗಳನ್ನು ಮೂರು ಪದರಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿ 
1... ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಮೆತ್ತಗಿರುವಂತೆ ಒಂದು ಪದ | ೫ 
ಸ ಳೆ ವ್ಯ ; ೦ ರದ ಮೇಲೆ ಮತೊ | 

1 ಬರ್ಹಿಃ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಬರ್ಜಿಃ ಸಂದು ಪದರವನ್ನು ಹಾಸಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವ ಆಸನಕ್ಕೆ 
ಡ್‌ ಬಜಾನ ಸರು. ಬರ್ಹಿಃ ಎಂಬ ಆಸನವನ್ನು ಹನಿರಾದಿಗಳನ್ನು ಇಡುವುದಕ್ಕೂ ಉಪಯೋಗಿಸುವರು. 
ಧಾ ಹವಿರಾದಿಗಳನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ದರ್ಭೆಯಿಂದ ಹರಡಿದ ಆಸನದ ಮೇಲಿಡುವರು. ಈ ಆಸನಾರ್ಥವಾಗಿ 
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ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವ ದರ್ಚ್ಭೆಯು ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಎಂದರೆ ಒಂದೇ ಅಳತೆಗೆ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. ಬರ್ಶಿಃ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪೆರಿಬರ್ಹಣಾತ್‌-.- ಪರಿಚ್ಛೇದೇನುತ್‌-- ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಎಂಬರ್ಥನಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಈ ದರ್ಭಯು ಬಹು 
ಬೇಗನೆ ಬೆಳೆಯುವುವರಿಂದಲೂ ಇದಕ್ಕೆ ಬರ್ಹಿಃ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಈ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವಿರುವ ಒಂದು ಖುಕ್ಕನ್ನು 
ಎಂದರೆ ಪ್ರಕೃತ ಖುಕ್ಕನ್ಸೇ ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 

ಪ್ರಾಜೀನೆಂ ಬರ್ಹಿಃ ಪ್ರೆದಿಶಾ ಸೈಥಿವ್ಯಾ ವಸನಾಯಾಸ್ಯಾಃ ಪ್ರೆವೃಜ್ಯತೇ--ಪ್ರಾಚೀನಂ ಎಂದರೆ ಪೂರ್ವ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ದರ್ಭೆಯ ತುದಿಗಳು (ಅಗ್ರಗಳು) ಪೂರ್ವದಿಕ್ಟಿಗಿರುವಂತೆ ; ಬರ್ಥಿಃ ಎಂದರೆ ಒಂದೇ ಸಮನಾದ ಅಳತೆಗೆ 
ಕತ್ತರಿಸಿದ ದರ್ಚೆಗಳು; ಪ್ರದಿಶಾ- -ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಪೊರ್ವ ಅಥವಾ ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರ ಸ್ತರಣ ಮಂತ್ರಪುರಸ್ಸೆರ 
ವಾಗಿ; ಪೃಥಿವ್ಯಾ ವಸನಾಯಾಸ್ಯಾಃ ಪ್ರವೃಜ್ಯಶೇ- ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಮುಚ್ಚುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹರಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ 
ಎಂದರೆ ಯಜ್ಞ ವೇದಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪೊರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಅಳತೆಗೆ ಕತ್ತರಿಸಿರುವ 
ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಗಗ್ರವಾಗಿಯೊ ಪ್ರಸ್ತರಣಮಂತ್ರಪುರಸ್ಸರವಾಗಿಯೂ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಆವರಣದಂತೆ ಹೆರಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು. 


ಅಗ್ರೇ ಅಹ್ನಾಂ ಬರ್ಹಿಃ ಪೂರ್ವಾಹ್ನೇ ತದ್ದಿಪ್ರಥತೇ--ಅಗ್ರೇ ಅಹ್ನಾಂ ಎಂದರೆ ದಿವಸ ಅಥವಾ ಹೆಗಲಿನ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಪೂರ್ವಾಹ್ಞೆ ದಲ್ಲಿ; ದರ್ಭಾಸ್ತರಣವನ್ನು ಫೂರ್ವಾಹ್ಞದಲ್ಲಿ (ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ) ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೆರಡಲ್ಪಹುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥವು. 

ನಿತೆರಂ ವಿಕೀರ್ಣತರಮಿತಿ ನಾ ನಿಸ್ತೀರ್ಣಮಿತಿ ನಾ ವರಿಯೋ ವರತರಮಂರುತೆರಂ ವಾ ದೇವೇಭ್ಯಶ್ಥಾ " 
ದಿತೆಯೀ ಸ್ಕೋನೆಂ--ನಿತೆರಂ ಎಂದರೆ ನಿಕೀರ್ಣತೆರಂ ಹರಡಲ್ಪಡುವುದು ಅಥವಾ ವಿಸ್ತೀರ್ಣತರಂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹರಡಲ್ಸಡುವುದು; ವರೀಯಃ ಎಂದರೆ ವರತೆರಂ ಅಥವಾ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆರಂ-ಇತರ ಯಜ್ಞಾಂಗಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು; 
ಉರುತೆರಂ--ಬಹೆಳವಾದದ್ದು-  ಬಹೆಳವಾದುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೂ ಆದ ದರ್ಭಾಸ್ತರಣವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು 
ಅದಿತಿಯು ಬಂದು ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹರಡಿ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಲಾಗುವುದು ಎಂದಭಿಪ್ರಾ ಸುವು. 


i) 
ಸ್ಕೋನಮಿತಿ ಸುಖನಾಮ ಸೈತೇರವಸ್ಯಂಶ್ಶೇತತ್‌ ಸೇವಿಶೆವ್ಯಂ ಭವತೀತಿ ಚನಾ ಸ 
ಹೆಸರು. ಸ್ಯೋನಶಬ್ದ ವು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು ಎಂಬರ್ಥವಿರುವ ಸ್ಯತಿಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಜನ | ಲಿ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ ಜನರು ಇದನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದರಿಂದಾಗಲೀ ಸ್ಫೋನ 
ಶಬ್ದದ ಸನಿಸ್ನತ್ತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಐ ಮಾ 


ವ್ಯಚಸ್ವತೀರುರ್ನಿಯಾ ವಿ ಶ್ರಯಂತಾಂ ಪತಿಭ್ಯೋ ನ ಜನಯಃ 


ಶುಂಭಮಾನಾಃ | 
' ದೇವಿರ್ದಾರೋ ಬೃಹತೀರ್ನಿಶ್ವಮಿನ್ವಾ ದೇವೇಭ್ಯೋ ಭವತ ಸುಪ್ರಾ- 
| ಯಣಾಃ ॥೫॥ 


ಕ್ಕ 


ತಿಗಳ ಹರ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಪತ್ನಿಯರು ಅವರ ಸುಖಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವಂತೆ ಅಗಲವಾಗಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವ ದ್ವಾರದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಮುಚ್ಚಿರುವ ಬಾಗಿಲನ್ನು ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕಾಗಿ 
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ಪ್ರತ 1... 





242 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ .. [ ಅಧ್ಯಾಯಲ 











ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿ ತೆರೆಯಲಿ, ಮಹತ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವರೂ, ಸಕಲರಿಗೂ ಪ್ರೀತಿಕಾರಕರೂ ಆದ ಎಲ್ಲೆ ದ್ವಾರದೇನತೆಗಳೇ, ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸುಲಭವಾದ ಪ್ರನೇಶದಾಯಕಿಯರಾಗಿ ಆಗಿರಿ, 


ದ್ವಾರಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ನಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ದ್ವಾರಃ | ಜನತೇರ್ನಾ ದ್ರವಳೇ ನಾರಯೆಶೇರ್ವಾ | ತಾಸಾನೇಷಾ ಭವತಿ ॥ ವ್ಯ ಚೆಸ್ಟ ತೀರುರ್ನಿಯಾ 
ನಿಶ್ರಯಂತಾಂ ಪತಿಭ್ಯೋ ನ ಜನೆಯಃ ಶುಂಭಮಾನಾಃ | ದೇನೀರ್ದ್ವ್ವಾರೋ ಬೃಹತೀರ್ವಿಶ್ನ ೈಮಿನ್ಸಾ 
ದೇನೇಭ್ಯೋ ಭವತ ಸುಪ್ರಾಯಣಾಃ!! ನ ಶಂ ಚನವತ್ಯೈ ಉರುಶ್ಟ್ಚೇನ ವಿಶ್ರ ಹಾ ಪತಿಭ್ಯ ಇವ 
ಜಾಯಾ ಊರು ಮೈಥುನೇ ಧರ್ಮೇ ಸಾಸ ಟಕ್‌ ಜೇವ್ಯೋ. 
ದ್ವಾರೋ ಬೃಹತ್ಯೋ ಮಹತ್ಕೋ ವಿಶ್ಠ ಸಮಿನ್ನಾ ನಿಶ್ಚಮಾಭಿಕೇತಿ ಯಜ್ಞೇ | ಗೃಹದ್ವಾರ ಇತಿ 


ಕಾತ್ನಕೈ 8 |! ಅಗ್ನಿ ಸ ಶಾಕಪೂಣಿಃ ॥ 
(ನಿ. ೮-೧೦) 


ದ್ವಾರಕ ಜವತೇರ್ನಾ ಪ್ರೆವತೇರ್ವಾ ನಾರಯಶೇರ್ವಾ | ತಾಸಾನೇಷಾ ಭವತಿ. _ದ್ವಾರಃ ಎಂದರೆ ಯಜ್ಞ 

ಗೃಹದ ಬಾಗಿಲುಗಳು. ಇವು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗಬಹುವಚನಾಂತಶಬ ಶಿ ಗಳಾಗಿಯೇ ಇರುವುವು. ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾ 
ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗು ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ಜು ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲ್ಲಿ ಸರಿ ಎಂ ಬರ್ಥವುಳ್ಳ ದ್ರು ಧಾತುವಿರಿಂದಾಗಲೀ ದ್ವಾರಃ ಎಂಬ 
"ಶಬ್ದವು ನಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. . ಅಥವಾ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗದಂತೆ ತಜಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ವೃ ಧಾತುನಿನಿಂದಲೂ ನಿಷ್ಟ ನ್ನವಾಗಬಹುದು. 
. ಈ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವ ಸ ಪ್ರಕೃತಖಕ್ಕನ್ನೇ ಯಾಸ್ಟರು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆದಕ್ಕೆ ನಿರುಕ್ತ ಕರನ್ನು ಹೇಳಿದಾಕೆ. 


| ವ್ಯ ಚೆಸ್ವತೀರುರ್ನಿಯಾ ವಿಶ ಶ್ರಯಂತಾಂ--ವ್ಯ ಚನವತ್ಯ ಉರುತ್ಸೇನೆ ವಿಶ್ರ ಯಂತ್ಚಾ 0 | ನಿಸ್ತಾರವಾದ 
| ಯಜ್ಞಗೃ ಗೃಹದ ಬಾಗಿಲುಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಥವಾ ಜೂ ಚ ಬಾಗಿಲುಗಳು ತೆರೆದಿರುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 


ಒಂದು ದೃಷ್ಟಾ ಂತವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಪತಿಭ್ಯೋ ನ ಜನಯ; ಶುಂಭಮಾನಃ__ಫ ತಿಭ್ಯ ಇವ ಜಾಯಾ ಊರು ಮೆ ಥುನೇ ಧರ್ಮೇ ಶುಶೋಭಿ 
ಷೆಮಾಣಾಃ ನರತಮಮಂಗಮೂರೂ | aba ಪತ್ನಿಯರು ತಮ್ಮ ಚನಾ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಹಿಗ್ಗಲಿಸಿ ತೆಕೆಯುನಂತೆ ಯಜ್ಞ ಗೃಹದ ಬಾಗಿಲುಗಳು ದೇವತೆಗಳ ಖುತ್ವಿಗ್ಯ ಜಮಾನರ 
ಮತ್ತು ಇತರ ಜನರ ಆಗಮನಕ್ಕಾಗಿ ಸ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೆರೆದಿರಲಿ ತೆ ಅಯವು. ಸ್ತ್ರೀಯರ ತೊಡೆಗಳು ಸರ ಎಲ್ಲಾ 
ಆಂಗಗಳಿಗಿಂತಲೂ ತುಂಬಾ ಆಕರ್ಷಕವಾದನ್ರ. ಕ 


ದೇವಿ 
ಸ ಇರು ಬೃಹತೀರ್ನಿಶ್ವಮಿನ್ಸಾ ದೇವೇಭ್ಯೋ ಭವತ ಸುಪಾ ತ್ರಿಯಣಾಃ--ದೇವ್ಯೋ ದ್ವಾರೋ 
ER i SN ವಿಶ್ವಮಿನ್ವಾ ಫಿ ಶ್ಚಮಿಾಭರೇತಿ ಯೆಜೆ ನ್ನ ಗೃಹದ್ಧಾ ರ ಇತಿ ಕಾತ್ನ ಕ್ಯ | ಅಗ್ನಿರಿತಿ ಶಾಕ 
ಸೂ 8 ಎಂದರೆ ದೊಡ ಶಿದಾಗಿರುವ ಬಾಗಿಲುಗಳು; ವಿಶ ್ವಮಿನ್ವಾ ಎಂದರೆ ವಿಶ ಾನಕಃತ, ವಿಶ್ವಂ 


ಸಮಸ್ತರೂ ಕಿ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದ. ಏತಿ 
—ಳೆಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಎಂದಕೆ ಸ 
ಅರ್ಹವಾದ ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವ ಬಾಗಿಲುಗಳ್ಳು, ಸಮಸ್ತರೂ ಯಜ್ಞ ಗೃಹದ ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು 
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ದ್ಯುಲೋಕೋತ್ಸನ್ನರೂ, ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿರುವವರೂ, ಹೆತ್ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವರೂ: ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳವರೂ, 
ಪ್ರಭಾಯುತವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರೂ, ಸುಖದಾಯಕಿಯರೂ, ಪೊಜ್ಯರೊ; ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ದಯಮಾಡಿ 
ರುವವರೂ ಆದ ಉಷಾಸಾನಕ್ತಾ ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳು ಯಜ್ಞ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಿ. 


ಈ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಉಷಾಸಾನಕ್ತಾ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. - 


ಉಷಃಸಾನಕ್ತಾ | ಉಷಾಸಾನಕ್ತೋಷಾಶ್ಚ ನಕ್ತಾ ಚೋಷಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ | ನಕ್ತೇತಿ ರಾತ್ರಿನಾ- 
ಮಾನಕ ಭೂತಾನೃವಶ್ಯಾಯನಾಪಿ. ವಾ ನಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತೆನರ್ಣಾ | ತಯೋಕೇಷಾ ಭವತಿ ॥ 


(ನಿ: ೮-೧೧) 


ಉಷಾಸಾನಕ್ತಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಯಾವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವುರೋ ನಕ್ತೋಷಾಸಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಆ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೇ ನಿರ್ದೇಶಿಸುವುದು. ಈ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ನಕ್ತಾ ಉಷಾಃ ಎಂಬ ಈರ್ವರು ದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳಿರುವವು. ನಕ್ತಾ ಎಂದರೆ 
ರಾತ್ರಿಯು ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಇದು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಬಂದೇಬರುವುದು ಮತ್ತು ಆನಕ್ತಿ ಭೂತಾನಿಕ್ಸೇಷಯತಿ 
ಭೂತಾನಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ತೊಂದರೆಪಡಿಸುವುದು ಆದ್ದರಿಂದ ರಾತ್ರಿಗೆ ನಕ್ತಾ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಅಥವಾ ಅಹಿ ವಾ 
ನಕ್ತಾ ಅವ್ಯಕ್ತವರ್ಣಾ (ನ ಅಕ್ತಾ ಅನಕ್ತಾ) ಹಗಲಿನಂತೆ ಬೆಳಕಿಲ್ಲದೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಯಾವ 
ವಸ್ತುಗಳೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವ್ಯಕ್ತನರ್ಣವುಳ್ಳ ರಾತ್ರಿಗೆ ನಕ್ತಾ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಉಷಾಃ ಎಂದರೆ 
ಉಷಾಃ ಕಸ್ಮಾಮಚ್ಛತೀತಿ ಸತ್ಯಾ ರಾಶ್ರೇರಪೆರಃ ಕಾಲಃ (ನಿ. ೨-೧೮) ಇದು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದರಿಂದ 
ಇದಕ್ಕೆ ಉಷಾಃ ಎಂದು ಹೆಸರು ಎಂದರೆ ರಾತ್ರೆಯ ಕೊನೆಯ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಉಷಃಕಾಲವೆಂದು ಹೆಸರು. ಆಗ ರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕತ್ತಲೆಯೆಲ್ಲವೂ ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಜೆಳಕುಗೋಚರವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ರಾತ್ರಿಯ ಕತ್ತಲೆಯು ಕಳೆದುಹೋದ 
ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಉಷಃಕಾಲವೆಂದು ಹೆಸರು. | ಈ ಕಾಲಕೆ 


ತ 
ಅಭಿಮಾನದೇವತೆಯನ್ನು ಉಷಾಃ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಕ್ತಾ ಉಷಾಃ ಎಂಬ ಈರ್ವರೂ ಸ್ತ್ರ್ರೀದೇವತೆಗಳು- 


ನಕ್ತೋಷಾಸಾ. ಉಷಾಸಾನಕ್ತಾ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ಪಠಿಸಿದರೂ, ಅರ್ಥ ಮಾತ್ರ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದು. 
ಉಷಾಃ ಶಬ್ದದ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿರುನೆವು.. ನಕ್ತಾ ಎಂದರೆ ರಾತ್ರಿಯ ಹೆಸರು. ಏಕೆಂದರೆ, ನಕ್ತಾ ಎಂದರೆ 
ಅವ್ಯಕ್ತ ವರ್ಣಾ ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಸ್ತುಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಿಸದೆ ಇರುವುವು. ಅದುದರಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ರಾತ್ರಿಗೆ ನಕ್ತಾ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಮತ್ತು ಈ ರಾತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವುವು. ಅನಕ್ತಿ ಕ್ಲೇಪ ಯತಿಭೂತಾನಿ ಅವಶ್ಯಾಯೇನ | ಅಹಿ ನಾನಕ್ತಾ ಅವೃಕ್ತವರ್ಣಾ | 
ಯಥಾ ಅಹಃ ಸರ್ವಮಭಿವ್ಯಕ್ತರೂಪಂ ಭವತಿ ನೆ ತಥಾ ರಾತ್ರಿಃ || ಕತ್ತಲೆಯು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವ್ಯಾಪಾರಾದಿಗಳು 
ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಅಂತಹೆ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಾತ್ರಿಗೆ 
ನಕ್ತಾ ಎಂದು ಹೆಸೆರು. ಅಥವಾ ಯಾವುದೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಿಸದಂತೆ ಅವೃಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಕ್ತಾ ಎಂದು ಹೆಸರ. 
ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳ ರೂಪಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುವು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ರೀತಿ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ರಾತ್ರಿಕಾಲಕ್ಕೆ ನಕ್ತಾ ಎಂದು ಹೆಸರು ಎಂದು ಅರ್ಥವಿವರಣೆ ಮಾಡಿರುವರು. (ನಿ: ೮-೧೧). 
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ಫ್‌ 
ಉಷಾಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಿವರಣೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ಮಾಡಿರುವೆವ್ರು. ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರಷ್ಟೆ. ಆ ನಿವರಣೆಯು 


ಈ ರೀತಿ 'ಇರುವೆದು-- 
ನಿಭಾವರೀ, ಸೂನರೀ ನೊದಲಾದ-ಹದಿನಾರು ಶಬ್ದ ಗಳು: ಉಸೋನಾಮ ಶಬ್ದ ಗಳು (೨-೧೯) ಮತ್ತು 


ಉಷಾಃ ರನ ಮುಚ್ಚ ತೀತಿ ಸತ್ಯಾ ರಾಶ್ರೇರಪರ$ ಕಾಲಃ ॥ 





ರಾತ್ರಿಕಾಲದ ತಮಸ್ಸನ್ನು (ಕತ್ತ ರೆಯನ್ನು) ನಿವಾರಣೆ ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಉಷಾಃ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಎಂದರೆ 
ರಾತ್ರಿಯ ಅಸಕಕಾಲನು; ಕೊನೆಯ ಭಾಗವು. ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಕ್ತಾಗಿ ಒಂದು ಉದಾಹೆರಣೆಯನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವರು- - | ಸ | 


ಇದಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಜೋತಿರಾಗಾಚ್ಚಿಶ್ರ8 ಪ್ರಳೇತೋ ಅಜಿನಿಷ್ಟ ನಿದ್ದಾ | 


ಶ್‌ 
ಇಂ 
ಲ 
ಯಥಾ ಪ್ರೆಸೂತಾ ಸೆವಿತುಃ ಸನಾಯ ಏನಾ ರಾತ್ಸು ತ್ರ್ಯಷಸೇ ಯೋನಿಮಾಕೈೆ ಈ" | 
(ಖು. ಸಂ. ೧-೧೧೩-೧) 


ಈ ಖುಕ್ಳಿನ ನಿರುಕ್ತವು.... 

ಇದೆಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ೦ ಜೋತಿರಾಗಮತ್‌ | ' ಚಿತ್ರೆಂ ಪ್ರಕೇತನಂ ಪ್ರಜ್ಞಾತ 

ನಿಧೂತತಮುಂ ಯಥಾ ಪ ಪ್ರಸೂತಾ ಸನಿಶುಃ ಹಿತದ ರಾತಿ ್ರಿರಾದಿತ್ಯಸ್ಯ | ಏವಂ ರಾತ್ರು ಚ 
'ಯೋನಿಮರಿಚಿತ್‌ ಜು | ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯೋನಿರಭಿಯುತೆ ಏನಾಂ ಗರ್ಭಃ ॥ ಸ 

(ನಿ ೨-೧೯) 


ಸೂರ್ಯನ ಉತ್ತ ತ್ರಮವಾದ ಮತ್ತು ಅತಿ ನ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಬೆಳಕು ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಸೊರ್ಯನ 
ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಾನಿರ್ಭಾನಿಯಾಗಿರುವ ಉಷಃಕಾಲವು ಆ ಪ್ರಕಾಶದ ನಿಕೇತ ತನ (ಧ್ಹಜದಂತೆ) ದಂತೆ ಬೆಳಕಿಗೆ ಮುಂಜಿಯಿ 
ತಲೆಜೋರುವುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕು ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿ, ಅಸೆ ಸಮಾನ ಕಾಲದಲಿ ರಾತ್ರಿ ಗೆಯೊ ಆತ: 
ವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಕ ಕಾರಣವಾಗಿರುವಂತೆ, ರಾತ್ರೆಯ ತನ್ನ ಅವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಷ; ಕ ಕಾಲಕ್ಸ್‌ en ಚ ದರೆ 
° ಕಾರಣಭೂತವಾಗಿರುವುದು: ಯೋನಿಯೆಂದಕೆ ಜನ್ಮಸ್ಥಾ ನವು. ಹಗಲಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರೆಯೂ, ರಾತ್ರಿಯ ಥ್ರ 
| "ಉಷಃಕಾಲವೂ ಒಂದಾಗುತ್ತ ಲೊಂದು ಪರಿವರ್ತನರೂಪದಿಂದ ಪಾ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುವು ಎಂದು ಮುಖ್ಧಾಭಿ ಕ್ರಯವು. ಭೌ ದ 
`` ಉಷಃ ಎಂದರೆ ರಾತೆ ತ್ರ ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸ ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿ RE Ae 
" ಎಂದರ್ಥವು. ಕ ಸೃಷ್ಟಂ ಜನ 


ಸ ಲ ಅರ್ಥವಿನರಣೆಯುನೆಕ್ಷೆ ಶಬ್ದ ಉಪಶ್ಯ ಬ್ಬಶ್ಚ ಲೋಕೇ ಕಾಲವಿಶೇಷವಾಚಿನೌಾ 
ಜ್‌ ಸ ಯೇ ಪ್ರೆಯುಜೆ ತೇ | ನಕೊ ೨ ೀ(೦ಷಾಸಾ ನಕ್ರೋಷೋನಾಮಿಕೇ 
ತ ಸ ಹು ತ್ರಿ) ಉಷ; (ಪಾ ಸು ಎಂಬ ಈ ಎರಡು ಶಬ್ದ ಗಳಿಗೆ ಲೋಕವ್ಯ ವಹಾರದಲ್ಲಿ 
ತಿಲ ಶೇಷಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಅರ್ಥವಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಈ ಯಃ ನಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 
ಖಗ್ರೇದದಲ್ಲಿ ಈ; ಶಬ್ದಗಳು ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಾತಃಕಾಲಾಥಿ ಭಿಮಾನಿಜೇವತೆಗಳೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಾಟ 

ಹರ ನಕ್ತೋಸೂಸಾ ಅಥವಾ ಉಷಾಸಾನಶಕ್ತಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಗಳು ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತು ಉಷಃ ಖಃ 
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ತ 
ಶಾರ್ಟ್ಸ್‌... ಆಫ್‌ ವೌ ತಾ ಸ್‌ ತತ, ಗ್‌ ಯ 





ರಾಜಾ ಸ್ಯ ವಷ್ಟು ಆಸು ಜು ಯು ಸ ರಾಚ 
ಗಳಾದ ಆಗ್ನಿಯ ಎರಡು ಮೂರ್ತಿ (ರೂಪಗಳು) ಗಳೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ 
ಸುಪೇಶಸಾ (ಒಳ್ಳೆಯ ರೂಪ ಅಥವಾ ಆಕಾರವುಳ್ಳ) ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದು. ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ ರಾತ್ರಿ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಾತಃಕಾಲಗಳು ಕಾಲವಿಭಾಗಗಳಾಗಿದ್ದದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ರೊಸವಾಗಲಿ, ಆಕಾರವಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾಲದೆ 
ಅಭಿ ಮಾನಿದೇವತೆಗಳೆಂದು ಹೇಳುವ ಪಕ್ಚದಲ್ಲಿ ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ರೂಪವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಬಹುದು. ಈ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಆ ರೀತಿ 
ನಿರ್ದೇಶವಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಲಗಳ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವುಡೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನಕ್ತೋಷಾಸಾ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿರುವ ಷಕಾರವು ಛಂದಸ್ಸಿನ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ದೀರ್ಫೆವಾಗಿರುವುದು. 


ಖು. ಸೆಂ. ೧-೧೪೨-೭ ನೆಯ ಖುಕ್ಚಿನಲ್ಲಿರುವ ಖುತಸ್ಯ ಮಾತರಾ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವು ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದು. 


ದ್ರವಂತಾಂ ತ ಉಷಸಾ ನಾಜಯೆಂತೀ ಅಗ್ಲೇ ವಾತೆಸೈ ಸಥ್ಯಾಭಿರಚ್ಛೆ | 
ಯೆಶ್ಸೀಮಂಜಂತಿ ಪೂರ್ವಂ ಹೆನಿರ್ಭಿರಾ ವಂಧುರೇವ ತಸ್ಥತುರ್ಮಕೋಣೇ (| 
(ಯ ಸಂ. ೩-೧೪-೩) 


ಎಂಬ ಖುಸೈೈನಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ, ಕ್ಫೂ ಅವರಿಗೂ ಇರತಕ್ಕ ನಿತ್ಯ ಸಂಬಂಧವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಅವರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿರುವ ಖಕ್ಕು 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ (ಇಂತಹ ಖಕ್ತುಗಳು ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತಿವೆ) ಇತರ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಬಂದು ದರ್ಭಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಜ್ವಲಿತನಾಗತಕ್ಕ ಅಗ್ಲಿಯೊಡನೆ 
ಅತ್ಯಂತ ನಿಕಟವಾದ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ತಮ್ಮ ನಡುವೆ ಅಗ್ನಿಯೆನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹಿಡಿದಿರುವುದಾಗಿ 


ಅಲಂಕಾರಿಕವಾದ ವರ್ಣನೆಯು. 


ತಮ ಉಚ್ಛೆತ್ಯುಷಾ ನಕ್ತಾನಕ್ತೇಮಾಂ ಹಿಮಬಿಂದುಭಿಃ | 
ಅಪಿ ವಾವ್ಯಕ್ತ ವರ್ಣೇತಿ ನಇದ್‌ ಪೂರ್ವಾ ಇ ಜೌೇರಿದಂ ಭವೇತ್‌ ॥ 
(ಬೃ: ದೇ. ೩೯) 
ಈ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಉಸಸ್ಸು ಕತ್ತಲನ್ನು ಓಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ರಾತ್ರಿಯು ಹಿಮಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲರನೂ ನೆನೆಯುವಂತೆಯೂ, ವ್ಯಾಪ್ತ 
ವಾಗುವಂಶೆಯೂ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಅಥವಾ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ವರ್ಣವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಇಇ ಪದದೊಡನೆ ಅಂಜನ್‌ 
ಧಾತುವು ಸೇರಿ ಅವ್ಯಕ್ತವರ್ಣವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


ಸಾಹಿ ದೋಷಾ ಭನತ್ಯಾದೌ ನಿಶೀಥೇ ಸಾ ತಮಸ್ಪತೀ | 
ನಾನ್ನಾ ಭವತ್ಯುಷಾಶ್ಚೈವ ಸೈಷಾ ಪ್ರಾಗುಪಯಾದ್ರವೇಃ | 
(ಬೃ. ದೇ. 4-೧೦) 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ದೇವತೆಗೆ (ಪ್ರ)ದೋಷಾ ಎಂದೂ, ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತೆಮಸ್ವತೀ ಎಂದೂ, ಸೂರ್ಯೋದಖಯಕ್ಯೆ 
ಮೊದಲು ಉಷಸ್ಸೆಂದೂ ಹೆಸರು. ದೋಷಾ, ತಮಸ್ವತೀ, ಶ್ಯಾನೀ, ನಕ್ತಾ ಇವೆಲ್ಲಾ ರಾತ್ರಿನಾಮಗಳೆಂದು ನಿಫೆಂಟು 
ವಿನಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ನಿಘಂಟು ೧-೭) 


ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯ ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತಂತುಂ ಶತಂ ಸಂವಯಂತೀ (ಬಜ. ಸಂ ೨-೩-೬) ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಶೇಷಣ 
ಗಳಿಂದ ಯಜ್ಞದ ವಿಸ್ತರಣೆಗೆ ಉಷಾಸಾನಕ್ತಗಳ ಸಹಾಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. 
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ಹ ೧40 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 


ಪ್ರಕೃತ ಜಕ್ಕಿಗೆ ಯಾಸ್ಕರು ನಿರುಕ್ತನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದಾಕಿ - 


ಅಸುಷ್ಟಯಂತೀ ಯಜಶೇ ಉಸಾಕೇ ಉಷಾಕೇ ಉಷ ಷಾಸಾನಕ್ತಾ ಸೆದೆತಾಂ ನಿಯೋನೌ | ದಿನೈ 
ಜೇ ಬೃಹತೀ ಸುರಕ್ಕೇ ಅಧಿ ಶ್ರಿಯೆಂ ಶುಳ್ರೆಸಿಶಂ ದಧಾನೇ॥ ಸೇಷ್ಮೀಯಮಾಣೇ ಇತಿ ನಾ 
ಷ್ಟಾಪಯಂತ್ಯಾವಿತಿ ವಾ ಸೀದತಾಮಿತಿ ನಾ ನ್ಯಾ ಸೀಡತಾನಿತಿ ನಾ! ಯಜ್ಞಿ ಯೇ ಉಪಕ್ರಾಂಶೇ 
ಸ ಯೋಷಣೇ ಬೃಹತ್ಯೌ ಮಹತ್ಯಾ ಸುರುಕೆ ಬೀ ಸುರೋಚಿನೇ ಅಥಿಸಧಾನೆ ಶುಕ್ರೆಪೇಶಸಂ 
ಶ್ರಿಯಂ ಶುಕ್ರೆಂ ರು ಸೇಶ ಇತಿ ರೂಸೆನಾಮ ನಿಂಶತೇರ್ನಿಸಿತಿತೆಂ 
ಭವತಿ ॥ 


ಆಸುಷ್ಟಯಂತೀ- -ಸೇಷ್ಮಿಯಮಾಣೇ ಪರಸ್ಪರಂ ಸ್ಮೆಯಮಾನೇ ಅಥೆನಾ ಸುಸಷ್ನಾಸಯೆಂತ್‌ 
ಸುಷ್ಟು ಜನಾನ್‌ ಸ್ವಾಪಯೆಂತ್ಯಾ $ ಅಸುಷ್ಟಯಂತೀ ಎಂದರೆ ಪರಸ್ಸರ ನೋಡಿ ಸಳ ಸ. 
ವವರು. ಅಧವಾ ಜನರನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಿದ್ರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವವರು. ಎಂದರೆ ಉಷಃಕಾಲವಾದೊಡನೆ ಜನರು ಸೊ 
ದಿಂದಿರುವರು. ರಾಶ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಫಿದ್ರಿಸುವರು ಇಂತಹ ಗುಣವಿಶಿಷ್ಟರಾದ ಈ ಉಷಾಸಾನಕ್ತಾ ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳು ಸದತಾಂ 


ನಿಯೋನೌ ತಮ್ಮ ಸ್ಪಸ್ಟಾ ನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಲಿ ರಾ ಸನ. 


_ ಯಜಿ ಯೇ_ಯಜ ದಲಿ ಪೂಜಾರ್ಹೆರಾದವರು ಅ ಪ್ರ 
ಜ್‌ ದಲ್ಲಿ ಹೆ ಅಥವಾ ಯಜ್ಞ,ಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಸಹಾಯ 


ಉಪಾಕೇ--ಉಪಕ್ರಾಂಶೇ | ಸಮಾಪನರ್ತಿಗಳಾಗಿರುವವರು. 


ದಿವೈ ೀ ಯೋಷಣೇ ದು ಲೋ ಕದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪ ರ ಅಗಲಡೇ ಇರುವವರು, ರಾತ್ರೆಯಾದ 
ನಂತರ ಸವಾ ಪ್ರಾಪಸ್ತವಾಗುವುದರಿಂದ ಸರಸ ಸರ ಸೇರಿರುವರು ಎಂದರ್ಥವು. 


ಬೃಹತೀ ಸುರು: ಆ -ಮಹತ್ಯಾ ಸುರೋಚೆನೇ | ಬಹಳವಾದ ತೇಜಸಿ ನಿನಿಂದ ಬೆಳಗುವವರು. 


ಅಧಿಶ್ರಿಯಂ ಶುಕ್ರೆಪಿತಂ ಪಧಾನೇ_ ಶುಕ ಶಹೇಶಸಂ ಶ್ರಿಯಂ ಅಧಿಡದಾನೇ | ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಮೇಲು 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಷವರ್ಣದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಥೆರಿಸಿರುನನರು ಎಂದರೆ ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತಿ ತ್ರಿರುವವರು. 


ಶುಕ್ರಂ ಶೋಚಿತೇಜ ಕ್ರ೯ಲತಿಕರ್ಮ 8 ಪ್ರಕಾಶಿಸು. ಬೆಳಗು ಎಂದರ್ಥವುಳ್ಳ ಶುಜ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಶುಕ 
ಇ ಕೆ 


ಸರ್‌ | ಶಬ್ದವು ನಿಸ ಸೈನ್ನವಾಗಿದೆ. ಶುಕ್ರಂ ಎಂದರೆ ಫ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಎಂದರ್ಥ ೯ವು. 


೬.4, ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ಫಿಶ್‌ ಜ್‌ ಪೇಶ' ಶಬ್ದದ ತಯಾ 


ವಿನಿಶಿತಂ- ಎಂದರೆ Wr ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟಿ 


ಮ ನಂದರ್ಶವು. 
ದ್ದ 5 ಬಾ ಕ 


ಮುಖಾ ಭಿಪ್ರಾಯವು__ಮ 
| ಸ ಪುಸಮಂದಹಾಸೆಯುಕ್ತರೂ ಅಥವಾ ಜನರೆ 
ಸಹಾಯಭೂತರೂ, ಸಮಾಸವರ್ತಿಗಳೂ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸ ಸ ನ ನ್ನು ಪ ಮಾಡುವವರೂ, ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಸ್ಪರ ಸಂಮಿಶ್ರಭಾವದಿಂದ ಇರುವವರೂ 
ಜು ಅತ್ನಧಿಕವಾದ 
| ಠಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಖಂಡ ೧೩ ] ನಿರುಕ್ತಂ 9417 





ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವವರೂ ಶುಕ್ಲ ವರ್ಣದ ಥಳಥಳಿಸುವ ದಿವ್ಯಕಾಂತಿಯೆನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವರೂ ಆದ ಉಷಾಸಾನಕ್ತಾ 
ಉಷೇಕಾಲ ಮತ್ತು ರಾತ್ರ $3 ಭಿಮಾನದೇವತೆಗಳು ಪ್ರ ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞ ವೇದಿಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಿ. 
ದೈವ್ಯಾ ಹೋತಾರಾ ಪ್ರಥಮಾ ಸುವಾಚಾ ಮಿಮಾನಾ ಯಜ್ಞಂ 
ಮನುಷೋ ಯಜಧ್ಯೈ | | 
ಪ್ರಚೋದಯಂತಾ ನಿದಥೆ:ಷಸು ಕಾರೂ ಪ್ರಾಚೀನಂ ಜ್ಯೋತಿಃ 
ಪ್ರದಿಶಾ ದಿಶಂತಾ 1೭1 


ಪ್ರಮುಖರೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಕುಳ್ಳವರೂ, ಯಜಮಾನನು ಯಾಗ ಮಾಡಲು ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು 
ನವರೂ, ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ ಖುತ್ತಿ ಶಿ ಕ್ಬುಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವನರೂ; ಸ್ತುತಿಕರ್ತರೂ, ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ಆಹನನೀಯರೂಪವಾದ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಉಶ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಮಂತ್ರದೊಡನೆ ನಿರ್ದೇಶಮಾಡುವವರೂ, ದೇವಸಂಬಂಧಿಗಳೂ ಆದ ಆಗ್ನಾ $ದಿತ್ಯರು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ. 


ದೈವ್ಯಾ ಹೋತಾರಾ ದೈವ್ಯೌ ಹೋತಾರಾವಯಂ ಜಾಗ್ನಿರಸಾ ಚ ಮಧ್ಯಮಃ | ತೆಯೋಕೇಷಾಭವತಿ ॥ 
(ನಿ: ೮-೧೨) 


ಈ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ದೈವ್ಯೌ ಹೋತಾರೌ ಎಂಬ ಇಬ್ಬ ರು ಕೀವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ದೇವತೆಗಳು ಯಾರು ಎಂಬ 
ನಿನಯದಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರು ಅಗ್ಲ್ಯ್ಯಾದಿತ್ಯಾ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯರು ಎಂದು ಹೇಳಿದಾರೆ. ಆದರೆ ಯಾಸ್ಕರು ಅವರನ್ನನು 
ಸರಿಸಿ ನಿರುಕ್ತವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರರಾದ ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರೂ ವ್ಯಾ ಹೋತಾರ್‌ ಎಂದಕೆ ಅಯೆಂ ಚಾಗ್ಗಿರಸಾ ಚೆ 


ಮಧ್ಯಮ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿ ಮತ್ತು ನುಧೈಮಸ್ಥಾನ ದೇವತೆಯಾದ ವಾಯು ಎಂದು ಹೇಳಿದಾರೆ. 
ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಖುಕ್ಸಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಖುಸ್ಥಿಗೇ ಯಾಸ್ಕರು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ 


ದೈವ್ಯಾ ಹೋತಾರಾ ಪ್ರಥಮಾ ಸುವಾಚಾ ಮಿಮಾನಾ ಯಜ್ಞ 0 ಮನುಸಷೋ ಯೆಜಧ್ಯ | ಪ್ರಚೋ 
ದಯಂತಾ sek ಕಾರೂ ಪ್ರಾಜೀನಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಪ್ರಜ ದಿಶಾ ದಿಶಂತಾ॥ ದೇವ್ಯಾ ಹೋತಾರ್‌ 
ಪ್ರಥಮಾ ಸುವಾಚೌ ಸಿರ್ಮಿಮಾನಾ ಯಜ್ಞ ೦ ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಚೋದಯಮಾನಾ 


ಯೆಜೇಷು ಕರ್ತಾರೌ ಪೂರ್ವಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಯಷ್ಟವ್ಯ ಮಿತಿ ಪ್ರದಿಶಂತ್‌. 
ನ (ನಿ. ಸ) 


ದೈವ್ಯಾ ಹೋತಾರಾ ಪ್ರ ಥಮಾ ಸುವಾಚಾ--ದೈವ್ಯೌ ಹೋತಾರೌ ಪ್ರಥಮಾ ಸುವಾಚೌ [| ದೇವಸಂಬಂಧಿ 
ಗಳೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅಹ್ವಾನಮಾಡುವರೂ ಆದ ಜೀವ್ಯೌ ಹೋತಾರೌ ಎಂಬ ಈರ್ವರು ದೇವತೆಗಳು, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ 
ರಾದವರು, ಉತ್ತಮವಾದ ವಾಕ್ಚುಗಳುಳ್ಳ ವರು ಅಥವಾ ಉತ್ತ ಮವಾದ ವಾಕ್ತುಗಳಿಂದ ಸ್ರುತಿಸಲ್ಪ ಡುವವರು. 


ಮಿಮಾನಾ ಯಜ್ಞಂ ಮನುಷೋ ಯಜಧ್ಯೆ | ಸಿರ್ನಿಮಾನ್‌ ಯೆಜ್ಜ 0 ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ 
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048 ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ | [ ಅಧ್ಯಾಯ ಆ 





ಇಸ್‌ ಸ್‌: 








ಯೆಜನಾಯ ॥| ಪ್ರತಿಮಾನನ ಯಜಮಾನನ ಯಜ್ಞದ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳನ್ನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ನಿರ್ವಹಿಸು 
ಏ ನರು, ಎಂದರೆ ಯಜ್ಞದ ನೇತೃತ್ವವನ್ನು ಅಥವಾ ರಕ್ಷಣಾಭಾರವನ್ನೂ ನಹಿಸಿರುವನರು. 


ವ್ರಚೋಪಯಂತಾ ವಿದಥೇಷು ಕಾರೂ-ಪ್ರಚೋಡಯೆಮಾನ್‌ ಯಜ್ಞೇಷು ಕೆರ್ತಾರಾ || ನಿದ 
ವೆಂದರೆ ಯಜ್ಞ; ಕಾರೂ ಎಂದರೆ ಕರ್ತಾರಾ- ಮಾಡುವವರು; ಈ ದೇವತೆಗಳು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಖುತ್ತಿಗಾದಿಗಳು ಪಠಿಸ 
ಬೇಕಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕಾರ್ಯಕಲಾಸಗಳನ್ನೂ ಪ್ರೇರಿಸುವವರು ಮತ್ತು ಯಜ್ಞಾ ಧಿಷ್ಕಾತೃಗಳಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುವನರು 
ಅಥವಾ ಉದ್ದಿ ಸ್ಟರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆಹ್ವಾನಮಾಡುವವರು. 


1 ಪ್ರಾಚೀನಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಪ್ರೆದಿಶಾ ದಿಶಂತಾ--ಪೂರ್ವಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಯಷ್ಟವ್ಯಮಿತಿ ಪ್ರದಿಶಂತಾ/| 
ಸಾ;ಚೀನೆಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ನಿಂದರೆ- -ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ನೇದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಿತವಾಗಿರುವ ಆಹನನೀಯನೆಂಬ ಆಗ್ಲಿಯು 
ಅರಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಡೆದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಾಜೀನುನು ಪ್ರದಿಶಂ ಪ್ರೇಹಿ ನಿದ್ಧಾನ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ ಆಗ್ನಿ ಪ್ರಣಯನ ನಿಧಿವಾಕ್ಯ 

ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಹನನೀಯ ಅಗ್ನಿಕುಂಡಕ್ಕೆ ತಂದು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಆ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಗಳನು 

( ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸುನನರು ಎಂದಬಿಸಾ ಯನು. 

| ತ ಸ 

ಇಂತಹ ಗುಣನಿಶಿಸ್ಕರಾದ ಹೆ 

ತ್ತಹ ಸ್ಟೈರಾದ ದೇವ್ಯೌ ಹೋತಾರ್‌ ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳು (ಅಗ್ನ್ಯಾದಿತ್ಯರು ಅಥವಾ ನಾಯ್ತೆಗ್ನಿಗಳು) 

ಈ ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞ ನೇದಿಯಲಿ ಅವರಿಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವ ಸ್ಲಾ ನದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೆ $ ಸತ 

ಸ ಲ್ಲ ನದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿ ಕೂಳ್ಳಲಿ ಎಂದು ಖುಫ್ಚಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಈ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಪದವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಸೆಡತಾಂ ನಿಯೋನಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. SR 





ಆನೋಯಜಂಬಾ 
ಹ ಹ, ಸ ತೂಯಮೇತ್ವಿಳಾ ಮನುಷ್ಹದಿಹ ಚೇತಯಂತೀ | 
ಸ ೧ರ್ಹಿ ಇಂ ಂ ಇ ಇಂ ಬ 
) ೀದಂ ಸ್ಳ್ಯ್ಯೋನಂ ಸರಸ್ಪತೀ ಸ್ಪಪಸಃ ಸದಂತು || ಲೆ [| 
ಆದಿತ್ಯನ ತೇಜೋರೂಪವಾದ ಭಾರತೀದೇವಿಯು ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 


ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನರಿತ ಇಳಾದೇನಿಯೂ ಸರಸ್ಪೆತಿಯೂ ಬರಲಿ, ಉತ್ತ 
ನಾದ ಈ ಯಜ್ಞ ವೇದಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ. 


ಕಿಪ್ರನಾಗಿ ದಯಮಾಡಲಿ, ಮಾನವರಂತೆ 
ಮವಾದ ಕರ್ಮವುಳ್ಳ ಈ ಮೂರು ದೇವತೆಗಳೂ ಸುಖಕರ 


ಈ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ತಿಸ್ರೋ ದೇವೀಃ ಎಂಬ ಇಳಾ, ಸರಸ್ವತೀ 


| ಭಾರತೀ ಎಂಬ ಮೂರುಮಂದಿ ದೆ ಸ್ಕುತಿಸ 
ಸ ತೆ (ವತೆಯರನ್ನು ಸ್ತುತಿ 


ಶಿ 


ತಿಸ್ರೋ ದೇನೀಃ ಸ್ಲೋ ದೇವ 
ತ್ರ 8 1 ತಾಸಾನೇಷಾ ಭವತಿ ಆ 
ಮೇತ್ವಿಳಾ ಮನೆಂನುಷ್ಟದಿಹ ಚೇತಯಂತೀ | ತಿಸೂ ಸಂ ಭಾರತೀ, ತೊಯ 


ಶ್ರೀ ದೇನೀರ್ಬರ್ಥ್ಯರೇದಂ ಸ್ಫೋನಂ ಸರಸ್ಸೆತೀ 
ಸ್ವಸೆಸಃ ಸದಂತು 1 ಐತು ನೋ ಯಜ್ಞಂ ಭಾರತೀ ಸೆಸ್ರೆಂ | ಭರತ ನಂ ಸರಸ್ತೆ 
ಮನುಷ್ಯವದಿಹ ಚೇತೆಯೆಮಾನಾ ತಿಸ್ಟೋ ಡೋ ರ ಎ ಆದಿತ್ಯಸ್ತಸ್ಯ ಭಾ ಇಳಾ ಚೆ 
ಸುಕರ್ಮಾಣ ಅಸೀಡಂತು ॥ ಲೀ ದೇವೋ ಬರ್ಜಿರಿದಂ ಸುಖಂ ಸರಸ್ಥತೀ ಚಿ 


(ನಿ. ೮-೧೩) 
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Rute} 


he 








ತಿಸ್ರೋ ದಜೇನೀಸ್ತಿಸ್ರೋ ದೇವ್ಯಃ | ತಾಸಾನೇಷಾ ಭವತಿ--ತಿಸ್ರೋ ದೇನೀಃ ಎಂದರೆ ಮೂರು ಮಂದಿ 
ದೇವಿಯರು. ಅವರು ಯಾರೆಂದರೆ-_ಇಳಾ, ಸರಸ್ವತೀ ಮತ್ತು ಭಾರತೀ ಎಂಬುವರು. ಇವರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಪ್ರಕೃತ 
ಖುಕ್ಸಿನ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಆನೋ ಯಜ್ಞಂ ಭಾರತೀ ತೊಯೆಂ ಏತು__ಐಶು ನೋ ಯಜ್ಞಂ ಭಾರತೀ ಕ್ಷಿಪ್ರೆಂ | ಭರತ ಆದಿತೃ- 
ಸ್ವಸ್ಯ ಭಾ || ಇಲ್ಲಿ ಭರತನೆಂದರೆ ಆದಿತ್ಯನು. ಸರ್ವಭೂತಾನ್ಯುದಕೇನ ಬಿಭರ್ತೀತಿ ಭರತ ಆದಿತ್ಯಃ | ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನೂ ವೃಷ್ಟುುವಕದಿಂದ ಭರಿಸುವವನು ಎಂದರೆ ಪೋಷಿಸುವನನಾದ್ದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ಭರತನೆಂದು ಹೆಸರು. ತಸ್ಯ ಭಾ 
ಅವನ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ರಶ್ಮಿಗೆ ಭಾ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಆದಿತ್ಯನು ದ್ಯುಸ್ಥಾ ನಜೀವತೆಯು. ಇಂತಹ ದ್ಯುಸ್ಥಾನದೇವತೆ 
ಯಾದ ಭಾರತಿಯು ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞಕ್ಕ ಬೇಗನೆ ಬರಲಿ ಎಂದು ವಾಕ್ಯಾಛಿಪ್ರಾಯವು. 


ಇಳಾ ಮನುಷ್ವದಿಹೆ ಜೀತಯೆಂತೀ ಇಳಾ ಚ ಮನುಷ್ಯವದಿಹೆ ಜೀತಯಮಾನಾ | ಜೇತಯಮಾನಾ ಎಂದರೆ. 
ತಿಳಿದಿರುವವಳು, ಏನನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವಳೆಂದಕೆ ಮನುಷ್ಯವದಿಹ ಚೇತೆಯೆಮಾನಾ--ಮನುಷ್ಯರು ಮನುಷ್ಯರನ್ನು 
ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಕರೆದಕೆ ಯಾನ ರೀತಿ ಬೇಗನೆ ಬರುವರೋ ಅದರಂತೆ ಈ ಇಳಾ ದೇವತೆಯು ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕರೆಯುತ್ತಾ ರೆಂಬುವುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವವಳು, ಇಂತಹ ಇಳಾ ದೇವಿಯೂ ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಬೇಗನೆ ಬರಲಿ. ಈ ಇಳಾ ದೇವತೆಯು ಪೃಥಿವೀಸ್ಥಾನ ದೇವತೆಯು. 


ಸರಸ್ಪತೀ-- ಸರಸ್ವತೀ ಚಿ 1 ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾನ ದೇವತೆಯಾದ ಈ ಸರಸ್ವತೀ ಎಂಬ ದೇವಿಯೂ ಸಹ ನಮ್ಮ 


ಯ ಕ್ಸ ಬೇಗನೆ ಬರಲಿ, 


ಜ್ಜ 

ತಿಸ್ರೋ ದೇನೀರ್ಬರ್ಹಿರೇಷಂ ಸ್ಕೋನಂ ಸ್ವಸೆಸಃ ಸಪಂತು-ತಿಸ್ರೋ ದೇವ್ಯೋ ಬರ್ಹಿರಿದೆಂ ಸುಖಂ 
ಸುಕರ್ಮಾಣ ಆಸೀಷೆಂತು | ಸ್ಪಪೆಸಃ ಎಂದರೆ ಸು ಅಪಸಃ- ಉತ್ತಮವಾದ ಕರ್ಮವುಳ್ಳವರು, ಉತ್ತಮವಾದ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಎಂದರ್ಥವು. ಸ್ಯೋನಂ ಎಂದರೆ ಸುಖವು; ಆದ್ದರಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಕರ್ಮವುಳ್ಳವರೂ 
ಪೃಥಿವ್ಯಂತರಿಕ್ಷಸ್ಟರ್ಗಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಆಧಿಸ್ಕಿತರೂ ಆದ ಇಳ್ಳಾ, ಸರಸ್ವತೀ, ಭಾರತೀ ಎಂಬ ಮೂರು ಮಂದಿ 
ದೇವಿಯರೂ ಬಂದು ಈ ಬರ್ಹಿ--ಎಂಬ ದರ್ಭಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದು ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವು. 


ಯ ಇಮೇ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನೀ ಜನಿತ್ರೀ ರೂಪೈರಸಿಂಶದ್ಳುವನಾನಿ ವಿಶ್ವಾ | 
ತಮದ್ಯ ಹೋತರಿಷಿತೋ ಯಜೀಯಾನ್‌ ದೇವಂ ತ್ವಷ್ಟಾರಮಿಹ ಯಕ್ಷಿ 
ವಿದ್ವಾನ್‌ | ೯॥ 


ಎಲ್ಲೆ ಹೋತೃವೇ, ಯಾವ ತ್ವಷ್ಟೃವು ರೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಉತ್ಪಾದಕಿಯರಾದ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳನ್ನೂ ಸಕಲ ಭೂತಜಾತ 
ಗಳನ್ನು ನಾನಾನಿಧವಾದ ಆಕಾರಗಳಿಂದ ರೂಪಯುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನೋ ಅಂತಹ ದೇವತಾತ್ಮನಾದ ತ್ವಷ್ಟ ದೇವನನ್ನು 
ಸಕಲವನ್ನೂ ಅರಿತ ನೀನು ಉತ್ತಮನಾದ ಯಜ್ಞಕರ್ತನಾಗಿ ಇಂದು ಈ ಯಜ್ಞ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮಗಾಗಿ ಪೂಜಿಸು. 


ತ್ವಸ್ಫೃದೇವತೆಯನ್ನುದ್ದೇತಿಸಿ ಮಾಡುವ ಸಶುಯಾಗದ ವಪಾಹೋಮದಲ್ಲಿ ಯ ಇಮೇ ಎಂಬ ಈ ಬುಕ್ಕನ್ನು 
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ಹೋತರಿಸಿಕೋ ಯಜೀಯಾನ್‌ ದೇವಂ ತ್ವಿಷ್ಟಾರಂಮಿಹ ಯಜ ವಿದಾ 


ತ ಕುಶಲನೂ, ನಿವೇಕಿಯೂ ಆದ ನೀನು ಈಗ ನಮ್ಮಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಅಥವಾ 
ನಾದ) ತ್ವಷ್ಟೃ ಎಂಬ ದೇವತೆಯನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಪೂಜಿಸು (ಸತ್ಯರಿಸು), 


950 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ತಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 


ಕ ಯ ಹಾ ಹಾ ಬಾ ae ಮಾಯಾ NE 


ಅನುವಾಕ್ಯಾಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಪಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಶ್ವಲಾಯನಕ್ರೌತಸೂತ್ರದ-ಯು ಇವೇ ದ್ಯಾನಾಪೃಥಿನೀ ಜನಿತ್ರೀ 


ತನ್ನ ಸ್ಮುರೀಪಮಥ ಪೋಷಯಿತ್ತು ಎಂಬ ಸೊತ್ರದಿಂದ (ಆ. ೩-೮) ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. 





NN ಭಾ ವಾ ಹಾ ತಾ ಹಾ ಸಾ ಗಾಗಾ ಗಾಯ ಬ್‌ 





ಈ ಖಕ್ಪಿನಲ್ಲಿ ತ್ರೃಷ್ಟ್ಛ ಎಂಬ ದೇವತೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿದೆ, ಈ ಖಯಕ್ಕೆಗೆ ಯಾಸ್ಟರು ಹೇಳಿರುವ ನಿರುಕ್ತವು 


ಈ ರೀತಿ ಇದೆ 
ತ್ವಷ್ಟಾ ತೊರ್ಣಮತ್ನುಶ ಇತಿ ನೈರುಕಾಃ | ತ್ಸಿಷೇರ್ನಾ ಸ್ಯಾದ್ದೀಪ್ತಿಕರ್ನಣಸ್ತೃಳ್ಸ ತೋರ್ನಾಸ್ಯಾತ್ವೆಕೋತಿ 
ಕರ್ಮಣಃ ॥ ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ | ಯ ಇಮೋ ದ್ಯಾನಾಪೃಥಿನೀ ಜನಿತ್ರೀ ರೂಪೈರಪಿಂಶದ್ಭುವನಾಸಿ 
ವಿಶ್ವಾ | ತೆಮುಷ್ಯ ಯೋತೆರಿಷಿಶೋ ಯೆಜೀಯಾನ್ಸೇವಂ ತ್ವಷ್ಟಾರನಿಹ ಯೆಕ್ಸಿ ನಿ್ವಾನ್‌ | ಯ 
ಇಮೇ ವ್ಯಾನಾಸೃಥಿವ್ಯೌ ಜನಯಿತ್ರೌ ರೂಪಷೈರಕರೋತ್‌ ಭೂತಾನಿ ಚೆ ಸರ್ವಾಣಿ ತಮದ್ಯ ಹೋಶೆ 


ರಿಷಕೋ ಯಜೀಯಾನ್‌ ದೇವಂ ಶ್ಚಷ್ಟಾರಮಿಹಯಜ ನಿದ್ವಾನ್‌ ॥| 


ತ್ವಷ್ಟಾ ತೊರ್ಣಮತ್ತುತ ಇತಿ ನೈರುಕ್ತಾಃ | ತ್ವಿಷೇರ್ನಾ ಸ್ಯಾದ್ದೀಪ್ರಿಕರ್ಮಣಸ್ತ ಕ್ರತೇರ್ನಾ 
ಸ್ಯಾತ್ಕರೋತಿಕರ್ಮಣಃ--ತ್ವಷ್ಟ ಎ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ತೃಷ್ಟೃವು ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವನು. ಇವನು ಮಧ್ಯಮಸ್ಸಾ ನ ದೇವತೆಯೆಂದು ನೈರುಕ್ತಕಾರರು ಹೇಳುವರು. ಆಗ್ನಿಯೆಂದು 
ಶಾಕಪೂಣಿಯನರ ಮತವು. ತೂರ್ಣಂ ಎಂದರೆ ಬೇಗಕೆ, ಅಶ್ನುತೆ ಎಂದರೆ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ದೇವನು ತನ್ನ ಕಿರಣ 
ಗಳಿಂದ ಸಕಲ ಪ್ರದೇಶಗಳೆನ್ನೂ ಬೇಗನೆ ವ್ಯಾಪಿಸುವುವರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ತ್ವಷ್ಟಾ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೇವನು 
ಹ ಆಗಬಹುದು, ಅಗ್ನಿಯೊ ಆಗಬಹುದು. ತ್ವಷ್ಟೃ ಶಬ್ದವು ಪ್ರಕಾಶಿಸು ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ತ್ವಿಷ್‌ ಧಾತುನಿನಿಂದಾಗಲಿ 
ವ ಇವೆ ತ್ಡ ಅ pS ಲೆ 
ಸಾ ಸ ಸು, ಮಾಡು ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ತ್ವಕ್ಸ್‌ ಧಾತುನಿನಿಂದಾಗಲಿ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಬಹುದು. ಈ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವಿರುವ 
ಪ್ರಕೃತ ಹಕ್ಕನ್ನೇ ಯಾಸ್ವರು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆದಕ್ಕೆ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ. 


ಯೆ ಇವನೇ ದ್ಯಾನಾಸೃಧಿನೀ ಜನಿತ್ರೀ ರೂಪೈಃ ಅಹಿಂಷತ್‌ ಭುವನಾನಿ ನಿಶ್ಚಾ-ಯ ಇಮೇ ದಾವಾ 
ಪೃಥಿವ್ಯೌ ಜನಯಿತ್ರಾ ರೂಪೈರಕೆಕೋತ್‌ ಭೂತಾನಿ ಚಿ ಸರ್ವಾಣಿ ॥ ಈ ತ್ವಷ್ಟಾ ಎಂಬ ಜೀವನು ದ್ಲಾವಾ ಟಿ 
ಗಳ ನಿರ್ಮಾಪಕನೂ ಎಂದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಇವನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದನು ಸಸಿ ಸಿದನು), ಮತ್ತು ಆ ಹ ವ ಷಿ i 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಚರಾಚರ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ನಾನಾವಿಧ ಖನನ ಮತ್ತು Tne ಜು! 
ಮಾಡಿದನು. ಎಂದರೆ ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಯಾವರೀತಿ ನಿಡೋ ತಹ ರ ಫಿ 
ವನ್ನು ಅವುಗಳಿಗೆ ಉಂಟುಮಾಡಿದನು ಐಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. ಸಹ 

ತಂ ಅದ್ಯ ಹೋತೆಃ ಇಸಿತ ಯೆಜೀಯಾನ್‌ ದೇವಂ ಶೃಷ್ಟಾರಂ ಇಹ ಯೆಕ್ಸಿ ವಿದ್ವಾನ್‌__ತಮದ್ಯ 
ನ್‌್‌ || ಇಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಮಾಡುವ. ಯಜಮಾನನು 
ಹೋತೃವೆಂಬ ಖುತ್ತಿಜನೇ ಯಜ್ಞಮಾಹುವುದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿ (ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದ ಗುಣವಿಶಿಷ್ಟ 


ಹೋತೃವೆಂಬ ಖುತ್ತಿಕೃನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುವನು. -ಎಲ್ಫೆ 


ಮಾಧ್ಯಮಿಕಸ್ತ್ತ ಸ್ಟೇತ್ಯಾಹುರ್ಮಧ್ಯಮೇ ಚ ಸ್ಥಾನೇ ಸಮಾಮ್ಭಾತಃ | 


ಸ ೩.೫೬೭: ₹೪1 ಅಗ್ಲಿರಿತಿ ಶಾಕಪೂಣಿಃ ! 


(ನಿ. ೮-೧೪) 
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EE NO NU ಅ 
R ಕೆ EE ಸ ಮೂ ಹಾಸೊಷಾರ ಹಾ ಮಜರಾಹಾಹಿಲ ವಿತ ಅಹಿತ ಘನದ ವಸ ಡಾ 


ಖಂಡ ೧೩] ನಿರುಕ್ತಂ 251 





ಈ ತ್ರಷ್ಟೃವೆಂಬ ದೇವತೆಯು ಮಧ್ಯಮ (ಅಂತರಿಕ್ಷ) ಸ್ಥಾನದೇವತೆಯೆಂದು ಫಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಈ ದೇವತೆಯು 


ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ಶಾಕಪೂಣಿಯವರ ಮತವು. ಇದನ್ನು ಸ್ಪಪ್ಟಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾಸ್ಟರು ಕೆಳಗಿನ ಖುಕ್ಕನ್ನು ಉದಾಹರಣೇ 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೂ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು 


ಆನಿಷ್ಟ್ರೋೋ ವರ್ಧತೇ ಜಾರುರಾಸು ಜಿಹ್ಮಾನಾಮೂರ್ಧ್ಯ8 ಸ್ವಯೆಶಾ ಉಪೆಸ್ಸೇ | ಉಭೇ ತ್ವಸ್ಟು 
ರ್ಬಿಭ್ಯತುರ್ಜಾಯೆಮಾನಾತ್ರಿತೀಟೀ ಸಿಂಹಂ ಪ್ರತಿಜೋಷಯೇಶೇ || ಅವಿರಾನೇಜಿನಾತ್ತತ್ತ್ವೋ 
ವರ್ಧತೇ ಜಾರುರಾಸು | ಚಾರು ಚೆರತೇಃ ಜಿಹ್ಮಂ ಜಿಹೀಶೇಃ ಊರ್ಧ್ವ ಉಜ್ಛಿಶೋ ಭವತಿ | 
ಸ್ವಯಶಾ ಆತ್ಮಶಾಃ ಉಪಸ್ಥ ಉಪೆಸ್ಥಾನೇ | ಉಭೇ ತೈಷ್ಟುರ್ಬಿಭ್ಯತುರ್ಜಾಯೆಮಾನಾತ್ರತೀಜೀ 
ಸಿಂಹಂ ಪ್ರತಿ ಜೋಷಯೇಶೇ ॥ 
(ಸಿ. ೮-೧೫) 


ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನ ದೇವತೆಯಾದೆ ವೈದ್ಯುತಾಗ್ನಿಯೇ ಪ್ರ ತ್ವಷ್ನ ವ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಖುಕ್ಳಿಗೆ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ವಿವರಿಸಿದಾರೆ 


ಮೇಲಿನ ಖುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಭೇ ಬಿಭ್ಯತುಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿವೆ, ಇಲ್ಲಿ ಉಭೇ ಎಂದರೆ ಯಾರು ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾಸ್ಕರು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದಾರೆ 


ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯಾವಿತಿ ನಾ! ಅಹೋರಾಶ್ರೇ ಇತಿ ನಾ! ಅರಣೀ ಇತಿ ವಾಗ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ತೇ ಸಿಂಹಂ ಸಹನಂ ಪ್ರತ್ಯಾಸೇನೇತೇ || 
(ನಿ- ೮-೧೫) 


ಈ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇರುವ ಉಭೇ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ದ್ಯಾವಾಪೃ ಥಿನಿಗಳು ಎಂದು ಕೆಲವರು ಅರ್ಥವಿವರಣೆ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳು ಎಂದೂ, ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಮಥನಮಾಡುವ ಎರಡು ಅರಣಿ (ಮುರದ ತುಂಡುಗಳು) ಗಳಂದೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಿಂಹೆಂ ಎಂಬ ಶಬ ಶ್ರ ಸಹೆನೆಯನ್ನು ಎಂದು ಯಾಸ ರು ಅರ್ಥಮಾಡಿಡ್ದಾ ರೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ಪ್ರತೃಕ್ತೇ ಸಿಂಹಂ ಪ್ರತಿ ಜೋಷಯೇಶೇ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ, ಈ ದ್ಯಾವಾಪೃಥ ಡವಿಗಳು ವೈದ್ಯುತಾಗ್ನಿಯ ಶಕ್ತಿಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಸ ಹೆದರಿ, ಇವನ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ದೋರಾಡಬಾರದೆಂದು ಸಹನೆಯನ್ನು ತಾಳಿ ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಉಪಾವಸೃಜ ತ್ಮನ್ಯಾ ಸಮಂಜನ್ಸೇನಾನಾಂ ಪಾ ಸಾಥ ಯತುಥಾ ಹವೀಂಷಿ | 
ವನಸ್ಪತಿಃ ಶಮಿತಾ ದೇವೋ ಅಗ್ನಿಃ ಸ್ವ ಸ್ಪದಂತು ಹವ್ಯಂ ಮಧುನಾ ಫೃತೇನ ॥ 


ಎಲ್ಫೈ ವನಸ್ಪತಿಯೇ, ಯಜ್ಞಕ ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪಶುರೂಪವಾದ ಅನ್ನನನ್ನೂ ಹವಿಸ್ಸು ಗಳನ್ನೂ 
ಅತ, ಫೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ನರಿಷ್ಠಾರಗೊಳಿಸಿ ಅರ್ಪಿಸು. ವನಸ್ಪತಿಯೂ ಶಮಿತ ೈವೂ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯೂ ಮಧುರವಾದ ಉದಕ 
(MS 
ದಿಂದ ಅಥವಾ ಆಜ್ಯದಿಂದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ರುಚಿಗೊಳಿಸಲಿ. 
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9592 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ oy 


EEE 


ವನಸ್ಪತಿ ಎಂಬ ದೇವತೆಯ ನಿಷಯನ್ನು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದಾರೆ - 


ವನಸ್ಪತಿ ಇತ್ಯೇನಮಾಹೈಷ ಹಿ ವನಾನಾಂ ಪಾತಾ ನಾ ಪಾಲಯಿತಾ ವಾ! ವನೋಶೇಃ || 
(ನಿ: ೮-೩) 


ತತ್ಕೋ ವನೆಸ್ಪತಿಃ | ಯೊಪ ಇತಿ ಕಾತ್ಲಕ್ಯಃ | ಅಗ್ನಿರಿತಿ ಶಾಕೆಪೂಣಿಃ ॥ 
(ನಿ. ೮-೧೮) 


ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ ವನಸ್ಪ ತಿಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಏಕೆಂದಕೆ ಅಗ್ನಿಯು ವನಗಳ ಎಂದರೆ ವೃ ಕೃಗಳ ಸಾಲಕನು ಅಥವಾ ಸಂರಕ ಕನು 
ವೃಕ | ಇನಿ 
ತ ಕ್ಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಅಂತರ್ಗತನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅದನ್ನು ಸುಡುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅದರೆ ಸೆಂರಕ ಕ್ಲಕನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಲಡುವನು 
ಟ್ರ ಶ್ರ ಜ್‌ | 
ಸ್‌ ಮ ಸಸಾಧನಗಳಿಗೆ ನ ೃಕ್ಟವು ಅಥವಾ ಮರವು ಉಪ ಸಯೋಗವಾಗುವುದರಿಂದ ವೃಕ್ಷ ಕ್ಲಕ್ಳೆ ವನವೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಸತೆ ಎಂದರೆ ವೃಕ್ಸರಾಜ, ದೊಡ್ಡದಾದ ವೃಕ್ಸ ನಿಂದರ್ಥವು. ಈಗ ವನಸ್ಸ ತಿ ಎಂದರೆ ವೃಕ್ಷ ರಾಜ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ವಕ 
ಎಂದರ್ಥವು. ಈಗ ವನಸ್ಪತಿ ಎಂದಕೆ ಯಾನ ದೇವತೆಯು? ಯಜ ನದಲ್ಲಿ ಸಶುವನ್ನು ಕ less ನನ್ಯ ಭಿ 
ದಿಯ ಹೂಳುವ ಮರದ ಕಂಭವೆಂದು (ಯೂಪ ಿ wm hry. ye 
ಕಾತ ್ಲ 
(ಯೂಪ) ೈಕ್ಯರ ಅ ್ರ್ರಿಯವು. ವನಸ್ಸ eu ದೇವತೆಯನ್ನು ಸು ತಿಸುವ 


ಖುಕಿನ ಉದಾ ಹರಣೆಗಾಗಿ 
ನ ಹ ಯಾಸ್ಸೆರು ಪ್ರ ಪ್ರಕೃತ ಖುಕ್ಸನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ನಿರುಕ್ತ ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು; 


ಉಪಾವಸ್ಯ 
ಸ ;. ಸಮಂಜನೆ ಓೀನಾನಾಂ ಸಾಥ ಖುತುಥಾ ಹನೀಂ೩ಿ | ವನಸ್ಪತಿಃ ಶಮಿತಾ 
ಅಗ್ಗಿಃ ಸ್ವದಂತು ಹವ್ಯಂ ಮಧುನಾ ಫ ಪೃುತೇನ || ಉಪಾವಸೃಜಾತ್ಮನಾತ್ಮಾನಂ ಸಮಂ 


ಜಾಸ್‌ ಖ್ಯ ಓೀವಾನಾನುನ್ನಮ್ಮ ತಾವೃತಾ ಸ 
ಡ್‌ €೦೩ಿ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ವನಸ್ಪತಿ; 
| ತ್ಯೇತೇ ಶ್ರಯೆಃ ಸನ. ಹವ್ಯಂ ಮಧುನಾ ಚ ಪ ಫೃತೇನ ಚ ॥ ಶಮಿತಾ ದೇವೋ ಅಗ್ನಿ ರಿ 





(ನಿ. ೮-೧೭) 
ಉಸಾವಸೃಜ ತ್ರ ತ್ಮನ್ಯಾ ಸಮಂಜ 
ನ್‌ ದೇವಾನಾಂ ಪಾಥ ಖುತು 
ಥಾ ಹ 
ನಾತ್ಮಾನಂ ಯುಂ ತಾ ಮ )ಿತಾವೃತೌ ಹನೀಂಸಿ ಹಾಲಿ pO 
ಹ ನ ಶಿಷ್ಯ ಪ್ರಯಚ್ಛ. ಸಮಾಸಿಸಿ ಕೆ ಕೊಡು ಎಂದರ್ಥವು; ಶ್ರೈನ್ಸಾ 
ಜೀನ ಸಂಸ್ಥಾರೆ 
ಹ ಸು ವ್ಯ ಕ್ರೀಪುರ್ವನ್‌ ಮಂತ ತ್ರಪುರಸ್ಸ ರವಾದ ಸ ಸಂನ್ಪರಾದಿಗಳಿಂದೆ ತನ ನ್ನು 
ಆಗಿ 
ಎ ಕ್ಯ ರ್ಥವು; ಪೌಥಃ ಎಂದರೆ ಅನ್ನವು; ಯತುಥಾ ಎಂದಕಿ ಬುತಾವೃ ತೌ ಕಾಲಿ ನ 
| ೫ ಹಬ್ಗಂ೩A ಆಜ ವೇ ಮೊದಲಾದ ಹನಿಸು ನ್ಸಿಗಳನ್ನು ; ಮುಖ್ಯಾಭಿಸ ಷ್‌ 
(ಅಗ್ತಿಯೇ) ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಎಂದಕಿ ವನಸ ಸ ಸಾಯನ ಬಲ ಕಾಳಭ 
ಸ ಸೃತಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಎಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯ ಶೇಷು ಸವ ಗ 
ಇನಿ 


ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ್ವಾ ಆಯ 
ಶಾ 
ಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳ ಸಸ ಎಂಥರಿ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅನ್ನ ವನ್ನೂ, 
ಬಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ 2 ಕೊಡು ಎಂದು ಲಾದ ಹವಿಸ್ಸು 
ದು ವಾಕ್ಯ್ಯಾಭಿಪ್ರಾ ಯವ್ರು, 


ಉಪಾವಸ್ಯೆ ಜಾತ್ಮೆ- 
€ ಹಾಲೇ || ಇಲ್ಲಿ ಉಪ ಅವಸೃಜ 
ಸಮಂಜನ್‌-ಆತ ಒನಾತ್ಮಾನಂ ಸವ್‌ 


ವನಸ್ಸತಿಃ ಶಮಿತಾ ಜಿ 
ವಃ ಅಗ್ನಿಃ ಸ್ಪದ ತು 
ದೇ ೦೪ ಹವ್ಯಂ ಮ 
ವೋ ಮ ತೇ ತ್ರಯ; ನಯಾ ಹವ್ಯಂ ಮಧುನಾ ತ್‌ ನಡ ಎನ ತ ಮಿತ್‌ 
ವನಸ್ಪತಿ ದೇವತೆಯೊ, 
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ಕಾಚಾ ಅಪಾರ್‌ ಕಾಲ ಅತ್ವ ಜಗಾದ ಗ-ಆಕಾತ್ಟಿ ಸ 
ಹಾಸಯ ಅಸ ಸಶಪು ಕಲಾ ಜಾತ ರ 


ಹ ವ Se ES 


~D 


ಖಂಡ ೧ 
ಘಂ); ತು ತಿರುಕ್ತಂ 258 





ಮಾಯಾ ಚಾ ಹಾ ಯಂ 





ಹ್‌ ಳ್ಳ. 





ದೇವತೆಗಳಿಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧಸಡಿಸಿಬಿವ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಉದಕಸಪ್ರೋಕ್ಷಣಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಆಜ್ಯದಿಂದಲೂ ಅಥವಾ ಮಧುರೆ (ಸಿಹಿ) ವಾದ 
ಫೈ ತದಿಂದಲೂ ಸ ನ (ಸಿಹಿ) ಯುಕ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿ ಎೂದಭಿಪ್ರಾಯನು. 
ಇಲ್ಲಿ ಯಾಸ್ಸರು ವನಸ್ಸತಿ ಶಬ್ದ ಸ್ಸ ಯೂಪನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿಶದಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಂಜಂತಿ ತ್ವಾ (ಯ. ಸೆಂ. 
೩-೮-೧) ಎಂಬ ಖುಶ್ಚಿಗೂ, ಅಗ್ನಿಯೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟೈಸಡಿಸುವುದಕ್ಸಾಗಿ ದೇವೇಭ್ಯೋ ವನಸ್ಪತೇ (ತೈ. ಬ್ರಾ 
Silas ಮತ್ತು ವನಸ್ಸತೇ ರಶನಯಾ (೫. ಸೆಂ. ೧೦-೭೦-೧೦) ಎಂಬ ಖುಕ್ಕುಗಳ ನಿರ್ವಚನನನ್ನೂ ಹೇಳಿದಾರೆ. 
ಪ್ರಕೃತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಅವಶ ಕತೆ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ನಿವರಿಸಲಾಗಿಲ್ಲ. 


ಸದ್ಯೋ ಜಾತೋ ವ್ಯಮಿಮಾತ ಯಜ್ಞ ಮಗ್ನಿರ್ದೇವಾನಾಮಭವನತ್ಪುರೋಗಾಃ | 
ಅಸ್ಯ ಹೋತುಃ ಪ್ರದಿಶ್ಯೃತಸ್ಯ ವಾಚಿ ಸ್ವಾಹಾಕೃತಂ ಹನಿರದಂತು ದೇವಾಃ ॥ 


ಅಗ್ನಿಯು ಉಶ್ಸನ್ನನಾದೊಡನೆಯೇ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ ಅಗ್ನಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯನಾಗಿ 
ದ್ದಾ ನೆ. ಉತ್ತಮವಾದ ಪ್ರಾಗ್ದಿ ಕೈನಲ್ಲಿ ಆಹುವನೀಯರೂಪದಿಂದಿರುವವನೂ ಹೋಮಸಂಪಾದಕನೂ ಆದ ಅಗ್ನಿಯ ಮುಖವಲ್ಲಿ 


ಸ್ವಾಹಾಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರ್ಪಿತವಾದ ಹನಿಸ್ಸನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾಸ್ತರ ವಿವರಣೆಯು... 
ಸ್ವಾಹಾಕೈತಯೆಃ | ಸ್ವಾಹಾಕ್ಗತೆಯೆಃ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯೇತತ್‌ ಸು ಆಹೇತಿ ನಾ! ಸ್ಟಾ ವಾಗಹೇತಿ ನಾ! 
ಸ್ವಂ ಪ್ರಾಹೇತಿ ನಾ! ಸ್ವಾಹುತೆಂ ಹನಿರ್ಜಹೋತೀತಿ ನಾ! 
ತ ಡ್‌ (ನಿ. ೮-೨೧) 
| ಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ನಾಲ್ಬುವಿಧವಾದ ಗ 
(೧) ಸು ಆಹೇತಿ ವಾ-_.ಸು--ಚೆನ್ನಾಗಿ, ಅಹ. ಹೇ ತ್ತಾನೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಥವಾ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಧಮ! ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಹೆ ಸರು. 
(೨) ಸ್ವಾ ಷಾಗಹೇತಿ: ವಾ ಸ್ವಾ-- 'ಸ್ವಹೀಯವಾದ, ವಾಕ್‌-ವಾಕ್ಸ ವು. ಶಂ ಸ್ಕಾ ವಾಗಭ್ಯವದಜ್ಜು 
 -ಹುಧೀತಿ ತೆತ್ಸ್ಟಾಹಾಕಾರಸ್ಯ ಜನ್ಮ ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯನಿರುವುದು (ಬ್ರಾಹ್ಮಣ). ಎಂದರೆ 


ಹೋಮ ಮಾಡುವಾಗ. 'ವೇದಮಂತ್ರವಾದ ಖಕ್ಳಿನ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬ ಶಬ್ಧ ಸವನೆ ತಾನೇ 
(ಹೋಮ ಮಾಡುವವನು) ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಹೆಸರು. 


“ (೩) ಸ್ಪಷ್ಟಾ ಪ್ರಾಹೇತಿ ವಾ--ಇಲ್ಲಿಸ್ವ — ತನ್ನ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಆಹ- ಹೋಮ ಮಾಡುವನೆಂದು ಹೇಳುವನು. 
ಪ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸ್ಥಾ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಹೆಸರು. 


(೪) ಸ್ವಾಹುತೆಂ ಹನಿರ್ಜುಹೋತೀತಿ ವಾ-ತಾನು ಹೋಮ ಮಾಡುವ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದೋಚ್ಚಾರಣೆ ಮೂಲಕ ಹೋಮ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಎಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹನಿಃ ಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವು 


ದರಿಂದ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಹೆಸರು. 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫ್ರಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ ( ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 


ನ್‌ ನ್‌್‌ ಸ್ಟರ್‌ ಗೃ ತ ಇದಿಯ ದದ ದ 
Wh ದು 


254 





ತ್‌್‌ 





ಸ್ವಾಹಾಕಾರಾರ್ಥಕ್ಸೆ ಯಾಸ್ಕರು ಈ ಹುಕ್ಕನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವರು--- 
ಸದ್ಯೋ ಜಾತೋ ವ್ಯಮಿಮೀಶ ಯಜ್ಞಮಗ್ಗಿರ್ದೇ ವಾನಾಮಭವನತ್ಪುಕೋಗಾಃ | 
ಅಸ್ಕಹೋತುಃ ಸ್ರವಿಶ್ಯೃತೆಸ್ಯ ವಾಜಿ ಸ್ವಾಹಾಳೃತೆಂ ಹನಿರದಂತು ದೇವಾಃ || 
ಸದ್ಯೋ ಜಾಯೆಮಾನೋ ನಿರಮಿಮಾತ ಯಜ್ಞಮಗ್ನಿರ್ಜ್ದೇನಾನಾಮಭವತ್ಸುರೋಗಾಮಸ್ಯ | 
ಹೋತುಃ ಪ್ರದಿಶ್ಯೃತಸ್ಯೆ ನಾಚ್ಯಾ ಸ್ವಾಹಾಕೈತೆಂ ಹನಿರದಂತು ದೇವಾಃ |! 
| (ನಿ. ೮.೨೧) 
ಇದರ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು- - ಈಗತಾನೆ ಉತ್ಸನ್ನನಾದ (ಎಂದರೆ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಈಗ ಪ್ರತಿಹ್ಠಿತಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವ) ಆಗ್ನಿಯು ದೇವತೆಗಳ 
ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು, ಹೋತೃನಿನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಎಂದರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆಹ್ವಾನ ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವನು. ಇಂತಹ ಹೋತ್ಸವು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಸ್ಟಾ ಹಾಕಾರಶಬ್ದಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
' ಹೋಮ ಮಾಡುವ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಭಕ್ಷಿಸೆಲಿ ಎಂದು. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದರೆ ಯಜ್ಞಾ ರ್ಥವಾಗಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಹೋಮ ಮಾಡುವಾಗ ಮುಂತಾಂತ್ಸದಲಿ ಉಚರಿ 
. ಸುವ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಹೆಸರು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯನ್ರು. ತ sell ವಾ 


ಕೆಲವು ಅಸ್ರೀಸೂಕ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಹಾಕೃತೆಯೆಃ ಎಂದು ಬಹುವಚನ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದು. ಈ ಸೂಕದಲಿರುವ 
ಹನ್ನೊಂದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೋಮ ಮಾಡುವಾಗ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಹನ್ನೊಂದು ಪ್ರಯಾಜ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಹಾಕಾರ 
ವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಪಠಿಸುವುದರಿಂದ ಸ್ವಾಹಾಕೃೈತೆಯ; ಎಂದು ಬಹುವಚನವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವುದು 


. ಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಬೇಕಿ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಅಂಗಿರಾ ಖುಹಿಯ 
ಸ | 
ಪುತ್ರನಾದ ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಯ ಮಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು. ಪುರಾಣಗಳಲಿ ಸಾಹಾ ದೇವಿಯು 
ಮೆ | [2 
ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಸತಿಯ ಮಗಳೆಂದೂ, ಅಗ್ನಿಯ ಪತ್ನಿಯೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವುದು. 


ಕ ೫೪೬ ಬ್‌ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಜ್ಞರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಒಂಜೀವಿಧವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಹ ಈ ಶಬ ದಿಂದೆ 
ನಿರ್ಚ(ಸಲ್ಪಡುವ ಸಕಲ ಭಾನವೂ ಸಹ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿ ಯನ್ನೇ ಉದ್ದೇಶಿಸಿದೆ. ಈ ಅಗ್ನಿಯೇ ಸ್ವಾಹಾಕರ್ತನಾದುದರಿಂದಲೂ 
ಇವನೇ ಇದರ ಕೃತಿಯೂ ಅಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯು ಈರೀತಿ ಕರೆಯಲಿ ದಾನೆ ಎಂದ | 
ಸ್ಥಿತಿಃ (ನಿ. ೮-೨೨) ಎಂದು ನಿರುಕ್ತಕಾರ ಹ ಬುಟ್‌ ಎಂದು ಆಗ್ಗ್ರೇಯಾ ಇತಿ ತು 
ಗ ನಿರುಕ್ತಕಾರರೂ, ಬೃಹದ್ದೇನತಾಕಾರರೂ ತಮ್ಮ ಅ 


ಕ್‌ ಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ವಾಹಾಕಾ 
ಇ ಬ ರನ ಅದ್ರೀ ಸೂತ್ರಗಳ ಕೊನೆಯ ಖಯಕ್ಕನಲ್ಲಿ ಪೂಹಾ, ಮರುತ್ತು ಸ ಸಃ ತ ತಾನ್‌ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ದಾರೆ. ಸಾ — » ಊಯಿನ್ಕ ಇಂದ್ರ. ವರುಣ 


ಹಾ" ಎಂಬ ಶಬ್ದಾಂತ್ಯವಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹರ್ಷವಾಗುವುದ 
ವಿ | 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಹಾ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮಹತ್ತ್ವವಾದ ಸ್ಥಾನವಿದೆ- ಹತ್ರ ಸ 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಖಂಡ ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


Sy ಭ್ರ ಇಪ್ರಕಾನಾ ಎ. 
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PSE ಮ ಎ 


Fa etd alm rh ms ಇತ್‌ 


oldu a! ಅವತ್ತು. 


ತಮದ್ಯ ಹೋತರೀಸಿತೋ ಯಜೀಯೂನ್ಹೇವಂ ತ್ವಸ್ಟಾರನಿಹ ಯಸ್ಷಿನಿದ್ದಾನ: ॥ 


ha ಎರ್‌ ಫರ್‌. ನ್‌್‌ ಹೌಸ್‌. ಸಾ 
ಮಾದ ಯಿ ನಾ ನಾ ದ 
ಸಾ ಚ ಬು ದೆ ಬಂ ಚನ ಬಾಬ ದ 6 
ರ್‌ ತಡ 3ೌ%,89 9೬ ೯ಇ. 4. 


ಅಥಃ ಚತುರ್ದಶ ಖಂಡು 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು ನ 


ಯ ಇಮೇ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನೀ ಜನಿತ್ರೀ ರೂಪೈರಪಿಂಶದ್ಳುವನಾನಿ ವಿಶ್ವಾ | 


(ಯು. ಸಂ. ೧೦-೧೧೦-೯) ಯ ಇಮೇ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನ್ಯೌ್‌ ಜನಯಿತ್ರ್ಯೌ ರೂಸೈರಕರೋ- 
ದ್ಭೂತಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ತಮದ್ಯ ಹೋತರಿಸಿತೋ ಯಜೀಯಾನ್ಹೇನಂ ತ್ವಷ್ಟಾರಮಿಹ 
ಯಜ ನಿದ್ವಾನ್ಮಾಧ್ಯನಿಕಸ್ತ್ಯಷ್ಟೇತ್ಯಾಹುರ್ಮುಧ್ಯಮೇ ಚ ಸ್ಥಾನೇ ಸಮಾಮ್ನಾತೋಗಗ್ನಿ- 
ರಿತಿ ಶಾಕಪೂಣಿಸ್ತಸ್ಕ್ಥೈ ಸಾ ಭವತಿ 1೧೪ 





ಯ ಇಮೇ ದ್ಯಾನಾಪುಧಿನೀ . ಜನಿಶ್ರೀ ರೂಪೈರಪಿಂಶದ್ದುವನಾನಿ 
ವಿಶ್ವಾ | ತಮದ್ಯ ಹೋತರಿಸಿತೋ ಯಜೀಯಾನ್ಹೇವಂ ತ್ವಷ್ಟಾ 
ರಮಿಹ ಯುಕ್ಷಿವಿದ್ದಾನ್‌ ॥ 


(ಯ. ಸೆಂ. ೮-೬-೯) 


ತೃಷ್ಣ ಎಸ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುವ ಯಾವ ತ್ವಷ್ಟ ದೇವನು ಸರ್ವಭೂತಗಳನ್ನು | 
ಪ್ರವವಿಸುವ ಈ ದ್ಯುಲೋಕಸೃಧಿನೀಲೋಕಗಳನ್ನು, ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ದೇವತಿರ್ಯಟ್ಮನುಸ್ಯ ಸಶುಸಕ್ಸಾದಿ ನಾನಾರೀತಿ 
ಯಿಂದ ರೂಪವುಳ್ಳವುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವನೋ ಆ ತ್ವಷ್ಟ ದೇವನನ್ನು ಎಲ್ಫೆ ಹೋತ್ಯಗಳಿರ್ಯಾ ಯಾಗಕುಶಲರೇ ಸರ್ವವನ್ನೂ 
ತಿಳಿದ ನೀವು ನಮ್ಮಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವರಾಗಿ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಅಥನಾ ಹವಿಸ್ಸಿಠಿಂದ ಪೊಜಿಸಿರಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ವ ನಿ 
ಯ ಇವನೇ ದ್ಯಾನಾಸೃಧಿನ್ಯೌ ಜನಯಿತ್ರ್‌, ರೂಪೈರಕರೋ 
ದ್ಭುವನಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ತಮದ್ಯ ಹೋತರಿಷಿತೋ ಯಜೀ- 


ಯಾನ್‌ ದೇವಂ ತೃಷ್ಟಾರಮಿಹ ಯಜ ವಿದ್ವಾನ್‌ | 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತ್ರಷ್ಟೃದೇವನೇ ಸಕಲಭೂತಪುಸಂಚವನ್ನು ನಾನಾರೂಪವುಳ್ಳದ್ದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ: 
ಮಾಧ್ಯಮಿಕಸ್ಸೃಷ್ಟೇತ್ಯಾಹುರ್ಮದಥ್ಯಮೇ ಚ ಸ್ಥಾನೇ ಸಮಾಮ್ನಾತಃ || 


ಮಧ್ಯಮಸ್ಸಾ ನನೇ ತ್ವಷ್ಟೃಜೀವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾರೆ... ಕೆಲವು. ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಮಾಧ್ಯಮಿಸಿಕನೇ 


ತೃಷ್ಟ ಎಡೀವನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸಂಜ್ಞಾ. ಮಧ್ಯಮೇ ಸ್ಥಾನೇ ಎಳು ಶಯ ಕಾರಣ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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೧16 ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮಹರ್ಷಿನಿರಚಿತಂ | [ ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 


SS ಸಸಂ ಾರಾಗಾಗಾ /):/ಗ)ಾ)೨-ಾರ ವ ಅ್ಗಿ ಅ [*ೀ3್ಷ :ು 
ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಇವನು ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವನೋ ಅದರಿಂದ ಮಾಧ್ಯಮಿಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಈ 
ಮಂತ್ರವೂ ಪ್ರ ಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ, ದ್ಯಾವಾಪೃ ಥಿನಿಯನ್ನು ಹು ಸಿರುವ ತ್ವ ೈ ಸ್ಟೃದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರಿ ಎಂದು ಹೋತ ವನ್ನು 
ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಹೇಳಿದೆ.' ಇದರಿಂದ ಯಾಗಮಾಡುವವನು ತ್ಪಷ್ಟ ಗಿಂತ ಬೇರೆಯವನೆಂದು ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ಗಿ 
ಗಿಂತ ಬೇಕೆ ಹೋತೃ ವಾದವನಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಯಷ್ಟ ಜನರು ಪಾರ್ಥಿವನೂ, ಪೂಜಿಸಲ್ಪ ಡುವವನು ಮಧ್ಯಮತ್ಪಷ್ಟ್ಠ ಷ್ಟ 
ವೆಂದೂ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತ ಡೆ. ಇವನೇ ಸಕಲ ಶಿಲ್ಪಗಳಿಗೆ be ದೇವತೆಗಳ ಬಡಗಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಇವನು ದಾಕ್ಷಾ 
ಯಣಿಯ ನುಗನಾಗಿ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯ ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನೆಂದು ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಫ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


ಅಗ್ನಿರಿತಿ ಶಾಕಪೂಣಿಸ್ತಸ್ಯೈಸಾ5ಸರಾ ಭವತಿ ॥ ೧೪ ॥ 


ಶಾಕಪೊಣಿ ನಿರುಕ್ತಾಚಾರ್ಯರು ಇವನೇ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯಮನೆಂದು ಇತರ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು 
ಹೇಳಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅವರು ಹೇಳಿರುವ ಹೇತುಗಳು ಪರಿಪುಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ. ವ್ಯಸದೇಶ ಅಂದರೆ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯೆಂದು ಅವರು ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುತ್ತಾರ. ಆದರೆ ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೇ 
ವಿಶಿಷ್ಟವ್ಯಸದೇಶವು " ಅಗ್ನಿಮಗ್ನ ಆವಹ” ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಧಿವಾಕ್ಯದಿಂದ ವ ಕ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ 
ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಿದೆ ಅಗ್ನಿಯಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ “ ಸ್ಪಂ ಮಹಿಮಾನಮಾವಹ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ ತಾನೇ ತನ್ನಿಂದ 
ತನ್ನನ್ನು ಆಹ್ವಾನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಮಹಾಭಾಗ ಗ್ಯ, ಮಹಾಮಹಿಮೆ ಇರುವುದರಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಎರಡು ರೀತಿಯಾಗಿ, 
ಅಥವಾ ಮೂರುರೀತಿಯಾಗಿ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ಯಾಗವನ್ನು ವಿಧಿಸಬಹುದು. ಕರ್ಮಾತ್ಮನಾಗಿ ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಪಾಠದಿಂದ ನಾನಾ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕರ್ಮಾತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ರೂಪವು ನಾನಾಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಆದುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯೇ ತ್ವಷ್ಟನಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆಯಲ್ಲನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆ ಅಗ್ನಿಯ ಪ್ರಧಾನವಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ 


ಹೇಳುನ ಮಂತ್ರವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾ ಸ್ಯದ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾಲ್ಪನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಕಾರಾರ್‌ Se, 


ಅಥ ಪಂಚಮದಶ ಖಂಡಃ 
| ಹದಿನ್ಫ ದನೆಯ ಖಂಡವು. 


ಆವಿಸ್ಟ್ಯೋ ವರ್ಥತೇ ಚಾರುರಾಸು ಜಿಹ್ಯಾ ನಾನಮೂರ್ಥ್ವಃ ಸ್ವಯಶಾ ಉಪಸ್ಥೇ! 


ನ ನ ಉಭೇ ತೃಷ್ಣು ಪರ್ಜಿಭ್ಯ ತುರ್ಜಾಯಮಾನಾತ್ಸ ಎತೀಚೀ ತ್ತಿ ಪ್ರತಿ Ae] 
ಸ (ಯ. ಸಂ. ೧-೯೫-೫) ಆನಿರಾನೇದನಾತ್ತತೊ ಸ್ರೀ | ವರ್ಧತೇ ಚಾರುರಾಸು ಜಾರು 
ಚರತೇರ್ಜಿಹ್ಮಂ ಜಿಹೀತೇರೂಥ್ಷ ೯ ಉಚ್ಛ್ರಿತೋ ಭವತಿ ಸ ಸ್ವಯಶಾ ಆತ್ಮಯಶಾ ಉಪಸ್ಥ 
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EEN NN ತ್‌. ಕಗ ಪರ್‌ ಸ್‌ಗಾಲ್‌ ತ್‌ ಕಗ ಹಗ್‌ ರ್‌ ಹ ಸರ್‌ ಪ ತ್‌ ತತ್‌ ಎರ್‌ ಸಕ್‌ ಸರ್‌ ಲ್‌ 
NEES NNN NNN 
ರ್‌ ನ್‌್‌ ಕ್ಸ *್‌ ಇ೦್‌9 


ಅರ್‌ ಕ್‌ ನ ತ 


ಉಪಸ್ಥಾ ನೇ ert ತಷ ಸು ರ್ಬಿಭ್ಯ ತುಜ೯:ಯಮವಾ ನಾತ್ರ ತೀಚೀ ಸಿಂಹಂ ಪ್ರತಿಜೋಷ- 
ಯೇತೇ | ದ್ಯಾವ್ಯಾಪೃಥಿವ್ಯಾವಿತಿ ವಾಹೋರಾತ್ರೇ ಇತಿ ನಾರುಣೀ ಇತಿ ವಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ತೇ 
ಸಿಂಹಂ ಸಹನಂ ಪುತ್ಯಾಸೇವೇತೇ | ೧೫॥ 
(ಖು. ಸಂ. ೧-೭-೧-೫) 

ಸೈ ದೇವತೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಈ ತ್ವನ್ಪೃದೇವನಾದ ಅಗ್ನಿಯು 
ಯಾಗಿ, ಯೆಗಳ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೋ 
ಸರಳವಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸು 


ಬಿಡದೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಯಾರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಉಪಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಟಿಲಮತಿಗಳಾದರೂ 
ತಲ 


ರ ವೈಷಮ್ಯ ವಿಲ್ಲದೆ ಊರ್ಧ್ವಮುಖನಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕುಟಿಲವಾದ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವ ಈ ರೀತಿ ಗುಣವಿಶಿಷ್ಟ ನಾದ ದೀಪ್ರನಾದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಈ ಎರಡು ದ್ಯಾನಾಭೂಮಿಗಳು ಭಯ 


ವನ್ನು ಹೊಂದಿದವು... ಸಹನಶೀಲನಾದ ತಾ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತವೆ. ಇವನು ನಮ್ಮನ್ನು ಭಸ್ಮವನ್ಶಾಗಿ 


೦ 
ಳಲ ಬಿ 
೧ಗಿ 

(ಸ್ಪರ 

ಇ 


` ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಹೆದರಿ ಬೇರೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸೇವಿಸುತ್ತವೆಯೆಂದರ್ಥವನ್ನು ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ 


ಶಿ ವಾ್‌ 
ಆವಿರಾವೇದನಾತ್‌ ತತ್ತ್ಕ್ಯೋ ವರ್ಧತೇ ಚಾರುರಾಸು |. ಚಾರು 
ಚರತೇಃ ॥ 
ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿರ:ಎ ಪದಗಳ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆವಿಃ ಅಂದರೆ ಪ್ರಕಾಶ. ಆವೇದನ ಅಂದರೆ ಸರ್ವ 
ವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸವುದು. ಆಜ್‌ ಪೂರ್ವಕ ವಿದ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ಕ್ರಿಸ್‌ ಬಂದಾಗ ದಕಾರಕ್ಕೆ ರೇಫಾದೇಶ. ಅದು ಅವ್ಳ ಯ 
ವಾದುದರಿಂದ ಆದರ ಮೇಲೆ ತ್ಯಪ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಷತ್ರ ಬಂದರೆ ಆನಿಷ್ಠ ಸೈ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯ ರ ಮತದಲ್ಲಿ ತನು 
ಧಾತುವಿಗೆ ಡ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಆವಿಸ್ತನೋತಿ ಇತಿ ಆವಿಷ್ಟ್ಯಃ. ನಿಪಾತದಿಂದ ಸತ್ತ-': ಅಭಿವೃ dS ಚಾರು 
ಶಬ್ದ ಚರಧಾತುವಿಗೆ ಉಣ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಉಪಧಾವ್ಮ ೈದ್ಧಿ ೬ ಬಂದು ನನಿಪ್ರುನ್ನುವಾಗಿದ: ತಿರುಗುವುದೇ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿರುವುದು, 


ಜಿಹ್ಮಂ ಜಿಹೀತೇಃ | ಊದ್ದ. | ಉಚ್ಛಿತೋ ಭವತಿ | ಸ್ವಯಶಾ ಆತ್ಮ 


ಯಶಾಃ | ಉಪಸ್ಸ kai ಕೇ |” ಉಭೇ ಘಃ ಷು ರ್ಜಿಭ 
ರ್ಜಾಯವಮಾನಾತ್ಸ.ತೀಚೀ-ಸಿಂಹಂ ಪ್ರತಿ ಜೋಷಯೇತೇ | 


ಹಾ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಜಿಹ್ಮಶಬ್ದ ಸಿಷ್ಪ ನ್ನವಾಗಿದೆ. | ಊರ್ಥ್ವ ೫ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ 'ಮೇಲ್ಮುಖವಾದ 1 ಜ್ನಾ ಶಲೆ ಲೆಯುಳ್ಳ ವನೆಂದರ್ಥ... ಎರಡೂ 
ಈ ತ್ರಷ್ಟೃ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಭಯಗೊಂಡು ಆವನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಸಹೆ ಯುಳ್ಳ ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು 
ಆನ್ವಯಾರ್ಥ. 


ದ್ಯಾವಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾವಿತಿ ನಾ | 


ಉಜಬೇ ಆಂದರೆ ಎರಡು ಎಂದು ಮಂತ ದಲಿ ಹೇಳಿದೆ: ಎರಡು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಾನಾರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳೆಂದು ಕೆಲವರ ಮತ. ಇನನು ಅಭಿವೃದ್ಧನಾಗಿ ಜ್ವಲಿಸುವುದರಿಂದ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಇವನು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನು 
ಸುಡುತ್ತಾನೆಂದು ಭಯಭೀತನಾದುನು: 
ಚ 
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i ರಾರಾ ಂ್ದಕಸಸಯ್ಲೊೂಣೂೂ- 


ಆಹೋರಾತ್ರೇ ಇತಿ ವಾಟ| 


ಹೆಗಲು, ರಾಕ್ರಿಗಳೆಂದು ಇನ್ನು ಕೆಲವರ ಮತ. ಇನ್ನು ಜ್ವಲಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಎಂದೂ ಶಾಂಶನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರನ್ನು ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿಯಾನೆಂದು ಭಯಭೀತಗಳಾದುವು. 


ಅರಣೀ ಇತಿ ನಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ತೇ | ಸಿಂಹಂ :ಸಹನಂ ಪ್ರತ್ಯಾ- 
ಸೇವೇತೇ ॥.೧೫॥ 


ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಎರಡು ಅಂದರೆ ಅರಿಣಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಹುಚ್ಚಿದೊಡನೆಯೇ ಇವನು ದೀಪ್ರನಾದುದರಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಸುಡಬಹುದು ಎಂದು ಭೀತಿ ಹೊಂದಿದವು ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಿಂಹೆ ಸದಕ್ಕೆ ಸಹನಶೀಲನೆಂದರ್ಥ. ಸಹ- 
ಮರ್ಷಣೇ ಧಾತು ಸೃಸೋದರಾದಿಯಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ ಅಭಿಮತರೂಪ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಜೋಸಯೇತೈೆ 
ದ "ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಾಸೇವೇತೇ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತೇನೆಯೆಂದರ್ಥ. ಜುಹೀ-ಪ್ರೀತಿ 
[> ಸೇವನಯೋಃ ಧಾತು. ; 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿನಿರಚಿತ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ. 





ಹದಿನೈದನೆಯಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಷೋಡಶಃ ಖಂಡಃ 

ಹದಿನಾರನೆಯ ಖಂಡ 

ಇ ಗನ 
ನನಸ್ಪತಿರ್ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ತಸ್ತಸ್ಥೆ 4ಸಾ ಭನತಿ ॥ ೧೭॥ 
ಅವಸರ ಸಂಗತಿಯಿಂದ ವನಸ್ಪತಿ ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ತೋರಿಸಲು 


ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಹಿಂದೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿದೆ. (ನಿ-೮-೩) 


; ದಿ| | | | 


ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದಕೆ ಇದರ ವ್ಯೃತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನೂ 
" ವಿಷ ಹಿ ವನಾನಾಂ ಪಾತಾ ವಾ ಪಾಲಯಿತಾ ವಾ ' ಎಂದು 
ಈ ವನಸ್ಸತಿಗೆ ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿ 
ಜಾ ಜಾ ಈರೀತಿ ಸಃ | 
ಕ (ಕಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಎಂಬಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಖಂಡವು ಸೆಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


k— ಇ ಸಮ್ಮಾ 
Mee ev 
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ಹದಿನೇಳನೆಯ ಖಂಡವು 


ಉಪಾವಸೃಜ ತ್ಮನ್ಯಾ ಸಮಂಜನ್ಸೇವಾನಾಂ ಹಾಥ ಖುತುಥಾ ಹನೀಂಸಿ | 
ವನಸ್ಪತಿ: ಶಮಿತಾ ದೇವೋ ಅಗ್ನಿಃ ಸ್ವದಂತು ಹವ್ಯಂ ಮಧುನಾ ಫೃತೇನ | 
(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೧೦-೧೦) | ಉಪಾವಸೃಜಾತ್ಮನಾತ್ಮಾನಂ ಸಮಂಜನ್ನೇವಾನಾಮನ್ನ- 
ಮೃತಾಮೃತ್‌ ಹನೀಂಸಿ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ವನಸ್ಸತಿ ಶಮಿತಾ ದೇವೋ ದೇವೋ ಅಗ್ನಿ- 
ರಿತ್ಯೇತೇ ತ್ರಯಃ ಸೃದಯಂತು ಹವ್ಯಂ ಮಧುನಾ ಚ ಫೃತೇನ ಚ | ತತ್ತೋ ವನಸ್ಸತಿ 
ರ್ಯೂಪ ಇತಿ ಕಾಶ್ಮಕ್ಕ್ಯೋಗಗ್ಳಿರಿತಿ ಶಾಕಸೂಣಿಸ್ತಸ್ಕೈ ಸಾಸರಾ ಭವತಿ ॥ ೧೭॥ 
| ಉಪಾವಸೃಜ ತ್ಮನ್ಯಾ ಸಮಂಜನ್‌ ದೇವಾನಾಂ ಹಾಥ ಯತುಥಾ 
ಹನೀಂಷಿ ॥ ವನಸ್ಸತಿಃ ಶಮಿತಾ ದೇವೋ ಅಗ್ನಿ ಸ್ವದಂತು 
ಹವ್ಯಂ ಮಧುನಾ ಫೃತೇನ | - (ಯ. ಸೆಂ. ೮-೬-೪) 
ವನಸ್ಸತಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೆ ನನಸ್ಪತಿಯೇ, ನೀನು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಸಶುರೂಪ ಅನ್ನ 
ವನ್ನೂ ಅನ್ಯ ಹನಿಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಕಾಲಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೋಸ್ವರ ಕೊಡು. ವನಸ್ಸತಿಯೂ, ಶಮಿತೃ 
ದೇವನೂ ಆಹೆವನೀಯಾಗ್ನಿಯೂ, ಈ ಮೂವರು ಮಧುರವಾದ ಫೈತದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತವಾದ ಹನನಯೋಗ್ಯವಾದ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ 
ಹನಿಸ್ಸೆನ್ನು ರುಚಿಯನ್ನಾಗಿಮಾಡಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಉಪಾವಸೃಜಾತ್ಮಾನಂ ಸಮಂಜನ್ನೇವಾನಾಮೃತಾವೃತ್‌ ಹನೀಂಸಿ 
ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ | ವನಸ್ಸತಿಃ ಶಮಿತಾ ದೇವೋ ಆಗ್ಗಿರಿತ್ಯೇತೇ 
ತ್ರಯಃ ಸ್ವದಂತು ಹವ್ಯಂ ಮಧುನಾ ಚ ಫೃತೇನ ಚ| 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಂತ್ರೆದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಿಶೇಷ್ಯವನ್ನೂ ಹೇಳದಿರುವುದರಿಂದ ವನಸ್ಪತಿ 
ಯೆಂದರೆ ಯೂಪವೇ ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿಯೇ, ಅಥವಾ ಬೇರೆಯಾನ ದೇವತೆಯೇ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಉಪಸ್ಕಜ 
ಎಂದು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದೆ. ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿಮಾತ್ರ ಪ್ರಥಮಾಂತದೊಡನೆ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪರೋಕ್ಷದೇವತೆಯೊಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮುಂದೆ ವನಸ್ಸತಿಯೆಂದರೆ ಯಾರು ಎಂದು ವಿಚಾರಿ 
ಇರುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಖುತುಥಾ ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ನದಕ್ಕೆ ಭುತಾವೃತ್‌ೌ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ಕಾಲಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಂದರ್ಥ. ಖುತುಪದ ಕಾಲಸಾಮಾನ್ಯವಾಚಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನೀಪ್ಸಾರ್ಡದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಮ್ಯಂತದಮೇಲೆ ಥಾಲ್‌ 
ಪ್ರತ್ನಯ ಬಂದಿದೆ. ಆತ್ಮಾನಾತ್ಮಾನಂ ಎಂದು ಮಂತ್ರದ ತ್ಮನ್ಯಾ ಎಂಬುದನ್ನು ಆವೃತ್ತಿಮಾಡಿಕೊಂಡು: ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಶಿ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ವಿಭಕ್ಕಿಗೆ ಛಾಂದಸವಾಗಿ ಯಾದೇಶ ಬಂದಿದೆ. ಮೂರು ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ದೇವಃ 
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ಬ ನಾ ರ್‌ಂತ್‌ಾ 





ಇ 





ನ 





ನ್‌್‌ 





es Sg ಬಾ 


ಎಂಬುದು ಅಗ್ನಿಗೆ ನಿಶೇಷಣನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಮೂವರಲ್ಲಿ ವನಸ್ಸ ತಿ ಮತ್ತು ಸೆನಿತಾ ಎರಡು ಅಪ ಪ್ರತ್ಯ ಕದೇವತೆಗಳು 
ಅಗ್ನಿಮಾತ್ರ ಅಸಂದಿಗ್ದದೇವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ತತ್ಪೋ ವನಸ್ಪತಿ? ಯೂಪ ಇತಿ ಕಾತ್ಮಕ್ಕಃ | ತಸ್ಮೈ ಸಾ8ಪರಾ 
ಭವತಿ ॥ ೧೭ | 
ವಿಶೇಷಣಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ವನಸ್ಸತಿಯೆಂದುದರಿಂದ ಅರ್ಥನಿಶ್ಚಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ವನಸ್ಸತಿಸದಾರ್ಥದ 
ವಿಚಾರವು ಆರಬ್ಬವಾಗಿದೆ. ಕತ್ಸಕಪುತ್ರರಾದ ಕಾಶ್ಚ ಕಾಚಾರ್ಯರು ಯೂಪಸ್ತಂಭವೇ ವನಸ್ಪತಿಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮುಂಜಿ 
ಹೇಳುವ ಖುಕ್‌ ವನಸ್ಸತಿಸದಕ್ಕೆ ಯೂಸನೆಂಬರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ ಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯ ದ ಬಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಖಂಡ ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಅಷ್ಟಾದಶ ಖಂಡಃ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಂಜಂತಿ ತ್ವಾನುಧ್ಯರೇ ದೇವಯಂತೋ ನನಸ್ಪತೇ ಮಧುನಾ ದೈವ್ಯೇನ | 
ಯದೂಧ್ವ ಸ್ತಿ ಷಾ ಹ ಸ ನಿಣೇಹ ಧತ್ತಾ ದ್ಯ ದ್ರಾ ಪ್ರಯೋ ಮಾತುರಸ್ಕಾ 'ಉಹಸ್ಥ | 


(ಮೈತ್ವಾ ತ್ರ. ಸಂ. ೩-೮-೧) ಅಂಜಂತಿ ತ್ವಾ ಆ ರೇ ದೇವಾನ್ಶಾ , ಮುಯಮಾನಾ ವನಸ್ಪತೇ 
ಗ ದೃವ್ಯೇನ ಚ ಫೃತೀನ ಚ 'ಯದೂಧ ೯ಃ ಸ್ಥಾಸ್ಯಸಿ ದ್ರುನಿಣಾನ ಚ ನೋ 

ಸ್ಯಸಿ ಸ ತೇ ಕೃತಃ ಕ್ರಯೋ ಮಾತುರಸ್ಕಾ ಸ್ರಶ್ನ್ಸೇ ಉಪಸ್ಕಾ ನೇಶಿಗ್ಟಿ ರಿತಿ 
ಹ ಸಸ್ಯ ಸಾಃಪರಾಭವನತಿ Il ೧೮ | 


ಅಂಜಂತಿ ತ್ರಾಮಧ್ಯ ರೇ ದೇನಯಂತೋ ವನಸ್ಪತೇ ಚ: 


ದೆ ಿನ್ಯೀನ | ಯದೂದ್ವ ೯ಸ್ತಿಷ್ಠಾ ದ ಿನಿಣೇಹ ಧತ್ತಾ ದೃದ್ವಾ 
ಕ್ಸಂಯೋ ಮಾತುರಸ್ಸಾ ಉಪಸ್ಥೇ | 


(ಯ. ಸೆಂ. ೩-೧-೩) . 
ವನಸ್ಪತಿ ಪದದಿಂದ ಯೂಪಾರ್ಥವನ್ನು ಕ 


ಪಡಿಸುವ ಮಂತ ಶ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸೆ 
ಮಾಡಿದ) ಯೂಪವೇ ಯಜ ದ ನೇವತೆಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಾರೆ, ಎಲ್ಫೆ (ಖದಿರಾದಿಗಳಿಂದ 


ಪೂಜಿಸಲು ಬಯಸುವ ಅಧ್ವರ್ಯು ಮುಂತಾದವರು ಜೀನಸಂಬಂಧಿಯಾದ 
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Meme ಬಾಯಿ ಗಾಗಾರ ಬಾ ಹಾ ಬಾ ಸಾ ತ ಅ 


ಆಜ್ಯದಿಂದ ನುಣುಪಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟುದರಿಂದ ನೀನೂ ಉನ್ನತನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವಿ. 





ಮಾತೃಭೂತವಾದ 
ಪೃಥಿನಿಯ ಉತ್ಪಂಗೆದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನವಿರುವುದರಿಂದ ಉನ್ನತನಾಗಿದ್ದು ಯಜ್ಞ ದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಸಾಂಗಗೊಳಿಸುವುದರ 


ಮೂಲಕ ಆದರಿಂದ ಹೊಂದಬೇಕಾದ ಪ್ರಭೂತ ಧನವನ್ನು ನಮಗೆ ಒದಗಿಸಿ ಕೊಡುನಿಯಿಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ತುಪ್ಪದಿಂದ 
ನುಣುಪಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. | 
ಅಂಜಂತಿ ತ್ವಾಮುಧ್ವರೇ ದೇವಾನ್ಭಾಮಯಮಾನಾ ವನಸ್ಸತೇ ಮಧುನಾ ದೈವ್ಯೇನ 
ಚ ಫೃತೇನ ಚ ಯದೂರ್ಥ್ವಃ ಸ್ಥಾಸ್ಯಸಿ, ದ್ರವಿಣಾನಿ ಚ ನೋ ದಾಸ್ಯಸಿ, 
ಯದ್ವಾ ತೇ ಕೃತಃ ಕ್ಷಯೋ ಮಾತುರಸ್ಕಾ ಉಪಸ್ಥೇ ಉಪಸ್ಥಾನೇ॥ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉಸತಿಷ್ಕತ್ಯಸ್ಮಿನ್ನಿತಿ ಉಪಸ್ಥೆ ೦. ಉಪಸ್ಥಾನವೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ಸ್ಠಾಧಾತುನಿಗೆ 
ಅಧಿಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಅಜ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ. ಉತ್ಸಂಗ (ತೊಡೆ) ಎಂದರ್ಥ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಚನ್ನಾಗಿ ಹೊತಿರುವುದರಿಂದ 


ಉನ್ನತವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. ದೈವ್ಯವಾದ ಆಜ್ಯಕ್ಕೆ ಮಧು ಎಂದು ಹೆಸರು. "ಏತದ್ವೈ ಮಧು ದೈವ್ಯಂ 
ಯದಾಜ್ಯಂ' ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. : 


ಅಗ್ನಿರಿತಿ ಶಾಕಪೂಣಿಃ | ತಸ್ಕೈಸಾಕೆಸರಾ ಭವತಿ | ೧೮ ॥ 
ಅಗ್ನಿಯೇ ವನಸ್ಪತಿಯೆಂದು ಶಾಕಪೂಣಿ ಆಚಾರ್ಯರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಖುಜ್ಮಂತ್ರೆವು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ವನಸ್ಪತಿ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. | 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮುನಿನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ನಿಂಟಿನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಏಕೋನವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 
ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ದೇವೇಭ್ಯೋ ವನಸ್ಸತೇ ಹನೀಂಷಿ ಹಿರಣ್ಯಸರ್ಣ ಪ್ರದಿನಸ್ತೇ ಅರ್ಥಂ | * 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಿದ್ರಶತನಯಾ ನಿಯೂಯ ಯತಸ್ಯ ವಕ್ಷಿ ಪಥಿಭೀ ರಜಿಷ್ಕೈಃ | (ಮೈತ್ರಾ. ಸಂ. 
| ೪-೧೩-೬) ದೇವೇಭ್ಯೋ ವನಸ್ಸತೇ ಹನೀಂಸಿ ಹಿರಣ್ಯಪರ್ಣ ಯತಪರ್ಕಾಪಿ ವೋಷ- 
| ಮಾರೇ ಸ್ಥಾದ್ಧಿ ರಣ್ಯನರ್ಣಪರ್ಣೇತಿ ಪ್ರದಿವಸ್ತೇ ಅರ್ಥಂ ಪುರಾಣಸ್ತೇ ಸೋ5ರ್ಥೋ 
ಯಂ ತೇ ಪ್ರಬ್ರೂಮೋ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ವಹ ಪಥಿಭೀರಜಿಷ್ಕೈ ರ್ಜುಜುತಮೈರಜಸ್ತ್ವಲತಮೈ- 
ರಿತಿ ವಾ ತಸ್ಕೈಸಾಪರಾ ಭವತಿ | ೧೯॥ 


ಹೆ. ಅತ ಇ.ಸ ಒಮ್ಮು ರ ಡಾ 
oes ಜಾ ಬಜ ಯ್‌ 


ಳಿ. 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ, | ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 





$ 
pS 
ಮ್‌ ಗ ಭದ ಬಾ ಸಾ ಬಾ ಬಾ ಯಾಯಾಯೀಿ 
ಗಾ ad 


ದೇಪೇಭ್ಯೋ ವನಸ್ಸತೇ ಹನೀಂಸಿ ಹಿರಣ್ಯಪರ್ಣ ಪ್ರುದಿವಸ್ತೇ ಅರ್ಥಂ | 
ಪುದಕ್ಷಿ ಕಣಿದ್ರಶನಯಾ ನಿಯೂಯ ಯತಸ್ಯ ಎ ವಕ್ರಿ ಸಥಿಭೀ ರಜಿಸ್ಕೃಃ ॥ 


ವನಸ್ಪ ತಿಸದದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಖುಜ್ಮಂತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೈ ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ಹಾಲಾನಿಶಿಷ್ಟ ನೇ. 
ಈ ಚರುಪುಕೋಡಾಶಾದಿ ಹನಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು, ಜ್ರಾಲೆಗಳೆಂಬ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಹಾಳಾಗದಂತೆ .ಸಿಡಿದು, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾದ್ಕ 
ಸರಳವಾದ, ಯಜ್ಞ ಸಂಬಂಧಿಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯಿರಿ. ಸ್ವಾಧಿಕಾರದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಈ ಹನಿರ್ವ 
ಹೆನಕಾರ್ಯನನ್ನು ನಿಮಗೆ ನಾವು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಹನಿರ್ವಹನಕಾರ್ಯದಿಂದ ವನಕ್ಸತಿಯೆಂದಕೆ 
ಆಗ್ನಿಯೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
ದೇವೇಭ್ಯೋ ವನಸ್ಸತೇ ಹನೀಂಸಿ, ಹಿರಣ್ಯ ಪರ್ಣ, ಖುತುಪರ್ಣ, 
ಅಪಿನೋಸಮಾರ್ಥೆೇ ಸ್ಥಾದ್ದಿರಣ್ಯವರ್ಣಪರ್ಣಿತಿ | 
‘ ತು) 


'ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. . ಹಿರಿಣ್ಯಸರ್ಜ ಎಂದು ಅಗ್ನಿಗೆ ನಿಶೇಷಣ. ಹಿರಣ್ಯಾರ್ಚಿಗಳುಳ್ಳವನೆಂದರ್ಥ. ಪರ್ಣ 
ವೆಂದರೆ ಜ್ವಾಲೆ. ಜ್ವಲಿಸುವ ಜ್ವಾಲೆಯು ಹಿರಣ್ಯರೂಪವಾಗಿರುತ್ತದೆ.  ಖುತನರ್ಣವೆಂದಕೆ ಯೂಪ. ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣದ 
ಅಂದರೆ ಹಣ್ಣಾ ದ ಎಲೆಗಳು ಉದುರಿಹೋದ ಮರ- ಯೂಸಕ್ಕೋಸ್ಪರ ಚನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಮರವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ 
ಎಲೆಕಳೆದ ಮರವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅಥವಾ ಹಿರಣ್ಯದ ಬಣ್ಣ ದಂತೆ ಇರುವ ಜ್ವಾಲೆಯುಳ್ಳ ಸಿವನು ಹಿರಣ್ಯ ಪರ್ಣ: ಆಗ್ನಿಯ 
ಜ್ವಾಲೆ: ಹೊರಬಣ್ಣಿ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಚೆನ್ನ ದನರ್ಣ ಸಾಸ ಹೇಳಿದೆ. 


ಪ್ರದಿನಸ್ತೇ ಅರ್ಥಂ--ಪುರಾಣಸ್ತೇ ಸೋ9ರ್ಥೋಶಕಿಯಂ ತೇ 
ಪ್ರಬ್ರೂನೋ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ವಹ- ಪಥಿಭೀ ರಜಿಸೆ 43 ಯಜುತಮೈಃ 


 ರಜಸ್ವಲತನೈಃ ಪ್ರಪಿಸ್ಟತಮೈರಿತಿ ನಾ ತಸ ಸಾ 
ಭವತಿ | ೧೯ ॥ 


ನಿನಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವ ಕಾರ್ಯವು ನೂತನ ಅದು ನಿನಗೆ ವ ತಿಳಿದದ್ದು. 
ವಾದುದೆಂದರ್ಥ, ಯತ ಪದವು ಸತ ವಾಚಿಯಾದರೂ (ನಿಫೆ-೩-೧೦-೬) ವೈದಿಕಾಮ್ನಾ ಯದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ವೇ ಸತ್ಯ ಹರ 
ರಿಂದ ಖತವೆಂದರೆ ಯಜ್ಞ ವೆಂದರ್ಥ. ರಜಿಷೆ ಸಿಕ ಬಿಂಬುದು ಮಾರ್ಗಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷಣ ಸರಳವಾದ ಕೆ ಇನ್‌ 
ಗಲ ದೇವತೆಗ ಇಗ ಮುಟ್ಟಿ ಸಬಹುದೆಂದರ್ಥ, ಅಥವಾ ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾರ್ಗ. ರಜಃ ಅಂದರೆ ನೀರು. ದಾರಿ 
| 11 ನೀರಿದ್ದ ರೆ ವಧಿಕಂಗೆ ಸುಖವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪಾದಾಘಾತದಿಂದ ಪುಡಿಪುಡಿಯಾದ ಮಾರ್ಗ 
೦ದರ್ಥ. ಹಲವರು ಹೋದ ಹೆದಾ _ರಿಯಾದುದರಿಂದ ದಾರಿ ಯಾವುದು? ಎಂಬ ಭಾ ಭ್ರಾಂತಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ- 


ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ವನಸ ೩೫ 
ಅ) 0೪) ನಸ್ಪತಿ ಸದದಿಂದ ಗಿ ಯನ್ನೇ ಸೃತಿಪಾದಿಸುತ ಜಿ ಗಾದಿ ವ್‌ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ... ಜ್‌ ಸುತ್ತದೆ. ದೃಢಪ್ರತಿಪತ್ತಿ ಗೋಸ್ಕರ ಪುನಃಪುನ 


ನಿನ್ನ ಅಥಿಕಾರದಿಂದಲೇ ಷಾ 


ಪ್ಯು 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕೆಮುನಿಪ್ರ ಣೀತವಾದ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಸ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ತ್‌ ರಾ ತ್‌ ಪೌ ಶ್‌ಕೌ್‌ತ್‌ೌತೌ್‌ ತ್‌್‌ BANE NN 





ರ್‌ ಹಗ ರ್ಸ್‌ ರ ತತ ಜ್‌ ಕಾರದ ತ್‌ ಕ ತ್ರ ತಗ ಚ್‌ ತತ್‌ ಕ್‌ ತ್‌ ಡ್‌ ಪ್‌ ಎಫ್‌ ಶ್‌ ರಾ 
ಚ್‌ ಟ್‌ ಡ್‌ 


ಅಥ ವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡ 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ವನಸ್ಪತೇ ರಶನಯಾ ನಿಯೂಯ ಪಿಷ್ಟತನುಯಾ ವಯುನಾನಿ ನಿದ್ವಾನ್‌ | 
ನಹ ದೇವತ್ರಾ ದಿಧಿಸೋ ಹವೀಂಷಿ ಪ್ರ ಚ ದಾತಾರಮಮೃತೇಷು ವೋಚಃ ॥ 
(ಮೈಸಂ, ೪-೧೦-೭) ವನಸ್ಸತೇ ರಶನಯಾ ನಿಯೂಯ ಸುರೂಪತಮಯಾ ನಯುನಾನಿ 
ವಿದ್ವಾನ್ಸ್ರ ಜ್ಞಾನಾನಿ ಪ್ರಜಾನನ್ಹಹ ದೇವಾನ್ಯಜ್ಞೇ ದಾತುರ್ಹನೀಂಸಿ ಪ್ರಬ್ರೂಹಿ ಚ 
ದಾತಾರಮಮೃತೇಷು ದೇವೇಷು ಸ್ವಾಹಾಕೃತಯಃ ಸ್ಪಾಹೇತ್ಯೇತತ್ಸು ಆಹೇತಿ ವಾ ಸ್ವಾ 
ವಾಗಾಹೇತಿ ವಾ ಸ್ವಂ ಪ್ರಾಹೇತಿ ನಾ ಸ್ವಾಹುತಂ ಹನಿರ್ಜುಹೋತೀತಿ ವಾ ತಾಸಾ- 
ಮೇಸಷಾ ಭವತಿ 1 ೨೦॥ 


ವನಸ್ಸತೇ ರಶನಯಾ ನಿಯೂಯ ಪಿಸ್ಟತಮಯಾ ನಯುನಾನಿ 
ನಿದ್ವಾನ್‌ | ವಹಾ ದೇನತ್ರಾ ದಿಧಿಸೋ ಹನೀಂಷಿ ಪ್ರ ಚ 
ದಾತಾರಮಮೃತೆ:ಷು ನೋಚಃ ॥| 
(ಯ. ಸಂ. ೮-೨-೨೨) 
ವನಸ್ಸತಿಯೆಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯೇ ಎಂದು ದೃಢಪಡಿಸಲು ಇನ್ನೊಂದು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೆ ಅಗ್ನಿಯೇ 
ಅತ್ಯಂತ ದೃಢವಾದ ಅರ್ಚೆರೂಪ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಬೀಳದಿರಲು ದೃಢವಾಗಿ ಹಿಡಿದು, ಸ್ವಾಧಿಕಾರಪ್ರಯುಕ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ 


ಸ ಉಪಕಾರಕ್ಕೋಸ್ಫರ ತಿಳಿಯುವವನಾಗಿ, ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಯಜಮಾನನ ಫಲಪ್ರಾಪ್ರಿಗೋಸ್ಫರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಯ್ದು ಕೊಡು. 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಈ ಯಜಮಾನನನ್ನು ನಾಮನಿರ್ದೇಶಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸು. 


" ವನಸ್ಪತೇ  ರಶನಯಾ ನಿಯೂಯ ?'-- ಸುರೂಪತಮಯಾ 
" ವಯುನಾನಿ ವಿದ್ಯಾನ ಪ್ರಜ್ಞಾನಾನಿ ಪ್ರಜಾನನ್‌ | ನಹ 
| ದೇವಾಳ್‌ ಯಜ್ಞೇ ದಾತುರ್ಹನೀಂಸಿ | ಪ್ರಬ್ರೂಹಿ ಚ 
| | ದಾತಾರಮಮೃತೇಷು--ದೇವೇಷು ॥ 
| ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಿಷ್ಟತಮಯಾ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಸದಕ್ಕೆ ಸುರೂಸತಮಯಾ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, 


ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಸ್ತವಾದುದೆಂದರ್ಥ. ಅಮೃತರು ದೇವತೆಗಳು. ಅವರಲ್ಲಿ ಇಂತಹೆ ಯಜಮಾನನೇ 
ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಎಂದು ಚಿನ್ನಾಗಿ ಹೇಳು ಎಂದರ್ಥ. 
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964 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ನಾಯ 
[ಈ ಕ ಬಿ ಛೆ 





PANES EN ೧ ಬ್ಗ ಇಡಿ. (ಐ ಇಹ್ಲೀಧಿ ಸಚಿ ಬಡ ದದ ಛೃ ಥಥ್ಥ ಇ (್ಗ SENNA NS NN ಲಾ 
4 ಮಯಯ ಬ. ದ್‌ ನಾ 
ಗ 


mae 


ಸ್ಪಾಹಾಕೃತಯಃ | ಸ್ವಾಹೇತೇತತ್ಸು ಆಹೇತಿ ವಾ ಸ್ವಾ ವಾಗಾಹೇತ : 
ವಾ/ಸ್ಪಂಪ್ರಾಹೇತಿ ನಾ ಸ್ಥಾಹುತಂ ಹವಿರ್ಜುಹೋತೀತಿ ವಾ 
ತಾಸಾಮೇಷಾ ಭವತಿ | ೨೦ || 


ಗ 


ಸ್ಟಾಹಾಕೃತಿ ಶಬ್ದನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾಗಕ್ಟೋಸುರ ಆಹ್ವಾನಮಾಡಿ ಉತ್ಕಮ ಪ್ರ ಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾಹಾ 
ತ ೮ ೮ ಇವಿ ಣಿ ಲ್ಪ 
ಕಾರದಿಂದ ಯಾವುದು ಸಂಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುವುದೋ ಅವುಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಹಾಕೃತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಸ್ನಾಹಾ, ಸಾಹಾ ಎ 
ದಂ ಇ ೯ '` | jk 
ಅನುಕೀರ್ತನದಿಂದ ಉತ್ತಮ ಪ್ರಯಾಜಕ್ಕೆ ಪ್ರೆ ಚಿಸಸಂಸಾರ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಸ್ಟಾಹಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ವ್ರತತಿ 
' ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುವ ಚನ್ನಾಗಿ, ಆಹ ಹೆ ಛ ಸಂಪ hr: 
2 = ಚನ್ನಾಗಿ ಆಹ- ಹೇ ನವುದು. ಸಂಪ್ರದಾನ ದೇವತೆಗೆ ಅಜ್ಯಮಂತ್ರದಿಂದ " ತುಬೈಮಿದಂ ' 
ಎಂದು ಚನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ಟಾಹಾ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಆಗ ಸುಫೂರ್ವ ಪ ೨ಹ ಕ 
ಗ ್ರಿ ಸಾರ್ವ ಪದ, ಆಹ ಎಂಬುದು ಉತ್ತರ ಪದ. 
ಸ ತ ಕ್ತ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ಟಾ ವಾಕ್‌ ಆಹ. ಸ್ವಾಹಾ. ಅವನನು ಕುರಿತು ಹೋಮಿಸು ಎ 
ಬಾತು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 7 ಸ್ನ | Ws 
ವುದರಿಂದ ಸ್ವಾಹಾಕಾರದ ಜನ್ಮವಾಗಿದೆ. ಆಗ ಸ್ವ ಬಂಬುದು ಪೂರ್ವಪದ. ಆಹಉಊ 


ಹ | ತ್ತರಸದವಾಗುತಜಿ 
೬9 ನಿತ ಸ್ವಾಹಾ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವತಬ್ದ ಕರ್ನಾರ್ಥಬೋಧಕವಾಗಿದೆ. ಪೃಶಬ ಉತ ಇ ಎ ತ್ತದೆ, 
ಸ್ವಾಹುತಂ ಆಹ ಸ್ವಾಹಾ. ಆಗ ಹವಿಃ ಪ ೨ ದಿ ಅಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ 


ಧಾನನಿರ್ದೇಶನಾಗುತ ದೆ. Fe i 
ಉದಾಹರಿಸುವ ಖುಜ್ಮಾಂತ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ನ ತ್ವ "ಸ್ರಹಾಳೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು ಮುಂಜಿ 


ಇಲಿಗೆ ತಿ ಸ ಕ 
ಆಗ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮುನಿನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಎಂಬಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 





ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. : 


ಈ 
ಕಾಸಾ ಸಾ 
ವರಾರ್‌, a ಸಾರಾ 


ಅಥ ಏಕವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡು 
ಇಸ್ಸತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸಿದ್ದೋ ಜಾತೆ 
ಳೆ ಆಈ ನೃಮಿಮೀತ ೨ 
ರೋಗಾಃ | ಅಸ್ಕ ಹೋತು; ಪ್ರ ಸ ತಸ ಯಜ್ಞ ಮಗ್ಭಿರ್ದೇನಾನಾಮಭವತ್ಪು- 
೧ ಹಾ) 
ದೇವಾಃ ॥ (ಯ. ಸಂ, ೧೦-೧೧೦ ಟ್ಟ ಸ್ವಾಹಾಕೃತಂ ಹನಿರದಂತು 


ನ ೯೧೧) ಸದೊ ಎ 
ಯಜ್ಞ ಮಗ್ಗಿ ರ್ಜೇವಾನಾಮಭವತ್ತು ಸ ಹಾ ಯನಾನೋ ಸವನ 


ನಳ ಸ್ವಾಹಾಕೃತಂ ಹನಿರದಂತು 


ಅಥ 40 ದೇನತಾಃ ಹ ಆ ಆಪ್ರೀದೇವತಾ ಅನುಕ್ರಾಂತಾ 
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4 


ನಗ ಟೂ ತಾ ಟು! 


ಜಂ ಯ ಲ್‌  ್ಹಾಊ 


ಖಂಡ ೨೧ ಗ್ಯ 
J ನಿರುಕ್ತಂ 265 


a ಘಾ ಬಾ ತಾ ಬಾ ಬ 





NR 


ಸದ್ಯೋ ಜಾತೋ ವ್ಯಮಿನೀತ ಯಜ್ಞಮನಗ್ನಿರ್ದೇವಾನಾ ಇಮುಭವ- 
ತ್ಸುರೋಗಾಃ | ಅಸ್ಯ ಹೋತುಃ ಸ್ರದಿಶ್ಯೃತಸ್ಯ ವಾಚಿ ಸ್ವಾಹಾಕೃತಂ 


ಈ 
ಹವಿರದಂತು ದೇವಾಃ | 


ಸ್ವಾಹಾಕೃತ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಖುಜ್ಮಾತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಹುಟ್ಟಿದೊಡನೆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ 


ಲ್ಗೆ 
ಸೆ ದ್‌ wid ನಾದನ q (a, ಸ 
ಪಡಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇನನು ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನಾ ದನು. ಪ್ರಾಚೀದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಹನನೀಯ ರೂಪದಿಂದ 
ಬಂದಿರುವ ಹೋಮನಿಷ್ಟಾದಕವಾದ ಇವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಕ್ಸಿಪ್ತವಾದ ಈ ಆಜ್ಯವು ಸ್ವಾಹಾಕೃತಿ ದೇವತೆಗಳು 


ಆಸ್ವಾದನೆ ಮಾಡಲಿ. 


€ ಜಾಯಮಾನೋ ನಿರನಿನೀತ ಯಜ್ಞಮಗ್ಗಿರ್ದೇನಾನಾ- 

ಮಭವನತ್ಪುರೋಗಾಮೀ॥ 

"ಅಸ್ಯ ಹೋತುಃ ಪೃದಿಷ್ಟ್ಯಾತಸ್ನು' ವಾಚಾ ಸ್ಯ "(ಸಾಹ ಯಾ ಹನಿರ- 
ದಂತು ದೇವಾಃ? | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿನರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಾಕ್ಚದದಿಂದ ವಾಗಾಶ್ರಯವಾದ ಮುಖನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಖುತಪದಕ್ಕೆ ಯಜ್ಞ 
ವೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಇತೀಮಾ ಆಪ್ರೀದೇವತಾ ಅಸುಕ್ರಾಂತಾಃ || 


ಇತಿ ಸದನವು ಅಧಿಕಾರಸೆಮಾಪಿ ನ್ಲಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆಪ್ರೀಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಇಧ್ಮಾದಿ ಹನ್ನೊಂದು ಆಪ್ರೀದೇವತೆಗಳು 
ವಿಜಾರ ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗಿ ನಿವರಿಸಿದಾಯ್ದಿತು. ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ವಾಹಾಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವವಿಚಾರವೂ ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ವನಸ್ಪತ್ಯಂತದವಕೆಗೆ-ಮಾತ್ರ ಗ್ರಹಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, 


4 


ಅಥ ಕಂ ದೇವತಾಃ ಪ್ರಯಾಜಾನುಯಾಜಾಃ ॥ 


ಅಥ ಶಬ್ದವು ನಿಚಾರಾಂತರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಯಾಜದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಯಾವುದು? ಎಂದು ವಿಚಾರ ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
"ಪ್ರಯಾಜೇಷು ಹೂಯೆಮಾನೇಷು' ಎಂದು ನ ಇರುವುದರಿಂದ ಆಶ್ರುತದಿಂದ ಯಜಮಾನ ಉಪಸಸ್ನಾ ್ಸಿನಾಂತದವರೆಗಿನ 
ಕ್ರಯಾಕಲಾನಕ್ಟೆ ಪ್ರಯಾಜನೆಂದು ಹೆಸರು. ಪ್ರಯಾಜಸ್ರವಾದುನು ನಾನಾಜೀವತಾಶವೆಂದಿರುವುವರಿಂದ ನಿಪ್ರತಿಪತ್ತಿ 
ಯುಂಬಾಗುವುದರಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. - 


ಿ 
ಈ 


ಆಗ್ಗೇಯಾ ಇತ್ಯೇಕೇ | ೨೧1 


ಅಗ್ನೀಜಿವತಾಕಗಳೆಂದು ಕೆಲವರ ಮತ. “ಆಗ್ನೇಯಾ ವೈ ಪ್ರಯಾಜಾಃ” ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯವನ್ನು ಮುಂಡೆ ಉದಾಹರಿಸೆ 
ತ್ತಾರೆ.  ಸೌಚೀಕೊಣಗ್ನಿಯು ನಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸಂವಾದ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ಬನ್ಸಿ ನಮ್ಮ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿರಿ ಎಂದು 
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ನಾರಾಶಂಸನಂತಿ ನೆ ಮೃಧಾತಿಥಿಂದೆ ೈರ್ಫ್ಥತಮುಸಂ ಸ್ಟೆ 


ಶ್ರೀ ಇ ವಿರಚಿತಂ , ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 


ನ 
ಸ 









ed 
AS EER ಅಗ ಗ್ನು ಷರಾ Ne ಯ ಜಾ0 


ವ್ಸೇಜೇನತೆಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾ ಕೆ. ಆಗ "ನಮಗೂ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಿರಲಿ' ಎಂದು ಅಗ್ರಿ. ಯು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕೇಳಿಕೆ ಕೊಳ್ಳೆಂದು 
ನಿಶ್ಲೆ ತೆಳು ಹೇಳಿದಾಗ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಯಜ್ಮಂತ್ರ ತ.ಗಳಿಂದ ಅಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. 


ಇಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸುಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಸ್ಪತ್ತೊ ತ್ಲೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ ಹ್ರವು. 


ಅಥ ದ್ದಾವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸ್ರಯಾಜಾನ್ಮೇ ಅನುಯಾಜಾಂಶ್ಚ ಕೇನಲಾನೂರ್ಜಸ್ವಂತಂ ಹನಿಷೋ ದತ್ತ 
ಭಾಗಮ್‌ ॥ ಘೃತಂ ಚಾಸಾಂ ನನ್‌ ಚೌ ಷಧೀನಾಮಗ್ಗೆ (ಶ್ರ ದೀರ್ಥಮಾಯುರಸ್ತು 
ದೇವಾಃ (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೫೧-೭) ॥ ತನ ಪ ಇ ಅನೂಯಾಜಾಶ್ಚ ಕೇವಲ 
ಊರ್ಜಸ್ವಂತೋ ಹನಿಸಃ ಸಂತು ಭಾಗಾಃ || ತವಾಗ್ಗೇ ಯಜ್ಞ್ಹೂ ಯಮಸ್ಸು 
ಸರ್ವಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮಂತಾಂ ಪ್ರದಿಶಶ್ಚತಸ್ರಃ (ಬು. ಸಂ. ೧೦-೫೧-೯) ॥ ಆಗ್ಫೇಯಾ ವೆ ವೃ 
ಪ್ರಯಾಜಾ ಆಗ್ನೇಯಾ. ಜಾ ಇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಭಂದೋದೇವತಾ 
ಅತ್ಯಸರಂ ಛಂದಾಂಸಿ ವೈ ಪ್ರಯಾಜಾಶ್ಸಂದಾಂಸ್ಕ ನುಯಾಜಾ ಇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಮೃತುದೇನತಾ ಇತ್ಯಸರನೃತವೋ ವೈ ರಾಸ ಶವೋಂ$*ನುಯಾಜಾಃ ಇತಿ ಚ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಪ್ರಾಣದೇನತಾ ಇತ್ಯಸರಂ ಪ್ರಾಣಾ ವೈ ಸ್ರಯಾಜಾ ಅಪಾನಾ ಅನು 
ತಕ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಒವೈಷು $ ಪ್ರಜಾ ಆನುಯಾಜಾಃ (ಕತ್ರಿ, ಸಂ. 


೬-೯-೫ ಇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮಾಗ್ಗೆ ಯಾ ಇತಿ ತುಸ್ಸಿ ಒತಿರ್ಭಕ್ತಿ ಮಾತ್ರ ಮಿತರತ್ಸಿಮರ್ಥಂ 


ಪುನರಿದಮುಚ್ಯತೇ ಯಸ್ಕೈ ದೇವತಾಯ್ಕ ಹನಿಗೆ )೯ಹೀತಂ ಸ್ಥಾತ್ತಾಂ ಮನಸಾ 


ಧ್ಯಾಯೇದ್ವ ಸ್ಟ ಭರಿಷ್ಕನ್ಫಿತಿ ಹ ನಿಜ್ಞಾಯತೇ (ಐ. ಬ್ರಾ. ೧೧-೮) | ತಾನ್ಯೇ ತಾನ್ಯೇಕಾ 


ದ 
ಶಾಪ್ರೀಸೂಕ್ತಾನಿ ತೇಸಾಂ ವಾಸಿಷ್ಠಮಾತ್ರೇಯಂ 'ನಾಧ $ಶ್ತಿಂ ಗಾತ್ಸ ತಕ 


ಪ್ರಿಷಸಿಕ ನಿತು ಜತ್‌ ತೆ 
ತನೂನಪಾತ್ಚಂತಿ ತನೂನಪಾತ್ರ 0ತಿ | ೨೨ ॥ ತ್ಯ ಸೋನ್ಯಾನಿ 
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ಸ್ಯ ama EG 


ಪ್ರಯಾಜಾನ್ಮೇ ಅನುಯಾಜಾಂಶ್ಚ ಕೇವಲಾನೂರ್ಜಸ್ನಂತಂ ಹವಿ- 
ಹೋ ದತ್ತ ಭಾಗಂ | ಘೃತಂ ಚಾಪಾಂ ಪುರುಷಂ ಚೌಸಧೀನಾ- 
ಮಗ್ನೇಶ್ವೆ ದೀರ್ಫ್ಥಮಾಯುರಸ್ತು ದೇವಾಃ ॥ 
(ಖು. ಸಂ. ೮-೧-೧೧) 
ಆಗ್ನೇಯಪ್ರಯಾಜ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೈ ವಿಶ್ವೇ ದೇವತೆಗಳೇ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಇತರ ದೇವತಾ 


ಸಂಸರ್ಕವಿಲ್ಲದಿರುವ ಪ್ರಯಾಜನೆಂಬ ಹನಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು, ಅನುಯಾಜಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಿರಿ. ಅಜಿಘಾರಣದಿಂದ ಸಾರವತ್ನಾದ 


ಚರುಪುರೋಡಾಶಾದಿ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃತ್‌ರೂಸ ಅಂಶವನ್ನು ಕೊಡಿರಿ, ಅವುಗಳಿಂದ ಸಾರಭೂತವಾದ ಆಜ್ಯ ಭಾಗಾದಿಸಾಧನವನ್ನು 
ಕೊಡಿರಿ. ಔಷಧಿಗಳಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಪುರೋಡಾಶಭಾಗವನ್ನೂ ಕೊಡಿರಿ. ಅಗ್ನಿಯಾದ ನನಗೆ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸಾಗಲಿ. 
ನಷಬ್ರಾರಕತವಥಧಭಯವು ಆಗದಿರಲಿ. 


ತನ ಪ್ರಯಾಜಾ ಅನುಯಾಜಾಶ್ಚ ಕೇವಲಾ. ಊರ್ಜಸ್ನಂತೋ 
ಸಂತು ಭಾಗಾಃ | ತನಾಗ್ದೇ ಯಜ್ಞೋ ಯಮಸ್ತು 


ಲ್‌ಿ 
ಗು 
ಸರ್ವಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮಂತಾಂ ಪ್ರದಿಶಶ್ಛತಸ್ರಃ ॥| 


೪ ಕಾ 


«. 


(ಖು. ಸಂ. ೮-೧-೧೧) 
ಪೂರ್ವೋಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ನಿಶ್ಚೇ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಅಂಗೀಕಾರವನ್ನು ಕೊಡುವ ಅರ್ಥವನು 


ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿಶ್ವೇ ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೆ ಆಗ್ನಿಯೇ ನಿನಗೆ ಪ್ರಯಾಜಾನ್ನು 


ಯಾಜಗಳೂ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಬಲವುಳ್ಳ ಹೆನಿರ್ಭಾಗಗಳು ಕಲ್ರಿತವಾಗಲಿ. ಈ ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ವೂ ನಿನಗೋಸರವೇ 
ಆಗಲಿ. ನಾಲ್ಕು ದಿನ್ಬುಗಳೂ ನಿನಗೆ ನಮ್ರವಾಗಲಿ. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಪುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಭೂತಜಾತವೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು 
ಗಳಾಗಲಿ ಎಂದು 'ತಾತ್ಸರ್ಯ. | 
" ಆಗ್ನೇಯಾ ವೈ ಪ್ರಯಾಜಾಃ ಆಗ್ನೇಯಾ ಅನುಯಾಜಾಃ'" ಇತಿ 
ವ್ರ 
ಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮ್‌ || 


ಪ್ರಯಾಜಾನುಯಾಜಗಳು ಅಗ್ನಿದೇವತಾಕಗಳೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಛಂದೋ ದೇವತಾ ಇತ್ಯಪರಮ್‌ | ಛಂದಾಂಸಿ ಪ್ರಯಾಜಾಃ ಛಂದಾ 
ಸ್ಕನುಯಾಜಾಃ?' ಇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮ್‌ ॥ ಯತುದೇನತಾ 
ಇತ್ಯಸರಮ್‌ | *"ಯತವೋ ವೈ ಪ್ರಯಾಜಾಃ ಪಶವೋ*$ನು- 
ಯಾಜಾಃ'' ಇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವ್‌ | ಪ್ರಾಣದೇನತಾ ಇತ್ಯಪರಂ 
“ಪ್ರಾಣಾ ವೈ ಪ್ರಯಾಜಾ ಅಪಾನಾ ಅನುಯಾಜಾಃ' ಇತಿ ಚ 
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1 ಹ್‌ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ | ಆತ್ಮದೇವತಾ ಇತ್ಯಸರಂ | "ಆತ್ಮಾ ವೈ ಪ್ರಯಾಜಾ 

ಆತ್ಮಾ ನಾ ಅನುಯಾಜಾಃ'' ಇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ॥ 
ನಾನಾ ದೇವತಾ ಪ್ರವಾದಗಳಿವೆಯೆಂದು ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನೂ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಲವರು ಛಂದೋದೇವತೆ 

ನ ವಿ 
ಗಳೆಂದ್ಕೂ ಇನ್ನುಕೆಲವರು ಖುತುಡೇವತೆಗಳೆಂದೂ, ಇನ್ನುಕೆಲವರು ಪ್ರಾಣದೇವತೆಯೆಂದೂ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಆತ್ಮದೇವತ 
ಯೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರವಾದಗಳಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯಗಳ ಪ್ರಮಾಣನಿರುತ್ತವೆ. , 
ಆಗ್ನೇಯಾ ಇತಿ ತು ಸ್ಥಿತಿಃ | 

ನಾನಾಪ್ರವಾದಗಳಿರುವುದಾದರೆ ನಿಶ್ಚಯ ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಆಶಂಕಿಸಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನ ಶೋರಿಸುತ್ತಾರೆ: ತು ಶಬ್ದವು 


ಅನ್ಯಸಕ್ಷವ್ಯಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರ ಎರಡು ಪ್ರಮಾಣಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಆಗ್ನಿದೇವತಾಕ 
ಗಳೆಂಜೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇತರ ಮತಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೊಂದೇ ಪ್ರಮಾಣನಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಗ್ರಾಹ್ಯನಲ್ಲ. 


ಭಕ್ತಿಮಾತ್ರಮಿತರತ್‌ ॥ 


ಅನ್ಯಮತಕ್ಕೆ ತಾತ್ಸರ್ಯವನು, ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಛಂದೋದೇವತಾಃ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರವಾದಗಳು ಗೌಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಭಕ್ತಿವಾದದಿಂದ ನಾನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯಗಳು ಆರಬ್ಧವಾಗಿವೆ. 


ಕಿಮರ್ಥಂ ಪುನರಿದಮುಚ್ಯತೇ? ॥ 
ಈ ಎಲ್ಲಾ ವಿಚಾರದಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


"" ಯಸ್ಯೈ ದೇನತಾಯ್ಕೆ ಹನಿರ್ಗೃಹೀತಂ ಸ್ಯಾತ್‌ | 
ತಾಂ ಮನಸಾ ಧ್ಯಾಯೇದ್ವಷಟ್‌ಕರಿಷ್ಯನ್‌'' ಇತಿ ಹ ನಿಜ್ಜಾಯತೇ ॥ 


ಯಾರು ಸೊಕ್ತದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರೋ, ಯಾರಿಗೋಸ್ಟರ ಹವಿಸ್ಸು ಅರ್ನಿಸಲ್ಪಡುವುದೊ ಅದೇ ಪ್ರಧಾನವೆಂದು ಹಿಂದೆ 
ವಿವರಿಸಿದೆ. ಆ ದೇವತೆಗೇ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾದುದರಿಂದ ದೇವತಾವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆಯೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


ತಾನ್ಕೇತಾನ್ಯೇಕಾದಶಾಪ್ರೀಸೂಕ್ತಾನಿ ॥ 


ಹೀಗೆ ಹೆನ್ನೊಂದು ಆಪ್ರೀಸೂಕ್ತಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಖುಗ್ಬೇದದ ಸೂಕ್ತಗಳು ಹತ್ತು ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 


ತೇಷಾಂ ವಾಸಿಷ್ಠಮಾತ್ರೇಯಂ ವಾಧ್ರ್ಯೃಶ್ವಂ ಗಾರ್ತ್ನ್ಸ್ವಮದಮಿತಿ ನಾರಾಶಂಸ 


ವಂತಿ | ಮೈಧಾತಿಥಂ ದೈರ್ಫತಮಸಂ ಪ್ರೈಷಿಕಮಿತ್ಯುಭಯವಂತಿ | 
ಅತೋನಿನ್ಯಾನಿ ತನೂನಸಾತ್ವಂತಿ ತನೂನಹಾತ್ವಂತಿ ॥ ೨೨ ॥ 
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LLL 


ಸ್ವವಾದಸೂಕ್ತ ಆತ್ರೇಯ, ವಾಧ್ರ್ಯೈಶ್ವ ಖುಷಿಯಿಂದ ದೃಷ್ಟವಾದಸೂಕ್ತ ವಾಧ್ರ ಶ್ರ ಗೃತ್ಸಮದ ಖುಷಿಯಿಂದ ದೃಷ್ಟವಾದ 
ಕ್ಸ ಗಾರ್ಶ್ಸ್ವಮದ ಇವು ನಾಲ್ಬು ನಾರಾಶಂಸದಿಂದ" ಕೂಡಿರುನವುಗಳು.  ಮೇಧಾತಿಥಿ, ದೀರ್ಫೆತಮಸ್ಸು ಇವರಿಂದ 
ದೃಷ್ಟವಾದ ಮೈಧಾತಿಥ್ಯ, ದೀರ್ಫೆತಮಸೆ ಎರಡು ಸೂಕ್ತಗಳು ಪ್ರೆ ವ್ರಜಕಗಳು, ಪ್ರೆ ಛ್ರಹವೆಂದರೆ ಗ್ರಂಥ. ಅದರಲ್ಲಿರುವವುಗಳು. 
ಇನು ಎರಡರಿಂದಲೂ ಕೊಡಿರುತ್ತನೆ. ಇನ್ನು ಉಳಿದಿರುವ ನಾಲ್ಪು ಸೂಕ್ತಗಳು ತನೂನಪಾತ್‌ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಅಧ್ಯಾಯ ಸಮಾಶ್ರಿಗೋಸ್ಕರ ತನೂನಪಾತ್ರಂತಿ ಎಂದು ಎರಡುಬಾರಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಠಾದಿಗಳು ನಾರಾಶಂ 
ಸಯಾಜಿಗಳು, ಉಳಿದವರು ತನೂನಪಾದ್ಯಾಜಿಗಳು. ಪೂರ್ವೋಕ್ತನಿಭಾಗದಿಂದ ಇದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸ್ರಯಾಜಾನ್ಮೇ ಅನುಯಾಜಾಂಶ್ಚ ಕೇವಲಾನೂರ್ಜಸ್ವಂತಂ ಹನಿಷೋ 
ದತ್ತಭಾಗಂ 


ಘೃತಂ ಚಾಷಾಂ ಪುರುಷಂ ಚೌಸಧೀನಾಮಗ್ಗೇಶ್ವ ದೀರ್ಥಮಾಯು 
ಕಸ್ತು ದೇವಾಃ | ೮ | 


ಅಗ್ನಿ--ಎಲೈ ಜೀವತೆಗಳೇ | ಪ್ರಯಾಜಸಂಜ್ಞಕಗಳಾದ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಅನುಯಾಜಸೆಂಜ್ಞಕಗಳಾದ ಹನಿಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನೂ ಕೇವಲ ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೇರುವಂತೆ ಅರ್ಪಿಸಿರಿ. ನನಗೆ ಹೆನಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಾರವತ್ತಾದ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡಿರಿ... ಉದಕ 
ಗಳಿಗೆ ಸಾರಭೂತವಾದ ಆಜ್ಯವನ್ನೂ ಓನಧಿಗಳಿಗೆ ಸಾರಭೂತವಾದ ಪುರುಷಭಾಗವನ್ನೂ (ಅನ್ನವನ್ನೂ) ಕೊಡಿರಿ. ನನಗೆ 
ಬಹುಕಾಲ ಬದುಕುವ ಶಕ್ಕಿಯುಂಬಾಗಲಿ. 


ಪ್ರಕೃತ ಯಕ್ಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯಾಜಾಃ ಮತ್ತು ಅನುಯಾಜಾಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ. ಈ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ 
ಅರ್ಥವೇನು ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾಸ್ಟರು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದಾರಿ-- 


ಅಥ 8೦ ಪ್ರಯಾಜಾನುಯಾಜಾ | ಆಗ್ನೇಯಾ ಇತ್ಯೇಕೇ | ಪ್ರಯಾಜಾನ್ಮೇ ಅನುಯಾಜಾಂಶ್ಥ 
|  ಹೇವಲಾನೂರ್ಜಸ್ವೆಂತೆಂ ಹನಿಷೋ ದಶತ್ತಭಾಗಂ | ಫೃತಂ ಚಾಪಾಂ ಪುರುಷಂ ಚೌಷಧೀನಾಮ 
ಗ್ನೇತ್ಸ ದೀರ್ಥಮಾಯುರಸ್ತು ದೇವಾಃ | ತನ ಪ್ರಯಾಜಾ ಅನುಯಾಜಾಶ್ಚ ಕೇವಲ ಊರ್ಜ 
`ಸ್ವಂತೋ ಹನಿಷಃ ಸಂತು ಭಾಗಾಃ | ತವಾಗ್ನೇ ಯಜ್ಞೋ ೩ ಯಮಸ್ತು ಸರ್ವಸ್ತುಭ್ಯಂ 
ನಮಂತಾಂ ಪ್ರದಿಶಕ್ಷತೆಸ್ರಃ | ಆಗ್ನೇಯಾ ವೈ ಪ್ರಯಾಜಾ ಆಗ್ನೇಯಾ ಅನುಯಾಜಾ ಇತಿ ಚೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ || 


(ನಿ: ೮-೨೨)” 


ಪ್ರಯಾಜಾನುಯಾಜಾಃ ಎಂದರೆ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕೆ -ಆಗ್ನೇಯಾ ಇತ್ಯೇಕೇ ಅಗ್ನಿಯ 
ಆ ಮಂತ್ರಗಳ ದೇವತೆ ಸು ಎಂದು ಕಲವರ ಮತವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಜಿ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿವರಣೆಯು ಅವಶ್ಯಕವು. ಯಜ್ಞಾದಿ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಕೋಕ್ಷವಾದ ಜೇವತೆಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಯನ್ನರ್ನಿಸಿ ಹೋಮ ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯೆ: 
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ಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ಸೆಶವೋ' ವೈ 
ನ ವಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಈ ಮಂತ್ರ i ಪ್ರಾಣವೇ ದೇವತೆಯೆಂದು 
ಸ ವಾ 'ಅನುಯಾಜಾ ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ತ ವೇ ಪ್ರ ನ 


1518 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ | "ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 


ತ್ರ 
ಳ್‌ NN, ಮ್‌ ನ ಇ ರ ಸನ್‌ ಸನ ಸ್‌ ಇರ್ವ. ಸ್‌. 
ರಗ್‌ ಯ ಗ NSN NE NA ಹಡ ಪರ್‌ ತ್‌್‌ ಆ ಸ್‌ ಒರ್‌ ಸರಸ ಪ್‌ ದ್‌್‌ ದ್‌ NS NNN NS NNN NINE NNN NN ಗತ್‌” hed NNN 


ಉದ್ದಿಷ್ಟರಾದ ಮತ್ತು ಆಹೊತರಾದ (ಕರೆಯಲ್ಪ ಟ್ರ) ದೇನತೆಗಳನ್ನುದ್ದೇತಿಸಿ ಮಾಡುವ ಆಹುತಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಧಾನಾಹುತಿಗಳೆಂದು 
(ಮುಖ್ಯಾಹುತಿ) ಹೆಸರು: ಈ ಪ್ರಧಾನಾಹುತಿಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವಭಾನಿಯಾಗಿಯೂ, ಆನಂತರವೂ ಕೆಲವು "ಉಪಣೋಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು ರೂಢಿಯು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಧಾನಾಹುತಿಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವ ಉಪಹೋಮಗಳಿಗೆ ಪ ಸ್ರಯಾಜಾಃ 
ಎಂದೂ, ಪ ಪ್ರಧಾನಾಹುತಿಯ ಅನಂತರ ಮಾಡುವ ಉಸಹೋಮಕ್ಕೆ ಅನುಯಾಜಾ ಎಂದೂ ಹೆಸರು. ಮೇಲೆ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ 
ಎರಡು ಹಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಯಾಜಾನುಯಾಜಗಳೆಂಬ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ತನ್ನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿಯೇ ಇರ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಆ ಆಹುತಿ 
ಗಳಿಗೆ ತಾನೇ ಡೇವತೆಯಾಗಬೇಕೆಂದೂ ಅಗ್ನಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದ ಪ್ರಕಾರ ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು 
ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರು. ಆದಕಾರಣ ಈ ಪ ಪ್ರಯಾಜಾನುಯಾಜಾ ಮಂತ್ರ ಗಳಿಗೂ ಆಹುತಿಗಳಿಗೂ ಅಗಿ ಯೇ ದೇವತೆಯೆಂದು 
ಕೆಲವರ ಹ ಯಾಸ್ಕರು ಇಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಿದಾರೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಗ್ಗೇಯಾ ನೈ ಪ್ರೆಯಾಜಾ ಅಗ್ನೇಯಾ ಅನು 


ಯಾಜಾ ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಾಕ, ವನ್ನೂ ಉದಾಹೆರಿಸಿದಾಕಿ. ಇದೇ ರೀತಿ ಬೇಕಿ ಕಟ: ಮತದವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನೂ ಈ 
ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದಾರೆ . 


* ಛಂದೋದೇವತಾ ಇತ್ನೆಸರಂ | ಛಂದಾಂಸಿ ವೈ ಪ್ರೆಯಾಜಾಶೃಂದಾಂಸ್ಕನುಯಾಜಾ ಇತಿ ಚೆ 
ಬ್ರಾಹ ಣಂ || 


ಬುತುಜೀವತಾ ಇತ್ಯಸರಂ | ಯತವೋ ನೆ, ಪ್ರಯಾಜಾ ಚುತಪೋಂನುಯಾಜಾ ಇತಿ ಜಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ॥॥ 


ಪಶುದೇನತಾ ಇತ್ಯಸರಂ | ಸಶವೋನೆ ಕ ಪ್ರೆಯಾಜಾ ಪಶವೋಂನುಯಾಜಾ ಇತಿ ಚ. ಬ್ರಾಹ್ಮಂ || 
ಪ್ರಾಣದೇವತಾ ಇತ್ಯಸರಂ | ಪ್ರಾಣಾ ನೈ 


ಪ್ರಯಾಜಾಃ ಪ್ರಾಣಾ ನಾ Wid ಇತಿ ಚ 
ಬ್ರಾಹ ಣಂ | 


ಆತ್ಮದೇವತಾ ಇತ್ಯಸರಂ | ಅತ್ಮಾ ನೈ ಪ್ರಯಾಜಾ ಆತ್ಮಾ ನಾ ಅನುಯಾಜಾ ಇತಿ ಚಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ | 


ಕೆಲವರು ಪ್ರಯಾಜಾನುಯಾಜಮಂತ್ರ ಗಳಿಗೆ ಛಂದಸ್ಸೇ ದೇವತೆಯೆಂದು ಹೇಳುವರು, 


ನ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಾಗೆ ವೈ 
ಸಾಜಾಶ್ಚಂದಾಂಸ್ಕ  ನುಯಾಜಾ ನಂಬ ಬ್ರಾಹೆ ಿವಾಕ್ಯವಿರುವುದು. ಮತೆ ತೈಕೆಲವರು ಈ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಖತುಗಳೇ | 


01 ಳು; ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಇದನು ಿಯತೆವೋ ನೈ ಪ್ರಯಾಜಾ ಬುತವೋ$ನುಯಾಜಾ 
ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ವಾಕ್ಯವು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲನರು ಇವುಗಳಿಗೆ ತೆ ಮೊದಲಾದ ಪಶುಗಳೇ ದೇವತೆ 
ಪ್ರಯಾಜಾ ಸಶವೋಂ$ನುಯಾಜಾ ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ ಭವೇ ಆಧಾರ 
ಹೇಳಿ ಪ್ರಾಣಾ ನಾ ಹ ಪ್ರಾಣಾ 
ಪ್ರ ತಿವಾದಿಸುವರು. 


ಆಗ್ಗೆ ್ಲೇಯಾ: ಇತಿ ತು ಸ್ಥಿತಿ | ಭಕ್ತಿಮಾತ ಶ್ರಮಿತರತ್‌ | 


ಕಿಮರ್ಥಂ ಪುನರಿದಮುಚ್ಚತೇ | ಯೆಸಿ 
ದೇವತಾಯ್ಕೈ ಹನಿಗ ಹೀತೆಂ ಸ್ಯಾತ್ತಾಂ ಮನಸಾ ಧಾ ಕ 1 


ಯೇಡ್ನ ಷಟ್‌ಕೆರಿಷ್ಯನ್ನಿತಿ ಹ ನಿಜ್ಞಾಯತೇ ॥ 
(ನಿ. 2) 
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ಖಂಡ ೨೨] ನಿರುಕ್ನಂ 271 


LLL 
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮತಭೇದಗಳೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಭೇದಗಳೂ ಇದ್ದರೂ ಈ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯೇ ದೇವತೆಯಿಂಬ ಮತವೇ 
ಪ್ರಮಾಣಾರ್ಹವಾದುದು ಎಂದು ನಿರ್ಧೆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನಾನಾ ಮತಭೇದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು ಯಾಕೆ? 
ಇದರಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ ಎಂದರೆ ಪ್ರಯಾಜಾನುಯಾಜಮಂತ್ರ ಗಳನ್ನು ವಷಟ್ಟಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆಹುತಿ 
ಯನ ಸರ್ನಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಯೂ ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಿ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 


ತನ ಪ್ರಯಾಜಾ ಅನುಯಾಜಾಶ್ಚ ಕೇವಲ ಊರ್ಜಸ್ವಂತೋ ಹನಿಷ 
ಸಂತು ಭಾಗಾಃ | 

ತವಾಗ್ನೇ ಯಜ್ಞೋ೩ಯಮುಸ್ತು ಸರ್ವಸ್ತುಭ 
ಶಶ್ಚತಸ್ರಃ | ೬॥ | 


ನಂ ನಮಂತಾಂ ಪುದಿ- 


ದೇವತೆಗಳು--ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯ; ಪ್ರಯಾಜರೂಪವಾದ ಹೆನಿಸ್ಬುಗಳ್ಕೂ ಅನುಯಾಜ್ಞಕಗಳಾದ ಹವಿಸ್ಸುಗಳೂ 
ಕೇವಲ ನಿನಗಾಗಿಯೇ ಉದ್ದಿಷ್ಟ ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಹವಿಸ್ಸುಗಳ ಸಾರವತ್ತಾದ ಭಾಗಗಳು ನಿನಗಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಸಕಲ 
ಯಜ್ಞವೂ ನಿನ್ನ ನ್ನೇ ಉದಿ (ತಿಸಿ ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ. ನಾಲು ಮುಖ್ಯವಾದ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಲಿ. 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ದ್ರವಿಣೋದಾಃ ಕಸ್ಮಾದ್‌ದ್ರನಿಣೋದಾದ್ರನಿಣಸೋ ಮೇದ್ಯಂತುತೆಥಾತ 
ಆಪ್ರಿಯಃ ಸಮಿದ್ಧೋ ಅದ್ಯ ತನೂನಪಾನ್ನರಾಶಂಸಸ್ಯಾಜುಹ್ವಾನಃ ಪ್ರಾಚೀನಂ ವ್ಯಚಸ್ವತೀ 
ರಾಸುಷ್ಠ ಯಂತೀ ದೈ ವ್ಯಾ ಕೋಡಾ ಯಜ್ಞಂ ಯ ಇಮೇ ಆನಿಷ್ಟ್ಯೋ "ವನಸ್ಪತಿ 
ಮಿವಾಡಸ ಕಾಂಟಿ ದೇವೇಭ್ಯೋ ವನಸ್ಪತೇ "ವನಸ್ಪ ತೇ ರಶನಯಾಸ ಡ್ಕೋ ಜಾತಃ 
ಪ್ರಯಾಜಾನ್ಮೇದ್ಭಾವಿಂಶತಿಃ || 


ಇತಿ ನಿರುಕ್ತ ಉತ್ತರಷಟ್ಟೇ ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ || 
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ade a ಈ ಪ್ರಮ ಮಾಕಾ! 


| | - ಅ 
ಥೆ p ಗ್‌ ಬತ 


ಮೊದಲನೆಯ ಖಂಡವು 


ಓಂ | ಆಥ ಯಾನಿ ಸುಡಿಸ್ಟಾ ಯಕನಾಸಿ ಸತ್ವಾನಿ ಸ್ತುತಿಂ ಲಭಂತೇ ತ ತಾನ್ಯ 
ಕೋಂನುಕ್ರ ಮಿಷ್ಕಾ ಮಸ್ತೇಷಾಮತ್ಚ ಃ ಪ್ರಥಮಾಗಾಮೀ ಭವತ್ಕ್ಯಾಶ್ಲೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ 
ಸಾ ಭವತಿ lal! 


pC 


ಎಶ 


ಅಥ ಯಾನಿ: ಪೃಥಿನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಸತ್ತಾನಿ ಸ್ತುತಿಂ ಲಭಂತೆ 
ತಾನ್ಯತೊಟನುಕ್ರಮಿಸ್ಲಾಮಃ ॥ 


ಖು 
ದ್ರವ್ಯಗಳು. ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಯನ ನ್ನು. ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಆಪ್ಲೀ 


NS 
ಕ್‌ 


ಸೂಕ್ತಗಳ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಇವು ನಿಲಕ್ಷಣವಾದುದರಿಂದ ಬೇರೊಂದು ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಇ ಅರಂಭಿಸಿರುತ್ತಾ, ರೆ. ಸತ್ತಸದ ಉಪಲಕ್ಷಣ 
ವ್‌ ಎ 


2 ತ 


"ವೆ 
ಅಥ ಶಬ್ದದಿಂದ ಅನಂಶರಾಧಿಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಪೃಥಿನಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಅಶ ಎದಿಗಳು ಅಥವಾ 
ಇಲೆ 


A wd px. ಖಿ ವ ದ್‌ 

ಹಸುವು ಸರ್ಪ, ಲಾಂಗಲ, ಕುಸುಂಭಕ ಮುಂತಾದವುಗಳೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಸೃಥಿವ್ಯಾಶ್ರಯಗಳಾದುದರಿಂದ 
ಇಲ ಇ, ಇಲೆ © | 

ಅವುಗಳನ್ನೂ ಸ್ತುತಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ' ಈ ಅ ಅಶ್ವಾದಿಗಳು ಭೂಸ್ಥಾ ಿ ನದೇವತೆಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುವುದು ಆಸಂಭನವಾದ ಕ್ರನ ಹೇಳಬೇಕಾ 
ಸ ಒಟ್ಟ! ಹೇಳುವುದು ಆಸಂಭವವಾದುದರಿಂದ ಕ್ರಮದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವ ಳೃದ್ದಕ್ಕ 


ಏಳಲ್ಲ 
ಮೊದಲು ಉಪ pA ತ್ರಿ ೨೨1 ಜ್‌ ವ ದ್‌ - 
ಸ ಯುಂಬಾಗುವುದರಿಂದ ಪ್ರಧಾನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೃಥಿನಿಯೆನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಮೂವತ್ತಾರು 
ಸುದ ನಧ್ನದಲಿ ಖ್ನವಾ ದೆ $ ಷೆ 
ನದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುತ್ತ ದ ತಸ್ಯಾ ಆಹುತ್ಯಾಃ ಪುರುಷೋೂಃಜಾಯತ್ಯ ದ್ವಿತೀಯಾಂ ಯಜ್ಜುಹೆ (ತಿ 
ಇನಿ ನ್‌ 


ತತೊ ` ಎಟ ರು ; ವಿ” ಸ ವೆ ವ್ರ ದ 

ಸ ಜತಾಯತ ಎಂದು ಪುರುಷ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಮೀಲೆ, ಅಶ್ವಸೃಷ್ಟಿಯ ಯೆ ನನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅಶ್ವಕ್ಷೆ ಪ್ರಾ ಇನ್ಯ 
'ತಿಳಿಂ ಯೆಬೆ ee 2° ಲೀ ವ = 
(ಕು. ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಜಾ ್‌ ಅಶ್ವಸ್ತೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅಂಗಭಾವವಿರುವ್ರದರಿಂದಲೂ ಮುಖ್ಯತ್ವ 


ಅಶ್ರೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಥೆ ಸಾ ಭವತಿ || 
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ಖಂಡ ೨] ನಿರುಕ್ತಂ 273 
ಆಟಾ ಭ್‌ೀೂ್‌ಬಲಭಟ ಲೂನಾ ನ ಮಂದನಾ ESN 
ಅಶ್ವಶಬ್ದನಿರ್ನಚನ ಹಿಂದೆ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. “ಅಶ್ಟುತೇಃಧ್ವಾನಂ ಮಹಾಶನೋ ಭವತೀತಿವಾ” (ನಿಫೆ. ೨೨೭) 
ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಇದು ವಿವೃತವಾಗಿದೆ. ಆ ಅಶ್ವದ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮುಂಡೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ, ಭಾಷ್ಯದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಥಮಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ದ್ವಿತೀಯಃ ಖಂಡಃ 
ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಶ್ನೋ ವೋಳ್ಹಾ ಸುಖಂ ರಥಂ ಹಸನಾಮುಷಮಂತ್ರಿಣಃ | ಶೇಪೋ 
ರೋಮಣ್ವಂತೌ ಭೇದ್‌ ವಾರಿನ್ಮಂಡೂಕ ಇಚ್ಛತೀಂದ್ರಾಯೇಂದ್ರೋ ಹರಿ ಸವ 
(ಯ. ಸಂ. ೯-೨೧೨-೪೨) | ಅತ್ಟೋ ನೋಳ್ಲಾ ರಥಂ ನೋಳ್ಲಾ ಸುಖನಿತಿ ಕಲ್ಯಾಣ 
ನಾಮು ಕಲ್ಯಾಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸುಹಿತಂ ಭವತಿ ಸುಹಿತಂ ಗಮ್ಯುತೀತಿ ವಾ ಹಸೈೆತಾ ವಾ 
ಪಾತಾ ವಾ ಪಾಲಯಿತಾ ವಾ ಶೇಷಮೃಚ್ಛತೀತಿ ನಾರಿ ವಾರಯತಿ ಮಾ ನೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ- 
ತಸ್ತಸೈೈಸಾ ಭನತಿ ೨ | 


ಅಶ್ಟೋ ವೋಳ್ಲಾ ಸುಖಂ ರಥಂ ಹಸನಾಮುಸಮಂತ್ರಿ ೧8 | ಶೇಪೋ ರೋಮ 


ಇ್ವಂತೌ ಭೇದೌ ವಾರಿನ್ಮಂಡೂಕ ಇಚ್ಛತೀಂದ್ರಾಯೇಂದೋ ಪರಿಸ್ತ್ರವ ॥ 
| (ಯ. ಸೆಂ. ೭-೫-೨೫) 


ಇದು ಸೋಮಸ್ಸುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ಸೋವುವೇ, ನಹೆನಸನ:ರ್ಥವಾದ ಕುದ.ರೆಯು ಲಕ್ಷ ದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಲು 
ಸುಖಕರವಾದ ರಥವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತದೆಯೋ, ಹೇಗೆ ನರ್ಮಸಚಿವರು ಉಪಹಾಸ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಮಾತನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾಕ್ಕೋ 
ಪುರುಷರ ಜನನಾಂಗನು' ರೋಮವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಎರಡು ಸೀಳಾದ ಉಪಸ್ಥವನ್ನು ಬಯಸುವುದೋ, ಕಪ್ಪೆಯು ಹೇಗೆ ನೀರನ್ನೇ 
ಬಯಸುತ್ತದೆಯೋ ಅದರಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ರಸಸುರಿಯುವುದನ್ನು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರಸಿಗೋಸ್ಕರ 
ದಶಾಪವಿತ್ರದಿಂದ ರಸವನ್ನು ಸುರಿಸು. 
$ ವ ಫೆ ಇನಿ 
ಅಶ್ಟ್ವೋ ನೋಳ್ಲಾ? ಸುಖಂ ವೋಳ್ಡಾ ರಥಂ ವೋಳ್ಲಾ | ಸುಖ- 
ಮಿತಿ ಕಲ್ಯಾಣನಾಮ | ಕಲ್ಯಾಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸುಹಿತಂ ಭವತಿ 
(ಸುಹಿತಂ ಗಮ್ಯತೀತಿ ವಾ | ಹಸೈತಾ ವಾ ಪಾತಾ ವಾ ಹಾಲ-: 
18 
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274 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 


ಯಿತಾ ವಾ ಶೇಷಮೃಚ್ಛತೀತಿ ನಾರಿ ವಾರಯತ್ಕಿ ಮಾನೋ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ) | ೨॥ 








ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿನರಿಸುತ್ತಾಕೆ... " ಅತ್ವೋ ವೋಲ್ಹಾ ' ಎಂದು ಮಂತ್ರದ ಪ್ರತೀಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಕೆ. 


ವೋಢಾ ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಹೆಧಾತುವಿಗೆ ತೃಚ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಯಾವ್ರದನ್ನು ಎಳೆಯುವುದು ಎಂದು ತಾನೇ" ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 


ಉತ್ತರ ಶೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುಖವಾಗಿ ಒಯ್ಯುವುದನ್ನು ಆಥವಾ ಸುಖಕರವಾದ ರಥವನ್ನು ಒಯ್ಯವುದನ್ನು ಬಯಸುತ್ತದೆ. 
ಕಲ್ಯಾಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮುಂತಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಅಪ್ರಕೃತವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ಪ್ರ ಕ್ಲಿಪ್ತವಾದ ಪಾಠನೆಂದು ಕೆಲವರ ಮತ. 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. 


__-__— ೊೂ ಇ. 


ಅಥ ತೃತೀಯ ಖಂಡಃ 
ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಮಾನೋ ಮಿತ್ರೋ ವರುಣೋ ಅರ್ಯಮಾಯುರಿಂದ್ರ ಯಭುಕಾ ಮರುತಃ 
ಕ ಪರಿಖ್ಯನ್‌ | ಯದ್ವಾಜಿನೋ ದೇವಜಾತಸ್ಯ ಸ ಸಸ್ತೇಃ ಪ್ರವಕ್ರಾಮೋ ನಿದಥೇ ನೀರ್ಯಾಣಿ ॥ 
(ಯ. ಸಂ. ೧- -೧೬೨-೧) ಯದಾ ಜಿನೋ' ದೇವೈರ್ಜಾತಸ್ಯ ಸಸ್ತೇಃ ಸರಣಸ್ಯ ಪ್ರನಕ್ಷ್ಯಾಮೋ 
ಯಜ್ಞೆ € ನಿದಥೇ ವೀರ್ಯಾಣಿ ಸ ನಿಸ್ತ ೦ ಮಿತ್ರಶ ಶ್ರ ವರುಣಶಾ ರ್ಯಮೂ ಚಾಯುತ್ತ 
ನಾಯುರಯನ ಇಂದ್ರ ಶೊ ೀರುತಯಣ ಯಭೂಣಾಂ ರಾಜೇತಿ ನಾ ಮರುತಶ್ಚ ಸರಿಖ್ಯ 
4 ಇ ಕುನಿಃ ಶಕೊ ಶತು ನ್ಹೇತುಮಾತ್ಮಾನಂ ಶಕೊ ಸೀತಿ ನಿದಿತುಮಿತಿ ವಾ ಕ ತಿ 
ಸ ಕಿತುಮಿತಿ ಖಲ ಗ ಶಂಕರೋಸ್ತಿ 59 ವಾ ಶಕೊ ) ಆತೇರ್ನಾ ತ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ || 4 || 


ಹಾ ಮ ನೆ ಅಶ್ವಸ್ತು ತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃ ತ್ತರಾದ ನಮ ಸನ್ನು ಅಹೆರಭಿಮಾನಿ 
ತತ ಜಟ ಚ್‌ ರಾನಿ ತ ರುಣನೂ, ರ್ಟ ಜ್‌ ಅರ್ಯಮನೂ, 

» ಮರುದ್ವೇವತೆಗಳೂ ನಿಂದಿಸದಿರಲಿ, ಏಕೆಂದಕಿ ವೇಗವುಳ್ಳ ಅಥವಾ ಬಹ್ವನ್ನ 
ವುಳ್ಳ, ವಸ್ತು ಗಳಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನನಾದ, 1 ಗಂಧರ್ವಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ರುವ ಅಶ್ವದ ವೀರಕರ್ಮಗಳನೂ 3 ಗುಣಗಳನ್ನೂ 


ಈ ಯಜ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸ ್ರಶಗಿಸುತೆ ತ್ತೇವೆ: ಆದುದರಿಂದ ರಿಂದಿಸದೆ ತಬ ಎಂದರ್ಥ 
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`ಖಂಡ ೩] | ನಿರುಕ್ತಂ ೧75 





NN” ನ್‌್‌ 








ಎ ಎ ಇಂದ್‌ ಂಇಲವವೆ ಹ್‌ 60 ಜಗ ಡು. ವೆ ವಿ _ 
ಯದ್ವಾಜಿನೋ ದವ್ಯ ಚರ೯ತಿಸ್ಯಿ ಸಿನ್ಹ ಸರಿಣಸ್ಯ ಪ್ರವಶ್ಯಾವೆ ನೀ 


ಯಜ್ನೇ ವಿದಥೇ ವೀರ್ಯಾಣಿ ಮಾ ನಸ್ಸ.ಂ ಮಿತೃಶ, ವರುಣ 
«ಗ | ವನ ಲ ಇ 
ಶ್ರಾರ್ಲೇಮಾ ಚಾಯುಶ್ಚ ವಾಯುರಯನ ಇಂದ್ರ ಶ್ಲೋರು 
ಇ 
ಕ್ಷಯಣ ಯಭೂಣಾಂ ರಾಜೇತಿ ನಾ ಮರ.ತಶ್ಚ ಪ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಖಭುಕ್ಷಾಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಎರಡು ರೀತಿಯಿಂದ ಅರ್ಥ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. , ಅತಿಶಯವಾದ 
ಐಶ್ವರ್ಯವ್ರುಳ್ಳನನು ಅಥವಾ ಮಹತ್ತಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವವನು. ಅಥವಾ ಖುಭೂನ" ಕ್ಲಿಯತಿ ಈಷ್ಟೇ ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ, 
ಗಳ ರಾಜನೆಂದರ್ಥ. 
ಶಕುನಿಃ ಶಕ್ಟೋತ್ಯುನ್ನೇತುಮಾತ್ಮಾನಂ, ಶಕ್ಟೋತಿನದಿತುಮಿತಿ ನಾ॥ 
ಶಕ್ಕೋತಿ ತಕಿತುಮಿತಿವಾ | ಸರ್ವತಃ ಶಂಕರೋ ಏಸ್ತಿತಿವಾ | 
ಶ 


ಕ್ಟೋತೇರ್ನ್ವಾ, ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ ॥ ೩1! 


ಶಕುನಿಶಬ್ದದ ನಿರ್ನಚನನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಎತ್ತಲು ಸಮರ್ಥ 


ಲಘುವಾದುದರಿಂದ ನೇಲಕ್ಕೆ ತಾನಾಗಿ ಎದ್ದು ಹಾರುತ್ತದೆ. ಶಕಧಾತು ಪೂರ್ವಸದ. ಉತ್‌ ಪೂರ್ವಕನೀಧಾತು ಉತ್ತರಪದೆ. 
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ಶಕಿಗೆ ಕ್ರಿಸ್‌ ಬಂದಾಗ ಶಕ್‌ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ.  ಉತ್‌ಪೂರ್ವಕ ಫೀ ಧಾತುವಿಗೆ ಇನಿಪ್ರತ್ಯಯ. ಶಕುನಿಯೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಥವಾ ನದಧಾತು, ಅಥವಾ ಸ್ತು ಧಾತ. ಉತ್ಕರಸಪದಿಂದ ಈ ರೂಪಸಿದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಶಬ್ದಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾದುದು 
ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಗತ್ಯರ್ಥಕ ತಕದಾತು ಉತ್ತರಪದನಿರುವಾಗ ತಕಾರಕ್ಕೆ ಕಕಾರಜೇಶ. ತಡೆ ಇಲ್ಲದೆ 
ಹೋಗಲು ಸಮರ್ಥವಾದುದು ಎಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದಿಂದಲೂ ಇದು ನಮಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ 
ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದವು ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಆಗ ಸುಖನಾಮವಾದ ಶಂ ಎಂಬುದು ಪೂರ್ವಪದ. ಕೃಇಧಾತು ಉತ್ತರಪದ. 
ಸೃಷೋದರಾದಿಯಲ್ಲಿ ಪಠಿತನಾದುದರಿಂದ ಇಷ್ಟರೂಪಸಿದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಶಂಕಾರ್ಥಕ ಶಕಿಧಾತುವಿನಿಂದ 
ಈ ರೂಪಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಶಂಕಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದು ಶಕುನಿ. ಹೀಗೆ ನಾನಾ ರೀತಿಯಿಂದ ಸಿಷ್ಪನ್ನವಾದ 
ಶಕುನಿಗೆ ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮಾ ನೋ ಮಿತ್ರೋ ನಂಣೋ ಅರ್ಯಮಾಯುರಿಂದ್ರ ಖುಭುಕ್ರಾಮರುತಃ ಪರಿಖ್ಯನ್‌ | 
ಯದಾ ಜಿನೋ ದೇವಾಜಾತಸ್ಕ ಸಪ್ರೇಃ ಪ್ರವಕ್ಕಾಮೋ ವಿದಥೇ ನೀರ್ಯಾಣ | ೧॥ 


ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಯಾದುದೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನವಾದುದೂ ಅಥವಾ ನಾನಾ ದೇವತೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವುದೂ 
ಆದ ಈ ಯಜ್ಞಾ ಸ್ವಷ ನೀರ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ನಾವು ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತೀನೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಮಿತ್ರನೂ, 
ವರುಣನೂ, ಅರ್ಯಮನೂ, ಸತತವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ ವಾಯುವೂ, ಇಂದ್ರನೂ, ಖಭುಕ್ಷನೂ: ಮರುತ್ತುಗಳೂಡನೆ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಅಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದಿರಲಿ (ನಿಂದಿಸದಿರಲಿ). 

(ಕಿಮಾರ್ಭವಂ) ಪರೇ ಮಾ ನೋ ಮೇಧ್ಯಸ್ಯಾಶ್ಚಸ್ಯ ಸಂಸ್ತನಃ | 

ಈರ್ಮಾಂತಾಸ ಇತಿ ಶ್ಚಸ್ಯಾಂ ನೀಯಮಾನಂ ಪ್ರಶಂಸತಿ ॥| (ಬೃಹಜ್ಹೇನತಾ, ೪-೨೭) 
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೧76 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಸಿ ನಿರಚಿತಂ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 
ಮಾ ನೋ ಮಿತ್ರೋ ವರುಣೋ (೧-೧೬೨-೧) ಎಂಬ ಖಕ್ಕಿನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಸೂಕ್ತವೂ, ಯದಕ್ರೆಂದೆಃ 
ಪ್ರಥಮಂ ಜಾಯಮಾನಃ (೧-೧೬೩-೧) ಎಂಬ ಖುಕ್ತಿನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಸೂಕ್ತವೂ ಮೇಧ್ಯಾಶ್ವದ ಪ್ರಶೆಂಸಾ 
ರೂಪವಾದ ಕೃತಿಗಳಾಗಿವೆ. ಈರ್ಮಾಂತಾಸಃ ಸಿಲಿಕಮಧ್ಯಮಾಸಃ (೧-೧೬೩-೧೦) ಇತ್ಯಾದಿ ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಟವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದೆ ಮೇಧ್ಯಾಶ್ವದ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. 


ಸ್ಹಯೂಫ್ಯಾಸ್ತೆಸ್ಯ ಚೈವಾತ್ರ ಬಹನಃ ಸಂಸ್ಥುತಾ ಹಯಾಃ | 

ನಿಯುಕ್ತಾಶ್ಜಾನಿಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ಪ್ರೆಸಂಗಾದನುಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಕ (ಬೃ. ದೇ: ೪-೨೮) 

ಈ ಮೇಧ್ಯಾಶ್ವದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಆಥವಾ ಅಲಂಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ನಿಯುಕ್ತವಾಗಿರಲ್ಲಿ 

ಅಥವಾ ಅನಿಯುಕ್ತವಾಗಿರಲಿ ಇರತಕ್ಕ ಇನ್ನೂ ಇತರ ಅಶ್ವಗಳೆನ್ನೂ ಸಹ ಆನುಷಂಗಿಕವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. 


ಸಂಜ್ಯಪ್ರವದಸಂಜ್ಞಸ್ತಂ ಭವಿಸ್ಯಂ ಚಾಹ ಭೂಶವತ್‌ | 

ತಸ್ಯ ಮಾಂಸಸ್ಯ ಸೂನಸ್ಯ ಚರೂಣಾಂ ಹವಿಷಸ್ತೆಥಾ | 

ನಾಸೋ4ಧಿವಾಸಸೋಶ್ಚಾತ್ರೆ ಯದ್ವಿಶಸ್ಯೆಂ ಚ ಕೀರ್ತಿತಂ |”: 

ಗಾತ್ರಸ್ಯ ಶೂಲಸ್ಫೂಣಾನಾಂ ಸ್ಲಧಿಶೇಶ್ವ ಪ್ರಕೀರ್ಶೆನಂ ॥ 

ಛಾಗಸ್ಯ ಕೀರ್ತನಂ ಜಾತ್ರ ಇಂದ್ರಾಸೂಷ್ಟೋಃ ಸಹ ಸ್ತುತಿಃ | 

(ಬೃ. ದೇ. ೪-೨೯-೩೧) 
ಇನ್ನೂ ಇತರ ವಿಶೇಷಗಳೂ ಪ್ರಶಂಸಿತವಾಗಿವೆ, ಈ ಯ ಕೌ ತ ಜ್‌ ಷಿ ದೆರು 
ನಕ್ಕ ಸಿದ ಛಾಗವೂ (ಮೇಕೆಯೂ) ನಿರ್ದೇತಿಸಲ್ಲಟ್ಟದೆ. 

ಇಂದ್ರನ ಸ್ತುತಿಯೂ ಪೂಷನೆ ಸ್ತುತಿಯೂ ಅಡಕವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಬೃಹದ್ಭೇವತಾಕಾರರ ೧-೧೬೨ ಮತು ಸ್‌ 
ಸೂಕ್ತಗಳ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಕೃತನಾದ ಮೊದಲನೆಯ ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ, 5 


ಯದ್ವಾಜಿನೋ ದೇವಜಾತಸ್ಯ ಸಪ್ತೇಃ ಪ್ರವಕ್ಕ್ಯಾನೋ ನಿದಥೇ ನೀರ್ಯಾಣಿ | 


ಈ ಯ ಚ 
ಕ ಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೇವಜಾತವಾದ ಅಶ್ವದ ವೀರೃಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವೆವು ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದೆ. ಈ ಯಜ್ಞದ ಸ್ವರೂಪ 
(ನು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಫಿಯುಕ್ತವಾದ ಅಶ್ವದ ಮಹಿಮೆಯೇನು? ಉಳಿದ ಯಾಗಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಈ ಯಜ ದಲಿಕುವ 
ವೈಶಿಷ್ಟ ವೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲು ತಿಳಿಯಬೇಕು ತ 
ರಾಷ್ಟ್ರಂ ವಾ ಅಶ್ಚಮೇಧಃ | ರಾಷ್ಟ್ರೋ ಖಲು ವಾ ಏತೇ ನ್ಯಾಯ ಚ್ಛೆಂತೇ | 
(ತೈ. ಬ್ರಾ. ೩-೮೯-೪) 
ಅಶ್ಚಮೇಧವು ಅತ್ನಂತ- ಪಾ.ಚಿ 
ಆ ಪ್ರಾಚೀನವೂ ಪ್ರಸಿದ್ದವೂ ಆದ ಯ 
ಮಾತ್ರ ಅರ್ಹನಾಗಿರತಕ ಆ ಸ ತ ಶ್ಯ ಸ ಹ ಶಾನ್‌ ನರವ 
ಥ್ರ ಸ ಜ್ಞವು ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯವಾದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 
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ETT Ser OTR “~~ ನಾ ಗಾಲಾ ನಾ ನು ನಾ ಪಡ ಬ ಸ್‌ ಬಾ, ೪. ಎ ಸ ಫಲಿ ನಾ ನ ನಾ ಮಾ ನ್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌ ಆ ಮೌ ಸ್‌ ತಗ ಎಮ್‌. ಬ್‌. ದ್‌ ನಾ ತಾ ಫಳ್ಳಾ ತೌ. ಫೌ. ಪ್‌ ಬ 


ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸತ ಕ್ಸ evan ಅಥವಾ ರಾಜಸೊಯಯಾಗದಂತೆಯೂ ಕೇವಲ ವೈಯಕ್ತಿಕ 


, ವಾದ ಆಹಂಬರವಲ್ಲದೆ, ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ರಾಜರುಗಳಿಂದ ನಿರ್ವಹಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದೂ, ಆನೇಕ ರಾಜಾಧಿರಾಜರುಗಳಿಗೆ 


ಸಾರ್ವಭೌಮನಾಗಿ ತನ್ನ ತ ಅಥ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಸಡಿಸುವವನೂ, ಯಾವ ರಾಜನಿಂದಲೂ ಪರಿಭವವನ್ನು 
ಹೊಂದದಿರುವನನೂ ಆದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ನಿರ್ವಸಹಿಲ್ಪಡುವ ಈ ಮಹಾಯಜ್ಞವು ಬಹಳ 


ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯ್ಯವಾದ 
ಕರ್ಮವಾಗಿದೆ. 


ಪರಾ ವಾ ಏಷ ಸಿಚೆತೇ।! ಯೋತಬಲೋತಶ್ವಮೋಧೇನ ಯಜತೇ 1 
(ತೈ. ಬ್ರಾ ಫ್ರಾ. ೩-೮೯-೫) 


ದುರ್ಬಲನಾದ ಯಾವ ರಾಜನಾಗಲಿ ಅಶ್ವ ಮೇಧೆನನ್ನು ತಾನೂ ಮಾಡುತೆ ತ್ರೀನೆಂದು ಪ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಸ ಸ್ಥಾನದಿಂದ 
ಉಚ್ಛಾಟನೆಯಾಗುವುದು ಖಂಡಿತನು. 


ಯಜೆಮಿತ್ರಾ ಅಶ್ವಂ ನಿಂದೇರನ್‌ | ಹನ್ಯೇತಾಸ್ಯೆ ಯಜ್ಞಃ | 
(ತೈ. ಬ್ರಾ. ೩-೮೯-೫) 


ಶತ್ರುಗಳು ಇವನ ಅಶ್ವವನ್ನಪಹರಿಸಿ ಇವನ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ನಿಫ್ಲೆವನ್ನು ತರುತ್ತಾರೆ. ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸು 
ಪವನ ಯೋಗ ತೆಯನ್ನು ನಿಷ್ಪರ್ಸಿಸಿ ಇದರ ರಾಜಕೀಯದ ಸೆಂಕೇತವನ್ನೂ ರಾಷ್ಟ್ರ ೀಯಮಹತ್ವವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇಂತಹ 
ಮಹತ್ಭಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕ್ಕ ಸಾಧ್ಯ ವಾದ ಅಶ್ವವೂ ಮಹತ್ತಾದ ಗುಣವುಳ್ಳದ್ದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಈ ಅಶ್ವವು ವೇಗಗಾಮಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣವೂ, ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇತವರ್ಣವೂ, 
ಒಂದು ಕರಿಯ ಚುಕ್ಕಿಯೂ ಇದರ ವಿಶೇಷಗುಣಗಳು. ಫಾಲ್ಗುಣಮಾಸದ ಎಂಟಿನೆಯೆ ಅಥವಾ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ದಿನ ಈ 
ಕಲಾಪಗಳು ಆರಂಭವಾಗುವುವು. ರಾಜನು ಅ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಗಾರ್ಹಪಶ್ಯಾಗ್ನಿಯ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುವನು. ಮಾರನೆಯ 
ದಿನ ಅಶ್ಚನ್ರ ಸಿದ್ಧನಾಗುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವರು. ಅನಂತರ ನಾಲ್ಕು ಕಣ್ಣುಗಳ ಒಂದು ನಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಅಶ್ವದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುವಂತೆ ಬಿಡುವರು. ಆಗ ಯಜ್ಞ ಕರ್ತನು “ ಈ ಅಶ್ವವನ್ನು ಎದುರಿಸುವವನು 
ವರುಣನನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದಂತೆಯೇ » ಎಂದು ಬರೆದು ಅದರ ಮೇಲೆ ಅಂಟಿಸುವನು. ಅನಂತರ ಅಶ್ವವು ಅಗ್ನಿಯ ವೇದಿಕೆಯ 
ಹತ್ತಿರ ಬರುತ್ತದೆ. ಸನಿತೃವನ್ನು ಉದ್ದೆ ೀಶಿಸಿ ಮೂರು ದಿನಗಳು ಆಹುತ್ಯರ್ಪಣಗಳಾದನಂತರ ಅದು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ 
ಬಿಡಲ್ಪಡುವುದು. ಅದರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನೂರು ಇತರ ಅಶ್ಚಗಳೂ ನೂರಾರು ಯುವಕರೂ, ಅನೇಕ ಯೋಧರೂ ಆದನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸುವರು. ಸಾರ್ವಭೌಮನಾಗಿರತಕ್ಕವನ ಅಧೀನರಾಜರು ಅದರ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಜಯಶಾಲಿಗಳಾದಕಿ ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುತ್ವವೂ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಅಶ್ವವು ಸಂಚಾರಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಕರ್ತನೂ ಅನನ ಪುರೋಹಿ 
ತನೂ ಸುವರ್ಣಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವರು. ಹೋತೃವು ಆಖ್ಯಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವನು. ಅಧ್ವರ್ಯುವು ಅಶ್ವದ ಜಯ 
ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲವು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆ ವೇರಿಸುವನು--ಅದು ಹಿಂತಿರುಗಿದನಂತರ ಯಜ್ಞ ಜ್ಹಿವು ನೆರವೇರುವುದು. 


ಶತಪಥಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅಶ್ವಮೇಧದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸ್ಮುತಿಸಿದೆ. ಯಷಭ ಏಷ ಯಜ್ಞಾನಾಂ 
(ಶೆ. ಬ್ರಾ: ೧೩-೧-೨-೨) ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಇದೇ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಖುಷಭದಂತೆ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದುದೆಂದೂ, ರಾಜಾ ವಾ ಏಷ 
ಯಜ್ಞಾನಾಂ ಯದೆಶ್ಚನೇಧಃ (ಶ. ಬ್ರಾ. ೧೩-೨-೨-೧) ಯೆಜ್ಞಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಇದೇ ರಾಜನೆಂದೂ. 
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278 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 


ನ 





ಹಾಗಾ ಯಾ ಫಾ ಯಾ ತಾರಿ ಗಾಗ ಯಿಯ ರು ಫಿ ರಾ ಫಾರ ಶಾಲಾ ಯಾ ಬಾಗಾ ಬಾರಾ ಜಾಸಾಶಾಸಾ ನಾ ವಾ ಎ 
ಏಷ ವೈ ಪ್ರಭೂರ್ನಾಮ ಯಜ್ಞಃ ಸಾಯ್‌ ಏಷ ನೈ ನಿಭೂರ್ನಾಮ ಯಜ್ಞ........... ..ಏಷನನೈ 
do ಎ 
ವಿಧೃತಿರ್ನಾಮ ಯಜ್ಞಃ [a ಏಷ ವೈ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನಾಮ ಯಜ್ಞಃ 


| (ಶ. ಬ್ರಾ. ೧೩-೩-೭) 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ನಾನಾನಿಧವಾಗಿ ಈ ಯಜ್ಞದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಈ ಮಹತ್ತಾದ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಸಾಧನವಾದ ಅಶ್ವದ ಸ್ತುತಿಯಿದೆ. ಆ ಅಶ್ವವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಾಗ ಏನಾದರೂ ನ್ಯೂನತೆಯಿದ್ದ ರೆ ಮಿತ್ರಾ ದಿದೇವತೆಗಳು 
ಅದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನಮ್ಮನ್ನು ದೂಸಿಸದಿರಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ. | | 


ಮೌ ಜಾವಾ 9 ೫ ಫಿ 
'ಪ್ರೇ8--ಸಪ್ತಿಶಬ್ದವು ಫಿತ್ವನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ನಿ. ೨-೨೭) ಸೆಪ್ಟೇಃ ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ಸರಣಸ್ಯ 
ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಚಲಿಸುವುದು ಎಂದಂರ್ಥವಾದರೂ ಸಹ ಚೆಲನದಲ್ಲಿ ವೇಗವನ್ನೂ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ 


ವಾಜಿನಃ ಈ ಪದಕ್ಕೂ ಸಹ ಮೇಲಿನ ಅರ್ಥವು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಅದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪದಗಳೂ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಇದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥವಿರಬೇಕು. ಅನ್ನನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಾಜ ಶಬ್ದಕ್ತೆ ಅನ್ನ ನೆಂದರ್ಶಮಾಡಿ ಬಹ್ಜ್ಹನ್ನ 
| ಇ ಇ ಪಿ Q ವಃ | ಹಳ್ಳ 
ಪತಿಃ ಸ್ರಜತವಾದ ಅನ್ನಉಳ್ಳ ಅಶ್ವ ವೆಂದರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಅದಕೆ ಓನಿಜೀ ಭಯ ಚಲನಯೋಃ ಎಂದು ಈ ಧಾತ್ಮ 
ನಿಗೆ.ಭಯ ಚಲನ ಎಂಬ ಎರಡರ್ಥಗಳೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಭಯಪಡಿಸತಕೃದ್ದು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಹೇಳಬಹುದು 
ಇ ಕ್‌ು 

ಇರು ಶ್ವಾರರು ಉತ್ತ ಸ್ಯ ವಾಜೀ ಕ್ಷಿಪಣಿಂ ತರುಖ್ಯತಿ (ಖು. ಸಂ. ೪-೪೦-೪) ಎಂಬ ಖಕ್ಸನ್ನುದಾಹೆರಿಸಿ ನಾಜೀ-ನೇಜ 
ನನಾನ್‌ ಎಂದು ವಿವರಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ದುರ್ಗಾಜಾರ್ಯರು ಭಯ ನಾನ್‌ ಪರೇಭ್ಯೋ ಭಯಧಾತಾ ಪರೇಷಾಂ ಹಿ ತೆಂ 
ತ i pe ಈ ; | - f f 0 ಯಲಧಿ ಈ 
ನ ಪ ಥಿ ಮುತ್ಸದ್ಯತೇ-ಈ ಅಶ್ವದ ವೇಗದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಇತರರಿಗೆ ಭಯವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಭಯಜನಕವಾದ 
ಆಃ ಶವ ಎಂದು 'ತಾತ್ಸರ್ಯ ವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಸಪ್ತಿ, ನಾಜೀ ಎಂಬ ಎರಡು ಪದಗಳೂ ಸಹ ತೆತ್ಲೀರಿಯ ಸಂಹಿತೆಯಲಿ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು. ತ ಷ್ಟ 4 


ಜತ ರ್ವಾಸಿ ಸಪ್ತಿರಸಿ ವಾಜ್ಯಸಿ (ತೈ. ಸಂ. ೧-೭-೮) ಎಂದು ಅಶ್ವದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಸಹಿ 
ಪಿಇ ಸಂಗ್ರಾಮೇಷು ಸಹಸಾ ಸಮನೈತಿ (ಸನ ಸಮವಾಯೇ) ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲಿ (ಸ ಭ್ಯ 
ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳದ್ದೆಂದೂ, ವಾಜಿ ಎ ಭೀ ನತಗ್ರಾಮ ಭೂಮಿಗೆ: ಸೇರತಕ 
ನ್‌್‌ ದಾಹ ಎಂಬುದಳ್ಳ ವೇಗವಾನ್‌, ಅನ್ನನಾನ್‌ ವಾ ಎಂದು ಸಹ ವಿನರಿಸುವಂತೆಯೇ ಸತತವಾದ 
ಖುಕ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಯು 


NE ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಎರಡುವಿಧವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಜೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ: ಬಹುದೇವತಾ ಸ್ವರೂ 

ತ್ತ ಡೆ ಚ ಕ 5 ಸಾದ ನಾಮಸ್ಯ ಶಿರ ಆದ್ಯವಯವತ್ವಾದಿತಿ ಭಾವಃ | ಉಷಸ್ಸು ಸೂರ್ಯ ಇತ್ನಾದಿ ದೇವತೆ 

ಗ ಜೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಅರ್ಥವೂ, ಅಥವಾ ಎರಹನೆಯ.ದಾಗಿ ದೇವೇಭ್ಯೋ, ಜಾತಸ್ಯ 

ತ ಕು ಒತ್ತಾತ್‌ | ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಗಂಧರ್ವ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಉಶ್ಸನ್ನವಾದುದರಿಂದ ಈ ವಿಶೇಷಣವೆಂದೂ 
ಇಡವಂಸಿದೆ. 'ಎರಡುವಿಢವಾದ ವಿನರಣೆಗೂ ಪೂರ್ಣವಾದ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ; 


ಉಷಾ ವಾ ಅಸ 
ಜೂ 8 | ಸೂರ್ಯಕ್ಕ ಸುರ್ವಾತಃ ಪ್ರಾಣೋ ನ್ಯಾತ್ತೆಮಗ್ಗಿರ್ನೈಶ್ವಾನರ: 
ನಿ ಒಡು ನೀಧ್ಯಸ್ಯ | ದ್ಯೌಃ ಸೃಷ್ಠಮಂತೆರಿಕ್ಷಮುದೆರಂ ಪೃಥಿನೀ ಪಾಜಸ್ಯಂ ದಿಶಃ 
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- ಖಂಡ ೩] | ನಿರುಕ್ತಂ 979 





ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಅವಾಂತೆರದಿಶಃ ಪರ್ಶವ ಯತವೋತಂಗಾನಿ ಮಾಸಾಶ್ಚಾರ್ಧಮಾಸಾಶ್ಚ ಪರ್ವಾಣ್ಯಹೋ. 
ರಾತ್ರಾಣಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನಶ್ಸತ್ರಾಣ್ಯಸ್ಥೀನಿ ನಭೋ ಮಾಂಸಾನಿ ॥ 


(ಶೆ: ಬ್ರಾ. ೧೦-೬-೪)» (ಬೃ- ಉ. ೧-೧-೧) 


, ಉಷಸ್ಸೇ ಈ ಯಜ್ಞಾಶ್ವದ ಶಿರಸ್ಸು, ಸೂರ್ಯನೇ ಕಣ್ಣು, ನಾಯುವೇ ಪ್ರಾಣವು, ವೈಶ್ವಾನರಗ್ನಿಯೇ ತೆರೆದ ಮುಖವು, ಸಂವತ್ಸ 
ರವೇ ದೇಹವು (ಆತ್ಮಾ): ದ್ಯೂಲೋಕವೇ ಪೃಷ್ಕವು; ಅಂತರಿಕ್ಷವೇ ಉದರವು, ಸೃಥಿನಿಯೇ ಅಥೋಭಾಗವು.: ದಿಕ್ಕುಗಳೇ 
ಪಾರ್ಶ್ರಗಳು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಈ ಯಜ್ಞಾಶ್ವಷ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ದೇವೇಭ್ಯೋ ಜಾತಸ್ಯ ಗಂಧರ್ವಕುಲ ಉತ್ಪನ್ನತ್ವಾತ್‌ | ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಥನಿಜಿ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಅಶ್ವಕ್ಳೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪರಂಪರಾಸಂಬಂಧವಿದೆ. ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸಂಬಂಧವಿರುವ ಅಂಶವನ್ನೂ ಸಹ ಅನೇಕಕ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ದೇವಜಾತಸ್ಯ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ದೇವತೆಯಿಂದಲೇ ಉತ್ಸನ್ನನಾದ ಎಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಪಶುರೂಸದಿಂದ ಲಬ್ಧನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಒಡನೆಯೇ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಅಶ್ವನಾದನು. ಅದೇ ಅಹಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆ 
ಅಶ್ಚವು ಮೇಧ `ೂಪವಾದ ಯಜ್ಞ ವಾಯಿತು. ಆದುನರಿಂದ ಅಶ್ವ ಮೇಧವೆಂಬ ಹೆಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ.. ಅಲ್ಲದೆ, 


ಯತ್ಸ ಜಾಸೆಕಿರಾರಬ್ಲ್ಬೋಶ್ವೋಭವತ್‌ | ತಸ್ಮಾದಶ್ವಃ | ಯಶ್ಸದ್ಯೋ ಮೇಭಧೊಂಭವತ್‌ | 


ತಸ್ಮಾದಶ್ಚನೇಧಃ | (ತೈ. ಬ್ರಾ. ೩೯-೨೨-೧) 


ಪಶುರೂಪದಿಂದ ಲಬ್ಧನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಒಡನೆಯೇ ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯಾದ ಅಶ್ವನಾದನು. ಆಡೀ ಅಹಸ್ಥಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಆ ಅಶ್ಚವು ಮೇಫರೂಪವಾದ ಯಜ್ಞವಾಯಿತು. | ಅದುದರಿಂದ ಅಶ್ವಮೇಥಧೆನೆಂಬ, ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ, 


೨.೨ 


ಹಯೋ ಭೂತ್ವಾ ದೇವಾನವಹದ್ದಾಜೀ ಗಂಧರ್ವಾನರ್ವಾಸುರಾನಶ್ಟೋ ಮನುಷ್ಯಾನ್‌ ಸಮುದ್ರ 
ನಿವಾಸ್ಯ ಬಂಧುಃ ಸಮುದ್ರೋ ಯೋನಿಃ | (ಬೃ. ಉ. ೧-೧-೨ 


ವಿಶ್ವವ್ಯಾಸಕವಾದ ಈ ಮೇಧಾಶ್ವವು ಹಯೆಡ ರೂಪದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ. ವಾಜಿಯೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ, 
ಅರ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಸುರರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅಶ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಮಾನವರನ್ನೂ ವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಗಂಧರ್ವರಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾ ನ 
ವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷನೇ ಈ ಅಶ್ವಕ್ಕೆ ಬಂಧುವು ಮತ್ತು ಜನ್ಮಸ್ಥಾ ನವು. ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ ವರ್ಣನೆಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ದೇವ 
| ಜಾತಸ್ಯ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಎರೆಡನೆಯ ಅರ್ಥವೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಬಯಭುಶ್ತಾ8-- ಈ ಪದಕ್ಕೆ ನಿರುಕ್ತಕಾರರೇ ಎರಡರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಉರುಕ್ಷಯಣ$ ಇಂದ್ರೆಃ 
ಎಂದು ಒಂದರ್ಥವನ್ನೂ; .ಖಯಭೂನಾಂ ರಾಜಾ ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದರ್ಥವನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ವಿಸ್ತೃತವಾದ 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವನು ಎಂದು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಖುಭುಗಳಿಗೆ ಎಂದರೆ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ರಾಜನೆಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ 
ಮಹನ್ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ (ನಿ. ೩-೧೩) ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಇಂದ್ರನೆಂದಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. 


ಮಾ ಪರಿಖ್ಯನ್‌-- ಅವಹೇಳನನನ್ನು ಮಾಡದಿರಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ. ದೇವತಾತ್ಮಕನಾದ ಈ ಅಶ್ವವನ್ನು 
ತುಚ್ಛರಾದ ಮಾನವರು ಸ್ತುತಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಔಚಿತೃನಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಿತ್ರಾದಿಜೀವತೆಗಳು ತಿರಸ್ಕರಿಸದೆ ಇರಲಿ ಎಂದರ್ಥ. 


ಆ. 
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ಡಾ 


280 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ 7ಅಧ ಯೆ 

ನಿದಥೇ- . ನೇಡನಸಾಧನೇ ಯಜ್ಞೆ | ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಸಾಧನವಾದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಎಂದು ಸಾಯಣರು 
ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಯಜ್ಞವು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ಜ್ಞಾನಸಂಪಾದನೆಗೂ ಸಾಧನವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತ ಜಿ. 
ಪೊ ಯಜ್ಞ, ಕಾಲದಲ್ಲಿ | ಅಧ್ಜ ರ್ಯುವಿಗೂ ಹೋತೃವಿಗೂ ಮತ್ತಿತರ ಖಯತ್ತಿಕ್ಟುಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಯ 


ಸಭೆಯು ನಡೆದು ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವತತ್ವಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆಯು ನಡೆಯುವುದು. 


ಮೆ 
ಸ ವಾ ತ್‌ | ತೇಜೋ ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚೆಸಂ - ಕ್ರಾಮತಿ ಯೋಂಶ್ಸನೇಧೇನ ಯಜಕಶೇ 
ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾಚ ಬ್ರಹ್ಮೋವ್ಯಂ ವಡತ ಆಗ್ನೇಯೋ ನೈ ಹೋತಾ ಬಾರ್ಹಸ್ಸತ್ಕೋ 
ಹ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿಸ್ತೇಜಕ್ಲೈ ನಾಸ್ಮಿನ್ನ$ ಹೃವರ್ಚಸಂ ಚ ಸನೀಜೀ ಧತ್ತೋ ಯೊಪ- 

೨ ಬ್ಲ) 
ನಕೋ ವದಶೋ ಯಜಮಾನೋ ನೈ ಯೂಪೋ ಯಜಮಾನಮೇವೈತತ್ತೇಜಸಾ ಜ 


ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೇನ ಚೋಭಯತಃ ಪರಿಧತ್ತಃ।| 
(ಶ ಬ್ರಾ. ೧೩-೨-೬೯) 


ತೇಜಸಾ 
ವಾ ಏಷ... ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸಮೇವಾವರುಂಥೇ | (ಶ್ರೈ. ಬ್ರಾ. ೩೯-೫) 


ಭ್‌ ಮ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಖುತ್ತಿಕ್ಸುಗಳಿಗೆ ತಾತ್ಮಿಕವಿಚಾರವಾದ ಚರ್ಚೆಯು ನಡೆದು ಅದು ಜಾ ನಸಾಧನವಾಗುವು 
೦ದ ಈ ಅಶ್ವಮೇಧವು ನೆರವೇರುವ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ವಿದಥವೆಂದು ಹೆಸ ಮ 
ಪ ಬರ್ಸ ; ಸರು ಎಂದು ಸಾಯಣರ ನಿವರಣೆಯಿದೆ ಲ್‌ 
ವನ್ನು ಈ ಸೂಕ್ತದ ಮತ ಸ ಣೆಯಿದೆ. ಈ ನಿಷಯ 
ಚ ಕ್ವ ತ್ತು ಮುಂದಿನ ಸೂಕ್ತದ ಉಪಸಂಹಾರದ ಡ್‌ 
ಬ ಬ ಬ್‌ ಪಸಂ ರ ಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಮೇಧದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕರ್ಮದ ದೆಸಿ 
ವಾದ ಯ ವೆ ದಥ ಸ ಸುವಾಗ ತಿಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಡದಕಬ ಕೆ ಜ್ಞಾ ನೆಸಾಥನ 
ಜ್ಞನಿಂದರ್ಥಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಹ | ತಾ ಓಂ ಕಜ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಎ ಹೋತ್ಸನಿಗೂ ಬ್ರಹ ತ ಿಷಯಳವಾದ,.. ಚರ್ಚೆಯ ಸೂಸ್ಷ್ಮವಾದ ಪರಿಚಯವನ್ನು 
ಗವ ಲ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ನಡೆಯತಕ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಯದ ಚರ್ಚೆಯು ಈ ರೀತಿಯಿದೆ 
ಕಃ ಸ್ವಿದೇಕಾಕೀ ಚರತಿ | 
| (ತಿ! ಅಸೌ ನಾ ಆದಿತ್ಲೆ ಏಕ 
ಾಕೀ 
ನರ್ಚ್ಜಸಮೇವಾಸ್ಥಿನ್ನತ್ತಃ। ಚರತ್ಯೇಷ ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ- 


(ಶ, ಬ್ರಾ. ೧೩-೨-೬-೧೦) 
ಕಾಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ ವ,$ ಯಾರು? 
ಯಾರು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ದೂರದಭಿರುವ ' ಆದಿತ್ಯನೇ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ 


ಸಂಚರಿಸುವವನು.. ಅವನೇ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಸು. 


ಕಿಗ್‌ ಸ್ಟಿದಾಸೀದ 
೧'೬ದಾಸೀದ್ಭೃಹದ್ದೆಯೆ ಇತಿ। ಅಶ್ಟೋ ವೈ ಬೃಹದ್ಹಯ ಆಯಿಶೇನಾವರುಂಥೇ! 
(ಶ. ಬ್ರಾ. ೧೩-೨-೬-೧೫) 


ಆ ಬ್ಲಹತೆ8 ಯಾವುದು ಸ್‌ | 
SAYS ವು ೦ಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಮೇಧ್ಯಾಶ್ವನೇ ಆ ಬೃಹದ್ರಯನು., ಅದು ಯುಶ, ಕ್ಕ 


ಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇತಾ ದಿಯಾ 

ಈ ರೀತಿಯಾದ ಡರ್ಚೆಯಿಂದ ಸ ಸಾ ಚರ್ಚೆಯು ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಯಡ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ 
| ಬಮ ಸಾ ತಾ 

ನನ್ನು ಬೃಹದಾರಣ್ಯ ಕದಲಿ ಜ್ಞಾನಸಾಧನನಾದುದರಿಂದ ನಿಡಥನೆಂಬ ಹೆಸರು. ಇದೇ ವಷಯ 
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ತ್‌ 





ನಿಷ ಹ ನಾ ಅಶ್ವಮೇಧೋ ಯ ಏಷ ಶಪತಿ ಶಸ್ಯ ಸಂವತ್ಸರ ಆತಾ ಒಯೆಮಗ್ನಿರರ್ಕೆಸ್ವಸ್ಕೇಮೇ- 
ಲೋಕಾ ಆತ್ಮಾನಸ್ತಾನೇತಾನರ್ಕಾಶ್ವಮೇಧ್‌॥! 


(ಬೃ ಉ ೧-೨-೭) 
ಎಂದು ಅಶ್ವಮೇಧದ ವಿಶ್ವಾತ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ವಿಶ್ವಾತ್ಮದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ 
ಚರ್ಜಯಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಯದ ಚರ್ಜೆಯಿರುವ ಅಶ ಮೇಧ ಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾ.ನಸಾಧೆನವಾದ ವಿದಥವೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತನು. 


ದಾ ವಾ ದರಾ ದಾ 


ಅಥ ಚತುರ್ಥಃ ಖಂಡಃ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು. 


ಕನಿಕ್ರದಜ್ಜನುಷಂ ಪ್ರಬ್ರುವಾಣಾ ಇಯರ್ತಿ ವಾಚಮರಿತೇವ ನಾವಂ | ಸುಮಂ- 
ಗಲಶ್ವ ಶ ಶಕುನೇ ಭವಾಸಿ ಮಾ ತ್ರಾ ಕಾಚಿದಭಿಭಾ ನಿಶಾ ನಿದತ್‌ | (ಯ. ಸಂ. ೨- 
೪೨-೧) ॥ ನ್ಯಕ್ರಂದೀಜ್ಜನ್ಮ ಪ್ರಬ್ರುವಾಣೋ ಯಥಾಸ್ಯ ಶಬ್ದಸ್ತಥಾ ನಾಮೇರಯತಿ. 
ವಾಚನೀರಯಿತೇನ, ನಾನಂ ಸುಮಂಗಲಶ್ಚ ಶಕುನೇ ಭವ ಕಲ್ಯಾಣಮುಂಗಲೋ ಮಂಗ- 
ಲಂ ಗಿರತೇರ್ಗೃ್ಯಣಾಶ್ಯರ್ಥೆೇ ಗಿರತ್ಯ ನರ್ಥಾನಿತಿ ವಾಂಗಲಮಂಗವನ್ಮ ಜ್ಜಯತಿ ಸಾಪಕಮಿತಿ 
ನೈರುಕ್ತಾ ಮಾಂ ಗಚ್ಛತ್ತಿತಿವಾಮಾ ಚೆ ತ್ವಾ ಕಾಚಿದಭಿಭೂತಿಃ ಸರ್ವತೋ ನಿದದ್ಗೃತ್ಸನಮು 
ದಮುರ್ಥಮಭ್ಯುತ್ಲಿ ತ ಇಂಚಲ ಭಕಿ | ತದಭಿವಾದಿನ್ಯೇಷರ್ಗ್ಯವತಿ 1೪॥ 


ಕನಿಕ್ರದಜ್ಜನುಷಂ ಪ್ರಬ್ರುವಾಣ ಆಯರ್ತಿ ವಾಚಮರಿತೇವ 
ನಾನವ್‌ | ಸುಮಂಗಲಶ್ಚ ಶಕುನೇ ಭನಾಸಿ ಮಾ ತ್ಮಾ. 

ಕಾಚಿದಭಿಭಾ ನಿಶ್ಚ್ಯಾ ನಿದತ್‌ | 
(ಯ. ಸೆಂ. ೨-೮-೧೧) 


ಶಕುನಿಯ ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಹಿಂಜಲವೆಂಬ ಪಕ್ಷಿಯು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಶ್ರೀಷ್ಠಜಾತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದೋ! ಎಂಬಂತೆ, ಅಥವಾ ಮುಂದಾಗುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದೊ! 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ಆಧಿ ಯೆ ೯ 

ee ಹಡ2ಯಾ ಷ್ಯನು ಕಾಜಾಜಾಅಾಪಾನ್ನ್ಟ 

WBE ನೀನು ನಮಗೆ ಮಂಗಲಕರ 
ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಆಗದಿರಲಿ, 
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ಜಾ 








'ಎಂಬಂತೆ `ಕರ್ಣಧಾರನು ಹಡಗನ್ನೆಂಬಂತೆ ಮಾತನ್ನು ಪ್ರೇಕೇಪಿಸುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಫೈೆ ಕ 
ನಾಗು. ನಿನಗೂ ನಾವು ಒಳ್ಳೇದನ್ನು ಬಯಸುತ್ತೇವೆ. ಯಾವ ಸರೋಪದ ದ್ರವವೂ ಯಾ 
(ಗಜ ಟ್‌ 2 
ನೃಕ್ರಂದೀಜ್ಜನ್ಮ ಪ್ರಬ್ರುವಾಣೋ ಯಥಾಸ್ಯ ಶಬ್ದಸ್ತಥಾ ನಾಮೇರ- 
ಯತಿ ವಾಚನೀರಯತೇವ ನಾನಮ್‌ | 'ಸುಮಂಗಲಶ್ಚ ಶಕುನೇ 


ಭನ ಕಲ್ಯಾಣಮಂಗಲಃ | 


ಮಂತಾ ್ರ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಕೆ ಸುಶಬ್ದವು ಕಲ್ಯಾಣರೂಪಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ನಾನಿಕನು ದಡವನ್ನು ಸಾಗಿಸಲು 
ಹಡಗನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಮುಂದೆ ಫೆ ಪ್ರೀರೇಪಿಸುವನೋ. ಅದರಂತೆ ಮುಂದಿನ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಅದು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೫ ಆ. ಕಾಶ್‌ ಇರ 


ಮಂಗಲಂ ಗಿರತೇರ್ಗ್ಯೃಣಾತ್ಕರ್ಥೇ, ಗಿರತ್ಯನರ್ಥಾನಿತಿನಾ ॥ 


ಮಂಗಲಶಬ್ದ ಸವ್ಯತ್ಸಕ್ಕಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗ ೂ-ಶಬ್ದೇ ಧಾತು. ಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವೆಂದಕೆ ಸ್ತುತಿರೂಸಶಬ ) ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು, 
ಮಂಗಲವು ಸ್ತುತ್ಪ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ನಿಗರಣ « ಅಂದರೆ ನುಂಗುವುದು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಧಾತುನಿ 
ನಿಂದ ನಷ ತಾಗ ದೆ. ಇದು ಹುಟ್ಟು ತಿ ಕ್ರಿರುವಾಗಲೇ ಅನರ್ಥಾದಿಗಳನ್ನು ನುಂಗುತ್ತದೆ. ಪಸಜಚಾದಿಗಣಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ 
-ಅಚ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. 'ಧಾತುರೇಫಕ್ಕೆ ಲತ್ವ.  ಮಮುಖಾಗನು,; ಓತ್ತಾದುದರಿಂದ ಆದಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಶಾಕಬಾಯೆನ, ಪಾಣಿ 
'ಫಿಮತದಿ ಗತ್ಯ ರ್ಥಕ ಸುತ್ತ ಅಲಚ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ, ವ 

ಪ್ರತ್ಯ ು೦ಗಯತಿ ಸುಖಂ ಇತಿ ಮಂಗಲಂ. ಸುಖವ 2 
ವುದು ಮಂಗಲ. ಕ Fray 


3 ಅಂಗಲಮಂಗವತ್‌ | ಮಜ ಯತಿ ಸಾಸಕಮ್‌ | ಇತಿ ನೈ ರುಕ್ತಾಃ 1 || 


ಜಾ ಅಂಗಲನೆಂಬ ಶಬ್ಧ ವು ಮಕಾರಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಮಂಗಲಂ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಅಂಗವಾದ ದಧಿ, ಮಧು ಅಕ ಕ್ಸತಾದಿಗಳಂತಿರು, 
"ವುದು ಮಂಗಲ. ಮತ್ತರ್ಥದಲ್ಲಿ ರ ಬಂದು ವ್ಯತ್ಯಯದಿಂದ ಆದಕ್ಕೆ ಲತ್ವ ಬರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಟುವ ಸ್ಥೊ ೫ೀ-ಶುದ್ಧಾ--ಧಾ ತು 
ವಿನಿಂದ ಇದು ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿದೆ, 'ಪಾಪ ಕಂಮಜ್ಜ ಯತಿ ಇದು ಹುಟ್ಟು ತರುವಾಗಲೇ ಯಾವ ಮನುಷ ಚಾ ಆಶ ಜಯೋ 
ಅವನ ಪ ಪಾತಕಾದಿಗಳನ್ನು ನಾಶಸಡಿಸುತ್ತ ದೆ. ಮಸ ಸ ಧಾತುವಿಗೆ ಡೇ ಬಂದು ಅದರವೆ ಬೀಲೆ ಗಲಚ್‌ಪ್ರ ತಯ. pA ನಿರುಕ್ತ 
ಕಾರರ ಮತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 


ಮಾಂ ಗಚ್ಛತ್ತಿತಿವಾ | 


( > 
ಮಾಂ ಏತದ್‌ ಗಚ್ಛ ತು' ಇದು ನನ್ನ ನ್ನು ಹೊಂದಲಿ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಬಯಸುತ್ತಾ ಶ್ರ ಆಗ ಮಾಂ ಎಂಬುದು ಉಪಪದ 


ಧನಾ ಗಮ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ಡಲಚ್‌ ಪ್ರತ ಸಯ, 
33 ಡಿತಾ ದರಿದ್ರ ಗನ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅ 


ಆ ಆ 
ಇ. 
| P 
ಸ; ಜಡ ~~“ 
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ಮಾ ಜೆ ತ್ವಾ ಕಾಚದಭಿಭೂತಿಃ ಸ ರ್ವತೋ ವಿದತ್‌॥ 


ಉಳಿದಿರುವ pa duh ಪಾದವನ್ನು ಅರ್ಥರೂಪದಿಂದ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿದ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ಲಾಭಾರ್ಥ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಯಾವುದೊಂದು ತಿರಸ್ವಾರವೊ ಯಾನ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ಬಾರದಿರಲಿ ಎಂದರ್ಥ. 


ಗೃತೆ ತೃಮದಮಭ್ಯು ತ್ಲ ತಂ ಇರ ಕುರಾನ: ತದಭಿವಾದಿನೈ (- 
ಸಗ್ಗ ೯ವತಿ K ೪ || 


ಕಪಿಂಜಲವೆಂಬುದು ಪಕ್ಷಿಯೆಂದೇ ದೃಢಸಡಿಸಲು ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳಲು ಪೀಠಿಕೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗೃತ್ಸಮದ 
ಎಂಬವನು ಒಬ್ಬ ಮಹರ್ಷಿ. ಅವನು ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಹೊಂದಬೇಕಾದ ಒಂದು ಪ್ರಯೋಜನನನ್ನುಬ್ದೇಶಿಸಿ ಹೊರಟನು. ಹಾಗೆ 
ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಕನಿಂಜಲವೆಂಬ ಸಕ್ಸಿಯು ಪುನಃ ಪುನಃ ಶಬ್ದಮಾಡಿತು, ಶಬ್ದಮಾಡುವುದರೆ ಮೂಲಕ 
ಅವನಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವುದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿತು, ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಖುಜ್ಮಾಂಶ್ರವು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ಕನಿಕ್ರಜ್ಜನುಷಂ ಪ್ರಬ್ರುವಾಣ ಇಯರ್ತಿ ವಾಚಮರಿಶೇವ ನಾವಂ | 
ಸುಮಂಗಲಶ್ಛ ಶಕುನೇ ಭವಾಸೆ ಮಾ ತ್ವಾ.ಕಾ ಚಿದಭಿಭಾ ವಿಶ್ವಾ ನಿದತ್‌ ॥೧॥ 


ಕಪಿಂಜಲಪಕ್ಸಿಯು ಪುನಃಪುನಃ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಮುಂದೆ ಉತ್ಸ ಶೈನ್ನವಾಗತಳ್ಳ್ಯ ಅಂಶವನ್ನು ಮೊದಲೇ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಲೂ, ದೋಣಿಯನ್ನು ನಡೆಸಲು ನಾವಿಕನು ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಅದರ ಶಬ ರವನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಫೆ 
ಓಿಂಜಲಪಕ್ಸಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವುಂಬಾಗಲಿ. ಯಾವ ವಿಧವಾದ ವಿಪತ್ತೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದಲೂ 


ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಮೂರು ಹುಕ್ಳುಗಳಿಗೂ ಮುಂದಿನ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಮೂರು ಖುಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಕಪಿಂಜಲರೂಪಿ 
ಯಾದ ಇಂದ್ರನು ದೇವತೆಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಕಪಿಂಜಲಶಬ್ದವು ಸೂಚಿತವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅನು 
ಕ್ರಮಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಪಿಂಜಲರೂಪಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ದೇವತೆಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಕಪಿಂಜಲವೆಂಬುದು ಒಂದು 
ಪಕ್ಸಿಯು. ಇದಕ್ಕೆ ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ Francoline partridge ಅಥವಾ 1:0261-000% ಎಂದು ಹೆಸರಿದೆ. 
ಖಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಫೆಪಿಂಜಲನವೆಂಬ ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇತರ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ತೈತ್ತಿರೀಯ ಸಂಹಿತಾ. 
೨೨-೧-೧ ; ೫೫-೧೬-೧; ಮೈತ್ರಾಯಣೀ ಸೆಂಹಿತಾ. ೩-೧೪-೧; ಕಾಠಕ-ಸಂಹಿತಾ. ೧೨-೧೦ ; ವಾಜಸನೇಯ 
ಸಂಹಿತಾ. ೨೪-೨೦,೩೮ ; ಶತಪಡೆಬ್ರಾಹ್ಮಣ. ೧-೬-೩-೩; ೫-೫-೪-೪; ೧೩-೫-೧-೧೩: ಜೈಮಿನೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. 
೧-೧೫೪-೨ ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಪಿಂಜಲಪಕ್ಸಿಯ ವಿಷಯವು ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವುದು, 


ಯಾಸ್ಕರು ಅರ್ಥೋಪಮಾ, ಲುಪ್ರೋಷಮಾ ಎಂಬ ಉಪಮಾನಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಕಪಿಂಜಲ ಪಕ್ಷಿಯ 
ಕೆಪಿಂಜಲಃ ಕೆಪಿರಿನ ಜೀರ್ಣಃ ಕಹಿರಿನ ಜನತ ಈಷತ್ಪಿಂಗಲೋ ವಾ ಗಮನೀಯಂ ಶಬ್ದಂ 
ಪಿಂಜಯೆತೀತಿ ವಾ ॥ | 
(ನಿ. ೩-೧೮) 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





4 | ನ A " 4 * A +7 
A; RM $y Mi WY TUN, 
11 ನ ಟ್‌! 
SAN ANG | 
ELE ಟೆ ಇ 02ಅ ಕ್ಲ EN 





ಇ 1" ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಹಿನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 





ನ ಹ ನಾ 0 ಚಾಪಿ ಸಾಮಾ“ ಜಿಂ ಹಾಯಿಯ ದ 








ಮ್‌ ದೌ ದ್‌್‌ ನ್‌ ತನಾ, ದು ಪು ಫರಾ. ಫ್‌. ನಾ ದರ ಇತರಾ... ಇದಾ ನ್‌್‌ ಸಾ ದ್‌ ಬರ್ಸ ಗಾ ಕೊತ ಕ್ಸ್‌ ತ್ಸ ಸತಾ ಸತ್‌ 
ಹೊ ಹಾ 


ಯಂತೆ ಜೀರ್ಣವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುನ `ಶೆರೀರವಿರುವುದರಿಂದಾಗಲಿ, ಕನಿಯೆಂತೆ 


ಮ ಸ್‌" 
ಈ 








ಎಂದರೆ ಕಪಿಂಜಲನೆಂಬ ಪಕ್ಷಿಗೆ ಕಪಿ 
ಮಾಸಲು ಹಳದೀ ಬಣ ವಿರುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ, ಉತ್ತಮವಾದ ಎಂದರೆ ಮಂಗಲಕರವಾದ ನುಧುರಥ್ಪ ನಿಯನ್ನು ಮಾಡು 
೦ 6 


*ವೈದರಿಂದಾಗಲೀ ಕಪಿಂಜಲನೆಂಬ ಹೆ ರು ಉಂಟಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ. 


ಕಪಿಂಜಲಸಕ್ಸಿಯು ದಕ್ಷ ಕಿಣದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ ಧ್ವನಿಮಾಡಿದರೆ (ಕೂಗಿದರೆ) ಉತ್ತಮವಾದ ಶಕುನವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯು, 
ಆದುದರಿಂದ ಗೃತ್ಸಮದಖುಹಿಯು ತ ತನಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ವಿಷತ್ತೂ 'ಉಂಟಾಗದಿರುವಂತೆಯೂ ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಬುಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಂಗಳವುಂಬಾಗುನಂತೆಯೂ ಕಪಿಂಜಲಪಕ್ಷಿಯನ್ನು (ಕಪಿಂಜಲರೂಪಿಯಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು) ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾನೆ 


೦ ವದ ಪೆಕ್ಷಿಣಕೋ ಭೆದ್ರಮುತ್ತರತೋ ವಡೆ | 
೦ ಪುರಸ್ತಾನ್ಸೋ ವದ ಭದ್ರಂ ಸಶ್ಚಾತ್ಮಪಿಂಜಲ || 


ಭದ 


ನದು 
ಜೈ 
'ಎಂಬ ಈ ಮಂತ್ರವು. ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಖಿಲಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಎಲೈ ಕಪಿಂಜಲಪಕ್ಷಿಯೇ, ನೀನು ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದು, ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶಕುನವನ್ನು ನುಡಿ ಆದರಂತೆ ಉತ್ತರದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮ ಮುಂದುಗಡೆಯೂ, ಹಿಂದು 
ಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶಕುನವನ್ನೇ ನುಡಿ ಎಂದು ಗೃತ್ಸಮದ ಖುಷಿಯು ಕನಿಂಜಲಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವನು. 
ಈ ಖುಕ್ತಿಗೆ ಯಾಸ್ಸರು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಕೆ- - 
ನೃಕ್ರೆಂದೀಜ್ಜನ್ನ ಪ್ರಬ್ರುನಾಣೋ ಯಥಾಸ್ಯ ಶಬ್ಧಸ್ತಥಾ ನಾಮೇರಯತಿ ವಾಚಿಮಾರಯಿಶೇವ ನಾವಂ 
ಸುಮಂಗಲಶ್ಚ ಶಕುನ ಭವ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಂಗಲಃ | ವ ಂಗಲಂ ಗಿರಿಶೇರ್ಗ್ಯಣಾತ್ಯರ್ಥೆೇ, ಗಿರಶ್ಯೆ- 
.- ನರ್ಥಾನಿತಿ ವಾ! ಅಂಗಲ ಮುಂಗವತ್‌ | ಮಜ್ಜಯತಿ ಪಾಪಕಮಿತಿ ನೆರುಕ್ತಾಃ |! ಮಾಂ ಗಚ್ಛೆತ್ಹಿತಿ 
ನಾ!ಮಾಚೆತ್ವಾ ಕಾಚಿದಭಿಭೂತಿಃ ಸರ್ವತೋ ವಿವತ್‌ ॥ ॥ 
ನ | (ನಿ. ೯-೪) 
| ಎಲ್ಫಿ ಶಕುನಸಕ್ಷೆಯೇ. ನೀನು: ಪುನಃಪುನಃ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ, ಮುಂದೆ ಸಂಭವಿಸುವ ಭವಿಷ್ಯದ್ವ ಎತ್ತ ಂತವನ್ನು ನಾವಿಕನು 
ನಾವೆಯನ್ನು ಫೆ ಸ್ರ (ರೇಪಿಸುನಂತೆೆ, ನಿನ್ನ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸೂಚಿಸುತ್ತೀಯೆ. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವುಂಟಾಗಲಿ ಎಂದು ಮುಖ್ಯಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಕೆಲವು ಶಬ ಬ್ಹಗಳ ಅವಯವಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನಿವರಿಸಿರುವರು. 


ಸುಮಂಗಲ -ಕಲ್ಯಾಣಮಂಗಲಃ | ಉತ್ತಮವಾದ ಮಂಗಲದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ. ಮುಂಗಲಂ ಗಿರಶೇ 
ರ್ಬುಣಾತೈರ್ಥೆೇ ಗಿರತ್ಯರ್ಥಾನಿತಿ ವಾ| ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತ್ಯನಿನಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಮಂಗಲವೆಂದು 
ಹೆಸರು: : ಅಥವಾ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಂಗಲವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಥನಾ ಅಂಗಲಂ ಎಂಬ ಶಬದ 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 'ಮಕಾರವು ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ ೃಟ್ಟರೆ ಅಗಮ್‌ ಆಂಗಲ ಗರ ಎಂದು ಕೆ 
ವಾಗುವುದು. ಅಂಗಲಂ ಎಂಬ ಶಬ ಕೆ ಕ್ಯು ದಧಿ ಮಧು « ಅಕ್ಷತೆ ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಳದ್ರ ವ್ಯ ಗಳಿಂದ ಮಂಗಳವುಂಬಾಗುವಂತೆ 
ಎಂದೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು ಅಥವಾ ಮಜ್ಜಯತಿ ಸಾಪಕಮಿತಿ ನೈರುಕ್ತಾಃ | ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮುಳುಗಿಸಿ ನಾಶ 
| ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಂಗಲನೆಂದು ನಿರುಕ್ತಿಕಾರರು ಹೇಳುವರು. ಅಥವಾ ಮಾಂ ಗಚ್ಛತ್ತಿ ತ್ವಿತಿ ನಾ | ಒಂದು ಉತ್ತಮವಾದ 
“ವಸ್ತುವು (ಐಶ್ವರ್ಯನವು) ನನ್ನೆನ್ನು ಬಂದು ಸೇರಲಿ ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ಮಾಂ ಗಚ್ಛತ್ತಿ ತ್ರಿತಿ ಸು ವಾಕ್ಕದಿಂದಾಗಲಿ ಮಂಗಲಶಬ್ದವು 
ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಬಹುದು ಎಂದು ನಿವರಿಸಿದಾರೆ. > 
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ಮಾಯ ಯ ಹ ದಾ ಬ ಬಾ ನ್‌ ನ್‌ 





ಹಾಯಿ 





ಕೆನಿಕ್ರದತ್‌ ಜನುಷಂ ಪ್ರಬ್ರುನಾಣಃ ನಾವಂ ಅರಿತೇನ ವಾಚೆಂ ಇಯೆರ್ತಿ-- ಈ ಕಹಿಂಜಲಪಕ್ಷಿಯು 
(ಅಥವಾ ಶಕುನ ಪಕ್ಷಿಯು) ಪುನಃಪುನಃ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ನಾವಿಕನು ದೋಣಿಯನ್ನು ನಡೆಸುವಾಗ ಪುನಃಪ್ರನ್ಯ 
ನೂಕುವಂತೆ ಎಂದರೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ, ಪ್ರೇರಿಸುವಂತೆ ಈ ಕನಿಂಜಲಪಕ್ಷಿಯು ಪುನಃಪುನಃ . ಶಬ್ದಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಮುಂಜಿ ಬರುವ ಆಗುಹೋಗುಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಖಕ್ಕಿನ ಪೂರ್ವಾರ್ಥವು ಪರೋಕ್ಷಕೃತವು. 
ಎಂದರೆ ಈ ಪಕ್ಷಿಯು ತನ್ನೆದುರಿಗಿಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಕಡೆ ಇರುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅದು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ಈ ಖುಕ್ತಿನ ಪೂರ್ವಾರ್ಥವು ಪರೋಕ್ಷಕ ಎತವೆಂದೂ ಉತ್ತರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆ ಪಕ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಎದುರಿಗೇ ಇರುವುದೆಂದೂ 
ಭಾವಿಸಿ ಅದನ್ನು ಸಂಭೋದಿಸಿ ಅದರೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದರಿಂದ ಉತ್ತರಾರ್ಥವು ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಕೃತವೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. 


ಶಕುನೇ (ತ್ವಂ) ಸುಮಂಗಲಶ್ಚ ಭವಾಸಿ | ಕಾ ಚಿದಭಿಭಾ ತ್ವಾ ನಿಶ್ವ್ಯಾ ಮಾ ವನಿಧಶ್‌--ಹೇ ಶಕುನೇ 
ಶಂ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಕಲ್ಯಾಣಃ ಭವಾಸಿ ! *ಂಚಿ ಕೋಃಂಪೈಭಿಭವಃ ತ್ಕಾ ಸರ್ವಾಸು ದಿಶ್ಲು ಮಾ ಪ್ರಾಪತ್‌ || 


ಎಲ್ಲೆ ಶಕುನಪಕ್ಷಿಯೇ, ಉತ್ತಮವಾದ ಕಲ್ಯಾಣ (ವ ಗಳ) ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗು, ಮತ್ತು ಯಾವವಿಧವಾದ ವಿಪತ್ತು 
ಯಾವ ದಿಕ್ಷಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸನಿಖಾಪಿಸದಿರಲಿ ಎಂಬ ಅಶಂಸೆನೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಈ ಸೂಕ್ತ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಸೊಕ್ತಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ ಇರುವ ಪರಿಶಿಷ್ಟಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಈ ಮಂಡಲದ 
ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. '` 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪೆಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಪಂಚಮ ಖಂಡಃ 
ಐದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಭದ್ರಂ ವದ ದಕ್ತಿಣತೋ ಭದ್ರಮುತ್ತರತೋ ನದ ಭದ್ರ ಪುರಸ್ತಾನ್ಸೋ 
೦ ಪಶ್ಚಾತ್ಮಪಿಂಜಲ|| (ಖೈಲಿಕೇ ಸೂಕ್ತೆ ೩-ಂ) | ಇತಿ ಸಾ ನಿಗದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ಗೃತ್ಸಮದೋ ಗೃತ್ಸೋ ಮದನೋ ಗೃತ್ಸ ಇತಿ ಮೇಧಾನಿನಾಮ 
ಗೃಣಾತೇಃ ಸ್ತುತಿಕರ್ಮಣೋ ಮಂಡೂಕಾ ಮಜ್ಞೂಕಾ ಮಜ್ಜನಾನ್ಮದಶೇರ್ವಾ 
ನೋದತಿ ಕರ್ಮಣೋ ಮಂದತೇರ್ನಾ ತೃಪ್ತಿಕರ್ಮಣೋ ಮುಂಡಯತೇರಿತಿ ವೈಯಾ 
ಕರಣಾ ಮಂಡ ಏಸಾನೋಕ ಇತಿ ನಾ ಮಂಡೋ ಮದೇರ್ವಾ ಮುದೇರ್ವಾ 
ತೇಸಾಮೇಸಾ ಭವತಿ ॥ ೫1 ತ 
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ಹ ನದ ಡಕನಕೊೋ ಪತತ ಕಿತೋ ನದ | ಭದ್ರಂ ಪು 
ಸ್ತಾನ್ಸೋ ನದ ಭದ್ರಪಶ್ಚಾತ್ಕಪಿಂಜಲ | ಇತಿ ಸಾ ನಿಗದನ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ || 


ಪಕ್ಷಿಯು ಕೆಲವು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕೂಗಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕೂಗಿದರೆ ಅನಿಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಮಂಗಳವನ್ನು ಯಾಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಪದಗಳಲ್ಲವೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕಗಳಾದುದರಿಂದ ನಿಗದವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ಅಂದರೆ 
. ಪಾಠಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆಯೆಂದರ್ಥ. ಎಲೈ ಕಸಿಂಜಲವೇ ನೀನು ಯಾವನ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕೂಗಿದರೂ ನಮಗೆ 
ಹಿತವನ್ನೇ ಹೇಳು ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. | 


ಗೃತ್ಸಮದೋ ಗೃತ್ಸ ಮದನಃ | ಗೃತ್ಸ ಇತಿ ಮೇಧಾನಿನಾನು 
ಗೃಣಾತೇಃ ಸ್ತುತಿಕರ್ಮಣಃ || 


ಗೃತ್ಸಮದಪದದೆ ವ್ಯತ್ತ ಶೃತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗೃತ್ಸಶ್ಚಾಸೆ ಸೌ ಮದನಶ್ಚ ಗೃತ್ಸಮದನಃ ಸ್ತುತ್ಯರ್ಥವನ್ನು ಕೂಡುವ 
| ಗೃಧಾತುವಿನಿಂದ ಗೃತ್ಸ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ವಾಗಿದೆ. ಮೇಧಾವಿಯೆಂದರ್ಥ. ಮದನ ಎಂಬುದು ಹರ್ಷಾರ್ಥಕಮದಧಾತುವಿಥಿಂದ 
'ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ' ಯಾವಾಗಲೂ ಹರ್ಷದಿಂದ ಇರುವವನು ಎಂದರ್ಥ... ಹೃಷ್ಟನಾಗಿ ಮೇಧಾವಿಯಾಗಿರುವ ಖಸಿಗೆ 
ಗೃತ್ಸಮದ ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ 


ಮಂಡೂಕಾಃ ಮಂಜೂಕಾಃ| ಮಂಜನಾನ್ಮದ ತೇವಾ ಮೋದತಿಕ 
ರ್ಮಣೋ ಮಂದತೇರ್ವಾ ತೃಪ್ತಿಕರ್ಮಣಃ || 


ಮಂಡೂಕಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪರ್ಯಾಯಪದದಿಂದ ಮೊದಲು ನಿರ್ವಚನ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಂಡೂಕ 
ಯಾವುದೋ ಅದೇ ಮಂಜೂಕವಾಗಿದೆ. ಮಜ್ಜನಕರ್ಮದಿಂದ ಮಂಜೂಕವಾಗಿದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಕಪ್ಪೆಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಮದಧಾತುನಿನಿಂದ ಈಶಬ್ದವಾಗಿದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇರುವವುಗಳು. ಅಥವಾ 

ಮದಧಾತುನಿನಿಂದ ನೀರಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಶಿತ್ಕ ಕ್ಯ ತೃಪ್ರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತೃ ಪ್ರ ಕಿರ್ಕಕ ಮದಿಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಯಾವ 

ರೀತಿ ವ್ಯತೃತಿ ಹೇಳಿದರೂ ಆಯಾಯಧಥಾತುಗಳಿಗೆ ಊಕಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಮಂಡಾದೇಶ ನಿಪಾತದಿಂದ ಸಿದ್ದ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮಂಡಯತೇರಿತಿ ವೈಯಾಕರಣಾಃ ॥ 
ವೈಯಾಕರಣರ ಮತದಲ್ಲಿ ಇದು ಮಡಿ-ಭೂಷಾಯ? ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ಉರ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಮಾಡುವುದರಿಂದ 


ಸದ್ಧವಾಗುತ್ತ ಡಿ. ಕಪ್ಪೆಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಲಂಕೃತವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವುಗಳ ಮೈಮೇಲೆ ನಾನಾಗೆರೆಗಳಿದ್ದು ಚಿತ್ರ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭೂಷಿತವಾಗಿರುತ್ತನೆ. 
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ಸಾಗಾಟಗಾರರ ತಾಚಾ ಜಾರ್ಜ SSS SESS 
ಮಂಡ ನಷಾಮೋಕ ಇತಿ ವಾ॥ 
ಅಥವಾ ಮಂಡ ಮತ್ತು ಓಕಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಮಂಡೂಕಪದವಾಗಿದೆ. ಮಂಡವೆಂದಕೆ ನೀರು. ಓಕ ಅಂದರೆ ಸ್ಥಾನ: ಉದಕವೇ 
ಆವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿ ಇರುವವುಗಳು ಮಂಡೂಕಗಳು. ಛಾಂದಸವಾಗಿ ವರ್ಣವ್ಯತ್ಯಯ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಮಂಡೋ ಮದೇರ್ವಾ. ಮುದೇರ್ವಾ | ತೇಸಾಮೇಸಾ ಭವತಿ ॥ ೫॥ 


ಮಂಡಶಬ್ದದ ವ್ಯತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮದೀ-ಹೆರ್ನೇ. ಧಾತುವಿಗೆ ಕಪ್ರತ್ಯಯದಿಂದ ಮಂಡರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಥವಾ ಮುವಧಾತುನಿನಿಂದ ಈ ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಛಾಂದಸವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ವರ್ಣವ್ಯತ್ಯಯ ಹೇಳಲೇಬೇಕು. 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಖುಜ್ಮಂತ್ರವು ಮಂಡೂಕಗಳ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಐದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


೨೨೪೪೪999 


ಅಥ ಷಷ್ಠ ಖಂಡಃ 
ಆರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸಂವತ್ಸರಂ ಶಶಯಾನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವ್ರತಚಾರಿಣಃ। ವಾಚಂ: ಪರ್ಜನ್ಯ 
ಜಿನ್ವತಾಂ ಪ್ರ ಮಂಡೂಕಾ ಅವಾದಿಷುಃ | (ಯ-ಸೇ-೭-೧೦೩-೧) ॥ ಸಂವತ್ಸರಂ ತಿಶ್ಯಾನಾ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವ್ರತಚಾರಿಣೋ ಬ್ರುವಾಣಾ ಅಪಿ ವೋಪಮಾರ್ಥೇ ಸ್ಕಾದ್ಬಾಹ್ಮಣಾ 
ಇನ ಪ್ರತಚಾರಿಣಾ ಇತಿ ವಾಚಂ ಹರ್ಜನೃಪ್ರೀತಾಂ ಪ್ರಾವಾದಿಷು ರ್ಮಂಡೂಕಾ 
ವಸಿಸ್ಕೋ ವರ್ಷಕಾಮಃ ಪರ್ಜನ್ಯಂ ತುಷ್ಟಾವ ತಂ ಮಂಡೂಕಾ ಅನ್ನಮೋದಂತ 
ಸ ಮಂಡೂಕಾನನು ಮೋದಮಾನಾನ್‌ ದೃಷ್ಟಾ ತುಸ್ಟಾವ ತದಭಿವಾದಿನ್ಯೇ 
ಸರ್ಗವನತಿ 1 ೬॥ 


ಸಂವತ್ಸರಂ ಶಶಯಾನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವ್ರತಚಾರಿಣಃ | ವಾಚಂ ಪರ್ಜ 
ನ್ಯಜಿನ್ನತಾಂ ಪ್ರಮಂಡೂಕಾ ಆವಾದಿಷುಃ 


(ಯ-ಸೆಂ-೫-೭-೩) 
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he 





ನನವನಯ 
ಮಂಡೂಶಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಸಿಷ್ಠರು ಪರ್ಜನ್ಯ (ಮಳೆ) ಸ್ತುತಿ 
ಯಿಂದ ನಂಶುವುವಾದ ಕಪ್ಪೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಳೆಗಾಲದವಕರೆಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷದ ಪರ್ಯಂತ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಮಲಗಿರು 
ವವುಗಳಾಗಿ, ಶಬ್ದಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವವರಂತೆ ಮೌನದಿಂದ ಕಪ್ಪೆಗಳು ಮಳೆಗಾಲಹೊಂದಿ 
ನರ್ಜನ್ಯನು ಪ್ರೀತನಾಗುವಂತೆ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ಸಂವತ್ಸರಂ ತಿಶ್ಯಾನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವ್ರತಚಾರಿಣೋ ಬ್ರುವಾಣಾಃ | 
ಅಪಿನೋಪಮಾರ್ಥೆ ಸ್ಯಾತ್‌ | ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಇವ ವೃತಚಾರಿಣ ಇತಿ 
ವಾಚಂ ಪರ್ಜನ್ಯಪ್ರೀತಾಂ ಪ್ರಾವಾದಿಷುರ್ಮಂಡೂಕಾಃ ॥| 


ವ-ಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಂದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವೇದಘೋಷಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರು. 
ಇಲ್ಲಿ ಗೌಣವಾಗಿ ಕಪ್ಪೆಗಳಿಗೆ ವಿಷೇಷಣವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ರೂಢ್ಯರ್ಥವೇ ಪ್ರ ಸೃಧಾನವಾದುದರಿಂದ ಬಾಹ್ಮ ಹಾ ಎಂಬುದು ಸಾದೃಶ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆಯೆಂದು ಪಕ್ಷಾಂತರ ತೋರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ವ್ರತಾಚಾರಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಒಣನು ಮೌನವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ ವರ್ಷಾ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಅವುಗಳು ಮೌನದಿಂದ ಇರುತ್ತ ವೆ. `ಬಾಹ ಒಣನು ಉಪಾಕರ್ಮವಾದಮೇಲೆ ವೇದವನ್ನು ಪುನಃ ಸ್ಪೀಕರಿಸುವಂತೆ 
ಇವುಗಳು ವರ್ಷಾಕಾಲದನ್ಲಿ ಮಳೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತವೆ. ನರ್ಜನ್ಯನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಮಾತನ್ನು 


ಹೇಳುತ್ತವೆ. 


ವಸಿಷ್ಫೋ ವರ್ಷಕಾಮಃ ಪರ್ಜನ್ಯ ೦ ತುಷ್ಟಾ ನ. ತಂ ಮಂಡೂಕಾ 
ಅನ್ನ ಮೋದಂತ |ಸೆ ಡೂ ತು ಟಸಮಾನಾನ್‌ ದೃ ಸ್ಟ್ರಾ 
ತುಸ್ಟಾನ | ತದಭಿ ವಾದಿನ್ಯೆ (ಷಗ್ಬ ೯ವತಿ || ೩ 1 


ಮಂತ್ರದ ಅವತ 
೦ ರಣಿಕೆಯನ್ನು : ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಸಿಷ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಳೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಸರ್ಜನ್ಯದೇವತೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿ 


ಸಿದರು, ಆಗ ಹಾಗೆ ಸು ಸ್ತುತಿಸುವುದನ್ನುನೋಡಿ ಕಪ್ಪೆಗಳು ಸ್ತುತಿಸು, ಸ್ತುತಿಸು ಎಂದು ಅನುಮೋದನ ಮಾಡಿದವು. ಅನು 
ಮೋದನ ಮಾಡಿರುವ ಕಸೆ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ಟ ಮಹರ್ಹಿಗಳು ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗಿ ಆವುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು 


ಸ 


'ಹೂಗಲಾರಂಭಿಸಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆಯೆಂಬ ಪ್ರವಾದನಿದೆ. ಈ ನಿಷಯವನು ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಖಜ್ಮಾಂತ್ರವ್ವ 
: ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ, ಕ್ಯ : 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಆರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 


ಖಂಡ ೭ ] ನಿರುಕ್ತಂ 289 





ಅಥ ಸಪ್ಮಮಃ ಖಂಡಃ 


ಏಳನೆಯ. ಖಂಡವು 
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ಸ ಪ್ರನದ ಮಂಡೂಕ ವರ್ಷ ಮಾ ವದ ತಾದುರಿ।| ಮಧ್ಯೇ 
ಹೃದಸ್ಯ ಸ್ಲನಸ್ಮ ನಿಗೃಹ್ಯ ಚತುರಃ ಪದಃ | ಇತಿ ಸಾ ನಿಗದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ॥ 
ವಸಿಷ್ಠರು ಕಪ್ಪೆಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿರುವ ಖುಜ್ಮಾಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೆ ಮಂಡೂಕಪತಿಯೇ ನನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಚನ್ನಾಗಿ ಹೇಳು (ಶಬ್ದಮಾಡು.) ಎಲ್ಫೈ ತರಣಶೀಲನೇ ಮಳೆ ಸುರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ತುಂಬಿದ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕು ಹೆಜ್ಜೆ ಪ್ರಸರಿಸಿ ಈಜಾಡು ಎಂದರ್ಥ. ಸರಳವಾದ ಅರ್ಥನಿರುವುದರಿಂದ ನಿಗದವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ಎಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಅಸ್ತಾ, ಅಶ್ಟುವತ ಏತಾನಿತಿ ನಾತಿಭ್ಯಶ್ಟುವತ ಏಭಿರಿತಿವಾ | ತೇಷಾ 

ಮೇಷಾ ಭವತಿ 1 ೭೩॥ 

ಅಕ್ಷ ಮುಂತಾದವುಗಳೂ ಸ್ತುತಿವಿಸಯಗಳಾದುದರಿಂದಲೂ, ಪೃಥಿನಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಈ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ ಪಾಠವಿದೆಯೋ ಅದರಂತೆ ನಿರ್ವಚನಮಾಡಬೇಕಾದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಅಕ್ಷಶಬ್ದ ಪಾಠ 
ವಿರುವುದರಿಂದ ಅದರ ವು 3ಹಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಶೂ-ವ್ಯಾಪೌ ಧಾತು. ಕರ್ಮಕಾರೆಕಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಈ ಧಾತುವಿಗೆ 
ಸಪ್ರತ್ಯಯ. ಶಕಾರಕ್ಕೆ ಸತ್ವ್ತಬಂದಾಗ ಕತ್ವಾದಿಗಳು ಬಂದು ಆಕ್ಸ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಪಗಡೆಯಾಡುವವರು ಇವುಗಳನ್ನು ಕೈಯಿಂದ 
ಓಡಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ವ್ಯಾಪನಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಅಥವಾ ಒಂದು ಪಂಗಡದ ಜೂಜುಕೋರರು ಇನ್ನೊಂದು ಪಂಗಡ 


ದವರನ್ನು ಇದರಿಂದ ಸೋಲಿಸಿ ಧನಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ ಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಪ್ರತ್ಯಯ. 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಖಜ್ಮಂತ್ರವು ಅಕ್ಷದ (ಪಗಡೆ) ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುಸಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಏಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 
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 ಭಶ್ಸಣವು ಯಜಮಾನನ್ನು ಮತ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂತೆ ಪುನ 
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[ನಸ ಾಹಾಕನ ಸಟಗ ಗ ಗಟ ಗಾತ ಹಕು ಸ್ಪಷ್ಟ ವುದು 


ಅಥ ಅಷ್ಟಮಃ ಖಂಡಃ 
ಎಂಟನೆಯ ಖಂಡವು 


ಪ್ರಾನೇಪಾ ಮಾ Megan ಮಾದಯಂತಿ ಸ್ರನಾತೇಜಾ ಇರಿಣೇ ವರ್ವ್ಯ- 

ನಾಃ | ಸ ಮೌಜನತಸ ಸ ನಿಭೀದಕೋ ಜಾಗೃನಿರ್ಮಹ್ಯ- 
ಮಚ್ಛಾನ್‌ | (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೩೪-೧) ಪ್ಪ ವೇಷಿಣೋ ಮಾ ಮಹತೋ ವಿಭೀದಕಸ 
ಫಲಾನಿ ಮಾದಯಂತಿ ಪ್ರವಾತೇಜಾ ಇ ವರ್ತೆಮಾನಾ ಇರಿಣಂ ನಿರ್ಬ್ಯಣನು ಣಾ ) ಹಣಾ- 
ತೇರಪಾರ್ಣಂ ಭನತ್ಯಸರತೌ ಅಸ್ಮಾದೋಷಧಯ ಇತಿ ನಾ | ಸೋಮಸ್ಯೇವ ತೀ. 
ವತಸ್ಯ ಭಕ್ಷಃ | ಮೌಜವತೋ ಮೂಜವತಿ ಜಾತೋ ಮೂಜವಾನ"್‌ ಸರ್ವತೋ 
ಮುಂಜವಾನ್‌ ಮುಂಜೋ ನಿಮುಚ್ಛತ ಇಷೀಕಯೇಷೀಕೇಷ ತೇರ್ಗತಿಕರ್ಮಣ 
ಇಯಮಪೀತರೇಷೀಕೈ ತಸ್ಮಾ ದೇನ ವಿಭೀಡೆಕೋ ನಿಭೇದನಾಜ್ಞಾ ಗೃನಿರ್ಜಾಗರಣಾ- 
ನ್ಮಹ್ಯಮಚಚ್ಛದತ್ಸ ಸ ಸತ್ಯೇನಾನ್ಸ ೨ಥಮಯಾ ನಿಂದತು ವ್ಯತ್ರರಾಭಿರ್ಯಷೇರಕಸರಿ- 
ದ್ಯೂನಸ್ಯೈತದಾರ್ಹಂ . ನೇದಯಂತೇ ಗ್ರಾನಾನೋ ಹಂತೇರ್ವಾ ಗೃಣಾತೇರ್ನಾ 
ಗೃಹ್ಲಾತೇರ್ನಾ ತೇಸಾಮೇಷಾ ಭವತಿ ॥ ಆ ॥ 


ಪ್ರಾನೇಪಾ ಮಾ ಬೃಹತೋ ಮಾದಯಂತಿ ಪ್ರವಾತೇಜಾ ಇರಿಣೇ 
ನ್ಯರ್ವತಾನಾಃ | ಸೆ 
ಶರ್ನಿತಾನೂಃ | ಸೋಮಸೈೇವ ಮೌಜವತಸ ಸ್ಕ ಭಕ್ಷೋ ವಿಭೀ- 
ದಕೋ ಜಾಗೃನಿರ್ಮಹ್ಯಮಚ್ಛಾನ್‌ ॥ 


ಅಕ 
ಕ ಹ ಫು ಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಇವು ಅಧಿಕ ಕಂಪನವುಳ್ಳ ಅಕ್ಸವೃಕ್ಸಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ರುತ್ತವೆ 
ಕಗಾಳಿ ಇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೋಡ 
ಅತಾ ಕ ಮೂಜಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸೋಮದ 
ಆಃ ಪುನಃ ಇವು ನನ್ನನ್ನು ಹರ್ಷಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಇತರ ಯೋಚ 
ಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಪ ಪಗಡೆಯಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ರುತ್ತವೆ. ಈ ಟ್‌ 

ಪ್ರವೇಷಿಣೋ ಮಾ ನುಹತೋ ನಿಭೀದಕಸ್ಯ ಫಲಾನಿ ಮಾದಯಂತಿ 
ಪ್ರವಾತೇ ಜಾಃ ಪ್ರವಣೇ ಜಾಃ | | 


ಮಂತಾ ್ರ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಾಸದಕ್ಕೆ ಮಹತ್ತಾದ ಎಂದರ್ಥ. 


ಜನೀ-ಪಾ ಶಿದುರ್ಭಾನೇ ಧಾತುವಿಗೆ ಆಸು ಪ್ರವಣೇ ಜಾಯಂತೇ ಇತಿ ಪ್ರ ಪೃವಣೇಜಾ. 


ನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ.  ಡಿತ್ತಾದುದರಿಂದ ಧಾತುವಿನ ಟಿಗೆ ಲೋಪ. ವಿಭೀತಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣ. 
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ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೀರಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವವುಗಳು ಕೆಲವರು ಅಕ್ಷಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಣ್ಣಾ ದೊಡನೆ 
ಬೀಳುವಸ್ವಭಾನದವುಗಳು- 


ಆರಿಣೇ ನರ್ತ ಮಾನಾ ಇರಿಣಂ ನಿರ್ಯಣ-(ಮೃಣ) ಮೃಣಾತೇ- 
ರಪಾರ್ಣಂ ಭವತಿ | ಅಪರತಾ ಅಸ್ಮಾದೋಷಧಯ ಇತಿವಾ |. 
« ಸೋಮಸ್ಕೇವ ಮೌಜವತಸ್ಯ ಭಸ್ತಃ ಮೌಜನತೋ ಮೂಜ- 


ವತಿ ಜಾತಃ | ಮೂಜನಾನ್‌ ಪರ್ವತಃ ಮುಂಜವಾನ್‌ | 


ಇರಿಣಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಖುಣಶಬ್ದಕ್ಕೈ ಜಲವೆಂದರ್ಥ. ಅಸಗತವಾದ ಖುಣವುಳ್ಳದ್ದು, ಉದಕ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದು. ಅಥವಾ ಇದರಿಂದ ಓಷಧ್ಯಾದಿಗಳು ಕಳೆದುಹೋದದ್ದು ಎಂದರ್ಥ. ಶುಷ್ಟುವೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 
ಮೌಜವತಪದಕ್ಕೆ ಸೋಮವೆಂದರ್ಥ. ಅದು ಮೂಜನತ್ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಮುಂಜಾದಿಗಳಿಂದ (ತೃಣವಿಶೇಷ) 
ಕೂಡಿರುವ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಮೂಜವಾನ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಪೃಷೋದರಾದಿಗಣಸಕಿತವಾದುದರಿಂದ ಮುಂಜವಾನ್‌ 
ಎಂದು ಆಗಬೇಕಾದದ್ದು ಮೂಜವಾನ್‌ ಎಂದಾಗಿದೆ. | 


ಮುಂಜ ನಿಮುಚ್ಯತ ಇಸೀಕಯಾ | ಇಪೀಕಾ-ಇಷತೇರ್ಗತಿ- 
ಕರ್ಮಣಃ | ಇಯಮಪೀಶರೇಷೀಕೈತಸ್ಮಾದೇವ || 


ಮುಂಜ ಶಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಳಗಿನ ದಂಟನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಡುವುದು. ಕೆಲವು ಹುಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ದಂಟನ್ನು ಸೀಳಿ 
ತೆಗೆಯಲು ಬರುತ್ತದೆ. ಮುಚಲ್ಫ-- ಮೋಕ್ಸಣೇ ಧಾತು. ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಕ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಬಹುಲಗ್ರಹಣದಿಂದ 
ಚಕಾರಕ್ಕೆ ಜಕಾರ ಬಂದಿದೆ. ಇಹೀಕಾ ಅಂದರೆ ಒಳಗಿನ ಕಾಂಡಭಾಗ, ದಂಟು. ಗತ್ಯರ್ಥಕ ಇಷ ಧಾತುನಿಗೆ ಈಕಕ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಯ. ಕಿತ್ತಾದುದರಿಂದ ಗುಣವಿಲ್ಲ. ಇದು ಮುಂಜವೆಂಬ ಹುಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಲೇಷಾ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ ಹಲ ಅಂದರೆ ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ತೆಗೆಯಲು ಬರುವುದು ಅಂದರೆ ಲಾಂಗಲದಂಡವೆಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


ನಿಭೀದಕೋ ವಿಭೇದನಾತ್‌। ಜಾಗೃನಿರ್ಜಾಗರಣಾತ್‌ | ಮಹ್ಯಮ- 
ಚಚ್ಛದತ್‌ | ಪ್ರಶಂಸತ್ಯೇನಾನೃಫಮಯಾ | ಸಿಂದತ್ಯುತ್ತರಾಭಿಃ | 
ಯಹೇರಕ್ಷಸರಿದ್ಯೂನಸ್ಯೈ ತದಾರ್ಷಂ ವೇದಯಂತೇ [| 


ನಿಭೇದನಾತ್‌ ಎಂದು ಅರ್ಥ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಭಿದಧಾತುವಿಗೆ ಣ್ಹುಲ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ, ಅದಕ್ಕೆ ಆಕಾದೇಶ. ಬಹುಲ 
ಗೃಹಣದಿಂದ ಉಪಥೆಗೆ ಈತ್ವ ಬಂದಿದೆ. ಜಾಗೃನಿಯೆಂಬಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಭಾವಿತಣ್ಯರ್ಥವಿದೆಯೆಂದು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜಿಜ್‌ 
ಬಾರದಿದ್ದರೂ ಅದರ ಅರ್ಥ ಶೋರುತ್ತದೆ. ಅಚ್ಛಾನ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅಚಚ್ಛದತ್‌ ಎಂದರ್ಥ. ಛದ--ಅಪವಾರಣೇ ಧಾತು. 
ಲಡರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲುಜ* ಬಂದಿದೆ. ಛಾಂದಸವಾಗಿ ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ ಖುಕ್ಳಿನಿಂದ ಅಕ್ಸಸ್ತುತಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಹೆಚ್ಚಾ ದ ನೀರುಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿದ ಅವುಗಳ ಮಧೆ ಭಾಗದಿಂದ ತೃಪ್ತಿದಾಯಕನಾದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿ 
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ನ ಬ ಫಾ ಹಾ ಮ ಯ ಯು ಮಾ ಬ ಮಾ ಯ ಹ ಬ ಗ 





ಹ 
ಸುತ್ತನೆ. ಅದರ ಭಕ್ಸಣದಿಂದಲೇ ಕೆಲವು ಸಮಯ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಳೆಯುತ್ತೇನೆ. ಯಾವಾಗ ಅದರ ಫಲವು ಸ್ಕ್ರೃತ 
ವಾಗುನುದೋ ಆಗ ಮೋಹವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಅದರ ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಸರ್ವಾನರ್ಥವೂ ಸಂಭವಿಸಿದೆಯೆಂದು ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ಖುಕ್ಳಿನಿಂದ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಅಕ್ಷನಿಂದೆ ವ ಕೈವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮೂಜವತ ಪರ್ವತದ ಸೋಮವು ಅತಿಮಾದಕವಾದುದರಿಂದ ಆದರ ಭಕ್ಷಣವು ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಸರ್ವಾನರ್ಥಕಾರಿ 
ಯಾಗುವಂತೆ ಅಕ್ಷಸ್ಮರಣ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಅದರ ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತಿಯಾಗುವುದರಿಂದ ಪುನಃ ಪುನಃ ಅನರ್ಥಕಾರಿಯಾಗುತ್ತ 
ದೆಂದರ್ಥ. ಪರಿದ್ಯೂನ ಅಂದರೆ ಪರಿದೇವನ ಮಾಡುವವನು, ವಿಲಾಪ ಮಾಡುವನನೆಂದರ್ಥ. ದಿವ್‌ಧಾತುವಿಗೆ ನಿಷ್ಕಾತ 
ಕಾರ ಬಂದುನತ್ವ ಬಂದಿದೆ. ವಕಾರಕ್ಕೆ ಊಶಾದೇಶ. ನೇದಯಂತೆ ಅಂದರೆ ಹೇಳುತ್ತವೆಯೆಂದರ್ಥ. 


ಇತತ ಇಳಾ ವಗರ ತಾ ತಾ ಹ Ns ನ್‌್‌ 


ಗ್ರಾನಾಣೋ ಹಂತೇರ್ನಾ, ಗೃಣಾತೇರ್ನಾ | ತೇಷಾಮೇಷಾ 


ಭವತಿ ಗ 
ಗ್ರಾವಾಣ ಎಂಬ ಪದದ ಥಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೆನ, ಗೃ, ಗ್ರಹ ಈ ಮೂರು ಧಾತುಗಳಿಂದ ಇದರ 
ನಿಷ್ಪುತ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. "ಅನ್ಕೇಜ್ಯೋಸಿದೃಶ್ಯಂತೇ' ಸೂತ್ರದಿಂದ ಕ್ವನಿನ್‌. ಸೃಷೋದರಾದಿ ಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ ಧಾತುವಿಗೆ 
ಗ್ರಾಜೀಶ ಬಂದಿದೆ, ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು ಕುಟ್ಟುವಾಗ ಹಿಂಸಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಸೋಮಲತೆಯಿಂದ ರಸತೆಗೆಯಲು ಸಾಧನ 


ವಾದುದರಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಸೋಮವನ್ನು ಅರೆಯುವದರಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ ಡುವುದು: ಈ ಪಾಷಾಣದ ಸ್ತುತಿ 
ಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಫಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಎಂಟಿನೆಯು ಖಂಡವು 'ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 





ಅಥ ನವಮಃ ಖಂಡ 
ಒಂಬತ ನೆಯ ಖಂಡವು 


ಪ್ರೈತೇ ನದಂತು ಪ್ರ ನಯಂ ವದಾಮ ಗ್ರಾನಭ್ಯೋ ವಾಚಂ ನದತಾ 
ನದದ್ಭ್ಯ ಕ | ಯದದ್ರ ಯಃ ಪರ್ವತಾಃ ಸಾಕಮಾಶವಃ ಶ್ಲೊ (ತಂ ಹೋಷಂ ಭರಥೇಂ 
ದ್ರಾಯ ಸೋಮಿನಃ | (ಮ. ಸಂ. ೧೦-೯೪-೧) | ಸ್ರವದಂತ್ರೆ (ತೇ ಪ್ರನದಾಮು ನಯಂ 


ಗ್ರಾನಭ್ಯೋ ನಾಚಂ ವದತ ನದದೊ ಸ ಯದದ್ರಯಃ ಸರ್ವತಾ ಆದರಣೀಯಾಃ ಸಹ 
ಸೋಮಮಾಶವಃ ಕಿಸಪ್ರಕಾರಿಣಃ ಕ್ಲೊ (ಕಂ ಶೃಣೋತೇರ್ಫೋಷೋ ಘುಷ್ಯತೇಃ 


ಸೋಮಿನೋ ಯೂಯಂ ಸ್ನೇತಿ ವಾ ಟಾ ಗೃಹೇಷ್ಟಿತಿ ವಾ ಯೇನ ನರಾಃ 
ಪ್ರಶಸ ಂತೇ ಸ ನಾರಾಶಂಸೋ ಮಂತ್ರಸ ಸ್ಪಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ ॥ ೯ I 
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ಪ್ರೈತೇ ವದಂತು ಪ್ರ ವಯಂ ವದಾಮ ಗ್ರಾವ್ಯೋ...ವಾಚಂ 
ವದತಾ ವದದ್ಭ್ಯಃ। ಯದದ್ರಯಃ ಪರ್ವತಾಃ ಸಾಕಮಾಶವಃ 
ಶ್ಲೋಕಃ ಘೋಷಂ ಭರಥೇಂದ್ರಾಯ ಸೋಮಿಸಃ॥ 
(ಯ-ಸೆಂ-೮-೪-ರ) 
ಗ್ರಾವಾಣಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲೆ ಪಾಷಾಣಗಳೇ ಸೋಮಾಭಿಷವಶಬ್ದವನ್ನು 
ಮಾಡಿರಿ. ನಾವು ಅಭಿಷವಶಬ್ದಮಾಡುವ ನಿಮಗೆ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಖುತ್ತಿಜರೇ ನೀವೂ ಆ ಉಪಲಗಳನ್ನು 
ಸ್ತುಕಿಸಿರಿ- ದೃಢೆವಾಗಿ ಸರ್ವದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕ್ರಿಪ್ರಕಾರಿಗಳಾದ ನೀವು ಇಂದ್ರನಿಗೋಸ್ಟರ ಅಭಿಸವಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ 
ಇದರಿಂದ ಸೋಮದಿಂದ ತುಂಬಿದವರಾಗುವಿರಿ. 
ಪ್ರವದಂತ್ಯೇತೇ ಪ್ರವದಾಮ ವಯಂ ಗ್ರಾನಭ್ಯೋ ವಾಚಂವದತ 
ನದದ್ಬ್ಯೋ ಯದದ್ರಯಃ ಪರ್ವತಾ ಆದರಣೀಯಾಃ ಸಹ 
ಸೋಮ ಮಾಶನಃ ಸಿಪ್ರುಕಾರಣಃ 1 ಶ್ಲೋಕಃ ಶೃಣೋತೇಕ್ಕಿ 
ಘೋಷೋ ಫಘಂಷ್ಯತೇ, ಸೋಮಿನೋ ಯೂಯಂ ಸ್ನೇತಿ ವಾ, 
ಸೋಮಿನೋ ಗೃಹೇಸ್ಟಿತಿ ನಾ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದ್ರಿ ಪದಕ್ಕೆ ಸೀಳಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದೆ ೦ದರ್ಥ. ಆಶವಃ ಅಂದರೆ ಸೋಮವನು 
ಬೇಗನೆ ಸುರಿಸುವುಜಿಂದರ್ಥ. ಶ್ರು - ಶ್ರವಣೇ- ಧಾತು. ಕನ" ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಗುಣ. ರೇಫಕ್ಕೆ ಲಕಾರಾಜೇಶ.. ಕೇಳಲ್ಲ 
ಡುವುದು ಶೋಕ, ಫಘುಷಧಾತುವಿಗೆ ಕರ್ಮಣೆಯೆಲ್ಲಿ pe: ಘುಷ್ಯತೇ ಇತಿ ಘೋಷ; ನ 


ಯೇನ ನರಾಃ ಪ ಪ್ರಶಸ್ಕಂತೇ ಸ ನಾರಾಶಂಸೋ ಮಂತ್ರಃ | ತೆಸ್ಕೈಸಾ 
ಭವತಿ ॥ ೯ ॥ 
ಆ ಮೇಲೆ ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ರವಾದ ನಾರಾಶಂಸಪದದ ವ್ರತ್ಥ ತ್ರಿ ಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ ನರಶಬ್ದವು ರಾಜವಿಶೇಷವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ನರಾನ್‌ ಶಂಸತಿ ಇತಿ ನರಾಶಂಸೆಃ ನರಶಬ್ದ ಉಪಪದವಾಗಿರುವಾಗ ಶಂಸೆಧಾತುವಿಗೆ ಆಣ್‌ಸ ಪ್ರತ್ಯಯ. 
"ಅನ್ಯೇಷಾಮಪಿ ದೃಶ್ಯತೆ' ಸೂತ್ರದಿಂದ ಪೂರ್ವಪದಕ್ಕೆ ದೀರ್ಫೆ. . ಪ್ರಜ್ಞಾದಿಗಣ ಪಕಿತವಾದುದರಿಂದ ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಣ್‌ 
ಪ್ರ ಯೆ ಬಂದು ನಾರಾಶಂಸೆ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ನಾರಾಶಂಸ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಭಾವಯವ್ಯದ ಪ್ರಧಾನ ಸ್ತುತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡನು ಸಮಾಪ್ತವು. , 


\ 
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' ಅಥ' ದಶಮಃ ಖಂಡಃ 
ಹತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಮಂದಾನ್‌ತ್ಸೊ $ಫೀಮಾನ್ಸ್ರ ಭರೇ ಮನೀಷಯಾ ಸಿಂಧಾವಧಿ ಸ್ರಿಯತೋ 
ಭಾವ್ಯಸ್ಯ ಯೋ ಮೇ ಸಹಸ್ರಮಮಿಮೀತ ಸನಾನತೂರ್ತೋ ರಾಜಾ ಶ್ರವ ಇಚ್ಛಮಾನಃ ॥ 
(ಯ. ಸಂ. ೧-೧೨೬-೧) | ಅಮಂದಾನ್ನ್‌ಸ್ತೋಮಾನಬಾಲಶಾನನಲ್ಪಾನ್ವಾ ಬಾಲೋ 
ಬಲನರ್ತೀ ನಾ ಬಲೋ ವಾ ಪ್ರತಿಷೇಧವ್ಯವಹಿತಃ ಸ್ರಭರೇ ಮನೀಷಯಾ ಮನಸ 
ಈಷಯಾ ಸ್ತುತ್ಯಾ ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ವಾ ಸಿಂಧಾನಧಿ ನಿವಸತೋ ಭಾವಯವ್ಯಸ್ಯ ರಾಜ್ಞೋ 
ಯೋ ಮೇ ಸಹಸ್ರಂ ನಿರಮಿಮೀತೆ ಸನಾನತೂರ್ತೋ ರಾಜಾತೂರ್ಣ ಇತಿ ವಾತ್ವರ 


ಮಾಣ ಇತಿ ನಾ ಪ್ರಶಂಸಾಮಿಚ್ಛಮಾನಃ ॥ ೧೦॥ 


ಅಮಂದಾನ್‌ ಸ್ತೋಮಾನ್‌ ಪ್ರಭರೇ ಮನೀಷಯಾ ಸಿಂಧಾನ 
ಧಿಕ್ಷಿಯತೋ ಭಾವ್ಯಸ್ಯ |! ಯೋ ಮೇ ಸಹಸ್ರಮಮಿ ನೀತ 
ಸನಾನತೂರ್ತೋ ರಾಜಾ ಶ್ರನ ಇಚ್ಛಮಾನಃ ॥ 

(ಯ-ಸಂ-೨-೧-೧ಂ) 

ಸ ಪ್ರಧಾನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಿಂಧು ದೇಶದಲ್ಲಿ: ವಾಸಿಸುವ 
| ವ ದ್ದ “ವಿ ಮಿ pe 

ಇ ಮ ಸ ತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯಾರಿಂದಲೂ ಹಿಂಸಿಸೆಲ್ಪಡದಿರುನ 

ಹ ಈ 
"ಸ್ವರ ಸಹಸ್ರ ಸಂಖ್ಯಾಕಗಳಾದ ಸೋಮಯಾಗಗಳನ್ನು ತಾನು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವನಾಗಿ 


ನಿರ್ಮಿಸಿದರೋ ಆ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೀನೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ಅಭಿಂದಾನ್‌ ಸ್ತೋಮಾನಬಾಲಿಶಾನನಲ್ಪಾನ್ನಾ | ಬಾಲೋಬಲನರ್ತೀ 
ಭರ್ತವ್ಯೋ ಭವತಿ ಅಂಬಾಸ್ಮಾ ಅಲಂಭನತೀತಿವಾ | ಅಂಬಾಸ್ಕ 
ಬಲಂ ಭನತೀತಿ ವಾ| ಬಲಲೋ ನಾ ಪ್ರತಿಸೇಧವ್ಯವಹಿತಃ | 


 ಪುಭರೇ ಮನೀಷೆಯಾ ?' ಮನಸ ಈಸಯಾ ಸುತಾ 
ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ವಾ | ಸಿಂಧಾವಧಿ ನಿನಸತೋ ಭಾವಯವೃಸ್ತ 
| ರಾಜ್ಞೋ ಯೋ ಮೇ ಸಹಸ್ರಂ ನಿರಮಿಮೀತ ಸನಾನತೂರ್ತೋ 


ರಾಜಾಕಿತೂ 
' ರ್ಕ ಇತಿ ವಾನಿತ್ವರಮಾಣ ಇತಿ ವಾ ಪ್ರಶಂಸಾ- 
ಮಿಚ್ಛಮಾನಃ ॥ ೧೦ ॥ 
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ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ- ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಮಂದಾನ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಂದಶಬ್ದ ಮೂಢಶಬ್ದ ಪರ್ಯಾಯವಾಚಕ 
ವಾಗಿದೆ. ಮೂಢೆಪರ್ಯಾಯಬಾಲಿಶ, ಅಲ್ಪಪದಗಳಾಗುತ್ತವೆ. “ಮೂಢಾಲ್ಬಾಪಟುನಿರ್ಭ್ಯಾಗ್ಯಾ ಮಂದಾಃ ಸ್ಕುಳ' ಎಂದು 
ಅಮರ. ಇದನ್ನೇ ಅಬಾಲಿಶಾನ್‌, ಅನಲ್ಪಾನ್‌ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಬಾಲಿಶಪದದ ಪ್ರಕ್ನತಿಯಾದ 
ಬಾಲಶಬ್ದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಶೋರಿಸುತ್ಹಾರೆ. ಬಲ್ಲ ಪ್ರಾಣನೇ ಧಾತುವಿಗೆ ಣ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಬಾಲ ಎಂದಾಗಿದೆ. 
ಬಲವರ್ತಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕೃಚ್ಛ ಜೀವನವುಳ್ಳವನೆಂದರ್ಥ, ಇದನ್ನೇ ಭರ್ತವ್ಯ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ, ಘೋಷಿ 
ಸೆಲ್ಪಡುವವನೆಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ಅಂಬಾ ಅಲಂ ಈ ಎರಡುಪದೆಗಳಿಂದ ಬಾಲಶಬ್ದವಾಗಿದೆ. ಇವನ ಪೋಷಣೆಗೆ ತಾಯಿಮಾತ್ರ 
ಪರ್ಯಾಪ್ತಳಾದವಳು. ಇನ್ನು ಯಾರ ಸಹಾಯಾಪೇಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲದವನು ಆದಿ ಕೊನೆ ಅಕ್ಷರಗಳಿಗೆ (ಅಂ ಅಂ) ಲೋಪಬಂದಕೆ 
ಬಾಲ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಬಲಂ ಅಂಬಾ ಎಂಬುದರಿಂದ ಬಾಲಪದವಾಗಿದೆ. ವರ್ಣವ್ಯತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ. ತಾಯಿಯೇ 
ಇವನಿಗೆ ಬಲವಾಗಿರುವವಳು ಎಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ನ ಬಲಂ ಯಸ್ಯ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಾಲ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಬಲವಿಲ್ಲದವನೆಂದರ್ಥ. 


ಪ್ರಕಿಷೇಧಾರ್ಥಕನಇನ ನಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಸಬಂದಮೇಲೆ ಉಳಿದಿರುವ ಅಕಾರ ವಿಷರ್ಯಯದಿಂದ ಬಕಾರದಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಸವರ್ಣದೀರ್ಫೆದಿಂದ ಬಾಲ ಎಂದೇ ರೂಪವಾಗಿದೆ... ಮನಸಃ ಈಷಾ ಎ ಮನೀಷಾ, ಸ್ತುತಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎಂದರ್ಥ. 
ಸಿಂಧಾವಧಿಕ್ಷಿಯತಃ ಎ ಸ್ತುತಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎಂದರ್ಥ. -ಸಿಂಧಾವಧಿಕ್ಷಿಯತಃ ಎ ಸಿಂಧು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಥವಾ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವನು. ಆ ರಾಜನು ಅತೂರ್ತಃ ಎ ಚಸಲನಲ್ಲದವನು ಆಥವಾ ತ್ವರೆ ಇಲ್ಲದವನು. ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವವನೆಂದು ತಾಶ್ಸರ್ಯ. ಶ್ರವಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಶಂಸೆಯೆಂದರ್ಥ. ತನಗೂ ಕೀರ್ತಿಬರಬೇಕೆಂದು ಸಹೆಸ್ರಸೋಮ 
ಯಾಗಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟ ಮುನಿವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಹತ್ತ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಏಕಾದಶ ಖಂಡ! 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಯೆಜ್ಞ ಸಂಯೋಗಾದ್ರಾಜಾ ಸ್ತುತಿಂ ಲಭೇತ ರಾಜಸಂಯೋಗಾದ್ಯುದ್ಧೋಪಕ 
ರಣಾನಿ ತೇಸಾಂ ರಥಃ ಪ್ರಥಮಾಗಾಮೀ ಭವತಿ ರಥೋ ರಂಹತಶೇರ್ಗತಿಕರ್ಮಣಃ 
ಸ್ಲಿರತೇರ್ವಾ ಸ್ಯಾದ್ವಿಸರೀತಸ್ಯ ರಮಮಾಣೋಶಿಸ್ಮಿಂಸ್ತಿಷ್ಠತೀತಿ ವಾ ರಪತೇರ್ವಾರಸ 
ತೇರ್ವಾ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೧॥ 


ಯಜ್ಞಸಂಯೋಗಾದ್ರಾಜಾ ಸ್ತುತಿಂ ಲಭೇತ | ರಾಜಸಂಯೋಗಾ 
ದ್ಯುದ್ಧೋಪಕರಣಾನಿ | ತೇಸಾಂ ರಥಃ ಪ್ರಥಮಗಾಮೀ ಭವತಿ | 
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me 


ಭಾವಯವ್ಯ ರಾಜನು ಸಹಸ್ರ ಯಜ್ಞ ಜ್ಞೈಗಳನ್ನು "ನಿರ್ಮಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ತುತ್ಯರ್ಹನಾದನೆಂದು ಪೂರ್ವಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಜಿ. 
ಯಜ್ಞ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅವನಿಗೆ LE ಸು ಬ್ರಿತ್ಯನಾದ ರಾಜನ ಸೆಂಬಂಧದಿಂದ ಯುದ್ದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಾದ 





ಮಾಯಯಾ ಬ ಬ 


| ರಥಾದಿಗಳೂ 'ಸ್ತುತಿವಿಷಯವಾಗುತ್ತವೆ. ' ಯುದ್ಧಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಉಪಯೋಗಿಸಲ ) ಡುವವುಗಳು ಅಥವಾ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರ 


| ಮಾಡುವವುಗಳು ಯುದ್ಧೋಪಕ ಕರಣಗಳು. ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ ಆಚಾರ್ಯ ರು ಈ ಸ್ತುತಿಸಂಕ ಕ್ರಮನ್ಯಾಯವನ್ನು ನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ, 
ಯುದ್ಧೋಪಕ ರಣಗಳು ರಾಜಸಂಯೋಗದಿಂದ (« ಜ್‌ ಸಂತ] ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ರಾಜನು 
' ಯಜ್ಞ ಸಂಬಂಧದಿಂದ, ಯಜ್ಞವು ದೇವತಾಸಂಬಂಧದಿಂದ. ದೇವತೆಯೂ ಆತ್ಮ ಒಸಂಬಂಧದಿಂದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 


- ಹೀಗೆಯೇ ಅಂಗಪ್ರತ್ಯಂಗಭಾವದಿಂದ ಸ ಸರ್ವಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ಆತ, ನೇ ಸ್ತು ಬ್ರಿ ತಿನಿಷೆಯನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಇದೇ ಸ್ತು ತಿಸಂಕ್ರಮ 


ನ್ಯಾಯ. ಸಕಲ ಯುದ್ಧಸಾಮಕಗ್ರಿಗಳಿಗೆ ರಥವೇ. ಆಧಾರವಾದುದರಿಂದ ಯುದ್ಧೋಪಕರಣಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಥವೇ ಪ್ರಥಮ 
ಗಾಮೀ ಅಂದರೆ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ರಥೋ ರಂಹತೇರ್ಗತಿಕರ್ಮಣಃ || 


 ರಥಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗತ್ಯರ್ಥಕವಾದ ರಹಿಧಾತುನಿಗೆ ಕ್ಸನ್‌ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ರಥ ಎಂದಾಗಿದೆ 
ಬಹುಲಗ್ರಹಣದಿಂದ ನಕಾರಹಕಾರಗಳಿಗೆ ರೋಷಬರುತ್ತದೆ. ಅನೇಕ ರಂಪತಿ ಇತಿ ರಥಃ, ಇದರಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ 
ಎಂದರ್ಥ, ಗಮನಸಾಧನವಾದುದು ರಥ, i K 


ಸ್ಥಿರತೆ 
ರ ೇರ್ನಾಸ್ಯಾ ದಿ ್ವಪರೀತಸ್ಯ | ರಮಮಾಣೋಕಸ್ಕಿ ೦ಸಿ ಸಿಷ್ಟ ತೀತಿವಾ | 
ರಸತೇವಾ, ಕಸತೇರ್ನಾ, ತಸ್ಯೈ ಸಾಭವತಿ ॥ ೧೧॥ 
ಸ್ಪಿರಧಾತು ನಿರುಕ್ತಕಾರರಿಂದ ತಾಗದೆ ಇದಕ್ಕೆ ಫೆಇಪ್ರ ತ್ಯ ಯ ಬಂದಾಗ ಸಕಾರಇಕಾರಗಳಿಗೆ ಲೋಪ. ವಿಪರೀತಾ 
ಸರದಿಂದ ರಥ ಎಂದಾಗಿದೆ. ದೃಢಗಮನದಿಂದ ಸ್ಥಿ ಿರವೆಂದು ಡೇ ಅಥವಾ ರಮು ಮತ್ತು ಸ್ಥಾ ಈ ಎರಡು ಧಾತುಗಳಿಂದ 
ರಥಶಬ್ದವಾಗಿದೆ. ಕ್ರೀಡಾರ್ಥವಾಗಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಸ ನವನು ವಿಶ್ವಸ್ತನಾಗಿ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಕುದುಕೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ನಿಶ್ಚಾಸ 


ವಿರುವುದಿಲ್ಲ: ಅಥವಾ ಶಬ್ದಾ ರ್ಥಕ ರಸಧಾತ್ತು ಅಥವಾ ರಸಧಾತುವಿಗೆ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಕ್ಕ ನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ರಥವೆಂದಾಗಿದೆ 
ಇದು ಹೋಗುವಾಗ ದೊರದಿಂದಲ್ಲೇ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಖುಜ ಂತ್ರ ತವು. ಈ ರಥದ ಸು ಸತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ನಿ ದ್ರಾ ದಶ ಖಂಡಃ 


ಅ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ವನಸ ತೇ ನೀಡ ಶಂಗೋ ಹಿ ಭೂಯಾ ಅಸ್ಮತ್ಸ ಖಾ ಪ್ರತರಣಃ ಸುನೀರಃ | 


ಗೋಭಿ ಸಂನದ್ದೋ ಅಸಿ 'ನೀಳೆಯಸಾ ಸ್ಥಾ ತಾತೇ ಒತು ಚೇತ್ವಾನಿ !( ಖ-'ಸಂ- 
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ಖಂಡ ೧೨] ನಿರುಕ್ಕಂ ೧97 


ಹ 


೬- ೪೭- ೨೬ ) | ವನಸ್ಸತೇ ದೈಢಾಂಗೋಹಿ ಭವಾಸ್ಮತ್ಸಖಾ ಪ್ರತರಣಃ ಸುನೀರಃ 
ಕಲ್ಯಾಣನೀರೋ ಗೋಭಿಃ ಸಂನದ್ಗೋ ಅಸಿ ವೀಳೆಯಸ್ವೆ (ತಿ ಸಂಸ್ತಂಭಸ್ವಾಸ್ಮಾತಾ ತೇ 
ಜಯತು ಜೇತವ್ಯಾನಿ ದುಂದುಭಿರಿತಿ ಶಬ್ದಾನುಕರಣಂ ದ್ರುಮೋಭಿನ್ನ ಇತಿ ವಾ 
ದುಂದುಭೃತೇರ್ವಾ ಸ್ಯಾಚ್ಛಬ್ದಕರ್ಮಣಸ್ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೨॥ 





ವನಸ್ಪತೇ ನೀಡ್ವಂಗೋ ಹಿ ಭೂಯಾ ಆಸ್ಕತ್ಸಖಾ ಪ್ರತರಣಃ 
ಸುವೀರಃ | ಗೋಭಿಃ ಸನ್ನದ್ಧೊ € ಅಸಿ ನೀಳಯಸ್ವಾಸ್ಥಾತೇ 
ಜಯತು ಜೇತ್ವಾನಿ ॥ 


(ಯ. ಸೆಂ. ೪-೭-೩೫) 


ನನಸ್ಪತಿಯ ವಿಕಾರವಾದ ರಥವೇ ನೀನು ದೃಢಾಂಗನಾಗಿರು. ನೀನು ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರನಾಗು. ಯುದ್ಧದ ಪಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿಸು, 
ಶೋಭನಭಟರು ಅಥವಾ ಪುತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರು. ನೀನು ಗೋಚರ್ಮಾದಿಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ರುವಿ. ' ಆದುದರಿಂದ 
ಸಂಸ್ಥೆ ಬ್ದನಾಗಿರು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಯುದ್ಧಾಳುವು ಜಯಹೊಂದಲಿ. 


ನನಸ್ಸತೇ ದೃಢಾಂಗೋ ಹಿ ಭವಾಸ್ಮತ್ಸಖಾ ಪ್ರಕರಣಃ ಸುವೀರಃ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಲ್ಲ ೦ ಇಚೆ ಡ್‌ 
ವೀರಃ | ಗೋಭಿಃ. ಸನ್ನದ್ಧೋ ಅಸಿ ನೀಳಯಸ್ವ ಇತಿ ಸಂಸ್ತ್ರಭಸ್ವ॥ 
ಆಸ್ಥಾತಾ ತೇ ಜಯತು ಜೇತನ್ಯಾನಿ | 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥನನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುವೀರ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಲ್ಯಾಣವೀರ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ಸಿನ್ನಲ್ಲಿರುವವನು ಯಾವ 
ದು;ಃಖಾದಿಗಳೂ, ಅವಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳೂ ಇಲ್ಲದಿರುವವನೆಂದರ್ಥ. ಉಳಿದ ಪದಗಳು ಹಿಂದೆ ವಿವೃತವಾಗಿವೆ. 
ದುಂದುಭಿರಿತಿ ಶಬ್ದಾನುಕರಣಂ, ದ್ರುಮೋ ಭಿನ್ನ ಇತಿ ನಾ 
ಖಿ 
ದುಂದುಭ್ಯತೇರ್ವಾ ಸ್ಯಾಚ್ಛಬ್ದಕರ್ಮಣಸ್ತ ಸ್ಕೈಸಷಾ ಭನತಿ ॥ ೧೨॥. 
ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ದುಂದುಭಿಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ.  ಮಂದುಭಿಪದದ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ಶಬ್ದಾನುಕರಣ 
ಇದು ಶಬ್ದಮಾಡಿದೊಡನೆ ದುಂದುಂ ಎಂದು ಶಬ್ದಮಾಡುವುದರಿಂದ ದುಂದುಭಿ ಎಂದೇ ನಾಮಥೇಯ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ 
ದ್ರುಮಃ ಭಿನ್ನಃ ಎಂಬುದರಿಂದ ದುಂದುಭಿ ಎಂದಾಗಿದೆ. ದ್ರುಮಪದವೇ ಪೂರ್ವಪದ. ಭಿಧದಾತು ಉತ್ತರಪದ. ಮರವನ್ನು 
ಕಡಿದು ಚನ್ನಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೊರೆದು ಒಂದುಭಾಗವನ್ನು ಚರ್ಮದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿರುವುದೇ ದುಂದುಭಿ. ನಗಾರಿ ಭೇರಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಮುಂಡೆ ಉದಾಹರಿಸುವ ಮಂತ್ರವು ದುಂದುಭಿಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಶ್‌ 
 ಹೆಕ್ನೆಕಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. 
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5 ಮಂತ್ರಾರ್ಥನನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ರೆ ಪುರುತಾ 
ಸ್ಟಾ ರವರ 


ಚ ಕ್ರಮಪ್ಪಾ ಪ್ರಾಪ್ರವಾದ ಇಷುಧಿ ಶಬ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೧ ಢೀಯತೇ ಅತ್ರ ಇತಿ ತ ಸಧಾನಲ ಅಂದರೆ ಆಶ್ರಯ, ' ಮುಂದಿ 
ಸ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. CE 





908 ಶ್ರೀ 'ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ ಹ್ಮ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 


A 








ಕ 
ಜಾಜ್‌ ಲಾಲ ಾಾಾಾಲಾಾಾರ ನವಮ 


"ಅಥ ತ್ರಯೋದಶ. ಖಂಡು 
ಹ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಖಂಡ 


"ಉಪಶ್ಚಾ ಸಯ ಸೃಥಿನೀಮುತ ದ್ಯಾಂ ಪುರುತ್ರಾ ತೇ ಮನುತಾಂ ನಿಪ್ಲಿತೆಂ 
ಜಗತ್‌ | ಸ ದುಂದುಭೇ ಸಜೂರಿಂದ್ರೇಣ ದೇವೈರ್ದೂರಾದ್ದ ನೀಯೋ ಅಪ ಸೇಧ 
ಶತ್ರೂನ್‌ [ (ಯ -' ಸಂ ೨.೬೨ ೪೭೨ - ೨೯) |! ಉಪ ಶ್ವಾಸಯ ಸೃಢಿನೀ ಚ ದಿನಂ-ಚ 
ಬಹುಧಾತೇ ಘೋಷಂ ಮನ್ಯ ತಾಂ ನಿಸ್ಮಿತೆಂ ಸ್ಥಾ ನಕ ಜಂಗಮಂ ಚ ಯತ್ಸ ದುಂ- 
ದುಭೇ. ಸಹಜೋಷಣ ಇಂದ್ರೇಣ ಚ ದೇವೈಶ್ಚ ದೂರಾದ್ದೂರ ತರಮನ ಸೇಧ 


.ಶತ್ರೂ ನಿಷಧಿರಿಸೂಣಾಂ ನಿಧಾನಂ ತಸೈ ಸಾ ಭವಃ | ೧೩ || 


ಉಪ, ಶಾ ಸಯ. ಪೃಥಿನೀಮುತ 'ದ್ಯಾಂ ' ಪುರುತ್ರಾ ತೇ ಮಿನುತಾಂ ನಿಸಿ ತಂ 


ಕಾರ 


ಜಗತ್‌| ಸ ದುಂದುಭೇ. 'ಸಜೂರಿಂದ್ರೇಣ - ದೇವೈ ರ್ದೂರಾದ್ದ ನೀಯೋ 
ಅಪಸೇಧ ಶತ್ರೂ। ನಿ (| 
ನ (ಖು. ಸಂ. ೪-೭-೩೫) 
ದುಂದುಭಿಯದ್ದು ಸ್ತುತಿಸುವ ಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫ ದುಂದುಭಿಯೇ ದ್ಯಾನಾಭೂಮಿಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಶಬ 
ದಿಂದ ತುಂಬಿಸು. ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಗಳು ನಿನ್ನ ಬಹುವಿಧವಾದ ` ಶಬ ಿಗಳನ್ನು:' ಕೇಳಲಿ, ಇತರ ತೇವಿಕಿಗಳೊಡಗೊಣ. 


| ದ್ರ ನಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪ ಡುವ ನೀನು ಅತಿ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮ ಶತು ಸ್ರುಗಳನ್ನು ಓಡಿಸಿಬಿಡು. 


ಉಪಕ್ತಾ ಸಯ ಸೃಢಿನೀಮುಸ ದಿನಂ ದಿನಂ ಚ ಬಹುಧಾ ತೇ ಘೋಷಂ 
ಮನ್ತತಾಂ ನಿಸ್ಕಿತಾಂ ಸ ಸ್ಥಾವರಂ ಜಂಗಮಂ ಚ ಯತ್ಸ ದುಂದುಭೇ! 


ಸಹಜೋಷೇಣ ಆಂದೆ, ಣ ಚದೇವೈಶ್ಚ ದೂರಾದ್ದೂ ಕತರಮುಷ ಸೇಧ 
ಶತ್ರೂನ್‌ || ಸತ 


ಪ್ರಿ-ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿರುವ, ನಿಸಿ ಿ ತಂ-ನಿಶೇಷವಾಗಿರುವುದು. ಚಲಿಸದಿರುವುದು 
ಇಷುಧಿರಿಸೂಣಾಂ ನಿಧಾನಂ, ತಸ್ಕಷಾ JR ಭವತಿ ॥ ೧೩ 1 


ಇಷುಧಿಯೆಂದಕ ಬಾಣವಿಡುವ ಬತ್ತಳಿಕೆ. ಇಷವಃ 
ಹೇಳುವ ` ಮಂತ್ರವು ಇಷುಧಿ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು 


ಯ. ಶ್ರೀ ಆ ಜೀತವಾದ ಒಂಭತ್ತ ನೆಯ ತಾತ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತ ವಾಗಿದೆ. 
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ಬಹ್ಟೀನಾಂ ಪಿತಾ ಬಹುರಸ್ಯ ಪುತ್ರತ್ಪಿಶ್ಚಾಕೃಣೋತಿ ಸಮನಾವಗತ್ಯ | 


ಇಷುಧಿಃ ಸಂಕಾಃ ಪೃತನಾಶ್ಚ ಸರ್ವಾಃ ಪೃಷ್ಠೇ" ನಿದದ್ಧೋ ಜಯತಿ ಪುಸೂತಃ ॥ 
(ಯ - ಸಂ - ೬-೭೫-೫) | ಬಹ್ಹೀನಾಂ ಪಿತಾ ಬಹುರಸ್ಯ ಪುತ್ರ ಇತೀಷೂನಭಿ 
ಪ್ರೇತ್ಯ ಪ್ರಸ್ಮಯತ ಇವಾ ಪಾನ್ರಿಯಮಾಣಃ ಶಬ್ದಾನುಕರಣಂ ವಾ ಸಂಕಾಃ ಸಚ 
ತೇಃ ಸಂಪೂರ್ನಾದ್ವಾ *ಿರತೇಃ ಪೃಷ್ಠೇ ನಿನದ್ಗೋ ಜಯತಿ ಪ್ರಸೂತ ಇತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 


ತಂ ಹಸ್ತಫ್ಟೋ ಹಸ್ತೇ ಹನ್ಯತೇ ತಸ್ಯೈಸಾ ಭವತಿ | ೧೫1 


¢ Go 


ಿಶ್ಲಾ ಕೃಣೋತಿ ಸಮನಾವಗತ್ಯ | 
ಇಷುಧಿಃ ಸಂಕಾಃ ಪೃತನಾಶ್ಚ ಸರ್ವಾಃ ಪೃಷ್ಠೇ ನಿನದ್ಭೋ ಜಯಂತಿ 
ಪ್ರಸೂತಃ || 

(ಯ. ಸಂ. ೫-೧೯೧೯) 


ಇಷುದಿಸ್ತುತಿಬೋಧಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬತ್ತಳಿಕೆಯು ಬಹಳೆ ಬಾಣಗಳಿಗೆ ರಕ್ಟಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇದರ 
ಪುತ್ರದಂತಿರುವ ಅಧಿಕ ಬಾಣಗಳು ಅನೇಕರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತವೆ. ನಾನಾ ಚಿತ್ರವರ್ಣದ ಬಾಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವು . 
, ದರಿಂದ ಇದು ನಗುತ್ತಿರುವಂತಿದೆ. ಯುದ್ಧವನ್ನು ತಿಳಿದು ರಾಜರ ಜಿನ್ನು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಬತ್ತಳಿಕೆಯು ಬಾಣಗಳನ್ನು. 
ಕೊಡುತ್ತಾ ಶಬ್ದಮಾಡುವ ಸಕಲಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುತ್ತದೆ. 


ಬಹೂನಾಂ ಪಿತಾ ಬಹುರಸ್ಯ ಪುತ್ರ ಇಷೂನಭಿಪ್ರೇತ್ಯ | ಪ್ರಸ್ಮಯತ 
ಇವಾಹಾನ್ರಿಯಮಾಣಃ | ಶಬ್ದಾನುಕರಣಂ ವಾ | ಸಂಕಾಃ 
ಸಚತೇಃ | ಸಂಪೂರ್ವಾದ್ಹಾ *ರತೇಃ | «ಪೃಷ್ಠೇ ನಿನದ್ಗೋ 
ಜಯತಿ ಪ್ರಸೂತಃ?' ಇತಿ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಮ್‌್‌ ॥ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಾಣವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಪಿತೃಪುತ್ರ ವ್ಯವಹಾರಮಾಡಿದೆ. ಪುರುಷರನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವುದು ಪುತ್ರ ವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಅರ್ಥ. ತಿಶ್ಚಾ ಕೃಣೋತಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಸ್ಮಯತ ಇವ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. 


ಬತ್ತಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಗರಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಾಣಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಅದರ ಮುಚ್ಚಳ ತೆರೆದೊಡನೆ. ನಗುವಂತಿರುತ್ತದೆ. 
ಅಥವಾ ಬಾಣಗಳನ್ನೆ ಳೆಯುವುದರಿಂದ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಉಳಿದ ಪದಗಳ ಪ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
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ಕ 300 ನ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 
ನ ರ್‌ ಪುಮ ುಳರದಳಳುತುಢದ ಪಸು ರ್ಟ ತ 
ಹಸ್ತಘ್ತೋ ಹಸ್ತೇ ಹನ್ಯತೇ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೪ ॥ | 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪಸ್ತವಾದ ಹೆಸ್ತಇ ಫ್ಲೈಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಸ್ತಫ್ನೈ ಅಂದರೆ ಚರ್ಮದ ಕೈಚೀಲ. ಯುದ ನದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಕೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹ ಆದುದರಿಂದ ಧನುಸ್ಸಿನ ಹಗ್ಗ (ಮೌರ್ವೀ) ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ತಿಕ್ಕಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ 
ನೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಹಸ್ತೆ ಉಪಪದವಾಗಿರುವಾಗ ಹನಧಾತುವಿಗೆ ಕಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಹಸ್ತಫ್ನೆ ಎಂದಾಗಿದೆ, ಮುಂಜಿ 


' ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಈ | ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 





ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿನಿರಚಿತ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ತ್ತ ಅಥ ಪಂಚಾದಶ ಖಂಡಃ 
ಳ್ಳ ಕ ಹದಿನೈದನೆಯ ಖಂಡವು 


| ಅಹಿರಿವ ಭೋಗೈಃ ಸರ್ಯೇತಿ ಬಾಹುಂ ಜ್ಯಾಯಾ ಹೇತಿಂ ಪರಿಬಾಧ- 
ಸ | ಹಸ್ತಫ್ಟೇ ನಿಶ್ಚಾ ವಯುನಾನಿ ವಿದ್ವಾನ್ಸು ಧನು ಮಾಂಸಂ ಹರಿ ಪಾತು 

ತಃ| (ಯ. ಸಂ. ೬-೭೫-೧೪) ಅಹಿರಿನ ಭೋಗ್ಯ ಪರಿವೇಷ್ಟ ಯತಿ ಬಾಹುಂ 

| ಸರಿತ್ರಾಯಮಾಣೋ ಹಸ್ತಫ್ನಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರಜ್ಞಾ ನಾನಿ ಪ್ರಜಾನನ್‌ 

ತ ಕಾ ಭವತಿ ಪುಂಸತೇರ್ವಾಭೀಶವೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇಸಾಮೇಷಾ 


ರಾ ಭೋಗೈಃ ಸರ್ಯೇಕಿ ಬಾಹುಂ ಜಾಯಾ ಹೇತಿಂ 
ಸಹಾರ | ಹಸ್ತಘೊ ಸ್ತೀ ವಿಶ್ವಾ 1೫ ವಿದ್ವಾನ್‌ 
ಪುಮಾನ್ಸುಮಾಂಸಂ ಸರಿಪಾತು ವಿಶ್ವತಃ | 
| (ಖು. ಸಂ. ೫-೧-೨೧) 
ಹಸ್ತಫ್ಲೆ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೌರ್ವಿಯಿಂದಾಗುವ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ನಿವಾರಣೆ 


5 ಸ ಸಷ ಬ ಶರೀರದಿಂದ ಸರ್ಪದಂತೆ ಧನುರ್ಧಾರಿಯ ಹಸ್ತವನ್ನು ಆವರಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಕೈಚೀಲವು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ 
ತ ಳಿಯುತ್ತಾ ಆಪ್ತ ಪುರುಷನಂತೆ ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ಪ್ರ ಪುರುಷನ ನ್ನು ಸರ್ವಪ ಸ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 
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ಮ 





ಅಹಿರಿನ ಭೋಗೈಃ ಪರಿವೇಷ್ಟಯತಿ ಬಾಹುಂ ಜ್ಯಾಯಾ ವಧಾತ್‌ 
ಸರಿತ್ರಾಯಮಾಣೋ ಹಸ್ತಫ್ಸುಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರಜ್ಞಾನಾನಿ 


ಪ್ರಜಾನನ್‌ ॥| 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ಪ ಸುತ್ತುವಂತೆ ಇದು ಹಸ್ತವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಮುಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಮೌರ್ವಿಯ ಹೊಡಿತ 
ದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ನಯುನಾನಿ ಎ ಪ್ರಜ್ಞಾನಸರ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. (ನಿಘೆ- ೨-೯-೧೦) 


ಪುಮಾನ್‌ ಪುರುಮನಾ ಭವತಿ ಪುಂಸತೇರ್ವಾ ॥ 


ಪುಮಾನ್‌ ಶಬ್ದದ ವೃೃತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪುರು ಅಧಿಕವಾದ ಮನಃ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನು. ಅಲ್ಪ 


ಮನಸ್ಟರಾದ ಸ್ರ್ರೀಯರಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರು ಪುರಷರು. ಅಥವಾ ಪೌಂಸ್ಯೆ ಎಂಬುದ ಬಲನಾಮ 

(ನಿಫೆ - ೨. ೯ - ೨೪) ಸ್ರ್ರೀಯರಿಗಿಂತ "ಅಧಿಕ ಬಲವುಳ್ಳವರು. ಪುಂಸ- ಅಭಿವರ್ಧನೇ. ಧಾತು. ಪ್ಲಷೋದರಾದಿ 
೪ 

ಗಣ ಪಠಿಶವಾದುದರಿಂದೆ ಪುಮಾನ್‌ ಎಂದಾಗಿದೆ. 


ಅಭೀ ಶವೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇಷಾಮೇಷಾ ಭವತಿ ॥ ೧೫ ॥ 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಅಭೀಶು ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಅಭೀಶಪೊಇಭ್ಯಶ್ನುವತೇ' ಎಂದು 
(ನಿಫೆ- ೩-೯) ಹಿಂದೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. , ಅಭಿ ಉಪಸರ್ಗ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಅಶೂ-ವ್ಯಾಪ್ತೌ ಧಾತುವಿಗೆ ಉ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಬಹುಲಗ್ರ ಹಣದಿಂದ ಧಾತ್ವಾವಯವವಾದ ಅಕಾರಕ್ಕೆ ಇಕಾರಾದೇಶ. ಕುದುರೆಯ ಕತ್ತನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವವುಗಳು ಅಭೀಶುಗಳು 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಅಭೀಶು ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾತಿಸುತ್ತದೆ: 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ, ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹೆದಿಸ್ಸೆದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವು. | 


ನಾರಾ ಮಾ ಸಜಾ ಸಾನ 


ಅಥ ಷೋಡಶ ಖಂಡಃ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಖಂಡವು. 


ರಥೇ ತಿಸ್ಮನ್ನಯತಿ ವಾಜಿನಃ ಪುರೋ ಯತ್ರಯತ್ರ ಕಾಮಯತೇ ಸುಸಾರಥಿಃ | 
ಅಜ್ಜೀಶೂನಾಂ ಪನಾಯತ ಮನಃ ಪಶ್ಚಾದನು ಯಚ್ಛಂತಿ ರಶ್ಶ್ಮಯಃ | (ಬ, ಸಂ. 
೬-೭೫-೬) | ರಥೇ ತಿಷ್ಕನ್ನಯತಿ ವಾಜಿನಃ ಪುರಸ್ತಾತ್ಸತೋ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಕಾಮಯತೇ 
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803 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪನುಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ | [ ಅಧ್ಯಾಯ ಆ 


ನ 








hE 


ಕರ್ಮಣೋ ವಾ ಧನ್ವಂತ್ಯಸ್ಮಾದಿಷವಸ್ತಸ್ಯೆ ಷಾ ಭವತಿ ॥| ೧೬ | 


ರಥೇ ತಿಷ್ಕನ್ನಯತಿ ವಾಜಿನಃ ಪುರೋ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಕಾಮಯತೇ 
ಸುಸಾರಥಿಃ |! ಅಭೀಶೂನಾಂ ಮಹಿಮಾನಂ ಸನಾಯತ ಮನಃ 


ಸಶ್ಚಾದನು ಯಚ್ಛಂತಿ ರಶ್ಮಯಃ || 
(ಖು. ಸಂ. ೫-೧-೨೦) 

- ಅಭೀಶುಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಭೀಶು ಅಂದರೆ ಕಡಿವಾಣ. ರಥದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಯಾಣ 

: ಸಾರಥಿಯು ಮುಂದಿರುವ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಾನೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. ಜನರೇ ಈ 

ಕಡಿವಾಣದ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರಿ. ಕುದುರೆಯ ಕತ್ತನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಈ ಹಗ್ಗಗಳು ಅಂದಕೆ ಸಾರಥಿಯು ಎಳೆದು 

ಹಿಡಿದಿರುವ ಕಡಿವಾಣದೆ ಹಗ್ಗಗಳು ಹಿಂದಿದ್ದರೂ ಮುಂದಿರುವ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದ ಸ್ಥ ಕ್ಟ ಒಯ್ಯಲು ಸಮರ್ಥ 


ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಜ್‌ ಜ್‌ ; 
ರಥೇ ತಿಷ್ಕನ್ನಯತಿ ವಾಜಿನಃ ಪುರಸ್ತಾತ್ಸಶೋ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಕಾಮಯತೇ 
ುಷಾರಥಿಃ | ಕಲ್ಯಾಣಸಾರಥಿಃ | ಅಭೀಶೂನಾಂ ಮಹಿಮಾನಂ ಪೂಜ- 


| 
ಯಾಮಿ | ಮನಃ ಸ ಸತ್ಸಂತೋಶಿನುಯಚ್ಛಂತಿ ರಶ್ಶ್ಮಯಃ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುಷಾರಥಿ: ಕಲ್ಯಾಣ ಸಾರಥಿಯೆಂದರ್ಥ. ಇವು ಹಿಂದಿದರೂ ಕುದುರೆಗಳ ಮನ | 
ಎ 


ಸ್ಪನ್ನು ಸವತೆ ಓಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತವೆ. ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಬೋಧ್ಯವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಪನಾ 
ಯತ _ ಚ ಗಾಳಿ § 
ತ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪುರುಷವ್ಯತ್ಯಯದಿಂದ ಪೂಜಯಾಮಿ - ಪೂಜಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಲಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಧನುರ್ಧನೃತೇರ್ಗತಿಕರ್ಮಣೋ ನಧಕರ್ಮಣೋ ವಾ | 
ಇ ಲೆ ಣೆ 
ಧನ್ವಂತ್ಯಸ್ಮಾದಿಷನಃ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೬॥ 
ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತದ ಧನುಃ ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ತೋರಿಸ | | 
ಸ್ತ 2 "ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗತ ಫೆ 
ಧವಿಧಾತುನಿಗೆ ಬಹುಳಗ್ರಹಣಧಿಂದ ಉನಿ ಪತ ಯ ನ್ನು ತ: 
ಅಳ್ಯೆಯು: ಇದಿತ್ತಾದುದರಿಂದ ನುಮ್‌ ಧಾತುನಕಾರನ್ಲಿ ಲೋಸಬಂದು ಧನುಃ 


ಎಂದಾಗಿದೆ. ಹೆ 
ಇದರಿಂದ ಬಾಣಗಳು ಹೂರಡುತ್ತವೆ. ಅಥವಾ ಇದರಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಎಂದರ್ಥವಾಗು 


ತಜಿ. ಬಿಲ್ಲು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ" 
ಮ ಈ ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ" ಸಾಧನವಾಗಿರುತ.ಜಿ. ವ ನ | 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ವನಸಭಿಂದು ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಈ ಧನುಸ್ಸಿನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ ದ 
| ಆ ಶ್ರೀಯಾಸೃಮುಫಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಖಂಡ ಮುಗಿದಿಜಿ. ಶ್ತ 
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ಸುಷಾರಥಿಃ ಕಲ್ಯಾಣಸಾರಥಿರಭೀಶೂನಾಂ ಮಹಿಮಾನಂ ಪೂಜಯಾಮಿ ಮನಃ: 
ಪಶ್ಚಾಶ್ಸಂತೋ$*ನುಯಚ್ಛಂತಿ ರಶ್ಶ್ಮಯೋ ಥಧನುರ್ಧನ್ನತೇರ್ಗತಿಕರ್ಮಣೋ ವಧ- 
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ಅಥ .ಸಪ್ಮದಶ ಖಂಡಃ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಖಂಡವು 


ಧನ್ನನಾ ಗಾ ಧನ್ಯ ನಾಜಿಂ ಜಯೇಮು. ಧನ್ನನಾ ತೀವ್ರಾಃ ಸಮದೋ 
ಜಯೇಮ | ಧನುಃ ಶತ್ರೊ ಕನಕ್ರಾ ಮಂ ಕೃಣೋತಿ ಧನ್ನನಾ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರದಿಶೋ 
ಜಯೇಮ ॥ (ಯ. ಸಂ. ೬-೭೫-೨) | ಇತಿ ಸಾ ನಿಗದವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ಸಮದೆಃ 
ಸಮದೋ ವಾತ್ತೇಃ ಸಂಮದೋ ವಾ ಮದತೇರ್ಜಾ ಜಯತೇರ್ವಾ ಜಿನಾತೇರ್ವಾ 
ಪ್ರಜಾವಯತೀಷೂನಿತಿ ವಾ ತಸ್ಯಾ ಏಷಾ ಭವತಿ 1೧೭1 


ಧನ್ವನಾ ಗಾ ಧನ್ನನಾಜಿಂ ಜಯೇಮ ಧನ್ವನಾ ತೀವ್ರಾಃ ಸಮದೋ 
ಜಯೇಮ ॥ ಧನುಃ ಶತ್ರೋಂಪಕಾಮಂ ಕೃಣೋತಿ ಧನ್ವನಾ 
ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರದಿಶೋ ಜಯೇಮ 


(ಯ-ಸೆಂ-೫-೧-೧೯) 


ಧನುಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾವು ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಶತ್ರುಗಳ ಗೋವುಗ 
ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುತ್ತೇವೆ. ಧೆನುಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯಸುತ್ತೀವೆ. ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಉದ್ದ ಸ್ಸತರಾದ ದಾರುಣಮದವುಳ್ಳ 
ಶತ್ರುಸೇನೆಯನ್ನು ಜಯಸುತ್ತೇವೆ. ಹೆಜಿ ್ಟ್ರೇನು ಧನಸ್ಸು ಶತ್ರುವಿನ ಕಾಮವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವನ್ನಾಗಿ. ಮಾಡಲಿ ಶತ್ರುವು ವಿಫಲ 
ನಾಗಿ ಓಡಿಹೋದಾಗ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾವು ದಿಕ್ಕು ವಿದಿಕ್ಳುಗಳನ್ನು ಜಯಸುತ್ತೇವೆ. 


ಇತಿ ಸಾ ನಿಗದವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ | ಸಮದಃ-- ಸಮದೋವಾತ್ರೇಃ | 
ಸಂಮದೋ ವಾ ಮದತೇಃ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥ ಸುಲಭವಾಮದರಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಮದಪದದ ವ್ಯತ್ಸತ್ತಿ ಯನು 

ವಾ್‌ 
ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಮದಶಬ್ದವು ಅದ - ಭಕ್ಸಣೇ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿಡೆ. ಸಮ್‌ ಉಪಸರ್ಗ. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ತಿನ್ನುವಂತೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಂಮದ ಪದವು ಸಮ್‌ ಉಪಸರ್ಗವಿರುವಾಗ ಮದೀ _ ಹರ್ನೇ ಧಾತುವಿನಿಂದ 
ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿದೆ. ಪರಸ ಸ್ಪರ ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುವವರು ಎಂದರ್ಥ. 


ಜ್ಯಾ ಜಯತಶೇರ್ವಾ, ಜಿನಾತೇರ್ನಾ, ಪ್ರಜಾವಯತೀಷೂನಿತಿ ನಾ ಟಿ 
ತಸ್ಯಾ ಏಷಾ ಭವತಿ ॥ ೧೭ ॥ 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ರವಾದ ಜ್ಯಾ ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜ್ಯಾ ಅಂದರೆ ಬಿಲ್ಲಿನ ಹಗ್ಗ. ಜಿ--ಜಯೇ ಧಾತುನಿ 
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BO ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 


ಮನಮನ EES SSS 
ನಿಂದ ಇದು ಸಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ, ಜ್ಯಾ ಧಾತುವಿನಿಂದಲೇ ಆಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುತ್ತಾಕೆ 
ಎಂದರ್ಥ, ಇದಕ್ಕೆ ಮೌರ್ವೀ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಜ್ಯಾಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಪುಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
| ಹದಿನೇಳನೆಯ ಖಂಡ ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಅಷ್ಟಾದಶ ಖಂಡಃ 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಖಂಡವು 


ಜಿ ನಶ್ಷ್ಯಂತೀವೇದಾ ಗನೀಗಂತಿ ಕರ್ಣಂ ಪ್ರಿಯಂ ಸಖಾಯಂ ಪರಿಸಸ್ವ ಜಾನಾ | 
ಯೋಷೇನ ತಿಂಕ್ತೇ ವಿತತಾದಿ ಧನ್ಸನ್‌ ಜ್ಯಾ ಇಯಂ ಸಮನೇ 'ಪಾರಯಂತೀ || 
(ಯ- ಸಂ. ೭-೭೫-೩) ವಕ್ಷ 10ಕೀನಾಗಚ್ಛತಿ ಕರ್ಣಂಪ್ರಿಯಮಿನ ಸಖಾಯಮಿಷುಂ 
ಸರಿಷ್ಟ ಜಮಾನಾ ಯೋಷೇವ ಅಂಕ್ರೇ ಶಬ್ದಂ ಕರೋತಿ ವಿತತಾಧಿ ಧನುಷಿ 
ಜ್ಯೇಯಂ ಸಮನೇ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಹಾರಯಂತಿ ಪಾರಂ ನಯಂತೀಷುರಿಸತೇರ್ಗತಿ- 


ಕರ್ಮಣೋ ವಧಕರ್ಮಣೋ ವಾ ತಸ್ಯೈ ಷಾ ಭವತಿ ॥ ೧೮॥ 


ನಕ್ಷ್ಯಂತೀ ವೇದಾಗನಿಗಂತಿ ಕರ್ಣಂ ಪ್ರಿಯಂ ಸಖಾಯಂ ಸಂ. 
ಜಾ ಕಾಲೆ 
ಹಸ್ತಿಜಾ ಸೆ 
ಜಾನಾ | ಯೋಷೇನ ತಿಂಕ್ಷೇ ಪಿತತಾಧಿಧನ್ನನ್‌ ಜ್ಯಾ 


ಇಯಂ ಸಮನೇ ಸಾರಯಂತೀ || 
(ಜು, ಸಂ. ೫-೧-೧೯) 


“ಇಂ ಇ ವ 
ಜ್ಯಾಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾಮಿನಿಯು ಇಷ್ಟಪುರುಸನಿಗೆ ರಹಸ್ನವನು, ಹೇಳುವಂತೆ 
ದ್ರಿ ಹ ಇರಿ ವಿ a 
ಇನಿಯವರೆಗೆ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಧನುರ್ಧಾರಿಯಿಂದ ಮಧ್ಯ ಪ್ರದೇಶವು ಎಳೆಯಲಟು ಬಾಣ ಬ ಸಥ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಪ್ರಿಯತಮನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸ ವಿಸ್ಟಾ ಬಾಣ ಜೋಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
ಸ್ತ್ರಿ ಬ್ರು ಸಿ ಆಲಿಂಗಿಸುವಂತೆ ಬಾಣವನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪುರುಷನು ಸೆಳೆಯುವಾಗ 

99 


ಪ್ರಿಯತಮೆಯು ಅನ್ನಕಸ ರವನ್ನು ಮಾಡು 
ಶಾಸ್ತಿ ಸ ವಂತೆ ಧೆನುಸಿನಲಿ ಹೆದೆಯೇರಿಸಿದ 
ಮ ಸಿಳ ಹಜಿಯೀರಿಸಿದ ಈ ಹಗ್ಗವು ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಾ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ 


ವಕ್ಷ 10ಕೀನಾಗಚ್ಛತಿ ಕರ್ಣಂ ಪ್ರಿಯಮಿವ ಸಖಾಯಮಿಷುಂ ಪರಿಷ್ಠ - 
ಜಮಾನಾ ಯೋಸೇನ ತಿಂಕ್ರೇ ಶಬ್ದಂ ಕರೋತಿ ನಿತತಾಧಿಧನುಸಿ 
ಜ್ಯಾ ಇದಂ ಸಮಯೇ ಹಾರಯಂತೀ ಪಾರಂ ನಯಂತೀ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 





ಖಂಡ ೨೦ ] ನಿರುಕ್ತಂ 205 


ಅದ [BV 





ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಿಯತಮೆಯು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಯ ' ಹೇಳುವಂತೆ ಕಿವಿಯನರೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಆಲಿಂಗಿಸಲ್ಪಡುವ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಶಬ್ದ ಮಾಡುವಂತೆ ಇದೂ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತದೆ. ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾಗಿದ್ದು ಇದು ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಕೆೊನೆಗಾಣಿಸಲಿ 
ಇಷುರೀಷತೇರ್ಗತಿಕಮರ್ಮಣೋ ಪಧಕರ್ಮಣೋವಾ | 
ತಸ್ಮೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೮! 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ರವಾದ ಇಷ ಸುಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇಷುವೆಂದರೆ ಬಾಣ. ಈಶ-ಗತಿಹಿಂಸಾದರ್ಶನೇಷು ಎಂಬ 
ಧಾತುವಿಗೆ ಉ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಉಪಭಿಗೆ ಪ್ರಸ್ತ. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುವುದು ಅಥವಾ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು 
ಬಾಣ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಇಷು ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತ ದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹೆದಿನೆಂಟನೆಯಖಂಡ ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಏಕೋನವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸುಪರ್ಣಂ ವಸ್ತೇ ಮೃಗೋ ಅಸ್ಕಾ ದಂತೋ ಗೋಭಿಃ ಸಂನದ್ದಾ ಪತತಿ 
ಪ್ರಸೂತಾ | ಯತ್ರಾ ನರಃ ಸಂ ಚ ನಿಚ ದ್ರವಂತಿ ತತ್ರಾಸ್ಮಭ್ಯಮಿಷವಃ ಶರ್ಮ 
ಯಂಸನ್‌ | .( ಖು. ಸಂ. ೬- ೭೫-೧೧) ಸುಪರ್ಣಂ ವಸ್ತ್ರ ಇತಿ ನಾಜಾನಭಿಪ್ರೇತ್ಯ 
ಮೃಗಮಯೋಜಸ್ಯಾ ದಂತೋ ಮೃಗಯತಶೇರ್ವಾ ಗೋಭಿಃ ಸಂನದ್ಧಾಪತತಿ ಪ್ರಸೂ 
ತೇತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ (ನಿರು. ೨. ೫) ಯತ್ರ ನರಾಃ ಸಂದ್ರವಂತಿಚ ನಿದ್ರನಂತಿ ಚ 
ತತ್ರಾಸ್ಮಭ್ರಮಿಷವಃ ಶರ್ಮ ಯಚ್ಛಂತು ಶರಣಂ ಸಂಗ್ರಾಮೇಷ್ಠಫ್ಕಾಜನೀಂ ಕಶೇ 
ತ್ಯಾಹುಃ ಕಠಾ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ಭಯಮಶ್ಚಾಯ ಕೃಷ್ಯತೇರ್ನಾಣೂ ಭಾವಾದ್ವಾಕ್‌ 
ಪುನಃ ಪ್ರಕಾಶಯತ್ಯರ್ಥಾನ್‌ ಖಶಯಾ ಕ್ರೋತತೇರ್ವಾಕಶಾಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ ೧೯1 


ಸುಪರ್ಣಂ ವಸ್ತೇ ಮೃಗೋ ಅಸ್ಕಾದಂತೋ ಗೋಭಿಃ ಸನ್ನದ್ಧಾ 
ಪತತಿ ಪ್ರಸೂತಾ | ಯತ್ರಾ ನರಃ ಸಂ ಚ ವಿಚ ದ್ರವಂತಿ ತತ್ರಾಸ್ಮ- 
ಭೈಮಿಷವಃ ಶರ್ಮ ಯಂಸನ್‌ || 


(ಯ. ಸೆಂ. ೫-೧-೨೧) 
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ತ ಯವರೆಗೆ ಸೆಳೆಯಲ್ಲ )ಿಡುತ್ತದೆ. ಧನುರ್ಧಾರಿಯಿಂದ ಮ 


"`ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 


ನಿಂದ ಇದು ಸಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ, ಜ್ಯಾ ಧಾತುವಿನಿಂದಲೇ ಆಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಇ ಇ 
ಎಂದರ್ಥ, ಇದಕ್ಕೆ ಮೌರ್ವೀ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಜ್ಯಾಸ್ತು ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಖಂಡ ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಅಷ್ಟಾದಶ ಖಂಡಃ 


ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಖಂಡನು 


ನಕ್ಷ ೦ತೀವೇದಾ ಗನೀಗಂತಿ ಕರ್ಣಂ ಪ್ರಿಯಂ ಸಖಾಯಂ ಪರಿಷಸ್ನಜಾನಾ | 
ಯೋಷೇವ ಶಿಂಕ್ಷೇ ವಿತತಾದಿ ಧನ್ನನ್‌ ಜ್ಯಾ ಇಯಂ ಸಮನೇ ಪಾರಯಂತೀ | 
(ಯ- ಸಂ. ೭-೭೫-4) ವಕ್ಷ ಎಂತೀವಾಗಚ್ಛತಿ ಕರ್ಣಂಪ್ರಿಯಮಿನ ಸಖಾಯಮಿಷುಂ 
ಸರಿಷ್ಟ ಜಮಾನಾ ಯೋಸೇನ ಅಂಕ್ಷೇ ಶಬ್ದಂ ಕರೋತಿ ವಿತತಾಧಿ ಧನುಷಿ 


್ಯ ಜ್ಯೇಯಂ ಸಮನೇ ಸಂಗಾ ಗ್ರಾಮೇ ಪಾರಯಂತಿ ಹಾರಂ ನಯಂತೀಷುರಿಸತೇರ್ಗತಿ- 
ಕರ್ಮಣೋ ವಧಕರ್ನುಣೋ ವಾ ತಸೈ ಷಾ ಭವತಿ | ೧೮॥ 


ಸ ನೇದಾಗನಿಗಂತಿ ಕರ್ಣಂ ಪ್ರಿಯಂ ಸಖಾಯಂ ಹರಿ- 


ಸ್ವಜಾನಾ | ಯೋಷೇವ ತಿಂಕ್ಷೇ ಪಿತೆತಾಧಿಧನನ್‌ ಜಾ 
ಹ ಸಮನೇ ಪಾರಯಂತೀ | | 


(ಖು ಸಂ. ೫-೧-೧೯) 


ಮಿನಿಯು ಇಸ ಪ ಪುರುಷನಿಗೆ ರಹಸ ವನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ 

ತ! ಸ ಧೈಪ್ರ ದೇಶವು ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಬಾಣ ಜೋಡಿಸಲ )ಡುತ್ತದೆ. 

ಮ ೦ಗಿಸುವಂತೆ ಬಾಣವನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸುತ್ತದೆ. ಚ್‌ ಪುರುಷ 

ಸ್ರ ಆ ವ್ಯಕ್ತಸ್ವೈರವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ, ಧನುಸಿ ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೆಜೆಯೇರಿಸಿದ ಈ ಹಗವು ಶ ಸಾ 
ಬ್ರಿ ನಾಶವನ್ನು ಮಾಡಲಿ. ತೆ ಸ್ಯಾ ಆ 


ಜ್ಯಾಸ್ತು ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಮಂತೆ ಶ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಕಾ 


ನಕ್ಷ್ಯಂತೀನಾಗಚ್ಛತಿ ಕರ್ಣಂ ಫ್ರಿ 
ಜಮಾನಾ ಸೇವ ತಿಂಫೆ 
ಜ್ಯಾ ಇದಂ ಸಮಯೇ ಸಾರ 


ಯಮಿವಸ ಸಾಯಮಷುಂ ಈ ಸರಿಷ್ಟ- 


ಕ್ತ ಶಬ್ದಂ ಕರೋತಿ ನಿತತಾಧಿಧನುಸಿ 
ಯಂತೀ ಪಾರಂ ನಯಂತೀ ॥| 
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ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಫ್ರಿಯೆತಮೆಯು ಕವಿಯಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಯ ' ಹೇಳುವಂತೆ *ಿವಿಯವರೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


ಗ 


ಯೂ ಶಬ್ದ ಮಾಡುವಂತೆ ಇದೂ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತದೆ. ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾಗಿದ್ದು ಇದು ಯುದ್ದವನ್ನು 


ಆಲಿಂಗಿಸಲ್ಪಡುವ ಸ್ರಿ 


ತೊನೆಗಾಣಿಸಲಿ. 
ಇಷುರೀಷತೇರ್ಗತಿಕರ್ಮಣೋ ಪಧಕರ್ಮಣೋವಾ | 
ತಸ್ಮೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೮ 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸುಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯೆ ಖಂಡ ಸಮಾಸ್ಮವಾಗಿದೆ: 


ತ್‌ —— ರ ಗಾನಾ 


ಅಥ ಏಕೋನವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸುಪರ್ಣಂ ವಸ್ತೇ ಮೃಗೋ ಅಸ್ಯಾ ದಂತೋ ಗೋಭಿಃ ಸಂನದ್ಗಾ ಪತತಿ 
ಪ್ರಸೂತಾ | ಯತ್ರಾ ನರಃ ಸಂ ಚ ವಿಚ ದ್ರವಂತಿ ತತ್ರಾಸ್ಮಭ್ಯನಿಷವಃ ಶರ್ಮ 
ಯಂಸನ್‌ | .( ಯ. ಸಂ. ೬-೭೫-೧೧) ಸುಪರ್ಣಂ ವಸ್ತ ಇತಿ ವಾ ( 
ಮೃುಗಮುಂಯೋಸ್ಕಾ ದಂತೋ ಮೃಗಯತೇರ್ವಾ ಗೋಭಿಃ ಸಂನದ್ದಾಪತತಿ ಪ್ರಸೂ 
ತೇತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ (ನಿರು. ೨. ೫) ಯತ್ರ ನರಾಃ ಸಂದ್ರನಂತಿಚ ನಿದ್ರನಂತಿ ಚ 
ತತ್ರಾಸ್ಮಭೃಮಿಷವಃ ಶರ್ಮ ಯಚ್ಛಂತು ಶರಣಂ ಸಂಗ್ರಾಮೇಷ್ಟಶ್ಯಾಜನೀಂ ಕಶೇ 
ತ್ಯಾಹುಃ ಕಾ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ಭಯಮಶ್ಚಾಯ ಕೃಷ್ಯತೇರ್ನಾಣೂ ಭಾವಾದ್ವಾಕ್‌ 


ಪುನಃ ಪ್ರಕಾಶಯತಶೈರ್ಥಾನ್‌ ಖಶಯಾ ಕ್ರೋಶತೇರ್ವಾಕಶಾಯಾ ಏಷಾ ಭವತಿ ೧೯1 
ಸುಪರ್ಣಂ ವಸ್ತೇ ಮೃಗೋ ಅಸ್ಕಾದಂತೋ ಗೋಭಿಃ ಸನ್ನದ್ಧಾ 

ತತಿ ಪ್ರಸೂತಾ | ಯತ್ರಾ ನರಃ ಸಂ ಚ ವಿಚ ದ್ರವಂತಿ ತತ್ರಾಸ್ಕ- 

ಮಿಷವಃ ಶರ್ಮ ಯಂಸನ್‌ | 


(ಯ. ಸೆಂ. ೫-೧-೨೧) 
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NSS 
ಇನುಸ್ತುತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಬಾಣನು ಶೋಭನಸಪಕ್ಷವನ್ನು ' ಧರಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಅರ್ಧ 


ಮುಚ್ಚಿ ರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮೃ ಗಮಯ ದಂತವಿರುತ್ತದೆ. ಮೌರ್ಪಿಯಿಂದ ಸೆಂನದ್ದವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಬಿಲ್ಲಾ ಳುವಿನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪ ಟ್ಟು 
ನ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಭಟರು ಒಟ್ಟಾ ಗಿಯೂ ಬೇರೆಯಾಗಿಯೂ ಪಲಾಯನಮಾಡುವರೋ ಅಲ್ಲಿ 





ನಮ್ಮ ಬಾಣಗಳು ಜಯನಿಮಿತ್ತವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡಲಿ. 


ಸುಪರ್ಣಂ ವಸ್ತೇ ಇತಿ ವಾಜಾನಭಿಪ್ರೇತ್ಯ | ನುಗನುಯೊಬಿಸ್ಯಾ- 


ದಂತೋ, ಮೃಗಯತೇ ರ್ವಾ | "" ಗೋಭಿಃ ಸನ್ಸ್ನದ್ದಾ ಪತತಿ 
ಪ್ರಸೂತಾ'' ಇತಿ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ | ಯತ್ರ ನರಾಃ ಸಂದ್ರನಂತಿ ಚ 
ನಿದ್ರನಂತಿ ಚ ತತ್ರಾಸ್ಮಭ್ಯಮಿಷವಃ ಶರ್ಮ ಯಚ್ಛಂತು ಶರಣಂ 


ಸಂಗ್ರಾಮೇಷು || 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾಜ ಎಂದರೆ ಪಕ್ಷ. ಗರಿ. “ ಪಕ್ಷೋವಾಜ ಸ್ತ್ರೀಷೂತ್ತರೇ” ಎಂದು ಅಮರ, ಇದು 
ದಂತ ಅಂದರೆ ಅಗ್ರಭಾಗ ಮೃಗಮಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಶತು ಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿಹೋಗುವುದು. ಪಾಠಮಾತ್ರದಿಂದ 


ಗ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ ಎಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಅಶ್ವಾಜನೀಂ ಕಶೇತ್ಯಾಹುಃ | ಕಶಾ-ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ಭಯಮತಶ್ಶಾ ಯ | 
ಕೃಷ್ಯತೇರ್ವಾ ಅಣೂಭಾನಾತ್‌ ॥ 


ಪ್ರತೋದನೆ 
ನ ( ಂಬುದೂ ಯುದ್ಧಾಂಗವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಅಶ್ವಾಜನೀ ಎಂಬ ಶಬ ದಿಂದ ಹೇಳಿ ಅದರ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸು 
ಅಶ್ವಾಜನೀ ಎಂಬುದು ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಕಶಾ ಅಂದಕೆ ಜಾನಟಯೆನ್ನುತ್ತಾಕೆ. 
ಗಸಿ ಕ ಅಶಾನಾ 
ಚ ಆ ಅಜ-ಗತಿಕ್ಷೇಷಣಯೋ, ಧಾತು. ಲ ಟಪ್ರುತ್ನ ಯಕ್ಕೆ ಅನಾದೇಶ. ಸ ಸ್ತ್ರೀತ್ವದಲ್ಲಿ ತಾ ಹ 
ನ) x 
ತ ನ್ನು ಪ್ರೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವುದು, ಕಶಾಶಬ್ದದ ವ್ರ ಶತಿ ಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ, ರೆ, ಅಶ್ಚಕ್ಕೆ ಭಯವನ್ನು ತೊ ಎ 
ಕಾಶ ೈ-ದೀಪ್ತೌ, ಧಾತು. ಣಿಜರ್ಥತೋರುವಾಗ ಅಜ್‌ಪ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಛಾಂದಸ ಹ we 
ಕೈತ-ನಕೇಜನೇ ಧಾತು. ಇದರಿಂದ ಕಶಾಶಬ್ದ ವಾಗಿದೆ. ಇದು ಅತಿ ಚಕ 4 4 Ma 
ಕೃದಾದ ಚರ್ಮದ ಬಾರಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. 


ವಾಕ್‌ ಪುನಃ--ಸ್ರಕಾಶಯತ್ಕ ರ್ಥಾನ್‌ || 


ವಾಕ್‌ಶಬ್ದವೂ ಕೂಡಾ ಕಶಾ 
| ರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ ದೆ. ಇದೂ ಕೂಡಾ ಅರ್ಥವ ಎ 
ಂದಿನಂತೆಯೇ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾ, ” ನ್ನ್ನ ಸ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ, . ಆದುದರಿಂದ 


ಖಶಯಾ | ಕ್ರೋಶತೇರ್ನಾ | 


ಶಿ pe f) --ಮುಖಾಕಾಶದರಿ ಶೆ ತ್ರೆ 
n ೧೧ 
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ದ ದು ಬ ಹ 
ಎ ಡಾ ಎವ. ತಾ ರ ನರ. ಫೌ ತೌ ಶೌ ಸ ಇ ರ 2% ವಡ ತಾ ಭನ ಪೌ ವರಾ ಹ್ಮ ಘಾ ಧಾ ತ್ನ ಹಾ ತಸ. ಖಾ ಭಜ ದ ತಾ ಜಾ ಜಾ ಹಾ ತ ೫ ಜಾ 


ಮಲಗಿರುವು ಅಥವಾ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಶಬ್ದವಾಗುವುದರಿಂದ ಕ್ರುಶಧಾತುವಿಸಿಂದ 
ವಾಗರ್ಥಕ ಕಶಾ ಶಬ್ದ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. 


ಅಶ್ವಕಶಾಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೯ 


೪ 


ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಅಶ್ವಕಶಾ (ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುವ ಬಾರಕೋಲು) ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


೪೧೦೪೪೪೪೦೪೪ 


| VW 

ಆ ಜಂಘಂತಿ ಸಾನ್ವೇಸಾಂ ಜಘನಾ ಉಪ ಜಿಫ್ಬುತೇ | ಅಶ್ವಾಜನಿ ಪ್ರಚೇತ- 
ಸೋಕಿಶ್ವಾನ್‌ತೃಮತ್ಸು ಚೋದಯ | (ಯ. ಸಂ. ೬-೭೫-೧೩) | ಆಘ್ನಾತಂ ಸಾನೂ- 
ನ್ಯೇಷಾಂ ಸರಣಾನಿ ಸಕ್ಸೀನಿ ಸಕ್ಕಿಃ ಸಚತೇ ರಾಸಕ್ತೋಕಸ್ಮಿನ್ಕಾಯೋ ಜಘನಾನಿ 
ಚೋಪಘ್ನತಿ ಜಘನಂ ಜಂಘನ್ಯತೇರಶ್ವಾಜನಿ ಪ್ರಚೇತಸಃ ಪ್ರುವೃದ್ಧ ಚೇತಸೋತಶ್ವಾನ್‌ 
ಸಮತ್ಸು ಸಮರಣೇಷು ಸಂಗ್ರಾಮೇಷು ಚೋದಯೋಲೂಖಲ ಮುರುಕರಂ 
ವೈ ತತ್ತ ದುಲೂಖಲಮಿುತ್ಯಾಚಿಕ್ಷತೇ ಸರೋಕ್ರೇಣೇತಿ `'ಚಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ತಸ್ಯೈಸಾ 
ಭವತಿ | ೨೦1 - 


ಆಜಘ್ನಂತಿ ಸಾನ್ವೇಸಾಂ ಜಘನಾಂ ಉಹಪಜಿಘ್ಮತೇ | ಅಶ್ತಾಜನಿ 
ಪ್ರಚೇತಸೋಕಿಶ್ಚಾನ್‌ತ್ಸಮತ್ಸು ಚೋದಯ ॥ 
(ಯ: ಸಂ. ೫-೧-೨೧) 
ಕಶಾಸರ್ಯಾಯಪದವಾದ ಆಶ್ವಾಜನಿ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲೆ, ಕಶಯೇ 


ನೀನು ಉತ್ತಮ ಸಾರಥಿಯ ಕುದುರೆಗಳ ಉನ್ನತವಾದ ತೊಡೆಯ ಮೇಲ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ಪುನಃಪುನಃ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುವಿ. 
ಜಫೆನಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ ಕೂಡಾ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುವ, ಆ ನೀನು ಸಮರದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸು. 
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[ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 


_ 


ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮಹರ್ಸಿ ನಿರಚಿತಂ 


ನ್ನು ಹಯಾ ಗಾಯಿಯಿ ಹ ವ ವ ಹಾ nd 


ಸಚತೇಃ 





ಫ್ಲುಂತಿ ಸಾನೂನ್ಯೇಷಾಂ ಸರಣಾನಿ ಸಕ್ಕೀನಿ | ಸಕ್ಕಿಃ 
ಆಸಕ್ತೊಸ್ಮಿನ್ಫಾಯೋ,-ಜಘನಾನಿ ಚೋಸಸ್ಸುತಿ | ಜಘನಂ 
ಜಂಘನ್ಯತೇ | ಅಶ್ವಾಜನಿ ಸ್ರಜೇತಸಃ ಸ;ವೃದ್ಧ ಚೇತೆಸೊಣಶ್ವಾನ್‌ 
ಸಮತ್ಸು ಸಮರೇಷು ಸಂಗ್ರಾಮೇಷು ಜೋದಯ | 


ಆ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾನು ಪದಕ್ಕೆ ತೊಡೆಯ ಎತ್ತರವಾದ ಭಾಗವೆಂದರ್ಥ.. ಸೆಕ್ಸಿ ಎಂದು ಶಬ್ದಾಭಿಪ್ರಾಯ 


ದಿಂದ ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಹೇಳಿದೆ. ಸಷ ಚ-ಸೇಚನೇ ಸೇವನೇ ಚ, ಈ ಧಾತುನಿಗೆ ಕಿನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಸೆಕ್ಸೆ ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥ 


ನಾಮ ಬಂದಿದೆ. ಜಫೆನ ಸದನು ಗತ್ಯರ್ಥಕವಾದ ಹೆನ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ಯಜಲುಗಂತಡಮೇಲೆ ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಜ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ 


ದಿಂದ ಆಗಿದೆ. ಕುಟಿಲನಾಗಿ ಹೊಂದಲ್ಪಡುವುದೆಂದರ್ಥ. 


ಉಲೂಖಲ ಮುರುಕರಂ ವೋರ್ಕರಂ ವೋರ್ಥ್ವಖಂ ನಾ 
"ಉರು ಮೇ ಕುರ್ನಿತ್ಯಬ್ರನೀತ್ರೆ ದೊಲೂಖಲನುಭನತ ? 
" ಉರುಕರಂ ಚೃತದುಲೂಖಲಮಿತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇಕಸರೋಕ್ರೇಣ ತ 
ಇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ್‌ | ತಸ್ಮೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೨೦॥ 


ಉಲೂಖಲ-: ಕ 

ಹ ; ಶಬ್ದ ದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉರುಕರವೆಂಬುದು ನರ್ಣವ್ಯತ್ಯಯದಿಂದ ಉಲೂಖಲವೆಂದಾಗಿದೆ 
ಆ 2 ೦ 
ಸ ಬಹ್ವನ್ನಸೆಂಪಾದಕವಾಗುತ್ತದಿ. ಉಲೂಖಲನೆಂದಕಿ ಒರಳು. ಉರುಪೂರ್ವಸದ, ಕೃರ್ಣಧಾತು ಉತರ | 
ಅಥವಾ ಊರ್ಕರ ; ಬಲಳುಿ ಉತ್ತರಪದ. 
ನಿದ. ಇದರಲ್ಲಿ ಭತ್ತಕುಟ್ಟಿ ಅಕ್ಕಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅನ್ನಸೆಂಪಾದಕವಾಗು ್ಸಿರೋತಿ. ಅನ್ನವನ್ನು 
ಉಲೂಖಲನೆಂದಾಗಿದೆ ಮೇಲಾ ಗದರಿ ವ ಹ ತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಊರ್ದ್ವಖಂ ಎಂಬುದು 
"ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಖಾತವಾದದ್ದು ಅಂದರೆ ಕೊಕೆಯಲ್ಲಟಿದು. ಲಲ 
ಎಂದು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಸ್ರಮಾಣವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನನ ಮುಖವನ್ನು ನಿಳ್ಟಿದ್ದು. ಇವಕ್ಕೆ "ಉರುಮೇ 
| ಗ ಜ್‌ ಪ ವಿಸ್ಮೀಣ 

ಕೊಂಡುದರಿಂದ ಉರುಕರವೆಂದಾಗಿದೆ. ಅದು ಈಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಆ ೯ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು ಎಂದು ಆದು ಕೇಳಿ 
| ದಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು 


ಈಾರೀತ್ರಿ ಶಿ ಸ | 
ೇ ಯಾಸ್ಪಮುನಿನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅದಾ ಯದಲಿ 


ಇಸ್ಸತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ರವಾಗಿದೆ 
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ಅಥ ಏಕವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 
ಯಚ್ಛಿದ್ದಿ ತ್ವಂ ಗೃಹೇಗೃಹ ಉಲೂಖಲ ಯುಜ್ಯಸೇ | ಇಹ ದ್ಯಮತ್ತೆಮಂ 
ನದ ಜಾಯತಾನಿನ ದುಂದುಭಿಃ ॥ (ಯ. ಸಂ. ೧-೨೫-೫) ಇತಿ ಸಾ ನಿಗದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ॥ ೨೧ | | 
ಯಚ್ಛಿದ್ದಿ ತೈಂ ಗೃಹೇ ಗೃಹ ಉಲೂಖಲ ಯುಜ್ಯಸೇ ಇಹ 
ದ್ಯುಮತ್ತಮಂ ವದ ಜಯತಾಮಿವ ದುಂದುಭಿಃ || 


(ಯ. ಸಂ. ೧-೨-೨೫) 
ಇತಿ ಸಾ ನಿಗದನ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ॥ ೨೧ 


ಉಲೂಖಲಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೆ ಉಲೂಖಲವೇ ನೀನು ಮನೆಮನೆಗಳಲಿ ಅನ 
+ cn ಇ ಮಿ 
ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಕುಟ್ಟಲು ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವಿ. ಆದರೂ ವೈದಿಕಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒನಕೆಯ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ 


ಇ 


ಅಧಿಕಧ್ವೆ ನಿಯಿಂದ ಶಬ್ದಮಾಡು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದುವ ರಾಜರ ದುಂದುಭಿಗಳು ಧ್ವನಿಗೈಯುವಂತೆ 
ಉದ್ದೀಪ್ತನಾಗಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡು. ಸುಬರ್ಥಜೋಧಕವಾದುದರಿಂದ ಪಾಠಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪ ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸೆಮಾಶ್ರವು. 


ಅಥ ದ್ವಾವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 
ಆಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ವೃಷಭಃ ಪ್ರಜಾಂ ವರ್ಷತೀತಿ ವಾತಿಬೃಹತಿ ರೇತ ಇತಿ ನಾ ತದ್‌ನೃಷಕರ್ಮಾ 
ವರ್ಷಣಾದೃೃಷಭಸ್ತಸ್ಯೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೨೨ | 
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೩ 

ಷು 

ಚ್‌ 





ಪಗಲ್‌ ರೋಗ ಪಿಜಿ ಅಳ ಪ್ರಾಕಾರ ತು ಭ್‌ ಪರರತ್ತ ತ್ರ ಗುತ ಸಚ ಭ್ಗ 


ನತೇ ಸೂಭರ್ವಂ 
೧೦-೧೦೨-೫) ನ್ಯ ಕ್ರಂದಯನ್ನು ಸಯಂತ ನನಮಿತಿ 
ಮಧ್ಯ ಆಜೇರಾಜಯನಸ್ಕಾಜನನ 
ಸ ರ ತದ್ವಾ ಸೂಭರ್ವಂ ಸಹಸ್ರ 
ಕ್ರಥ ಸಂಗ್ರಾಮನಾಮ ಪ್ರಕೀರ್ಣಾನ್ಯಸಿ 
ನುಯೋ ಘನಸ್ತತ್ರೇತಿಹಾಸ ಮಾಚಕ್ಷತೇ 
ತ 
ನ್ಯೇಷರ್ಗ್ಭೃವತಿ |! ೨4 || 


810 ಆ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ ॥ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 


ನ್‌ 


ಮ್‌ 








ಹ ವಾ ಭಾ 
ಹ ವಾ ಭಾ ಬ ಯಹಾ ಬಾ ಯಾ ಯಾ ಯಾರಾ 
ಗತ ಭಾಶಾ ಫೋ ಘಾಟ ಕಾರಾರ್‌ ತ 


ವೃಷಭಃ ಪ್ರಜಾಂ ವರ್ಷತೀತಿ ವಾ! ಅತಿ ಬೃಹತಿ ರೇತ ಇತಿ ವಾ 
ತದ್‌ ವೃಷಕರ್ಮಣಾ | ವರ್ಷಣಾದೃ ಸಭಸ್ತಸ್ಯ ಸಾ ಭ 
ವತ |೨೨॥ 


'ಶ್ರಮಪ್ರಾಸ್ತನಾದ ನೃಸಭಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಪ್ರಜೋತ್ಸತ್ತಿಕಾರಣವಾದ ರೇತಸ್ಪನ್ನು ಯೋನಿ 


ಕ್ರ ಬ್ರ 


ಯಲ್ಲಿ ಸೇಚನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ವೃಷಭ ಎಂದಾಗಿದೆ. ವೃಷು ಎ ಸೇಚನೇ ಧಾತು. “ಖುಸಿವೃಹಿಭ್ಯಾಂಕಿತ್‌'' ಸೂತ್ರ 
ದಿಂದ ಅಭಜ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಕಿತ್ತಾದ.ದರಿಂದೆ ಗುಣ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಕೇತಸ್ಸನ್ನು ಸೇಚನ ಮಾಡಲು ತನ್ನ 
ಶರೀರವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಎತ್ತುತ್ತದೆ.  ನೃಹೊ-ಉದ್ಯಮನೇ ಧಾತು. ಇದಕ್ಕೆ ಅಭಜ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ 
ಹಕಾರಕ್ಕೆ ಭಕಾರಾದೇಶ.. ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಗಂಡುಪ್ರಾಣಿಯಲಕ್ಷಣ. ಈ ರೇತೋನವರ್ಷಣಲಕ್ಷಣದಿಂದ ಎತ್ತೂಕೂಡಾ 
ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ರೇತೋವರ್ಷಣಕಾರ್ಯದಿಂದ ವೃಷ ಎಂದಾಗಿ ಭಕಾರಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ವೃಷಭ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಮಂತ್ರವು ವೃಷಭಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಯಮುಫಿ ವಿರಚಿತ ಸಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿನೆ. 


ys ಅಣ 


ಅಥ ತ್ರಯೋವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 
ಇಸ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ನ್ಯಕ್ರಂದಯನ್ನು ಸಯಂತ ಏನಮಮೇಹಯನ 


ಸಭಂ ಮಧ್ಯ ಆಜೀಃ | 
ಶತವತ ಜಾಲ ಚಳ | 
ಶಿತನಿತೃಹಸ್ರಂ ಗವಾಂ ಮುದ್ಧಲಃ ಪ್ರಧನೇ ಜಿಗಾಯ (ಯ. ಸಂ. 


ಬ್ಯಾಖ್ಯಾತಮಮೇಹಯನ್ನ ುಸಭಂ 
ಸ್ಯೀತಿ ನಾ ತೇನ ತಂ ಸೂಭರ್ನಂ ರಾಜಾನಂ 
೦ ಗನಾಂ ಮುದ್ದ ಲಃ ಪ್ರುಧನೇ ಜಿಗಾಯ 
ನ ಭವಂತಿ ದ್ರುಘಣೋ ದ್ರುಮ- 
ದ್ವಲೋ ಭಾನ ಸಿರ್ವ್ವಷ್ಠ 
ಸಂಗ್ರಾಮೇ ನ್ಯವಹ ಸಕ ಸ ಯ 
ಪ್‌ ಬೈವಿಪೃತ್ಯಾಜಿಂ ಜಿಗಾಯ ತದಭಿನಾದಿ- 
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ಮಾಯಯಾ ನ್ಯಾ ಬಾ ನ್ನ ಹಾ ನ್ನ 





ನ್ನ ನ್ಲ್ಯನೌನ್ಸು ಹ್ಮ ನ್ನು ಮನ್ಸು ಇನ್ನಾ ನ್ನೂ ನ್ನ ನ್ಟ ನ್ಲ್ಲಿ 





ನ್ನ್ನ ಕಾ 


ನ್ಯಕ್ರಂದೆಯನ್ಯಸಯಂತ ಏನಮಮೇಹಯನ್ವೃಷಭಂ ಮಧ್ಯ 


ಆಜೇಃ | ತೇನ ಸೂಭರ್ವಂ ಶತವತ್ಸಹಸ್ರಂ ಗನಾಂ ಮುದ್ಧಲಃ 
ಪ್ರಧನೇ ಜಿಗಾಯ ॥ 


(ಯ. ಸಂ. ೮-೫-೨೦) 


ವೃಷಭಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ಜನರು ಈ ವತ್ತ ಘಃ 
ಫೂತ್ಪಾರ ಮಾಡುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ ಎಂದು ಪ್ರಚಂಡಧ್ವನಿ ಮಾಡಿದರು. ಸಂಗ್ರಾಮದ ಮಧೆ ದಲ್ಲಿ 1ನಿಶ್ರಾ ಂತಿಗೊಸ್ಪ 


Ko) 
ಮೂತ್ರ ಪುರೀಷಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. ಈ ಎತ್ತಿನಿಂದೆ ಸುಭೆರ್ವ ರಾಜನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮುದ್ದ ಲನಾದೆ 


96 


ಕ್ರಂದೆನ್ನುಸಯೆಂತ ಏಸಂ” ಇತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಮ್‌ | ಅಮೇಹ- 
)ಷಭಂ ಮಧ್ಯ ಆಜೇ--ರಾಜಯನಸ್ಕಾಜವನಸ್ಯೇತಿ ವಾ| 
ನ ತೆಂ ಸೂಭರ್ವ ರಾಜಾನಂ, ಭರ್ವತಿರತ್ತಿಕರ್ಮಾ, ತದ್ವಾ- 
ೂಧರ್ವಂ | ಸಹಸ್ರಂ | ಗವಾಂ ಮುದ್ದಲಃ ಪ್ರಧನೇ ಜಿಗಾಯ | 


ಪ್ರಧನ ಇತಿ ಸಂಗ್ರಾಮನಾಮ | ಪುಕೀರ್ಹಾನ್ಯಸ್ಮಿನ್ದನಾನಿ 
ಭವಂತಿ ॥ 


2೬ GL ಬ ಅ... 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು . ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಜಯವುಳ್ಳದ್ದು, ಅಥವಾ ಶರಪತನದ ವೇಗವುಳ್ಳದ್ದು ಸಂಗ್ರಾಮ. ಸೂಭರ್ವ ಅಂದರೆ 
ಒಬ್ಬ Fogg ಅಥವಾ ಭರ್ವಧಾತುವಿಗೆ ಭಕ್ಷಣಾರ್ಥನಿರುವುದಕಿಂದ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿನ್ನಲಿರುವ ಕಡಲೆ ಮುಂತ್ರಾವಪುಗಳು ಸ್ಯ 


Sn ಸಧನ ಎಂಬುದು ಯುದ್ದದ ಹೆಸರು. ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವಾಗ ಆಭರಣಾದಿಗಳು ಕಡಿದು ಚಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಆಧಿಕ 
ಜಿ. 


ದ್ರುಘಣಃ ದ್ರುಮಮಯೋ ಘನಃ ॥ 


ಪ್ರಮ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ದ್ರುಘಣಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದ್ರುಮಮಯ ಫೆನವೆಂಬುದು ದ್ರುಫೆಣವೆಂದಾಗಿದೆ 
ದ್ರು ಎಂಬುದು ಪ್ರಕೃತಿ... ದ್ರುಮಪರ್ಯಾಯವಾಚಕ ಶಬ್ದ. « ಪಲಾಶೀದ್ರುದ್ರುಮಾಗಮಾಃ' ಎಂದು ಅಮರ. 
« ಶತ್ಸಕ್ಕ ಕೃತ ವಚನೇ ಮಯಟ್‌' ಸೂತ್ರದಿಂದ ಮಯಬಟ್‌ಪ ಪ್ರತ್ಯಯ, ದ್ರುಮಯ ಎಂದು ರೂಪವಾದಾಗ ಮಯಟಿಗೆ 
ಲೋಪ. ಫೆನ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹನಧಾತು. ಆದಕ್ಕೆ ಕ್ಸ ಅಪ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಫುನಾದೇಶ. “ಮೂರ್ತೌ ಫಿನಃ ಎಂದು 
ನಿಪಾತಿತವಾಗಿದೆ. ಮೂರ್ತಿಯೆಂದರೆ ಕಾಠಿಣ್ಯ. ಕಾಠಿಣ್ಯಾರ್ಥತೋರುವಾಗ ಘನನೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. ದ್ರುಮಮಯಶ್ಚಾಸೌ 

ಧಿನಶ್ಚ. ದ್ರುಘಣಃ ಅಂದರೆ ಗುದಿಗೆ. ಗಟ್ಟಿಯಾದ ದೊಣ್ಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕಬ್ಬಿಣದ ಕುಸುಮಾರಿಗೂ ಈ ಹೆಸರಿದೆ. 
" ದ್ರುಫೆಣೋ ಮುದ್ಧರಫಿನೌ ” ಎಂದು ಅಮರ. 
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32 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 
SSL 
ತತ್ರೇತಿಹಾಸಮಾಚಕ್ಷತೇ || 
ಪೂರ್ವೋಕ್ತವಾದ ವೃಷಭ ಮತ್ತು ಈ ದ್ರುಘೆಣ ಇವೆರಡರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಲಾಭಸ್ಕೋಸ್ಟರ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. | 
ಮುದ್ಧಲೋ ಭಾರ್ಮಶ್ಚಖುಷಿವೃಷಭಂ ಚ ದ್ರುಘಣಂ ಚ 
ಕ ಣ್‌ 4 
ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ವ್ಯವಹ್ಯತ್ಯಾಜಿಂ ಜಿಗಾಯ | ತದಭಿವಾ 
ದಿನ್ಯೇಷರ್ಗೃವತಿ ॥ ೨೩ 





ಮುದ್ಧಲನೆಂಬ ಭೃಮ್ಯಶ್ವಮಹರ್ಸಿಯ ಪುತ್ರನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾನ ಹಸುವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಗಾಡಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಲೂ ಎರಡನೆಯ 
ಎತ್ತೂ ಇಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಎತ್ತಿನೊಡನೆ ಈ ದ್ರುಫೆಣನನ್ನೇ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಕಟ್ಟಿ ರಾಜನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನು. 
ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಜಯಿಸಿದನು. ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಖಜ್ಮಾಂತ್ರವು ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. | 





ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಪಮುನಿ ನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 





ಅಥ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 
ಇಪ್ಸತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು 


ಇಮಂ ತಂ ಸಶ್ರ ನಷಭಸ 
ಸ ಕೈಷಭಸ್ಕ್ಯ ಯುಂಜಂ ಕಾಷಾಯಾ ವ 
ಿಧ್ಯೀೇ ದ್ರುಘ 
| ಯಾನಮ್‌ | ಯೇನ ಜಿಗಾಯ ಶತನತ್ಸಹಸ್ರಂ ಗನಾಂ ಮುದಲಃ ಪ ಸರಾ 
(ಬಸರ 00೧03 ಎ (ತ! 
ಹ ನ -೧) ಇನುಂ ತಂ ಪಶ್ಯ ನೃಷಭಸ್ಯ ಸಹಯುಜಂ ಕಾ 
ಡ್ಯ ದ್ರುಘಣಂ ಶಯಾನಂ ಯೇನ ಜಿಗಾಯ ಶತನತ[ಹಸ ಡ್‌ 
ಸ ತೂ ಸಔಸ್ತಿಂ ಗನಾಂ ಮುದ ಲಃ 
ಏಮುನಾಮ ಸೃತೆನಾನಾನುಜನಾದಾ ಜಯನಾದಾ 
ನ ವಿ 
ನಿದ್ದೆಗಿರೋ ನಾ ಮುದನಂ ಗಿಲತೀತಿ ನಾ ಮದಗಿಲೋ 
ವ್ಯ ಇ ೨% ದಾ, ಪಿತ ಸ್ನ ಪ್ರೋ ಭೃಮ್ಯತ್ಟೋ ಭೃಮ- 
'ಸ್ಯಾಯತೇರ್ನಾ ತಸ ಇ ಸ ನಾನು ಸಸ್ಯ 
| ಷಾ ಭವತಿ | ೨೪ || | ಸ 
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ಖಂಡ ೨೪] ಫಿರುಕ್ತಂ ' 313 





ಇಮಂ ತಂ ಸತ್ಯ ವೃಷಭಸ್ಯ ಯುಂಜಂ ಕಾಸ್ಕಾಯಾ ಮಧ್ಯೇ 
ದ್ರುಘಣಂ ಶಯಾನಂ |! ಯೇನ ಜಿಗಂಯ ಶತವತ್‌ ಸಹಸ್ರಂ 
ಗವಾಂ ಮುದ್ಧಲಃ ಪೃತನಾಜ್ಯೇಷು ॥ 
ಮುದ್ಗಲ ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುದ್ಧಲ ಮಹರ್ಹಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅವನ ಸ್ನೇಹಿತರು 
ನೀನು ಸೈನ್ಯಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ರಾಜನನ್ನು ಹೇಗೆ ಜಯಿಸಿದಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ಮುದ್ದಲನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದಿರುನ 


ನನಗೆ ಸಹಾಯಕನಾದ ಎತ್ತಿನೊಡನೆ ಜೋಡಿಸಿರುವ ಮರದ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಮಲಗಿರುವ ದ್ರುಘೆಣ 
ವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. ಇದರ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೋ ಸಹಸ್ರವನ್ನು ಮುದ್ದ  ಲನಾದ ನಾನು ಜಯಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಇಮಂ ತೆಂ ಪಶ್ಯ ವೃಷಭಸ್ಯ ಸಹಯುಜಂ ಕಾಸ್ನಾ ಸ್ಥಾಯಾ ಮಧ್ಯೇ 
ದ್ರುಘಣಂ ಶಯಾನಂ| ಯೇನ ಜಿಗಾಯ ಶತನತ್ಸಹ ಸ್ರಂ ಗವಾಂ 
ಮುದ್ಧ್ಗಲಃ ಸೃತನಾಜ್ಯೇಷು ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥನನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುಲಭಾರ್ಥಕವಾದುದರಿಂದ ಮಂತ್ರಾಂಶವನ್ನೇ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಸೃತನಾಜ್ಯಮಿತಿ ಸಂಗ್ರಾಮನಾಮ | ಪೃತನಾನಾಮಜನಾದ್ದಾ | 
ಜಯನಾದ್ವಾ || 


ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಕ್ಲಿಷ್ಟಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥನನ್ನು ನಿನರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೃತನಾಜ್ಯನೆಂದಕಿ ಯುದ್ಧ. ಪೃತನಾ ಅಂದರೆ ಮನುಷ್ಯರು. 
( ನಿಫೆ ೨ -೩- ೨೫) ಅವರು ಎಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಸೇರುವರೋ ಅದು ಪೃತನಾಜ್ಯ. ಅಜಗತೌ ಧಾತು. ಅಥವಾ 
ಜಯಾಪಜಯದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ಆಗ ಉತ್ತರ ಪದವು ಜಿ. ಜಯೇ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿಡೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. 


ಮುದ್ಧಲೋ ಮುದ್ಧವಾನ್‌ | ಮುದ್ದಗಿಲೋ ವಾ | ಮದನಂ 
ಗಿಲತೀತಿ ನಾ | ಮದಂಗಿಲೋ ನಾ | ಮುದಂಗಿಲೋ ನಾ 


ಮುದ್ದಲಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುದ್ದ ಅಂದರೆ ಹೆಸರುಧಾನ್ಯ. ಅದು ಉಳ್ಳವನು ಮತ್ತ್ವರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಅಥ ಮುದ್ದಗಿಲಃ ಎಂಬುದು ಮುದ್ಗಲ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಹೆಸರುಧಾನ್ಯ ಸನಂ ಅಥವಾ 
ಮದನಂ ಗಿಲತಿ ಇತಿ ಮುದ್ಗಲಃ. ಮದೆನ ಅಂದರೆ ಮನ್ಮಥ ಅವನನ್ನು ವಶವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನು. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ನೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ- ಮದನ ಶಬ್ದವೇ ಪೂರ್ವಪದ, ಗಿಲತಿ ಎಂಬುದೇ ಉತ್ತರ ಪದವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಥವಾ 
ಮದಂಗಿಲಃ ಮುದ್ದಲಕ- ಮದವೆಂದರೆ ಉದ್ರೇಕ. ಅದನ್ನು ನುಂಗಿದವನು ಶಾಂತಸ್ಥ ಸ್ವಭಾವನೆಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ಮುದಂಗಿಲಃ 
ಮುದ್ಧಲಃ ॥ ಹರ್ಷವನ್ನು ನುಂಗಿದವನು. ಸಕಲ ವಿಷಯ ಸುಖಗಳನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಿದನನೆಂದರ್ಥ.. 
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914 : ತ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 
ಹ ೦ ಐ ಶಂ o S% 
: ಭಾರ್ಮ್ಯರ್ಶಃ ಭ್ರಮ್ಯತ್ವಸ್ಥ ಪುತ್ರಃ | ನೈಮೃಶ್ವಃ ಭೃಮುಯೋಸ್ಕಾ 





ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಭಾರ್ಮ್ಯಶ್ವಯಸಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಆ ಸದದ ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭೃಮ್ಯಶ್ವನೆಂಬುನನು ತಂದಿ. 
ಅವನ್ನ ಮಗನು. ಭಾರ್ಮ್ಯಶ್ವ. ಭೃಮಿಉಳ್ಳದ್ದು ಅಂದರೆ ಚಾಂಚಲ್ಯವುಳ್ಳ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು ಭೃಮ್ಯಶ್ಚನು' 
ಭೃಧಾತುನಿಗೆ ಮಿಜ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಭೃಮಿಗಳೆಂದರೆ ಕುದುರೆಗಳು. 


ಪಿತುರಿತ್ಯನ್ನನಾನು | ಪಾತೇರ್ನಾ ಪಿಬತೇರ್ವಾ ಪ್ಯಾಯತೇರ್ನಾ | 
ತಸ್ಕೃಷಾ ಭವತಿ ॥ ೨೪ || 


ಶಿ 


ಕ್ರಮಪ್ರಾ ಪ್ರವಾದ ಸಿತುಶಬ್ದದ ವ್ಯತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ, ಪಿತು ಎಂಬುದು ಅನ್ನನಾನು. ಇದು ರಕ್ಷಣಾರ್ಥಕ 
ಪಾಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಕರ್ತರಿಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ರತ್ಯಯ. ಬಹುಲ ಗೃಹೆಣದಿಂದ lic 
ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಇಕಾರ. ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವುದು, ಅಥವಾ ಇದು ಪ್ರಾಣವನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಆಥವಾ ಗ © F 
ತುಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಈರೂಪವಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ ಓಪ್ಯಾಯಿ ನ ಸಾ ee 
$ಯೀವೃದ್ನೌ. ಈ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿದೆ. ಬಹುಲ 


ಗ್ರಹಣ 
ಧಾತುವಿಗೆ ಪಿಭಾನ ಬರುತ್ತದೆ. ಅಭಿವರ್ಧಕವಾಗಿರುವುದು ಅನ್ನ. ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ತಾ 
J 


ನು ಡಿ ಸಿತು ಅಂದರೆ ಅನ್ನದ 


ಈರೀತಿ ತಿ ಸ್ಪ 1 ಕ್ರ 
ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ. 


ಇನ್ಸತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ರವಾಗಿದೆ. 





ಅಥ ಪಂಚವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸಿತುಂ ನುಸ್ತೋಷಂ ಮಹೋ 
ಅಸಾ ವೃತ್ರಂ ನಿಸರ್ನನುರ್ದಯು ತ್ರ: 
ನ ಸನಿ ಮಹತೋ ಧಾರಯಿತಾರಂ ಬ 


ಧರ್ಮಾಣಂ ತವಿಸೀಮಃ | ಯಸ್ಯ ತ್ರಿತೋ 


| (ಯ. ಸಂ. ೧-೧೮೨-೧) ॥ ತಂ ಪಿತುಂ 


| ಲಸ್ಕ ತ 
|  ತನಿಸೀತಿ ಬಲ 
1 ಕ್ರಿತ ಓಜಸಾ ಬಲೇನ ತ್ರಿತಸ ಜಸಿ ಕತಕೇರ್ಟನಿ- 
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pd 


po 





ಬಾ ವಾ ನಾ 











ಸಿತುಂ ನ ಸ್ತೋಷಂ ಮಹೋ ಧರ್ಮಾಣಂ ತನಿಸೀಮ್‌ | ಯಸ್ಯ 
ಶ್ರಿತೋ ವ್ಯೋಜಸಾ ವೃ ತ್ರಂ ನಿಪರ್ವಮುರ್ದಯುತ್‌ ॥ 


(ಯ: ಸೆಂ. ೨-೫-೬) 
ನಿತು ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಸಾದಿಸುನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಅಧಿಕವಾದ ಬಲವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಪಾಲಕವಾ 


ಅನ್ನವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯಾವ ಅನ್ನದ ಬಲದಿಂದ ಮೂರು ನಗಳ ಲಿಯೂ ಆಪ್ರತಿಹತವಾದ ಪ್ರಭಾವವುಳ 
ಇಂದನು ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಪುನರಾವರ್ತಿ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಸಂಹರಿಸಿದನು, 


ಇ 


ಜಾ 


ತಂ ಪಿತುಂ ಸ್ತೌಮಿ ಮಹಶೋ ಧಾರಯಿತಾರಂ ಬಲಸ್ಯ, ತನಿಸೀತಿ 
ಬಲನಾಮ | ತವತೇರ್ವಾ ವೃದ್ಧಿಕರ್ಮಣಃ | ಯಸ್ಯ ತ್ರಿತ ಓಜಸಾ 
ಬಲೇನ ತ್ರಿತಸ್ತಿಸ್ಮಾಣ: ಇಂದ್ರೋ ವೃತ್ರಂ ವಿಸರ್ವಾಣಂ 
ವ್ಯರ್ದಯತಿ ॥ 

ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತವಿಹೀ ಅಂದರೆ ಬಲ. ತು. ವೃದ್ಧೌ ಧಾತು ಅದಕ್ಕೆ ಟಷಚ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಕ್ರಿತಃ ವ 

ತ್ರಿ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುನವನು ಇಂದ್ರನು. 


ನದ್ಯೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತಾಸಾಮೇಷಾ ಭನತ ॥ ೨೫ | 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಸ್ತವಾದ ನದೀಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. “ ನದನಾ ಭವಂತಿ ಶಬ್ದ ವತ್ಯಃ ' (ನಿಫೆ ೨-೭-೨) ಎಂದು 
ಇದು ಹಿಂದೆ ವಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಶಬ್ದಮಾಹುತ್ತಾ ಹರಿಯುವುದರಿಂದ ನದೀ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು 
ನದೀಸು ನೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತ ತೆ. 4 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಯಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಪ ಕೃತ್ಯೆದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತಪಾಗಿದೆ. 


ee a ಲಾಜಾ 


"ಅಥ ಷಡ್‌ವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡ 


ಇಮಂ ಮೇ ಗಂಗೇ ಯಮುನೇ ಸರಸ್ವತಿ ಶುತುದ್ರಿ ಸ್ತೋಮಂ ಸಚತಾ 
ಸರುಷ್ಣ್ವ್ಯಾ | ಅಸಿಕ್ಕ್ಯಾ ಮರುದ್ವೃಧೇ ವಿಶಸ್ತ ಯಾರ್ಜೀಕೀಯೇ ತ 
ಸುಷೋಮಯಾ | (ಯ. ಸಂ. 2 ಇಮಂ ಮೇ ಗಂಗೇ ಯಮುನೇ ಸರಸ್ತ 
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a 
ಸ್ಸ ದಯಾ ಬಾಯಿಯ ಬಾಬಾ ಬಾ ನ್ನ ನ್‌ 


` ಶುತುದ್ರಿ ಸರುಸ್ಲಿ ಸ್ತೋಮ ಮಾಸೇವಧ್ವಮಸಿಕ್ನ್ಯ್ಯಾ ಚ ಸಹ ಮರುದ್ವೃಧೇ ನಿತಸ್ತಯಾ 
ಚಾರ್ಜೀಕೀಯ ಆಶೃಣು ಹಿ ಸುಸೋಮಯಾ ಚೇತಿ ಸಮಸ್ತಾರ್ಥೊನಿಥೈಕಪದನಿರುಕ್ತಂ 
ಗಂಗಾ ಗಮನಾದೃಮುನಾ ಸ್ರಯುನತೀ ಗಚ್ಛತೀತಿ ನಾ ಪ್ರನಿಯುತಂ ಗಚ್ಛತೀತಿ 
ವಾ ಸರಸ್ವತೀ ಸರ ಇತ್ಯುದಕನಾಮ ಸರ್ತೆಸ್ತದೃತೀ ಶುತುದ್ರೀ ಶುದ್ರಾನಿಣೀ ಕ್ಲಿಪ್ರದ್ರಾ- 
ನಿಣ್ಯಾಶು ತುನ್ನೇನ ದ್ರವತೀತಿ ನೇರಾನತೀಂ ಪರುಸ್ಲೀತ್ಯಾಹುಃ ಸರ್ವವತೀ 
ಕುಟಲಗಾಮಿನ್ಯಸಿಕ್ಳ್ಯಶುಕ್ಲಾಸಿತಾ ಸಿತಮಿತಿ ವರ್ಣನಾಮ ಶತ್ಪತಿಸೇಧೋಸಿತಂ 
ಮರುದ್ವೃಧಾಃ ಸರ್ವಾ ನದ್ಯೋ ಮರುತ ಏನಾ ನರ್ಥಯುತಿ ನಿಶಸ್ತಾ ನಿದಗ್ಡಾವಿ 
ವೃದ್ಧಾ ಮಹಾಕೂಲಾರ್ಜೀಕೀಯಾಂ ನಿಷಾಳಿತ್ಯಾಹುರ್ಜುಜೀಕಪ್ರಭವಾ ನರ್ಜು- 

: ಗಾಮಿನೀ ನಾ ನಿಪಾಡ್ವಿಸಾಟನಾದ್ವಾ ನಿಸಾಶನಾದ್ದಾ ನಿಪ್ರಾಸಣಾದ್ವಾ ಪಾಶಾ ಅಸ್ಯಾಂ 
ಹ ; "ನಾಮುಭಿಸ್ರಸುನಂತಿ ನದ್ಯಃ ಸಿಂಧುಃ ಸೃಂದನಾದಾಪ 
ಪ್ನೋತೇಸ್ತಾಸಾನೇಷಾ ಭವತಿ ॥ ೨೬॥ 








ಇನುಂ ಮೇ ಗಂಗೇ ಯಮುನೇ ಸರಸ್ವತೀ ಶುತುದ್ರೀ ಸೋಮಂ 


ಸ ಇ” | 
ಸಚತಾ ಸರುಸ್ಲ್ಯಾ | ಅಸಿಕ್ನ್ಯಾ ಮರುದ್ವ ಥೇ ವಿಶಸ್ತಯಾರ್ಜಿೀ- 


ಎ “J 
ಕೀಯೇ ತೃಣುಹ್ಯಾ ಸುಷಸೋಮಯೂ || 


ಒಂಭತ್ತು ನದಿಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಮಂತ್ರವ 
ಹ ಜ್‌ ನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸ 
ಕ ಲ್ನ ಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲೇ ಗಂಗೆಯೇ ಯ | 
ನೀವು ಈ ನನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಸೇವಸಂ, ಸರುಪ್ಲಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮರುದ್ದ ಜೀ ಸ 5 SR 
೪ > 


ಇವರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅರ್ಜೀಕೇಯ ನೀನೂ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿದ್ದು ಕೇಳು ೨ ಸಿನಿ, ವಿತಸ್ತಾ, ಸುಷೋಮಾ 
ಕೇಳು, 


ಇನುಂ ಮೇ ಗಂಗೇ ಯನ | 
| ನೇ ಸರಸತಿ ಶುಶುದಿ, ಇಸ 
ಯಾಸ್ತೇಮನೂಸೇನಥ್ಗ ಂ ಅಸಿಕ್ಸಾ, ಚ ied 
ಈ 


ಸ . ನಿತಸ್ತಯಾ ಚಾರ್ಜೀಕೀಯ ಜು 
ಡಿ ಸಮಸ್ತಾರ್ಥಃ || ಇ ಆತೃಣುಹಿ ಸೋಮಯಾ ಚೇತಿ 
| ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾಕೆ ೦ಗಾಗಮನಾತಾ್‌ || 
` ೯ ಇದ್ದಿ 
ಗಂಗೆಯು ವಿಸ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಜಲ್ಲಾ ಸುಲಬಾರ್ಥಗಳಾದುದರಿಂದ ಒಂಡೊಂದು ಸದದ ನಿವ 
"ಗನ್ನ DS ನ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು: ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಟಾ ವಿ ೯ಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ 
Y ಧಾತುನಿಗೆ ಗನ್‌ಪ್ರತ್ತ ಟ "ಥಲ ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ ಗಮ್‌-ಧಾತು 


$5 ಬಂದು ಗಂಗಾ ಎಂದಾಗಿ 
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ಗ ರಗ್‌ ಗಾಗಾ 





ಯಮುನಾ--ಪ್ರಯುವತೀ ಗಚ್ಛತೀತಿ ನಾ ಪ್ರವಿಯುತಂ ಗಚ್ಛತೀತಿ 
ವಾಟ 





ಜ್‌ 


ಯಮುನಾಶಬ್ದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಇತರ ನದಿಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ನೀರನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಅಥವಾ ತರಂಗಗಳಿಂದ ಸ್ತಬ್ಬವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಯು-ಮಿಶ್ರಣಾಮಿಶ್ರಣಯೋಃ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಯಮುನಾಶಬ್ದ 
ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಕ 


ಸರಸ್ಪತೀ--ಸರ ಇತ್ಯುದಕನಾಮ ಸರ್ತ್ಶೇಃ | ತದ್ವತೀ ia 


ಸೃ-ಗತೌ ಧಾತು. ಅಸುನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಸರಃ ಅಂದರೆ ನೀರು. ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ಹರಿಯುವ ಸ್ವ ಭಾವವುಳ್ಳದ್ದು ಶ್ತ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಸರಸ್ವತೀ. ರಾಜಸೂಯಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಯ ವೈತಿಷ್ಟ್ಯ ಅಭಿಷೇಕಾರ್ಥವಾದ 


ದಿಂದ ನಿವೃತವಾಗಿದೆ. « ವರುಣಸ್ಯ ವಾಾಭಿಹಿಚ್ಯಮಾನಸ್ಯೆ ತ್ರಂದ್ರಿಯಂ ನೀರ್ಯಮಪಾಕ್ರಮತ್‌ | ಶಕ್ರ್ರೀಧಾಭವತ್‌ | 
ಭೃಗು, ತೀಯಮಭವಚ್ಛ್ರಾ)ಯಂತೀಯಂ ಸರಸ್ವತೀ ತೃತೀಯಂ ಪ್ರಾನಿಶತ್‌ ॥” 


ಶುತುದ್ರೀಶುದ್ರಾ£ಣೀಕ್ಷಿಪ್ರದ್ರಾನಿಣ್ಯಾ--ಶು ತುನ್ನೇವ ದ್ರವ- 
ತೀತಿ ವಾ ॥ 


ಶು ಪದವು ಕ್ಲಿಪ್ರನಾಮದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ನಿಫೆಂ-೨-೧೫-೧೫) ಶು ಅಂದರೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋಗುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳದ್ದು. 
ದ್ರಾನಿಣ ಶಬ್ದಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸೃಷೋದರಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ ತುದ್ರಾದೇಶ ಬಂದಿದೆ. ಅಥವಾ ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ ಇದು 
ಹೊಡೆದಂತೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವನದದಲ್ಲಿ ತುದಧಾತುವಿರುವಾಗ ದಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ: ದ್ರುಧಾತುವಿಗೆ ಡಟ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ 


` ಬಿತ್ತಾಮದರಿಂದ ಜೀಪ್‌, 


4 


ಇರಾವತೀ ಪರುಸ್ಲೀತ್ಯಾಹುಃ ||. 


ಇರಾವತೀ ” ಎಂದು ಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನದಿಯನ್ನು ಮಂತ್ರದೃಷ್ಟ ಎಗಳಾದ ಖಯಷಿಗಳು ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರುಷ್ಟೀ ಎಂದು 


ಕರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಇತಿಯೆಂಬ ನಿಪಾತದಿಂದ ಅಭಿಹಿತವಾದುದರಿಂದ ಕರ್ಮವಿಭಕ್ತಿ ದ್ವಿತೀಯಾ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
॥ ಸರ್ವವತೀ--ಭಾಸ್ವತೀ | ಕುಟಿಲಗಾಮಿನೀ | 


ನರುಷಪ್ಲೀಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿದ್ದರೂ ಪರ್ವತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು: 
«« ಗ್ರಂಥಿರ್ನಾ ಪರ್ವಪರುಷಃ” ಎಂದು ಅಮರ. ಇಲ್ಲಿ. ಪರ್ವಪದಕ್ಕು ಕೌಟಲ್ಯವೆಂದು ಅರ್ಥ. ಅದು ಉಳ್ಳದ್ದು ಮತ್ಪರ್ಥದಲ್ಲಿ. 
ನ ಪ್ರತ್ಯಯ ಗೌರಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ ಜೋಷ್‌ ಕುಟಿಲವಾಗಿ ಹೋಗುವುದೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ, ಕೌಟಲ್ಯನೇ 
ಇದರ ಸರ್ವವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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Sad 
ಅಸಿಕ್ನೀ--ಅಶುಕ್ಲಾ--ಅಸಿತಾ | ಸಿತಮಿತಿ ನರ್ಣನಾನು | ತಶ್ಸ ತಿ 
ಸೇದೋಪಸಿತನು್‌ || 





ನ 


ಅಸಿಕ್ಸೀಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಬೆಳ್ಳ ಗಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಿತಶಬ್ದ ಬಣ್ಣದ ಹೆಸರು. ಸಿತವೆಂದಕೆ 
ಬಿಳಿಬಣ್ಣ. ಆ ಸಿತಾಸಿತೇ ಯತ್ರ ತರಂಗಚಾಮರೇ” ಎಂದು ಪ್ರಯಾಗವನ್ನು ಅಧಿಕರಿಸಿ ಹೇಳಿದೆ. ಗಂಗಾಯಮುನೆಯರೇ 
ಸಿತಾಸಿತೆಯರು. «ಅವದಾತಃ ಸಿತೋ ಗೌರ; " ಎಂದು ಅಮರ ಸಿತಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದುದು ಅಸಿತ. ಈ ನದಿಯು ಕಪ್ಪಾದ 
ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅಸಿಕ್ಸ ಎಂದಾಗಿದೆ. | 


ಮುರುದ್ವೃಧಾಃ ಸರ್ನಾ ನದ್ಯೋ, ಮುರುತಏನಾ ವರ್ಧಯಂತಿ | 
. ಮರುತ್ಬದಕ್ಕೆ ವೃಷ್ಟಿ ವಾಯು ಅರ್ಥವಿದೆ. ಮಳೆನೀರಿನಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದು ಎಲ್ಲಾ ನದಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಶ್ನೇಕ 
ವಿಶೇಷಣವಾಗುತ್ತದೆ. ನದಿಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಹರಿಯುತ್ತವೆ, ವ ಧು-ನ್ಲ್ನದೌ ಗಣೆ 
ಇಗುಪಥಜ್ಞಾ, ಪ್ರೀಕಿರಃ ಕ$' ಸೂತ್ರದಿಂದ ಕಪ್ರತ್ಯಯ. ಕಿತ್ತಾದುದರಿಂದ ಗುಣವಿಲ್ಲ. an 


ತ 
ವಿಸಸ್ತಾರಿವಿದಗ್ಗಾ | ನಿನ್ಫದ್ಧಾ--ಮುಹಾಕೂಲಾ || 


ನಿಶೇಷ ಆ ಹೆ 
2 ಕ ದಗ್ಗನಾಗದಿರುವುದು ಅನಿಪಗ್ಗಾ. ವೈಜೇಹಕನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯು ಎಲ್ಲಾ ನದಿಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿತು. ಅದಕೆ 
ಬ ಸ ಮಾತ್ರ ಸುಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಾಮಿಥೇನೀಬ್ರಾ ಹೃಣದಲಿ ನಿವರಿಸಿರುತಾ ರೆ ಅ | 
ದು. 'ನಿಶಸ್ತಾ 'ಅತಿನಿಸಾರ ಗಳ 
| ಸ್ತಾರನಾದುದರಿಂದಲೇ ದೊಡ್ಡ ದಡಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ನೃ 





ಧನಾ ಅತಿ ವಿಸ್ಮೀರ್ಣವಾಗಿರು 
ದ್ಧಾ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ದಗ್ಭಾದೇಶ. 
ಆರ್ಜೀಕೀಯಾಂ ವಿಸಾಳಿತ್ಯಾ ಹುಃ || 


ಯಜೀಕಸ್ರಭ 
೨ಲನಾ ವಾ 
ಖುಜುಗಾಮಿನೀ ನಾ ॥ 
ನಿಪಾಶಾನದಿಗೆ ಮಂತ p 
ನ ನರಕೀಯಾ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. “"ನಿಪಾಶಾತು ನಿಪಾಟ್‌ಸ್ಟ್ರಿಯಾಂ' ಎಂದು | 
ತ 0೨ 9 0೭ 

೫8 ೯ ಅದರಿಂದ ಇದು ಹುಟ್ಟುತ್ತೆ. ತತಃ ಸ ಹ್‌ ಅಮರ, ಅಥವಾ 

ಗುತ್ತದೆ. ಇದರಮೇಲೆ ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಛ ಪ ಸ್ರಭವತಿ' ಎಂದು ಅಣ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಆರ್ಜಿಕಾ 


ಶಾ ತ್ಕಯ ಆದಕ್ಕೆ 
(ನೆಟ್ಟಗೆ) ನಕ್ರವಾಗಣಿ ಹೊ ಸನ ರನ ಯಾದೇಶ ಅಜ 
"ಗುವುದು. ೯ಕೀಯಾ 
ಕ್ರ ವುದು ಖುಜುಗಾಮಿಯಾದುದರಿಂದ ಅರ್ಜಿಕೀಯಾ ಎಂದಾಗಿದೆ ಕಶ್ಚನ ಸರಳವಾಗಿ 


ಐಸಾಟ್‌ | ನಿನಾಟನಾದಾ |ನಿ 
| ಯ 
'. ಅರ್ಜೀಕೀಯದ ಪರ್ಯಾಂ 


ಜಾ ಪ A: k | ಬ್‌ “ರಿ 
ಬ . ಸಾಟ್‌ ಎಂದಾಗಿದೆ. ದು ಹೋಗುವಾಗ ಭೂಮಿಯನ್ನು 


ಪ್ರತ್ಯಯ ಅಥವಾ ಫಾ 
ರಿಂದ ನಿಪಾಟಾ ಎ ಎ ಸಾಪನಿಮೋಚನದಿಂದ 
೦ದಾಗಿಜೆ, "ಸತ್ಯಾ ಪಪಾಶ_ 3 ಅಥವಾ 


9 ಕ್ವಿಪ್‌ ಬರುತ್ತದೆ. ಸ್ನ 
ಪಟ: ಗತಾ ಬದಿ, 
ಧಾತು. ಇದಕ್ಕೆ 


ಸೂತ್ರದಿಂದ ಣಿಜಂತವಾದ ನಿಪಾಶ 


ಬಂದಾಗಿದೆ. ಖ ಪಸ 
ರ್ಗ, 
ವನ್ನು ಒಯ್ಯ್ಯವುದರಿಂದ ವಿಪಾಟ್ಯ 
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ನ 





ಪಾಶಾ ಅಸ್ಯಾಂ ವಾಪಶ್ಯಂತ ವಸಿಷ್ಠಸ್ಯ ಮುಮೂರ್ಷತೆ ಸ್ವಸಾ 
ಬಾ 2 
ದ್ವಿಪಾಡಿತ್ಯುಚ್ಯತೇ | 
ನಿಮೋಚನವನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೆಂದು ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಹೇಳಿದೆ. ಯಾರ ವಿಮೋಚನವೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮಹರ್ಷಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ವಸಿಷ್ಠನ ಪುತ್ರರೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾದಾಗ ವಸಿಷ್ಕರು ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ ಮರಣವನ್ನು 


ಬಯಸಿ ಹಗ್ಗ ಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಈ ವಿಪಾಶನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದರು. ಆದರೆ ಈ ನದಿಯ ನೀರಿನಿಂದ ಆ ಹೆಗ್ಗದ ಕಟ್ಟಿಲ್ಲಾ 
ಬಿಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವು. ನೀರಿನಿಂದ ಬಂಧನವಿಮೋಚನವಾದುದರಿಂದ ಅಂದಿನಿಂದ ವಿಪಾಟ್‌ ಎಂದು ಹೆಸರಿದೆ, 


ಪೂರ್ವಮಾಸೀದುರುಂಜರಾ | 


ಉರುಂಜಿರಾ ಎಂಬುದು ಅದರ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರು. ಉರುಜಲಾ ಎಂಬುದು ವರ್ಣವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಉರುಂಜರಾ ಎಂದಾಗಿದೆ. 
ಅಧಿಕವಾದ ನೀರುಳ್ಳದ್ದು ಎಂದರ್ಥ. | 


ಸುಷೋಮಾ-= ಸಿಂಧುಃ | ಯದೇನಾಮಭಿ ಪ್ರಸುನಂತಿ ಸದ್ಯ 
ಸಿಂಧುಃ ಸ್ಕಂದನಾತ್‌ | 


$ | 
© 


ಸಿಂಧು ನದಿಯ ನಾಮಾಂತರನೇ ಸುಷೋಮಾ: ಇದನ್ನು ಇತರ ನದಿಗಳು ಹೊಂದಿ ಜಲಸಮೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 
ಸು-ಪ್ರಸವೈಶ್ಚರ್ಯಯೋಃ ಧಾತು. ಮನಿನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಸನ್ವದ್ಭಾವದಿಂದ ದ್ವಿತ್ವಾದಿಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಸಿಂಧು ಶಬ್ದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ಯಂದನಾತ್‌ ಸಿಂಧುಃ | ಇದು ನಿಚ್ಛಿತ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುತ್ತಿದೆ. ಸ್ಕಂದೂ-ಪ್ರಸ್ರನಣೇ. ಧಾತು 


" ಸ್ಕಂದೇಃ ಸಂಪ್ರಸಾರಣಂ ಧಶ್ಚ ' ಸೂತ್ರದಿಂದ ಉಪ್ರತ್ಯಯ. ಸಂಪ್ರಸಾರಣಾದಿ. 
ಆಸ ಆಸ್ಟ್ರೋತೇಃ | ತಾಸಾಮೇಷಾ ಭವತಿ | ೨೬ | 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಆಪಃ ಪದದ ವು ಕಹಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಸಕಲವೂ ವ್ಯಾಸ್ತ ವಾಗಿದೆ. ನೀರಿಲ್ಲದ ವಸ್ತು 


ಲೋಕದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆಪ್‌ಲೃ-ವ್ಯಾಪ್ತೌ. ಧಾತು. " ಆಸ್ನೋತೇರ್ಪ್ರೈಸ್ಟಶ್ಚ' ಸೂತ್ರದಿಂದ ಕ್ವಿಸ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ, ಧಾತುನಿಗೆ ಪ್ರಸ್ತ 


ಪ್ರಥಮಾ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ " ಅಪ್‌ತೃನ್‌ '--ಸೊತ್ರದಿಂದ ದೀರ್ಫೆ. ಇದು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿತ್ಯಬಹುನಚನಾಂತವೂ 
ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಆಪಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟೃಮುಥಿ ನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾ ರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


DC ತಾ 
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ಯ ೯ 
ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [೫ ಧ್ಯಾ 
ಶತಿ ಖಂಡ? 
ಅಥ ಸಪ್ತವಿಂ 














ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು 


ನ ಆಪೋ ಹಿಸ್ಸಾ ಮಯೋಭ ಭುವಸ್ತಾ ನ ಊರ್ಜೆೇ | ದಧಾತನ ಮಹೇ ರಣಾಯ 
4 ಹಯ ಸಂ. 1, ಆಪೋ ಹಿ ಸ್ಮ ಸುಖೀಭುವಸ್ತಾ sp ಧತ್ತ 


ಅತೋ ಹೀಷಾ ಷ್ಠಾ ಮಯೋಭುವಸ್ಥಾ ನ ಊರ್ಜೇ ದಧಾತನ | ಮಹೇ 
. ರಣಾಯ. ಚತ್ತಸೇ [REESE 


pes 


(ಯ. ಸಂ. ೭-೬-೫) 
1 ನಿವರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಎಲೈ ಅಭಿಮತಫಲದಾಯಕ (ಜಲವನ್ನು ಕುರಿತು 
ರಾದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಅನ್ನಪ್ರಾಪ್ತಿ ಶ್ರಿ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ದಯೆಸಾಲಿಸಿರ. .ಅನ್ನವನ್ನು 
ಸ | ತ es ದ ಮತ್ತು ಸುಂದರವಾದ ಸಮ್ಯಗ್‌ಜ್ಞಾನಸ್ಸಿ ಯೋಗ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರಿ 


ಹೇಳುವುದು.) ನೀವು ಸುಖದಾನಶೀಲ 
ಕೊಡಿರಿ ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ, ನಮ್ಮನ್ನು 


ಆಸೋಹಿ ಸ್ಕಾ ಸುಖಭುನಸಾ ಸ್ತಾ'ನೋನಿನ್ನಾಯ ಧತ್ತ | ಮಹತೇ ಚ 
ನೋ ಕಣಾಯ. ಕೆಮಣೇಯಾಯ ಚ ದರ್ಶನೀಯ | 


ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರು. ರಣಪದವು ರಮಣೀಯಾರ್ಥವನ್ನು 
ರಳ. ತ ಸಮ್ಯಗ್‌ಜ್ಞಾನ ಕ 
ಓಷಧಯ ಓಷದ್ದ ್ಲೆಯಂತೀತಿ ನೌಸತ್ಯೇನಾ ಧಯ 


ತೀತಿ ನಾ | 
; (ಷಂ ಧಯಂತೀತಿ ವಾ | ತಾಸಾ 


ಮೇಷಾ ಭನತಿ ॥ ೨೭ | 








1. ಶರೀರವನ್ನು ಸುಡುವ 
ದು ನವುಗಳು ಓಷಧಿಗಳು ಉಷ-ದಾಹೇ 
ಸಾಕ. ಕಿಶತ್ಯಃ ಯ. 'ಬಂದಾಗ 


ಜ್‌ ್‌ೈ ಅದಕ್ಕೆ ಲೋಪ. ಓಷತ್‌ಪೂರ್ವಪದ. 
ಕ ಕುಡಿಯಲ್ಪ ಲ್ಭಡುವವುಗಳು, ಅಥವಾ ವಾತಫಿತ್ತಕಫಾದಿಜನಿತವಾದ ಜೋಷವು 
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ಜಾ 


ಮಾಸ ಸಾವು ಬ 
ನ ಮಾ. ಈ ಜಾ ಸಾ ಐ. ಮ್ಮ್ಮ್‌ ಕಾ ಸೌ ವರದ ಸ್ಮ ಮಖಾ ಘಾ ತ ಭಟ ದ್ಯಾ ನ್ನ ತನ್ಕ ತಾ ತಬ ಭಾ ಪನ ಧಾ ವಾ ತಾ ತನ ಮ್ಯಾ ಹಾ ಸಾ ಫಾ 
ಪತತ ತದ ಬದ, ಸ ತ್‌ ಫಾ ತಾತಾ ತಾ ಗ ಕಾ ತ್ಯಾ 
Pep 


ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದರೆ ಇದನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ವೋಕ್ತಧಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಕಾರಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ನಾನಾರ್ಥ 
ತೋರುತ್ತವೆ. ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೋಷದ ಆದಿಯ ದಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುತ್ತದೆ. ವಾತಾದಿದೋಷನಸಿವಾರಕ 
ಗಳಾದವುಗಳು ಔಷಧಿಗಳು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು. ಓಷಧಿಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಪಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತೃದಲ್ಲ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಇ NN ಕೆ ಈ. ಸರಾ 


ಅಥ ಅಷಾ ಿವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡು 
ಇಸ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು ' 


| ಯಾ ಓಷಧೀಃ ಪೂರ್ವಾ ಜಾತಾ ದೇವೇ ಭ್ಯಸ್ತಿಯುಗಂ ಪುರಾ | ಮನ್ಸ 
ನು ಬಭ್ರೂಣಾಮಹಂ ಶತಂ ಧಾಮಾನಿ ಸಪ್ತ ಚ! (ಯ. ಸಂ,೧೦೯೭-೧) ಯಾ 

ಓಷಧಯಃ ಪೂರ್ವಾ ಜಾತಾ ದೇನೇಭ್ಯಸ್ತ್ರೀಣಿ ಯುಗಾನಿ ಪುರಾ ಮನ್ಯೇ ನು 
ತದೃಭ್ರೂಣಾಮುಹಂ ಬಭ್ರುನರ್ಣಾನಾಂ ಹರಣಾನಾಂ ಭರಣಾನಾಮಿತಿ ವಾ | ಶತಂ 
ಧಾಮಾನಿ ಸಪ್ತ ಚ | ಧಾಮಾನಿ ತ್ರಯಾಣಿ ಭವಂತಿ ಸ್ಥಾನಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಜನ್ಮಾನೀತಿ 


ಜನ್ಮಾನ್ಯತ್ರಾಭಪ್ರೇತಾನಿ ಸಪ್ತ ಶಶಂ ಪುರುಷಸ್ಯ ಮರ್ಮಣಾಂ ತೇಷ್ಟೇನಾ ದಧತೀತಿ ನಾ 
ರಾತ್ರಿರ್ಮಾಖ್ಯಾತಾ ತಸ ಸ್ಕಾ ಏಷಾ ಭವತಿ ॥ ೨೮ ॥ 


"ಯಾ ಓಷಧೀಃ ಪೂರ್ವಜಾತಾ ದೇವೇಭ್ಯಸ್ತಿಯುಗಂ ಪುರಾ | ಮನೆ 
ನು ಬಭ್ರೂಣಾಮಹಂ ಶತಂ ಧಾಮಾನಿ ಸಪ್ತ ಚ 


(ಜು. ಸೆಂ. ೮-೫-೮) 


ಔಷಧಿಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಔಷಧಿಗಳು ಡೇವತೆಗಳಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಕಲಿದ್ವಾಪರತ್ರೇತಾಯುಗಗಳ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಕೃತಯುಗೆದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ನಾನೂಕೂಡಾ ಕಪಿಲವರ್ಣಗಳಾದ ಇವುಗಳ ಏಳನೂರು ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಸ್ಥಾನಾದಿಗಳನ್ನೂ ಅನುಲೇಷನಾದಿಗಳನ್ನೂ ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಯಾ ಓಷಧಯಃ ಪೂರ್ಕಾಜಾತಾ ದೇವೇಭ [ಸ್ತ್ರೀಜಿಯುಗಾನಿ ಪುರಾ | 
ಮನ್ಯೇ: ನು ತದೃಭ್ರೂಣಾನುಹೆಂ ಬಭ್ರುನರ್ಣಾನಾಂ ಹರಣಾನಾಂ 
ಭರಣಾನಾಮಿತಿ ನಾ! «ಶತಂ ಧಾಮಾನಿ ಸಪ್ತಚ?' 
21 
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ಬೃಹತೀ ನಿತಿಷ್ಠಿಸ ಆ ತೆ ಸಸಂ ವರ್ತತೇ 
ಶ್ರ 0 ರಾತ್ರಿ ಸಾರ್ಥಿನಂ ರಜಃ 


ಪ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ಧ್‌ 


~~’ 








ಹ ಬ ನಪ 
'ಧಾಮಾನಿ ತ್ರಯಾಣಿ ಭನಂತಿ- ಸ್ನಾ ನಾನಿ-ನಾನಾನಿ-ಜನ್ಮಾ- 
ನೀತಿ, ಜನ್ಮಾನ್ಯತ್ರಾಭಿಪ್ರೇತಾನಿ | ಇ ಶತಂ ಪುರುಷಸ್ಯ ಮರ್ಮ 
ಹಾಂ ತೇಷ್ಟೇನಾ ದಧಾತೀತಿ ನಾ ॥| 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಭ್ರು ಅಂದರೆ ಕಪಿಲವರ್ಣ. ನರ್ಣವ್ಯತ್ಯಯದಿಂದ ಹರಣ ಅಥವಾ ಭರಣ ಎಂದಾಗ 
ತ್ತದೆ. ಆಗ ಹೆಸಿನೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವವುಗಳು, ಸರ್ವಭೂಶಗ್ರಾಮವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಗಳೆಂದರ್ಥ. ಈ 
ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಏಳನೂರು ಔಷಧಿಜಾತಿಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿದೆ. ಧಾನುಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನ, ನಾಮ, ಜನ್ಮ ಮೂರು ಅರ್ಥ ಪ್ರತೀತ 


ವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಥಾ ನವೇ ಅಭಿಪ್ರೇತವಾಗಿದೆ. ಪುರುಷನ ಮರ್ಮಸ್ಥಾ ನಗಳೂ ಏಳುನೂರು... ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಲೇಪನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


| ರಾತ್ರಿರ್ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ | ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭನತಿ | ೨೮೦ || 


ರಾತ್ರಿ. ಎಂಬ ಪದದ ನಿರ್ನಚನನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. " ರಾತೇರ್ನಾಸ್ಯಾದ್ದಾ ನಕರ್ಮಣಃ' (ನಿಘೆ-೨-೬-೧) ಎಂದು 
ಇದು ಹಿಂದೆ ನಾಮ, ಅರ್ಥ ಎರಡರಿಂದಲೂ ವಿನ ೈತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಶೀತನನು ಿಂಟುಮಾಡುವುದು. ನಿದ್ರಾದಿಗಳಿಂದ 
ಸುಖವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವುದು. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ರಾತ್ರಿಯ ಸು ಬ್ರಿ ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮುಫಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾ ಷ್ಯದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಏಕೋನತ್ರಿಂಶತ್‌ಖಂಡಃ 


ಇಸ್ಸತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಆ ರಾತ್ರಿ ಪಾರ್ಥಿನಂ ರಜಃ 


ಸಿತುರಪ್ರಾಯಿ ಧಾಮಭಿಃ | ದಿವ 

ಶಮಃ | (ಶೈ ಲಿಕಂ ಸ 

ವ ಸ್ಥಾ ನ್ಯ ರ್ನುಧ್ಯ ಮಸ್ಯ ದಿನಃ 
1 ಕೆಜೋಕರಣ್ಣಾ 

ರಣ್ಯಸ 

ಭನತೀತಿ ನಾ ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಗೆ 


ಸದಾಂಪಿ 
ಬಿಕ್ರಂ ೨೫) | ಆಸ ಪೂಪು- 
ಸದಾಂಸಿ ಬ )ಹತೀ ಮಹತೀ 


್ಯ ಪತ ಿರಣ್ಯಮಪಾರ್ಣಂ 
!೨೯॥ 
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ಆ ರಾತ್ರಿ! ಪಾರ್ಥಿವಂ ರಜಃ ಪಿತುರಪ್ರಾಯಿ ಧಾಮಭಿಃ | ದಿವ 
ಸದಾಂಸಿ ಬೃಹತೀ ವಿತಿಷ್ಠಸ ಆ ತ್ರೇಷಂವರ್ತತೇ ತಮಃ || 


ಖಂಡ 
೫೨೯] ನಿರುಕಂ 393 


ರಾತ್ರಿಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಾತ್ರಿಯೇ ನೀನು ಮಧ್ಯಮುದ ಮೇಫಾದಿ ಸ್ಥಾ ನದೊಡನೆ ಈ ಪೃಧಿನೀಲೋಕವನು 
ಒಂದುಗೂಡಿಸಿರುವಿ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ದ್ಯುಲೋಕದ ದೇವಸದನಗಳನ್ನೂ ಮಹತ್ತಾಗಿ ನೀನು ಧರಿಸಿರುನಿ. 


ಆ ಪೂಪುರಸ್ತ ೦ ರಾತ್ರಿ | ಪಾರ್ಥಿವಂ ರಜಃ ಸ್ಥಾನೈರ್ಮಧ್ಯಮಸ್ಕ 
ದಿನಃ ಸದಾಂಸಿ ಬೃಹತೀ ನಿತಿಷ್ಠಸ ಆವರ್ತತೇ ತ್ರೇಷಂ ತಮೋ 
ರಜಃ || 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಾತ್ರಿಯೇ ನೀನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುವಿ. ಆ ನೀನು ನಮಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡು. 


ಅರಣ್ಯಾನ್ಯ ರಣ್ಯಸ್ಯ ಪತ್ನೀ | ಅರಣ್ಯನುಪಾರ್ಣಂ ಗ್ರಾಮಾತ | ಅರ 
ಮಂ ಭವತೀತಿ ನಾ | ತಸ್ಕಾನಿಷಾಭವತಿ ॥ 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಸ್ತವಾದ ಅರಣ್ಯಾನೀಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ಸ್ರ್ರೀದೇವತೆಗೆ ಅರಣ್ಯಾನೀ 
ಎಂದು ಹೆಸರು. ಕಾತ್ಯಾಯನರಮತದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಅರಣ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ, ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಅಪಗತವಾದುದರಿಂದ ಅಂದರೆ 
ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಅರಣ್ಯಾನೀ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಖು-ಗತೌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಬುಣಂ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಸಾಲ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಇದು ರೂಢವಾಗಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಧಾತ್ವರ್ಥಗಮನ ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. ಅಪ ಯಣ ಎಂಬುದು ಪೃಹೋದರಾದಿಸಕಿತ 
ವಾದುದರಿಂದ : ಅರಣ್ಯಾನೀ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ ಆರಮಣನೆಂಬುದು ಅರಣ್ಯವೆಂಜಾಗಿದೆ. ನಳ್‌ಪೂರ್ನ್ವಕರಮ” ಧಾತುನಿ 
ನಿಂದ ಈ ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಅರಣ್ಯದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರವು 
` ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ, 

ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 

ಇಪ್ಪ ತ್ತೊಂಬತ್ತ ನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು. 


ಅಥ ತ್ರಿಂಶತಿ! ಖಂಡಃ 
ಮೂವತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅರಣ್ಯಾನ್ಯರಣ್ಯಾನ್ಯಸೌ ಯಾ ಪ್ರೇನ ನಶ್ಯಸಿ | ಕಥಾ ಗ್ರಾಮಂ ನ ಸೃಚ್ಛಸಿ ನ 
ತ್ವಾ ಭೀರಿನ ನಿಂದತೀ ಭಿ | (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೯೬-೧) | ಅರಣ್ಯಾನೀತ್ಯೇನಾ ಮಾಮಂ- 
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994 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 





ತ್ರಯತೇ ಯಾಸಾನರಣ್ಯಾನಿ ನನಾನಿ ಸರಾಚೀನ ನಶ್ಶಸಿ ಕಥಂ ಗ್ರಾಮಂ ನ ಪೃಚ್ಛಸಿ ನ 
ತ್ತಾ ಭೀರ್ನಿಂದತೀ ನೇ ತೀವಃ ಸರಿಭಯಾರ್ಥೇ. ನಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಾತ್ತಸ್ಕಾ ಏಷಾ 
ಭವತಿ |4೦0/ 





ಅರಣ್ಯಾನ್ಯರಣ್ಯಾನಸೌ ಯೂ ಪ್ರೇವ ನಶ್ಯತಿ । ಕಥಾಗ್ರಾಮಂ ನ 
ಸೃಚ್ಛಸಿ ನ ತ್ಕಾ ಭೀರಿನ ನಿಂದತೀ || 


(ಖು. ಸಂ. ೮-೮-೪) 


ಅರಣ್ಯಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅರಣ್ಯಾಧಿದೇನತೆಯೇ ನೀನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರಾಜ್ಮುಖಳಂತೆ ಹಿಂತಿರು 
ಗದೆ ಅದೃಷ್ಟಳಾಗುನಿ, ನಾನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಅದೃಶ್ಯಳಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗುವಿ. ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಏಕೆ ಆನಂದಪಡುವುದಿಲ್ಲ? ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಭಯವನ್ನು ಹೊಂದುನುದಿಲ್ಲವೇ ? 


ಅರಣ್ಯಾನೀತ್ಯೇ ನಾಮಾ ಮಂತ್ರಯತೇ ಯಾಸಾನರಣ್ಯಾನಿ ವನಾನಿ 
ಪರಾಚೀವ ನಶ್ಯಸಿ | ಕಥಂ ಗ್ರಾಮಂ ನ ಸೃಚ್ಛಸಿ। ನ ತಾ 
ಭೀರ್ನಿಂದತೀನ | ಇತೀನ ಸರಿಭಯಾರ್ಥೇನಾ | ” 


ಭ್ರ ಇ 
| ಈ ೧ ದೆ ೧೧ ಲು 


ನ್‌” 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಶ್ರದ್ಧಾನಾತ್‌ | ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ ॥ 01 


© ತ್ರಜಿ_ಎ ಣಿ ದ ನಿಂಬು ಡ್‌ 
ರಿ ಬ ೦ಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ಆಗಿದೆ. ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕಾಮ ಮೋಕ ಷೆ ಸಿನುಸಿಪೂನನಪಡ 
೫ ಹಿಯಿಂಬಾಗುತ್ತದೆಯೊೋ ಅದರ ಅಧಿದೇವತೆಗೆ ಶ್ರ ದ್ದ ನಾಟು ಕರೆಯು ಕ್ಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿಸರ್ಯಯನಿಲ್ಲದ ಯಾವ 
೦ದ ಅಗ್ನಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಮ್ರುಜಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಈಶದೆಯಸ 3 ಇಬನಿಜವಾದ ಸರ್ವವನ್ನೂ 
ಶ್ರಿಧ್ಧೆಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮುನಿ ; 
ನಿ ವಿರಚಿ 
ತ ತ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರವಾಗಿದೆ, 


ರವಾ ಕ 
ಇತಾ-ಸಫ ಪ್ರ. ೨ 
meee TS 
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ಖಂಡ ೩೧ ] ನಿರುಕ್ತಂ | 225 
ET -.. 
ಅಥ ಏಕತ್ರಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 


ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಶ್ರದ್ಧಯಾಗ್ನಿಃ ಸಮಿಧ್ಯತೇ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಹೊಯತೇ ಹವಿಃ | ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಭಗಸ್ಯ 
ಮೂರ್ಧನಿ ವಚಸಾ ದೇವಯಾನಿ | (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೫೧-೧) ಶ್ರದ್ಧಯಾಗ್ಟಿ ಃ ಸಾಧು 
ಸಮಿಧ್ಯತೇ ಶ್ರದ್ಧೆಯೂ ಹವಿಃ ಸಾಧು ಹೂಯತೇ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಭಗಸ್ಯ ಭಾಗಥೇಯಸ್ಕ . 
ಮಾತ ಕ್ರಧಾನಾಂಗೇ ನೆಚನೇನಾನೇಡಯಾಮಃ ಸೃಧಿನೀ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ತಸಾ 
ನಿಸಾ ಭವತಿ ॥| ೩೧॥ | 


ಶ್ರದ್ಧಯಾಗ್ನಿಃ ಸನಿಧ್ಯತೇ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಹೂಯತೇ ಹನಿಃ | 
ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಭಗಸ್ಯ ಮೂರ್ಧನಿ ವಚಸಾ ವೇದಯೂಮಸಿ ॥ 

(ಯ. ಸಂ. ೮-೮-೯) 
ಶ್ರದ್ಧಾಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಆಸ್ತಿಕ್ಯಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಗಾರ್ಹೆಪತ್ಯಾಗ್ನಿಯು ಪ್ರಜ್ವಲಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಲೇ ಪುರೋಹಾಶಾದಿ ಹವಿಸ್ಸುಗಳು ಆಹನನೀಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಮಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಧರ್ಮದ ಪ್ರಧಾನವಾದ 
ಶಿರಫ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಂತ್ರವಚನದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. 


ಶ್ರದ್ಧಯಾಂಗ್ನಿಃ ಸಾನು ಸಮಿಧ್ಯತೊ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಹವಿಃ ಸಾಧು 
ಹೂಯತೇ | ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಭಗಸ್ಯ ಭಾಗಧೇಯಸ್ಕ ಮೂರ್ಧನಿ 
ಪ್ರಧಾನಾಂಗೇ ವಚಸೇನಾವೇದಯಾಮಃ ॥ 
ಮಂತಾ ಸ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಅಗ್ನಿಯು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಲ್ಪಡುವುದೋ ಅದೇ ಶೋಭನವಾದ ಪ್ರಜ್ವ 
ಲನ. ಶ್ರ ದ್ಧ ಇಲ್ಲದೆ: ಮಾಡಿರುವುದು ಮಾಡದಂತೆಯೇ: ಹಾಗೆಯೇ ಶ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಹೋಮಿಸಿರುದೇ ಸಾಧುವಾದ ಹೊ 


ಇತರಕ್ಕೆ ಫಲವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, "ನಾಶ್ರದ್ಧಧಾನಾಯ ಹೆವಿರ್ಜುಷಂತಿ ದೇವಾಃ ಎಂದು ಇದನ್ನೇ ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಭಗವೆಂದಕೆ 
ಭಾಗಧೇಯ ಅಥವಾ ಧರ್ಮ. ಧರ್ಮಶಿರಸ್ಸೇ ಶ್ರದ್ಧೆ. ಇದನ್ನು ಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಸೃಥಿನೀ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ, ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ ॥೩೧॥ 


 ಶ್ರಮಪ್ರಾಹ್ರವಾದ , ಸೃಢಿನೀಸದದ ನಿರ್ನಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. *ಅಥವೈದರ್ಶನೇನ ಪೃಥು?” (ನಿ. ಘೆ. ೧೨೪೨೩) 
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906 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸನಮುಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ಇ“ 


ಹಗೆ ಟ್ಟ ಬ ಹ ಯಂಗ ಸ ಥ್ರ ಉಯೈಾಂ ಛಂ ಭಧ ಜಂ ಬಯ ಯೊ ಭಾ ಹಾ ಬಜ ದ ದ 





ಹಾ ಯಾ ಯಯ ಬಂ ಡಾ ಶಾ Sg ಬಾಯ NT ನ್‌ ಕು ಚ ಇಂಗ ಗಾ ಗಾರ್‌ ಗ wv Ne ರಾಗ ರಗ” ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಲ್‌” 
ತ ಇ. 


ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಇದು ಹಿಂಜಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಪಾರವಿಲ್ಲದೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವುದು ಪೃಥಿನೀ. ಮುಂದಿನಮಂತ್ರವು 
ಪೃಢಿನೀಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ನೂನತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


~~ ಎಂಸಪ್ರಯಜಾ- ಸಹಾ 


ಅಥ ದ್ಹಾತ್ರಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 
ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡ 


. ಸ್ಕೋನಾ Fj ಭವಾನೃಕ್ಷರಾ ನಿವೇಶನೀ | ಯಚ್ಛಾ ನಃ ಶರ್ಮ ಸಪ್ರಥಃ | 
ು. ಸಿಂ. ೧-೨೨-೧೫ ಸುಖಾ ನಃ ಪುಥಿನಿ ಭವಾನ ಕಡಾ ೧ 
ಕಂಟಿಕಃ ಕಂತಫ್ತೆ ತ ಸ ಸಚಾನೃಶ್ವದಾ ನಿವೀಶಯನ್ಯ ಸರಃ 

ಕಂ ನೋವಾ ಕೃಂತತೇರ್ನಾ ಫಂಟಿತ್ತೆ 
ಭವತಿ ಯಚ್ಛ ನಃ ಶರ್ಮ ಯಚ್ಛಂತು ಶರಣಂ 
ಉಷಾ ಭನತಿ | 2೨ ॥ 





ೀರ್ನಾ ಸ್ಯಾದ್ಗ ತಿಕರ್ಮಣ ಉದ್ಗ ತತವೋ 
ಇ 9 ಇ 
ಸರ್ವಶಃ ಪೃಥ ಸ್ವಾ ನಾಖ್ಯಾತಾ ತಸ್ಯೂ 


ಖಿ ಲಿ 
್ಯಾಸನಾ ಸೃಥಿನಿ ಭವಾನೃಕ್ಷರಾ ನಿವೇಶನೀ | 
ಯಚ್ಛಾ ನಃ ಶರ್ಮ ಸಸ್ರಥಃ ॥ 
ಸ ; (ಖು. ಸಂ. ೧-೨೨೬ 
ಸೃಥಿನೀಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿ | | 


ಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ನಧಿವಿ 
ನಿನ್ಫುಂಟಿಕ ನಿವಾಸಯೋಗ್ಯಳಾಗಿ ನಮಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೆಂದ ಆ ಸವಿಯೇ ನೀನು ನಮಗೆ ಸುಖಕರಳಾಗು. 


ಧಿಕ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಕೊಡು, 
ಎ ನಃ ಪೃಥಿನಿ | ಭನಾನೃಕ್ಷರಾ ನಿನೇ 

ಚೃತೇಃ | ಕಂಟಿಕಃ ಕಂತಪೋ ನಾ ಕೃಂತತೆ 
ಜ್‌ : ಕೃಂತತೇರ್ವಾ, ಕಂಟತೇ 
ತ ದತಿಕರ್ಮಣಃ ಉದ್ಗತತನೋಭವತಿ | ಯಚ್ಛ ನಃ 
ರ್ನಾ ಯಚ್ಛೆಂತು ಶರಣಂ ಸರ್ವತಃ ಪೃಥು | ಹ 
ನುಂತ್ರಾರ್ಥನನ್ನು ವಿ ತ 


ವರಿಸುತ್ತಾಕಿ ಖಕರವೆಂ 
ವಾರಾ; ಸಕ ಬಟ ದರೆ ಕ ಸ 
ಮು ಛಕಾರಕ್ಕೆ ಕ್ಷಕಾರಾದೇಶ. ಕಂಟಕ ಸದನವು ಸ ಹ 
ತವಾ 


ಶನ್ಯೃಕ್ಷರಃ ಕಂಟಕ 


) ಹಿಂಸಾಥ ಕ 
ದ ತನಾದ ಖಚ್ಛಧಾತುವಿಗೆ ಕರಚ್‌ಪ್ರ 
ರಿಂದ “ಅದರ ವ್ಲುತ.ತಿ ಸ 
$ಳಿಕಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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ಖಂಡ ೩೨] ನಿರುಕ್ತಂ 


ಮಯಗ ಯದಿ ಬದಯಬ ಸ ಬಗ್ಗ ಬಡ ಬ ಗು ಬ ಖಡ ಬ ಚಡ ಬನನ ಜರ್‌ ನಡನ ಒಬ ಥ್ರ ಥ್ಗ. NE NN ANE TNA 
ಹಮ್‌ ತ್‌ ರ್‌ ಸತ್‌ 


ಡ್‌್‌ ನೌ ಛ್‌ ಆಪ 


ಗತಿಕರ್ಮಕ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಟಿತಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ನಿ.ಫೆ. ೨-೧೪-೨೦) ಆದರ ಮೇಲೆಣ್ವು ಲ್‌ ಬಂದಾಗ ಆದಕ್ಲೆ ಆಕಾದೀಶ 
ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂಸಾರ್ಥ ತೋರುತ್ತದೆ. ಧಾತುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಆಧುನಿಕರು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರುನುದರಿಂದ 5ನೇಕಾರ್ಥೆನಿಕುವುವರಿಂದಲೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. ಅಥವಾ ಕಂತಸ ಅರ್ಥ. ಕಂ ಅಂದರೆ ಸುಖವನ್ನು, ತಪತಿ ನಾಶಮಾಡುವುದು. ತಪ-ದಾಹೇ. 
ಸಜಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಅಚ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಅಥವಾ ಛೇದನಾರ್ಥಕ ಕೃತೀಧಾತುನಿಗೆ ಣ್ಚುಲ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಬಂದಾಗ ವರ್ಣ 
ವ್ಯತ್ಯಯದಿಂದ ಖಯಕಾರಕ್ಕೆ ಅಕಾರ, ತಕಾರಕ್ಕೆ ಕಕಾರ. ಅಥವಾ ಗತ್ಯರ್ಥಕವಾದ ಕಂಟಿಧಾತುನಿಗೇ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಣ್ವುಲ್‌, 
ಮುಳ್ಳು ಗಿಡದಲ್ಲಿ ಎತ್ತರವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಬಿಲ್ವಾದಿ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಎಲೆಗಳನ್ನೂ ಭೇದಿಸಿ ಉನ್ನತವಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಮುಳ್ಳು ಗಳರುತ್ತವೆ. 


ಅಷ್ಟಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ | ಶಸ್ಕಾ ಏಷಾ ಭವತಿ ॥ ೩೨॥ 
ಅಪ್ಪಾ ಪದದ ಸನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಶೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. “ ಯದೇನಯಾ ನಿದ್ದೋ8ಸವೀಯತಶೇ ವ್ಯಾಧಿರ್ನಾ ಭಯಂನಾ ” 
(ನಿ.ಘೆ. ೬-೩-೩) ಎಂದು ಇದು ಹಿಂದೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಅವೃತವಾದವರು ರೋಗ ಅಥವಾ ಭಯದಿಂದ 
ಆನೃತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಪಾಪಾಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಯೆಂದರ್ಥ. ಇದರ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಸುಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂನತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಪಾರಾ): ಣಿ ಯೂು ಎರಾ ದಾ 


ತ್ರಯಸ್ರ್ರಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 


ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಥ 


ಅಮೀಷಾಂ ಚಿತ್ತಂ ಪ್ರತಿಲೋಭಯಂತೀ ಗೃಹಾಣಾಂಗಾನ್ಯಷಪ್ವೇ ಸರೇ ಹಿ | 
ಅಭಿ ಸ್ರೇಹಿ ನಿರ್ದಹ ಹೃತ್ಸು ಶೋಕೈರಂಧೇನಾಮಿತ್ರಾಸ್ತಮಸಾ ಸಚಂತಾಮ್‌ | 
(ಯ. ಸ, ೧೦-೧೦೩-೧೨) | ಅಮೀಷಾಂ ಚಿತ್ತಾನಿ ಸ್ರಜ್ಞಾನಾನಿ ಪ್ರತಿರೋಭಯಮಾನಾ 
ಗೃಹಾಣಾಂಗಾನ್ಯಷ್ಟೇ ಪರೇಹ್ಯಭಿಪ್ರೇಹಿ ನಿರ್ದಹೈಸಾಂ ಹೃದಯಾನಿ ಶೋಕೈರಂಥೇನಾ- 
ಮಿತ್ರಾಸ್ತಮಸಾ ಸಂಸೇವ್ಯಂತಾ ಮಗ್ನಾಯ್ಯಗ್ನೇಃ ಪತ್ನೀ ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ 1 ೩೩|॥| 
ಅಮೀಸಾ ಚಿತ್ತಂ ಪ್ರತಿಲೋಭಯಂತೀ ಗೃಹಾಣಾಂಗಾನ್ಯಪ್ಹೇ ಹರೇ 
ಹಿ | ಅಭಿಪ್ರೇಹಿ: ನಿರ್ದಹ ಹೃತ್ಸು ಶೋಕೈರಂಥೇನಾಮಿತ್ರಾ- 
ಸ್ವಮಸಾ ಸಚಂತಾಮವಾ್‌ || 


(ಖು.ಸಂ. ೮-೫-೨೩) (ಯ.ವಾ.ಸೆಂ ೧೭-೪೪) (ಸಾ.ಸಂ.ಉ.ಅ. ೯-೩-೫೯) 
(ಅ.ಸಂ. ೩-೨-೫) 
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ಕ್ವ 


ವಾ ಮ ಯ ಟ್ಟ ಹಾ ದಂ 





ಶಾ 








ವ ನಾ ಹಾ ಜಾ ನಾವಾ ಜಾ ~~ ರಾ ಮ ಸಾ ತಾ ಬಬ ಬ ಡಬ ಯ ಬಾಬಾ ಯಾ ಈ 


ಅಪ್ವಾಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಈ ಮಂತ್ರವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಪಾನಾಭಿಮಾನಿಜೇವತೆಯೇ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಶತ್ರುಗಳ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ವ್ಯಾನೋಹೆಸಡಿಸಿ ಅನರ ಅವಯನಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು. ನಿನ್ನ ಪ್ರವೇಶದಿಂದ ಅವರು ನಡುಕದಿಂದ ಸ್ತ 

ಗುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಿ ಸೇರು. ಅವರೆ ಹೃದಯವನ್ನು ದುಃಖದಿಂದ ಸುಡು. ತಿನ್ನದ ಆ Me 
ಗಾಡಾಂಧಕಾರದಿಂದ ಮೂಢರಾಗಲಿ., 


ಅನೀಸಾಂ ಚಿತ್ತಾನಿ ಪ್ರಜ್ಞಾನಾನಿ ಪ್ರತಿಲೋಭಯಮೂನಾ ಗೃಹಾ- 
ಣಾಂಗಾನ್ಯಷ್ಟೆ ಸ ಲ ಸಕ ಅಭಿಪ್ರೇಹಿ | ಸರ್ವಹೈ ಸಾಂ ಕೃ ಹೆ. ದಯಾಸ 
ಸಾರಿತು ತ್ರಾಸ್ತಮುಸಾ ಸಂಸೇವ್ಯಂತಾನು್‌ | 


ಮಂತಾ ಸ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಂಧಕಾರನೆಂದಕೆ ಬುದಿ ಸಂಮೋಹ. ಏನೂ 


ಅಗ್ತಾಯ್ಯಗ್ಲೇಕ ಸತ್ಲೀ | ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭನತಿ 1 ೩4 ॥ 


pS 


ಕ್ರಮಪ್ರಾ ಪ್ರವಾದ ಅಗ್ಲಾಯೀಪದದ ನಿರ್ನಚನನನ್ನು ತೋರಿ 


ಅಥವಾ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಳಾಗಬಹುದು. "ನಷ್ಟ ್ರಷಾಕಸ್ಯಗ್ನಿ” 
ಆಯಾದೇಶ, ಮುಂಡೆ 


ಸುತ್ತಾರೆ. ೪ 





ಅಗ್ನಾಯೀ ಅಗ್ನಿಯ ಸತ್ತಿ ಶಯಾದ ಸ್ಥಾ _ಹಾದೇನಿ, 


ಸೂತ್ರದಿ ದ 
೦ಬ ಅಗ್ನಿಶಬ್ದ ಸ್ರ್ರೀತ್ವತೆ ತೋರುವಾಗ ರಾಜೇಶ ಜೇಷ್‌, 


ಶಬ 
ಎ 
ಹೇಳುವ ಖುಜ್ಮಂತ್ರವ್ರ ಅಗ್ಲಾ ್ಲಿಯೀಸ್ತು ಸತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿ 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟಮು ನಿರೆ 
ನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ ಕ್ರ ಭಾಷ್ಯದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂನತ್ರಮೂರನೆಯಖಂಡ ಸಮಾನ ನಾಗಿ. 
ಭಾ ಅಥ ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶತಿಃ ಖಂಡ; 
ಸ್ಟ ಸ ನತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು 
ಗ 
ಬ 
ಕ ಇಹೇಂದ್ರಾಣಿ 
ಸ ನೀನು ಯೆ 
ಭ್ರ ಸೋಮಪಿ ಸ್ಪಯ್ಬೇ ನರುಣಾನೀಂ ಸ್ಥ 
4 (ತಯೇ | (ಯ. ಸಂ, ೧-೨೨-೧೨) ಸ ಗ ಸ್ವಯೇ | ಅಗ್ನಾಯೀಂ 
ಸ ಒಗ್ಗಿ] ನು 


ಗ ಇಹೇಂದ್ರಾ ಫಣಿ ಸ್ರ ಗೆ ತ 
€ ಮುಸಹ್ವಯೇ ನರು 


ನ ಯೀಂ ಣಾನೀಂ ಸಸ್ನಯೆ 
ಲ ಸೋಮಪಶೀತಯೇ | (ಬು, ಸ ಕ್ರ & ಸ a 
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ಖಂಡ ೩೫] ಫಿರುಕ್ತಂ 








CSS SE ಟಟ 
ಅಗ್ನಾಯೀ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಿಪಾದಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಈ ಯಾಗ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಗ್ನಿ ಪತ್ರಿಯನ 


ಸಿ 
ವಿ ಇಡ ಆ ನಿ 

ಗ ಇ ಇ ಇ ನ pe | ೨ 2 

ಸೆ ೀಮಪಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತೀನೆ ನಮ್ಮ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕ್ಯೋಸ್ಫರ ಇಂದ್ರ ಪತ್ನಿ ಯನ್ನೂ, ವರುಣ ಪತ್ನಿಯನ್ನ ಭಕಿ 


ಯುತ್ತೇನೆ. ಮಂತ್ರಾರ್ಥ ಸುಲಭವಾದುದರಿಂದ ಪಾಠಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಪನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರ್ತವಾಗಿದೆ. 


೪೪9೪೪೪9999 


ಅಥ ಪಂಚತ್ರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ಮೂವತ್ತ ದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಥಾತೋಕಿಷ್ಕೌ ದೃಂದ್ಧಾನ್ಯುಲೂಖಲಮುಸಲೇ ಉಲೂಖಲಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ 


ಮುಸಲಂ ಮುಹುಃ ಸರಂ ಶಯೋರೇಷಾ ಭವತಿ | ೩೫॥ 
ಅಥಾತೋನಸ್ಟ್‌ ದೃಂದ್ವಾನಿ | ಉಲೂಖಲಮುಸಲೇ ॥ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೃಥಿನೀಸ್ಥಾ ನದ ಅಶ್ವಾದಿಗಳು ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಿಂದ ನಿಲಕ್ಷಣವಾದುದರಿಂದ ಈಗ ಅಧಿಕಾರಾಂತರ 
ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೊಂದಾಗಿರುವ ಪದದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾದಮೇಲೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಂಟು ದ್ವಂದ್ವ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ದ್ವಂದ್ವಕ್ಕೆ ಆಸವಾದವಾಗಿ ಏಕಶೇಷ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಹವಿರ್ಧಾನೇ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಏಿಕತೇಷ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದ ಆವುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. ದ್ವಂದ್ರಗಳು ಆನೇಕನಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಎಂಟೀ ಎಂದು ಪರಿಸಂಖ್ಯಾನಿಧಿಯಿಂದ ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಉಷಾಸಾನಕ್ತ್ವಾ ದೈವ್ಯಾಹೋತಾರೌ ಇನೆರಡುದ್ವಂದ್ವಗಳು 
ಆಪ್ರೀತ್ವಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದ ಆಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಶವಾದುದರಿಂದ ಪುನರುಕ್ತಿ ಭಯದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಮಿತ್ರಾವರುಣಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿಯೂ ಸ್ತ್ಮುತಿಯುಪಪನ್ನವಾದುದರಿಂದ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ದಿವಮುಸಲಾದಿಗಳಿಗೆ ಪೃಥಕ್‌ಸ್ತುತಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ 
ಅದರ ಸಾಹಚರ್ಯದಿಂದ ಉಲೂಖಲಮುಸಲಾದಿಗಳನ್ನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎಂಟರಲ್ಲಿ ಉಲೂಖಲಮುಸಲದ್ರವ್ಯವಾದುದರಿಂದ 
ಮೊದಲು ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಇವು ಪೃಧಿವ್ಯಾಯತನವೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಉಲೂಖಲಮುಸಲೇ ಎಂದು ಒಂದುಪದ. “ಉಲೂ 
ಖಲಂ -ಚ ಮುಸಲಂಚ” ಎಂದು ದ್ವಂದ್ವಸಮಾಸಮಾಮೂಡಿರುವುದರಿಂದ ದ್ವಿವಚನ ಬಂದಿದೆ. 


ಉಲೂಖಲಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ |. ಮುಸಲಂ ಮುಹುಸರಂ | ತೆಯೋ 
ರೇಸಾ ಭವತಿ ॥ | 


ಉಲೂಖಲ ಅಂದರೆ ಒರಳು. ಇದು ಹಿಂಜಿ (೯-೨೦) ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಮುಸಲನೆಂದಕಿ ಒನಕೆ. ಮುಹಸರನೆಂಬುದು 
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ಕ Fo 
ಹ್‌ ಅಭ 


ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 


ಮುಸಲವೆಂದಾಗಿದೆ. ಇದು ಭತ್ತ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಕುಟ್ಟಲು ಪುನಃ ಪುನಃ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮುಹುಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ವು 
ಉಪಪದವಾಗಿರುವಾಗ ಸೃ-ಗತೌ ಧಾತುನಿಗೆ ಆಲಚ್‌ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಮುಹುಃ ಶಬ ಕ್ರ ಮುಸಾದೇಶ. ಎತ್ತೆತ್ತಿ ಕೆಡಹುನ್ರದರಿಂದ 


ಮುಹುಃ ಸರಲಂ ಯಯ ಮುಸಲವೆಂದಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರಪು ಉಲೂಖಲಮುಸಲಗಳ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಸಾದಿತ್ತದೆ. 


880 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಯಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂವಕೆ ತ್ರೈದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 





ಅಥ ಸಟ್‌ತ್ರಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 


ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು 





ಹ ಮ ನಾಜಸಾತಮಾ ತಾ ಹ್ಯು೧ ಚ್ಛಾ ವಿಜರ್ಭ್ಯತಃ | ಹರೀ ಇವಾಂಧಾಸಿ 
ಲ್ಸ We 
(ಬು. ಸಂ. ೧-೨೮-೭) | ವತ ವೇ ಅನ್ಹಾನಾಂ ಸಂಭಕ್ತತಮೇ ತೇ 


ಸ ಹೃ: ಚ್ರೈರ್ನಿಹ್ರಿಯೇಕೆ 
ಇಂಕ್‌ ಉಯೇತೀ ಹರೀ ನಾನಾ ನಿ ಭುಂಜಾನೆ 
' ನಿಧಾನ ತಯೋರೇಷಾ ಭನತ ॥ ೩೬ ॥ ( ಹನಿರ್ಧಾನೇ ಹನಿಷಾಂ 


ಆ 
'ಯಜೀ ನಾಜಸಾ ಸಾತಮಾ ತಾ ಹ್ಯು ಚ್ಚಾ ನಿಜಭ್ಸ ೯ತಃ | ಹರಿ 
ಇನಾಂಧಾಂಸಿ ಬಪ್ಪ ತಾ|| 


ಖ.ಸಂ. 
ಉಲೂಖಲಮುಸಲಸ್ತುತಿ ನ ಪ್ರತಿಸಾದಕವಾದ ಮ (ಖ.ಸಂ. ೧-೨-೨೬) 


ವಾಗಿವೆ. ಅನ್ನ ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. 
ಅನ್ನ ವನ್ನು ಸಂಸ್ಕರಿಸಲಿ, 


ತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಈ ಒರ 


ಳು ಮತ್ತು ಒನಕೆ 
ಅವು ಪ್ರೌಢೆಧ್ಟ್ಯನಿಯಿಂದ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತವೆ. ಎತ 


ಕುದುಕೆಗಳಂತೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 


ಆಯಸ್ಟನ್ಮೇ ಅನ್ಭಾನಾಂ ಸ 
ಯೇತೇ ಹೆರೀ ಇ 


೦ಭಕ್ಷ ಕೃತಮೇ ಠೇ ಹ್ಯು 
ಚೈರ್ನಿಕ್ರಿ. 
ನ್ಸಾನಿ ಭುಂಜಾನ್ನೇ | ಟರ್ನಿು 


ಸ್ಪಷ್ಟಾ ಶರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 
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ಖಂಡ ೩೭ ] ನಿರುಕ್ತಂ 991 


ನ್‌ ನ್‌್‌ ಬ ದದ ಬ ಬದ ಬೆ ಬಾ ಬ ಬಾ ಬಾಯ ನಂದು ಸಾ ಬಾಗಾ ಸ್ಮ ಇಬ್ಬ ಉದ್ದ ಉಟ ಕೃ್ಹ ಛೃ! 


ಹನಿರ್ಧಾನೇ ಹನಿಸಾಂ ನಿಥಾನೇ | ತೆಯೋರೇಷಾ ಭವತಿ ॥ ೩೬॥ 


ಹನಿರ್ಧಾನೇ ಎಂಬ ಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದೂ ದ್ವಿವಚನಾಂತನಾದಪದ. ದ್ವಂದ್ವಾಪವಾದವಾದ ಏಕ 
ಶೇಷೆದಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದುದರಿಂದ ದ್ವಂದ್ವ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದರ ಪರಿಗಣನವು ಗೌಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸೋಮಲತಾ 
ಲಕ್ಷಣವಾದೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಇಡುವ ಪಾತ್ರೆಯ ಹೆಸರು. ಅಧಿಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲ್ಯುಟ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು 
ಹನಿರ್ಧಾನದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಆಥ ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶತಿಖಂಡಃ 
ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು 
ಆ ವಾಮುಪಸ್ಮಮದ್ರುಹಾ ದೇವಾಃ ಸೀದಂತು ಯಜ್ಜಿಯಾಃ | ಇಹಾದ್ಯ 
ಸೋಮಪೀತಯೇ | (ಯ. ಸಂ. ೨-೪೧-೨೧) | ಆಸೀದಂತು ವಾಮುಪಸ್ಮಮುಪಸ್ಥಾನ- 
ಮದ್ರೋಗ್ಯಮೈೇ ಇತಿ ವಾ ಯಜ್ಞೆಯಾ ದೇವ ಯಜ್ಞಸಂಪಾದಿನಾ ಇಹಾದ್ಯ ಸೋಮ- 
ಪಾನಾಯು ದ್ಯಾನಾಪೃಥಿನ್ಯೌ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೇ ತಯೋರೇಷಾ ಭವತಿ | 4೭ | 
ಆನಾ ಮುಪಸ್ಥನುದ್ರುಹಾ ದೇನಾಃ ಸೀದಂತು ಯಜ್ಞಿಯಾ | 
ಇಹಾದ್ಯ ಸೋಮಪೀತಯೇ ॥ (ಯ. ಸಂ. ೨-೮-೧೦) 


ಹೆನಿರ್ಧಾನಪಾತ್ರನಿಶೇಷದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನಿಡಲು ಆಶ್ರಯ 
ವಾದ ದ್ಯಾವಾಪೃಧಿವಿಯ:ರೇ ದ್ರೋಹವರ್ಜಿತವಾದ ನಿಮ್ಮ ಉಪಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಾ ರ್ಹರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಈ ಕರ್ಮದ 
ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸೋಮಪಾನಕ್ಕೋಸ್ಟ್ರರ ಸೆನ್ಸಿಹಿತರಾಗಿರಲಿ. 


ಆಸೀದಂತು ನಾಮುಸಸ್ಥ ಉಪಸ್ಮಾನೇ ಯಜ್ಞ್ಜಿಯಾ ದೇವಾಃ 
ಯಜ್ಞಸಂಪಾದಿನಃ ಇಹಾದ್ಯ ಸೋಮಪಾನಾಯ ॥| 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಎಲ್ಲಿ ನೀವು ಬಂದು ಇರುತ್ತೀರೋ ಅದು ಉಪಸ್ಥಾನ. ಯಜ್ಞಿಯಾಃ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಅರ್ಹ 
ರಾಜವರು. ಯಜ್ಞವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುವವರೆಂದರ್ಥ. 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ನಿರಚಿತಂ . [ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 


ಮಾಡಿಯ ಯಿಯ ರಬಿ ಭಾಯಿ ಬರಾ ಕಯ ಟಬ ಶಾಟಾ ಜಟಕಾ ಬ ವ ತ 





ಇ ಇಗ ಸತ ಹ್ಯಾಸ್ಯಾಕೇ | ತಯೋರೇಷಾ ಭನತಿ ॥ ೩೭ | 


ಡ್ಯಾನಾಸೃಥಿನ್ನೌ ಥಿನೆ ವ್ಯ ಎಂಬ ದ್ವಂದ್ವವು ಕ್ರಮ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. "ವಾಛಂದಸಿ' ಸೂತ್ರದಿಂದ ಪೊರ್ವಸವರ್ಣಬಂದು ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನೀ 
ಎಂದಾ 3 ದ್ಯಾ ಶೆ ಸಕ ಚ ಬನು ದಂಡ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾದ ಈ ಫದ ಹಿಂದೆ ತಕಟ್ಯಾತನಾಂನೆ. ದ್ಭುತ್ತ ರ್ಥ ದಿವ್‌ 
ಕ ಎಂದು | ೪ ಹಿನನ್‌ಪ್ರ ತಯಾರ. ಸ ನಟ ಈ ಪೈಥಿನಿಯು ತು ಇನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣ 
ತ ವಾಗಿಕೆಯೆಂದು ಪ ಪೌರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ದೌಶಪ ಶೃಪೃಥಿನೀ ಚ ಎಂದು ದ್ವಂದ್ಟಮಾಡಿದಾಗ "ದಿವೋ ದ್ಯಾವಾ' ಸೂತ್ರದಿಂದ 


ತ ಮುಂಡೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಕಾ ಥಿನಿಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. 


ತ್‌ 


- ಗ = 
pS ೪.) 


ಹ ಅಥ ಅಷ್ಟಾತ್ರಿಂತತಿಃ ಖಂಡ! 
ಜ್‌ ಸ ಘಟ ss ಡ್ಯ ಸ  ಮೂನತ್ತೆ ತೆಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು 


Th 


ಮ | ನ್‌ ಚ ಹಸ ಸಮಂ ಸಿಧ್ರಮದ್ಯ ಏನಿಸ್ಸೃತರ್ಮ | ಯಜ್ಞ ೦ ದೇವೇಷು 


೨೦) ||: ದ್ಯಾನಾಸೃಥಿನ್ಕಾ ನ ಇನು . ಸಾಧನಮದ 


ಜ್‌ ಯಜ್ಞಂ  ನೇನೇಷು 
ಯಜ್ಞಂ ದೇವೇಷು. ನಿಯಚ್ಛತಾ 
ನ ಚ್ಛ ೦ ನಿಪಾಟ್‌ಶುತುದ್ರಾ ನಾಖ್ಯಾತೇ 


ಆ ೂ। ೀರೇಷಾ ಸಪತ [ ತಿಲ | 
ದಾರು ಯಚ್ಛತಮ್‌ಾ್‌ || ' ಣಾ. 
(ಯ.ಸೆಂ. ೨-೮-೧೦)" . 


ನಾ 


4 


ys ; 


PON a ಬ್‌ 


{ 
ಹಾ 
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ಖಂಡ ೩೯] ಫಿರುಕ್ತಂ 999 


EEE 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದು ದಿವಿಸ್ಸೃಕ್‌. ಯಜ್ಞವು ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 


ನಿಷಾಬ್‌ಶುತುದ್ರ್ಯಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೇ | ತಯೋರೇಸಾ ಭವತಿ ॥ ೩೮ || 


ನಿಪಾಟ್‌ಚತುದ್ರೀ ಎಂಬ ದ್ವಂದ್ವವು ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ನಿಷಾಟ್‌ಚಶುತುದ್ರಿಶ್ಚ ಎಂದು ಇದು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿದೆ. “ವಿಪಾಟ್‌ಚ ವಿಪಾಟನಾದ್ವಾ” (ನ. ೯-೨೬) ಹರಿಯುವಾಗ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದರಿಂದ 
ವಿಪಾಟ್‌ ಎಂದಾಗಿದೆ. «ಶುಶದ್ರೀ ಶುದ್ರಾನಿಣೇ' (ನಿ. ೯-೨೬) ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಮಂತ್ರವು ನಿಷಾಟ್‌ಶುತುದ್ರೀ ದ್ವಂದ್ವದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಪಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಹಾ ಜಾ ಪಾಖಾಸ ಸಂಟ ಭಾಷಾ 


ಅಥ ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸ್ರ ಪರ್ವತಾನಾಮುಶತೀ ಉಪಸ್ಥಾದಶ್ವೇ ಇನ ನಿಸಿತೇ ಹಾಸಮಾನೇ | 
ಗಾನೇನ ಶುಭ್ರೇ ಮಾತರಾ ರಿಹಾಣೇ ನಿಪಾಟ್‌ಛುತುದ್ರೀ ಹಯಸಾ ಜವೇಶೇ | 
(ಯ... ೩-೩೩-೧) | ಸರ್ವತಾನಾಮುಪಸ್ಕಾದುಪಸ್ಥಾನಾದುಶಂತ್ಯಸೌ ಕಾಮಯಮಾನೇ 
ಅಶ್ವೇ ಇನ ನಿಮುಕ್ತೇ ಇತಿ ವಾ ವಿಷಣ್ಣೇ ಇತಿ ವಾ ಹಾಸಮಾನೇ ಹಾಸತಿಃ ಸ್ವರ್ಧಾ- 
ಯೂಂ ಹರ್ಷಮಾಣೇ ನಾ ಗಾವಾವಿನ ಶುಭ್ರೇ ಶೋಭನೇ ಮಾತರ್‌ ಸಂರಿಹಾಣೀ 
ನಿಷಾಟ್‌ಭುತುದ್ರ್ಯೌ ಸಯಸಾ ಪ್ರಜನೇತೇ ಆರ್ತ್ಮೀ ಅರ್ತನ್ಯೌ ವಾರಣ್ರ್ರೌ ವಾರಿಷಣ್ಯೌ 
ವಾ ತಯೋರೇಷಾ ಭವತಿ | ೩೯॥ 


ಪ್ರ ಸರ್ನತಾನಾಮುಶತೀ ಉಸಸ್ಥಾದಶ್ರೇಣನ ವಿಷಿತೇಹಾಸಮಾನೇ | 
ಗಾವೇವಶುಭ್ರೇಮಾತರಾ ರಿಹಾಣೇ ನಿಷಾಓಛುತುದ್ರೀ ಸಯ 
ಜವೇತೇ || | 


(ಖು.ಸಂ. ೩-೨-೧೨) 
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'ವಿಪಾಟ್‌ಳುತುದ್ರಿಯ' ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಾಜಿಶಾಲೆಯಿಂದ "ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟು 
ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೋಗುವ ಕುದುರೆಗಳಂತೆ, ಕರುವನ್ನು ನೆಕ್ಕುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ವೇಗವಾಗಿ 
ಹೋಗುವ ಹೆಸುಗಳಂತೆ ಈ ವಿಪಾಟ್‌ಶುತುದ್ರಿ ನದಿಗಳು ಪರ್ವತದ ಮಧ್ಯೆ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಹೊರಟು ಪರಸ್ಸರ ಹೊಂದುವ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ವೇಗವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತವೆ. ಅವು ನಮಗೆ ಆಳನಿಲ್ಲದಿರುವವುಗಳಾಗಲಿ. 





1೬. ಮೆ ಸರ್ವತಾನಾಮುಪಸ್ಕಾದುಪಸ್ಥಾನಾ ದುಶಂತ್ಯಾ ಕಾಮಯಮಾನೇ 

| ಅಶ್ವೇ ಇವ ವಿಮುಕ್ತೇ ಇತಿ ನಾ ನಿಷಣ್ಣೇ ಅತಿ ನಾ ಹಾಸಮಾನೇ 
ಹಾಸತಿಃ ಸ್ಫರ್ಧಾಯಾರ್ನ್‌ | ಹರ್ಷಮಾಣೇ ವಾ ಗಾನಾನಿನ 
ಶುಭ್ರೇ ಶೋಭನೇ ಮಾತರ್‌ ಸಂರಿಹಾಣೀ ನಿಸಾಟ್‌ಭುತುದ್ರ್ಯಾ 
ಸಯಸಾ ಪ್ರಜನೇತೇ॥ 


ಮ ಕ | 

| ಳು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಕುದುಕೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವಾಗ ಇನ್ನೊಂದು ನೊಗ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವಾಗ 

ಸ ಸ ಒಂದು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುನಂತೆ ನಗುತ್ತನೆ. ಪರಸ್ಪರ ಸ್ಫರ್ಧೆಯಿಂದಲೂ ಸಂಶೋಷವಾಗುತ ಹ್‌ ತೂ ನೆಂದರೆ 
ನಿವಿನ್ನುಂಬುಮಾಡುವವುಗಳು, ಜು ಸೌತ್ರಧಾತು. ಗತಿವೇಗಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ, ಇದು ವರಸೆ ಜ್‌ 


ವಾಗಿದ್ದ ಕ 2 ಪದಿಯಲ್ಲಿ ಪ 
ನಿರ ವ್ಯತ್ಯಯದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನೇಸದಿಯಾಗಿರುತ್ತ ದಿ. ಜು-ಗತೌ್‌ ಎಂದು A, ನ 4 ಸರಿತ 
ಮತವನ್ನನುಸರಿಸುವುದಾದಕೆ ಆಗ ಉಭಯಸದಿಯಾದುದರಿಂದ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ ಸೇರಸ್ವಾ ನಾಯ 





ಆರ್ಕ್ಮೀ--ಅರ್ತನ್ಯೌ ನಾ8ರಣಾ 


ನಾ5ರಿಷಣಾ 
ಭನತಿ ೩೯ | ನಿನ ಗ ತಯೋರೇಷಾ 


ಕ್ರಮಸ್ರಾಪ್ರವಾದ ಆರ್ತೀಪದದ ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ತೊ 

ಗತ್ಮಥೆ ನ 

A: ರ್ಥಿಕಯಧಾತುನಿನಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿದೆ. 
ತ್ರದಿಂದ ನಿಪ್ರತ್ಯಯಬಂದಾಗ ಧಾತುನಿಗೆ ಆತ್‌ 


"ರಿಸುತ್ಲಾಕಿ. 
ಎಂ ಬಿಲ್ಲಿನತುದಿಗೆ ಅರ್ಕ್ಮೀ ಎಂದು 


ಯುವಂತೆ ಮಾಡುವವುಗಳು. “ವಹಿತ್ರಿಶು ೫ 
ed 


೨... ಹೇಳುವ ಎಂದು ದೆ 

೨. ೫ನ ಮಂತ್ರವು ಆರ್ತ್ಟೀ ಬಿಲ್ಲಿನ ತುದಿಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಚ್‌ ಬಳ್ಳಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಮುಂಜಿ 
ಚ '` ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ 

ಧ್‌ ಸ್‌ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆ ಕ = 

ಹ ಸಔ ನಯ. ಅಧ್ಯಾಯದರಿ 

RY ನ ೆ 
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ನ 33ಾಸಾ7 NN 
ಅಥ ಚತ್ತಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡ 


ನಲವತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ತೇ ಆಚರಂತೀ ಸಮನೇನ ಯೋಷಾ ಮಾಶೇನ ಪುತ್ರಂ ಬಿಭ್ಛತಾಮುಷಸ್ನೇ | 
ಅಪ ಶತ್ರೂನ್ವಿಧ್ಯತಾಂ ಸಂವಿದಾನೇ ಆರ್ಶ್ಮೀ ಇಮೇ ನಿಷ್ಸುರಂತೀ ಅಮಿತ್ರಾನ್‌ | ' 
(ಯ. ಸಂ. ೬-೭೫-೪) | ತೇ ಆಚರಂತ್ಕೌ ಸಮನಸಾನಿನ ಯೋಷೇಮಾತೇನ ಪುತ್ರಂ 
ಬಿಭೃತಾಮುಪಸ್ಥನೇ5ಪನಿಧ್ಯತಾಂ ಶತ್ರೂನ್‌ತ್ಸಂವಿದಾನೇ ಆರ್ತ್ಸ್ಯಾವಿಮೇ ನಿಘೃತ್ಯಾವ 
ಮಿತ್ರಾಣ್ಸನಾಸೀರೌ್‌ ಶುನೋ ವಾಯುಃಶು ಏಶ್ಯಂಶರಿಶ್ಲೇ ಸೀರ ಆದಿತ್ಯಃ ಸರಣಾತ್ರಯೋ 
ರೇಷಾ ಭವತಿ ॥ ೪೦ 


ತೇ ಆಚರಂತೀ ಸಮನೇವ ಯೋಸಾ ಮಾತೇನ ಪುತ್ರಂ ಬಿಭೃತಾಮು 
ಸಸ್ಕೇ | ಅಪಶತ್ರೂನ್‌ ವಿಧ್ಯತಾಂ ಸೆಂನಿದಾನೇ ಆರ್ತ್ಮೀ ಇಮೇ 
ನಿಷ್ಸುರಂತೀ ಅಮಿತ್ರಾನ್‌ | 


(ಖ.ಸಂ. ೫-೧-೧೯) (ಯ.ವಾ.ಸಂ. ೨೯-೪) 


ಆರ್ಶ್ನೀಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬ ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಬ್ಬರು ಪತ್ನಿಯರು ಸಮಾನ 


ವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವಂತೆ ಎರಡು ಬಿಲ್ಲಿನ ತುದಿಗಳು ಬಿಲ್ಲಾಳು ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಎಳೆಯುವಾಗ ಸಮಾನವಾಗಿ ಬಗ್ಗುತ್ತವೆ. ತಾಯಿಯು 
ಪುತ್ರನನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವಂತೆ ಸೆಳೆಯುವ ರಾಜನನ್ನು ಥರಿಸಿರಲಿ. ಈ ಧನುಷ್ಟೋಟಿಗಳು ಸೆಳೆಯುವಾಗ ಸೆಂಭಾಷಣ 
ಮಾಡುವವುಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಈ ರಾಜನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ತೇ ಆಚರಂತ್ಕ್‌ ಸಮನಸಾನಿವ ಯೋಷೇ ಮಾತೇನ ಪುತ್ರಂ ಬಿಭೃತಾ 
ಮುಪಸ್ಥ  ಉಪಸ್ಥಾನೇSಪನಿಧ್ಯತಾಂ ಶತ್ರೂನ್‌ ಸಂವಿದಾನೇ 
ಆರ್ತ್ಮ್ಯಾವಿಮೇ ವನಿಫ್ನನ್ರ್ಯಾನನಿತ್ರಾನ್‌ [| 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಮಾನ ಮನಸ್ಫರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಒಂದೇರೀತಿಯಿಂದ ಒಬ್ಬ ಪತಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವಂತೆ 
ಈ ಬಿಲ್ಲಿನತುದಿಗಳು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಗ್ಗುತ್ತವೆ. ರಾಜನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲೆಂದು ಅಧ್ವರ್ಯುಮಾಡುವ ಸ್ತುತಿ, 


ಶುನಾಸೀರ್‌--ಶುನೋ ವಾಯುಃ ಶು ಅಂತರಿಕ್ಷೇ, ಸೀರ ಆದಿತ್ಯಃ 
ಸರಣಾತ್‌, ತಯೋರೇಷಾ ಭವತಿ ॥ 
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~~ ಸ್ಕಾ 00 
ವಾ್‌ ಗ ನ್‌ ಮ: 
ಆ ವ ರಾ ಬಾ ಹಾ ಯ ಬಾಯಾರಿ ಕಟು 
NNN ಯಡ ಇ 
ವಾ ಬಾ ಬಾ ಬಾ ಹಣಾ 





ನ ನ 


ಶುನಾಸೀರೌ ಎಂಬ ದ್ವಂದ್ವವು ಕ್ರಮಪ್ಪಾಪ್ತವಾಗಿದೆ- ಇದನ್ನು ಅನಯನಗಳ ನಿರ್ವಚನದಿಂದ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶುನ ಅಂದರೆ 
ವಾಯು, ಶು ಅಂದರೆ ಆಕಾಶ. ಅದರಲ್ಲಿ (ನಯತಿ) ಹೋಗುವುದು, ಸೆಂಚರಿಸುವುದು. ಶು ಉಪಪದವಾಗಿರುವಾಗ ಗತ್ಯರ್ಥಕ 
ವಾದ ನೀ ಧಾತುವಿಗೆ “ಅನ್ಯೇಷ್ಟನಿ ದೃಶ್ಯತೇ? ಸೂತ್ರದಿಂದ ಡಪ್ರತ್ಯಯ. ಡಿತ್ತಾದುದರಿಂದ ಟಿಲೋಪ- ಸೀರ ಅಂದರೆ ಆದಿತ್ಯ. 
ಸೂರ್ಯ. ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಸರಣ ಅಂದರೆ ಗಮನವುಳ್ಳವನು, ಗತ್ಯರ್ಥಕವಾದ ಸೃಧಾತುವಿಗೆ "ಡಿಂಡೀರ. ವಾನೀರ-? ಸೂತ್ರದಿಂದ 
ರನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ, `ಓಲೋಪಗಳು (ನಿಸಾತದಿಂದ) ಬರುತ್ತವೆ. ಶುನಶ್ಚ ಎಂದು ದ್ವಂದ್ವೈಮಾಡಿದಾಗ “ದೇವತಾದ್ರಂದೇ ಚ” 
ಸೂತ್ರದಿಂದ ಪೂರ್ವಪದಕ್ಕೆ ಇನಜ. ಶುನಾಸೀರೌ, ವಾಯುಸೂರ್ಯರು. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಶುನಾಸೀರರ ಸ್ತುತಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಸಾದಿಸುತ್ತದೆ. 





ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಟ್ರಮುನಿ ನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಲನತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸೆಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


a“ NS ಭೂಜಾಸಾ 4 





ಅಥ ಏಕಚತ್ನಾಂಶತ್‌ ' ಖಂಡಃ 
ನಲನತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು. 


ಶುನಾಸೀರಾನಿಮಾಂ ನಾಚಂ ಜುಷೇಥಾಂ ಯದ್ದಿನಿ ಚಕ್ರಥುಃ ಸಯಃ | ತೇನೇ 

ಯ ಸಿಂಚತಮ್‌ | (ಯ.ಸಂ, ೪-೫೨-೫) ॥ ಇತಿ ಸಾ ನಿಗದನ್ಯಾಖ್ಮಾತಾ ದೇವೀ 
ನ್ರಾ ಎವೆ ಇ 

(ಷ್ಟಿ ದೇವ್‌ ಜೋಸಯಿತ್ರಾ $ ದ್ಯೌನಾಸೃಥಿವ್ಯಾನಿತಿ ನಾಹೊ 


ಜೆ ಕ (ರಾತ್ರೇ ಇತಿ ಮಾ 
ಸಸ್ಮಂ ಚ ಸಮಾ ಚೇತಿ ಕಾತ್ಕಕೃಸ್ತಯೋರೇಷ ಸಂ | 


ಸ್ರೈಸೋ ಭವತಿ ॥ ೪೧ || 


ಶುನಾಸೀರಾನಿಮಾಂ ವಾಚಂ ಜುಸೇಥಾಂ ಯದಿನಿ ಚಕ ಥುಃ 
ಸಯಃ | ತೇನೇಮಾಮೂಪಸಿ ಸಿಂಚತವ || ” ಸ 


(ಖು. ಸಂ. ೩೮೨೨ ॥ ಯ, ವಾ. ಸಂ. ೧೨೭ 
ನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸು 

ನ್ನ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲೆ ವಾಯು ಸೂ 
ರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುತ್ತೀರಿ. 


ಡವ ನಾಸೀರಸ್ತು ತಿನ್ನ ತಿಪಾದಕ 
ರ್ಯಕೇ ನೀವು ನಮ ಸಾ ಜಾರ 


ಸ್ತುತಿ ಖಿ 
ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಮಳೆ ಸುರಿಸಿ. ಸೇಸಿ. ತೀವ ನೀರನ್ನು ಅಂತ 


| ಇತಿ ಸಾ ನಿಗದವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ | 
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| ದೇವೀ ಜೋಷ್ಠಿ ೨ ದೇವ್ಕ್‌ ಜೋಷಯಿತ್ಛ್ಯಾ ॥ 


ದೇವೀಜೋಷ್ಟಿ ೬ ಎಂದು ದ್ವಂದ್ರದಿಂದ ಒಂದು ಪದವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ದೇನೀಚ ಜೋಷಸ್ಟಿ)ೀ ಚ, ಎಂದು ದ್ವಂದ್ಲ 
ಸಮಾಸ, “ವಾ ಛೆಂದಸಿ' ಸೂತ್ರದಿಂದ ಜೌ ಎಂಬ ದ್ವಿವಚನಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಸವರ್ಣದೀರ್ಥ್ಫ್ಥೆ ಏಕಾದೇಶವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. 


ದೇವ್ಯೌ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾದ ದೇವತೆಗಳು. ಪಜಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಜೇನೇಟ್‌ ಎಂದು ಪಾಠಮಾಡಿರುವುದಿಂದ ಜೀಪ್‌. ಜೋಷ 


ಯಿತ್ರ್ಯೌ. ಎಲ್ಲರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸುವನರು. ಜುಹೀ-ಪ್ರೀತಿಸೇವನಯೋಃ. ಧಾತು. ಷ್ಟ )ನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಪಿತ್ತಾದುದರಿಂದ 


ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಜೇಷ್‌. ಜೋಷ್ಟಿೀ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. 
ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯಾನಿತಿ ನಾ, ಅಹೋರಾತ್ರೇ ಇತಿ ವ್ರಾ ಶಸ್ಕಂ ಚ 
ಸಮಾ ಚೇತಿ ಕಾತ್ಮಕ್ಕಃ | ತಯೋರೇಷಃ ಸಂಪ್ರೈಷೋ ಭವತಿ | 
ದೇವೀಜೋಷ್ಟಿ« ಪದದಿಂದ ತೋರುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳೆಂದು ಕೆಲವರ ಮತ. 
ಅಹೋರಾಶ್ರಗಳೆಂದು ಮತ್ತು ಕೆಲವರ ಮತ. * ಹೇಮಂತಶಿಶಿಛಾವಹೋ ರಾಶ್ರೇ ಚ ಛಂದಸಿ' ಸೂತ್ರದಿಂದೆ ಛಾಂದಸೆವಾಗಿ 
ರಾತ್ರಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಶಬ್ದದಂತೆ (ಅಹೆಹ ನಪುಂಸಕಲಿಂಗ) ಲಿಂಗ ಬಂದಿದೆ. ಸಸ್ಯ ವ್ರೀಹ್ಯಾದಿಧಾನ್ಯಗಳು. ಸಮಾಃ . 
ಸಂವತ್ಸರ. ಇವೆರಡೆಂದು ಕಾತ್ಮಕ್ಯರ ಮತ. ಅಹೋರಾತ್ರಾದ್ಯರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ನಿಕಶೇಷಗರ್ಭವಾದ ದ್ವಂದ್ವಸಮಾಸೆವು ಇಲ್ಲಿ 


ಅಭಿಮತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಥಮಾ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಸವಾಗಿ ಪೂರ್ವಸವರ್ಣದೀರ್ಥಿ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಇವುಗಳ 
ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ, 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡ ಮುಗಿದಿದೆ. 


ಅಥ ದ್ವಿಚತ್ಹಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ದೇವೀ ಜೋಷ್ಟಿ ಪೀ ವಸುಧಿತೀ ಯಯೋರನ್ಯಾಘಾ ದ್ವೇಷಾಂಸಿ ಯೂಯ- 
ವದಾನ್ಯಾವಕ್ಷದೃಸು ವಾರ್ಯಾಣಿ ಯಜಮಾನಾಯು ವಸುವನೇ ವಸುಧೇಯಸ್ಯ ವೀತಾಂ 
ಯಜ (ಮೈತ್ರಾ. ಸಂ ೪-೧೩-೮ || ತೈ. ಬ್ರಾ. ೩-೬-೧4) | ದೇನೀ ಜೋಷ್ಟ್ರೀ ದೇವ್‌ 
ಜೋಷಯಿತ್ತೌ ವಸುಧಿತೀ ವಸುಧಾನೌ ಯಯೋರನ್ಯಾಘಾನಿ ದ್ವೇಷಾಂಸ್ಕವಯಾ- 
ನಯತ್ಯಾವಹತ್ಯನ್ಯಾ ವಸೂನಿ ನರಣೀಯಾನಿ ಯಜಮಾನಾಯ ವಸುವನನಾಯ ಚ 
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ನಲ್‌ ವರಾ ವ ಸಸ ಸಂಸೆ, ಸೋ 
ವಸ ದಾನಾಯೆ ಚಿ ನೀತಾಂ ಹಿಬೇತಾಂ ಕಾಮಯೇತಾಂ ನಾ ಯೆಜೇತಿ ಬು 
ಸುಕ್ಕ ಟಿ | ನಿ ಧಿವಾ,ವಿತಿ ಬಿಲರಾಟಂಓ- 
ದೇನೀ ಊರ್ಜಾಹುತೀ ದೇವ್ಯಾ ೫. ಬ ವೂ ಕೆ 5 ಸಂಪ್ರೈಷೋ 
ರಾತ್ರೀ ಇ ಗಸ 


ಭವತಿ | ೪೨ 
ನಿ ೧% 9 
ದೇವೀ ಜೋಷ್ಟಿ( ವಸುಧೀತೀ ಯೆೇಯೋರನ್ಮಾ ಘೌ ದೈೇಸಾಂಸಿ 
| ಸ ಮಾನಾಯ 
ಯೂಯವದ ನ್ಯಾವಕ್ಷದೃಸು ವಾರ್ಯಾಣಿ ಯಜಮಾನಾ 
ವಸುನನೇ ನಸುಧೇಯಸ್ಯ ನೀತಾಂ ಯಜಂ [ 





£3 ಮಿ 

ಸ ನೀನೀಜೋಪ್ರೀ ಸಂಪ್ರೈನ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಜೇನೀಜೋಷ್ಟೀ ದೇವತೆಯರು ಧನ 
ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುತಾ ಕೆ. ಅನರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು ಪಾನಗಳನ್ನೂ, ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 
? ೫೨ (56 | ವಂ ಣಿ | ಚ್‌ 

ಕ ಬೇಕೊಬ್ಬಳು ಧೆನನನ್ನು ಧರಿಸುವ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಭೋಗಯೋಗ್ಯವಾದ ಧನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. 


ಇ ಲಿ ಪು, 
ಅವರಿಬ್ಬರು ವಸುವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಪೃಸದಾಜ್ಯದ ಸ್ವಾಂಶವನ್ನು ಕುಡಿಯಲಿ. ಹೋತೃವೇ ನೀನು ಇದರಿಂದ ಹೋಮಿಸು 


ದೇನೀಜೋಷ್ಠಿ ದೇವ್ಸೌ ಜೋಷಯಿತ್‌್‌,್ಯ ವಸುಧೀತೀ 
ವಸುಧಾನ್ಯೌ | ಯಯೋರನ್ಯಾ5ಘಾನಿ ದ್ವೇಸಾಂ ಸ್ಕನಯಾ 
ಯಾತ್ಯಾವಹತ್ಯನ್ಯಾ ವಸೂನಿ ವನನೀಯಾನಿ ಯಜಮಾನಾಯ 
ವಸುನನನಾಯ ಚ ವಸುಧಾನಾಯಚ ನೀತಾಂ ಪಿಬೇತಾಂ 
ಕಾಮಯೇತಾಂ ನಾ ಯೆಜೇತಿ ಸಂಸ್ರೈಷಃ || 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವೀಜೋಷ್ಟೀ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸಕಲರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವ ದೇವತೆಯರು. ಧನ 
ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಧರಿ:ನುವಂತೆ ಮಾಡುವವರು. ಅದನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವರು ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


ದೇವೀ ಊರ್ಜಾಹುತೀ--ದೇವ್ಯಾ ಊರ್ಜಾಹ್ನಾನೌ | ದ್ಯಾವಾ 


ನೌ ನ ದ 
,, . ಸೃಥಿನ್ಯಾನಿತಿ ನ್ಯಾ ಅಹೋರಾತ್ರೇ ಇತಿ ನಾ ಶಸ್ಕಂಚ ಸಮಾ 
es ದು ಘೆ 9 
Cpe ನ ಜಲ ಕಾತ್ಮಕೃಸ್ತಯೋ ರೇಷಃ ಸಂಪ್ರೈಷೋ ಭವತಿ || 
7 ಕೇವೀ ಊರ್ಜಾಹುತೀ ಎಂಬುದೂ ದ್ವಂದ ಸ | 
SN ತಂಧ್ಯನಿರ್ದಿನ್ಟವಾಡ ಒಂದೇ ಪದ. "ಸಟ್‌ತ್ರಿಂಶತ್ಟದಾನ್ಸಿ' ಮೂವತ್ತಾರು ಪದಗಳೆಂದು 
ಆ4'0ಟವಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಪದವೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಬೂರದು. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದಿನಂತೆ ನಾನಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
ಗಿ ಲು 
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ಸಾ ಗ್ನಾನ ಬ. ಎ.ಜೆ ಬೈ ಬ ಒಡ ಬ ಇನ ಒಬ ಉಐ 0. 0೬.60.61 ತ ದ್‌ ಪ್ರೌ, ಆತಾ ತೌ. ಬಜ ಹೌ ಆ 
ಹ nti NS 
ತಡಿ ತ್‌ ತ್‌ಸ ತಡ ತ 


ತ್ತಾರೆ. ದ್ಯಾವಾಸೃಥಿವಿಯೆಂದೂ ಅಹೋರಾತ್ರಗಳೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕಾತ್ಮಕ್ಯರು ಸಸ್ಯಗಳಾದ ವ್ರೀಹ್ಯಾದಿ, ಸಂವತ್ಸರ 
ಗಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಈ ದೇನೀಉರ್ಜಾಹುತೀ ದೇವಿಯರ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ನಲವತ್ತೆರೆಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


a ಜಾಸಾಣಾ 


ಅಥ ತ್ರಿಚತ್ತಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ನಲವತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ದೇವೀ ಊರ್ಜಾಹುತೀ ಇಷನಮೂರ್ಜನುನ್ಯಾನಕ್ಷತ್ಸಗ್ನಿಂ ಸಪೀತಮನ್ಯಾ 
ನವೇನ ಪೂರ್ವಂ ದಯಮಾನಾಃ ಸ್ಯಾಮ ಪುರಾಣೇನ ನವಂ ತಾಮೂರ್ಜಮೂರ್ಜಾ- 
ಹುತೀ ಊರ್ಜಯಮಾನೇ ಅಧಾತಾಂ ವಸುವನೇ ನಸುಧೇಯಸ್ಯ ನೀತಾಂ ಯಜ | 
(ಮೈತ್ರಾ, ಸಂ. ೪-೧೩-೮ ॥ ತೈ. ಬ್ರಾ. 4-೬-೧4) ॥ ದೇವೀ ಊರ್ಜಾಹುತೀ ದೈವ್ಯಾ 
ಊರ್ಜಾಹ್ವಾನ್ಯಾವನ್ನಂ ಚ ರಸಂ ಚಾವಹತ್ಯಾವಹತ್ಯನ್ಯಾ ಸಹಜಗ್ಗಿಂ ಚ ಸಹಸೀತಿಂ 
ಚಾನ್ಯಾ ನವೇನ ಪೂರ್ವಂ ದಯಮಾನಾಃ ಸ್ಯಾಮ ಪುರಾಣೇನ ನನಂ ತಾಮೂರ್ಜ- 
ಮೂರ್ಜಾಹುತೀ ಊರ್ಜಾಯಮಾನೇ ಅಧಾತಾಂ ವಸಾವನನಾಯ ಚ ವಸುಧಾನಾಯ 
ಚ ವೀತಾಂ ಪಿಬೇತಾಂ ಕಾಮಯೇತಾಂ ವಾ ಯಜೇತಿ ಸಂಪ್ರೈಷೋ ಯಜೇತಿ 
ಸಂಪ್ರೈಷಃ ॥ ೪೨॥ 


ದೇನೀ ಊರ್ಜಾಹುತೀ ಇಷಮೂರ್ಜ ಮನ್ಯಾಂವಕ್ಷತ್ಸಗ್ಗಿಂ ಸಪೀತಿ 
ಮನ್ಯಾ, ನವೇನ ಪೂರ್ವಂ ದಯಮಾನಾಃ ಸ್ಯಾಮ ಪುರಾಣೇನಾ 
ನವಂ ತಾಮೂರ್ಜ ಮೂರ್ಜಾಹುತೀ  ಊರ್ಜಾಯ ಮಾನೇ 
ಅಧಾತಾಂ ವಸುವನೇ ನಸುಧೇಯಸ್ಯ ವೀತಾಂ ಯಜ! 


(ಯ.ವಾ ಸಂ. ೨೮-೧೬) 


ದೇವೀ ಊರ್ಜಾಹುತೀ ಸಂಪ್ರೈಷಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳಾದ, ಬಹ್ಹನ್ನ 
ನಿಷ್ಸಾದಕಳಾದ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ದೇವತೆಯಿರಾ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಅನ್ನಾದಿಗಳನ್ನೂ; ಕ್ಷೀರಾದಿಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುತ್ತಾಳೆ. 
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ಇನ್ನೂಬ್ಬಳು ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆ 
ಅವುಗಳು ಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಲಿ, ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ನಾವು 
ಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ಧರಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುವಂತಾಗಲಿ. ಅವುಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು | 
ಸ್ಪರ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಲಿ. ಬಹುಧನದಿಂದ ಸಾಧಿಕವಾದ ಈ ಸೃಷದಾಜ್ಯದಸ್ವಾಂಶವನ್ನು ಈ ದೇವತೆಯರು 


ಡಾ ಸಾ ಹಾಗಾದ 





ಆ ಹ ದ 





ಭೋಜನವನ್ನೂ. ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಪಾನವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾಳೆ. ನಮಗೆ 
ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುಕೊಂಡಿರುವಂತಾಗಲಿ. ಎರಡು ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಗೃಹ 
ಬಲವಂತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿ. ಬಹುಧನಕ್ಕೋ 





ಬಾಯ 





ಪಾನಮಾಡಲಿ. ಅಥವಾ ಪಾನಮಾಡಲು ಇಚ್ಛೆ ಸಲಿ, 

ದೇನೀ ಊರ್ಜಾಹುತೀ-ದೇನ್ಯಾ ಊರ್ಜಾಹ್ವಾನ್ಯಾನನ್ನಂ ಚ 

ರಸಂ ಚಾವಹತ್ಯಾವಹತ್ಯನ್ಯಾ ಸಹ ಜಗ್ಗಿ ಚ ಸಹಪ್ರೀತಿಂ ಚಾನ್ಯಾ 

ನನೇನ ಪೂರ್ವಂ ದಯಮಾನಾಃ ಸ್ಯಾಮುಪುರಾಣೇನ ನವಂ, 

ತಾಮೂರ್ಜಮೂರ್ಜಾಹುತೀ ಊರ್ಜಯವಯನೇ ಅಧಾತಾಂ 

ನಸುನನನಾಯ ಚ ವಸುಧಾನಾಯಚ ನೀತಾಂ ಪಿಬೇತಾಂ 

' ಕಾಮಯೇತಾಂ ನಾ, ಯಜೇತಿ ಸಂಪ್ರೈಸೋ ಯಜೇತಿ 

ಸಂಪ್ರೈಷಃ | ೪೩ | | 

-ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಊರ್ಕ್‌ ಅಂದರೆ ಅನ್ನ. ಕೆಲನರು ಊರ್ಜಾ ಎಂದು ಆಕಾರಾಂತವಾಗಿ ಪಠಿಸುತಾ ಕೆ. 
ಸ ಈ ದೇವತೆಯ ಚಹನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇಷವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನ್ನಪಾನಗಳೆರಡೂ ಅರ್ಥ. is 
ತ ಕ ಗಣ ದಾನೇನು ಧಾತು ತಾಚ್ಛೀಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಾನಶ್‌ ಬಂದಿಜಿ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಫೈತ್ರಾನಯುಣಸು ಹೋತ್ರ ನನು ಕುರಿತು ಹಾ ಸ ಸರ am ait 
ಮ ಣವಿತಿಷ್ಟರಾದ ದೇವತೆಯರನ್ನು ಹೋಮದಿಂದ ಸೇವಿಸಿರಿ 


ಎಂದು'ಸೆಂಸೆ ,ಸೆವಿಧಿ: ಪತಿಜಾ 4 
ಅಲಾಲ ಸ ಭ್ಯಾಸನಿಗಮುಲಕ್ಷಣವಾದುದರಿಂದ ಸಂಪ್ರೆ.ಸೋಯಜ ಎಂದು 
(೨ 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಫಮುಫಿ ನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಒಂಬಶ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 
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~~ = ್ಸ ತ ಗಾ ಸ ಗಾ ಸತ, ಕೌ. ತಕ ತರ್‌ ತರಾ ಫಗ ತ್‌ 
ಹಡ ಮಡೆ 0 0% ಬದು ಬುಡ ಗ್‌ ಎ್ಬರಣ 


ಅಥಯಾನ್ಯ ಶ್ಟೋ | ಪೋಳ್ಪಾ ತಾಚಾ ಕರಿಕ್ರದದ್ಭದ ದ್ರಂವದಸ ೦ವತ್ಸೆರ- 
ಮುಷಪ್ಲ್ಸವದಪ್ರಾವಪಾಪ್ರೆ )ತೇವದನ್ತ ಸವನಿ೦ದಾನ್ಯಜ್ಞ ಸಂಯೋಗಾದ್ವ ನಸ ಸಿತಉಪಕ್ಷಾ ಸ ಸ- 
ಯದ ಬಹ್ವಿ ಾಮುಸಿಕಿನರಾಲ ಃರಥೇತಿಷ್ಸಂಧನ ಶೈನಾಗಾವಕ್ಳ ಒಂತೀವೆ ನಸುಪರ್ಣವಸ್ತ 
ಜಂಘುತಿ ಯಚ್ಛಿದ್ದಿತ್ತಂ ನೃಷಭೋನ್ಯಕ್ರಂದಯನ್ಚಿ ಮಂತಂಹಿತುನಿ ಮಂದ ಆಸೋಹಿ- 
ಯಾಹಿಷಧಾರಾರಾತ್ರ ರಣ್ಯಾನಿಶ್ರದ್ಧಯಾಸ್ಕೋನಾಮೀಸಾಮಿಹೇಂದ್ರಾಣೀ ಮಥಾತೋ- 
ಸ್ಟಾ ವಾಯಜೀ ಆವಾ 'ಮುಪಸ | ದ್ಯಾನಾನಃ ಪ್ರ ಪರ್ವತಾನಾಂತೇ ಆಚರಂತೀ ಶುನಾಸೀರೋ 
ದೇವೀ ಜೋಷ್ಟಿ « ದೇವೀ ಊರ್ಜಾಹುತೀ ಶ್ರಿ ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್‌ | 


ಇತಿ ನಿರುಕ್ಷೇ (ಉತ್ತರಷಟ್ಟೇ) ತೃತೀಯೋ8ಧ್ಯಾಯಃ |4| 


ನಿರುಕ್ಕಂ 
ಅಥ ದಶಮಾಧ್ಯಾಯಸ್ಕ ಪ್ರಥಮಃ ಖಂಡಃ 
ಒಂದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಓಂ ಅಥಾತೋ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾನಾ ದೇನತಾಸ್ತಾಸಾಂ ವಾಯುಃ ಪ್ರಥಮಾಗಾಮೀ 
ಭವತಿ ವಾಯುರ್ವಾತೇರ್ವೇತೇರ್ವಾ ಸ್ಯಾದ್ಧತಿಕರ್ಮಣಃ ಏತೇರಿತಿ ಸ್ಥೌಲಾಸಷ್ಕೀಪವಿರ- 
ನರ್ಥಕೋ ವಕಾರಸ್ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ | ೧ 


ಅಥಾತೋ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾನಾ ದೇವತಾಃ || 


ಇದುವರೆಗೆ ಸ್ರ್‌ಥಿನೀಸ್ಥಾ ನದೇವತಾಪದಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಯಿತು. ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನದೇವ 
ತಾಪದಗಳ ಫಿರ್ವಚನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಆರಂಭಿಸೆಲು ಅಥ ಎಂದು ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರಾರ್ಥದ್ಯೋತಕ 
ನದನನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಅತಃ ಎಂಬುದು ಆನಂತರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಮಧ್ಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ನಿತಾಸಾಮಿತಿ ಮಧ್ಯ 


ಸ್ಥಾನಾಃ .  ಮಧ್ಯೆಮಸ್ಸಾ ನವುಳ್ಳವರು. ವಾಯ್ವಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಮುಂಜಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತ ವೆಯೆಂದರ್ಥ. ಜೇದಪಕ್ಸವನ್ನಾ 
ಶ್ರಯಿಸಿ ಕ್‌ ಎನದು ಬಹುವಚನ ಹೇಳಿದೆ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ತಿಸ್ರೋ ದೇವತಾಃ ಎಂದುದರಿಂದ ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನ 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕೃಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ 
ಸ್‌ NN 


(ಹಾ ಚರ್ಚಿ: ಸರ್ಯಾಯವಚದಗಳಾದ ವಾಯ್ದಾದಿ 
| ತವಾಗಿದೆ. ಈ ಮಥ್ಗೆಮಸ್ನಾನದ ದೇವತೆಯ ಪ 
ಜೀವತೆಯೊಂದೇ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ನಿವೃ ೈಮಸ್ಸಾ ee ಪಾ 


ಕೋದಸ್ಯಂತದವರೆಗೆ ಅರನತ್ತೊಂಭತ್ತು ಆಯಾಯ ಗುಣವಿಶೇಸಗಳಿಂದ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀ 
ಸ್ಥಾನದೇವತೆಗೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು 





ತಾಸಾಂ ನಾಯುಃ ಸ್ರಥಮಗಾಮಿ ಭವತಿ ॥ 


ಈ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಯುವೇ ಮೊದಲು ಉಪಸ್ಥಿ ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಯದ್ಯನಿ ಇಂದ್ರನೇ ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನದ ಪ್ರಥಮಾಭಿಧಾನ 
ವೆಂದು ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಆದರೂ ಮಧ್ಯಮಸ್ಸಾ ನವೆಂದರೆ ಮಳೆಗೆ ಉಪಲಕ್ಸಣವಾಗುವುದರಿಂದ ವಾಯುವಿಗೇ ಈ ಆಧಿಕಾರ 
ವಿರುವುದರಿಂದ ಅವನೇ ಮೊ ಲು ಉಪಸ್ಥಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇಂದ್ರನು ವಾಯ್ರಾತ್ಮನಾಗಿಯೆ.€ ಸಕಲ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ನೀರನ್ನು 
ಸೆಳೆಯುತ್ತಾ, ಮರಗಿಡಬಳ್ಳಿ ಗಳನ್ನೂ ಜಲಾಶಯಗಳನ್ನೂ ಒಣಗಿಸುತ್ತಾನೆ.  ಅಂತರಿಕ್ಷಲೋಕದ ಗರ್ಭಭೂತವಾದ ಉದಕ 
ವನ್ನು ಅಧಿಕಗೊಳಿಸುತ್ತಾ, ಎಂಟು ಮಾಸೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಹಾಕಿದ ಉದಕ ಗರ್ಭವನ್ನು ಪಕ್ಕಮಾಡಿ ಪ್ರಸವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು 


ತ್ತಾನೆ. ಅಂದರೆ ಮಳೆ ಸುರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನೇ... 


"" ವಾಂತಿ ಸರ್ಣಶುಷೋ ವಾತಾಸ್ತತಃ ಸರ್ಣಮುಜೊಲಪರೇ | 
ತತಃ ಸರ್ಣರುಹೋ ವಾಂತಿ ತತೋ ದೇವಃ ಪ್ರವರ್ಷತಿ |” 


ಎಂದು ವಾಯುನಿನ ನಾನಾ. ವಾ ಪಾರಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ವೃಷ್ಟಿ ಕರ್ಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ವಾಯುಸ್ತರೂಪ 
ದಿಂದಲೇ ಮಧ್ಯಮನು ವ್ಯಾವಿಸುವುದರಿಂದ ವಾಯುವನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿರುವುದು ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. ಅದೇ ವಾಯುವು 
ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿದವನಾಗಿ ಮೇಘಸಮುದಾಯದಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಮಧ್ಯಮಸ್ಹಾ ನದ ವರುಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಮೇಲೆ 
ಶಬ ಮಾಡುನವನಾಗಿ ರುದ್ರನೂ, ನೀರನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಇಂದ್ರನೂ, ಆಮೇಲೆ ಪುನಃ ನೀರನ್ನು ಶೇಖರಿಸುವವನಾಗಿ ಪರ್ಜ 
ನ್ಯನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ: ಹೀಗೆ ಜಗದನುಗ್ರಹೆಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಮಳೆಗೆರೆಯಲು ಗುಣೋಪಜನಕ್ರಮ ನಿವರಿಸಿದೆ. ಈ ಕ.ಮದಿಂದ 
ವಾಯು, ವರುಣ, ರುದ್ರ, ಇಂದ್ರ, ಪರ್ಜನ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಆನುಪೂರ್ವಿಯು ಇಂ ವ್ಯಾಖಾ ತವಾಗಿದೆ. pd ಸ್ಲಾನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಗುಣೋಪಜನಕ್ರಮದಿಂದ ಸನಿತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಕ 


ನಾಯುರ್ವಾತೇರ್ವೇತೇರ್ನಾ ಸ್ಯಾದ್ಗ ತಿಕರ್ಮಣಃ | ಏತೇರಿತಿ ಸ್ಕೌಲಾಷ್ಟೀಪಿ- 


ರನರ್ಥಕೋ ವಕಾರಃ | ತಸ್ಕೈಸಾ ಭನತಿ ॥೧॥ 


ವಾಯು ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು 


ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಾ-ಗತಿಗ , 
ಪ್ರತ್ರ ನ್‌ ಧನಯೋಃ. ಧಾತು, 


ಸಾ EE ಕೃವಾಪಾ'- -ಉಣಾದಿಸೂತದಿಂದ 

ರ ಜ್‌ ಗಾಗಮ. ಆಥನಾ ನೀ. ಗತಿವ್ಯಾಪ್ರಿ ಪ್ರಜನನಕಾಂತ್ಮಸನಖಾದನೇಷು 

ಸ ಬ ಹಣದಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಉಣ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಅದು ಜಿತಾ ವ | 
ಇಣ್‌...ಗತೌ ಧಾತು," "ಭಂದಸೀಣಃ' ಸೂ 


ಇದುದರಿಂದ ವೃದ್ಧಿ ಅಯಾದೇಶ. ಅಥವಾ 


ತ್ರದಿಂದ ಉಣ್‌ ಫ 
ತ್ರ ತ ಉಣ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಹಿಂದಿನಂತೆ ವೃದ್ಧಿ ಆಯಾಜೀಶ ಆಯುಃ. 
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ವಕಾರೋಪಜನದಿಂದ ವಾಯುಃ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ವಕಾರಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅರ್ಥವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಇದು 
ಸ್ಟೌಲಾಷ್ಟೇವಿಯೆಂಬ ಆಚಾರ್ಯರ ಮತ. ಯಾವಾಗಲೂ ಗಮನವುಳ್ಳನನು ವಾಯು ಬೀಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದಿನ 
ಮಂತ್ರವು ಈ ವಾಯುವಿನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 

ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿಪ್ರಣೀತ ನಿರುಕ್ತಶಾಸ್ತ್ರದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೊದಲನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ದ್ವಿತೀಯ ಖಂಡು 
ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವು. । 


ನಾಯವಾ ಯಾಹಿ ದರ್ಶತೇಮೇ ಸೋಮಾ ಅರಂಕೃತಾಃ | ತೇಷಾಂ ಪಾಹಿ 
ಶ್ರುಧೀ ಹನನ | (ಯ. ಸಂ. ೧-೨-೧) ನಾಯನಾಯಾಹಿ ದರ್ಶನೀಯೇಮೇ ಸೋಮಾ 
ಅರಂಕೃತಾ ಅಲಂಕೃತಾಸ್ತೇಷಾಂ ಪಿಬ ಶೃಣು ನೋ ಹ್ವಾನಮಿತಿ ಕಮನ್ಯಂ ಮುಧ್ಯಮಾ- 
ದೇವಮವಶ್ಶ್ಯತ್ತಸ್ಕೈಸಾಸರಾ ಭವತಿ | ೨ || 


ವಾಯವಾಯಾಹಿ ದರ್ಶತೇಮೇ ಸೋಮಾ ಅರಂಕೃತಾಃ | 
ತೇಷಾಂ ಪಾಹಿ ಶ್ರುಧೀ ಹನಮ್‌ | ೧॥ 


(ಯ: ಸಂ. ೧-೧-೩) 


ವಾಯುಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲೆ ದರ್ಶನಾರ್ಹನಾದ ವಾಯುವೇ 
ನಿನಗೋಸ್ಕರ ಈ ಸೋಮವು ಕುಡಿಯಲು ಪರಿಷ್ಕೃ ಏತೆವಾಗಿದೆ. ನೀನು ನಮ್ಮ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಕೇಳು. ಕೇಳಿದವನೇ ಬಾ. 
ಬಂದು ಸೋಮಸೆಂಬಂಧಿಯಾದ ಸ್ಟಾಂಶವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತೇವೆ. 
ನಾಯವಾಯಾಹಿ ದರ್ಶನೀಯೇಮೇ ಸೋಮಾ ಅರಂಕೃತಾಃ ಅಲಂ- 
ಕೃತಾಸ್ತೇಸಾಂ ಪಿಬ, ಶೃಣು ಮೇ ಹ್ಹಾನವ್‌ ಇತಿ | ಕಮನ್ಯಂ 
ಮಧ್ಯಮಾ ದೇವಮದಕ್ಷ್ಯತ್‌ | ತಸ್ಕೈಷಾ ಅಪರಾ ಭವತಿ ॥ ೨॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. .4ರಲಯೋರಭೇದಃ' ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಅರಂಕೃತಾಃ ಅಂದರೆ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದೆಯೆಂದರ್ಥ. 
ಅಭಿಷವಾದಿಸಂಸ್ಥಾರವೇ ಇಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರ. ಸರ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಾಯುಪದದಿಂದ 
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344 
ಕ ಸಪ ಪುರಾನಾ ರಾಚ ಪೂ ಾಚಾಟಾಟ್‌ಾಾನನಾ ನಿಜನಾ 
Pe SEES ಬರತ 
( ಯಾರನು ಹೇಳಬೇಕು? ಮಧ್ಯಮನಾದ 
| ;ಬಿಹಿತನಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ಮಧ್ಯೆಮಸ್ಥಾನದ ಇಂದ್ರನನ್ನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಸ 
ಇಂದ್ರನೇ ಅಭಿ ನೀ ಸ ಲ ಕಣಜ ಆತ್‌ Ke 


| ಇಂದ್ರನಿಗೇ ಸೋಮಸಾನವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅವನಿಗೋಸ್ಟೆರವೇ ಸೋಮಸಂಸ್ಥಾರಮಾಡುವುದು. 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಥರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನೇ ವಾಯು. ಆ ಇಂದ್ರನನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸುವ ಮುಂದೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಮಂತ್ರವೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಐಂದ್ರಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ವಾಯುವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಹೇಳುವ 


ಇದನ್ನೀ ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರವು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. | 
ನಾಯನಾ ಯಾಹಿ ದರ್ಶತೇಮೇ ಸೋನು ಅರಂಕೃ ತಾಃ | ತೇಷಾಂ 
ಪಾಹಿ ಶ್ರುಧೀ ಹನಂ ॥ 


ಎಲ್ಫೈ ನಾಯುವೇ ನಿನ್ನ ಆಕಾರವು ಬಹು ಸುಂದರವಾಗಿರುವುದು. ಈಗ ನಾವು ಈ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸೋಮ 
ರಸವನ್ನು ನಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿ ತೆಗೆದು ಸ್ತೋತ್ರಶಸ್ತ್ರಮಂತ್ರ ಪಠನಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಥಾರಮಾಡಿ ಸಾನಯೋಗ್ಯವಾಗು 
ವಂತೆ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವೆವು. ನಾವು ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಮಾಡುವ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಈ ಸೋಮರಸವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡು. 


ಸೋಮಾ ವೇದದಲ್ಲಿ ಸೋಮ ವಿಚಾರವಾದ ಅನೇಕ ಮಂತ್ರಗಳಿವೆ. ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಮಂಡಲವೆಲ್ಲವೂ 
ಸೋಮದ ಸ್ತುತಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆಹ್ವಾನಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೋಮಪಾನಕ್ತಾಗಿ ಈ ಯಜ ಫೆ 
ಬರಬೇಕೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಸೋಮ ಸ ಕ | ಬಸ: 

ಬೇ ಸೋಮ ಸಂಬಂಧವಾದ ಅನೇಕ ಯಾಗಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲಿ ಅಗ್ನಿಹ್ಟೋಮ ಯಾಗವೇ 
ಮುಖ್ಯವಾದುದು ಸೆ ಸುತೆ 

.. ಈ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಗೆ ಒಂದು ಪಶುಮಾತ್ರ (ಆಡು), ಸ್ತೋತ್ರಶಸ್ತ್ರಾದಿಮಂತ್ರ ಸಠನದಿಂದ ನಿದ್ಯುಕ್ತ | 
ನಾಗಿ ಸೋಮನನ್ನು ಮೂರು ಸವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತೆಗೆದು ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡಿ" ಯಜಮಾನನೂ ಖುತ್ತಿಜರೂ ಪಾನಮಾಡು 
ವರು ಇತರ ಸೋಮಯಾಗಗಳಲಿಯೂ ಕೆ ಸ ಘ ತ 

ತ ( ಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೊಡನೆ ಇದೇ ಕ್ರಮವು ಅನ್ನುಸರಿಸಲ್ಪಡುವುದು. 


ಈಗ ಸೋಮನೆಂದರೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸೋಮವು ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಲತಾವಿಶೆ 
ನವು (ಬಳ್ಳಿಯು): ಅದರ ರಸವನ್ನು ತೆಗೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದನ್ನು ಕಲ್ಲಿನಮೇಲಿಟು, ಮತ್ತೊಂದು ಸಳ ಜಜುನ್ನ | 
ಕಳಗಡೆ ಇರುವ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಅದ್ದಿ ಎಂದು ಹೆಸರು, (ಖು.ಸೆಂ. ೧-೧೩೦-೨; ನ, 8 ಎ 
ಗ ಇತ್ಯಾದಿ) ಗ್ರಾನಾ ಎಂತಲೂ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ igri i ಇ ಹಾ 
ಸ ೩-೪೨-೨; ೯-೮೦-೪; ೯-೮೨-2೩ ಇತ್ಯಾದಿ) ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಕಲಿಗೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲಿ ಜಾ ಹತ 
ೇಳುವುದುಂಟು, (ಖು,ಸಂ. ೧-೨೮-೧ ರಿಂದ ೬) ಬ | ಸ ಸ 

| ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಕುಟ್ಟಿದಮೇಲ್ರೆ ಆಕೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ರಸವು ಬಭ್ಗುವರ್ಣದಾ ಗಿರುವುದೆ 
೯-೩೧-೫; ಕಾಡಿಸಿ ೯-೬೩-೪; ೯೨೯೮೭೨೬, ೯-೧೦೭-೧೯ ನ್ಟ ಅರು p ನ ಗ 
| (ಯಸ ಜ್‌ ಕ್‌ ಹ oF ಸ (ಸ್ವಲ್ಪಕೆಂಪು) ಬಣ್ಣದ್ದಾಗಿರುವುದೆಂತಲೂ 
೬೧೧0-೧ ಇತ್ಯಾಬಿ)ಹರಿದ್ವರ್ಣನೊತಲೂ ಮ ಸ್ನ. ಲಗ ೪ಲೂ (ಯಃಸಂ-. ೯-೬೧-೦೨; ೯-೮೨-೧; 

ಜಸತ ಹಾರ್ಟ (ಕೆಂಪು) ವೆಂತಲೂ (ಹು ಸಂ. ೯೯೭-೧೩) ಶುಕ 

ರ್‌ ೯-೧೦೯-೩, ಇತ್ಯಾದಿ) ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಜೂ ೨ (೪) ನರ್ಣವುಳ್ಳಡ್ನಿಂತಲೂ (ಯ: ಸಂ. 
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ಕಗಗ ಎಹ್‌, 





Ng NN’ 





ನ ಬಾ ಹಟ ಬಾ ಬಾ ಬಾ ನ ನ ಮಾ ಬ ದ ವ 4 ಮಾ 





ಇದರ ವಾಸನೆಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇದು ಮಧುರೆ (ಸುರಭಿ) ಜು.ಸಂ. ೯೦೯೭-೧೯; ೯-೧೦೭-೩) ಸಿಹಿಯಾಗಿದೆ 
' ಯೆಂಶಲೂ (ಸ್ಟಾದಿಷ್ಟ, ಸ್ವಾದು, ಮಧು, ಮಧುವತ್‌ (ಯ.ಸೆಂ. ೯-೧-೧ ೯೨೨೨೯; ೯೨೧೮೨೨ಃ ೯-೩೦-೫; ೯-೫೬-೪) 
ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ರಸವನ್ನು ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಇಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಇದು ಹುಳಿವಾಸನೆಯಿಂದಕೂಡಿ ದುರ್ಗಂಧೆಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ಆಗುವುದೆಂದು ಶತಪಥಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. (ಶ. ಬ್ರಾ. ೪-೧-೩-೬ ೮) ಮತ್ತು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೇವಿಸಿದಲ್ಲಿ ನಮನವನ್ನು 
'ಈಲವುವೇಳೆ ಉಂಟಬುಮಾಡುವುದೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ ತೈ.ಸಂ. ೨೩-೨-೬ ಮತ್ತು ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೫-೫-೪೯, ೧೨-೬-೧-೧೧) 


ಪ್ರೊ. ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ಮುಲ್ಲರವರು ಧೂರ್ತಸ್ವಾಮಿಭಾಷ್ಯಟೀಕಾ ಎಂಬ ಆಯುರ್ವೇದದ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುವ 
ಅಂಶವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸೋಮವೆಂಬ ಬಳ್ಳಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಪ್ಪಾಗಿಯೂ, ಎಲೆಗಳಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 
ಇದರ ರಸವು ಹಾಲಿನಂತೆ ಹೊರಡುವುದು. ಈ ಬಳ್ಳಿಯು ಒಂದು ಬೆಟ್ಟು ಗಾತ್ರವಿರುವುದು. ಅನೇಕ ಗೆಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರುವುದು. ಇದನ್ನು ಆಡು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತಿನ್ನುವುವು.--ಇತ್ಯಾದಿ. ಇದರ ರಸವು ಹೊಸದಾಗಿ ಹಿಂಡಿದಾಗ ಮಧುರ 
ವಾಗಿಯೂ ಸುಗಂಧೆಯುಕ್ತವಾಗಿಯೊ ಇದ್ದರೂ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹುಳಿಯಾಗಿ ದುರ್ಗಂಧವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗುವುದು. 


ಈ ಸೋಮಲತೆಯು ಇಂಡಿಯಾದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಈಗ ದೊರಕುವುದಿಲ್ಲ. (Zend Avasta) ಪರ್ಸಿಯನ್‌ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹೋಮ (Homa or Haoma) ow ವನಸ್ಪತಿಯು ಈ ಸೋಮವೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 
Schindler ಎಂಬ ಜರ್ಮನ್‌ ವಿಜ್ಞಾ ನಶಾಸ್ತ್ರ ಪಂಡಿತನು ಸರ್ಸಿಯಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸಮಾಡುವಾಗ ಈ ಲತೆಯು ತನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ 
ಬಂತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆವನು ಹೇಳುವಂತೆ ಇದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆಯುವುದು. ಸುಮಾರು ೭೦೦೦ 
ಅಡಿಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಿರುನೆನೆಂದು ಹೇಳುವನು. ಇದು ಸುಮಾರು ೪ ಅಡಿಯ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುವುದು. 
ಇದರ ಕಾಂಡವು ದುಂಡಾಗಿಯೂ ಮೃದುವಾಗಿಯೂ ಬಿಳುಪುಮಿಶ್ರವಾದ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಒಂದು 
ಬೆಟ್ಟು ಗಾತ್ರ ದಪ್ಪವಾಗಿರುವುದು ಎಜೆಗಳು ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪ ಮತ್ತು ಬಿಳುಪಾಗಿಯೂ ಸಣ್ಣನಾಗಿಯೂ ಇರುವುವು. ಸಾಧಾರಣ 
ವಾಗಿ ಎಲೆಗಳು ಉದುರಿ ಹೋಗುವುವು. ಗಿಡದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಬೀಜಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ (ಜೋಳದಂತಿರುವ) ಗೊಂಚಲು 
ಇರುವುದು. ಇದರ ರಸವು ಹಸರುಮಿಶ್ರವಾದ ಬಿಳುಪಾಗಿರುವುದು. ರುಚಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಹಿಯಾಗಿರುವುದ:ದರೂ ಕೆಲವು 
ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಹುಳಿಯಾಗುವುದು. ಮತ್ತು ರಸದ ಬಣ್ಣಿವು ಹಳದೀಮಿಶ್ರವಾದ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ (ಬಭು)ವುಳ್ಳದ್ದಾಗು 
ವುದು. ದೊಡ್ಡ ಮರದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇದು ಲತೆಯಂತೆ ಮರದ ಸುತ್ತಲೂ ಹಬ್ಬಿ ಬೆಳೆಯುವುದು, 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗಿಣ್ಣು ಗಳಿರುವವು ಇದನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಮುರಿಯಬಹುದು. ಇತ್ಯಾದಿ, ಈ ಜರ್ಮನ್‌ ಪಂಡಿತನು ಹೇಳುವ 
ವರ್ಣನೆಗೂ ಪ್ರೊ. ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ಮುಲ್ಲರ್‌ ಆಯುರ್ವೆದಗ್ರಂಥದಿಂದ ಹುಡುಕಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವರ್ಣನೆಗೂ ವಿಶೇಷ ಸಾದೃಶ್ಯವಿದೆ. 


ಈ ಲತೆಯು ಬಯಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನದೀತೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬೆಟ್ಟಿ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳೆಯುವುದು. ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆಯುವುದೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಸವನ್ನು ಸ್ನೂಡುವೆದು: ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದರೆ ಅನ್ಬಸ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ರಸವನ್ನು ಕೊಡುನ್ರದು- 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸೋಮವನ್ನು ಬೆಟ್ಟಿ ಗಳಿಂದ ತಂದ ವರ್ಣನೆ ಖುಗ್ಗೇದದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಇದೆ. (ಖು. ಸೆಂ. ೧-೯೩-೬; 
೩-೪೮-೨೫ ೫-೩೬-೨, ೫-೪೩-೪; ೫-೮೫-೨; ೯-೧೮-೧; ೯-೪೬-೧; ೯-೭೧-೪ ೯-೮೨-೩; ೬೮೮೨೯, ಆಡ್ಗರ್ವ 
ಸಂ. ೩-೨೨-೧೦ ಇತ್ಯಾದಿ) ಮೌಜವತನೆಂಬ ಪರ್ವತವು ಸೋಮಲಕೆಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿದೆ. (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೩೪-೧; 
ಅಥ, ಸಂ. ೫-೨೨೨-೫; ವಾ. ಸಂ. ೩-೬೧; ನಿರುಕ್ತ. ೯-೮; ಶ. ಬ್ರಾ. ೨-೬೨-೧೭, ೧೮ ಇತ್ಯಾದಿ) ಅವೆಸ್ಟಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೋಮವು ಬೆಟ್ಟ ಗಳಿಂದ ತರಲ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಶರ್ಯಣಾವತ್‌ ಎಂಬ ಸಕೋವರದ ದಡಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮಲತೆಯ 
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ಮಾತ್‌ 
RESET Emma 





ದೊರೆಯುವುದೆಂದು ಜುಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಮತ್ತು ಆರ್ಜೀಕ ಎಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ (ಖು. ಸಂ. ೮-೭-೨೯; 
ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ (ಖು. ಸೆಂ. ೯-೬೫-೨೧) ಐದು ಪಂಗಡದ ಜನರು ವಾ ೫ ಗ 
೯೭೯೨-೩ ೯-೧೦೧-೯) ಸುಷೋನು ಎಂಬ ನದಿಯ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ಖು. ಸಂ. ಪಾ ಇಗ | 
ಸೋಮವು ಠೊರೆಯುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಕಡೆಯದಾದ ಸುಷೋಮ.- -ಎಂದರೆ ಸು1ಸೋಮ ಒಳ್ಳೆಯ ಸೋಮವು ಸಿಕ್ಕುವ 
ಸ್ಥಳವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಸುಷೋಮವೆಂದು ಹೆಸರು. ಬಂದಿರಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಖುಗ್ರೇದಕಾಲಲ್ಲಿ ಈಗಿನ 
ಸಂಜಾಬು ದೇಶದ ಬಯಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನದೀತೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೋಮವು ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ, ಬೆಳೆಯುತ್ತಿ ತ್ರೈಂದು ತಿಳಿದು 
ಬರುವುದು: ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಲತೆಯಿಂದ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಲತೆಯಷ್ಟು ರಸವು ದೊರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಆ 
ಲತೆಯನ್ನು. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನೆಯಿಸಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. (ಯ. ಸೆಂ ೯೨೬೩೪; ೯೨೭೪-೯; ೯-೭೯-೪; 
೯-೮೦-೫; ೯-೮೨-೫; ೯-೮೩-೫ ಇತ್ಯಾದಿ) ಈ ರೀತಿ ನೀರಿನಿಂದ ನೆನೆಯಿಸುವುದಕ್ಕು ಆಸ್ಯಾಯನವೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಲತೆಯಿಂದ ರಸವನ್ನು ಹಿಂಡಿ ತೆಗೆದ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಪನಿತ್ರವೆಂಬ ವಂದರಿಯಿಂದ ಶೋದಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. (ಯ. ಸು. ೧-೨೮-೯, 
೩-೩೧-೧೬; ೩-೩೬-೭; ೮-೩೩-೧; ೯-೩-೯; ೯-೬-೩ ಇತ್ಯಾದಿ) ಈ ವಂದರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುರಿಯ ತುಬಟವನ್ನು (ಆಣ್ರ) 
ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. (ಅಣ್ವ- ಖು.ಸಂ. ೯-೧-೬೨; ಅಣ್ವಾನಿ ಮೇಷ್ಯಟ. ಖು.ಸಂ. ೯-೮೬-೪೭; ೯-೧೦೭-೧೧; 
ಮೇಷ್ಯ ಖು.ಸಂ, ೯-೨-೫ ಇತ್ಯಾದಿ) ಈ ತುಬಟವನ್ನು ಹೊಸೆದು ಪವಿಶ್ರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬ ಹೃರಾಂಸಿ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. (ಖು.ಸಂ. ೯-೩-೨೫ ೯-೬೩-೪; ೬-೧೦೬-೧೩) ಈ ರೀತಿ ಶೋಧಿಸಿದ ಸೋಮರಸನನ್ನು 
ದನದ ಚರ್ಮದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕೋಶ (ವಾತ್ರೆ) ಗಳಲ್ಲಿ ಶೇಖರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಜು.ಸಂ, ೧-5೮-೯; ೯೨೬೫-೨೫; ೯೨೬೬-೨೬; 
೯-೭೦-೭; ೯-೭೯-೪; ೯-೧೦೧-೧೬ ಇತ್ಯಾದಿ) ಆ ರಸವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕಲಶಗಳೆಂಬ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಪಾತ್ರಿಗಳಿಗೆ ತುಂಬಿಡು 


೫-೨೨ ೯-೧೧೩-೧ 
(ಯ. ಸಂ. ೮-೭-೨೯; ೮೨೬೪-೧೧; ೯-೬೫-೨೨ FNMA 


ಹ 
೮೬೪೨೧೧; ೯೨೬೫-೨೨ ೯-೧೧೩-೨) ಪಸ್ರ್ಯಾ ೧ಂಬ 


ಸುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ (ಖು. ಸೆಂ. ೯-೬೫-೨೩) 
€ ೯ಗಿ 


ತ್ತಿದ್ದರು. (ಖಯ:ಸೆಂ. ೯-೬೬-೧೪; ೯೨೬೭-೧೫; ೯೨೭೫೨೭ ಇತ್ಯಾದಿ) ಬಳಿಕ ಆ ಸೋಮರಸಕ್ಸಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಕರಿದ 
ಹಸುವಿನ ಹಾಲನ್ನೂ (ಖು. ಸಂ. ೯-೧೨೯; ೯೨೬-೨; ೯೨೧೧೨೨, ಜು ೭ ೯-೧೪-೩, ೫, ಹಿ; ಜೌ ೯-೧೯-೨, 
೯-೨೨-೨; ೯-೩೧-೫; ೯-೩೩-೨, ೪; ೯೨೪೫೨೩; ೯೨೪೬೪ ಇತ್ಯಾದಿ) ಅಥವಾ ಮೊಸರನ್ನೂ (ದಧಿ) (ಖು.ಸಂ 
ರ ೯-೧೧-೬; ೯-೮೧-೧ ಇತ್ಯಾದಿ) ಅಥವಾ ಯುವ ಎಂಬ ಗೋಧಿಯನ್ನು (ಖು, ಸಂ, ೯-೬೮-೪) ಬೆರಸಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಈ ರೀತಿ ಹಾಲು ಬೆರಸಿದ ಸೋಮರಸಕ್ಕೆ ಗವಾಶಿರಸೋಮವೆಂದೂ (ಖು. ಸಂ. ೧-೧೩೭-೧; 
ಸ ಜ್‌ ಗಾ ಸ ೮-೫೨-೧೦; ೮-೧೦೧-೧೦; ೯-೬೪-೨೮) ಮೊಸರು ಬೆರಸಿದ 
ಯವ 2 ಜೇ ಸ RN ಕು ಢು 

3) ಸೋಮವೆಂದೂ (ಯ. ಸೆಂ, 7-೧೮೭-೯; ೨-೨೨-೧; 


ಬೇರೆ ಬೇಕಿ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಸೋಮರ ೩-೩೭-೭; ೮-೯೨-೪) 


ಬೆವೆ 
ಸಕ್ಕು ಬೆರಸುವ ಹಾಲು ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಆಶಿರವೆಂದು ಹೆಸರು. (ಹು. ಸಂ 


| | | ಜು ಕಾ ಶಾಹಾ 


ಇ 
. (ಖು.ಸಂ. ೩-೪೮-೪ ೮-೮-೨೭; ೯-೬೨-೧೫, 


| | ೮; ೧೦-೯೧-೧೫ ಇತ್ನಾದಿ) ಕೆಲವು ಸ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಿರುವುದೂ ಕಂಡುಬರುವುದು. (ಖು.ಸಂ ಸನ ಸಂಭಳರದಲ್ಲಿ ಚಮ್ಮಸವೆಂಬ 


ಲ ಸಾಸ ಜಟ ... ೪-೩೫-೫; ೮-೮೨-೭; ಈ: 
'ಔಶ್ನಾದಿ) ಸೋಮರಸ ; ೧೦-೧೬-೮೫; ೧೦೨೯೬೨೯ 
| ನಿ) ೇಮರಿಸವನ್ನೂ ಆಶಿರ ಎಂಬ ಹಾಲು ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕಲಶನೆ 
(ಯು. ಸಂ. ೯-29-೧ ಇತ್ಯಾದಿ) ಸೋಮರಸವ ದ ನಸು ಶಬಂಬ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೆರಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಶಿ ಸವನ್ನು ಹೇಳುವ ಸೋಮಶಬ್ದವು ಸೋಮ ಎಂದು ಏಕನಚನಡಲಿಯೂ 
೦ಎ 
ಬ ? 


೧೬; ೯-೬೩-೨; ೯-೯೭-೨೧, ೩೬, ೪೬; ವ, 
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ಖಂಡ ೩] ನಿರುಕ್ತಂ 347 


wu ee 
ಈ ಳ್‌ ತ - 
೯ 0. 


ಸೋಮಾಃ ಅಥನಾ ಸೋಮಾಸೆಃ ಎಂದು ಬಹು ವಚನದಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ರೂಢಿಯಿದೆ. ಏಕೆಂದಕೆ ಸೋಮರಸೆದ 
ಜತೆಗೆ ಹಾಲು ಮೊದಲಾದ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಬೆರಸಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ ಸೋಮವು ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಸೋನರಾಃ ಎಂದು ಬಹುನಚನವನ್ನು ಉಪೆಯೋಗಿಸಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಸೋಮಲಶೆಯ ಅಥವಾ ಸೋಮರಸದ 
ನಿಚಾರವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ನಿವರಣೆಯನ್ನು ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಮಂಡಲವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗುವುದು. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸನಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ತೃತೀಯಖಂಡಃ 
ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಆಸಸ್ರಾಣಾಸಃ ಶವಸಾನಮಚ್ಛೇಂದ್ರಂ ಸುಚಕ್ರೇ ರಥ್ಯಾಸೋ ಅಶ್ವಾಃ | ಅಭಿ 
ಶ್ರವನ ಯಜ್ಯಂತೋ ನಹೇರ್ಯೂನೂ ಚಿನ್ನು ವಾಯೋರಮೃತಂ ವಿದಸ್ಯೇತ್‌ | 
(ಯ. ಸಂ. ೬-೩೨-೩) | ಆಸಸೃವಾಂಸೋಕಿಭಿಬಲಾಯಮಾನಮಿಂದ್ರಂ ಕಲ್ಯಾಣಚಕ್ರೇ 
ರಥೇ ಯೋಗಾಯ ರಥ್ಯಾ ಅಶ್ವಾ ರಥಸ್ಯ ವೋಢಾರ ಯಜ್ಯಂತ ಖುಜುಗಾಮಿನೋ*- 
ನ್ನಮುಭಿನಹೇಯುರನ್ನನಂ ಚ ಪುರಾಣಂ ಚ ಶ್ರವನ ಇತ್ಯನ್ನನಾಮು ಶ್ರೂಯತ ಇತಿ ಸತೋ 
| ನಾಯೋಶೃಾಸ್ಯ ಭಕ್ಷೋ ಯಥಾ ನ ನಿದಸ್ಯೇದಿತೀಂದ್ರಪ್ರಧಾನೇತ್ಯೇಕೇ ನೈಘಂಟುಕಂ 
ನಾಯುಕರ್ಮೋಭಯಪ್ರ ಧೂನೇತ್ಯಸರಂ ವರುಣೋ ವೃಣೋತೀತಿ ಸತಪ್ತಸ್ಕೈಸಾ 


ಬ 
ಲ 
ಅಭಿಶ್ರವ.. ಖಜ್ಕಯೋ ನಹೇಯುರ್ನೂಚಿನ್ನ ವಾಯೋ 
ರಮೃತಂ ವಿದಸ್ಕೇತ್‌ | 


ವಾಯುವಿಶೇಷಣವುಳ್ಳ ಇಂದ್ರಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಗಮನಸ್ವ ಭಾವವುಳ್ಳ . 


ರಥವನ್ನು ಎಳೆಯಲು ಸಮರ್ಥವಾದ ಕುದುರೆಗಳು ಶೋಭನಚಕ್ರವುಳ್ಳ ರಥದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧೆಹೊಂದಲು ಖುಜುಗಾಮಿಗಳಾಗಿ 
ಬರುತ್ತಾಅಧಿಕಬಲವುಳ್ಳ ಇಂದ್ರನಿಗಭಿಮುಖವಾಗಿ ನೂತನವಾದ ಸೋಮರೂಪ ಅನ್ನವನ್ನು ಹೊತ್ತುತರಲಿ ಹಾಗೆಯೇ ಈ 
ಇಂದ್ರನ ಅಮೃತರೂಪವಾದ ಸೋಮವು ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ ಕ್ಷೀಣಸದಿರಲಿ. 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಥಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 


SS 
ಆಸಸೃವಾಂಸೊಭಿಬಲಾಯಮಾನಮಿಂದ್ರಂ ಕಲ್ಯಾಣಚಕ್ರೇ ರಥೇ 
ಯೋಗಾಯ ರಥ್ಯಾ ಅಶ್ವಾ ರಥಸ್ಯ ಪೋಢಾರಃ ಖುಜ್ಯಂತ 
ಯಜುಗಾಮಿನೋಂನ್ನ ಮಭಿವಹೇಯುರ್ನವಂ ಚ ಪುರಾಣಂ 
ಚ। ಶ್ರವನ ಇತ್ಯನ್ನನಾಮ ಶ್ರೂಯತ ಇತಿ ಸತೋ, ನಾಯೋಶ್ರಾಸ್ಯ 
ಭಕ್ಷೋ ಯಥಾ ನ ನಿದಸ್ಕೇ ದಿತೀಂದ್ರ ಪ್ರಧಾನೇಶ್ಯೇಕೇ 
ನೈಘಂಟು ಕಂ ವಾಯುಕರ್ಮ | ಉಭಯಕರ್ಮ !! ಉಭಯ- 
ಪ್ರಧಾನೇತ್ಯಸರಮ್‌ || 
3 ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿನರಿಸುತ್ತಾಸೆ. ಶ್ರವಃ ಎಂಬುದು ಅನ್ನದ ಹೆಸರು (ನಿಘು. ೨-೭-೪) ಶ್ರೂಯತೇ ಇತಿ ಶ್ರವಃ. ಕರ್ಮಣಿ 
ತ ಯಲ್ಲಿ ಶ್ರುಧಾತುನಿಗೆ ಅಸುನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಅನ್ನದ ಯಶಸ್ಸು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಡುವುದು ಕೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಯಶಸ್ಸು 
ಚತ ಶ್ರವಸ್ಸಾಗುತ್ತದೆ. ತಾದ್ಭರ್ವ್ಯುದಿಂದ ತಚ್ಛಬ್ದಾ ರೋಪವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದು ಇಂದ್ರಸೂಕ್ತ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ ಪ್ರಧಾನ 
ನಾದ ಖುಕ್ಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಾಯುನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಇಂದ್ರನಿಗೇ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೆಂದು ಕೆಲವರ ಮತ 
ಭೇದಷಕ್ಷನಾದಿಗಳು ವಾಯು ಇಂದ್ರ ಉಭಯಸ ಧಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯುತಾ ಕ ನಿಷ್ಟೇವ ರ 
ಸ ಲ್ಯ ಕ್ರೀ ಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದರ 


ಉಪಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ ಉಭಯಪ್ರಧಾನವೆನ್ನುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ.  ಅಸರಂ ಎಂದುದರಿಂದ ಪರಂ ನ ಎಂದು ವ್ನಾಖ್ಮಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನುತವಲ್ಲವೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ತ 


೨48 











ನ 


ವಮುಣಃ--ವ್ನಣೆ ಸತಸ್ತ 
ho ವೃಣೋತೀತಿ ಸತಸ ಸ್ಕೃಷಾ ಭವತಿ 1೩1 


ನರುಣನೆಂಬುಮು ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಮೇಫೆಸಮುದಾಯದಿಂದ ಆಕಾಶವನು 
ಶ್‌ ಅಜೆ ತೆ 2 

ಧಾತು. “ಕೃವೃ ದಾರಿಭ್ಯಉನನ್‌ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಉನನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ. ನ 
ಉದಾಹರಿಸುವ ವ್ರ 

ಹರಿಸುವ ಮಂತ್ರವು ವರುಣಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. - 


ಮುಚ್ಚುವವನು ವರುಣ. ವೃರ್ಗ್‌-ವರಣೇ 
ಗುಣ ತ್ವ ಬಂದು ವರುಣ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ 


ಅರಸ್ರಾಣಾಸಃ ಶನಸಾದವ ಸ 
ಮಚ್ಛೀಂದ್ರಂ ಸುಚಕ್ರೀ ರಥ್ಯಾಸೋ ಅಶಾ ॥ಃ | 
ವಿ 


ಅಭಿ ಶ್ರವ ಪುಜ್ಯಂತೋ ನಹೇಯುನ 
ರ್ರ್‌ ಜಿನು ತ್ರ 
4 ಹ ಕ್‌ ನಾಯುರಮೃತಂ 


ಸರ್ವತ್ರ ಸೆಂಚರಿಸುವುವೂ, ರಥಕ್ತೆ ಸೇಂಕೊಂಡಿರು 

ವಾದ ಚಕ್ರವುಳ್ಳ ರಥದಲ್ಲಿ ಬಲಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾದ ಇಂದ ನ 

ವಾದ ಸೋಮ ವಾಯುವಿನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಶೋಷಿಸಿ ೧. 
ಔ 


ವುವೂ ಆದ ಅಶ್ಚಗಳು ನೇರವಾದ ಗಮ 
| ನ್ನು ಹವಿಸ್ಸಿಗೆ ಆ 
ತೆ ಲ್ಬಟ್ಟು ವ್ಯರ್ಥವಾಗದಿರಲಿ, 
೫ ಖುಳ್ಯನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಫಿಗೂ ವಾಯುನಿಗೂ ಇರುವ ಸಾಹ 


೯ ನವುಳ್ಳವಾಗಿ ಉತ್ತಮ 
ಭಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕಠೆತರಲಿ, ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 


ಇಂದ್ರನಿಗೂ ವಾಯುನಿಗೂ ಒಂದೇವಿಧವಾದ ವಿಶೇಷಣಗಳಿರುವ | ಭ್‌ ಅನೇಕ ಸಂದಭ। ಗಳಲ್ಲಿ 
ಖುಕ್ಚಿಗೆ ನಿವ; ಚನನನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ... ತ ನ್ನು ಸಮರ್ಥಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಖಾ ರು ಈ 
| 8 1 ತ | 
ಫೆ 
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ಳ್‌ ತ 
PEN AEN 
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ey ಬಂ 


ES NN ಪಗ ಫಗ ಗಗ ರಿ ಪ್ರರ ರ್ಸ್‌ ಘರ್‌ 


ಅಸಸೃವಾಂಸೋಂಭಿಬಲಾಯಮಾನಮಿಂದ್ರೆಂ ಕಲ್ಯಾಣಚಿಕ್ರೇ ರಥೇ ಯೋಗಾಯೆ ರಥ್ಯಾ ಅಶ್ವಾ 
ರಥಸ್ಯ ವೋಢಾರ ಯಜ್ಯಂತ ಯಜುಗಾನಿನೊಟನ್ನಮಭಿನಹೇಯುರ್ನೆನಂ ಜಿ ಪುರಾಣಂ ಚ | 
ಶ್ರವ ಇತ್ಯನ್ನನಾಮ ಶ್ರೂಯತೆ ಇತಿ ಸತಃ | ನಾಯೋಶ್ಹ್ಚಾಸ್ಯ ಭಕ್ಷೋ ಯಥಾ ನ ನಿಡಿಸ್ಯೇದಿತಿ | 
ಇಂದ್ರಪ್ರಧಾನೇಶ್ಯೇಕೇ ನೈಫುಂಟುಕಂ ವಾಯುಕರ್ಮೋಭಯಪ್ರಧಾನೇತ್ಯೆಪರಂ | 


)ನಿ ೧೦-೨) 


ಎಂದರೆಇಂದ್ರನ ರಥವನ್ನು ಎಳೆಯುವ ಕುದುರೆಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಕ್ರಗಳುಳ್ಳ ರಥದಲ್ಲಿ 


ಕುಳಿತಿರುವ ಬಹಳ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಇಂಡ್ರನನ್ನು ಹೆಳೆಯ ಮತ್ತು ಹೊಸೆದಾದ ಆಹಾರವನ್ನು (ಸೋಮವನ್ನು) ಸೇವಿಸುವುದ 
ಕ್ಪಾಗಿ ಕರೆತರುವವು. 


) ಇಂದ್ರನ ಅಶ್ವಗಳು ನೇರವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೋಗದೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿಯೇ ಸಂಚಕಿಸುವ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವು. ಇಿಂದ್ರನಿಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ, ಸೋಮರಸವು ವಾಯುವಿನ ಶೋಷಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಇಂಗಿಹೋಗಿ 


ವ್ಯರ್ಥವಾಗದಂತೆ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಬೇಗನೆ ಅಶ್ವಗಳು ನೇರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತರಲಿ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಠಶ್ರವಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು 
ಅನ್ನನಾಮಗಳ ಪರ್ಯಾಯಪದವಾಗಿರುವುದು, 


ಅನ್ನವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಶ್ರವಃ ಎಂದೂ ಹೆಸರ 


ರುಜು, 
ವಾಯುನಿನ ಶೋಷಣಶಕ್ತಿಯೆಂದ ಸೋನವು ಇಂಗಿಹೋಗಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗದಿರಲಿ. ಈ ಖುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ವಿಷಯವು ಪ್ರಧಾನ 


ವಾಗಿ ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದೆಂದು ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ವಾಯುವಿನ ಕರ್ಮವೇ ಪ್ರತಿಷಾದಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುಜಿಂದೂ' 
ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದೆಂದೂ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರ ಅಭಿಮತನು. 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ತ್ರಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವು. 


—™ ಅಂಶ ಲಾಡು — ಇ ಣಾ 


ಅಥ ಚತುರ್ಹೆ ಖಂಡಃ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು. 


ನೀಚೀನವಾರಂ ನಮಿಣಃ ಕಬಂಧಂ ಪ್ರ ಸಸರ್ಜ ರೋದಸೀ ಅಂತರಿಕ್ಷಮ* | 
ತೇನ ನಿಶ್ವಸ್ಯ ಭುನನಸ್ಯ ರಾಜಾ ಯವಂ ನ ವೃಷ್ಟಿರ್ವ್ಯ್ಯನತ್ತಿ ಭೂಮ ॥ (ಯ. ಸಂ. 
೫-೮೫-೩) | ನೀಚೀನದ್ವಾರಂ ವರಣಃ ಕಬಂಧಂ ಮೇಘಂ ಕವನಮುದಕಂ ಭವತಿ 
ತದಸ್ಮಿನ್ನೀಯತ ಉದಕಮಪಿ ಕಬಂಧಮಃ:ಚ್ಯತೇ ಬಂಧಿರನಿಭೃತತ್ವೇ ಕಮನಿಭೃತಂ ಚ 
ಪ್ರಸೃಜತಿ ದ್ಯಾನಾಸೃಥಿನ್ಕ್‌ ಚಾಂತರಿಕ್ಸಂ ಚ ಮಹತ್ತ್ವೇನ ತೇ ಸರ್ವಸ್ಯ ಭುವನಸ್ಕ ರಾಜಾ 
ಯನಮಿವ ವೃಷ್ಟಿರ್ವ್ಯ್ಯನತ್ತಿ ಭೂಷಿಂಂ ಸ್ಕೈ ೈಸಾಪರಾ ಭವತಿ. ॥ ೪॥ 
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| 11%. wf 
4 ಗ A a ಕೈ ಕ್ಕ 1 ಅ ? 


ಪಜ ಕಫ (ಜ್‌ ಚ್ಟ ಕ ಕ್‌ ಅತತ ಸಹ ಮೊತು ಕ ತೆ ಡಕ 
Wipes ome Se 
' ಜಗಳ OKA 
ಕ py ಬ ಳೆ ಕ ಹ 
ತ್ರ ತ 


: ಆಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ದಿಂದಲೇ ವರುಣನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ನ ಅಭಿ 
ನ ಮಧ್ಯಮತ್ತ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಬಲಸಹಕಾರಿಯಾಗಲಾರದು. 


ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫನುಹರ್ಹಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 


350 
OO ಂ"ಂ"ಈ-ಆದಶಸೆ 2227೯ 
ನೀಜೇನನಾರಂ ವರುಣಃ ಕಬಂಧಂ ಪ್ರಸಸರ್ಜ ರೋದಸೀ 
ಅಂತರಿಕ್ಷಮ್‌ | ತೇನ ವಿಶ್ಚಸ್ಯ ಭುವನಸ್ಯ ರಾಜಾ ಯವಂನ 


ವೃಷ್ಠಿರ್ವ್ಯ್ಯನತ್ತಿ ಭೂಮ ॥ 


(ಜು. ಸಂ. ೪-೪-೩೦) 


ಮಿ 


ಸಕಲ ಭೂತಜಾತಗಳಿಗೂ ಅಥವಾ ಉದಕಕ್ಷೆ 


ck 


ವರುಣಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಸಾಡಕನಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಒಡೆಯನಾದ ಮಧ್ಯಮನಾದ ವರುಣನು ಅಥೋಮುಖವಾಗಿ ಬಿಲವನ್ನು ಮಾಡಿ ನೀರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಮೇಘೆವನ್ನು ಸೀಳಿ 
ಕೆಳೆಮುಖವಾಗಿ ಸುರಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ಮೇಘವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನೀ ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಹತ್ವದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತುಂಬುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ನೀರನ್ನು ಸೇಚನಮಾಡುವವನು ಭತ್ತವನ್ನೆಂಬಂತೆ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಒದ್ದೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ನೀಚೀನದ್ಪಾರಂ ವರುಣಃ ಕಬಂಧಂ ಮೇಘಂ, ಕನನಮುದಕಂ 
ನವತಿ | ತದಸ್ಮಿನ್‌ ಧೀಯತ್ಕ ಉದಕಮಪಿ ಕಬಂಧಮುಚ್ಕ ತೇ | 
ಬಂಧಿರನಿಭೃತತ್ವೇ ಕಮನಿಭ ತಂ ಚ| ಪ ಸೃಜತಿ ದ್ಯಾನಾಪೃಧಿವ್ಮ್‌ 
ಚಕರ ಚ ಮುಹತೆ ನ, ತೇನ ಸರ್ವಸ್ಯ ಭುವನಸ್ಯ ರಾಜಾ 


ಯನಮಿನ ವೃಷ್ಟಿರ್ಪ್ಯನತ್ತಿ 16 ತಸ್ಯ ನಾಸರಾ 
ಭವತಿ ॥ ೪ || 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಬಂಧ ಪದಕ್ಕೆ ಮೇಘೆವೆಂದರ್ಥ. ಕವವೆಂದಕೆ ಹರಿಯುವಸೆ 

ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದು ಕಬಂಧ ಮೇಘ. ನೀರಿಗೂ ಕಬಂಧವೆಂಬ ಹೆಸರಿದೆ ಬಂಧಧಾತುನಿಗೆ ಅ ಬತಲ 
ಇಕ್‌ ಅಥವಾ ಶ್ರಿಪ್‌ನಿಂದ ಧಾತುನಿರ್ದೇಶಮಾಡಬೇಕೆಂದುದರಿಂದ ಬಂಧಃ ಎಂದು ನಿಜೆ ಈ ದಿ 
ಭಧ ದುದು. ಬಂಧಿಯು ತದ್ವಿ ನ ಷ್ಟ ಹಸಾತ ತ ಡಸ 


ನಿಭೃತ ಅಂದರೆ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಒದ್ದ 
ಪಾದಿಸುನ ಇಕೊ ದು ಮಂತ ಶ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಧಾನವು ಸೂರ ನಲ್ಲಿಯೂ ದ ೈ ಪ್ಟೈವಾದುದರಿಂದ ಅದು 


ಜಿ ನೆ. ಬ ಮಧ್ಯಮಸ್ವಾನ ನನೆಂದು ಸ ಸ್ಪಷ್ಟ ಕವಾಗಿ ಪ್ರ 


ನೀಚೀನಬಾರಂ ನರುಣಃ ಕಬಂಧಂ ಪ್ರ ಸಸ ಛೋ 
ಸ್ರ ಸಿಸರ್ಜ ಜಿ ದ ತರಿಘ 
| ಳು ಊದಸೀ ಅ 
"ನ ನಿಶ್ಚಸ್ಯ ಭುವನಸ್ಕ ರಾಜಾ ಯವಂ ೦ನ ವಷ ಗ 
ಸ್ಟಿರ್ವ್ಯನತ್ತಿ ಭೂಮ || 4 ॥| 
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ಗಾ 


ವರುಣನು ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳಿಗಾಗಿಯೂ, ಅಆಂತರಿ್ಷಕ್ಟಾಗಿಯೂ, ಮೇಘೆವನ್ನು ಸಾಕಾ ನೀರನ್ನು 


ರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ವೃಷ್ಟಿಯು ಯುವಧಾನ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೋಯಿಸುವಂತೆ, ಸೆಮತ್ತವಾದ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಟೂ 
ಭುವಾದ ವರುಣನು ಇದೇ ಉದಕದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತೋಯಿಸುತ್ತಾನೆ. 


(2೭. 


ಈ ಜುಕ್ಕಿಗೆ ಯಾಸ್ಕರು ನಿರ್ವಚಸವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ನೀಜೀನವ್ಪಾರಂ ವರುಣಃ ಕಬಂಧಂ ಮೇಘೆಂ |! ಕೆನನಮುದಳೆಂ ಭವತಿ ತೆಡಸ್ಕಿನ್‌ ಧೀಯುತೇ 
ಉದಕಮಸಿ ಕಬಂಧಮುಚ್ಯತೇ ಬಂಧಿರನಿಭ್ಛತತ್ತೇ ಕಮನಿಭೃತೆಂ ಚ ಪ್ರಸೃಜತಿ ದ್ಯಾನಾಪೃಥಿಮ್ಯೌ 


ಚಾಂತರಪ್ಷಂ ಚೆ ಮಹತ್ತೇನ ತೇನ ಸರ್ವಸ್ಯ ಭುವನಸ್ಯ ರಾಜಾ ಯವಮಿವ ವ್ಯುಷ್ಟಿರ್ವ್ಯ್ಯನತ್ತಿ 
ಭೂಮಿಂ || (ನಿ. ೧೦-೪) 


ನೀಚೀನಬಾರಂ ಎಂದರೆ ನೀಚೀನದ್ವಾರಂ- ಕೆಳಮುಖವಾಗಿ; ಮೇಫೆವು ಎತ್ತರವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿದ್ದು, ಕೆಳಗಿ 

ರುವ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುದರಿಂದ ಮೇಘೆದ ಬಾಯಿ ಅಥವಾ ದಾ ಶರವು. ಕೆಳಮುಖವಾಗಿರುವುದೆಂದು 
ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಕವನವೆಂದರೆ ಉದಕವು, ಅಂತಹ ಉದಕವು ಬಂಧಿಸಿ ಇಡಲ್ಬಟ್ಟಿರುವ-ಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕಬಂಧ ಎಂದರೆ ಮೇಫೆನೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಅಥವಾ ಕಬಂಧನೆಂದರೆ ಉದಕವೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಹರಡುವ ಅಥನಾ ಹರಿದುಹೋಗುವ 
ಷಾ ಉದಕವನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಒಂದುಕಡೆ ಇರುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಸ್ಥಿ ತಿಯಿರುವುದಕ್ಕೆ ಉದಕ ಅಥವಾ ಮೇಫೆವೆಂದು 
ಸರು. ವರುಣನು ಇಂತಹ ಮೇಘೆದ ಅಧಃಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರವನ್ನು ಮಾಡ, ಅದರೆ ಉದಕಗಳನ್ನು ಕೆಳಮುಖವಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತೆ Ns ಇದಲ್ಲದೆ ಅದೇ ವರುಣನು ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳನ್ನೂ ಅಂತರಿಕ್ಷವನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ (ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾ ನೆ). ಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಆ ವರುಣನು ತನ್ನ ಮಹಾ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ 
ಯವಧಾನ್ಯದ ಸಸಿಗಳನ್ನು ಕಾಟು ನೆನೆಸುವಂತೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದಕಗಳಿಂದ ತೋಯಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಮುಖ್ಯಾಭಿ 


ಪ್ರಾಯ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕೃಮುಫಿನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಹ ಭಾ ರಾರ ಕ 


ಅಥ ಪಂಚಮ ಖಂಡಃ 
ಐದನೆಯ ಖಂಡವು 


ತಮೂಷು ಸಮನಾಗಿರಾ ಪಿತ್ಯೈಣಾಂ ಚ ಮನ್ಮಭಿಃ | ನಾಭಾಕಸ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಭಿರ್ಯ 
ಸಿಂಧೂನಾಮುಪೋದಯೇ ಸಪ್ತಸ್ವಸಾ ಸ ಮಧ್ಯೆಮೋ ನಭಂತಾಮನ್ಯಕೇ ಸಮೇ ॥ 


೨ 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 


೨ 
ಲಟ 
ವಿ 





ಹ 
ರ್‌ ~~ 


(ಯ. ಸಂ. ೮-೪೧-೨) || ತಂ ಸ್ವಭಿಸ್ಟೌಮಿ ಸಮಾನಯಾ ಗಿರಾ ಗೀತ್ಯಾ ಸ್ತುತ್ಯಾ 
ಪಿತ್ಥೃುಣಾಂ ಚ ಮನನೀಯ್ಯೆಃ ಸ್ತೋಮೈ ರ್ನಾಭಾಕಸ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಭಿರ್ಯಷಿರ್ನಾಭಾಕೋ 
ಬಭೂವಯಃಸ ೦ದಮಾನಾನಾಮಾಸಾಮಪಾಮುಪೋದಯೇ ಸಪ್ತಸ್ನಸಾರಮೇನಮಾಹ 
ವಾಗಿ ಸ ಮಧ್ಯಮ ಇತಿ ನಿರುಚ್ಛತೆಆಥೈಸ ಏನ ಭನತಿ | ನಭಂತಾಮನ್ಯಕೇ ಸಮೇ | 
ಮಾ "ಭೂವನ್ನನ ನ್ಸನ್ಯಕೇ ಸರ್ವೇ ಯೇ ನೋ ದ್ವಿಷಂತಿ ದುರ್ಧಿಯಃ ಸಾಸಧಿಯಃ ಹಾಪ- 
ಸಂಕಲ್ಪಾ ರುದ್ರೋ ರೌತೀತಿ ಸತೋ ರೋರೂಯಮಾಣೋ ದ್ರನತೀತಿ ವಾ ರೋದಯು- 
ತೇರ್ನಾ ಯದರುದತ್ತದ್ರುದ್ರಸ್ಯ ರುದ್ರತ್ವಮಿತಿ ಕಾಕಕಂ ಯದರೋದೀತ್ರದ್ರು ದ್ರಸ್ಯ 
ರುದ್ರತ್ತಮಿತಿ ಹಾರಿದ್ರನಿಕಂ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ | ೫.॥ 











(ಖು. ಸಂ. ೬-೩-೨೬) 


ಮಧ್ಯಮನಾದ ವರುಣನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಮಾನವಾದ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ನಿತ್ಚಗಳಿಗೂ 
(11! 


ಇಳೆ ಇ ps ಹ್‌ ಹಾನಿ 
ಮನನೀಯನಾದ ನಾಭಾಕನಾದ ನನ್ನ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಆ ವರುಣನನ್ನೇ ಚನ್ನಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇನೆ 


ಯಾವ ವರ 
ಮಳೆಯಿಂದ ತುಂಬಿಹರಿಯುವಾಗ ಏಳು ಸಹೋದರಿಯರಿಂದ Re ತು 


ಕೂಡಿದನನಾಗಿ ಅಶ್ವಾದಿ ಏಳರಿಂದ ನೇ ಅ 
ಸನಾ ಸ ೦ದ ಮಧ್ದಮನೇ ಅಗಿ 
ಸ್ತುಕಿಸಲ್ಪಹುವನೊ ಯಾರು ನಮ್ಮನ್ನು ಜ್ವೀಷಿಸುವರೋ ಅವರು ಇಲ್ಲದಂತಾಗಲಿ, ರಸ 
೦ ಹ್‌ ಕಾನ್‌) ೮ ಕಾವಿ ಹ 
ತ್ವಂ ಸ್ವಭಿಸ್ಟೌಮಿ ಸಮಾನಯಾ ಗಿರಾ ಗೀತ್ಯಾ ಸ್ತುತ್ತ್ದಾ ಪಿತ್ನಣಾಂ 
ಚ ಇ pe ನ 
ಮುನನೀಯ್ಕೆ ಸ್ತೋಮೈರ್ನಾಭಾಕಸ್ಥ. ಪ್ರ ಶಸ್ಲಿ ಬಿಃ 


ರ್ನಾಭಾಕೋ ಚೂಸ್‌ | ಸೃಂದಮಾನಾನಾಮಾಸಾಮಪಾಮು 
ಸೋದಯೇ ಸಪ್ತಸ್ವಸಾರಮೇ ೀನಮಾಹ 


ವಾಗಿ ಃಸ ಮಧ್ಯ 
ಇತಿ ನಿರುಚ್ಛತ್ತೇ ಅಥೈಸ ಏನ ಭವತಿ ಸಷ ಭ ಹ 
4 = Rr 


ಸರ್ವೇ ಯೇ ನೋ ದ್ವಿಷಂತಿ ದುರ್ಧಿಯಃ ಫಾಪಸ ಕಲಾ || 
ಕ್ರೌ 


| ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಸ್ತುತಿ ಮತ್ತು ಪಿತ ಗಳಿಗೆ ಇನ್ನ 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಭಾಕನಾದನವನೆ ಈ 


| ನಾಭಾಕನ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ನಾಭಾಕನಾದ ನಾನು ಸ 
ಮಳೆಯಿಂದ. ಅಧಿಕ 


ಸ್ತೋಮಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ವರುಣನನ್ನು ಸ್ತು ನೃತಿಸುತ್ತೇನೆ 
ನಾಭಾಕಖುಹಿಯೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ.  ಆದುದರಿಂ. 


ಸ್ತುತಿಸುತೆ ತೇನ RE ಹೇಳಿರು 
ದು 
ತ ಸ ಕ ಬ ಎ ಸಂಗತವಾಗುತ್ತ ಜಿ. ನೀರು ನದಿಗಳಲಿ 
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ಯಿ ಸಾ ಸು ಎಂಬ ಬಂ ಇಯಂ Kipp ತ ಡೆ 
ಪಾ ಟ್‌ ಈ ತ ಸಕ್ಸ ತಸ ತಗ ತಾ 90೧ ಗಾ ಹ ಖ್‌. ಜಾ ತ ವಾ ಸಾ ವಾ ಸುಧ 


ರುದ್ರೋ ರೌತೀತಿ ಸತೋ, ರೋರೂಯಮಾಣೋ ದ್ರವತೀತಿ 
ವಾ | ರೋದಯತಶೇರ್ವಾ। “ಯದರುದತ್ತದ್ರುದಸ್ಕ ರುದ್ರತ್ನಂ? 
ಇತಿ ಕಾಶಕಮ್‌ | ಯದರುದತ್ತೆದ್ರುದ್ರಸ್ಯ ರುದ್ರತ್ಕಂ ಇತಿ 
ಹಾರಿದ್ರನಿಕಮ್‌ | ತಸೈೈಷಾಂಪರಾ ಭವ | 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಸ್ತವಾದ ರುದ್ರನದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶಬ್ದಮಾಡುವುದರಿಂದ ರುದ್ರಎಂದಾಗಿದೆ. ರು-ಶಜ್ದೇ- 
ಧಾತು. ಇದಕ್ಕೆ ಕ್ವಿ ಪ್‌ ಪ್ರತ್ಯ ಯ ಬಂದಾಗ ತುಗಾಗಮ, ರುತ್‌ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಫೆಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನು 
ಎಂದರ್ಥ. ಆಮೇಲೆ ; ವೃಷ್ಟಿ ಸ್ತಿಯಿಂದ ನೀರನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ರಾದಾನೇ ಧಾತುವಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯ ಯ, ಕಿತ್ತಾದುದರಿಂದ 
ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಸ. ರುದ್ರಃ ಶಬ್ದ ಮಾಡಿ ಮಳೆ ಕೊಡುವವನು. ಅಥವಾ ಂನೂಹುನಸನಿಲ ಇ ಅಧಿಕಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ 
ದ್ರವತಿ __ನೀರುಮಾಡುವವನು. . ಕೋರೂಯಮಾಣವೆಂಬ ಉಪಸಪದಕ್ಸೆ ಛಾಂದಸವಾಗಿ ರು ಆದೇಶ. ದ್ರು ಧಾತುವಿಗೆ 


ಡಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಉಕಾರಲೋಪ. ಆಥವಾ "ರೋದೇರ್ಣಿಲುಕ್ಟ' ಸೂತ್ರದಿಂದ ರುದಧಾತುವಿಗೆ ರಕ್‌ಸ್ರ ತ್ಯ ಯೆ. ಶತ್ರುಗಳ 


ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಅಳುವಂತೆ ಮಾಡುವನನು. ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕನೆಂದು ತಾಶ್ಸರ್ಯ. ಅಥವಾ (ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥ ಬಟ್ಟು) ತಾನಾಗಿ 
ಅಳುವವನು ರುದ್ರ, “ಇಂದ್ರಃ ಕಿಲ ಪಿತರಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಮಿಷುಣಾ ಚಿಚ್ಛೇದ ತಮನುಶೋಚನ್ನರುದತ್‌ ಯದರುದತ್ತದ್ರುದ್ರಸ್ಯ 
ರುದ್ರತ್ವಂ” (ಬೃ, ಆ. ೩-೯-೪) ಎಂದು ಕಾಠಕಪ್ರವಚನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇಂದ್ರನು ಹಿಂದೆ ತಂದೆಯಾದ ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯನ್ನು ಬಾಣದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ಆಮೇಲೆ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕ್ಷ ಕೃ ತ್ಯ ದಿಂದ ಪ ಸಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪಹೊಂದಿ ಅತ್ತುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ರುದ್ರನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಹರಿವ್ರವವೆಂಬುದು ಒಂದು KEE ಅಲ್ಲಿಯೂ ಘರಾ ವಿಷಯವೇ ನಿವೃತ 
ವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಶಾಖಾಂತರಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ರುದ್ರನ ಸ್ತುತಿ 


ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 

ತಮೂ ಷು ಸಮನಾ ಗಿರಾ ಪಿಶ್ಚಣಾಂ ಚ ಮನ್ಮಭಿಃ | 

ನಾಭಾಕಸ್ಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಭಿರ್ಯ ಸಿಂಧೂನಾಮುಪೋದಯೇ ಸಸ್ತಸ್ಮಸಾ 
ಸ ಮಧ್ಯಮೋ ನಭಂತಾಮನ್ಯಕೇ ಸನಂ ॥೨॥ 


ಸಮಾನವಾದ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಅ ವರುಣನನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಪಿತೃಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದಲೂ 
ನಾಭಾಕರಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸ್ತುಕಿಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರವಹಿಸುವ ನದಿಗಳ ಸೆಮಾಪದಲ್ಲಿ ಯಾರು. ಉದಯಿಸು 
ವನೋ, ಸೆಪ್ರಸೆಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಸೋದರಿಯರುಳ್ಳ ಅವನೇ ಮಧ್ಯಮಲೋಕದವನೆಂದು ವರ್ಣಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನಮ್ಮ 
ಶತ್ರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗಲಿ. 


ಈ ಬುಕ್ಕಿಗೆ ಯಾಸ್ವರು ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ. - 
ತೆಂ ಸ್ಪಭಿಷಾಮಿ ಸೆಮಾನೆಯ ಗಿರಾ ಗೀತ್ಯಾಸ್ಕ್ತುತ್ಯಾ ಪಿಶ್ಯಣಾಂ ಚ ಮನನೀಯೈಃ ಸ್ತೋಮೈರ್ನಾ- 
ಭಾಕೆಸ್ಯ ಪ್ರೆಶಸ್ತಿಭಿಃ । ಯಸಷಿರ್ನಾಭಾಕೋ ಬಭೂವ ಯಃ ಸೃಂದಮಾನಾನಾಮಾಸಾಮಪಾಮು 
ಸೊಡೆಯೇ ಸೆಪ್ತೆಸ್ಟೆಸಾರಮೇನಮಾಹ ವಾಗ್ಭಿಃ ಸ ಮಧ್ಯಮ ಅತಿ ನಿರುಚೈತೇಂಥೈಷ ಏವ ಭವತಿ 
2ರ 
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ಯತ್ನ ನತೇರಷಾಥಾಯಾನ್ಯೆ ರ ನನ್ನನೇ ಗಿರಃ 
ಸೈಹೋತು ನಸ್ತಿಗೃಂ ತೇಜತೇರುತ್ನಾಹಕರ್ಮೂೂ 


ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 


ರ್‌ ಎರ್ಸ ಇರ್‌ ಸ ಸ್ರ 
ಎಗ್‌ 


254 


ತೆಗ ಸ್ನ ತರಾ ರ ಫ್‌ ತಗಿ ಇಕ್‌ ತ್‌... ಸಾ ಗೆ ಭಧ (ಐ ತ ಈ NNN NNN NS ಯ ಗು ಬ AS ರಾ ಕಟ 


ವಿ 


ನಭಂತಾಮನ್ಯಕೇ ಸಮೇ ಮಾ ಭೂನನ್ಯಕೇ ಸರ್ನೇ ಯೇ ನೋ ದ್ವಿಷಂತಿ ಷಮುರ್ಧಿಯಃ 


ಪಾಸಧಿಯೆಃ ಪಾಸಸಂಕಲ್ಪಾಃ | 
(ನಿ. ೧೦-೫) 


ಈ ವರುಣದೇವನನ್ನು ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅಥವಾ ಗಾನಾರ್ಹವಾನ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಹೇಗೆಂದರೆ, ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಹಿರಿಯರು ಯಾನ ರೀತಿ ವರುಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರೋ ಅಂತಹ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲ್ಲೊೇ ಆ ಪಿತೃಗಳ ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಮನಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತು ನಾಭಾಕನೆಂಬ ತನ 
ವಾ ನಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಾಭಾಕನೆಂಬುವನು ಒಬ್ಬ ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟ ಏನಾದ ಜಯ 
ಆ ಖುಷಿಯ; ನದಿಗಳಾಗಿ ಹರಿಯುವ ಉದಕಗಳಿಗೆ ಉದ ಮಸಾ ನನಾದ ಅಂತರಿಕ ದಃ 

ವರುಣನನ್ನು ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಟು ತ ಮಸ್ಸಾನ rR 
ಭಿಗಿನಿಯರೆಂದರೆ ಏಳು ಮುಖ್ಯವಾದ ಗಂಗಾದಿ ಗಳು ಅಥವಾ ಚ ಶ್ಲ ಗ ತ ಎ ಜ್ರ ನಳ ಮಂಡಿ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಏಳು ಕುದುರೆಗಳು ಇಲಿ NTN | ಅವುಗಳ ತ ತಿಕಾ ಚಚ ಅರ್ಥ 
ಅರ್ಥವು ಭಾಸವಾಗುವುದು, ಈ ಹಕ್ಕಿನ ನಭಂತಾನುನ ಫೇ ಸವೆ ೨ ಸೋಲೇ 

ಕಳ J ೪ೀ ಎಂಬ ಕೂನೆಯ ವಾಕ್ಠಕ್ಸೆ ಸಾಸಸೃನ್ನತ್ತಿಯುಳ 

ಎಂದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೆಟ್ಟಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವ, ಮತ್ತೂ ನಮ್ಮನ್ನು; ದ್ವೇಷಿಸುವ ಬ ರು ಎ ps . 
ಲರೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗಲಿ ಎಂದರ್ಥವ್ರ. ಸ Wa 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಐದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಫ್ರವು. 


ಕಾಡಾ ಆರಗ ಕಾಹ, Os 
ರ 


ಅಥ ಷಷ್ಠಃ ಖಂಡ 


ಆರನೆಯ ಖಂಡವ್ರ 


| ಕ ಇನಿ ದು 
ಅಸಾಳ್ಲಾಯ ಸಹಮಾನಾಯ ನೇಧಸೇ ತಿಗಾ ie ನಾನು ಸ್ವಧಾವ್ನೇ | 
ಆಯಿ ಭರತಾ ಶೃಣೋತು ನಃ | 
ಸೆಸಪ್ರೇಷನೇ ದೇವಾ- 
ಏಧಾತ್ರೇ ತಿಗ್ನಾಯುಧಾಯ ಭಂತ 


ಭವತಿ ॥ ೬॥ ಆಯುಮಾಯೋಧನಾತ್ರ ಸ್ಥ )ಸಾಪರಾ 
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ಇಮಾ ರುದ್ರಾಯ ಸ್ಥಿರಧನ್ನನೇ ಗಿರಃ ಕ್ರ್ಷಿಪ್ರೇಷವೇ ದೇವಾಯ 
ಸ್ಫಧಾವ್ನೇ ಆಸಾಳ್ಲಾಯ 'ಸಹಮಾನಾಯ ವೇಧಸೇ ತಿಗ್ಮಾ- 
ಯುಧಾಯ ಭರತಾ ಶೃಣೋತು ನಃ | 





(ಯ, ಸಂ. ೨-೪-೧೩) 


ರುದ್ರಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮ ಸ್ತೋತ್ರಕರ್ತರೇ ನೀವು ಈ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ದೃಢವಾದ 
ಬಿಲ್ಲುಳ್ಳ ಶೀಘ್ರ ಗಾಮಿ ಬಾಣಗಳುಳ್ಳ ದಾನಾದಿಗುಣದಿಂದ ಕೊಡಿದ, ಅನ್ನವುಳ್ಳ, ಯಾರಿಂದಲೂ ತಿರಸ್ಕ್ರತನಾಗದಿರುವ- ಶತ್ರು 
ಗಳನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ, ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ, ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರುದ್ರ ನಾಮಕದೇವಸಿಗೋಸ್ಟರ 
ಧರಿಸಿರಿ. ಆ ರುದ್ರನು ನಮ್ಮ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇಮಾ ರುದ್ರಾಯ ದೃಢಧನ್ವನೇ ಗಿರಃ ಕ್ರಿಪ್ರೇಷವೇ ದೇವಾಯಾನ್ನ 
ವತೇಃಸಾಢಾಯಾನ್ಯೈಃ ಸಹಮಾನಾಯ ವಿಧಾತ್ರೇ ತಿಗ್ನಾ- 
ಯುಧಾಯ ಭರತ ಶೃಣೋತು ನಃ! 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಧಾ ಅನ್ನಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. (ನಿಫೆ. ೨-೭-೧೭) ಷಹೆ-ಮರ್ಷಣೇ. ಧಾತು- 


` ಶಾನಚ್‌. ಸಹಮಾನಾಯ ಮರ್ಷಣಕ್ಕೆ ಸಪನೆ, ತಿರಸ್ಪಾರ ಎರಡೂ ಅರ್ಥವಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವವನು 


ಎಂದರ್ಥ ಏವರಿಸಿದೆ. 


ತಿಗ್ಮಂ ತೇಜತೇರುತ್ಸಾಹ ಕರ್ಮಣಃ || 


ತಿಗ್ಮಾಯುಧಾಯ ಎಂದು ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅಲ್ಲಿರುವ ತಿಗ್ಮಸದದ ವ್ಯತ್ಸುತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ತಿಜ-ನಿಶಾನೇ 


ಧಾತು "ಯುಜಿರುಜಿತಿಜಾಂ ಕುಕ್‌ ಚ' ಸೂತ್ರದಿಂದ ಮಕ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಕಿತ್ತಾದುದರಿಂದ ಗುಣ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಧಾತುವಿಗೆ: 


ಉತ್ಸಾಹಾರ್ಥವನ್ನಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಆಯುಧವು ಯುದ್ಧಮಾಡುವವರಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


ಆಯುಧ ಮಾಯೋಧನಾತ್‌ | 


ತಿಗ್ಮಪದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಉತ್ತರಪದವಾದ ಆಯುಧಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಯುಧ್ಯತೇ ಅನೇನ 


ಇತಿ ಆಯುಧಂ. ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದದು. ಯುಧ-ಸಂಪ್ರಹಾರೇ ಧಾತು. "ಫೆಇರ್ಥೇ ಕವಿಧಾನಂ' ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಕಿತ್ತಾದುದರಿಂದ ಗುಣ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಜ" ಉಪಸೆರ್ಗ. ಅಥವಾ ಕರ್ತ್ರರ್ಶದಲ್ಲಿಯೇ "ಇಗುಪದ 
ಜ್ಞಾ ಸ್ರೀಕಿರಃ ಕಃ' ಸೂತ್ರದಿಂದ ಕ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯುವುದು ಆಯುಧ. 


ತಸ್ಕೈಸಾಃಸರಾ ಭವತಿ | 


ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ರುದ್ರದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವೋಕ್ತವಾದ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಸಹಮಾನಾಯ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. . ಶತ್ರುತಿರಸ್ಯಾರ ಬಲವಂತಥಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಬಲವುಳ್ಳ ವನು ಮಧ್ಯಮನಾದ ಇಂದ್ರ ನೆಂಜೇ ವ್ಯಕ್ತವಾದ 
ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಉದಾಹರಣೆಕೊಡುವ ಉದ್ದೇಶವೇನು? ಎಂದು ಆಶಂಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಾತ್ರೇ ಎಂದೂ ಹೇಳಿರು 
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ನಿಕೆಂ | ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ | 


1 ಶ್ರೀ ಯಾಸೈಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ | ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 











ನ್‌ ನೌ ಮಾಯ 





ನ್ನ ನ ನ್ನ ನ್ನ 


ವುದರಿಂದ ಅನನು ಏನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರುವುದು? ಎಂದು ಆಕಾಂಕ್ರಿತವಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಎರಡನೆಯ ಮಂತ್ರ ` 


ಹೇಳಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಇಮಾ ರುದ್ರಾಯ ಸ್ಥಿರಧನ್ವನೇ ಗಿರಃ ಕ್ರಿಪ್ರೇಷನೇ ದೇವಾಯ ಸ್ವಧಾವ್ಟೇ | 
ಅಸಾಳ್ಲಾಯ ಸಹಮಾನಾಯ ವೇಧಸೇ ತಿಗ್ಮಾಯುಧಾಯ ಭರತಾ ಶೃಣೋ- 
ತು ನಃ 
ಎಲ್ಫೆ ಸ್ತೋತೃಗಳೇ, ಈ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ದೃಢವಾದ ಧನುಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಬಾಣವುಳ್ಳನನೂ, 
ಅನ್ನವಂತನ್ಕೂ ಅಪ್ರತಿಹೆತನೂ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಜಗನ್ನಿರ್ಮಾಪಕನೂ, ತೀಕ್ಷ್ಣ ವಾದ 
59 
ಆಯುಧಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ದೇವತಾತ್ಮನೂ ಆದ ರುದ್ರನಿಗೆ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅರ್ನಿಸಿ೭. ಅದೇ ರುದ್ರನು ನಮ್ಮ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಲಿ 
ರುದ್ರ ಶಬ್ದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಯಾಸ್ಫರು ಈ ರೀತಿ ನಿವರಿಸಿದ್ದಾ ಶೆ 


ಸ ರೌತೀತಿ ಸತಃ | ಕೋರೂಯೆಮಾಣೋ ದ್ರವತೀತಿ ೧0 ರೋದಯತೇರ್ವಾ | ಯದರುದ 
ಮದ 
ತ್ರೃಪ್ರುದ್ರಸ್ಯ ರುದ್ರೆತ್ವಂ ಇತಿ ಕಾಕಕೆಂ ಯದರೋದೀತ್ರದ್ರುದ್ಪಸ್ಯ ರುದ್ರಶ್ಚಂ- ಇತಿ ಹಾರಿದ್ರ 


(ನಿ. ೧೦-೬) 


ರುದ್ರ ಶಬ್ದವು ಫೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕರಿಚು, ಕೊಗು ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ರೌತಿ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲ್ಲಿ ಕಿರಿಚುತಾ ಓಡ 
ಕಟ್ಟ: ನ | ಸ ಓಡು ಎ 
ನ ಶೌನ್‌ತನಾದ ದ್ರನತಿ ಧಾತುನಿಸಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಫೆರ್ಜಿಸು ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ರುದ್‌ ದಾತ bp 
ನಿಷ್ಕನ್ನ ವಾಗಬಹುದು. ಈ ಯ ದು ಸ or aE: 
ಸನಿ ಇವನಿಗೆ ಸ ಸರತ ಶಿಶ್ರಸೈ ರುದ್ರತ್ವಂ-- ಈ ಜೀವನು ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಗರ್ಜನೆ 
ಮಾಡಿದ್ದ ಪ್ರಜಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು ಎಂಬರ್ಥವುಳ ಕಾಠಕಶು | | 
ಸಾ ಸ ಕೌಶಕಶ್ರುತಿಯು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ. 
ತ | ನೆ ಹ್‌ ರಿಂದ ಈ ದೇವನಿಗೆ ರುದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಗರ್ಜನೆ ಮಾಡುವುದು ಇವನ ಸ್ಪಭಾವ ತ 
೦ಬರ್ಥ ೨ re 
ರ ಮ ತ ತ್ತ ಸ ರುವ್ರಶ್ಸೆಂ ಎಂಬ ಹಾರಿದ್ರವಿಕೀ ಶ್ರುತಿನಾಕ್ಯವೂ ಈ Es ಸ 
© [ನ] ? 
ಸ ಸಬಹುಡಾಗಿದೆ. ಖುಗ್ಬೇದದಲ್ಲಿ ಈ ರುದ್ರಜೀವನ ನಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಖುಕ ಹಾ 
ಜ್‌ ೩ 5ಳಸುವ ಹಕ್ಕನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆ 
ಇಮಾ ರುದ್ರಾಯ ಸಿರ 
್ರಿ ಧನ್ನನೇ ಸ್ರೇಷ 
ಆಷಾಳ್ಲಾ ಯ ಸಹಮಾನಾಯ ಕ ನೇ ದೇವಾಯ ಸ್ಫಧಾನ್ನೇ | 
ಶ್ರ ಹು ವೀಧಸೇ ತಿಗ್ಗಾಯ ಣೆ 
ಗ್ಯಾಂಯುಧಾಯ ರತಾ ಸೃಣೋತು ನಃ ॥ 


(ಖು. ಸಂ, ೭-೮೬-೧) 


ಇಮಾ ರುದ್ರಾಯ ಪೃಢಧನ | 
ಢಧನ್ನನೇ ಗಿರಃ ಕ್ಷಿಪ್ರೇಷವೇ ದೇವಾಯಾನ ವಕ ಪ್ದ 
ನಾಯೆ ನಿಧಾತ್ರೇ ತಿಗ್ಮಾಯುಧಾಯ ಭರತ ಹ ತ ಢಾಯಾನ್ಸೈಃ ಸಹಮಾ 


k 


(ನಿ. ೧೦-೬) 
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~~ ತ್‌್‌ ಜಾಯ್‌ ಸ್‌ ನ್‌ ಚ ಚಾ ಜೊ ಬಾ ನ ಮಾಯೆ ಯ ಯಯಾ ನಜ ಬ ಬ ಬ ವ ವ ದ ಷ್‌ 
ರಾಯಾ ಯು ಸ್‌ ನ್‌ ತಾಃ 
ha ಯಂ ಯೆ ಯಾಯ ಬ ಬ ವ ಅ ನ ರ ಬಾ 


ಈ ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ರುದ್ರದೇವನಿಗೆ ಅರ್ನಿಸಿರಿ. ಈ ದೇವನ ಧನುಸ್ಸು ದೃಢವಾಗಿರುವುದು. ಇವನ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊರ 
ಹೊರಡುವ ಬಾಣಗಳು ಬಹಳ ವೇಗಗಮನನ್ರುಳ್ಳ ವು. ಈ ದೇವನು ಬಹಳ ಅನ್ನಯುಕ್ತನಾಗಿರುವನು ಎಂದರೆ ತನ್ನನ್ನು 
ಸ್ರುತಿಸುವನರಿಗ ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ದೇವನ ಬಳಿ ಬಹಳ ಅನ್ನಾದ್ಯಾಹಾರಗಳಿರುವವು. ಈ ದೇವನು ತನ್ನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಹಿಂಸಿಸುವನು. ಆದರೆ ಇವನು ಮಾತ್ರ ಅಪ್ರತಿಹತನು. ಜನಗಳು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನು. ಇವನ 
ಆಯುಧವು ಅತಿ ತೀಕ್ಷ್ಮ (ಹರಿತ) ವಾಗಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಈ ಜೀವನು ನಮ್ಮ ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಕೇಳಲಿ ಎಂದು 
ನಿರ್ವಚನಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ತಿಗ್ಮ ಶಬ್ದವು ತಿಜ್‌=ಹರಿತಮಾಡು ಎಂಬ"ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಬಹಳ ಹರಿತವಾದ ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿರು 
ವುದು. ಆಯುಧ ವೆಂದರೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಸಾಧನವು ಎಂದರ್ಥವು. ಈ ರುದ್ರದೇವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುವುದು. (ಈ ಸೂಕ್ತದ ಮೂರನೆಯ ಖಕ್ಕೆನ ವಿಶೇಷವಿಷಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ), . 
ಈಂತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿಪ್ರಣೀತವಾದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ. 

ಆರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಯಾ ತೇ ದಿದ್ಯುದವಸೃಷ್ಟಾ ದಿವಸ್ಪರಿ ಕ್ರೃಯಾ ಚರತಿ ಪರಿ ಸಾ ವೃಣಕ್ತು ನಃ | 
ಸಹಸ್ರಂ ತೇ ಸ್ವಸಿನಾತ ಭೇಷಜಾ ಮಾ ನಸ್ರೋಕೇಷು ತನಯೇಷು ರೀರಿಷಃ | (ಯ.ಸಂ. 
೭-೪೯-೩) | ಯೂ ತೇ ದಿದ್ಯುದವಸೃಷ್ಟಾ ದಿನಸ್ಸರಿ ದಿವೋನಧಿ ದಿದ್ಯುದ್ದೀವೃತೇರ್ವಾ 
ದ್ಯುತೇರ್ನಾ ದ್ಯೋತತೇರ್ವಾ ಕ್ರ್ಮಯಾ ಚರತಿ ಕಾ ಪೃಧಿನೀ ತಸ್ಯಾಂ ಚರತಿ ತಯಾ 
ಚರತಿ ವಿಶ್ನಾಸಯಂತೀ ಚರತೀತಿ ವಾ ಪರಿವೃಣಕ್ತು ನಃ ಸಾ ಸಹಸ್ರಂ ತೇ ಸ್ಥಾಪ್ತವಚನ 
ಭೈಷಜ್ಯಾನಿ ಮಾ ನಸ್ತ್ವಂ ಪುತ್ರೇಷು ಚ ಪೌತ್ರೇಷು ಚ ರೀರಿಷಸ್ತೋಕಂ ತುದ್ಯತೇ 
ಸ್ರನಯಂ ತನೋತೇರಗ್ವಿರಪಿ ರುದ್ರ ಉಚ್ಯತೇ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ೭1 
ಯಾ ತೇ ದಿದ್ಯುದವಸೃಷ್ಟಾ ದಿವಸ್ಸರಿ ಕೃಯಾ ಚರತಿ ಪರಿಸಾ 
ವೃಣಕ್ತು ನಃ । ಸಹಸ್ರಂ ತೇ ಸ್ವಪಿನಾತ ಭೇಷಜಾ ಮಾನಸ್ತೋ- 
ಕೇಷು ತನಯೇಷು ರೀರಿಷಃ ||, 


(ಯ. ಸೆಂ. ೫-೪-೧೩) 
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[| ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 


ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ 
Ko] 


358 
NN 
TE 


ನಿಧಾತೃತ್ವಗುಣವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ರುದ್ರನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಜಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ರುದ್ರನೇ ನಿನ್ನ ಜ್ವರಾತೀಸಾರಾದಿರೋಗರೂಪ ಪವಾದ ಆಯುಧನು ದ್ಯುಲೋಕದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಆ 
ಪಾನಾದಿಭಾನನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರಸರಿಸಿ ಪ್ರಾ ್ರ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ನಾಶ ಪಡಿಸುತ್ತಾ ನಮ್ಮನ್ನು wi ಬಿಡಲಿ. ತಡೆಯಿಲ್ಲದ 
ಆಜ್ಞೆಯುಳ್ಳವನೇ ನಿನ್ನ ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಜ್‌ ನಮಗೆ ಕೊಡು. ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳುಮರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಡ. 

ಯಾತೇ ದಿದ್ಯುದವಸೃಷ್ಟಾ ದಿನಸ್ಸರಿ-ದಿವೋಧಿ, ದಿದ್ಯುತ5ದೃತೇರ್ವಾ 


ದ್ಯುತೇರ್ವಾ ದ್ಯೋತತೇ ರ್ನಾ ॥ 








ಸ 





ಮಂತ್ರಾರ್ಥೆವನ್ನು ನಿನರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಮೊದಲು ದಿದ್ಯುತ್‌ಪದದ ನಿರ್ನಚನನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೋ6ಂವಖಂಡನೇ-ಧಾತು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಕ್ವಿಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಪೃಷೋದರಾದಿಗಣಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ ಸಾಗುತ್ತದೆ ಶತು ನ್ರಿಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸುವುದು 
ಎಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ದ್ಯು ತೆ 

ಸ -ಅಭಿಗಮನೇ ಧಾತು. ಕ್ವಿಪ್‌, ದ್ವಿತ್ವ. ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಕ್ಸ ಸಂಪ್ರಸಾರಣಾದಿ, ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೋಗುವುದೆಂದರ್ಥ. ತ ಮ್ಯತ- ದೀಪ್ತಾ. ಧಾತು. ಹಿಂದಿನಂತೆ ಕ್ವಿಬಾದಿ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೆಂದರ್ಥ. 


ಸ್ಮಯಾ ಚರತಿ-ಕ್ಸ್ಯಾ ಪ ಸೃಥಿವೀ ತಸ್ಯಾಂ ಚರತಿ | ನಿಕ್ಕಾಸಯಂತೀ 
ಚಂತೀತಿ ನೂ, ಪರಿವೃ ಣಕ್ತು ನಃಸಾ | ಸಹಸ್ರ ೦ ತೇ ಸ್ಲಾಪ್ತ ಹ ಕನಚನ 


ಭೇಷಜ್ಯಾನಿ | ಮ ನಸ್ತ 30 ಪುತ್ರೇಷು ಚ ಪೌತ್ರೇಷು ಚ 
ರೀರಿಸಃ। ತೋಕಂ ತುದ್ಯತೇಃ | ತನಯಂ ತನೋತೇಃ || 


ಕ್ಸ್ಮಯಾ ಎಂಬಲಿ ಸಹಾಹೆ ; ಪಾ ಹ 
೬ ಸಹಾರ್ಥದಲಿ ತೃತೀಯಾ ಬಂದಿದೆ. ಅನ್ನ ದಾದಿಗಳೂಡನೆ ಬೆರತು ಎಂದರ್ಥ. ಸಪ್ತಮೃ ರ್ಥ ಹೇಳಿದರೆ 
ಯ ೦ದರ್ಥವಾಗುತ 
ಸ ಲಿ ಎಂದಥ ಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ 'ನಿಕ್ಸ್ಟಾಪಯಂತೀ ಚರತಿಲ ಎಂದು ಅನ್ವ ಯ. ವಿಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗ ಮ ತ್ರ 
ಕ ಧಾತ್ರ ನ ಅತಿಶಯ ತಿಳಿಸಲು ಹೇಳಿದೆ. ಕ್ಲ್‌ಯೀ-ನಿಧೊನನೇ. ಧಾತು. ಣಿಜಂತದವೆ (ಲೆ ಕ್ತ 
ು 
ಜೆ 2 ಣು ಸ ಯಕಾರಕೆ ಟಟ ಲೋಪ, ಆಗಮಶಾಸ್ತ್ರ ಅನಿತ )ವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಗಾಗಮ ಬರಲಿಲ್ಲಿ, "ಅನ ತೊ 
ಸ 0 
ಸ ಕ ಸಮೇ' ಅನು ನ ನಪ್ರಂಸಕನದ. ಪುತ್ರ ಪುತಿ ತ್ರಿಯರನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ತ ದವ ತಿ ರ 
ಜ್ಞಾ ರುವಾಗ ಘಸಪ್ರ ಯ ಪೃಷೋದರಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಕಾರಕೆ ಕ ಸ id ಹ ಸ 
| ಸಾ ದಕಾರಕ್ತೆ ಕಕಾ ಬಂದಿದೆ. ಲ 
ಗು ನಿನಯನನ್ನು ಟ್ಟ ತಂದೆಯಿಂದ ನಿತ ವೂ ಪುತ್ರನು ಇದನ್ನು ಕ 
ಪುತ್ರ ಮಾಡು, ಇದನ್ನು ಮಾಡಬೇಡವೆಂದೂ ಶಿಕಿಸಲಡ 
ಕ್ಷಸಲ್ಸಡು 


ಧರಂ ವ್ಯಥೆ ಹೊ 
ನ ದತ್ತಾ ಸಾನೆ, ತನಯಂ. ಎಂದು ತಿಯಾ, ಸುಮಾ ಸರೇ, ಧಾತ 
ನಿ ವಲಿ ಮಲಿ ತನಿಭ್ನಃ 
ಬ್ರಿ್‌ 


ಸಂಗ್ರಹೀತನಾದರೂ ವಿಶೇಷಾರ್ಥ ಪ್ರತಿಸ ಪತ್ರಗೋಸ 3 ನಸ ಹೇಳಿದೆ. 
೯ 


| 
ನಗಳಿರಡೂ ಬಂದ್ರ; ಚ್‌ ಆ ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದೆಯೂ ಸಮಾನಾರ್ಥಕ 
ವ y 


ಅಗ್ಗಿರಪಿ ಫತೇ ತಸ 
4೦% ರುದುಉಚ್ಯತೇ ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ | 
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೦ಡ ಷ್ಟ 
ಖಂಡ ೭] ಇ ನಿರುಕ್ತಂ 359 


ಗಾಲಾ 
ಅಗ್ನಿಯೂಕೂಡಾ ರುದ್ರಶಬ್ದದಿಂದ ಕೆಲವು ಸೆ ಳದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸಂಕರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮುಂಜಿ 
ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ರುದ್ರಪದದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿದೆ. 





ಯಾ ತೇ ದಿದ್ಯುದವಸೃಷ್ಟಾ ದಿವಸ್ಸರಿ ಶ್ನೈಯಾ ಚರತಿ ಪರಿ ಸಾ ವೃಣಕ್ತು ನಃ | 
ಸಹಸ್ರಂ ಶೇ ಸ್ವಸಿನಾತ ಭೇಷಜಾ ಮಾನಸ್ತೋಕೇಷು ತನಯೇಷು ರೀರಿಷಃ || 


ಎಲ್ಫೆ ರುದ್ರದೇವನೇ, ನಿನಗೆ ಸೇರಿದುದೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟುದೂ ಆದ ಯಾವ ವಿದ್ಯುದ್ರೂ ಸವಾದ 
ಆಯುಧವು ಪೃಥ್ವಿಯಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸುವುದೋ ಅದೇ ಶಕ್ತಿ ರೂಪವಾದ ಆಯುದಧ್ದವು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಲಿ. ಕಲ್ಯಾಣ 
ಕಾರಕವಾದ ವ್ಯವಹಾರವುಳ್ಳ ಎಲ್ಫೆ ರುದ್ರನೇ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಔಷಧಿಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ ಪುತ್ರರಿಗೂ, 
ತತ್ಪುತ್ರರಿಗೂ ಹಿಂಸೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಡ. 


ರುದ್ರಶಬ್ದ ದ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯನ್ನೂ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ವಿವರಿಸುವಾಗ ಯಾಸ್ಟ್ರರು ಈ ಖಕ್ಸನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಇದಕ್ಕೂ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ 


ಯಾ ಶೇ ದಿದ್ಯುದವಸೃಷ್ಟಾ ದಿವಸ್ಪರಿ ದಿವೊೋಧಿ | ದಿದ್ಯುತ್‌ ದೈಕೇರ್ವಾ, ಬ್ಯುತೇರ್ವಾ, 
ದ್ಯೋತತೇರ್ವಾ | ಶ್ರ್ಮಯಾ ಚರತಿ ಸ್ಥಾ ಪೃಥಿನೀ ತೆಸ್ಯಾಂ ಚರತಿ ತೆಯಾ ಚರತಿ ನಿಕ್ಸಾಪ- 
ಯಂತೀ ಚರತೀತಿ ನಾ, | ಪರಿವಣಕ್ತು ನಃ ಸಾ ಸಹಸ್ರಂ ತೇ ಸ್ವಾಸ್ತವಚನ ಭೈಷೆಜ್ಯಾನಿ 
ಮಾ ನಸ್ಸೃಂ ಪುತ್ರೇಷು ಚ ಪೌಶ್ರೇಷು ಚ ರೀರಿಷಃ 
ತೋಕೆಂ ತುದ್ಯತೇಃ | ತೆನಯೆಂ ತೆನೋತೆಣ || 
ಅಗ್ನಿರಪಿ ರುದ್ರ ಉಚ್ಯತೇ | ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ | 
ಜರಾಜೋಧ ಶದ್ಧಿನಿಡ್ಡಿ ವಿಶೇನಿಶೇ ಯಜ್ಞಿಯಾಯ | 
ಸ್ತೋಮಂ ರುದ್ರಾಯ ದೈಶೀಕಂ ॥ ಜರಾ ಸ್ತುತಿ.....ದರ್ಶನೀಯಂ | 
ಮ ಕ (ರಿ. ೧೦- ೭) 
ಎಲ್ಫೆ ರುದ್ರದೇವನೇ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಮೇಲಿನಿಂದ ಎಸೆಯಲ್ಪಡುವ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ನಿನ್ನ ಆಯುಧವು ನಮ್ಮನ್ನು 
ತಾಕದಿರಲಿ. ದಿಮ್ಯೈತ .ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಕತ್ತರಿಸು ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ದ್ಯತಿಧಾತುನಿನಿಂದಾಗಲ್ಕಿ, ಪ್ರಯೋಗಿಸು, ಹಿಂಸಿಸು 
ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ದ್ಯುತಿ ಧಾತುನಿನಿಂದಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸು ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ಮ್ಯತ್‌ (ದ್ಯೋತತಿ) ಧಾತುವಿನಿಂದಾ 
ಗಲಿ ನಿಸ್ಪುನ್ನವಾಗಭಿಹುಷ: ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಎಂಬರ್ಕ ವಿರುವುದು. ಶ್ರ್ಮಯಾಚೆರತಿ | ಸ್ಕಾ ಎಂದರೆ ಪೃಥಿನಿಯು. 
ಕ್ಷ್ಮಯಾಚರತಿ ಎಂದರೆ ಪೃಧಿನಿಯಮೇಲೆ ಆಥವಾ ಪೃಧಿನಿಯೊಡನೆ ಚಲಿಸುವುದು ಎಂದರ್ಥವು. ಆಥವಾ ಚಲಿಸುತ್ತಾ 
ನಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು ಎಂದೂ ಅರ್ಥವು. ಇಂತಹ ರುದ್ರಜೀನನ ವಿನಾಶಕರನಾದ ಆಯುಧವು ನಮಗೆ ಹಿಂಸೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡದೆ, ನಮಗೆ ತಾಕಡೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಹಾದುಹೋಗಲಿ. (ಸ್ವನಿವಾತ ಎ ಸ್ವಾಪ್ತವಾಚನ) ಹಿತಕರವಾದ 
ವಾಕ್ಯಗಳುಳ್ಳ ಎಲೈ ರುದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಬಳಿ ಸಾವಿರಾರು ಔಷಧಗಳಿವೆ. ನೀನು ನಮ್ಮ ಪುತ್ರರನ್ನೂ. ಪೌತ್ರರನ್ನೂ ಹಿಂಸಿಸ 
ಬೇಡ. ಶೋಕಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಇದನ್ನು ಮಾಡು, ಪ್ರೇರಿಸ್ಕು ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ತುದ್‌ (ನೂಕು, ತಳ್ಳು, ಪ್ರೇರಿಸು) 
ಎಂಬ ಧಾತುವಿಸಿಂದ ಸಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿ ಪುತ್ರನು ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. ತಂದೆಯಿಂದ ಇಂತಹ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದು 
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`ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 


ರ ಹ ಹ ಬಾ ಬಾ ಯಬ ಬಾಯಿಯು ಜಾ ಯ ಬ ಬಾ ಯ ದಯಯಾ 


360 








ಕಷ್ಟಾ, ಸ್ಟಾ ಇನ್ನ, ಮ ಗತ ಸ ಒಬ ಯ ಬ ಯ ಬಾ ಹ SN eg ಟಾಂ 





ಪ್ರೇರಿತನಾಗುವ ಪುತ್ರನು ಎಂದರ್ಥವು. ತೆನಯೆ ಶಬ್ದವು ತೆನು ವಿಸ್ತಾರೇ--ವೃದ್ಧಿಸಡಿಸು ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ಧಾಶುನಿನಿಂದ 
ನಿಷ್ಪನ್ನನಾಗಿ ಪೌತ್ರನು ಆಥವಾ ಮೊನ್ಮುಗನು ಎಂದರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು. ಕುಲವನ್ನು ನಿಸ್ತಾರಮಾಡಿ ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಪಡಿ 
ಸುನನನು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 

ಅಗ್ನಿಯೂ ಕೆಲವು. ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುನನು. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ-ಜರಾಜೋಧ ತದ್ದಿನಿಡ್ಡಿ 
ವಿಶೇನಿಶೇ ಯಜ್ಞಿಯಾಯ | ಸ್ತೋಮಂ ರುದ್ರಾಯ ಪೃಶೀಕೆಂ ಎಂಬ ಯಕ್ಸೇ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿರುವುದು 
ಎಂದು ನಿರುಕ್ತದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 

ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ವಮುನಿ ನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಏಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಅಷ್ಟಮಖಂಡಃ 
ಎಂಬಿನೆಯ ಖಂಡವು 


ಜರಾಬೋಧ ತದಿ ನಿಡಿ ವಿಶೇನಿತೇ ಯ 
ದೃತೀಕನನ | (ಯ, ಸಂ. ೧೦ ಜಯಾಯ | ಸೋಮಂ ರುದ್ರಾಯ 
ೈ (ಖು. ಸಂ. ೧-೨೭-೧೦) || ಸ್ಸ 
ನ ) !! ಜರಾ ಸ್ತುತಿರ್ಜರತೇಃ ಸ್ತುತಿಕರ್ನುಣಸಾ ೦ 
ಇಲ ತಯು ಬೋಧಯಿತಿರಿತಿ ನಾ ತದ್ವಿನಿಡ್ಡಿ ತತ್ತುರು ಮನುಷ್ಠಸ ಲ 
ಸ್ತೋಮಂ ರುದ್ರಾಯ - ಹ ಜಮಾನಾ 
೨ ಅಯ ದರ್ಶನೀಯಮಿಂದ್ರ ಇರಾಂ ದ 
ದದಾತೀತಿ ನೇರಾಂ ದಧಾತಿತಿ ಎ 13 ಹಾಂ 
ತ ಸ ಜಾತೀತಿ ವೇರಾಂ ದಾರಯುತ ಇತಿ ವೇರಾಂ ಧಾರಯ ತ 
3 (೦ದವೇ ದ್ರನತೀತಿ ನೇದಾಂ ದದಾತೀತಿ ನೇಂದಾ ರಮತ | 
ಭೂತಾನೀತಿ ನಾ ತದ್ದದೇನಂ ಪಾಇ ಸತ್ತು. ಸ 
| ತಲ ಪ್ರಾಣ್ಯ ಸಮ್ಮೆಂಧತ ತದಿಂದ 
ಯತೆ ಇದಂ ಕರಣಾದಿತಾಗ್ರಾಯಣ ದ > | y ಶಿಸೀಂದ್ರುತ್ವಮಿತಿ ಬಹ್ಮ್ಯ್ಯಾ- 
ರ್ಯಕರ್ಮಃ 1 ೪ ಇದಂ ದರ್ಶನಾದಿತ್ಯ್‌ ಸಮನ್ಯನ ಇಂದ್ರತೇರ್ವೈಶ. 
ತ: | 29 ಇಳ್ಳುತ್ರೂಣಾಂ ದಾರಯಿತಾ ನಾದಾ ವಯಿ ನ ಸು) ಹ ತ ವ 
ಜ್ವನಾಂ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ಆ॥ ಆಂ ನರಸಿತಾಡುಯ- 


ಜರಾ ಜೊ ಎ | 
Re ಅಬ ಚಿಗ್ಗಿಸ್ಪ ತ 
ಸುತಿಯನ್ನು ೩9. ನ ಪಾದಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಗ) ಗ ಠ್‌ | wd ಇಂ ಛೇ ಎ ಜಾಗೆ 
ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸ್ಸು ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಸೂಜ್ಯನಾದ, ಆಗ್ನಿಯೇ ನಮ್ಮ 
ಬ್ಲ ವನ್ನು ಯಜ್ಞ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಮನುಷ್ಯರಿ 
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RE 
ಗೋಸ್ಟರ ಮಾಡು. ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಅಗ್ನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯ ನಿ (ಯಜಮಾನನು) ಶ್ರವಣೀಯವಾದ ಸೊ (ತ್ರವನು 
ಪಠಿಸುತ್ತಾರೆ. | 


ಜರಾ ಸು ರಿತಿರ್ಜರಶೇಃ ಸು ವತಿಕರ್ಮಣಃ | ತಾಂ ಜೋಧ | ತೆಯಾ 
ಬೋಧಯಿತರಿತಿ ನಾ | ತದ್ದಿನಿಡ್ಡಿ-ತತ್ತುರು | ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ಯಜ- 
ಮಾನಾಯ ಸ್ತೋಮಂ ರುದ್ರಾಯ ದರ್ಶನೀಯಮಃ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಜರಾ ಬೋಧೆ ಎಂದು ಎರಡು ಪದಗಳೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಆಗ ಜರಾ 
ಪದ್ಯ ಸ್ಸು ತಿಯೆಂದರ್ಥ. ಜ್ವಸ್‌-ನಯೋ-ಹಾನೌ. ಧಾತು, ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಆನೇಕಾರ್ಥವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವುದರಿಂದ 

ಸ್ತುತ್ಯರ್ಥ ಇಲ್ಲಿ ನಿವಕ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಆಜ್‌ಪ ಸ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಗುಣ. ಸ್ರ್ರೀತ್ವದಲ್ಲಿ ಟಾಪ್‌. ನಮ್ಮ ಸು ಸತ. ತಿಳಿ 
ಎಂದರ್ಥ. ಒಂದೇಪದವೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಾದಕೆ ನಮ್ಮ ಸು ತಿಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕ೪ಸುವವನೊದರ್ಶ ಮನುಷ್ಯ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥ್ಯ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠೀ ಬಂದಿದೆ. ` 


ಕ 


ಇಂದ್ರ ಇರಾಂ ದೃಣಾತೀತಿ ನಾ ಇರಾಂ ದದಾತೀತಿ ವಾ ಇರಾಂ 
ದಧಾತೀತಿ ವ್ಯಾ ಇರಾಂ ದಾರಯತ ಇತಿ ವ್ಯಾ ಇರಾಂ ಧಾರಯತ 
ಇತಿ ವಾ|| 


(el 


ಮಪ್ರಾಪ್ರವಾದ ಇಂದ್ರ ಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ನಾನಾರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇರಾ ಅಂದರೆ ಅನ್ನ. 


Pon 


ನಿಘ ೨-೭-೧೨) ಪ್ರೀಹ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಅಂಕುರೋದ್ಭೇದದಿಂದ ವಿಕಾಸಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಥವಾ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಅಥವಾ 
ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇರಾಶಬ್ದ ಉಪಪದವಾಗಿರುವಾಗ ವಿದಾರಣಾರ್ಥಕದೃಧಾತುನಿಗೆ ಆಥವಾ ದಾನಾರ್ಥಕ ದಾ ಧಾತುನಿಗ್ಗೆ 
ಅಥವಾ ಧಾರಣಾರ್ಥಕ ಧಾತುವಿಗೆ "ಯಜ್ರೇಂದ್ರ '-ಸೂತ್ರದಿಂದ ರಕ್‌ಪ್ರ ತ್ಯ ಯ. ನಿಪಾತದಿಂದ ಇಂದ್ರ ಎಂದು ರೂಪಸಿದಿ, 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. "ಇರಾದ ಇರಾಥೋ ವಾ ಸನ್ನಿಂದ್ರೇ' ಎಂದು ನಿಗ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... ದೇವತೆಗಳು ಸರೋಕ್ಸ ಪ್ರಿಯ 
ರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ವೃಷ್ಟಿಮೂಲಕವಾಗಿ `ಇವನು ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಇರಾ ಎಂಬುದು ಪೂರ್ವಪದ. ದೃಣಾತಿ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಉತ್ತರಪದವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. | 


ಇಂದ ವೇದ್ರನತೀತಿ ನಾ ಇಂದೌರಮತ ಇತಿವಾ | 


ಅಥವಾ ಇಂದು ಶಬ್ದ ಪೂರ್ವಪದ. ದ್ರವತಿ ಅಥವಾ ರಮತೇ ಉತ್ತರಪದ. ಇಂದು ಅಂದರೆ ಸೋಮ. ಅದನ್ನು ಉದ್ದೇಶೆಸಿ 
ಕುಡಿಯಲು ಅವನು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಇಂದುದ್ರನ ಎಂಬುದು ಇಂದ್ರ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ ಅತಿಪ್ರಿಯನಾದುದರಿಂದ ಇವನು 
ಇಂದುವಿನಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಸೋಮದಲ್ಲಿ ರಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಂದುರಮಃ ಎಂಬುದು ಇಂದ್ರ ಎಂದಾಗಿದೆ. 


ಇಂದೇ ಭೂತಾನೀತಿ ವಾ “ತದ್ಯದೇನಂ ಪ್ರಾಣೈಃ ಸಮೈಂಧಂಸ್ತದಿಂದ್ರಸೆ 


ಬ 0 
ದ್ರತ್ವಂ' ಇತಿ ನಿಜ್ಜಾಯತೇ | 
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ಮಾಯಿ ಯಿಯ 








~~ 





ನ ಶ್‌ 


ಅಥವಾ ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನು ಇಂದ್ರನು. ಇಗೆಇಸ್ಸೀದೀಪ್ತೌ. ಧಾತು. ಇದಕ್ಕೆ ರಕ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಇವನು 
ಅನ್ನವನ್ನು ಉತ್ಪಾದನೆ ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಅಧಿದೈನಸ್ಥನೂ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಸ್ಥನೂ ಆಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ತಿನ್ನಿಸುತ್ತಾ" ಆವು 
ಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಂದ್ರಃ ಎಂಬುದು ಇಂದ್ರ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಶರೀರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಇವನನ್ನು ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವತೆ 
ಗಳು ಪ್ರಾಣಭಾನದಿಂದ ಸುತ್ತಿ ಪ್ರಕಾಶನಡಿಸಿದವು. ಎಂದು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. ಆಗ ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ರಕ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಯ. ಪೊರ್ನವ್ಯತ್ಸತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ತರಿಯಲ್ಲಿ ರಕ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ, | 


| ಇದಂ ಕರುಣಾ ದಿತ್ಯಾಗ್ರಾಯಣಃ ॥ 


ಆಗ್ರಾಯಣಾಚಾರ್ಯರು ಇವನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವನೆಂದು ಇದಂಕರಃ ಎಂಬುದು ಇಂದ್ರ ಎಂದಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಿರ್ವ 
ಚನ ಮಾಡಿರುತ್ತಾಕೆ. ಇದಂಶಬ್ದನೇ ಪೂರ್ವಪದ. ಕೃಧಾತು ಉತ್ತರಪದ. | 


I ಇದಂದರ್ಶನಾದಿತ್ಕೌ ಪಮುನ್ಯವಃ ॥ 


\ 


ಇದಿ-ಪರಮೈಶ್ರರ್ಯೇ. ಧಾತು. ಇದಕ್ಕೆ ಶತ್ನಪ್ರತ್ನಯ ಬ 

ಪ! ೈಸ್ರತ್ಯ ದರೆ ಇಂದ್‌ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಈಶ್ವರ ಎಂದರ್ಥ. 

ನ ಜಃ ನ ಹ ಅಥವಾ ಓಡಿಸುವನನ್ನು, ಅಥವಾ ಯಾಗಮಾಡುವವರಲಿ ak ಇ: ಇ 
ನ ನ್‌ ೦ಬುದು ಇಂದ್ರ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇಂದ ಬೆ ¥en 
ನ ಸ ಖಯಸಿಗಳು ನಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಸ ಕ 
೨೪ ವೃತ್ರಿನಧ ಮುಂತಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ॥ ಚ 


ವ್ಯುತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ನಾನಾ ರೀತಿ 
ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಅಂದರೆ ರಸಾನು 


ಜ್‌ ತದ್ವಿ ವಿಡ್ಫಿ ನಿಶೇವಿಶೇ ಯಜ್ಞಿ ಯಾಯ | 
ದೀನಂ ರುದ್ರಾಯದೃತೀಕಂ ॥ ೧0 | 


ಸ್ತುತಿನೇದ್ಯನಾದ 

Re ಬಂ ಶ್ರ ಎಲೆ ಅಗ್ಗಿಯೆ 

ದೇನಯಜ್ಞ ಪ್ರದೇಶ ಲ ಸರಿ ಯಜ್ಞಕರ್ತನಾದ ಪ್ರತ್ರಿ 

ಡ್‌ ಇ ಜು ಪ್ರವೀತಿಸು. ಆ ಯಜಮಾನನೂ ಸಹ ಮ ಭನ ಯಜ್ಞಸಿದ್ದಿಗಾಗಿಯೂ ನೀನು 
ನಾದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಆರ್ಷಿಸುತ್ತಾನ ಸಯೆಂಕರವಾಡ ರೂಸವುಳ್ಯ ಇನ 


೮ ಹೋತ ವು ಅತಿರಿಕೆ 
ನ ೪ ರಿಕ್ತೋತವೆಂ ಸಮ ಸ 
್ಲಿ ಸಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಟ್ರ ಆ. ಬ ಶ್ರ ೦ತ್ರಪಠನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜರಾ 


ಸ ನಶ್ರತಸೂತ್ರದ ಯಸ್ಯ ಪಶವೋ 
ಜಟ್ಟಿ ಎಂಬ ಸ 
* ನಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ವಿವೃತವಾಗಿರು 
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~~ ಮ 


ಜಾಲಾ ನಾಮ 


ಜರಾಬೋಧ-- ಜರಯಾ ಸ್ತುತ್ಯಾ ಜೋಧಮಾನ | ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಎಚ ರಗೊಳಿಸಲ್ಪಡುವವನು. ಯಜ್ಞ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ. ಯಜ್ಞ, ನಿರ್ವಹಣೆಗಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಬ್ಬಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುವರು. ಆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜರಾಬೋಧ ಎಂದು ಮೊದಲಾಗುವ ಮೂರು ಖಕ್ಳುಗಳನ್ನು ಅಗ್ಲಿಪ್ರ ಬೋಧಢನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪಠಿಸಬೇಕು. 


ನಿಶೇನಿಶೇ-- ಪ್ರತಿ ಪ್ರಜೆಗಾಗಿ ಎಂದರೆ ಪ್ರಜಾರೂಪದಿಂದಿರುವ ಅಥವಾ ಪ್ರಜೆಗಳಾದ ಪ್ರತಿ ಯಜಮಾನನಿ 
": ಗಾಗಿಯೂ, 


Pa 


ಯಜ್ಞ ಯಾಯ.. ಯಜ್ಞಾ ನುಷ್ಕಾನಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ, ಯಜ್ಞವು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರುವುದಕ್ಕಾಗಿ. 


ರುವ್ರಾಯೆ“ಕ್ರೊರಯಾಗ್ಗಯೇ | ಕ್ರೂರಸ್ವ್ಯಭಾವವುಳ್ಳ ಅಗ್ನಿಗೆ, ಅಗ್ನಿಯು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದಹಿಸುವ ಸ್ವಭಾವ 
ವುಳ್ಳವನಾದುದರಿಂದ ರುದ್ರಾಯ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ರೇಭಃ ಜರಿತಾ ಎಂದು ಮೊದಲಾದ ಹದಿಮೂರು 
ಸ್ತೋತೃನಾಮಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಶಬ್ದವು ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ (ಥಿ. ೩-೧೯) ರುದ್ರಾಯ ಎಂದರೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವವ 
ನಾಗಿ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತೋತ್ರಪ್ರಿಯಾನ ಅಥವಾ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ಮುತಿಸಲ್ಪಡುವ ಅಗ್ನಿಗಾಗಿ 
, ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಪೃಶೀಕಂ- ದರ್ಶನೀಯೆಂ, ಸಮಾಜೀನಂ | ಸುಂದರವಾದ, ಉತ್ತಮವಾದ, ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯೆಜಮಾನಃ 
ಕರೋತಿ. ಯಜಮಾನನು ಮಾಡುವನು ಎಂಬ.ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯಾಹಾರ ದಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುಸಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಎಂಟಿನೆಯ ಖಂಡ ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಸ ತದ CE — 


ಅಥ ನವಮಖಂಡಃ। 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು. 


ಅದರ್ದರುತ್ಸಮಸೃಜೋ ನಿ ಖಾನಿ ತೃಮರ್ಣವಾ ನ್ಪಬ್ದ ಧಾನ್‌ ಅರಮ್ಹಾಃ | 
ಹುಹಾಂತೆಮಿಂನ್ರ ಪರ್ವತಂ ವಿ ಯದ್ಧಃ ಸೃಜೋ ನಿ ಧಾರಾ ಅನ ದಾನನಂ ಹನ್‌ | 
(ಯ. ಸಂ. ೫-೩೨-೧) | ಅದೃಣಃ ಫಲುತ್ಸಮುತ್ಸ ಉತ್ಸದನಾದ್ವೋತ್ಸ್ಯಂದನಾದ್ವೋ- 
ನತ್ತೇರ್ವಾ ವ್ಯಸೃಜೋತಸ್ಯ ಖಾನಿ ತೃಮರ್ಣವಾನರ್ಜಸೃತ ಏತಾನ್ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾನ್ಸಂ- 
ಸ್ತಾಯಾನ್ಸಾಬಧ್ಯ ಮಾನಾನರನ್ನೂ ರಮ್ಸಾತಿಃ ಸಂಯಮನಕರ್ಮಾ ನಿಸರ್ಜನಕರ್ಮಾ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
364 (ಸ್ಟಾ 


NNN ತಡ ತಡ ತಡ 5 


«. ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ 


ಮಗಾ ನಾ ೫ ಬು ೫ ಟ್‌ ಬ ಭಂಟ ಐಂ ಣಟ ಜ ಸರಗ ಹಾ ಜ್‌ ದ ಹ ಗ ವ ಬ ಗಾಗಾ ಮಾ 


ನಾ ಮಹಾಂತಮಿಂದ್ರೆ ಪರ್ವತಂ ಮೇಘಂ ಯದ್ವ್ಯನೃಣೊರ್ವ್ಯಸೃಜೋ*ಸ್ಯ ಭರಿ 
ಅನಹನ್ನೇನಂ ದಾನನಂ ದಾನಕರ್ಮಾಣಂ ತಸೈೈಸಾಸರಾ ಭವತಿ 1೯! 
ಅದರ್ದರುತ್ಸಮಸೃಜೋ ನಿಖಾನಿ ತ್ವಮರ್ಣವಾನ್ಪದ್ಧಧಾನಾ. ಅರಮ್ಲಾಃ || 
ಮಹಾಂತಮಿಂದ್ರ ಪರ್ವತಂನಿಯದ್ದಃ ಸೃಜೋವಿಧಾರಾ ಅವ ದಾನನಂ- 
7 ಹನ್‌ | 
(ಖು.ಸಂ. ೪-೧೯೩೨) (ಸಾ.ಸಂ.ಅ.ಆ. ೪-೧-೩-೩) 
ಇಂದ್ರಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೇ ನೀನು ಸುರಿಸುವ ಮೇಘವನ್ನು ಸೀಳಿರುವಿ.. 
ಸೀಳಿ ಆದರಲ್ಲಿ ಬಿಲಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುನಿ. ಹೀಗೆ ನೀರುಳ್ಳ ಮೇಫೆಗಳನ್ನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಫೀರುಸುರಿಯುನಂತೆ ಮಾಡಿರುನಿ. 
ಮೇಘಗಳನ್ನು ಅಧಿಕಗೊಳಿಸಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಜಲಧಾರೆಗಳನ್ನು : ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವಿ. ವೃತಾಸು:ನನ್ನು ಅಥವಾ ಮೇಫೆನನು 
ಹೊಡೆದಿರುವಿ. ನ ಈ 


ಅದೃಣಾ ಉತ್ಸಮುತ್ಸ ಉತ್ಸರಣಾದ್ಯೋತ್ಸದನಾದ್ರೋತ್ಸ 8° ದನಾದ್ವೋನ 
ತ್ರೇರ್ನಾ, ವ್ಯಸೃಜೋಕಸ್ಕ ಖಾನಿ, ತ್ವಮುರ್ಣವಾನರ್ಣಸ್ವತ ಏತಾನ್ಮಾಧ್ಯನಿ 
ಹ ಗ ಬಾಬಧ್ಯ ಮಾನಾನರನ್ನೂ | ರಮ್ದಾತಿಃ ಸಂಯ 
ಮ ೯ ನಿಸರ್ಜನಕರ್ನಾ ೧ pe 
ಮೇಘಂಯದ್ವ್ಯವೃಣೋರ್ವ್ವಸ ಸಾ - ಹಸ ಸಾಹಸ 
ವಂ ದಾನಕರ್ಮಾಣಂ ತಸ ಪಾಸಿನ ಸಂದಾನ 
1 ಅಸ್ಕಿ ಷಯಪರಾ ಭವತಿ || ೯ || 


ಮಂತ್ರಾಥ ಗ 
ಷ್‌ ತಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದ್ಭಣಾಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಭೃಶಾರ್ಥ ಅಂದರೆ ಅತಿಶಯಾರ್ಥ ಅಂತರ್ಭೂತವಾಗಿದೆ. ಅತಿ 
ಯವಾಗಿ ಸ ಯ . ಅ 
ತೋರಿಸ ನ ಮದರ ಉತ್ಸ5ೃ ನಂಬ್ರ ಪ್ರತೀಕಧಾರಣೆ. ಉತ್ಸಶಬ್ಬದ ವ್ರತ್ತಕ್ಕಿಯನು ನಾ 
ೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉತ*ಉಪಸರ್ಗಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಕ-ಗತ, ಅಥವಾ ಸಜಾ ಕುಸಿ ತಯಾಗಿ 
ಟಿಲೋಪ. ಸ್ಕಂದ್‌ಧಾತುನಿನ ಯಕಾರಕೆ ತ ಪ್ರಸ್ರಿನಣೇ, ಧಾತುವಿಗೆ ಡಪ್ರತ್ಯಯ 
ಶ್ರ ಕಾರಕ್ಕಲೋಸ. ಇದರಿಂದ ನೀರು ಹರಿದು ಹೋಗುತ ಜಿ ಪ್ರ 
ಅವಸಾನ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಮೇಘವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸರಿಚಿ ನಸರಿಮಾಣ: ಎದಿ. ಅಥವಾ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
| ಂದುತ್ತ ; ಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪರಿಚ್ಛಿನಸರಿಮಾಣದಷ್ಟು ವಿತ್ತ ರದಲಿರುತ ಜಿ ಚಿ ಕ 
ಗಲೀ ಕೆಳಗಾಗಲೀ ಸಂಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಕಾಳಿದಾಸಾ ವಾಸ ಯತ್ರ 
ಸಂಜಾರನೆ 
ಸ ಭು ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಥವಾ ಉಂದೀ ಕ್ಲೇದನೇ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಉತ 
ಉಲಗ ಣದಿಂದ ಸಪ ಕ್ರ ದೆ) ಫ್‌ . ೦೪ ಊ ಬಿಂದು ಕ 
ಅಂದಿ ಸಪ್ರತ್ಯಯ. ಒದ್ದೆಮಾಡುವ ಸೈಭಾವವುಳ್ಳದ್ದು ಮೇಘ. ಇ ಇಂದು ರೂಪವಾಗಿದೆ. 


ಲೋಕದಲಿ ಕ್ಲೀಡಾರ್ಶಪ ಅರಮ್ಲಾ ೬, ರ ಡಾಲರ್‌ 
ನ ಶ್ರೀಡಾರ್ಥಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಯಮನ ಆ ಏಕಿ: ರಮು-ಕ್ರೀಡಾಯಾಂ. ಧಾತು. 


4 ಭಃ ನಿಯಂತ್ರ ಣಾರ್ಥ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ವಧಾರ್ಥದಲಿ 
ಸ ಸೌರ್ನಕನಾಗುವುದರಿಂದ ಸಾಮ ದಿಂದ ನಿಯಂತ ಹೇಳಿದೆ. 
ನಕ್ರಿಯಾ, ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ ಶಿ ಕ್ರಣಾರ್ಥಣೇಳಿದೆ. 

, ಅಥ ವದ. ಪರ್ವತ ಮೇಫೆ ಸರಾ ಯದಲ್ಲಿ 
ಯದಲ್ಲಿ (ಫಿಫೆ. ೧-೧೦-೯) 
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ಧನಾ ೂಾನಿನರೂಿನನ ನೂ SS 
ಹೇಳಿದೆ. ಬಲಕೃತಿ ಇಂದ್ರನಕರ್ಮವೆಂದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆಮಾಡಲು ಮುಂಜಿ 


ಹೇಳುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮಂತ್ರವು 
ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ 


ಅದರ್ದರುತ್ಸಮಸ ಜೋ ೪ ಖಾನಿ ತ್ವನ ಮರ್ಣವಾನ್ಪದ್ಭ್ಧಧಾನಾ ಅರಮ್ಹಾಃ | 
ಮಹಾಂತಮಿಂದ್ರ ಪರ್ವತಂ ನ ಯುದ್ವಃ ಸೃಜೋ ವಿ ಧಾರಾ ಅವದಾ. 
ನವಂ ಹನ್‌ ॥೧॥ | 


ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಜಲಸೇಚಕವಾದ ಮೇಫೆನನ್ನು ಸೀಳಿರುವೆ. 'ಮೇಘಾಂತರ್ಗತವಾದ ಉದಕಗಳಿಗೆ 
ದ್ವಾರಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿರುವೆ. ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಉದಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವೆ. ನೀನು ಯಾವಾಗ 


ಇಳಿ 


ಪ್ರಭೂತವಾದ ಮೇಘನನ್ನು ಸೀಳಿದೆಯೋ; ಪತೆ ಧಾರೆಗಳನ್ನು ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ಬಿಡಿಸಿದೆಯೋ ಆಗ ದನುಪುತ್ರನಾ 


ವೃತ್ರಾಃ ಸುರನನ್ನು ಘೊಂದಿರುವೆ. - 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಒಂಬತ್ತೆನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ದಶಮ ಖಂಡಃ 


ಹತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು. 


ಯೋ ಜಾತ ಏವ ಪ್ರಥಮೋ ಮನಸ್ಥಾನ್ಸೇವೋ ದೇನಾನ್ವತುನಾ ಸರ್ಯ- 
ಭೂಷತ್‌ | ಯಸ್ಯ ಶುಷ್ಮಾದ್ರೋದಸೀ ಅಭ್ಯಸೇತಾಂ ನೃಮ್ನಸ್ಯ ಮಹಾ ಸ ಜನಾಸ 
ಇಂದ್ರಃ 1! (ಯ. ಸಂ. ೨-೧೨- ಭನ ! ಯೋ ಜಾಯಮಾನ ಏನ ಪ್ರಥಮೋ ಮನಸ್ಸೀ 
ದೇವೋ ದೇವಾನ್‌ ಕ್ರತುನಾ ಕರ್ಮಣಾ ಸರ್ಯೆಭನತ್ಸರ್ಯಗೃಹ್ನಾತ್ಸ ರ್ಯರಕ್ಷದತ್ಯ- 
ಕ್ರಾಮದಿತಿ ವಾ ಯಸ್ಯ ಬಲಾತ್‌ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯಾ ವಸ್ಯಬಿಭೀತಾಂ ನೃಮ್ಹಸ್ಯ 
ಬಲಸ್ಯ. ಮಹತ್ತೆ ಸನ ಸ ಜನಾಸ ಇಂದ್ರ ಇತ್ಯೆ )ಷೇರ್ದ್ಯಷ ಸಾ ಿರ್ಥಸ್ಯ ಪ್ರೀತಿರ್ಭವತ್ಕಾಖ್ಯಾನ- 
ಸಂಯ.ಕ್ತಾ ಸರ್ಜನ್ಯಸ್ತ ಸೇ ರಾದ್ಯಂತವಿಸರೀತಸ್ಯ ತರ್ಪಯಾತಾ ಜನ್ಯಃ ಪರೋ 
ಜೇತಾ ವಾ ಜನಯಿತಾ ನಾ ಪ್ರಾ ರೋ ಬಾ ನಾ ಕ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ll aol 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


366 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಸಿನಿರಚಿತಂ (ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ . 


ಬಾವಾ ಬ ಹಂ ಬ 





~~ ಮಾ ವಾ ಬ ಬಾ ಬಾ ಬಾ ಬ ವ ಬ ಮಾ ಮ ನಾ 


SN ಬಾ ಯಾ ಬ gg gs ಮಾ ಯ ಯ 


ಯೋ ಜಾತ ಏನ ಪ್ರಥಮೋ ಮನಸ್ತಾನ್ಹೇನೋ ದೇವಾನ್‌ಕ್ರತುನಾ ಪರ್ಯ- 
ಭೂಷತ್‌ | ಯಸ , ಶುಷ್ಕಾಡ್ರೋದನೀ ಅಭ್ಯಸೇತಾಂ ನೃಮ್ಗಸ್ಯ ಮಹ್ನಾ 
ಸಜನಾಸ ಇಂದ್ರಃ "1 





(ಜು. ಸಂ, 9-೬-2) 


ಇಂದ್ರನ ಬಲಕ್ಕ ೈತಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಮಂತ್ರ ಶ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಛೆ ರಾಕ್ಷಸರ ಯಾವನು ಹುಟ್ಟ ಸೈ ದೊಡನೆಯೇ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಗ ಮೇಧಾನಿಯೂ ಆಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ವೃತ್ರವಧಾದಿಲಕ್ಷಣಕರ್ಮದಿಂದ ಇತರ 'ಯಾಗಡೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಟಾಧೀನವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನೋ, ಯಾವನ ಬಲರ ದ್ಯಾವಾಸ್ಯ ಧಿನಿಗಳು ನಡುಗಿದನೋ,) ಅಂತಹ 
ಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿರುನನನೇ ಇಂದ್ರನು. 


ಯೋ ಜಾಯನೂನ ಏನ ಪ ್ರಥನೋ ಮನಸ್ವೀ ದೇವೋ ದೇವಾನ ಕ್ರತುನಾ 
ಕರ್ಮಣಾ ಸರ್ಯಭನತ್‌ ಇ ಸರ್ಯಗೃಹ್ಹಾತ್‌ ಸರ್ಯರಕ್ರತ್‌ | ಅತ್ಮಕ್ಕಾ- 
ಮದಿತಿ ವಾ | ಯಸ್ಕ ಬಲಾದ್ಯಾ ವಾಷ್ಯ ಥಿವ್ಯಾ ವಸ ,ವಿಭೀತಾಂ ನೃವ ನಸ 
ಮಹ್ಪಾ ಬಲಸ , ಮಹ್ತೆ ೨ನ | ಸ ಜನಾಸ ಇಂದ್ರ ತಿ || 


ಮಂತಾ ರ್ನಿವನು ವಿ ಸುತ್ತಾ ] 
ಅರ್ಥ ನ ವರಿಸ ರ. ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ವೃತ್ತ ವಧಾದಿಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸ ಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸ ಮಿಯಾದನು. ಅಥವಾ ರಕ್ಷಿಸಿದನು. ಅಥವಾ ಬಲಾತಿ 
ಲ್ಪ ಲಾತಿಶಯದಿಂದ ಅತಿಕ 
ಕ್ರನಿಸಿದನು. ಕೃತು ಕರ್ಮಪಯಾ 
ಯದಲ್ಲಿ (ನಿಘ. ೨-೧-೧೧) ಹೇಳಿದೆ. ನೃಮ್ಣ ಬಲನಾಮದಲ್ಲಿ (ನಿಫೆ, ೨೭೯೯ ) ಹೇಳಿದೆ. ್ನ 


ಖಷೇರ್ದ್ಯಸಾ ಸ್ಪಾರ್ಥಸ್ಯ ಪ್ರೀತಿರ್ಭವತ್ಕಾ ಖಾ ್ಯನಸಂಯುಕ್ತಾ | 


ಇಂದ 
ಂದ್ರನ- ಮ್ಳ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅವನ ಮಿತ್ರನಾಗಿರುವ ಗೃತ್ತಮದನೆಬ. ಮಹಸಿ 
ಇ 
ತಿಹಾಸ ಸಂಬಂಧವೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. "ಮಂತಾ ಶ್ರಿಹಾಮೈತಿಹಾಸಿಕೋಫ್ಠ ಪ್ಯರ್ಥ ಉ ಹ 
ಎಂದು ಮುಂದೆ ನಿನರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ದೇವತಾ ಸ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಛಾರ ಸಡೆಯಲು ನೆ ಪ ಕ 
ಕರ ಸ 
ಆಳಿ ಹಸುವು ತದ ಮಾತನ್ನು ಈ ಮಂತ್ರ ಚ 


ನ ಸತ್ತ ದೆ. ಸಕ 


ಶಿನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಸುರರು ಮುತ್ತಿಗೆ. ಹಾಕಿದರು 


ತ ತಿಳಿದು ಆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಸುರರು ಒಳಗೆ ನುಗಿ ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಗೃತ್ತ ಶ್ಸಮದನನ್ನು ಸನ ಹ ow ಸಲ 
೨ ಆಗಲೇ ಹೊರಗೆ ಹೊ 
ೀಗಿರು 


ನನು. ಇವನು ಇಂದ್ರನೇ 
ಂದ್ರನೆ: ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ: ನಮಗೆ ಹೆದರಿ ಈ ರೂಪವನ್ನು, ಧರಿಸಿರು 
ತ್ತಾನೆಂದು ಹಿಡಿಯಲು ಹೊ 
"ದರು. 


ಆಗ ಗೃತ್ಛನುದ ಹಖಸಿಯು 
ನಾನು ಇಂದ್ರ ನಲ, 
ಎ ಯು ಇಂದ್ರನಲ್ಲ ಇಂದ್ರನ ಸ್ವರೂಪ ಹೀಗೆಜೆಯ್ಗೆದು ವರ್ಣಿಸಿದನು 
ಇಯ. ಅದನ್ನೇ ಈ ಮೃತ 
ಶ್ರ ವ್ರ 
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367 
ನ 
ಪರ್ಜನ್ಯಸ್ತ್ಯೃಸೇರಾದ್ಯಂತನಿಷೆರೀತಸ ಸ್ಕ |! ತರ್ನಯಿತಾಜನ್ನಃ || 
೪ 
ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಪರ್ಜನ್ಯ ನದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ತೃಪ- -ಶೃಪ್ತೌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. 


ತರ್ಪಯತಿ Q ತ ಪ 
ರ್ಹ ಇತಿ ತೃಪ್‌ » ಜಿಜಂತಾರ್ಥ ಅಂತರ್ಭೂತವಾಗಿದೆ. ಕ್ರೈಸ್‌ ಪ್ರತ ್ಯಯ ಅದ್ಯ ತ ವರ್ಣ ವ್ಯ ತ್ಯಾಸದಿಂದ ಸ್ರ ಪ್ರಕೃತ 


ರೂಪಸಿದ್ದಿಯಾಗುತ್ತ.ೆ. ತೃಪ್ರಿಪಡಿಸುವವನೆಂದರ್ಥ. ಅವನೇ ಜನ್ಯನು ಆತಾ ಹಃ bp ತರದ 
ಇ 

ಜನಶಬ್ದ ದಮೇಲೆ ಯತ್‌. ಜನ್ಯ. ತೃಪ್‌ ಜಾಸೌ ಜನ್ಯಶ್ಚ. ತೃಪ್‌ ಎಂಬುದಕೆ ಕ್ಟ ಪರ್‌ ಆದೇಶ. ಕಲ ದೇಶಗಳಿಗೆ 

ಮಳೆಯಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಸಡಿಸುವವನೆಂದರ್ಥ. 


ಪರೋ ಜೇತಾ ವ್ಯಾ ಜನಯಿತಾವ್ಕಾ ಪ್ರಾರ್ಜಯಿತಾ ವಾ ರಸಾನಾಮ್‌್‌ | 
ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೦॥ 


ಸ್ವವಾಗಿ ಜಯಿಸುವವನು ಸರ ಉಸಸದವಾಗಿರುವಾಗ ಜಿಧಾತುವಿಗೆ ಯತ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಅನಜಾದೇಶ ಪರ 
ಕ್ಸ ಲೋಪ. ಪರ್ಜನ್ಯ ಅಥವಾ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಸೆಂತೋಷನನು ್ಲಿಂಟುಮಾಡುವವನು ಪರ್ಜನ್ಯ. ಆಗ ಪರ 
ಉಪಪದವಾ ಸ ಜನ. ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವೇ. ಧಾತುವಿಗೆ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಯತ್‌. ಜಿಚ್‌ಗೆ ಲೋನ. ಈ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕಿಷಾತದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. ಅಥವಾ ನೀರನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಿಹಿಸುವವನು ಪರ್ಜನ್ಯನು. ಆಗ ಪ್ರ ಉಪಪದ 
ವಾಗಿರುವಾಗ ಅರ್ಜ ಧಾತುವಿಗೆ ಯತ್‌ ಬಂದು ಪೂರ್ವಕ್ತವಾದ ರೂಪಸಿದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸರ ಅಥವಾ ಜ್‌ 
ಪೂರ್ವಪದವೆಂದೂ, ಜಿ, ಜನ್‌ ಅಥವಾ ಅರ್ಜಧಾತು ಉತ್ತರಪದನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮುಂಜಿ ಉದಾಹರಿಸುವ ಮಂತ್ರವು 
ಸರ್ಜನ್ಯಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಆಗು esl 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟ್ರಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಏಕಾದಶಖಂಡಃ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 


ನಿ ನೃಕ್ಸಾನ್‌ ಹಂತ್ಳುತ ಹಂತಿ ರಕ್ಷಸೋ ವಿಶ್ವಂ ವಿಭಾಯ ಭುವನಂ 
ಮಹಾವಧಾತ್‌ | ಉತಾನಾಗಾ ಈಷತೇ ವೃಷ್ಟಾ ನತೋ ಯತ್ಸರ್ಜನ್ಯ ಸ್ತನಯನ್ಹಂತಿ 
ದುಷ್ಕೃತಃ | (ಯು. ಸಂ. ೫-೮೩-೨) ॥ ಪಚ್‌ ವೃಕ್ಸಾನ್‌ ನಿಹಂತಿ ಚ ರಕ್ಷಾಂಸಿ 
ಸರ್ವಾಣಿ ಚಾಸ್ಮಾದ್ಭೂತಾನಿ ಬಿಭ್ಯತಿ ಜಾ ಹ್ಯಾಸ್ಕ್ಯ ವಧೋಃಪ್ಯನ- 
ಪರಾಧೋ ಭೀತಃ ಪಲಾಯತೇ ವರ್ಷಕರ್ಮವತೋ ಯತಶ್ಚರ್ಜನ್ಯಃ ಸ್ತನಯನ್‌ 
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ಜದ ES adel 





| ಸ ಸ 
ಹಂತಿ ದುಷ್ಕೃತಃ ಪಾಪಕೃತೋ ಬೃಹಸ್ಸತಿಬೃಹತ 
ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ | ೧೧॥ 


ಪಸಾತಾ ನಾ ಪಾಲಯಿತಾ ವಾ 


ನಿ ವೃಕ್ಷಾನ್ಸನ್ರ್ಯುತೆ ಹಂತಿ ರಕ್ಷಸೋ ವಿಶ್ವಂ ನಿಭಾಯ ಭುವನಂ ಮಹಾ 
ನದಾತ್‌ ॥ ಉತಾನಾಗಾ ಈಸತೇ ವೃಷ್ಣ್ಯಾನತೋ ಯತ್ಸರ್ಜನ್ಯಃ 


ಸ್ತನಯನ್ಹಂತಿ ದುಷ್ಕೃತಃ | 
(ಬು.ಸಂ. ೪-೪-೨೭) 


ಪರ್ಜನೃಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಸಾದಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೇಘೌಧಿಷ್ಕಾತೃದೇವತೆಯಾದ ಮಧ್ಯಮ ಸ್ಟ್ರಾ ನ 
ವಾದ ವಾಯುವು ಸಿಡಿಲಿನಿಂದ ಮರಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇವನ 
" ವಿನಾಶಕೃತ್ಯವು ಪ್ರಭಲವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಪ್ರಪಂಚವೇ ಹೆದರುತ್ತದೆ. ಅಪರಾಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮಳಸುರಿಸುವ ಇವನ ಮಹ 
ತೃರ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಇವನು ಸಿಡಿಲುಗರ್ಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆಂದು 
ಭೀತರಾಗುತ್ತಾಕೆ. ಇವನು ಪಾಸಿಷ್ಕರನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನಮಗೆ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸಲಿ. 


ನಿಹಂತಿ ನೃಕ್ಷಾನ್‌ ನಿಹೆಂತಿ ಚ ರಕ್ಷಾಂಸಿ, ಸರ್ವಾಣಿ ಚಾಸ್ಮಾದ್ಭೂತ- 
ಜಾತಾನಿ ಬಿಭ್ಯತಿ ನುಹಾನಧಾತ್‌ | ಮಹಾನ್‌ ಹಿ ಅಸ್ಕವಧಃ | 
ಭೀತ ಸಲಾಯತೇ ವರ್ಷಕರ್ಮವತೋ ಯತ್ಸರ್ಜನ್ಯಃ ಸ್ವನ- 
ಯನ್‌ ಹಂತಿ ದೃಷ್ಟೃತಃ ಸಾಸಕೃತಃ |. ey 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈಷ- ಗತಿಹಿಂಸಾದರ್ಶನೇಷು. ಧಾತು. ಛಾಂದಸವಾದುದರಿಂದ ಪದವ್ಯತ ಯ ಬಂದಿದೆ. 
ನಿಹಂತಿ- ನಾನಾ ರೀತಿಯಿಂದ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ. 


ಬೃಹಸ್ಸತಿ ರ್ಬ್ಯಹತಃ ಸಾಕಾ ನಾ ಪಾಲಾಯಿತಾ ವಾ, ತಸ್ಕೈಸಾ 
ಭವತಿ | ೧೧1 


ತನ ಸಾಧ್ಯ ಸಚ ಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೃಹತ; ನಾತಾ. ಬ್ಲಹೆತ್‌ ಅಂದರೆ ನುಹತಾ ದ 
ಜಗತ್ತು ಅಥವಾ ಅಧಿಕ ಜಲವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು. ಪಾಲಯಿತಾ ಅಂದರೂ ರಕ್ಷಿಸುವವನು ಸಾ ಒಂದೆ ks 
ಸ ಧಾತುಗಳೆರಡರಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗುತ್ತದೆಂದು ತೋರಿಸಲು ಹೇಳಿದೆ. ಸಾತಾ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಾ ರಸವ | 
ವವನು ಎಂದರ್ಥ ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಅಥವಾ 'ನುಹಾಜಲಾಶಯ 

ನನದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿದೆ. | ಪಾರಸ್ಪರಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ತ ಕಾಜ ಸ 
ಸ ಎನಗೆ ಡತಿಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಪತಿಯೆಂದು ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಮಜ ಹೇಳ ಸ Rp 
ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. | ಹ್‌ 
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LLL LLL 
ನಿ ವೃಕ್ಷಾನ್‌ ಹಂತ್ಯುತ ಹಂತಿ ರಸ್ತಸೋ ವಿಶ್ಠಂ ಬಿಭಾಯ ಭುವನಂ ಮಹಾ 
ವಧಾತ್‌ | 


ಉತಾನಾಗಾ ಈಷತೇ ವೃಷ್ಟ್ಯಾನತೋ ಯತ್ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಸ್ತನಯನ್‌ ಹಂತಿ 
ದುಷ್ಕೃತಃ || ೨॥ 


A 


ಆಯುಧದಿಂದ ಸಕಲ ಲೋಕವನ್ನೂ ಗದರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಾವಾಗ ರ್ಜನ್ಯನು ಗರ್ಜನಮಾಡುತ್ತಾ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವನೋ ಆಗ ವೃಷ್ಟಿಕಾರಕನಾದ. ಈ ಪರ್ಜನ್ಯನಿಂದ ನಿರಪರಾಧಿಗಳೂ ಸಹ ಬೆದರಿ ಓಡುತ್ತಾರೆ. 
ಪ್ರ ಜಕ್ಳಿಗೆ ಯಾಸ್ಟ್ರರು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಕೆ-- 


ಪರ್ಜನ್ಯನು ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಉರುಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಮಹತ್ತಾದ 
ಪ 


ನಿಹಂತಿ ವೃತ್ತಾನ್‌ ನಿಹಂತಿ ಚ ರಶ್ತಾಂಸಿ ಸರ್ವಾಣೆ ಚಾಸ್ಮದ್ಭೊತಾನಿ ಬಿಭ್ಯತಿ ಮಹಾವಧಾನ್ಮ- 
ಹಾನ್‌ ಹ್ಯಸ್ಯ ವಧೊಆಪ್ಯನಪರಾಭಧೋ ಭೀತಃ ಸಲಾಯೆಕೇ ವರ್ಷಕೆರ್ಮವತಃ ಯತ್ಚರ್ಜನ್ಯ 
ಸ್ತನಯನ್‌ ಹಂತಿ ದುಷ್ಕೃಶಃ ಪಾಪಕ್ಕತಃ ॥ 

(ನಿ. ೧೦-೧೧) 
ಈ ಪರ್ಜನ್ಯದೇವನು ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಉರುಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ಪ್ರಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಧವಾದ 
ವಿಧ್ದಂಸನವನ್ನು (ನಾಶಕರ್ಮವನ್ನು) ನೋಡಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಭಯಪಡುತ್ತವೆ. ಈ ಹನನ ಕರ್ಮವು ಬಹಳ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು. ಫಿರಪರಾಧಿಯೂ ಸಹ ಬಹಳ ಭಯದಿಂದ ಈ ಭಯಂಕರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಓಡಿಹೋಗುವನು. 
ವ್ರ ಪರ್ಜನ್ಯನ ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯವು ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುವಾಗೆ ಸಿಡಿಲು ಮಿಂಚು 
ಗಳೊಡನೆ ಮಹಾ ಆರ್ಭಟದಿಂದ ಭಯಂಕರನಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಾ ಪಾಪಕರ್ಮುಮಾಡುವವರನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾರೆ 
ಎಂದು ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. ಇಲ್ಲಿ ಸಿಡಿಲು, ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ತಗಲಿ ಅವುಗಳು ನಾಶವಾಗುವುದರಿಂದ 

ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಪರ್ಜನ್ಯನು ಪಾಪಕರ್ಮಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಥಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹೆನ್ನೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸೆಮಾಶ್ತೆವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ದ್ವಾದಶಖಂಡಃ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು | 


ಅಶ್ನಾಪಿನದ್ಧಂ ಮಧು ಪರ್ಯಪಶ್ಯನ್ಮತ್ಸ ೦ ನ ದೀನ ಉದನಿ ಕೈಯಂತವ್‌್‌ | 
ನಿಷ್ಪಜ್ಜಭಾರ ಚಮಸಂ ನ ವೃಕ್ಸಾದ್ಬ ಹಸ್ಸತಿರ್ವಿರವೇಣಾ ನಿಕೃತ್ಯ | (ಯ- ಸಂ. 
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370 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕೃಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 

l ವ ಕ 
೧೦-೬೮-೮) ॥ ಅಶನನತಾ ಮೇಘೇನಾಪಿನದ್ದಂ ಮಧು ಪರ್ಯಸಶ್ಯನ್ಮತ್ಸ್ಯನಿನ ದೀನ 
ಉದಕೇ ನಿನಸಂತಂ ನಿರ್ಜಹಾರ ತಚ್ಚಮಸಮಿನ ವೃಕ್ಷಾಚ್ಚಮಸಃ ಕಸ್ಮಾಚ್ಚಮಂತ್ಯ- 
ಸ್ಮಿನ್ಸಿತಿ 'ಬೃಹೆಸ್ಪತಿರ್ನಿರನೇಣ ಶಬ್ದೇನ ನಿಕೃತ್ಯ ಬೃಹ್ಮಣಸ್ಸತಿಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಾತಾ ಷಾ 
ಪಾಲಯಿತಾ ನಾ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೨ | 


ಅಶ್ನಾ$ಪಿನದ್ದಂ ಮಧು ಪರ್ಯಪಶ್ಯನ್‌ ಮತ್ಸ್ಯಂ ನದೀನ ಉದನಿ 
 ಹ್ಷಿಯಂತಮ್‌ | ನಿಷ್ಟಜ್ಜಭಾರ ಚಮಸಂ ನ ವೃಸ್ತಾದ್‌ ಬೃಹಸ್ಸತಿ- 
ರ್ನಿರವೇಣಾ ನಿ ಕೃತ್ಯ ॥ 


(ಖು. ಸಂ. ೮-೨-೧೮) 


ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಸಾದಕನಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಮೇಘಫೆದಿಂದ ಇತರರಿಗೆ 
ತೋರದಿರುವ ನೀರನ್ನು ಮೀನು ಹಿಡಿಯುವವನು ಬತ್ತಿಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಕೊಳದ ತಳದಲ್ಲಿ ಮೀನನ್ನು ಶೆಂಡುಹಿಡಿಯುವಂತೆ, 
ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಭಯಂಕರ ಧೈನಿಯಿಂದ ನಿಕಲವಾದ ಮೇಘೆವನ್ನು ಚೂರುಮಾಡಿ ನೀರನ್ನು ಹೊರ 
ತೆಗೆದನು. "ಕುಶಲ ಶಿಲ್ಪಿಯು ಮರದಿಂದ ಚಮಸೆವಾತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸುವಂತೆ ಉದಕನನ್ನು ಮೇಫೆದಿಂದ ತೆಗೆದು ಸರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಈ ವೃಷ್ಟಿ ಕರ್ಮದಿಂದ ಇವನು ಮಧ್ಯಮ ದೇವನೆಂದು ನಿರ್ಣೇತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅಶನನತಾ ಮೇಘೇನಾಪಿನದ್ದಂ ಮಧು ಸರ್ಯಪಶ್ಯನ್‌ನುತ್ಸ್ಯ- 
ಮಿನ ದೀನ ಉದಕೇ ನಿವಸಂತಂ ನಿರ್ಜಹಾರ | ಚಮಸಮಿವ 
ನೃತ್ತಾತ್‌ | ಚಮುಸಃ ಕಸ್ಮಾತ್‌? ಚಮಂತ್ಯಸ್ಮಿನ್ಸಿತಿ | ಬೃಹಸ್ಸತಿ- 
ರ್ವಿರವೇಣ ಶಬ್ದೇನ ನಿಕೃತ್ಯ || 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಧು ಪದಕ್ಕೆ ಮೇಘಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ನೀರು ಎಂದು ವ್ನಾಖ್ನಾನಮಾಡಿರು 
ಗತ್ಯರ್ಥಕವಾದ ಧಮಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಸ ನ ಕ 
3 f ಬಲಲ ನಿಂ ನಿ ನ ವಾಗಿದೆ. ಮೇಫೆದಿಂದ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆ 4 
ಹ ನನ್ನ ಯಲ್ಪಡುವುಡೆಂದರ್ಥ್ಧ ಚಮಸಪದದ 
ತ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚಮಂತಿ ಆಸ್ಟಿನ್‌, ಇದರಲ್ಲಿ ಸೋಮನನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಯಜ್ಞ ದ ಪಾತ ವಿಶೇಷ 
ಖ--ಅದನೇ. ವ್ರ ಮಿ ವತ 
ಅದನೇ. ಧಾತು. ಅತ್ಯವಿಚ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಅಧಿಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಸಚ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಕ 


ed 
: ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಾತಾ ನಾ ಪಾಲಯಿತಾ ವಾ | ಶಸ್ಕೈಸಾ 
ಭವತಿ | ೧೨ ॥ 3 


ಷ್ಟ ಮಪಾ ಪ ವಾದ ಬ್ರ ಹ,ಣಸ ಶಿಪದದ r ಸ pd ಸ 


; IK ) ೯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ೦ದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಇವೆರಡನು ಇವನು ಮಳೆಯಮೂಲಕ 
ಇ ಖ ಛ್ಮೆ ಡಿ 
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ಖಂಡ ೧೨] ನಿರುಕ್ತಂ ಇಗ] 








ರ್‌ ಸಾ. 





ನ್‌್‌ 





ಓಷಧಿನನಸ್ಪತಿಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಸಡಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಳೆಯಿಲ್ಲದೇ ಹೋದರೆ ಇವೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗುತ್ತನೆ, ಅನ್ನವಿಲ್ಲದೆ 
ಅಂದರೆ ಭೋಜನಮಾಡದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನೇದಾಧ್ಯಯನಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಲಾರನು. ಆದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಳೆಯು ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಅಶ್ವಾಪಿನದ್ಭಂ ಮಧು ಪರ್ಯಪಶ್ಯನ್ಮತ್ಯ್ಯಂ ನ ದೀನ ಉದನಿ ಕ್ಷಿಯಂತಂ | 
ನಿಷ್ಟಜ್ಜಭಾರ ಚಮಸಂ ನ ವೃಕ್ಷಾದ್ಭೃಹಸ್ಪತಿರ್ವಿರನೇಣಾ ವಿಕೃತ್ಯ ॥ ॥ 


ಶುಷ್ಟುವಾದ ನೀರುಳ್ಳ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಮಾನನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ನೋಡುವಂತೆ ಸುತ್ತಲೂ ಶಿಲೆಯಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿ ಗೋವನ್ನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ನೋಡಿದನು. ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸಿ ಆದರಿಂದ ಚಮಸಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿ 
ಸುವಂತೆ ಸನ್ನೆ ಘರ್ಜನೆ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ವಲನನ್ನು ಸೀಳಿ ನ ವಾದ ಮಧುವನ್ನು ಹೊ ರಕ್ತೆ ಬರಮಾಡಿದನು. 


ಸಾಯಣರು ಈ ಖುಕ್ಳಿಗೆ ವಿವರಿಸಿರುವ ಅರ್ಥಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರುವುದು. ಯಾಸ್ಟ್ರರು ಬೃಹಸ್ಪತಿಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚ 
ನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ -- 


ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | ಬೃಹಸ್ಪತಿರ್ಬಹತಃ ಪಾತಾ ವಾ ಸಾಲಯಿತಾ ವಾ | ಶೆಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ | ಅಶ್ನಾಪಿ 
ನಷ್ಜಂ ಮಧು ಪರ್ಯೆಪಶ್ಯನ್ಮತಶ್ಸ್ಯಂ ನ ದೀನ ಉಪನಿಕ್ಷಿಯಂತಂ | ನಿಷ್ಟಜ್ಜಭಾರ ಚೆಮಸಂ ನವೃಕ್ಷಾ 
ಪ್ಪೃಹಸ್ಸತಿರ್ನಿರನೇಣಾ ನಿಕೃತ್ಯ | ಅಶನವನತಾ ಮೇಘೇನಾಪಿನದ್ದಂ ಮಧು ಸರ್ಯಪಶ್ಯನ್ಮ ತ್ಸ್ಯ್ಯ 
ಮಿವ ದೀನ ಉದಕೇ ನಿವಸೆಂತೆಂ ನಿರ್ಜಹಾರ ತಚ್ಚಿಮಸಮಿವ ವೃಕ್ಷಾತ್‌ | ಚಮಸಃ ಕಸ್ಮಾತ್‌ 
ಚಮಂತ್ಯಸ್ಮಿನ್ನಿತಿ | ಬೃಹಸ್ಸತಿರ್ನಿರವೇ£ ಶಚ್ಚೀನ ನಿಕೃತ್ಯ 

(ನಿ. ೧೦-೧೨) 


ಎಂದರೆ ದೊಡ್ಡದಾದ ಪ್ರ ಜಗತ್ತಿ ಗೆ ಅಥವಾ ಉದಕಕ್ಕೆ ಪಾಲಕನಾದುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರು. 
ಇವನ ಕರ್ಮವನ್ನು ವಿವರಿ ಎವ ಆಶ್ಮಾಪಿನದ್ದಂ ಎಂಬ ಬುಕ್ಕಿನ ನಿವರಣೆಯಯು ಈ ರೀತಿ ಇರುವುದು. ಸರ್ವತ್ರ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಈ ಮೇಘಫೆದಿಂದ ( ತನ್ನ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಥವಾ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ) ಬಂಧಿತವಾಗಿರುವ ಎಂದರೆ ಯಾರಿಗೂ 
ಕಾಣದಂತೆ ಆಚ್ಛಾದಿತವಾಗಿರುವ ಉದಕವನ್ನು (ಮಧು) ಈ ಬೃಹಸ್ಥ ಸತಿಯು ನೋಡಿದನು. ಹೇಗೆ ನೋಡಿದನು ಎಂದರೆ 
ಆಳವಿಲ್ಲದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇಮುವ ಮೀನನ್ನು ಯಾವರೀತಿ ಸುವಿ ನೋಡಬಹುದೋ ಅದರಂತೆ ಮೇಘೆಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಮಧುವನ್ನು ಎಂದರೆ ನೀರನ್ನು ಬ್ಭಕಸ್ಥ ಸತಿಯು. ನೋಡಿದವನು ಮತ್ತು. ವೃಕ್ಷದಿಂದ (ಮರದಿಂದ) ಚಮಸ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿ ತರುವಂತೆ ಮೇಫೆಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ನೀರನ್ನು ಬಯಂಕರವಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ (ಫೆರ್ಜನೆ ಆಥರಾ ಉಚ ಧೆ 4ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಠಿಸುವ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ) ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ತಂದನು ಎಂದರೆ ವೃಷ್ಟಿರೂಪದಿಂದ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಜ ಇಲ್ಲಿ 
ಚಮಸವೆಂದರೇನು ಎಂದರೆ ಚಮಸಶಬ್ದವು ಚೆಮ್‌ ಭಕ್ಷಿಸು ಎಂಬ ತಾತ ನಿಷ್ಪನ್ನ ವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಚಮಸ 
ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ ಎಂದರೆ ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಚಮಸನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ 
ಎಂದು ಫಿರ್ನಚನಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾ ಸ್ಯದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು ವನಿ 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಹಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ನಿ ೧೦ 


೮೨ 
ಎ 
LD 


ಗಲ ಪ್‌ ಲಾ. ರಾ, ಸ ಹಾ ಮಾಲ ಚಾ ಇ ಪಾ 





ಕಾಯ ಹ ವ ರ ಬಾ ಬಾ ಭಾ ಹಾ ತಾ ಬಾ ಬಾಯಿ ಬಾ ಕಾಯಾ ಜಾ ಜಾಜಿ 
Ce ್ಟಾಲನ್ನ.' ಓಟ ಹಾ ಬಾ ನ್ನ ಬಾ ಹಾಹಾ ಹಾಯಿಯ 


ಅಥ ತ್ರಯೋದಶಖಂಡಃ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಶ್ಮಾಸ್ಯಮವತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿರ್ಮಧುಧಾರಮಭಿ ಯಮೋಜಸಾ ತೃಣತ್‌ | 
ತಮೇವ ವಿಶ್ವೇ ಸಪಿಕೇ ಸ್ವರ್ದ್ಯತೋ. ಬಹು ಸಾಕಂ ಸಿಸಿಚುರುತ್ಸಮುದ್ರಿಣನು | 
(ಯ. ಸಂ. ೨-೨೪-೪) || ಅಶನವಂತ ಮಾಸ್ಯಂದನ ವಂತಮನಾತಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಬತಿ- 
ರ್ಮಧುಧಾರಮಭಿ ಯಮೋಜಸಾ ಬಲೇನಾಭ್ಯತೃಣತ್ತಮೇನ ಸರ್ವೇ ಪಿಬಂತಿ 
ರಶ್ಯಯಃ ಸೂರ್ಯದೃಶೋ ಬಹ್ಟೇನಂ ಸಹ ಸಿಂಚಂತ್ಯುತ್ಸಮುದ್ರಿ ಇನುದಕ- 
ನಂತಂ ೧೩41 


ಇ ಇ 
ಅಶ್ಮಾಸ್ಯಮನಶಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸತಿ ರ್ಮಧುಧಾ ಮಭಿ ಯಮೋಜಸಾತೃಣತ್‌ | 
ಇ ಬ ಖಿ 
ತಮೇವವಿಶ್ವೇಸಸಿರೇಸ್ವರ್ದ್ಯಶೋ ಬಹುಸಾಕಂ ಸಿಸಿಚುರುತ್ಸಮುದ್ರಿಣಂ [| 
| (ಯ.ಸೆಂ. ೨-೭-೧) 
ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸತಿಸ್ತುತಿಪಾದಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯಮದೇವನಾದ ಬೃಹ್ಮಣಸ್ಪತಿಯು ಕಛಿನಂತೆ ದ್ವಢವಾದ 
ಮುಖವುಳ್ಳ, ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುವ, ಅವಾಜ್ಮುಖವಾದ ಮೇಘೆನನ್ನು ಬಲದಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಹೊಡೆದನು. ವ 


ಸೊರ್ಕರಶ್ಲಿ ಗಳು ಸೆ _ 
;ರಶ್ಮಿಗಳು ಸೆಖೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾನಮಾಡಿದವು. ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಅದೇರತ್ಮಿಗಳು ಉದಕವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಮೇಘನನ್ನು ದ್ವಿಗು 
ಣಿತವಾಗಿ ಅಭಿಸೇಚನಮಾಡಿದವು. | ಟು 


ಅಶನವಂತ ಮಾಸ್ಯಂದನನಂತ ಮವಾತೀತೆಂ, ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿರ್ಮಧುಧಾರಮಭಿ 
ಯವೋ ಜಸಾ ಬಲೇನಾಭ್ಯತೃಣತ್‌ | ತಮೇವಸರ್ವೇ ಹಿಬಂತಿರಶ್ಶಯ; | 
ಸೂರ್ಯದೃತೋ ಬಹೇನಂ ಸಹ ಸಿಂಚ ಬ 
| ) ಕ ಸಿರಿ ಸಿಂಚಂತಿ । ಉತ್ತಮುದ್ಧಿಣವ 
ವಂತವ || | Kp 


ಮಂತಾ 

ಷ್ಟ ಶರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾಕೆ. 3.1 ನದಕ್ತೆ ಅಶನವತಂ. ಆಸ್ಕಂದನವಂತಂ ಎಂದು 
ನನು: ಆಸೇಚನಕ್ರಿಯಾವುಳ್ಳನನು. ಅಥವಾ ಉದಕವಾ ಸನಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನು, 
ವುಳ್ಳೆ ವನೆಂದರ್ಥ. ಸ್ಪರ್ಧ್ಯಶಃ - ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೋರುವವರು. 


ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುವ ಸ್ವಭಾವ 


ವ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿರ್ಮಧುಧಾರನುಬ ಯಮೋಜಸಾತ ka | 
ಮೇನನಿಶ್ಲೇಪನಿರೇಸರ್ದ ಹ ; ಪಸಕ 
ಸ್ರ _ರ್ದ್ಯತೋಬಹುಸಾಕಂ ಸಿಸಿಚುರುತ್ಸಮುದ್ರಿಣ೦ ॥೪॥ 
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ಬು ಬಾಯ ಬಾ ಸಾದಾ ಬ ಬ ನ ಬ ವ ಗ 0.160 ಪಗ್‌ ಆಗಾಗಾ 


ಶಿಲೆಯಂತೆ ಕಕಿಣವಾದುದೂ, ಉದತದಿಂದ ಪೊರ್ಣವಾದುದೂ, ಅಧೋಮುಖವಾಗಿ ತೂಗುತ್ತಿದ್ದುದೂ ಆದ 
ಯಾನ ಮೇಘವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿಯು ತನ್ನ ಬಲದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಭಾಗಮಾಡಿದನೋ ಅದೇ ಮೇಫೆದಲ್ಲಿ ಆಡಕವಾಗಿದ್ದ 
ಉದಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತವಾದ ಸೊರ್ಯರಶ್ಮಿಗಳೂ ಪಾನಮಾಡುತ್ತವೆ. ಪುನಃ ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಹ 
ರೂಪವಾದುದೂ, ಉದಕದಿಂದ ಘಾಚಕವಾರ್ದುಟೂ ಆದ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲವು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ಪ್ರಭೂತವಾಗಿ ಸುರಿಸು 
ತ್ತವೆ. 


ಅಶ್ಮಾಸ್ಯಂ- ಅಶ್ಮವದ್ಧೃೃಢತೆರಾಸ್ಯಂ | ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಬಹು ದೃಢವಾದ ಎಂದು ಸಾಯಣರ ನಿವರಣೆಯು. ಈ. 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾಸ್ವರು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ. ಪ್ರಕೃತ ಖಯಕ್ಸನ್ನೇ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 


ಅಶನವಂತೆಮಾಸ್ಯಂದನನಂತೆನುವಾತೀತೆಂ | (ಥಿ. ೧೦೧೩) ಎಂದು ನಿವರೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಂದರೆ ವ್ಯಾಪನ 
ವಂತಮಾಸೇಚನನಂತಮಿತಿ ತಸ್ಯಾರ್ಥಃ | ಉದಕದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿಯೂ, ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ : 
ಮೇಫೆವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಮತ್ತು ಈ ಬುಕ್ಕಿಗೆ 


ಅಶನವಂತಮಾಸ್ಯಂದನವಂತಮವತಿಶಂ ಬ ಹ್ಮಣಸ್ಥೆ ಥೈ ತಿರ್ಮುಫುಧಾರಮಭಿಯನೋಜಸಾ ಬಲೇನಾಭ್ಯ 
ಶೃಭತ್‌ ತಮೇವ ಸರ್ವೇ ಪಿಬಂತಿ ರಶ್ಮ ಯಃ ಸೂರ್ಯದೆ ಶೋ ಬಹ್ವೇನಂ ಸಹ ಸಿಂಚೆಂತ್ಯುತ್ಸ 
ಮಾದ ್ರಿಣಮುದಕೆನಂತಂ || © ೧೦-೧೩ ॥ 


ಎಂದು ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ€. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸತಿಯು ಉದಕದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಿಲೆಯಂತೆ ಕಠಿಣವಾದ ಮೇಘ 
ವನ್ನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿ ಆ ಮೇಘವು ಮಧುರವಾದ ಉದಕವನ್ನು ಅದೋಮುಖವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ 
ವೃಷ್ಟಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಉದಕವನ್ನೇ ಎಂದರೆ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಇರುವ ಉದಕವನ್ನೇ ಸೂರ್ಯನ ರಶ್ಮಿಗಳು 
ಸಾನಮಾಡಿ (ಹೀರಿ) ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ವೃಷ್ಟಿ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಸುರಿಸುವವು ಎಂದು ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು- 
ಭೂಮಿಯಮೇಲಿರುವ ಸಮುದ್ರ, ನದಿಗಳು, ಸಕೋನರಗಳು, ಇತರ ಜಲಾಶಯೆಗಳು ಇವುಗಳಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನ ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ವಾದ ಕಿರಣಗಳು ಬೀಳುವುದರಿಂದ ಆ ಜಲಾಶಯಗಳ ಉದಕಗಳಲ್ಲಿ . ಕೆಲವು ಭಾಗವು ಕಿರಣಗಳ ಶಾಖದಿಂದ ಕಾದು 
ಆವೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಚದಲ್ಲಿ ಹರಡಿ ಮೇಫೆರೂಪದಿಂದ ಗೋಚರಿಸುವುದು. ಈ ಮೇಫೆವು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಉದಕ 
ವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಳೆಗರೆಯುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವು. ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನವೂ ಇದನ್ನೇ 
ಸಮರ್ಥಿಸುವುದು. . ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕ್ಕುವ ಮೇಘೋತ್ಸತ್ತಿ ಮತ್ತು ವೃಷ್ಟಿಕಾರಣಗಳು ಅನುಭವಕ್ಕೂ ವಿಜ್ಞಾ 
ನಕ್ಟೂ ಅನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಅಥ ತ್ರಯೋದಶಖಂಡಃ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು : 


ಅಶ್ಮಾಸ್ಯಮನತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿರ್ಮಧುಧಾರಮಭಿ ಯನೋಜಸಾ ತೈಣತ್‌ | 
ತಮೇವ ವಿಶ್ವೇ ಪಸಿರೇ ಸ್ಪರ್ದ್ಯಶೋ ಬಹು. ಸಾಕಂ ಸಿಸಿಚುರುತ್ತ ] ಮುದ್ರಿಣಮ್‌ 
(ಯಂ. ಸಂ. ೨-೨೪-೪) || ಅತನನಂತ ಮಾಸ್ಕಂದನ ನಂತಮವನಾತಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸುತಿ- 
ರ್ಮಧುಧಾರನುಭಿ ಯಮನೋಜಸಾ ಬಲೇನಾಭ ತ್ಯ ಇತ್ತಮೇವ. ಸರ್ವೇ ಪಿಬಂತಿ 
ರಶ್ಶಯಃ ಸೂರ್ಯದೃತೋ ಬಹ್ಟೇನಂ ಸಹ ಸಿಂಚಂತ್ಯುತ್ಸಮುದ್ರಿಣಮುದಕ- 
ವಂತಂ ೧೩1 


ಅಶ್ಮಾಸ್ಯಮವತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸತಿ ರ್ಮಧುಧಾ ಮಭಿ ಯಮೋಜಸಾತೃಣತ್‌ | 
ತಮೇವವಿತ್ವೆ ಪಪಿರೇಸ್ವರ್ದ್ಯಶೋ ಬಹುಸಾಕಂ ಸಿಸಿಚುರುತ್ಸಮುದ್ರಿಣಂ || 


( ಖಯ.ಸ ೦, ೨-೭-೧) 


ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸತಿಸ್ತುತಿಪಾದಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಶರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯಮದೇವನಾದ ಬೃಹ್ಮಣಸ್ಪತಿಯು ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ದೃಢವಾದ 
ಮುಖವುಳ್ಳ, ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುವ, ಅವಾಜ್ಮುಖವಾದ ಮೇಘೆವನ್ನು ಬಲದಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಹೊಡೆದನು. ಅದೇಮೇಘೆನನ್ನು 
ಸೂರ್ಯರತ್ಮಿಗಳು ಸೆಖೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾನಮಾಡಿದವು. ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಅದೇರಶ್ಶ್ಮಿಗಳು ಉದಕವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಮೇಘೆನನ್ನು ದ್ವಿಗು 
ಣಿತವಾಗಿ ಅಭಿಸೇಚನಮಾಡಿದವು. 


ಅಶನನಂತ ಮಾಸ್ಯಂದನನಂತ ಮನಾತೀತಂ, ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿರ್ಮಧುಧಾರಮಭಿ 


ಯನೋ ಜಸಾ ಬಲೇನಾಭ್ಯತೈಣತ್‌ | ತಮೇವಸರ್ವೇ ಪಿಬಂತಿರೆಶ್ಚಯಃ | 


ಸೂರ್ಯದೃಶೋ ಬಹ್ವೇನಂ ಸಹ ಹ ಉತ್ಸಮುದ್ರಿಣಮುದಕ 
ವಂತವ್‌ I 


ಮಂತಾ ್ರ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಶ್ಕಾಸ್ಗ ಪದಕ್ಕೆ ಅಶನವಂತಂ. ಆಸ್ಯಂದನನಂತಂ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, Wek 


ವನು: ಆಸೇಚನಕ್ರಿ ಯಾವುಳ್ಳ ವನು. ಅಥವಾ ಉದಕವಾ ;ಸನಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನು, ನೀರನ್ನುಸುರಿಸುವ ಸ್ನ ಸ್ಪಭಾ 
ವುಳ್ಳೆ ವರೆಂದರ್ಥ. ಸ್ಪರ್ಧ್ಯಶಃ ಎ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಸ 


ಶ್ಮಾಸ್ಯ ಮನತಂ ಬ್ರ ಹ್ಮಣಸ್ಸತಿರ್ಮಧುಧಾರಮಭಿ ಯನೋಜಸಾತೃಣತ 


ತಮೇವನವಿಶ್ಚೇಪ ಪಪಿರೇ ಸ್ವದ್ಧ )೯ಶೋಬಹುಸಾಕಂ ಸಿಸಿಚುಕುತ 


ಮುದ್ರಿಣಂ 1೪॥ 
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ನ್‌್‌ ಪಾಯಾ ದಾ ನ ನಾನ್ನು ಫಾ ಕಂ ನ್ನ ಬಾ ಬಾ ಗಾ ವ ದ eo ನ್‌ 


ಶಿಲೆಯೆಂತೆ ಕಠಿಣವಾದುದೂ, ಉದತದಿಂದ ಪೊರ್ಣವಾದುದೂ, ಅಧೋಮುಖವಾಗಿ ತೂಗುತ್ತಿದ್ದುದೂ ಆದ 
ಯಾವ ಮೇಘೆವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸತಿಯು ತನ್ನ ಬಲದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಭಾಗಮಾಡಿದನೋ ಅದೇ ಮೇಘದಲ್ಲಿ ಆಡಕವಾಗಿದ್ದ 
ಉದಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತೆವಾದ ಸೊರ್ಯರಶ್ಮಿಗಳೂ ಪಾನಮಾಡುತ್ತವನೆ. ಪುನಃ ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಹ 
ರೂಪವಾದುದೂ, ಉದಕದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದುದೂ ಆದ ವೃಸ್ಟಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲವು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ಪ್ರಭೂತವಾಗಿ ಸುರಿಸು 
ತ್ತವೆ, | 


ಅಶಾ ಒಸ್ಯಂ--ಅಶ್ಮ! ವದ್ಧ ಎಥತೆರಾಸ್ಯಂ | ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಬಹು ದೃಢವಾದ ಎಂದು ಸಾಯಣರ ವಿವರಣೆಯು. ಈ 
ಶಬ ಕ್ಸ ಯಾಸ್ಟರು ನಿರ್ವಚನ್ನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ. ನ ಪ್ರಕೃತ ಖುಕ್ಕನ್ನೇ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 


ಅಶನವಂತಮಾಸ್ಯಂದನನಂತೆಮನಾತೀತೆಂ | (ನಿ. ೧೦೧೩) ಎಂದು ನಿವರೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಂದರೆ ವ್ಯಾಸನ 
ವಂತಮಾಸೇಚನನಂತಮಿತಿ ತಸ್ಯಾರ್ಥಃ | ಉದಕದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿಯೂ, ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ .: 
ಮೇಫೆವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಮತ್ತು ಈ ಜುಸ್ಸಿಗೆ 


ಅಶನವಂತಮಾಸ್ಯಂದನವಂತಮವತಿಶೆಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಿಸ್ಪತಿರ್ಮಥಧುಧಾರಮಭಿಯನೋಜಸಾ ಬಲೇನಾಭ್ಯ 
ಶೃಣತ್‌ ತಮೇವ ಸರ್ವೇ ಪಿಬಂತಿ ರಶ್ಮ ಯಃ ಸೂರ್ಯದ ಶೋ ಬಹ್ವೇನೆಂ ಸಹ ಸಿಂಚೆಂತ್ಯುತ್ಸ 
ದ ್ರಿಣಮುದಕವಂತೆಂ ॥ ನಿ ೧೦-೧೩ ॥ 


ಎಂದು ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸ ತಿಯು ಉದಕದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಿಲೆಯಂತೆ ಕಠಿಣವಾದ ಮೇಘ 
ವನ್ನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿ ಆ ಮೇಘವು ಮಧುರವಾದ ಉದಕವನ್ನು ಅದೋಮುಖವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ 
ವೃಷ್ಟಿ ಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಉದಕವನ್ನೇ ಎಂದರೆ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಇರುವ ಉದಕವನ್ನೇ ಸೂರ್ಯನ ರಶ್ಮಿಗಳು 
ಪಾನಮಾಡಿ (ಹೀರಿ) ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ವೃಷ್ಟಿ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಸುರಿಸುವವು ಎಂದು ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು- 
ಭೂಮಿಯಮೇಲಿರುವ ಸಮುದ್ರ, ನದಿಗಳು, ಸರೋವರಗಳು, ಇತರ ಜಲಾಶೆಯೆಗಳು ಇವುಗಳಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನ ತೀಕ್ಷ್ಮ 
ವಾದ ಕಿರಣಗಳು ಬೀಳುವುದರಿಂದ ಆ ಜಲಾಶಯಗಳ ಉದಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಭಾಗವು ಕಿರಣಗಳ ಶಾಖದಿಂದ ಕಾದು 
ಆವೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಹರಡಿ ಮೇಫಘೆರೂಪದಿಂದ ಗೋಚರಿಸುವುದು. ಈ ಮೇಫೆವು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಉದಕ 
ವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಳೆಗರೆಯುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವು. ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾ ಸನವೂ ಇದನ್ನೇ 
ಸಮರ್ಥಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮೇಘೋತ್ಸತ್ತಿ ಮತ್ತು ವೃಷ್ಟಿಕಾರಣಗಳು ಅನುಭವಕ್ಕೂ ವಿಜ್ಞಾ 
ನಕ್ಟೂ ಅನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸೈಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಅಥ ಚತುರ್ದಶಖಂಡಃ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡನ್ರ. 








ಸ್ಷೇತ್ರಸ್ಕಪತಿಃ || ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಕ್ರಿಯತೇರ್ನಿನಾಸಕರ್ಮಣಃ | ತಸ್ಯ ಸಾತಾವಾ ಪಾಲ 
-ಯಿತಾ ನಾ.। ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೪1 


ಕ್ರಮಸ್ರಾಪ್ರವಾದ ನ್ಲೇತ್ರಸ ತ್ರಸ್ಕೃಪತಿ ಶಬ್ದದ ನಿರ್ನಚನನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ನ ತ್ರಸ್ಯ ಎಂಬುದ ಪೂರ್ವಪದ, ಮಂತ್ರ ದಲ್ಲಿ 


ಸಮಾಸಮಾಡದೇ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದೆ. ನಿನಾಸಾರ್ಥಕ ಶ್ಲಿಧಾತುನಿಗೆ ತೃನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ 

ಬಂದು ಕ್ಷೇತ್ರ ವೆಂದಾಗಿದೆ. ತುನ್‌ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಗುಣ. ಗದ್ದೆ | ಮನೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಇದನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಯೇ ಜನರು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಸಂಸಾರಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ಇದ 

ಹ ಸ ನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವನೇ ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯಪತಿ, ಮಧ್ಯಮ ಸ್ಥಾ ನದೇವತೆ. ಇವನು ಮಳೆ ಸುರಿಸಿದರೇ 

ಕ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರತ್ವಥಧರ್ಮ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ, ಮಳೆಯಿಲ್ಲವಾದರೆ ಗದ್ದೆ ಬ ಕಶ್ಟ ಇದ್ದರೂ ಆವು ಜನರ ನಿವಾಸಕೆ 

ಕಾರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 'ಮಳೆಯಿದ ರೇ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಾ 

ಕ್ಷೇತ ಫಲ್ಯ.. ಮುಂದೆ ಉದಾಹರಿಸುವ ವ 
ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷಾದಿಸುತ್ತದೆ. ?. | dae eh ಕ | ಸೃ ಭು ಎನಗ ಫು pe 


ದ 


1 ರೀತಿ ಗಮನ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ | 
| ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದಿ. 
. ಅಥ ಪಂಚದಶಖಂಡಃ 
ಚ ಹದಿನೈ ದನೆಯ ಖಂಡವು 
ಕ ಸಸ ಹಿತೇನೇವ ಜಯಾಮುಸಿ | ಗಾನುಶ್ನಂ ಂಪೋಷಯಿತ್ತಾ. 
“ಸಂ. ೪-೫೨-೧) || ಕ್ಷೇತ ತ್ರಸ್ಯ ಸತಿನಾ ವಯಂ ಸುಹಿತೇ" 


ನೇನ 
ನ ಜಯಾನೋ ಗಾಮತ್ಚಂ ಪುಷ್ಪಂ . ಸೋಸಯಿತೃ ಚಾಹರೇತಿ | ಸ ನೋ 


ಮೃಳಾತೀದೃತೇ | ಬಲೆ 
Ma) ಬಲೇನ ವ್ಹಾ  ಫನೇನ ವಾನ 
ಭವತಿ ॥ ೧೫ ॥ ' ಮೃಳತರಾನಕರ್ಮಾ ತಸ್ಮೈ ಸಾಸರಾ 


ಸ್ಟೇತ್ರಸ್ಯಪತಿನಾ ದಾ ಹಿತೇನೇನ ಸ | 


ಗಾ ಎನಿ 
ಯಿತ್ಸಾ ಸನೋ ಮೃಳಾತೀದೃ ಶೇ॥ ನ ಪೋಷ 


(ಖು.ಸೆಂ, ೩-೮-೯) 
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LLL 
ಕ್ಷೇತ್ರಪತಿ ಮಧ್ಯೆಮದೇವಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾವು ಅಪ್ತ ಮಿತ್ರನಿಂದ 
ನಿಂಬಂತೆ ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯಸಕಿಯೆಂಬ ಮಧ್ಯೆಮದೇವನ ಸಂಬಂಧೆಸಡೆದು ಅಂದಕೆ ಅವನ ಸಹಾಯ ಹೊಂದಿ ಸರ್ವೋತ್ಸುರ್ಷ 
ಹೊಂದುತ್ತೇವೆ. ಅನ್ನಾದಿ ಸಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಿಯಿಂದ ಸುಖಿಗಳಾಗುತ್ತೇವೆ. ಪುಷ್ಪ ರಾಗಿ ಗವಾಶ್ವಲಕ್ಸಣದಿಂದಕೂಡಿದೆ ಧನವನ್ನು 
ತನ್ಸಿರೆಂದು ಪರಿಚಾರಕರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆ ಕ್ಷೇತ ತ್ರಸ್ಯಪತಿದೇವನು ಧನಲಾಭಬೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡಲಿ. 


ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯ ಪತಿನಾ ವಯಂ ಸುಹಿತೇನೇನ ಜಯಾಮೋ ಗಾಮುಶ್ವಂ ಪುಸ್ಲಿ 
ಪೋಷಯಿತೃ ಚಾಹರೇತಿ | ಸನೋ ಮೃಳಾತೀದೈಶೇ | ಬಲೇನ ವಾ 
ಧನೇನ ವಾ । ಮೃಳತಿರ್ದಾನಕರ್ಮಾ, ಪೂಜಾಕರ್ಮಾ ವಾ | ತಸ್ಕೈಸಾ5 


ಸರಾ ಭವತಿ ॥ ೧೫ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುಷ್ಮುಹಿತ್ಯ ಸುಹಿತ್ತು ತೇನ. ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸು ಉಪಸರ್ಗವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಉಪಸೃಷ್ಟಾ 
ರ್ಥವೇ ವಿವಿಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. ಧಾತುವಿಗೇ ಹಾಗೆ ಆರ್ಥಹೇಳಬೇಕೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಆ ಎಂದು ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಜೆ. 
ಉಪಸರ್ಗವಾದುದರಿಂದ ಯೋಗ್ಯಕ್ರಿ ಯಾಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಆಹರ ಕ್ರಿಯಾಪದವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಹಾರ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಸೆಂಪತ್ತು ಅಧಿಕವಾಗಿರುವಾಗ ಸೇವಕರಿಗೆ ಆಜಾ ಸ್ಲಿಪಿಸುವುದು ಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ, ಪೋಷಯಿತ್ತು 
ಪದಕ್ಕೆ ತೆಂತಾ ತ್ರ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪುಷ್ಪಂ, ಪೋಷಯಿತೃ ಎಂದು ಎರಡು ಅರ್ಥ ವಿವೃತವಾಗಿದೆ. ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಅನೇಕಾರ್ಥ 
ವಿರುವುದ೭ಂದ ಮ ಿಳಧಾತುವಿಗೆ EM ಹೇಳದೆ. ಕ್ಲೇತ್ರಪತಿಯು ಧನದಿಂದ. ಆಥವಾ ಬಲದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಸತ್ನ 
ರಿಸಲಿ. ಆಥವಾ ನಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ ಎಂದರ್ಥ. ಮುಂದೆಹೇಳುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮಂತ್ರವು ಕ್ಬೇತ್ರಪ ಪತಿಯ ಸ್ತುತಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಇವನು ವೃಷ್ಟಾ ತಿದಿಲಿಂಗದಿಂದ ಮಧ್ಯಮದೇವನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮಧ್ಯಮದೇವತ್ಚಸಾಧಕವಾದ ಯಾವ ಲಿಂಗವೂ ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಇನ್ನೊಂದು ಮಂತ್ರ ಹೇಳಿದೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು: 


ಸ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಪತಿನಾ ವಯಂ ಹಿತೇನೇವ ಜಯಾಮನಸಿ | ಗಾನುಶ್ವ್ತಂ ಪೋಷ 
ಯಿತ್ಪಾ, ಸ ನೋ ಮೃಳಾತೀದೃತೇ॥ ೧॥ 


ಯಜ್ಞ ಕರ್ತರಾದ ನಾವು ನಮಗೆ ಮಿಶ್ರಭೂತನಂತಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರ ಪತಿದೇವನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಜಯವನ್ನು ಪಡೆಯು 


ತ್ರೀವೆ. ಆದೇ ಜೀವನು ನಮಗೆ ಪುಸ್ಟಿಕಾರಕವಾದ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಅಶ್ವಗಳನ್ನೂ ತಂಡೊದಗಿಸಲಿ. ಈ ವಿಧವಾದ ದಾನ 
ಗಳಿಂದ ಅವನು ನಮ್ಮನ್ನು ಸುಖಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. : 


| ಪ್ರಕೃತವಾದ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇತ್ರಪತಿ, ಶುನ, ಶುನಾಸೀರ, ಸೀತಾ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ದೇವತಾಕವಾದ ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೮ ಖುಕ್ಕುಗಳಿನೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಮೂರೂ ಸ್ಲೇತ್ರ ಪತಿಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿರುವವು. ನಾಲ್ಕನೆ 
“ಯದು ಶುನ ea ಐದು ಮತ್ತು ಎಂಟಿನೆಯವು ಶುನಾಸೀರ ದೇನತಾಸನು'ಇ ಆರು ಮತ್ತು ಏಳನೆಯವು, 
ಸೀತಾ ದೇವತಾಕವು. 
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ಹ ನ್ನ ನ್ಮ ಬಾಬಾ ಹಾ ಬಾ ನ್ಯ ಯ] 


ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಮಂತ್ರವು ಶ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಪತಿನಾ ವಯೆಂ ಎಂಬ ಆನುಪೂರ್ನಿಯೊಡನೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗು 
ತಜಿ ಈ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವಾಗ SS ಸ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಸತಿನಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವೇನು? 
ಕ್ಲೇತ್ರಪತಿಯು ಯಾರು?' ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ನಿ್ಟೃಸ್ಟನಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗದೆ 
“ರುದ್ರಂ ಶ್ಲೇಶ್ರೆಪೆತಿಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಕೇಜಿದೆಗ್ಗಿಮಥಾಪರೇ | ಸ್ವತಂತ್ರೆ ಏನ ವಾ ಕಶಿ ತ್ರ್ನೇಶ್ರಸ್ಯ ಸತಿರುಚೈತೇ ” 
ಕೆಲವರು ಕ್ಷೇತ್ರ ಸತಿಯೆಂದರೆ ರುದ್ರ ನೆಂದರ್ಥಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಅಗಿ ಯೆಂಜೇ ಅರ್ಥನೌರುು ಕೆ. ಅಥವಾ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ಸತಿಯೆಂಬ ಸ್ವ ತಂತ್ರವಾದ ದೇವತೆಯನ್ನೇ ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ಸದನಿದು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಮತವೂ. ಇರುತ್ತದೆ. ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಮತಾಂತರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಕ. ಅಲ್ಲದೇ ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯ ಪತಿನಾ? ನಿರುಕ್ತವಾಕ್ಯವನ್ನುದಾಹರಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಈ ಪದದ 
ನಿವರಣೆಯಿರುತ್ತದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. . ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯ ಪತಿಃ 1 ಶ್ಲೇತ್ರೆಂ ಕ್ಷಿಯೆಶೇಃ ನಿವಾಸಕರ್ಮಣಃ | ತಸ್ಯ ಸಾತಾ ನಾ ಸಾಲಯಿತಾ ನಾ! 


(ನಿ. ೧೦-೧೫) 


ಕ್ಷೇತ್ರಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವಾಸ 
ನೇತ್ರ ಶಿಬ್ದಕ್ಕ ವಾಸಸ್ಥಾ ನವೆಂದರ್ಥ. ಅದರ ಪಾಲಕನಾದುದರಿಂದ ಕ್ಷೇತ್ರ ಸತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಿರುಕ್ತ 
ಕಾರರು ಈ ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನೇ ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಕ್ಷೇತ್ರ ಸ್ಯ ಪತಿನಾ- -ಕ್ಷೇತ್ರನತಿ ಎಂಬ ದೇವತೆಯು ಯಾರು ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 


ರುದ್ರಂ ಕ್ಷೇತ್ರಪತಿಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಕೇಚಿದಗಿ ಮಹಥಾಪರೇ | 
ಸೃತಂತ್ರೆ ಏನ ವಾ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಶ್ಲೇತ್ರೆಸ್ಯ ಪತಿರು ಚ್ಛತೇ ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರು. ಎಂದರೆ ಕೆಲವರು ರುದ್ರನನ್ನೇ ಕ್ಷೇತ್ರಪತಿಯೆಂದು ಹೇಳುವರು, 
ಕೆಲವರು ಕ್ಷೇತ್ರ ಪತಿ ಎಂಬ ದೇವತೆಯು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ದೇವತೆಯೆಂದೂ 
ಈ ಯಕ್ಸಿಗೇ ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು-೭ 


ಕೆಲವರು ಆಗಿ ಸಿಯೆಂದ್ಕೂ ಮತ್ರೆ 
ಹೇಳುವರು, ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಯಾಸ್ಟ್ರರು 


ಶ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಸತಿಃ | ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಶ್ರೇಯತೇರ್ಥಿವಾಸಕರ್ಮಜಣಸ್ತಸ್ಯ ಪಾತಾ ವಾ ಸಾಲಯಿತಾ ವಾ | 


ಸ (ನಿ. ೧೦-೧೪) 
ಶೈ(ಕ್ರಯ್‌) ನಾಸಮಾಡು ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಫಿಷ ಸ್ಪನ್ನವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ ಶಬ 


ಕೆ ನಿವಾಸಸ್ಥಾ ನವೆ 
ಸ್ವಾಮಿ ಆಥವಾ ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ನಿಗೆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಪತಿ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಎಳು ನ ಂದರ್ಥವು. ಆ ನಿಮಾಸಸ್ಸಾ ನಕ್ಕೆ 


'` ತಸ್ಯೈ 4ಸಾ ಭವತಿ | 
ಸ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಪತಿನಾ ವಯೆಂ ಹಿಶೇನೇವ ಜಯಾಮಸಿ | 
''ಗಾಮಶ್ಚಂ ಫೋಸಯಿತ್ನಾ “a ಸನೋ ಮೃಳಾತೀಡೃಶೇ। 


(ಯ. ಸಂ, ೪-೫೭-೧) 
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ನಿರುಕ್ತಂ 377 
ಶ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಪೆತಿನಾ ವಯಂ ಸುಹಿಶೇನೇವ ಜಯಾನೋ ಗಾಮಶ್ಚಂ ಪುಷ್ಪಂ ಪೋಷಯಿತೈ ಜಾಹಕೀತಿ | 
ಸೆ ನೋ ಮೃಳಾತೀದೃಶೇ | ಬಲೇನ ವಾ ಧನೇನ ವಾ! ಮೃಳತಿರ್ಮ್ವಾನಕರ್ಮಾ ಫೂಜಾಕರ್ಮಾ ವಾ! 

(ನಿ: ೧೪-೧೫) 
ನಮಗೆ ಪ್ರಿಯಪಾತ್ರನಾದ ಸ್ನೇಹಿತನಿಂದ ಪಡೆಯುವಂತೆ ಕ್ಷೇತ್ರಪತಿಯಿಂದ ನಾವು ಧನಾದಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವೆವು. ಎಲ್ಸಿ 
ಪೋಷಕನಾಡ ಸ್ಟೇತ್ರಷತಿಯೇ, ಪುಸ್ಟಿಯುತವಾದ ಗೋವನ್ನೂ, ಅಶ್ವವನ್ನೂ ನಮಗೆ ತಂದುಕೊಡು. ಅವನು ನಮಃ 
ಬಲವನ್ನೂ, ಧನನನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಈ ನಿಧವಾಗಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. ಮೃ ಳತಿಧಾತುವಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವುದು 


ಅಥವಾ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದು ಎಂದರ್ಥವಿರುವುದು. ಈಗ ಇನ್ನೊಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವರು- 
ತಸ್ಕೈ ಷಾಪೆರಾ ಭವತಿ | 


ಕ್ಷೇತ್ರೆಸ್ಯ ಪಸಶೇ ಮಧುಮಂತೆಮೂರ್ಮಿಂ ಧೇನುರಿನ ಸೆಯೋ ಅಸ್ಮಾಸು ಧುಶ್ಚ್ಶ | 
ಮಧುಶ್ಚುತಂ ಫೃತಮಿನ ಸುಪೂತಮೃಶಸ್ಯ ನಃ ಪಶೆಯೋ ಮೃಳೆಯೆಂತು ॥ 


(ಯ. ಸಂ. ೪-೫೭-೨) 


ಕ್ಷೇತ್ರೆಸ್ಯೆ ಪತೇ ಮಧುಮಂತೆಮೂರ್ಮಿಂ ಧೇನುರಿವ ಸೆಯೋಜಸ್ಮಾಸು ಧುಸ್ಲೇತಿ ಮಧುಶ್ಚುಶೆಂ 
ಫೃತಮಿವೋದಕಂ ಸುಪೂತಮ್ನತಸ್ಯ ನಃ ಪಾತಾರೋ ವಾ ಸಾಲಯಿತಾರೋ ನಾ ಮೃಳೆಯೆಂತು 
ಮೃಳಯತಿರುಪೆಡಯಾಕೆರ್ಮಾ ಪೂಜಾಕರ್ಮಾ ವಾ 


(ನಿ. ೧೦-೧೬) 


ಎಲ್ಫೆ ನಿವಾಸಸ್ಥಾ ನಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಪತಿಯೇ, ಹಸುವು ನಸುಗೆ ಹಾಲನ್ನು ಕರೆದು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವಂತೆ ಜೀನು 
ತುಪ್ಪದಂತೆ ಮಧುರವಾಗಿರುವುದೂ, ಫೈತದಂತೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುದೂ ಆದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉದಕವನ್ನು ನಮಗೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಡು. 
ನೀನು ಉದಕಕ್ಕೆ ಪಾಲಕನು. ಇಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಮೃಳಯತಿ ಧಾತುವಿಗೆ ರಕ್ಷಿಸು ಆಥವಾ ಪೊಜಿಸು ಎಂಬರ್ಥ 
ವಿರುವುದು. 


ತದ್ಯಶ್ಸಮಾನ್ಯಾಮೃಚಿ ಸಮಾನಾಭಿವ್ಯಾಹಾರಂ ಭವತಿ ತಜ್ಜಾಮಿ ಭವತೀತ್ಯೇಕೆಂ ಮಧದುಮಂತೆಂ 
ಮಧುಶ್ಶ್ಹುತಮಿತಿ ಯಥಾ | ಯೆದೇವ ಸೆಮಾನೇ ಪಾದೇ ಸಮಾನಾಭಿವ್ಯಾಹಾರಂ ಭವತಿ ತಜ್ಜಾಮಿ 
ಭವತೀತ್ಯಸರಂ--ಹಿರಣ್ಯರೂಪಃ ಸ ಹಿರಜ್ಯಸಂದೃ ಕ್‌ ಇತಿ ಯಥಾ | ಯಥಾ ಕೆಥಾ ಚಿ ವಿಕೀಜೋ 
ಜಾಮಿ ಭವತೀತ್ಯಸರಂ--ಮಂಡೂಕಾ ಇವೋಡಕಾನ್ಮಂಡೂಕಾ ಉಡಕಾದಿನ ಇತಿ ಯೆಥಾ | 
(ನಿ. ೧೦-೧೬) 


ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಯಲ್ಲಿ ಖುಕ್ಕಿನ ಪೊರ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಧುಮಂತೆಂ ಎಂಬ 1ಶಬ್ದವಿರುವುದು. ಉತ್ತರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಧುಶ್ಶ್ಚುತಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದವಿರುವುದು. ಈ ರೀತಿ ಸಮಾನಾರ್ಥವುಳ್ಳ (ಒಂದೇ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ) ಎರಡು ಶಬ್ದ ಗಳುಳ್ಳ ಖುಕ್ಳಿಗೆ 
ಅಥವಾ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಜಾಮಿ (ಸಂಬಂಧ) ಎಂದು ಹೆಸರು ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಮತ್ತೆಕೆಲವರು ಒಂಜೇ ಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳಿದ್ದರೆ ಅದು ಜಾಮಿಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಹಿರಣ್ಯರೂಪಃ ಸ ಹಿರಣ್ಯಸೆಂದೃಕ್‌ ಎಂಬ 
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ಆ ಯಾ ಯು. 





ಹಾ ಬಾ ಬಾಬಾ ಬಾ ಹಾಹಾ ಯಾ ಬಾ ಹಾ ಡಿಜಿ 





Ng 


ಪಾದದಲ್ಲಿರುವಂತೆ. ಮತ್ತಿಕೆಲನರು ಓಂದು ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಒಂದು ಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಮಾನಾರ್ಥವಿರುವ (ಒಂದೇ ಅರ್ಥವಿರುವ) 
ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಶಬ್ದ ಗಳಿದ್ದರೂ ಅಥವಾ ಒಂದೇ ವಿಧವಾದ ಶಬ್ದ ಗಳ ಪುನರಾವರ್ತಿ ಇದ್ದ ರೊ ಆದು ಜಾಮಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಎಂದರೆ, ಸಮಾನಾರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇಗೆಂದಕಿ- ಮಂಡೂಕಾ ಇವೋದಕಾನ್ಮಂಡೂಕಾ ಉದಪಕಾದಿವ 
ಎಂಬ ಖುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವಂತೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾನಾರ್ಥ ಶಬ್ದಗಳ ಪುನರಾವರ್ತಿ ಇದ್ದರೂ ಈ ಪ್ರನರಾವರ್ತಿಯು (ಅಭ್ಯಾಸವು) 
ವಾಕ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು ಎಂದು ಮತ್ತೆಕೆಲನರ ಮತವು. 
"ಶ್ಪೇತ್ರಸ್ಕಪತಿ' ಎಂಬ ಜೀವತೆಯೂ ವಾಸ್ರೋಷ್ಟತಿಯ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಈ ದೇವತೆ ಭೂರಕ್ಬಕ 
೪-೫೭ ನೆಯ ಸೂಕ್ತದ ಮೊದಲನೆಯ ಮೂರು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಈತನಿಂದ ಗೋನ್ರಗಳು, ಅಶ್ವಗಳು' ಮತ್ತು ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶ 
ಗಳು, ವೃಕ್ಚಗಳು, ನೀರು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಧುರ್ಯ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಅಫೇಕ್ಟಿ ತವಾಗಿನೆ. ವಿಶ್ವೆ ೀದೇವತಾಕವಾದ ಸೂಕ್ತ 
ವೊಂದರಲ್ಲಿ (೭-೩೫-೧೦) ಸವಿತೃ. ಉಸೋದೇವಿಯರು, ಪರ್ಜನ್ಯ. ಸಚ ಈತನೂ ಸಮೃದ್ಧಿದಾಯಕನಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿದಾನೆ. ೧೦೨೬೬೨೧೩ ಇಲ್ಲಿ ಆರಾಧಕರು ಈತನನ್ನು ತಮ್ಮ ನೆರೆಯಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು ಆಶಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಉಳುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವಾಗ ಈ ದೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು ಅಥವಾ ಜೇವತೆಯಸ್ತು ದ್ವೀತಿಸಿ ಹೋಮಮಾಹಜೇಶೆಂದು 
ತ್ತ (ಆ ಗೃ ಸೂ ೨-೧೦-೪; ಶಾಂ. ಗೃ. ಸೂ. ೪-೧೨ ನ ವಸಾಯೆ ಘಾ ಹಮ ಸ್ತುತಿಸುವ 
೭-೯ (ತೆಯು ಇಂದ ನ ನ ತ್ನಿಯೆಂದೂ ie Ns ಅವಳಿಗೆ ತಂದೆಯ 


ಬೆನಿನ್‌ 62 
ಸಿರಿನ ಆಧಾರದ ಮೇರೆ. ಗ ಎಂದು ಹೆಸರೆಂದೂ (ತೈ. ಬ್ರಾ. ೨-೩-೧೦-೧) ಹೇಳಿದೆ. ಇದೇ ಪಾರಸ್ಪರ ಗಹ್ಮಸೂ 


ಹೆ 

ತ dy \ 

ತ್ರದಲ್ಲಿ ಉರ್ಕರಾ (ವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವ ಜಮಿಾನು) ಎಂಬೊಂದು ದೇವತೆ ಉಕ ಕ್ರವಾಗಿದೆ. ಹ 
೯ ನಿರುಕ್ತಕಾರರ ನಿರ್ವಚನದಂತೆ ಕೇತ್ರಸತಿಯು ಗ ಹನತಿಯೂ ಆಗಬಹುದಾದುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗ 

ಬಹುದು. ಆದರೆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗವು ಕ ಕೃಷಿ ಸಂಬಂಧವಾಗಿಯೇ ಪ್ರ ಕೃತನಾದ ಮಂತ ಶ್ರದಲ್ಲಿರುವುದೆರಿಂದ ಫೆ ಶ್ಸೇತ್ರ 

ಕ್‌ ನೆ ಸ 

ಶಬ್ದವು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವಾದ ಡೇವತೆಯೆಂದೇ ಭ್‌ ಉಚಿತವಾ ಸ ಡಿ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರ ಭಾಷ 
ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ನ | 


ಣೆಣಂ 
ದೈವ್ಯಾ ಹೋತಾರಾ ಪ್ರ ಥಮಾ ಪುರೋಹಿತ ಬುತಸ್ಯ ಪೆಂಥಾಮನ್ಸೆ (ಮಿ ಸಾಧುಯಾ | 
(ತ್ರಸ್ಯ ಪತಿಂ ಪ್ರತಿನೇಶಮಿಮಹೇ ವಿಶ್ವಾನ್ಸೇನಾ ಅಮೃತಾ ಅಪ್ರಯುಚ್ಛತಃ ॥ 
ಭು 


(ಯ, ಸಂ. ೧೦-೬೬-೧೩) 


ದೇವ ತ 
ೇನತಾತ್ಮ ಬರೂ ಹೋತ್ಸ ರೂಪರೂ ಆದ ಆಗಾ ಸ್ಪ ಗ್ಪ್ಯಾದಿತ್ಯ ರನ್ನೂ, ಯಜ್ಞ ಜ್ಞಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಸ ಸಹ ನಾನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತೆ.ನೆ ಕೇತ್ರ 


ಪತಿಯನ್ನೂ, ಪ್ರಹಾಸ ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ದೇನತೆಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಧನಾರ್ಥವಾಗಿ ಫ 


ಪೂಜಿಸುತೆ 
ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ನೇತ್ರ ಸ್ಯ ಪತಿಂ ಐಂಬುದಕ್ಕ್‌ ಸಾಯಣರು ಏತನಾ ಸ್‌ ಭೂತ ಘಾ ತಕ. 


i ಕ ಮಾನಂ ಎಂದು 
ದೇವತೆಯ ಹೆಸರೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಂತೆಯೇ ಜಡ್‌ ಕ್ಯಾ 
ತ ತ ದೇವಃ ಸವಿತಾ ತಾ ಶ್ರಿಯಮಾಣಃ ಶಂ ನೋ ಭವಂತೂೊಷಸೋ ನಿಭಾತೀಃ | 
ಂ ನಃ ಪರ್ಜನ್ನೋ ಭವತು ಫಸ ್ರೈಜಾಭ್ಯ 
ಶಿ ಃ ಶಂ ನಃ ಕ್ಷೇಶ್ರಸ್ಯ ಪತಿರಸ್ತು ಶಂಭುಃ ॥ 
(ಯ. ಸಂ. ೭-೩೫-೧) 


ಧಾ 
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NESE ಚಟಾ LSS MS ರಾರಾ ತ ಪ ee 1 | | 

ಇ ಇ | 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ಲೇಶ್ರೆಹೆತಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಈ ಮಂತ್ರದ ಹಿಂದಿನ ಮಂತ ತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಗ್ನಿ, 
ಇಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ನಾಮನಿರ್ದೇಶವು ಸೆ ಸೃಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಬೇರೆ (ಪ್ರ ತ್ಯೇಕ) ಇ 
ತೆಯ ನಾಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಾಗಿದೆಯೆಂದು'' ಹೇಳಬಹುದು. ; 


ಬೃಹೆದ್ದೆ ರೇವತಾಕಾರರು ಇದೇ ಕ್ಷೇತ್ರಪತಿಯು ಇಂದ ದ್ರನ ನಿಭೂತಿವಿಶೇಷವೆಂದು ಒಂದು ಕಡೆಯೂ, ಆಗಿಯ 
ನಿಭೂತಿವಿಶೇಷನೆಂದು ಇನ್ನ ೦ದು ಕಡೆಯೂ ಎ ರೆ. | ತ 


ಇಂದ್ರಾಶ್ರಯ ಯಸ್ತು ಪರ್ಜನ್ಯೋ. ರುದ್ರೋ ವಾಯುಬ ್ರಹಸ್ಪೆ ತಿಃ ॥ 
ವರುಣಃ ಕಶ್ಚ ಮೃ ತೈಶ್ನ ದೇವಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಿಸ್ಪತಿಃ | 


ಮನುಶ್ಚ ವಿಶ್ವ ಶೈಕರ್ಮೂ ಚೆ ಮಿತ್ತ ಸ್ನೇತ್ರಸ ಪತಿರ್ಯವ ೨8 | 
ಕ್‌ ಬೃ.ದೇ. ಗ 


ಪರ್ಜನ್ಯ ರುದ್ರ, ವಾಯ್ಕು ಬೃಹಸ್ಸೆತಿ- ವರ: ಣ, ಕ್ರ ಮೃ ತ್ಯ. ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸತಿ, ಮನ್ಮು ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ, ಮಿತ್ತ, ಕೇತ 
ಅ ಎಎಪಿ ಷ್ಟ 
ಪತ್ಕಿ ಯಮ ತಾಕ ರ್ಸ್ಸ ಇತಾದಿ ಸಕಲಜೀವತೆಗಳೂ ಇಂದ್ರಾ ಗ ಎಂದು ಒಂದು ಕಡೆ `ಹೇಳಿದೆ. ಅಲದೆ ಚ 
ಸನ್ಸ್‌ 
ಅನ್ನಂ ₹ ಕ್ಲಿತಿಭ್ಯೋ ನಿಡೆಧತ್‌ ಯಡ ತುಷ್ಠ ವಿಶತ್ಯ್ರಿ ತೌ | 
ತೇನೈ ನಮಾಹ ಕ್ಷೇತ್ರೆ ಸ್ಯ ಎ ಸ್ತುವನ್ಸತಿಂ' | 
(ಬೃ.ದೇ. ೨-೨೧) 


ಖತುಕಾಲಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಇದೇ ಅಗ್ನೀ ಯು ಪೃಥ್ದಿ ಧ್ವ ಯಲ್ಲಿ (ಕ್ಷಿತೌ) ಅಂತರ್ಗತನಾಗ, ಸಷ ಪೃಥ್ವಿಯ ಸ ಕಲ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೂ 

ಶೆ ವ 

ಅನ ವನ್ನು ಹಂಚುವವನಾದುದರಿಂದ ಈ ಸಾನ ಇವನನ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರ ಸತಯ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದನು ಎಂದು ತಿಳಿ 

ಸಿದೆ. ಈ ಹ ಹಟ ಓಮಥಾಪರೇ” ಎಂದು ಸಾಯಣರು ತಿಳಿಸಿರುವ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ 
ಲೇ 


ಶುನ್ಕ ಸೀರ, ಲಾಂಗಲ್ಯ ಫಾಲ, ಸೀತಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಗಳ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಕೃಷಿಯ ಸ್ಥ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಪೂರ 
ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವುದರಿಂದ ಪ ಪ್ರಕೃ ತದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇತ್ರಪತಿಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕೃಷಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಪಾಲಕ 
ದೇವತಾವಿಶೇಷನೆಂದೇ Ns ಉಚಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಫಿ ಸೀರ ಎಂಬ ಪದಗಳಿಗೂ ಸಹ ನೇಗಿಲು, ಗುಳ 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಕೃಷಿಸಾಧನಗಳೆಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೂ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಆದರೆ ಶುನೆ, ಸೀರ ಎಂಬ ಪದಗಳ ಪ್ರಶ್ಯೇ 
ವಾದ ಪ್ರಯೋಗವೂ, ಶುನಾಸೀರಾ ಎಂಬ ದ್ವಂದ್ವ ರೂಪದ ಪ್ರಯೋಗವೂ ನಿಶೇಷವಾಗಿರುವುದರಿಂದ « ಆಯಾ ತ 
ಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಈ ನದಗಳ ನಿನ್ಫೃನ ಸ್ಟ ವಾದ ' ತಾತ ಶ್ಚರ್ಯನೇನೊಬುದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸ ಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಹದಿನೈದನೆಯ, ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರವು.... 
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380 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕನುಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 





ಹಾ ಹಾ ಯಾ ಬಾ ನಾಗಾ ಬಾಗಾ ನಾ ಜಾ ಹ್‌ ಬಾಲಾ ಚಾ 
~~ ಕನ್ನ ಲ್ನ ನ್ಟ ಸ್ಟಾ್ಸ ಕ್ಟ ಅ ನ್ನ್ನ ನ್ನ ನ್ನ ಕ್ಯಾ ಯಲ್ಲ ಇಷ್ಟ ಸ್ಯಾ. 


“ಅಥ ಷೋಡಶಃ ಖಂಡಃ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಖಂಡವು.. 


ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯ ಪತೇ 'ಮಡುಮಂತನೂರ್ಮಿಂ ಧೇನುರಿನ ಸಯೋ ಅಸ್ಮಾಸು 
ಧುತ್ಚ್ವ। ಮುಧುಶ್ಸು ತಂ ಫುತನಿನ ತನುನ ನಃ ಪತಯೋ ಮೃಳಯಂತು | 
(೪: ಸಂ. ೪-೫೭- ಗ್ರ | ಸ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ' ಪತೇ ಮಧುಮಂತಮೂರ್ಮಿಂ ಧೇನುರಿವ 
ಸಯೋಕಿಸ್ಕಾಸು ಧುಕ್ಷ್ಮೇತಿ ಮುಧುಕ್ತು ತೆಂ ಫುತಮಿನೋದಕಂ ಸುಪೂತಮೃತಸ್ಥ 
ಸ ವಾ ಪಾಲಯಿತಾರೋ ವಾ ಮೃಳಯಂತು ಮ ಳಯತಿರುಪದ. 
ಪೂಜಾಕರ್ನೂ ವಾ ತೆದೃತ್ತ ೈಮಾನ್ಯಾ ಮೃಚಿ ಸಮೂನಾಭಿವ್ಯಾ ಹಾರಂ 
ಭನತಿ ತಜ್ಞಾಮಿ ಭವತೀ ತೈೇಕಂ ನುಧುಮಂತಃ ಮಧುತ್ಟು. ತಮಿತಿ ಯಥಾ ಜಿ ವ 
ಸ ಪಾದೇ ಸಮೂನಾಭಿನ್ಯಾ ಹಾರಂ ಭವತಿ ತಜ್ಞ. ನಿ ಭನತೀತ್ಯ ಪರಂ ಕ 
೪0 
ಜ್‌ ಸ ಗತೆ ಯನ್ನು ಯಥಾಕಥಾಜ ಶಸ ಭವ- 
ಇನೋದಕಾನ್ಮಂಡೂಕಾ ಉದಕಾದಿವೇ ಯಥಾ | 


ವಾಸ್ತೋಷ್ಟತಿರ್ವಾಸ ತೇರ್ನಿವಾಸಕರ್ಮ 
AN ಣಸ್ತಸ್ಯ .ಪಾತಾ 
ಭವತಿ | ೧೬ ॥ | | ಜೀ. ಫೌಲಯಿತಾ. ವಾ. ತಸ್ಕೈಸಾ 


5 ಕಾ ಗ 
ತೇತ್ರಸ್ಥ. ಪತೇ ಆ ಅಂ ಇ: ಧೇನ ನಿರಿನ ಪ 
ಧುಕ್ಟ | ಮುಧುಶ್ಪು ತಂ. ಘತಮಿವ" ಸ ಸಾ ಗಈ 
ನ 'ಸು | 

ಮೃಳಯಂತು | | | ಲಿ ts ಪೂತನ್ಳುಃ ತಸ್ಯ ನಃ ಸತಯೋ 
| | (ಯ, ಸಂ. ೩-೮೯ 
ತ ತಿಳಿಸಲು ' ಶ್ಲೇತ್ರ ಸೃಸತಿಯ . ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಃ | 
. ಪತಿಯ್ಯೇ ಮಾಧುರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಜೇನಿನಂತೆ ೫ ಹನಿಹನೀ 
ಧಾರೆಯನ್ನು, ಹೆಸುವು ಹಾಲು ಕರೆಯುವಂತೆ ನಮಗೋಸುರ ಸ 
ಮಿಕ ದೇವತೆಗಳು ನಮಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಹೂಡಿ ಯ 


ಸ್ನೇತ್ರಸ್ಯ ಪತೇ ೨ ಧೇನುರಿನ 


ಧುಕ್ಷೇತಿ | ಮಧುತು ತೆಂ ಫೃತಮೇವೋವಕ A ಸಯೋಕಸಾ ಸು 


ಪೂತನು ತಸ್ಯ ನಃ 
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ಅಕಕ ತವ: ಅಮಾ ಗತಾ ಸ್ರ] ತಾ ನಾತ ಕಾ ಹಲ ಹಾ ಹಟ ಹನ ಹಾ ನಾಮ ನಟ ವನ ಮಮ. ಅಭ ಎಕಾ ತಾ ಸಾ ಳಾ 
ರ 
ದಾ ಬಾ ವಾ ರಡ 
ಮು ಬ ಗಾಡಾ ಬ ಬು ಬಗ! 
ಆ ಹ 


ಪಾತಾರೋ ವಾ ಪಾಲಯಾತಾಕೆಡ ವಾ ಮೃ ಳಯಂತು | ಮೃ ಳಯತಿರುಪ- 
ದಯಾ ಕರ್ಮಾ ಪೂಜಾಕರ್ಮಾ ನಾ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥನನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಖುತ ಶಬ್ದವು ಉದಕ ಸರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ (ಫಿಫೆ. ೧-೧೨-೬೮) ಹೇಳಿದೆ. ಪ್ರದಾನೇನ 
(ಕೊಡುವುದರಿಂದ) ಎಂದು ಅ ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಖತಸ್ಯ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯ ಹೇಳಬೇಕು. ನೀರನ್ನು ಕೊಡುವುದರ 
ಮೂಲಕ ರಕ್ಷಿಸುವವರು ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಮಧುಶ್ಟು ಶಂ ಎಂಬ: ದನ್ನೂ ಷಸ ಸ್ಕ್ಯಂತವಾಗಿ ನಿಪರಿಣಾಮಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, 
ಮಂತ್ರದ ಪೂರ್ವಾರ್ಥದಿಂದ ಫ ಸ್ರತ್ಯ ಕ್ಪಸ್ತುತಿಯೂ, Ne ತ್ರರಾರ್ಧದಿಂದ ಸರೋಕ್ಸ ಸ್ತುತಿಯೂ ಅಭಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ಉಪದಯಾ 
ಕರ್ಮಾ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ರಕ್ಷ ಕಣೆಯಿಂದರ್ಥ. 


ತದ್ಯತ್ತ ಶೈಮಾನ್ಯಾಮೃಚಿ ಸಮಾನಾಭಿವ್ಯಾಹಾರಂ ಭವತಿ ತಜ್ಞಾಮಿ ಭವತೀತೈೇಕಂ, 
'ಮಧುಮಂತಂ ಮಧುಶ್ಚುತಂ: ಇತಿ ಯಥಾ ॥|. 


ತ್ತಾರೆ. ಪುನರುಕ್ತವಾದುದಕ್ಕೆ ಜಾಮಿ ಎಂದು ಸೆಂಜ್ಞಾ. ಒಂದೇ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ಶಬ್ದಗಳು ಬಂದರೆ ಅದು ಜಾಮಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಪ ಪ್ರಕೃತ ಮಧುಮಂತಂ, ಮಧುಶುತ ತಂ, ಜತಿ ಸಮಾನಾರ್ಥಕ ಪದಗಳು ಬಂದುದರಿಂದ ಜಾಮಿತಾಜೋಷ 
ಬರುತ್ತದೆ. "ಜಾಮಿ ವಾ ಏತದ ದ್ಯಜ್ಞೆ ( ಕ್ರಿಯತೇ ಯನ್ಮರುತ್ವತೀಯೋ ಗ್ರಹೋ ಗೃಹ್ಯತೇ ಮರುತ್ವತೀಯಂ ಶಂಸ್ಕೃತೇ 
ಎಂದು ಇದು ನಿಗಮದಲ್ಲಿಯೇ ವಿವೃತವಾಗಿದೆ. ಸಮಾನಶಬ್ದಾ ರ್ಥ ಅಸಮಾನಶಬ್ದಾ ರ್ಥನೆಂದು ಪುನರುತ್ತವು ಎರಡುರೀತಿ 
ಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ಪದವು ಏಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಒಂದೇ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವುದು ಸಮಾನಶಬ್ಬಾ ಿರ್ಥಪೌನರುಕ್ತ್ಯ. ಪ್ರಕೃತ 
ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ' ಹೇಳಿದಂತೆ ಎರಡು ಸಮಾನಾರ್ಥಕಪದಗಳು ಬಂದುದರಿಂದ ಅದು ಇದಕ್ಕೆ ಬಾರ ದ್ರೆ 
ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥಗಳುಳ್ಳ ಸಮಾನಪದಗಳು ಎರಡು ಬಂದರೆ ಅಸಮಾನಶಬ್ದಾರ್ಥಪೌನರುಕ್ತ ಕ್ರಿವಾಗುತ್ತದೆ ಇದೇ ಅಜಾ 
ಮಿಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅಸಮಾನ ಶಬ್ದಗಳು ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೆ ಆಗ ಕ್ಲೇಶದಿಂಡ ಅದನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಬೇಕಾಗು 


ತ್ತದೆ, ಪ್ರಕೃತ ಹಾಗೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ನಿಷಯನನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿಜಿ. 


ಪ್ರಕೃತ ಮಂತ,ದಲಿರುವ ನದಗಳ ಜಾಮಿತ್ತ, ಅಜಾಮಿತ್ವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಯಲು ವಿವರಿಸು 


ಯದೇವ ಸಮಾನೇ ಪಾದೇ ಸಂಗನ ್ಲನ್ಯಾಹಾರಂ ಭವತಿ ತಜ್ಜಾ ಮಿ ಭನತೀ 
ತ್ಯಸರಂ--""ಹಿರಣ್ಯರೂಪಃ ಸ ಹಿರಿಣ್ಯಸಂದೃಗ್‌'' ಇತಿ ಯಥಾ. | 


ಜಾನಿತಾದೋಷಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾನಾರ್ಥಕ ಸದಗಳುಳ್ಳ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಮಾನಾರ್ಥಕ ಸದಗಳಿದ್ದ ರೂ 
ಅಸಮಾನ ಪಾದಾಂತರ ವ್ಯವಧಾನದಿಂದ ಪ್ರಕೃತಾರ್ಥವನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಲು ಪುನಃ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಜಾಮಿತಾನೋಷ ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ... ಸಮಾನವಾದ ಪಾದದಲ್ಲಿಯೇ ಪದಾಂತರದಿಂದ ವ್ಯವಹಿತವಾಗಿ ಸಮಾನಾರ್ಥಕ ಪದಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಾದರೆ, 
ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ಪದಾನುಸ್ಮೃೃತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಅದು ಜಾಮಿತಾದೋಷನವಾಗುತ್ತದೆ, ಇಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯರೂಸನು ಯಾರೋ ಅವನು 
ಹಿರಣ್ಯಸಂದೃ ಗಾದುದರಿಂದ ಎರಡುಸಾರಿ ಹೇಳಿದುದು ದೋಷಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಾಗಿದೆ. 
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862 । ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 


ಮಾ NR Se NN NN ದ್‌” 














ಯಥಾಕಥಾ ಚ ವಿಶೇಷೋ*ಜಾಮಿ ಭನತೀತ್ಮಸರಮ್‌ || 
“ಮಂಡೂಕಾ ಇನೋದಕಾನ್ಮಂಡೂಕಾ ಉದಕಾದಿವ ಇತಿ ಯಥಾ | 


ಅಲ್ಲಿ ಪುನರುಕ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ (ಹೇಗಾದರೂ) ಸ್ವ ಲ್ಪ ಅರ್ಥನಿಶೇಷವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವಂತಿದ್ದರೆ ಜಾನಿತಾಡೋಷ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ವೇದಾರ್ಥವು ಗಹನವಾದುದರಿಂದ ಬಹುಪ್ರ ಯ! ದಿಂದ ಅರ್ಥ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪೌನರುಕ ಕ್ರ್ಯವೆಂದು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಡಬಾರದು. ಹೇಗಾದರೂ ಚಿರ್ಥೋನ್ನಯನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಪ್ರಕೃತ ಮಂಡೂಕಾಃ 
ಅಂದರೆ ಕಪ್ಸಗಳು ನೀರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ್ವತಂತ್ರ ವ್ಯಾಪಾರವಿಲ್ಲದೆ ಶಬ್ದವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವಂತೆ ನಾನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀವು ಹಾಗಾಗಬೇಡಿ. ಇಲ್ಲ 
ಮಾತಿಲ್ಲದಿರುವಲ್ಲಿ ನಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಮಂಡೂಕಗಳು ಉಪಮಾನವಾಗುತ್ತ ವೆ. ಇನ್ನೊ ಂದು ವಾಕ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನೀರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕ ಫ್ಸೆಗಳು 
'ಹೇಗೆ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆ ನಾನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀವು ಹಾಗೆ ಆಗಬೇಡಿ ಎಂದರ್ಥ ಕಲಿ ಹಕಕ ಉದಕ ಉಪಮಾನ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಹೀಗೆ ವಿಶೇಷವು ಪ್ರಕ ಸೈತಮಂತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ತೋರುವುದರಿಂದ ಜಾಮಿತಾದೋಷಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 

ಮಧೆವಿನಂತೆ ಸುಂದರವಾಗಿರಬಹುದು ಹ ಅದು ಪುನಃ ಪುನಃ ತೊಟ ಸೆಕ್ಕುತ್ತಿರುತ್ತಡೆಯೆಂದು ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಚಿನ್ನ 

ದಂತೆ ಇರಬಹುದು. ಆದಕೆ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮವಿಲ್ಲ... ಕಾಯಿಸಿದ ಕಬಿ ಣದ ಉಂಡೆ ಚಿನ್ನ ಪತ 
ಇದ್ದರೂ ಅದು ಪ್ರಿಯವಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಎರಡು ಪದಗಳಿಗೂ ' ಅಲ್ಪವ yತ್ಕಾಸ ವಿರುತ್ತದೆ. 


ನಾಸ್ತೋಷ್ಟತಿಃ ವಾಸು ಸ್ರಿರ್ವಸತೇರ್ನಿವಾಸಕರ್ಮಣಃ | ತಸ್ಯ ಪಾತಾ 
ನಾ ಹಾಲಯಿತಾ ವಾ ॥| ತಸ್ಕೈಸಾ ಭನತಿ ॥ ೧೬ | 


ಕ್ರಮಪ್ಪಾಪ್ಪನಾ 
ತ್ರ ಪ್ರವಾದ ವಾಸ್ತೋಷ್ಟತಿಸದದ ನಿರ್ನಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವನೂ ರುದಸ 


ದ್ರಸ್ತ ರೂಪದಿಂದ ಮಧ್ಯಮನಾಗು 

ತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತು ಎಂಬುದು ಪೂರ್ವಪದ, ವಸರಿವಾಸೇ, ಧಾತು. € ವಸ್ಥೆ ಸ್ತೀಸ್ತು ಬಾ ನ | ಸ 
ಪ್ರತ್ಯಯ. ಣಿತ್ತಾದುದರಿಂದ ಆದಿನ ದ್ಧಿ. ವಾಸ್ತು ಎಂದರೆ ಅಂತರಿ ಕ ಹ nad 
೦ತರಿಕ್ಷ. ಅದನ್ನು ಕಾಪಾಡುವನನು. ವಾಸ್ತು ಗೃಹನಾಮವೂ 


ಆಗುತ್ತದೆ. ಗೃಹಾಧಿದೇವತೆಯಾದ . ರುದ್ರನೆ ತಾ 
ೇ ವಾಸ್ತೋಷ ನ್ರತಿಯಾಗುತ್ತಾನಿ. ಗ ರೂ 
ವ ಹಾಧಿದೇನತಾಭಾನದಿಂದ ರುದ್ರ 
ಸ ಸ ೦ ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಮುಂದೆ ಉದಾಹರಿಸುವ ಮಂತ್ರವು ವಾಸೊ ನಷ್ಟ ಈ ಸು ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರ ಹ 
ಸು ಆದರಲ್ಲಿ ಬಲಕ್ಕ ಕೈತಿಯಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇನನು ಮಧ್ಯಮನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಕ 
ko] 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ನಿರಚಿತ ಹತ ನೆಯ ಅದಾ ಯದಲಿ 
pag, 4 ಬಿ ಗಿಗಿ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಫ ವಾಗಿದೆ 
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ಅಥ ಸಪ್ಪದಶಖಂಡಃ 


ಹದಿನೇಳನಯ ಖಂಡವು 


ಅಮೀನಹಾ ವಾಸ್ತೋಷ್ಟತೇ ವಿಶ್ವಾ ರೂಪಾಣಾ ಣ್ಯಾನಿಶನಕ | ಸಖಾ ಸುಶೇವ 
ಏಧಿನಃ | (ಯ ಸಂ ೭-೫೫-೧) | ಅಮೃಮನಹಾ ವಾಸೊ ್ರೀಷ್ಟತೇ ಸರ್ವಾಣಿ ರೂಪಾ- 
ಣ್ಯಾವಿಶನ್‌ತ್ಸಖಾ ನಃ ಸುಸುಖೋ ಭನ ಶೇನ ಇತಿ ಸುಖನಾಮ ತಿಸ್ಕ ತೇರ್ವಕಾರೋ 
ನಾಮಕರಣೋ$ಂತಸಾ ಸ್ಥಾಂತರೋಸಲಿಂಗೀ ವಿಭಾಷಿತಗುಣಃ ಕೇವಮಿತ್ಯ ಪ್ಯ ಸ್ಯ ಭವತಿ 
ಯದ್ಯ ದ್ರೂಪಂ ಕಾಮಯತೇ ತತ್ತದ್ದೇನತಾ ಭವತಿ | ರೂಪಂ ಜೊ ಮಧುವಾ 
ಬೋಭವೀತೃಪಿ ನಿಗಮೋ ಭವತಿ | ವಾಚಸ ಗಕಿರ್ನಾಚಃ ಪಾ ಸಾತಾ ವಾ ಪಾಲಯಿತಾನಾ 
ತಸ್ಕ್ಯ ಷಾ ಭವತಿ ೧೭॥ ಕ 


ಅನೀವಹಾ ವಾಸ್ತೋಷ್ಟತೇ ವಿಶ್ವಾ ರೂಪಾಣ್ಯಾನಿಶನ್‌ | ಸಖಾ 
ಸುಶೇವ ಏಧಿ ನಃ | (ಯ. ಸಂ. ೫-೪-೨೨) 


ವಾಸ್ತೋಷ್ಟತಿ ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಗೃಹಾಧಿದೇವತೆಯಾದ ವಾಸ್ತೋಪ್ಸುತಿಯೇ 
ರೋಗವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ನೀನು ಸಕಲ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಮಗೆ ಉಸದ ದ್ರವಕಾರಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ, ಮಿತ್ರನಾಗಿ 
ಸುಖಕರನಾಗು. 


ಭ್ಯಮನಹಾ ವಾಸ್ತೋಷ್ಟತೇ | ಸರ್ವಾಣಿ ರೂಪಾಣಾ ವಿಶನ್‌ ಸಖಾ 
ನಃ ಸುಸುಖೋ ಭವ ॥ 


4 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಮೀವಾ ರೋಗನಾಮದಲ್ಲಿ (ನಿ, ಫೆ. ೬-೧೨) ಹೇಳಿದೆ. ಅಭ ತ್ರಮುನವೆಂದು ಅದರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ರೋಗವ್ಯಾಪಾರವೆಂದರ್ಥ. ಆದನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವವನು. ಸುಶೇವಃ- ಅಧಿಕ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನನು: 


ಶೇವ ಇತಿ ಸುಖನಾಮ | ತಿಷ್ಕತೇರ್ವಕಾರೋ ನಾಮಕರಣೋಕಿಂತ- 
ಸ್ಲಾಂತರೋಸಲಿಂಗೀ ನಿಭಾಸಿತಗುಣಃ | ಶೇವಮಿತ್ಯಪ್ಯಸ್ಯ ಭವತಿ | 


ಸುಶೇವಾ ಶಬ್ದದ ವ್ರ್ಯತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶೇವವೆಂದರೆ ಸುಖ. ಶಿಷ್‌_ಅಸರ್ವೋಸಪಯೋಗೇ. ಚುರಾದಿಯಾದರೂ 
ದಿವಾದಿಗಣವು ಆಕೃತಿಗಣವೆಂದುದರಿಂದ ಶ್ಯನ್‌ನಿಕರಣದಿಂದ ನಿರ್ದೆಶಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಜ್ಞಾ ಬೋಧಕವಾಗಿ 
ವಪ್ರತ್ಯಯ ಬರುತ್ತದೆ. ಆ ವಪ್ರತ್ಯಯವು ಕೊನೆಯ ವರ್ಣದ ಲೋಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಕಾರಲೋಪ ಬರುತ್ತದೆಂದು 
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whe NCE Me . 
TA AMUN 


ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 


384 
LLL 


ತಾಶ್ಸರ್ಯ, ವಕಾರವು ನಿಕಲ್ಪವಾದ ಗುಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದರಿಂದ ಗುಣ ಬಂದರೆ ಶೇವ ಎಂದೂ, ಗುಣ ಬಾರದಿದ್ದರೆ 
ಶಿವ ಎಂದೂ ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಯದೃದ್ರೂಸಂ ಕಾಮಯತೇ ತತ್ತದ್ದೇನತಾ ಭವತಿ | " ರೂಪಂ 
ರೂಸಂ ಮಘವಾ ಜೋಭವೀತಿ?' ಇತ್ಯಪಿ ನಿಗಮೋ ಭವತಿ ॥ 


ಬ್‌ ಸಕಲ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವನು ಎಂದು ಪೂರ್ನೋಕ್ತಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತವಾದುದರಿಂದ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗ ಆ ಸಾಮರ್ಥ್ಲವಿದೆ ಸೇ ಕ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ನ 
ಹ್‌ ಳು ಯೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಇತರ ಮಂತ್ರದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಹದ್ಭಶ್ಚರ್ಯ 
ವುದರಿಂದ ಅನರು ಏನುನಿನು ಬಯಸುತ್ತಾರೋ ಅದನ್ನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿ. ಪ್ರಕೃತ ನಾಸ್ತೋಷಪ್ಸತಿಯೂ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಸಕಲರೂಪ ಪ ನೇಕಮಾಡಿರುವುದು ಸ 4 ಜನ್ಮ 
ಕ್ಯ ಪ್ರ ವುದು ಸಂಗತವಾಗಿದೆ. ದೇವತೆಗೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯಾಭಿವ್ಯಂಜಕವಾದ ಮಂತ್ರವು 


ಹೀಗಿದೆ. 


ರೂಪಂ ರೂಸಂ ಮಘವಾ ಬೋಭನೀತಿ ಮಾಯಾಃ ಕಣಾನ 
ಣಾ ದ A ತಹ 
ಸ್ವನ್ವಂ ಪರಿ ಸ್ಲಾಂ | ತ್ರಿರ್ಯದ್ದಿನಃ ಸರಿ ಮುಹೂರ್ತಮಾಗಾತ್‌ 

ಸ್ಕಿರ್ನ್ಮಂ ತ್ರೈಕನೃತುಪಾ ಖುತಾನಾ | 
(ಖು. ಸಂ. ೩-೩-೨೦೩) 


ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅನೇಕ ರೂನಗ ಇ 
ಜೆ ಗಿಹಣ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದನ 
ಯಾಗುತ್ತೇನೆಂದು ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದಲ್ಲೇ 01ನ್ನು ಕೆ er ನಾಗಿ ಈರೀತಿಯಾಗುತ್ತೀನೆ. ಈರೀತಿ 
ಪ್ರರುರೂಪ ಈಯತೇ * ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರವರ್ಣಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಎ ಇದನ್ನೇ ಇಂತ್ರೋ ಮಾಯಾಭಿ 
ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿಕೊಂಡು, ತನ ಸ್ನುತಿರೂಸ ನ ಮ್‌ ಇವನು ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ನಾನಾಶರೀರಗಳನು | 
೩ ವ್‌ ನ ಅಹ್ವಾನದಿಂದ ಸಕಲ ಯಜಮಾನರ ಯ 
ಜ್ಞಗೃಹಗಳಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗಿ 


ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಾನಾದೆ 
ವ ನಾನಾಜೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಗುವ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಸವನಶ್ರಯದಲ್ಲಿಯೂ ೧. 
ತಾರ ಸ ದಸೃತನಾಗುತ್ತಾನೆ... ಹೀಗೆ ಅಚಿಂತ್ರಪ ಬಾವ 
೪ ಭಾ 


ನಾದುದರಿಂದ ಸ 
೦ದ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಸರ್ವದೇಶಗಳಲ್ಲಿ, ಸಕಲರೂಪಗಳಲಿ ಸೆನ್ಸಿಹಿತನಾಗಲು ಯಾವ 
ನು ಉಾವ ಬಾಧಕವೂ ಇಲ್ಲ 


೧7 


ನಾಚ 2 
ಜಸ್ಸಿ ರ್ನಾಚಃ ಪಾಠಾ ನಾ ಸಾಲಯಿತಾ ನಾ ತೆ 
ಭವತಿ ॥ ೧೭॥ | ಕಸ್ಕೃಷಾ 


ಷ್ಟ ಮನಾ ಪ್ರವಾದ ವಾಚಸತಿಸ ಚನವ 
ವಾ )ರಿಹದದ ನಿರ್ವಚನ ತೊ 
ಸ್ಸ ಖಿ 
ನ್ನು ತೋರಿಸುತಾಕೆ. ವಾಕ್‌ಪು 
ಅ ಅಜ AN ಪೊರ್ವಷದ, 


ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ನಾಕ 6 2 ಒಟ 

ದ 1 ಸಿ ರಕ್ಷಿಸುವ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ವಾಚಸ್ಫತಿಯೆದು ಹೆಸರು ಮುಂಜಿ ಉ ಪತಿಃ ಉತ್ತರಪದ. ಪ್ರಾಣ 

ಸ್‌ ಬಿವಾಗುತ್ತದೆ. | ದಾಹರಿಸುವ ಮಂತ 

ಘ್‌ ಶ್ರವು ವಾಚಸ ತಿ 
ಬ 
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ಹಾಸ ನಾ ರಾ ಗಾ ನ ಜಾ ನ 








ಅಮೀವಹಾ ವಾಸ್ತೋಷ್ಟತೇ ವಿಶ್ವಾ ರೂಪಾಣ್ಯಾವಿಶನ್‌ | ಸಖಾ 
ಸುತೇವ ಏಧಿ ನಃ ॥೧॥ 


4 


ಎಲ್ಫೆ ವಾಸ್ತೋಷ್ಟ್ಪತಿದೇವನೇ, ರೋಗನಾಶಕನಾದ ನೀನು ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ ನಮಗೆ 


ಮಿತ್ರನಾಗಿಯೂ, ಸುಖಕಾರಕನಾಗಿಯೂ ಆಗಿರು 
ವಾಸ್ತೋಪ್ಟತಿ ಶಬ್ದದ ಫಿರ್ವಚನವನ್ನು ವಿನರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾಸ್ಫರು ಈ ಖುಕ್ಸಿಗೆ ನಿರುಕ್ತ ವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಕೆ 
೬ ಅದಿ ಡ್ಮ 2 


ವಾಸ್ತೋಷ್ಟತಿಃ | ವಾಸ್ತುರ್ವಸಶೇರ್ಶಿನಾಸಕರ್ಮಜಸ್ತಸ್ಯ ಪಾತಾ ವಾ ಪಾಲಯಿತಾ ವಾ ತಸ್ಕೈಷಾ 
ಇ 6 Y 
ಭವತಿ || ಅಮಾವಹಾ ವಾಸ್ತೋಷ್ಟತೇ ನಿಶ್ಚಾರೂಪಾಣ್ಯಾನಿಶನ್‌ | ಸಖಾ ಸುಶೇವ ನಿಧಿನಃ ॥ 


೧ಳ್ಗ ವಿ 
ಅಭ್ಯಮನಹಾ ನಾಸ್ತೋಷ್ಟತೇ ಸರ್ವಾಣಿ ರೂಪಾಣ್ಯಾನಿಶನ್‌ ಸಖಾ ನಃ ಸುಸುಖೋ ಭವ | ಶೇವ 
ಇತಿ ನನದ ಶಿಷ್ಯತೇರ್ನಕಾಕೋ ನಾಮಕರಣೋನ್ತಸ್ನಾನ್ತ ಕೋಸಲಿಂಗೀ | ನಿಭಾಷಿತಗುಣಃ 
ಶಿನಮಿತ್ಯಸ್ಯಸ್ಯ ಭವತಿ | ಯಪ್ರೂಪಂ ಕಾಮಯುತೀ ತತ್ತದ್ದೇವತಾ ಭವತಿ | ರೂಪಂ ರೂಪಂ ಮಘುವಾ 
ಬೋಜಭವೀತಿ ಇತ್ಯಹಿ ನಿಗನೋ ಭವತಿ ॥ ಕ 
(ನಿ: ೧೦-೧೭) 
ವಾಸ್ತು ಶಬ್ಧವು ವಸ್‌. -ವಾಸಿಸು ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಈ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ವಾಸಮಾಡುವ ಗೃಹವೆಂದರ್ಥವಿರು 
ವುದು. ಪತಿಃ ಎಂದರೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅಥವಾ ರಕ್ಷಕನು. ಆದ್ದರಿಂದ ವಾಸ್ತೊಷ್ಟತಿ ಯೆಂದರೆ ವಾಸಮಾಡುವ ಗೃಹಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಅಥವಾ ಅದರ ಸಂರಕ್ಸಕನು ಎಂದರ್ಥವು. ಈ ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಕೃತ 
ಹಕ್ಕನ್ನೇ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅರ್ಥವಿವರಣೆಮಾಡಿರುವರು. 
ಎಲ್ಫೆ ಗೃಹಾಧಿಸತಿಯೇ, ನೀನು ರೋಗಗಳ ನಾಶಕನು. ನೀನು ನಾನಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಲು ಶಕ್ತನಾಗಿ 
ದ್ದೀಯೆ. ನೀನು ನಮಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಕರನಾದ ಎಂದರೆ ಹಿತಕಾರಿಯಾದ ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿರು ಎಂದು ಈ ಮಂತ್ರದ 
ಅರ್ಥವು. ಶೇವ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸುಖನೆಂದರ್ಥನು. ಈ ಶಬ್ದವು ಶಿಷ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುನಿಗೆ ವ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವು 
ಸೇರಿ ಶಿವ ಎಂದಾಗಿ ಅನಂತರ ಶಿಕಾರಕ್ಕೆ ಗುಣ ಬಂದು ಶೇ ಎಂದಾಗಿರುವುದು. ಎಂದರೆ ಶೇವ ಎಂಬ ರೂಪನು 
ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು. ಶಿವ ಎಂಬ ಶಬ್ದವೂ ಇದೇ ಧಾತುವಿಥಿಂದ ನಿನ್ಸನ್ನವಾಗಿದೆ. 
` ಈ ವಾಸ್ತೋಷ್ಟತಿಯಾದ' ದೇವನು ಯಾರು ಎಂದರೆ ಈ ದೇವನಿಗೆ ರೋಗರುಜಿನಗಳನ್ನು ಗುಣಪಡಿಸುವ 
ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದರಿಂದ ವಾಸ್ತೋಷ್ಟತಿಯೆಂದರೆ ರುದ್ರನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರ., ದೇವತೆಗಳು ತಮಗೆ ಯಾನ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಷ್ಟಬಂದರೆ ಆಯಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬಲ್ಲರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರೂಪೆಂರೂಪೆಂ ಮಘವಾ 
ಜೋಭನೀತಿ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವೇ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿರುವುದು. 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಫಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದಿ. 


೪೪999999 
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586 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 





ಬ ಯಾ ಭಾ ವ ಯ 


ಅಥ ಅಷ್ಟದಶಖಂಡಃ 
ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು 

ಪುನರೇಹಿ ನಾಚಸ್ಪತೇ ದೇವೇನ ಮನಸಾ ಸಹ | ವಸ್ತೋಷ್ಟತೇ ನಿರಾಮಯ 
ಮಯ್ಯೇನ ತನ್ಹಂ ೧ ಮಮ ॥ ಇತಿ ಸಾ ನಿಗದನ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಪಾಂನಪಾತ್ತನೂನಸ್ರಾ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೆಸ್ವಸ್ಕೈೈಸಾ ಭವತಿ | ೧೮ ॥ 

ಪುನರೇಹಿ ವಾಚಸ್ಸತೇ ದೇವೇನ ಮನಸಾ ಸಹ ॥ ವಾಸ್ತೋಷ್ಟತೇ 


ನಿರಾನುಯ ಮಯ್ಯೇನ ತನ್ನಂ ಮಮ / ಇತಿ ನಿಗದವ್ಯಾ- 
ಖ್ಯಾತಾ|| 


ಗತ ತದ ಇಸ ಗಷ್ಟ್ಟಾ ಇ ಸ ಇಷ್ಟಾ ಸ್ಟ ಟ್ಟ ಸ್ನ 





ಹಾಟ್‌ 


(ಅ. ಸಂ. ೧-೧-೨) ((ಖು. ಸಂ. ೧೦-೬-೧೩-೭) 


ವಾಚಸ್ಸತಿಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಹರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಪ್ರಾಣದಿಂದ ನಿಯೋಗಹೊಂದುವವನಂತಿರುವ ತನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸ್ತುತಿಸುವವನೊಬ್ಬನು ಪ್ರಾಣಾತ್ಮನಾದ ವಾಚಸ್ಸತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಾಚಕಸ್ಸತಿಯೇ ಪ್ರಾಣ 
ಬ ೯ ಹ 9 ಎ ನ 
ದೇವನೇ ದ್ರ ಯು ವ್ಯಾಪಾರಪ್ರಕಾಶಕವಾದ "ಮನಸ್ಸಿನೊಡನೆ ತಿರುಗಿ ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು. ವಾಸ್ತೋಷ್ಸ ತಿಯೇ 
ಅನ್ನಧನಾಧಿಸನೇ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಈ ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಉಲ್ಲಾಸಗೊಳಿಸು. ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು. ನನ್ನನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಡ. ಪಾಠಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿಲ್ಲ. 
ಅಪಾನ್ಸಪಾತ್‌ ತನೂನಪ ಸೆ 
ಶೆ ನೂನಪ್ರ್ರಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ | ತಸ್ಯೈಸಾ ಭನತ 1೧೮ ॥ 


ಕಮಪಾಪ 
ಕ್ರ ನ ಜಪಾನ ಸಾತ್‌ ಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಇದು ತನೂನಪ್ಪೃಶಬ್ಧ ದಿಂದ ವ್ನಾಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿದ, ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ತನೂನಪಾತ್‌ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 3 ಕ 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಯಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹೆದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿಜಿ. 


ಗಾ 0 


ಅಥ ಏಕೋನವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ತ ಯೋ ಅನಿಧ್ಕೋ ದೀದಯದಪ್ಸಂ ೧ ತರ್ಯಂ ಬಪ್ರಾಸಿ ಈಳತೇ ಅಧ 
(ಸು | ಅಪಾಂನಪಾನ್ಮಧುಮತೀರಪೋ ದಾ ಯಾಭಿರಿಂದ್ಯೋ ನಾನ ಧೇ ವೀಯಾ ಟ್ಟು 
ಪ) ೪% 
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he 





ನ್‌್‌ 





(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೩೦-೪) | ಯೋಇನಿಧ್ಮೋ ದೀದಯದ್ದೀ ಪ್ಯತೇತಭ್ಯಂತರಮಪ್ಪು ಯಂ 

ಮೇಧಾನಿನೂ ಸುವಂತಿ ಯಜ್ಞೇಷು ಸೋತಪಾಂನಪಾನ್ಮಧುಮತಾಸಪೋ ದೇಹ್ಯಭಿಷ- 

ವಾಯ ಯಾಭಿರಿಂದ್ರೋ ವರ್ಧತೇ ವೀರ್ಯಾಯ ನೀರಕರ್ಮಣೇ ಯಮೋ ಯಚ್ಛ- 

ತೀತಿ ಸತಸ್ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ '॥ ೧೯॥ 

ಯೋ ಅನಿಧ್ಮೋ ದೀದಯದ ಪ್ಸೃಂತರ್ಯಂ ವಿಪ್ರಾಸ ಈಳತೇ 
ಅಧ್ವರೇಷು | ಅಸಪಾನ್ಸಪಾನ್ಮಧುಮುತೀರಸೋದಾ  ಯಾಭಿ- 


ರಿಂಬ್ರೋ ವಾವೃಧೇ ನೀರ್ಯಾಯ ॥ | 
(ಖು. ಸೆಂ. ೭-೭-೨೪) 


ತ್ತಾರೆ. ಮಧುರಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀರನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡು. ಸೋಮಮಿಶ್ರಿತವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಈಶ್ವರನಾದ ನೀನು 
ನೀರಕರ್ಮಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅಭಿವೃದ್ಧನಾಗು. 


ಯೋಕಿನಿಧ್ಮೋ ದೀದಯದ್ಗೀಪ್ಯಸೆಲಿಭ್ಛಂತರಮಪ್ಪು ಯಂ ಮೇಧಾ- 
ನಿನಃ ಸ್ತುವಂತಿ | ಯಜ್ಞೇಷು ಸೋನಿಪಾನ್ಮಪಾನ್ನಧುಮತೀರಪೋ 
ದೇಹ್ಯಭಿಷನಾಂಯ | ಯೂಭಿರಿಂದ್ರೋ ವರ್ಧತೇ ನೀರ್ಯಾಯ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿದರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಪಾನ್ನಪಾತ್‌ ಇಂದ್ರಸರ್ಯಾಯದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಯನೋ ಯಚ್ಛತೀತಿ ಸತಸ ಸ್ಯೈಷಾ ಭವತಿ 1 ೧೯॥ 


ಹಾಯ 
ಕ್ರಮಪ್ರಾ ಪ್ರವಾಡ ಯಮಪದದ ಫಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಮ ಉಪರಮೇ ಧಾತು. ಇವನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಜೀವಿತದಿಂದ ಶಾಂತಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಜೀವನವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಚಾದಿಗಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅಚ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಈ ಕಾರ್ಯ ಬಲವಂತನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಬಲಕೃತಿ ಇಂದ್ರನ ಕಾರ್ಯವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದ 
ರಿಂದೆ ಮಧ್ಯೆಮನಾಗುತ್ತಾನೆ: ಕೆಲವರು ಸ್ತುತಿಸುವವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವವನೆಂದು ಅವಯವಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ. 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಯಮಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ, 


ಯೋ ಅನಿಧ್ಮೋ 'ದೀದಯದಪ್ಪ್ಯಂ೧ತರ್ಯಂ ವಿಪ್ರಾಸ ಈಳತೇ ಅಧ್ವ 


ರೇಷು | 
ಅಪಾಂ _ ನಷಾನ್ಮಧುಮತೀರಪೋ ದಾ ಯಾಭಿರಿಂದ್ರೋ ವಾವೃಧೇ 
. ವೀರ್ಯಾಯ 1೪. 
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ದ್‌ ಪ್‌ ನ್‌್‌ ಇರ್‌” ಹೌದ್‌ ನ್‌ ಇನ್‌ ನ್‌್‌ 





NNN NE Cr ನ್‌್‌ ಇರ್‌ ಆ” ಎಹ್‌” ನಡ ಸಾರ್‌ ದ್‌ NNN NN NS 


ನಲ್ಫೆ ಅಪಾಂನಪಾತ್ಸಂಜ್ಞಕನಾದ ದೇವನೇ, ಯಾವ ನೀನು ಉದಕಗಳ ನಡುನೆ (ಮೇಘೆಶ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ) ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಗಳಾವುವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುನೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾನ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೇಧಾನಿಗಳಾದ ಖುತ್ತಿಕ್ಕೂಗಳು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿ : 
ಸುವಕೋ ಅಂತಹ ನೀನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ನೀರ್ಯಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದೂ > ಮಾಧುರ್ಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ದೂ ಸೋಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದೂ ಆದ ಉದಕಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡು. 


ಅಪಾಂನನಾತ್‌ ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಈ ಖುಕ್ಳಿನ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ' 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆ: 
ಎ 


ಯೋನಿಥ್ಮೋ ದೀದಯದ್ದೀಪ್ಯಸೇಂಭ್ಯಂತೆರಮಪ್ಪು ಯಂ ಮೇಧಾವಿನಃ ಸ್ತುವಂತಿ ಯೆಜ್ಜೇಷು 
ಸೋಪಾನ ಸಾನ್ಮಧುಮತೀರಪೋ ದೇಹೈಭಿಷನಾಯ ಯಾಭಿರಿಂದ್ರೋ ವರ್ಧತೇ ನೀರ್ಯಾಯ 
ನೀರಕರ್ಮಣೇ ॥ 


( ನಿ. ೧೦-೧೯) 


ಅಪಾಂನಪಾತ್‌ ಎಂದಕಿ ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಅಥವಾ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಅಗ್ನಿಯು ಅಥವಾ ಅಗ್ನ್ಗಿಯರೂಪಾಂತ 
ಮ ನ ಅಪಾಂನಪಾತ್‌ ಎಂಬ ದೇವನು ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಧ್ಮಾದಿಗಳ (ಕಟ್ಟಿಗೆ ಅಧವಾ ಕಾಷ ಗಳ) ಸಹಾಯ 
ವಿಲ್ಲದ ಬಳಗುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ ನನ 
ಕ ನೆ. ಇಂತಹ ಗುಣವಿಹಿಷ್ಟನಾದ ದೇವನನ್ನು ಮೇಧಾವಿಗಳಾದ ಖುತ್ತಿಗಾದಿಜನರು ಯಜ್ಞಾ ದಿಗಳಗೆ 
ಜ್ರ ತಿಸುತ್ತಾರಿ. ಎಲೈ ಅಸಾಂನಪಾದ್ದೇವತೆಯೇ ಇಂದ್ರನ ಶಕ್ತಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ನಾವು ಸೋಮರಸವನು ಭಾವ ಗಿ 
ದ್ದೇವೆ. ಆದಕ್ಕಾಗಿ ನಮಗೆ ಸಿಹಿಯಾದ ಮತ್ತು ಮಧುವಿನಂಕೆ ರು ಕ ಸ ಹಃ 
ಚಿಕರವಾದ ಉದಕಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು 
ನಿರ್ವಚನಾಭಿಪ್ರಾಯವು. : | 


ಆಆ ತವ್‌ 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


. ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 





ಅಥ ವಿಂಶತಿಖಂಡಃ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಇ ಸರೇಯಿನಾಂಸಂ ಪ್ರವತೋ ಮಹೀರನು 
ಶಾನನು | ವೈನಸ್ಪತಂ ಸಂಗಮನಂ ಜನಾನಾಂ ಯ 
(ಯ. ಸಂ, ೧೦-೧೪-೧) ॥ ಸರೇಯಿವಾಂಸಂ ಸ 


ಬಹುಭ್ಯಃ ಸೇಥಾನುನುಸಸ.. 
ಮಂ ರಾಜಾನಂ ಹನಿಸಾ ದುನಸ 
ರ್ಯಾಗತವನಂತಂ ಪ್ರನತ ಉದ್ದ ತೋ 
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KOK 
ನ 


ಜಾಯಾ 








ಮಯ ಯಯಾ 








ಗ್‌ ಕ 





ನ್‌್‌ ನ್‌ ನ್‌ 


ನಿನತ ಇತ್ಯವತಿರ್ಗತಿಕರ್ಮಾ ಬಹುಭ್ಯಃ ಪಂಥಾನಮನುಪಸ್ಸಾದುವಸ್ವೇತಿ ದುವಸ್ಕತೀ 
ರಾಧದ್ದೋತಿಕರ್ಮಾಗ್ನಿರಸಿ ಯಮ ಉಚ್ಯತೇ ತಮೇತಾ ಯಚೋಂನುಪ್ರವದಂತಿ ! ೨೦॥ 


ಸರೇಯಿವಾಂಸಂ ಪ್ರವತಶೋ ಮಹೀರನು ಬಹುಜ್ಛಃ ಪಂಥಾಮನು- 


ಪಸ್ಪಶಾನಮ್‌ | ವೈವಸ್ಪತಂ ಸಂಗಮನಂ ಜನಾನಾಂ ಯವನುಂ 
ರಾಜಾನಂ ಹನಿಸಾ ದುವಸ್ಥ || 
(ಯ. ಸು. ೭-೬-೧೪) 

ಯಮಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾಸೆ. ಅಂತರಾತ್ಮನೇ ಅಥವಾ ಯಜಮಾನನೇ ಪಿತೃಸ್ವಾಮಿಯಾದ, 
| ಪ್ರಕೃಷ್ಟ್ಯಗತಿಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಊರ್ಧ್ವದೇಶಗಾಮಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಆಧೋಗಾಮಿಯಾದ ತಿರ್ಯಕ್‌ ಜಂತು 
ಗಳನ್ನೂ ಮರಣಾನಂತರ ಆಯಾಯಭೋಗೋಚಿತಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವ, ಪುಣ್ಯವಂತರನ್ನೂ ಪಾಫಿಷ್ಕರನ್ನೂ ಕರ್ಮೊಚಿತ 
ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾನಭೇಧನಿಲ್ಲಡಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ, ಹುಟ್ಟದೊಡನೆಯೇ ಪ್ರಾಣಿಯಕರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ; 
ಸೂರ್ಯ ಪುತ್ರನಾದ ಯಮನನ್ನು ಪುರೋಹಾಶಾದಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಿರಿ. 


ಪರೇಯಿವಾಂಸಂ ಸರ್ಯಾಗತೆವಂತಂ ಪ್ರವತ ಉದ್ಭತೋ ನಿವತ 
ಆತ್ಯವತಿರ್ಗತಿಕರ್ಮಾ ಬಹುಭ್ಯಃ ಸಂಥಾನಮನು ಸಸ್ಟಾಶಯ- 
ಮಾನಂ ವೈವಸ್ವತಂ ಸಂಗಮನಂ ಜನಾನಾಂ ಯಮಂ ರಾಜಾನಂ 
ಹನಿಷಾ ದುವಸ್ವೇತಿ | ದುವಸ್ಯತೀ ರಾಧ್ಭೋತಿಕರ್ಮಾ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರವತಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉದ್ವತೇ, ಸಿನತಃ ಎಂದು ಅಧ್ಯಾಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಅವ ಧಾತುವಿಗೆ ರಕ್ಷಣಗತಿ ಕಾಂತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾದಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ಅರ್ಥ ಹೇಳಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗತ್ಯರ್ಥ ಅಂಗೀಕೃತವಾಗಿದೆ. ಛಾಂದಸವಾಗಿ 
ಆದಿಯ ಅಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬಂದಿದೆ. ಪ್ರಕೃಷ್ಣಗಮನವುಳ್ಳ ನರು ಎಂದರೆ ಮೇಲೆ ಹೋಗುವ ದೇವತೆಗಳು ಕೆಳಗೆಹೋಗುವ 
ತಿರ್ಯಕ್‌ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಂದರ್ಥ. ಅನುಪಸ್ಪಶಾನಂ, ಉಪ ಉಪಸರ್ಗ. ಸ್ಪಶ-ಬಾಧನಸ್ಪರ್ಶನಯೋಃ ಧಾತು. ಲಬ್‌'ಬಂದಾಗ 
ಅದಕ್ಕೆ ಶಾನಜಾದೇಶ. ನಇಸೆಮಾಸದಲ್ಲಿ ನುಡಾಗಮ. ರಾಥ್ನೋತಿಕರ್ಮಾ ಅಂದರೆ ಪರಿಚರಣಾರ್ಥವೆಂದರ್ಥ. 


ಅಗ್ನಿರಸಿ ಯಮ ಉಚ್ಯತೇ | ತಮೇತಾ ಖುಚೋಸನು 
ಪ್ರವದಂತಿ | ೨೦॥ 


ಶಬ್ದ ಸಾರೂಪ್ಯದಿಂದ ಅಥವಾ ಪ್ರಸಂಗಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಿಚಾರಾಂತರವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಮಶಬ್ದ ದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯೂ 
ಅಭಿಹಿತನಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಗ್ನಿಯೂ ಯಮಶಬ್ದ ದಿಂದ ವಾಚ್ಯನಾಗುತ್ತಾ ನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಖುಜ್ಮಂತ್ರವು ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಪರೇಯಿನಾಂಸಂ ಪ್ರನತೋ ಮಹೀರನು ಬಹುಭ್ಯಃ ಪಂಥಾಮನುಪಸ್ಪಶಾ- 
ನಂ| ವೈವಸ್ಪತಂ ಸಂಗಮನಂ ಜನಾನಾಂ ಯಮಂ ರಾಜಾನಂ ಹನಿಷಾ 
ದುವಸ್ಥ ॥೧॥ ಕ 








ಎಲೈ ಯಜಮಾನನೇ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ ಪುರುಷರನ್ನು ಆಯಾ ಉತ್ತಮ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ 
ಮರಣಾನಂತರ ಕರೆಡೊಯ್ಯುವನನೂ ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಹಿಂಸೆಯಿಲ್ಲದೇ ಉಂಟುಮಾಡ 
ತಕ್ಕ ಪನೂ, ವಿವಸ್ವಂತನ ಪುತ್ರನೂ, ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುವವನೂ, ಪಿತೃಗಳಿ ಗೆಪ್ರಭುವೂ 
ಆದ ಯಮನನ್ನು ಹವಿಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸು, 


ತ ಮುಂ ಯಮನು ಯಾರು, ಅವನ ಕರ್ತವ್ಯವೇನು ಎಂಬ ನಿಷಯವನ್ನು ನಾವು ಈ ಸೂಕ್ತದ ಪೀಠಿಕೆಯ 
ಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿವರಿಸಿದೇವೆ. ಯಾಸ್ಟ್ರರು ಯಮ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ. - 


ಯನಾಃ | ಯೆನೋ ಯಚ್ಛೆತೀತಿ ಸತಃ | ತಸ್ಯೈನಾ ಭವತಿ | 
(ಪಿ. ೧೦-೨೦) 


ಯಮಿಸೆ ವಿ 
ತ ಜಃ ಗ ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ಯನು" ಧಾತುವಿನಿಂದ ಯನು ಶಬ್ದವು ನಿಷ್ಪನ್ನ ವಾಗಿದೆ. ಯಮನು ಪಿತ 
ಕ್ಟ ಪಾಲಕನಾಗಿ ತನಗೆಸೆ ್ಲ ನ 
ಕ ಫಸ ಈ ಸ ಸಿತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ ಆಂಕಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ 
೦೬೨ ಉಸಿರು ಎಂದು ಠಿರ್ವಚನನನು ಹೇಳಿದಾರೆ. ಆದಕಿ ರುಕ ಈ ನ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬೇರಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಕೆ. ಯನುಃ | ಯೆಚ ದ eg ಅಫೇಷ್ಟಾ 
ನರಿಯಯುತಿ ಜೀವಿತಾತ್‌ ಸವ ತೆ 
ಮನಿತಿ ಯ ಸ ನ PE ಸಂತ 
ನಮಃ | ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿರುವ ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜೀವಿತವನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವನನಾದ ರಿಂದ ಹ 
ಅವರಿಗೆ ಮರಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನನಾದ್ದ ರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಯಮನೆಂದು ಹೆಸರ. ಎಂದು ಅರ್ಥ ವಿವರಣಿ ಎ ಸಹೋ 
ಸ್ನ ೨ ಮಾಡಿದಾರೆ. 
ುಮಶಬ್ದ ವಿರುವ ಖಯಕ್ಕ್‌ನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾಸ್ಕೃರು ಪ್ರಕೃತ ಖುಕ್ಕನಿ ನ 
ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ. - | Rk ಸ ಸಾತು ಕಕ್ಕೆ 


ಸರೇಯಿ:ವಾಂಸಂ ಪ್ರವತೋ ಮಹೀರನು ಬಹುಭ್ಯಃ :ಸಂಥಾಮನುಪಸ ಶಾನಂ | 
ವೈವಸ್ವತಂ ಸಂಗಮನಂ ಜನಾನಾಂ ಯಮಂ ರಾಜಾನಂ ಹನಿಷಾ ಜುವ [| 
ನೆ 


ಕಿ | 
"ಯವಾಂಸಂ ಪರ್ಯಾಗತೆವಂತೆಂ ಪ್ರುನತ ಉದ್ದತೋ ನಿನತ ಇತಿ | ಅನತಿರ್ಗತಿಕವ 
ಬಹುಭ್ಯಃ ಸಂಥಾನಮನುಪಸ್ಸಾಶಯಾಮಾನಂ ನೈನಸ್ಪತಂ ಸಂಗಮನಂ ಜ ಕ 


ರಾಜಾನಂ ಹವಿಷಾ ಡುವಸ್ಥೇತಿ | ದುವಸ್ಕತೀ ರಾಧ್ಭ್ಛೋತಿಕರ್ಮಾ | ಕ 


ಈ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಖಷಿಯು ಯಜಮಾನನನು ಅಥವಾ ತನ 
ಯಜಮಾನನೇ, ಯಮನ: ತ 
| ೧ ಯಮನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನರ್ನಿಸಿ ಸರಿಚರಿಸು, ಶ್ರ ಯಮನು ಸ 


ಎಲ್ಲೆ ಸುತ್ತ 
ಫೇ ಇರಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆಲ್ಲಾ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂಜೀ ಬರುವನು. ಮತ್ತು ಫ್ರಿ ನಂ ಕ್‌ ವನು ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಕಳ ಪ್ರಬಲ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಮಾತ್ರ 
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ಪಗ್‌ ಗಿರ್‌  ಾ ್‌ ಾಾಾ್‌ ಾ್‌್‌್‌” ರ್‌ ನ್‌್‌ ಮ್‌. 


ಇರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಉದ್ಯೈತೆಃ ನಿವತೆ8 ಎಂಬ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ಪ್ರನತಃ ಎಂದರೆ ಮನುಷ್ಯರ, ಉದ್ದತಃ ಎಂದರೆ ದೇವತೆಗಳು ಸಿವತಃ ಎಂದರೆ ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತುಗಳು, ಈ ದೇವಮನುಷ್ಯ 
ತಿರ್ಯಗ್ಹ ಂಶುಗಳನ್ನು ಅವರವರ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅವರು ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾ ನಗಳನ್ನು (ಲೋಕಗಳನ್ನು) 
ಸೇರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮರಣಾನಂತರ ಅವರ ಪ್ರೇತಶರೀರಗಳನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವನು. ಅನುಷೆಸ್ಟಶಾನೆಂ ಎಂದಕ್ಕೆ ಈ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇಂತಹ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆವರಿಗೆ ನಾನಾವಿಧ 
ರೋಗಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ ಮರಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಮೃತರಾದಮೇಲೆ ಅವರ ಪ್ರೇತ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಪಾಶದಿಂದ ಬಿಗಿದು ಪುಣ್ಯ 
ಮಾಡಿದರೆ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಉತ್ತಮ ಲೋಕಗಳಿಗೂ, ಪಾನ ಮಾಡಿದ್ದ ರೆ ರರಕಾದಿ ಸ್ಥಾ ನಗಳಿಗೂ | ನಾನಾವಿಧ ಮಾರ್ಗಗಳಿಂಡ 
ಒಯ್ಯುವನು ಎಂದರ್ಥವು. ಸಂಗಮನಂ ಜನಾನಾಂ ಎಂದರೆ ಜನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಪಾತ ಮಾಡದೆ ಅವರ ಕರ್ಮಾನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನು. ಇಂತಹ ಯಮಂ ರಾಜಾನಂ ಪಿತೃಗಳ ರಾಜನಾದ ಯಮನ: 


ಹನಿರಾದಿಗಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸಿ ಸೇವಿಸು ಎಂದು ನಿರ್ವಚನದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 
ಅಗ್ಗಿರಪಿ ಯಮ ಉಚ್ಯತೇ | ತಮೇತಾ ಖುಚೋನನುಪ್ರವದಂತಿ | (ನಿ. ೧೦-೨೦) 


ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಯಮನೆಂದು ಕರೆಯುವ ರೂಢಿ ಇದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಖುಕ್ತುಗಳು ಈ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸುವವು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಸೇನೇವ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಎಂಬ ಖು. ಸಂ. ೧-೬೬-೭ ಮತ್ತು 
೮ನೇ ಜಕ್ಳುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವುಗಳಿಗೂ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ. ೫ 


ಸೆಕೀಯಿವಾಂಸೆಂ- ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾಸ್ಕರು ಮಾಡಿರುವ ಆರ್ಥನಿವರಣೆಗೂ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಮಾಡಿರುವ ಅರ್ಥ 
ವಿವರಣೆಗೂ ಬಹೆಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಯಾಸ್ಕರು ಮಾಡಿರುವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಈ ಖುಕ್ಕಿನ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ಸರೇಯಿವಾಂಸೆಂ ಎಂದರೆ ಪರ್ಯಾಪ್ತವಂತೆಂ - ಸುತ್ತಲೂ ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತಲಪಿಸುವ 
ಎಂಬರ್ಥವು ವಿವೃತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು-ಕ್ರೆಮೇಣ ಮರಣಾದೂರ್ಧ್ಯಂ ಪ್ರಾಪಿತನಂತೆಂ ಎಂದಕ್ಕೆ ಮರಣಾ 
» ನಂತರ ಮೃತಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಟುಬರುವ ಪ್ರೇತವನ್ನು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವ ಎಂದು ಅರ್ಥವಿವರಣೆಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ 


ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂಶಯವು ತಲೆದೋರುವುದು. ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನು ಮೃತನಾದ ಮೇಲೆ ಅವನನ್ನು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೆಂದರೇನು? ಶರೀರವೇ ನಾಶವಾದಾಗ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುವುದು ಯಾರನ್ನು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಏಳುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವೇನೆಂದರೆ-ಪುರುಷನು ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣಿಯು ಮೃತವಾದ ಮೇಲೆ ಅವನ ಶರೀರ ಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿಂತುಹೋಗಿ ಶರೀರವು ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಿತವಾಗುವುದು. ಅದು ಕ್ರಮೇಣ ಪಂಚಭೂತಗಳಾದ ಪೃಧಿವ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಹೋಗುವುದು. ಎಂದರೆ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾದ ಶರೀರವು ಕೊನೆಗೆ ಸಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿ 
ಹೋಗಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗುವುದು. ಸಂಚಭೂತಗಳಂದರೆ ಪೃಥಿವೀ, ಅಪ್ಪು, ತೇಜಃ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ ಇವುಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಘಟ್ಟ ಪದಾರ್ಥ, ದ್ರವರೂಪವಾದ ವಸ್ತು, ಶಾಖ, ಗಾಳಿ, ಅವಕಾಶ ಎಂಬರ್ಥಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಈ ಐದು 
ನಿಧವಾದ ವಸ್ತುಗಳು ದೇಹದಲ್ಲಿರುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. ಚರ್ಮ; ಮಾಂಸ ಮೂಳೆ, ಉಗುರು ಮೊದಲಾದ ಘಟ್ಟ 
ಪದಾರ್ಥಗಳು ಪೃಥಿನಿಯ ಅಂಶಗಳು. ಮರಣಾನಂತರ ಅವು ಮಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿ ಮಣ್ಣೇ ಆಗುವುವು: 
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ಕ್‌ ಬ ಬ ಬ ಬ ಬ ಬೆ ಬು ಯ ಸೀಯ ಬುಡು ನ್‌ ಜನ ಸ ಚು ನಾ ನಾ ನು್‌ನ ಚ ಜು ಡಿ ಮಡು 





ತ 
ತ್ರ 
ಹಾ ಡಾಬು ಉಫಾ ಗಾ ವ ಬ ಡಾ ಬಾ ಬಾ ಬಾ ಬ ಬ ಬಾಡ ಬಾಬಾ ಬ ಡಿ ಬ ದ ಮ ನಿ ಖ್ಯ ನ 


ರಕ್ತ, ಜೊಲ್ಲು ಮೊದಲಾದ ದ್ರವರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುಗಳು ಆಫ್ಸಿನ (ಉದಕದ) ಆಂಶಗಳು. ಅವುಗಳು ಜಲ 
ದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುವುದು. ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನುರಣಕಾಲದನಕೆಗೂ ಇರುವ ಶಾಖವು (ಅಗ್ನಿಯು) ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಥವಾ ಅ 
ಯಲ್ಲಿ ಜೆರೆತುಹೋಗುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೃತಶರೀರದಲ್ಲಿ ಶಾಖವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತಣ್ಣಗಿರುವುದು. ಮರಣಾನಂತರ ಉಚ್ಚ್ಚಾ 
ನಿಶ್ವಾಸರೂಪನಾದ ವಾಯುಚಲನೆಯು ಸಿಂತುಹೋಗಿ ಪ್ರಾಣಾದಿಸಂಚನಾಯುಗಳು ವಾಯುತತ್ವ್ವದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಬಾಹ್ಯ 
ಕಾಶದಲ್ಲಿ ಲೀನನಾಗುವುದು ಯಾರಿಗೂ ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ಮೃತ ಶರೀರದ ಭಾಗಗಳೆಲ್ಲಾ ಆಯಾತತ್ತ್ವ 
೨ ಬ ಸ - ಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋದಮೇಲೆ ಏನೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೇ ಎಂದರೆ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣಿಯು ಅಥವಾ ವುರುಷನು ಜೀವಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನನ: ಕ್ರಿಯಾ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾ ಚಕ್ಷುರಾದಿಜ್ಞಾ ನೇಂದ್ರಿಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರಾದಿಗಳನ್ನು 
ಗಮನಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಜಿ ಕವಾದ ವಸ್ತುವೊಂದಿದಿ ತ 
ಧ್‌ A ಸ ಹ ನಾದ ವಸ್ತುವೊಂದಿದ್ದಿ ತು. ವಸ್ತು ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಗೋಚರವಾದ ಪಾರ್ಥಿವ 
ಬ್ಹಐಲ್ಲ: ಪಾರ್ಥಿವ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತ ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಶರೀರವು ನಾಶವಾದರೂ ತಾನು ಮಾತ್ರ ನಾಶವಾಗದೆ! 
ಇರುವುದು. ಇದನ್ನು ಆತ್ಮನೆಂದು ಕರೆಯುವರು, ಈ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಪಾರ್ಥಿವಶರೀರನಾಶಾನಂತ ಸೂಕ್ಸ ವಾದ ಬೇರೊಂದು 
ಶರೀರವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. ಪ್ರಾರಂಭ ದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಪ್ರೇತ ಶರೀರವೆಂದು ಕಕೆಯುವರು. ಆದು ಸೂಕ, ,ವಾಗಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಆದನ್ನು ಬಾಹ್ಯಚಕ್ಸುಸ್ಸಿನಿಂದ ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮೆಂದಿ ಹಾ 
ಜತ್‌ ಡೆ ಎ ೧೧ ತ ! $ 
ದ್ದ ರೂ ಜ್ಞಾ ನೇಂದ್ರಿಯ ಅಂಶಗಳಿರುನುವು: ಎಂದಕೆ ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳ ಅನುಭವ 3 ನ 
ಸ ತ ಕ ಅನುಭವವಾಗುವುದು. ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಜೀವಿ 
ದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಸುಖದುಃಖಗಳ ಮತು ಬಂಧುಬಾಂಧನರ 
ತ ಲ ವಿಷಯವಾದ ಪ್ರೀತಿದ್ವೇಷಗಳ ವಾಸ 
ನೆಯು -(ವಾಸನಯೆಂದರೆ- ಸೂಕ್ಷ್ಮಾಂಶವು) ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಇದೇ ಇರುವುದು. ಆತನು ಪಿ ನ 
ಮೃತಶರೀರಳೆ ಮಾಡುವ ಅಪರ ಕ ಸ ಹ್‌ ' ನಸು ಕಲವು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಎಂದರೆ 
ನ್ರಿತಶಿರೀಂಕ್ಟ ಮಾಡುವ ಅಪರ ಕರ್ಮಾದಿಗಳು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಗುವನಕೆಗೆ ಈ ಪ್ರೇತಶರೀರದಲಿದು ಅನ್ನ 
ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬೇರೆಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಆಗ ತ್ರ NS ನ \ ನ ಸಿ ಅನಂತರ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಆಯಾ ಲೋಕಗಳು ಯಾವರೀತಿ ಇರುವವೋ ಬ ತಾ ನ ಶರೀರವು 
NE ಸಃ ; ಅದರಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಅಜೀ ವಿಧ 
ಜಳಲಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿರುವುವು. ಪೃಧಿನಿಯಲಿರುವಾಗ ಸನಿವೀ 
ವಸ್ತುಮಯವಾದ ಶರೀರಗಳೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿರುವುವು. ಸ್ವರ್ಗನ ಕ ಇ ಪೃಥಿನೀಸಂಬಂಧೆವಾದ ಸ್ಥೂಲ 
ಇ 2 ಕ 
ವಸ್ತು ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಲಿ ವಾಸಿಸ ನ ದಾಯ, ಸ್ವರ್ಗರೋಕವು ಅತಿಸೂಕ್ಕ 
ಬ ೨ನ ಅಲ್ಲ ವಾಸಿಸುವ ದೇವ ಮನುಸ್ಯಾದಿಗಳಿಗೂ ಆತಿ ಸೂಕ ಸ 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿರುವ ಜನರು ಸೂ ಲನಸು ಗಳನ್ನು ಮಾತ ಸ ಕಣು ಗೆ ಮ ಶಿರೀರಾದಿಗಳಿರುವವು, 
ಥಿ ಮಂ ಲ್ನ ೨) ಕಣು ಗಳಿಂದ 
KR ಸಾ ನಲ್ಲ. ದೇನಲೋಕವು ಎಲ್ಲಿರುವುದು 


ಕ್ರಿ 
ಸ 


ನ್ಯ ಪೆ ೯ 
ಕಲಹ ಮ ನುಸುಷ್ಯ ಲೋಕಾತ್‌ (ತೈ. ಸಂ. ೬-೧-೧-೧-೨) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿನಾಕ 
ಕೆಲವು ಮ ಸಬ್‌ ಚ 4 ಸ್ತ :ಡನಯೇ ಓತಪ್ರೋತವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಪರಸ್ಸರ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವುದು, ಸ ಕತ: 
ರಾರಾ ಬಕ್ಕ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನಾವು ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ತಿಳಿಯಲಾಗುವುದಿಲ. ೫ 

ಔಪದಲ್ಲಿ ತೃ ಾಹವು ತಂತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದನು ಸ್‌ ನ 
ಈ ಸ್ಥೂಲಶರೀರದ ಅವನಯವಗಳಿಂದ ' ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದಿಂದಿರುವ ಸೂ ನಿದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ. ಅದರಂತೆ ನಮ್ಮ 
5 ೩ 


ಆದರೆ :ಸ್ಪರ್ಗವಾಸಿಗಳು ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳನ್ನೂ ಲಾ 

ಎ ಸ ಸ ಇಷ್ಟಬಂದರೆ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಬಲ್ಲರು. ಸ ಸಿ ನೋಡಲಾಕೆವು, 
5 ಇವ ಬೂ ಮು ವಿ 

ಸೂಕ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೃತನಾದ ಪುರುಷನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳುವ . ವಾಕ್ಯಗಳು > ದಿನ ಕೆಲವು 


ಗ 
ಪ್ರೀತಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಜೇನನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳಿರುವುಡಿಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 


ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
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ಡ 
ಖಂಡ ೨೦ ] & ನಿರುಕ್ತಂ 999 


ಗಾರರ 
ಪ್ರನತೂ ಪ್ರ ಕೈಷ್ಟಕರ್ಮನತೋ ಭೂಲೋಕೆನರ್ತಿಚಭೋಗಸೂದನೆಂ ಪುಜ್ಯಮನುಸ್ಮಿತವತೆಃ ಪುರು 

ಷಾನ್‌ | ಉತ್ತ Ka ಯೆಜಾ ನ್ಲಿದಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನುಭನಿಸುನ ಭೋಗಗಳಿಗೆ ಸಾಧನಭೂತವಾದಡ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರ ಪುರುಷರನ್ನು ಎಂದು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಆರ್ಥನಿವರಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಎಂದರೆ ಪ್ಲ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರದವಾದ 
ಸತ್ಸರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮರಣಾನಂತರ ಆ ಸೆ ಸತ್ಕರ್ಮಗಳ ಫಲರೂಪವಾದ ಸ್ವ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಗಳನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷರನು* 
ಎಂದರ್ಥವು. ಯಾಸ್ಕರು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಮುಂಡೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರೆವತೆಃ ಉದ್ದತಃ ನಿವತಃ ಮನುಷ್ಯರು, ದೇವತೆಗಳು, 
ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತುಗಳು ಎಂದು ಅರ್ಥನಿವರಣೆಮಾಡಿದ್ದಾಕೆ. ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧೆ. ಸತ್ಕರ್ಮಾಚರಣೆಮಾಡಿದವರು, 

ಇಸಮಾಡಿದನರು ಎಂದು. ಇವರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಲೋಕವೂ ಬೇಕಿಬೇಕಿಯಾಗಿರುವುದು. 





ಬಹುಭ್ಯಃ ಪಂಥಾಂ ಅನುಪಸ್ಪಶಾನಂ--ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಪರರೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗಗಳೂ 
ಬಹುವಾಗಿರುವುವು. ಎಂದರೆ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವೇ ಬೇರೆ, ದುಷ್ಟರು ಅನುಭವಿಸುವ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಅರ್ಹವಾಗಿರುವ 
ಲೋಕಗಳ ಮಾರ್ಗವೇ ಬೇರೆ. ಇತ್ಯಾದಿ ಅವರವರ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾದ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಇರುವ ಅನೇಕ ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ 
ಜೀವರುಗಳನ್ನು ಆಯಾಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಯ್ಯುವವನು ಎಂದರ್ಥವು. 


AS 


ವೈವಸ್ವ ತಂ ನಿನಸ್ವಂತನ ಪುತ್ರನಿಗೆ ವೈವಸ್ವತನೆಂದು ಹೆಸರು. ವಿವಸ್ವಂತನು ದೇವಮಾತೆಯಾದ ಆದಿತಿಯ 
ಪುತ್ರನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ-- 


ಅಷ್ಟೌ ಪುತ್ರಾ ಸೋ: ಅದಿತೇಃ!........ ತಾನನುಳ ಸಮಷ್ಯಾಮಃ | ಮಿತ್ರಶ್ಚ ವರುಣಶ್ನ | ಧಾತಾ 
ಚಾರ್ಯಮಾ ಚೆ | ಅಗ್‌ಂಶಳ್ನೆ ಭಗಶ್ಚ 1 ಇಂದ್ರಶ್ನ ನಿನಸ್ವಾಗ್‌ಶ್ಛೇತ್ಯೇತೇ i 
(ತೈ: ಆ. ೧-೧೩-೩) 


ಎಂದು ತೈತ್ತಿರೀಯಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಆದಿತಿಗೆ ಎಂಟು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರು. ಮಿತ್ರ, ವರುಣ, ಧಾತಾ ಆರ್ಯಮಾ, 
ಅಂಶ, ಭಗ, ಇಂದ್ರ, ವಿವಸ್ವಾನ್‌ ಎಂಬುವರೇ ಆ ಎಂಟು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎಂಟನೆಯವನಾದ 
ನಿವಸ್ವಾನ್‌ ಎಂಬುವನೂ ಇಂದ್ರನೂ ಇಬ್ಬರೂ ಅವಳೀ ಮಕ್ಕಳು. - 


ಈ ವಿವಸ್ವಂತನ ಪುತ್ರನೇ ಯಮನು. ಇವನನ್ನು ರಾಜನೆಂದು ಕರೆಯುವ ರೂಢಿ ಇದೆ. ಪಿತೃರೋಕಕ್ಕೆ ಯಮನು 
ಪ್ರಭುವಾನದ್ದ ರಿಂದಲೂ ವರುಣನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನೆಂದು ವಿವರಣೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ಯಮನನ್ನೂ ವರುಣನನ್ನೂ 
ರಾಜರೆಂದು ಕರೆಯುವುದು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. 


ಸಂಗಮನಂ ಜನಾನಾಂ ಮೃತರಾದ ಜೀವರುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಅನರನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದೆಡೆ 
ಸೇರಿಸಿ ಇರುವವನಾದ್ದರಿಂದ ಜನರನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸಿಡುವವನೆಂಬ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಸಂಗಮನಂ ಜನಾನಾಂಂ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಯಮನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸಂಗೆಮನಂ ಎಂದರೆ ಗಂತವ್ಯಸ್ಥಾ ನಂ-ಜೀವರು ಹೋಗಿ ಸೇರಬೇಕಾದ 
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894 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 


ತಾಗ 


ಪ್ರದೇಶ. ಇದು ಸ್ವರ್ಗವಾದರೂ ಆಗಬಹುದು, ನರಕವಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. ಪುಣ್ಯನಂತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ. ಸ್ವರ್ಗವೂ 








a 





ಪಾನಿಷ್ಠರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನರಕವೂ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮುಸಿಪ್ರಣೀತವಾದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಮಾರಾ ಸಾಹಾಯ, ಮಾ ದುರು 


ಅಥ ಏಕವಿಂಶತಿಖಂಡಃ 
ಇಸ್ಸತ್ತೊಂದನೆಯ. ಖಂಡವು 


ಸೇನೇವ ಸೃಷ್ಟಾಮಂ ದಧಾತೃಸ್ತುರ್ನ ದಿದ್ಯುತ್ತೇಷಪ್ರತೀಕಾ। ಯಮೋ ಹ 
ಜಾತೋ ಯನಮೋ ಜನಿತ್ವಂ ಜಾರಃ ಕನೀನಾಂ ಸತಿರ್ಜನೀನಾಂ | (ಯ. ಸಂ 
೧-೬೬-೪) | ತೆಂ ವಶ್ಚರಾಥಾ ವಯಂ ವಸತ್ಯಾಸ್ತಂ ನ ಗಾವೋ ನಶ್ರಂತ ಇದಂ | 
(ಖಯ. ಸಂ. ೧-೬೬-೫) | ಆತಿ ದ್ವಿಪದಾಃ ಸೇನೇನ ಸ್ವಷ್ಟಾ ಭಯಂ pe ಜಲಂ ಭಾ 
ದಧಾತೃಸ್ತುರಿನ ದಿದ್ಯುತ್ತೆ ಷಪ್ರತೀಕಾ ಭಯಪ್ರತೀಕಾ ಬಲಪುತೀಕಾ ಯತಶಃಷಪ ತೀಕಾ 
ಮಹಾಸ್ರತೀಕಾ ದೀಪ್ರಸ್ರತೀಕಾ ನಾ | ಯವಮೋ ಹ ಜಾತ ಇಂದ್ರೇಣಸಹಸೂಾಗತಃ 
ಯಮಾನಿಹೇಹ ಮಾತರೇತ್ಯಪಿ ನಿಗನೋ ಭನತಿ।.ಯಮ ಇನಜಾತೋ ಯ ಜೆ 
ಜನಿಷ್ಯ ಮಾಣೋ ಜಾರಃ ಕನೀನಾ ಜರಯಿತಾ ಕನ್ಯಾನಾಂ ಪತಿರ್ಜನೀನಾಂ ರ್ಗ 
ನಾಂ ತತ್ರಧಾನಾ ಹಿ ಯಜ್ಞಸಂಯೋಗೇನ ಭವಂತಿ | ತೆತೀಯೋ ಟಗ 
ಪತಿರಿತ್ಯಸಿ ನಿಗನೋ ಭನತಿ | ತಂ ನಶ್ಚರಾಥಾ ಚರಂತಾ, ಸತಾ ದ. ವಸತ ಜಾ” 
' ನಿನಸಂತ್ಕೌ ಷಧಾಹುತ್ಯಾಸ್ತಂ ಯಥಾ ಗಾನ ಆಘು ನಂತ ತಥಾಫ ಯಾನೆ ಡ pe 
ಭೋಸೈರ್ನಿತ್ರಂ ಪ್ರಮಿತೇಸ್ರಾಯತೇಃ। ಸಾನೆ ಕ್‌ ಮಾ ga ಸರ 
ತೇರ್ನಾ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ. ॥ ೨೧ | ಎ ಚ ಬಜ್‌ 


“ಸೇನೇನ ಸಸಾಮಂ ದ ಸ 


ಯನೋ ಹ ಜಾತೋ ಯತೆ ; 
Ph ಳೀ ಜ| Q ಕೆ 
ರ್ಜನೀನಾವ್‌್‌ || ಹ ಕನ! ಕನಾಂ-ಹತಿ 
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NN 00.1 ಹೊ ಕೌ 








NN ಡದ ಮ್‌ ಸ್‌ 





ತಂ ವಶ್ಚರಾಥಾನಯಂ ವಸತ್ಯಾಸ್ತಂ ನ ಗಾವೋ ನಕ್ಷಂತ ಇದ್ದೆಂ ॥ 

(ಖು.ಸಂ. ೧-೫-೧೦, ೭-೮೯) 
ಯಮಶಬ್ದದಿಂದ ವಾಚ್ಯವಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೇನಾಪತಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ರಾದ ಸೇನೆಯಂತೆ ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಭಯವನ್ನು ಅಥವಾ ಬಲವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಜ್ರವು. (ದಿದ್ಯುತ್‌ ವಜ್ರಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಿ ಘ. ೨-೨೦-೧) ಹೇಗೆ ಧರಿಸಿದವನಿಗೆ ಬಲವನ್ನು ಕೊಡುವುಜೋ ಅದರಂತೆ. ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭಯ 
ವ ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಯಮಮೂ ಈ ಅಗ್ನಿಯೇ.  ಸಕಲಭಾವಗಳೂ ಆಹುತಿಮೂಲಕ ಅಗ್ರ್ಯಧೀನಗಳಾದುದರಿಂದ 
ಜಾತವಾದವುಗಳೂ, ಮುಂದೆ ಉತ್ಸನ್ನಗಳಾಗುವವುಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಯಮನೆ. ಈ ಅಗ್ಕಿಯೇ ಕನ್ನಿಕೆಯರ ಕನ್ಯಾಭಾವ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನು. ಮದುವೆಯಾದವರನ್ನು ಪಾಲಿಸುನವನು. ಎಲ್ಫೆ ಅಗ್ನಿಯೇ ಖುತ್ತಿಜರಾದ ನಾವು ದೀಪ 
ನಾದ, ಸಕಲಭೋಗದಾಯಕನಾದ, ನಿನ್ನನ್ನು ಜಂಗಮಸ್ಥಾ ವರರೂಪ ಹವಿಸ್ಸಿನಿಂದಡ್ರ ಹಸುಗಳು ಸಾಯಂಕಾಲ ಮತೆ 
ಯನ್ನು ಸೇರಿ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತೆ ಪೂಜಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೇವೆ. 


ಇತಿ-ದ್ವಿಸದಾಃ | ಸೇನೇವ ಸೃಷ್ಟಾ ಭಯಂ ನಾ ಬಲಂ ವಾ, ದಧಾತ್ಯ 
ಸ್ತುರಿವ | ದಿದ್ಯುತ್ತ್ವೇಷಪ್ರತೀಕಾ--ಭಯಪ್ರತೀಕಾ ಬಲಪುತೀಕಾ, 
ಮಹಾಪ್ರತೀಕಾ, ದೀಪ್ರಪ್ರತೀಕಾ ವಾ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವು ದ್ವಿಷದಗಳಾದ ವಿರಾಟ್‌ಛಂದಸ್ಥಗಳು. ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿನದದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಇಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಸಿದೆ. ಅಮ ಪದಕ್ಕೆ ಭಯ ಅಥವಾ ಬಲವೆಂದರ್ಥ. ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭಯವೆಂದೂ, ತನ್ನವರಿಗೆ ಬಲವೆಂದೂ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. ದಿದ್ಯುತ್‌ ವಜ್ರನಾಮವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಆಯುಧ ಸಾಮಾನ್ಯವೆಂದರ್ಧ, ಅಸ್ತುಃ. ಅಸುಕ್ಷೇಪಣೇ. ಧಾತು. ತೃಚ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಯ. ಆಯುಧ ಎಸೆಯುವವನಿಗೆ ಆಯುಧವು ಬಲಕೊಡುವಂತೆ ಎಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತ. ತ್ರೇಷ ಪ್ರತೀಕಾಪದಕ್ಕೆ 
ನಾನಾರ್ಥ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಜ್ವಾಲೆಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಭಯಾನಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಥವಾ ಜ್ವಲಿಸುವುದೆರಿಂದ 
ದೀಪ್ರದರ್ಶನವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಮಹತ್ತಾದ ದರ್ಶನವುಳ್ಳದ್ದು, ಅಥವಾ ಬಲಿಷ್ಕವಾದ ಅಂಗವುಳ್ಳದ್ದು ಎಂದರ್ಥ. 
ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಗಳು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯೇ ಯಮನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಯನೋ ಹ ಜಾತ ಇಂದ್ರೇಣ ಸಹ ಸಂಗಶಃ | ಯಮಾ ವಿ ಹೇಹ 
ಮಾತಾರಾ | | ಕ 


ಅತ್ಯಪಿ ನಿಗನೋ ಭವತಿ |, 


(ಖು.ಸಂ. ೪-೮-೨1-೧) 


ಇಂದ್ರಾಗ್ಸಿಗಳು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣವಾಳಕ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ತೋರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಯಮನೂ ಉತ್ಪನ್ನನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರಪ್ರಮಾಣ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಳಿತ್ಥಾ ಮಹಿಮಾ ವಾ ಮಿಂದ್ರಾಗ್ನೀ ಪನಿಷ್ಠ ಆ | ಸಮಾನೋ ವಾಂ ಜನಿತಾ 


| 
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596 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 





ತಾ 





ನನ್ನನ್ನ (ಸ ಮೂಸಿ ನವಿ ಮಾಯಾ ಯು ಬಾ ಭಾ ಡಾ ಬಾ ಚಾ ಬಾ ಬ ಡಿ ಯಾ ಯ ಬಾ ಹಾ ಜ.0 ಗಾಯನ 


ಭ್ರಾತರೌ ಯುನಂ- ಎಂದು ಮಂತ್ರದ್ಧ ಆದಿ. ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಯರೇ ನಿಮಿ ಒಬ್ಬರ ಮಹಿಮೆಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಿಜ 
ನಾಗಿಯೂ ಅತಿಶಯ ಸ್ತುತ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀನಿಬ್ಬರೂ ಏಕಪಿತೃ ಕರಾಗಿ, ಯಮಳರಾಗಿ ಈ ಪ ಸೃಥಿನಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅಂತ 
ರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತೀರಿ. ಮ ಕಲಲೋಕ ಫಿರ್ಮಾತೃಗಳೂ. ಆಗಿರುವಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಒಬ್ಬನೇ ನಿತ್ಯವಾಗಿ 
ಕ 'ರುತ್ತಾನೆ. "ಹೀಗೆ ಮಂತ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದರಿಂದ ಯಮನೆಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


ಯನು ಏನ ಜಾಕೋಯನೋ ಜನಿಷ್ಯ ಮಾಣೋ ಜಾರ ಕನೀನೌಂ- 
ಜರಯಿತಾ ಕನ್ಯಾನಾಂ ಪತಿರ ಶಿ ನೀನೋಂ-ಪಾಲಯಿತಾ ಜಾಯಾನಾಂ 
ತಶ್ಸ್ಪ್ರಧಾನಾ ಹಿ ಯಜ ಸ ಸಂಯೋಗೇನ ಭವಂತಿ | 





ರಣ ದ್ರಿಸದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ಯಾ ಶಬ್ದ ದಲ್ಲಿ ಸೆಂಪ್ರಸಾರಣ ಪೂರ್ವರೂಪ ಬಂದಿದೆ. ಜನೀನಾಂ- 
ಜನಿೀ-ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವೇ: ಧಾತು. ಜಿನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಇವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾಕಿ ಎಂದರ್ಥ. ನಿವಾಹದಮೇಲೆ ಅಗ್ನಿ 
ಸೇವೆಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಸರತಂತ್ರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರಧಾನರೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


ತೃತೀಯೋ ಅಗ್ಬಿಷ್ಟೇ ಸ ಪತಿರಿತ್ಯಪಿ ನಿಗನೋ ಭವತಿ ॥ 


(ಖು.ಸಂ. ಸರಸು 


ಹು ಅಗ್ನಿ ಪ್ರಧಾನರೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಸ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೋಮಃ ಪ್ರಥಮೋ ನಿವಿದೆ 
ಸ ನಿನಿದ ಉತ್ತರಃ | ತೃತೀಯೋ ಅಗ್ನಿ್ಟೇ ಪತಿಸ್ತುರೀಯಸ್ತೇ ಮನುಷ ಜಾಕಿ 1 ಎಂದು ಪೂರ್ಣನ ಸ್ಯ 
ಖಿ N) 
ಸ ನ್ನು ಮೊದಲು ಚಂದ್ರನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮೇಲೆ ನಿಶ್ಚಾವಸುವು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ನಿನಾಹ ಯೊ Hk 
ಷೆ ಲು 
ನ್ನು ಮೂರನೆಯನನಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ನಿವಾಹವಾದಮೇಲೆ ನಾಲ್ಬನೆಯನ ಮ 
ತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಅಗ್ನಿಯೂ ಕನ್ನಿಕೆಯ ಕನ್ನ ಪ್‌ ಸ ಶೊ 
ಕನ್ಯಕಾ ಭಾವವನ್ನು ಅಸಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆಂದು ಹೇಳಿರು 
ಸತ ಕ ವುದರಿಂದ ಯಮನೆಂದಕಿ 


ತೆಂ ವಶ್ಚ ರಾಥಾ ಚರಂತ್ಯಾ ಸತಾ ಹಹುತ್ಯಾ ವಸತಾ ಚ ನಿನಸಂ 
ಗ್‌ ನಿಸ್ತ ೦ ಹಡು ಆ ಚ Ce 
ಸ್ರ ತಾ ಸಿ 
ಸಮಿದ್ಧ ೦ ಬೋಗ್ಗ್ಳೆಃ ॥ ತ; ಯಾಮ 


ಮೂರನೆಯ ದ್ವಿನದಾ | 

ಫ್‌ ಸ ಮಟ ವಿನರಿಸುತ್ತಾಕಿ ಚರಾಥಾ. ಗತ್ಯರ್ಥಕ ಚರಧಾತುನಿಗೆ ಅಥಕ್‌ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಸಂಚ 
ಸಂ ವಾದ ಆಹೆ ಸಂಚರಿಸುವುದು. 
ಶ್ಚಾ ರೂ ಆಹುತಿ. ವಸತ್ಯಾ ನಿವಾಸಾರ್ಥಕ ವಸಧಾತುವಿಗೆ ಅತಿಸ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸುವುದು 


ಇರುವುದು. ಸ್ಥಾವರಗಳಾದ ಔಷಧಿವನಸ ಸಿತ್ಯಾದಿರೊಪ ಆಹುತಿಯೆಂದರ್ಥ, ಚಲಿಸಜಿ ಒಂದು ಕಣಿ 


| ನುತ್ರಃ. ಪ್ರ ಪ್ರನೀತೇ ಸಾ ಪ್ರಿಯತೆ 
| ಸಂಮಿನಾ ನೋದ ವ : 
ಲಿ ತೀತ್ರಿ 
ಮೇದಯತೇರ್ವಾ i ತ್ಯೆ ಸಾ ಭವತಿ mE I ನಾ! 
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BOS ಅ 
ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ಮನಾದ ಮಿತ್ರ ಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ನಾನಾರೀತಿಯಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ... ಪ್ರಮೀತಿಣಾ ಮರಣ. "ಮೃತ 
ಪ್ರಮೀತೌ ತ್ರಿಷ್ಟೇತೇ' ಎಂದು ಅಮರ ಭಾವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ 


ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನು ಮರಣದಿಂದ ವೃಷ್ಟ್ರಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡುವವನ್ನು ತ್ರೆ ಬ್ರಜ್‌-ಪಾಲನೇ- ಧಾತುನಿಗೆ ಕಪ್ರತ್ಯಯ.  “ಆತೋಲೋಪಃ” ಸೂತ್ರದಿಂದ 


ಧಾತುವಿನ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ. ಪ್ರಮೀಶಪದಕ್ಕೆ ಮಿದಾವೇಶ. ಅಥವಾ ಸಂಜ ಸುತ್ತಲೂ, ಚನ್ನಾಗಿ, ಮಿನ್ಹಾನಣ ಮಳೆ 
ಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ, ದ್ರವತಿ-ಅಂತರಿಕ್ಷರೋಕದಲ್ಲಿ ದ್ರವಿಸುವವನು ಮಿತ್ರನು. ಡುಮಿಇ*-ಪ್ರಶ್ಲೇಸಣೇ. ಅಥವಾ 
ಸೇಚನಾರ್ಥಕ ಮಿವಿಧಾತುವಿಗೆ ಲಚ್‌ ಬಂದಾಗ ಶಾನಜಾದೇಶ. ಡಪ್ರತ್ಯಯಾಂತವಾದ ದ್ರವಧಾತುವಿಗೆ ತ್ರಾದೇಶ ಮಿನ್ಹಾನಃ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಮಿದ್ಸಾವ. ಅಥವಾ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಳೆಯಿಂದ ವದ್ದೆಮಾಡುವವನು ಮಿತ್ರನು. ಇ್‌ಮಿದಾ- 
ಸ್ನೇಹನೇ. ಇದಕ್ಕೆ ತ್ರನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಹೀಗೆ ನಾನಾವಿಧವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ನಾನಾರ್ಥಗಳು ತೋರುತ್ತವೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಮಂತ್ರವು ಮಿತ್ರಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸೇನೇವ ಸೃಷ್ಟಾಮಂ ದಧಾತ್ಮಸ್ತುರ್ನ ದಿದ್ಯುತ್ತೇಷಸ್ರುತೀಕಾ | 
ಯನೋ ಹ ಜಾತೋ ಯವಮೋ ಜನಿತ್ವಂ ಜಾರಃ ಕನೀನಾಂ ಪತಿ- 
ರ್ಜನೀನಾಂ cll ell 


ಅಗ್ನಿಯು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನರಾದುದೆರಿಂದ ಆಥವಾ ಸ್ತೋತೃಗಳ ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕ 
ರಾದುದರಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಮತ್ತು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಸಕಲಭೂತಸಂಘೆಗಳೂ ಅಗ್ನಿಯೇ. ಇವನು ಕನ್ನಿಕೆಯರ ಕನ್ಯಾತ್ವ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪತಿದಾತೃವು. ಇಂತಹೆ ಅಗ್ನಿಯು ಯೆಜಮಾನನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಸೇನೆ 


ಯಂತೆ ಅಥವಾ ಯೋಧನಿಂದ ಪ್ರಯುಕ್ಕವಾದ ಬಾಣದಂತೆ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 


ಸೈಷ್ಟಾ ಸೇನೇವ ಅಮಂ ದೆಧಾತಿ--ಇನೇನ ಸಹ ವರ್ತಶ ಇತಿ ಸೇನಾ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಸಹ ವರ್ತೆಮಾನಾ 
ಪ್ರೇರಿತಾ ಭಟಸಂಹತಿರಿವ ಆಯೆಮಗ್ಗಿಃ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಭಯಂ ಕರೋತಿ | ಯದ್ವಾ ಸೇನೇವ ಬಲಂ ದಧಾತಿ | 
ಸಾ ಯಥಾ ಬಲವತೀ ತಶದ್ವದಗ್ಗಿರಸಿ ಬಲವಾನಿತ್ಯರ್ಥಃ | ಯಜಮಾನಸಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಸೇನೆಯು ಯಜಮಾನ 
ನೊಡನೆ ಇರುತ್ತಾ ಶತ್ರುಜನರಿಗೆ ಭಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ಅಗ್ನಿಯು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡುವನು. ಅಥವಾ ಯಜಮಾನನೊಡನೆ ಇರುವ ಸೇನೆಯು ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಇರುವ ಹಾಗೆ ಅಗ್ನಿಯೂ ಕೂಡ ಬಲ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವನು ಎಂದು ಅವು ಶಬ್ದ ಕೈ ಭಯ ಮತ್ತು ಬಲವೆಂಬುದಾಗಿ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಾಯಣರು 
ನಿವರಿಸಿರುವರು. 


ಸ್ಫಂದಸ್ವಾಮಿಗಳು ಅಮಶಬ್ದವು ಭಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಅಮಶಬ್ದೋತ್ರ ಭಯವಜಿನಃ 
ದ್ಯಾವಾ ಜಜ್ಞಾ ನಃ ಪೃಥಿನೀ ಅಮೇ ಧಾಃ (ಯ: ವೇ: ೧-೬೩೯೧) ಎಂದು ಹೇಳಿ ಭಯವನ್ನು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಉಂಟು 
ಮಾಡುವ ಸೇನೆಯಂತೆ ಅಗ್ನಿಯೂ, ರಾಕ್ಷಸರಿಗಾಗಲಿ, ಜಗತ್ತಿಗಾಗಲಿ ಭಯಜನಕನು ಎಂದು ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಬಾ ಬು ಹಾ ಬಾ ಬಾ ನನ್ನ 





ಹಾ ಯ ಯಾ ಯಸ ಶಾಸಕನ ಕಾನಾ ಚ ಚಾಚಾ ಹಾತ್‌ ಸಾ ಹಾ ಹಾ ಖಾ ಬಾ ಬಾ ಹಾ ಹಾ ಖಾ ಬಾ ಚಾ ಹಾ ಚಾ ಬಾ ನ್ನು ಬಾ ನ್ನು ಬ 


ಅಸ್ತುರ್ನ ವಿದ್ಯುತ್ಶೇಷಪ್ರೆತೀಕಾ- -ದಿದ್ಯುದಿತಿ ವಜ್ರ ನಾಮ | ದಿದ್ಯುತ್‌ ಎಂದರೆ ವಜ್ರಾಯುಧವು ಎಂದು 
ಅರ್ಥವು. ದಿದ್ಯುತ್‌ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು "ಹದಿನೆಂಟು ವಜ್ರಾಯುಧನಾಮಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ (ನಿ ೩-೧೧) ಪಠಿಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ದ್ಯೋತತ ಇತಿ-ಬಹಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುವುದರಿಂದ ಆಯುಧವು ದಿದ್ಯುತ್‌ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ದರಿಂದ ಯಾಗಿ 
ಕಾರ್ಥವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಬಾಣನೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿ ಬಾಣವು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳದ್ಧಾಗಿರುವುದದರಿಂದ 
ಯಜಮಾನನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಬಾಣವು, ಇತರರನ್ನು ಭಯೆಗೊಳಿಸುವುದು.. ಇದರಂತೆಯೇ ಅಗ್ನಿಯೂ ಕೂಡ ರಾಕ್ಷಸರೇ 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಭಯಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಂದು ಅರ್ಥವು. ಇಲ್ಲಿ ಯಾಸ್ಕರು " ಸೇನೇವ ಸೃಷ್ಟಾ ಭಯಂ ವಾ ಬಲಂ 
ನಾ ಡಧಾತೃಸ್ತುರಿವ ದಿಡ್ಯುಕ್ಸೇಷಪ್ರತೀಕಾ? (ನಿ. ೧೦-೨೧) ಇತ್ಯಾದಿ ಎಂಬ ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. 


ಯನೋ ಹ ಜಾತೋ ಯನೋ ಜನಿತ್ಚಂ--ಯ ಚ್ಛೆತಿ ದದಾತಿ ಸ್ತೋತೃಭ್ಯಃ ಕಾಮಾನಿತಿ ಯಮೋ€- 
ಗ್ಲಿರುಚ್ಛತೇ | ಯದಾ ಇಂದ್ರಾಗ್ಸ್ಯೋರ್ಯುಗಸದುತ್ಬೆನ್ನತ್ಪಾದೆಗ್ನೇರ್ಯಮತ್ಹೆಂ | ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಸರಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡುವುದರಿಂದ ಯಮನೆಂದು ಹೆಸರು ಹೊಂದಿರುನನು. ಅಥವಾ ಇಂದ್ರನೂ: 
ಅಗ್ನಿಯೂ ಕೂಡ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನರಾದಕಾರಣ ಅಗ್ನಿಯೂ ಯಮನಾಗಿರುವನು. ಯಾಸ್ಸೆರು ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಮಾಣ 
ವಾಗಿ  ಯನೋ ಹ ಜಾತೆ ಇಂದ್ರೇಣ ಸಹ ಸೆಂಗತಃ | ಯೆಮಾನಿನೇಹ ಮಾತಕೇತ್ಯಪಿ ನಿಗನೋ ತಾ ೫ 
(ನಿ. ಸ) ಇತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿರುವರು. ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಏಕೀಕರಿಸಿ ನನವ 
ಅಗ್ನಿಯು ಯಮಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವಾದ ಸರ್ವಕಾನು ಪೂರಯಿತೃತ್ವರೂನ ಧರ್ಮವುಳ್ಳವನಾದ ಕಾರಣ ಇಂದ್ರಾಗಿ ಗಳಿಬರೂ 
ಯಮಶಬ್ದದಿಂದ ಬೋಧ್ನರಾಗಿರ ಕ | ಫಗ 

ನ ಧೃರಾಗಿರುವರು ಮತ್ತು ಲೋಕ ನಿರ್ಮಾತೃಗಳಾಗಿರುವರು ಎಂದು ನಿರುಕ್ತದ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವು. 


ನಾಸ ಉತ್ಸನ್ನ ವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಮುಂಜಿ ಉತ್ಸನ್ನವಾಗುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಮುದಾಯವು ಇವೆರಡೂ ಕೂಡ ಯನುಶಬ 
ಲ ೂೀಧ್ಯವಾದ ಅಗ್ನಿಯೇ `ಆಗಿರುವುದು. ಉತ್ಪತಿ ಯನು ಹೆ F 
ನುನ. ಬನ್ನು ಹೂಂದುನ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲಕ್ಲೂ ಕೂಡ 
ರ ಲಕೂ ಅಗ್ನಿಯಲಿ ಆಹುತಿ 
ಸ ತರ್‌ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಉಂಟಾಗುವುದು. ಅಗ್ನಿಗೆ i ಮತ 
ಜಾಯೆ ಗಳೆಂಬ ಎ ಹ j 
ನಗಳೆಂಬ ಎರಡೂ ಯಮಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯನಾದ ಅಗ್ನಿಯೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವು. ತ 


ಯರ ಕನ್ಯಾಭಾವವು ಹೋಗುವುದು. 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಆಯಾಯ ಮುತತ್ರಗಳಿಂದ 


ಪತಿರ್ಜ __ಜಾಂ: 
ನೀನಾಂ-__-ಜಾಯಾನಾಂ ಕೈತನಿನಾಹಾನಾಂ ಪತಿಃ ಭರ್ತಾ | ಅಗ್ನಿಯು ನಿನಾಹಕಾಲದಳಿ. ಪತಿ 
೪ ೫ 


ಯಾಗುವ ಖಗೆ ಕ 

| ಭೂ ೨೨ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು. ಅವಳಿಗೆ ತ್ರ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮುಂಡೆ ಉಂಟಾಗುವ ಧನ ಮತು ಪು 

ಶಿಣಸುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಕನ್ಯೆಯರಿಗೆ ಪತಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಫರು ನ ಪುತ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆ ಅನು 

ಸುರುಸಸಂಭೋಗೇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ. ಇರುವ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಸೋಮನು ವ ತ 

ಕೊಂಚನುಟ್ಟನ ಣು 
ಸಿಳ ಭೋಗೇಚ್ಛೆಯು ಕನ್ಯೆಯರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಯೌಾವನವು. ಊಂ 


ಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಸೋಮನು ವಿಶ್ವಾನಸ 
ನ್ನು ಶ್ವಾನಸುವೆಂಬ ಗಂಧರ್ವಸಿಗೆ ಒದ್ಸಿ ಸುವನು. 


ಸಹವಾಸದಿಂದ ಇರುತ್ತಾ 
ಹೊಂದುವನು. ಅವನಿಂದ 
ಬಾಗುವುದು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ 

ಅ ಗಂಧರ್ವನು ನಿವಾಹೆಕಾಲದಲ್ಲಿ 
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ನಿರುಕ್ತಂ ಸ 999 
(ಅಸತ ಶಾಕಾಕ್ಯೇಕಾಕಾಲಾಾಾಚಾಅಟ ವು ವೂ ನವ ಳು ನಖ ವಾಸನ ಸಯಾಮಿ ಯ ಪಜ ಪ ಘಿ ಮಾ ಫ್‌ 
ಅಗ್ನಿಗೆ ಕೊಡುವನು. ಅಗ್ಲಿಯು ಅವಳಿಗೆ ಸತಿಯಾಗುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು. 
ಇರುವುದು. "$ 





ಎಂದು ಶಾಸ್ತಸಮ್ಮೃತಿಯು 
ಸೋಮೋಂಡದೆದೆಡೆ ತ 
sದವಿದ್ದಂಧರ್ನಾಯ ಗಂಧರ್ವೋ ದದದಗ್ಗಯೇ | ರಯಿಂ ಚೆ ಪುತ್ರಾಂಶ್ಲಾದಾದಾಗ್ನಿ 
ಹೆ 3 Q ಲ್ಪ ಹ | 
ರ್ಮಹೈಮಥೋ ಇಮಾಂ” (ಬು. ಸಂ. ೧೦-೮೫೯೪೧) ಇತಿ | ಎಂಬ ಖುಗ್ವೇದ ಮಂತ್ರವು ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 


ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇದರಿಂದ ಕೃತನಿನಾಹರಾದ (ವಿವಾಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹವೆಂಬ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ) 
ಸೋಮ, ಗಂಧರ್ವ, ಅಗ್ನಿ ಎಂಬ ಮೂರು ದೇವತೆಗಳು ಅವರ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕ್ಸ ಬದಲಾನಣೆಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ ಧನಪುತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಕಾರಣ ಸತಿಗಳಾಗುವರು. 


ಮನುಷ್ಯನು ನಾಲ್ಕನೆಯವನಾಗುವ ಕಾರಣ “ತುರಿಯಸ್ತೇ ಮನುಷ್ಯಜಾಃ7 ಎಂದು ಒಂದು ಮಂತ್ರವು ಹೇಳುವುದು. 


ಯಾಸ್ಟರು “ತೈತಿಯೋ ಅಗ್ನಿಸ್ಟ್ರೇ ಪತಿರಿತ್ಯನಿ ನಿಗನೋ ಭವತಿ” (ನಿ. ೧೦-೨೧) ಎಂದು ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ನನ್ನೇ ಹೇಳಿರುವರು. 


ಯದ್ಧಾ-ಜನೀನಾಂ ಪಾಲಯಿತಾ ಯಠಶೋಜಯಮನುಸ್ಮಿಶೈಃ ಯಾಗೈಃ ಫಲಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | ಪತಿ 
ಶಬ್ದವು ಪಾಲನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಂಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಅವರವರು ಆಚರಿಸಿದ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾದ ಫಲವನ್ನು ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಆಯಾಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು ಎಂದು ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಹೇಳುವರು. 


ಸ್ವಂದಸ್ವಾಮಿಗಳು - ಪತಿರ್ಜನೀನಾಂ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಜನಯಂತೈಪತ್ಯಾನಿ ಇತಿ ಜಿನಯಃ ಭಾರ್ಯಾಃ 
ತಾಸಾಂ ಪತಿಃ ಮಕ್ಕಳುಗಳನ್ನು ಹೆರುವನರಾದಕಾರಣ ಭರಣಯೋಗ್ಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಜನಯಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯರಾಗಿರು 
ವರು. ಅಗ್ನಿಯು ಇವರಿಗೆ ಮೊದಲು ಪತಿಯಾಗಿರುವನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಪತಿಯಾಗುವನು. “ಸೋಮಃ 
ಪ್ರಥನೋ ನಿನಿಡೇ ಗಂಧರ್ವೋ ನಿನಿಷ ಉತ್ತರಃ | ತೈತೀಯೋ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೇ ಪತಿಸ್ತುರೀಯೆಸ್ತೇ ಮನುಷ್ಯಜಾಃ' 
(ಖು. ವೇ. ೧೦-೮೫-೪೦) ಇತಿ | ಈ ಮಂತ್ರವು ಸೋಮ, ಗಂಧರ್ವ, ಆಗ್ನಿ ಎಂಬ ಮೂರು ಜನರು ಪಕಿಯಾದನಂತರ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸತಿಯಾಗುವನು ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಅದ್ದ ರಿಂದ ಈ ವಚನವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸಿರು 
ವರು. ಅಗ್ನಿಯು ಜಾರಯಿತಾ ಪಾಲಯಿತಾ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕನಧಾತುವು ಕಾಂತಿಕರ್ಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ ಕಮನೀಯೆಃ ಕನಯ ಓಷಧಯಃ ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಕಾರಣ ಅಗ್ನಿಯು ಅವುಗಳ ಫಲ 
ಪರಿಪಾಕವಾದ ಸ್ಥ ತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಕಾರಣ ಚಾರನಾಗಿರುವನು. ಮತ್ತು ಪಾಲನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪತಿ 
ಯಾಗಿರುವನು ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು. 


ತಂ. ನಶ್ಚರಾಥಾ ವಯಂ ವಸತ್ಯಾಸ್ತ ನ ಗಾವೋ ನಕ್ಷಂತ ಇದ್ದಂ | 
ಸಿಂಧುರ್ನ ಸ್ಲೋದಃ ಪ್ರ ನೀಚೈರೈನೋನ್ಸವಂತ ಗಾವಃ | ಸ್ಪ೧ರ್ದ್ಯ- 
ತೀಕೇ ॥೯॥೧೦॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಆಗಿಯೇ ನಾವು ಚರವಾದ ಸ್ಟ್ರಾಣಿಸಂಬಂಧವಾದ, (ತುಪ್ಸದಿಂದಲೂ) ಮತ್ತು ಸ್ಥಾ ವರವಾದ ನ್ರೀಹ್ಯಾದಿ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಸೋಮದ್ರವ್ಯಯುಕ್ತರಾಗಿಯೂ, ಗೋವುಗಳು ಹೇಗೆ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರುತ್ತನೆಯೋ ಹಾಗೇ, ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
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~~ 





ಬರುತ್ತೇವೆ, ನಿಮ್ಮ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಉದಕವು ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ, ದಹ್ಯವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಕಡಿಗೆ ಜ್ವಾಲೆಗಳು ನುಗ್ಗುತ್ತವೆ. 
ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುನ ಅಗ್ನಿಯ ಪ್ರಕಾಶವು ಅಂತರಿಕ್ಸೃದಲ್ಲಿ ಬಹಳದೂರ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 


ಅಸ್ತಂ ನ ಗಾವ8- ಅಸ್ತಮಿತಿ ಗೃಹನಾಮ ಯಥಾಗಾವೋ . ಗೃಹಂ ವ್ಯಾಸ್ಪೃವಂತಿ ತದ್ವತ್‌" ವಯೆಂ 
ಪ್ರದೀಪ್ರಮಗ್ಗಿ ವ್ಯಾಪ್ಸಯಾನು | ಅಸ್ತ ಶಬ್ದವು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಗೃಹದಾಮಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ (ನಿ. ೩-೧೩) ಪಠಿತವಾಗಿರು 
ವುದು ಗೋವುಗಳು ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ ನಾವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ 
ಎಂದು ಅರ್ಥವು. 


ಚೆರಾಥಾ-_ಚೆರತೀತಿ ಚರಥೆಃ ಸಶುಃ | ತಕ್ಟ್ರಭನೈಃ ಹೃದಯಾದಿ ಭಿರಾಹುತಿರಫಿ ಚರತಾ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ | 
ಉಪಜಾರತ್‌ ಕಾರ್ಯೋ ಕಾರಣಿಶಬ್ದಃ | ಸಂಚರಿಸುವಕಾರಣ ಚರಥ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪಶುವೆಂದು ಅರ್ಥವು. ಪಶು 
ವನ್ನು ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಪಶುವಿನ ಹೃದಯವೇ ಮೊದಲಾದ ಅಹುತಿದ್ರವ್ನಗಳೂ ಚರಥ ಎ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಆಹುತಿರೂಸವಾದ ಕಾರ್ಯಕೆ ಕಾರಣನಾದ ಚರಥಶಬ Fond ಉ ರ ಜ್‌ 
ಜ್‌ pe ಪ 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಸ 
ವಸತ್ಯಾ- ವಸತಿ ನಿವಸತೀತಿ ಸಾವರೊ 
ರೌ ಕಾ ವರೋ ಪ್ರೀಹ್ಯಾದಿರ್ವಸತಿಃ | ಪೂರ್ವವತ್‌ ತತ್ಸುಧ್ಯಾಹುತಿರ್ಲಸ್ರ್ಯತೇ 
೦ದು ಕಡಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ವ್ರಿಹಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಧಾನ್ಯಗಳೂ ವಸತಿ ಶಬ್ದ ಫಿ ಅರ್ಥೆವಾಗಿರುವುದು.. ಚರಥ 
ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಹೇಳಿರುವ ಕ್ರಮದಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಆಹುತಿಯು ೨ನ ದಿಂದ ಬೊ ie 
ಪಶುವಿನ ಹೈದಯನೇ ಮೊದಲಾದ ಆಹುತಿಗಳಿಂದಲೂ ಪುರೋಡಾಶವೇ ಮೊದಲಾದ: ಹ ರ: 
ಸ ಇದಲಾದ  ಆಹುತಿಗಳಿಂದಲೂ ಅಗ್ವಿಯನು 
ಆಹಾರದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಮನೆಯನ್ನು ಬಂದು ಸೇರುವ ಹಾಗೆ ನೀಂ Ka: 
ಹ ಶಿ ಸೀವಿಸೋಣವೆಂದು ಅರ್ಥವು. ಯಾಸುರ 
9 ಇಶ್ನ್ಚರಾಥಾ ಚರಂತ್ಯಾ ಷಶ್ಚಾಹುತ್ಯಾ ವಸತ್ಯಾ ಚೆ ನಿವಸಂತ್ಕಾಷದಾಹ ಇ 
ವಂತಿ ತಥಾಪ್ಲು ಯಾಮ”: | (ನಿ. ೧೦-೨೧) ಇತಿ | ಸ ನಂ ಮತಾ:ಗಾನಃ ic 
೦ ವಚನವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸುವರು. 


ನೀಚೇ8__ನಿತೆರಾಮಂಚಂತೀಃ ಇತೆಸತೊ 
ಸತೋ ನಿತ 
ನಿ ರಾನೋದ್ಗ ಚ್ಛಂತೀ ಜ್ಹಾಲಾಃ | ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳು 


ಂದಸ್ಟಾನಿಗಳು ನೆವಂತೆ ಗಾವಃ ಎಂಬ ಪದಗಳಲಿ ಗಾನಃ ಎಂಬ ಫದ 
ಸಪತ © | ಪದವು ಸ್ತುತಯಃ ಸು ಅ 
ಕ ಮ ಕಾ ಇ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿನರಿಸಿ "ಗೋಭಿರ್ಯೆದೀಮನ್ಯೇ ತಾ ತ 
ಸ್‌ ಸ ಶ್ರ ಅಭಿದ್ಯವಃ? (ಯ. ಸಂ. ೧-೧೩೪-೨) ಎಂಬ ವಾ ಕ ನ್‌ 
ವರು ೬-"ಯಲಉಗ್ರಾ ಅರ್ಕೆಮಾನ ಚ್ಚು 3 (ಯು 
(ಯ. ಸಂ. ೧-೫೨-೧೫) ಎಂಬ ಖಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಹಾಡ 


ಕೃಗಳನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸಿ 

ಸಂ. ೧ ೧೯೨ 

ರು ಅ "ಆರ್ಚನ್ನಶ್ರ್ರ ಮರುಶಃ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮರುದ್ವೀವತೆಗಳೂ 
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ಖಂಡ ೨೨ ನಿರುಕ್ತಂ ಸ 


ಸನಾ ರಿಕ್‌ ರಾಕಾ ರಾರಾ RES lan PON 


ತ FF 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ಗಾನಕ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮರುಪ್ಹೇವತೆಗಳು ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಮರುಶ್ವೇವಶಕೆಗಳೂ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವರೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯವು. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ದ್ವಾವಿಂಶತಿಖಂಡಃ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು. 


ಓಂತ್ರೋ ಜನಾನ್ಯಾತಯತಿ ಬ್ರುವಾಣೋ ಮಿತ್ರೋ ದಾಧಾರ 'ಸೃಥಿನೀಮುತ 
ದ್ಯಾಮ್‌ | ಮಿತ್ರಃ ಕೃಷ್ಟೀರನಿಮಿಷಾಭಿಚಷ್ಟೇ ಮಿತ್ರಾಯ ಹನ್ಯಂ ಫೃತನಜ್ಜುಹೋತ 
RA ಸಂ. ೩-೫೯-೧) ಮಿತ್ರೋ ಜನಾನ್ಯಾಯತಯತಿ ib 5 ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವನ್‌ 
ಮಿತ್ರ ಇನ ಧಾರಯತಿ ಪೃಥಿವೀಂ ಚ ದಿವಂ ಮಿತ್ರಃ ಕೃಷ್ಟೀರನಿಮಿಷನ್ನ ಭಿನಿಪಶ್ಯತೀತಿ 
ಕೃಷ್ಣ ಸ್ವಯದೇಹಾ ವಾ ಮಿತ್ರಾಯ ಹವ್ಯಂ ಘೃತವಜ್ಜು ಹೋತೇತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ ಜುಹೋ- 
ಜಾರ್‌ 5 ಕಮನೋ ಮ ಕ್ರಮಣೋ ವಾಸುಖೋ ವಾ ತಸ್ಯೈಸಾ 


ಭವತಿ ॥1೨೨॥ 


ನಿತ್ರೋ : ಜನಾನ್ಯಾತಯತಿ ಬ್ರುನಾಣೋ ಮಿತ್ರೋ ದಾಧಾರ 
ಸೃ ಸೆ ಫಿನೀಮುಕದ್ದಾ 0 1 ಮಿತ್ರಃ ಕೃಷ್ಟೀರನಿನಿಸಾ ೀಭಿಚಷ್ಟೇ 
ಮಿತ್ರಾ ಯ ಹವ್ಯಂ ಫೃತವಜ್ಞು ಹೋತ 


(ಖು. ಸಂ. ೩-೪-೫) 


ಮಿತ್ರಸ್ತು ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಮಿತ್ರನಾದ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ದೇವನು ಮೇಫೆಗರ್ಜನೆಮಾಡುತ್ತಾ 
ಕೃ ಸಿಕ ಹನ್‌ ಜನರನ್ನು ಕ್ಡ ೈಷ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ.ವರ್ತಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ: ವೃ ಷ್ಟಿ ಮೂಲಕ ಔನಧ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬೆಳ್ಳೆ 
ಸುತ್ತಾ ಆ ಮಿತ್ರನು ಸ್ನ ೈಥಿವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸೆಕಲಪಾ ್ರ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ದ್ಯುಶೋಕವಾಸಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಸ್ನೇಹದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಸಕಲಲೋಕಕ್ಸೆ ಉಪಕಾರಪ್ರವೃತ್ತನಾದ ಈ ಮಿತ್ರದೇವನಿಗೆ 


ಫೈತಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಹನಿಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡಿರಿ. 
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NN SN” 


ಮಿತ್ರೋ ಜನಾನ್ಯಾತಯತಿ, ಪ್ರಬ್ರುವಾಣಃ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಮಿತ್ರ 
ಏನ ಧಾರಯತಿ ಪೃಥಿನೀಂ ದಿನಂ ಚ ಮಿತ್ರಃ ಕೃಷ್ಟೀರನಿಮಿಷ- 


ನ್ಪಭಿನಿಸ್ಯತಿ | 


ಕೃಷಿಕರು ಸ್ಪತಃ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ 


- ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಯತೀ-ಪ್ರಯತ್ನೇ. ಧಾತು. ಣಿ ಜಂತರೂಪ. ೈ ಸೈ 


ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಮಿಶ್ರನು ಪ್ರೇರಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. ್‌ 


ಷಯ ಇತಿ ಮನುಷ್ಯನಾನು ಕರ್ಮವಂತೋ ಭವಂತಿ ನಿಕೃಷ್ಟ- 
ದೇಹಾ ನಾ || 


ಕೃಷ್ಟಿ ಎಂಬುದು ಮನುಷ ನಾಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. (ನಿಫೆ. ೨-೩-೭) ಕರ್ಷಣ ಅಂದರೆ ಉಳುವುದು ಕರ್ಮನಿಶೇಷಪ್ರ ತೀತ 
ವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಜಾಜ್‌ ನಿನಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. ಕ ಶೈಷ-ನಿಲೇಖನೇ ಧಾತು. ಭಾವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕ್ಷ ಪೃತ್ನಯ. ಕಷ 
ಅಂದರೆ ಕರ್ಮ. ಅದು ಉಳ್ಳವರು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ 'ಲುಗಕಾರೇಕಾರಕೇಫಾಶ್ವ ವಕ ಕ್ರವ್ಯ್ಯಾಃ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರ ಸತ್ಯ ಕ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಯ, ಕರ್ಮದಿಂದ ಯು ಮನುಷ್ಯನು ಏನಾದರೂ ತ್‌ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. "ನಿ ಕತ್ಹಿ ತ್‌ಕ್ಸಣವ ಕ 
ಇಲ್ಲ ತಿಷ [ತ್ಯಕರ್ಮಕೃ ತ್‌' ಎಂದು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿಯೂ. ಹೇಳಿದೆ. ಅಥವಾ ಕೇವಲ ವಿಲೇಖನಾರ್ಥಪ,ತಿಪಾದಕ ಇಷಾ 

ನ ಪಾದಕ ಕೃಷಧಾತುವಗೆ 


ಸ ಅ 
ವಿ 2ನ ತೋರುವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ತ ಪ್ರ ತ್ಯ ಯ, ವಿವಿಧಂ ಕ ಕ್ಸ ನ್ಟ . ವಿಕ್ಷಿಸ್ನಕಂಡೂಯ 

ನ ಊಂ 2 i ೪ ಸಜ್ಜ 50 ಸೌ 

ತ ಬ ನಿರಿಯುವುದು) ಅಭಿಲಸಿತಕ್ರಿಯಾನುಸ್ಮಾನ ಸಮರ್ಥವಾದುದು ಶೇಡ ಅದು ಉಳ್ಳ ವರು Kee ಹಿಂದಿ 
೦ | f 

| ನ ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇಕಾರರೂಪಪ್ರ ತ್ಯ ಯ. ಪಶುಪಕ್ಷಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಶರೀರ ಸಂಸ್ಕ ಸ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಜೆ.ಯಿಂದ 
ಅವು ಮ್ಮ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಸ ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯ ನು ಇಚ್ಛೆ ಬ 3 ತೆ ಚಲಿಸ ವ i 

೦ದಂ ಸಲು ಸಮರ್ಥನಾದುದ 


ರಿಂದ ವಿಕೃಷ್ಠ ್ಸದೇಹವುಳ್ಳ ನನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 


ಮಿತ್ರಾಯ ಹವ್ಯ ೦ ಘು ತನಜು  ಹೋತ-ಅತಿ ನಮ್ಯಾಖ್ಸಾ ತವ್‌ | 
ಬ ಸೋತಿದಾರನಕನ್ನು | ತ 


ಮಂತ್ರದ 

ಹ ನಾಲ್ಬ ನೆಯಪಾದವು ಪಾಠಮಾತ ತ್ರದಿಂದಲೇ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾದಂತೆ ಎಂದು ಅದನ್ನೇ ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. 

ತ " ಧಾತು. ಇಲ್ಲಿ ದಾನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ರ ಅದಕ್ಕೆ ತಬಾದೇಶ. ದಾನವೆಂದರೆ ಪ ಹ 
ಧಿವತ್ತ್ವಾದ ಹೋಮಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಎಂದು ಸ ಸಾಮಥಣ್ಯದಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ 


ಪ್ರಕ್ಷೇಪ. ಅದೂ ಕೂಡಾ 


ಕಃ ಕಮನೋ ನಾ ಕ್ರಮಣೆ 
ರಶಳುಣೂೋ ವಾ ಸುಖೊ 
ಭವತಿ ॥ ೨೨ ॥ ಹ ನೌ ತಸ್ಕೈನಾ 


ಕ್ರಮ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಕ ಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಟ ದರೆ 
೦ ಆತ್ಮಾ. 
ಟ್ರ 


ನೆಂದು, ತಾತ ಶ್ರರ್ಯ, “ಅಥ್ಯ ನಂಮಹಾಂ ವಪ್ರಾಣಬುದ್ಧಿ ಸತತ್ವನಾದ ಸರ್ವಾತ್ಮ 


ತಮಾತಾ ನಂ ಎಂದು 
೦ದಿ ಅಧಿಕರಿಸಿ ಈ ಈಷಶೇ ತುಜ್ಯತ ( (ಖಯು.ಸಂ. ೧-೬-೮-೨) 
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ಖಂಡ ಹಟ ] ನಿರುಕ್ತಂ 403 


ಗ್‌ ಸರಾ ಮಾ ್ವ್‌ ಖ್‌ ಕಾಗ ತಳಾ ಸರ್ಪ ಸ ಣೆ 
NNN INI mm (| 1. [77/7373 PEE 


ಇವನು ಮಧ್ಯೆಮನಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಶಂಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ "ಪ್ರಜಾ 
ಇತಿರ್ವ್ವೈಕಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರವರ್ಣಗಳಿಂದೆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಮಧ್ಯಮನೇ ಕಪದವಾಚ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ರಾಜನ ಅಭಿಸೇಕವನ್ನ ಧಿ 
ಕರಿಸಿ ಅಶ್ವ ಮೇಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚರತಿ ಗರ್ಭೇ ಅಂತಃ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಮಧ ೈಮನೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಕಮನಃ- ಕಾಮಿಗಳ ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾಧನನಾದವನು ಕಜೀವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಥವಾ ಕ್ರಮಣ ಎಂಬುದು ಕ 
ಆಗಿದೆ. ಕ್ರಮಣಸಾಧನ ಅಥವಾ ತಾನಾಗಿ ಕ್ರಮಣಮಾಡುವವನೆಂದರ್ಥ. ಕಮು-ಕಾಂತೌ, ಅಥವಾ ಕ್ರಮು-ಪಾದವಿಕ್ಷೇಪೇ 
ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಡ ಪ ನ್ರತ್ಯ ಯ. ಅದು ಡಿತ್ತಾದುದರಿಂದ ಧಾತುವಿನ ಟಗ್‌ (ಅಮ್‌) ಲೋಪ. 
ಧಾತುವಿನ ರೇಫಕ್ಕೆ ಫಕ್ಸು ೬4 


ಎಂದು ಖುಗ್ಗೇದದಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಬಹುಲಗ್ರಹಣದಿಂದ ಕ್ರಮು 
ಪ್ರಜಾಪತಿರಕಾಮಯತ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಬಹುಕಾಮವುಳ್ಳ ವನು ಕದೇವ. ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯೆಂದರ್ಥ. "ಕಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರುದ್ದಿ ಸ್ಟ ಎಂದು ಕೋಶದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ, 


ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸಮೀರಾತ್ಮಯಮದಕ್ಸೇಷು ಭಾಸ್ಕರೇ | 
ಮಯೂರೇಕಗ್ನ್‌ ಚ ಪುಂಸಿ ಸ್ಯಾತ್ಸು ಖತೀರ್ಷಜಲೇಷು ಕಮ್‌ | 


$ 


ಎಂದು ಮೇದಿನೀಕೋಶದಲ್ಲಿ ಕಪದಕ್ಕೆ ನಾನಾರ್ಥ ಹೇಳಿದೆ. ಅಥವಾ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನನು ಸುಖನು. ಸುಖ 


ಇನ 


ಎಂಬುದು ಕ ಎಂದಾಗಿದೆ. ವೃಷ್ಟಿ ಪ್ರದಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆಕಾರರೂಪಪ್ರತ್ಯಯ 


ಪಪ್ರತ 
ಅಶಿ 


ಸುಖ ಶಬ್ದದಮೇಲೆ ಬಂದಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಕಪದವಾಚ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಮಿತ್ರೋ ಜನಾನ್ಯಾತಯತಿ ಬ್ರುವಾಣೋ ಮಿತ್ರೋ ದಾಧಾರ ಪೃಧಿನೀ- 
ಮುತ ದ್ಯಾಂ।| ಘೆ 


$ ಕೃಷ್ಟಿ (ರನಿಮಿಷಾ ಸಾಭಿ ಚಷ್ಟೇ ಮಿತ್ರಾಯ ಹವ್ಯಂ ಫೃತವಜ್ಜುಹೋತ || 


ಸ್ತೊ (ತೃ ಗಳಿಂದ ಸ್ತುತನಾಗತಕ್ಕ ಮಿತ್ರನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಅವರವರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ ಮಿತ್ರನು 
ಥಿನಿಯನ್ನೂ ಚೌತಿ ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಅದೇ ಮಿತ್ರ ನು ಅನುಗ್ರಾಹಕವಾದ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಸಕಲ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಾ ನೆ. ಎಲೈ ಖತ್ತಿಕ್ತುಗಳಓ ಫೈ ತದಿಂದ ಯಕ್ಸವಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಆ ಚೆ ನನು ದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಬ್ರ 
ಆಹುತಿರೂಪದಲ್ಲರ್ಪಿಸಿರಿ. 


ಈ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ತಾತ ಶೃ ರ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ನಿತ್ರೆಃ ಜನಾನ ಆಯಾತೆಯೆತಿ ಪ್ರೆಬ್ರುವಾಣಃ | ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವನ್‌ | ಮಿತ್ರ ಏವ ಧಾರಯತಿ 

ಪೃಥಿನೀಂ ಚೆ ದಿನಂ ಚ | ಮಿತ್ರೆಃ ಕೃಷ್ಟೀಃ ಅನಿಮಿಷನ್‌ ಅಭಿನಿಸಶ್ಯತಿ ಇತಿ | ಕೃಷ್ಣಯಃ ಇತಿ 
ಮನುಷ್ಯನಾಮ | ಕರ್ಮವಂತೆಃ ಭವಂತಿ | ನಿಕೃಷ್ಟ ದೇಹಾ ವಾ... | 


(ಸ: ೧-೨೨) 


ಮಿತ್ರನು ಉತ್ತೆ (ಜಕವಾದ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸತ್ಸಥದಲ್ಲಿ ಒಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. ದ್ಯಾವಾಸ್ಸ ಥಿವಿಗತಿ ನು 
ಮಿತ್ರನೊಬ್ಬ ನೇ ಧರಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದೇ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಟ 
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404 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 


ನಾವಾ 
ನ 





ನ್‌ ನೌ 





ನ್ನ ಯಾ ಬಾ ಮಾಯಾ ಡಾ 


ಶಬವು ಮಾನವರಿಗೆ ಪರ್ಯಾಯಪದವು. ದೇಹವು ಯಾವಾಗಲೂ ಕ್ರಿಯಾನ್ವಿತನಾಗಿರುವುವರಂದಲೂ ಮತ್ತು ದೀರ್ಫೆವಾ 
೦ 
ಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಈ ನಿಶೇಷಣವಾಕ್ಯವಾದ ಸದನು. 


ಮಿತ್ರೆ ಶಬ್ದವು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸರ್ಯಾಯೆಪದವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಸಾಯಣರ ಮತ. ಮಿ ಮತ್ತು ತ್ರಾ ಎಂಬ 
ಎರಡು ಧಾತುಗಳೂ ಸೇರಿ ಮಿತ್ರ ಶಬ್ದವು ನಿಸ್ಟೆನ್ನವಾಗಿಡೆಯೆಂದು ಈ ಸದದ ಆವಯವನಾರ್ಥವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಪ್ರೆಕರ್ಷೇಣ ಸರ್ವೈರ್ನೀಯತೇ ಜ್ಞಾಯೆತೇ ತಥಾ ಸರ್ವಾನ್‌ ನೃಷ್ಟಿಪ್ತದಾನೇನ ತ್ರಾಯತ ಇತಿ ವಾ ನಿತ್ರಃ 
ಸೂರ್ಯೆಃ | ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ.. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಎರಡು ಗುಣಗಳೂ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ನಿತ್ರಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಮೂರು ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಸಹ ಜಗಚ್ಛ ಕ್ಷುವಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸೇರಿದುದರಿಂದ 
ಸೂರ್ಯಪರವಾದ ಅರ್ಥವು ಸಾಧುವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮಾನವರನ್ನು ಅವರವರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಿಸುವುದು, ದ್ಯಾನಾಪೃಥಿನಿ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧರಿಸಿರುವುದು ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವರೂಪದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೋಡುವುದು. ಇದೇ ಈ ಮೂರು 
ಕಾರ್ಯಗಳು. 


ಅವತ ಇತ್ಯೇಷ ಹೀಡಗ್‌ಂ ಸರ್ವಮವತಿ | 
(ಶ. ಬ್ರಾ. ೮-೭-೩-೧೩) 


“ಈ ಸೂರ್ಯನೇ ಸಕಲ ಲೋಕನನ್ನೂ ಚೇತನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾಕೆ.?' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗರುನ ಸೂರ್ಯ 


೪ 


ಶಕ್ತಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಯಾತಯತಿ ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೇ, ಸವಿತಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಸನಿತಾ ಇತ್ಯಾದಿ 


ಆದಿತ್ಯಾಸ್ತ್ಯಾ ಪೃಷ್ಠೇಸಾದಯಾಮೀತಿ | ಇಯೆಂ ನಾ ಅದಿತಿರಸ್ಕಾನೇವೈನನೇತೆತ್ಲೆ ತಿಸಾಯೊಂ 
AN EY ಎ | ಇ) © 
ಜಂ ಕಾ ಆಸ್‌ 
ಕಸ್ಯ ಹ್ಯೇಷ ಧರ್ತಾ ವಿಷ್ಟಂಭನೋ ದಿಶಾನುಧಿಪತಿರ್ಭುವನಾನಾಮೂರ್ಪಿದ್ರ ಪ್ಫೋ;ಸಾಮಸೀತಿ- 
ರಸಃ........ Il 

(ಶ. ಬ್ರಾ. ೮-೨-೧-೧ಂ) 


1 | ಸರ್ನಾಧಾರಕನಾದ 
ಅದಿತಿಯ ವಿ ಇ ಹ ಭೆ ಆಲೆ ದ್‌ ನ pe 

ಪು ೨ ವಿಶ್ವ ಜ್ಯೋತೀರೂಪನಾದ ಮ ಆದಿತ್ಯನು. ಪ್ರೆ ಆದಿತ್ಯನು ಅಂತರಿಕ್ಲಾದಿ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿರು 
ನವನು, ನಿಶ್ವ ಪ್ರಭುವಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು, ಜಗಡ್ಜಕ್ಸುವು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸಕಲ ಗುಣಗಳೂ ವರತವಾಗಿವೆ. 


ಆದಿತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಸೂರ್ಯನ ಸಕಲ ಗುಣಗಳೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟನೆ. 


ಕ ಕ.ಷ್ಟ್ರೀ8--ಕೈಷ್ಟಿಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಕರ್ಮವಂತಃ ಮನುಷ್ಯಾನ್‌ | ಕ್ರಿಯಾಯುಕ್ತರಾದ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಎಂದರ್ಥ 
ಈ ಡಿ ಸು 9ನಗಳಿನಡನ್ನೂ ಸೂರೈರೊಸನಾದ ಮಿತ್ರನು ಧರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ ಎಂದು ವರ್ಷಿಶವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕ್ಸ ಹಿ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ದೇವಮಾನವಾಗಿ ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೂ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಸ 


ಆಡ 
ಯಸ್ಯೇಕ್ಸಾಕುರುಪ ವ್ರತೇ ರೇವಾನ್ಮರಾಯ್ಯೇಧಶೇ ದಿನೀವ ಸಂಚ ಕೃಷ್ಣಯಃ | 


(ಖು. ಸಂ. ೧೦-೬೦-೮) 
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ಹಾ 


ಯಾಮಿ ಗ್‌ ಕಗಗ ಇಲಾ ಅಸಾ ಗ ಇದಾ ರಾದಾ NN WY ಗಾ” 





SNS” NN 


ಇಶ್ಯಾದಿ ಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಥಿವವಾದ ಸಂಚಕೃಷ್ಟಿಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ದ್ಯುಲೋಕದ ಪಂಚಕೃಷ್ಟಿಗಳಿಗೂ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ, ನಂಚಕೃಸ್ಟಿಗಳು ಯಾಕೆಂದು ತಿಳಿಸುವಾಗ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಿಕಕೋ ದೇವಾಗೆಂಧರ್ವೋರಗರಾಕ್ಷಸಾಃ | 
(ಬೃ. ದೇ. ನಿ. ೬೮) ದೇವಮನುಸ್ಯಾದಿ ಐದು ಸಂಗಡಗಳೂ ಸೇರಿ ಸಂಚಕೃಷ್ಟಿಗಳಾಗಿರುವರು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ 

ಸಹೆ ಇಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ದೋಷವಿರಲಾರದು. 


ಅಭಿಚಪ್ಟೇ--ಚೆಕ್ಷ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ಅಭಿ ಎಂಬ ಉಸಸರ್ಗದೊಡನೆ ಸೇರಿದಾಗ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡು ಎಂಬರ್ಥವೂ 
ಮತ್ತು ಸುತ್ತಲೂ ಸರ್ವರಿಗೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸು ಎಂಬರ್ಥವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಫಿರುಕ್ತಕಾರರು ಚಿಕ್ಷಸೇ ಎನ್ನುವ 
ಪದಕ್ಕೆ ದರ್ಶನಾಯ (ನಿ. ೯-೨೭) ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದೂ ಅಭಿಚಷ್ಟೇ ಎನ್ನುವ ಪದಕ್ಕೆ ಆಭಿಪಶ್ಯತಿ (ನಿ ಹ 
ಸರ್ವತಃ ಪಶ್ಯತಿ | ಸುತ್ತಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದೂ ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಮಹೇರಣಾಯ 
ಚೆಸ್ಸಸೇ (೧೦-೯-7) ಇತ್ಯಾದ್ಯುದಾಹರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಅರ್ಥವಿಜಿ, ಮತ್ತು. 


2 ee 
ಮಹಕ್ತೀ ವಿಷ್ಣೋ ಅಭಿಚಿಸ್ಟ್ಯಂ ಫೈತಂ ಪಶ್ಯೇಮ ತುರ್ವಶಂ ಯದುಂ | 


೫7 


(ಯ. ಸಂ. ೮-೪೨೭) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಭಿಚಕ್ಷ್ಯ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸೃಕಾಶ್ಯ ಎಂದರೆ ಇತರರು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೋಡಲು ಸಹತಯವಾಗುವುತೆ ಪ್ರಕಕನರಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ' ಪ್ರಕೃತವಾದ ಜುಕ್ಚಿನಲ್ಲಿ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳನ್ನಲ್ಲಾ ಸಂಸಿ ಆದಿತ್ಯನು 
ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾ ನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೆಳಗಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಜಗಚಕ್ಷುವಾಗಿರುವ 
ಶಕ್ತಿಯೂ ಇವನೊಬ್ಬನಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಚಿತ್ರಂ ಡೇನಾನಾಮುದಗಾದನೀಕಂ ಚಕ್ರುರ್ಮಿತ್ರೆಸ್ಕ ವರುಣಸ್ಯಾಗ್ಗೈೇ | 
ಅಪ್ಪಾ ದ್ಯಾವಾಸೃಥಿವೀ ಅಂತರಿತ್ಸಂ ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮಾ ಜಗತಸ್ತಸ್ಥುಷಶ್ಚ ॥ 


(ಯ: ಸಂ. ೧-೧-೪-೧) 


ಇತ್ನಾದಿ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಗುಣಗಳೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. . ಇದೇ ಮಂತ್ರವು 
ಶಿ ಪ್‌ ಲಳ ST ಕ 
ತೈತ್ತಿರೀಯಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ಫಸ 


| ಠಿ 
ಮಿತ್ರೋ ಜನಾನ್ಯಾತೆಯತಿ ಪ್ರಜಾನನ್ನಿತ್ರೋ ದಾಧಾರ ನ ಹ 
| ಕಿ ಹನ್ನಂ ಫ್ಲುತವದ್ಧಿಧೇಮ [| 
ತ ಕೆಹೀರನಿಮಿಷಾಭಿಚಷ್ಟೇ ಸತ್ಯಾಯ ಹವ್ಯಂ ಫೃತನದ್ವ 
ಘು ಕ ಹ (ತೈ. ಸೆಂ ೩-೪೧-೧-೫) 
ನನ್‌ ಉತ್ತರಾರ್ಧ : 
ಕತವಾದ ಖುಕ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರುನಾಣಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ತೈತ್ತಿರೀಯಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾನನ ಎಂದೂ, ಉತ್ರ ಹ 
ಸ ತ್‌ ಎನು ವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಸತ್ಯಾಯೆ ಎಂದೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಉದಾಹೃತವಾಗಿರುವ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ದಲ್ಲಿ ಮಿತ್ತಾ ಕೆ | ಸನ 
ಸ್‌ ಪ್ರಜಾನನ್‌ ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಆಭಿ ಚೆಪ್ಟೇ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಾಶಯೆತಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಿತ 3 
ಸ ಡು 4 ಎಂಬರ್ಥವು ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಸತ್ಯಾಯ ಹವ್ಯಂ ಎಂದು ಮಿತ್ರ ಶಬ್ದಕ್ಕ ಸತ್ಯ 
ವಾಡುತ್ತಾ 
ತ ಫು ರ ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ದೇವಸುನಾಂ ಹನಿಷ್ಟು ಮಿತ್ರಸ್ಯ ... .... ದೇವಸೂ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದವು ಪರ್ಯಾಯಪರವಾಗಿರುವುದೂ ಸ | 
ಐ ಆ 


(2. 
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RNR NRA TNT NN EN NT ನಾ ಉದಾ ಪಾ ನಾ ಈ ಗಾ ಗಾ ತ್ತ 


ಕಾ ಜಾ ಡಿ ಎಇ ತ ಈ. ಪಾ ಅ 


ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾತ್ಮಕನಾದ ಮಿತ್ರನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು ಎಂದು ವಿಧಿಯು ಈ ಅಭೀದವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಖುಕ್ಸಿ ನ ವಿಶೇಷವಿಸಯಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


i 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು. 





ಅಥ ತ್ರಯೋವಿಂಶತಿಖಂಡಃ 
ಇಪ್ಸತ್ತಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಉರಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಸಮವರ್ಶತಾಗ್ರೇ ಭೂತಸ್ಯ ಜಾತಃ ಪತಿರೇಕ ಆಸೀತ್‌ | 
ಸದಾಧಾರ' ಪೃಥಿನೀಂ ದ್ಯಾಮುತೇಮಾ ಕಸ್ಮೈ ದೇವಾಯ ಹನಿಸಾ ನಿಧೇನು 
(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೨೧-೧) || ಬಾಷಿಗರ್ಭ ದರಣ್ಯನುಯೋ ಗರ್ಭ್ಧೊೋರ್ಭ ಹಿರಣ್ಯ ಮ- 
ಯೋ ಗರ್ಭೋಃಸ್ಯೇತಿ ನಾ ಗರ್ಭೊೋ ಗೃಭೇರ್ಗೃಣಾತೃರ್ಥೇ ಗಿರತ | ನರ್ಥಾನಿತಿ ವಾ 
ಯದಾ ಹಿ ೩ ಸೀ ಗುಣ್‌ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಗುಣಾಶ್ಚಾಸ ಸ್ಯಾ ಗೃಹ್ಟಂತೇಥ ಗರ್ಭೋ ಭವತಿ 
| ಸಮಭವದಗ್ಗೇ ಭೂತಸ್ಯ ಜಾತಃ ಪತಿರೇಕೋ ಸ ಸ ಧಾರಯತಿ ಪಸಥಿವೀಂ ಚ 
ದಿನಂ ಚ ಕಸ್ಮೈ ನ ಹನಿಸಾ ನಿಧೇಮೇತಿ ನ್ಯಾಖ್ಲಾತಂ ಪ 
ಸರಸ್ತಾನ್‌ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತ ॥ ೨4॥ ಹ ಖಾ 


ಹಿರಣ್ಯಾಗರ್ಭಃ ಸಮವರ್ತತಾಗ್ರೇ ಭೂತಸ್ಯ ಜಾತಃ ಸತಿರೇಕ ಆಸೀತ್‌ | 
ಸ ದಾಧಾರ ಸೃಥಿನೀಂ ದಾ ಮುತೇನೂಂ ಕಸ್ಮೈ ದೇನಾಯ 
ಹನಿಸಾ ನಿಧೇಮ ॥ 
ಹ (ಬು. ಸಂ. ೮-೭-೩) 
ಸ್ತು ಪ್ರಕಿಪಾ ಕ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹರಣ ಮಯವಾದ 
| ಪ್ರಸಂಚಗ ಸ 
ತೃತ್ಲಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಪರಮಾತ ನಿಂದ ಉಂಬಾದನು. ಅವನು ಹುಟ ರ ಬಮ ಕೇತ 
ಜಗತ್ತಿ 


ಈಶ್ವರ ೨ 
ನಾದನು. ಅನನು ಆಂತರಿಕ ಕಲೋಕ, ದ್ಯುಲೋಕ್ಕ ಭೂಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಇಂದಿಗೂ ಧರಿಸಿರು 
ಬತ ೬ಕಿನಳ್ಳೆ ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ದೇವನನ್ನು ಹನಿಸ್ಸಿ ನಿನಿಂದ ಸೇವಿಸೋಣ, ಸ 
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ಇತ್‌ 
NNN ಎತ ಗಟ ಗಟ ಟಿ ಜಿ ಇಂಧ ೦ ೦೯ ರ ಗ 


ಓಿಕ್ಕಗೆಫೋ ಹಿರಣ್ಯಮಯೋ ಗರ್ಭೊೋ, ಓರಣ್ಮಮಯೋ 
'ಗರ್ಭೂಜಸ್ಯೇತಿ ವಾ 


ಕಾ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವ:ಸುತ್ತಾರಿ ಹಿರಣ್ಯಮಯಃ...ವಿಜ್ಞಾ ನಮಯನೆಂದರ್ಥ. ಗರ್ಭವೆಂದರೆ “ಮಧ್ಯಭಾಗ ಹೈದಯೆ 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಂತಃಪ್ರಕಾಶನ್ರ ಇದರಿಂದಲೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹರಣ್ಮಯಶ್ಚಾಸೌ ಗರ್ಭಶ್ಚ ವಿಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೆಂದೇ ಅರ್ಥ 
ಅಥವಾ ಹಿರಣ್ಮಯರೂಪಗರ್ಭವುಳ್ಳವನು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು, ಈ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೇ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಬುದ್ಧ್ಯಾದಿಗಳು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. .. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯ (ಚಿನ್ನ) ವೇ ಸರ್ನವಿಶೇಷನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ತತ್ರತಿಕೃತಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. | 


ಗರ್ಭೂ£ಣ--ಗೃಭೇರ್ಗ್ಯಣಾತ್ಯರ್ಥೆ, ಗಿರತ್ಯ ನರ್ಥಾನಿತಿ ವಾ 


ನಿಗಮಪ್ರಸಕ್ತನಾದ ಗರ್ಭಪದದ ವ್ರ್ಯತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗೃಣ ಣಾತಿಯೆಂಬುದು ಸ್ತುತ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ (ನಿಫೆ. ೩-೧೪-೬) 
ಹೇಳಿದೆ ಸ್ತುತ್ಯರ್ಥಕವಾದ ಗೃಭ ಧಾತುವಿಗೆ “ಪುಂಸಿ ಸಂಜ್ಞಾ EAR ಪ್ರಾಯೇಣ” ಗಹಿ ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಫೆ 
ಪ್ರತ್ಯಯ, ಗುಣ. ಸರ್ವಸ್ತುತ ತ್ಯವಾದುದು ಗರ್ಭ. ಅಥವಾ ಸಕಲ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ನುಂಗುವುದು ನಾಶಪಡಿಸುವುದು ಗರ್ಭ 
ಕರ್ತ್ರರ್ಥದಲ್ಲಿ ಗ್ಹ ಧಾತುವಿಗೆ ಭ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಗುಣ, ಮಧ್ಯಜಾಗವೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ, 


: “ಯುವಾ ಕಂ 
ಭವತಿ ॥ 


ಸ್ತ್ರೀಗರ್ಭ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ರೀ ಶಬ್ದದಿಂದ ಅವಳ ಉದರದಲ್ಲಿರುವ ರಕ್ತವು ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. ಯಾವಾಗ 
ಇವಳು ಪುರುಷನ ಶುಕ್ರಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅಂದರೆ ಅಸ್ಥಿ ಸ್ಥಾ ್ಸಿಯುಮಜ್ಞಾ ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಳೋ, ಆಗ ಅವು 
ಗಳಿಂದ ತನ್ನದನ್ನು ಸತ ಇವಳ ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ತ್ವಕ್‌, ಮಾಂಸ, ತೋಣಿತರೂನ ಗುಣಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳು 
ಪುರುಷನ ಶುಕ್ರಗಳೊಡನೆ ಕಲೆಯುತ್ತವೆಯೆಂದರ್ಥ. ಹೀಗೆ ಇತರೇತರ ಕೋಶಗ್ರಹಣ ಸಂಬಂಧವಾದಾಗ ಸ್ತ್ರೀಯು ಗರ್ಭ 
ವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅಥವಾ ಪುರುಷನ ಫ್ರೇನುದಿಂದ ಇವಳು ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. ಇವಳ ಗುಣಗಳು 
92 ಬ i 
ಪುರುಷನಿಂದ ಗೃಹೀತವಾಗುತ್ತನೆ, ಸರಸರ ಗುಣಗ್ರಹಣದಿಂದ ಅತಿಶಯ ಹರ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಅತಿಶಯ ಸಂಶೋಷಗೊಂಡು 
ಇವರು ಸಂಪರ್ಕಹೊಂದಿದಾಗ ಗರ್ಭಗ್ರಹಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಪರಸ್ಥೆ ಸ್ಪರ ಗ್ರಹೆಣಿದಿಂದ ಗರ್ಭವಾಗುವುದರಿಂದ ಗ್ರಹಧಾತುವಿಸಿಂದ 
ಇವೆ 
ಈರೂಪವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಪ್ಯಷೋದರಾದಿನ ಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ ಅಭಿಮತರೂಸ ಪಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸ್ರೀ ಗುಣಾನ್‌ಗೃಹ್ನಾ ತ್ರೈ ಗುಣಾ ಣಾಶ್ಚಾಸ್ಯಾ ಗೃಹ್ಯ ಹೃಂತೇತಥ ರವೇ 


ಸಮಭವಡಗ್ರೇ ಭೂತಸ್ಯ ಜಾತಃ ಸತಿರೇಕೋ ಬಭೂವ ಸ ಧಾರ- 
ಯತಿ ಪೃಥಿನೀಂ ಚೆ ದಿನಂ ಜಿ ತಸ್ಮೈ ದೇವಾಯ ಹವಿಸಾ 
ನಿಧೇ: ನೀತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೆಂ | ನಿದಧತಿರ್ದಾನಕರ್ಮಾ || | 


ಚಕಾರದಿಂದ ಅಂತಿರಿಕ್ಸ್‌ ಲೋಕವು ಸಂಗ್ಯೃ ಹೀತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾಠಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಸ್ಪ ಸ್ಟಾ ರ್ಥ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ನಿಧ-ನಿಧಾನೇ 
ಎಂದು ನಿಧಾನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ನ ಪಠಿಶವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ದಾನಾರ್ಥ ಹೇಳಬೇಕು. ಲಿಡುತ್ತವ.ಪುರುಷ ಬಹುವಚನರೂಪ. 
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408 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ 


ಳಾ 
me py ” SSN NN NSS NI ದ್‌್‌ 


PV 


ಸರಸ್ವಾನ್‌ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ | ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೨೩ 1! 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸರಸ್ವಾನ್‌ಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸರಸ್ವತೀ ಪದದ ನಿರ್ವಚನದಿಂದ 
(ನಿಫೆ ೨-೨೩ ಗತಾರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಲಿಂಗ ಮಾತ್ರ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಗತ್ಯರ್ಥಕ ಸೃ ಧಾತುನಿಗೆ ಅಸುನ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಸರಃ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಮೇಲೆ ಮತ್ತರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮತುಸ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಸರಃ - ನೀರು. ಅದರಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನು ಸರಸ್ವಾನ್‌ ಮಾಧ್ಯಮಿಕದೇವತೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಸುಂತ್ರವು ಸರಸ್ಟಾನ್‌ ದೇವನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿ 


ಪಾದಿಸುತ್ತದೆ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಸಮವರ್ಶತಾಗ್ರೇ ಭೂಶಸ್ಯ ಜಾತಃ ಸತಿರೇಕ ಅಸೀತ್‌ | 
ಸ ದಾಧಾರ ಸೃಥಿನೀಂ ದ್ಯಾಮುತೇಮಾಂ ಕಸ್ಮೈ ದೇವಾಯ ಹನಿಸಾ 
ನಿಧೇಮ |೧| 


ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭನಾಮಥೇಯನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಪ್ರಸಂಚಸೃಸ್ಸಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಾನೇತಾನಾಗಿ (ತಾನೊಬ್ಬನು 

ಪ) ಇದ್ದನು: ನ ಇವನು ಉತ್ಸನ್ನನಾದ ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ ಆಂಶದಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾದಿ 
ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ತಾನೇ ಏಕಮಾತ್ರ ಪ|ಭುವಾಗಿದ ನು. ನು ವಿಸ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕ 

೩ ್ಲ್ನ ಸ ಸಾಬ, ಎಂದರೆ ಇವನ ಆಶ್ರಯದಿಂದಲೇ ಈ ಪೃಥಿ 

ವ್ಕಾದಿ ಹಗಳು ಸ್ಥಾ ಫಿತವಾಗಿವೆ. ದಾನಾದಿ ಗುಣಯುಕ್ತವಾದ ಪ್ರಜಾಸತಿಯನ್ನೆ ನನಾಪುಕೋಡಾಶ ಹನಿಸ್ತುಗ 

ಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸೋಣ. (ಸೇವಿಸೋಣ, 


ರಣ್ಣಗ! ತ 

ಡೆ ಸ ಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಸಂ ಅವರ್ತತ ಅಗ್ರೇ-- ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಎರಡು ಮೂರುವಿಧ ಅರ್ಥ 
ನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೇ ಪ್ರಜಾಸತಿಯೆಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ವೈ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭಃ ತೈ ತ್ರೀರಿಯಸೆಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಜೇ ಹ ಎ ಬ 
(ತೈ.ಸಂ. ೫-೫-೧-೨) ಹೇಳಿದೆ. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಎಂದರೆ ಹಿರಣ್ಮಯಸ್ಯಾಂಡಸೈಗರ್ಭೆಭೂತಃ ಪೈಜಾಪತಿರ್ಜಿರಣ 

ಸಸಿಗೆ ಕೆ ಈಶ | 
ಬಕ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತವಿಶ್ಚವೂ ಒಂದು ಆಂಡಾಕಾರ (ಕೋಳೀ ಮೊಟ್ಟೆಯ ಆಕಾರ) -ದಲಿದು ಹ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಆಂತರ್ಗತವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆ ಅಂಡವು ಚೆನ್ನದಂತೆ ಥಳಥಳಿಸುತಾ ಪ್ರ ಕಾಶಮಾನವಾಗಿದಿ ತ 
ಜ್‌ ದ ಎಲ್ಲಿ | ಸಾ ನ ತ 
ಅಂತಹ ಹಿರಣ್ಯ ರೂಪವಾದ ಅಂಡವನ್ನು ತನ್ನ ಉದರದಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಜಾಸತಿಯನು ಹರಣ ಗರ್ಭ 
ತ > ಕ ತ 
ಸಮು ಸರಿಯುವ ಪದ್ಧತಿ ಇದೆ: ಇದಲ್ಲದೆ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವ್ಯಕ್ತಾವ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಈಜಗದಾದಿಗಳೊಂದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ಉಂಟಾದಾಗ ಅವ್ಯಕ್ತಸ್ವ ರೂಪವು ವ್ಯಕ್ತರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿತು ಇದನ್ನೇ 


ಸೈ (ಸೂಕ್ಷಾ ವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ) 
ಸಸಿಸಬೇನಿ ಮ 
ಸ್ರ ಬೇಕಂಬ್ಲ ಇಚ್ಛೆಯು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 


ಸೋಂಕಾಮಯತ | ಬಹು ಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯೇತಿ | ಸ ತ್ರ 


ಪೊ ತಪ ಪ 
ಇದಗ್‌ಂ ಸರ್ವಮಸೃಜತೆ | ಯದಿದಂ ಕಚ | ತತ ಸ್ಟಾ | s ತ ತಪಸಿ ಹಾ 
) ತದ 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ | ಚ ಕ ಜ್‌ | ಇಲಲ ತದೆ ನಾನು ಹಾ.ವಿಶತ್‌ ನು 


(ತೈ. ಉ. ೨-೬) 
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NN 











ಎಂಬ ಉಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಯವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು (ಅಥವಾ ಪರಮಾತ್ಮನು) ವ್ಯಕ್ತಸ್ವರೂಪ 
ಹೊಂದುವಾಗ ಅವನಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ ರೂಪದಿಂದ ಲೀನವಾಗಿದ್ದ ಜಗದಾದಿಗಳನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಅಂಡರೂಪದಿಂದ ಇದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾಗಿದೆ. ಒಂದು ವಸ್ತುವಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತುವಿಗೆ ಗರ್ಭವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಕ್ತರೂಸದಿಂದ (ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದಿಂದ) ಲೀನವಾಗಿದ್ದೆ ಜಗದಾದಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಆಂಡ ಅಥವಾ 
ಗರ್ಭವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇದು ಹಿರಣ್ಯ (ಸುವರ್ಣ) ದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವುದೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿ, ಇಂತಹ ಹಿರಣ್ಯಾಂಡ 
ವನ್ನು ಗರ್ಭ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಪರಮಾತ್ಮ ಅಥವಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು (ಅಥಪಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು) ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಇದ್ದನು. ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ಆಗ ಈ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಹೊರತು ಮತ್ತಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. | 





ಭೂತೆಸ್ಯ ಜಾತೆಃ ಪತಿಃ ಏಕಃ ಆಸೀತ್‌-- ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದ ನೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆಯಸ್ಟೆ. ಆಗ ಇತರ ಚರಾಚರ ವಸ್ತುಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲನೆಂದಾಯಿತು. ಹಾಗಾದರೆ ಭೂತಸ್ಯ ಪತಿಃ ಸಮಸ್ತ ಭೂತ 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಇನನು ಹೇಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು? ಪ್ರಾಣಿಗಳೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪತಿಯೆನ್ನುವುದು ಅಸಂಭವ 
ವಲ್ಲವೇ ಎಂದರೆ: ಆ ಸಮಸ್ತೆ ಭೂತಗಳು ಎಂದರೆ ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ವಿಶ್ವವು ಈ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಂದಲೇ 
ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಹಾಗೆ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ (ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ) ಉತ್ಪನ್ಸವಾದಕೂಡಲೇ ನ ಪ್ರ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಅಥವಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಎಕಮಾತ್ರ ಪ್ರ ಭುವಾಗಿದ್ದ ನ್ನು ಇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೊಬ್ಬ ಪ್ರಭುವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಸಮಸ್ತವೂ ಇವನಾಜ್ಞೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಚಿದ್ದಿತು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು- 


ಸಃ ದಾಧಾರ ಪೃಥಿನೀಂ ದ್ಯಾಂ ಉತ ಇಮಾಂ ಈ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಅಂಶದಿಂದಲೇ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದ ಸಂ 
ಕ ತ್ರಿ 
ನೃಂತರಿಕ್ಸು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಗಳಿಗೆ ಇವನೇ ಆಧಾರಭೂತವಾಗಿ, ತನ್ನ ಅತಿಶಯವಾದ ಶಕ್ತಿಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಿಂದ ಅನ್ನ ಸ 
. ಇ ಮ ಜೆ ೭ ನಃ ವೆ 
ಕಾರಣಭೂತನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ ಶಕ್ತಿಸಾಮರ್ಶ್ಯ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ವೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಲೋಕಗಳು ಆವುಗಳ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ 
| ಘೆ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವವು 
ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ ಕರ್ಮನಿರ್ವಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಥ 


ಫೆಸೆ | ದೇನಾಯ್ಕ[ಹೆನಿಷಾ ನಿಧೇಮ- ಕಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಮೂರು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. 
ತ ದು ಅನಿರ್ಜ್ಲಾತನಾದ ಅರ್ಥವಿರುವುದು- ಏನು. ಯಾವುದು ಎಂದು ಕೇಳುವಾಗ ಅದರ ಸ್ವರೂಪವು 
ಕಂ ತಣ ರಂತೆ ತ್ನ್ನ ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಈ ಪ್ರಜಾಪಕಿಯ ಸ್ವರೂಪವು ಅಥವಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು "ಸಾಧಾರಣ 
ಸ: en ಹೆ ಸ ಎಂದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ 
ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯದು IR ಆವಾ ಕಂ ಎಂದರೆ ಸುಖವು. ಕಸ್ಮ್ರೈ ಎಂದರೆ ಸುಖಸ್ಪರೂಪನಾದ ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನೂ 
ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬ ಘಾ ಎ ಹೇತಿ ವೃಜಾನಾತ್‌ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯದಂತೆ, ಬ್ರಹ್ಮನು (ಅಥವಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು) 
ಸಾ ೫ ಕೂಪನಾಗಿರನನೆ. ಕನಾ ಈ ಸೂಕ್ತದ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಸುವ ಉಪಾಖ್ಯಾನದಂತೆ ಪ್ರಜಾ 
ಆನಂದ ಅಥವಾ ಸ್‌ ಕಾತಕಣಾಂತರದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಜಾಸತಿರ್ವೈ ಕೊ (ತೈ. ಬ್ರಾ. ೨-೨-೫ ೫) 
ಪರಸ ಯೂ ಪ.ಜಾಪತಿಗೆ ಕಃ ಎಂಬ ಹೆಸರಿರುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ ಇಂತಹ ಸುಖಸ್ಪರೂಪ 
ಎಂದು ತೈತ್ತಿರೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಇ ಚರುಪುಕೋಡಾಶಾದಿ ಹನಿರ್ದ್ರನ ಗಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸಿ ಸೇವಿಸೋಣ 
ನಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನನ್ನು ಅಥವಾ ಪ್ರಹಾಸತಿಯನ್ನು ವ 
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410 ಶ್ರ ಯಾಸ್ಟಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ | [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 














ಎಂದು ಈ ಖುಕ್ಕಿನ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. ವ್ಯ ಯಕ್ಳಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಕ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ದ ಅರ್ಥನಿನರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಯಾಸ್ಸೆರು 
ಈ ಖುಕ್ಕಿಗೆ ನಿರುಕ್ತನನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. - | 





ಕಃ | ಕಃ ಕಮನೋ ವಾ ಕ್ರಮುಣೋ ನಾಸುಖೋ ನಾ! ತಸ್ಕೆ,ಸಾ ಭವತಿ| (ನಿ. ೧೦-೨೨) 


ಕಕ ಎಂದರೆ-ಕಮಸೋ ವಾ | ಕಮ್‌. ಪ್ರೀತಿಸು ಎಂಬ ಧಾಶುನಿನಿಂದ ಕಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಥಿಷ್ಪನ್ನ ವಾಗಿದೆ. 
ಪ್ರೀತಿಸುವವನು ತಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವನನು ಎಂದರ್ಥವು ; ಅಥವಾ ಕಃ ಎರದರೆ ಕ್ರಮಣೋ 
ವಾ- ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವವನು. ಎಲ್ಲವನ್ನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಿಂದ ಅತಿಕ್ರಮಿಸುನನನು, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕನಾದವನು 
ಎಂದರ್ಥವು; ಅಥವಾ 88 ಸುಖೋ ನಾ--ಕೆಂ ಎಂದರೆ ಸುಖವು, ಸುಖಸ್ಪರೂಸನಾನನನು ಎಂದೂ ಅರ್ಥವು. ಈ 
ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವ ಜಕ್ಕ ನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. - 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಸಮವರ್ತತಾಗ್ರೇ ಭೂತಸ್ಯ ಜಾತಃ ಸೆತಿಕೇಕ ಆಸೀತ್‌ | 
ಸ ದಾಧಾರ ಪೃಥಿನೀಂ ದ್ಯಾಮುಶೇಮಾಂ ತಸ್ಮೈ, ಜೇನಾಯ ಹನಿಷಾ ನಿಧೇಮ ॥ 


ಹರಣ್ಯಗರ್ಭೋ ಹಿರಣ ಮಯೋ 
ಸ € ಗರ್ಭೊೋ ಹಿರರ್ಯಮಯೋ ಗರ್ಭೋಸ್ಕೀತಿ ವಾ! ಗರ್ಭೋಗೃ ಭೇ 
ಇ ತ ;ನರ್ಥಾನಿತಿ ನಾ | ಯದಾ ಓ ಸ್ತ್ರೀ ಗುಣಾನ್‌ ಗ್ಗ ಹ್ಲಾತಿ ಗುಣ 
ಹೈಂತೇಥ ರ್ಟ ಭವತಿ ಸನುಚನವ ಗ್ರೇ ಭೂತಸ್ಯ ಜಾತಃ ಪತಿಕೊ (ಕೆ 3 ಬಭೊಪ ಸ 
ಸ ತಲ ಇ 
ದಾ ಪೃಥಿನೀಂ ಚ ದಿವಂ ಚ ಕಸ್ಮ್ಯ ದೇನಾಯ ಹನಿಷಾ 


ನಿಧತಿರ್ವಾನಕರ್ಮಾ | ಇತಿ ಭಾ | 


(ನಿ. ೧೦೨೨ 
| ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಹರಣ ಮಯೋ ಗರ್ಭೋ ಹಿರಣ ಚಾ 
ಮಯವಾದ, ಸುವರ್ಣ ಕದ್ಭ ಶವಾದ ಅಥವಾ ಬ ಕಡಿಕೆ ಗರ್ಭವುಳ್ಳ 
ಗರ್ಭವು (ಅಂತಃ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಜಗದಾದಿಗಳು) ಸುವರ್ಣದಂತೆ 
ಸಿನೀರಮಗ್ರುದಲ್ಲಿ ಲಿ ಧೆರಿಸಿರುನನನು ಹರಣ, ಸಗರ್ಭನೆನಿಕುವನು. 


ಗಭ್ಫೊೋ್ಯಸ್ಯೆ ತಿ ವಾ-- ಹಿರಣ (ಜಿನ್ನ) 
ನನು ಹಿರಣ ಿಗರ್ಭನು, ಎಂದಕಿ ಇವನ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದುದು. ಇಂತಹ ಗರ್ಭವನ್ನು ತನ್ನ 


ಗರ್ಭೊೋ ಗೃಭೇರ್ಗಣಾತ್ನ ರ್ಥೇ, ಗಿರತ್ತೆ ;ನರ್ಥಾನಿತಿ : ಇ. ಗರ್ಭ ಶಬ ವು ಸ್ತುತಿಸು, 
ಲ್ಸ 


ವುಳ್ಳ ಗೆ ನಿ | 
ವ ಕೆ ಜು ನ ನನ ನ್ನವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಸರ್ವರೂ ಪ, ಪ್ರಶಂಸಿಸುವರು ಬಎಂದರ್ಥವು. | 
0 ಆ 
3. ಧಾತುನಿನಿಂದಲೂ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಬಹುದು, ಗಿರಕ್ಷ  ನರ್ಥಾನ್‌ A ಮಾ 
ಯೋಗನಿಲದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು) ನಾಕಮಾಡುವುದರಿದ ಇದಕ್ಕೆ ಗರ್ಭನೆಂದು:  ನಯುಸ್ತ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು (ಉಪ 


ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಹಸರು ಎಂದು ಗರ್ಭ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಎರಡುವಿಧ ಆರ್ಥ 


ಯದಾಹಿ ಸ್ತ್ರಿ ೀ ಗುಣಾನ್‌ ಗೃ ಹಾ 
ಉಂಬಾಗುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಇತ ಗುಣ್ಣಾಶ್ಚಾ ಸ್ಯಾ ಗೃಹ್ಯಂತೆಟಥ ಗರ್ಭೋ ಭವತಿ ಗರ್ಭವು ಹೇಗೆ 
(ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿರುವ) ಗುಣಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಜೆ ತುಂಸುಜೋಗ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವುರುಷನ ಶುಕ್ರಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವ 
ಮೊದಲಾದ 2ರ (ನಿಯ ಮೂಲಕ ಸಿ ಓೀಕರಿಸುತ್ತಾ ಳೆ ಮತ ತ್ತು ಎಲಬ್ಬು, ಇ 
ಘಾ | ಯಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳು ಪುರುಷನ ನೀರ್ಯದಿಂದ ಹೀರಲ್ಪ ರ್‌ ನ 
ತಬಲ ರಿಂ 
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ಖಂಡ ೨೩ ] ನಿರುಕ್ತಂ ಟು 


ಮಾರಾ ತಾ ಕಾಳಾ ತಾತಾ ರಾನಾ ಕಾಲಾ ENS 

ಪುರುಷನ ವೀರ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳೂ, ಸ್ತ್ರೀಯ ಅವಯನಗಳಲ್ಲಿರುವ ರಕ್ತದ ಗುಣಗಳೂ ಎಂದರೆ ರಕ್ತಶುಕ್ರಗಳು (ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಕ್ತ, ಪುರುಷನ ವೀರ್ಯ ಇವೆರಡೂ) ಸೇರಿ ಸ್ತ್ರೀಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಅಥವಾ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರೇ 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತರಾಗಿ ಒಬ್ಬರನೊಬ್ಬರು ಪ್ರೀತಿಸುವಾಗ ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗಿ, ಇವರ 


ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಗರ್ಭೋಃತ್ಸತ್ತಿಯಾಗುವುದು ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. `ಇದನ್ನು ಲಕ್ಷ ಬಜಸರೂಪ್‌ ಎಂಬ ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಈ ರೀತಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


Durga describes the process of fertilization as follows— 


When a woman receives from a man the life-germs. ie, the essence of the 
marrow of his bones ಹಂ in the form of seminal fluid and brings them (1. 6. 
spermatozoa) in contact with her life-germs, 1. 6. the essence of her ficsh 
and blood in the form of her germinating fluid, then by the mutual contact 
of the male and female fluid in ine interior. of the uterus which 15 capable of 
receiving them, fertilization of a woman takes place. Or when ೩ woman 
admires the qualities of a man, on account of her love for him, and a man 
a woman, the result o their mutual admiration, passionate and intercourse 
produces ferlization. 


ಸಮಭವದಗ್ರೇ ಭೂತಸ್ಯ ಜಾತೇ ಪತಿರೇಕೋ ಬಭೂವ. -ಆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಸೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ 
ಇದ ನು. ಮತ್ತು ಅನಂತರ ತನ್ನಿಂದಲೇ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಏಕಮಾತ್ರ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದನು. 
೦ 


ಸ ದಾರಯತಿ ಪೃಥಿವೀಂ ಚೆ ದಿವಂ ಚಿ_-ಆ ಹರಣ್ಯಗರ್ಭನು (ಅಥವಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು) ಪ್ರೆ ಪೃಥಿವಿಯನ್ನೂ 
ಅಂತರಿಕ್ಷವನ್ನೂ, ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನೂ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವೃಷ್ಟಾ 3ದಿಗಳಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಪೋಷಿ 
ಸುತ್ತಾ pi ಧರಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ, ಇವನ ಶಕ್ತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ಜಗದಾದಿಗಳ ಧಾರಣ ಪೋಷಣ ಸಂರಕ್ಸಣೆ 

ಹಾಡಿ ಈ A - 
ಗಳು ನಡೆಯುತ್ತನೆ. 


ಹ Q NYT ದ 
ಕಸ್ಮೈ ದೇನಾಯೆ ಹನಿಷಾ ನಿಧೇಮ-- ಇಂತಹ ಸರ್ನಗುಇವಿಶಿಷ್ಠನಾದ (ಅಥವಾ ಸುಖಸ್ವ ರೂಪನಾದ) 
9 ನ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಗಾಗಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಾಗಿ ಚರುಪುಕೋಡಾಶಾದಿ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸೋಣ ಎಂದು ಮುಖ್ಯಾಭಿ 


ಪ್ರಾಯವು. 
ವಿಧತಿರ್ವಾನಕರ್ಮಾ-- ನಿಧತಿ ಧಾತುವಿಗೆ ಕೊಡುವುದು, ಅರ್ಪಿಸುವುದು ಎಂದರ್ಥವಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇಲಿರುವ ವಿಧೇಮ ಎಂಬ ಶಬ್ಧ ಕೆ ಅರ್ನಿಸೋಣ ಅಥವಾ ಹೆನಿರಾದಿಗಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸಿ ಸೇವಿಸೋಣ ಎಂದರ್ಥವು. 
ಎನ 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕುಮುನಿ ನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ಕೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸೆಮಾಪ್ರವಾಗಿಜೆ 
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ಅಥ ಒತುರ್ವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಇಪ್ಪುತ್ವನಾಲ್ಪ ನೆಯ ಖಂಡವು 


ಯಾ ತೇ ಸರಸ್ವ ನ್ನೂರ್ನುಯೋ ಮುಧುಮುಂತೋ ಪ್ರುತಶ್ಪುತಃ | ತೇಭ್ಛಿ- 
ನೋನಿ ಭನ (ಯ. ಸಂ. ೭-೯೬-೫).॥ ಇತಿ ಸಾ ನಿಗದನ್ಯಾಖ್ಯಾ ತಾ|| ೨೪॥ -: 


ಯಾತೇ ಸರಸ್ವ ನ್ಸೂ ರ್ಮಯೋ -ಮಧುಮಂತೋ ಘೃತ ಶು.ತಃ | 
ತೇಭಿರ್ನೊಲವಿತಾ ಭವನ ॥ 


(ಖು. ಸಂ. ೫-೬೩-೨೦) 


ಸರಸ್ವಾನ್‌ಮಾಧ್ಯಮಿಕದೇವಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸುತ್ತಕೆ. ಸರಸ್ವಾ ನ್ಹೇನ ನನೇ ಯಾವ ಅಲೆಗಳಿಂದ 
ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಡುವೆಯೋ ಆ ಅಲೆಗಳೆಲ್ಲಾ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದು ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಮಧು ಫೃತ 
ಪದಗಳು ಉದಕಸಯಾಯವಲ್ಲಿ ಹೇಳಿವೆ. (ನಿ ಫೆ. ೨-೧೨-೧೧, ೨-೧೨-೧೦) ಅವುಗಳಿಂದ ನೀರು ಸುರಿಸಿ ನೀನು ನಮಗೆ 
ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು, 


ಸಾ ನಿಗದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ | ೨೪ ॥ 
ಈ ಮಂತ್ರವು ಸುಲಭಾರ್ಥಕವಾದುದರಿಂದ ಪಠನಮಾತ್ರದಿಂದ ನಾ ವ್ಯಾಖ: ಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಿನರಿಸುತ್ತಾಕಿ. 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ತಮುಫಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ. ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಸಾವು 
ಇಪ್ಪ ತ್ತನಾಲ್ವನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಅಥ ಪಂಚವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಇಪ್ಪತ್ತ, ನೆಯ ಖಂಡವು 


ಕ ಇಂ 2 
ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಕರ್ತಾ ತಸ್ಯೈಸಾ ಭನತಿ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅನೆ ಭಾ ಅತಣ 
ನಿಶ್ವಕರ್ಮಾ--ಸರ್ವಸ್ಯ ಕರ್ತಾ | ತಸ್ಮೈನಾ ಭವತಿ | 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಸ್ತವಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಿ. ಇವ 


ನು ಯಾವುದೇ ಆಗಲಿ ಹಿಂದೆ ಆದ ಆ 
ಮುಂದೆ ಮಾಡಲ್ಪ ಡುವ ಈಗ ಮಾಡಲ್ಬ ಡುವ ಸ ಸ ಕ ಚ 


ಸಕಲವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ.  ವಾಯುರೂಪದಿಂದ ಇದ್ದು ಸಕಲ ಚೇಷ್ಟಾ 
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ಖಂಡ ೨೬ ] 


ನಿರುಕ್ತಂ 419 
ಸಂಪಾದಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಪಾರ್ಥಿವ ಜಲಧಾತುಗಳು ಹಾ ಸಕ್ಟವಾಗಿ ವಾಯುವ್ಯೂಹೆದಿಂದ ಸರ್ವ ಭಾವನನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತಿರುಗುತ್ತವೆ. ಈ ಅತ್ಯುದ್ಭುತಜಗತ್ತನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದರಿಂದ ಇವನು ಮಧ್ಯಮನಾಗುತ್ತಾನೆ. ವಿಶ್ವವನ್ನು 


ಮಾಡುವುದರಿಂದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ಮಧ್ಯೆ ಮಸ್ಕಾ ್ಲಿನವಾದ ವಾಯುನೇ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು. ಇವನು ವೃಷ್ಟಿಯ 


ಮೂಲಕ ಸರ್ವಕ ಕರ್ತೃವೂ, ಸ ಕಲ ಚೀಷ್ಟಾಸ್ರೇಕಕೂ 'ಆಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ನಿಶ್ವನದ .ಉಪಸದವಾಗಿರುವಾಗ ಕೃಳುಧ 

ಮನಿನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಎಂದಾಗಿದೆ, ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಸು ಬ್ರತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷಾ 

ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಮುಗಿದಿದೆ. 


ಆಶಾ ತಾ ಪಾ ನಿ ನಾ 


ಅಥ `ಸಡ್‌ವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಇಪ್ಪತ ತ್ತಾರನಿ ನೆಯ ಖಂಡವು 


ಶ್ರಕರ್ಮಾ ನಿಮನಾ ಆದ್ವಿ ಹಾಯಾ ಧಾತಾ ವಿಧಾತಾ ಪರಮೋತ ಸೆಂದೃಕ್‌ | 
- ೦ 
ಹಾ ಸಮಿಸಾ ಹಃ ಯತ್ರಾ ಸಪ್ತಖುಷೀನುರ ಏಕಮಾಹುಃ | 
(ಯ. ಶಂ ಗರ ೮೨-೨) || ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮಾ ವಿಭೂತಮನಾ Pa ಧಾತಾ ಚ ನನಾ 
, ಶಂ. ಚ 
ಸರಮಶ ಸಂದೃಷ್ಠಾ ಭೂತಾನಾಂ ತೇಸಾಮಿಸ್ಟಾನಿ ವಾ ಕಾಂ ತಾನಿ 
ಹ. ದ್ಬಿಃ ಸಹ ಸಂಮೋದಂತೇ 
ನಾ ಸನಿ ವ್ಯ ಸ 
ಕೌ 
ಗ ಇದೆ ಉಪೀಕಾನಿ ಜ್ಯೊ (ತೀಂಸಿ ತೇಭ್ಯಃ ಪರ ಆದಿತ್ಯ ಸ್ತಾನ ್ಯ(ತಸ್ಮಿನ ಷ್ಟ 
ತು ತವ ತ್ನಂ ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮಾ ಭೂತನ ವ್ಯಾಪ್ತಾ ಧಾತಾಚ 
ಬಿವಂತೀತ್ಮಧಿದೆ ವತಮಥಾಧ್ಯಾಕ್ಮ್‌ | 
ಸ ೦ ಡರ್ಶಯಿತೇ ೦ದ್ರಿ ಯಾಣಾಮೇಸಾಮಿಸ್ಫಾನಿ ನಂ ಶಾಂತಾನಿ 
ದಾತಾ ಚ ಹಪರಿಯಿಲ್ಸ ಭಜ ಗ 
| ವಾ ಗತಾನಿ ನಾ ಮತಾನಿ ಸ್ಸ (ನ ಸಂವೆ 
ವಾ ಕ್ರಾಂತಾನಿ 


ಮಾನಿ ಸ.ಯಸಷಿ ಣಾನಿ ) nok ಭ್ಯಃ ಕ ತ್ರ | ತ್ರ ನೆ ೀತೆಸ್ಮಿನ್ನೆ. ಕಂ ಭವಂತೀ- 
ತ್ಯಾ ತ್ಮ ದ ಶತ್ರೆ ತಾಗ ನಿಶ್ವ ಕರ್ವಾ 'ಭೌವನಃ ಸವೇ ಮೇದೇ 


ಭೂತಾನಿ ಜುಹನಾಂಚಕಾರ ಸ ಆ್ರತ್ಮಾನಮ ಭಜ ಹ 
೨೦ ರ ತ. 
ತು. (ಷರ್ಗ್ಗವತಿ | ಯ ಇಮಾ ವಿಶ್ವಾ ಭುವನಾನಿ ಜುಹ್ಮದಿತ ತಸ್ಕೊ 


ಭೂಯಸೇ ಕ ನಾಯ || ೨೬ || 
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ಕೂ 


§ 
pe ಇ ; K 1 || 

ಮಾಮನ ವವರು ಸಾವಾಸ ಸಾಸ 
ತ. ್‌ ಎ ಇ ಹಾ 
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ಡಾ ಯಾ ಯ ಬಾಯಿಯ ಬಾ ಬಾ ಬಾ ಬಾ ಬ 


ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಾ ನಿಮನಾ ಆದ್ಮಿಹಾಯಾ ಧಾತಾ ವಿಧಾತಾ ಪರಮೋತ 
ಸಂದೃಕ್‌ | ತೇಸಾಮಿಸ್ಪಾನಿ ಸನಿಸಾ ಮದಂತಿಯತ್ರಾ ಸಪ್ರ- 
ಯಸೀನ್ಪರ: ಏಕಮಾಹುಃ || 


ಅಯಾ ಯಯಾ ಬಾ ಬ! 





ಕಲ್ಯಾ ದ್ನ 





ನ 


(ಯ: ಸಂ. ೮-೩-೧೭) 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಸ್ತುತಿಪಾದಕ:ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಅಧಿದೈವತ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಭೇದದಿಂದ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 
ಎರಡುರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲು ಅಧಿದೈವತವನ್ನಧಿಕರಿಸಿ ಹೀಗೆ ನಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಬಹುವಿಧ 
ಪ್ರಕಾಶವೃಷ್ಟ ಪ್ರವಾನಾದಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಆದಿತ್ಯನು ಸರ್ವತ್ರ ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ಪ್ರಜ್ಞಾ ನನುಳ್ಳನನು ನಾನಾರೀತಿ 
ಯಾದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ' ಮಹಾತ್ಮನೆಂದು ಶಾತ್ಸರ್ಯ. ಸರ್ವಭೂತಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವವನು ಹಾಗೆ 
ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಜೀವನವನ್ನೂ ನಡೆಸುತ್ತಾನೆ. ಸಾಧು ಅಸಾಧು ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ, 
ಈ ಅದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ಸಕಲಭೂತಗಳ ಪ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಇವನಲ್ಲಿ ಶಾಂತವಾದ, ಪ್ರಸರಣಸ್ಟ ಭಾವವಿರುವ, ಜಲ 


ವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ರಶ್ಮಿಗಳು ಅನ್ರ ದಿಂದ ಅಥವಾ ಉದಕದಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುತ್ತವೆ. 


pl) 


ಜಾ 
ಚ ಪರಮಶ್ಚ ಸಂದ್ರಸ್ಟಾ ಭೂತಾನಾಂ ತೇಷಾನಿಸ್ಟಾನಿವಾ 
ಕಾಂತಾನಿ ನಾಕ್ರಾಂತಾನಿ ವ್ಯಾ. ಗತಾನಿ ವಾ, ಮತಾನಿ ವಾ 
ನತಾನಿ ನಾಂದಿ: ಸಹ ಸುನಿ 
ತ ತನ ಸಂನೋದಂತೇ ಯತ್ರೈತಾನಿ ಸಪ್ತ- 
ನೀನ ನಃ © ೦ ಥ 
ನ ನಿ ಜ್ಯೋತೀಂಷಿ, ತೇಭ್ಯಃ ಸರ ಅದಿಶ್ಯಸ್ತಾನ್ಯೇತ- 
ಸ್ಮಿನ್ನೇಕಂ ಭವಂತೀತ್ಯಧಿ ದೈವತಂ | 


ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಾ ನಿಭೂತಮನಾಃ ವ್ಯಾಪ್ತಾ ಧಾತಾ ಚ ನಿಧಾತಾ ಚ 


ಅಧಿಬ್ಬವತಭಾನದಿಂಡ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿಭೂತಮನಾಃ ಇಲಿ ಮನಃಶ ಸ 
ಫಿ ಇ Ay ಶಬ ದಿಂದ ಪ.ಜಾ ನವನು ತೆಗೆದು 
ಕೂಳ್ಳ ಬೇಕು. ಸರ್ವತ, ಅಪೃತಿಹತವಾದ ಪ | ಈ ಜಾ 
ಸ ಚ ವಸ್ರು ಕಿತ ನಾದ ಪ್ರಜ್ಞಾ,ನವುಳ್ಳ ವನೆಂದರ್ಥ. ಇಷ್ಟಾನಿ. ಆದಿತ್ಯನ ರಶ್ಮಿಗಳು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
. ಹಿತವನ ಸು 3 
ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ದೈನೀಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಕಾಂತನಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಥವಾ ಆ ಹ 
ವನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿರುತ್ತನೆ. ಆಥವಾ ಸಕಲರಿಗೂ ಅಭಿಮತವಾಗಿರುತ ವೆ ಹಂದ ನ ಆದ್ಯ fy ಅಂ ರಕ್ಷ ಲೋಕ 
ನಮವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂದು ರ್ಶ ಣೆ ಇರ್‌ ಗಳು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಷಾ ನಾನಾರ್ಥ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ವಿನರಿಸುತ್ತಾಶೆ. ಸಪ 
ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಪ್ತರ್ಹಿಸಂಬಂಧ ಎನ: ಸಪ್ರರ್ನಿಗಳಿಂದ ಆದಿತ್ಯನು ಉತ್ಕೃಷ್ಠ 
ನೆ... ಸಸ್ತರ್ಷಿಸಂಬಂಥವಾದ ಜ್ಯೋತಿಗಳು ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮನಾದ ಆದಿತ್ಯನಲಿ ನ 
ವ 3ನ ಅವಿಭಾಗದಿಂದ ಬಂದು ಸೇರಿರುತ್ತವೆ. 


ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋದುದರಿಂದ ಬೇಕೆ 
ಕ್ಯ ಲಿಸೆ ರಿಂದ ಬೇಕೆಯಾಗಿ ತೋರುವುದೀ "ಲ 
ಈರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಯನ್ನ ಧಿಕರಿಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುತ್ತಾಕೆ. 
ಅಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ-- ನಿಶ ಕ: | 
NA ವಿಶ್ವಕರ್ಮೂ ನಿಭೂತಮನಾ ವ್ಯಾಸ್ತಾಧಾತಾ ಚ 
*ಧಾತಾ ಚ ಪರಮಶ ಸ ಕ ಷಾ 
ಪರನುಶ್ಚ ಸಂದರ್ಶಯಿತೇಂದ್ರಿಯಾಣಾ ಮೇಷಾ- 


ಮಿಸಾ | 
ಸ್ಟಾರ ನಾ ಕಾಂತಾನಿ ವ್ಯಾ ಕ್ರಾಂತಾ) ವಾ" ಗತಾನಿ ಮನ್ನಾ 
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ಅದ್‌ 








ಕಾರಗಳ ಇತ್ರ ಇಗ ಸ 





ಮತಾನಿ ವಾ, ನತಾನಿವಾಕಿನ್ನೇನ ಸಹ ಸಂಮೋದೆಂತೇ, ಯತ್ರೇ- 

ಮಾನಿ ಸಪ್ತ ಖುಷೀಣಾನೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ, ತೇಭ್ಯಃ ಸರ ಆತಾ 

ತಾನ್ಯೇತೆಸ್ಮಿನ್ನೇಕಂ ಭವಂತೀತ್ಯಾತ್ಮ ಗತಿಮಾ ಚಷ್ಟೇ | 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮನನ್ನಧಿಕರಿಸಿ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿನರಸುತ್ತಾರೆ. ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಆಂದರೆ ಸರ್ವಕರ್ತೃವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು, 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರತಿ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಇನನ ಒಂದುಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ವಾಯು ಮುಂತಾದವರ ಚಲನ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನು ಪ್ರಾಣಪ್ರಕಾಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದನನಾಗಿ - ಬಹುಕರ್ಮವುಳ್ಳವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವಕ್ರಿಯಾವಂತನಲ್ಲದೆ 
ಸರ್ವಪ್ರಜ್ಞಾನನುಯನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ನತೋಮುಖವಾದ ವಿಶೇಷನಿಜ್ಞ್ಯಾನಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಮಹಾನಾತ್ಮನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಸುಕೃತದುಷ್ಕೃತಗಳ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಸ್ಪತಕ್ತಿನಿಶೇಷನನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವವನೂ, ತದ್ಯೋಗ್ಯ 
ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾಗಿದ್ದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ನಿಷಯಗ್ರಾಹೆಸನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ- 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನ ವಿಭೂತಿವಿಶೇಷಗಳು ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಹಿಂದಿನಂತೆ ನಾನಾ ರೀತಿಯಿಂದ ವರ್ಣಿಸಬಹುದು. ಪರಮಾತ್ಮ 
ಜ್ಹಿನಶ್ರದ್ನಾ ಉಪಾಸನಾದಿಗಳಿಂದ ನಷ್ಟವಾದ ಕಲ್ಮಸವುಳ್ಳಿ ಪ್ರಸರಣಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅಧಿಸ್ಕಾತ್ಸವಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅನ್ನದೊಡನೆ ಸಂತೃಪ್ತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಇಂದ್ರಿಯೆಗಳಿಗಿಂತ ಪರನಾದವನು ಅಂದರೆ ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತನು 
ಪರಮಾತ್ಮನು. ಆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅವಿಭಾಗದಿಂದ ಸೇರಿರುತ್ತವೆ. ಬುದ್ಧಿತತ್ತ್ವೃಸಹಿತ 
ವಾಗಿ ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಪರಮಾತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೆಂದೇ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ವರ್ಣಿಸುವ ಈ 
ಮಂತ್ರವು ಅಧ್ಯಾತ್ಮನನ್ನೇ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ತತ್ರೇತಿಹಾಸಮಾಚಕ್ಷತೇ ॥ 


| ; ಈ 
ಪೂರ್ವೋಕ್ಕವಾದ ಖಜ್ಜಂತ್ರವು ಆತ್ಮಗತಿಯನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪುಕಾವೃತ್ತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಇತಿಹಾಸವು ಅವಿನಕ್ಸಿತ ಸ್ವಾರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ತಿಳಿಯೆಲಸೇಕ್ಷಿಸುವವರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತದೆ. ` 


ಐಶ ಕರ್ಮಾ ಹೆ ಭೌವನಃ ಸರ್ವಮೇದೇ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಜುಹವಾಂಚ- 
ಜ್‌ ಸ ಆತ್ಮಾನಮಸ್ಯಂತತೋ ಜುಹನಾಂಚಕಾರ | 


ಹು ಪದವ ಹಿಂದೆ ನಡೆದುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಭುವನ ಮಹರ್ಹಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಭೌನನನೆಂಬ ಹುಹಿಯು ಸರ್ನ್ವಮೇಧ 
ಭಾನ ಫೊನೆಯಳಿ ತನ್ನನ್ನೂ ಹೋಮಿಸಿದನು. ಮೇಥನೆಂಬುದನ್ನು ಯಜ್ಞ 
ವೆಂಬ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಭೂತಗಳನ್ನೂ ಹೋಮಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನೂ ಜರ 
ಸೇರದೆ" (ನಿಫೆ. ೩-೪-೧೭) ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ ಏಷ ಸರ್ವಸ್ಯ ವಿದುಷಃ ಸರ್ವಃ ಸರ್ವಕುತ್‌ ಪ Bi 
ಕ 5, ೩ | 
ವಾಯ ಸೆ ಪದ್ದತೇ ದರ್ಶನಾತ್‌ ' ಎಂದು ಸರ್ವಮೇಥವನ್ನು ನಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಹರ್ಗಣಸಾಧ್ಯವಾದ ಕ್ರತುವಿ ಕ 
ಇ | ಸ ಗುವುದಿಲ. ಅ 
ಮೇಧನೆಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಹೋಮವಿಹಿತವಾದುದರಿಂದ ರೋಕವ್ಯವಹಾರದಿಂದ ಂಗತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ N 


ಇ ೯ ಸ ೯ ತ ಳ್ಳ ನಿಶೆ ಸಗಳನು ೩ ಮಾನಾ ತ ನಲಿ ನೊ ಡು ದೆ ಆತ ಹೋಮ. 
ಂ a ಹಿ 
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ಕ ಹೀಗೆ ಸರ್ನಾತ್ಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವವನೇ ಅತ್ಮಯಾಜಿಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 
ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಯಾರೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ ಆತ್ಮಯಾಜಿಯೇ ಸರ್ವಶ್ರೀಷ್ಠ ನೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಗಗ NN ನ್‌್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ತ್‌ ಅ 


ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ -ಆತ್ಮಯಾಜಿ ದೇವಯಾಜಿಗಳಲ್ಲಿ 





ತದಭಿನಾದಿನ್ಯೇಷರ್ಗ್‌ ಭವತಿ--"ಯ ಇನೂ ವಿಶ್ವಾ ಭುವನಾನಿ ಜುಹ್ಮತ್‌' 
ಇತಿ ॥ ' 


(ಯ. ಸಂ. ಆ-೩--೧೬-೧) 


ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಾ. ಮಂತ್ರವು ಆತ್ಮಗತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವಂತೆ ಅದನ್ನೇ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಮಂತ್ರಾಂತರನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ, 
ಈ ಮಂತ್ರದ ಕೇಷಭಾಗ-- | 

ಯ ಇಮಾ ನಿಶ್ವಾ ಭುವನಾನಿ ಜುಹ್ಹ ದೃ ಸಿಹೋತಾ ನ್ಯ ಸೀದತಿಪಿತಾ ನಃ | 

ಸ ಅತಿಸಾ ದ್ರ ನಿಣಮಿಚ್ಛೆ ಸಮಾನಃ ಪ್ರ ; ್ರಧಮುಟ್ಟಿ ದನರಾಂ ಆವಿವೇಶ | 


ಯಾವ ವಿಶ ಶ್ರಿ ಕರ್ಮನಾದ ಸರಮೇಶ್ವ ರನು ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ಲ ಸೃಥಿವ್ಯಾದಿಗಳು ಲೋಕಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಆಹುತಿಪ್ರಕ್ಷೇಪ 
ದಂತೆ ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಸರ್ವಜ ಜ್ಞಿನಾಗಿ. ಸಂಹಾರರೂಪ ಹೋಮಕತೃ ೯ವಾಗಿ. ನಮಗೆ ₹೯ ನಿತ್ಛ ಆಗಿ ಇದ ನು. ಪ್ರ ಲಯ 
ಲು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೆ ಸೆಕಲಸಂಹಾರಕನಾದುದರಿಂದ. ನಮ್ಮ ಎನ್ನೊ ಸಂಹರಿಸಿ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುತ್ತಾ ಸರಮೇಶ್ವರನ ನ ಒಬ ನೇ ಆಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಇದುಉ : 
ಭಾ ನಿನನ ಬ್ರಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಪಾ ವಾ ಇದಮಗ್ರ ಏಕ ಆಸೀತ್‌ | ತದೇವ ಸೋಮ್ಯೋದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌ | ಎಂದು. 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ವುನಃ ನಾನಾರೀತಿಯಾಗಿ ಉತಾ ಿದಿಸಬೇಕೆಂದು ಸ ಸೃಷ್ಟಿಯ 
ಜಗದೊ ಫ್ರೀಗನನ್ನು ಬಯಸಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕರೂಸಕನ ಜ್ಯ ತಾ ಕರಗ 
ನ 
ಹೃದಯ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಜೀವರೂಪದಿಂದ ಸ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ದ ಬ (ಸಯ ನ ೫ ತಶಿ yy 
ಯೆ ಇ 
ಸೋ$ಕಾಮಯತ ಬಹುಸಾ `ಸ ಡೆ ಹಣ ಬಸ ಎಕ್ಸ್‌ 
ಜಿ ಣಲ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯೇತಿ | ಸತ ಪೋ4ತಪ್ಯತ | ಸ ತಪಸ್ನಪಾ ಇದಂ ಸವ ತ್ರ 
ಜಾಡಿ ಖೆ ೦ ಸ್ಪ 
ದಿದಂ ಕಿಂಚ, ತತ್‌ಸೃಷ್ಟಾ ಸ್ಟ್ರಾ ತದೇನಾನು ಪಾ ಪ್ರಾನಿಶತ್‌ (ತೈ. ಉ.). ನಃ ಸಾ | 


ಜೊ 
ತಸ್ಯೋತ್ತರಾ ಭೂಯ.ಸೇ ನಿರ್ನಚನಾಯ | ೨೬ || 
ಮಂತ್ಕಾರ್ಥದುರ 
್ರ್ರಾರ್ಥ ಥಿಗಮನಾದುದರಿಂದಲ್ಯೂ ನೇದಾಂತವಿಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಬೇಕಾದುದರಿ ದ 
೦ದಲ್ಲೂ, ಆತ್ಮ 


ಗತಿಯನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ನಾನಾಮಂತ 
ತ್ರಗಳಿಂದ ಕಕ ರೇ 
ಸ್ತತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತ ಬಂದಿನ ಮಂತ್ರವೂ ವಿಶ್ಠ ೈಕರ್ಮನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ. 


ಈರೀತಿ ಶಿ 
ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟ್ರಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಹತ ತ್ರನೆಯ ಅ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಸ್ಸತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರವಾಗಿದೆ. 


ಹ ee Ne 
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ಅಥ ಸಪೃವಿಂಶತಿಖಂಡಃ 
ಇಸ್ಸತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ವಿಸಾ ವಾನಧಾನಃ ಸೆಯಂ ಯಜಸ ಪ ವ 3 
ಕರ್ಮಿ ಸೃ ವಿಷಾ ನಾವ್ಯಧಾನಃ ಸ್ವಯಂ ಯಜಸ್ವ ಪೃಥಿನೀಮುತ ದ್ಯಾಮ್‌ | 


ಮುಹ್ಯಂತ್ರನ್ಯೀ ಅಭಿತೋ ಜನಾಸ ಇಹಾಸ್ಮಾಕಂ ಮಫಘನಾ ಸೂರಿರಸ್ತು 

(ಯ. ಸಂ. ೧೧-೮೧-೬) | ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ್ಹನಿಸಾ ವರ್ಧಯಮಾನಃ ಸ್ವಯಂ ಯಜಸ 

ಸೃಥಿನೀಂ ಚ ದಿನಂ ಚ ಮುಹ್ಯಂತೃನ್ಯೇ ಅತೋ ಜನಾಃ ಸಪತ್ನಾ ಇಹಾಸ್ಮಾಕಂ 

ಇ ಇ ವಿ ಬ್‌ ಲರ ಬಾ ವ ಎ ಖಿ CR 

ಸೂರಿರಸ್ತು ಪ್ರಜ್ಞಾತಾ ತಾರ್ಶ್ಸ್ಯಸ್ತೃಷ್ಟ್ರಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಶಸ್ತೀರ್ಣೇಂಶರಿಕ್ಷೇ ಸ್ಲಿಯತಿ 
ಇವ ಡಿ ಹ್‌ ಸ ನ ಇ 

ರಕ್ಷತ್ಯ ಶ್ಹೋತೀರ್ವಾ ತಸ್ಕ್ರೈಸಾ ಭವತಿ ॥೨೭॥ 


ನಿಶ್ವಕರ್ನುನ್‌ ಹನಿಸಾ ವಾವೃಧಾನಃ ಸ್ವಯಂ ಯಜಸ್ವ ಸೃಥಿವೀ- 
ಮುತೆದ್ಯಾನಂ | ಮುಹೈಂತ್ವನ್ಯೇ ಅಭಿತೋ ಜನಾಸ ಇಹಾಸ್ಮಾಕಂ 


ಮಧುವಾ ಸೂರಿರಸ್ತು !| 
(ಯ. ಸೆಂ. ೧೭-೨೨) (ಖು. ಸೆಂ. ೮-೩-೧೬) 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮವ್ಯಾಪಾರ ಪ್ರತಿಸಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿಶ್ವನಿಷಯಕ ವ್ಯಾಪಾರಥಿರತ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ 
ಸರ್ವಮೇಧೆದರ್ಶನ ಸಂಪಜಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹವಿಸ್ಸಿಥಿಂದ ನೀನು ನಿಶ್ವಕರೃವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ಫಲವಿಸರಿಣಾಮ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾನಿಸು. ಸೃಢಿವ್ಯಾದಿ ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವವನಾಗು. ನಿನ್ನ ಉಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸರಾಜ್ನುಖರಾದ ಇತರ ಜನರು ನಿನ್ನ ಈ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ನೋಹಗೊಂಡವರಾಗಿ ಇತರರನ್ನು ಈಶ್ವರನನ್ನಾಗಿ ಬಯಸುತ_ರ 
ನಿನ್ನ ದರ್ಶನೋಪಾಸನೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯಗ್ರರಾದ ನಮಗೆ ಸರ್ವೈಶ್ಚರ್ಯಸಂಪನ್ಮನಾದ: ಮೇಧಾನಿಯಾದ ನೀನೇ ಈಶ್ವರನಾಗಿರು. 
ಗ ಎ ಚೆ 9 ಖಿ ಕ್ರಾ ನ 
ಯದ್ಯಪಿ ತೃಷ್ಣ ಎತ್ರಜಾಪತಿಯೇ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನೆಂದು ಇತಿಹಾಸಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಆದರೂ ಯೌಗಿಕಾರ್ಥಪ್ರಸಿದ್ದಿಯಿಂದ 
ಆಯಾಯ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ರಮನ್ತಯ ಮಾಡಿದರೂ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಇ ಇ ವ 
ನಿಶ್ಶಕರ್ಮನ್‌ | ಹವಿಸಾ ನರ್ಧಮಾನಃ ಸ್ವಯಂ ಯಜಸ್ವ ಪೃಥಿನೀಂ 
॥ ಇನ್‌ 
8 ಸಿಹಿತಾ 
ಕ ದಿನಂ ಚ, ಮುಹ್ಯಂತ್ಯೃನ್ಯೇ ಅಭಿತೋ ಜನಾ ಸ 
ಸಾ 
| ಇಹಾಸ್ಮಾಕಂ ಮುಘನಾ ಸೂರಿರಸ್ತು ಪ್ರಜ್ಞಾತಾ ll 


ಆಗ ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವವನು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಪರಮೇಶ್ವರನೇ 


ಣಿಜಂತವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ನನೇಯಮಾನ ಎಂದು ) ಫಲಿತನಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಣಿಜರ್ಥ ಅನಿವಕ್ಷಿತ 


ಹೆ ವನೆಂದ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ತಾನೇ ಭತ ನೆಂ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇತರ ಮಂತ್ಯಾರ್ಥ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿ | 
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ತಾರ್ಕ್ಷ್ಯಣ-ತೃಷ್ಟಾ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ | ತೀರ್ಣೇ ಅಂತರಿಕ್ಷೇ ಸಕ್ಷಿಯತಿ | 
ತೂರ್ಣಮರ್ಥಂ ರಕ್ಷತಿ | ಅಶ್ನೋತೇರ್ವಾ | ತಸ್ಯೈಸಾ 
ಭನತ ೨೭ 


KS 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ತಾರ್ಶ್ವ್ಯಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಇದು ತ್ವಷ್ಟೃಪದದಿಂದ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. 
ತೀರ್ಣೇ- ಸರ್ವತ್ರವ್ಯಾಪ್ತ ವಾದ, ಅಂಶರಿಕ್ಷೇಣ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ, ಕ್ಷಿಯತಿ-- ವಾಸಮಾಡುವವನು ತಾರ್ಕ್ಷ್ಯದೇವಶೆ. ಅಥವಾ 
ತೂರ್ಣವೆಂದರೆ ಉದಕ. (ನಿ. ಫೆ. ೪-೨-೬೦) ಉದಕ ರೂಪಾರ್ಥವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು ತಾಕ್ಷ 3ನ: ಅಥವಾ ಅಶ್ಟೋತಿ 
ಉತ್ತರಪದಕವಾದ ಪದ. ತೀರ್ಣ ಅಥವಾ ತೂರ್ಣಷದ ಉಪಪದವಾಗಿರುವಾಗ ಅಶಧಾತುನಿಗೆ ಯತ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ತಮಸ್ಸನ್ನು ವ್ಯಾನಿಸುವವನೆಂದರ್ಥ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ತಾರ್ಶ್ಸ್ಯಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಸಾದಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈಂತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿಪ್ರಣೀತವಾದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಸತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 





ಅಥ 


ಅಷ್ಟವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಇಸ್ಸತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು 


ತ್ಯಮೂಷು ವಾಜಿನಂ ದೇವಜೂತಂ ಸಹಾವಾನಂ ತರುತಾರಂ ರಥಾನಾಂ | 
ಅರಿಷ್ಟನೇಮಿಂ ಪೃತನಾಜಮಾಶುಂ ಸ್ವಸ್ತಯೇ ತಾರ್ಕ್ಷ್ಯಮಿಹಾ ಹುನೇಮ (ಯ. ಸಂ. 
೧೦-೧೭೮-೧) | ತಂ ಭೃತಮನ್ನನಂತಂ ಜೂತಿರ್ಗತಿಃ ಪ್ರೀತಿರ್ನ್ವಾ ದೇವಜೂತಂ ದೇವ 
| ಸ್ತ ಸ್ಯ ಯೇಮೇತಿ ತಮನ್ನಂ ಮುದ್ಗ- 
ಮಾದೇವನಮುವಕ್ತ ತಸ್ಯ ಷಾಸರಾ ಭವತಿ 1 ೨೮ | ಕ 


\ 


ತ್ಯಮೂಷು ವಾಜಿನಂ ದೇನಜೂತಂ ಸಹಾನಾನಂ ತೆರುತಾರಂ 
ರಥಾನಾಂ | ಅರಿಷ್ಟನೇಮಿಂ ಪೃತನಾಜಮಾಶುಂ ಸ್ನಸ್ತಯೇ 
ತಾರ್ಕ್ಫ್ಯನಿಹಾ ಹುವೇಮ ॥ (ಯ. ಸಂ. ೮-೮-೩೬) x 
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ಬಾ 





~~ ಇ. ಸನಾಣ ಇ ೯: 


ತಾಕ್ಸ ಸ್ತುತಿಪುತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾವು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಮಧ್ಯಮ ಜೀವನಾದತಾಕ್ಟ ನನ್ನು 
ಈ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕ್ಲೇಮಕ್ಟೋಸ್ವರ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಆಹ್ವಾನಿಸೋಣ. ಇವನು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನಾಂಟುಮಾಡುವನನೂಃ 
ಬಲವಂತನೂ ಅನ್ನವಂತನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವನೇ ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಭನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅತಿ ಬಲಶಾಲಿಯು. 
ಇದರಿಂದಲೇ ಇವನು ಮಧ್ಯಮ ದೇವನೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ, ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತಾರಣಗೊಳಿಸುತ್ತಾಕೆ. 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ನೀರ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ವೇಗವಂತನಾಗಿ, ಸೇನೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ತಂ ಭೃಶಮನ್ಸನಂತಂ, ಜೂತಿರ್ಗತಿಃ ಪ್ರೀತಿರ್ವಾ-ದೇವಜೂತಂ 
ದೇವಗತಂ ದೇವಪ್ರೀತಂ ವಾ | ಸಹಸ್ವಂತಂ, ಶಾರಯಿತಾರಂ 
ರಥಾನಾಂ, ಅರಿಷ್ಟನೇಮಿಂಂ ಪ್ರತನಾಜಿತಮಾಶುಂ ಸ್ವಸ್ತಯೇ 
ತಾರ್ಕ್ಸ್ಯಮಿಹ ಹೃಯೇಮೇತಿ | ಕಮನ್ಯಂ ಮಧ್ಯಮಾದೇವ 
ಮವಕ್ಚ್ಯತ್‌ | | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತ್ಯಚ್ಛ[ಬ್ಹಕ್ಕೆ ತಜ್ಛಬ್ದ ಸಮಾನಾರ್ಥವೆಂದು ತಂ ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. (ಆಪ್ರಸಿದ್ಧ ನೆಂದರ್ಥ) 
ಆಜಿಗೆ ಭ್ರಶಾರ್ಥತೋರುತ್ತದೆ- ಇದಕ್ಕೆ ಹ್ವಯೇಮ ಎಂಬ ಕ್ರಿಯಾಪದದಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವೇಜಿನವಂತಂ 
ಎಂದು ಅರ್ಥವಿವಕ್ಸಾಮಾಡಿದರೆ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ನಡುಗಿಸುವವನೆಂದರ್ಥ. ಜ್ಯೂತಿಪದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಹೇಳಿದರೆ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸಮಾನಪ್ರೀತನೆಂದರ್ಥ. ಗತ್ಯರ್ಥ ಹೇಳಿದರೆ ಗತ್ಯರ್ಥಕಧಾತುಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನಾರ್ಥ 
ವಿರುವುದೆರಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತ್ರ ಎಷ್ಟನೆಂದು ಜ್ಞಾತನಾದವನೆಂದರ್ಥ. ಅರಿಷ್ಟ ನೇಮಿಂ-ಯಾರಿಂದಲೂ ವಜ್ರಾಫೊತ 
ಹೊಂದದಿರುನವನು.  ನೇಮಿಶಬ್ದ ವಜ್ರಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ( ನಿಘ ೨-೩-೨೫ ) ತಾಕ್ಷ್ಯ-ಅಂದರೆ ಗರುಡನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವಾಗ ಅವನನ್ನು ಈ ಮಂತ್ರವು ಸ್ತುತಿಸಬಹುದೆಂದು ಬರುವ ಶಂಕೆಗೆ ಸಮಾಧಾನತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೊರ್ವೋಕ್ತ 
ನಿಷೇಷಣಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಮಧ್ಯೆಮನಾದ ವಾಯುದೇವನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾ ವದೇವನನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ? ಬಲಾದಿಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಇಂದ್ರನಡ್ಡೀ ಆದುದರಿಂದ ವಾಯುದೇವನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ತಸ್ಕೈಷಾ ಅಸರಾ ಭವತಿ | ೨೮ | 


ಇದು ಮಧ್ಯಮನಾದ ತಾರ್ಕ್ಷ್ಯನಸ್ಮುತಿಯಲ್ಲದೆ ಗರುಡನ ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮಂತ್ರವೂ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಲಕೃತಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರನಂತೆ 
ಪಕ್ತಿರಾಜನೂ ಬಲವಂತನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಾಕ್ಷ ಣನ ವೃಷ್ಟಿಕರ್ಮವು ಪ್ರತಿಪಾದಿತ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ಅದು ಮಧ್ಯೆಮವೇವನ ಲಿಂಗವಾಗುವುದರಿಂದ ತಾರ್ಕ್ಷ್ಯ ಅಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ವಾಯುದೇವನೆಂದೇ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ತ್ಯಮೂ ಷು ವಾಜಿನಂ ದೇವಜೂತಂ ಸಹಾವಾನಂ ತರುತಾರಂ ರಥಾನಾಂ | 
ಅರಿಷ್ಠನೇಮಿಂ ಸೃತನಾಜಮಾಶುಂ ಸ್ವಸ್ತಯೇ ತಾರ್ಕ್ಷ್ಯಮಿಹಾ ಹುನೇಮ ॥ 
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ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರ ಸ್ರಸಿದ್ದೆನೂ ಶಕ್ತಿಯುತನೂ ಸೋಮಾಹರಣಕ್ಕಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪಾ ್ರಾರ್ಥಿಕನಾದವನೂ ಆಥವಾ ದೇವತೆ 
ಗಳ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾದನನೂ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸುವವನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳ ನ ಸಸುವನನ್ನೂ ಅಹಿಂಸಿತ 
ವಾದ ಎಂದರೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ರಥೆ ಅಥವಾ ಆಯುಧವುಳ್ಳವನೂ ಅಥವಾ ಅರಿಷ್ಟ ನೇಮಿಯೆಂಬುವನ ತಂದೆಯಾದವನೂ, ಶತ್ರು 
ಸೇನೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವವನೂ, ಶೀಫೆ ಕ್ರಿಗಮನವುಳ್ಳವನೂ ತಾರ್ಕ್ಯನೆಂಬ. ಅಥವಾ ತೃಕ್ಸಪುಶ್ರನೂ ಆದ ಸುವರ್ಣನೆಂಬ 
ದೇವನನ್ನು ನಮ್ಮ ಕ್ಷೇಮಾಭ್ಯುದಯಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ತಾರ್ಕ್ಷ್ಯಶಬ್ದನಿರ್ವಚನನನ್ನು ಸಾ ಇದೇ ಮಂಡಲದ ೧೪೪ ನೇ ಸೂಕ್ತದ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಿದೇವೆ. ಈ 
ಬುಕ್ಕಿಗೆ ಯಾಸ್ಟರು ಹೇಳಿರುವ ನಿರ್ವಚನವು ಈ ರೀತಿ ಇಡಿ 
ತೆಂ. ಭೃತಮನ್ನವಂತಂ | ಜೂತಿರ್ಗತಿಃ ಪ್ರೀತಿರ್ನಾ | ದೇವಗತೆಂ ದೇವಸ್ರೀತಂ ನಾ | ಸೆಹೆಸ್ಟೆಂತೆಂ 


ಎ 


ತಾರಾಯಿತಾರಂ ರಥಾನಾಮರಿಷ್ಟನೇಮಿಂ ಸೃತನಾಜಿತೆಮಾಶುಂ ಸ್ವಸ್ತ ಯೇ ತಾರ್ಕ್ಸ್ಯನಮಿಹ 


ಹ್ವಯೇಮೇತಿ | ಕಮನ್ಯಂ ಮಧ್ಯಮಾದೇವಮವಸ್ಟ್ಯತ್‌ ॥ 
(ನಿ. ೧೦-೨೮) 


ಯಾಸ್ಟೈರು ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥಕ್ಕೂ ಸಾಯಣರ ವಿವರಣೆಗೂ ಏನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸನಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಥಿರುಕ್ತದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿನರಿಸ 
ಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯ ಕತೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಇದೆರ ಅರ್ಥವು ನಾವು ಬರೆದಿರುನ ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥದಂತೇ ಇದೆ. ಈ ದೇವತೆಯ ವಿಷಯ 
ವ ವಿವರಿ y 

ನ್ಗು ಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಯಾಸೆ ರು ಈ ಸೂಕ್ತದ ಮೂರನೆಯ ಹುಕ್ಕನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೂ 
ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಅದನ್ನು ಮೂರನೆಯ ಖಯಕ್ಕಿನ ವಿಶೇಷ ವಿಷಯೆಗಳಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


—™ ಇಂ ಹೌ ಸಹಾ. 


ಅಥ ಏಕೋನತ್ರಿಂಶತಿಖಂಡಃ 
ಇಪ್ಸತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ನ ಸದ್ಯತ್ತಿದ್ಯಃ ಶನಸಾ ಸಂಚಕೃಪ್ಟೀಃ ಸೂರ್ಯ ಅನ ಜ್ಯೋತಿಸಾಸಸ್ನತಾನ | 
ಸಹಸ್ರಸಾಃ ಶತಸಾ ಅಸ್ಯ ರಹಿರ್ನ ಸ್ಮಾ ವರಂತೇ ಯುನತಿಂ ನ ಸ 
(ಯ. ಸಂ, ೧೦-೧೭೮-೩) || ಸದ್ಯೋಪಿ ಯಃ ಶನಸಾ ಬಲೇನ ತನೋತ್ಸಪಃ ಸ 

ಅವ ಜ್ಯೋತಿಸಾ ಸಂಚ  ಮುನುಷ್ಯಜಾತಾಸಿ ಸಹಸ್ರ ಸಾನಿನೀ ಡಾ 


ಎ ಶತಸಾಫಿತ್ಯಸ್ಯ ಸಾ ಗರ್ತಿನ 
ಓನೌಂ ನಾರಯಂತಿ ಪ್ರ ಯುನತೀಮಿವ ಶ ಶರಮಯೀಮಿಷುಂ ಸ ರ್ಮನ್ಯ ಶೇ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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~~ Ng ತ್‌್‌ ಸ್‌ 





ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ ಸಾ ಸ್‌ 





ರ್ದೀಸ್ತಿಕರ್ಮಣಃ ಕ್ರೋಧಕರ್ಮಣೋ ನಧಕರ್ನುಣೋ ವಾ ಮನ್ಯಂತ್ಯಸ್ಮಾದಿಷವಸ್ತ- 
ಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ ॥1೨೯॥ 


ಶ ಸಂಚಕೃಷ್ಟೀಃ ಸೂರ್ಯ ಇನ ಜ್ಯೋತಿಸಾ- 
ಪ್ರಸ್ತತಾನ | ಸಹಸ್ರಸಾಃ ಶತಸಾ ಅಸ್ಯ ರಂಹಿರ್ನಸ್ಮಾ ನರಂತೇ 
ಯುವತಿಂ ನ ಶರ್ಯೂಂ॥ 

(ಯ. ಸೆಂ. ೮-೮-೬೬) 


ನೃಷ್ಟಾದ್ಯಸಾಧಾರಣ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ತಾರ್ಕ್ಸ್ಟ್ಯಸ್ಮುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ' ಸೂರ್ಯನು 
ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೊದಲು ಆಕರ್ಷಿಸಿರುನ ನೀರನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಈ ಮಧ್ಯೆಮದೇವ 
ನಾದ ತಾರ್ಕ್ಯನು ಉಪಯುಕ್ತಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನಬಲದಿಂದ ನಿಷಾದಸಂಚಮರಾಗಿರುವ ಚತುರ್ವರ್ಣಮನುಷ್ಯರ ಹಿತಕ್ಟೋಸ್ಪುರ 
ನೀರನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸುರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ತಾರ್ಕ್ಯನ ಗತಿಯು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಗತಿಯನ್ನು ತಡೆಯಲು 
ಯಾರೂ ಸಮರ್ಥರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಬಾಣವು ಲಕ್ಷ್ಮ ಎನನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ ತಪ್ಪಿಸಲು ಹೇಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವೋ 


ಅದರಂತೆ ಇವನ ಗತಿ ಅಪ್ರತಿಹೆತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಸದ್ಯೋ*ಪಿ ಯಃ ಶವಸಾ ಬಲೇನ ತನೋತೈಪಃ ಸೂರ್ಯ ಇವ 
ಜ್ಯೋತಿಸಾ ಪಂಚಮನುಷ್ಯಜಾತಾನಿ, ಸಹಸ್ರಸಾನಿನೀ ಶತ- 


ಸಾನಿನ್ಯಸ್ಯ ಸಾ ಗತಿರ್ನ ಸ್ಮೈನಾಂ ವಾರಯಂತಿ ಪ್ರಯುನವತೀಮಿವ 
ಶರಮಯೀಮಿಷುವಾೆ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ.  « ಜಾತಿರ್ಜಾತಂ ಚ ಸಾಮಾನ್ಯಂ' ಎಂದು ಅಮರ. ಪಂಚಮನುಷ್ಯಜಾತಾನಿ- 
ಆಯಾಯ ಜಾತಿಯಿಂದ ವಿಭಕ್ತರಾದ ಮನುಷ್ಯರೆಂದರ್ಥ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಸತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ. ಶೂದ್ರ; ನಿಷಾದರೂಪ ಐದು 
ರೀತಿಯಾದ ಜನರೆಂದು ಶಾತ್ಸರ್ಯ. ಸಹಸ್ರ ಸಾನಿನಿಒ ಶತಸಾನಿನೀಯೆಂದು ಣಿನಂತದಿಂದ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರದ ಬಹುಗತಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ನಾನಾಗತಿಯಿಂದ ಚಲಿಸುವುದೃ 
ಅವನ ಸ್ವಭಾವ: 


ಮನ್ಯುರ್ಮನ್ಯತೇರ್ದೀಸ್ತಿಕರ್ಮಣಃ ಕ್ರೋಧಕರ್ಮಣೋ ವಧ 
ಕರ್ಮಣೋ ವಾ ಮುನ್ಯಂತೈಸ್ಮಾದಿಷವಃ | ತಸ್ಯೈಸಾ ಭವತಿ | ೨೯॥ 
ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ರವಾದ ಮನ್ಯುಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೀಪ್ರ್ಯರ್ಥವಾದ ಮನ ಧಾತುವಿಗೆ ಯುಚ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ. 
ಬಹುಲಗ್ರ ಹಣದಿಂದ ಅನಾಜೀಶ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಧಿಕ ದೀಪ್ರನಾದವನು ಅಧಿಕ ಕೋಪವುಳ್ಳವನು ಅಥವಾ ಕೊಲ್ಲುವವನು ಈ 


ಮಧ್ಯಮದೇವನಾದ ಮನುವಿನಿಂದ ಬಾಣದಂತೆ ಉದಕಧಾರೆಗಳು ಹೊರಡುತ್ತ ವೆ. ಇವು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಹಂಸಿಸುತ್ತವೆ: 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಮನ್ಯು ದೇವತೆಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ: 
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422 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹೆರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 
I 
ಸದೃತ್ತಿದ್ಯಃ ಶನಸಾ ಪಂಚ ಕೃಷ್ಟೀಃ ಸೂರ್ಯಣನ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ಪಸ್ತತಾನ | 
ಸಹಸ್ರಸಾಃ ಶತಸಾ ಅಸ್ಯ ಕ ನರಂತೇ ಯುವತಿಂ ನ ಶರ್ಯಾಂ॥ 


ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಉದಕಗಳನ್ನು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ವೃಷ್ಟಿ ರೂಪದಿಂದ ಹರಡುವಂತೆ ಯಾವ 
ತಾರ್ಕ್ಯದೇವನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಚವಿಧ ಜನರ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಉದಕಗಳನ್ನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಹರಡುವನೋ ಅಂತಹ ತಾರ್ಕ್ಯದೇವನ ಆಗಮನವು ನಮಗೆ ನೂರಾರು, ಸಾನಿರಾರು ಪಾಲಿನಷ್ಟು ಧನವನ್ನು ಕೊಡುವುದು: 
ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಹೊರಹೊರಟ ಬಾಣವು ತನ್ನ ಗುರಿಮುಟ್ಟುವುದನ್ನು ಹೇಗೆ ತಡೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆ ತಾಕ್ಷ ಸಗ್ರದೇವನು 
ನಮಗೆ ಹು ದಾನವನ್ನು ಯಾರೂ ತಡೆಗಟ್ಟ ಕು (ಅಡ್ಡಿ ಸಂಭು 


ಸಂಚಿಕ ಕೃಷಿ (8 ಸಂಚವಿಧ ಜನರು. ಐದು ಗುಂಪುಗಳ ಜನರು, ಬ್ರಾಹ್ಮ ಒಣಾದಿ: ನಾಲ್ಕು ನರ್ಣದ ಜನರು 
ಮತ್ತು ಬೇಡರೂ ಸೇರಿ ಐದು ವಿಧವಾದ ಜನರು. ಈ ಪಂಚಜನರ ನಿಷಯವನ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ನಿವರಣೆಯನ್ನು ಯ. ಸೆಂ. 
ಭಾಗ ೧೩-4೦7. ೧೪-710 ಪುಟಗಳಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಯಾಸ್ಟ್ರರು ಈ ಖುಕ್ಳಿಗೆ ನಿರ್ವಚನಮ್ಮ ಹೇಳಿದಾರೆ. - 


ಸದ್ಯೋಃಪಿ ಯಃ ಶವಸಾ ಬಲೇನ ತನೋತೈಪಃ ಸೂರ್ಯಇವ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ಸಂಜಿ ಮನುಷ್ಯಜಾತಾನಿ 


ಸಹಸ್ರಸಾನಿನೀ ಶತಸಾನಿನ್ಯಸ್ಯ ಸಾ ಗತಿರ್ನ ಸ್ಮೈನಾಂ ನಾರಯೆಂತಿ ಪ್ರಯುವತೀಮಿವ ಶರಮಯಿ 


ಮಿಸಷುಂ (ನಿ. ೧೮-೨೯) 


ನಾವು ವಿವರಿಸಿರುವ ಸ ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯದ ಅರ್ಥಕ್ಕೂ ಯಾಸ್ವೆರ ವಿವರಣೆಗೂ ಏನೂ ವ್ರ 


ತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಿ ಇದನ್ನು ಪುನಃ 
ನಿನರಿಸುವ ಅ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ್ಗ | 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮುಫಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಸ್ಸತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ತ್ರಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಮೂವತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ತ್ರಯಾ  ಮುನ್ಕೋ ಸರಥಮಾರುಜಂತೋ 
ಮುರುತ್ವಃ॥ ತಿಗ್ಗೇಷವ ಆಯುಧಾ ಸಂತಿಶಾನಾ ಅಭಿ ಪ 
(ಯ, ಸೆಂ. ೧೦-೮೪-೧ ॥ ತ್ರಯಾ ಮನ್ಯೋ 


ಹರ್ಷನೂಣಾಸ್ಕೋಧ್ಯ ಹಿತಾ 
ಕಿ ಯಂತು ನರೋ ಅಗಿ ) ರೂಪಾ 
ಸರಥಮಾರುಹ್ಯ ಜಂತ ಹರ್ಷ- 
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ಸ್ವರ ಸಾ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾಶಸ್ತಸ್ಕೈ ಷಾ ಭವತಿ || 20 1! 


ತ್ತಯಾ ಮುನ್ಯೋ ಸರಥಮಾರುಜಂತೋ ಹರ್ಷಮಾಣಾಸೋಕಿಧೃಷಿತಾ 
ಮರುತ್ತಃ | ತಿಗ್ಗೇಷನ ಆಯುಧಾ ಸಂತಿಶಾನಾ ಅಭಿಪ್ರಯಂತು ನರೋ 
ಅಗ್ನಿ ರೂಪಾಃ ॥ 


9 


(ಅ. ಸೆಂ. ೪-೩೧-೧) ಖು ಸೆಂ. (೮-೩-೧೯-೧) 


ಮನ್ಯುದೇವತಾಸ್ತುತಿನಾದಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮರತ್ವತ್‌ ಶಬ್ದ ಇಂದ್ರವಾಚಕವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿ. ಇಲ್ಲಿ 
ನಾಯುವನ್ನೇ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಎಲ್ಫೆ ಮನ್ಯುದೇವನೇ ಮಧ್ಯೆಮನಾದ ವಾಯುವೇ. ನಿನ್ನೊಡನೆ ಒಂದೇ 
ರಥವನ್ನು ಏರಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ: ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ಅಧಿಕ ಬಲಿಷ್ಕರಾಗಿ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿ 
ಸಲ್ಪಡದೆ ಹರಿತವಾದ ಬಾಣವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಆಯುಧಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ಅಂದರೆ ಬಾಣಗಳಿಂದ ತುಂಡರಿಸುತ್ತಾ, 
ನಾನಾ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾ, ಈ ಭಟರು ಆಗ್ನಿಯೆಂತೆ ಶತ್ರುಸೇನೆಯನ್ನು ಸುಡುತ್ತಾ, ಕವಚಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಅಗ್ದಿಯೆಂತೆಯೇ ಇದ್ದು ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ. 


ತಯಾ ಮನ್ಯೋ! ಸರಥಮಾರುಹ್ಯ ರುಜಂತೋ ಹರ್ಷಮಾಣಾಸೋ8*ದ್ಗ- 
ವೆ 
A € ಇ) ಲ 
ಸಿತಾ ಮುರುತ್ವಃ! ತಿಗ್ಮೇಷನ ಆಯುಧಾನಿ ಸಂತಿಶ್ಯಮಾನಾ ಅಭಿಪ್ರಯಂತು 
ನರೋಕಿಗ್ಳಿ ಸೂಪಾ ಅಗ್ನಿಕರ್ಮಾಣಃ | ಸನ್ನದ್ಧಾಃ ಫವಚಿನ ಇತಿ ನಾ! 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ಫುಬಾರ್ಥಸ್ಥ ತಿಪಾದಕವಾಗಿದೆ. 
ಇ ಜೆ 
_ ದಧಿಕ್ರಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಕೃಸಾ ಭವತಿ ॥ ೩೦॥ 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ದಧಿಕ್ರಾ ನದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದಧತ್‌ಕ್ರಾಮತೀ (ನಿಘೆ-೨-೨೭) ಎಂದು ಇದು ಅಶ್ವ 
ನಾಮ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮದೇವನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಬಲಕೃತಿ, ವೃಷ್ಟಿಕರ್ಮ ಮುಂದೆ 
ವಿವರಿಸುವುವರಿಂದ ಇದು ಮಧ್ಯಮನೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ- ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸುತ್ತಲೂ ಚಲಿಸುತ್ತಾ 
ನೆಂದರ್ಫ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ದಧಿಕ್ರಾದೇವನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸೆಮಾಪ್ರವು: 


ee SN Se ಕಾವ 
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ಹ ಭಜ ಪ ಚನ ಚ ಸಜ. ಚ ಚತ ಜು ಜ 





ಅಜಜ ಬನ ನಾ ಆಪಿ ಸಾವಿ ಸಿಜಿ ಬಿಪಿ ಬಿಗ ಓದಿ ಬೆ ಬಿಡಿ ವಿಜಿ ಬಾನ ಚಾ ಎ ಗಾ ಚಾ ಆಚ ಗಟ ಟದ 


ಅಥ ಏಕತ್ರಿಂಶತಿ ಖಂಡು 


ಮೂನತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 
ಆ ದಧಿಕ್ರಾಃ ಶನಸಾ ಪಂಚ ಕೃಷ್ಟೀಃ ಸೂರ್ಯ. ಇನ ಜ್ಯೋತಿಸಾಪಸ್ತ ತಾನ | 
ಸಹಸ್ರಸಾಃ ಶತಸಾ ವಾಜ್ಯರ್ವಾ ಪೃಣುಕ್ತು ಮಧ್ವಾ ಸಮಿಮಾ ನಚಾಂಸಿ | (ಯ. ಸಂ. 
೪-೩೮-೧೦) | ಆತನೋತಿದಧಿಕ್ರಾಃ ಶವಸಾ ಬಲೇನಾಸಃ ಸೂರ್ಯ ಇನ ಜ್ಯೋತಿಸಾ 
ಸಂಚ ಮನುಷ್ಯಜಾತಾನಿ ಸಹಸ್ರಸಾಃ ಶತಸಾ ವಾಜೀ ವೇಜನವಾನರ್ವೇರಣನಾನ್ಸಂ- 
ಪೃಣಕ್ತಾ ನೋ ಮಧುನೋದಕೇನ ನಚನಾನೀಮಾನೀತಿ ಮಧು ಧಮತೇರ್ನಿಸರೀತಸ್ಯ 


ಸ್ವಾ ಠ್‌ ಇಳ ಇ ದ್‌್‌ 
ಸನಿತಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಸನಿತಾ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥೩೧॥ 


ನ ಆ ದಧಿಕ್ರಾಃ ಶನಸಾ ಸಂಚಕೃಷ್ಟೀಃ ಸೂರ್ಯ ಇನ ಜ್ಯೋತಿಸಾ 
ಪಸ್ತತಾನ | ಸಹಸ್ರಸಾಃ ಶತಸಾ ವಾಜ್ಯರ್ವಾ ಪೃಣಕ್ತು ಮಧಾ: 
ಸಮಿಮಾ ನಚಾಂಸಿ | ಜದ 


ಇ 
ಡಿ ಬ ಯಿ ಬು ದ ಪೌ ಅಲ್‌ ಕ್ಮ ಪಾಂ ಪತಾ ಜಾ ಸ ಇ ಹಾ ತಾ ಸಂತ 


(ಖು. ಸಂ, ೩-೭-೧೨) 


ದಧಿಕ್ರಾಮಧ್ಯೆ ನುಜೀನನ ಸ್ತುತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೂರ್ಯನು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಆವರಿಸ 
ಎ ತ್ರ ಸು 
ವಂತೆ ಈ ದಧಿಕ್ರಾನಾಮಕನುಧ್ಯನುಜೀನನು ಬಲದಿಂದ ಐದುವಿಧ ಮನುಷ್ಯರಿಗೋಸ್ಪರ ನೀರ ಸ i 
ಸಾಜ ರರ | ಟ್ರ ರಿ ನೀ ನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಕೂಡುತ್ತಾನೆ. 
ಕ ನೀರನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಆತಿಶಯನೇಗವುಳ, ಸದಾಚಲಿಸುವ ಈ ದೇವನು ನಮ್ಮ ಈ ಸ್ನುತಿಲಕ ಣವಾದ 
ಮಾತನ್ನು ನೀರಿನೊಡನೆ ಸೇರಿಸಲಿ. ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸೆಲಿ ಕ್ರಾ 
t ಲೆ % 


ಆತನೋತಿ ದಧಿಕ್ರಾಃ ಶವಸಾ--ಬಲೇನಾಪಃ ಸೂರ್ಯ ಇವ 
ಎ ಸಂಚ ಮನುಷ್ಯಜಾತಾನಿ ಸಹಸ್ರಸಾಃ ಶತಸಾ ನಾಜೀ 
(ಜನನಾನರ್ವೇರಣನಾನ್‌ ಸಂಪೃಣಕ್ತು ನೋ ಮಧುನೋದ ಕೇನ 
ನಚನಾನೀಮಾನೀತಿ/| | 


ಮಧು ಧಮತೇರ್ವಿಪರೀತಸ್ಥ ॥ 


ಮಂತ್ರದಲಿರುವ ಮ 
ಆದ್ಯಂತ | ಹ ಟಲತಾರಿ ಗತ್ಯರ್ಥಕ ಧಮ ಧಾತುವಿಗೆ ಔಣಾದಿಕ ಉ ಪತ 
ಶ್ರ ಸರ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ, ನೇಫಿದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಲ ಡುವುದು ನೀರು ಎಂದಥ ನ 
೨೨) ೦ ೯, 
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NN ಕತ ನ ಮ 





~~ 








ಸ್‌ ಬಾಯ ತ ದ 


ಸವಿತಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಸವಿತಾ | ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ |1೬4೧॥ 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ರವಾದ ಸನಿತಾಪದದ ನಿರ್ವಚನ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು. "ಇಮಮೇವಾಗ್ನಿಂ ಸವಿತಾರಮಾಹ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾದರೂ ವೃಷ್ಟಿಕರ್ಮ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಮಧ್ಯಮತ್ತವಿರುವುದರಿಂದ ಪುನಃ ಹೇಳಿದೆ. ಇವನು ವೃಷ್ಟಿ ಪ್ರ ದಾನಾದಿ 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಸು ಪ್ರಸವೈಶ್ಚರ್ಯಯೋಃ ಧಾತು. ತೃನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ 


ಗುಣ ಅವಾದೇಶ. ಪ್ರಸವವೆಂದರೆ ಅಭ್ಯನುಜ್ಞಾ ನ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಸವಿತೃದೇವತಾಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆ ದಧಿಕ್ರಾಃ ಶನಸಾ ಸಂಚ ಕೃಷ್ಟೀಃ ಸೂರ್ಯಇವ ಜ್ಯೋತಿಸಾಪಸ್ತತಾನ | 
ಸಹಸ್ರಸಾಃ ಶತಸಾ ವಾಜ್ಯರ್ವಾ ಸೃಣಕ್ತು ಮಧ್ಯ್ಮಾ ಸಮಿಮಾ ನಚಾಂಸಿ || 
ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಉದಕಗಳನ್ನು ಸರ್ವತ್ರ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೆರಡುವಂತೆ, ದಧಿಕ್ರಾದೇವನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ 

ದೇವಮಾನವಾದಿ ಐದು ವಿಧವಾದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹರಡಿದ್ದಾನೆ. ಸಹಸ್ರಾರು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 


ನೂರಾರು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಾನಮಾಡುನವನೂ, ವೇಗಯುಕ್ತನೂ, ಅಶ್ವರೂಸನೂ ಆದ ಈ ದೇವನು ನಮ್ಮ ಈ ಸ್ತುತಿ 
ನಚನಕ್ಕು ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಮಾಧುರ್ಯಯುಕ್ತವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಡಲಿ. 


ಇ 


ಪಧಿಕ್ರಾವ್ಹೋ ಅಕಾರಿಷಂ ಎಂಬ ಈ ಆರನೆಯ ಖುಕ್ಸನ್ನು ಪವಿಶ್ರೇಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾಕ್ಯಾಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ಚಲಾಯನಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ--ದಧಿಕ್ರಾವ್ಹೋ ಅಕಾರಿಷಮಾ ದಧಿಕ್ರಾಃ ಶವಸಾ ಪಂಚೆ 
ಸೃಷ್ಟೀಃ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂನ (ಆ. ೨-೧೨) ನಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತು ದಧಿದ್ರಸ್ಪಭಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ಉಪಯೋಗಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ಚಲಾಯನಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ.-ದಧಿಕ್ರಾನ್ಸೋ ಅಕಾರಿಷಮಿತ್ಯಾಗ್ಸೀಧ್ರೀಯೇ ದಧಿದ್ರಪ್ಸಾನ್‌ ಭಕ್ಷಯಂತಿ 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ (ಆ. ೬-೧೨) ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಸ್ಯದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಮುಗಿದಿದೆ. 
ಅಥ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸವಿತಾ ಯಂತ್ರೈಃ ಪೃಥಿನೀಮರವ್ಗೂ ದಸ್ಕಂಭನೇ ಸವಿತಾ ದ್ಯಾಮದೃಂಹತ್‌ 
ಅಶ್ವಮಿನಾಧುಸ್ತದ್ದುನಿಮಂತರಿಕ್ಷಮುತೂರ್ತೇ ಬದ್ಧಂ ಸವಿತಾ ಸಮುದ್ರಮ್‌ | (ಯ. ಸಂ. 
೧೦-೧೪೯-೧೨) ॥ ಸವಿತಾ ಯಂತ್ರೈಃ ಸೃಥಿನೀಮುರಮಯದನಾರಂಭಣೇಕಂತರಿತ್ತೇ 
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ಮಾ ಹಾಯು 





ಮಾ 





ಸ್‌ 
ರಾ ರಾತಾ ಬಟಾ ಜಾ 


ಸವಿತಾ ದ್ಯಾಮದೃಂಹದಶ್ಚ ನಿವಾಧುಕ್ಷದ್ದು ನಿಮಂತರಿಕ್ಷೇ ಮೇಘಂ i eed 
ಬದ್ಧ ಮತೂರ್ಣ ಇತಿವಾ 'ತ್ವರಮಾಣ ಇತಿ ವಾ ಸವಿತಾ ಸಮುದಿತಾರಾಮಿತಿಕಮುನ್ಯಂ 
ಮಧ , ಮಾದೇನನುವಕ್ಸ ದಾದಿತ್ಯೋಕಪಿ ಸವಿತೋಚ್ಛತೇ ತೆಥಾ ಚೆ ಹೈರಣ್ಯಸ್ತೂಸೇ 
ಯಪಿರಿದಂ ಸೂಕ್ತಂ ಪ್ರೋನಾಚ ತದಭಿವಾದಿನ್ಯೇಸರ್ಗ್ಯೃವತಿ || ೩೨ | 


ಸವಿತಾ ಯಂತ್ರೈಃ ಸೃಥಿನೀಮರನ್ನೂ ದಸ್ಸಂಭೇನ ಸವಿತಾ ದ್ಯಾಮ- 
ದೃಂಹತ್‌ | ತ ಮಿವಾಧುಕ್ಷದ್ದು ನಿಮಂತರಿಕ್ಷಮತೂರ್ಶೆೇ 


ಬದ್ಧಂ ಸವಿತಾ ಸಮುದ್ರಂ || 
| (ಯ. ರಂ. ೮-೮-೭) 


. ಸವಿತೃಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಸಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ವಪ್ರೇರಕನಾದ ಮಧ್ಯಮದೇನನು ವೃಷ್ಟಿಪ್ರದಾನಾದಿ 
ಉಪಾಯಗಳಿಂದಲೂ ವಾಯುಸಂಬಂಧಿ ಪಾಠಗಳಿಂದ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ಲಿರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಈ ಸವಿತೃ ದೇವನು 
ಯಾವ ಅಶ್ರಯನಿಲ್ಲದಿರುವ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿಟ್ಟನು. ಹೀಗೆಯೇ ಅಂತರಿಕ್ಸವನ್ನೂ ವ್ಯವಸ್ಥಾ 
ಪಡಿಸಿದನು. ಗಮನಯೋಗ್ಯವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಾಯುಪಾಶಗಳಿಂದ ಬದ್ಧವಾದ ಮೇಫೆಗಳನ್ನು ನೀರು ಸಾ ಬ 


ಯನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಲಾ ಹೊಡೆಯುವಂತೆ ಹೊಡೆದು ನಡುಗಿಸಿದನು. 


ಸವಿತಾ ಯಂತ್ರೈಕ ಸ ಸೃಢಿನೀಮರನುಯದನಾರಂಭಣೇಂತರಿತ್ತೇ ಸವಿತಾ 
ದ್ಯಾಮದೃಂಹದಶ್ವನಿವಾಧುಕ್ಸದ್ದು ನಿಮಂತರಿಸ್ಲೇ ಮೇಘಂ ಬದ್ಧ- 
ಮಮೂರ್ತೇ ಬದ್ಧ ಮತೂರ್ಣಂ ಇತಿ ವಾರಿತ್ವರಮಾಣ ಇತಿ ನಾ 

೭ ಸವಿತಾ ಸಮುದಿತಾ ರತಿ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥನನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೀಳದಂತೆ ತಡೆಹಿಡಿಯುವುದು. ಸ್ಫಂಭನ. ಅದು ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಅಸ್ಫಂಭನ ಅಂದರೆ 
ಅಂತರಿಕ್ಷ: ಸಮುದ್ರ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮುದಿತಾರಂ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ನೀರಿನಿಂದ ಒದೆ ನಿ ಮಾಡುವುದು ಮೇಫೆ. ಉಂದೀ- 
ಕ ೀದನೇ-ಧಾತು. ಸವ ಸೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವಾಗ ರಕ್‌ಪ್ರ ತ್ಯಯ. ಕಿತ್ತಾದುದರಿಂದ ನಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ. ಮಳೆಯಿಂದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಒದ್ದೆ ಮಾಡುಪುದೆಂದರ್ಥ. 
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`ಮೇಘವನ್ನು ಕಂಪಿಸಿದನು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಬಲಕೃತಿ ವೃಷ್ಣಾ ಕ ದಿಕರ್ಮ ಇವೆರಡೂಹೇಳಿರುವಾಗ ಇದನ್ನು ಮಾಡಿದವನು 
'ಮಧ್ಯಮಜೀವನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಬೇರೆ ಯಾರು ಆಗಲು ಸಾಧ್ಯ ? ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಸ ಕಾರಣವೇನು? ಅಂದಕೆ ಸವಿತ್ನದೇವನು ಮಧ್ಯಮ 

ತ್ಸ ಮ್‌ 
: ನ ನಲ್ಲದೆ. ಬೇರೊಬ್ಬನನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಇವನು ಜ್‌ ಸಂಜೇಶಕ್ಕ, ಅವಕಾಶವಾಗಿದೆ. : 
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ಆದಿತ್ಯೋತಪಿ ಸವಿತಾ ಉಚ್ಛತೇ | ಇತಿ | ತಥಾ ಚ ಹೈರಣ್ಯಸ್ತೂಸೇ 
ಸುತೋನೆರ್ಚನ್‌ ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂಪ ಖುಷಿರಿದಂ ಸೂಕ್ತಂ ಪ್ರೋವಾಚ | 
ತದಭಿನಾದಿನ್ಯೇಷರ್ಗ ಭವತಿ ॥ 





NN 





ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಥಾ ನನಾದ ಆದಿತ್ಯನೂ ಸವಿಶೃಪದದಿಂದ ವಾಚ್ಯನಾಗುವುದರಿಂದ ಸಂದೇಹಬಖರುತ್ತದೆ. ಹೈರಣ್ಯಸ್ತೂಪವೆಂಬ 
ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಸವಿತೃಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ. ಅರ್ಚನ್‌ ಎಂಬ ಖುಹಿಗೆ ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂಸನೆಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. “ಆತ್ಮಾ ವಾ 
ಜಾಯತೇ ಪುತ್ರಳ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಿರುವುದರಿಂದ ಅವನ ಮಗನೂ ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂ ಸನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ತದ್ರ ೨ತವುಳ್ಳವನೂ 
ಆಗಬಹುದು. ಅವನು ಈ ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಹೈರಣ್ಯಸ್ತೂ ಸವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 


ಖಜ್ಮಾಂತ್ರವು ಆ ಸವಿತೃದೇವನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ: 
ಸವಿತಾ ಯಂತ್ರೈಃ ಸೃಥಿನೀಮರಮ್ನಾ ದಸ್ತಂಭನೇ ಸವಿತಾ ದ್ಯಾಮದೃಂಹತ್‌ | 
ಅಶೃಮಿವಾಧುಕ್ಸದ್ಗು ನಿಮಂತರಿಕ್ಸಮತೂರ್ಶೆೇ ಬದ್ಧಂ ಸವಿತಾ ಸಮುದ್ರಂ 1೧ | 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಪ್ರೇರಿಸುವ ಅಥವಾ ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡುವ ಈ ಸವಿತೃದೇವನು ಈ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 


ವಾಯುಗಳೆಂಬ ಪಾಪಗಳಿಂದ (ಆಥವಾ ವೃಷ್ಟಿಪ್ರದಾನಾದಿ ಸಾಧನಗಳಿಂದ) ಬಲವಾಗಿ ಬಿಗಿದು ದೃಢವಾಗಿ ಅಲುಗಾಡದಂತೆ 


ಸಾ ಪಿಸಿದಾನೆ. ಯಾನ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲದ ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನು ಕೆಳೆಕ್ಸೈ ಬೀಳದಂತೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ನಡುಗು 
ಥ ಐ 


ತ್ರಿರುವ ಆಶ್ವದಂತೆ ಯಾವ ಆಶ್ರಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಬಾಧಿತವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಾಯುವೆಂಬ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಬಿಗಿದು ನಿಂತಿರುವ 
ಮೇಫೆದಿಂದ ಈ ಸವಿತೃವದೇವನು ವೃಷ್ಟು 3ದಕವನ್ನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ಸವಿತೃಶಬ್ದ ದ ರೂಪನಿನ್ಟತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಯಾಸ್ಕರು ಈ ಬಸ್ಸಿಗೆ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ-- 
ಸನಿತಾ | ಸನಿತಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಸವಿತಾ || (ಠಿ. ೧೦೨೩೧) 
ಸವಿತಾ ಎಂದರೆ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡುವ ಅಥವಾ ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ದೇವನು. 


ತೆಸ್ಕೈ ಷಾ ಭವತಿ || ಸವಿತಾ ಯಂತ್ರೈಃ ಸೃಥಿನೀಮರಮಯದೆನಾರಂಭಣೇಂಕ್ತರಿಕ್ಸೇ ಸವಿತಾ ದ್ಯಾಮ 


ದೈಂಹಡಶ್ವಮಿನಾಡುಸ್ತಡ್ಗುನಿಮಂತೆರಿಸ್ಟೇ ಮೇಘಂ ಬದ್ಧೆಮತೊರ್ಶೇ ಬದ್ದಮತೊರ್ಣ ಇತಿ 
ವಾತ್ಮರಮಾಣ ಇತಿ ವಾ ಸವಿತಾ ಸಮುದಿತಾರಮಿತಿ (| 


ಆ ಆ pe k ಮ ಸು ತ್ರ ಶ್ರ ಯಮ 
ಸವಿತಾ ಯೆಂತ್ರೈಕ ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತ ಯಕ್ಕು ಪ್ರ ಸವಿತೃದೇವತೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಯಂತ್ರ ಬ್ಹವು ಸ್ರ ನ 
ಮಾಡು, ಅಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೋ ಎಂಬರ್ಥವಿರುವ ಯೆಮ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ: ಯಂತ್ರವೆಂದರೆ ನಿಯಮನ, 
೨ ಕ ೧೧ 
ವಶ, (Control) ಅಧೀನ ಎಂದರ್ಥವು. 
ವಿ 

ಸವಿತಾ ಯಂಶ್ರೈಃ ಪೃಢಿನೀಂ ಅರಮ್ಚಾತ್‌--ಸವಿತಾ ಯೆಂತ್ರೈಃ ಸೃಫಿನೀಮರಮಯತ್‌ | ಈ ವಿಶ್ಛ 

ದೇವತೆಯು ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೆಲನು ಸಾಧನೋಪಾಯಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು . 
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428 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 


ದೃಢವಾಗಿ ಸ್ಥಾ ನಿಸಿದಾನೆ, ಸಾಧನೋಸಾಯೆಗಳೆಂದರೇನು, ಎಂದರೆ ವೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಧಾನ, ಪ್ರಕಾಶನ, ಇತ್ಯಾದಿ. ಬೆಳಕು ಮತ್ತು 
ಮಳೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿರುವಪ್ರಾಣಿಗಳು ಜೀವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವೃಷ್ಟಿಕರ್ಮವು ಸೂರ್ಯನ ರಶ್ಮಿಗಳ 
ಅಧೀನಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ವೃ್ಟಿಯನ್ನ ಸೇಕ್ಷಿಸುವ ಭೂಮಿಯೂ ಸನಿತೃನಿನ ಆಧೀನಕ್ಕೆ ಒಳಸಟ್ಟಿಂತಾಯಿತು. ಇಂತಹ 
ಭೂಮಿಯು ಅಲುಗಾಡದಂತೆ ನಿಶ್ಚ ಲವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಇರುವಂತೆ ಆ ಸನಿತೃದೇವನೇ ಮಾಡಿರುವನು. 


ಅನಾರಂಭಣೇನ್ಸರಿಕ್ಲೇ ಸವಿತಾದ್ಯಾಮದೈಂಹತ್‌--ಈ ಸನಿತೃದೇವನು ದು ಲೋಕವನ್ನು ಯಾವ ಆಧಾರವೂ 
ಇಲ್ಲದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದ ೈಢವಾಗಿರುವಂತೆ ಸ್ಥಾ ್ಸಿಪಿಸಿದನು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಇಡುವುದಕ ಖಿ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು 
ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಸಿಯನ್ನು ನ ಹಾಕಿದಕೆ ಅದು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ತಕ್ಸಣ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುವುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇಷ್ಟು 
ದೊಡ ತದಾಗಿರುವ ದ್ಯುಲೋಕವು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳದಂತೆ ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗಿ ಪೊ ಸವಿತೃದೇವನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವನು. 


ಅಶ್ಚಮಿವಾಧುಸ್ಸದ್ದುನಿಮಂತೆರಿಕ್ಷೇ ಮೇಘಂ ಬದ್ಧ ಸಮತೊರ್ಶೆೇ ಬದ್ಪೆ ಮತೊರ್ಣ ಇತಿ ವಾಶ್ಚರಮಾಣ 

ಇತಿ ನಾ ಸನಿತಾ ಸಮುದಿತಾರಮಿತಿ-_ಅತೊರ್ಶೆೇ ಎಂದಕಿ “ಹಂಸಿತೇ ಜ್‌ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದು ಬೇಕಾದರೂ ಫಿರ್ಬಾಧಕನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಬಹುದು ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ತಡೆಗಟ್ಟುವ ವಸ್ತುವು ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
- ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿಯು ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಸರ್ವತ, ವ ವೃಕ್ಸ್ಯ ನದಿ ಮೊದಲಾದವು 
ಪ್ರಾಣಿಯ ಗತಿಯನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟ ಬಲ್ಲದು. ಆದರೆ ಅಕಾಶದಲ್ಲಿ (ಸ ತಿದಿಗಳು) ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ಅತ್ತ ಅಲ್ಲಿ ತಡೆಗಟ್ಟು ವ 
ಯಾನ ವಸ್ತುವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ವ ರಿಂದ ಅತೂರ್ಶೇ ಎಂದರೆ ಅಸಿಂಸಿತವಾದ, ನಿರ್ಬಾಧಕವಾದ, ತಣ ಇಲ್ಲದ ಪರ್ಶ 
ಇಂತಹ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಾಯುವಿನಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇಘೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಉದಕವನ್ನು ಈ ಈ ಸವಿತೃನ್ರ ವೃಷ್ಟಿ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕರೆಯು 
ನನು. ಇದಕೆ ಬ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಾ ಸ್ಟಾಂತನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಜಂ ಅಶ್ಚಮಿವ ಕುದುರೆಯಂತೆ. ಸರು ie ಮೈಮೇಲಿರುವ 
ಧೂಳನ್ನು ಕಂಪನದಿಂಧ (ಶರೀರವನ್ನು ಆಲುಗಾಡಿಸುವುದರಿಂದ) ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. ಜಿ ಮೇಘ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಉದಕಗಳನ್ನು ಸವಿತ ವು ಮಳೆಯ ಹೆನಿಗಳಾಗಿ ಭೂನೀಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡುವನು ಈ ಪಜ 


ಕಮನ್ಯಂ ಮಧ್ಯ ಮಾದೇನಮವನಕ್ಷ್ಯತ್‌ | ಆದಿತೂ ನಿ ಸನಿತೋಚೈ ತೇ! ತಥಾ ಚ ಹೈರಣ್ಯಸ್ತೂಫೇ 


1 ಸು ಜಾ ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂ ಪಯಚುಷಿರಿದಂ ಸೂಕ್ತ, ೦ ಪ್ರೋವಾಚ h (ನಿ.೧೦-೩೨) 


ಸಮಾನ ನ ದೇವತೆಯಾದ ಈ ಸನಿತ ವನ್ನ ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾನ ದೇವತೆಯನ್ನು ಈ ಸೂಕ್ತ ದಲ್ಲಿ ಖುಷಿಯು ಸ್ಲುತಿಸಿರಬಹುದು? 
ಆದಿ ಪ | 
ತ ನಿಗೂ ಸವಿತೃ ವೆಂದು ಹೆಸರು. ಹಿರಣ್ಯಸ ಸ್ತೂಸನೆಂಬ ಖುಹಿಯು ಸವಿತ ೈದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಾಗ ಈ ಸೂಕ ದಲಿರು 
ದನ್ನ ತರುವನು ನು. ಫ್‌ ನ 
ಅಸತ ಮುಂದಿನ ಹುಕ್ಕಿ ಕಿನ (ಈ ಸೂಕ್ತದ ೫ ನೇ ಖಕ್ಳು) ಈ ನಿಷಯದ ಪ್ರಸ್ತಾಪನಿರುವುದು. 


ಈರೀತಿ ಶಿ ಬ 
(ತಿ. ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮುಸಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ ದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವು. 


me ದ 
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NN ಲ್‌ೆ ~~ ನ್‌ 





ಅಥ ತ್ರಯಪ್ರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 


ಮೂವತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಖಂಡನು 


ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂಪಃ ಸವಿಶರ್ಯಥಾ ತ್ವಾಂಗಿರಸೋ ಜುಹ್ವೇ ವಾಜೇ ಅಸ್ಮಿನ್‌ | ಏನಾ 
ತ್ವಾರ್ಚನ್ನವಸೇ ವಂದಮಾನ ಸೋಮಸ್ಕೇವಾಂಶುಂ ಪ್ರತಿ ಜಾಗರಾಹನಂ (ಯ. ಸಂ. 
೧೦-೧೪೯-೫) ॥ ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂಪೋ ಹಿರಣ್ಯಮಯಃ ಸ್ತೂಪೋ ಹಿರಣ್ಯಮಯಃ ಸೂಪೋ 
ಸ್ಕೇತಿ ವಾ ಸ್ತೂಪಃಸ್ತಾ ಯತೇಃ ಸಂಘಾತಃ ಸಕತರ್ಯಥಾ ತ್ವಾಂಗಿರಸೋ ಜುಹ್ವೇ 
ನಾಜೇಠನ್ಸೇತಸ್ಮಿನ್ನೇನಂ ತ್ವಾರ್ಚನ್ನವನಾಯ ನಂದಮಾನಃ ಸೋಮಸ್ಯೇವಾಂಶುಂ ಪ್ರತಿ- 
ಜಾಗರ್ಮ್ಮಹಂ ತೃಷ್ಟಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೩೩ || 


ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂಪಃ ಸನಿತರ್ಯಥಾ ತ್ಕಾಂಗಿರಸೋ ಜುಹ್ವೇ ನಾಜೇ 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ | ಏವಾ ತ್ವಾರ್ಚನ್ನವಸೇ ನಂದಮಾನಃ ಸೋಮುಸ್ಯೇ- 
ವಾಂಶುಂ ಪ್ರತಿ ಜಾಗರಾಹವಂ | 
| (ಖು. ಸಂ. ೮-೮-೭) 
ಸನಿತೃಸ್ತುತಿಪುತಿಪಾದಕ ಹೈರಣ್ಯಸ್ತೂಪ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಳೆ ಸರ್ವಪ್ರೇರಕ ಸವಿತೃದೇವನೇ ಹೇಗೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ತಂಜಿಯಾದ ಅಂಗಿರಸ್ಸುತ್ರನಾದ ಹಿರಣ್ಯ ಸ್ತೂಪನು ಅನ್ನ ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಯಾಗಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಹ್ವಾನಮಾಡಿದನೋ 
ಅದರಂತೆ ಅರ್ಚನ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ನಾನು ರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆ ಕರೆದ್ದ 
ಯಜಮಾನನು ಸೋಮರಸವನ್ನು ಯಾಗಪರ್ಯಂತ ರಕ್ಷಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತನಾಗಿರುವಂತೆ ನಾನು ಯಾಗ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ 


ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂಪೋ ಹಿರಣ್ಯಮಯಸ್ತೂಪೋ ವಾ | ಸ್ತೂಪಃ ಸ್ತಾ ಗ 

ಶೇಃ ಸಂಘಾತಃ | ಸನಿತಿರ್ಯಥಾ ತ್ವಾಂಗಿರಸೋ ಜುಹ್ವೇ ವಾಜೇ 

ಅನ್ನೇ ಅಸ್ಮಿನ್‌, ಏನಂ ತ್ಮಾರ್ಚನ್ನನನಾಯ ವಂದಮಾನಃ 

ಸೋಮಸ್ಯೇವಾಂಶುಂ ಪ್ರತಿಜಾಗರ್ಮ್ಯಹಮ್‌ || 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಿರಣ್ಯಮಯವಾದ ಸ್ತೊಪವುಳ್ಳನನು ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂಸನು: ಸ್ತೂಪನದಕ್ಕೆ ಸಂಘಾತ 
ವೆಂದರ್ಹ. ಸೆ 34-ಶೆಬ್ಬ ಸಂಘಫಾತಯೋ-ಧಾತು. ಪಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಧಾತುವಿಗೆ ಸ್ತೂ ಅದೀಶ. ಕಿತ್ತನಿರುವುದರಿಂದ 
ಗುಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
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480 . ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಸಿನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 


ಗ ವ ನ ಎ ಬಾಚಿ ಹಿ.ಚಿ ಗ ೧041 1 ಜಟ ನಾ ಲ್‌ ದ್‌ ಕೌನ್‌ ಸ್‌ ಎಫ್‌ ಅನ್‌ 





eS NE SNS ANN 


ಜಾನ್‌ 


ತ್ವಷ್ಟಾ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಕೈಷು ಭವತಿ || <4 | 


`ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ರವಾದ ತ್ವಷ್ಟೃ ನದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. "ತ್ವಷ್ಟಾ ತೂರ್ಣಮಶ್ನುತ' (ನಿ: ೮-೧೩) ಎಂಬಲ್ಲ 
ಇದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ತ್ವಷ್ಟೃದೇವತೆಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂಸಃ ಸನಿತರ್ಯಥಾ ತ್ವಾಂಗಿರಸೋ ಜುಹ್ವೇ ನಂಜೇ ಅಸ್ಮಿನ್‌ | 
ಏನಾ ತ್ವಾರ್ಜನ್ನನಸೇ ವಂದಮಾನಃ ಸೋಮಸ್ಸೇವಾಂಶುಂ ಪ್ರತಿ ಜಾಗ- 
ರಾಹಂ ೫ 


ಸರ್ವಪ್ರೇರಕನಾದ ಎಲ್ಫೈ ಸವಿತೃದೇವನೇ, ಅಂಗಿರಸ ಖುಹಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂಸನೆಂಬ ನನ್ನ ತಂದೆಯು 
ಅನ್ನಾದ್ಯಾಹಾರನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕರೆದಂತೆ, ನಾನೂ ನನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ 
ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನರು ಸೋಮಲತೆಗಳನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ ಬಹು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಂದ ಕಾಪಾಡುವರೋ, ಅದರಂತೆ ನಾನೂ 
ನಿನ್ನ ಶುಶ್ರೂಷೆಯ (ಸ್ತುತಿಸುವ) ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಇರುತ್ತೇನೆ. 


ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಅಂಗಿರಾಯಹಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂ ಪನೆಂಬ ಹಯುಹಿಗೆ ಈ ಸೂಕ್ತದ್ರಷ್ಟ ಎನಾದ ಆರ್ಜನ್‌ ಎಂಬ 
ಯಹಷಿಯು ಪುತ್ರನು. ಎಂದರೆ ಅಂಗಿರಾ ಖುಸಿಗೆ ಅರ್ಚನ್‌ ಖುಸಿಯು ಮೊಮ್ಮಗನು. -ಈ ಜುಹಿಯು ಪ್ರಕೃತ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂಸ ಹುಹಿಯು ಖುಗ್ರೇದ ಸಂಹಿತೆಯ ಒಂದನೆಯ ಮಂಡಲದ ಮೂವತ್ತ ಡನೇ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಸವಿತೃ ದೇವತೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಿದಾನೆ. ಅಂಗಿರಾ ಖುಹಿಯ ವಂಶವು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ದ್ದು 
ಮತ್ತು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಯಗ್ರೇದದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತ ದ್ರಷ್ಟ ಎಗಳಾಗಿರುವ ಈ ಯಷಿಯ ವಂಶದವರು ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕುಮಂದಿ 
ಇರುವರು. ಪ್ರಕೃತ ಸೂಕ್ತದ ದ್ರಷ್ಟೃವಾದ ಅರ್ಚನ" ಎಂಬ ಖುಷಿಯ ತಂದೆಯಾದ ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂಸನು ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು, 
ಈ ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂ ಸಖುಷಿದೃಷ್ಟವಾದ ಸೂಕ್ತಗಳು ಒಂದನೇ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ೩೧-೩೫ ಸೊಕ್ತಗಳು (೭೧ ಖುಕ್ತುಗಳು) ; ೯ನೇ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವನೇ ಸೂಕ್ತ (೧೦ ಖಕ್ಳುಗಳು) ; ೬೯ನೇ ಸೂಕ್ತ (೧೦ ಜಕ್ಳುಗಳು) ; ಅಂತು ಒಟ್ಟು ಏಳು ಸೂಕ್ತಗಳು 
(ಒಟ್ಟು ೯೧ ಖಕ್ಕಗಳು). ಪ್ರಕೃತ ಸೂಕ್ತದ ಅರ್ಚನ್‌ ಎಂಬ ಖಷಿದೃಷ್ವವಾದ ಸೂಕ್ತವು ಇದೊಂದೇ ಎಂದರೆ ೫ ಖುಕ್ಳುಗ 
ಳುಳ್ಳ ೧೦ನೇ ಮಂಡಲದ ೧೪೯ನೇ ಸೂಕ್ತ ಮಾತ್ರ, 


ಈ ಖುಕ್ಕಿಗೆ ಯಾಸ್ಕರು ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ 


ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂ ಪೋ ಹಿರಣ್ಮಯೆಸ್ತೂಪೋ ಹಿರಿಣ್ಮಯ:8ಸ್ತೂ ಪೋಸ್ಯೇತಿ ನಾ! ಸ್ತೊೂಪೇ ಸ್ತಾ $ಯೆತೇಃ 
ಸೆಂ ಘಾತಃ | ಸನಿತೆರ್ಯಥಾ ತ್ವಾಂಗಿರಸೋ ಜುಹ್ಟೇ ನಾಜೇ ಅಸ್ಮಿನ್ನೇನಂ ತ್ವಾರ್ಚನ್ನನನಾಯ 
ವಂದಮಾನಃ ಸೋಮಸ್ಯೇವಾಂಶುಂ ಪ್ರತಿ ಜಾಗರ್ಮ್ಯಹಂ || 


(ನಿ ೧೦-೩೩) 


ಟೆ 


ಹಿರಣ್ಯ ಎಂದರೆ ಚಿನ್ನದ ಅಥವಾ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಥಳಥಳಿಸುವ, ಸ್ತೂಪವೆಂದರೆ ಕೇಶಸಮೂಹ, ಜುಟ್ಟು. ಸ್ಪೈ ಫಿ ಂದಾಗಿ 
ಸೇರಿಸು ಎಂಬ ದಾ ಸ್ಲೂಪ ತ 
ಸು ಎಂಬ ಧಾತುನಿನಿಂದ ಸ್ತೂಪ ಶಬ್ದವು ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಕೇಶಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿಸಿ ಗಂಟುಹಾಕಿ 
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ರುವುದಕ್ಕೆ ಜುಟ್ಟಿಂದು ಹೆಸರು. ಸ್ಲೂಪನೆಂದರೆ ಜುಟ್ಟು. ಈ ಹಿರಣ್ಯಸ್ತೂಸನೆಂಬ ಯುಹಿಗೆ ಇದ್ದ ಜುಟ್ಟು ಚಿನ್ನದಂತೆ 
ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಈ ಖುಹಿಗೆ ಈ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ, ಎಲ್ಫೈ ಸನಿತೃವೇ, ಈಗ ನಾನು ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿರುವ 
ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ. ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವಾಗ ಯಜಮಾನನು ಸೋಮಲತೆ 


ಗಳನ್ನು ಬಹು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವನಪ್ಪೆ. ಅದರಂತೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಸಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ 


ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಯಹಿಯು ಹೇಳಿರುವನು. 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಚತುಪ್ರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು 


ದೇನಸ್ತಸ್ಟಾ ಸವಿತಾ ನಿಶ್ಚರೂಪಃ ಪುಪೋಷ ಪ್ರಜಾಃ ಪುರುಧಾ ಜಜಾನ | 
ಇಮಾಚ ವಿಶ್ವಾ ಭುವನಾನ್ಯಸ್ವ ಮಹದ್ದೇವಾನಾ ಮಸುರತ್ವಮೇಕಂ | (ಯು. ಸಂ. ೨- 
೫೫-೧೯) | ದೇವಸ್ತ್ರೃಷ್ಟಾ ಸವಿತಾ ಸರ್ವಷೂಪಃ ಪೋಷತಿ ಪ್ರಜಾಃ ರಸಾನುಪ್ರದಾನೇನ 
ಬಹುಧಾ ಜೇಮಾ ಜನಯತಿ ಇಮಾನಿ ಚ ಸೂರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನೈುದಕಾನ್ಯಸ್ಯ ಮಹಾ- 

ಇ ಖಿ 
ಚ್ಚಾಸ್ಕ್ಯೆ ದೇವಾನಾಮಸುರತ್ವಮೇಕಂ ಪೃಜ್ಞಾನ 3 ಥಂ ನಾನನತ್ತ್ಯಂ ವಾಸಿ ವಾಸುರಿತಿ 
ಪ್ರಜ್ಞಾನಾ ಮಾಸ್ಕತ್ಯನರ್ಥಾನ ಸ್ತಾಶ್ಚಾಸ್ಯಾಮರ್ಥಾ ಅಸುರತೃಮಾದಿಲುಪ್ತಂ ವಾತೋ 
ನ 

ವಾತೀತಿ ಸತಸ್ತಸ್ಕೈೈಸಾ ಭವತಿ | ೩೪ | 


ದೇನಸ್ತ_ ಸ್ಟಾ ಸವಿತಾ ನಿಶ್ಚರೂಪಃ ಪುಪೋಷ ಪ್ರಜಾಃ ಪುಶುಧಾ 
ಜಜಾನ | ಇಮಾ ಚ ವಿಶ್ವಾ ಭುವನಾನ್ಯಸ್ಯ ಮಹದ್ದೇವಾನಾಮಸುರ- 
ತ್ವಮೇಕಂ || 


(ಯ. ಸಂ. ೩-೩-೩೧) 


ಪಿ ಷ್ಣ ಫಿ ಇ 
ತ್ವಷ್ಟೃಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸು ರೆ. ವ ಸಕಲ ಪ್ರೇರಕನೇ ಚ 
ಸರ್ವಭೂತಜಾತವನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿದ ಮಧ್ಯಮನಾದ ತೃಷ್ಟ ಎಶೇವನೇ ನೀನು ನಾನಾವಿಧರೂಪವುಳ್ಳವನಾಗಿ ನಾನಾನಿಧ ಪ್ರ 


ಗಳನು, ಸಹಿಮಾಡುವಿ. ಹಾಗೆ ಸೃಜಿಸಿ ರಸಾದಿದಾನದಿಂದೆ ಪೋಹಿಸುತ್ತಿರುನಿ. ಈ ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಜಲವೆವೂಲ್ಲ ಆ 
೩ ಇಟ್‌ 
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ನ 








ತ್ರಷ್ಟುದೇನ ಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಜಲದಿಂದಲೇ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯ ರೂಸನಾದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಪ್ರಭೂತ ಪ್ರಾಬ 


ಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಿ. 
ದೇವಸ್ತ್ರಷ್ಟಾ ಸವಿತಾ ಸರ್ವರೂಸಃ ಪೋಷಯತಿ ಪ್ರಜಾ ರಸಾ- 
ಲ್ಸ ಸೂ 
ನುಪ್ರ ಜ್‌ ಬಹುಧಾ ಜೇನೂ ಜನಯ ತ್ತಿ ಇಮಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ 
ಭೂತಾನಿ, ಉದಕಾನ್ಯಸ್ಯ. ಮುಹಚ್ಛಾಸ್ಕೆ | ದೇವಾನಾಮುಸುರತ್ವ- 
ಮೇಕಂ, ಪ್ರಜ್ಞಾನತ್ತ್ವಂ ವಾ8ಿನನತ್ವತಂ ವಾಪಿ ವಾಸುರಿತಿ ಪ್ರಜ್ಞಾ- 


ನಾಮೂಸ್ಯ ತೃನರ್ಫಾನಸಾ ಸ್ತಾಶ್ಚಾಸ್ಯಾಮರ್ಥಾ ಅಸುರತ ಶಿ ಮಾದಿಲುಪ್ತಂ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭೂತಾನಿ ಎಂಬುದು ಭುವನಾನಿ ಸದದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಇಲ್ಲಿ ಉದಕವೆಂದರ್ಥ. ಭುವನ 
ವೆಂಬುದು ಉದಕನಾಮದಲ್ಲಿ ಪಠಿಶವಾಗಿದೆ.  (ನಿಫೆ. ೧-೨೧-೪೯) ಅಸ್ಯ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಷಸ್ಕಿಗೆ ತಿಸಸ್ವಾಮಿಭಾವ ಸಂಬಂಧ ಅರ್ಥ. 
ಯಾವಾಗ ಇವನದ್ದೇ ಈ ಭೂತಜಾತವಾಯಿತೋ ಆಗ ಅದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಪೋಷಿಸಿ ಬೆಳಸುತ್ತಾರೆ ಅಸ್ಮ ಪ ನಂದು 
ಸಷ್ಟ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥೀ ಬಂದಿದೆ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಇದೇ ಒಂದು ಮುಖ್ಯಬಲವಾದುವರಿಂದ ಅನರಿಗೆ ಮಹತ್ತ್ವ ಬಂದಿದೆ. 
ಅಸುರತ್ತ _ವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ ಪ್ರಜ್ಞಾವತ್ತ್ವ ೦ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಅಸುಃ ಎಂಬುದು ಪ್ರಜ್ಞಾ, ನಾಮದಲ್ಲಿ 
(ನಿಘ. ೩-೯-೬) ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಜ್ಞಾ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಕ್ಲೇಶಾದಿಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅಸು-ಕೆ ಕ್ಪಪಣೇ 
ಧಾತು ಔಣಾದಿಕ ಉಪ್ರತ್ಯಯ. ಅಸು ಉಳ್ಳ ವನು ಅಸುರನು, ಮತ್ತರ್ಥದಲ್ಲಿ ರಸ್ತ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ, ಅಥವಾ ಈ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ್ರಯೋಜನಗಳೂ ಸಪ್ತ ಗ ಪ್ರಜ್ಞಾ ನ್ಹಿಶಾಲಿಗಳೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ ಸ್ರಯೋಜನ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಥೆ, 
ಹೀಗೆ ಗ ದೇವತೆಗಳು ಈಸ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಿಂದಲೂ ಉದಕದಿಂದಲೂ ಉತಾ ಶ್ರದನಾದಿ ಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಸ್ಲಿಯಿಲ್ಲದವನು 
ಎಷ್ಟು ಸಾಧನ ಸಂಪತ್ತಿ ಯಿದ್ದ ರೂ ಸಾಫ ಫಲ್ಯ ಹೊಂದಲಾರನು. ಅಸುಃ ಎಂದಕೆ ಪಾ ಪ್ರಾಣ. ಪುಂಸಿ ಭೂಮ ;ಸವಃ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಾಃ ಎಂದು 
ತ ಪ್ರಾಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವವರು. ಹಿಂದಿನಂತೆ ಮತ್ತರ್ಥದಲ್ಲಿ ರಪ್ರತ್ಯಯ erabReed ಅನ ಿವುಳ್ಳವಕೆಂದೂ 
ಕೆಲವರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಕೆ. ಕೆಲವರು ವಸುರತ್ವಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆದಿನರ್ಣಲೋಪದಿಂದ « ಅಸುರತ್ವಂ ಎಂದಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವಸು ಅಂದಕೆ ರಶ್ಮಿ (ಧನ ಇಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಳ ಕ ತವಾಗಿದೆ).  ಉದಕದಿಂದ ರಶ್ತಿಯುಳ್ಳವಶೆಂದು 
ತಾಶ್ಸರ್ಯ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ತೃಷ್ಣೃ ದೇನನು ಸಂಪನ್ನನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ೫ 


' ವಾತಃ--ವಾತೀತಿ ಸತಃ | ತಸ್ಕೈ ಭವತಿ || ಪ್ಲಿ೪ || 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ರವಾದ ವಾತಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸತತವಾದ ಸಂಚಲನವುಳ್ಳ ವನು. ನಾ-ಗತಿಗಂಧನಯೋಃ 
ಧಾತು. ಔಣಾದಿಕ ತನ್ಮತ್ಯಯ. ಸತಃ ಎಂಬುದರಿಂದ ಧಾತುಕಾರಕಾನಧಾರಣ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ. ವಾಯುವೆ 
ವಾತ, ಪಿತ್ತ, ಕಥೆಗಳಿಂದ ನಷ್ಟ ಯದ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಆಗಿದೆ. ಇದುಮಾತ್ರ ಕೇವಲ ವಾತದಿಂದ ಆಗರ ದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮುಂದೆ `ಹೇಳುನ ಖಜ್ಯಂತ್ರವು ವಾತಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಸಾದಿಸುತ್ತದಿ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ನೂವತ್ತನಾಲ್ಪನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ ನಾಗಿದಿ. 


ಆಯಿ 
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le 





EN ರ್‌ ಗ್‌ ENE NNN, 


ಅಥ ಪಂಚತ್ರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 


ಪದ ಉಬೆ ಪಜ ನ್‌್‌ 


ಮೂನತ್ತೈ ದನೆಯ ಖಂಡವು 


ವಾತ ಆ ವಾತು ಭೇಷಜಂ ಶಂಭು ಮಯೋಜು ನೋ ಹೃದೇ | ಪ್ರಣ 
ಆಯೂಂಸಿ ತಾರಿಷತ್‌ (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೮೬-೧) | ವಾತ ಆವಾತು ಭೈಷಜ್ಯಾನಿ 
ಶಂಭು ನುಯೋಭು ಚ ನೋ ಹೃದಯಾಯ ಪ್ರನರ್ಧಯ ಚ ನ ಆಯುರಗ್ಗಿರ್ವ್ಯಾ 


ಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೩೫॥ 
ನಾತ ಆವಾತು ಭೇಷಜಂ ಶಂಭುಮಯೋಜಭುನೋ ಹ್ರದೇ। ಪ್ರ ಇ 


ಆಯುೂಂಷಿ ತಾರಿಷತ್‌ | 
(ಹು. ಸೆಂ. ೮-೮-೪೪) (ಸಾಂ. ಸೆಂ. ಛೆ. ಆ. ೨-೨-೪-೧೦). 


GL 
ಬ 
ೂ 
(೭೬ 
© 
5 
€L 
cL 
2 


ಸಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಾತ ಮಧ್ಯಮುದೇವನಾದ ವಾಯುವೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಕುರಿತು 


ಯಾವ ಯಾವ ಔಷೆಧೆನ್ನ ಸಫ್ಯವಾಗಿದೆಯೋ ಆದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೀಸು. ಅದು ನಮ್ಮ ಕೋಗವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲಿ. 


ನಮ್ಮ ಹ್ಗ ಯಕ್ಕೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವುಗಳಾಗಲಿ- ನಮ್ಮ ಆಯಸ್ಸೂ ನಿಯತಜೀವಿತಕಾಲದವರಗೆ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದಲಿ. 
ವಾತ ಆವಾತು ಭೈಷಜ್ಯಾನಿ ಶಂಭು ನುಯೋಭು ಚ ನೋ 
ಹೃದಯಾಯ | ಪ್ರವರ್ಧಯತು ಚ ನ ಆಯುಃ ॥| 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅರ್ಥಸೌಷ್ಠವಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಜೈೈಸಜ್ಯಾನಿ, ಆಯುಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಚನಭೆ:ದ ಹೇಳಿದೆ 
ಭೇಷಜಮೇವ ಭೆ ಪಸಜ್ಯಂ: ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಷ್ಯಳಗ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ  ಭೇಷಜೌಷಧ ಭೆ ಪಸಜ್ಯಾನ್ಯಗದೋ ಜಾಯರಿತ್ಯಪಿ ಎಂದು 
ಅಮರ, ನಾನಾನಿಧವಾಗಿರುವ ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಬೀಸುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಸಾರವನ್ನೊಳಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಅದರ 
ಸೇವನೆಯಿಂದಲೇ ಕೋಗಶಮನವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಖ್ಯಾತಃ--ತಸ್ಸೈಸ 3 1 ೩೫॥ 
ಅಗ್ನಿರ್ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ ತಸ್ಕೃಷಾ ಭವತಿ ೩4 


ಕ್ರಮ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಅಗ್ನಿಶಬ್ದ ದ ನಿರ್ವಚನ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ ಅಗ್ರಣೀಃ ಭವತಿ ತಮಾ ಸ ಹ ಸ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅವನು ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನದೇವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಅಗ್ನಿ 
ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹಾ 
ವಾತ ಆ ವಾತು ಭೇಷಜಂ ಶಂಭು ಮುಯೋಭು ನೋ ಹೃದೇ | 
ಪ್ರಣ ಆಯೊಂಸಿ ತಾರಿಸತ್‌ 1೧ 
೧೪ 
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ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ವಾಯುವು ರೋಗಶಮನಕರವಾದುದೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸುಖ 
€ು 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಅದ ಹಿತಕರವಾದ ಔಷಧಿಯನ್ನು. ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬೀಸುತ್ತ ಬರಲಿ ಮತ್ತು ಆ ವಾಯುವು ನಮ್ಮ 





INN ಯ ಬಾಗಾ ಗಾ ಖಾ ಬಡಿ ಗು ಡಿ ರಾ ದ್‌ ರ ದು NN 





ತ್‌ 


ಹ ಗ 


ಆಯಸ್ಸನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲಿ ಎಂದರೆ ನಾನು ಬಹುಕಾಲ ಜೇವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಲಿ. 


ಯಾಸ್ಫರು ಈ ಖುಕ್ಳಿಗೆ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

ನಾತ ಆ ನಾತು ಭೈಷಜ್ಯಾನಿ ಶಂಭು ಮಯೋಭು ಚ ನೋ ಹೃಡಯಾಯ ಪ್ರವರ್ಧಯತು ಚನ 

ಆಯುಃ | (ನಿ. ೧೦-೩೫ ) 
ಶಂಭು ಎಂದರೆ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸುಖನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು ಎಂದರೆ ರೋಗಪರಿಹಾರಕವಾದುದು. ಮುಯೋಭು ಎಂದರೆ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಎಂದರ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಈ ಎರಡುನಿಧವಾದ ಔಷಧಿಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ ಸುಖಸಾಧನ 
ಗಳನ್ನು ವಾಯುವು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವುಂಬಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬರಲಿ ಎಂದೆಕೆ ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ 
ಬೀಸಿತರಲಿ. ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಆಯುಃಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆಸಲಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಪಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂನತ್ತೈ ದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. 


ine es 


ಅಥ ಸಬ್‌ತ್ರಿಂಶತಿಖಂಡಃ 
ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು 


a ಇದ ದ 
ಪ್ರತಿ ಶೃಂ ಚಾರುಮುಧ್ವರಂ ಗೋಸೀಥಾಯ ಪ್ರ ಹೂಯಸೇ | ಮರುದ್ಳಿರಗ್ನ 
ಅಗದಿ | (ಯ. ಸಂ. ೧-೧೯-೧) ॥ ತಂ ಪ್ರತಿ ಚಾರುಮಧ್ವರಂ ಸೋಮಪಾನಾಯ 
ಪಾ 
ಪ್ರಹೂಯಸೇ ಸೋಪಗ್ಸೇ ಮರುದ್ಬಿಃ ಸಹಾಗಚ್ಛೇತಿ ಕಮನ್ಯಂ ಮಧ್ಯಮಾದೇವಮ- 
ನಸ್ರ್ಯೇತ್ರಸ್ಕೈಸಾಸರಾ ಭವತಿ | ೩೭ ॥ 


ಇ ತ ; 
ಪ್ರತಿ ಕಂ ಚಾರುಮಧ್ಮರಂ ಗೋಪೀಥಾಯ ಪ್ರಹೂಯಸೆೇ | 
ಮರುದ್ಬಿರಗ್ಗ ಆಗಹಿ | 
(ಯ. ಸಂ. ೧-೧-೩೬-೧) 
ಮಧ್ಯಮದೇವನಾದ ಆಗ್ನಿಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂ 
ನಾದ ಅಂಗವೈಕಲ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಮರುದ್ದೆ (ವತೆಗಳೊಡನೆ ಬನ್ನಿರಿ. 


ಕ ತ್ರನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೆ ಆಗ್ನಿಯೆಃ ಪ್ರಸಿದ್ದ 
ನ ಲ 
ಸೋಮಪಾನಕ್ಕೋಸ್ಸರ ನಮ್ಮಿಂದ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಆಹ್ವಾನಿಸಲ್ಪಡುವಿ 
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ಇಡಿ 


ಡಾ ಯದ ನನ್ನನ ವ ವ ನ್‌ ನ ನ ನ ಬಂ ಖಾ ಸನ ಭಖ ಚ ್ಸ ಸ ಬದಿ ಬೆ ಬೆ ಬು ರ ಟೆ 0 ಡದು ಜಪ ರ ನಾ ಶಟಟ ಜಟ ತ ಸರಕರ ಪಾರ್‌ ತ್‌ ದಧ. ತ್‌. ತ್‌ ತಾ 26. ವ್‌. ಫ್‌ ರ್ಸ್‌. ನ್‌್‌ 


ತಂ ಪ್ರತಿ ಚಾರುಮಧ್ಯ ರಂ ಸೋಮಪಾನಾಯ ಪ್ರಹೂಯಸೇ 
ಸೋಗೆ ಮರುದ್ಳಿಃ ಸಾಹಾಗಚ್ಛೇತಿ ಕಮನ್ಯಂ ಮಧ್ಯಮಾದೇವ 
ಮವಕ್ಸ್ಯ್ಯತ್‌ | ತಸ್ಕೈಷ್ಟಾಪರಾ ಭವತಿ 1 ೩೬॥ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಅಗ್ನಿ ದೇವನು ಭೂಸ್ಥಾ ್ಸಿನಸೆಂದು ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಇರುವುದಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೋಮಪಾನಕ್ಕೋಸ್ಟರ 
ಆಹ್ವಾನಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಮರುದ್ದೆ ರೇವಶೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ತೊ“ ಆದು ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನದ ದೇವತೆಯಾದ ಇಂದ್ರನ 
: ಲಿಂಗವಾದುದರಿಂದ ಮಥ್ಯಮುದೇವನಲ್ಲಡಿ ಬೇರೆಯಾರೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಗೋಸೀಥಾಯ ಪದದಿಂದ ಸೋಮ 


ಪಾನನು ಅಭಿಹಿತವಾದುದರಿಂದ ಅವ ್ಯಕೈಲಿಂಗವೆಂದು, ಸ್ಪಷ್ಟಲಿಂಗವನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ಸೋಮವಿಷಯವೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಮಧ್ಯ್ಯಮದೇವನೇ ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರತಿ ತ್ಯಂ ಚಾರುಮುಧ್ವ್ರರಂ ಗೋಪೀಥಾಯ ಪ್ರ ಹೂಯುಸೇ | 
ಮರುದ್ಬಿರಗ್ರ ಆ ಗಹಿ | a || 
ಎಲ್ಫೆ ಅಗ್ನಿಯೇ, ನ್ಯೂನಾತಿರಿಕ್ತಲೋಸದೋಷಗಳಿಲ್ಲದೆ ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ಯಜ್ಞ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸೋಮಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀನು ಆಹ್ವಾನಿಸೆಲ್ಸಡುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ಮರದ್ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ. 


ಈ ಖುಕ್ಕಿಗೆ ಯಾಸ್ವರು ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿವರಣೆ ಮಾಡಿದಾಕೆ. ಆ ವಿವರಣೆಯು ಭಾಷ್ಕಕಾರರು ಹೇಳಿಬುವಂತೆಯೇ 
ಇದೆ. ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 

ತೈಂ-ತೆಂ.-ಇದು ಸರ್ವನಾಮಶಬ್ದವು. ವ್ಯತ್ಯಯದಿಂದ ತಂ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ತೈಂ ಎಂದಿರುವುದು. 
ತ್ಯಂ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ತಂ ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿರುವ ಒಂದೆರಡು ಖುಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತೀವೆ 

ತ್ಯಂ ಜಿಷತ್ರಿಮೃತಜುರಮರ್ಥಮಶ್ವಂ ನ ಯಾತವೇ | 


(ಖು. ಸಂ. ೧೦-೧೪೩-೧) 


ತ್ಯಂ ಸುಮೇಷಂ ಮಹಯಾ ಸ್ಫರ್ನಿದಂ ಶತಂ ಯಸ್ಯ ಸುಭ್ಜೆಃ ಸಾಕಮಾರತೇ | 
(ಯ. ಸಂ. ೧-೫೨-೧) 


ತೈಮೂಸು ವಾಜಿನಂ ದೇನಜೂತೆಂ ಸಹಾವಾನಂ ತೆರುತಾರಂ ರಥಾನಾಂ | 
(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೭೮-೧) 


ಉದು ಸ ಜಾತೆನೇಡಸೆಂ ದೇವಂ ವಹಂತಿ ಕೇತವಃ | 
(ಖು. ಸಂ. ೧-೫೦-೧) 
ಇತ್ಯಾದಿ. ಪ್ರೆ ಜಕ್ಬುಗಳಲ್ಲಿರುವ ತ್ಯಂ ನಿಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ತಂ ಎಂದೇ ಅರ್ಥವು. ತ್ರಾ] 


ಳು 


4 
ಡ್ರಾ 
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ಗಾಗ ನ್‌ ಮ ಮ ನಾ ಬಾ ಹ ಚಾ ನ್‌ ನನಾ ಅಭಾ ಸಾ ಶಾಸಕ ನ್ನ್ನ 
ಹ ವ ವ ರಾ ee! ಮಾ ಹಾ ಬಾ ಹ ಯ ಬಾಯ ಬಕ ಟೆ ನ 
ತ್‌ 


ಗೋಪೀಥಾಯೆ. ಗೋಶಬ್ಬಕ್ಕೆ, ಗೋವು, ಉದಕ, ರಶ್ಮಿ, ಸ್ತೋತೃ, ಸೋಮ. ವಾಕ್‌ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ 
ಅರ್ಥಗಳಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಸೋಮವೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿರುವರು. ನೇದಾರ್ಥಯತ್ನಕಾರರೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರೂ 
ಗೋಶಬ್ಬ್ದಕ್ಕೆ ಕೈ ಹಾಲು ಅಥವಾ ಅಜ್ಯವೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿರುವರು. `ಇದು ಅಷ್ಟು ಸಮಂಜಸವಾಗಿಲ್ಲ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 
ಹೇಳಿರುವ ಸೋಮನೆಂಬ ಆರ್ಥವೇ ಸರಿಯಾಗಿರುವುದು. 


ಈ ಸೂಕ್ತದ ಪ್ರತಿ ಖುಕ್ಕಿನ ಕೊನೆಯ ಪಾಡನು ಮರುದ್ಬಿರಗ್ನ ಆ ಗಹಿ ಎಂದು ಪಲ್ಲವಿಯಂತೆ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದು. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಪಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


9 ೧೧ 


ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. 


ಮೂವತೆ 


LCL 


ೇಳನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಭಿ ತ್ವಾ ಪೂರ್ನಪೀತಯೇ ಸೃಜಾಮಿ ಸೋಮ್ಯಂ ಮಧು ಮರುದ್ಧಿರಗ್ವ 


ಆಗಹಿ (ಯ. ಸಂ ೧-೧೯-೯) | ಅಭಿಸೃಜಾಮಿ ತಾ , ಪೂರ್ನಪೀತಯೇ Sed 
ಸೋಮ್ಯಂ ಮಧು ಸೋಮಮಯಂ ಸೋಗಿಗ್ಗೆೇ ನುರುದ್ಧಿಃ ಸಹಾಗಜ್ಸೇತಿ | ೩೭॥ 


ಅಭಿ ತ್ವಾ ಪೂರ್ವಪೀತಯೇ ಸೃಜಾಮಿ 


ಸೋಮೃೈಂ ಮಧು | 
ಮರುದ್ದಿರಗ್ರ ಆ ಗಹಿ! 


(ಖಯ. ಸಂ, ೧೧-೩೨-೪) (ಸಾ. ಸಂ. ದ ಆ ೩-೨ ೨-೪). 


ಮಧ್ಯಮಣೇನ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ಪ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವ ಮಂತ್ರ ವನ ನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೆ ಆಗ್ನಿಯೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರವೃತ್ತವಾದ ಯಾಗಕೋಸ್ಟರ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟ ನಾದ ಸೋನಮುಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಮಧುರರಸನನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ 
ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಹ ಶವತೆಗಳೊಡನೆ ಬನ್ನಿರಿ. 
ಅಭಿಸೃಜಾಮಿ ತ್ತಾ 
ಸೋಮೃಂ ಮುದು 
ಸಹಾಗಚ್ಛೇತಿ ॥ 4೭ ॥ 


ಪೂರ್ವಪೀತಯೇ ಪೂರ್ವಸಾನಾಯ 
ಸೋಮನುಯಂ ಸೋಗೆ | ಮರುದ್ಳಿಃ 
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ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಪದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ್ಪಷ್ಟಾರ್ಥಕಗಳಾಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸೋಮವನ್ನು ನಿನಗೋಸ್ಫರ ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದುದರಿಂದ ಇದು ಮಧ್ಯಮದೇವನ ಅಸಾಧಾರಣ ಲಿಂಗವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಆಭಿ ತ್ವಾ ಪೂರ್ವಪೀತಯೇ ಸೃಜಾಮಿ ಸ್ಫೋಮ್ಯಂ ಮಧು | 
ಮರುದ್ಭಿರಗ್ಗ ಆ ಗಹಿ | ೯॥ 


ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲು ಮೊದಲು ನಿನಗೆ ಪಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರುಚಿಕರವಾದ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಪಾತ್ರೆಗೆ 
ಹಾಕಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಮರುದ್ದೆ ೇವಶೆಗಳಿಂದ ಸೆಹಿತನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ. 


ಪೂರ್ವಪೀತಯೇ. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಪಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಪ್ರ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ Wilson ಪಂಡಿತನು 
as 01d of-— ಹಿಂದಿನಂತೆ ಎಂದು ತಪ್ಪಾದ ಅರ್ಥವರಾಡಿರುವನು. ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಹೇಳಿರುವ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವೇ ಸೆಮಂಜಸವಾಗಿರುವುದು. 


ಅಭಿಸೃಜಾಮಿ- -ಸರ್ವತಃ ಸಂಪಾಜೆಯಾಮಿ- ಪಾತ್ರೆಗೆ ಹಾಕಿ ಸಿದ್ಧ ಸಡಿಸುವೆನು. 
ಸೋಮ್ಯಂ--ಸೋಮಮರ್ಹತಿ ಯಃ--ಸೋಮಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ, ಸೋಮಸಂಬಂಧವಾದ. ಕ 


ಮಧು--ಮಧುರವಾದ, ರುಚಿಕರವಾದ, ಸೋಮ್ಯಂ ಮಧು ಎಂದರೆ ರುಚಿಕರವಾದ ಸೋಮರಸ 
ವೆಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. ಸ 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಪಮುಫಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸೆಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


nd ಕ 


ಅಥ ಅಷತ್ತಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಲ 
ಮೂವನತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು 
ನೇನೋ ವೇನತೇಃ ಕಾಂತಿಕರ್ಮಣಸ್ತೃಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ ॥ ೩೮ | 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ವೇನಪದದ ಥಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾಂತ್ಯರ್ಥಕವಾದ ವೇನಧಾತುನಿಗೆ ಅಚ್‌ಪ್ರತ್ಯಯದಿಂದ 
ಈ ರೂಪಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಇದು ಕಾಂತ್ಯರ್ಥಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ನಿ. ಫೆ. ೨-೬-೪) ಮಧ್ಯಮವೇವನು ಸಕಲಲೋಕ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಕಾಂತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇಚ್ಛಾನಿಸಯನೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 


ಮಂತ್ರವು ವೇನಸ್ತುತಿಸನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


mmm NINN ಈ್‌ಾ ಈಡ ತ್‌ ಈರ ತಜ್ಟ್ರೂ 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ತ್ರಮುನಿ ನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಖಂಡವು ಮುಗಿದಿದೆ. 


| ಅಥ ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಯಂ ವೇನಶ್ಚೋದಯತ್ಸೃಶ್ತಿಗರ್ಭಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಜರಾಯೂ ರಜಸೋ 
ನಿಮಾನೇ | ಇಮಮಹಾಂ ಸಂಗಮೇ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ತಿಶುಂ ನ ವಿಪ್ರಾ ಮತಿಭೀ ರಿಹಂತಿ 
ಜಾ ಲ್‌ 
ಮ ಕ್ಯ ಾಯುಸ್ಥಾನೀಯಂ 
ಗು ಸ ಸಳ ಜರಯಾ ಯೂಯತ ಇತಿ ವೇಮಮಸಾಂ ಚ 
೦ಗಿಎ2ಎಿಣೀ ಸೂಯುನಸ ಹ 
ವರ್ಧಯಂತಿ ಸಂತಿ ನನರ ಲಗಂ pe 
ಸ್ಯಾದ್ಧಾನಕರ್ಮಣತ್ತಿರಲಬ್ಹೋ ಗರ್ಭೋ ಜನತ ತ ರಾ 
ತೆ ಲ | ನಿವತ್ಯ ಸೂನ್ನಯತಿ ತಸೈೈಷಾ 


ಭನತಿ 1ರ 


ವೆ) _ | 
ಮ ನೀನಶ್ಚೋದಯತ್‌ ಸೃಕ್ನಿಗರ್ಭಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಜರಾಯೂ 
ರಜಸೋ ವಿಮಾನೇ | ಇನುನುಪಾಂ ಸಂಗಮೇ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ 
ತಿಶುಂ ನ ನಿಪ್ರಾ ಮತಿಭೀ ರಿಹಂತಿ ॥ 


ವೇನಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ.  ಕಾಂತಮಧ ಮದೇವನಾದ ವೇನನು ವಿದ್ಯ್ದುತ್ತಿನಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮೇಘದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭದಂತಿರುವವನಾಗಿ, ನೀರನು ರ ಅಂತರಿಕದಲಿದು ನಾ 

ಕಿರಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ನೀರನ್ನು ವರ್ಹಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಗೆ RA ES ನೆ. ಟೆ ಇ ಸ 
ದಲ್ಲಿರುವ ನೀರು ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಯ ಸಂಗಮಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರುವವನನ್ನು ತಂಜಿತಾಯಿಗಳು ಕಿಶುವನ ಬಂತೆ ವೆ ನ 
ಸ್ತೋತ್ಸಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎ. ಜ್‌ 


/ 
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ಖಂಡ ಸರ] ನಿರುಕ್ತಂ 439 
ಅಯಂ ವಮೇನಶ್ಟೋದಯತ್‌ ಪೃತ್ತಿಗರ್ಭಾಃ ಪ್ರಾಷ್ಟನರ್ಣ ಗರ್ಭಾ 
ಅಪ ಇತಿ ನಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಜರಾಯುಃ ಜ್ಯೋತಿರಸ್ಯ ಜರಾಯು- 
ರ್ಜರಯಾ ಜೂಯತ ಇತಿ ವಾ | ಇಮುಮುಪಾಂ ಚ ಸಂಗಮನೇ 
ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಚ, ತಿಶುಮಿನ ವಿಪ್ರಾ ಮತಿಭೀ ರಿಹಂತಿ ಲಹಂತಿ 

ಸ್ತುವಂತಿ ವರ್ಧಯಂತಿ ಪೂಜಯಂತೀಶತಿ ವಾ ॥| 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಶ್ನಿಗರ್ಭಾಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇ ಪ್ರಾಷ್ಟ ವರ್ಣ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ಪ್ರಕೃಷ್ಟನಾದ ವರ್ಣ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವುಗಳು ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಗಳು. ಮಾಸಾಫ್ಟ ಕದವರೆಗೆ ಧರಿಸಿರುವ ನೀರು ಗರ್ಭದಂತೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. 
ಜರಾಯುಃ ಗರ್ಭವನ್ನು ಸುತ್ತಿರುವ ಚೀಲ. ಗರ್ಭವು ಜಕೆಯುತ್ತಿದ್ದ ತೆ ಇದು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸವವಾದಮೇಲೆ 
ಗೋವಿನಿಂದ ಅಥವಾ ಸ್ತ್ರೀಯಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವ ಮಾಂಸವಿಶೇಷದ ತುಂಡಿಗೆ ಜರಾ ಎಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರ. ರಿಹ 


ಧಾತುವು ಪೂಜಾರ್ಥಕ ಧಾತುಸರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ (ನಿಫೆ-೩-೧೪-೧೧) ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ತಿಶುಃ ಶಂಸನೀಯೋ ಭವತಿ | ತಿಶೇತಾರ್ನಾ ಸ್ಕಾದ್ಧಾನ ಕರ್ಮಣಃ 
ಒರಲಜ್ಕೋ ಗರ್ಭ ಇತಿ | 


ನಿಗಮಪ್ರಸಕ್ತವಾದ ಶಿಶುಶಬ್ದದ ವ್ಯ್ಯಶ್ಸ ತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಿತ್ರಾದಿಗಳಿಂದೆ ಪ್ರಶಂಸನೀಯನಾದವನು. ಅಥವಾ 
ಹೊಸ ಉಹುಪುಗಳಿಂದ ಆಗಾಗ ಆಲಂಕರಿಸಲ್ಪಡುವವನು. ಮಗುವನ್ನು ನಾನಾ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೇಷಭೂಷಾದಿಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿ 
ಸಂತೋಷ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಆಥವಾ ದಾನಾರ್ಥಕನಾದ ಶೋ ಧಾತುವಿಥಿಂದ ಈ ರೂಪವಾಗದೆ. ಪುರುಷನಿಂದ ಶ್ರೀಗೆ 
ಗರ್ಭರೂಪದಿಂದ ಧರಿಸಲು ಕೊಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಗರ್ಭಹೊಂದಿದೆನು ಎಂದು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪೆರಾಲಾಪವು 
ರೋಕಸ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಅಸುನೀತಿಃ ಅಸೂನ್ನಯತಿ | ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ | 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಅಸುನೀತಿಸದದೆ ವ್ರ್ಯ ತೃತ್ತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಮಧ್ಯಮ ಇಂದ್ರ ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಪ್ರಾಣನಿಗೆ ಅಸುನೀತಿ 
ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇವನು ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವಾಗ ಇನರ ಪಾ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಆಂದರೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ತನ್ನೊಡನೆ 
ಬೇಕೆ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. " ಪ್ರಾಣಮುತ್ಯಾ),ಮಂತಂ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಣಾ ಉತ್ಪಾಮಂತಿ' ಎಂದು ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಶ್ರು ತಿಯು ನಿವರಿಸುತ್ತ ಡೆ. ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರವು ಈ ಅಸುನೀತಿದೇವನ ಸ್ತುತಿಯ ಯನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಆಯಂ ವಮೇನಶ್ಫೋದಯತ್ಸೃತ್ತಿಗರ್ಭಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಜರಾಯೂ 
ರಜಸೋ ವಿಮಾನೇ | ಇಮುಮುಪಾಂ ಸಂಗಮೇ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ತಿಶುಂ 
ನ ವಿಪ್ರಾ ಮತಿಭೀ ರಿಹಂತಿ | 
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ನ NN ಯಾ ಭಾಗಾ 0 ಧು ಖು ಚಾ ಗಟ ಸ ಸಜಾ ಯಾ ಹಾ ಹಾಸಯ ಬಡು ಬತ ಜಾ ಸಸ ಬಾ ಯಗ ಬಾ ಯಾ ಉಂ ಯಯಾ ಡಿ ee ಬ ಗಾನ ಬಾಯಿ ಸಾತ್‌ೌಂವೆ ಇತ್ರ 
ಕ. ಔಟ ಇಡಾ ಚಾ ಸ್ಕಾ! ಇ 


ಮೇಫಘೆಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿ ಅಡಗಿರುವ ನೇನನೆಂಬ ಈ ಜೀವನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿರುವ 
.. (ಸೊರ್ಯರಶ್ಮಿಗಳ ಗರ್ಭಭೂತನಾದ ಎಂದರೆ ಮೇಫೆಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿರುವ) ಉದಕಗಳನ್ನು ವೃಷ್ಟಿ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ 
ಬೀಳುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಉದಕಗಳಿಗೂ: ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿರುವ ಈ ದೇವನನ್ನು ಮೇಧಾನಿಗಳಾದ 
ಸ್ತೋತೃಜನರು, ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮಗುವನ್ನು ಆದರಿಸಿ ಲಾಲಿಸುವಂತೆ ತಮ್ಮ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಜರಾಯುಃ- ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮೇಫೆನು ಜರಾಯುನೆಂದರೆ ಉದರೇ ಗರ್ಭೋ ಯೇನ 
ವೇಷ್ವಿತೋವತಿಷ್ಕತೇ ತಜ್ಞ ರಾಯುಃ | ತನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ವಸ್ತುವನ್ನು ಗರ್ಭದಂತೆ ಎಂದರೆ ಒಳಗಿರುವಂತೆ 
ಧರಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಜರಾಯು ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇಲ್ಲಿ ಮೇಘವು ತನ್ನ (ತನ್ನ ಉದರದ) ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಕನನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಮೇಫೆನನ್ನು ಜರಾಯುವೆಂದು ಕರೆದಿದೆ. ಪ್ರಕೃತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಜರಾಯುಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕ್ಕ 
ಮೇಫೆ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭ ಭೂತವಾದ ಉದಕವಿರುವಂತೆ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಈ ವೇನದೇವನು ಮೇಘಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವನು 
ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ವಿಮಾನೇ- -ವಿಮಾಯಂತೇ ನಿರ್ನಾಯೆಂತೇ ಅಸ್ಮಿನ್ನಾಪ ಇತಿ ನಿಮಾನಮಂತರಿಕ್ಸಂ | ಸೂರ್ಯ ರಶ್ಮಿಗಳ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಮುದ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ಜಲಾಶಯಗಳ ನೀರು ಆನೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮೇಲಕೆ ಆಕರ್ಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಆಲಿ 
ಣಿ ಟೆ ೧ 


ಸ 


ಕ 


ಎಂದರೆ ಆಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಆ ಆನಿಯು ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ವೆ ಸ 
ಇ ಮೀಫೆಗಳಾಗಿ ಸರಿವರ್ತಿಸಲ್ಲಡುವುದರಿಂದ (ನಿರ್ಮಿಸ 
ಅಂತರಿಕ್ಸಕ್ಕೆ ನಿಮಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. ಕ ಇಲ್ಫ ವು ೦ದ (ನಿಮಿ? ಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ) 


ಷ್‌ © ೪ i ಕ 
ಸೃಶ್ಲಿಗರ್ಭಾ£ -ಸೃಶ್ನಿರಾದಿತ್ಯಃ ತಸ್ಯ ಗರ್ಭಭೂತಾಃ | ಪೃಶ್ಚಿಯೆಂದರೆ ಆದಿತ್ಯನು (?) ಅನನ ಗರ್ಭಭೂತವಾದ 


ಎಂದರೆ ಅವನ ಕಿ ತ್ರ ದ ಕ 
ತ ನ ಸ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾದ ಉದಕಗಳನ್ನು ಪೃಶ್ಚಿ ಅಥವಾ ಆದಿತ್ಯನ ಗರ್ಭಭೂತವಾದವು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ: 
ಅಥವಾ ಪೃಶ್ನಯೆಃ ಸಪ್ರೋಜ್ಞಲವರ್ಣಾಃ ಸೂರ್ಯ: ಶ್ಮಯಃ ತೇಷಾಂ ಗರ್ಭಭೂತ ಅಂಶರಿಕ್ಟಸಾ ಅಪಃ | 
ಸೂರ್ಯನ ನಾನಾವಿಧ ಎಂದರೆ ಏಳುವಿಸ ರಶಿಗಳು ಅಂತರಿಕ ದಲಿ ಹ ಗ TR 

ನ ರಶ್ಮಿ ಂತರಿಕ್ಚದಲ್ಲಿ ಹರಡಿರುನುವು. ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೇಘರೂಪದಿಂದ 


ಇರುವ ಉದಕಗಳನ್ನು ಪೃಶ್ನಿಗರ್ಭಾಃ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. 


ಸಿಶುಂ ನ ವಿಷ್ಟು ಮತಿಭಿಃ ರಿಹೆಂತಿ--ಲಿಹಂತಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಎರಡು ವಿಧ. ಅರ್ಥಗಳನು ಹೇಳಬಹುದು 
ಲಕಾರಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ರಕಾರ ಪ್ರ ಯೋಗವೇ ಖಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವುದರಿಂದ (ಆಲಂಕೃತಃ ಎನ್ನು ಸ ಬದಲಾಗಿ 
೭೩ ೪ ಬ ಹ ಜಿ ಈ 
ಅರಂಕೃತಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವಿರುವಂತೆ) ಇಲ್ಲಿ ರಿಹಂತಿ ಎಂದರೆ ಲಿಹಂತಿ ಎಂದರ್ಥವು. ೪ಅಹ ಆಸ್ಚಾದನೇ ನ ಧಾತುವಿನ 
ಅರ್ಥೆದಂತೆ ಲಿಹೆಂತಿ ಎಂದರೆ ನೆಕ್ಫುತ್ತಾರೆ, ಮುದ್ದಿಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥವು. ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳು ಅಥವಾ ಬಾತು 
ತಮ್ಮ ಮಗುವನ್ನು ಯ | | 
ಸ ನ್ನು ಯಾವರೀತಿ ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಂದ ಮುದ್ದಿಸಿ ಲಾಲಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಆದರಂತೆ ಮೇಥಾನಿಗಳಾದ ಸ್ಟೋತ 


ಜನರು ಈ ವೇನನನ್ನು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. ಇಲ್ಲಿ ರಿಹೆತಿರರ್ಚತಿಕರ್ಮಾ ಎಂಬ ನಿರುಕ ವಚನದಂತೆ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾಕೆ 
ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ತ ನ ಷಿ 


ಯಾಸ್ಫರು ಈ ಯಕ್ಚಿಗೆ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಯಂ ವೇನಶ್ಚೋದಯತ್ಚೈಶ್ಚಿಗರ್ಭಾ ಪ್ರಾಷ್ಠ 
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ಕಾ 





ಹಾಡ ಹಾ ಸಾ ನಾ ನಾ 





ತಾ ನ ಬ, 





ಮಾ ಬ ಬಾ ಹಟಾ ಬಡಾ ಬನ ಭಾ ಬನ ಭಾ ಭಾಗವ ಬ ಬ ವ ಬ ಬೃ ಲಥ ಲ ು.ಜಘ ವ ಅ ಜಬ (ಈ ಶನ ತತ 


ಇತಿ ವೇಮಮಪಾಂ ಚ ಸಂಗಮನೇ`ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಚ ಶಿಶುಮಿವ ವಿಪ್ರಾ ಮತಿಭೀ ರಿಹಂತಿ ಲಿಹಂತಿ 


ಸ್ತುವಂತಿ ನರ್ಧಯೆಂತಿ ಪೂಜಯಂತೀತಿ ವಾ! ಶಿಶುಃ ಶಂಸನೀಯೋ ಭವತಿ | ಶಿಶೀತೇರ್ವಾ 
ಸ್ಯಾವ್ಹಾನಕರ್ಮಣಃ | ಜಿರಲಜ್ಕೋ ಗರ್ಭೋ ಭವತಿ | (ನಿ. ೧೦. ೩೯) 


ಅಯಂ. ನೇನಶ್ಚ್ಹೋವಯತ್‌ ಪೃಶ್ಚಿಗರ್ಭಾಃ ಸಾಷ್ಟವರ್ಣಗರ್ಭಾ ಆಸ ಇತಿ ವಾ--ಪೃಶ್ನಿ ಎಂದರೆ 
ಆದಿತ್ಯನು. ಈ ಸೂರ್ಯನ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ವರ್ಣ ಆಥವಾ ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ( ಆಷ್ಟಃ--ಪ್ರಾಪ್ತಃ ) ಹೀರಲ್ಪಟ್ಟಿ ಉದಕಗಳು 
ಎಂದು ಪೃಶ್ನಿಗರ್ಭಾಃ--ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು. ರಶ್ಮ್ಯಂತರ್ಗತಾಃ ಪರಿಷಕ್ಕಾಃ ಆಪೋ ಮಾಸಾಷ್ಟಕೇನ ಸಂಭೃತಾಃ 
ತಾಃ ವೇನೆಶ್ಚೋವೆಯತಿ ಪ್ರಾವೃಷಿ ವರ್ಷಭಾವೇನ ಪ್ರೇರಯತಿ-_-ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ಹೀರಲ್ಪಟ್ಟ ಜಲಾಶಯಾದಿಗಳ 
ಉದಕಗಳು ಆವೆಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಸಕ್ಳ್ಸೈೆ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿ ಎಂಟು ತಿಂಗಳವರೆಗೂ ಪರಿಪಕ್ವವಾಗಿ ಎಂದರೆ. ಮೇಘ 
ರೂಪವಾಗಿ ಪರಿವರ್ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಆ ಉದಕಗಳನ್ನು ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ) ವೃಷ್ಟಿ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ದೇಲೆ 
ಬೀಳುವಂತ ವೇನನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ವಾಶ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


, ಜ್ಯೋತಿರ್ಜರಾಯುರ್ಜ್ಯೋಶಿರಸ್ಯ ಜರಾಯುಸ್ಥಾನೀಯಂ ಭವತಿ | ಜರಾಯುರ್ಜರಯಾ ಗರ್ಭಸ್ಯ 
ಜರಯಾ ಯೂಯತ ಇತಿ ವಾ ಜ್ಯೋತಿಃ ಎಂದರೆ ನಿದ್ಯುದಾಖ ಜ್ಯೋತಿಯು (ಮಿಂಚು). ಇಂತಹ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು 
ಗರ್ಭರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿರುವ (ವೇನನು). ಇಲ್ಲಿ ಜರಾಯುವೆಂದರೇನು? ಜರಯಾ ಗರ್ಭಸ್ಯ--ಗರ್ಭವು ಮೊದಲು 
ಸಣ್ಣದಾಗಿದ್ದು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಜರಾಯುವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆಥವಾ ಪ್ರಸೂತಾಯಾ 
ಗೋ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ವಾ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಸೆತತಿ ಸಾ ಜರೇತ್ಯುಚೈತೇ | ತೆಯಾ ಚೆ ಯೂಯತಶೇ ಮಿಶ್ರ್ಯತೇ ತಜ್ಜರಾಯ್ದಿತ್ಳು- 
ಚ್ಯತೇ--ಗೋನಿನ ಅಥವಾ ಸ್ತ್ರೀಯ ಉದರದಿಂದ ಪ್ರಸವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವದು ಈಚಿಗೆ ಬೀಳುವುದೋ ಆದಕ್ಕೆ ಜರಾ ಎಂದು 
ಹೆಸರು ಎಂದರೆ ಗರ್ಭವು. ಆ ಗರ್ಭದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ವಸ್ತುವಿಗೆ (ಪ್ರಾಣಿಗೆ) ಜರಾಯುವೆಂದು ಹೆಸರು. ಗರ್ಭದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಜರಾಯುವೆಂದು ಹೆಸರು. ಪ್ರಕೃತ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿಯೇ (ಮಿಂಚೇ) ಮೇಘದ ಗರ್ಭರೂಪದಲ್ಲಿ 
ರುವುದು ಎಂದರೆ ಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮಕನೂ ಮಿಂಚಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಆದ ವೇನನು ಮೇಘಗಳ ಗರ್ಭರೂಪದಲ್ಲಿರುವನು 
ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಇಮುಮಪಾಂ ಚ ಸಂಗಮನೇ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಶಿಶುಮಿವ ವಿಪ್ರಾ ಮತಿಭೀ ರಿಹಂತಿ ಲಿಹಂತಿ ಸ್ತುವಂತಿ 
ವರ್ಧಯಂತಿ ಪೂಜಯಂತೀತಿ ವಾ--ಅಸಾಂ ಚೆ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಚೆ ಸಂಗಮನೇ ಎಂದರೆ ಆವಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಉದಕಗಳ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯನ ಸಮಾಗಮನ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಇವು ಎರಡೂ (ನೀರು ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯ ಇವೆರಡೂ) ಒಟ್ಲಿಗೆ 
ಸೇರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಎಂದರ್ಥವು. ಶಿಶುಮಿವ ರಿಹಂತಿ ಎಂದರೆ ಸಣ್ಣ ಮಗುವನ್ನು ಜನರು ಯಾವ 
ರೀತಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಮುದ್ದಿಸಿ ಲಾಲಿಸಿ ಹೊಗಳುವರೋ ಆದರಂತೇ ಎಂದರ್ಥವು. ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಉದಕಗಳ 
ಸಮಾಗಮನಸ್ಥಾನವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೇಫೆಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತೀರೂಸದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವ ಈ ವೇನದೇವನನ್ನು ಮೇಧಾವಿ 
ಗಳಾದ ಜನರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮುದ್ದಿಸಿ ಲಾಲಿಸಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸುವಂತೆ ತಮ್ಮ ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಸ್ತುತಿಸು 
ತ್ತಾರೆ, ಪ್ರವೃದ್ಧಮಾನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಅಥಪಾ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಶಿಶುಃ ಶಂಸನೀಯೋ ಭವತಿ | ಶಿಶೀಶತೇರ್ವಾ ಸ್ಯಾದ್ಹಾನಕರ್ಮಣಃ | ಚಿರಲಬ್ಭೋ ಗರ್ಭೊೋ ಭವತಿ-- 
ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತನ್ನಾಡಿ ಹೊಗಳುವುದರಿಂದ ಅಥವಾ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಗುವಿಗೆ ಶಿಶುವೆಂದು ಹಸರು. ಅಥವಾ 
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44೦ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 





NN ಳ್ಳ 





ರಾ ತಾ ಸಾ ಹ ಬಾ ಬಾ ಬ ಯಾ ಯಾ ಯ ಬಂ ಬಜ ಯ ಹ ಹ ಯ NNN 


ತಿಶೀತಿಧಾತುನಿಗೆ ಕೊಡು ಎಂಬರ್ಥನಿರುವುದು, ದೀಯೆಶೇ ಹಿ ಸ ಪುರುಷೇಣ ಸ್ತ್ರಿಯ್ಯೆ ಧಾರಣಾಯ- -ಪುರುಷಥಿಂದ 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಮಗುವಿಗೆ ಶಿಶುನೆಂಬ ಹೆಸರು. ಗರ್ಭವು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಉದರದಲ್ಲಿದ್ದು ಹೊರಬರುವುದು ಎಂದು ನಿರುಕ್ತಾಭಿಪ್ರಾಯನು. 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುಸಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ 

ಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 





ಆಥ ಚತ್ಪಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ನಲನತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಸುನೀತೇ ಮನೋ ಅಸ್ಮಾಸು ಧಾರಯ ಜೀವನಾತನೇ ಸುಸ ಶ್ರತಿರಾನ 
ಆಯುಃ | ರಾರಂಧಿ ನಃ ಸೂರ್ಯಸ ಸಂದೃತಿ ಘ ಫೃತೇನ ತ್ವಂ ತನ್ಹಂ ವರ್ಧಯಸ್ವ 


6; 
ಖ್ಯ 2 ರಾ ಗ 
( ಸಂ. ೧೯-೫೯ ೫) | ಅಸುನೀತೇ ಸಸ ಸ್ಮಾಸು “ಯ ಚಿರಂ ಜಟ 


ಪ್ರವರ್ಧಯ ಚ ನ ಆಯೂ ರಂಧಯ ಚ ನಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ 


ಸಂದರ್ಶನಾಯ 
ಹ ತಗಮನೆೇ ನಸ, ದೃಶ್ಯತೇ | ಮಾ ರಧಾಮ ದ್ವಿಷತೇ ಸೋತು ರಾಜನ್ನಿತೈಸಿ 
ನಿಗನೋ ಭವತಿ | ಘೃತೇನ ತ್ರಮಾತಾ ಸನಂ ತನ್ನಂ ನರ್ಧಯುನಸ ಳಿ ರ್ತೋ ವಾಖ್ಯಾ- 


ತಸ್ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ | 9o 1 


ಅಸುನೀತೇ ಮನೋ ಅಸಾ ಸು ಧಾರಯ ಜೀವಾತವೇ ಸುಪ್ರತಿರಾ 


ನ ಆಯುಃ ರಾರಂಧಿ ನಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಸಂದೃತಿ ಘುತೇನ 
ತ್ವಂ ತನ್ವಂ ವರ್ಧಯಸ್ವ [| 


(ಯು: ಸಂ. ೮-೨೨-೨) 


ಅಸುಶೀತಿ ಸ್ತುತಿಪೃತಿಸಾದಕವಾದ ಮ ತ್ರವ 
್ಹಿತಿಪ್ರ ಂತ್ರನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ' ಎಟಿ, ಐ 
೪ ಸ್ರಾಣನೇ ಮನಸ್ಸು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು. 
ನಮ್ಮ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಿ ಸಿತಿಯಿಂದ ಸ್ಥಿ ರಗೊಳಿಸು. ಶರೀರದಿಂದ ಉತ ಮಣ ಮಾಡಬೇಡ. ಚಿರಕಾಲ ಜಿ SE 
( 


ನಮ್ಮ ಜೀನಿತಕಾಲವನ್ನು. ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿಸು. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ದಿವ್ಯಚ 
ನೀನೂ ಉದಕದಿಂದ ಸ್ವಕೀಯ ದೇಹವನ್ನು ಪಿ ಗೊಳಿಸು ನ 


ನನಕ್ಟೋಸ್ಪೆರ 
ಸನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು. 
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dL 


hen ಹಾಯು 








ಅಸುನೀತೇ ಮನಃ ಅಸ್ಮಾಸು ಧಾರಯ ಚಿರಂಜೀನನಾಯ ಪ್ರವ- 
ರ್ಧಯ ಚ ನ ಆಯೂ ರಂಧಯ ಚ ನಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ 
ಸಂದರ್ಶನಾಯ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು ಇದ್ದರೆ ಇತರ ಮನಸ್ಸು ಮುಂತಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಅವನು 
ಉತ್ಕಾ) ಕಿ ಹೊಂದಿದರೆ ಅವುಗಳೂ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತವೆ. ರಾರಂಧಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಭೃಶಂ ಎಂದು 
ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಉಂಟುಮಾಡು ಎಂದರ್ಥ. ರಥ-ಹಿಂಸಾಸಂರಾದ್ಧೊ 3 ಧಾತು. ಸಂರಾದ್ಧಿಯೆಂದರೆ ಥಿಪ್ಪತ್ತಿ. 
ಣಿಜಂತದಮೇಲೆ ಲೋಟ್‌ ಬಂದಿದೆ. ಯಜಲುಗಂತರೂಪ. ಸಂದೃಶಿ ಎಂಬುದು ಭಾವಕ್ತಿ ಬಂತಶಬ್ದ. ಸಂದರ್ಶನಕ್ಟೋಸ್ಫರ 


ನೆಂದರ್ಥ. 


ರಧ್ಯತಿರ್ವಶಗಮನೆಆಪಿ ದೃಶ್ಯತೇ ॥ ಮಾ ರಧಾಮ ದ್ವಿಷತೇ ಸೋಮ 
ರಾಜನ್‌ ಇತ್ಯಪಿ ನಿಗಮೋ ಭವತಿ || 


ರಧಧಾತುವಿಗೆ ಫಿಷ್ಟತ್ಯರ್ಥ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಎಂಬರ್ಥವೂ ಇದೆ. ನಮ್ಮನ್ನು ವಶ 
ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಗಮಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. * ದೇವೀ ಷಳುರ್ನ್ವೀ ರುರುನಃ 
ಕೃಣೋತ ವಿಶ್ವೇದೇವಾಸ ಇಹ ನೀರಯದ್ವಮ್‌ | ಮಾ ಹಾಸ್ಮಹಿ ಪ್ರಜಯಾ' ಮಾ ತನೂಭಿಃ ಮಾ ರಧಾಮ ದ್ವಿಷತೇ ಸೋಮ 
ರಾಜನ್‌' (ಖು. ಸೆಂ ೮-೭-೧-೫೫) ಎಂದು ಪೂರ್ಣ ಮಂತ್ರ: ಸ್ವಾಮಿಯೇ ನಮಗೆ ಅಆಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಶತ್ರುವಿಗೆ ನಾವು ವಶರಾಗದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಅವರೇ ನಮ್ಮ ಸೇವಕರಾಗಲಿ ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


ಫೃತೇನ ತ್ವಮಾತ್ಮಾನಂ ತೆನ್ವಂ ವರ್ಧಯಸ್ಯ 


ಮಂತ್ರದ ನಾಲ್ಕನೇ ಪಾದದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ: ತನ್ಹಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಆತ್ಮಾನಂ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. 
" ಸ್ತ್ರಿಯಾಂ ಮೂರ್ತಿಸ್ತನುಸ್ತನೂಃ' ಎಂದು ಅಮರ. ಸ್ವಶರೀರವನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ಆಭಿನೃದ್ಧಿಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಎಂದರ್ಥ. 


.ಯತೋ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ | ೪೦॥ 


ಕ್ರಮಸ್ರಾ ಪ್ರವಾದ ಖುತಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು . ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಖುತಪದದಿಂದ ಮಧ್ಯಮದೇವನೇ ಅಭಿಹಿತ 
ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಉದಕನಾಮದಲ್ಲಿ ಯತಪದವು ಹೇಳಿದೆ. ಅದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವವನು. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು 
ಖುತಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅಸುನೀತೇ ಮನೋ ಅಸ್ಮಾಸು ಧಾರಯ ಜೀವಾತ್ಮವೇಸುಪು 
ತಿರಾ ನ ಆಯುಃ | ರಾರಂಧಿ ನಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಸಂದೃತಿ ಫೃತೇನ ತ್ವಂ 
ತನ್ಯಂ ವರ್ಧಯೆಸ್ವ | & || 
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pr! ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಷೀ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 


NN, ನಾ ಬಾ ಬಾ ಚಟ ಇ ತಗ ತೌಡು ಡಾ. , 2% ತರ ಪ್‌ ಗ್‌ ನ, 
NS ರ್‌ ಕ್‌ ಸ್‌ ಇರ್‌ ಸಾಪ್‌ 





ಪ್ರಾಣಗಳ ನೇತ್ರಿಯಾದ ಎಲೆ ಅಳುನೀತಿದೇನಿಯೇ, ನಮಗೆ ಕಳೆದುಹೋದ ಚೇತನವನ್ನು ಪುನಃ ಕೊಡು, ನಾವು 
ದೀರ್ಥೆಕಾಲ ಜೀವಿಸಲು ನಮ್ಮ | ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವಂತೆ ಮಾಡು, ನಾವು ಅನೇಕಕಾಲ ಸೂರ್ಯನನು 
ನೋಡುವಂತೆ ಮಾಡು. ನಮ್ಮಿಂದ ಅರ್ಪಿತವಾದ ಫೈತದಿಂದ ನೀನು ಶರೀರವನ್ನು ಬೆಳೆಸು. 
ಈ ಖುಕ್ಸಿಗೆ ಯಾಸ್ಸರು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಕೆ- 





ಅಸುನೀತೇ ಮನಃ ಅಸ್ಮಾಸು ಧಾರಯೆ ಚಿರಂ ಜೀವನಾಯ ಪ್ರವರ್ಧಯ ಚೆನ ಆಯೂ ರಂಥಯ ಚಿ 
ನಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಸಂದರ್ಶನಾಯೆ | ರಥ್ಯತಿರ್ನಶಗಮುನೇಸಪಿ ದೃಶ್ಯತೇ | ಮಾರಧಾಮ ದ್ವಿಷತೇ 
ಸೋಮ ರಾಜನ್‌ | ಇಶ್ಯಪಿ ನಿಗನೋ ಭವತಿ | ಫೃತೇನ ಶ್ವಮಾತ್ಮಾನಂ ತೆನ್ನಂ ವರ್ಧಯಸ್ನ ॥ 


ಎಲ್ಫೈ ಹ ದೇವಿಯೇ, ನಮ್ಮ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಮನಸ್ಸನ್ನು (ಇಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣ ಅಥವಾ ಆತ್ಮಾ 
ಎಂಬರ್ಥವು ಸೂಚಿತವಾಗುವುದು). . ಬಹುಕಾಲ ಜೀವಿಸಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ಟಿರವಾಗಿ ನೆಲಸುನಂತೆ ಮಾಡು. ಮತ್ತು ನಮ, 
ಅಯುಸ್ಸನ್ನೂ ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸು. ಅದನ್ನು ನಮ್ಮ ನಶವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. ನಾವು ಬಹುಕಾಲ ಜೀವಿಸಿದ್ದು ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತಾಗಲಿ. ಇಲ್ಲಿ ರಥ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ನಶಮಾಡು ಎಂಬರ್ಥನಿರುವುದು. ಮಾ ರದಾಮ ದ್ವಿಷತೇ ಸೋಮ 
ರಾಜನ್‌ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು ಇದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದು. ನಾವು ಅರ್ಪಿಸುವ ಫೈತದಿಂದ ಎಲೈ ಅಸುನೀತಿಯ್ಯೇ ನಿನ್ನ 
ಶರೀರವನ್ನು ಪುಷ್ಟಿಗೊಳಿಸು ಎಂದು ನಿರ್ವಚನದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಸು ಸಂದೃಶಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವುದು ಎಂದಕೆ ಬಹುಕಾಲ ಜೀವಿಸಿರುವುದು 
ಎಂದರ್ಥವು. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋಕ್‌ ಚ ಸೂರ್ಯಂ ದೈಶೇ ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಿರುವವು. 


ಫಶೇನ ತ್ನಂ ತೆ ಕ್ರ 
) ಶಂ ತೆನ್ನಂ ವರ್ಧಯೆಸ್ವ ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಯಣರು 'ಶ್ವೆಂ ಚೆ ಅಸ್ನಾಭಿರ್ದಶ್ತೇನ ಘೃಶೇನ 
ಶರೀರಂ ವರ್ಧಯ ನಾವು ನಿನಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವ ಫ.ತದಿಂದ ನಿನ ಶರೀರವ Ee. 

| ಲ್ಸ ಶರೀರವನ್ನು ಪುಸ್ಟಿಗೊಳಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಕೆ. ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಿರುಕ್ತವ್ಯಾಖಖ್ಯಾಕಾರರಾದ ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು-ಫೃಶೇನ ಉದಸೇನ ಶ್ಹೈಮಾತ್ಮಾನಂ ಯಥಾಕಾಲಂ ವರ್ಧಯಿಸ್ತ | 

“೬ ಗ ನ ೯ ಸ 

ತ್ವಯ್ಯುಡಕೆಂ ದದತಿ ಸರ್ವಮಿದಂ ಭವತಿ | ಅಹನಿರ್ಭಾಕ್ಟ್ಯಾಡಸುನೀತೇರ್ಫ೯ತಮಿಕು ದಕನಾಮೇಶ್ಕತೊ fp 
ಪೆದ್ಯತೇ | ಫೈತಶಬ್ದ ಕೈ ಉದಕವೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದಾಕೆ. ಅಸುನೀತಿದೇನತೆಯು ಹೆವಿಸ ತ ಹಾರ ಈ 
ಇಲ್ಲಿ ಫೈತಶಬ್ದ ಕ್ಳೈ ಉದಕವೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವುದು ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಕೆ. ಸ್‌ ಬ 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ನಲವತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರವಾಗಿದೆ. 


ಭಲಾ ಕಾಳಾ 
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ಅಥ ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 


ನಲನತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಯತಸ್ಯ ಹಿ ಶುರಧಃ ಸಂತಿ ಪೂರ್ನೀರ್ಯತಸ್ಯ ಧೀತಿರ್ವ್ಯಜಿನಾನಿ ಹಂತಿ | 
ಯತಸ್ಯ ಶ್ಲೋಕೋ ಬಧಿರಾ ತತರ್ದ ಕರ್ನಾ ಬುಧಾನಃ ಶುಚಮಾನ ಆಯೋಃ 
(ಯ, ಸಂ. ೪-೨೩-೮) | ಯತಸ್ಯ ಹಿ ಶುರುಧಃ ಸಂತಿ ಪೂರ್ವೀರ್ಹುತಸ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಾ 
ವನರ್ಜನೀಯೂನಿ ಹಂತಿ ಯತಸ್ಯ ಶ್ಲೋಕೋ ಬಧಿರಸ್ಯಾಪಿ ಕರ್ಣಾವಾತೃಣತ್ತಿ ಬಧಿರೋ 
ಬದ್ಧಶ್ರೋತ್ರಃ ಕರ್ಣೌ ಜೋಧಯ ಸ್ಥೀಪ್ಯಮಾನಶ್ಚಾಯೋರಯನಸ್ಯ ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ 
ಜ್ಯೋತಿಷೋ ವೋದಕಸ್ಯ ವೇಂದುರಿಂಧೇರುನತ್ತೇರ್ವಾ ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ ೪೧! 


ಯಶಸ್ಯ ಹಿ ಶುರುಧಃ ಸಂತಿ ಪೂರ್ವೀರ್ಯತಸ್ಯ ಧೀತಿರ್ವ್ಯಜನಾನಿ 
ಹಂತಿ | ತಸ್ಯ ಶ್ಲೋಕೋ ಬಧಿರಾತತರ್ದ ಕರ್ನಾ ಬುಧಾನಃ 
ಶುಚಮಾನ ಆಯೋಃ | 


ಯತಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಖುತದೇವನಾದ ಮಧ್ಯಮನ ಪೂರ್ವಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸಂಚಿತ 
ವಾದ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ ನೀರು ಅಧಿಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಖತದೇವ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಅಥವಾ ಸ್ತುತಿಯು ಸೆಕಲಲೋಕದ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಖುತದೇವನ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ಮೇಫೆಗರ್ಜನೆಯು ಕಿವುಡಾದ 
ಮನುಷ್ಯನ ಕಿವಿಗಳನ್ನೂ ಭೇದಿಸುತ್ತವೆ. 


ಯತಸ್ಯ ಹಿ ಶುರಥಃ ಸಂತಿ ಪೂರ್ನೀರ್ಯತಸ್ಯ ಪು ಜ್ಞಾನರ್ಜನಿಯಾನಿ 
ಹಂತಿ | ಯತಸ್ಕ ಶ್ಲೋಕೋ ಬಧಿರಸ್ಯಾಪಿ ಕರ್ಣಾವಾತೃಣತ್ತಿ | 
ಬಧಿರೋ ಬದ್ಧಶ್ರೋತ್ರಃ | ಕರ್ಣೌಭೋಧಯನ್‌ ದೀಪ್ಯಮಾನ- 
ಶ್ಲಾಯೋರಯನಸ್ಯ ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ, ಜ್ಯೇತಿಸೋ ವೋದಕಸ್ಯ ವಾ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವನು ಖುತನು. ಗತ್ಯರ್ಥಕ ಖಧಾತುವಿಗೆ ಕರ್ತರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕ್ತ ಪ್ರತ್ಯಯ: ಮಧ್ಯಮದೇವನಿಗೆ ಖುತನೆಂದು ಹೆಸರು. ಜ್ಯೋತಿಷೋ ವಾ ಉದಕಸ್ಯ ವಾ ಶ್ಲೋಕಃ ಎಂದು ಅನ್ವಯ. 
ಶ್ಲೊ ಕೃ-ಸಂಘಾತೇ- ಧಾತು. ಅಜ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಶಬ್ದ ಸಂಘಾತವೆಂದರ್ಥ. ಖುತದೇವ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಉದಕ ಅಥವಾ 
ದೀಪ್ರಿಸಂಬಂಥನಾದ ಶಬ್ದಸಂಘಾತವು ಕಿವುಡ ಮನುಷ್ಯನ ದುರ್ಭೆದ್ಯ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಕೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಆಯುಪದವು ಮನುಷ್ಯ 
ಸರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ಸಿ. ಫೆ. ೨-೩-೧೭). 
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ನ ನನನ್ನು ನ್ಯ 


ಇಂದುರಿಂಧೇರುನತ್ತೇರ್ನಾ | ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ | ೪೧ || 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಇಂದು ಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯಮದೇವನಾದ ಚಂದ್ರ ನೆಂದರ್ಥ. ದೀಪ್ರ್ಯರ್ಥಕ 
ನಾದ ಇನ್ಸ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಅಥವಾ ಕ್ಲೇದನಾ (ಒದ್ದೆ) ರ್ಥಕನಾದ ಉಂದೀಧಾತುನಿನಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿದೆ. ದೀಪ್ತಿ ಅಥವಾ 
ಕ್ಲೇದನ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳೂ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಉಪಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ನೀರಿನಿಂದ ಇವನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ವದ್ದೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ, 
ಜೌಹಾದಿಕ ಉಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ವರ್ಣವ್ಯತ್ಯಯದಿಂದ ಇಂದು ಶಬ್ದವಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಖುಜ್ಜಂತ್ರವು ಇಂದು 
ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಸಾಧಿಸುತ್ತದೆ. 


ಹುತದೇವನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ಉದಕಗಳು ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿನೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಖುತದೇವನನ್ನು 
ದ್ಹೇಶಿಸಿದುದೂ, ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪೂರಿತವಾದುದೂ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದುದೂ ಆದ ಸ್ತುತಿಯು ಮಾನವನ ಕಿವುಡಾದ ಕಿವಿಗಳನ್ನು 
ತೆಕೆದು ಅವುಗಳಿಗೆ ಶ್ರವಣಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 

ಈ ಖುಕ್ಳಿನ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರು- -ಅತ್ರೆ ಜುತಶಜ್ಹೀನೇಂದ್ರೋ ನಾದಿಶ್ಯೋ ನಾ ಸತ್ಯಂ ವಾ 
ಯಜ್ಞೋ ವೋಚ್ಯತೇ | ಖುತ ಸತ್ಯಂ ವಾ ಯಜ್ಞಂ ವಾ ಎಂದು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಉದಕ, 


ವೃಷ್ಟಿ, ಅನ್ನ, ಸ್ತುತಿ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಯಾವ ದೇವಶೆಗಾದರೂ 
ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು. 


ಖತಪೇಯವೆಂಬ ಒ ಸ ಕ 
ಫೆ 0 ಂದು ದಿವಸದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡುವ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಮರುಶ್ರತೀಯ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಟೇವಲ್ಯಶಸ್ತ್ರ್ಯ 


ಮಂತ್ರಗಳ ಪಠನಕ್ಕೆ | ಪ ಕ್ಟ 
ಂತ್ರಗಳ ಪಠನಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಫಿವಿತ್ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಪಠಿಸುವರು. ಆ ನಿವಿತ್ಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ ಪೊರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ಯತಸ್ಯ ಹಿ 


ಎ ದು € pC ಳ್‌ pe) 
ದು ಮೊದಲಾದ ಈ ಸೂಕ್ತದ ಎರಡು ಖಯಕ್ಕುಗಳನ್ನು ( ಈ ಸೂಕ್ತದ ೮೯ ನೇ ಖುಕ್ತುಗಳನ್ನು ) ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಂದಕೆ 
ಒಂದೊಂದು ನಿವಿದ್ಧಾನೀಯಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಒಂದೊಂದು ಖಕ್ಕಿನಂತೆ ಫಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ವಲಾಯೆನಶ್ರೌತಸೂತ ದ 
ಯತೆಸ್ಥ ಹಿ ಶುರುಧಃ ಸಂತಿ ಪಣವಿ ಮ 
; ಧ ಪೂರ್ನೀರಿತಿ ಸೊಕ್ತ್ಲೆಮುಖೀಯೇ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ (ಆ. ೯-2) ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮುಫಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಲನತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಅಥ ದ್ವಿಚತ್ಪಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ಪ್ರ ತದ್ವೋಚೇಯಂ ಭನ್ಯಾಯೇಂದನೇ ಹನ್ಯೋ ನ ಯ ಇಷನಾನ್ಮನ್ಮರೇಜತಿ 
ರಕ್ಸ್ಟೋಹಾ ಮನ್ಮ ರೇಜತಿ | ಸ್ವಯಂ ಸೋ ಅಸ್ಮದಾನಿದೋ ವಧ್ಫೆರಜೇತ ದುರ್ನುತಿಂ | 
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~~ ಇ 





ಅವ ಸ್ಪವೇದಘಶಂಸೋ5ವತರಮನೆ ಶ್ಲುದ್ರಮಿವ ಸ್ರವೇತ್‌ (ಯ. ಸಂ. ೧-೧೨೯-೬) | 
ಪ್ರಬ್ರವೀಮಿ ತೆದ್ಭವ್ಯಾಯೇಂದನೇ ಹವನಾರ್ಹ ಇವ ಯ ಇಷವಾನನ್ನನಾನ್ವಾಮಾನ್ವಾ 
ಮನನಾನಿ ಚ ನೋ ರೇಜಯತಿ ರಶ್ಲೋಹಾ ಚ ಬಲೇನ ರೇಜಯತಿ ಸ್ವಯಂ ಸೋರಿಸ್ಯ- 
ದಭಿನಿಂದಿತಾರಂ | ವಧಥೈರಜೇತ ದುರ್ಮತಿಂ | ಅವಸ್ರವೇದಘಶಂಸಸ್ತ್ರತಶ್ಚಾವತರಂ 
ಶ್ರುದ್ರ ಮಿವಾವಸ್ರವೇದಭ್ಯಾಸೇ ಭೂಯಾಂಸಮರ್ಥಂ ಮನ್ಯಂತೇ ಯಥಾಹೋ ದರ್ಶನೀ- 
ಯಾಹೋ ದರ್ಶನೀಯೇತಿ ತತ್ಸರುಚ್ಛೇಷಸ್ಯ ತೀಲಂ ಪರುಚ್ಛೇಪ ಖುಷಿಃ ಸರ್ವವಚ್ಛೇಪಃ 
ರುಷಿ ಪರುಷಿ ಶೇಪೋಕಿಸ್ಕೇತಿ ನೇತೀಮಾನಿ ಸಪ್ತವಿಂಶತಿರ್ದೇವತಾನಾಮಧಥೇಯಾನ್ಯನು- 
ತಾನಿ ಸೂಕ್ತಭಾಂಜಿ ಹನಿರ್ಭಾಂಜಿ ತೇಷಾಮೇತಾನ್ಯಹನಿರ್ಭಾಂಜಿ ವೇನೋಶಿಸು- 
ನೀತಿರ್ಯತ ಇಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪಾತಾ ವಾ ಪಾಲಯಿತಾ ವಾ ತಸ್ಯೈಷಾ 
ಭವತಿ ॥ ೪೨॥ 


೭ 


ತೆ 


ಪ್ರ ತಜ್ವೋ ಚೇಯಂ ಭವ್ಯಾಯೇಂದವೇ ಹವ್ಯೋ ನಯ ಇಷ- 
ಇ ಖಿ 
ವಾನ್ಮನ್ಮ ರೇಜತಿ ರಶ್ರೋಹಾ ಮನ್ಮ ರೇಜತಿ | ಸ್ವಯಂ ಸೋ 
ಅಸ್ಕದಾ ನಿದೋ ವಧೈರಜೇತ ದುರ್ಮುತಿಂ | ಅವಸ್ರವೇದ- 
ಫುಶಂಸೋವತರನುನ ಫುದ್ರುನಿವ ಸ್ರವೇತ್‌ || 
(ಜು. ಸಂ. ೨-೧-೧೭-೧) 
ಇಂದು ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭಾವನಾರ್ಹನಾದ, ಅಮೃತದಿಂದ ಸಕಲವನ್ನೂ ವದ್ದೆ 
ಮಾಡುವ ಇಂದುವಿಗೋಸ್ಟೆರ ನಾನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಕರ್ಮ ಅಥವಾ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕರ್ಷವಾಗಿ (ಮಾಡಲು) ಹೇಳಲು 
ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿ. ಯಾವ ಇಂದುವು ಹವನಾರ್ಹನಂತೆ ಅನ್ನವಂತನಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುವವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅನುಕಂಪಯುಕ್ತವನ್ಪಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಬಲದಿಂದ ಸೆಂಹರಿಸುತ್ತಾ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಅನುಕಂಪಾಯುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ಇಂದುವು ತಾನಾಗಿಯೇ ನಮ್ಮನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಂದುವಿನಿಂದ ನಾಶಹೊಂದುವ ಆ ಶತ್ರುಗಳು ನಮ್ಮ ಪಾಪಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಅಧೋಗತಿ ಹೊಂದಲಿ. 
ನಿಕೃಷ್ಟ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನೀರು ಹೊಂದುವಂತೆ ಆ ಶತ್ರುಗಳು ಅಧಃ ಪತನವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. 


ಪ್ರಬ್ರವೀಮಿ ತದ್ಭವ್ಯಾಯೇಂದವೇ ಹನನಾರ್ಹ ಇವ ಯದಿಷ- 
ನೃವಾನನ್ನವಾನ್ಫಾಮವಾನ್ವಾ ಮನನಾನಿ ಚ ನೋ ರೇಜಯತಿ | 
ರಫೋಹಾ ಚ ಬಲೇನ ರೇಜಯತಿ | ಸ್ವಯಂ ಸೋ ಅಸ್ಮದಭಿನಿಂದಿ- 
ತಾರಂ | ನಧೈರಜೇತ ದುರ್ಮತಿಂ | ಅವಸ್ರವೇದಘಶಂಸ8 | ಸತ- 
ಶ್ಚಾನತರಂ ಕ್ಲುದ್ರಮಿವಾವಸ್ರವೇತ್‌ || 
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ನನ್ನ 











ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭವ್ಯ ಅಂದರೆ ಮಹಾಮಹಿಮತ್ವಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಹನಿಸ್ಸಿಗೆ ಅರ್ಹನು. ಆದರೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ: ಹವಿರ್ಭಾಕ್ತವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಆಹ್ವಾನವಿಲ್ಲ... ಇಷ ಶಬ್ದ ಅನ್ನ ನರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
(ನಿಘ ೨೨-೭-೧೪) ಕಾಮನುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಹೋತ್ರಾದಿಗಳ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಭಿಮುಖನಾದವ 
ನೆಂದರ್ಥ.  ಅಜೇತ. ಅಜ-ಗತಿಕ್ಷೇಷಣಯೋಃ ಧಾತು. ಆರ್ಷವಾಗಿ ಸದವ್ಯತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಬಲದಿಂದ 
ದೂರ ಎಸೆಯಲಿ ಎಂದರ್ಥ. 


ಅಭ್ಯಾಸೇ ಭೂಯಾಂಸಮರ್ಥಂ ಮನ್ಯಂತೇ ಯಥಾ ಅಹೋ 
ದರ್ಶನೀಯಾ, ಅಹೋ ದರ್ಶನೀಯೂ-ಇತಿ | ತತ್‌ ಹರು ಜ್ಛೀಪಸ್ಯ 
ತೀಲಂ ॥ | 


ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೇಜತಿ, ಸ್ರವೇತ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ ಧಾತುಗಳು ಪುನಃ ಪುನಃ ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಭ್ಯಾಸ 
ನೆಂದರೆ ಪ ಪುನಃ ಪಠಿಸುವುದು, ಶಬ್ದಾ ಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ ಯಾನ ವಿಶೇಷನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಆಗ ಮಂತ್ರಾರ್ಥ ತತ್ವವೇತೃಗಳಾದ 
ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿದ ಅರ್ಥದ ಅತಿಶಯವನ್ನೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಾಕೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ 


ಹರಣ ತೋರಿಸುತ್ತಾಕಿ. ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಿನ 
ಗುಣಾತಿಶಯಗಳಿದ್ದು ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಆಗ ಆಹಾದರ್ಶನೀಯಳು ಎಂದು ಎರಡುಬಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... ಹೀಗೆಯೇ 


ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಾ ಭ್ಯಾಸ ಬಂದಾಗ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆರ್ಥಾಕಿಶಯವಿರುವಾಗ ಶಬ್ದಾ ಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಹೇಳುವುದು ಸರುಚಿ (ಪ 
ಯಹಿಯ ಸ್ವಭಾನವಾಗಿದೆ. ' ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅನೇಕಬಾರಿ ಹೇಳಿದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೇ ಸ್ಮುತಿಸುತಾ ನೆ. ಮಂತ ಡೈಷ 


ಖಷಿಗಳೆ ಸ್ವಭಾನನನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ದ ಅ ಟಂ 
ಬ) ಲ್ಲಿ ಕಂದು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಸಕತ ಮುಂತ್‌ದ್ದಷ, ವು ಸರೋಲಿ ಎವ 

ಖು ಪಿದಿಷ್ಟುವು ನರುಚ್ಲೀಸ ಖಹಿಯಾದುದರಿಂದ 

ಅವನ ಸ್ವಭಾವವು ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ: ಲಲ | 


ಪರುಚ್ಛೇಪೆ ಯಸಿಃ | ಪರ್ವವಚ್ಛೇಪಃ | ಪರಸಿ 


ಸರುಷಿ ಶೇಷ 
ಸ್ಕೇತಿ ನಾ॥ ಸ 


ಖಷಿಯ ಪರುಚ್ಛೇಪವೆಂಬ ನಾಮದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾಕೆ. 
ಸರುಜೆ "ಪನು. 46 ಗ ೦ಧಿರ್ನಾ ಪರ್ವಪರೆ ೫ ದ 
ಭ 0% ಔರ್ವಪರುಹೀ? ಎಂದು ಅಮರ, ಬಿದಿರಿ ಪ 
ವುಳ್ಳವನು.. " ತಿಶ್ನೋ ನೇಡ್ರೋ ಮೇಹನಶೇಸಸೀ ೫ ನ ಗಂಟಿಗೆ ನರ್ನವೆಂದು ಹೆಸರು ಅದರಂತೆ ಲಿಂಗ 
೪ ಶ್ಲ ಸ್ರಿ ಉಲಿಶೀಸೀ " ಎಂದು ಅಮರ. ಶೇಪವೆಂಬ ಅಕಾರಾಂತಪದವು ಪುರುಸಜನನಾಂಗ 


ವಾಚಕವಾಗಿದೆ. ಪರ್ವಶಬ್ದಕ್ಛೈ ಪರುತ್‌ ಆದೇಶ ಬಂದಿದೆ. ಅಥವಾ ಅಂಗಗಳ ಸಂಧಿ ಸಂಧಿಗಳಳಿಯೂ ಲಿಂಗಯೋಗವಿರುವ 
ವನು. ಸರ್ವಾಂಗೀಣ ಕಾಮನೆಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. x | 


ಪರ್ವದಂತೆ ಜನನಾಂಗವುಳ್ಳವನು 


- . ಇತೀಮಾನಿ ಸಪ್ತವಿಂಶತಿರ್ದೇವತಾನಾಮಥೇಯಾನ್ಯನುಕ್ರಾಂತಾಫಿ | 


ಇತಿಶಬ್ದ ಪ್ರಕಾರನಾಚಕ. ಪೂರ್ವೋಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಇಂದುವಿನವರೆಗೆ ಇನ 
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ಸೂಕ್ತ ಭಾಂಜಿ-ಹನಿರ್ಭಾಂಜಿ ॥ 


ಇಸ್ಪತ್ತೇಳು ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸೂಕ್ತನನ್ನೂ ಹವಿಸ್ಸೆನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಕೇವಲ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವವುಗಳಲ್ಲದೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


ತೇಸಾಮೇತಾನಹವಿರ್ಭಾಂಜಿ |! ವೇನೋಕಿಸುನೀತಿರ್ಯತ ಇಂದುಃ ॥ 


ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ವೀನ, ಅಸುನೀತಿ, ಯತ, ಇಂದು ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ದೇವತೆಗಳು ಕೇವಲ ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ 
ರೆ. ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಫೈತಾದಿ 
ಕವೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿದೆ. ಉಳಿದ ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರು ದೇವತೆಗಳು ಎರಡನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ, ದೇವತಾ 
ಸ್ವಭಾವ ತಿಳಿಸಲು ಈ ವಿಷಯ ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಪ್ರಜಾಸತಿಸದದ ವ್ರೃತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು ಪ್ರಜಾಪತಿ ರಕ್ಷಣೆ ಒಂದೇ 
ಅರ್ಥವಾದರೂ ಧಾತುವಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ ನಾನಾರೀತಿ ನಿರ್ವಚನ ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ತೋರಿಸಲು ಎರಡು ಧಾತು ಹೇಳಿದೆ. 
ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರವು ಪ್ರಜಾಪತಿ ದೇವತಾಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. | 


ಪ್ರ ತದ್ಮೋಚೇಯಂ ಭವ್ಯಾಯೇಂದನೇ ಹವ್ಯೋ ನ ಯ ಇಷ- 
ವಾನ್ಮನ್ಮ ರೇಜತಿ ರತ್ತೋಹಾ ಮನ್ಮ ರೇಜತಿ | 


ಸ್ವಯಂ ಸೋ ಅಸ್ಮದಾ ನಿದೋ ವಧೈರಜೇತ ದುರ್ಮುತಿಂ | 
ಅನ ಸ್ಪವೇದಘುಶಂಸೋನನತರನುವ ಸಕ್ಷುದ್ರನಿನ ಸ್ರವೇತ್‌ ॥ ೬! 


: ಅಪರಿಮಿತಾನ್ನದಾಯಕವಾಗಿ, ಆಹೊಯಮಾನನಾದ ಇಂದ್ರನಂತೆ, ಸ್ತುತಿ (ಕರ್ಮ) ಯನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ 
ವುದೂ, ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಶೀಲವೂ, ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಜೀವನಾಧಾರವೂ ಆದ ಸೋಮರಸದ (ಸಾಹಸ) ಕರ್ಮವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸೋಣ. 
ಇಂದ್ರನು ಯಜ್ಞನಿಘಾತಕರಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ವಧಿಸಿ, ಅವರ ಹಿಂಸಾಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ; ಸೋಮರಸವೂ 
ನಿಂದಕರ ಮರ್ಬುದ್ದಿಯನ್ನು (ತನ್ನ) ಹನನಾದಿ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ, ತಾನೇ. ನಮ್ಮಿಂದ ದೂರವಮತಾಡಲಿ ; ಪಾಪಶಾಂಸಕನಾದ 
ಕಳ್ಳ ನು, ಅಲ್ಬವಾದ ಜಲವು ಸ್ರವಿಸಿ (ಆ ೈಶ್ಯವಾಗಿ) ಹೋಗುವಂತೆ ಆಥೋಮುಖನಾಗಿ ಬೀಳಲಿ (ನಾಶವಾಗಲಿ). 


ಭವ್ಯಾಯ ಇಂದವೇ ತತ್‌ ಪ್ರ ಮೋಚೀಯೆಂ --ಭವನಶೀಲಾಯ ಕಲಾಭಿವೃದ್ಧಾ 3 ಪ್ರತಿದಿನಂ ವರ್ಧನತೀಲಾಯ 

ಅನ್ಯುತೇನ ಸರ್ವಸ್ಯ ಕ್ಲೇದಯಿತ್ರೇ ವಕ್ಸಮಾಣಂ ಕರ್ಮ ಸ್ತೋತ್ರಂ ವಾ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ವಕ್ತುಂ ಶಕ್ತೋ ಭೂಯಾಸಂ | 

ಇಂದವೇ ದ್ರವತಿ ಇತಿ ಇಂದುದ್ರವಃ ಇಂದ್ರಃ (ನಿ: ೧೦-೮) ಇಂದುವೆಂದರೆ ಸೋಮನು:  ಸೋಮರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವು 
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450 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 


ನ ಶಾಟಾ ಯಾ ನಾ ನ ನ ಮ  ಕ | 





ಳ್ಳ ಟ್ಟ Se ಸಗ ಟ್ಟ 


ದಕ್ಕಾಗಿ ಓಡಿಬರುವನನಾದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರ ನೆಂದು ಇಂದ್ರಶಬ್ದಾರ್ಥಥಿರ್ವಚನವನ್ನು ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿರುವರು. 
ಅಥವಾ ಇಂದೌ ರಮತೆ ಇತಿ ವಾ. -ಸೋಮಪಾನದಲ್ಲಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವವನಾದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನೂ ಎಂದೂ ಹೇಳಿರುವರು. 
ಈ ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಈ ಖುಕ್ತಿನಲ್ಲಿ. ಸೋಮನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಕರಣದಿಂದ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವ ಇಂದ್ರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. | 


ಆಯಾಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಉದಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುನನನೂ, ತನ್ನ ಕರೆಗಳ ಅಭಿಸೃದ್ಧಿಯಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ 
ಹೊಂದುತಿ ತ್ರಿರುವವನೂ ಆದ ಮತ್ತು ಅಮ ಿತವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೀರುತ್ತಾ Si ಆನಂದಗೊಳಿಸುವನನೂ ಆಗಿರುವ 
(ವಿಷಯವಾದ) ಮಹಿಮೆಯು ಇರ ಟ್‌ ಸೋಮ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಕರ್ಮನನ್ನಾಗಲೀ ನಿಶದಪಡಿಸಲು 
ಸಮರ್ಥನಾದೇನು ಎಂದು ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟ ನಾದ ಖುಷಿಯು ಹೇಳಿರುವನು ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ನಿರುಕ್ತ ಕಾರರು 


ಇಂದು ರಿಂಥೇರುನತ್ತೇರ್ನಾ--ಎಂದು ಇಂದು ಪ ಪದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು ದೀಪ್ಲಿ 
ಎಂಬ ಸ ತ ಇಂಧಿ ಸಾಕ ನನಿಂದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕ್ಲೇದನವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಊರ್ಕಧಾತುನಿ 


ಪ್ರಬ್ರನೀಮಿ ತದ್ಭವ್ಯಾಯೇಂದವೇ ಹವನಾರ್ಹ ಇವ ಯ ಇನಾವಾನನ ವಾನ್‌ ಕಾಮವಾನ್‌ ವಾ ಮನನಾನಿ ಚ 
ನೋ ರೇಜಯತಿ ರಕ್ಷೋಹಾ ಚ ಬಲೇನ ಕೇಜಯತಿ ಸ ಸಯಂ ಸೋ ಅಸೆ ದಭಿನಿಂದಿತಾರಂ | ವಧಥೈರಜೇತ 


ದುರ್ಮತಿಂ | ಅವಸ ಸ್ರವೇದಫೆಶಂಸಃ | ತತಶಾ ಫ್ರಿವತರಂ ಕ್ಸುದ್ರಮಿವಾವಸ್ರವೇತ್‌ | ಎಂದು ವಾ ಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿರ 
8 i 


ತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು, 
ಅಭ್ಯಾಸೇ ಭೂಯಾಂ : ಮರ್ಥಂ ಮನ್ಸಂತೇ ಜಾ 
€ ದರ್ಶನೀಯಾಹೆ 
ಸ ಲ ನೀಯಾಹೋ ದರ್ಶನೀಯೇತಿ | ತತ್ಪರುಚ್ಛೇಸಸ್ಯ 
(ಥಿ. ೧೦-೪೨) 


ಎಂದೂ ಹೇಳಿರುವರು. ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು- _ 


ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ವಚನವೂ ಚಂದ್ರನ ಗಾ | 
ನನಗ ವುದು. ಚಂದ್ರಮ ಇಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನು ಸವನ ಸ ಆ 
ನಾಗಿರುವನು ಎಂದು ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥ. ' ಧ್ಯಾನಾಸ್ಪದನಾಗಿರುವಂತೆ ಹನಿ ಸಃ ಜಾ ರಿಂದ ಆತ್ಮವಂತ 
ವುದಕ್ಕೆ ಆರ್ಹನು. ಹವಿರ್ಭಾಗಿಯಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಭಾವಿಸಲ ಫ್ರಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥ. ಇ ಸಂಧು ನು 


ಟಿ ಹೋಮದಿಂದ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ದೇವತೆಯಂತೆ ಯಜ ಜ್ಞದಿಂದ ಪುನಃ ಆಹಾ  ನಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಯಾವಾಗ 

ಇ ತಿನ್ನ 
ಹ ವುಳ್ಳ ನನಾಗಿಯೂ, (ಕಾಮಿಗಳಾದನರಿಗೆ) ಕ ಕಾನುವುಳ್ಳನ ವರಿಗೆ ಅವರನರ ಇಷ ಸ್ಯೈಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡುವನ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಪ್ರಜ್ಞಾನನನ್ನೂ ಸೆಳೆಯುವನು. ಆದಕೆ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ನಿಗಳನ್ನು ಕಾನೋನ್ಮುಖ 
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ವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಬಾರದೆಂದು ಆಶಂಕೆಯು ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇವನು ರಾಕ್ಸಸರುಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ನಾಶಮಾಡುವನು: 


ಮತ್ತು ಇವನು (ನಮ್ಮನ್ನು ನಿಂದಿಸುವವರನ್ನು) ನಮ್ಮ ನಿಂದಕರನ್ನು ವಜ್ರಾಯುಧೆದಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿ ಜಯಿಸುವನು. 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವನು, ನಮ್ಮನ್ನು ದೂಹಿಸುವವನು ಆಯಾಯ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅಧೋಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ದ್ರವ್ಯವು ಕೊಂಚಕೊಂಚವಾಗಿ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತಾ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವ ಹಾಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಫೀಚಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಇರುವವನೂ ಕೂಡ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಅಥೋಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಈ ಪರುಚ್ಛೇಪಖುಷಿಯು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
 ಆವೃತ್ತಿಮಾಡಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಅರ್ಥವು ಅತಿಶಯವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಯಾಸ್ಕರು ವಿವರಿಸಿ ಅಹೋ ದರ್ಶನೀಯಾ ಅಹೋ 
ದರ್ಶನೀಯಾ ಎಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನೂ ಉದಾಹರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಇ ಮಿ 3 ಇಚೆ 
ಮನ್ಮ-ಮನಸೀಯಂಸ್ತೋತ್ರಂ ಕರ್ಮ ವಾ! 


ಉಪ ಪ್ರಾಗಾತ್ಸುಮನ್ಮೇಧಾಯಿ ಮನ್ಮ ದೇವಾನಾಮಾಶಾ ಉಪ ವೀತಪೃಷ್ಠಃ | 
ಇಪ 


ಆನ್ಲೇನಂ ವಿಪ್ರಾ ಯಷಯೋ ಮದಂತಿ ದೇವಾನಾಂ ಪುಷ್ಟೇ ಚಕ್ಳಮಾ ಸುಬಂಧುಂ | 
(ಖು, ಸೆ. ೧-೧೬೨-೭) 


ಈ ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮನ್ಮ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಮನನೀಯಂ ಅರ್ಥ ಜಾತಂ ಧ್ಯಾನಮಾಡಲು ಅರ್ಹವಾದದ್ದೆ ಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಎರಡನೆಯ ಮನ್ಮ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ತೇಷಾಮೇವ ಕರ್ಮ ಹನನಾದಿರೂಪಂ ಯಜ್ಞ ವಿಫ್ಲೆಕರ್ತ್ಯಗಳಾದ ರಾಕ್ಸಸರನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಮಾಡುವ ಕರ್ಮವೆಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 


ಅಫೆಶಂಸಃ ಆವತರಂ ಅವಸ್ರವೇತ್‌-_-ಆಘಾನಾಂ ಪಾಪಾನಾಂ ಹಿಂಸಾದೀನಾಂ ಶಂಸಿತಾ ಸ್ತೇನಃ ಆತ್ಯಂತನಿಕೃಷ್ಟೆಂ 
ಅವ.ಜ್ಮುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ಆಧಃ ಪತತು | ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಹಿಂಸೆಯೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸುವ ಕಳ್ಳನ್ಕೂ 
ತಾನು ಇರುವ ಸ್ಥಿತಿಗಿಂತಲೂ (ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವ) ಫೀಚವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಸುದ್ರಮಿವ--ಕ್ಷೇಪ್ಪ್ವಂ ಶಕ್ಯಮುದಕಾದಿಕಮಿವ (ಎಸೆಯಲು) ಬಿಸಾಡಲು ಅರ್ಹವಾದ ಥೀರೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಹಾಗೆ ಎಂದು 
ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಉದಹರಿಸಿದೆ. (ನೀರು) ಉದಕವು ತಾನು ಇರುವ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಾ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾಶ 
ನಾಗುವಹಾಗೆ ಕಳ್ಳನೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವರೆಂದು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಆಫೆಶಂಸೆ ಶಬ್ದ ವೂ ತೃಪುಃ ತಕ್ಟ್ಯಾ ಎಂಬ ಹೆದಿನಾಲ್ಪು 
ಸ್ಟೇನನಾಮಗಳಲ್ಲಿ (ನಿ. ೩-೧೯) ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತೂ 


ಇಂದ್ರಾಸೋಮಾ ಸಮಘಶಂಸಮಭ್ಯಂಘಂ ತಪುರ್ಯಯಸ್ತು ಚೆರುಸಗ್ಲಿನಾ ಇವ | 
ಬ್ರಹ್ಮದ್ದಿಷೇ ಕ್ರೈವ್ಯಾಡೇ ಘೋರಚೆತ್ಸಸೇ ದ್ವೇಷೋ ಧತ್ತಮನನಾಯಂ ಕಮಾದಿನೇ ॥ 


(ಯ. ಸಂ. ೭-೧೦೪-೨) 


ಈ ಖುಕ್ಕನ್ನು ಉದಹರಿಸಿ ಯಾಸ್ಯರು ಅಫಘಶಂಸಂ ಅಭ್ಯಘಂ ಎಂಬ ಪದಗಳಿಗೆ ಅಫಸ್ಯ ಶಂಸಿತಾರಂ, ಅಘಂ ಹಂತೇ 
ರ್ನಿರ್ಪೃಸಿತೋಪಸರ್ಗ ಅಹಂತೀತಿ | ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು ಅಘಸ್ಕ ಶಂಸಿತಾರಂ-- 
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ಇಹ . | ಜಾತಾ —— 


459 | ಶ್ರ ಯಾಕ್ಪಮಹರ್ಹಿ ನಿರಚಿತಂ i ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 


ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವನು- 
ವವನು ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವರು 
ಈಂತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿಪ್ರಣೀತವಾದ ಹತ್ತನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ತಾ. ದಾ ತನ್ನಾ ವಾ,  ನ್ಕಾ ೯ರ ಘಟ ಗಡಾ ರಡ ಬ್‌ 9 ಫ್ಯಾ 2೬. ಬೌ 2೬ ಜಾ ತಾ ತಾ ದಾ ಕಾ. ಸಾ ಸಾ ಇತು 


ಅಭ್ಯಫೆಂ ಪಾಪಗಳನ್ನೇ ಆಚರಿಸುವುದಕ್ಟಾಗಿ ತನ್ನ ಜೀವಿತಕಾಲವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸು 


ಅಥ ತ್ರಿಜತ್ನಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ನಲನತ್ತಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಪ್ರಜಾಸತೇ ನ ತ್ವದೇತಾನ್ಯನ್ಯೋ ವಿಶ್ವಾ ಜಾತಾನಿ ಸು ತಾ ಬಭೂವ | 
ಯತ್ಪಾಮಾ ಸೇ ಜು ಪ | 
ಆ ಸ್ಟೇ ಹ ಸ್ತನ್ನೋ ಆಸ್ತು ವಯಂ ಸ್ಯಾಮು ಸತಯೋ ರಯೀಣಾಂ | 
ಸಂ. ೧೦-೧೨೧-೧೦) | ಹ ್ರಿಜಾಪತೇ ನ ಹಿ ತ್ತ್ವ ದೇತಾನನ್ನಃ ಸ 
ತಾನಿ ಸರಿಬಭೂನ ಯತಾವ ಜಾ 
ಿಮಾಸ್ತೇ ಜುಹುಮಸ್ತನೆ ನೊ ಶೀ ಅಸ್ತು ನಯಂ ಸ್ಕಾ ಮ ಸತೆಯೋ 
ರಯೀಣಾಮಿತ್ಯಾ ಕೀರಹಿನ್ಯಾ ೯ಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಥೆ ಸ್ಕಿಷಾ ಭವತಿ | ೪೩ ॥ 


ಪ್ರಜಾಸತೇ ನ ತ್ವ ದೇತಾನ್ಯನ್ಕೋ ವಿಶ್ವಾ ಜಾತಾನಿ ಪರಿ ತಾ 
ಬಭೂವ ಯತ್ನಾಮತ್ತೇ ಸ 
ಸ್ತೀ ಜುಹುಮಸ್ತನ್ನೋ ಅಸ್ತು ನಯಂ ಸ್ಯಾಮ 


ಪತಯೋ ರಯೀಣಾಂ ॥ | (ಯ, ಸಂ. ೮-೭-೫). 


| 
(ನಾ. ಸಂ. ೧೦-೨೦, ೨೩-೬2). 


ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. . ಫ ಸ್ರಜಾಸತಿದೇವನೇ ದ 

ತೋರತಕ್ಕ ಕ್ಕ ಸಕಲ ವಿಶ್ವ ವನ್ನೂ, ಮೊದಲು ಉಂಟಾದ ಭೂತಜಾತಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದವರಿಲ್ಲ. ಸ ಚ ಇಸ್‌ 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಧರಿಸಿರುವ ಜ್‌ ಶ್ವರನಾದುದರಿಂದಲೇ ನಾವು ಯಾವ ಫಲದಿಂದ ನಿನಗೆ ಹವಿಸ ನ್ನು ಸ ಸ ವನೇ ಸಕಲ 
ನಮಗಾಗಲಿ. ನಾವು ನಿನ್ನ « ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಥನಪತಿಗತಿಳಾಗಲಿ. ಸ್‌ ನನಲ ಫಲವ 


ಜಾಸತೇ ನಹಿ ತ್ವದೇತಾನ್ಯನ್ಯಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಜಾತಾನಿ ತಾನಿ 
ಜ್‌ | ಯತಾ ) ಮಸ್ತ ಜುಹನುಸ ಸ್ತನ್ಸೋ ಅಸ್ಕು-ನಯಂ 
ಸ್ಯಾ ಮ ಸತಯೋ ಇ (1 ಇತ್ಯಾತೀಃ | | 
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ಖಂಡ ೪೩ ] ನಿರುಕ್ತಂ 463 


SS ಫಾರುಸಕಾಫಾಘೂಘಾಣಾಕಾಜಾಜಾರಾಯಿಯಿಂಯಿ ಸರಯ ಸಾಯಿಯಿಯಿಯಯಿಯಯಿದಿಸದಿಯಿದಗ ರಾ PN 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಜಾಪತಿದೇವತೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಎರಡು ಆಶೀಃ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿವೆ. ಇತಿ ಎಂಬುದು 
ಎರಡನೆಯ ಆಶೀಃ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ ದೆ. ರಯಿ ಧನಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ (ನಿಫೆ- ೩-೧೦-೮). 


ಅಹಿರ್ವಾಖ್ಯಾತಃ | ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ ॥ ೪೩ 1 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ರವಾದ ಅಹಿಃ ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. ಅಹಿರಯನಾತ್‌ (ಸಿ. ೨-೧೭) ಎಂದು ಇದ್ದುಹಿಂದೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿದೆ. ಹಿ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಇಣ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ಇನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯೆ ಬಂದಾಗ ಗುಣ, ಅಯಾದೇಶ' 
ಕಾರ. ಇಲ್ಲಿ ಆಹಿಶಬ್ದ ಮಧ್ಯಮದೇವ ವಾಚಕವಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು 


ಹಾ 
98 
೮ 
QL 
ಚ 
೬ 9 
© 
೦ಿ 
(6 


ವ್ಯತ್ತ ತ್ಯ್ಯಯದಿಂದ ಯಕಾರಕ್ಕೆ ಹೆ 
ಅಹಿಸ್ಸುತಿ ಪ್ರ ಪಾದಕೆವಾಗು ತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಜಾಪತೇ ನ ತೈದೇತಾನ್ಯನ್ಯೋ ನಿಶ್ವಾ: ಜಾತಾನಿ ಪರಿ ತಾ 
ಬಭೂವ | ಯತಾ ಮಾಸ್ತೆ ಹಡ ಸ್ರನ್ಸೋ. ಅಸ್ತು ನಯಂ ಸ್ಕಾಮ 
ಸತಯೋ ಕೌ? lool | 


ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಜಾಸತಿಯೇಃ ಈಗಿರುವ ಸಮಸ್ತೆವಾದ ಮತ್ತು ಪ್ರಥೆಮಸೃಷ್ಟಿರೂಪವಾದ ಸಂಚಮಹಾ ಭೂತಾದಿಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲು ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗುವವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ ಚಾ ಅಭೀಷ್ಟ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ನಾವು ನಿನಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು 
ಅರ್ಥಿಸುವೆವೋ ಅಂತಹ ಫಲವು ನಮಗೆ ದೊರೆಯಲಿ. ನಾವೂ ಸಹ ಧನಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯರಾಗುವಂತಾಗಲಿ. 


ಇಳಾದಧೆವೆಂಬ ಇಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಿ ದೇವಶೆಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾಡುವ ಹೆನಿರ್ಹೋಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪೆತೇ ಎಂಬ 
ಈ ಹಕ್ಕನ್ನು ಅನುವಾಕ್ಯಾಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಪಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ವಲಾಯನ ಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ- -ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ ಇಳಾದಧಃ 
ಪ್ರಜಾಪತೇ ನ ಶ್ರೈದೇತಾನ್ಯನ್ಯಃ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ (ಆ: ೨-೧೪) ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೋಮಮಾಡಿ 
ಅರ್ಪಿಸುವ ಹೆನಿರ್ದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೂದಲು ಉಗುರು, ಕ್ರಿಮಿ, ಹುಳುಗಳು ಮೊದಲಾದ ದುಷ್ಪ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಮಿಶ್ರವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಜಾಪತೇ ಎಂಬ ಖುಕ್ಕನ್ನು ಪಠಿಸಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ವಲಾಯನ ಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ-- 
ಅಪೋಂಭ್ಯವಹಕೇಯುಃ ಪ್ರಜಾಸತೇ ನ ತೃದೇತಾನ್ಯನ್ಯಃ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ (ಅ-೩-೧೦) ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. 
ಮತ್ತು ಚೌಲಾದಿಗ ಸಹೈಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ ಖುಕ್ಕಿನ ನಿನಿಯೋಗವಿರುವುದೆಂದು ಆಶ್ವಲಾಯನ ಗೃಹ್ನ ಹ್ಯಸೂತ್ರ ದನ 
ತೇಷಾಂ ಪುರಸ್ತಾ ಚ್ಹೆ ತಸ್ರೆ ಆಜಾ ಹುತೀರ್ಜುಹುಯಾದಗ್ಗ ಆಯೊಂಹಿ ಪವಸ ಇತಿ ತಿಸೃಭಿಃ ಪ ಜಾಪ ಸತ್ರೇ ನ 


ತ್ವದೇತಾನ್ಯನ್ಯ ಇತಿ ಚೆ ಎಂಬ ಚ್‌ (ಇ. ಗೃ. ೧-೪-೪) ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. 
ಪ್ರಜಾಪತಿಶಬ್ದದ ಅರ್ಥನಿವರಣೆ ಮಾಡುವಾಗ ಯಾಸ್ಕರು ಪ್ರ ಹಕ್ಕಿಗೆ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪಾತಾ ವಾ ಪಾಲಯಿತಾ ವಾ ತಸ್ಯೈ ಸಾ ಭವತಿ ॥ 


(ಪಿ: ೧೦-೪೨) 


ಪ್ರಜಾಪತಿಶಬ ಫ್ರೈ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸೆಂರಕ್ಷಕನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವನು ಎಂದರ್ಥವು. ಕೆಳಗಿನ ಖುಕ್ಕು ಪ್ರಜಾ ಸತಿಯ 
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NEE SES SSS SES 


454 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹೆರ್ಸ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ಂ 


ಎ ಯ ಕ್ಯಾ ಈ Re nw: “ಆ pe ಕ ತ 
ಲ್ಕ ಹಾ ಬಾಗ ಗಾಗ್‌ ಆಸರ್‌ ವ ಹಾ ಗ ಕ ಉಂ ಗುನ ಛೃದ ಬಾಪಾ ಗಡ ಉಡ ಎಂ ಎಬ ಬ ದದ ದ 0.445 ಇಶಾ ರ್ಜಲ್ಳೆ ~ ~~ ~~ NS - 
ಇ ತಾ ಇ ei ಎಗು ಬಾ ಊ ಬ 


ಪ್ರಜಾಸತೇ ನ ತ್ವದೇತಾನ್ಯನ್ಯೋ ವಿಶ್ವಾ ಜಾತಾನಿ ಸರಿ ತೌ ಬಭೂವ | ಯತ್ನಾಮಾಸ್ತೇ ಜುಹುಮಸ್ತನ್ನೋ 
ಅಸ್ತು ವಯಂ ಸ್ಯಾಮ ಸತಯೋ ರಯಾಣಾಂ !. 


ಪ್ರಜಾಪತೇ ನ ಹಿ ತ್ವದೇತಾನ್ಯನ್ಯಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಜಾತಾನಿ ತಾನಿ ಸರಿ ಬಭೂನ ಯತ್ಯಾಮಾಸ್ತೇ ಜುಹುಮಸ್ತನ್ನೋ 
ಸ್ತು ನಯಂ ಸ್ಯಾಮ ಸತಯೋ ರಯಾಣಾಮಿತ್ಯಾತೀಃ | (ಸಿ. ೧೦-೪೩) 


(6 


ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವ ಈ ವಸ್ತು ಸಮೂಹಗಳನ್ನೂ ದೇವಶಾರೂಪ 

ಗಳನ್ನು ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನು ಇರುವುದಿಲ್ಲ ನಾವು ಯಾವ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ಬಯಸಿ ಅವುಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ 

ನಿನಗೆ ಹನಿಸ್ಸನ್ನೂ ಆರ್ಪಿಸುವೆವೋ ಆ ಕೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಮಗೆ ಸಿದ್ಧಿಸಲಿ, ನಾವು ಬಹೆಳವಾದ ಧನಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯರಾಗು 

ವಂತಾಗಲಿ ಕ 

ಎಂದು ನಿರ್ವಚನದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಸ್ರಾಯವು. ಈ ಬುಕ್ಕು ಆಶೀರ್ನಾದರೂಪವಾಗಿಕುನುದೆಂದು ಯಾಸರು 
(೪ಳಿರುವರು. k 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿಡಿ. 


ಎನ ಟರ ಬ ಬಬ ಇ 


a ದ್‌ 9 
ಅಥ ಚತುಶ್ಚತ್ನಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ನಲನತ್ತನಾಲ್ಪನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಬ್ದಾಮುಕ್ಸರಹಿಂ ಗಣೀಷೆ | 

ಜಾ ದ ಸ ಎ ಲ ಬುಧ್ದೇ ನದೀನಾಂ ರಜಃಸು ಸೀದನ್‌ 
(95೨. ಸಂ. ೭-4೪-೧೯) || ಅಪ್ಪು ಜೀಮುಕ್ಕೈರಹಿಂ ಗೃಣೀಷೇ ಬುಧ್ಯ ನದಿ | 
ರಜಃಸೂದಕೇಷುಸೀದನ್ಸುಧೃ ಮಂತರಿಶ್ರಂ ಬದ್ಧಾ ಅಸ್ಮಿನ್ನತಾ ಆಸ ಇತ ಸ 
ಡ್‌ ೧ ನಸ್ಯಣ್ಛತಾ ಆಪ ಇತಿ ವನೇದಮಪೀ- 
| ಬುದ್ಧ ಮೇತಸ್ಮಾದೇನ ಬದ್ಗಾ ಅಸ್ಕಿನ್‌ಧೃತಾಃ ಪ್ರಾಣಾ ಇತಿ ಛೆ 
ಬುಧೂ ಜಿ ಲ ನ ಸಸ 

ಬ್ಲಾ ಬುಧ್ಧ ಮಂತರಿಕ್ರಂ ತನ್ಪಿನಾಸಾತ್ತಸ್ಕೈ ಷಾ ಭವತಿ || ೪೪ ॥ - 


ಅಬ್ಬಾ ಮುಳೆ ರಹಿಂ ಗೇಜೀಜೆ 
ಜ್‌ )ೀಷೀ ಬುಧ್ಧೇ ನದೀನಾಂ ಇ 
ಸೀದನ* | ಕಃ ವ 
(ಖು. ಸಂ. ೫-೩-೨೯. 


ಅಹಿಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಎಲ್ಫೆ ಸ್ತೋತ್ಸನೇ ನೀನು ಉದಕ 
ತುಕಿ 'ಬಿಕ 


ಅಂಗಭಾವನನ್ನು ಹೊ ನಿಮಿತ್ತವಾದ ಈ ಕರ್ಮದ 
ಸಿ ಕೂಂದುತ್ತಾ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ, ನದಿಗಳ ನೀರನ್ನು ಅಂತರಿಕ್ಚದಲ್ಲಿ ಅಂಗಭಾವನನ ಲ್ಲ 
ದ ನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ, 
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USN NANA EE NNN SN NN ಲ್‌ ಸಜಜ (ಜೆ 


ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ, ನದಿಗಳ ನೀರನ್ನು ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಮೇಫೆನನ್ನು ಹೊಡೆಯುವ ಈ ಮಧ್ಯಮದೇಹನಾದ 
ಅಹಿಯೆನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುನಿ. 


ಅಸ್ರುಜಮುಕ್ಕೈರಹಿಂ ಗೃಣೀಷೇ ಬುಧ್ದೇ ನದೀನಾಂ ರಜಃಸು 
ಉದಕೇಷು ಸೀದನ್‌ | ಬುದ್ಧಮಂತರಿಕ್ಷಂ, ಬದ್ಧಾ ಅಸ್ಮಿನ"ಧೃತಾ 


ಆಸ ಇತಿ ವಾ | ಇದಮಪಫೀತರದ್ದುದ್ದಮೇತಸ್ಮಾದೇವ, ಬದ್ಗಾ 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ಧೃತಾಃ ಪ್ರಾಣಾ ಇತಿ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬುದ್ಧ ಅಂದರೆ ಆಂತರಿಕ್ಸ ಇದರಲ್ಲಿ ನೀರು ಧರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಶರೀರವೂ ಬುದ್ಧ 
ವಾಗುತ್ತದೆ, ಇದರಿಂದಲೇ ಅಥವಾ ಈ ದೇಹದನ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳು ಬದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಪೃಷೋದರಾದಿಗಣ ಸಠಿತವಾದುದರಿಂದ 
ಇಷ್ಟರೂಪಸಿದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಯೋಕಿಹಿಃ ಸ ಬುಧಃ 1 ಬುದ್ಧಮಂತರಿಕ್ಸಂ ತನ್ಸಿನಾಸಾತ್‌ | 
ತಸ್ಯೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೪೪ | 


ಅಹಿರ್ಬುಧ್ಧಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ... ಅಹಿದೇವನೇ ಅಆಹಿರ್ಬುದ್ದ 3ನಾಗುತ್ತಾನೆ- ನಾವ.ಭೇದನಲ್ಲದೆ 
ಅರ್ಥಚೇದವಿಲ್ಲ. ಅಹಿ ಯಾರೋ ಅವನೇ ಬುದ್ದ 3ನು: ಬುದ್ಧ ಅಂದರೆ ಅಂತರಿಕ್ಸವೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. ಅಂತರಿಕ್ಸವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವವನು. ಬ ಧೃಮರ್ಹತಿ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯತ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಆಹಿರ್ಬುಧ್ಧ್ಯೈ ಸ್ತುತಿ 


ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಅಬ್ದಾಮುಕ್ಕೈರಹಿಂ ಗೃಣೀಷೇ ಬುಧ್ನೇ ನದೀನಾಂ ರಜಃಸು ಹೀದನ* 
| | ೧೬॥ 


ಮೇಘಗಳನ್ನು ಸೀಳುವನನೂ, ಉದಕಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಾ ನವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿರುವ ಉದಕಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥ ತನಾಗಿರುವವನೂ; 
ಉದಕಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನನಾದವನೂ ಆದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಬುಧ್ದೇಬುಧ್ದೆಶಬ್ದ ಕ್ಳೈ ಯಾಸ್ಕರು ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ 
ಬುಧ್ಧಮಂತರಿಕ್ಷಂ ಬದ್ಧಾ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಧ ತೌ ಆಪ ಇತಿ ವಾ! 


ಇದಮಸೀತರತ್‌ ಬುಧ್ಧ ವೀತಸ್ಮಾದೇವ | ಬದ್ದಾ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಧೃತಾಃ ಪ್ರಾಣಾ ಇತಿ || 


(ನಿ. ೧೦-೪೪) 


ಬುದ್ಧ ವೆಂದರೆ ಅಂತರಿಕ್ಷನು. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೇಘರೂಪದಿಂದ ಉದಕಗಳು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತವೆ 
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EE ಅಪ ಕ ಾ ಕ 


456 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 
ಅಥವಾ ಈ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಉದಕಗಳು (ಆನೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಅಥವಾ ಮೇಫೆರೂಸದಿಂದ) ಧರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಆದರಿಂದ 
ಹಾ ಎ 
ಬುದ್ಧ ವೆಂದರೆ ಅಂತರಿಕ್ಸವು. 


ಬುದ್ಗೆವೆಂದರೆ' ಶರೀರವೆಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಥವೂ ಇರುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳು ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವುವು: ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಣಗಳು ಇರಲು ಅನಕಾಶವನ್ಸ್ರೀಯುವ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬುದ್ಧ ನೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಲವನತ್ತನಾಲ್ಪನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಪಂಚಚತ್ಚಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ನಲನತ್ತೈ ದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಮಾ ನೋತಹಿರ್ಬು ಹೆ 
(ಯ. ಸಂ. ೭-೩೪-೧೭) ॥ ತ ಅನ್ನ pee 
ಸ ) ಚ ನೋನಿಹಿರ್ಬುಧ್ನೋ ರೇಸಣಾಯ ಧಾನಾ.ಸ 
ಜ್ಲ್ಹೋಖಾ ಚ ಸಿಧದೃಜ್ಜ ಕಾಮಸ ಸುಷರ್ಣೋ ನಾಖಾ ತಸ 2 ತಾಗ 
ನು ಲ ನ್‌ ಕಸಿದ್ಯ ಸಾ ಭವತಿ | ೪೫ ॥ 
ಮಾ ನೋ,ಹಿರ್ಬುಧ್ನೂ €ರಿಷೇ . 


ಧಾನ್ಮಾ ಯಜೆ 
ಸ್ರಿಧದೃತಾಯೋಃ | ಸಾ 
| (ಖು. ಸಂ. ೫-೩-೨೬) 
ಅಹಿರ್ಬುಧ್ಭ್ಯ ದೇವಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಕ್ರ ಆಂತ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವ ಯಾವ ಶತ್ರುವಿಗೂ ನನ್ನೂ ಕೊಡದಿರಲಿ. ಇವನ ಕ ಮ 
ಯಜ್ಞವು ನಿತ್ಯವೂ ವಿನಾಶನಿಲ್ಲದಿರೆಲ್ಲಿ. ಕ 


ವಾಸಿಯಾದ ಅಹಿರ್ಬುದ ನು 
ಹದಿಂದ ಯಜ ವ ತ 
ಸ್ಥಕಾಮನಾದ ಯಜಮಾನನ 


ಮಾ ಚ ನೋಕಿಹಿರ್ಬಧ್ನ್ಯೋ ರೇಷಣಾಯ ಧಾನಾ 


ಯಜ್ಞ್ಜೋಖಾ ಚ ಸಿಧದ್ಯಜ್ಜಕಾಮಸ್ಯ | - 4 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲಿ ಯಜ 
ಸ ಜಸ, 


ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ, ಅದರ ಉಖಾ ಅಂದಕೆ ಒಂದು 
ಯಜ್ಞ ಸಂಬಂಧಿಯಾದುದರಿಂದ 


ಪದದಿಂದ ಯೆಜ ವ ಯಜ್ಞೋಖಾ ಎರಡೂ 
ಸ ತ್ತು ನೀ ಎರ ವಿವಕ್ಸಿತವಾಗಿನೆ. ಯಜ 
ನ್ನ 


ಪಾತ್ರನಿಶೇಷ: ಇದರಳಿ ಸಂಸ್ತತ 
ಇ ಸ೦ಸ್ಕಿತಿವಾದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಹನಿಸು ಇರುತ್ತ 
ಪಾತ್ರೆಯೂ ಯಜ್ಞ_ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಅಭಿಹಿತನಾಗಿದೆ. ` ಸು 
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ಖಂಡ ೪೬ ] ನಿರುಕ್ಕಂ ಜಣ 


ಸ ಸಿನಿ 








ಯಿ 


ಸುಪರ್ಣೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತ 1 | ಶಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ ॥ ೪೫ | 


4 





ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸುಸರ್ಣಸದದೆ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುಸರ್ಣಾಃ ಸುಸತನಾಃ (ನಿ. ೩-೧೨) ಎಂದು ಇದು 


ರಶ್ಮಿನಾಮಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ ಇಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮದೇವವಾಚಕವಾಗಿದೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಸುಪರ್ಣಸ್ತುತಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಎ 


ಮಾ ನೋಕಿಹಿರ್ಬುಧ್ನ್ಯೋ ರಿಷೇ ಧಾನ್ಮಾ ಯಜ್ಞೋ ಅಸ್ಸ ಸ್ರಿಢದೃ- 
R 2 ಗಿ + ಲ 
ತಾಯೋಃ | 


ಅಹಿರ್ಬುಧ್ಯ್ಯೈಸಂಜ್ಯ,ಕನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದದಿರಲಿ. ಈ ಯಜಮಾನನ 
ಯಜ್ಞದ ಪ್ರಭಾವವು ಕ್ಸಯಿಸದಿರಲಿ. 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ನಲನವತ್ತೆ ದನೆಯ ಖಂಡವು ಮುಗಿದಿದೆ. 


ಅರ್ಕ ER kt ಮ್‌ ಮರಾ ಸಾಧ 


ಅಥ ಷಟ್‌ ಚತ್ಹಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಏಕಃ ಸ್ತುಪರ್ಣಃ ಸ ಸಮುದ್ರಮಾ ವಿನೇಶ ಸ ಇದಂ ವಿಶ್ವಂ ಭುವನಂ ವಿ 
ಚಷ್ಟೇ | ತಂ ಹಾಕೇನ ಸ ಮಾತಾ ರೇಹ್ಟಿ ಸ ಉ ರೇಹ್ಳಿ 
ಮಾತರಂ (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೧೪-೪) ॥ ಏಕಃ ಸುಪರ್ಣಃ ಸ ಸಮಂದ್ರ ಮನವಿಶತಳಸ 
ಇವೂನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾ ತಾನ್ಯಭಿನಿಪಶ್ಯತಿ ಶಂ ಪಾಕೇನ ಮನಸಾ ಪಶ್ಚಮಂತಿತ ಇತ್ಯೆ - 
ಷೇರ್ದೃಷ್ಟಾರ್ಥಸ್ಯ ಪ್ರೀತಿರ್ಭವತ್ಯಾಖ್ಯಾನಸಂಯುಕ್ತಾ ತೆಂ ಮಾತಾರೇಳ್ಲಿ ನಾಗೇಷಾ 


ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ಸ ಉ ಮಾತರಂ ರೇಳ್ಲಿ ಪುರೂರನಾ ಬಹುಧಾರೋರೂಯತೇ ಶಸ್ಕೈಸಾ 


ಭನತ ॥೪೬॥ 
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ಗಾ 


ರ ಇಜಾಜಾರಾರುವವವವಮಪಪಮಾಐಪಪಪಪಪಪ್ರವಷಪವವಾಘಾಘಪಪಘಪ ಪಾಯ ಕಾ 


€ 


`' ಪುರೂರವಾಃ ಕ್ರಮಪ್ರಾಪಸ್ತವಾಗಿದೆ. " ಪ್ರಾಣ ನಿವ ಹಿ ಪುರೂರವಾಃ ' ನಂದುದರಿಂದ ಇವನು ಮ 


458 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿವಿರಚಿತಂ | [ ಆಧ್ಯಾಯ ೧೦ 





ಇನ ನ್ನ್ನ ಸಕ್ಲಾ ಸಣ್ನ ಸ್ಸ ಗಟ್ಟ 


ಏಕಃ ಸುಪರ್ಣಃ ಸ ಸಮುದ್ರಮಾನಿವೇಶ ಸ ಇದಂ ನಿಶ್ವಂ 


© 


ಭುವನಂ ನಿಚಷ್ಟೇ | ತೆಂ ಪಾಕೇನ ಮನಸಾಾಸಶ್ಯಮಂತಿತಸ್ತಂ 
ಮಾತಾ ರೇಳ್ಲಿ ಸಉ ರೇಳ್ಲಿ ಮಾತರಂ 


. (ಯ. ಸಂ. ೮-೬-೧೬) 


ಸುಪರ್ಣಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಮಧ್ಯಮಸ್ಸಾ ನನಾದ ಸುಪತನಸ್ವಭಾವನುಳ್ಳ 
ವಾಯುದೇವನು ಅಂತರಿಕ್ಸವನ್ನು ವ್ಯಾಸಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಆವನು ಸೆಕಲಭೂತಗಳನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹದ್ಭಷ್ಠಿ 

9 
ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾದ ದೇವನನ್ನು ನಾನು ವಿಸಕ್ಟ ಪ್ರಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹೆತ್ತಿರದವನಂತೆ ನೋಡಿದೆನು, 
ಉದಕನಿರ್ಮಾತೃವಾದ ಮಾಧ್ಯಮವಾಕ್‌ ಅವನನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸುತ್ತದೆ.. ಅವನು ವಾಕ್ಯನ್ನು ಆಸ್ಚಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪರಸ್ಸರಾ 
ಶ್ರಯಕವಾಗಿ ಅವರ ವ್ಯಾಪ್ಯಾರ ನಡೆಯುತ್ತದೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


ಏಕಃ ಸುಪರ್ಣಃ ಸ ಸಮುದ್ರಮಾವಿಶತಿ ಸ ಇಮಾನಿ ಸರ್ನಾಣಿ 
ಭೂತಾನ್ಯ ಭಿವಿಪಶೃತಿ, ತಂ ಪಾಳೇನ ಮನಸಾರಿಸಶ್ಯಮಂತಿತಃ। ಇತ್ಯೃ- 
ಿರ್ಥಸ್ಯ ಪ್ರಿ (ತಿರ್ಭವತ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಸಂಯುಕ್ತಾ | ತಂ ಮಾತಾ 
ರೇಳ್ಸಿ ನಾಗೇಸಾ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ಸ ಉ ಮಾತರಂ ರೇಳ್ಲಿ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾಕ್ಕ, ಸಮುದ ಅಂತರಿಕ್ಸನಾಮದಲಿ(ನಿಘ ೧-೨೩-೧೫) ಪಠಿಶವಾಗಿದೆ. ದಹ 
ಏ waged ಆ ೧೧ ತ “4 ೪ Ou 
ದೇವತಾಸತತ್ವವು 4 ಯಸಿಯೆ ಇದನ್ನು ಒಬ್ಬನಿಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯ ಹಿಂಜಿ ಖ್ಯ 
ಸ ತ (ನ. ೧೦-೧೦) ಆರುಕ್ತದಲ್ಲಿ 


ಪುರ ೨ರವಾಃ-ಬಹ ಸ 
ಪು ಬ ನಥ ರೋರೂಯತೇ | ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೪೬ | 


| ಧೈಮದೇವನಾದ ವಾಯ 
ವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇವನು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಸೃದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಪುರುಶ ge ಸ 
ಷ್ಣ ದ ಉಬಲವಾಗಿರುವಾಗ 


ಭೃತಾರ್ಥವಿಶಿನ್ಟ ರುಧಾತುನಿಗೆ ಅಸುನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಪೂರ್ವಪದಕ್ಕೆ ದೀರ್ಥೆ.: ಪುರುಶಬ ನಾನಾರ್ಥವಾಚಳ 
ಮುಂದೆ. ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಪುರೂರನಸ್ತು ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಐ ವಾಗಿದೆ. 


ಏಕಃ ಸುಪರ್ಣಃ ಸ ಸಮುದ್ರಮಾ ನಿನೇಶ ಸ ಇದಂ ವಿಶ್ವಂ ಭುನನಂ ನಿ ಚಷ್ಟೇ | 
ತೆಂ ಪಾಕೇನ ಮನಸಾಸಶ್ಯಮುಂತಿತಸ್ತಂ ಮಾತಾ ರೇಳ್ಲಿ ಸಉ ರೇಳ್ದಿ ಜ್‌ 


ಇ ಗ 
ಸ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಯಾರ ಸಹಾಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಮಾಡುವನನೂ, ಸರ್ವತ್ರ ಸಂಚೆರಿಸಬಲನನೂ ಆದ 
ಸುಪರ್ಣನೆಂಬ ದೇವನು ಅಂತರಿಕ್ಸ ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಸಮಸ ಸಾ ಜಿನರ್ಗನನೂ ಅನುಗ್ರಹ 
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ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಜೀವನನ್ನು ನಾನು ಪರಿಸಕ್ತವಾದ (ಎಂದರೆ 


ನಾನು ಸಮಿಾಸಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡಿದೆನು. ಉದಕಗಳ ನಿರ್ಮಾತ್ರಿಯೂ ಮತ್ತು ಮಸ್ಥ 


ಮಸ ಸ್ಥಾನ ದೇವತೆಯೂ ಆದ ನಾಗ್ಹೇವ 
ತೆಯು ಆ ಸುಹರ್ಣಾಖ ಜೀವನನ್ನೂ, ಆ ಸುಪರ್ಣದೇವನು ಆ ವಾಗ್ದೀನತೆಯನ್ನೂ ಪರಸ್ಪರ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ 


ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಆಧಾರರಹಿತನೂ, ಸಂಚಾರಶೀಲನೂ ಎಂದರೆ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನೂ ಆದ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಅಥವಾ 
ಪರಮಾತ್ಮ] ನು ಅಂತರಿಕ್ಸವನ್ನು ಅಧೆವಾ ಚಲನ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿನರ್ಗವನ್ನು (ಪ್ರಾಣ) ವಾಯುರೂಸದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನಂತರ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಎಂದರೆ 'ಸಕಲ ಭೂತ 
ಜಾತವನ್ನೂ ಜೀತನಾಯುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಆ ಪರಮಾತ, ನನ್ನು ನಾನು ಅತ್ಯ ೦ತ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ Files ವಾಗೆ ೇವತೆ ಎಂದರೆ ಮಾತನಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯು ಪ್ರಾ ಹ ತಕ್ಕೆ ಸ ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿ 
ರುವವರಿಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣವ್ಯಾಪಾರವೂ ಸಹ ವಾಗ್ಗ್ಯವಹಾರದೊಡನೆ ಮಿಳಿತವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ೫ ರುವ 
ವರಿಗೆ ವಾಕ್ಟು ಶರೀರದೊಡನೆ ಸಹಕರಿಸುತ್ತದೆ. ನಿದ್ರಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಾಗ್ರ್ಯನಹಾರನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣನ್ಯವಹಾರನ್ನ 
ಸಾತ್ರ ಇರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ಈ ಖುಕ್ಳಿಗೆ ಯಾಸ್ವಶು ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ 


ಏಕಃ ಸುಪರ್ಣಃ ಸ ಸಮುದ್ರಮಾವಿಶತಿ ಸ ಇಮಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯಭಿವಿಸಶ್ಯತಿ ತೆಂ ಪಾಕೇನ ಮನಸಾಪಶ್ಯ- 
ಮಂತಿತ ಇತ್ಯೃಷೇರ್ದ್ಯಷ್ಟಾ ಾರ್ಥಸ್ಯ ಸ್ರೀತಿರ್ಭವತ್ಯಾಖ್ಯಾನಸಂಯುಕ್ತಾ. ತಂ ಮಾತಾ ರೇಢಿ ವಾಗೇಷಾ ಮಾಧ್ಯ- 
ಮಿಕಾಸೆಉ ಸಮೋಸ ರೇಢಿ ॥ 


(ನಿ. ೧೦-೪೬) 


ಇಲ್ಲಿ ಏಕಃ ಎಂದರೆ ಅದ್ದಿ ತೀಯನು, ಇವ ವನಂತೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಆಸಾಧಾರಣವಾದ ಶಕ್ತಿ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನು ಎಂದರ್ಥನು. ನನರ್ಣಃ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಗಮನವುಳ್ಳ ವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಚರಿಸುವ ಸ್ನ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವನು 
ಇವನಂತೆ ಗಮನಶೀಲರಾದವರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ವಾಯುವು (ಆಥವಾ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಅಥವಾ ಸರಮಾತ್ಮನು) 
ಅಂತರಿಕ್ಸವನ್ನು ಅಥವಾ ಪ್ರಾ ಣಿಜಾತವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನಂತರ ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆ, 
ನೋಡುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದರೆ ಚೀತನಾಯುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಆವುಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ _ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರೇರಿತ 
ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹೆ ಗುಣವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಕ್ಯ ದೇವನನ್ನು ನಾನು 'ಪಕ್ಷವಾದುದೂ ಪ್ರ ಪ್ರಜ್ಞಾನಯುಕ್ತವಾದುದೂ 
ಆದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನನ್ನ ಸೆಮಾಾಸದಲ್ಲಿಯೇ (ಹೈ ದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ) ನೋಡಿದೆನು (ಎಂದು ಯುಸಿಯು ತನ್ನ ಬಳಿ ಇರುವ 

ಕ ರಮಾತ್ಮನು ತಾ 

ಮತ್ತೊಬ ಬ್ಬ ಪುರುಷನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.) ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಈ ವಾಯುವು ಅಥವಾ ಪ ನು ತಾನು 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದ ಭೂತಜಾತಗಳೊಡನೆ ಆನ್ಯೋನ್ಯಾಶ್ರ ಯದಿಂದೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತ ಸಹಕರಿಸುತ್ತಾ, ನೆ ಎಂದು ಮುಖ್ಯಾಜಪ್ಪಾ ಪ್ರಾಯೆವು. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತನೆಯ ಆಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ 


ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 
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A gy Sg ಇರ್‌: ಇರ್‌ಗೌಬಾಪ್‌ ಇರ್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ SN ಬ ತ್ತ 


ಚತ್ಪಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 





ಸ 





ಕ್ಕ 
ಅಥ ಸಪ್ತ 


ನಲನತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು 


ಹ 


ಜಾಣ 


ಸಮಸ್ಮಿಉ್ಬಾಯಮಾನ ಆಸತ ಗ್ನಾ ಉಶೇಮನರ್ಥನ್ನದ್ಯಃ ೧ ಸೃಗೂರ್ತಾಃ | 
'ಮಹೇಯತ್ತ್ವಾ ಪುರೂರವೋ ರಣಾಯಾವರ್ಧಯನ್ನಸ್ಯುಹತ್ಯಾಯ ದೇವಾಃ (ಯ. ಸಂ. 
೧೦-೯೫-೭) | ಸಮಾಸತಾಸ್ಮಿಗ್ಹಾಯಮಾನೇ ಗ್ನಾ ಗಮನಾದಾಪೋ ದೇವಸತ್ನೋ 
ವಾಪಿ ಚೈನಮವರ್ಧಯನ್ನದ್ಯಃ ಸೃಗೂರ್ತಾಃ ಸ್ವಯಂಗಾಮಿನ್ಕೋ ಮಹತೇ ಚ 
ಯತ್ತ್ಯಾ ಪುರೂರನೋ ರಣಾಯ ರಮಣೀಯಾಯ ಸಂಗ್ರಾಮಾಯಾನರ್ಧಯನ್ಹ್ನ- 
ಸ್ಕುಹತ್ಯಾಯ ಚ ದೇನಾ ದೇವಾಃ | ೪೭ ॥ 


ಸಮಸ್ಮಿನ್‌ ಜಾಯಮಾನ ಆಸತ ಗ್ಪ ಉಶೇಮವರ್ಥನದ್ಯಃ ಸ್ವಗೂ- 
ಷಿ ದ ಇ 
ರ್ತಾಃ | ಮಹೇ ಯತ್ತ್ವಾ ಪುರೂರವೋ ರಣಾಯಾನರ್ಧಯೆನ್ನ- 
ಸ್ತು ಹತ್ಯಾಯ ದೇವಾಃ ॥ 
(ಖು. ಸಂ. ೮-೫-೨) 
ಪುರೂರವಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಶರಿಸುತ್ತಾರೆ. `ಈ ಪುರೂರನಸ್ಸು ವೃಷ್ಟಿಕರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲು 
© 4 ಸ | 
ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀರೆಲ್ಲಾ ಬಂದು ಇವನನ್ನು ಸೇರುತ್ತವೆ. (ವಿಧೇಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ.) ನದಿಯ ಸೀರು ಗಳ್‌ 
ಇವನನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಫೆ ಪುರೂರವಸ್ಸೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೇಘೆದೊಡನೆ ಮಹತ್ತಾದ ಸಂಗಾ ಮಕ್ಕೊ ಸ್ಪರ, ಮೇಫೆ 
ವಥೆಗೋಸ್ತರ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ದೇವತೆಗಳು ಪುಸಿ ಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ದ ಡ್‌. ' 
ಗ ಅಧಿ 
ಸತಾ ಬಿ: 
ಸಮಾಸತಾಸ್ಮಿ ಜ್ಹೂಯಮಾನೇ ಗ್ನಾ ಗಮನಾದಾಪೋ-ದೇವಪತ್ತೊ 
ಜಾ ದ್ರಿ 
ವಾ pb ಚೈ ನಮುನರ್ಧಯನ್ನದ್ಯಃ ಸ್ವಗೂರ್ತಾಃ ಸ್ವಯಂ 
pe ಇ, ಇದ ಎದ) 
ಗಾಮಿನ್ಫೋ ಮಹತೇ ಚ ಯತ್ವಾ ಪುರೂರನೋ ರಣಾಯ 
ರಮಣೀಯಾಯ ಸಂಗ್ರಾಮಾಯಾವರ್ಧಯನ್‌ | ದಸ್ಕುಹತ್ತಾಯ 
ಳೆ 
ಚ ದೇವಾ ದೇವಾಃ |! ೪೭ || | 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಮನಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಪ್ಲಾ ಅಂದರೆ ನೀರು. ಗರ್ಮ ದಾತುನಿಗಿ ನ ಪ್ರತ್ಥಯ ಬಂದಾಗ 
ಇಳೆ ನ | | ಹ 
ಟಿಲೋಪ. ಗ್ನಾಪದಕ್ಕೆ ದೇವಸತ್ಲಿಯರು ಎಂಬ ಅರ್ಥವೂ ಇದೆಯೆಂದು ಬೇರೆಯಾಗಿ ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ಜ್‌ 
ಈ ಅರ್ಥವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ದೇವಸತ್ನಿ ಯರು ಐಲಪುರೂರವಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಸಸನಿಸಿದ ಸಿ ಯನ್ನು ಇತರ 
ಸ್ಕೀಯರು ಕ ತ ಕ 
ಸ್ರ ನೋಡಲು ಬಂದು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟುವುದು ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ದಿ, ಅದರಂತೆ ಇತರರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇವರು ಬಂದು 
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ಖಂಡ ಕೃ? ] ನಿರುಕ್ತಂ 


ಆರಂ 

















ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ದೇವತೆಗಳ ಶತ್ರುವಾದ ಅಸುರನಾಶಕ್ಟೋಸ್ಟರವೂ ಇತರ ಶತ್ರುನಾಶಕ್ಟೋ 


Ke 
ಹುರಿದುಂಬಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಈ ಅರ್ಥವೂ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಧ್ಯಾಯ ಸಮಾಫ್ತಿ ಸೂಚಿಸಲು ದೇವಾಃ ಎಂದು ಪುನರಾವೃ 
ಮಾಡಿದೆ. 


ಸ್ತರವೂ ಪುರೂರವ ರಾಜನನು 
ud 


ಸಮಸ್ಮಿೀಳ್ದಾಯಮಾನ ಆಸತೆ ಗ್ರಾ ಉತೇಮನರ್ಧನ್ನದ್ಯಂಃ ಸ್ವಗೂರ್ತಾಃ | 


ಮಹೇ ಯತ್ತ್ವಾ ಪುರೂರವೋ `ರಣಾಯಾವರ್ಥಯನ್ನಸ್ಯುಹತ 
ದೇವಾಃ ॥ ೭ 


ಅ_ಖೆ 
೩ 
(> 


(ಉರ್ವಶೀ) ಈ ಪುರೂರವನು ಉತ್ಸನ್ನನಾಯೊಡನೆಯೇ, ಜೀವತಾ ಪ್ರೀಯರು ಇವನನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದರು. ಸ್ವಯಂ 
ಗಾಮಿಗಳಾದ ನದಿಗಳು ಇವನನ್ನು ಪ ಪುಷ್ಟಿ ಗೊಳಿಸಿದವು. ಎಲ್ಫೈ ಪ್ಲ ಪುರೂರವನೇ, ಮಹತ್ತಾದ ಯುದ್ದೆಕ್ಟಾಗಿಯೂ, ದಸ್ಕುಜನರ 


ನಾಶಕ್ಸಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಪುಷ್ಪನಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. 


ಪುರೂರವಾಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವ ಖುಕ್ಳಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಈ ಬುಕ್ಕಿ 
ಇ ವಿ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ 


ನಲಿ ಯಾಸ್ಪರು ನಿರ್ವಚನ 


ಗಿ 


pS ಕ ಇಗ ೯ 
ಸಮಾಸತಾಸ್ಮಿಇಣ್ವಾಯಮಾನೇ ಗ್ಭ್ಪಾ ಗಮನಾದಾಪಃ | ದೇವಸತೊ 5 ವಾಸಿ ಚೈನಮವರ್ಧಯನ್ನದ್ಯ ದಃ ಸ್ಪಗೂರ್ತಾ 


ಬ್ರ 
ಸ್ವಯಂಗಾಮಿನ್ಯೋ ವಹತೇ ಚ ಯಶ್ವ್ಯಾ ಪುರೂರವೋ ರಣಾಯ ರಮಣೀಯಾಯ ಸಂಗ್ರಾಮಾಯಾ 
ವರ್ಧಯನ್‌ ದಸ್ಯುಹತ್ಯಾಯ ಚ ಬೇವಾ ದೇವಾಃ ॥ | (ನಿ- ೧೦-೪೭) 


ಈ ಪುರೂರವನು ಹುಟ್ಟ ದಕೂಡಲೆ ದೇವಪತ್ನಿ' ಯರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟ ಗೆ ಒಂದು ಕಡೆ ಸೇರಿ ಇವನನ್ನು ವ್ವ ದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿದರು (ಬೆಳೆಸಿದರು) 
ಆಥವಾ ಗ್ಹಾ ಎಂಬ ಕಬ ಕ್ರ ಗಮನಾದಾಪಃ ಹರಿಯುವ ಸ್ವ ರ ಉದಕಗಳಿಗೆ ಗ್ನಾ ಎಂದು ಹೆಸರು (ಮೇಲೆ 
ದೇವಸತ್ಲಿ ಯಂಂದು ಅನ ಇಂತಹ mais ಪೂರ್ಣವಾದ ಮತ್ತು ಸ್ವಯಂ ಪ್ರವಹಿಸುವ ನದಿಗಳು ಈ 
ಪುರೂರವನನ್ನು ವೃ ವ ದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿದವು ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪುರೂರವ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ಕ ಬಹೆಳವಾದ ಶಬ್ದ ಮಾಡುವ 
ಸಿಡಿಲು ಎಂದರೆ 'ಮದ್ಯಮಾಗ್ನಿಯೆಂದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಇಂತಹ ಈ ಮಧ್ಯ ಮಾಗಿ ಜನ್ನು $ ನದಿಗಳು 
ಎಂದರೆ ಉದಕಗಳು (ನದನಾ ಅಪಃ) ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲ ವೃ ದ್ದಿ ಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದವು ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು 


ಇನ್ನು ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವ ವಿಷಯನಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡು 'ನಿಧವಾದ ಅರ್ಥ ವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು 
ದೇವತಾಸ್ರಿ (ಯರು ನದಿಗಳು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು ಆಗತಾನೆ ಹುಟ್ಟದ ಈ ಪುರೂರವನನ್ನು ರಮ ಜೀಯ ವಾದ ಯುದ್ಧಗಳ 
ಶತು. ಗಳೊಡನೆ ಹೋರಾಡುವುವಕ್ಕೂ ದಸ ಸ್ಕುಜನರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕೂ ಪೋಷಿಸಿ ಬೆಳಸಿದರು ಎಂದು ಒಂದು ವಿಧವಾದ 
ಕ್ರ! ಸೌ 
ಆರ್ಥವು. 
ಪುರೂರವ ಎಂದರೆ ಅಧಿಕವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸಿಡಿಲು ಮಿಂಚು (ಮಧ್ಯೆಮಾಗ್ನಿ) ಯೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 


ಈ ಪುರೂರನನನ್ನು ಮೇಫೆಗಳೊಡನೆ ಫೆರ್ಜನೆಮಾಡಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ಮೇಘೆ (ದಸ್ಯು) ವಧಕ್ಕಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳು. 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೆ ಸದುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು ಎಂದು ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವು. 
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ಕ ನ್‌್‌ 
NN ದ್‌್‌ ರ್ಸ್‌ ಗ್‌ ಗ ತ್‌ಾ ಸ್‌ 





ನ್‌್‌ ಎನ್‌ ಈ ನವ್‌, 





ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯನೇನೆಂದರಿ -ಈ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪುರೂರವಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಪುರೂರವ ಎಂಬ ರಾಜನು ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ಷ ದಲ್ಲಿರುವ ಮಿಂಚು ಅಥವಾ ಮಧ್ಯಮಾಗ್ನಿಯು. ಈ ಮಧ್ಯಮಾಗ್ನಿಯು (ಸಿಡಿಲು) 
ಬಹೆಳವಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಪುರು-ಬಹಳ ರವ-ಶಬ್ದಮಾಡುವ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. 


ಪುರೂರವನು ರಾಜನೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ- ಈ ರಾಜನು ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೆ ಇವನನ್ನು ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರು, ನದ್ಯಭಿಮಾಥಿ 


ದೇವತೆಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ ಇನನು ಮುಂದೆ ರಾಜನಾಗಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಟೂ ದಸ್ಕುಜನರನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಆನುಕೂಲನಾಗಲೆಂದು ಇವನನ್ನು ಪೋಷಿಸಿ ಬೆಳೆಸಿದರು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಪುರೂರನನು ಮಧ್ರಮಾಗ್ನಿಯೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಘೆರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಉದಕಗಳು (ಗಾಃ ಮತ್ತು 
ನದ್ಯಃ) ಬಹಳ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಮೇಫೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಹೆರಿಸುತ್ತಾ ಇರುವ ಈ ಈ ಮಧ್ಯಮಯಾಗ್ನಿಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಎಂದರೆ ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಿಂಚು ಅಥವಾ ಮಧ್ಯಮಾಗ್ನಿಯು ಆಗಾಗ 
ಫರ್ಜನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಮೇಫಘೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಹೆರಿಸುತ್ತಾ (ಯುದ್ದಮಾಡುತ್ತಾ) ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೆ ಪದುತ್ತಿರುವುದು ಎಂದಭಿಪ್ರಾ ಯವು. 


ಅಥಾತೋಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ಸ್ಮಾನಾನಾಯವಾಯಾಹ್ಯಾ ಸ ಸ್ರಾಣಾಸೋ , ನೀಚೀನವಾರಂ 
ತಮೂಷ್ಟಿ ಮಾ ರುದಾ ಮಾತ ದಿದ್ಯುಜ್ನರಾವ ಬೋಧಾದರ್ದರ್ಯೋ ಜಾತೋ 
ತಾ )ಿಪಿನದ್ದಮಶ್ಮಾಸ್ಥಮುವತಂ ಕ್ಷೇತ್ರಸ ಪತಿಃ ಸ್ಲೇತ್ರಸ್ಯಪತಿನಾ ಸ್ನೇತ್ರಸ್ಯ po 
ನೀವಹಾ ಪುನರೇಹಿಯೋ ಅನಿಧ್ಯಪರೋಯಿವಾಂಸಂ ಸೇನೇವಸೃಷ್ಟಾ ಮಿತ್ರೋಜನಾನ 
ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭೊೋೋಯೇತೇ ಸರಸ್ತ್ವೋ ನಿಶ್ವಕರ್ಮಾಸರ್ವ ಸ್ಯ ವಿಶ | ಕರ್ಮಾವಿಮೆನಾ ವಶ 
ಕರ್ಮ ನ್ದ ನಿಸಾತ್ಯ ಮೂಸು ಸದ್ಮತ ತ ಯಾಮನೊ ಲೋ ಅರಳು ಕ್ರಾಃ ಕ 
ಸ್ತೂಪೋ ದೇವಸ್ತ ಎಸ್ಟ್ಫಾವಾತ ಆದಾ ಪ್ರತಿತ್ಯ ರಚಿತಾ ವೇನೋವೇನತೇರಯ, 
ವೇನೋಸಸುನೀತ ಕು ಹಿ ಪ್ರತದೊ ನ ೀಚೇಯಂ ಸ್ನ ಸ ್ರಜಾಸತೇಬ್ದಾ ಮುಳೆ ಮಾನೋಹಿ 
ರೇಕಃ ಸುಪರ್ಣಃ ಸಮಸ್ಕಿನ ಪ್ರಚತಾ ರಿಂಶತ್‌ || ಪೇ 


ಇತಿ ನಿರುಕ್ತ ಚತುರ್ಥೋನಿಧ್ಯಾಯಃ 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಪಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ 
ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿಜೆ. 


gy 
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ನಿರುಕ್ತಂ 
ಅಥ ಏಕಾದಶಾಧ್ಯಾಯಃ 
ಪ್ರಥಮ ಖಂಡಃ 
_, ಹಿಂದನೆಯ ಖಂಡವು 
ಓಂ | ಶ್ರೇನೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಥೈಷಾ ಭವತಿ ll a || 


ಮಧ್ಯಮಾಭಿಧಾನವುಳ್ಳ ಶ್ಯೇನ ಮುಂತಾದ ಮೂವತ್ತಾರು ಪದಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಶೈೇನವೆಂಬುದು 
ಮೊದಲನೆಯ ಸದ: ಶ್ಯೇನಃ ಶಂಸನೀಯಂ ಗಚ್ಛತಿ (ನಿ. ೪-೨೪) ಎಂದು ಅಶ್ಚನಾಮದಲ್ಲಿ ಇದು. ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾನವುಳ್ಳಿನನೇದು ತಿಳಿಯೆಬೇಕು. ಶ್ಯೇನ ಪದದಿಂದ ತೋರುವ ಇಂದ್ರನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಯಜ್ಮಂತ್ರುವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ: 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


"ಒಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


- ಹಾ ¥ ಅ ಯ ಟಟಅಚಟಟೀ 


ಅಥ ದ್ವಿತೀಯಃ ಖಂಡಃ 
ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ಆದಾಯ ತ್ಯೇನೋ ಅಭರತ್ಸೋಮಂ ಸಹಸ್ರಂ ಸವಾ ಅಯುತಂ ಚ ಸ 
ಅತ್ರಾ ಪುರಂಧಿರಜಹಾದರಾತೀರ್ಮದೇ ಸೋಮಸ್ಕ ಭೂತ್‌ ಬಸ | (ಯ. ಬ 
೪-೨೬-೭) || ಆದಾಯ ಶ್ಯೇನೋಕಹರತ್ಸೋಮಂ ಸಹಸ್ರಂ ಸವಾನಯುತಂ ಚ 
ಸಹಸ್ರಂ ಸಹಸ್ರಸಾವ್ಯಮಭಿಸ್ರೇತ್ಯ ತತ್ರಾಯುತಂ ಸೋಮಭಕ್ಷಾಸ್ತತ್ಸೆಂ ಬ್ರಂಧೇನಾಯ | 
ದಕ್ಷಿಣಾ ಇತಿ ನಾ ತತ್ರ ಪುರಂಧಿರಜಹಾದಮಿತ್ರಾನದಾನಾಸಿತಿ ನಾ | ಸ್ಯ ಸೋಮಸ್ಯ 
ಮೂರಾ ಅಮೂರ ಇತ್ಯೈಂದ್ರೇ ಚ ಸೂಕ್ತೇ ಸೋಮಪಾನೇನ ಚ ಸ್ತುತಸ್ತಸ್ಮಾದಿಂದ್ರಂ 
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CN 





Ng ವಾಡ. 


ಷರಿ! ಸೋಮಃ ಸುನೋಶೇರ್ಯದೇನಮಭಿಷುಣ್ವಂತಿ ಬಹುಲಮಸ್ಕ 
ನೈಘಂಟುಕಂ ವೃತ್ತಮಾಶ್ಚರ್ಯನಿವ ಪ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ತಸ್ಯ ಸಾನವಮಾನೀಷು ir 
ಯೋದಾಹಂಸ್ಕಾಮಃ ॥ ೨ || 


ಆದಾಯ ಸ್ಫೇನೋ ಅಭರತ್ಸೋಮಂ ಸಹಸ್ರಂ ಸವಾಂ ಅಯುತೆಂ ಚ 
ಸಾಕಂ | ಅತ್ರಾ ಪುರಂಧಿರದಹಾದರಾತೀರ್ನುದೇ ಸೋಮಸ್ಕ 


ಮೂರಾ ಅಮೂರಾಃ || 
(ಖು. ಸಂ. ಹತಾ 


ಶ್ಯೇನುಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶಂಸನೀಯೆಗಮನವುಳ್ಳ ಇಂದ್ರನು ಸೋಮವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಕುಡಿದನು. ಖುತ್ತಿಜರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಅಪ್ಫರಿಮಿತ ಸುತ್ಯಾಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಮಾಡುವರೋ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸ್ತೀಕರಿಸಿದನು. ಅಥವಾ 
ಸಹಸ್ರ ಸಾವ್ಯವೆಂಬ. ಸತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೋಮಪಾನ ಮಾಡಿದನು. ಈ ಸಹೆಸ್ರಸಾನ್ಯಸತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಹುಧನದಾತೃವಾದ ಇವನು ಸೋಮ 
ಪಾನದಿಂದ ೃಶ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿರಲು ಅಮೂಢನಾಗಿ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಸುರರನ್ನು ಮೂಢರನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ನಾಶಪಡಿಸಿದನು. 


ಆದಾಯ ಶೈೇನೋ8ಿಹರತ್ಸೋಮಂ ಸಹಸ್ರಂ ಸನಾನಯುತಂ ಚ 
ಸಹ ಸಹಸ್ರಂ-ಸಹಸ್ಪ್ರಸಾನ್ಯಮಭಿಸ್ರೇತ್ಯ ತಾತ್ರಾಯುತಂ ಸೋಮ- 
ಭಕ್ಸಾಃ ತತ್ಸಂಬಧೇನಾಯುತಂ ದಕ್ಷಿಣಾ ಇತಿ ನಾ | ತತ್ರ 
ನಿಂ ದನಿತ್ರಾನ್‌ | ಅದನಾನಿತಿ ನಾ। ಮದೇ ಸೋಮಸ್ಯ: 
ಮೂರಾ ಅಮೂರಃ | ಇಂದ್ರೇ ಚ ಸೂಕ್ತೀ ಸೋಮಪಾನೇನ 
ಸ್ತುತಸ್ತಸ್ಮಾದಿಂದ್ರಂ ಮನ್ಯಂತೇ ॥ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಹಸ್ರ ಅಯುತ ಪದಗಳು ಅಪರಿಮಿತಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಸತ್ತದಲಿ ದಕಿಣೆ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆಯೇ ಅರ್ಥ ಹೇಳಬೇಕು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಸಹೆಸ್ರಸಾವ ವೆಂಬ ಸತ್ರವು ಇಲ್ಲಿ ಎನೆಕ್ಷಿತವೆ ಸೆ 
ರಿ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅಯುತ ಸೋಮಭಕ್ಷ ವೂ, ಅಯುತದಕ್ಷಿಣಿಯೂ ಶು ತತ ಮೂರಾಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕೇಫ 
ಫಕ್ಕೆ 
ಢಭಾವ. ರಲ್ಲ ಡಲ ಸೆಮಾನವೆಂದು ಲೋಕ ದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯವಹಾರವಿದೆ. ಅರಾತೀಃ ಶತು ತ್ರಿಗಳನ್ನು ಎಂದರ್ಥ. ರಾ ಜ್‌ 


ದಾನಾರ್ಥವೂ ಇದೆ. ದಾನಮಾಡದಿರುನವರ ಧೆನನನ್ನು ಅವರಿಂದ ವಿಯೋಗಗೊಳಿಸುತ್ತಾಕೆ ಎಂದರ್ಥ. ಐಂದ್ರಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಸೋಮಪಾನದಿಂದ ಸ್ತುತನಾದುದರಿಂದ ಶೆ ಶ್ಯೇನ ಅಂದರೆ ಇಂದ್ರನೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ಟ 


ಓಒಷೆಧಿಃ ಸೋಮಃ | ಸುನೋತೇರ್ಯದೇನಮಭಿಷುಣ್ವ 0ತಿ | 


ಕ್ರಮಪ್ರಾ ಪ್ತವಾದ ಸೋಮಪದದ ನಿರ್ನಚನನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೋಮವೆಂದಕೆ ಓಷಧಿ ವಿಶೇಷ. (ಹಿಮನಶ್ಸ ರ್ವತ್ರ 
ಮೂಜನತ್ಸರ್ನ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ವನಸ ಸ್ಪಕಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಸುಘ-ಅಭಿಸವೇ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ ಸನ್ನ ವಾಗಿದೆ. ಯಜ್ಞದಲಿ 
Nn" 
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ಸ್‌ ಯ ದ ಸು ಮಮ ಬಯ ಮಾಮು ಮಚಚದ ಮಡ. ಚಿದು. ಹ. ಯಿ ಬ. ಡಿಸಿ. ಓಓಡಿ 





ಮ್‌ ಸತ ಹಚ ನಾ ಚಾಚ ಬಜ ಟೆ NYY ಫೌ 


ಇದು ಜಜ್ಜಿ ಹಂಡಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆ. ಸುಧಾತುನಿಗೆ ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಮನ್‌ಪ್ರತ ಯ ಬಂದಾಗ ಗುಣ. ಯೆತ್ತೇ ಸೋಮ ವಿನಿ 
(ಯ. ವಾ. ಸಂ. ೬-೩೩) ಸೋಮೋ ವೈ ವಾಜಸ್ತಸ್ಯ ಚಂದ್ರ Pe; ಎತೀಯಮಯಂ ಯಃ ಸವತೇ ಸ ತೃತೀಯಮಿತಿ ಸ 
ತನೂಕರಣೇ ಶಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ವತನೂಭೂತಮಾಪ್ಯಾಯಯತಿ (ಶ. ಬ್ರಾ. ೩೯-೪-೧೨) ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ' 


| ಮಥ್ಯಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರಶರೀರವೇ ಸೋಮನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅಥನಾ ವಾಯುವೇ ತನ್ನನ್ನು ಈರೀಕಿಯಾಗಿ 


ಪರಿವರ್ತಿ ಹಿಂಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆಂದು ಇರುವುದರಿಂದ ಮಧ್ಯಮವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಬಹುಲಮಸ್ಕ ನೈಫಂಟುಕಂ ವೃತ್ತಮಾಶ್ಚರ್ಯಮಿವ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ 
ತಸ್ಯ | ತತಃ ನಿರರ್ತನಾಯೋದಾಹಕಿಷ್ಠಾಮುಃ ॥೨॥ 
ಈ ಸೋಮವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರಗಳು ಸ ನಾನಾರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗುತ್ತನೆ. ಕೆಲವು ಪರಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸು 
ತ್ತವೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಪ್ರಾಧ ಧಾನ್ಯದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತವೆ. ಇನು ಕೆಲವು ಆಶ್ಚರ್ಯದ್ಯೋತಕಗಳಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತವೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಪಾವಮಾನ ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಹಿತವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪರಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವು- 


PY 
ಗೆ, ಟೊ ಚಟ್‌ 


ಅಥ ತೃತೀಯ ಖಂಡಃ 
ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸ್ವಾ ದಿಷ್ಮ ಯಾ ಮದಿಷ್ಕ ಯಾ ಪವಸ್ವ ಸೋಮ ಧಾರ ರಯಾ | ಇಂದ್ರಾಯ | 
ಪಾತವೇ ಸುತಃ (ಯ. ಸಂ. ೧೯-೧-೧) | ಇತಿ ಸಾ ಸಾ ನಿಗದವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಥೈಸಾಪರಾ ಭವತಿ 
ಚಂದ್ರಮಸೋ ವೈತಸ್ಯ ನಾ Il 4 ll | 


ಸ್ವಾದಿಷ್ಠಯಾ ಮದಿಷ್ಠಯಾ ಪವಸ್ಥ ಸೋಮು ಧಾರಯಾ | ಇಂ- 


"ದ್ರಾಯ ಪಾ ಪಾತವೇ ಸುತಃ | (ಯ. ಸಂ. ೬-೩-೧೬-೧)- 
(ಸಾ, ಸಂ. ಛಂ. ಅ. ೫-೨-೪-೨) 


ಪರಾರ್ಥವಾಗಿ ಸೋಮಸ್ಕುತಿಪ್ರಕಿಪಾದಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲೆ ಸೋಮವೇ ನೀನು ಅತಿಸ್ವಾದುವಾದ 
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ಗ ನು್‌ನ ನ್‌್‌ ತ್ಸ ಕ್‌ ಸಕ ತ್‌ಸ ರ್‌ ಸರ್‌ ಸ್‌ - ಗ್ಯಾರ್‌ ಡ್‌ ಕ್‌ ಗಾರ್‌ ತ್‌ ಇತ ಗರಗರ” 





NN ಗ NNN 


ವ ಧಾರೆಯಿಂದ ಸ್ರವಿಸು. ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಲು ಇಂದ್ರನಿಗೋಸ್ಫರ ನೀನು ಹಿಂಡಲ್ಪಟ್ಟರುವಿ. ಇದರಿಂದ 
ಅಸ್ವಾರ್ಥತ್ಹ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸಾ ನಿಗದವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ | ಅಥೈಸಾಃಸರಾ ಭವತಿ ಚಂದ್ರಮಸೋ 
ಇ 
ವೈತಸ್ಯ ವಾ ಲ್ಲಿ | 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥನು ಪಾಠಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿಜೆ.. ಅಥಶಬ್ದ ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇನ್ನುಮುಂದೆ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸ್ತುತಿಯು ಅಧಿಕೃತವಾಗುತ್ತದೆಂದರ್ಥ. ಚಂದ್ರ ದ್ರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಓಷಧಿರೂಪ ಸೋಮದಸ್ಮುಕಿ ಅಥವಾ 
ಗ ಓಷಧಿರೂಪ ಸೋಮದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರನು 


ಶರೀರ ಕೃಶವಾದಾಗ ಸೋಮದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.ಇದನ್ನು " ಸ ತನೂಕರಣೇ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಹಿಂದೆ 
ವಿವೃತವಾಗಿದೆ- 


ಈರೀತಿ: ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟ ಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಸನಿರುಕ್ತಭಾಷ ದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಮುಗಿದಿದೆ. 


ಆರಾ ತ 


ಅಥ ಚತುರ್ಥಖಂಡಃ 
ನಾಲ್ಕನಯ ಖಂಡವು 


ಸೋಮಂ ಮನ್ಯತೇ ಪಪಿವಾನ್ಯತ್ತ ಂಪಿಂಷಂತ್ಕೋ ೀಸಧಿಂ। ಸೋಮಂ ಯಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣೋ ನಿದುರ್ನ ತಸ್ಯಾಶ್ನಾತಿ ಕಶ್ಚನ (ಯ. ಸಂ. ೧೦- -೮-೫೩) | ಸೋಮಂ 
ಮನ್ಯತೇ ಪಪಿವಾನ್ಯತ್ಸಂಪಿಂಷಂತ್ಕೊ 'ಸಧಿಮಿತಿ ವೃಥಾಸುತಮಸೋಮಮಾಹ ಸೋಮಂ 
ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣೋ ನಿದುರಿತಿ ನ ತಸ್ಯಾಶ್ನಾತಿ ಕಶ ಶನಾಯಜೆ ಬೀತ್ಯಧಿಯಜ್ಞ ಮುಥಾಧಿದ್ಯೆ ವತೆಂ 
ಸೋಮಂ ಮನ್ಯತೇ ಪಹಿವಾನ್ಯತ್ಸ ಂಸಿಂಷಂತ್ಕೊ (ಷಧಿನಿತಿ ಯಜುಃ ಸುತಮಸೋಮ- 
ಮಾಹ ಸೋಮಂ ಯಂ ಬ್ರಹಾ ಣೋ ವಿದುಶ್ಸ ನತ ಮಸಂನ ತಸ್ಯಾ ಶ್ನಾತಿ ಕಶ್ರ ಶನಾದೇವ 
ಇತ್ಯಥೈಸಾಪರಾ ಭವತಿ ಚಂದ್ರಮಸೋ ನೆ ತಸ್ಯ ನಾ॥೪॥ 


ಸೋಮಂ ಮನ್ಯತೇ ಪಪಿನಾನ್ಯತ್ಸಂಪಿಂಷಂತ್ಯೋಷಧಿಂ |.ಸೋಮಂ 
ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣೋ ನಿದುರ್ನ ತಸ್ಯಾಶ್ನಾತಿ ಕಶ್ಚನ ॥ 


(ಖು. ಸಂ. ೨-೩-೨೦) 
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ನ್‌್‌ ನ್‌! 





CS ಕ ವ ದ ಗಾ ಭಾ ತ ಸಾ ತ ಬದ ಬ. ಬ್ಗ ಬ ಬಡ ಒಂ ಒರ ಇಒ ಇಪ ಅಜೆ ಡಡ. ~~ 


ಸೋಮದ ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಸೋಮವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ 
ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ. ಕಾಮದಿಂದ ಅಥವಾ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೋಸ್ಕರ ಯಾವ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಓಷಧಿಯನ್ನು 
ರಾಸಾಯಫಿಕರು ಜಜ್ಜಿ ರಸವನ್ನು ಹಿಂಡುತ್ತಾರೋ ಅದೇ ಸೋಮವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಆದು ಸೋಮವಲ್ಲ. 
ನಿಜವಾದ ಸೋಮವೆಂದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅಂದರೆ ಖತ್ತಿಗೃಜಮಾನರು ಯಾಗಸಾಧೆನವಾಗಿ ಯಾವ ಓಷಧಿಯ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು 


ಮಾಡಲು ಬಯಸುತ್ತಾರೋ ಸಂಸ್ಕೃತವಾದ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಅನಧಿಕೃತನಾದವನು ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ ಸೋಮ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ಸೋಮಂ ಮನ್ಯತೇ ಸಪಿನಾನ್‌ ಯತ್ಸಂಪಿಂಷಂತ್ಕ್ಯೋಷಧಿಂ | ಇತಿ 
ವೃಥಾ ಸುತಮಸೋಮಮಾಹ। "ಸೋಮಂ ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣೋ 
9 ಕ್ರ ಪ್ರ 
ನಿದು8? ಇತಿ "ನ ಶಸ್ಯಾಶ್ನಾತಿ ಕಶ್ಚನ ಅಯಜ್ವೇತ್ಯಧಿಯಜ್ಞಂ॥| 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಜ್ಞಕಾರ್ಯಕ್ಕಲ್ಲದೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸೋಮರಸನವನ್ನು ತೆಗೆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸೋಮರಸವೆಂಬ ಹೆಸರಿಲ್ಲ ಅವೈದಿಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗುವುದಾದರೆ ಅದು ಸೋಮವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಯಾಗಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸಂಪಾದಿತವಾದ ಸೋಮಕ್ಕೆ ಸೋಮವೆಂದು ಯಾಜ್ಞಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಜ್ಞ 
ದಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸಿದರೇ ಅದು ಸೋಮವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. . ಇದು ಅಧಿಯಜ್ಞವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಥಾಧಿ ದೈವತಂ | ಸೋಮಂ ಮನ್ಯತೇ ಸಸಿನಾನ್ಯತ್ವಂಪಿಂಷಂ- 
ತ್ಕೋಷಧಿಂ | ಇತಿ ಯಜುಃ ಸುತಸೋಮಮಾಹ | ಸೋಮಂ 
ಯಂ ಬ )ಹ್ಮಾಣೋ ನಿದುಃ ಚಂದ್ರಮಸಂ ನ ಶಸ್ಕಾಶ್ನಾತಿ 
ಕಶ್ಚನಾ ದೇವ ಇತಿ! 


KN 
ಅಧ ಶಬ್ದ ನಿಷಯಾಂತರವನ್ನಧಿಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಯಜತ್ಯನೇನ ಇತಿ ಯಜುಃ ಮಂತ್ರ ವೆಂದರ್ಥ. ವೇದವೆಲ್ಲವೂ ಯಜುಸ್ಸೇ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಅದರ ಪ್ರಭೇದಗಳೇ ಯಗಾದಿಗಳು ಜೈಮಿನಿಯಹಿಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಅರ್ಥನಶದಿಂದ ಪಾದದ್ಯವಸ್ಥೆ ಇದೆಯೊ ಅದು 
ಯಕ್ಸೆಂದೂ, ಗಾನನಿದ್ದಲ್ಲಿ ಸಾಮವೆಂದೂ ಉಳಿದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಜಸ್ಸುಗಳೆಂದೂ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕೃತ ಕೇವಲ 
ಚೆಂದ್ರಶರೀರನೃದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರವಿರುವ ಸೋಮವು ಸೋಮವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.  ಆದಕಿ ಅವನೇ ದೇವತೆಗಳ ಭಕ್ಷ್ಯರೊಪವಾಗಿ 
ವಿಷರಿಣತನಾಗುವುದಾದಕಿ ಆಗ ಅವನನ್ನು ಸೋಮನೆಂದು ಯಾಜ್ಞಿಕರು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಅಧಿದೈವತ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಹೇಳಿದೆ. ಸೋಮೋ ನೂನಮೇಷ ತದ್ಜೇವಾನಾಮನ್ನಂ ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಸೋಮರೂಪನಾದ ಚಂದ್ರನು 
ದೇವತೆಗಳ ಆಹಾರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆಸೋಮದ ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿ ಅಭಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥೈೈಸಾಂಸರಾ ಭವತಿ | ಚಂದ್ರಮಸೋ ವೈತಸ್ಯ ವಾ|೪॥ 
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ನ್‌್‌ ಫಾ ಯಾಬಿ ಹಮ ಟದ 





Ne ಯಾ ಗ ಗಾ ಬಾಯಿನ 





ನ್ನ ಯಾ ಮಾಂ ಗಾಗಾರ ಯಾ ಟ್‌ದ 


ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಸೋಮಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ. « ಆಶ್ಚರ್ಯಮಿನ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ 
ಎಂದು (೧೧-೨) ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಾರ್ಥಪ್ರಧಾನವಾದ ಬೇಕೊಂದುಸ್ಸುತಿಯೂ ಇದೆಯೆಂದು ತೋರಿಸಲು 





ಪುನಃ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. | 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಪಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಪಂಚಮಃ ಖಂಡು 
ಐದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಚ ಯತ್ತ್ವ್ವಾ ದೇನ ಪ್ರಪಿಬಂತಿ ತತ ಆಸ್ಕಾಯಸೇ ಪುನಃ | ವಾಯುಃ ಸೋಮಸ್ಯ 
ರಕ್ಷಿತಾ ಸಮಾನಾಂ ಮಾಸ ಆಕೃತಿಃ | (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೮೫-೫ ) | ಯತ್ತ್ವ್ವಾ ದೇವ 
ಪ್ರಪಿಬಂತಿ ತತ ಆಸ್ಕಾಯಸೇ ಪುನರಿತಿ ನಾರಾಶಂಸಾನಭಿಸ್ರೇತ್ಯ ಸೂರ್ವಪಕ್ಸಾಪರಸಕ್ಸಾ- 
ನಿತಿ ವಾ ಸರಿಯ ಸೋಮಸ್ಯ ರಕ್ಷಿತಾ ನಾಯುನುಸ್ಯ ರಕ್ಷಿತಾರಮಾಹ ಸಾಹಚರ್ಯಾ- 
ದ್ರಸಹರಣಾದ್ವಾ ಸಮಾನಾಂ ಸಂವತ್ಸರಾಣಾಂ ಮಾಸ ಆಕೃತಿಃ ಸೋನೋ ರೂಪನಿಶೇಷ್ಯ್ಛ- 
; ಶೋಷಧಿಶ್ವಂದ್ರಮಾ ವಾ ಚಂದ್ರಮಾಶ್ಚಾಯಂದ್ರಮಪಿ ಚಂದ್ರೋ ಮಾತಾ ಚಾಂದ್ರಂ 
ಎಂ ಇಂಧ ವ ಕ 
ಮಾನಮಸ್ಯೇತಿ ನಾ ಚಂದ್ರಶ್ಚಂದತೇಃ ಕಾಂತಿಕರ್ಮಣಶ್ಚಂದನಮಿತ್ಯಸ್ಯಸ್ಯ ಭವತಿ ಚಾರು 
ದ್ರಮತಿ ಚಿರಂ ದ್ರಮತಿ ಚಮೇರ್ವಾ ಪೂರ್ವಂ ಚಾರುರುಚೇರ್ನಿಸರೀತಸ್ನ ತಸೆ ಷಾ 
ಭವತಿ ॥ | | ಕ ಕೆ 


ಯತ್ತ್ವಾ ದೇನ ಪ್ರಪಿಬಂತಿ ತತ ಆಪ್ಯಾಯಸೇ ಮನಃ॥ ವಾಯುಃ 
ಸೋಮಸ್ಯ ರಕ್ಷಿತಾ ಸಮಾನಾಂ ಮಾಸ ಆಕೃತಿಃ ॥ 


(ಯ. ಸಂ. ೮-೩-೨೦) 


 ಸೋಮದ ಸ್ವಾರ್ಥಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲೈ ಸೋಮದಜೇವನೇ ಯಾವಾಗ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಖುತ್ವಿಗ್ಯ ಜಮಾನಾದಿಗಳು ಸನನತ್ರಯದಲ್ಲಿ ಕುಡಿಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವರೋ ಆಗ ನೀನು ಪುನಃ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುನಿ, 
ವಾಯುವು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. "ನಾಯಗೋಪಾ ವನಸ್ಪತಯಃ' ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಒಣಗಿಸುವವ 
| ವನಾದರೂ ವಾಯುವು ಗ್ರಹವೆಂಬ ಪಾತ್ರವಿಶೇಷದಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಒಣಗಿಸಿದೆ ರಕ್ಷಿಸುವನೆಂದರ್ಥ. ಚಮಸೆದಿಂದ ಪರಿಮಿತಿ 
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ಹೊಂದುವ ನೀನೇ ಸೆಂವತ್ಸರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಿ. ವಸಂತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿಯೂ ಇದರ ಅನುಷ್ಕಾನವಿರುವುದರಿಂದ 
ವರ್ನವ್ಯವಚೆ ಸ್ಸೇದಕನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ ಅಧಿದೈವತಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯಾನುಸಾರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 





ಯತ್ತ್ವಾ ದೇವ ಪ್ರಪಿಬಂತಿ ತತ ಆಷ್ಕಾಯಸೇ ಪುನಃ | ಇತಿ ನಾರಾ- 
ಶಂಸಾನಭಿಪ್ರೇತ್ಯ | ಪೂರ್ವಪಶ್ರ್ಷಾಪರಸಕಶ್ರಾನಿತಿ ನಾ! 


ಅಧಿಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸೋಮಪಾನಮಾಡುವ ಖುತ್ಚಿಗ್ಯಜಮಾನರೂಪಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಇದು ಹೇಳಿರುವುದು. ಅವರು ಎಷ್ಟು 
ಪಾನನಾಡಿದರೂ ನೀನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವಿಯೆಂದರ್ಥ. ಅಧಿದೈನಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಸ, ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಟವನ್ನಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಪ್ರವೃತ್ತ ವಾಗಿದೆ. ಕೃ ಸ ಸಕ್ಸ Wy ಸೋಮರೂಪಚಂದ್ರನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು Bo ಪುನಃ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ತಲೋಸಚಯೆದಿಂದ | ದಿ ಕೋಡಸೆಯೊವೆನ 


ಬು 


ವಾಯುಃ ಸೋಮಸ್ಯ ರಕ್ಷಿತಾ | ವಾಯುಮಸ್ಕರಕ್ಷಿತಾರ ಮಾಹ | 
ಸಾಹಚರ್ಯಾದ್ರಸಹರಣಾದ್ವಾ | 


ವಾಯುರಕ್ಷಣಾಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಾಯುವ್ಯಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಇದು ಗೃಹೀತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಾಯುವಿನಿಂದ ರಕ್ಷಿತ 
ವಾಗುತ್ತದೆಂದು ತಾಶ್ಸರ್ಯ. ಕಾರಣಾಂತರನನ್ನೂ ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ವಾಯು ಸಹೆಚರಿತವುಳ್ಳದ್ದು ಸೋಮವಾದುದರಿಂದ 
ಅವಿನಾಭಾವಕರ್ಮದಿಂದ ವಾಯು ರಕ್ಷಿತನಾಗುತ್ತಾ, ಫೆ. ಅಥವಾ ಸರ್ವರಸಗಳನ್ನೂ ಅಸಹೆರಿಸುವವನು ವಾಯು. ಆದರೂ 
ಈ ಸೋಮವನ್ನು ಒಣಗಿಸದಿರುವುದರಿಂದ ಆದೇ ಸೋಮದ ರಕ್ಷಣೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಸಮಾನಾಂ- ಸಂವತ್ಸ ರಾಣಾಂ ಮಾಸ ಆಕೃತಿಃ ಸೋಮೋ ರೂಪ- 
ನಿಶೇಷೈ ರೋಷಧಿಶ್ಚ ತ ಮಾವಾ! 


ಸೋಮಕ್ಕೆ ಸಂವತ್ಸರಕರ್ತೃವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಸೀ ಪರಿಮಾಣೇ ಧಾತು. ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಫೆಡ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ. ನಿರ್ಮಾತೃ 
ವಾದ ಸೋಮನ್ರ ಸಂವತ್ಸರಕರ್ಶೃವಾಗತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರನೂ ನರ್ಷಕಾರಕವಾಗುತ್ತಾನೆ. ರೂಪನಿಶೇಷಗಳೇ ಇವುಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣ. ಸೋಮ ಅಂದರೆ ಓಷಧಿರೂಪವನಸ್ಸತಿಯ ಎಲೆಗಳು ಚಂದ್ರನ ಕಲೋಪಚಯದಂತೆ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಚದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಹೋಗಿ ಪೊರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಕಲೆಯಂತೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹದಿನೈದು ಎಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ 
ಕೃ ಸ್ಲಪಕ್ಷ] ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಒಂದೊಂದು ಕಲೆಯು ಕ್ಲೀಣಿಸುವಂತೆ ಒಂದೊಂದು ಎಲೆಯು ಕಳಚಿ ಬೀಳುತ್ತದೆ. 

be ಸೋಮವನಸ್ಸತಿಗೆ ಸೋಮಚಂದ್ರ ನ ಸಾಮ್ಯ ಉಪ ನನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಯುರ್ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರೂ ರಸಾಯೆನ 
ತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೋಮಲಕ್ಸ್‌! ಣವನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ಎಲೆಗಳ AES ಸೋಮವು 
ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಗಳ ಉಪ ಸಚಯಾಸಚಯಗಳಂತೆ ಸಂದತ್ಸರ ಮಾಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ದೆ. ಪರಿಮಾಣವ್ಯನಜ್ಥೆ ಕೇದಕವಾಗುತ್ತ 

ದೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಉಪಚಯಾನಚಯಗಳೆಂದರೇ ಬೇರೆಬೇರೆರೂಪನಿಶೇಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂವತ್ತರಮಾಸನಿರ್ಣಾಯೆಕ 


ವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 


A 
ಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೇ ನೀನು ರಶ್ಮಿಗಳ 


ಅಧಿದೈವತಸಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಚಂದ್ರಪರನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಪ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಚದಲ್ಲಿ 
ಮೂಲಕ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪಾನಮಾಡಲ್ಪಡುವಿ. ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಕಲೋಪೆಚೆಯದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಹೊಂದುನಿ. ವಾಯುವು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಸುಷುಮ್ಹಾ ರೂಪರಶ್ಮಿನಾಡಿಯಿಂದ ಕಾಲಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಇವನನ್ನು ಪುಸ್ಟಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಇವನೂ 
ಕಲೋಪಚಯಾಸಚಯರೂನನಾದ ರೂಪವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಮಾಸವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ದ್ವಾದಶಾವರ್ತನೆಗಳಿಂದ ಸಂವತ್ಸರ 
ನಿರ್ಣಾಯಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸ್ವಾದಿಸ್ಕಯಾ-ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಚಂದ್ರಸ್ತುತಿಪ್ರ ತಿಪಾದಿತವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಕೆಲವರಮಶ. 


ಪೂಜ್ಯ ಚಂದ್ರನೇ ನೀನು ಅತಿರುಚಿಕರವಾದ; ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮದಜನಕವಾದ ಸ್ವಕೀಯ ಕಲಾಧಾರೆಯಿಂದ ಸ್ರನಿಸು. ಏಕೆಂದರೆ 


470 





ನೀನು ಸುಷುಎ್ನಾರಶ್ಮಿಮೂಲಕ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪಾನಮಾಡಲು ತುಂಬಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುನಿ, 


ಚಂದ್ರಮಾಶ್ಚಾಯಂದ್ರಮತಿ | ಚಂದ್ರೋ ಮಾತಾ | ಚಾಂದ್ರಂ 
ಮಾನಮಸ್ಯೇತಿ ನಾ | 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ರವಾದ ಚಂದ್ರಮಸ್‌ ಶಬ್ದ ದ ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ಮೂರುರೀತಿಯಿಂದ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚಾಯನ್‌ ದ್ರಮತಿ ಇತಿ 
ಚಂದ್ರಮಾ, ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿದ್ದು ಸಕಲಭೂತಜಾತಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಚಾಯ್ಯ-ಪೂಜಾನಿಶಾನುನಯೋಃ 
ಧಾತು. ಶತೃಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಚಾಯನ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಚನ್‌ ಆದೇಶ. ಗತ್ಯರ್ಥಕ ದ್ರಮಧಾತುನಿಗೆ ಅಸುನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಅಥವಾ ಚೆಂದ್ರಶ್ಸಾಸೌ ಮಾತಾ ಚ, ಚಂದ್ರಪದ ಉಪಪದವಾಗಿರುವಾಗ ಮಾಧಾತುವಿಗೆ ಆಸುನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ, ಅಥವಾ 
ಚಾಂದ್ರಂ ಮಾನಂ ಅಸ್ಯ ಚಂದ್ರಮಾಃ. ಬಹುವ್ರೀಹಿಯಾದುದರಿಂದ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯನಿಲ್ಲ. ಚಾಂದ್ರಪದಕ್ಕೆ ಆರ್ಹವಾಗಿ 
ಹ್ರಸ್ವಬಂದಿದೆ. ಚಂದ್ರ ಅಂದರೆ ಸೋಮ. ಅದು ಕುಡಿಯುವವರಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರನಿಗೂ ಕಲಾವೃ ದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. "ಚಂದ್ರನೇ ಸೋಮಕ್ಕೆ ಮಾನವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಂದರೆ 
ದಿನವೂ ಒಂದೊಂದು ಕಲಾಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುವಂತೆ ಸೋಮದ ಪರ್ಣಾಭಿವೃದ್ದಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಚಂದ್ರಶ್ವಂದತೇಃ ಕಾಂತಿಕರ್ಮಣಃ | ಚಂದನಮಿತೃಪ್ಯಸ್ಥ ಭವತಿ॥ 


ಚಂದ್ರಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಫೆಟಿಕವಾದುದರಿಂದ ಅದರ ನಿರ್ವಚನ ತೊರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಚದಿಧಾತುನಿಗೆ ರಕ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಚಂದ 
ಎಂದಾಗಿವೆ. ನಿತ್ಯವೂ ಕಾಂತ (ಮನೋಹಂ) ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ನಿತ್ಯವೂ ಇವನು ಇರಲಿ ಎಂದು ಜನರು 3 
ಚದಿಧಾತುನಿಗೆ ಲ್ಯುಟ್‌ ಬಂದಾಗ ಚಂದನವೆಂದೂ ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಎ 


ಚಾರು ದ್ರಮತಿ ಚಿರಂ ದ್ರಮತಿ | ಚಮೇರ್ವಾ ಪೂರ್ವಂ || 


ಅಥವಾ ಚಾರು ಮನೋಹರವಾಗಿ (ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಷಣ) ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಚಂದ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆಥನಾ ಚಿರಂ ದ್ರಮತಿ ಇತಿ 
ಚಂದ್ರಃ... ನಿದಾನವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಅಥವಾ ಚಮಧಾತು ಪೂರ್ವಪದ. ದ್ರಮಧಾತು ಉತ್ತರಪದ. ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ತಿನ್ನಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. ಸೃಷೋದರಾದಿಗೆಣಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ ಅಭಿಮತರೂಪ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಚಾರು - ರುಚೇರ್ವಿಸರೀತಸ್ಯ | ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ 8 ॥ 
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ನಿರ್ನಚನದಲ್ಲಿ ಜಾರು ಎಂಡು ಸೇರಿದುದರಿಂದ ಆದರ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೀಪ್ರ್ಯರ್ಥಕವನಾದ ರುಚ ಧಾತುವಿನ 


ವರ್ಣಗಳೇ ಆದ್ಯಂತ ವಿಸರೀತವಾಗಿ ಜಾರು ಎಂದಾಗಿದೆ. ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಬೆಳೆಗುತ್ತಾ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥೆ- 


ಇದೂ ಪೃಷೋದರಾದಿಯಿಂದಲ್ಲೇ, ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಉದಾಹೆರಿಸುವ ಮಂತ್ರವು ಚಂದ್ರಮಸ್ಸಿನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫೃಮುಸಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಐದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವು. 


ಅಥ ಷಷ್ಠಃ ಖಂಡಃ 


ಆರನೆಯ ಖಂಡವು 


ನವೋನವೋ ಭವತಿ ಬೂಯೆಮಾನೋನಹ್ಠಾಂ ಕೇತುರುಷಸಾಮೇತ್ಯಗ್ರಂ | 
ಭಾಗಂ ದೇವೇಭ್ಯೋ ವಿ ದೆಧಾತ್ಯಾಯಂಪು್ರ ಚಂದ್ರಮಾಸ್ತಿರತೇ ದೀರ್ಥಮಾಯುಃ 
(ಯ ಸಂ. ೧೦-೮೫-೧೯) | ನವೋ ನವೋ ಭವತಿ ಜಾಯಮಾನ ಇತಿ ಪೂರ್ವಪಕ್ಸಾ- 
ದಿಮಭಿಪ್ರೆತ್ಯಾಹ್ನಾಂ ಕೇತುರುಷಸಾಮೇತ್ಯಗ್ರಮಿತ್ಯಸರಪಕ್ಸಾಂತಮಭಿಪ್ರೇತ್ಯಾದಿತ್ಯದೈ- 
ನತೋ ದ್ವಿತೀಯಃ ಪಾದ ಇತ್ಯೇಕೇ ಭಾಗಂ ದೇವೇಭ್ಯೋ ವಿದಧಾತ್ಯಾಯನ್ನಿತ್ಯರ್ಥ- 
ಮಾಸೇಜ್ಯಾಮಭಿಪ್ರೇತ್ಯ ಪ್ರವರ್ಧಯತಶೇ ಚಂದ್ರಮಾ ದೀರ್ಫ್ಥಮಾಯುಮೃತ್ಯುರ್ಮಾರ- 
ಯತೀತಿ ಸತೋ ಮೃತಂ ಜ್ಯಾವಯತೀತಿ ವಾ ಶತಬಲಾಕ್ಸೋ ಮೌದ್ಧಲ್ಯಸ್ತಸ್ಕೈಸಾ 
ಭವತಿ | ೬॥ 


ನವೋ ನವೋ ಭನತಿ ಜಾಯಮಾನೋಃಹ್ನಾಂ ಕೇತುರುಷಸಾ- 
ಮೇತೃಗ್ರಂ | ಭಾಗಂ ದೇನೇಭ್ಯೋ ವಿದಧಾತ್ಯಾಯನ್ಸ )ಚಂದ್ರ- 
ಮಾಸ್ತಿರತೇ ದೀರ್ಥಮಾಯುಃ [| 
ಚಂದ್ರಮ; ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಸಾದಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು. ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ... ಈ ಚಂದ್ರನ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಟದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಮಿತನಾದೂಡನೆ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಕಲೆಯಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಾ ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನೂತನವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಲಾಹ್ರಾಸದಿಂದ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಗುರುತಾಗಿ, ಗತಿವಿಶೇಷದಿಂದ 
ದಿವಸಕರ್ತನಾಗಿ ಪ್ರಭಾತದನರೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಇವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೀಗೆ ಹ್ರುಸ್ವಸಮೃದ್ದಿಯಿಂದ ಪಕ್ಸಾಂತವನ್ನುಹೊಂದಿ 
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ಮಾಯ್ಸ 





is as ಮ eg ಗಾಸಪಾಸಯಿ ಹಾ ಯಾ ಕಾಂ 


ದೇವತೆಗಳ ಹವಿರ್ಧಾಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಈರೀತಿಯಾದ ಚಂದ್ರನು ಪೂಜಿಸುವವರಿಗೆ ದೀರ್ಫೌಯುಸ್ಸೆನ್ನು 
ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ನವೋ ನವೋ ಭವತಿ ಜಾಯಮಾನಃ ಇತಿ ಪೂರ್ವಪಕ್ಸಾದಿಮಭಿ- 
ಪ್ರೇತ್ಯ | ಆದಿತ್ಯದೈನತೋ ದ್ವಿತೀಯಃ ಪಾದ ಇಶ್ಯೇಕೇ || 


ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಚದ ಪ್ರತಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಗೋಚರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ಮೊದಲು 
ಹೇಳಿದೆ. ಸಷ ಕೃದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಕಲೆಯು ನಷ್ಟ ವಾಗಿ ಎರಡೆರಡುಗಳಿಗೆ ನಿಳಂಬವಾಗುತ್ತಾ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಗೋಚರ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ದಿವಸ ಜ್ಞಾಪಕವಿರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವರು ಮಂತ್ರದ ದ್ವಿತೀಯಪಾದವು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆಂದು 


ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನ ಮಾಡುವವನು ಸೂರ್ಯ. ತನ್ನ ಉದಯಾಸ್ತೆಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ದಿನಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಅಹಸಿ ಬ ಕೇತುವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಭಾತವು ಇವರಿಂದಲೇ. ಆಗುವುದರಿಂದ ತಜ ಸ ನಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರ 
ೂಇ ನಮಗೆ ದೀರ್ಫಾಯುವನ್ನು ಕೊಡಲಿ ಎಂದರ್ಥ. 


ಮೃತ್ಯು ರ್ಮಾರಯತೀತಿ ಸತಃ ॥ 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಮೃತ್ಯುಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಾರಯಾತೀತಿ ಮೃತ್ಯುಃ, ಮೃಜ”- - ಪ್ರಾಣತ್ಕಾಗೇ 
ಧಾತು. ಣಿಜರ್ಥ ರ? ಇದಕ್ಕೆ ತ್ಯರ್ಕ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಮಥ ಸಮ ಸಾ ಇಲ! ಸಷ 
ಇನನು ಶರೀರದಿಂದ ಉತ್ಪಾ )ಂತಿ ಹೊಂದುವಾಗ ಇತರ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದಲೂ ಪ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ವಿಯೋಗಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಷನ 
"ಪ್ರಾಣಮನೂತ್ಪಾ )ಮಂತಂ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಣಾ ಅನೂತ್ತಾ ಮಂತಿ' ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ಪ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಮೃ ತೆಂ ಚ್ಯಾ ನಯತೀತಿ ನಾ ಶತಬಲಾಕ್ಷೋ ಮದ್ದ ಲ್ಯಃ 
ಸಸ ನಾ ಭನತs el 


ಅತಿ ಬಲಿಷ್ಠ ಇಂದ್ರಿಯಗಳುಳ್ಳ ಮುದ್ಗಲ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಪುತ್ರರಾದ ಮೌದ್ಗಲ್ಯ ಖಸಿಗಳು ಮ ಿತ್ಯುಷದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಬೇರೆ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ, ಅಸೆನ್ನಮೃತ್ಯುವುಳ್ಳವನನ್ನು ಚರನೋಚ್ಛ್ಚಾಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವುದರಿಂದ 
9 


ಮೃತ್ಯುವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಥವಾ ಮ ತನನ್ನು ಮಧ್ಯಮ ಪ್ರಾ ಫ್ರಾಣವಾಯುವು ಶರೀರದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸುತ ಜಿ ಎಂದರ್ಥ 
ನಿಪಾತದಿಂದ ಮೃತಶಬ್ದ ಉಪಪದವಾಗಿರುವಾಗ ಚ್ಯು ಧಾತುವಿಗೆ ಉ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ರೂಪಸಿದಿ ಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವ ತ ಮೃತ್ಸುಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗುತ್ತದೆ. pa 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಆರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


a ಸುಮಾರ, ಪಾ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಖಂಡ ೭ ] ನಿರುಕ್ತಂ 473 


ಕರೌೌೌೌರ್‌ಾಾ ಟ್‌ ರಾರಾ ತಲಾ ಾಲಾಧಾಾ ತಾವ್‌ ಕ್‌ ನ ಜ್ಞಾ 


ಅಥ ಸಪ್ತಮಃ ಖಂಡಃ 
ಏಳನೆಯ ಖಂಡವು 


ಪರಂ ಮೃತ್ಯೋ ಅನು ಪರೇಹಿ ಸಂಥಾಂ ಯಸ್ತೇ ಸ್ವ ಇತರೋ ದೇವಯಾನಾತ್‌ | 
ಚಸ್ತುಷ್ಮತೇ ಶೃಣ್ವತೇ ತೇ ಬ್ರವೀಮಿ ಮಾ ನಃ ಪ್ರಜಾಂ ರೀರಿಷೋ ಮೋತ ವೀರಾನ್‌ 
(ಯಂ.ಸಂ. ೧೦-೧೮-೧) ಪರಂ ಮೃತ್ಯೋ ಧ್ರುವಂ ಮೃತ್ಯೋ ಧ್ರುವಂ ಪರೇಹಿ ಮೃತ್ಯೋ 
ಕಥಿತಂ ತೇನ ಮೃತ್ಯೋ ಮೃತಂ ಚ್ಯಾವಯತೇ ಭವತಿ ಮೃತ್ಯೋ ಮದೇರ್ವಾ ಮುದೇ- 
ರ್ವಾ ತೇಸಾಮೇಸಾ ಭವತಿ ॥ ೩॥ 


ಸರಂ ಮೃತ್ಯೋ ಅನು ಪರೇಹಿ ಪಂಥಾಂ ಯಸ್ತೇ ಸ್ವ ಇತರೋ ದೇವಯಾ 
ನಾತ್‌ | ಚಕ್ಷುಷ್ಮತೇ ಶೃಣ್ವತೇ ತೇ ಬ್ರನೀನಿ ಮಾನಃ ಪ್ರಜಾಂ ರೀರಿಷೋ 
ಮೋ ತೆ ನೀರಾನ್‌ | 


(ಯ. ಸಂ. ೩-೫-೭, ಆ. ಗೃ. ೪-೬) 


ಮೃತ್ಯುಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಎಲ್ಫೈ ಮೃತ್ಯುವೇ ನೀನು ದೇವಮಾರ್ಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇಕೆಯಾದ 
ಸ್ವಕೀಯವಾದ ಸಿತೃಯಾನರೂಪವಾದ ಬೇಕೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಹೋಗು. ಆಪ್ರತಿಹತವಾದ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ 
ನಿನಗೆ ನಾವು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ನೀನು ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ. ಮತ್ತು ನಮ್ಮನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ 
ಇತರ ಕ್ರೀಷ್ಠಪುರುಷರನ್ನೂ ಹಂಸಿಸಬೇಡ. ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುದರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


(ನರಂ ಮೃತ್ಯೋ ಧ್ರುವಂ ಮೃತ್ಯೋ ಧ್ರುವಂ ಪರೇಹಿ ಮೃತ್ಯೋ 
ಕಥಿತಂ ತೇನ ಮೃತ್ಯೋ ಮೃತಂ ಚ್ಯಾವಯತೇ ಭವತಿ ಮೃತ್ಯ್ಕೊ 
ಮದೇರ್ವಾ ಮುದೇರ್ವಾ ತೇಷಾಮೇಸಾ ಭವತಿ | ೭೩॥ ತ್ರೇಷಾ- 
ಸಮರಣಂ ತಿಮೀನತೋ ರಿಂದ್ರಾನಿಷ್ಣೂ ಸುತಹಾವಾಮುರಷೃತಿ | 
ಯಾ ಮರ್ತಾಯ ಪ್ರತಿಧೀಯಮಾನಮಿತ್‌ ಕೃಶಾನೋರಸ್ತು 
ರಸನಾಮುರುಷ್ಯಥಃ | 


ಇತಿ ವಾ ನಿಗದವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ |) 


ಇದು ಪ್ರಕ್ಸಿಪ್ರವಾದ ಪಾದವಾದುದರಿಂದ ದುರ್ಗಾದಿವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರಾಜಾರ್ಯರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
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ಕಸಬ್‌ 





ನ: 





ಸಾಯ 





A ವಾ ನಾ ಭಾ ಸಾ ಸಾ ಸಾ ಮಾಡಾ ಸಾಯಾಯಿಗ ದ 


ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯು 
ವಾಗಿವೆ. ಶೌನಕೋಕ್ತವಾದ ಬೃಹಣ್ಣೀವತಾಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈ ಸೂಕ್ತದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ 


ಚತಸ್ರಸ್ತಾ ಸ್ತುತಿರ್ವುತ್ಯೋರಂತ್ಯೇ ಕ್ಸೃಪ್ತಾಶ್ಚ ಕರ್ಮಣಿ 1 ೧೦॥ 


ಮೃತಶಿಷ್ಟೇಭ್ಯ ಆಶಾಸ್ತ್ರೇ ಇಮೇ ಜ್ಯೋಗ್ಹೀವನಂ ಪುನಃ | 
ಇಮಂ ಜೀವೇಭ್ಯ ಆಶಾಸ್ತೇ ತೇಭ್ಯಃ ಪರಿಧಿಕರ್ಮಣಿ Il an ll 


ಈ ಸೂಕ್ತದ ಮೊದಲಿನ ನಾಲ್ಕು ಖುಕ್ಕುಗಳು ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯನ್ನು ಸ್ಮಕಿಸುವವು. ಈ ಮಂತ್ರಗಳು ಅಪರಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸೆಲ್ಪಡುನವು. ಇಮೇ ಜೀವಾ ಎಂಬ ಮೂರನೆಯ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದನರ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದನರ ಮತ್ತು 
ಇನ್ನೂ ಜೀವಂತರಾಗಿರುವವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೀರ್ಥೆಕಾಲ ಬದುಕಲೆಂಬ ಆಶಾಸೆನೆಯು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇನುಂ ಜೀನೇಭ್ಯಃ 
ಎಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹುಕ್ಕನ್ನು ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಪಾರಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವಂತರಾಗಿರುವವರೆ ಸುತ್ತಲೂ ಕಲ್ಲನ್ನು ಸ್ಥಾ ಫಿಸುವ 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುನುದು. 


ಯಥಾ ಧಾತ್ರ್ಯುತ್ತರಾ ತ್ವಾಸ್ಟ್ರೀ ತತೋ ಯಾನ್ಯಾ ಇಮಾಸ್ತ್ರಿತಿ | 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಮಾಶಿಸಮಾಶಾಸ್ತೇ ತಯೈ ನಾಂಜನಕರ್ಮಣಿ ll ೧೨ 


ಯಥಾಹಾನಿ ಅರೋಹತೆ, ಇಮಾ, ನಾರೀ ಎಂಬ ಈ ಸೂಕ್ತದ ೫ ೬, ೭ನೇ ಖುಕ್ತುಗಳನ್ನು ಮೃತರ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ 
ವಿ ್‌ ವ ಎ ಧಣ್‌ ; ಸ ಹ 
ಸೇರಿದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಫೈತ ಅಥವಾ ಅಂಜನದಿಂದ (ಕಪು 1) ತಮ್ಮ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಸವರಿಕೂಳ್ಳುವಾಗ ಪಠಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು ಈ 
ಖಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಅ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸು ಲಭಿಸಲೆಂದು ಆಶ್ಚಾ 


ಸನೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ ಖುಕ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಐದನೆಯ 
ಖಕ್ಕಿಗೆ ಧಾತೃವೂ, ಆರನೆಯ ಖುಕ್ಕಿಗೆ ತ್ರಷ್ಟೃವೂ ದೇವತೆಗಳು. 


ಉದ್ದಿೀೀರ್ಣ್ಯ ನಾರೀತ್ಯನಯಾ ಮೃತಂ ಪತ್ತ ಸನುರೋಹತಿ | 


ಹ 
ನ 


ನ್ರಾತಾ ಕನೀಯಾನ್ಟ್ರೋತಸ್ಯ ನಿಗದ್ಯ ಪ್ರತಿಷೇಥತಿ ॥ ೧೩॥ 


ಕುರ್ಯಾದೇತತ್ಸರ್ಮ ಹೋತಾ ದೇವರೋ ನ ಭವೇದ್ಯದಿ | 
ಪ್ರೇತಾನುಗಮನಂ ನ ಸ್ಯಾದಿತಿ ಬ್ರಾ ಹೃಣಶಾಸನಾತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


ವರ್ಣಾನಾಮಿತರೇಷಾಂ ಚ ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮೋಯಂ ಭವೇನ್ನ ನಾ! 


ಉದೀರ್ಷ್ವನಾರಿ ಎಂಬ ಖುಕ್ಸನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ, ಮೃತನ ಪತ್ನಿಯು ಚಿತೆಯನ್ನೇರಿ ತನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ 
ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾಗುವಳು. ಅಗ ಪತಿಯ ತಮ್ಮನೂ, ಪತ್ನಿಯ ಮೈದನನೂ ಆದವನು ಆ ಸ್ತ್ರಿಯನ್ನು ಸಹಗಮನ ಮಾಡಬೇಡ 
ಅ ಇ ಇ 
ನ ತಡೆಯುವನು. ಮೃತನಿಗೆ ತಮ್ಮನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು. ಪುರೋಹಿತನೇ ಮಾಡುನನು. ಪ್ರೇತಶರೀರದ 
ಜತಯೆಲಿ ಸಹಗಮನವ 
ಹ ಲ್ಲಿಸ ಸನ್ನು ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಆಜ್ಞೆ, ಇರುವುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಇತರ ವರ್ಣದವರಿಗೂ 
ಿತರಾದವರ ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಬೇಕಾದರೆ ಅನುಸರಿಸಬಹುದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಬಹುದು. 


ಸಹಗಮನ ಮಾಡಲು - 
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pd 





ಗಾ ನ್ನ ನ್‌ ನ್‌. 








ತ್‌ಾ ನಾ ದ್‌. ಹ. ಹೌ. ಷಾ ಪಾ ಹಾ ತತ್‌ ಸತ್‌ ಜಾಗ ಫಾ ಸಾ ನಾ ದ್‌್‌ 


ಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಧನುರಾದಾನೇ ಪ್ರೇತಸ್ಯರ್ಚಂ ಧೆನುರ್ಜಪೇತ್‌ | 
ಯಸ್ಮಾದೇತಾಃ ಪ್ರ ಯುಜ್ಯಂತೇ ಶ್ಮೈ ಶಾನೇ ಚಾಂತ್ಯಕರ್ಮಣಿ | ೧೫ Il 
ತಸ್ಮಾದ್ವದೇತ್ರ್ಯಚಸ್ಯಾಸ್ಯ ದೇವತಾಂ ಮೃತ್ಯುಮೇವ ತು | 


ಮೃತನಾದ ಪುರುಷನು ಕ್ಚತ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದ ಲಿ ಶಾಂತ್ಯರ್ಥವಾಗಿಯೂ, ಆವನು ಉಪಯೋಗಿಸು ತ್ತಿದ್ದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಮೃತ ಶರೀರದ 
ಬಳಿ ಇಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಧನುರ್ಹಸ್ತಾತ್‌ ಎಂಬ ಈ ಖುಕ್ಕನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಆಪರ 


ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಈ ಹಕ್ಕನ್ನೂ ಮುಂದಿನ ಹಕ್ಳುಗಳನ್ನೂ ಪಠಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಖುಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವೇ ದೇವತೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಡುವುದು. | 


 ಮಂತ್ರೇಷು ಹೈನಿರುಕ್ತೀಷು ಜೇವತಾಂ ಕರ್ಮತೋ ವದೇತ್‌ ॥ ೧೬! 
ಮಂತ್ರತಃ ಕರ್ಮಶಶ್ಚೈವ ಪ್ರಜಾಪತಿರಸಂಭವೇ | 


ಈ ಸೂಕ್ತದ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಿಯೋಗನನ್ನು ಅಥವಾ ದೇವತೆ ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳದೇ ಇರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಮಾಡುವ 
ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಯಾ ಮಂತ್ರಗಳ ದೇವತೆಯನ್ನೂ ವಿನಿಯೋಗವನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕು. ಯಾವುದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ 
ದಿರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರದ ಆರ್ಥಕ್ಕೂ, ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಕ್ಕೂ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಆ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ವೇವತೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಪರಾಶ್ವತಸ್ರೋ ಯಾಸ್ತೃತ್ರ ಉಪ ಸರ್ಪೇತಿ ಪಾರ್ಥಿವೀ ೧೭ | 
ತಾಸಾಂ ಪ್ರಯೋಗಃ ಪ್ರೇತಸ್ಯ ಅಸ್ಥಿ ಸಂಚಯಕರ್ಮಣಿ ॥ 


ಮುಂದಿನ ನಾಲ್ಕು ಖುಕ್ಕುಗಳು ಎಂದರೆ ಉಪ ಸರ್ಪ ಎಂಬ ಖುಕ್ತಿನಿಂದ ಮುಂದಿನ ನಾಲ್ಕು ಯಕ್ಕುಗಳು (೧೦-೧೩) ಆಪರ 
ಕರ್ಮಾಂಗಭೂತವಾದ ಅಸ್ಥಿ ಸಂಚಯನ (ಮೃತ ಶರೀರವು ದಹೆನವಾದಮೇಲೆ ಅದರ ಅಸ್ಥಿ ಎಂದರೆ. ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ನದ್ಯಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದೆಡೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಸ್ಥಿಸಂಚಯ ವೆಂದು ಹೆಸರು) ವೆಂಬ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸೆಲ್ಪಡುವವು. 

ಪ್ರತೀಚೀನೇ ಯಥಾಹಾನಿ ಅಸಹೃತ್ಯೇತರಾಣಿ ತು ॥ ೧೮ ॥ 

ಅಹಸ್ಸು ಪಿತರೋ ದಧುರಿತ್ಯಾಶಾಸ್ತೇ5ನ್ರ್ಯಾಯಾಶಿಷಃ 

ಅಹಃ ಸ್ವಾ ಗಾಮಿಷು ಚ ಮಾಂ ಪ್ರಯತಂ ಸಮಜೀವಯನ್‌ ॥ ೧೯ || 

(ಬೃ. ದೇ: ೭-೧೦ ರಿಂದ ೧೯) 


ಪ್ರತೀಜೀನೇ ಎಂಬ ಕೊನೆಯ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ನಿತೃದೇವತೆಗಳು ಕರ್ಮಕರ್ತನಿಗೆ ಕರ್ಮಮಾಡುವ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಯು 
ರ್ವ್ಯದ್ಧಿಯಾಗಲೆಂಬ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ವಿಷಯವು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ, 


ಶೌನಕೋಕ್ತವಾದ ಖಗ್ದಿ ಧಾನವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈ ಸೂಕ್ತದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈರೀತಿ ಹೇಳಿರುವುದು. 


ಮೃತ್ಯುಮೇವ ಪ್ರಷದ್ಯೇತ ಪರಂ ಮೃತ್ಯೋ ಜಪನ್‌ ದ್ವಿಜಃ | 
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NNN 


ನಕ್ತಭೋಜೀ ಮಿತಾಹಾರಃ ಪರಿಸಂವತ್ಸ ರಂಸದಾ! ೪೦॥ 
ಕೈನಂ ಪುರಾಯುಷೋ ಮೃತ್ಯುರ್ನಯತೇ ಸಸುತಪ್ರಜಂ | 


ದ್ವಿ ಜನಾದನನು ಪೆರಂ ಮ )ತ್ಯೋ ಎಂಬ ಈ ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಜಸಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಮ್ಳ ್ರತ್ಯುದೇವತೆಯು ಒಲಿದು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು 
ನ ಹೀಗೆ ಜನಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಗಲು ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಜನಮಾಡುತ್ತಾ ರಾತ್ರಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತ ಮಿತವಾದ 
ಆಹಾರವನ್ನು ಭುಜಿಸೆಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರದವರೆಗೆ ಜಸಮಾಡಿದಿರೆ ಆ ಮೃತ ನ್ಯ ಸ. ದೇವತೆಯು ಅವನ ನಿಯಮಿತ 
ವಾದ ಆಯಸ್ಸು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಅವನನ್ನೂ ಅವನ ಪುತ್ರಾದಿಜನರನ್ನೂ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಫಲಾಹಾಕೋ ಜಯೇನ್ಮ್ಮೃತ್ಯುಂ ಕ್ರಿ ಭಿರ್ವಷ್ಥೆ ್ಸ್ಯೈರ್ಮಿತಾಶನ॥ | 
ಸಸ್ಕೇ ಕಾಲೇ ತು ಭುಂಜೀತ ಜಟ ಸಿ ವಾ॥ 


ಈ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಜಸಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನಿಯಮಗಳನ್ನನುಸರಿಸಬೇಕು. 
ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಆರನೆಯ ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ: 
ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಭಜಿಸ ಬೇಕು. 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರಕಿದಿನವೂ ಹಗಲ 
ಸೂರ್ಯಾಸ ಸ್ಮಮಾನಾನಂತರ ಎರಡನೇ ಯಾವುದಲ್ಲಿ ಕಂದಮೂಲ ಫಲಾದಿ 
ಈರೀತಿ ಮಿತಾಹಾರಕ್ರಮದಿಂದ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಜಸಮಾಡುವ ಪುರುಷನಿಗೆ 


ಸ್ಥಾ ನಾಸನಭ್ಯಾಂ ನಿಹೆರೇದುವಕೇ ಶಿಶಿಕೇ ವಸೇತ್‌ ॥ ೪೨ ॥| 
ಗ್ರೀಷ್ಠ್ಮೇ ಸಂಚತಪಾಸ್ತು ಸ್ಯಾದ್ವರ್ಷಾಸ್ಟಭ್ರಾನಕಾಶಕಃ | 


ಏವಂ ಯುಕ್ತೋ ಜಯೇನ್ಮೃತ್ಯುಂ ರೋಗೇಭ್ಯ ಶ್ಚ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೪೩ | 


ಜನಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿಶಿರರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ನರನ ಮಧ ನ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಜಪಮಾಡಬೇಕು. ಬೇಸಿಗೆಯಲಿ 
ಸಂಚಾಗ್ನಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಜಸಮಾಡಬೇಕು. ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಹೊರಗಡೆ ನಿಂತು ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ನೆನೆಯುತ್ತಾ 


ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ ಜನಮಾಡುವ ಪುರುಷನು ಮೃತು ಭಯವನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ರೋಗರಹಿತನಾಗಿ 
ಜೀವಿಸುವನು. 


ಭ್ರಾತುರ್ಭಾರ್ಯಾಮಪುತ್ರಸ್ಯ ಸಂತಾನಾರ್ಥಂ ಮೃತೇ ಐತಾ | 
ದೇವರೋನ್ಹಾಗುರುಕ್ಬಂತೀಮುದೀರ್ಷ್ಟೇತಿ ಥಿವರ್ತಯೇತ್‌ | ೪೪ ॥ 
ಖಯತುಕಾಲೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಫೆ ಸಿತಾಭ್ಯಕ್ತೊ ಥೆ ವಾಗ್ಯತಃ | 


'ಏಕಮುತ್ಸಾ ದಯೇತು ವೃತ್ರಂ ನ ನ ದ್ವಿತೀಯಂ ಕಥಂಚನ || ೪೫ | 


(ಖುಗ್ದಿಧಾನ ಅಧ್ಯಾಯ ೩) 


ಜ್ಯೇಷ್ಠಸೆ ಸಹೋದರನು ಸಂತಾನರಹಿತನಾಗಿ ಮೃುತನಾದಾಗಿ ಅವನ ಪತ್ನಿಯು ಮೃತಶರೀರದ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತೆಯಮೇಲೆ 


ಸಹಗಮನಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತಳಾಗಿದ್ದ ರೆ ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮ ತನ ತಮ್ಮನು ತನ್ನ ಅತ್ತಿಗೆಯಾದ ಅಣ್ಣ ನನ ಪತ್ನಿ ಸಿಯನ್ನು ನ: 
ಮಾಡಬೇಡವೆಂದು ತಜಿದು ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತತವಕ. ಬಳಿಕ ಆ ಸ ಸ್ತ್ರೀಯು ಖುತುಸ್ನಾ ಿನಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಫೈ ತಾಭ್ಯ 
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ಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗಿಸಿ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡಬೇಕು. 
ಬೇಕೆಂದು ಮುಂದಿ ಎಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯಸಂಗವನ್ನು ಮತ್ತೆಮಾಡಬಾರದು. 


~~” ಕಾ್‌ರಸ್‌ 





a ದ 6! 


> 


ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪುತ್ರನಾ 


ಈ ಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ ದೇವತೆಯಾದ ಮೃತ್ಯುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶತಪಥಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 


ದೇವತೆಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರೂ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಲೋಕಗಳಿಗೆ ಸಶರೀರವಾಗಿಯೇ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು ಹೀಗಿರುವಾಗ 


ಸ ಮೃತು ರ್ದೇವಾನಬ್ರ ವೀತ್‌ | ಅಥೆ ಪ್ರವ ಸೆ ಸರ್ವೇ ಮನುಷ್ಯಾ ಅಮೃತಾ ಭವಿಸ್ಯಂತ್ಯೃಥ ಕೋ ಮಹ್ಯಂ ಭಾಗೋ 
ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ | ತೇ ಹೋಚುರ್ನಾಶೋಃ ಪರಃ ಕಶ ಶೈನ ಸಹ ಶರೀರೇಣಾಮೃತೋಂಸದ್ಯದೈವ ತ್ವಮೇತಂ ಭಾಗಂ 
ಹೆರಾಸ್ಸೆ | ಅಥ ವಪ್ಯವೃತ್ಯ ಶರೀರೇಣಾಮೃ ಕೋನಸದ್ವಿದ್ದ ಯಾ ವಾ ಕರ್ಮಣಾ ವೇತಿ | ಯದ್ವೈ ತದಬ್ರುವನ್‌ 
ನಿದ್ಯಯಾ ವಾ ಕರ್ಮಣಾ ವೇತಿ | ಏಷ ಹೈವ ಸಾ ವಿದ್ಯಾ ಯದಗ್ಗಿರೇತದು ಹೈವ ತತ್ಕರ್ಮ ಯದಗ್ನಿಃ | ಶೇ 
-ಯೇ ನಿವಮೇಶದಿ ್ರಿದುರ್ಯೇವೈತತ್ಥ ರ್ಮ ಕುರ್ವತೇ ಮೃತ್ವಾ ಪುನಸ್ಸ ಭವಂತಿ ! ಶೇ ತೇ ಸಂಭವಂತ ಏವ 
ಅಮೃ ತತ್ವಮಭಿಸಂಭವತಿ | ಅಥ ಯೇ ಏವಂ ನ ವಿದುರ್ಯೇವೈತತೃರ್ಮ ನ ಕುರ್ವತೇ ಮೃತ್ಪಾ ಪುನಸ್ಸಂಭ- 
ತ ತೇ ಏತಸ್ಯೈವಾನ್ನ ೦ ಪುನಃ ಪುನಃರ್ಭವಂತಿ | 


(ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೪-೩೯» ೧೦) 


ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೃ ತ್ಯುವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಿತು - ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ, ನೀವು ಯಜ್ಞಾದಿ ಸತೃರ್ಮಾ 

ಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮರಣರಾಹಿತ್ಯ (ಅ ೨ಮೃ ತತ್ವ ಮರಣವಿಲ್ಲದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಜೀವಿಸಿರುವುದು) ವ ಪಡೆದಿದ್ದೀರಿ” 
ಕ ಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲ ಲೂ ಯಜ್ಪಾ ದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ೇ ಅಮೃ ತತ್ವ ವನ್ನು (ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ೫ ಶಾಶೆ ಕೈತಸುಖವನ್ನು) ಸಜೆಯುವರು. 
ಆಗ ನನ್ನ ಕೆಲಸವೇನು? ನಾನು ಏನು pe ನನು ಸಾಯುವುದೇ ಇಲ್ಲನಲ್ಲಾ ಎನ್ನಲು, ಅದಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳು 
ಒಳ್ಳೆ ದು ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯ ರು ಉತ್ತಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಮ ತತ್ವ ಅಥವಾ ಸ್ವರ್ಗಸುಖಕ್ಕೆ ಆರ್ಹೆ 
ಹ ರೂ ಅವರು ತಮ್ಮ ಶರೀರಸ ಹಿತವಾಗೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗದಂತಾಗಲಳಿ, ನೀನು ಇಡಿ ಶರೀರವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸು. ಅದರಿಂದ 
ಅವರು ಮೃ ತು ವಶರಾಗಿ ಪ್ರಾಣನನ್ನೂ ತಮ್ಮ ದೇಹವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಶರೀರದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತಾಗಲಿ 
ಎಂದರು. les ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದಾಗಲಿ. ಸತ್ಯರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದಾಗಲಿ ಆಮೃತತ್ವ ಕ್ರೈ ಅರ್ಹೆತೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದ ಮನುಷ್ಯ ರು ಶರೀರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ತ್ಯ ಜಿಸಿ, ಮ್ಳ ತರಾದನಂತರವೇ ಅಮೃ ತತ್ವವನ್ನು (ಸ್ವ ರ್ಗದ ಶಾಶ್ವತ ಸುಖ) 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯ ಯಾ ಕರ್ಮಣಾ ವಾ ನಂದರೆ ಅಗ್ಗ ಸಂಬಂಧವಾದ ಜ್ಞಾ ನ ಅಥವಾ ಕರ್ಮವೆಂದರ್ಥವು. 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಕ ಮಾಡಿದವರು ಮೃ ತರಾದನಂತರ ಅಮೃತತ್ನ ವನ್ನು ಪಣೆಯುವರು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯದವರು 


ಎಷ್ಟೇ ಕರ್ಮಮಾಡಲಿ ಅವರು ಹ ಪುನಃ ಪುನಃ ಜನ್ಮ ಗಳನ್ನು ಎತ್ತುತ್ತಾ ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿಯೂ ಮರಣಕ್ಕೆ 
SITS ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಉಕ್ತ ವಾಗಿದೆ 


ಸೆವಾ ನಿಷ ನ ಕದಾಚನಾಸ್ತಮೇಶತಿ ನೋದೇತಿ | ತಂ ಯದಸ್ತಮೇಶೀತಿ ಮನ್ಯಂತೇಃಹ ಏವ ತದಂತಮತ್ವಾಥಾ- 
ತ್ಮಾನಂ ವಿಸರ್ಯಸ ತೇ ರಾತಿ ಶ್ರೀಮೇವಾಸ್ತಾತ್ಕುರುತೇಹಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ | ಅಥ ಯದೇನಂ ಪ್ರಾತರುದೇಶೀತಿ 
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ರಾ ವಿರಾ ಜಾ ಯಾರಾ ರೂ 
ಮನ್ಯಂತೇ ರಾತ್ರೇರೇನ ತದಂತಮಿತ್ವಾಥಾತ್ಮಾನಂ ವಿಸರ್ಯಸ್ಯತೇಃಹೆಕೇನಾಧಸ್ತಾತ್ಕುರುತೇ ರಾತ್ರಿಂ ಪರ 
ಸ್ತಾತ್‌ | ಸನಾ ಏಷ ನ ಕಜಾಚನ ನಿನ್ರೋಚತಿ | ನಹವ್ಯೆ ಕದಾಚನ ಶಿನ್ರೋಚತ್ಯೇತಸ್ಯ ಹ ಸಾಯುಜ್ಯಂ 
ಸರೂಸತಾಂ ಸಲೋಕತಾಮತಶ್ನುತೇ ಯ ಎವಂ ವೇದ ಯ ಏನಂ ವೇದ | 





(ಐ ಬ್ರಾ. ೧೪-೪೪) 


ಸೂಯಣು ಉದಯಿಸುವನು ಮತ್ತು ಅಸ್ತಮಾನನಾಗುವನು ಎಂದು ನಾವು ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತೇವಸ್ಟೆ. ಆದರೆ 
ಸೂರ್ಯನು ಇದ್ದ ಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು ಉದಯಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ, ಮುಳುಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗುತ್ತಾನೆಂದು 
ಜನರು ಯೋಚಿಸುವಾಗ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗುವುದಿಲ್ಲ. ದಿವಸಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಎರಡುಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯೂ, ಹೆಗಲೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವವು, ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯನ ಎದುರುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಗಲಾ 
ರುವಾಗ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯಾಗಿರುವುದು, 


ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಆದೂ ವಾಸ್ತವಸೆಂಗತಿಯಲ್ಲ, ಎಂದರೆ 
' ಸೊರ್ಯನ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲಾಗಿರುವ ಎಂದರೆ ರಾತ್ರೆಯಾಗಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಗಲಾಗೃ 
ವುದು. ಆಗಲೂ ಸೂರ್ಯನ ಎರಡು ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾಶಣ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರೆಯೂ ಮತ್ತೊಂದು ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಹಗಲೂ 
ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೊಚರವಾಗುವುದು, ಅಲ್ಲದೆ ಹಿಂದೆ ರಾತ್ರೆಯಾಗಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಈಗ ಹೆಗಲೂ, ಹಗಲಾಗಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ರಾತ್ರಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇದು ಪರಿವರ್ತನಕ್ರಮದಿಂದ ಗೋಚರವಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಸೂರ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅಸ್ತಂಗತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಮುಳುಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ನಾವು. ಮಳುಗಿದಾನೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವಾಗ ಅವನು ಇನ್ನೊಂದು 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೆಗಲನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾನೆ ಈ ವಿಧವಾದ ಸೂರ್ಯನ ಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ 
ಪುರುಷನು ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಸೂರ್ಯಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅನನಿಗೆ ಜರಾಮರಣಾದಿಗಳೂ 
ಪುನರ್ಜನ್ಮವೂ, ದುಖವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ... ಯಾವಾಗಲೂ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿರುವನು, ಎಂದು ಮರಣಾ 
ನಂತರ ಜೀವನ ಉತ್ತಮಸ್ಸಿತಿಯ ವರ್ಣನೆಯು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಮರಣಾನಂತರ ಪ್ರಾ ಪ್ರವಾಗುವ ಗತಿಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಗೌತಮಗೋತ್ರದ ಓರ್ವ ಜುಹಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ನಚಿಕೇತ 
ನಿಗೂ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಗೂ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆಯೂ ತತ್ತ್ವವಿಮರ್ಶೆಯೂ ಶೈತ್ತಿರೀಯಬ್ರಾಹ್ಮಣದ ೩-೧೧-೮ ನೇ ಅನುವಾಕ 
ದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ ಏನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಅದನ್ನೇ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಥಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾಗಿಯೂ ಕಠೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಆ ಕಕೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅವರ ಸಂವಾದವೇ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅದರ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಮಾತ 
ತಿಳಿಸುತ್ತೇವೆ. ಸ 


Ped 


ಕೆಕೋಸನಿಷತ್ತಿನ ಸೂಸ್ಲ್ಮನಿನರಣೆಯು 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಖುಷಿಯಿದ್ದನು- ಅವನಿಗೆ ನಚಿಕೇತನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನಿದ್ದನು, ಅವನು ಇನ್ನೂ ಬಾಲಕನು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜುಸಿಯು ವಿಶ್ವಜಿತ್‌ ಎಂಬ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಕರ್ತನು 


ತನಗಿರುವ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕೆ ಬುದೇ ನಿಧಿಯು. ಅದರಂತೆ ನಿರ್ಗತಿಕನಾದ ಆ ಜುಹಿಯು 
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ದಾವಾ ಎ 
kk 


ಖಂಡ ೭] ನಿರುಕ್ತಂ 479 








ರಾಯಾ ಚ ದಂದ ಡ್‌ 


ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಲು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದ ಮುದಿಯಾದ ಮತ್ತು ಬಡಕಲಾದ ಕೆಲವು ಕುಂಟಿ ಹಸುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ಖುಷಿಯ ಮಗನಾದ ನಚಿಕೇತನೆಂಬ ಬಾಲಕನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಂತು ಯೋಚಿಸಿದನು. ನನ್ನ್ನ ತಂದೆಯು ಉತ್ತಮಲೋಕ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಲ್ಬೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಕೂಟ್ಟಿ ರುವನು. ಆದರೆ ದಾನ 
ಕೊಡುನಾಗ ಉತ್ತಮವಸ್ತುಗಳನ್ನೇ ದಾನಕೊಡಬೇಕು. ಆ ದಾನವಸ್ತುಗಳು ಅವುಗಳನ್ನು ಜ್ವೀಕರಿಸಿದವರಗೆ ಸುಖಸಾಧನ 
ವಾಗಿರಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗಬೇಕು. ಉಪಯುಕ್ತವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಬಾಗುವುದು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಶಂದೆಯು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಬಡಕಲಾದ, ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡಲು ಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದ ಮುದಿಯಾದ ಈ ಗೋವುಗಳಿಂದ ದಾನಸ್ವೀಕಾರಮಾಡಿದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣರಿಗೆ ಏನು ಪ ಸ್ರಯೋಜನವಾದಂತಾಯಿತು ಎ2 
ರೀತಿಯಾದ ದಾನದಿಂದ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸಲಾರದು ಹೀಗೆಂದು ಅಲೋಚಿಸಿ. ತನ್ನೆ ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು - -ಎಲ್ಫೆೈ 
ತಂದೆಯ, ಈ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸೀನು ನಿನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಜ್ಞದ ಫಲವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಲಭಿಸ 
ಬೇಕಾದರೆ ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಲೇಬೇಕು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ದಾನಮಾಡದಿರುವ ವಸ್ತುವು ಒಂದು 
ಮಾತ್ರವಿರುವುದು. ಅದು ಯಾವುದೆಂದರೆ-ನಿನಗೆ ಸೇರಿದವನೂ, ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನೂ ಆದ ನಾನೇ ಆ ವಸ್ತುವು. ನನ್ನನ್ನು 
ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡುವಿ ? ಎಂದನು. ತಂಜಿಯು ಆ ಮಾತನ್ನು ಬಾಲಭಾಷೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವ ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಚಿಕೇತನು ಪುನಃ ಅದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆಗಲೂ ತಂದೆಯು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ, 
ಮೂರನೇಸಲ ನಚಿಕೇಶನು ಆದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಬಲವಂತವಾಗಿ ಕೇಳಲು ತಂದೆಗೆ ಕೋಪ ಬಂದು ಕೋಪದ ಭರದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮ ತ್ಯುವಿಗೆ (ಮೃತ ಸ್ಯದೇವತೆಯಾದ ಯಮನಿಗೆ) ಕೊಡುವೆನು ಎಂದನು. ಆದರಿಂದ ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡು ನಚಿಕೇತನು 
ತಂದೆಯ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸ Bedi ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ಮ ತ್ಯುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಅದಕೆ ತಂದೆಯು ಸಿಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ 
ತಾನಾಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ಸಶ್ಚಾತ್ತಾ ಸಪಟ್ಟು ಪುತ್ರ ನ ನಿಶ್ವ ಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಸಮಾಧಾನೋಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ 
ನಚಿಕೇತನು ನಿತೃ ವಿಎ ಮಾತನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಲು ಇಷ್ಟ ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಒಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಕೀಲಸಿತು--ಎಲ್ಲ 
ಬಾಲಕನೇ, ಹ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು ಫಷ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೋ. ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥವು 
ಕೈಗೂಡುವುದು ಎನ್ನಲು, ಆ ಮಾತಿನಿಂದ ನಚಿಕ ಕೇತನು ಧೆ 3ರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ ಮೃ ತು ವಿನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ದ ಆಗ 
ಮೃತ್ಯುವು ಮನೆಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಮನೆಗೆ ಬರುವುದು ಮೂರು ಕಾ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಮೂರುದಿವಸಗಳ 
ವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸದಿಂದಿಲೇ ಇದ್ದು ಗಾಸಿ ತ್ಯುವು ಬರುವುದನ್ನೇ ಎದುರುನೋಡುಕ್ತಿದ್ದ ನು. ಅವನು ಬಂದ ನಂತರ ತನ್ನ 
ಮನೆಯೆಲ್ಲಿ ಮೂರುದಿವಸದಿಂದ ಉಪವಾಸದಿಂದಿದ್ದು ತನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನೇ ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಲಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾದ 
ನಚಿಕೇತನನ್ನು ನೋಡಿ ಮೃತ್ಯುವು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಸದದ] ಎಲ್ಯ ek ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೂರುದಿವಸಗಳಿಂದ ಉಪವಾಸವಾಗಿದ್ದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಅತಿಥಿಯು ಉಪವಾಸನಿದ್ದ ಕಿ ಶ್ರೀಯಸ್ಸುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಉಪವಾಸದಿಂದಿದ್ದ ಮೂರುದಿನಗಳಿಗಾಗಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಮೂರು ವರಗಳನ್ನು ಬೇಡಿಕೋ ಆವುಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನು ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಬಾಲಕನು ಇಂತು ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಕೋಪವು ಗುಯು 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋದಮೇಲೆ ತಂಜಿಯು ನನ್ನ ಗುರ್ತು ಹಿಡಿದು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆದರಿಸಬೇಕು. 
ಶಂದೆಯ ಚಿಂತೆಯು ನಾಶವಾಗಿ ಅವನು ಶಾಂತಚಿತ್ರನಾಗಿರಬೇಕು, ಇದೇ ನಾನು ಕೇಳುವ ಮೊದಲನೆಯವರವು ಎಂದನು. 
ಯಮನು (ಮೃತ್ಯುವು) ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಎರಡನೇವರವು ಯಾವುದು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ 


ಎಂದನು, ( 
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480 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 
SEES ಜ್‌ 

ಆನಂತರ ನಚಿಕೇತನು ಸ್ವರ್ಗಸಾಧನವಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಉಪಾಸೆ ಸನೆಮಾಡುವ ಕ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ಜ್ಞಾ ನನನ್ನೂ ಕರುಣಿಸೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಲು, ಯಮನು ಅವನ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬುದ್ದಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅದರಂತೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಈ ಯಾಗಾರ್ಹವಾದ 
ಅಗ್ನಿಯು ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ (ನಾಚಿಕೇತಮಗ್ನಿಂ) ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಲೆಂದೂ ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 





ಬಳಿಕ ನಚಿಕೇತನು ತನ್ನಮೂರನೆಯ ವರವನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ಕೇಳಿದನು -ಮನುಷ್ಯರು ಮರಣಹೊಂದಿದಮೇಕೆ 
ಅನನ ಆತ್ಮವು ಇರುವುದೆಂದು ಕೆಲವರೂ, ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೆಲವರೂ ಅನ್ನುವರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸಮರ್ಥನು. ನಿನ್ನಿಂದ ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸುವೆನು. ಅದನ್ನು ನನಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. ಇದೇ ನಾನು ಕೇಳುವ ಮೂರನೆಯ ವರವು ಎಂದನು. ಅದನ್ನುಕೇಳಿ 


ಯಮು...ಲೈ ಬಾಲಕನೇ, ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಸಹ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಚರ್ಚೆಮಾಡಿರುವರು. 
ಇದನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲುಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇದು ಆತ್ಯಂತ ಸ ಸೂಕ ನನಾದ ವಿಚಾರವು. ಎಲೈ ನಚಿಕೇತನೇ, ನೀನು 
ಹಟವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಡ, ನನ್ನ ತ ನಿರ್ಬಂಧಿಸೆಬೇಡ, ಬೇರೊಂದು ವರವನ್ನು ಕೇಳು ಡುವ 


ನಚಿಕೇಶತ_ನಾನು ಕೇಳುವ ವಿಷಯವು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತಿಳಿಯದೆಂದೂ. ಅವರೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಚರ್ಚೆ ಮಾಡಿರುವ 
ರೆಂದೂ ನೀನೇ ಹೇಳಿರುವೆ. ಈ ವಿಷಯವು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ರೆ ಇತರರಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಗೊತಿ ತ್ರಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸಲು 
ನೀನು ಮಾತ್ರ ಸಮರ್ಥನು. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ಶಿ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ದಯವಿಟ್ಟು ಇದನ್ನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 


ಯಮು.- ಎಲೈ ಬಾಲಕನೇ, ನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಕೇಳ್ತು ಆನೆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಗೋವು 
ಮೊದಲಾದ ಪಶುಸಂಪತ್ತನ್ನೂ, ಸುವರ್ಣವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಹೊಲಗದೆ ಗಳನ್ನೂ ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳು. ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟು ವರ್ಷ 
ಬೇಕಾದರೂ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಯಾವುದನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಕೊಡುವೆನು. ಸಕಲ ಸು ಪತ್ತನ್ನೂ ಕ 
ಹ ಅಲಭ್ಯವಾದ. ಯಾವಯಾವ ಇಷಾ ಶರ್ಥಗಳಿರುವವೋ ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳು, ರಥಗಳು, ಮನೋಹರರಾದ 
ಸುಂದರ ಸ್ಲೀಯರು ಮೊದಲಾದ ಇಸಾ ಸ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಡು 

ಸ್ರ ಕೂಡುವೆನು. ಆದರೆ ಮರಣದ ವಿಷ 
ಗ ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು 


ನಚಿಕೇತೆ--ಎಲ್ಳೆ ಯಮನೆಲ್ಳಿ ನೀನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿರುವ' ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಕ್ಷಣಿಕವು, ನಶ ್ರೈರವಾದುವು. ಹೆಚ್ಚಿ ಕೆ? 
) 

ನಮ್ಮ ಜೀವಿತವೂ ಕೂಡ ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಮಾತ್ರನಿರುವುದು. ಮರಣಾನಂತರ ನೀನು ಕೊಡುವ ವಸ್ತು ಸಾಗು ಏನು 
ಪ್ರಯೋಜನ? ಎಲ್ಲವೂ ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನದೇ ಅಗುವುವು- ಎಷ್ಟೇ ಸಂಪತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಅದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಬಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸ ಅಕುಗ್ರಹನಿರುವವಕೆಗೂ ನನ್ನ ಆಯುಷ ಶೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಜರಾ ಸ ದೇವತೆಗಳಿರುವ 
(ಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮನುಷ್ಯ ನಾದನನು ಕ ಕ್ಸಣಿಕ ಸುಖಗಳನ್ನು ಬೇಡಬಹುಜೀ 9 ಎಲೆ ಮೃ ತ್ಯು ದೆ ವ ತತ್ತ ದ 

ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾದ ಚರ್ಚೆ ನಡೆದಿರುವುದೆ ಸ ಯ ಬ 
ನಿವುದೋ, ಯಾವುದು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹತ ್ರಕೃದ್ದೋ ಯಾವುದು ಗಢ 

ವಾಗಿರುವುದೋ ಅಂತಹೆ ಈ ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಬೇಕೆ ಯಾವ ವರವನ್ನೂ ಅಪೆ ಜೇ್ರಿುವನನ್ನ.. 


ಯಮ. “ಎಲೆ ಬಾಲಕನೇ 5 ಯ ಕಜ ಅಜತ 

ಭ್ರ » ನೀನು ಇಷ್ಟು ಫಿನ್‌ ಹೆ | 
ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧ ಮಾರ್ಗಗಳಿರುವವು. ಹು (ಳುವೆನ್ನು ಕೇಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು, ಪ್ರೇಯಸ್ಸು ಸಸ 
| | ಬೇರೆಬೇಕೆ, ಇವೆರಡರ ಫಿ ಫಲಗಳೂ ಬೇರೆಬೇಕೆ. ' | ಪ್ರೇಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ | 
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ಖಂಡ ೬] ನಿರುಕ್ತಂ 1 je 


ರ್‌ 








ನ್‌್‌ 


(ಎಂದರೆ ಐಹಿಕ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ) ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗುವನು. ಅವನ ಪುರುಷಾರ್ಥವು ನಾಶ 
ಹೊಂದುವುದು. ಆದರೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸೆರಿಸುವವನಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವವು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರೇಯಸ್ಸು, ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯಸ್ಸೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆಂದರಿತು ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಪುರುಷನು ಕ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೇ ಆವೇಶ್ಷಿಸುವನು, 
, ಮೂಢನಾದವನು ಇಹಲೋಕದ ನಿಷಯಗಳಿಗೆ ಮನಸೋತು ಪ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವನು. ಎಲೈ ನಾಚಿಕೇತನೇ, ನೀನು 
ಅನೇಕ ಪ್ರಿಯವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಇಹಲೋಕದ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ವಿಚಾರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸಿರುವೆ. ಅನೇಕ ಜನರು ಧನಧಾನ್ಯ 
ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಪ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಬಯಸುತಿದ್ದರೂ ನೀನು ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸಲಿಲ್ಲ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯೆ 
ವಿದ್ಯೆ ಎಂಬಿವು ತೀರಾ ಭಿನ್ನವಾದುವು. ನೀನು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೇ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವನು. ಏಕೆಂದರೆ, ಕಾಮನೆಗಳಿಗೂ ವಿಷಯಸುಖಕ್ಕೂ 
ಇಹೆಬೋಕದ ಸುಖಸಂತೋಷಗಳಿಗೂ ನೀನು ಮೋಹಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಅವಿದ್ಯೆ ಅಥವಾ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆವೃತರಾದವರು ತಾವೆ, 
ಅತ್ಯಂತ ಬುದ್ದಿವಂತರೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಕುರುಡನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುವ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕುರುಡನಂತೆ ಅಡ್ಡದಾರಿಗೆ 

ಒಯ್ಯಲ್ಪಡುವರು, ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳ ಮೋಹಕ್ಕೆ ಮನಸೋತು ಬಾಲಕರಂತೆ ಬುದ್ಧಿಹೀನನಾದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ 
ವಿವೇಚನೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಈ ಪ್ರಪಂಚವಲ್ಲದೆ, ಬೇರೆ ಪರಲೋಕವು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅವನು. 
ತಿಳಿಯುವನು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಆಯಾ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ (ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ) ವಶನಾಗುವನು. ಯಾವ 
ಜ್ಞಾನವು ಎಂದರೆ, ಅತ್ಮಜ್ಞಾ, ನವು ಸರ್ವಶ್ರೀಷ್ಮ ನೆನಿಸುವುದೋ ಅಂತಹ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು (ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ) ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊ 
ಳ್ಳುವ ಸುಸಂಧಿಯು ಅನೇಕರಿಗೆ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವ ಗುರುವೂ ಸಿಕ್ಕುವುದು ದುರ್ಲಭವು. 
ಗುರುವು. ಲಭಿಸಿದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ . ಹುಟ್ಟುವುದು ತೀರಾ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು... ಈ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನಾಬಗೆಯ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಮನುಷ್ಯರು ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸರಿಯಾದ ಯೋಗ್ಯತೆಯುಳ್ಳ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೇ ಇದನ್ನುಉಪ 
ದೇಶಿಸಬೇಕು. ಇಂತಹ ಗುರುವಿನಿಂದ ಉಪದಿಷ್ಟನಾದ: ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಿರುವುದೊಂದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಸನು ಎಲ್ಲನನ್ನೂ 
ತಿಳಿದು ಸರ್ವಜ್ಞನೇ ಆಗುವನು. ಈ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನವು ಕೇವಲ [ತರ್ಕ ಅಥವಾ ಊಹೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, 
ಜ್ಞಾನಿ ಯಾದ ಗುರುವಿನಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡಬೇಕು. ಎಲ್ಛೆ ನಚಿಕೇತನೆಓ ನಿನ್ನಂತೆ ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಿಯೂ, ಆತ್ಮಜ್ಞಾನನಿಷೆಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ ಅವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಆಸಕ್ತಿಯೂ ಇರುವವನು ಬೇಕೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ಐಶ್ಚರ್ಯಾದಿಗಳು ಅನಿತ್ಯವು. 
ಅನಿತ್ಯ ವಸ್ತ್ರಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಫಿತ್ಯವಸ್ತುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಲಾರದು. ಎಲೈ ನಾಚಿಕೇತನೇ, ನೀನು 
ಇತರ ಐಹಿಕವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ತುಚ್ಛೀಕರಿಸಿ, ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರದವೂ: ಪೂರ್ಣಸುಖಕ್ಕೆ ನೆಲೆಯೂ, ಅತ್ಯಂತ 
ವಿಸ್ತಾರವೂ ಆದ ಪರಮಪದವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಯಸಿ ಇತರ ಸುಖಗಳಿನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿರುವೆ. ವಿನೇಕಿಯಾದ ಪುರುಷನು 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸರಿಸಲು ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯೆವಾದುದೂ ಹೃದಯವೆಂಬ ಗೂಢವಾದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾದುದೂ ಶಾಶ್ವತವೂ, ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದೂ ಆದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಯೋಗದಿಂದ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಿ ಹೆರ್ನಶೋಕಗಳನ್ನು 
ದಾಟುನನು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಮನುಷ್ಯನು ಆತ್ಮನನ್ನು ರಾಕ್ಷಾತೃರಿಸಿ ಆದರಿಂದ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಆನಂದಕ್ಕೆ 
ನೆಲೆಯಾದ ಸ್ಲಾನವೇ ತನಗೆ ಲಭಿಸಿತೆಂದು ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇಂತಹ ಆನಂದಸ್ಥಾನದ ಬಾಗಿಲು 


ಇ 


ನಚಿಕೇತನಾದ ನಿನಗೆ ತೆರೆದಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು. 


ನಚಿಕೇತ__ಯಾವುದು (ಯಾವ ವಸ್ತುವು) ಧರ್ಮ, ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವೂ, ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳಿಂದೆ 
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482 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸುಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 
EE CS 
ಬಜೀಕಿಯಾದುದೂಃ ಭೂತಭವಿಷ್ಯತ್ತು (ದಲಿತ ಬೇಕೆಯಾದುದೂ ಇರುವುದೆಂದು ನೀನು ತಿಳಿದಿರುನೆಯೋ ಅದನ್ನು ನನಗೆ 
ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳು: 


ಯೆಮ - ಸಕಲವೇದಗಳು ಯಾವ ಪರಮಪದನನ್ನು ಹೊಗಳುವವೋ ಯಾವ ಸರಮಪದದ ಪ್ರಾಪಿಗಾಗಿ ವಿವೇಕ 
ಶಾಲಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಕಠಿಣತನಸ್ಸೆನ್ನು ಮಾಡುವರೋ € ಅಂತಹೆ ಪರಮಗತಿಯ .. ವಿಷಯವನ್ನು ನಾನು 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಅದೇ ಓಂ ಎಂಬ ಪ್ರಣವವು- ಇದೇ ಅಕ ಕ್ಸರಬ್ರಹ್ಮವು. ಇದೇ ಅಕ ್ಚರವು ಎಂದರೆ ನಾಶರಹಿತ 
'ವಾದುದು. ಈ ಅಕ್ಬರದ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಸಡೆದವನು ಯಾವ ಪರಮಪದವನ್ನು ಇಚ್ಛೆ ಸುವನೋ ಅದನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 
ಇದೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಸಾಧನವು. ಈ ಸಾಧೆನವನ್ನ ರಿತವನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮೆ [ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಗೌರವಿಸಲ್ಪ ಡುವನು. ಜ್ಞಾನ 
ಮಯವಾದೆ ಅತ್ತ ನಿಗೆ ಜನ್ಮಮು ) ತ್ಯುಗಳಿಲ್ಲ. ಆ ಆತ ನು ಇನ್ನೊಂದು ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಉತ್ಸ ನ್ನವಾದುದೆಲ್ಲ. ಅದು ಉತ್ಪನ 
ವಾದುದೇ ಅಲ್ಲ. ಅದು ಅಜವು (ಉತ್ಸನ್ನರಹಿತವಾದುದು), ನಿತ ವು ಶಾಶ್ಷ ತವು ಭಾ ಆದುದರಿಂದ ಶರೀರವು 
ಮೃ ತವಾದರೂ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಕ್ಸ ನಾಶವಿಲ್ಲ.' ನಾನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು, ನಾನು ಕೊಲ್ಲಲ )ು)ಡುನೆನು ನಿಂದು ಹೇಳುವ 
ಪುರು ಷರು ಅಜ್ಜಾನಿಗಳಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನೂ ಅಲ್ಲ. ` ಎಕೆಂದರೆ ಆತ್ಮ ಕೊಲ್ಲುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯವೆಂಬ ಗುಹೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮವಸ್ತುವು ಅಣುವಿಗಿಂತಲೂ ಅಣುವಾಗಿರುವುದು-ಎಂದರೆ ಆತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ವ್ಯಾಸಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಮಹತ್ತಾದ (ದೊಡ್ಡದಾದ) ವಸ್ತು ನಿಗಿಂತಲೂ ಮಹತ್ತಾದುದು. ಕಾಮರಹಿತನಾದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಆತ ನ ದರ್ಶನವಾಗುವುದು. ಶೋಕರಹಿತನಾದನನು ಪರಮಾತ ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಆತ, ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು 
ವನ್ನು ಒಂದೇ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ರೂ ಆತ್ಮನು ದೂರಹೋಗಬಲ್ಲದು: 'ಮಲಗಿದ್ದರೂ ಸರ್ವತ್ರ ಸಂಚರಿಸಬಲ್ಲದು. ಅ. 
ಗುಣವಿಶಿಷ್ಟನೂ ಆನಂದಯುಕ್ತನೂ ದುಃಖರಹಿತನೂ ಆದ ಆತ್ಮನನ್ನು ನನ್ನ ಹೊರತು ಯಾರು? ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅಶರೀರ 
ನಾಗಿಯೂ (ಎಂದರೆ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳಲ್ಲಿ` ಭಾಗಿಯಾಗದಿರುವ) ಅನಿತ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ ಟನಾಗಿಯೂ, 
ಇರುವ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾ ್ಲಿತ್ಸಾರಮಾಡಿಕೊಂಡ iia ಪುರುಷನ್ತ 
ಶೋಕರಹಿತನಾಗುವನು ಎಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ದುಃಖವೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲವು. ಈ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ಇದು ಪ್ರವ'ಸನ 
ದಿಂದ (ಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಓದಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ),ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲಾಗಲಿ, ಇತರರು ಹೇಳಿದ್ದ ನು 
ಕೇಳುವುದರಿಂದಲಾಗಲಿ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಲಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಯಾವನು ಬಯಸುನನೋ: ಯಾವನಿಗೆ 
ಆತ್ಮನು ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡುವನೋ ಎಂದರೆ ಯಾವ ಪುರುಷನಿಗೆ ಆತ್ಮನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುನನೋ ಅವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಆತ್ಮನು 
ತನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅವನಿಗೆ' ಪ್ರಕಟಿಮಾಡಿ: ತೋರಿಸುವನು. ಯಾವ ಪುರುಷನು ದುಷ್ಟ ಸೈ ಕರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದಿಲ್ಲವೋ, 
ಯಾವನು ಆಶಾಂತನೋ ಯಾವನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರವಿಲ್ಲಲವನೋ, "ಯಾವನ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಯು ನೆಲೆಸಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅವನಿಗೆ ಎಷ್ಟೇ ಜ್ಞಾನನಿದ್ದರೂ ' ಆತ್ಮಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾರವಾಗಲಾರದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಲತ್ರಿಯ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತವರ್ಗದ ಜನರೂ 
ಅಷ್ಟೇಕೆ? ಮೈತ್ಯುವೂ ಸ ಸಹ ಯಾವ:ಅತ್ಮನ ಆಹಾರವೋ (ಎಂದರೆ ಅಧೀನವೋ). ಅಂತಹ ಆತ್ಮನು ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? | 


ಯಮನು ತನ್ನ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸುತ್ತಾ ಇತರ ಫುರುಸನತ ಕೈದಯಾಂತರಾಳವೆಂಬ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ 


ನೆಲೆಸಿದ್ದ ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ನಭವಿಸುತ್ತ ಜೀವಾತ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಆತ್ಮ ಗಳು ಛಾಯಾತಪಗಳಂತೆ ಎಂದರೆ 
ಬೆಳಕು ಮತ್ತು, ಅದರ ನೆರಳಿನಂತೆ ಬಂದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೊಂದು ಸದಾ ಇರುವುವೆಂದು ಬ್ರ ಹೈಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 
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ಖಂಡ ೭] ನಿರುಕ್ತಂ 483 





ಯಜ್ಞಾದಿಕರ್ಮಗಳೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸನೆಮಾಡುವ ಸದ್ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಸುವ ಸೇತುವೆಯೆಂತಿರುವ 
ನಚಿಕೇತನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ, ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಆಭಯವನ್ನುೂಟುಮಾಡಿ ಅದನ್ನು 
ದಾಟಿಸುವ ಸರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ನಾವು ಬಲ್ಲೆವು. ಈ ಶರೀರವೇ ಒಂದು ರಥ, ಆತ್ಮ ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ರಥಿಕನು. ಬುದ್ಧಿಯೇ 


ಸಾರಥಿಯು. ಅಶ್ವಗಳನ್ನು ಹೆತೋಟಯಲ್ಲಿಡುನ ಕಡಿವಾಣವೇ ಮನಸ್ಸು ; ಇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ಕುದುರೆಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪಡುವ ವಿಷಯಸುಖಗಳೇ ಮಾರ್ಗವು, ಇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾದ ಆತ್ಮನು ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವನೆಂದು ವಿವೇಕಿಗಳು ಹೇಳುವರು. ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಚಂಚಲಸ್ವ ಭಾವವುಳ್ಳದ್ದಾದುದರಿಂದ 
ಶುದ್ಧಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲದವನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ದುಸ್ವಕುದುರೆಗಳು ಸಾರಥಿಯ ವಶವರ್ತಿಯಾಗದಿರುವಂತ್ರೆ ಸ್ವೇಚ್ಛ್ರಾಚಾರಿಗಳಾಗಿ ಆವನ 
ವಶದಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದರೆ ದುಷ್ಟಕುದುರೆಗಳು ಹೇಗೆ ಸಾರಥಿಯ ವಶವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಶುದ್ಧಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದವನ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು (ಮನಸ್ಸು. ಕಣ್ಣು, ಕಿವಿ ಮೊದಲಾದವು) ಅವನ ವಶದಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವಿಜ್ಞಾ, ನನಂತನಾಗಿರುವ ಪುರುಷನ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಒಳ್ಳೇ ಪಳಗಿದ ಕುದುರೆಗಳು ಸಾರಥಿಯ ವಶದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಅವನ ವಶದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವು, ಯಾವ ಪುರುಷನು 
ವಿಜ್ಞಾನರಹಿತನೋ ಯಾನನು ಚಂಚಲಚಿತ್ತವುಳ್ಳವನೋ ಯಾವನು ಸದಾ ಅಶುಚಿಯಾಗಿರುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಸರಮಪದವು 
ದೊರೆಯಲಾರದು. ಅವನಿಗೆ ಜನನಮರಣರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರದ ತೊಡಕು ಇದ್ದೆ ೀ ಇರುವುದು ಎಂದರೆ ಅವನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೂ 
ಸಾಯುತ್ತಲೂ ಪುನಃ ಬೇರೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೂ ಇರುವನು. ಆದರೆ ವಿಜ್ಞಾನವಂತನೂ, ಸ್ಥಿ ರಚಿತ್ತನೂ 
ಶುಚಿರ್ಭೂತನೂ ಆದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಪರಮಪದವು (ಮುಕ್ತಿಯು) ದೊರಕುವುದು. ಅವನು ಆ ಪರಮಪದದಿಂದ ಮತ್ತೆ 
ಹೊರಟು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ತನ್ನ ಸಾರಥಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂಯಮದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅವನು ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ 
ಸರಮಸದವನ್ನು ಸೇರುವನು. 'ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಸ್ಥಾ ನವೇ ಮುಕ್ತಿಯು. ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಪರಮಹಪದವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳಾಜಿಗೆ ಎಂದರೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವ ವಸ್ತುಗಳು ಅಥವಾ ತನ್ಮಾತ್ರೆಗಳು ಪಂಚಭೂತ 
ಗಳ ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮಸ್ವರೂಪಗಳಾಗಿರುವವು (ತನ್ಮಾತ್ರಮೆದರೆ ಸಕ್ಸ ರೂಪ). ಸಂಚಭೂತಗಳ ತನ್ಮಾತ್ರೆಗಳಮ್ನ ದಾಟದರೆ 
ಮನಸ್ಸು. ಮನಸ್ಸಿನ ಅಚೆಗೆ ಬುದ್ದಿ, ಅದರಾಚೆಗೆ ಮಹದಾತ್ಮ , ಅದರಾಚೆಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅವ್ಯಕ್ತ, ಅದರಾಚೆಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
` ಪುರುಷ (ಸರಬ್ರಹ್ಮೆ) ಇರುವುದು. ಈ ಪುರುಷನಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಸ್ತುವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಅದೇ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಅತ್ಯಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ಥಾ ನವು (ಗತಿಯು) 


ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪರಮಪುರುಷನೇ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳ ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಗೂಢವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವ 
| ಆತ್ಮನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಬಾಹೈಚಕ್ಸುಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಯಾರೂ ನೋಡಲಾರರು, ಆದರೆ 
ಯೋಗಿಗಳೂ, ತಪಸ್ವಿಗಳೂ ಆದವರ ಸೂಕ್ಷ ಬುದ್ದಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗುವನು. ಎಂದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮರಿಸಬಲ್ಲ ತಪಸ್ವಿಗಳ ಅಂತರ್ಮುಖವಾದ ತೀಕ್ಷಣ ಬುದ್ದಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೋಚರವಾಗುವನ್ನು ಬುದ್ದಿನಂತನಾದ 
ಪುರುಷಮ ತನ್ನ ವಾಕ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮೇಂದ್ರಿಯವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಲೀನಮಾಡಬೇಕು. . ಅನಂತರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗಿಂತ ಇನ್ನೂ ಸೂಕ್ಸ್ಮ ನಾದ ಜ್ಞಾನಮಯ ಅಥವಾ ಜೇತನಮಯ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ರೀನಮಾಡಬೇಕು. 
ಬಳಿಕ ಜೀತನಮುಯ ಅತ್ಮನನ್ನು ಮಹೆದಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಯೂ, ಮಹೆದಾತ್ಮನನ್ನು ಶಾಂತಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ ಲೀನಮಾಡಬೇಕು: 
ಆದ್ದರಿಂದ ಎಸ್ಸೆ ಜನಗಳೇ ಏಳಿರಿ. ಎದ್ದು ಕಾರ್ಯೋನ್ಮುಖರಾಗಿರಿ. ನಿಮಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
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ತ್‌ ನ್‌ ಸರ ಚ್‌ pS a ಮ ್ಮು[ — 


ಬ್ರಹ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ: ತಿಳಿದಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. : ಈ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಲಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು ಎಷ್ಟು 


ಕಷ್ಟ ವೆಂದಕೆ__ಹರಿತವಾದ ಕತ್ತಿಯ ಎ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವುದು ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟವೋ ಈ ಮಾರ್ಗವೂ ಆಷ್ಟೇ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ 
ವೆಂದೂ ತತ್ತ್ವಜ್ಞ್ವಾನವೇತ್ರರಾದ ಕವಿಗಳು ಹೇಳುವರು, . ಈ ಆತ್ಮವು: ಶಬ್ದರಹಿತವು, ಸ್ಥ ಸ್ಸರ್ಶರಹಿತವು, ಅವ್ಯಯವು, 
' ರೂಪರಹಿತವು ಎಂದರೆ ಅದನ್ನು ಧ್ವನಿಮೂಲಕ ಕೇಳಿ. ತಿಳಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ, . “ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟಲೂ ಸಾಧ ವಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣಿನಿಂದ 
ನೋಡಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಧೋಡಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ತಪವ ಇರುವುದೇ ಮತ್ತು ಆದು 
ರಸರಹಿತವು ನಂದರೆ ಬಾಯಿನಿಂದ ಮ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗಂಧರಹಿತವು ಎಂದರೆ ಮೂಸಿನೋಡಿ ಆದರ 
ಸ್ಪರೂಪವವನ್ನು' "ತಿಳಿಯುವುದೂ ಸಾಧ್ಯ ಅದು ಅನಾದಿಯು,. ಅನಂತನ್ರ-ಎಂಥರೆ ಆದಕ್ಕೆ ದೇಶಕಾಲಗಳ ಪರಿಮಿತಿಯೇ 
ಇಲ್ಲ, "ಯಾವಾಗಲೂ ಇಡುತ್ತ ಯು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಸಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅನಂತವು. ಮಹತ್ತತ್ವದಿಂದಾಚಿಗೆ 
' ಎಂದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ. ಅದರ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೂ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ತ ಆತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದವರು 
' ಮೃತ್ಯುಮುಖದಿಂದ ಪಾರಾಗುವನು : ಎಂದರೆ: ಅವನಿಗೆ ಮ್ಳ ತು ಭಯವಿಲ್ಲ ಎಂದನು ಮೃತು ದೇವನು ಆಥವಾ ಯಮನು 
ತಗೆ ಹೇಳಿದ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳುವನನೂ. ಟ್ರ NR ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಿಜ್ಯನಾಗುತ್ತಾಧೆ: - ಮತ್ತು 'ಸರಮ ರಹಸ ವಾದ ಉಪಾಖಾ ನವನ್ನು ಬ್ರಾ ್ರಿಹೆಣರ ಸಭೆಯ ಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಯಾವ ಪುರುಷನು 


೫35013 ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸುವನೋ ಗೆ ಮಾಡುವ ಕರ್ಮವು ಅನಂತಾನಂತಫಲ ಏಪ್ರದವಾಗುವುದು. 
' ಮೃತ್ಯುಜೀವನಾದ ಯನುನು ನಚಿಕೆ-ತನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಸ ಮುಂದುನಂಸುತ್ತಾ ಮತ್ತಿಂತೆಂದನು-. 


ಯಮ .ಸ್ವಯಂಭುವಾದ ಸರಮಾತ ನು ತನ್ನ ಶಕ್ತ ಕ್ರಿಗಳನ್ನು ಬಹಿರ್ಮುಖವಾಗಿ ಹರಿಯಬಿಟಿ ನು. ಆದ ರಿಂದ 
೦ಎ 


ಇಂದ್ರಿ ಗು ಬಾಹ್ಯ ವನು ನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೋಡಬಲ್ಲವು. ೮ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ, ರೂಪದ ಅಂತರಾತ್ಮನು ನು ಅವುಗಳಿಗೆ ಗೋಚರ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜ್‌ ಪುರುಷನು ಅಮೃತತ್ವದನ್ನು (ಮರಣರಾಹಿತ ವನ್ನು ಎಂದರೆ ಮುಕ್ತಿ ಪದವಿಯನ್ನು ಬಯಸಿದಲ್ಲಿ 
ಆವನು ಅಂತರ್ಮುಖನಾಗಿ (ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಮ ಮಾತ್ರ) ಕಾನ ನನ್ನು ಸಾಕಾ ಿತ್ವರಿಸುವನು- ಬಾಲಕರಂತೆ 
'ಮಂದಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ವರು ಬಾಹ್ಯ ಸುಖಗಳಿಗೆ ಆಸೆಬಿದ್ದು ವಿಸ್ತ ಎತವಾದ ಮರಣಪಾಶದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬೀಳುವರು. ಆದರೆ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿ ಸೆ. ಜನ್ಮ ಮರಣರೂಪವಾದ ಸ್ತ್ಕಸಾರ್ರಿಸಾಗರನ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಆದರೆ ಬುದ್ಧಿವಂತರು 
(ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಾಪೇಕ್ಷಿಗಳು) ಅಮೃತಪದವಿಯ ಸುಖವನ್ನರಿತು ಅದನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಲೋಕದ ಅನಿತ್ಯ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಆತೆಸಡುವುದಿಲ್ಬ ಈ ಅನಿತ್ಯ ನಸ್ರು ಸ್ರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಿಂದ ನಿತ್ಯ ವಸ್ತುವು ದೊರೆಯುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ರೂಪ, 
ರಸ್ತ ಗಂಧ, ಶಬ್ದ. ಸ್ಪರ್ಶವೆಂಬ ಐದು ವಿಧವಾದ ವಿಷಯಸುಖಗಳಿಂದಲೂ ಮೈಥುನ (ಸ್ತ್ರೀಸಂಭೋಗ) ದಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವ 


ಸುಖದ ಜ್ಞಾನವು ಈ ಆತ, ನಿಂದಲೇ ಆಗುವುದು. ಯಾವುದರಿಂದ ಈ ಸುಖದ ತಿಳುವಳಿಕೆಯುಂಬಾಗುವುದೋ ಅದೇ ಆತ್ಮವು. 


ಇನ್ನು ಜಟೆ ನೇನು: 73 ಆತ್ಮವೊಂದೇ. ಸ್ವಪ್ನ ಸ್ಥ ತಿಯಲ್ಲಿಯ, ಜಾಗ್ಯೃ ದವಸ್ಥೆ ಸಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಗುವ ವಾ ಸಾರಗಳು ಯಾವುದರ 


| ಬಲದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತ ನೆಯೋ ಅಂತಹ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೂ ಸ ಸರ್ವನ್ಯಾಹಿಯೂ.. ಆದ ಅತ್ರ ನನ್ನು ಸಾಕಾ ಫತೃರಿಸಿ ಕೊಂಡಮನೇಲೆ ವಿವೇಕ 
ಯಾದವನು ಯಾವವಿಧವಾದ ಶೋಕಕ್ಕೂ ಆ ಆಸ್ಪ್ರದವೀಯುವುದಿಲ್ಲ. ' ಅವನಿಗೆ ದುಃಖತೋಕಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ದೇಹ 


ಸಂಬಂಧಿಯಾದ 


$x 


ಸ ಜೀವನ ಸೆಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿದ್ದು ಫಲನ ನ್ನನುಭೋಗಿಸುವ ಮತ್ತು ಭೂತಭವಿಷ ಗಳಿಗೊಡೆ ಯುನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದವನು 
ಈ ಭಯರಹಿತನಾಗುವನು. ಅವನಿಗೆ: ಯಾನವಿಧವಾದ ಭಯವೂ, ಆತಂಕವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿಶ್ಚಿ ತನಾಗಿರುವನು. ಯಾವುದು 
ತಪಸ್ಸಿ ಗಿಂತ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ಇದ್ದಿ ತೋ ಯಾವ ವುದು ಉದಕ ಮುಂತಾದ ತತ್ತ ೨ಗಳಸ್ಸ ಷ್ಟಿ ಗಿಂತಲೂ 
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ಮಾಮು 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತೋ ಯಾವುದು ಹೈದಯದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ (ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸದಂತೆ) ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸಂಚಭೂತಗಳೊಡನೆ 
(ಎಂದರೆ ಶರೀರದ ನಾನಾ ಅವಯವಗಳೊಡನೆ (ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ) ಇರುವುದನ್ನು ಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ನೋಡಿ ತಿಳಿಯುವರೋ ಅದೇ ಈ 
ಆತ್ಮವು. ಸಕಲದೇವತಾತ್ಮಳಾದ ಅದಿತಿದೇವಿಯು ಯಾರಿಂದ (ಯಾನ ಆತ್ಮದಿಂದ) ಉತ್ಸನ್ನಳಾದಳೋ, ಯಾವುದು ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪಂಚಭೂತಗಳೊಡನೆ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಗೂಢೆವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವುದೋ ಅದೇ ಈ ಆತ್ಮವು. ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಗೋಪ್ಯನಾಗಿ ಎರಡು ಅರಣಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವವನೂ, ಯಜ್ಞಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನರು ಅರ್ಪಿಸುವ 
ಹೆನಿರಾದಿಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ಒಯ್ಯುವನನೂ, ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬಹಳ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಪೊಜ್ಯನಾದವನೂ 
ಆದ ಯಾವ ಆಗ್ನಿಯಿರುವನೋ ಅವನೇ ಈ ಆತ್ಮನು. ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸುವನು. (ಉತ್ಪನ್ನ 
ನಾಗುವನು) ಸೂರ್ಯನು ಆಸ್ತನಾಗುವುದೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ: ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಜನಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಲೀನರಾಗುವರು. ಇಂತಹ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವುದೇ ಆತ್ಮವು. ಇಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೂ, ಅಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವುದು. ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ನಾನಾಚೀದಗಳಿರುವುಜಿಂದು ತಿಳಿಯುವವನೂ, ನಾನೇ ಬೇಕೆ, ಆತ್ಮನೇ ಬೇರೆ ಎಂಬ ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ಮೋಹಿತನಾದವನೂ ಪುನಃಪುನಃ ಜನ್ಮಮರಣಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕುವನು. ನಾನಾತ್ಚವಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಬರೀ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಭ್ರಾಂತಿಯು- ಇಲ್ಲಿ (ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ) ಯಾವ ನಾನಾತ್ವವೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನಾತ್ವವಿರುವುದೆಂದು ಬಗೆಯುವವನು ಪುನಃಪುನಃ 
ಮರಣಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವನು. ಇಲ್ಲಿ ನಾನಾಶ್ಚವೆಂದರೇನೆಂಬುದನ್ನು ನಿವರಿಸುವುದವಶ್ಯಕವು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅನೇಕವೂ 
ನಾನಾವಿಧವೂ ಆದ ಜೀವರಾಶಿಗಳಿರುವವು. ಅವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಒಬ್ಬನೇ ಆದ ಆತ್ಮನು ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿ ಎಂದರೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಗೂಢವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ವಿಧವಾದ ಜೀವರಾಶಿಗಳೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅತ್ಮನೂ ಬೇರೆಬೇಕ್ಕೆ, ಈ ಪ್ರಾಣಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮವು ಬೇಕಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮವೇ ಬೇರೆ ಎಂದು ನಾನಾತ್ವವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವವನು ಮರಣಕ್ಕೆ 
ಪದೇಪದೇ ಈಡಾಗುವನು. ಅನೇಕ ಜೀವರಾಶಿಗಳಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನೆಲೆಸಿರುವ ಆತ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವನು. ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದು ಆತ್ಮನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವು ಮತ್ತು ಅವನ 
ಮಹತ್ತ್ವವು- ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ನಾನಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮವು ಬೇರೆಬೆ`ಕೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಮೂಢೆತನವು 
ಮನುಷ್ಯನ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಹೃದಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಆತ್ಮನನ್ನು ಪುರಷನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಈ ಪುರುಷನು 
ಅಂಗುಷ್ಟ ಎಂದರೆ ಒಂದು ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನಗಾತ್ರ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿರುವನು. ಎಂದರೆ ಆತ್ಮನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಸಕಲ 
ವಿಶ್ವವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದರೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಟಿನ ಗಾತ್ರದ ಸಣ್ಣ ಆಕಾರದಷ್ಟೇ ಇರುವನು: ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ಈ ಪುರುಷನು (ಆತ್ಮನು) ಭೂತಭನಿಷ್ಯತ್ಯಾಲಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನು. ನಿಯಾಮಕನು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದ ನನು ನಿರ್ಭಯನಾಗಿರು 
ವನು. ಈ ಅಂಗುಷ್ಕಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳ ಪುರುಷನು ಧೂಮರಹಿತವಾದ (ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲದ) ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಬೆಳಗ್ಗ 
ತ್ರಿರುವನು. ಭೂತಭನಿಷತ್ತಾಲಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅವನೇ ಒಡೆಯನು. ಇವತ್ತಿರುನನನೂ ಅವನೇ. ನಾಳೆ ಇರುವವನೂ ಅವನೇ. 
ಅವನು ನಿತ್ಯನು. ಪರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಮಳೆಯು ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರವಾಹ 


ರೂಪದಿಂದ ಹೆರಿಯುವುವು; ಬೇಕೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಹರಿಯುವ ಪ್ರವಾಹೆಗಳು ಒಂದೇ ವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಿದ್ದವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ - 
ಪ್ರವಾಹಗಳು ಬೇಕಿಬೇಕಿ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವ ಅವಿವೇಕಿಯ್ಕು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ನಾನಾ ಶರೀರಗಳೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮವೂ 


. ಬೇರಿಬೇಕೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ನಾನಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಎತ್ತುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ 


ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನತ್ವವಿರುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಎಲೈ ಗೌತಮನೇ ( ಗೋತಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ನಚಿಕೇತನೇ ) 
ಶುದ್ಧೋದಕದಲ್ಲಿ ಬೇಕಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಉದಕವನ್ನು ಬೆಕೆಸಿದಕೆ ಅವೆರಡೂ ಒಂದಾಗಿ ಯಾವ. ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಏಕರೂಪ 
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ವಾಗಿ ಆಗಿರುವುದೋ ಅದರಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದವನ ಆತ್ಮವು ಅದೇ ರೂಪದ ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ 
ಸೇರಿಹೋಗುನುದು, ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದನನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ (ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ) ನೈ ನಾಗುನನು. 


ಯಮ--ಯನುನು ಮತ್ತಿಂತೆಂದನು- ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಒಂದು ಪಟ್ಟಣವೆನ್ನುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ಹನ್ನೊಂದು ದ್ವಾರ 
ಗಳಿರುವುವು. ಶಿರಸ್ಸು, (ಬ್ರಹ್ಮರಂದ್ರ) ನಾಭಿ, ಎರಡು ಕಣ್ಣು ಗಳು, ಎರಡು ಕೆನಿಗಳು, ಎರಡು ನಾಸಿಕಾದ್ವಾರಗಳು, ಮುಖ, 
ಎರಡು ಅಥೋರಂಧ್ರಗಳು ಎಂದರೆ ಜಲಮಲದ್ವಾರಗಳು ಒಟ್ಟು ಹನ್ನೊಂದು ದ್ವಾರಗಳಿರುವವು.  ಇಂತಹೆ ಶರೀರವೆಂಬ 
ಪಟ್ಟಣದ ಲ್ಲಿ ಉತ್ಪತ್ತಿನಾಶರಹಿತನಾದ ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಯಾತ್ಮ: ನು eR ಇಂತಹ ಆತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುನವನು 
ಪತತ ಅವನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮರಣಾನಂತರ ಪರಮಸದವೆಂಬ ಮುಕಿ ಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು 
ಹಂಸನತೀ ಖುಕ್ಳೆಂದು ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಹೆಂಸಃ ಶುಚಿಷತ್‌ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವಿರುವುದು. ಈ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯನು ದೇವತೆ 
ಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಇಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯರೂಪದಿಂದ ಜಗತ್ತ ತ್ತನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಆತ್ಮ ನೇ ಸೂರ್ಯನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಆತ್ಮವು (ಆದಿತ್ಯರೂಪದಿಂದ ಇರುವ ಅತ, ನು) ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯರೂಪದಿಂದಲೂ, ಆಂತರಿಕ್ಷದ 
ವಾಯುರೂಸದಿಂದಲೂ. ಯಜ ಸ್ಹ ವೇದಿಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ಲಿರೊಸದಿಂದಲೂ, ಯಜಮಾನನ 'ಮನೆಯೆಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆತಿನಿಕಢರ 
ದಿಂದಲೂ ವಾಸಿಸುತಿ ಜನು ಆದು ಎಂದರೆ ಆ ಆತ್ಮನು ಮನುಷ್ಯ ರಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದವರಲ್ಲಿಯೂ, ಸೆ ದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಜಲಚರಗಳ್ಳೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಸಸಾ ;ದಿಗಳೂ, ಪ್ರಾಣಿ 
ವರ್ಗವೂ, ಯಜ್ಞಾ, ೦ಗ ಕರ್ಮಗಳೂ, ಪರ್ನತಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸುವ ನದಿಯೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳೂ ಪ್ರಪಂಚದ © ಇನ್ನಾ 
ಯಾವ ಯಾವ ಸು ನಿಗಳಿವೆಯೊ ಲ 
ಹ 1 ಕೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಈ ಆತ್ಮವೇ ಆಗಿರುವುದು ಎಂದರೆ ಆತ್ಮಸ್ವರೂನವೇ (ಆತ್ಮನ ಅಂತನೇ) 
ಆಗಿರುವುದು. ಇದು ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳುದೂ ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ತೈತವಾದುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಆದು ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣ 
ವಾಯುವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಸೆತ್ತುವುದು. ಅಪ ತ 
ನೌ ಕ pi ನ ಖಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಒತ್ತುವುದು. ಶರೀರಮಧ ನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಇಂತಹ 
ಮಿ 2 ಲ್ಲಾ i 
2 ಹನ ನಐಿತಿಗಳೂ ಉಪಾಸಿಸುವರು. ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಗುವ (ಎಂದರೆ ಮೃತ 
ನಾಗುವ) ಯು (ಪ್ರಾಣಿಯು) ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದಮೇಲೆ ಸ ಏನು ಉಳಿಯುವುದು? ಏನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಎಂದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಮೃತನಾದ ಮೃತಶರೀರವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದಮೇಲೆ ಆ ಮೃತಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆ 
ದಿಲ. ಮ ಸ್ಯರು ಜೀವಿಸುತ್ತಿರ ಎ ಸುವ 
ಲ. ನು (ವಿಸುತ್ತಿರುವುದು ೫ ಸ್‌ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲ ಅಪಾನವಾಯುವಿನ ಬಲದಿಂದಲೂ ಆಲ 
ಇವೆರಡೂ ಯಾವ ಆತ, ,ನ ಆಶ್ರಯದಿಂದಿರುವವೋ. ಆ ಆತ್ಮನ ಬಲದಿಂದಲೇ ಜನರು ಬದುಕಿರುವರು. ಎಂದರೆ ತನು 
ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಮನುಷ ಮ ಜೀವಿಸಿರುವನೆಂದು ಹೇಳುವು. ಆತ ನು ಶರೀರವನ ತ.ಜಿಓ ಹಿ ಇಲಿ | 
ಮೇಲೆ ಆ ಮ್ಹತಶರೀರದಲಿ ಪ್ರಾಣಾಪಾನವಾಯುಗಳ ಜಿ ಗಾನ 
೪ ಜಲ ಳೊ ಸೈತನ್ಯವೂ, ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ರಿ ಜಡಶಿರೀರವೊಂದೇ ಉಳಿದಿರುವುದು 


ಎಲ್ಫೈ ಗೌತಮನೇ?' ನಿನಗೆ ಈ ಸನಾತನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮದ ರಹಸ ನನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಮರಣಾನಂತರ 
ಆತ್ಮನು ಯಾವಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವನೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನ ಕೇಳು ದ ಪುರುಷನು . ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾ ನ್ಲಿನವನ್ನು ದ 
ವುದರಿಂದಲೇ ಈ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮರಣಾನಂತರ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರಮಸದನನ್ನು ನ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಆವನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಗಳೂ ಮರಣಗಳೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಶಾಶ ತವಾದ ಮತ್ತು ಬ್‌ ೬ 
ನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯನಾಗಿ ಸುಖದಿಂದಿರುವನು ಆದಕಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ್ಲೌನನಿಲ್ಲದ ರಾ: ಪುನಃ 1 ಸಷ 
ಪುನಃ ಮರಣವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಸೆಂಸಾರಸಾ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ತರುತ. ತ್ಮಲಿರುವನು, ಮನುಷ್ಯರೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ. 
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ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ, ಜ್ಞಾನಗಳಿಗೂ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಎಂಡೆಕೆ ತಾವು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸುಕೃತದುಷ್ಕೃತಗಳ 
ಫಲರೂಪವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದುವವು. ಕೆಲವರು 
ಜಡರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗೆಲೂ ಆವರ ಶರೀರಾಂತರ್ಗತನಾದ ಆತ್ಮನು,ಯಾವಾಗಲೂ 
ಎಚ್ಚರವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ಅವರವರ ಕಾಮಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾಗಿ ರೂಪಗಳನ್ನು (ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನು) ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಇವನೇ ಪನಿತ್ರನೂ, ಶುದ್ಧ ನ ನಿತ್ಯನೂ, ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನು. . ಸಮಸ್ತೆ ಲೋಕಗಳೂ ಈ ಆತ್ಮನ (ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮನ) 
ಆಶ್ರಯದಿಂದಲೇ ಇರುವವು. ಯಾರೂ ಅದರಾಚೆಗೆ ಹೋಗಲಾರರು ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ವಸ್ತುವೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ದೊಡ್ಡದಾಗಿಯೂ ಕೆಲವು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿಯೂ, ಒಂದೊಂದು 
ಪ್ರಾಣಿಯ ಶರೀರವು ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಇರುವುದೇಕೆ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಆತ್ಮನಿಗೆ ನಾನಾತ್ವವನ್ನೂ ಭಿನ್ನತ್ವವನ್ನೂ 
ಹೇಳಿದಂತಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? ಎಂದರೆ, ಹಾಗಲ್ಲಃ. ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮವೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ. ಅದು ಸಂದರ್ಭಾ 
ನುಸಾರವಾಗ್ಕಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶಠೀರಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿಯೂ ದೊಡ್ಡದಾಗಿಯೂ ನಾನಾವಿಧದಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತವಾಗಿರುವುದು. ಒಂದು ಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಅಗ್ನಿಯು ಆಯಾ ವಸ್ತುಗಳಿಗನುರೂಪವಾದ (ಅಗ್ನಿಯು ಹೊತ್ತಿದಾಗ) ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ ಸರ್ವಭೂತ 
ಗಳೆ ಅಂತರದಲ್ಲಿರುವ ಒಬ್ಬನೇ ಅತ್ಮನು ನಾನಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ವಸ್ತುಗಳ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದೇ ಆದ ವಾಯುವು ನಾನಾ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಆಯಾ ವಸ್ತುಗಳಿಗನುರೂಸವಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ 
ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ್ಮನಾದ ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮನು ರಾನಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರು 
ವನು ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರದ ನೀರನ್ನು ನಾನಾ ಪಾತ್ರೆ ಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಟ್ಟರೆ ಆ ನೀರು ಆಯಾ ಪಾತ್ರೆಗಳ ಆಕಾರ, ರೂಪ ಇವುಗಳಿ 
ಗನುಸಾರವಾಗಿ ನಾನಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದಷ್ಟೆ. ಆದರಂತೆ ಒಬ್ಬನೇ ಆದ ಆತ್ಮನು ನಾನಾವಿಧ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವುಗಳ ಆಕಾರ, ರೂಪಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನು, ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸುಖ 
ದುಃಖಗಳಿಲ್ಲವೇ ಎಂದರೆ, ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರಾದ್ಯವಯವಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳುಂಟು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಚೈತನ್ಯರೂಪದಿಂದಿರುವ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನು ರಿರ್ಲಿಪ್ತನಾಗಿರುವನು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳ 
ಕಣ್ಣಿನಂತಿರುವ ಸೂರ್ಯನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳ ಹೇಲೆಯೂ ತನ್ನ ರಶ್ಮಿಗಳನ್ನು ಬೀರಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರೂ ಆಯಾ ವಸ್ತುಗಳ ಸಂಪರ್ಕವು ಎಂದರೆ ಅವುಗಳ ಸುಖದ್ಯು ಖಾದಿಗಳು ಸೂರ್ಯನಿಗಿಲ್ಲದಿರುವಂತೆ, ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವ ಒಬ್ಬನೇ ಆದ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಆಯಾ ಭೂತಗಳ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಿರುವುದಿಲ್ಲ 
ಲೋಕದ ದುಃಖದಿಂದ ಆವನು ಠಿರ್ಶಿಪ್ತನಾಗಿರುವನು. ಅವನು ಲೋಕಬಾಹ್ಯನು. ಒಂದೇ ರೂಸವನ್ನು ನಾನಾರೂಪವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಟಿಮಾಡುವ ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ್ಮನಾದ ಸರ್ವರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಆ ಆತ್ಮನನ್ನು (ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು) ಯಾವ ಬುದ್ದಿ 
ವಂತರು ತಮ್ಮ ದೇಹಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ನೋಡುವರೋ, ಎಂದರೆ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ತನ್ನ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯಸ್ವರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವ ಆತ್ಮನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದು ಯಾರು ಕಿಳಿಯುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಅಕ್ಟಯವಾದ 
ಸುಖವು ಡೊರಯುನುದು: ಇತರರಿಗೆ ಆ ಸುಖವು ದೊರೆಯಲಾರದು. ಇತರ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಪೂ ಅನಿತ್ಯವು ಎಂದರೆ ಅಶಾಶ್ವತವು. 
ಕೆಲವುಕಾಲವಿದ್ದು ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವವು. ಆದರೆ ಆತ್ಮನು ಹಾಗಲ್ಲ, ಅವನು ನಿತ್ಯನು. ಅವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಶವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅನಿತ್ಯ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯನೂ, ಸರ್ವಜೇತನಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಒಬ್ಬನೇ ಆದ ಚೈತನ್ಯನೂ, ಸಮಸ್ತೆಜನರ ಕಾಮನೆ 
ಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸುವವನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನು ತಮ್ಮ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನೆಂದು ಯಾವ ಬುದಿ 
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ನಗಿ ಯಾಮಾರಿ ನ್ನ ಯಿಯ ಯಿದ ಮಿಯ ಮಮತ 





ವಂತರು ಅರಿಯುವರೋ ಅವರು ನಾಶರಹಿತವಾದ ಶಾಶ್ವತಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುವರು. ಇತರರಿಗೆ ಆ ಶಾಶ್ವತ ಸುಖವಿಲ್ಲ, 
ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯವಾದ ಎಂದರೆ ವರ್ಣಿಸೆಲಸಾಧ್ಯನಾದ ಪರಮಸುಖವು ಇದೇ ಎಂದು ಜನರು ತಿಳಿಯುವರು, ಅದನ್ನು ನಾನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಅದು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಎಂದರೆ ಆ ಸರಮಪದವೆಂಬ 
ತ್ರೇಷ್ಠಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ (ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ನಿರ್ವಿಕಾರವಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ) ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಸೊರ್ಯನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ.. 
ಚಂದ್ರ ನಕ್ಷತ್ರಾದಿಗಳ ಪ್ರಕಾಶವೂ ಅಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ, ವಿದ್ಯುತ್ತು ಎಂದರೆ ಮಿಂಚಿನ ಪ್ರಕಾಶವೂ ಇರುವುದಿನ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ 
ಅಗ್ನಿಯ ಪಾಡೇನು? ಅಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಆ ಸರವ:ಸದದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಗಾಢಾಂಧಕಾರವು 
ಆವರಿಸಿರುವುದೇ ? ಎಂದರೆ, ಹಾಗಲ್ಲ. ಆ ಅತ್ಮವು ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶಿಸಂವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳದ್ದು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಅದು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ಅದರ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. ಅದರ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಬೆಳಗುವುದು. 


ಪರಮಸದದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಬೇಕೆ ವಿಧದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲಾಗುವುದು. ಇದು ಎಂದರೆ ಜನನಮರಣ ಪ ವಾಹರೂಪ 
ವಾದ ಸಾ ಇ ವವ ಇದ 2 | ಸ್ಥ 
ಸ್ರ ಸಾರಬದೇ ಸನಾತನವಾದ ಅಶ್ವತ್ಸವೃಕ್ಷವು (ಅಶ್ವತ್ಛವೃಕ್ಷದಂತಿರುವುದು) ಇದರ ಬೇರುಗಳು ಮೇಲೆ ಎಂದರೆ 
ಊರ್ಧ್ವಮುಖವಾನಿ ಹೆರಡಿರುವವು. ಕೊಂಬೆಗಳು ಕೆಳಗೆ ಎಂದರೆ ಅಧೋಮುಖವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವು. ಆ ವಕ್ತದ 
+ ಕಾಮ ೪ ಮಿ 
ಮೂಲವೇ (ಕಾರಣಭೂತವಾದುದೇ) ಶುದ್ಧವಸ್ತುವು, ಬ್ರಹ್ಮವು. . ಎಂದರೆ ಶುದ್ಧವಸ್ತುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದಲೇ ಈ ಸಂಸಾರವೂ 
ನನಸೋ a 9, ಖೆ | 
ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರಿ ಸಂಚವೂ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿರುವುದು ಎಂಬಭಿಪ್ರಾಯನು. ಈ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅಮೃತವೆನ್ನುವರು (ಅಮ್ಲತವೆಂದಕೆ ನಾಶ 
ವಲ್ಲದ್ದು): ಸರ್ವರೋಕಗಳೂ ಅದರ ಆಶ್ರಯದಿಂದಲೇ ಇರುವವು. ಆದರ ಆಜಿಗೆ ಯಾರೂ Fe ಈ ಬೃಹ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕಿ ವಸ್ತುನಿದ್ದರೆ ತಾನೇ ಅದನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಹೋಗವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಏಳುವುದು? ಅಜೀ ಅಂತಿಮಸಾ ನ ಭಷ \ 
ಅದರ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಅಚಿಗೆ ಇನ್ನೆನೂ ಇಲ್ಲ. ದಾಡ್ದರಿಂದ 


ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವ ಈ ಸಕ | 
ಜಾ 81 ಸಳಲ ವಿಶ್ವವೂ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿಯೇ ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯರೂಸವೂ 
ಗ AR ಆದ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಚಲಿಸುವುದು. ಎಂದಕಿ ಈ ನಿಶ್ಚದ ಉತತಯ 2 
ಆಗುವುದು. ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತವಾದ ಈ | ಮ ಸಲವೂ [ಬ್ರ ಹ್ಮದಲ್ಲಯೇ 
ಶ್ತ ಕ ತವಾ ಬ್ರಹ್ಮವು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿರುವುದು ಎಂದಕ ಆದ್ಯಂತಗಳಿಲ್ಲವೆ ಅನಂತವಾಗಿರು 
ವುದು; ಈ ಆನಂತಸ್ಟರೂಸವನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಹೋದರೆ, ಅಬ್ಬಾ ! ಇದು ಎಷ್ಟು ದೊಡದು? ಈ ಎಕ ವೂ ಇದರಲಿರ 
| - ) ತಿವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಎಷ್ಟು ಅಲ್ಪವು ಎಂಬ ಭಾವನೆಯು ಮೂಡಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಂದುವಿಧ ಭಯವನ್ನು, ಟುಮಾಡು ಗ 
ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆ ಫತಿ ಹೆ ಯ ಸ ತತ ಸ 
"ಲು ಅದನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಹೊಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಎಷ್ಟು ಭಯವಾಗುವುದೋ, ಈ ಅನಂತವಾದ 
Kove ; ೨ ತ ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮದ ನಿಲುವನ್ನು ಯೋಚಿಸುವುದೂ ಅಷ್ಟೇ ಭಯಂಕರವಾದುದು. ಇದು ಮನುಷ್ಯನ ಬುದ್ದಿಗೆ ನಿಲ ಕುವುದಿಲ. ಏಕೆ 
ಮನುಷ್ಯನ ಬುದ್ದಿಗೆ ಒಂದು ಪರಿಮಿತಿಯುಂಟು, ಆದರೂ ಯೋಗಾದಿಸಾಧನೆಗ ಶಿಂದೆ ಆತ ಸ ಈ Fs ಲ 
ತನಗೂ ನ ಅಂದ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾರವನ್ನ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಪಸ್ಟಿಗಳೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅಮೃತರಾಗುವರು, ನಿಶ್ನದ ಉತ ತಿ ಸಿತಿ 
ಪರಮಾತ್ಮ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮೆದ ಭಯದಿಂದಲೇ (ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಲೆ ೨ ಜದ ಉತ್ತ ಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತವಾವ ಈ 
ಕ ಅನ ೦ದಲೇ) ಅಗ್ನಿಯು ಸ | 
ಇರುವುದು, ಸೂರ್ಯನು ಬೆಳಗುವನು, ಇಂದ್ರನೂ ಮ ಎಡ ಜ್ಯ ಎ ಎಂದರೆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸುಡುವ ಶಕ್ತಿ 
ನೆ | ೨ ಬುನನಾದ ಯಮ ಅ 
(ಬ್ರಹ್ಮದ) ಭಯದಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಸ ನಾನಮೃತ್ಳವೊಂಆವನ 


ಈ ಶರೀರವು ಸತನವಾಗುವುದಕ್ಲಿ (ಮ ತನಾಗು ದಲ 
ಪ ವುದಕ್ಕಿ ( ತ ವುದಕ್ಕೆ) ಮೊದಲೇ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನನಾದಕಿ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ 
೪೧ ೦ 


ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬೇಕೆಬೆ ನ್ಮವೆತ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಎ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲರುವ ಬೇರೆಬೇರೆ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವನು ಜನ್ಮವೆತ್ತ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಕಾಣಿಸುವಂತೆ 
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EE ಯಸಾಅ ರ ರಾಚಹಾಸೊಾಸಾ ಯಾನ ಸಾಯ ರಮ 
ತನ್ನ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ದರ್ಶನವಾಗುವುದು. ಎಂದರೆ ಅತ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯಾದವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ವಾಕವು ಕನ್ನಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ 'ಮುಖವು ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದು. ಸ್ವಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಪಿತೃರೋಕದಲ್ಲಿ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದು. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ಗಂಧರ್ವಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸುವುದು. ಆದರೆ ಬೆಳಕು, (ಬಿಸಿಲು) ನೆರಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದರ್ಶನ 
ವಾಗುವುದು. 


ಬೇರೆಬೇರೆ ತನ್ಮಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಭಿನ್ನಭಾವಗಳನ್ನ್ಯೂ ಅವುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿವಿನಾಶಗಳನ್ನೂ 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಬುದ್ಧಿವಂತನು ಶೋಕರಹಿತನಾಗುವನು. ಎಂದರೆ ಸೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಸಂಚಭೂತಗಳ ತನ್ಮಾತ್ರೆಗಳಿಂದ (ತನ್ಮಾತೆ' 
ಯೆಂದರೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪ) ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದ ಚಕ್ಪುರಾದಿಂದ್ರಿಯಗಳು ತಮಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾ ನವಾದ ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಲಯ ಅಥವಾ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಈ ಪಂಚಭೂತಗಳೂ ಇವುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳೂ ಕೆಲವುಕಾಲ 
ವಿದ್ದು ನಾಸನನ್ಟ ಸದುವವು. ಆದರೆ ಆತ್ಮ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವ ಪ್ರಜ್ಞನಿಗೆ 
ದುಃಖವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮನಸ್ಸು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಆಥವಾ ಸೂಕ್ಷ ಒನಾದುದು. ಮನಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಶುದ್ಧ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಹೆಚ್ಚೆ ನದು. ಬುದ್ದಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಸೂಕ್ಷೈ್ಮವೂಆದ ಮಹತ್ತ್ವವಿರುವುದು. ಅದರಾಜಿಗೆ ಎಂದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಸೂಕ್ಷ ಲ ವಾದ ಅವ್ಯಕ್ತ ವಿರುವುದು. ಅವ್ಯಕ್ತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪುರುಷನು (ಚಿತ್‌ ಆಥವಾ ಚೈತನ್ಯ) ಶ್ರೆ ಷ್ಮನು ಇವನೇ ಆತ್ಮನು. 
ಇವನು ಸರ್ವವ್ಯಾಸಕನು, ಸೆರ್ವಸಂಸಾರಧರ್ಮವರ್ಜಿತನು. ನಿರ್ಲಿಸ್ತನು. ಇಂತಹ ಆತ್ಮ ನನ್ನರಿತು ಪ್ರಾಣಿಯು ಮುಕ್ತನಾಗು 
ವನು, ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಈ ಆತ್ಮ ನ ಸ್ವರೂಪವು ದೃಷ್ಟಿಗೆ (ಬಾಹ್ಮದೃಸ್ಟಿಗೆ) ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾರೂ 
ಅವನನ್ನು ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಂಯಮವಿರುವ ಯೋಗಿಯ ಅಥವಾ ತಪಸ್ವಿಯ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ 


ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅವನು ಗೋಚರನಾಗುವನು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದವರೂ ಅಮೃತರಾಗುವರು, 


ಯಾವನ ಪಂಚಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಮನಸ್ಸೂ ಸ್ಥ ರವಾಗಿ ಬುದ್ಧಿಯು ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿರುವುದೋ ಅವನಿಗೆ ಎಂದರೆ 
ವಿಷಯಾದಿ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೋಗಗೊಡಿಸಡೆ ಮನಸ್ಸೆ ತ್ರಿರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರುನನೋ ಅಂತಹ 
ಪುರುಷನಿಗೆ ಸರಮಸ್ಸಿತಿಯಃ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತೆನ್ನುವರು. ಈ ಸ್ಥಿರವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಧಾರಣೆಯೇ ಯೋಗವೆಂದು ಹೇಳುವರು 
ಯೋಗಿಯಾದವನು ಬಹಳ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿರಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಯೋಗಸ್ಥಿತಿಗೂ ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾದಗಳು ಆಥವಾ ವಿಘ್ನ 
ಗಳಿರುವವು, ಅಪ್ರಮತ್ತನಾದವನಿಗೆ ಎಂದರೆ ಆಲಸ್ಯದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ ಯೋಗವು ಸಿದ್ಧಿ ಬವುದಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವು ವಾಕ್ಯಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಾಗಲಿ (ಸಂಭಾಷಣಾದಿಗಳಿಂದ) ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಯೋಚಿಸುವುದರಿಂದಾಗಲಿ, ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ನೋಡುವುದರಿಂದಾಗಲಿ, 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವಂತಹುದಲ್ಲ ಅದು (ಆತ್ಮನ) ಇದ್ದೇ ಇದೆ ಎಂಬ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವನಿಗೆ ಎಂದರೆ ಆಸ್ತಿ ಕೃಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ 
ವನಿಗೆ ಅಥವಾ ಶ್ರದ್ಧಾವಂತನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಲಭಿಸುವುದು. ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳ ಸತ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅದನ್ನು ದೊರಸಿಕಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ಅದು (ಆತ್ಮವು) ಇರುವುದೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ಹುಟ್ಟಿತೆಂದರೆ ಸ ಜ್ಞಾ ನವು (ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನವು) ಪ್ರ ಕಟಿವಾಗುವುದು ,ಎಂದರೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನಿರ್ಭವಿಸುವುದು. ಮನುಷ್ಯನ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕಾಮನೆಗಳು ಎಂದರೆ ಸುಖಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛಿಯು 
ಅಳಿದುಹೋದರೆ ಅನನು ಅಮೃತನಾಗುವನು ಎಂದರೆ ಚೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಅನುಭವಿಸುವನು. 
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490 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 
TSS SSS ESE SSE cc ಎರ್‌ ತನನ್‌ ನನ ನಾ 
ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ (ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ) ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಿಥ್ಯಾ ಬಂಧನಗಳು ನಸ್ಟವಾದುವೆಂದರೆ ಆಗ ಮತಣ್ಯನಾದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಅಮೃತನಾಗುವನು. ಎಂದರೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಪರಮಪದವೆಂಬ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

ಮನುಷ್ಯನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಬಂಧನಗಳು ನಾಶವಾದೊಡನೆಯೇ ಮರ್ತ್ಯ 
ನಾಗಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯನು ಅಮೃತನಾಗುವನು.. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೊರ ಒಂದು ನಾಡಿಗಳಿರುವವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಷುಮ್ನಾ 
ಎಂಬ ಒಂದು ನಾಡಿಯು ಶಿರಸ್ಸಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮರಂಧ್ರ ದವರೆಗೂ ಹೋಗಿರುವುದು. ಆ ನಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು 
ಚಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮರಂಥ)ದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಣವು ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು: ಇತರ ನಾಡಿಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಣವು ಹೋದಕೆ ಅನನಿಗೆ ಮುಂದೆ ನಾನಾವಿಧ ಜನ್ಮಗಳು ಪ್ರಾ ಸ್ತವಾಗುವವು. 


ಅಂಗುಷ್ಮಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ವುರುಷನು ಎಂದರೆ ಅಂತರಾತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಜನರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರೈ 
ವನು. ಆ ಆತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಜನರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆ ಅಂತರಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾದರೆ 
ಸಿಪ್ಪೆಯನ್ನು ಸುಲಿದು ಒಳಗಿರುವ ವಸ್ತುವನ್ನು ತೆಗೆಯುವಂತೆ ಧ್ಲೆರ್ಯೆದಿಂದ ಎಂದಕೆ ಅತ್ಮಜಾ ನದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. 
ಲ ಈ 
ಅದೇ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಅಮೃತವಸ್ತುವು. 


ಮೃತ್ಯುವು ಅಥವಾ ಯಮನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ನರಿತುಕೊಂಡು, ಅವನು ಕಲಿಸಿದ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ನಚಿಕೇತನು ಬ್ರಹ್ಮಸದದನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅವನು ಪಾಪರಹಿತನೂ ಅಮೃತನೂ ಆದನು. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಈ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಇತರ ಜನರೂ ಸಹ ನಚಿಕೇಶನಂತೆ ' ಶಾಶ್ಚತವಾದ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


ಪರಂ ಮೃತ್ಯೋ ಅನು ಸರೇಹಿ ಪಂಥಾಂ ಯಸ್ತೇ 


ಸ್ವ ಇತರೋ ದೇವಯಾ- 
ನಾತ್‌ | | 


ಜಾಲೆ 
ಚಕ್ಷುಸ್ಮತೇ ಶೃಣ್ವತೇ ತೇ ಬ್ರವೀಮಿ ಮಾ ನಃ ಪ್ರಜಾಂ ರೀರಿಸೊ. ಮೋತೆ 
ವೀರಾನ್‌ ಗ 


ಎಲ್ಫೆ ಮೃತ್ಯುವೇ ಬೇಕೆ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪರಾಜ್ಮುಖನಾಗು. ದೇವತೆಗಳ ಮಾರ್ಗಕ್ಳಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ 
ನಿನ್ನ ಸ್ವಂತ ಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹೋಗು. ಚಕ್ಷುಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ಕವಿಯುಳ್ಳನನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ 
ನಮ್ಮ ಪುತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಹಂಸಿಸಬೇಡ. ಮತ್ತು ನೀರಪುತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ. ಸ 
ಮೃತ್ಯುಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವಿವರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ಯಾಸ್ಟರು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಪ 


ಮೃತ್ಯುಃ | ಮೃತ್ಯುರ್ಮಾರಯತೀತಿ ಸತಃ 


ಮೃತಂ ಚ್ಯಾನಯತೀತಿ ವಾ ಶತಬಲಾಕ್ಷೋ ಮಾಡ್ಯ ಲ್ಯಃ ॥ 
ತಸ್ಯೈಷಾ ಭವತಿ ॥ ಸ 


(ನಿ. ೧೧-೬) 
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ತುವ ಅ ಎ ಇ ಇತತ ಎನೆ ಒಟ. ಎ... ಎ ಪಡು ಅ ಆಮು 


ಎರಿ 


ಖಂಡ ೭ ನಿರುಕ್ಕಂ 491 








ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವನಾದ್ದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವೆಂದು ಹೆಸರು. ಆಥವಾ ಮೃತನಾದವನನ್ನು ಎಂದರೆ ಆತ್ಯವನ್ನು 
ಆ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸುವವನಾದ್ದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಮ್ಯತ್ಯುವೆಂದು ಹೆಸರು ಎಂದು ಮುದ್ಧಲ ಪುತ್ರನಾದ 
ಶತಬಲಾಕ್ಷನೆಂಬ ಯಷಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಈ ಶಬ್ದಯೋಗವಿರುನ ಹುಕ್ಕನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಲಾಗಿದೆ- 





ಪರಂ ಮೃತ್ಯೋ ಅನು ಸರೇಹಿ ಪಂಥಾಂ ಯಸ್ತೇ ಸ್ವ ಇತರೋ ದೇವಯಾನಾಶ್‌ | 

ಚಕ್ಸುಷ್ಮತೇ ಶೃಣ್ವತೇ ತೇ ಬ್ರಮೀಮಿ ಮಾ ನಃ ಪ್ರಜಾಂ ರೀರಿಸೋ ಮೋಶ ವೀರಾನ್‌ | 

ಪರಂ ಮೃತ್ಯೋ ಧ್ರುವಂ ಪರೇಹಿ ಮೃತ್ಯೋ ಧ್ರುವಂ ಪರೇಹಿ ಮೃತ್ಯೋ ಕಥಿತಂ ತೇನ ಮೃತ್ಯೋ 
ಮೃತಂ ಚ್ಯಾವ ಸುತೇ ಭವತಿ ಮೃತ್ಯೋ ಮದೇರ್ವಾ ಮುದೀರ್ವಾ ॥ 


(ನಿ: ೧೧-೭) 


ಎಲ್ಫೆ ಮೃತ್ಯುವೇ, ನೀನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡು; ಎಲ್ಫೆ ಮೃತ್ಯುವೇ ಹೊರಡು, ಹೊರಡು. ಎಲೈ ಮೃತ್ಯುವೇ, 
ಯಾವ ಪುರುಷನನ್ನು ಮರಣಕ್ಕೆ ಈಡುಮಾಡಿದೆಯೋ ಆ ಪುರುಷನು ನಿನಗೇ ಸೇರಿದವನು, ಅವನನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ನಿನ್ನದೇ ಆದ ಪಿತೃ ಯಾಣಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೊರಡು. ಇತರರು ದೇವಯಾನಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಎಲೈ 
ಮೃತ್ಯುದೇವನೇ, ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿವೆ. ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಿವಿಗಳಿವೆ. . ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಾನು ಹೇಳುವುಸೇ 
ನೆಂದರೆ--ನಮ್ಮ ಸೆಂಶತಿಯೆನರನ್ನು ಎಂದರೆ ಪುತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ, ಮತ್ತು ವೀರರಾದ ಜನರನ್ನೂ ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ, 
ಮೃತು ಶಬ್ದವು ಮದ್‌ ಧಾತುನಿನಿಂಡಾಗಲಿ, "ಮುದ" ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲಿ ನಿಷ್ಪನ್ನನಾಗಬಹುದು ಎಂದು 
ಕಿರ್ವಚನಾಭಿಪ್ರಾಯನು. 


ಈ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಖಹಿಯು ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದಾನೆ. ಮೃತ್ಯುವೆಂದರೆ ಸಮಸ್ತ್ರಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ 
ಸಂಹರಿಸುವವನು. ಕೊಲ್ಲುವವನು ಎಂದರ್ಥನು. ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅವರಿಗೆ ಕ್ಲ್‌ಪ್ರವಾದ ಆಯುಃ 
ಪರಿಮಿತಿಯು ಮುಗಿದೊಡನೆಯೇ ರೋಗರುಜಿನಗಳು, ಅಪಘಾತಗಳು, ಮೊದಲಾದ ನಾನಾ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಆದರು ಮೃತ 
ರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವನು. ಮೃತರಾದವರ ಪ್ರೇತಗಳು ಮೃತ್ಯುರೋಕವನ್ನು ಹೋಗಿ ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಮಾರ್ಗ 
ವಿದೆಯೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನೂ ಖುಹಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದಾನೆ. ದೇವತೆಗಳು ಸಂಚಾರಮಾಡುವ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ದೇವಯಾನವೆಂದು 


ಹೆಸರು. ಈ ಜೀವಯಾನವಲ್ಲದ ಬೇಕೆ ಮಾರ್ಗವೆಂದರೆ ಸಿತೃ್ರಯಾನವು. ಪಿತೃಗಳು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವು 


ಈ ಮಾರ್ಗವು ಮೃತ್ಯು (ಯಮನ) ವಿನ ಸ್ವಂತಮಾರ್ಗವೆಂದು ಖಷಿಯು ವರ್ಣಿಸಿದಾನೆ. . ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ 
ನಿತೃಗಳೂ, ಮೃತರಾದವರ ಸ್ರೇತಗಳೂ ಮೃತ್ಯುರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವುದರಿಂದ ಇದು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಸ್ವಂತಮಾರ್ಗನೆ೨ದು 
ಜುಹಿಯು ಕಕೆದಿದಾನೆ. ಇಂಶಹ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ನೀನು ಹೊರಡು, ನಮ್ಮನ್ನೂ ನಮಗೆ ಸೇರಿದ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರ ದುಹಿತ್ತ 
ದೌಹಿತ್ರಾದಿ ಬಂಧುವರ್ಗದನರನ್ನೂ ವೀರರಾದ ಭಟಿರನ್ನೂ ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ ಎಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ 
ಜುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಚೆತ್ತುಷ್ಮತೇ ಶಣ್ವತೇ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಅಸ್ಪತಿಹತಸರ್ನೇಂದ್ರಿಯನಿಜ್ಞಾನಾಯ | 
ಈ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಕಣ್ಣು, ಕನಿ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ತಡೆಯಲಾಗದ ಶಕ್ತಿಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಿರುವವು 
[3] 
ಎಂದರ್ಧವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಚೆತ್ತುಸ್ಮತೇ ಶೃಣ್ವತೇ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಯೋಗವು ಒಂದು ವಿಭವಾದ 
ಗೂಢಾರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯು ಮೃತವಾದರೂ ಆ 
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492 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ | [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 


ARAL 


ವಿಷಯವನ್ನು ಮೃತ್ಯುವು ತಕ್ಷಣನೇ ನೋಡುವನು, ತಕ್ಸಣನೇ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಚಾರರ ಮೂಲಕ ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯುವನು. ಎಂದರೆ 
ಮೃತರಾದನರ ವಿಷಯವು ತಕ್ಷಣವೇ ಇವನಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು ಎಂಬರ್ಥವು ಈ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ವಿವೃತವಾಗಿದೆಯೆಂದು 


ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ತ್ರೇಷಮಿತ್ಠಾ ಸಮರಣಂ ತಿಮಾನತೋರಿಂದ್ರಾವಿಷ್ಣೂ ಸುತಪಾ ವಾಮು- 
ರುಷ್ಯತಿ | 


ಸ ಮರ್ತ್ಯಾಯ ಪ್ರತಿಧೀಯಮಾನಮಿತ್ಸೃಶಾನೋರಸ್ತುರಸನಾಮುರು 
ಷೃಥಃ 1೨॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರಾವಿಷ್ಣುಗಳೇ, ನೀವು ಾನವನಾದ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಯಜ್ಞ ಫಲದ ರೂಪದಲಿ ಸ್ತೀಕರಿಸಬೇಕಾದ 
ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹಂಚುವ ಅಗ್ನಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಒದಗಿಸಿಕೊಡುತಿ (ರಿ. ಈ ರೀತಿ 
ಇಷಾ|ರ್ಥಸ್ರ ದಾನಾದಿ ಕಮ ಸ 
ತ fy ಸ ನ ನ ೯ಗಳುಳ್ಳ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದುವೂ, ಒಡಗೂಡಿದುದೂ ಆದ ಆಗಮನವನ್ನು ಹುತಶಿಸ 
ಇದ ಸಣ ರಸವನ್ನು ಕುಡಿದ ಯಜಮಾನನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾನೆ. (ಗೌರವಿಸುತಾ ರೆ). 


ಕೈಶಾನೋಃ- ಆಗ್ಗೆ | 

೨ 8 | ಅಗ್ನಿಯ ಮೂಲಕವಾ ಘು 
ಪದವು ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಹುಕ ಂಹತಿಯೇಃ ಮ ನಾಗಿ ಎಂದು ಸೃಶಾನು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಆಗ್ಲಿಯೆಂದರ್ಥ ಮಾಡಿದೆ. ಈ 

ಣೆ ಸಿಂ ೨೮ಯನ್ಳಿ ಇದೊಂದು ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. .ಇದಲ್ಲಜೇ ಯಕ 
ಈ ಹೆಸರು ಇನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲಓ ದರೂ ಸಹಸ ಎ" [ಈದಲ್ಲದೀ ಯಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕೈತಾನು ನೆಂಬ ಒಬ 1 ಹೆಸರಾಗಿದೆ ಆಜ ಸತ್‌ ಅಲ್ಲ ಅಗ್ನಿಯೆಂದರ್ಥವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 
ಏ "ಹಿಯ ಹಸರಾಗಿದೆ. ವಾಜಸನೇಯ ಸ ಧಡಿವಮ ye 

ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಉಳಿದೆ ಯಾನ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಸಗಳಲ್ಲೂ ಕ ಶಾನು ಧೆ ದಸ ಕವ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು (೫-೩೨) 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಆ ಹೆಸ ಕ ನಾ ಜಂಬ ಪದವು ಅಗ್ನಿಸರ್ಯಾಯನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವಂತೆ 

ಇ ನಿ ಆ ಹಸರು ಸಂಹಿತೆಗಳಲ್ಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಗಳಲೂ ಸಹ ಬಹಳ ಪ 

೬ ನಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಅಗಿದೆ. 


ಧನ್ವಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷನಾದ ೪ ಮಹಾಲಕನೆದು 
ಲ್ಲಾ ಶಾನುವು ಸೊ ನೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ೈ ವು (ಮುಪಾಲಕನೆಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಸೋಮನನ್ನಪಹರಿಸಿ 


ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದೆ ಶ್ರೆ ಲಿ | ಜ್‌] 
ಎಂ (ನವನು ಹಿ $ ಇ 
ಎ ೪ ಬ್ಲ ಉಂಬಾಲಸಿ ಅದರ ಪುಕ್ಸನನ್ನು ಭೇದಿಸಿದ 2 
i ಜಿ. ಕ ಕಣ ಛೀ ಕಥೆಯು ಬುಳ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ 


ಅವ ಯಜೆ (ನೋ ಆಸ ನಿ [ay ದೊ ರ್ನಿ ಯದ ದಿ ವಾತ ಹ | 
8 €ದೆ 
ಸ ಗ್ದ AY ಸ ಊಹುಃ ಪುರಂಧಿಂ | 
ಸೃಜದ್ಯದಸ್ಮಾ ಅವ ಈ ಸೈಸಜಾ ಫ್ರಿ ಕೈಶಾನುರಸ್ತ್ವಾ ಮನಸಾ ಭುರಣ್ಯನ್‌ [| 


(ಯ. ಸಂ. ೪೨೨೨೯೩) 
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ದ್ಯುಲೋಕದಿಂದ ಸೋಮಾಪಹರಣಕ್ಕೆ ಬಂದ ಶೈೇನವನ್ನು ಸೋಮಪಾಲಕಕೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೈಶಾನುವು 


ಮನೋವೇಗದಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆದರ ಪುಕ್ಕವನ್ನು ಛೇದಿಸಿದನು ಎಂಬ 
ಕಥೆಯು ಸೂಚಿಸಲಟ್ಟಿ ದೆ, ಇದರಂತೆಯೇ, 


ಸೆ ಪೂರ್ವ್ಯಃ ಪವಶೇಯ ದಿವಸ್ಸರಿ ಶ್ಯೇನೋ ಮಥಾಯದಿಸಿತಸ್ತಿಕೋ ರಜಃ | 
ಸ ಮಧೆ ಆ ಯುನತೇ ವೇವಿಜಾನ ಇತ್ಯ ಎಶಾನೋರಸ್ತುರ್ಮನಸಾಹ ಬಿಭ್ಯುಷಾ ॥ 


(ಯ. ಸೆಂ. ೯-೭೭-೨) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆಯು ಇನ್ನೂ ಕೊಂಚ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿದ್ದು ಕೃಶಾನುನಿನ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 


ತೇ ದೇವಾ ಅಬ್ರುನನ್ಲಾಯೆತ್ರೀೀಂ ತ್ವಂ ನ ಇಮಂ ಸೋಮಂ ರಾಜಾನಮಾಹರೇತಿ ಸಾ ತಥ್ಯೇತ್ಯಬ್ರವೀತ್ತಾಂ ವೈ 
ಮಾ ಸರ್ವೇಣ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನೇನಾಸುಮುಂತ್ರಯೆದ್ವಮಿತಿ ತಥೇತಿ ಸೋದಪತತ್ಸಾಂ ದೇವಾ ಸರ್ವೇಣ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯ- 
ನೇನಾನುಮಂತ್ರಯಧ್ವಮಿತಿ ಪ್ರೇತಿ ಚೇತಿ ಚೇತ್ಯೇತದ್ವೆ 4 ಸರ್ವಂಸ್ಕಸ್ತ್ವ ಸಯನಂ ಯತ್ರೇತಿ ಚೀತಿ ತದ್ಯೋಸ್ಯ 
ಪ್ರಿಯಃ ಸ್ಯಾತ್ರಮೇಶೇನಾನು ಮಂತ್ರಯೇತ ಪ್ರೇತಿ ಚೇತಿ ಸ್ವಸ್ತ್ಯೇವ ಗಚ್ಛತಿ ಸ್ವಸ್ತ್ಯೆ ಪುನರಾಗಚ್ಛತಿ , 


ಸಾ ಪತಿತ್ರಾ ಸೋಮಪಾಲಾಸ್ಫ್ರೀಷಯಿತ್ವಾ ಪದ್ಭಾ್ಯಂ ಚೆ ಮುಖೇನ ಚ ಸೋಮಂ ರಾಜಾನಂ ಸಮಗೃಬ್ಲಾ ದ್ಯಾನಿ 
ಜೇತರೇ ಛಂದಸೀ ಆಕ್ಷರಾಣ್ಯಜಹಿತಾಂ ತಾನಿ ಜೋಪಸಮಗೃಭ್ಲಾತ್‌ | 


ತಸ್ಯಾ ಆನು ವಿಸೈಜ್ಯ ಕೃಶಾನುಃ ಸೋಮಪಾಲಃ ಸವ್ಯಸ್ಯ ಸದೋ ನಖಮಚ್ಛಿ ದತ್ತ ಚ್ಛಲ್ಯಕೋಂಭವತ್ತಸ್ಮಾತ್ಸನಖ- 
ಮಿವ ಯದ್ವಶಮಸ್ರೆವತ್ಸಾ ವಶಾಭವತ್‌ | 
(ಐ, ಬ್ರಾ. ೩-೨೬) 


ದೇವತೆಗಳು ಸೋಮರಾಜನನ್ನ ಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂದು ಗಾಯತ್ರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ವಾಪಸ್ಸುಬರಜೇಕೆಂದಾಶಿಸಿ ಕಳುಹಿದಾಗ ಶೈೇನರೂಪದ ಗಾಯತ್ರಿಯು ಪೃಥ್ವಿಗೆ ಇಳಿದು ಸೋಮಪಾಲರನ್ನು 
-ಬೆದೆರಿಸಿದಾಗ ಕೈಶಾನುವು ತನ್ನ ಬಾಣದಿಂದ ಅದರ ನೆಖನನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದನೆಂದು ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಉಳಿದೆಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೈಶಾನು ಪದವು ಅಂಕಿತನಾಮವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಗ್ನಿ 
ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿರುವುದು ಅಷ್ಟೇನೂ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕವಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಇತರ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು 
ತೈತ್ತಿರೀಯಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯೇ ಕೃಶಾನುವೆಂಬ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ ಬೋಧಕವಾದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು ಶತಪಥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ 


ಈ 


ಅಥ ಸೋಮಳ್ರಯೆಣಾನನುದಿಶಕಿ | ಸ್ವಾನೆ ಭ್ರಾಜಾಂಘಾರೇ ಬಂಭಾರೇ ಹಸ್ತೆ ಸುಹಸ್ತ ಕೃಶಾನ 
ನೇತೇ ನಃ ಸೋಮಕ್ರಯೆಣಾಸ್ತಾನ್ರಕ್ಷಡ್ಸಂ ಮಾ ವೋ ದಭನ್ನಿತಿ ಧಿಷ್ಟ್ಯಾನಾಂ ವಾ. ಏತೇ 


2 (ಶ. ಬ್ರಾ. ೬-೨-೬-೧೧) 
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ವತ ಎ ಗಲಿ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 
A ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ ( $ 


eee ವಾ್‌ ಆರ್‌ ಲತಾ ಅ 7 ಆಇ ಇಫ್‌ 






ನಿ `ನಂಬಾರಿ ಹಸ್ನ. ಸುಹೆ ಬುವನು ಸೋಮಪಾಲಕ 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನ, ಭ್ರಾ ಜೈ. 'ಅಂಪಾರಿ, ಬಂಭಾರಿ, ಹಸ್ತ, ಸುಹಸ್ತ, ಫೃಶಾನು ಗ ನು 
ಕೆಂಬುದೆನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿನೆ. ತೈತ್ತಿ 'ರೀಯೆಸೆಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿಯೊ ಸಹ, 


ನನು ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸೊ (ಮವಿಕ್ರೆಯಿಣಿ ತಮೋಮಿತ್ರೋನ ಐಸಿ ಸಮಿತ್ರೆಧಾ ಇಂಪ್ರಸ್ಕೋರುಮಾ 
ವಿಶ ಪೆಕ್ಷಿಣಮುತನ್ನು ಶಂತೆಗ್ಗ್‌' 'ಸ್ಕೋನಸ್ಸ್ಯೋ (ನಗ್‌ ಸ್ವಾನಭ್ರಾಜಾಂಘಾರೇ ಬಂಭಾರೇ ಹಸ್ತ 
ಸುಹಸ್ತ ಕೈ ಶಾನನೇಶೇ ವಸ್ಸೊ (ಮಕ ಯಣಾಸಾ ತನ್ರಶ್ಸದ್ದ ಂಮೂವೋ ಡಭನ್‌! 

(ತೈ. ಸಂ. ೧-೨-೭) 


ಸ LT ನ ಸ್‌ ಚ ತ ಕ 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸ್ಥಾನ, ಭ್ರಾಜ, ಅಂಘಾರಿ, ಬಂಭಾರ್ಮ, ಹಸ್ತ, ಸುಹಸ್ತ, ಕೈಶಾನು ಎಂಬುವರೇ 
ಜಾಗರೂಕರಾದ ಸೋಮರಕ್ಟಕರೆಂದು ಹೇಳಿ ಅನಂತರ; ; 


ತ್ತ ವಿಭೂರಸಿ ಪ ಸ್ರಿವಾಹಣೋ 'ವಹ್ನಿರಸಿ ಹವ್ಯವಾಹನಶ್ಶ್ಯಾತ್ರೊ ಸಿ ಸ್ರಚೇತಾಸ್ತುಥೋಸಸಿ ನಿಶ್ಚವೇದಾ 
' ಉಡಿಗಸಿ. ಕನಿರಂಘಾರಿರಸಿ ಬಂಭಾರಿರವಸ್ಯುರಸಿ ಹುವಸ್ಸಾಳತ್ಫಿ ನ್ಫ್ಯೂರಸಿ ಮಾರ್ಜಾಲೀಯ 
`` ಸ್ಸಮ್ರಾ ಡಸಿ, ಫೈಶಾನುಃ ಪರಿಷಜ್ಯೋಜಸಿ ಸಾ? ಪ್ರತಕ್ವಾಸಿ ನಭಸ್ನಾ ನಸಂಮೃಷ್ಟೋಸಿ 


Np 


ಹವ್ಯಸೊಡೆ ಯತಧಾಮಾಸಿ | ಸುವರ್ಜ್ಯೋತಿರ್ಬ್ರೃಹ್ಮಜ್ಯೋತಿರಸಿ' ಸುವರ್ಧಾಮಾಜೋಸ್ಯೇಕ- 
ಪಾಡೆಹಿರಸಿ ಬುಧ್ದಿಯ್ಲೋ ರೆ ರೌದ್ಛೆ (ಹಾನೀಕೇನೆ ಸಾಹಿ ಮಾಗ್ಗೇ ಹಪಿಸ್ಫಹಿ ಮಾಮಾ ಮಾ ಹಿಗ್‌ಂಸೀಃ ॥ 


ಟ್ರ ಸಂ. ೧-೩-೩) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಂಘಾರಿ, ಬಂಭಾರಿ,. ಕ್ರಶಾನು ಇತ್ಯಾದಿ ಸಕಲರೂ -ಸನೀನೇ- ಆಗಿರುವಿಯೆಂದು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ: 'ಈದೂ: ಅಲ್ಲದೆ ಕೃ ಸುವ ಮುಂತಾದ ಸೋಮಪಾಲಕರು ಧಿಷ್ಟ್ಯಾನಾಂ ನಾಮಾನಿ ಆಗಿ ಿವೇದಿಗಳ 
ಹೆಸರುಗಳು ಎಂದು ಮೇಲೆ, ಉದಹರಿಸಿರುವ ಶತ ಪಥ್ಯಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ : ತಿಳಿಸಿದೆ. (ಶ. ಬ್ರಾ. ೩-೩-೩-೧) ಆದುದರಿಂದ 

| ಕ್ತ ಕೃಶಾನುನಿಗೂ ಅಗ್ನಿ ಗೂ ತಾದಾತ್ಮ ಸನಿದೆಯೆಂದು ಕೆ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತ ದೆ. 


ಯಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ 'ಪ್ರಕೃತವಾದ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 'ಕೈತಾನು ಶಬ್ದದೊಡನೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಶೇಷಣಗಳೇ ಈ 
ಹೆಸರು ಸ್‌ ಉಳಿದ ಖಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಹೊೂ ನ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 


ಆಲ್‌ ತ್‌ ಅ 


ಬ ದಾಟ ನಾನ್‌ ಶಿಷ್ಯಂ ಸೆಡಸ್ಸೆ 6 ಸು 0 ಮು ರುದ್ರಿ ಯುಂ ಹವನಾಮಹೇ ॥ 


(ಯು. ಸೆಂ. ೧೦-೬-೪೮) 


"ಎಂಬ ಸುಪ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಸ್‌ ಶಾನು ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ: ಎಂಬಿ ಪದಗಳು ವಿಶೇಷ ಭನಿಶೇಷಣಗಳಾಗಿವೆ. ಮ ಮೇಲೆ ಉದಹರಿಸಿರುವ 
೯-೭೭-೨ ನೇ ಯಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ” : ಅಸ್ತು 8 ಕೈಶಾನೋಃ ಎಂದೂ; ೪-೨೭-೩ ನೇ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಾ 


ಕೃಶಾನುಃ ಎಂದೂ 
ಪ್ರ ಯೋಗವಿರುವಂತೆ ` ಪ್ರಕೃ ತವಾದ ಖಕ್ಳಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ಅಸ್ತುಃ 


ಕೃಶಾನೋಃ ನಿಂಬ ವಿಶೇಷಣ ವಿಶೇಷ್ಯಗಳಿವೆ- 
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-, ನಾ se 


ಖಂಡ ೭] ನಿರುಕ್ತಂ 495 


ಸೆ 





ಯಾ ಯಾ ಯ ಇಟು ಎಇ ಎಷ ಇತ ಗತ್‌ ಗಗ ಇಫ್‌ ಅವ ಸಾಗ ಇರ ದು ಜಗತ ತರ್‌ 


ಉದಹೆರಿಸಿರುವ ಖುಕ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಸ್ತು ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಬಾಣವನ್ನು ಎಸೆದು ಶತ್ರುವನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವ ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಮವಾಗುವಂತೆ 
ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅಸ್ತುಃ ಎಂದರೆ ನಿರಸಿತು$ ಶತ್ರೊಣಾಂ | ಶತ್ರುಹಿಂಸಕನೆಂದೇ ಅರ್ಜವಾಗಿದೆ. 


ಅಸನಾಂ--ಅಸನಂ ಚಲನಶೀಲಂ ಪ್ರದಾನಶೀಲಮನ್ನಾದಿಕಂ| ದಾಶೃವಿನಿಂದ ಚಲಿಸಿ ಪ್ರತಿಗ ಹೀತೃವಿನಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುನ ಸ್ವ ಭಾವವಿರುವುದರಿಂದ ಅನ್ನಾಡಿಗಳಿಗೆ ಅಸನನೆಂದು ಹೆಸರೆಂದು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಪುರೂಣಿ ದೆಸ್ಕೋ ನಿ ರಿಣಾತಿ ಜಂಭೈರಾದ್ರೋಚತೇ ವನ ಆ ನಿಭಾವಾ | 
ಆಡೆಸ್ಯೆ ವಾಶೋ ಅನು ವಾತಿ ಶೋಚಿರಸ್ತುರ್ನೆ ಶರ್ಯಾಮಸನಾನ:ನು ದ್ಯೊನ್‌ || 
| ಕಳ್‌ (ಯ. ಸೆಂ. ೧-೧೪೮-೪) 


ಎಂಬ ಖಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಲಿಸತಕ್ಕ ಬಾಣಕ್ಕೆ ನಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ. 


ಉರುಷ್ಯತಿ-_ಉರುಷ್ಯತೀ ರಕ್ಸಾಕರ್ಮಾ (ನಿ, ೫-೨೩) ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆಂದರ್ಥ. ನಸಿರುಕ್ತಕಾರರು-.. 
ಸನೋ ಜೋಧಿ ಶ್ರುಧೀ ಹನಮುರುಷ್ಕಾಣೋ ಅಘಾಯೆತಃ ಸಮಸ್ಕಾತ್‌ | 
| (ಯ. ಸೆಂ. ೫-೨೪-೩) 


ಎಂಬ ಯಕ್ಸನ್ನು ದಹರಿಸಿ ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೇಡನ್ನು ಬಯಸುವ ಸಮಸ್ತರಿಂದಲೂ ನಃ ನಮ್ಮನ್ನು ಉರುಷ್ಯ ರಕ್ಷಿಸು 
ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಈ ಪದವು ಎರಡು ಸಲ ಬಂದಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯದಕ್ಕೆ 
ಉರುಷ್ಯತಿ---ರಫ್ನತಿ 1 ಯಾಗೇನ ಸೂಜಯೆತಿ ಅಥವಾ ಸ್ತೌತಿ | ಯಾಗದಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾನೆ ಅಥವಾ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ 


ಎಂಬರ್ಥವೆಂದೂ, ಎರಡನೆಯ ಪದಕ್ಕೆ ಉರುಷ್ಯಥಃ ಪ್ರೇರಯಥಃ ನಮಗೆ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತಾ ರ 
ಎಂಬರ್ಥವೆಂದೂ ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಕಿಸಿ 


೦೨ 


ಶಿಮೀವತೆಃ___ಶಿಮೀತಿ ಕರ್ಮನಾಮ | ಶಮಯೆತೇರ್ವಾ ಶಕ್ನೊತೇರ್ವಾ 1 (ನಿ. ೫-೧೨) ಪ್ರಯಾಸಪಡು 
ಅಥವಾ ಶ್ರಮಪಡು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಮ ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲಿ ಆಥವಾ ಶಕ್ಯವೆಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಶ್‌ 
ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲಿ ಈ ಪದವು ನಿಸ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಕರ್ಮವೆಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಆಪಾಂತೆಮನ್ಯುಸ್ತೃಪಲಪ್ಪ ಭರ್ಮಾ ಧುನಿಃ ಶಿನೀವಾಇಿರುಮಾ ಯಜೀಷೀ | 
ಸೋಮೋ ಪಿಶ್ವಾನ್ಯತಸಾ ವನಾನಿ ನಾರ್ವಾಗಿಂದ್ರೆಂ ಪ್ರೆತಿಮಾನಾನಿ ಡೇಭುಃ || | 
(ಖು. ಸಂ. ೧-೦೮೯-೫) ' 


ಇತ್ಯಾದಿ ಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಶನೀವಾನ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕೆರ್ಮಯುಕ್ತನಾದ ನಮನವು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಜಕ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಹ ಅದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಇಂದ್ರಾವಿಷ್ಣು ಗಳು ಸರ್ವದಾ ಲೋಕರಕ್ಷಣಾದಿ ಕಾರ್ಯಯುಕ್ತರೆಂದರ್ಥವು. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಏಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಹಾಂ NE "ಚ ಚಚ 
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ಅಥ ಅಷ್ಸಮಃ ಖಂಡಃ 
ಎಂಟನೆಯ ಖಂಡವು 


ನಿಶ್ಚಾನರೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ | ತಸ್ಕೈಸಾ ಭನತಿ | ಆ | 


ಕ್ರಮಪ್ರೌಪ್ತವಾದ ವಿಶ್ವಾನರಪದದೆ ನಿರ್ನಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಅಪಿ ವಾ ವಿಶ್ವಾನರ ಏನ ಸ್ಯಾತ್‌ ' (ನಿ. ೭-೨೧) 
ಎಂದು ಇದು ಹಿಂದೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಫಮುಫಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೆನ್ನೊಂಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಎಂಟನೆಯ ಖಂಡವು' ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


NEL 4 


ಅಥ ನವಮಃ ಖಂಡಃ 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಪ್ರ ವೋ ಮಹೇ ನುಂದನೂನಾಯಾಂಧಸೋರ್ಟಾ ವಿಶ್ವಾನರಾಯ ವಿಶ್ವಾ- 

ಭುವೇ | ಇಂದ್ರ ಸ್ಕ ಯಸ್ಯ ಸುಮಖಂ ಸಹೋ ಮಹಿಶ ಶ್ರನೋ ನೃ ಮ್ಲ ೦ಚ ರೋದಸೀ 
ಸಸರ್ಯತಃ (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೫೦-೧) ॥ ಪ್ರಾರ್ಚ್ಜತ ಯೂಯಂ ಸ್ತುತಿಂ ಮಹತೇಶಂಥ- 
ಸೋರಿನ್ನಸ್ಯ ದಾತ್ರೇ ಮಂದನಾನಾಯ ಮೋದಮಾನಾಯ ಸ್ತೂಯಮಾನಾಯ 
ಶಬ್ದಾಯ್ಯಮಾನಾಯೇತಿ ವಾ ನಿಶ್ಚಾನರಾಯ ಸರ್ವಂ ನಿಭೂತಾಯೇಂದ್ರಸ್ಯ ಯಸ್ಯ 
ಪ್ರೀತೌ ಸುಮಹದ್ಭ ಲಂ ಮಹಚ್ಚ ಶ್ರನಣೀಯಂ ಯತೋ ನೃ ಮ ೦ ಚ ಬಲಂ 
ನ್ಯೂನ್ನತಂ ದ್ಯಾವಾಸೃಥಿನ್ಸೌ ವಃ ಸಂಚರತ ಇತಿ ಕಮನ್ಯಂ ಮಧ 'ಮಾಡೇವಮವಕ್ತ ತತ್ತ 


ಸ್ಕೈ ಷಾಪರಾಭವನತಿ ॥ ೯ | 
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— 


ಪ್ರವೋ ಮಹೇ ಮಂದನಮೂನಾಯಾಂಧಸೋ8ರಾ ವಿಶ್ವಾನರಾಯ ವಿಶ್ವಾ 
ಭುವೇ | ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ಸುಮಖಂ ಸಹೋ ಮಹಿಶ್ರವೋ ನೃಷ್ಣಾ ಚ 
ರೋದಸೀ ಸಪರ್ಯತಃ ॥| 


(ಯ. ಸೆಂ. ೮-೧೯, ಯ. ವಾ. ಸಂ. ೩೩-೩೫) 


ವಿಶ್ವಾನರ ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಸಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲೈ ಸ್ತೋತೃಗಳೇ, ನೀವು ಆಧಿಕ ಅನ್ನದಾತೃವಾದ ಸ್ತುತಿಸ 


ಕಲವಿಭೂತಿಯುಕ್ತನಾದ ಸರ್ವನೇತೃನಾದ ಮಧ್ಯೆಮ ವಾಯುದೇವನನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿರಿ- ಈ 
ಈಶ್ವರನಾದ ವಾಯುನಿನ ಆನುಗ್ರಹವಾದಾಗ ಅಧಿಕಬಲವೂ, ಮಹಾಯಶಸ್ಸೂ: ಶಕ್ತಿಯೂ ಉಂಬಾಗುತ್ತವೆ. ಅವನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸುವ ನಿಮ್ಮನ್ನು ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳೂ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತನೆ. 


ಪ್ರಾರ್ಚ್ಛತ ಯೂಯಂ ಸ್ತುತಿಂ ಮಹತೇ ಅಂಥಸೋತನ್ಸಸ್ಯ ದಾತ್ರೇ ಮಂದ 
ಮಾನಾಯ ಮೋದಮಾನಾಯ ಸ್ತೂಯಮಾನಾಯ ಶಬ್ದಾಯಮಾನಾ- 
ಯೇತಿ ವಾ | ನಿಶ್ಠಾನರಾಯ ಸರ್ವಂ ವಿಭೂತಾಯೇಂದ್ರಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ಪ್ರೀತ್‌ 
ಸುಮಹದ್ಬಲಂ ಮಹಚ್ಛ ಶ್ರವಣೀಯಂ ಯತೋ ನೃಮ್ಣಂ ಚ ಬಲಂ 
ನ್ಯೂನ್ನತಂ, ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೌ ವಃ ಪರಿಚರತ ಇತಿ | ಕಮನ್ಯಂ ಮಧ್ಯಮಾ- 
ದೇನಮುವಕ್ಷ್ಯತ್‌ | ತಸ್ಕೈಸಾ5ಪರಾ ಭವತಿ | ೯॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಂದವ ಇನಪದಕ್ಕೆ ನಾನಾರ್ಥ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಮದಿಧಾತುವಿಗೆ ಸ್ತುತಿಮೋದಮದ 
ಸ್ವನ್ನಕಾಂತಿಗತ್ಯರ್ಥವಿರುವುದರಿಂದ ಸಂತೋಷಪಡುವ, ಸ್ತು ತಿಸಲ್ಪಡುವ, ಶಬ್ದ: ಮಾಡುವ ಎಂದು ಅನೇಕಾರ್ಥ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಬಲಕೃತಿ ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾದುದರಿಂದ ಮಧ್ಯಮದೇವನಲ್ಲದೆ ವಿಶ್ವಾನರನು ಬೇರೆ ದೇವತೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. -ದ್ಯುಸ್ಥಾನದೇವತೆಯೂ 
ನಿಶ್ವಾನರಪದದಿಂದ ಅಭಿಹಿತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಶಯಬರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿ:ದ ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನದವನೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಬಲಕೃತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವಇನ್ನೊಂದು ಮಂತ್ರವೂ ಇದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಫಮುಫಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಆಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಠಿ೨೪ ೪೪999 
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ಅಥ ದಶಮಃ ಖಂಡಃ 
ಹತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 
ಉದು ಜ್ಯೋತಿರಮೃತಂ ವಿಶ್ವಜನ್ಯಂ ನಿಶ್ಚಾನರಃ ಸವಿತಾ ದೇವೋ ಅಶ್ರೇತ್‌ 


(ಯ. ಸಂ. ೭-೭೬-೧) || 'ಉದತಿಶ್ರಯಜ್ಜೊ ತಿರಮುತಂ ಸರ್ವಜನ್ನ್ಯಂ ನಿಶ್ಲಾನರಃ 
ಹ ಶೆ ವೆ 
ಸವಿತಾ ದೇವ ಇತಿ ಧಾತಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ವಿಧಾತಾ ತಸ್ಯೈಸಾ ಭನತಿ ॥ ೧೦॥ 


ಉದು ಜ್ಯೋತಿರಮೃತಂ ನಿಶ್ಚಜನ್ಯಂ ನಿಶ್ಲಾನರಃ ಸವಿತಾ ದೇವೋ ಆಶ್ರೇತ್‌ ॥ 
(ಖು. ಸಂ. ೫-೨-೨೩) 


ಸ ಮಧ್ಯ ಮವಾಯುವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಲು ನಿಶ್ಚಾನರಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಸಾದಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಅವಿನಾ ದ, ಸಕಲ ಜನರಿಗೆ ಹಿತವಾದ ಸೂರ್ಯೆನೆಂಬ ಜೊ ನ 
(ತಿಯನ್ನು, ಪ್ರೇರಕನಾದ ನಿಶ್ಚಾನರನಾದ 

ಮೇಲಿನಿಂದಲೇ ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ? ಕ್ಯ ಕ 


ಉದತಿಶ್ರಯಜ್ಞೊ ಸೀತಿರಮೃತೆಂ ಸರ್ವಜನ್ಯಂ ನಿಶ್ಚಾನರಃ ಸವಿತಾ ದೇವ ಇತಿ ॥ 


ನಾರನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲ ನಿಶ್ಚಾನರನು ಸೂರ್ಯಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಊರ್ಧ್ವಲೋಕದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ನೆಂದು ಬಲಕೃತಿವರ್ಣಿತವಾದುದರಿಂದ ವಾಯುದೇವನಲ್ಲದೆ ಇತರ ಯಾವ ಜೀವತಿಯ್ದೂ SE X 


ಭೆ 
ಧಾತಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ವಿಧಾತಾ | ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥೧೦॥ 


ಕ್ರಮಪ್ರಾ ಪ್ರವಾದ ಧಾತೃ ಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವನು ಸಕಲವನೂ ಸ ಜಿಸುವ ಮಧ್ಯಮದೇವನನಾಗ 
ತ್ತಾನೆ. - ಭು ಯ 
ನ ಘಾ ಸಕಲ ಧಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. ಧಾರಣಪೋಷಣಾರ್ಥಕಧಾತುನಿಗೆ ಚ ಸೃತ್ನಯ 
1 ಸ್‌ w 
೦ಬ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಧಾತೃದೇವನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಸ್ನ 


ನಿಪ್ಟೀ ಶಮಾ ತರಣಿತ್ವೇನ ನಾಘತೋ ಮರ್ತಾಸಃ ಸಂತೋ 


ಅಮೃತತ್ಸ ಮಾನಶು; | 

ಸೌಧನ್ನನಾ ಖುಭನಃ ಸ ಸ್ಸ 
ಬನ್ರಿ ಬಳಿಕ ಸೂರಚಕ್ಷಸಃ ಸಂನಕರೇ ಸಮನ 
ನೀತಿ; et ಗಿಳಿ ಸಮಪೃಚ್ಯಂತ 


ಸುತ್ತಿ ಕ್ಯುಗಳೊಡಗೂಡಿಕೊಂಡು ಜುಭುಗಳು 


ಯಾಗಾದಿಕನು ತ 
ಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಮರಣರಹಿತವಾದ ಕೇವತ್ವ ವನ್ನು ತ ೯ಗಳನ್ನು ಅತಿಶೀಘೈವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಮಾಡುನರಾ 
ಹಿ 


ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸ 
ದ ನಡೆದರು. ಆನಂತರ ಸುಧನ್ವಪುತ್ರರೂ, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
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ಗ್‌ ಬ ರ ನ್ನು ನ್‌ ನ್ನ ದ ವ ನ್ನನ್‌ ದ್‌ ನ್‌ ನ್‌್‌ ನ ನ್ಮ ನ್ಮ, ನ್‌್‌ ನಾ ಪತ ನಾ ನ್ನ ನ್‌ ನ ನಾ ನಾದ್‌ ಖಾ ೫ ನ್‌ ರ್‌ 0.0 ನ್‌್‌ ಕ್‌ ನಾ ಬಾವಾ ಗಾ ಡಾ ನ ಇಬ ಗಟ್ನ .ಡ!್ಗ 


ಸಮಾನವಾದ ಪ ಸ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ ವರೂ ಆದ ಆ ಖುಭುಗಳು ಸಂವತ್ಸರದ ಅವಯವಗಳಾದ ವಸೆಂತಾದಿಯತುಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಸ 
ಕಟ ಆಗ್ನಿ ಸ್ಬೊ ಘಾಟ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಹವಿಸ ಸನ್ನು ಸ್ತೀಕಾರಮಾಡಲು ಅಆರ್ಹೆರಾದರು 


ಕ್ಲಿಸ್ರತ್ತೇನ ವೋಢಾರೋ ಮೇಧಾವಿನೋ ವಾ ಮರ್ತಾಸಃ ಸಂಶೋ € ಅಮೃತ ತ್ವಮಾನಶಿರೇ 
ಸೌಧೆನನಾ ಬ Fe ಗನಿ ಸೂರಪ್ರಜ್ಞಾ ವಾ ಸಂವತ ರೇ ಸಮಪೃ ಚ್ಯಂತ ಧೀಕಿಜಭಿಃ ಕರ್ಮಭಿಃ | 


(ನಿ ೧೧-೨೬) 


ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶವಣನರೂ ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಖುಭುಗಳು ತಮ್ಮ ತಪಃಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ 
ಇತರ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಸಹೆ ಮಾನವರಾದವರೂ ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಮತ್ತು ಸಂವತ್ಸರದ 
ಅವಯವಗಳಾದ ವಸಂತಾದಿ ಖುತುಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಷ್ಠಿಸಬೇಕಾದ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಾದಿ ಕರ್ಮಗಳೊಂದಿಗೆ ಒಂದಾದರು, ಎಂದರೆ 
ಸಕಲ ಯಚ್ಚ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹವಿಸ್ಸಿ ನೀಕಾರಕ್ಕೆ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಪಡೆದರು ಎಂದಿದೆ. 


ವಾಘತಃ ಈ ಶಬ್ದವು ಖುತ್ತಿಜ್ನಾಮುಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ನಿ. ೩-೧೯) ಸಾಯಣರು ಯುತ್ನಿಜ್ನಾನೈತತ್‌ 
ಅತ್ರ ಚಿ ಸಾಮಥಾ ರಾತ್‌ ತೆದ್ದಂಶೋ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಂಶೇ | ಜಯುತ್ತಿ ಗ್ಗ ರುಪೇತಾ ಯಭವಃ | ಖುತ್ತಿಜ್ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಠಿತ 
ವಾಗಿರುವ ಈ ಬಕ್ಕೆ ಈ ಸೆಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ -ಯುತ್ತಿ ಿಕ್ಟುಗಳೊಡನೆ ಸಜ ಯಭುಗಳು ಎಂದರ್ಥೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ 
ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ವೋಢಾರೋ ಮೇಧಾನಿನೋ ವಾ ಎಂದಿದೆ. ವೋಢಾರಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು ಯೆಜ್ಞ- 
ಸ್ಯಾನುಷ್ಠಾತಾರಃ ಯಜ್ಞಾನುಷ್ಕಾನನನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಅಥವಾ ನೇಧಾನಿನಃ ನ ಹೈಮೇಧಾನಿನಃ ಸಂವತ್ಸಕೇಣ 


ಸಕಲಂ ಕರ್ಮ ಸಮಾಪಯಿತುಂ ಶಕ್ತಾಃ | ಒಂದು ಸೆಂವತ್ಸರದನ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ವರು ಎಂದರ್ಥವೆಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ವಿಷ್ಟೀ ಈ ಶಬ್ದವು ೨೬ ಕರ್ಮನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ (ನಿ: ೩-೧). ಆದರೆ, ನಿಷ್ಟೀತಿ ನ ಕರ್ಮ- 
ನಾಮ | ಶನೀತ್ಯನೇನ ಸೌನರಕ್ಕೈೈಪ್ರಸಂಗಾತ್‌ | ಕಂ ತೆರ್ಹಿ | ನಿಷೇರ್ನ್ಯಾಪ್ತ್ಯರ್ಥಸ್ಯ ಸ್ರಿಯಾಶಬ್ದೋಂಯಂ 
ವಿಷ್ಟೀತಿ | ನಿಷ್ಟ್ಯಾನ್ಯಾಸ್ಟ್ಯಾ! ಕೃತ್ವಾ ಇತ್ಯ ರ್ಥಃ |! ಕರ್ಮನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿ ಪುನಃ 
ವಾಚಕವಾದ ಶಮೀ ಎಂದು ಪುನರುಕಿ ಕ್ರಿಯಿರುವುದರಿಂದ` ವ್ಯಾಪ್ತ 3ರ್ಕವುಳ್ಳ ನಿಷ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಟ ನ್ನ್ನ ವಾದ ಈ ಪದಕ್ಕೆ 
ನೆರವೇರಿಸಿ ಎಂದರ್ಥವೆಂದು ಭಾಷ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಶನಮೀ--ಈ ಪದವೂ ಕರ್ಮನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ ( ನಿ. ೩-೧) ಯಾಗದಾನಾದೀನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ! 
ಅನ್ಯಾನ್ಯಪಿ “ ಏಕೆಂ ಚಮಸೆಂ ಚಿತುರಃ ಕೈಣೋತನ 3 (ಯ: ಸೆಂ. ೧-೧೬೧-೨ ಇತ್ಯಾದಿನಾ ದೇವೈರುಕ್ತಾನಿ 
ಕರ್ಮಾಣಿ | ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವೆಂದರೆ ಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳು ಮತ್ತು “ ಒಂದು ಚಮಸನನ್ನು ನಾಲ್ಫಾಗಿಮಾಡಿ'' ಎಂದಿವೇ 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತವಾದ ಕರ್ಮಗಳೆಂದರ್ಥ. 


ಸೂರಚೆಕ್ಸಸ8-- ಸೂರ್ಯಸಮಾನಪ್ಪ ಕಾಶಾಃ ಸೂರ್ಯಸದ ಶಜ್ಞಾನಾ ವಾ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪ್ರಕಾಶ 
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500 . ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 
NN 
ವುಳ್ಳವರು ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರು ಎಂದರ್ಥ. ಯೆಭು ಶಬ್ದ ಕೈ ಉರು ಭಾಸಮಾನೋ 
ಮೇಧಾವೀ ವಾ | ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನು ಅಥವಾ ಮೇಧಾವಿಯೆಂದರ್ಥವುಂಟು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ - 


ಶ್ವಮಗ್ಗ ಯಭುರಾಕೇ ನಮಸ್ಕ ೧ ಸ್ತ್ವಂ ವಾಜಸ್ಯ ಸ್ಥುಮತೋ ರಾಯೆ ಈಶಿಷೇ | 


೩ (ಖು. ಸಂ. ೨-೦-೧೦) 


ಎಂಬ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಗೆ ಯಭು ಶಬ್ದ ವು ನಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಮೇಲಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ, ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ 
ಸೊರಚೆಕ್ಷಸಃ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವು ಖಭುಗಳ ಈ ವಿಶೇಷಗುಣನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಧೀತಿಭಿಃ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಾದಿಕರ್ಮಭಿಃ | ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಾದಿ ಕರ್ಮಗಳೊಡನೆ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಧೀತಿಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕರ್ಮ ಪ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಎಂಬ ಎರಡು ಅರ್ಥವೂ ಭಾ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಅಂಗುಳಿನಾಮಗಳಲ್ಲೂ' ಪಠಿತವಾಗಿದೆ 
(ನಿ. ೩-೮) ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಕರ್ಮ, ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎಂದೆರಡರ್ಥಗಳೂ ಇರತಕ್ಕ ಎರಡು ಬುಕ್ಳುಗಳನ್ನು ಉದಹರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಸಾರಾನತಫ್ನೀಮವನಸೇ ಸುವೃಕ್ತಿಭಿಃ ಸರಸ್ಪತೀಮಾ ನಿನಾಸೇಮ ಧೀತಿಭಿಃ | 


(ಯ. ಸೆಂ. ೬-೬೧-೨) 





ಎಂಬ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಧೀತಿಭಿಃ ಎಂದರೆ ಕರ್ಮಭಿಃ ಎಂದೂ, 


ಖಯತೆಸೆ 
ಹಿ ಶುರುಧಃ ಸಂತಿ ಪೂರ್ನೀರ್ಜುತಸ್ಯ ಧೀತಿರ್ವ್ವಜಿನಾನಿ ಹಂತಿ | 
(ಯ. ಸಂ, ೪-೨೩-೫) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಜ್ಞಾ ಎಂದೂ ನಿರುಕ್ತ ಕಾರರು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾಕೆ. ' 


ಸು ಕಿಯೆ ನ್ನ ೦ 
ಸ್ಟ ಕ ಸ್ತುತಿಯಂಬ ಅರ್ಥದ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ 


ಸನ ತ | 
ಲ 'ಸ್ಪಚ್ಛೆಂತ ಸಂಯುಕ್ತಾ ಅಭವನ್‌ | ಹನಿರ್ಭಾಗಾರ್ಹಾ ಬಭೂವುಃ! ಕರ್ಮಗಳೊಂದಿಗೆ ಐಕ ತೆಯನ್ನು 
ಡೆದರು ಎಂದರೆ ಹನಿಸ್ಸ್ವೀಕಾರಕ್ಕೆ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಪಡೆದರು ಎಂದರ್ಥ,. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ದಲ್ಲಿ ಹೆನೊ ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಹತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. 
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ಖಂಡ ೧೧] ನಿರುಕ್ತಂ 501 


ಆರಿ" 





ಆಥ ಏಕಾದಶ ಖಂಡು 

ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 
3ತಾ ದದಾತು ದಾಶುಷೇ ಪ್ರಾಚೀಂ ಜೀವಾತುಮಕ್ಷಿತಾಂ | ವಯಂ ದೇವಸ್ಯ 
ಧೀಮಹಿ ಸುಮತಿಂ ಸತ್ಯಧರ್ಮಣಃ (ಯ. ಸಂ. ೭-೧೭-೨) | ಮೃತ್ರಾ ಸಂ. ೪-೧೨-೬)|| 
ಧಾತು ದದಾತು ದತ್ತವತೇ ಪ್ರವೃದ್ಧಾಂ ಜೀವಿಕಾಮನುಪಕ್ಷೀಣಾಂ ವಯಂ ದೇವಸ್ಯ 


ಐ 
ಧೀಮಹಿ ಸಾ ಕಲ್ಯಾ ಣೀಂ ಮತಿ. ಸತ್ಯ ಧರ್ನಣೋ ವಿಧಾತಾ ಧಾತ್ರಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತ- 
ಸ್ತಸ್ಕೈಷ ನಿಷ:ತೋ ಭವತಿ ಬಹುದವತಾಯಾನ್ಮಚ $l ೧೧॥ 


ಧಾತಾ ದದಾತು ದಾಶುಷೇ ಪ್ರಾಚೀಂ ಜೀವಾತುಮಸ್ಸಿತಾಂ | 
ವಯಂ ದೇವಸ್ಥಿ ಧೀಮಹಿ ಸುಮತಿಂ ಸತ್ಯಧರ್ಮಣಃ | 
(ಅ. ಸೆಂ. ೭-೧೭) 
ಧಾತ್ಮಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯಮದೇವನಾದ ಧಾತೃವು ಹೆನಿರ್ದಾನ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
ಪ್ರವೃದ್ಧವಾದ ನಶಿಸದಿರುವ ಜೀವಕೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಫಿತ್ಯವೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ “ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಧಾತೃದೇವ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಹನಿರ್ದಾನದಿಂದೆ ಕೂಡಿದ, ಶುಭಕರವಾದ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಢರಿಸೋಣ- 
ಧಾತಾ ದಧಾತು ದಾಶುಷೇ ದತ್ತವತೇ ಪ್ರವೃದ್ಧಾಂ ಜೀನಿಕಾನುಎಂ- 
ಸಕ್ಷೀಣಾಂ ವಯಂ ದೇವಸ್ಯ ಧೀಮಹಿ ಸುಮತಿಂ ಕಲ್ಯಾಣೀಂ - 
ಮತಿ» ಸತ್ಯಧರ್ಮಣಃ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಾಠಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ ಸುಲಭಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 


ನಿಧಾತಾ-ಧಾತ್ರಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ | ತಸ್ಕೃಷ ನಿಸಾತೋ ಭವತಿ [ಬಹು 
ದೇನತಾಯಾಮೃಚಿ ॥ ೧೧ 
ನಿಧಾತಾ ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ ಇದು ದಾತೃ ಪದದಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ, ಧಾತೃ ವೇ ವಿಧಾತೃ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ವಿ 
ಉಪಸರ್ಗಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. ವಿಧಾತೃಸ್ತುತಿಯು ಬಹುದೇವತಾಕವಾದ ಅಂದರೆ ವರುಣ, ವಿಧಾತ ಕೈ) ಅನುಮತಿ 
ಸೋಮ ಬೃಹೆಸ್ಪತಿದೇವತಾಕವಾದ ಜುಜ್ಮಾಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
ಈಂತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮುನಿಪ್ರಣೀತವಾದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ | [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 





ಅಥ ದ್ವಾದಶ ಖಂಡಃ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸೋಮಸ್ಯ ರಾಜ್ಞೋ ವರುಣಸ್ಯ ಧರ್ಮಣ ಬೃಹಸ್ಥ ಸ್ಪತೇರನುಮತ್ಯಾ ಉ 
ಶರ್ಮಣೆ | ತನಾಹಮದ್ಯ್ಕ ಸವನ ಸಸ್ತು ತೌ ಧಾ ke ಕಲಶಾ ಅಭಕ್ಷಯಂ 
(ಯ ಸಂ. ೧೦-೧೬೭-೩) ॥॥ ಸತ್ರ ಕತಾಭಿರ್ದೇಖಾಭಿರಭಿಪ್ರ ಸೂತಃ ಸೋಮಕಲಶಾನ- 
ಭಕ್ಷಯಮಿತಿ ಕಲಶಃ ಕಸ್ಮಾ ತ್ತಲಾ ಅಸ್ಮಿ ಇಕ್ಸೇರತೇ ಮಾತ್ರಾಃ ಕಲಿಶ್ಚ ಕಲಾಶ್ಚ *ರತೇ। 
ರ್ನಿಕೀರ್ಣಾ ನೂತ್ರಾಃ | ೧೨ || | 


ಸೋಮಸ್ಕ ರಾಜ್ಞೋ ವರುಣಸ್ಯ ಧರ್ಮಣಿ ಬೃಹಸ್ಥ ಸೃತೇರನುಮತ್ಯಾ 
ಉಶ ರ್ಮಣೆ। ತನಾಹನುದ್ಯ ನುಘವನ್ನು ಸ ತೌ ಭಾರ್ಯಾ 
ಕಲಶಾನಭಕ್ಷಯಂ || ಸೇ 


(ಖು. ಸೆಂ. ೮-೮-೨೫) 


ನಿಧಾತಾ.ದಿಸು ತಿನ ಪಾದಕ ವ | 
ಧಾತ್ರಾದಿಸ್ತುತಿಸ್ರಕಿಸಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ಶೋಭಿಸುವ ಸೋಮ ಮತ್ತು ನರುಣರ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪತಿ ಮತ್ತು ಅನುಮತಿ ದೇವತೆಗಳ ಆಶ ಶ್ರಯವಾದ ಯಜ್ಞ ಗೃಹೆದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಈ ದೇವತೆ 


ಸತ ಸ ಇಂದ್ರನೇ ನಿನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ಷನಾಗಿರುತ್ತ 
ಆಜ್ಞಪ್ರನಾಗಿ ಈ ಸೋಮಕಲಶಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಸಿನಿನು. ಪೀನ. ಎಲ್ಫೆ ಧಾತೃರೇವನೇ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ ರಿಂದ 


ದ್ರ 


ಕಲಶಃ ಕಸ್ಮಾತ್‌ ? 
ಸ್ಮಾತೀ5? ಕಲಾ ಥ್ರ ಶೇರತೇ ಮಾತ್ರಾಃ ॥ 


ಥ್ರ ಪಸಕ 2 ಗ ಹ p 

ನನ ಪಸ ಶವದ ಕಲತಪದದ ನ್ಯತೃತ್ತಿಯನ್ನು: ತೋರುತ್ತಾರೆ. ಕಲಾ ದ್ದ 
ಕೆಲವು ಭಾಗ ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ಅವು ಇದರಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಲಾಶಬ ಪೂವ ಸಹ ಹ ವಾಯದಿಂದ 
ಸಳೂರ್ವಪ 


ಡಪ್ರತ್ಯಯ. .ಕಲಾಶಃ ಎಂಬುದು ಕಲಶ ಎಂದಾಗಿದೆ. ದವಾಗಿರುವಾಗ ಶೀರ್‌ಧಾತುವಿಗೆ 
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ಖಂಡ ೧೨] ನಿರುಕ್ತಂ 


[ae ಗ್‌ಗಟ್‌ಗ್‌ 


503 


ಗ್‌ ದ್‌್‌ ರ್‌ ರ್‌ ಜ್‌ ನಾನ್‌ ನ್‌್‌ 


ಕಲಿಶ್ಚ ಕಲಾಶ್ಚ ಕಿರತೇರ್ವಿಕೀರ್ಣಮಾತ್ರಾಃ 1 as | | 


ಕಲಾಶಬ್ದ ಪ್ರಸಕ್ತವಾದುದೆರಿಂದ ಅದರೆ ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕ್ಯ-ನಿಕ್ಲೇನೇ: ಧಾತು. ಇದರಿಂದ ಕಲಿ 
ಕಲಾ ಶಬ್ದಗಳು ನಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿನೆ. ಸಮುದಾಯದಿಂದ ವಿಕ್ಸಿಸ್ತ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಕಲಾ ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. 








ತ್‌್‌ ಡ್‌್‌ ಟ್‌ 





ಎಲ್ಫ ಇಂದ್ರನೇ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸೋಮ ಮತ್ತು ವರುಣನನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ್ಲೀಶಿಸಿ ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿಯೂ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಮತ್ತು ೪ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಉದೆ ತಿಸಿ ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವೃ ತ್ರನಾಗಿರುವ ನಾನು ಈಗ ನಿನ್ನನು 


ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಎಲ್ಫೆ ಧಾತೃವೇ ಎಲ್ಫೆ ವಿಧಾತೃವೇ, ಜಮ್ಮ ಸಮ್ಮತಿಯಿಂದ ನಾನು ಕಲಶದಲ್ಲಿ 
ಉಳಿದಿರುವ ಹೋಮಶೇಷವಾದ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 


ಕಲಶ ಶಬ್ದನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಯಾಸ್ಕರು-- 


ಸೋಮಸ್ಯ ರಾಜ್ಞೊ ೇ ವರುಣಸ್ಯ ಧರ್ಮಣಿ ಬೃಹೆಸ್ಪತೇರನುಮತ್ಯಾ ಉ ಶರ್ಮಣಿ | ತವಾಹೆಮದ್ಯ ಮಘಫೆವ ವನ್ನುಷ- 
ಸ್ತುತೌ ಧಾತರ್ವಿಧಾತಃ ಕಲತಾ ಅಭಕ್ಷಯಂ | ಇತ್ಯೇತಾಭಿರ್ದೇವತಾಭಿರಭಿಪ್ರಸೂತಃ ಸೋಮಕಲಶಾನಭಕ್ಷಯ-- 
ಮಿತಿ | ಕಲಶಃ ಕಸ್ಮಾತ್‌ ಕಲಾ ಅಸ್ಮಿಇಗ್ಳೇರತೇ ಮಾತ್ರಾಃ | ಸಲಿತ್ಚ ಕಿರತೇರ್ನಿಕೀರ್ಣಮಾತ್ರಾಃ ॥ 

(ನಿ. ೧೧-೧೨) 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಾರೆ. ಎಂದರೆ ಸೋಮ, ವರುಣ್ಯ ಬೃ ಹೆಸ್ಪತಿ, ಅನುಮತಿ ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ 
ಈ ದೇವತೆಗಳ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿಂದ ಕಲಶದಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಕಿರುವ 'ಸೋಮರಸವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿದೆನು (ಪಾನಮಾಡಿದೆನು). ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾ 
ವೇನೆಂದರೆ ಈ ಫೌ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಕಲಶದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಭಕಿ ಕ್ಲಿಸಿದೆನು. ಕಲಶಕ್ಕೆ ಕಲಶವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬರಲು 
ರಣವೇನು ? ಕೆಲಾ ಎಂದರೆ ಒಂದು ಸಿರ್ದಿಷ್ಠವಾದ ಅಳತೆಯು. ಇಂತಹ ಅಳತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ ಸೋಮರಸಗಳು 
ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಕಶಲವೆಂದು ಹೆಸರು. ತ ಕಲಿ ಮತ್ತು ಘಲಾಂ ಎಂಬ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳೂ 
ಎರಚು, ಪ್ರತ್ಯೆ: ಕವಾಗಿ ಇಡು ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ಕಿರ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿವೆ. 


ಸ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಯಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 
ತಿ ಪ್ರಥಮಃ ಪಾದಃ 


ಸಾ ಅರ್‌ 


ತ ತ್ರಯೋದಶ ಖಂಡಃ 


ದ್ವಿತೀಯ ಪಾದಃ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಥಾತೋ ಮಧ್ಯಸ್ನಾನಾ ದೇವಗಣಾಸ್ತೇಷಾಂ ಮರುತಃ ಪ್ರಥಮಾಗಾವಿ-ನೋ 


wd 
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504 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 
ESTE 
ಭವಂತಿ ಮರುತೋ ಮಿತರಾವಿಣೋ ನಾ ಮಿತರೋಚಿನೋ ನಾ ನುಹದ್ದ ನಂತೀತಿ ನಾ 
ತೇಸಾಮೇಸಾ ಭನತಿ ॥ ೧೩ ॥ 


ಅಥಾತೋ ಮಧ್ಯಮಸ್ಮಾನಾ ದೇವಗಣಾಃ | 
ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ನಿಕವಚನಾಂತವಾದ ಮ 
ನಪ ಕ ೦ ಧೈಮಸ್ಸಾ ನದೇನತಾವಿಶೇಷಗಳ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಈಗ ದೇವತಾ 
ಟು ಶಬ್ದಗಳ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ನಿನರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಥ ಅತಃ ಶಬ್ದ ಗಳು ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರವನು, ಸೂಚಿಸು 
x ES | ಕ ಶೆ 
ತ್ತವೆ. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಬಹುವಚನವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದ ಬೇರೊಂದು ಅಧಿಕಾರ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆಂದರ್ಥ. ಮಧ್ಯ ಮಸ್ತಾ ನದ 
ದೇವಗಣವನ್ನು ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಕ್‌ wi, 


ತೇಷಾಂ ಮುರುತೇಃ ಪ್ರಥಮಾಗಾಮಿನೋ ಭವಂತಿ ॥ 


ವಾಯುವೇ ಭೇದವಿನಕ್ಸೆಯಿಂದ ಮರುದಭಿಧಾನದಿಂದ ಬಹುವಚ 
ವಿದ್ದಂತೆ ಇವುಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಥಮ್ಯ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಬಹು 
ಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಮರುದ್ದೇವತೆ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಮಾರೀ 
ಮರುತ್ತೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. "೦ 


ನಾಂತವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ವಾಯುವಿಗೆ ಪ್ರಾಥಮ 
ಕು | ಶೆ 
ಸನಾ pe ತೆ 9 

ನ ಸಾಧ್ಯಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮನೂ ಬಹುತ್ವ ಹೂಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಬೇಕೆ 
ಗಳು ಏಳು ಏಳು ಗುಣಗಳಾಗಿ ನಲವತ್ತೊಂಬತು 


ಎಂದು ಮಾರುತಗಣಾದಿಗಳಲಿ 
ಚಕಶ್ಯ ಸನಿಂದ ಆದಿತಿಯಲ್ಲಿ ಜರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ನ್ಫೈ | 


ರುಕ್ತಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಸಕಲಗಣಗಳೂ 


ಮರುತೋ ಮಿತರಾನಿಣೋ ಮಿತಕರೋಚಿನೋವ್ಕಾ ಮಹದ 
ತೀತಿ ನಾ | ತೇಸಮೇಷಾ ಭವತಿ | ೧೩ ॥ ಸ 


ಮರುಚ 
ನ ನಿವರಿಸುತ್ತಾಕಿ. ಮಿತವಾಗಿ ಸುಶಿ ಷ್ಟವಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡ 
ಸು ರು. ೦ ೧೪ ಕಾಡುವವ 

ನ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಒಂದೇ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಶಬ್ದ ಮಾಡುವೆ ಇ ಬನ ಟ್ರ ನಫವಾ  ಸ್ಕಿತ್ಛವಾಗ 

ಪ್ರಶ್ಲೇಷಮಾಡಿ ಪಾಠಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಟಗ ಬಹುಸ ಕಾರನ ; ಶ ಸ ತ ಸರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ ಸವರ 

| ಘಾ ಠಳಳವಿಂಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುವವರು, ೫ 

ಅಥವಾ ಅಧಿಕವಾಗಿ ನೀರು ಸ | ತ ಬ )ಿನಿಐರು, ಪ್ರಕಾತಿಸುವವ 

ಹ 6 ಸಂಸುನವರು್‌ಮಂದ್ಲೇನತೆಗಳು. ಮುಡಿ ಹೇಳುವ ಎ ಎರು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಮರದ ಣಗಳ ಸ್ಫುತಿಯನು 
| ೧ ಸಿ FR 


ಎನಂ- 


ಈ ರೀತಿ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾನ ವಾಗಿಜಿ 


hemo) pr ಎ 
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ಹ 


ಕ್‌ ನ್‌ ನ್‌್‌ ಇರ್‌ ಸ ರ್ಸ್‌ 





ಚರ್‌ ನಾ ನ್‌ ನ್‌್‌ ಎನ್‌ ಎಚ್‌ ಎ ಫ್‌ ಒಎಫ್‌ ಇ. ನ್‌ ನ್‌್‌ ನನ್‌ ನ್‌ ನೌ 


ಅಥ ಚತುರ್ದಶ ಖಂಡು 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು 


ಆ ವಿದ್ಯುನ್ಮದ್ಧಿರ್ಮರುತಃ ಸ್ವರ್ಕೈ ರಥೇಭಿರ್ಯಾತ ಯಸ್ಸಿಮದ್ಧಿರಶ್ವಸರ್ಣೈಃ ॥ 
ಆ ವರ್ಷಿಷ್ಠಯಾ ನ ಇಸಾ ವಯೋ ನ ಪಸ್ತತಾ ಸುಮಾಯಾಃ (ಯ. ಸ. ೧-೮೮-೧) | 
ನಿದ್ಯುನ್ಮದ್ಧಿರ್ಮರುತಃ ಸ್ಕರ್ಕೈ ಸ್ವತಿಚನೈರಿತಿ ವಾ ಸ್ವರ್ಚನೈರಿತಿ ನಾ ಸ್ಫರ್ಚಿಭಿರಿಕಿ ನಾ 
ರಥೈರಾಯಾತ ಯಷ್ಠಿಮದ್ಭಿರಶ್ಶಸರ್ಣೈರಶ್ಚಪತನ್ಮರ್ಚಷ್ಕೇನ ಚ ನೋನನ್ನೇನ ವಯ 
ಇವಾಪತತ ಸುಮಾಯಾಃ ಕಲ್ಯಾಣಕರ್ಮಾಣೋ ವಾ ಕಲ್ಯಾಣಪುಜ್ಞಾ ವಾ ರುದ್ರಾ 


ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇಷಾಮೇಷಾ ಭವತಿ | ೧೪ ॥ 


ಆ ನಿದ್ಯುನ್ನದ್ಬಿರ್ಮರುತಃ ಸ್ಫ್ಪರ್ಕೈೆ ರಥೇಭಿರ್ಯಾತ ಯಸ್ಚಿಮದ್ಳಿರಶ್ಚ- 
ಸರ್ಣೈಃ | ಆ ವರ್ಷಿಷ್ಠಯಾ ನ ಇಷಾ ನಯೋ ನ ಪಪ್ತತಾ 
ಸುಮಾಯೂಃ ॥ 


(ಯ: ಸಂ. ೧-೬-೧೪) 


ಮರುದ್ಲಣಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲೈ ಮರುದ್ದೇವತೆಗಳೇ ವಿಶಿಷ್ಟಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ, 
ಸುಪೂಜಿತವಾದ, ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಸತನಗಳುಳ್ಳ, ವೇಗವುಳ್ಳ ಮೇಘೆರಥಗಳಿಂದ ಬನ್ನಿರಿ. ಕಲ್ಯಾಣಕರ್ಮವುಳ್ಳ 
ದೇವತೆಗಳೇ ನೀವು ಬರುವಾಗ ನಮಗೆ ಕೊಡಲು ಅತಿಶಯವಾದ ಅನ್ನದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬನ್ನಿರಿ. 


ಓದ್ಯುನ್ನದ್ಧಿರ್ಮರುತಃ ಸ್ವರ್ಕ್ಯೆಃ ಸ್ವಂಚನೈರಿತಿ ವಾ ಸ್ವ್ಪರ್ಚನೈರಿತಿನಾ 
ಸ್ವರ್ಚಿಭಿರಿತಿ ನಾ | ರಥೆ | ರಾಯಾತ ಯಸ್ಚಿ ಮದ್ಭಿರಶ್ಚಪರ್ಣ್ಯೈರಶ್ಚ- 
ಪತನೈಃ | ವರ್ಷಿಸ್ಕೇನ ಚ ನೊಟಿನ್ನೇನ ವಯ ಇವಾಪತತ | 
ಸುಮಾಯಾಃ ಕಲ್ಯಾಣಕರ್ಮಾಣೋ ವಾ ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರಜ್ಞಾ ವಾಟ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವರ್ಕ್ಯೆಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಾನಾರ್ಥ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಸುಪೊಜಿತವಾದನುಗಳು, ಸುಗಮನ 
ವುಳ್ಳವುಗಳು, ಅನುಪರತವಾದನಿದ್ಯುತ್ಸಂಪಾತವುಳ್ಳವುಗಳು ಎಂದು ಆಯಾಯ ಧಾತ್ವರ್ಥಗಳಿಂದ' ನಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕು. 
ಸುಮಾಯಾಃ--ಶೋಭನಕಾರ್ಯವುಳ್ಳವರು ಅಧವಾ ಶೋಭನವಾದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯುಳ್ಳವರು. | 


ರುದ್ರಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಃ | ತೇಸಾಮೇಸಾ ಭನತಿ ॥ ೧೪॥ 
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ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ರುದ್ರರ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. “ ರುದ್ರೋ ರೌತೀತಿ ಸತಃ” (ನಿ. ೧೦-೫) ಎಂದು ಹಿಂದೆ 
ಇದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಖುಜ್ಮಂತ್ರವು ರುದ್ರಗಣಗಳ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಆ ವಿದ್ಯುನ್ಮದ್ಧಿರ್ನುರುತಃ ಸೃರ್ಕೈೆ ರಥೇಭಿರ್ಯಾತ ಖುಸ್ಥಿಮದ್ದಿ- 
ರಶ್ವಸ ಸರ್ಣೈಃ | | | 


ಆ ವರ್ಷಿಷ್ಠಯಾ ನ ಇಸಾ ನಯೋನ ಸಪ್ತತಾ ಸುಮಾಯಾಃ (| 


| ಎಲ್ಫೆ ಮರುತ್ತುಗಳ್ಳೊ ನಿಮ್ಮ ವಿಶೇಷವಾದ ಗ ವೂ; ಸುಲಭವಾದ ಗಮನ ನವುಳ್ಳ ವೂ; ಆಯುಧಗಳಿಂದ 
ಭರಿತವಾದುವೂ, ಕಟ್ಟದ ಕುದುರೆಗಳುಳ್ಳ ವೊ ಆದ ರಥಗಳೊಡನೆ ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸಕೈ ದಯಮಾಡಿ. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕರ್ಮಗಳುಳ್ಳ 
ಎಲ್ಫೆ ಮರುತು ಬಗ. ನಮಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದುದೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರ ಭೂತವಾದುದೂ ಆದ ಅನ್ನವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ನ ಪಕ್ಷಿ Me. 
ನೇಗವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ನಮ್ಮಕಡೆಗೆ ಬನ್ನಿರಿ. 


ಮರತಃ--ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ. ಭಾಷ್ಕಕಾರರು ಎರಡು ಮೂರ ನಿಧವಾದ: ರೂಪನಿಷ್ಟತ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿರುನರು. ಮಿತಂ ನಿರ್ಮಿತಮಂತರಿಕ್ಷಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರುವಂತಿ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವಂತೀತಿ ಮರುತಃ | ಯದಾ 
ಅಮಿತಂ ಭೃಶಂ ಶಬ್ದ ಕಾರಿಣಃ | ಅಥವಾ ಮಿತಂಸ್ಗೆ ರ್ನಿರ್ಮಿತಂ ಮೇಷ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿದ್ಯು ದಾತ ನಾ ರೋಚ- 
ಮಾನಾಃ | ನನಾ ಟ್‌ ೈಂತರಿಕ್ಸೇ ಪ್ರನಂತೀತಿ ಮರುತಃ |: ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬೀಸುತ್ತಾ ನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಈ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮರತು ಗಳಿಡ. ಹೆಸರು. ಅಥವಾ ಬಹಳವಾಗಿ ಶಬ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮರುತ್ತುಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಆಥವಾ 
ಮೇಘಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯುದ್ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾದುದರಿಂದ ಮರುತ್ತುಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಆಥವಾ ನಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಜ್‌ ಸಂಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಮರುತ್ತು ಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಇತ್ಯಾದಿ. ಯಾಸೆ ರು ತಮ್ಮ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳನು 
ಸ್ಟೆರ್ಗ, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಭೂಲೋಕ ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿರುವರು. ಈ ಮರುದೆ ೇವತೆಗಳು 
ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಆಂತರಿಕ ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಲ ಡುವರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ಸರ್ವಾ ಶ್ರೀ ಮಧ್ಯೆಮಸ್ಥಾ ನಾ ಪುಮಾನ್‌ ವಾಯುಶ್ಚ ಸರ್ವಗಃ | 
ಗಣಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ಮರುತ ಇತಿ ವೃದ್ಧಾನುಶಾಸನಂ | ಇತಿ ॥ 


ಸಮಸ್ತ ಸ್ತ್ರೀದೇವತೆಗಳೂ ಪುರುಷದೇವತೆಗಳಾದ ವಾಯು ಮತ್ತು ಮರುದ್ದಣಗಳು ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದ 
ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು ಎಂದು ಪೂರ್ವೀಕರ ಮತವು. ನರಾಭಕರು--ಮರೀಚಪುತ್ರ ನಾದ ಕಶ್ನಪಖಯಹಷಿಯಂದ 
_ ನಲವತ್ತೊ ೦ಭತ್ತು ಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ಮರುದೆ ಶೇವತೆಗಳು ಉತ್ಪ್ಸನ್ನರಾದರು- ಎಂದು ಹೇಳುವರು, ಯಾಸಮಹರ್ಹಿಗಳು ಈ 
ಶಬ್ದದ ರೂಪನಿಷ್ಟತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಮರುತೋ ಮಿತರಾವಿಣೋ ನಾ ಸತಾ “ಡಾ ಮಹಪ್ಪ್ರ- 
ವಂತೀತಿ ವಾ (ನಿ. ೪೧-೧೩) ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರು. ಇದರ ಅರ್ಥವಿವರಣೆಯನ್ನು ಬೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದ್ದೇವೆ. 


ನಿದ್ಯು ನ್ಮದ್ಧಿ ದ್ಭಿಃ--ವಿಶಿಷ್ಟದೀಷ್ತಿ ಯುಕೆ ಕಕ | ಅಥವಾ ವಿದು ತಾ ಸಂಯುಕ್ತ | ಸಮಸ್ತವಾದ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ನ ಅಥವಾ ಸಿಂಚೆನಿಂದ ಕೂಡಿದವರು. ' 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಖಂಡ ೧೪ ] ನಿರುಕ್ತಂ i 507 


ಬಾರಾ ಬ್‌ 





ತ್‌ ರಾರಾ ನಾನಾ ನಮನ ಕ 
ಮೌನ್‌ ಢಾ ಸವಾ. 


ಸ್ಪರ್ಕೈ8--ಸ್ಪರ್ಜ್ಚೆನೈಃ ಶೋಭನೆಗಮನಯುಕ್ತೆ 4 | ಯದ್ವಾ 1 ಶೋಭನೆಮರ್ಕೋರ್ಜೆನಂ ಸ್ತುತಿ- 
ರ್ಯೇಷಾಮಸ್ತಿ ತಾದೈಶೈ8! ಉತ್ತಮವಾದ ಗಮನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರು ಅಥವಾ ಅರ್ಕವೆಂದರೆ ಸ್ತುತಿಯು ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವವರು ಎಂದರ್ಥವು, 


ಯಸ್ಸಿಮುದ್ಧಿ--ಶಕ್ತಿರೂಪವಾದ ಆಯುಧೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತರಾದವರು. ವೇಗವಾಗಿ ಬೀಸುವ ಮರುತ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದು. ಈ ವಿಧವಾದ ಶಕ್ತಿಯೇ ಇವರ ಆಯುಧವು. 


ಳ 
ಎಂದರೆ ಅಂತರಿ ಶ್ಪದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವರು. 


ಸುಮಾಯಾಃ- ಮಾಯಾ ಎಂದರೆ ಕರ್ಮ ಅಥವಾ ಜ್ಞಾನವು: ಸುಮಾಯಾಃ ಎಂನರೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಅಥವಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರು. 


ವರ್ಷಿಷ್ಠಯಾಃ--ವೃಷ್ಟಿಪ್ರದಾನದಿಂದ ಆಹಾರೋತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಸಾನಭೂತವುದ ಎಂದರ್ಥವು. ಈ ಹಕ್ಕಿಗೆ 
ಯಾಸ್ಕೆರು ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು 


ಅಥಾತೋ ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾನಾ 'ದೇವಗಣಾಃ | ತೇಷಾಂ ಮರುತಃ ಪ್ರಥಮಗಾಮಿನೋ ' ಭವಂತಿ | ಮರುತಃ | 
ಮರುತೋ ಮಿತರಾವಿಣೋ ವಾ, ಮಿತರೋಚಿನೋ ವಾ, ಮಹದ್ದ್ರವಂತೀತಿ ವಾ | ವಿದ್ಯುನ್ಮದ್ಧಿರ್ಮ- 
ರುತಃ ಸ್ವರ್ಕ್ಯೆಃ ಸ್ವಂಚನೈರಿಕಿ ವಾ, ಸ್ವರ್ಚನೈರತಿ ವಾ | ಸ್ವರ್ಚಿಭಿರಿತಿ ವಾ | ರಥೈರಾಯಾತ | 
ಜುಸ್ಟಿಮದ್ಭಿರಶ್ವಸರ್ಣೈರಶ್ಚ ಪತರ್ನೈರ್ವರ್ಷಿಷ್ಕೇನ ಚ ನೊಟಸ್ನೇನ ವಯ ಇವಾಪತತ ಸುಮಾಯಾಃ ಕಲ್ಯಾಣ- 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ವಾ! 2 


(ನಿ. ೧೧-೧೩-೧೪) 


ಇದರ ಅರ್ಥವಿನರಣೆಯು ಜಇಷ್ಯಕಾರರು ಮೇಲೆ ವಿನರಿಸಿದಂತೆಯೇ ಇರುವುವು. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಹೆದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ನಾ 


ಅಥ ಪಂಚದಶ ಖಂಡಃ 
ಹದಿನೈ ದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಆ ರುದ್ರಾಸ ಇಂದ್ರವಂತಃ ಸಜೋಷಸೋ ಹಿರಣ್ಯರಥಾಃ ಸುವಿತಾಯೆ ಗಂತನ | 
ಇಯಂ ವೋ ಅಸ್ಮಶ್ಸ್ರತಿ ಹರ್ಯತೇ ಮತಿಸ್ತೃಷ್ಣಜೇ ನ ದಿನ € ಉತ ಉದನ್ಯವೇ ॥ 
(ಯ. ಸಂ. ೫-೫೭-೧) | ಆಗಚ್ಛತ ರುದ್ರಾ ಇಂದ್ರೇಣ ಸಹಜೋಷಣಾಃ ಸುವಿತಾಯ 
ಕರ್ಮಣ ಇಯಂ ನೋಂಸ್ಮ ದನಿ ಸ ಸ್ರ ತಿಕಾ ಕಾಮಯತೇ ಮತಿಸ್ತ ಷ್ಣಜ (ತರ ದಿನ ಉಪ್ಪ್‌ 
ಉದನೈವೇ ಇತಿ ತೃಷ್ಣಕ್‌ ತೃಷ್ಯತೇ ರುದನ್ಯು ರುದನೃತೇ ಸಹಸ ಉರು ನಜ. 
ವರ್ತನ ಭಾಂತೀತಿ ವರ್ತೇನ ಭನಂತೀತಿ ನಾ ತೇಸಾಮೇಸಾ ಭವತಿ | ೧೫ ॥ 


ಆ ರುದ್ರಾಸ ಇಂದ್ರನಂತಃ ಸಜೋಷಸೋ ಹಿರಣ್ಯ ರಥಾಃ ಸುವಿತಾಯ 
ಗಂತನ | ಇಯಂ ವೋ ಅಸ ತ್ರತಿಹರ್ಯತೇ ಮತಿಸ್ತೃಷ್ಣ ಜೇನ 
ದಿನ ಉತ್ಸಾ ಉದನ್ಯವೇ | 
(ಜು. ಸಂ. ೪-೩-೨೧) 
ರುದ್ರಗಣಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮ ತ್ರವ 
ಂತ್ರನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೆ ರುದ್ರ ಪರೇ ತ ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ತಾ ಪ್ರೀತಿ 


ನಮ್ಮ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಸಂತುಸ್ವ ರಾಗಿ ಬನ್ನಿರಿ 
ಆಗಚತ ರುದಾ ಸ ಠಿ 
> ಚ್ಛ ೨ ಇಂದ್ರೇಣ ಸಹ ಜೋಷಣಾಃ | ಸುವಿತಾಯ 
ಕರ್ಮಣ ಇಯಂ ವೋ ಅಸ ದಪಿ: ಪ್ರತಿಕಾನುಯತೇ ಮತಿಃ | 
ಸುಷ್ಟ ಜ ಇನ ಉತ್ಸಾ ಉದನ್ಯನ ಇತಿ || 


ಮಂತ್ರಾ ತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ ಸಠನನ 
ಸ ಲ | ಮ: ನಾತದಿ 
ಪರ್ವತದರುರಿ. ಅಥವಾ ಬಾವಿ, ದ ನ್ಯಾ್ಯಾತನಾಗತ್ತನ ಉತ್ಸ ಅಂದರೆ ಮೇಘ ಅಥವಾ 


ತೃಷ್ಣಕ್‌-ತ್ರ ತೈಷ್ಯತೇರುದನ್ನು ರುದನೃತೇಃ | 
ರಿಗಮಸ ಸವನ ತೃಷ್ಣಕ್‌ ಶಬ್ದದ ವ 
ಚನವ 
ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಸುತ್ತ ರೆ. ಊ-ತೃಷ-ಪಿಪಾಸಾಯಾಮ್‌. ಧಾತು. 


ಇದಕೆ ನಜಿಜ್‌ ಪ್ರತ wd md Py } 
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ಡಿಯ ಬದ 
ತ್‌್‌, ನ್‌್‌ ಸ ಯಚ್ಚ ಭನ ನ ವಾ ಲ ರ್‌ 3%, ಫೌ ಈಸ, ಅಣ ಘಾ, 


ಉದಕವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಉದನ್ಯು " gage. ' ಎಂದು ನಿಪಾತಿತವಾಗಿದೆ, 
ಮೇಲೆ ಉಪ್ರತ್ಯಯ: € ಉದಕೇಚ್ಛುರುದನ್ಯುಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ' ಅಮರ. 








ಉದನ್ಯ ಎಂಬ ಕೃಜಂತದ 


ಯಭವ ಉರು ಭಾಂತೀತಿ ವರ್ಶೇನ ಭಾಂತೀತಿ ವರ್ಶೇನ ಭವಂತೀತಿ 
ವಾ | ತೇಸಾಮೇಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೫ ॥ 
ಕ್ರಮಸ್ರಾ ಪ್ರವಾದ ಖುಭು ಸದದ ನಿರ್ವಚನ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವರು ಖುಭುಗಳು. ಉರುಶಬ 
ಉಪಪದವಾಗಿರುವಾಗ ಭಾಧಾತುವಿಗೆ ಕುಪ್ರತ್ಯ ಯ. ಪೂರ್ವಪದದ ಆದಿಗೆ ಲೋಪವೂ ರೇಫಕ್ಕೆ ಸಂಪ್ರಸಾರಣವೂ ಜ್‌ 
ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಖತದಿಂದ ಅಂದರೆ ಸತ್ಯ ಅಥವಾ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವರು. ಆಗ ಖುತಪೂರ್ವಪದ, 
ಭಾಧಾತು ಉತ್ತರ ನದದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಖುತದಿಂದ ಆಗಿ ದೇವತ್ವದಿಂದ ಸೆಂಪನ್ನರಾಗುತ್ತಾಕೆ. ಆಗ ಭೂಧಾತು 
ಉತ್ತರಪದವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಖಯಭುದೇವತಾಗಣಸ್ತುಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಆ ರುದ್ರಾಸ ಇಂದ್ರವಂತಃ ಸಜೋಷಸೋ ಹಿರಣ್ಯರಥಾಃ ಸುವಿತಾಯ: 
ಗಂತನ | ಇಯಂ ವೋ ಅಸ್ಮತ್ಸತಿ ಹರ್ಯತೇ ಮತಿಸ್ತೃಷ್ಣಜೇ 
ನ ದಿನ ಉತ್ಸಾ ಉದನ್ಯವೇ ॥ ೧ 


ಇಂದ್ರನೊಡನಾಡಿಗಳೂ, ಪರಸ ಸ್ಪರ ಪ್ರಿ (ತಿಯುಳ್ಳ ವರೂ, ಸುವರ್ಣನಿರ್ಮಿತವಾದ ರಥವುಳ್ಳವರೆ ರೊ, ರುದ್ರಪುತ್ರರೂ ಆದ 
ಎಳ್ಳ ಮರುತ್ತುಗಳೇ ಉತ್ತಮ ಪ್ರಶೇಶನಾದ ಯಜ್ಞ ಸೈ ಸ ಬನ್ನಿರಿ: ನಮ್ಮಿಂದ ಫಿರ್ಮಿತವಾದುದೂ, ನಿಮ್ಮನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿದುದ್ದೂ 
ಆದ ಈ ಸ್ತುತಿಯು ನಿಮಗೆ ಆರ್ಪಿತವಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೊಂದಲಿಚ್ಛೆಸುತ್ತದೆ. ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬಳಲಿದವನೂ, ಉದಕವನು, 
ಅಫಪೇಕ್ಟಿಸಿದವನೂ ಆದ ಗೋತಮಸನಿಗಾಗಿ ಸ್ರವಿಸುವ ಉದಕಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ಯಾವ ರೀತಿ ಬಂದಿಕೊಬ 
ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞ ಕ್ಕೂ ಅದೆ ರೀತಿ ಬನ್ನಿರಿ: 


ರುದ್ರಾಸಃ--ರುದ್ರ ಪುತ್ರಾಃ ಮರುತಃ | ರುದ್ರಪುತ್ರರಾದ ಮರುದ್ವೇವತೆಗಳನ್ನು ರುದ್ರಾಸಃ ಎಂದು ತಂದೆಯ 
ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಮರುತ್ತುಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸಾಹಚರ್ಯವೂ, ಅವರವರಿಗೆ ಇರುವ ರಾಜ ಪ್ರಜಾ 

ಚ ಮರುತ್ಕುಗಳೊಡಗೂಡಿದೆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಯಜ್ಞಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆನಿಸ್ಸಿನ ಅರ್ಪಣೆಯೂ ಮತ್ತು 

ನ್‌ ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಡೆಸುವಾಗ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಎಂರುತ್ತು ಗಳು ಸಹಾಯಮಾಡಿರುವುದೂ ಸಂಹಿತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 

ಸ ಸಲ್ಪ ಟ್ರ ಜಿ. ಇಂದ್ರನು ಮರುತ್ತುಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರತೆ ಕವಾಗಿ ಇದು ದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ತನ ಶತಸಥಧಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಆತಿಫ್ಯೇನ ವೈ ದೇವಾ ಇಷ್ಟಾ | ತಾನ್ಪ್ಫಮದವಿಂದತ್ತೇ ಚತುರ್ಧಾವ್ಯದ್ರವನ್ನನ್ಯೋನ್ಯಸ್ಯ ಶ್ರಿಯಾ ತಿಷ್ಕಮಾನಾ 
ಅಗ್ನಿ ರ್ವಸುಭಿಃ ಸೋಮೋ ರುದ್ರೈರ್ವರುಣ ಆದಿತ್ಯೈರಿಂದ್ರೋ ಮರುದ್ಬಿಬ್ಬ ್ಸ್ಯಿಹಸ್ಪ ತಿರ್ನಿಶ್ಟೆ ್ವೀದೇವೈಃ | 
“ಈ. ಬ್ರಾ. ೩-೪--೨--೧) 
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ಸಾಯ 


ಹಿಂಜಿ ದೇವತೆಗಳು ಆತಿಫ್ಯಕ್ರಿಯೆಯೆನ್ನು ನೆರವೇಂಸಿದಾಗ ಅವರವರಲ್ಲೇ ವೈಮನುಸ್ಯವುಂಟಾಗಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು 
ಸೇರಲಿಷ್ಟ ಪಡದೇ ನಾಲ್ಕು ಗುಂಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾದರು. ಅಗ್ನಿಯು ವಸುಗಳೊಂದಿಗೂ ಸೋಮನ ರುದ್ರರೊಂ 
ದಿಗೂ, ವರುಣನು ಆದಿತ್ಯರೊಂದಿಗೂ, ಇಂದ್ರನು ಮರುತ್ತುಗಳೊಂದಿಗೂ ಮತ್ತು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ನಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೂ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಗುಂಪುಮಾಡಿಕೊಂಡರು, ಎಂಬ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಮರುತ್ತುಗಳೊಡಕೆ ಸಾಹಚರ್ಯವನ್ನು 
ಬೆಳೆಸಿ ಅವರೊಡನೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ನಿಕಟಿವಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೇ, ಇಂದ್ರನೇ ದೊಕೆಯೆಂದೂ, 
ಮರುತ್ತುಗಳೇ ಪ್ರಜೆಗಳೆಂದೂ ಅನೇಕಕಡೆ ಹೇಳಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಅದೇ ಶತಪಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ. 


ಕ್ಷತ್ರಂ ವಾ ಇಂದ್ರೋ ಮರುತೋ ನಿಶಾ ನೈ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ಬಲವಾನ್‌ ಭವತಿ | 
[ತ ಬ್ರಾ. ೪-೩-೩-೬) 
ಇಂದ್ರನು ಕ್ಸಾತ್ರತೇಜಸುಳ್ಳ ರಾಜನು. ಮರುತ್ತುಗಳೇ ಅವನ ಪ್ರಜೆಗಳು. ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಹಕಾರದಿಂದಲೇ ರಾಜನು ಶಕ್ತಿ 


ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆಗುತ್ತಾನೆಂದೂ. ಮರುತ್ತುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಇಂದ್ರನ ಪರಾಕ್ರಮವು ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯಿಶೆಂದೂ 


ಸೂಚಿಸಿದೆ. ` ಈ ರೀತಿಯಾದ ನಿಕಟವಾದ ಸೆಂಬಂಧೆವೂ ಸಾಹಚರ ವೂ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಇಂದ ದ್ರನನ್ನೂ ಮರುತ್ತು ಸ್ರಿಗಳನೂ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹವಿಸು ಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವ ಕ ಕ್ರಮವು ಶ್ರು ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು 


(ಖು. ಸಂ. ೧-೧೭೧-೫) 


ಎಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ ಖಕ್ಳುಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಮರುತ್ತುಗಳಿಗೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೆ ಸೇರಿಸಿ ಆಹ್ವಾನವೂ ಹವಿಸ್ಸಿನ -ಅರ್ಪಣೆಯೂ 
ಇದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸಾಹಚರ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಬೃಹಜ್ಜೀವತೆಯಲ್ಲಿ- | 
ಮಗುದ್ದಿಃ ಸಹ ಯತ್ರೇಂಡ್ರೋ ಮರುತ್ವಾಂಸ್ತತ್ರ ಸೊಇಭವತ್‌ | 
(ಬೃ. ದೇ. ೪-೫೬). 


ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಈ ದೇವತೆಗಳ ಸಂಬಂಧಸೂಚಕವಾದ ನಿಶೇಷಣವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. 
ಫಿ ಗೂ ಎ ಗಳಿಗೂ ನಡೆದ ವಾಗಾ ನದ ಫಲವಾಗಿ ಅವರವರ ವೆ )ಸಮ್ಯವೂ ಇಂದ್ರನ 
ಕ್ರೋಧಕ್ಟೈ ಮೂಲವಾದ ಅವರವರ ವಾಗಾ ಬ್ರದವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಬ; 


ಆದರೆ ಒಂದು ಸೂಕ್ತ ದಲ್ಲಿ 
ಕೊ ಗ್ರೀಧವೂ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. 


ಕೃಸ್ಯಾವೋ ಮರುತಃ ಸ್ವಧಾಸೀದ್ಯನ್ಮಾಮೇಕೆಂ ಸಮಧತ್ತಾ ಹಿಹತ್ಯೇ 
ಅಹಂ ಹ್ಯುಂಗ್ರಸ್ತನಿಷಸ್ತುವಿಷಾನ್ಸಿಶ್ಚಸ್ವ ತತ್ರೋರನಮಂ | 


(ಖು. ಸಂ. ೧-೩ ೬-೬) 
ಎಲ್ಛೆ ಮರುತ್ತುಗಳೇ, ನಿಮ್ಮ ಸಹಾಯದಿಂದ ನಾನು ಆಹಿಹನನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಸುಳ್ಳು. ನಿಮಗೆ ಆ 


ಶ ೆ ೮ 

ಚ ತೇ ಎಲ್ಲಿದ್ದಿತು?. ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯೆ. ಅಸಾಧಾರಣವಾದುದರಿಂದ ಇತರ ಶಕ್ತಿಯ ಸೆ ಸ ೯ ಅಪೇಕ್ಷಿಸದೇ 
ನನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದು ನನಗೆ ಸಹಾಯವ ನ್‌ 

DS ಸ ಆ ಕಾಡಿತು. ಕೇವಲ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಭಯಂಕರನೂ, ಅದ್ಬುತವಾದ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 


ಭೆ 
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LL 
ವನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಎಂದು ಮರುತ್ತುಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಸೆ ತವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಂಡು ತನ್ನ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಆ ಕ್ರೋಧವು ಸೂಚತವಾಗಿದೆ. ವೃತ್ರಾಸುರನ ವಧಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮರುತ್ತುಗಳ ಸಹಾಯವನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಸಡೆದನೆಂಬುದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಸಹ ಮರುತ್ತುಗಳು ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಆ ಸಹಾಯದ ಜ್ಞಾಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಸೇರಬೇಕಾದ ಹೆನಿಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಮಗೂ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ಇಂದ್ರನು ಮರುತ್ತುಗಳಿಂದ ಯಾವ ಸಹಾಯವೂ 
ಆಗಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, ತಾನು ತನ್ನ ಸ್ವಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಸಕಲಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದನೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಇದೇ 
ನಿಷಯವನ್ನು ನಿದಿಕ್ತಕಾರರು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಹಸೆ 


ಅಗಸ್ತ್ಯ ಇಂದ್ರಾಯ ಹನಿರ್ನಿರುಪ್ಯ ಮರುವ್ಸ್ಯಃ ಸಂಪ್ರದಿತ್ಸಾಂಚಿಕಾರ | ಸ ಇಂದ್ರೆ ಏತ್ಯೆ ಪರಿದೇವ- 
ಯಾಂಚಕ್ರೇ | (ನಿ. ೧-೫). 


ಅಗಸ್ತುಮುನಿಯು ಇಂದ್ರನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಹನಿಸನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದಾಗ ಮರುತ್ತುಗಳಿಗೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನರ್ಪಿಸಲು ಆಪೇಶ್ಷಿಸಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಇಂದ್ರನು ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಬೇಪಿಸಿದನು ಎಂಬ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಅಂಶವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ, 


ನ ನೂನಮಸ್ತಿ ನೋ ಶ್ವಃ ಕೆಸ್ತದ್ವೇವ ಯದಷ್ಟುತೆಂ | 
ಅನ್ಯಸ್ಯ ಚಿತ್ತಮಭಿ ಸಂಚೆರೇಣ್ಯಮುತಾಧೀತಂ ನಿನಶ್ಯತಿ | 


(ಖು. ಸ. ೧-೧೭೦-೧). 


ಎಂಬ ಯಕ್ಸನ್ನುದಹರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಆ ಕ್ರೋಧದ ವೇಗವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ತನಗೆ ಆದರಿಂದ ಬಾಧಕವಾಗದಿರಲೆಂದೂ ಮತ್ತು 
ಮರುತ್ತುಗಳಿಗೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ಹನಿರ್ಭಾಗವು ಅವರಿಗೆ ಸೇರಲೇಬೆಕೆಂಬ ಉದ್ದಿ ಶ್ಯದಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಮರುತ್ತು 
ಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ. ಈ ವಿಧವಾದ ಸಾಂತ್ವವಚನವಾದನಂತರ ಇಂದ್ರನ ಮೈತ್ರಿಯು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಬೆಳೆದು ತನ್ನ 
ಹವಿಸ್ಸಿನ ಭಾಗವನ್ನು ಮರುತ್ತುಗಳಿಗೂ ತಾನೇ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಎಂಟನೇ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಚುಹಿಯು ಈ 
ರೀತಿ ಹೇಳಿ ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ವೃತ್ರೆಸ್ಯ ತ್ವಾ ಶೃಸಥಾಡೀಷಮಾಣಾ ವಿಶ್ವೇ ದೇವಾ ಅಜಹುಕ್ಕೇ ಸಖಾಯಃ | 
ಮರುದ್ಭಿರಿಂದ್ರ ಸಖ್ಯಂ ಶೇ ಅಸ್ತೃಥೇಮಾ ನಿಶ್ವಾಃ ಪೃತೆನಾ ಜಯಾಸಿ | 
(ಯ. ಸಂ. ೮೯೬-೭) 


ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರನೇ: ಮರುತ್ತುಗಳೊಡನಿರುವ ನಿನ್ನ ಸಖ್ಯವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು ಅವರಿಗೂ ನಿನ್ನ ಹವಿಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಅವರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಯಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ. 


.  ಉಡನ್ಯನೇ ತೈಷ್ಣಜೇ ದಿವಃ ಉತ್ಸಾ8--ಉದಕೇಚ್ಛೆನೇ ಗೋತಮಾಯೆ ಹ್ಯುಲೋಕೆಸ ಕಾಶಾತ್‌ ಉದ- 
ಕನಿಷ್ಯಂದಾ ಯುಷ್ಕಾಭಿಃ ಪ್ರೇರಿತಾಃ | ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಗೋತಮನೆಂಬ ಜುಹಿಯನ್ನು 
ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಸದಿಂದ ಉದಕಪೂರ್ಣವಾದ ಬಾವಿಯನ್ನೇ ತಂದುಕೊಟ್ಟರೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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519 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಸಿನಿರಚಿತಂ [ ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧ 





ಪರಾವತಂ ನಾಸತ್ಯಾನುದೇಥಾಮುಚ್ಚಾಬುದ್ಧಂ ಚಿಕ್ರೆಥುರ್ಜಿಹ್ಮಜಾರಂ | 
ಕ್ಷರನ್ನಾಪೋ ನೆ ಸಾಯೆನಾಯ ರಾಯೇ ಸಹಸ್ರಾಯೆ ತೃಷ್ಯತೇ ಗೋತಮಸ್ಯ | 
(ಯ. ಸೆಂ. ೧-೧೧೬-೯) 


ಎಂಬ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯದ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ-ಗೋತಮನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಖುಷಿಯ ಬಹಳ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಸಂಕಟಿಸಡುತ್ತಾ 
ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ (ಮರಳು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ) ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಕುಡಿಯಲು ನೀರನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಅದು ಸಿಕ್ಕದಿರುವ ಕಾರಣ 
ಅಕ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೀರಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಅವರು ಅವನಿಗೆ ನೀರು ತುಂಬಿರುವ ಒಂದು ಬಾವಿಯನ್ನೇ ತಂದು ಅದರೆ 
ಬುಡವು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಇರುವಂತೆಯೂ ನೀರಿರುವ ಮೇಲುಭಾಗವು ಕೆಳಮುಖವಾಗಿರುವಂತೆ ಈ ಖುಹಿಯು ಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿಯುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರು. ಇದರಿಂದ ಅವನ ಬಾಯಾರಿಕೆಯು ಅಡಗಿತು ಎಂಬ ಇತಿಹಾಸವು ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಮತ್ತು-- 


ಜಿಹ್ಮಂ ನುನುದ್ರೇಂನಶಂ ತಯಾ ದಿಶಾಸಿಂಚೆನ್ನುತ್ಸಂ ಗೋತೆಮಾಯ ತೃಷ್ಣಜೇ | 
ನಂ 
ಆ ಗಚ್ಛೆಂತೀಮವಸಾ ಚಿತ್ರಭಾನವಃ ಕಾಮಂ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ತೆರ್ಪಯೆಂತೆ ಧಾಮಭಿಃ |! : 


(ಖು. ಸಂ. ೧-೮೫-೧೧) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಮರುದ್ದೆ ೇೀವತೆಗಳು ತಾವು ಅಗೆದ ಬಾನಿಯನ್ನು ಗೋತಮ ಖಸಿಯು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 


- ನೀರು ಸಿಕ್ಕುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಆ ಬಾವಿಯನ್ನು ಖಷ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸಿ ಬಾಯಾರಿದ ಗೋತಮ ಖುಸಿ 
ಗೋಸ್ಕರ ಜಲಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಹೆರಿಸಿದರು. ನಾನಾವಿಧ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ ಮರುತ್ತುಗಳು ಭಕ್ತನಾದ ಗೋತಮ ಖಷಿಯೆನ್ನು 


ವೆ ಬಿ pS ಕ್ತ ಜ್‌ 
ಇಂತಹ ರಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಸಮಾಪಿಸಿ ಮೇಧಾವಿಯಾದ ಅವನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಆಯುರ್ಧಾರಕಗಳಾದ ಉದಕಗಳಿಂದ 


ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸ್ಪಿದರು ಎಂದಿದೆ. ಪ್ರಕೃತಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಗೋತಮಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಈ ವಿಷಯವು ಗೋತಮ 
ಇ 
ಖಸಿಗೇ ಅನ್ವಯಿಸುವುದೆಂದೂ ಇದರಿಂದ ಮರುದ್ವೇವತೆಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ ತನಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಥಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯ ಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 





ಅಥ ಷೋಡಶ ಖಂಡಃ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಖಂಡವು 


ನಿಷ್ಟ್ರೀ ಶಮೀ ತರಣಿತ್ಸೇನ ವಾಘತೋ ಮರ್ತಾಸಃ ಸಂತೋ ಅನ್ಳುತತ್ತಮಾ- 
ನಶುಃ | ಸೌಧನ್ನನಾ ಖುಭನಃ ಸೂರಚಕ್ರಸಃ ಸಂವತ್ಸರೇ ಸಮಸೃಚ್ಯಂತ ಧೀತಿಭಿಃ ॥ 


(ಯ. ಸಂ. ೧-೧೧೦-೪) ॥ ಕೃತ್ವಾ ಕರ್ಮಾಣಿ ಸಿಸ್ರತ್ತೇನ ವೋಢಾರೋ ಮೇಧಾನಿನೋ 
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ಮೂ 


tl 
J 
ತ್ರೆ 
Cl 
J 
N 
21೬ 
೦೦ 
2 
೦ 
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Kp 5ಮೃುತತ್ಯಮಾನತಿರೇ ಸೌಧನ್ವನಾ ಯಭವಃ ಸೂರಖ್ಯಾನಾ ನಾ 
*ರಪ್ರಜ್ಞಾ ವಾ ಸುವತ್ಸರೇ ಸಮಪೃಚ್ಯಂತ ಧೀತಿಭಿಃ ಕರ್ಮಭಿರ್ಯಭುರ್ವಿಭ್ವಾ ವಾಜ 
ಜಾಳಿ ಣಿ ಇ 0 ಇ 
ಸುಧನ್ವನ ಆಂಗಿರಸಸ್ಯ ತ್ರಯಃ ಪುತ್ರಾ ಬಭೂವ್ರುಸ್ಕೇಷಾಂ ಪ್ರುಥನೋತ್ತನೂಭ್ಯಾಂ 
ಲಿ ಈ) ; 
ಗಮಾ ಭವಂತಿ ನ ಮಧ್ಯಮೇನ ತದೇತದೃಭೋಶ್ಚ ಬಹುವಚನೇನ ಚಮಸಸ್ಕ 
ಬಹೂನಿ ದಶತಯೀಷು ಸೂಕ್ತಾನಿ ಭವಂತ್ಯಾದಿತ್ಯರತ್ಶ ೀsಸ್ಕೈಭವ 
ಗೋಹ್ಯಸ್ಯ ಯದೆಸಸ್ತನಾ ಗೃಹೇ ತದದ್ಯೇದಮುಭವೋ ನಾನು ಗಚ್ಛಥಃ। 
ಹೂತ ಆಗಸ್ಟೋನಿಗ ನಕರ ಸತ್ತ ಯದಸ್ವಸಥ ಗೃಹೇ ಯಾವತ್ತತ್ರ ಭನಥ ನ 
ತಾವದಿಹ ಭವಥೇತ್ಯಂಗಿರಸೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇಸಾಮೇಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೬॥ 


ಆಜ 
2೬ 
೦ 
WL 
1೦ ತ್ತ 
@ 2೭೬ 


ಲ ; 
ನಿಷ್ಟ್ವೀ ಶಮೀ ತರಣತ್ವೇನ ನಾಘತೋ ಮರ್ತಾಸಃ ಸಂತೋ 
ಹ ಆಣ ಕ್ಯ 
ಅಮೃತತ್ವ ಮಾನಶುಃ | ಸೌಧನ್ವನಾ ಯಭವಃ  ಸೂರಚಕಸಃ 
ಸಂವತ್ಸರೇ ಸಮಪೃಚ್ಛಂತ ಧೀತಿಭಿಃ ॥ 

(ಯ. ಸೆಂ ೦-೭-೩೦) 
ಯಭುಗಣಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಕಲಾರಿಷ್ಟಶಾಮಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಮೇಧಾವಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರು ದೇವತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಹೀಗೆ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದ ಸುಧನ್ಹ ಪುತ್ರರಾದ ಸೂರ್ಯ 
ಸಮಾನರಾದ ಈ ಖುಭುಗಳು ಎಸಂತಾದಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನುಷ್ಕೇಯವಾದ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಹೆನಿರ್ಭಾಗಿಗಳಾದರು. 


ಕೃತ್ವಾ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕ್ಲಿಪ್ರತ್ತೇನ. ವೋಳ್ಲಾರೋ ಮೇಧಾನಿನೋ ನಾ 
ಮರ್ತಾಸೆಃ ಸಂತೊಟವಮೃತತ್ವಮಾನತಿರೇ | ಸೌಧನ್ವನಾ ಯಭನಃ 
ಸೂರಖ್ಯಾನಾಃ ಸೂರಪ್ರಜ್ಞಾನಾ ಸಂವತ್ಸರೇ ಸಮಪೃಚ್ಕಂತ 
ಇ ಬ ಲ" 
ಧೀತಿಭಿಃ ಕರ್ಮಭಿಃ | 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಿಷ್ಟನಾಶಕವಾದುದು ಶಮೀ ಕರ್ಮನಾಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ.  (ಿಫೆ- ೨-೧-೨೩) ತರಣಿ 
ಕ್ಲಿಪ್ರನಾಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ (ನಿಫೆ. ೨-೧೫-೨೫) ಸೂರಚಕ್ಷಸಃ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧರು ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರು. 
ಯಭುಃ, ವಿಭ್ವಾ, ವಾಜಿ ಇತಿ ಸುಧನ್ವನಃ ಆಂಗಿರಸಸ್ಯ ತ್ರಯಃ ಪುತ್ರಾ 
ಬಭೂವುಃ ॥ 
ನಿಗಮೋಕ್ತವಾದ ಸೌಧನ್ವನಾ ಎಂಬ ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂಗಿರಸನ ಪುತ್ರನಾದ ಸುಧನ್ರನಿಗೆ ಖಯಭ್ಭಾದಿ 


ಮೂರಜನ ಮಕ್ಕ ಳಿದ್ದ ರು. 
33 
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- ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯೆ೧೬ 


AMAA NIN ತಾ ತಾ ಬಿಸ ಕಾಸು ದಮ್‌ ರ್‌ ಸ್‌ 


514 


ನನ್ನನ್ನು ನ, ಮ ನಾ ಮು ವಾ ನ ನ ನಾ ನ್ನ್ನ ಸಡಾ ಚ ಬಾ ಚ ತ್ನ ಗಾಯಿ 


ತೇಷಾಂ ಪ್ರಥಮೋತ್ತಮಾಭ್ಯಾಂ ಬಹುವನ್ನಿಗಮಾ ಭವಂತಿ ನ 
ಮಧ್ಯಮೇನ | 


ಆರ್ಭವಮಂತ್ರಗಳ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮೂರಜನರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಮೊದಲನೆ ಕೊನೆ 
ಸೇರಿಸಿ ಅನೇಕ ನಿಗಮಗಳು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತದೆ.. ಮಧ್ಯಮನಾದ ನಿಭುವಿನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 








ಯವರನ್ನು 


ತದೇತತ್‌ ಖುಭೋಶ್ಚ ಬಹುನಚನೇನ ಚನುಸಸ್ಯ ಚ ಸಂಸ್ತವೇನ 
ಬಹೂನಿ ದಶತಯೀಷು ಸೂಕ್ತಾನಿ ಭವಂತಿ || 


ಹೀಗೆ ಖುಭುವನ್ನು ಬಹುವಚನದಿಂದಲೂ, ಚಮಸಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿಯೂ ಖಗ್ಬೇದದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸೂಕ್ತಗಳು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತವೆ. 


ಆದಿತ್ಯ ರಶ್ಮಯೋಕಸ್ಕ್ಯಭವ ಉಚ್ಕಂತೇ॥ ಅಗೋಹ್ಯಸ್ಯ ಯದಸಸ್ತನಾ 
ಗೃಹೇ ತದದ್ಯೇದನೃಭವೋ ನಾನು ಗಚ್ಛ ಢಃ॥(ಯ.ಸ ಸಂ. ೨-೩-೬) 
ಗೋಡ ಆದಿತ್ಯೋತಗೂಹನೀಯುಸ್ತಸ್ಕ ಯದಸ್ವ್ಪಪಥ ಗೃಹೇ 
ಯಾನತ್ತತ್ರ ಭನಥ ನ ಕಾನದಿಹ ಭನಥೇತಿ | x 


ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಗಳೂ ಖುಭವಸದದಿಂದ ಅಭಿಹಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಸೆ ಮಂತೊ ್ರೀದಾಹೆರಣೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಪೊರ್ವ 
ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಸುಧನ್ವನ ಮಕ್ಕಳ:ದ ಕರ್ಮದಿಂದ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಖುಭುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ 
 ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸೂರ್ಯರಶಿ ಗಳೇ ನೀವು ಪ್ರಕಾಶಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ 
ಲೋಕಾನುಗ್ರಹೆಸ್ರನೃತ್ತವಾದ ವೃಸ್ಟಿಕಾರ್ಯದಿಂದ ಉನ್ನತ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಯವಾದಿಗಳನ್ನು ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದಿ ು (ರಿ. ತಗ್ಗಾದ ಪ್ರ ಪ ಪ್ರದೇಶಗಳು ನೀರನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿರುತ್ತೀರಿ. ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಅಗೂಹನೀಯವಾದ ಸೊರ ಸಚ್‌ 
ಇದ್ದಂತೆ ಈಗ ಹಾಗೆ ಆಗಬೇಡಿ, ನೀವು ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಹಗಲೇ ಇಲ್ಲ ಲದಂತಾಗುತ್ತದೆ, ಕ 


ಕ | 
ಅಂಗಿರಸೋ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇಸಾಮೇಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ರವಾದ ಅಂಗಿರಸೆಸದದ ನಿರ್ನಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಏಕವಚನದಿಂದ ಅಂಗನರೇಷ್ಟಂಗಿರಾಃ 
(8: ೩-೧೭) ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ, ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಅಂಗಿರಸರ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಖಂಡವು. ಸಮಾಪ್ರವಾಗಿದೆ. 


ರಾಮ ಎ 
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ನಿರೂಪಾಸ ಇದೃಷಯಸ್ತ ಇದ್ದಂಭೀರವೇಪಸಃ | ತೇ ಅಂಗಿರಸಃ ಸೂನನಸ್ತೀ 
ಅಗ್ಫೇಃ ಪರಿ ಜಜ್ಞೆರೇ | (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೬೨-೫) ಬಹುರೂಪಾ ಖುಷಯಸ್ತೇ ಗಂಭೀರ 
ಕರ್ಮಾಣೋ ವಾ ಗಂಭೀರಪ್ರಜ್ಞಾವಾ ತೇರಂಗಿರಸಃ ಪುತ್ರಾಸ್ತೇನೆಗ್ನೇರಧಿಜಜ್ಞಿರ ಇತ್ಯಗ್ನಿ- 
ಜನ್ಮ ಪಿತರೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇಸಾಮೇಷಾ ಭವತಿ | ೧೭ ॥| 


ನಿರೂಪಾಸ ಇದೃಷಯಸ್ತ ಇದ್ದಂಭೀರವೇಷಸಃ | 
ತೇ ಅಂಗಿರಸಃ ಸೂನವಸ್ತೇ ಅಗ್ಬೇಃ ಪರಿಜಜ್ಜಿರೇ ॥ 


(ಖು. ಸಂ. ೮-೨-೨೧) 


ಅಂಗಿರೆಸೆಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಸಾದಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸತ್ಯವೇದನನ್ನು ಅಥವಾ ಕರ್ಮವನ್ನು ನೋಡಿದ, 
ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ವರ್ಣರೂಪದಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿರುವ, ಆ ಅಂಗಿರಸರು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ನೋಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಗಂಭೀರ 
ಕರ್ಮಠರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇನರು ಅಂಗಿನಸ್ಸಿನ ಪುತ್ರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಅಗ್ನಿಯ ಪುತ್ರರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ನಿರೂಪಾ ಖುಷಯಸ್ತೇ ಗಂಭೀರಕರ್ಮಾಣೋ ವಾ ಗಂಭೀರ 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ವಾ | ತೇ ಅಂಗಿರಸಃ ಪುತ್ರಾಸ್ತೇ ಅಗ್ನೇರಧಿ ಜಜ್ಜಿರೇ 
ಅತ್ಯಗ್ನಿ ಜನ್ಮ || 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವ ಎಂಬುದು ಕರ್ಮನಾಮದಲ್ಲಿ (ನಿಫೆ. ೨-೧-೫) ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಇವರು ಆಅಗ್ವಿತ್ವ 
ನನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅಂಗಿರಸನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದಲೂ ಜನ್ಮಪಡೆದಿದ್ದಾ ಕೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. *ಯೇಂಂಗಾರಾ 


ಆಸಂಸ್ಕೇ$0ಗಿರಸೋ€ಭವನ್‌' ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಬಹುತ್ವ ತೋರುವಾಗ ಗೋತ್ರಾರ್ಥ ಖುಷ್ಯಣಿಗೆ ಲುಕ್‌ 
ಬರುವುದರಿಂದ ಪುತ್ರರೂ ಅಂಗಿರಸ ಎಂದೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಪಿತರೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಃ | ತೇಸಾಮೇಷಾ ಭವತಿ ॥ ೧೭1 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಪಿತೃಗಣದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಏಕವಚನದಿಂದ ದ್ಯೌರ್ಮೇ ಪಿತಾ (ನಿ. ೪-೨೧) 
ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಹಿತೃಗಣಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಸಾದಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕ್ರಮುಫಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಅಥ ಅಷ್ಟಾದಶ ಖಂಡಃ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಖಂಡವು 


ಉದೀರತಾಮುನರ ಉತ್ಸರಾಸ ಉನ್ಮಧ್ಯನಾಃ ಪಿತರಃ ಸೋಮ್ಯಾಸಃ | ಅಸುಂ 

ಯ ಈಯುರವೃಕಾ ಯತಜ್ಞಾಸ್ತೇ ನೋಠಿನಂತು dane ಹವೇಷು | (ಯ ಸ ಸಂ. ೧೦- 

೧೫-೧) |! ಉದೀರತಾಮವರ ಉದೀರತಾಂ ಹರ ಉದೀರತಾಂ ಮಧ್ಯಮಾ ಪಿತರಃ 

ಸೋಮ್ಯಾಃ ಸೋಮಸಂಪಾದಿನಸ್ತೇಕಸುಂ ಯೇ ಪ್ರಾಣಮನ್ವೀಯುರವೃಕಾ ಅನಮಿ ಉಚ 
ಸತ್ಯಜ್ಞಾ ನಾ ಯಜ್ಞಜ್ಞಾ ವಾ ತೇ ನ ಆಗಚ್ಛಂತು ಪಿತರೋ ಹ್ವಾನೇಷು ಮಾಧ್ಯವಿ 

ಯನು ಇತ್ಯಾಹುಸ್ತಸ ಸ್ಮಾನ್ಮಾಧ್ಯ ಮಿಕಾನ್‌ ಪಿತ್ಕ್ಯನ್‌ ಮನ್ಯಂಶೇಶಿಂಗಿರಸೋ ಜೂ 


ಪಿತರೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ಭೃಗವೋ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ಅಥರ್ನ್ವಾಣೋ*ಥನವಂತಸ್ಸರ್ವತಿ 


ಶ್ಚರತಿಕರ್ಮಾ ಶತ್ಸ್ರತಿಷೇಧಸ್ತೇಸಾಮೇಸಾ ಸಾಧಾರಣಾ ಭವತಿ | ೧೮ ॥ 


ಉದೀರತಾಮವರ ಉತ್ಸರಾಸ ಉನ್ಮಧ್ಯ ಮಾಃ ಪಿತರಃ ಸೋಮ್ಯಾಸಃ ॥| 
ಬು 3 
ಅಸುಂಯ ಈಯುರವೃಕಾ ಖಯುತಜ್ಞಾಸ್ತೇ ನೋಂವಂತು ಪಿತರೋ 
ಹನೇಷು | 
| (ಖು. ವಾ. ಸೆಂ. ೧೯-೪೯) (ಜು. ಸೆಂ. ೭-೬-೧೭) 

ಪಿತೃಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೂರು ವಿಧವಾದ ನಿತೃಗಣವಿರುತ್ತದೆ, ಶಾ ತ್ರಿತಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾ 
ಕ್ರೋಸ್ಟರ ವ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನರು ಉತ ತ್ರಮರೂ, ಸ್ಮಾರ್ಶಕರ್ಮಹೊಂದುನವರು ಮಧ )ಮರೂ, ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಕಾರ 
ರು ಅಧಮರೂೊ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಪೃಧಿನಿಯನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುವ ನಿಕ್ಕ ಸ್ಟ ಪಿತೃ ಗಳು ಊರ್ಧ್ವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಉತ್ತಮ 
ಸನ್ನು ಹೊಂದದಿರೆಲಿ. ಉತ್ತಮರಾದ ದ್ಯುಲೋಕನನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸೃ Ms ಪ್ರಚ್ಯುತಿ ಹೊಂದದಿರಲಿ. ಮಧೆ ಮಸ್ಥಾನ 
ವನು ಹೊಂದಿದರೆಲಿ. ಮಧ್ಯ ವ ೆ 
ಪ ಡಿ ಜ್‌ ಸಾ ಹೊಂದಿದವರೂ ಉತ ತ್ಷಮರೋಕನನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ಪ್ರಾಣಮಾತ್ರ ಮೂರ್ತಿ 

ಳಿತ ಕ್‌ 00 ೨ ವಿ ತ್ರ 
4 ಭು ್ರು ಹಿತರಾದ, ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಸತ್ಯ ಅಥವಾ ಯಜ್ಞ ಜ್ಞವನ್ನು ತಿಳಿದ ಅವರು ಸೋಮ 
ಪಾದಗಳ ನಮ್ಮ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಬರಲ್ಲಿ, 

ಉದೀರತಾಮನರೆ ಉತ್ಸರಾಸ ಉನ [ಧ್ವಮಾಃ ಪಿತರಃ ಸೋಮ್ಯಾಸ ಸಃ 


ಬ 


ಸೋಮಸಂಸಾದಧಿನಸಿ ಸ್ವವಿಸುಂಯೇ ಪ್ರಾಣಮನ್ಸಿ ಯುರವೃಕಾ 
ಅನಮಿತ್ರಾಃ ಸತ್ಯ ಜ್ಞಾ ಯಜ್ಞ ಜ್ಞಾ ವಾತೇನ ಆಗಚ್ಛಂತು 
ಪಿತರೋಹ್ತಾ ನೇಷು ಗ್ದ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ ಸ 
್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿನರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಉತ್‌ ಎಂದು ಉಪಸರ್ಗ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಯೋಗ್ಯಕ್ರಿಯಾಧ್ರ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಖಂಡ ೧೮] | ನಿರುಕ್ತಂ 517 


LLL 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಕ್ರಾಂತವಾದ ಈರತಾಂ ಎಂಬುದನ್ನೇ ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ, ವೃಕ ಅಂದರೆ ತೋಳ, ಅಥವಾ 
ವಜ್ರನೆಂದು ಅರ್ಥವಾದರೂ ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಶತ್ರುವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಮಾಧ್ಯಮಿಕೋ ಯಮನು ಇತ್ಯಾಹುಃ ತಸ್ಮಾನ್ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾನ್ಸಿತ್ಯ್ಯನ್‌ 
ಮನ್ಯಂತೇ ॥ 


ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಇಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಯಮನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಅವನು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ರಾಜನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ 
ಆದುದರಿಂದ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಅಂಗಿರಸೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಃ | ಪಿತರೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಃ | ಭೃಗವೋ 
ವಾಖ್ಯಾತಾಃ | ಅಥರ್ನಾಣೋತಧರ್ನ (ಇ) ವಂತೆಸ್ಮರ್ವತಿಶ್ಚರತಿ- 
ಕರ್ಮಾ | ತತ್ಸ್ರುತಿಷೇಧಸ್ತ್ರೇಸಾನೋಸಾ ಸಾಧಾರಣಾ' ಭವತಿ “lost 


ಅಂಗಿರಸ್ಯ ಪಿತೃ, ಭೃಗುಗಣಗಳು ಹಿಂದೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ (ಫಿ: ೩-೧೭, ೪-೨೧) ಮುಂಡೆ ಆಥರ್ವಾಣಃಿ ಭೃಗವಃ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಬ್ಬರ ಸಾಮೂಹಿಕ ಸ್ತುತಿಯೂ, ಪ್ರತ್ಯೇಕಸ್ತುತಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಅಥರ್ವದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ನಿತ್ರಂಗಿರೋಭೃಗುಗಳೊಡನೆ ಸಾಧಾರಣ ಸ್ತುತಿಯೂ ಲಬ್ಬವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಅಥರ್ವಪದದೆ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಥರ್ವಾ ಉಳ್ಳವರು ಅಥರ್ವಾಣರು. ಗತ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ ಥರ್ವಧಾತುವು ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಥರ್ವ ಅಂದರೆ 
ಗಮನವುಳ್ಳವರು. raat ಕನಿನ್‌ಪ್ರ ತಯ: ಅಕಾರದಿಂದ ಅದರ ನಿಷೇಧ ತೋರುತ್ತದೆ. ನ ಥರ್ವಂತೀತಿ 
ಅಥರ್ವಾಣಃ. ಗಮನವಿಬ್ಲದವರು ಅಂದರೆ ಸ್ಥಿರವಾದ ಪ್ಪ ಪ್ರಕೃತಿಯುಳ್ಳವರೆಂದರ್ಥ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಅಂಗಿರಸೆ 
ಮುಂತಾದವರ ಸಾಧಾರಣಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ 


ಉದೀರತಾಮವರ ಉತ್ಸರಾಸ ಉನ್ಮಧ್ಯಮಾಃ ಪಿತರಃ ಸೋಮ್ಯಾಸಃ 
ಅಸುಂ ಯ ಈಯುರವೃಕಾ ಯತಜ್ಞಾಸ್ತೇ ನೋಕಿವಂತು 
ಪಿತರೋ | ಹನೇಷು | ೧॥ 


ಕೆಳಗಿನ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪಿತೃಗಳೂ, ಉತ್ತಮಲೋಕದಲ್ಲಿರುವವರೂ, ಮಧ್ಯೆಮಲೋಕದಲ್ಲಿರುವವರೂ ನಮ್ಮ 
ಹನಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಲಿ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ ಹಬದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿರಲಿ.- ತೋಳಗಳಂತೆ ಕ್ರೂರಿಗಳಲ್ಲದವರೂ, 
ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಗಳನ್ನರಿತವರೂ, ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ರಕ್ಸಿಸಲು ಬಂದಿರುವವರೂ ಆದ ಆ ಪಿತೃಗಳು ನಮ್ಮ ಅಹ್ವಾನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 
ಈ ಖುಕ್ಕಿಗೆ ಯಾಸ್ವರು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ -- 

ಉದೀರತಾಮವರ ಉದೀರತಾಂ ಪರ ಉದ್ದೀರತಾಂ ಮಧ್ಯಮಾಃ ಪಿತರಃ ಸೋಮ್ಯಾಃ ಸೋಮಸಂಪಾದಿನಸ್ತೇಸುಂ 
ಪ್ರಾಣಮನ್ವೀಯುರವೃಕಾ ಅನಮಿತ್ರಾಃ ಸತ್ಯಜ್ಞಾ ವಾ ಯಜ್ಞಜ್ಞಾ ವಾ ತೇ ನ ಆಗಚ್ಚಂತು ಪಿತರೋ ಹ್ವಾನೇಷು || 

ಸ 

ಅವರೇ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಪ ೈಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಪಿತೃಲೋಕದ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಪಿತೃಗಳು ಪರಾಸ 

ದ್ಯುಲೋಕವಾಸಿಗಳಾದ ಪಿತೃ ಗಳು, ಮಧ್ಯಮಾ ಮಧ್ಯಮಸ್ಸಾ ನಾಡ ಅಂತರಿಕ್ಚದಲ್ಲಿ RR ಪಿತೃ ಗಳೂ 
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ಸೋಮ್ಯಾ ಸಃ-- ಹಿಂದೆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೋಮವನ್ನು ಸಿದ್ದಸಡಿಸಿ ಆರ್ಪಿಸಿದವರೂ, ಯಾರು 


ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ರಕ್ಷೆ ಸಲು ಬಂದಿರುನಕೋ ಅವರೂ, ಯಾರಿಗೂ ಯಾವವಿಧವಾದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವವರೂ, 
ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲದವರೂ ಎಂದರೆ ಕೇಡನ್ನು ಬಯಸದಿರುನನರೂ ಸತ್ಯ ಅಥವಾ ಯಜ್ಞಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದವರೂ ಆದ ಯಾವ 
ಯಾವ ಪಿತ ಕೈಗಳಿರುವರೋ ಅವಕೆಲ್ಲರೂ ಈಗ ನಾವು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆಹ್ವಾ ನದಲ್ಲಿ ನ ಆಹ್ವಾ ನದಿಂದ ನಮ್ಮ: ಲ್ಲಿ ಗೆ ಬಂದು 
ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 
ಅನೃಕಾಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ -ನೃಕಃ ಎಂದರೆ ತೋಳವು, ತೋಳದ ಸ್ವಭಾವವು ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಆಗಿದೆ. 
ಘು ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಮನುಷ್ಯರ ಪರವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಹಿಂಸೆಮಾಡುವವರು, ದುಷ್ಟ ರು ಎಂದರ್ಥವಾಗುವುದು. ಆವೃಕಾಃ 
ಎಂದರೆ ವೃಕರಲ್ಲದವರು, ಯಾರಿಗೂ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವವರು, ಸಜ್ಜ ನರು ಮಾಡವ. | 


ಅನಮಿತ್ರಾಃ--ಮಿತ್ರನೆಂದಕೇ, ಸ್ನೇಹಿತ, ಹಿತಕಾರಿ ಎಂದು. ಅಮಿತ್ರ ಎಂದರೆ ಮಿತ್ರನದವನು, ಶತ್ರುವು | 
ಅನಮಿತ್ರ ಎಂದಕಿ ಶತ್ರುನಲ್ಲದನನು ಎಂದರೆ ಸ್ನೇಹಿತನು, ಹಿತಕಾರಿಯು ಎಂದೇ ಅರ್ಥವು ಆದ್ದ ರಿಂದ ಮಿತ್ರಶಬ್ದ ಕ್ಟೂ 
ಅನಮಿತ್ರ ಶಬ್ದ ಕ್ಫೂ ಒಂದೇ ಅರ್ಥನಿರುವುದು. ಈ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಎರಡಾವರ್ತಿ ನಿಷೇಧಾರ್ಥಸೂಚಕ ಉವಸರ್ಗಗಳಿರುವುದರಿಂದ 
(Two 26611165 make one affirmative) ಶಬ್ದವು ಪೂರ್ವದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುವುದು, 


ಭಾಷ್ಯ ಕಾರರು ಪಿತೃ ಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ವಿಧವೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು - ಉತ್ತಮಾ ಮಧ್ಯ ಮಾ ಅಧಮಾಶ್ಚೆ ತ್ರಿ 
ಹೇಗೆಂದರೆ ಸ 

ಉತ್ತಮಾಃ- -ಯಥಾವಿಧಂ ಶ್ರೌತಂ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಟಾ ಸಯ ಪಿತೃತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಉತ್ತಮಾಃ ಉತ್ತಮ ಕರ್ಮಗಳಾದ 
ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನೂ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ ಆ ಸತ ಹತ್‌ ಫಲವಾಗಿ ಸಿತೃಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದವರು 
ನಿತೃ ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಣೆದಿದಾಕೆ. 


ಮಧ್ಯಮಾ -ಾಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮಪರಾ ಮ ಧ್ಯ ಮಾಃ | ಸ್ಮೃೃತಿಪುರಾಣಾ ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಜೀವ ತೆಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ 


ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನಿತ್ನ ವನ್ನು ಸ ಪಡೆದ ಪಿತೃಗಳು ಪ 


ಅಧಮಾಆತ್ರಾಪಿ ಕೃತ್ಚಿತ್ಸಂಸ್ಕಾರೈರ್ವಿಕಲಾ ಆಥಮಾಃ | ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕರ್ಮಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಪದೋಷ 
ಗಳುಂಬಾಗಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಲಸಮರ್ಥರಾದವರು ಪಿತೃ ಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಮುಕಿನಿಸುನರು ಎಂದು ಉತ್ತಮ 
ಮಧ್ಯಮಾಧಮರೆಂಬ ಮೂರುವಿಧ ಪಿತೃಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಅವರ ಸ್ಥಾ ನಮಾನಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದಾರೆ. ಇದನ [ನುಸರಿಸಿಯೇ 
ಅಗ್ನಿದಗ್ಧಾಃ ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ತ್ರವೂ ಇರುವುದು. ಎಂದಕೆ ಅಗಿ ಯಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮೃ ತಶರೀರವು ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾದ 
ದದ ದಹಿಸಲ್ಪಡುವುದೋ ಅವರು ಪಿತೃ ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಸ್ಟಾ ನವನ್ನು ಗಳಿಸುವರು. ` ಇವರಿಗೆ ಅಗಿ ಿದಗ್ಗರೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ, ಆಗಿ ಿಸಂಸ್ಕಾರಾದಿಗಳಲ್ಲದೆ ಬಲ ಮುಳುಗಿಹೋಗುವುದನ್ನು ಮಾಡಲು ಕತ ರ್ಸವಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ಅಥವಾ 
ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಕರ್ಮದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತವಾಗದಿರುವವರು ಇವರೆಲ್ಲಾ ಅನಗಿ ದಗ್ದರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಡುವರು. ಇವರು ಪಿತೃ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಗ ್ಲಿನನನ್ನೋ ಅಥವಾ ಅಥಮಸ್ಸಾ ನ್ಸಿನವನ್ನೊ ಸಜಿಯುವರು. ಈ ವಿಧವಾದ ಪಿತ ಶಿ ಗಳೆಲ್ಲರೂ, PS 
ತ ದ ಹ ಸಹಗ ಯಜಾ ಸ್ಲಿನುಷ್ಠಾನ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರೂ ಆದ ಯಾವ ಯಾವ ನಿತೃ 
ಸರೂ ನಮ್ಮ ಅಹ್ವಾನವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ ನಂಬಭಿಪ್ರಾಯವು ಈ ಯಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ Si 
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ಮಹಾಪಿತೃಯಜ್ಞವೆಂಬ ಇಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಿತಕೋಬರ್ಹಿಷದಃ ಎಂಬ ಗುಂಪಿನ ಪಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೋಮ 
ಮಾಡುವಾಗ ಇದೆಂ ಹಿತೃಭ್ಯಃ ಎಂಬ ಈ ಖುಕ್ಕನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಅನುವಾಕ್ಯಾಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಪಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ಚಲಾಯನ 
ಶ್ರೌತಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಹಿಂಸೆಯೇ ಉದಾಹೆರಿಸಲಾಗಿದೆ (ಆ. ೨-೧೯) ಅಗ್ನಿಮಾರುತಶಸ್ತ್ರಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದಂ 
ಸಿತೃಭೃಃ ಎಂಬ ಈ ಜಕ್ಕನ್ನು ಧಾಯ್ಯಾಮಂತ್ರವನ್ನಾ ನ್ನಾಗಿ ಸಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಶ್ವಲಾಯನಕೌಾ ಅತ ಸೊತ್ರದ“ಆಹೆಂ ಪಿತ ನ್ನು ಸ್ರ 
'ನಿದತ್ರಾ ಅವಿಶ್ಸೀದಂ ಪಿತ್ಯಭ್ಯೋ ನಮೋ ಅಸ್ತ್ರದ ಸ್ವಾದುಷ್ಟ್ರಿಲಾಯಮಿತಿ ಚತಸ್ರ8 ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ (ಆ. ೫-೨೦) 
ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. 

| ಈರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾನ್ಕ್ತವಾಗಿದೆ. 





ಅಥ  ಕೋನವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಂಗಿರಸೋ ನಃ ಪಿತರೋ ನನಗ್ಯಾ ಅಥರ್ವಾಣೋ ಭೃಗವಃ ಸೋಮ್ಯಾಸಃ | 
ತೇಷಾಂ ವಯಂ ಸುಮತೌ ಯಜ್ಞ್ಜಿಯಾನಾಮಪಿ ಭದ್ರೇ ಸೌಮನಸೇ ಸ್ಥಾಮ [| 
(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೪-೬) ॥ ಅಂಗಿರಸೋ ನಃ ಪಿತರೋ ನನಗತಯೋ ನವನೀತಗತಯೋ 
ಚಾಥರ್ನಾಣೋ ಭೃಗವಃ ಸೋಮ್ಯಾಃ ಸೋಮಸಂಪಾದಿನಸ್ತೇಸಾಂ ನಯಂ ಸುಮತೌ 
ಕಲ್ಯಾಣ್ಯಾಂ ಮತೌ ಯಜ್ಞಿಯಾನಾಮುಸಿ ಬೈಷಾಂ ಭದ್ರೇ ಭಂದನೀಯೇ ಭಾಜನವತಿ ವಾ 
ಕಲ್ಯಾಣೇ ಮನಸಿ ಸ್ಯಾಮೇತಿ ಮಾಧ್ಯಮಿಕೋ ದೇವಗಣ ಇತಿ ನೈರುಕ್ತಾಃ ಪಿತರ 
ಇತ್ಯಾರೂಯಾನಮಥಾಷ್ಯ ಸಯಃ ಸೂ ಸೂಚಕ! 1 ೧೯॥ 


ಅಂಗಿರಸೋ ನಃ ಪಿತರೋ ನವಗ್ವಾ ಅಥರ್ನಾಣೋ ಭೃಗನಃ ಸೋಮ್ಯಾಸಃ | 
ತೇಷಾಂ ವಯಂ ಸುಮತ್‌ ಯಜ್ಜಿಯಾನಾಮಷಿ ಭದ್ರೇ ಸೌಮನಸೇ 
ಸ್ಯಾಮ ॥ 
(ಖು. ವಾ. ಸಂ. ೧೯-೨೫೦) (ಖು. ಸಂ. ೭-೬-೧೫). 


ಅಂಗಿರಸಾದಿಗಳ ಸಾಧಾರಣ ಸ್ತುತಿಪ್ರ ತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂಗಿರ, ಅಥರ್ವ, ಭೃಗುನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ 

ನಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳು ಸದಾ ನೂತನಗತಿಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ, ಯಜ್ಞ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿ ನಮ್ಮ ಕಲ್ಯಾಣಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. ನಾವು 

ಯಜ್ಞ ಸಂಪಾದಿಗಳಾದ ಅವರ ಉಪಕಾರಸ್ರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗೋಣ. ಮತ್ತು ಸ್ತುತ್ಯವಾದ ಕಲ್ಯಾಣ ಮನಸುಳ್ಳವರಾಗಿ 
"ಇ 

ಅವರ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಸರರಾಗೋಣ, 
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ಯೂಯಂ ಎವಾ ಯಾರಾರು ಸಜಾ ರ 
| ಅಂಗಿರಸೋ ನಃ ಪಿತರೋ ನನಗತೆಯೋ ವಾ8ಥರ್ವಾಣೋ ಭೃಗವಃ 
ಸೋಮ್ಯಾಃ ಸೋಮಸಂಪಾದಿನಸ್ತೇಸಾಂ ವಯಂ ಸುಮತೌ 
ಕಲ್ಯಾಣ್ಯಾಂ ಮುತೌ ಯಜ್ಞೆಯಾನಾಂ ಅಪಿ ಚೈಸಾಂ ಭದ್ರೀ ಭಂದ- 
ನೀಯೇ ಭಾಜನವತಿ ನಾ ಕಲ್ಫಾಣೇ ಮನಸಿ ಸ್ಕಾಮೇತಿ || 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನವಗ್ವಾ ಅಂದರೆ ನೂತನಗತಿ ಅಥವಾ ನೂತನ ಗೀತೆಯುಳ್ಳವರೆಂದರ್ಥ. ಭದ್ರನಾದ 
ಅಂದರೆ ಸ್ತುತ್ಯವಾದ, ಪೊಜಾಯೋಗ್ಯವಾದ ಎಂದರ್ಥ. 


ಮಾಧ್ಯ ಮಿಕೋ ದೇವಗಣ ಇತಿ ನೈ ರುಕ್ತಾಃ 9 | ಪಿತೆರ ಇತ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ | 


ಖುಭು, ಅಂಗಿರಸ್ತೆ ಭೃಗು, ಅರ್ಥರ್ವಾಣರೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದಿಂದ ದೇವತಾಪದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವರು 
ಒಂದೊಂದು ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ದೇವಗಣವೆಂದು ರಿರುಕ್ತಕಾರರ ಸಿದ್ಧಾ ೦ತ, ಪಿತೃಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಖುಭು ಸನತ್ಪುಮಾರ 
ಮುಂತಾದ ನಾಮವಿಶೇಸದಿ:ದ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಇದೂ ಮಂತ್ರವಿಷಯನೇ 
ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಅಥಾಸ್ಯೃಷಯಃ ಸ್ತೂಯಂತೇ ॥ ೧೯ ॥ 


ನಿತೃಗಳೂ ಕೂಡಾ ದೇನಗಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರುತ್ತಾ ಸಾರೆಯೇ ಆಥನಾ ತದ್ಭಿ ನ್ನಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವರೇ ಎಂದು ಆಶಂಕೆ ಬರುತ ಡೆ 
ನಕೆಂಕೆ ಅಂಗಿರಸಾದಿಗಳು ದೇನಗಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಚುಹಿಗಳೂ ಆನಾನುದಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ ನಸಿಷಾ ದಿ 
ಹ ಹಗಳನ್ನು ಮಂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇವರನ್ನು ಖಹಿಗಳೆಂದೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಲು ಕಾರಣವಿರುತ ದೆ; ಮುಂಡೆ 
ಹೇಳುನ ಮಂತ್ರವು ವಸಿಷ್ಠ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ೫ 


ಅಂಗಿರಸೋ ನಃ ಪಿತರೊ 
ಸ ¢ ಪ ಪಿತರೋ ನನಗ್ವಾ ಅಥರ್ನಾಣೋ: ಭೃಗವಃ 
ಸೋಮ್ಯಾಸಃ | ತೇಷಾಂ ನಯಂ ಸುಮತೌ ಯಜ ಯಾನಾನುಪಿ 
ು್‌ 
ಭದ್ರೇ ಸೌನುನಸೇ ಸ್ಯಾಮ ॥ ೬ ॥ 


ಅಂಗಿರಸ್ಸುಗಳೂ, ಅಥರ್ವಸಂಜ 
ಥರ್ವಸಂಜ್ಯಕರಾದ ಖುಸಿಗಳೂ ಭೃಗುಗಳೂ ನೂತನವಾದ ಚಜೈತನ್ಯದಾಯಕರಾದ ನಮ್ಮ 


ಪಿತ್ಸ ಗಳೂ ಸೋಮಾರ್ಶಣೆಗೆ ಅರ್ಹರಾಗಿದ್ದಾ ರ 
` ಸೂಜಾರ್ಹರಾದ ಅವರ ಕಲ್ಯಾ ಣಾ _ 
ಕು ಪಾತ್ರರಾಗೋಣ: ತ್ಮಕವಾದ ಅನುಗ ಗ್ರಹಕ್ಕೂ ಪ್ರೀತಿಗೂ 


ಪ್ರ ಸ 
ನ ಯಕ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಂಗಿರಸಃ, ನಿಶರಕ ಅಥರ್ವಾಣ;, ಭೃ ಗವಃ` ಎಂಬ ಶಬ ಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಯಾಸ್ತರು 
ಯಕ್ಕಿಗೆ ನಿರ್ನಚನವ ನ್ನು” ಹೇಳಿದಾಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸೆ 
ಸ ಎ (೪ದ ಅಂಗಿರಸಃ ಮೊದಲಾದವರು ಪಿತ ದೇವತೆಗಳು. ಅವರು 
ಮಿಕವಾದ ಎಂ ಮಧ್ಯೆಮಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿರುವ ಪಿತೃ ಗಳು, ಅವರುಗಳಿಗೆ ಯಮನು ರಾಜನು ದ ರಿಂದ ಮಾಧ್ಯಮಿಳೋ 
ಐ "ಬ್ರ 
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ಇ ಇಸ್‌” ವ್‌ ಇಫ್‌ ಇ ಫ್‌" ಇಸ್‌ ರ್ಸ್‌" ಇರ ಮಫ ರ್ಣ ಲ್‌ ಇರ್‌ ಇರಾ ದ್‌್‌ ಇರ್‌. ಎಫ್‌ ಹ್‌ ತೌ 


ಯಮ ಇತ್ಯಾಹುಃ | ತೆಸ್ಮಾನ್ಮಾಧ್ಯನಿ ಕಾನ್‌ ನಿತ್ಯನ್ಮನ್ಯಂಶೇ (ನಿ: ೧೦-೧೯)! ಯಮನೂ ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾನದೇವತೆಯು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಅಂಗಿರಸಃ--ಅಂಗಾರೇಷ್ಟಂಗಿರಾ8! ಅಂಗಾರಾ ಅಂಗನಾಃ (ಅಂಚೆನಾಃ) ನಿ. ೩-೧೭! ಅಂಗಿರಸರೆಂಬುವರು 
ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ” ಖಸಿಗಳು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಿಂದ ಸ್ಫಲಿತವಾಡ 
ರೇತಸ್ಸು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಸರೋವರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಥಿಂತಿತು. ಆದನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಇಂಗಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ 


G 


ದರ ಸುತ್ತಲೂ ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ಆಗ ಆ ವೀರ್ಯವು ಅಗ್ನಿಯ ಶಾಖದಿಂದೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿತವಾಗಿ ಉರಿಯು 
ತ್ತಿರುವಾಗ ಅದರಿಂದ ಮೊದಲು ಅದಿತ್ಯನೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಂಡಗಳಿಂದ ಅಂಗಿರಾ ಖಷಿಗಳೂ ಉತ್ಪನ್ನರಾದರೆಂದು ಐತರೇಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನಾವು ಹಿಂದೆಯೇ ನಿವರಿಸಿದೇವೆ. ಈ ಅಂಗಿರಾಯಷಿಗಳು ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಪಿತೃಗಳಂದು 
ಹೇಳುವ ರೂಢಿ ಇದೆ. ಅಂಗಾರಾಃ ಎಂದರೆ ಕೆಂಡಗಳು. ಇವುಗಳು ಆರಿಹೋದನಂತರ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಕೈಯೆಲ್ಲಾ 
ಮಸಿಯಾಗುವುದು (ಅಂಚನಾಃ) ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂಗಾರಾಃ ಎಂಬ ಹೆಸರು. 

ನಿತೆರಃ--ಸನಿತಾ ಹಾತಾ ವಾ ಪಾಲಯಿತಾ ವಾ (ನಿ. ೪-೨೧) ಪಿತೃಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವವರು ಆಥವಾ 
ಕಾಪಾಡುವವರು ಎಂದರ್ಥವಿರುವುದು. ಪಿತೃಗಳು ಯಾರು ಇವರ ನಿಷಯವೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಸೂಕ್ತದ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದೇವೆ. 


ಅಥರ್ವಾಣಃ-_ಥರ್ವ್‌ಧಾತುವಿಗೆ ಚಲಿಸು ಎಂದರ್ಥವಿರುವುದು. (ಫೆರ್ವತಿಃ ಚರತಿಕರ್ಮಾ) ಆದರಿಂದ 
ನಿಷ್ಟನ್ನವಾದ ಥರ್ವಣಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಚಲಿಸುವವರು ಎಂದರ್ಥವು. ಅಧರ್ವಾಣಃ ಎಂಚ ಶಬ್ದವು ಆದರ ಪ್ರತಿಷೇಧಾರ್ಥ 


ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಎಂದರೆ ಚಲಿಸುವ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಇರುವವರು ಸ್ಥಿರಪ್ರಕೃತಿಯುಳ್ಳವರು ಎಂದರ್ಥನು. 


ಭೃಗವೂ- ಅರ್ಜಿಷಿ ಭೃಗುಃ ಸಂಬಭೂವ | ಭೃಗರ್ಭ್ಯಜ್ಯಮಾನೋ ಸ ದೇಹೇ (ನಿ. ೩-೧೭) ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ನೀರ್ಯವನ್ನು ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ದಿಯಿಂದ ತಪ್ತಮಾಡುವಾಗ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಭೆ ಎ್ರಗುಯಹಿಯು ಉತ್ಪನ್ನ 
ನಾದನು ಎಂದು ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ- ಸ್ರಕಾಶಮಾನನಾದ್ದ ರಿಂದ ಭ ಗು ಎಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. 
ಈ ಖುಷಿಯ ವಂಶಸ್ಥ ರಿಗೆ ಭೃಗವಃ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇವರು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ನಿತೃಗಣಗಳು. ಇನ್ನು ಪ್ರಕೃತಖುಕ್ಸಿನ ನಿರ್ವಚನ 
ವನ್ನು ನಿನರಿಸನೋಣ-- 


ಅಂಗಿರಸೋ ನಃ ಪಿಶೆಕೋ ನನಗತೆಯೋ ನನನೀತೆಗತಯೋ ವಾಥರ್ವಾಣೋ ಭೃಗವಃ ಸೋಮ್ಯಾಃ 
ಸೋಮ್ಯಾಃ8 ಸೋಮಸಂವಾದಿನಸ್ತೇಷಾಂ ವಯಂ ಸುಮತಾ ಕಲ್ಯಾಣ್ಯಾಂ ಮತ್‌ ಯಜ್ಞಿ 
ಯಾನಾಮುಪಿ ಚೈಷಾಂ ಭದ್ರೇ ಭಂಪನೀಯೇ ಭಾಜನವತಿ ವಾ ಕಲ್ಯಾಣೇ ಮನಸಿ ಸ್ಯಾಮೇತಿ | 


(ನಿ. ೧೦-೧೯) 


ಇಲ್ಲಿ ಅಂಗಿರಸೆಃ ಪಿತರಃ ಭೃಗವಃ ಅಥರ್ವಾಣಃ ಎಂಬ ಸಿತೃದೇನತೆಗಳ ನಿನಯವನ್ನು ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದೇವೆ, ಇನ್ನು 
ನವಗ್ವಾಃ ಎಂದರೆ ನನಗತಯೋ ನವನೀತಗತಯೋ ವಾ ನನಗ್ವಾ ಎಂದರೆ ಹೊಸೆಗತಿಯುಳ್ಳೆ ನರು ಎಂದರೆ ಪ್ರತಿಮಾಸದಲ್ಲಿ 
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"522 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫ ಹರ್ಜಿ ವಿರಚೆತಂ ; [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 








ಕ್‌ 





ಅಥವಾ ಪ್ರತಿ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುವ ಪಿತೃಯಜ್ಞಾದಿಗಳಲ್ಲಿ (ಶ್ರ ದ್ಧಾದಿಗಳಲ್ಲಿ) ಕವ್ಯಸ್ಟಿಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಬರುವವರು 
ಅಥವಾ ನವನೀತ ಎಂದರೆ ಬೆಣ್ಣೆಯಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಸೆಯಿಂದ ಬರುವವರು ಎಂಬ ನನಗ್ವಾಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾಸ್ಕರು ಆರ್ಥ 
ವಿವರಣೆಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಸೋಮ್ಯಾಃ-ಸೋಮಸಂಪಾದಿನಃ | ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆರ್ಸಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೋವೆ ಗಳನ್ನು 

ಹಿಂಡಿ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವವರು. ಇವರು ಯಜ್ಞ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಉತ್ತಮಸ್ಸಾ ನವನ್ನು ಸ ನಡಿದದ್ದ ನಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಸೋಮ್ಯಾಸಃ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. po 
ಹೇಳಿದ ಪೊಜಾರ್ಹರಾದ' (ಅಥವಾ ಯಜ್ಞಾ ನ್ಲಾರ್ಹರಾದ) ಪಿತೃ ಗಳ ಉತ್ತಮವೂ ಪ್ರಶಸ ತೆ ಕಲ್ಯಾಣಾತ್ಮಕವೂ ಆದ 
ಅನುಗ್ರಹಾತ್ಮಕವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಇರುವಂತಾಗಲಿ ನಂದರೆ ಅನರ ಉತ್ತಮವಾದ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ನಾವು ಪಾತ್ರರಾಗೋಣ 
ಎಂದು ನಿರುಕ್ತವಚನದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಮಾಧ್ಯಮಿಕೋ ದೇವಗಣ ಇತಿ ನೈರುಕ್ತಾಃ | ಪಿತರ ಇತ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ॥ (ಸಿ. ೧೧-೨೦) 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಂಗೀರಸರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಮಧ್ಯಮ (ಅಂತರಿಕ್ಸ) ಸ್ಥಾ ಿನೀಯರಾದ ದೇವಗಣಕ್ಕು ಸೇರಿದವರು ಎಂದು 
ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಹೇಳಿರುವರು ಇವರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದೆ ಖುಹಿಗಳಾಗಿದ್ದು ತಮ್ಮ ಉತ್ತಮ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಉತ್ತ ಮಸ್ಸಾ ನವನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವುದರಿಂದ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪಿತೃಗಳೆಂದು ಕರೆಯಬೇಕೆಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 
- ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಳಿ9೪9696999 


ಅಥ ವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 
ಸೂರ್ಯಸ್ಯೇನ ವಕ್ಷಥೋ ಜ್ಯೋತಿರೇಸಾಂ ಸಮುದ್ರಸ್ಕೇನ ಮಹಿಮಾ ಗಭೀರಃ। 


ನಾತಸ್ಯೆ (ವಪ ಕಾ ನಾನ್ಯೇನ ಸೊ ್ರ್ರೀಮೋ ವಸಿಷ್ಫಾ ಅನೆ (ತನೇ ವಃ (ಯು. ಸಂ. ೭- 


ನು | ne ಯಥಾ ಆಪ್ತಾ ; ಆಸ್ಟೋತೇ ಸ್ರೇಸಾನೇಷ ನಿಷಾತೋ ಭವತೈೈಂ- 
೨೦ | ; 


ಸೂರ್ಯಸೈೇವ ವಕ್ಷಥೋ ಜ್ಯೋತಿರೇಸಾಂ ಸಮುದ ್ರಿಸ್ಕೇವ ಮಹಿ- 


ಮಾ ಗಭೀರಃ | ವಾತಸೆ ಬೀನ ಪ್ರಜವೋ ನಾನ್ಯೇನ ಸ್ತೋಮೋ 
ವಸಿಷ್ಠಾ ಅನ್ನೇತನೇ | | 


(ಯ. ಸೆಂ, ೫-೩-೨೭) 
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ಎ ಯ. ಯ 





ಚರ್‌ ಪರಾ ಸವಾ ಪರಾ ಮಾ ನ್‌್‌. 





ವಸಿಷ್ಠ ಯಿ ಸ್ತುತಿಷಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಸಿಷ್ಠ ಪುತ್ರರ ಮಾತಿನ ದೀಪ್ರಿಯು ಸೂರ್ಯನಂತಿದೆ 
ಅವರ ಸ್ರೋತ್ರದ ಮಾತು ಪ್ರಕಾಶಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. ಸ್ಪುಟಾರ್ಥಕವಲ್ಲದೆ ಸಮುದ್ರದ ಮಹಿಮೆಯಂತೆ 
ಅರ್ಥಗಂಭೀರವೂ, ವಾಯುವಿನಂತೆ ಶೀಘಿ ೨ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳದ್ದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. `ಈರೀತಿಯಾದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ವಸಿಷ್ಠ 
ಪುತ್ರರಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಮಾಡಲು ಅಸೆಮರ್ಥರು. ಹೀಗೆ ಜುಹಿಗಳೂ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಮಂತ್ರ 
ನಿಷಯವಿದೆಯೆಂದು ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಆಪ್ತಾ;-ಆಪ್ನೋತೇಸ್ತೇಷಾಮೇಷ ನಿಸಾತೋ ಭನತ್ಯೇಂದ್ರಾ : 
ಮೃಚಿ | ೨೦1 


ಆಪ್ರ್ಯಾ ಎಂಬ ಖುಹಿಗಳೂ ಇಂದ್ರನ ಸಹಚಾರಿಗಳೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗದೆ. ಇದರಿಂದಲೇ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಖಭ್ರಾದಿಗಳೂ 
ಮಧ್ಯೆಮಸ್ಸಾ ನರೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಪು ೩ನಂತಿ ಸ್ತುತ್ಯಾನ್‌ ಇತಿ ಆಪ್ರ್ಯಾಃ. ಇವರು ಸ್ತುತಿಮೂಲಕ ಸ್ತುತ್ಯರನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. ಆಪ್‌ಧಾತುವಿಗೆ ಯತ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯದಿಂದ ಆಪ್ರ್ಯ ಎಂದು ನಿಪಾತಿತವಾಗಿದೆ. ಇಂದ್ರಸಹೆಚಾರಿಗಳಾದ 
ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾನದ ದೇವಗಣಕ್ಕೆ ಆಪ್ರ್ಯಾ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇವರು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಇಂದ್ರದೇವತಾಕವಾದ ಖುಜ್ಮಾಂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ, 


ಯಾರ್‌ 


ಬವ ಮಹಿಮಾ ಗಭೀರಃ 
ವಾತಸ್ಕೇವ ಸ್ರಜವೋ ನಾನ್ಫೇನ ಸ್ತೋಮೋ ನಸಿಸ್ಮಾ ಅನ್ವೇತವೇ ವಃ॥ 


ಅ 


ಸೂರ್ಯಸ್ಯೇವ ನಕ್ಷಹೋ ಜ್ಯೋತಿರೇಷಾಂ ಸಮುದ್ರಸ್ಥೆ 
೯ 


ಎಲ್ಫೆ ವಸಿಷ್ಕರೇ' ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಈ ನಿಮ್ಮ ಮಹಾತ್ಮ 3ನೆ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಭೆಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಸಮುದ್ರ 
ದಂತೆ ಗಂಭೀರಾತ್ಮಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮ ಸ್ತುತಿಯು ವಾಯುವಿನಂತೆ ವೇಗಗಾಮಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇತರರ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ 


ಅದನ್ನು ಮಿಸಾರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. - 


ಯಗ್ವೇದಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೇ ಆಲ್ಲದೆ, ಪಿತೃಗಳೂ, ಖುಷಿಗಳೂ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆಂದು ಯಾಸ್ಟ್ರರು ಹೇಳಿ 
ಯಹಿಗಳ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಈ ಬುಕ್ಕನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದಾರೆ. (ಫಿ. ೧೦-೨೦). ಈ ಚುಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ 
ವಸಿಷ್ಠ ಯಷಿಯ ಮತ್ತು ವಸಿಷ್ಠಪುತ್ರರೇ ಮೊದಲಾದ ವಸಿಷ್ಕವಂಶದವರ ಮಹಾತ್ಮ್ಯದ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


——— OD 
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ನ 
ಅಥ ಏಕವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 
| ಸ್ತುಷೇಯ್ಯಂ ಪುರುವರ್ಪಸಮೃಭ್ವಮಿನತಮಮಾಸ್ರ್ಯಮಾಹ್ರ್ಯಾನಾಂ | ಆ 
ದರ್ಷತೇ ಶನಸಾ ಸಪ್ತ ದಾನೂನ: ಪ್ರ ಸಾಕ್ಷತೇ ಪ್ರತಿಮಾನಾಸಿ ಭೂರಿ (ಯ. ಸಂ. ೧೦- 
೧೨೦-೬) ॥ ಸ್ತೋತನ್ಯಂ ಬಹುರೂಪಮುರುಭೂತಮೀಶ್ವರತಮಮಾಸ್ತವ್ಯಮಾಪ್ತವ್ಯಾನಾ 
ಮಾದೃಣಾತಿ ಯಃ ಶನಸಾ ಬಲೇನ ಸಪ್ತ ದಾತ್ಯನಿತಿ ವಾ ಸಪ್ತ ದಾನವಾನಿತಿ ವಾ 
ಪ್ರಸಾಕ್ಷತೇ ಪ್ರತಿಮಾನಾನಿ ಬಹೂನಿ ಸಾಕ್ಷತಿರಾಸ್ಗೋತಿಕರ್ವಾ || ೨೧ ॥ 
ಸ್ತುಷೇಯ್ಯಂ ಪುರುವರ್ಪಸಮೃಜ್ಹಭಿನತಮಮಾಸ್ತ್ಯ ಮಾಸ್ತ್ಯಾನಾಂ | 
ಆದರ್ಷತೇ ಶನಸಾ ಸಸ್ತದಾನೂನ್‌ ಪ್ರಸಾಕ್ಷತೇ ಪ್ರತಿಮಾನಾನಿ . 
ಭೂರಿ ॥ 


(ಖು. ಸಂ. ೮-೭-೨) 


ಆಪ್ತ್ಯದೇವಗಣಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಸಾದಕ ಮಂತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಸೊ ೀತ್ರಾರ್ಹನಾದ ಬಹುರೂಪವುಳ್ಳ » ನಾನಾರೀತಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ, ಅತಿಶಯ ಐಶ್ಚರ್ಯವುಳ್ಳ, ನಾನಾರೀತಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ, ಅತಿಶಯ ಐಶ ಕರ್ಯವುಳ್ಳ ಆಪ್ರ್ರ್ಯರ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ 
ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯ ನಾದ ಇಂದ್ರನು ಬಲದಿಂದ ಏಳುಜನ ದಾನವರನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿದನು, ಹಾಗೆಯೇ ರಾಕ್ಷಸಪ್ರತಿರೂಪ 
ನಾಗಿರುವ ಅವರಸೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿ ಓಡಿಸಿದನು. 


ಸ್ತೋತನ್ಯಂ ಬಹುರೂಪಮರುಭೂತ ಮೀಶ ರತಮುಮಾಸ್ತನ್ಯಾನಾ 
ಮಾದ್ಯ ಣಾತಿ ಯಃ ಶನಸಾ ಬಲೇನ ಸಸ್ತ ದಾತೈನಿತಿ ನಾ ಸಪ್ತ 
ದಾತ್ಯನಿತಿ ನಾ ಸಪ್ತ ದಾನನಾನಿತಿ ನಾ | ಪ್ರಸಾಕ್ಷ ತೇ ಪ್ರತಿ. 
ನ ಬಹೂಸಿ | ಸ ಸಾಕ್ಷತಿರಾಸ್ಟ್ರೋತಿಕರ್ಮಾ ॥ ೨೧ ॥ 


ಮ ಸಾ 
ಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವರ್ಷ ರೂಪನಾಮದಲ್ಲಿ ಸಠಿತವಾಗಿದೆ. (ನಿಫೆ. ೩-೭-೩). ಸಾಕ್ಷತಿಯೆಂಬುದು 
A 


ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಧಾತು, ವ್ನಾಸ್ಟ್ಮರ್ಥದ | 
ಸ್ಯೀರ್ಥಿದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ' ತಿರಸ್ಥಾರಾರ್ಥವು ವಿವಕಿತವಾಗಿದೆ. ಪದಕ್ಕೆ 
ಮೇಫೆ ಅಥವಾ ಅಸುರರು ಎಂದರ್ಥ. ಸ್‌ ನನನ ಸ 
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ತ್ಮಾ 


ಕಂ ೦25 


ನೆ a Ae a ಎದುಟ 
ಸ್ತುಷೀಯ್ಯಂ ಇಎ)ನವಿರ್ಹಸವು ಭ್ವಮಿನತವ. ವ ಮಾಹ ಕ್ರ್ಯಮಾಹ್ತ್ಯಾನಾಂ। 


ದರ್ಷತೇ ಶನಸಾ ಸಪ್ತ ದಾನೂನ, ಸಾಕ್ಷತೇ ಪ್ರತಿಮಾನಾನಿ 





ಯಾನ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ವೃತ್ರ, ನಮುಚಿ, ಕುಯವ ಮೊದಲಾದ ಏಳುವಂದಿ ಮ ಮುಖ 
ದಾನವರನ್ನು ಅಥವಾ ಮೇಫೆಗಳನ್ನು ಸೀಳಿಹಾಕಿದಕೋ, ಯಾವ ಇಂದ್ರನು ಶತ ತ್ರುಗಳ ಅತಿಶಯವಾದ ಬಲವನ್ನು ಸೆಹಿಸ 

ಬಲ್ಲನೋ ಅಥನಾ ಶತ್ರುಗಳ ಮರ್ಭೇದ್ಯ ವಾದ ಸಾ ಧನಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಹಿಡಿಯಬಲ್ಲನೋ ಅಂತಹ ಸ್ತುತಿಗೆ ಸರ 
ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ತಾ ಂತ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ; ಸರ್ವರಿಗೂ ಪ್ರಭುವೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕರೆಯಲ್ಪಡಬೇಕಾದ 
ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪಾ ್ರ್ರಾರ್ಥಿತನೂ ಆದ ಇಂದ್ರನ ಪ್ರನನ್ನು ನಾನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಈ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿರುವ ಆಷ್ತಾ 3ನಾಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವಿವರಣೆ ಮಾಡುವಾಗ ಯಾಸ್ಕರು ಈ ಜುಕ್ಸಿಗೆ ನಿರ್ವಚನ 
ಕ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಪ್ರ 


ಆಪ್ರ್ಯಾಃ | ಅಪ್ತ್ಯಾ ಆನ್ಟ್ರೋಶೇಃ | ಶೇಷಾನೇಷಾ ನಿಸಾತೋ ಭವಶ್ರೈಂದ್ರ್ಯಾಮೃಚಜಿ ॥॥ 
ಸ್ತುಷೇಯ್ಯುಂ ಪುರುವರ್ಪಸಮೃಭ ಎನಿನತೆಮಾಪ್ರ್ಯಮಾನ್ಹ್ಯಾನಾಂ || - 
ಆ ದರ್ಷಶೇ ಶವಸಾ ಸಸ್ತದಾನೂನ್ಪಸಾಸ್ನತೇ ಪ್ರತಿಮಾನಾನಿ ಭೂರಿ | ಸ್ತೋತವ್ಯಂ ಬಹುರೂಸಮು- 
ರುಭೂತಮಾಶ್ವರತಮಮಾ ಪ್ರನ್ಯಮಾಪ್ತ್ರ ನ್ಯಾನಾನಾಸೈಣಾತಿ ಯ!|| ಶವಸಾ ಬಲೀ ಸಪ್ತ ದಾತ್ಮನಿತಿ 
ವಾ ಸಪ್ತ ದಾನವಾನಿತಿ ನಾ ಪ್ರಸಾಸ್ನತೇ ಪ್ರತಿಮಾನಾನಿ ಬಹೂನಿ | 
(ನಿ. ೧೧-೨-೧) 


ಆಸ್ರ್ರ್ಯ್ಯಾ--ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಆಸ್ಲ್ಚೈೃ ವ್ಯಾಪ್ತೌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿದೆ. ಇಂದ್ರದೇವತಾಕವಾದ 


ಹರನ್‌" 


ಸ್ತುಸೇಯ್ಯಂ ಪುರುವರ್ಪೆಸಮೃಭ್ಚಂ--ಸ್ರೊ (ತವ್ಯಂ ಬಹುರೂಪೆಮುರುಭೊತೆಮಾಶ್ಚರತಮಂ | ಈ 
ಪಾದದಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದ ಗಳೂ ಮುಂದಿನ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದ ಗಳೂ ಇಂದ್ರನ ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ವಿಶೇಷಣ ಪದಗಳಾಗಿವೆ. 
ಇಂದ್ರನು ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪ ಡಲು ಯೋಗ್ಯನಾದನನು. ಇಂದ್ರನು ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ದೇವತೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಜನರೆಲ್ಲರೂ 
ಸ್ತುತಿಸುವರು. ಇಂದ್ರನ ನು ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬಲ್ಲನು: ಇಂದ್ರೋಮಾಯಾಭಿಃ ಪುರುರೂಪ ಏತಿ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ 
ವಾಕ್ಯ ದಂತೆ ಇಂದ್ರ ನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಥವಾ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ರೂಪ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರು 
ವ ತುಭ್ಯಂ ಎಂದರೆ ಉರುಭೂಶೆಂ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರು. ದೊಡ್ಡದಾದ ಆಕಾರ ಉಳ್ಳವನು ಅಥವಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 


ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ವನು ಎಂದರ್ಥವು. 


ಇನತಮಂ ಆಪ್ರ್ಯಂ ಆಸ ಸ್ರ್ಯಾನಾಂ-ಈಶ್ವ ರತಮಂ ಆಸೆ ಕ್ಷೈವ್ಯಂ ಅಪ್ತ ವ್ಯಾನಾಂ || ಇನ ಎಂದರೆ ಸ್ವಾಮಿ, 
ಈಶ್ವರ, ಪ್ರಭು, ಎಂದರ್ಥವು. ಇನತಮನೆಂದರೆ ಅತಿಶಯವಾದ ಅಥವಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಭುವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದವನು 


೦೦-0೦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೦೩/0011 


56 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 





ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು, ಆಪ್ತ ಎಂದರೆ ಹೊಂದಲರ್ಹೆನಾದವನು ಎಂದರೆ ಅವನನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಅಥವಾ ಅವನು ತಮಗೆ 
ದೊರೆಯಬೇಕೆಂದು ಅಥವಾ ತಮ್ಮ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಜನರು ಅಪೇಶ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಗುಣವಿತಿಷ್ಟರಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಆಸ್ತ್ರವ್ಯಂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸಮಾಪನರ್ತಿಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಲ್ಸಡುವನು ಎಂದರೆ ಜನರು 

ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸನಿಸಾಪವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದು ತಮ್ಮ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡಲಿ 
ಎಂದು ಜನರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವರು ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಏಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಜನರು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಬಯಸುವರು 
ಎಂದು ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಆ ದರ್ಷತೇ ಶವಸಾ ಸಪ್ತ ದಾನೂನ್‌ ಆ ಪೈಣಾತಿ ಯೆಃ ಶವಸಾ ಬಲೇನ ಸಪ್ತ ದಾತ್ಮನಿತಿ ನಾ ಸಪ್ತ 
ದಾನನಾನಿತಿ ನಾ! ಇಲ್ಲಿ ದಾನನಾನ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಎರಡುವಿಧ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಸಪ್ತ ದಾತ್ಮನ್‌ ಸಪ್ತಸರ್ಪಣ 
ಶೀಲಾನ" ವೃಷ್ಟ್ಯುದಕಪ್ರದಾತ್ಮ್ಮನ್‌ ಮೇಘೊನ್‌ | ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ, ವೃಷ್ಟ್ಯುದಕಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಎಂದರೆ 
ಸುರಿಸುವ ಮೇಘೆಗಳನ್ನು ಎಂದು ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವು. ಅಥವಾ ದಾನವಾನಿತಿ ವಾ---ದಾನವರನ್ನು, ಕಶ್ಯಸಖುಷಿಯೆ 
ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳಾದ ದನು ಎಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನರಾದ ಪುತ್ರರಿಗೆ ದಾನವರೆಂದು ಹೆಸರು. ಇವರು ಕಟ್ಟ ಸ್ವಭಾವದವ 
ರಾದ್ದರಿಂದ ಇವರು ಅಸುರರ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದವರೆಂದು ಹೇಳುವ ಪದ್ಧತಿ ಇದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ 
ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಸರಿಯುತ್ತಿರುವ ಮೇಫೆಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ದಾನನರೆಂಬ ಅಸುರರನ್ನು ಸೀಳಿಹಾಕುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥನು 


ಪ್ರಸಾಕ್ಷತೇ ಪ್ರತಿಮಾನಾನಿ ಭೂರಿ- ಪ್ರೆ ಸಾಕ್ಷತೇ ಪ್ರತಿಮಾನಾನಿ ಬಹೂನಿ || ಇವಿ ಸಾಕ್ಷತಿರಾಪ್ಟೋತಿ 
ಕರ್ಮಾ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಸಾಕ್ಷತೇ ಎಂದರೆ ಸಮಿಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದರೆ ಸಮಾಪಿಸಿ ಸೋಲಿಸುತಾ ನೆ ಎಂದರ್ಥವು. 


ಇಂದ್ರನು ಅನೇಕ ಸುರರ ಶಕ್ತಿಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯಗಳನ್ನು ಪರಾಭವಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ ಅಥವಾ ಅಸುರರ ಸ್ಲಾನಗಳನುು ಸಮಿಸಾಪಿಸಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುತ್ತಾನೆ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಮುಗಿದಿದೆ. 





ಅಥ ದ್ಹಾವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 


ಇಪ್ಸತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಥಾತೋ ಮಧ್ದಸ್ಸಾನಾ ಸಿಯ 
ಸಿ ಸಗರ ಪ್ರಯಸ್ತಾಸಾಮದಿತಿಃ ಪ್ರಥಮಾಗಾಮಿನೀ ಭವತ್ಮದಿ- 
ತಿರ್ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ತಸ್ಕಾ ಏಸಾ ಭವತಿ ॥ ೨೨ ॥ ರ 
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ಅಥಾತೋ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾನಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ॥ 


ಬಹುವಚನ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ, ಮಧ್ಯಮದೇನತಾಗಣವಾಚಕವಾದ ನಿಭ್ಬಾದಿಗಳನ್ನು ವಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿದುದಾಯಿತು. 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಲಿಂಗವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುವುದೆರಿಂದ. ಅಥ ಪದವು ಆಧಿಕಾರಾಂತರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ: 
ಮಧ್ಯೆ ಮಸ್ಥಾ ನವುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟರಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. 
ತಾಸಾಮದಿತಿಃ ಪ್ರಥಮಾಗಾಮಿನೀ ಭವತಿ || ಅದಿತಿಃ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ | 
ತಸ್ಯಾ ಏಷಾ ಭವತಿ | ೨೨ | 


ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಅದಿತಿಯು ಉಸಸ್ಥಿತಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. « ಅದೀನಾ ದೇವಮಾತಾ' (ನಿ. ೨-೨೨) ಎಂದು ಇದರ ನಿರ್ವಚನ 
ವನ್ನು ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಅದಿತಿ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ' 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ತಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತ ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರವು: 


- ಯಾ ತ್ತಾ ಬ್ಟಪಾ ಇಟ್ಟ 0.0೧ 


ಅಥ ತೃಯೋಖಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಇಸ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ದಕ್ಷಸ್ಯ ವಾದಿತೇ ಜನ್ಮಾನಿ ವ್ರತೇ ರಾಜಾನಾ ಮಿತ್ರಾನರುಣಾ ವಿವಾಸತಿ | 
ಅತೂರ್ತಪಂಥಾಃ ಪುರುರಥೋ ಅರ್ಯಮಾ ಸಸ್ತಹೋತಾ ವಿಷುರೂಪೇಷು ಜನ್ಮಸು 
(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೬೪-೫) | ದಕ್ಷಸ್ಯ ವಾದಿತೇ ಜನ್ಮನಿ ವ್ರತೇ ಕರ್ಮಣಿ ರಾಜಾನೌ 
ಮಿತ್ರಾನರುಣೌ ಪರಿಚರಸಿ ವಿವಾಸತಿಃ ಸರಿಚರ್ಯಾಯೊಂ ಹವಿಸ್ಕ್ಮಾಂ ಆನಿವಾಸತೀತ್ತಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರೇರ್ವಾತೂರ್ತಪಂಥಾ ಅತೈರಮಾಣಸಾಂಥಾ ಬಹುರಥೊಲಿರ್ಯಮೂದಿತ್ಯೋಶಿರೀ- 

ವಿ ಬ 

ನ್ಲಿಯಚ್ಛತಿ ಸಪ್ರಹೋತಾ ಸಪ್ತಾಸ್ಕೈ ರಿತ್ಮಯೋ ರಸಾನಭಿ ಸಂನಾಮಯಂತಿ ಸಪ್ರ್ರೈನ- 
ಮೃಷಯಃ ಸ್ತುವಂತೀತಿ ವಾ ನಿಷಮರೂಹೇಷು ಜನ್ಮಸು ಕರ್ಮಸೂದೆಯೇಸ್ಮಾದಿತ್ಯೋ 
. ದಕ್ಷ ಇತ್ಯಾಹುರಾದಿತ್ಯಮಧ್ಯೇ ಚ ಸ್ತುತೋ8ದಿತಿರ್ದಾಕ್ಸಾಯೆಣೀ ಅದಿತೇರ್ದಕ್ಷೋ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


528 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫ್ರಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 





ಲಾ ಬ ಬ ಬನ ಬಜ ಭು ಬ್ಯಾ ಫಾ ನ್ನ ನ್ನು ನಾ. 


ಅಜಾಯತ ದಕ್ಸಾದ್ವಾ ದಿತಿಃ ಸರೀತಿ ಚ। ತತ್ಕಥಮುಪಪದ್ಯೇಶ ಸಮಾನಜನ್ಮಾನೌ ಸ್ಯಾತಾ- 


ಮಿತ್ಯಪಿ ವಾ ದೇವಧರ್ಮೇಣೇತರೇಶರ ಜನ್ಮಾನೌ ಸಾ ತಾಮಿತರೇತೇಪ್ರ$ ಇ ತೀ 
ಅಗ್ವಿರಪೃದಿತಿರುಚ್ಛತೇ ತಸ್ಮೈಸಾ ಭವತಿ | ೨೩ ॥ 


ದಕ್ಷಸ್ಥ ವಾದಿತೇ ಜನ್ಮನಿ ನ್ರತೇ ರಾಜಾನಾ ಮಿತ್ರಾವರುಣಾ 
_ ನಿವಾಸಸಿ | ಅತೂರ್ತ ಪಂಥಾಃ ಪುರುರಥೋ ಅರ್ಯಮಾ 
ಸಪ್ತಹ 


ಹೋತಾ ನಿಸುರೂಸೇಷು ಜನ್ಮಸು | 
(ಖು ಸಂ. ೮..೨-೬), 


ಅದಿತಿಸ್ತುತಿಪ್ರತಿನಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾತಃ ಕಾಲಾಭಿಮಾನಿಜೀನತೆಯೇ ಸೂರ್ಯನ ಉದಯ್ಯ 
ವಾಗುವಾಗ ಯಾವಾಗ ನೀನು ಜನ್ಮ ಹೊಂದಿದೆಯೋ ಆದರಿಂದ ಮಿತ್ರಾವರುಣದೇವಾತಕವಾದ ಹೆಗಲು ರಾತಿ ತ್ರಿಗಳನ್ನು 
ವ್ಯಾವಿಸಿರುವಿ. ಸಕಲಲೋಕೆ ಕೇಶ್ವರರಾದ ಅವರಲ್ಲಿ ದಕ್ಷ ಕನು ಅಂದಕೆ ಸೂರ್ಯನು ನಿತ್ಯವೂ ನಿಯತಿಗತಿಯುಳ್ಳ ನನೂ, ನಾನಾ 
ಗಮನವುಳ್ಳವನೂ, ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಲಾಡಿಸುವನನೂ, ಸಪ್ತರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ನಾನಾ ನಾರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಉದೆಯ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ದಕ್ತಸ್ಕ ನಾಂದಿತೇ ಜನ್ಮನಿ ವ್ರತೇ ಕರ್ಮಣಿ ರಾಜಾನ್‌ಾ ಮಿತ್ರಾನ ಶು 
ನ ಪರಿಚರಿಸಿ | ವಿವಾಸತಿ; ಸರಿಚರ್ಯಾಯಾಂ-2« ಹವಿಸ್ಕಾಂ 


ಆನಿನಾಸಿತಿ' ಇತಿ | ಆಶಾಸ್ತ್ರೇರ್ವಾ | ಅತೂರ್ತಪಂಥಾ 
ಅತ್ತರನೂಣಪಂಥಾಃ | ಬಹುರಥೋಶರ್ಯಮಾ55ದಿತ್ರ ಶ್ಯೋಕಿರೀ- 
ನಿಯಚ್ಛತಿ | ಸಸ್ತಹೋತಾ--ಸಫ್ಟಾಸೆ ಕಿಸಿ ರಶ್ಶಯೋ ರಸಾನಭಿಸ- 
ನ್ಹನುಯಂತಿ | ಸಪ್ತೈನನೃ ಸಯಃ ಸ್ತುನಂತೀತಿ ನಾ 
ವಿಷನುರೂಷೇಷು ಜನ್ಮಸು ಕರ್ಮಸೂದಯೇಷು | 


ಮಂತಾ ್ರಿರ್ಥವ 'ವಿನರಿಸುಃ (5 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ ತ ಕ ಸ ನ ಯಾವಾಗ ನಿನ್ನಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಜನಿಸಿದನೋ. ಹುಟ್ಟಿಜೊಡಳೆಯೇ 
ಚ ಜ್‌ ಭ್ರ ಂ ರಿಂದ ಹೋಶೇಶ್ವ ರನಾದನ c ಎ 
ನಿವಾಸ ಧಾತುವಿಗೆ ಸಂಚರಣಾಶ್ಯ AR ನು. ಇದರಿಂದ ನೀನು ಆ ನಿತ್ರಾವರುಣರನ್ನು ಉಪಚರಿಸುವಿ 
ಂದು ಶ್ರುತಿ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗಿಯೆ ನನು 
ಉಪಚರಿಸುವರೋ ಅವರಲ್ಲಿ ದಯತೋರು ಎಂದು ಷ್ಟ ಟದ ನಿನ್ನು 
ಎಂ ಮಂತ್ರಾ ರ್ಥ, ಅಥವಾ ನನ್ನ ಪುತ್ರರ 
ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗಿರಲಿಯೆಂದು ನೀನು ಆಶಾಸನೆಮಾಡುವಿಎ ದರ್ಥ. ಎ ಮಾ 
೨ಇರ್ಥ. ಆದಿತ್ಯನ ಸಕ್ತರಪ್ಸಿಗಳು ರಸಾಹರ ತ್ರವೆಯೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಇದೆ. ಅಥವಾ ಸಪ್ತ ಖುಹಿಗಳಿಂದ ಸು ಸೃತಿಸಲ್ಪಡುವವನೆಂದರ್ಥ. ಕರಣಾಮಾಡುತ್ರನಯ್ದೆ 
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kh 





ಆದಿತ್ಯೋ ದಕ್ಷ ಇತ್ಯಾಹುರಾದಿತ್ಯನುಧ್ಯೇ ಚ ಸ್ತುತಃ॥ 


ತುವಿಜಾತೋ ವರುಣೋ ದಕ್ಷೋ ವಂಶ (ಖು. ಸಂ. ೨-೭೨೬-೧) ಇತ್ಯಾದಿಮಂತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತನಾದುದ 
ರಿಂದ ದಕ್ಷ ಅಂದರೆ ಆದಿತ್ಯನೆಂದು ದೇವತಾತತ್ವ ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಅದಿತಿ ರ್ದಾಕಾಯಣೀ | 

ಅದಿತೇರ್ದಕ್ಸ್ಷೋ ಅಜಾಯತ ದಕ್ಬಾದೃದಿತಿ ಸರಿ ಇತಿಚ 


(ಯ. ಸೆಂ. ೮-೩-೧-೪) 


ಇಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇತಿಹಾಸಕುಶಲರು ದಕ್ಷನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ದಾಕ್ಲಾಯಣಿಯನ್ನು ಅದಿತಿಯೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅದಿತಿಯಿಂದ ದಕ್ಷನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ದಕ್ಷನಿಂದ ಅದಿತಿಯು 
ಜನ್ಮನಡೆದಳೆಂದು ಮಂತ್ರ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಪ್ರ ಸೃತಮಂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಅದಿತಿಯಿಂದ ದಕ್ಷನಾದ ಆದಿತ್ಯನು ಹುಟ ಸೈ ರುವನೆಂಡು ಹೇಳಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧವಾದುದರಿಂದ ಹ ಹೇಗೆ ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದು ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪ. 


ಸಮಾನಜನ್ಮಾನೌ ಸ್ಯಾತಾನ್‌ ॥| ಇತಿ | 


ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನರಾದವರು ಆಗಬಹುದು. . ಅಂದರೆ ಪ್ರಾತ8ಕಾಲವಾದಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನ ಉದಯ. ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನ ಕಾಲ. ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರಾಶ್ರ ಕ್ರಿಯನಿಕುವುದರಿಂದ ಸಂಗೆತವಾಗುತ್ತದೆ. | 
ಅಪಿ ವಾ-ದೇವಧರ್ಮೇಣೇತರೇತರಜನ್ಮಾನ್‌ ಸ್ಕಾ ತಾಮಿತರೇತರ 
ಪ್ರಕೃತೀ॥ 
ಅಥವಾ ಇವರು ಜೀವಕೆಗಳಾದುದರಿಂದ ಮಹಾಮಹಿನುತ್ವವಿರುವುದರಿಂದ ಆದಿತಿಯನ್ನು ಅಫೇಕ್ತಿಸಿ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಕಾರಣತ್ತ, 
ಕಾರ್ಯತ್ವವನ್ನೂ ಹೇಳೆಬಹೆ ದು. ಜನ್ಮ ಅಂದರೆ ಕಾರ್ಯ, ಪ್ರಕೃತಿಯೆಂದರೆ ಕಾರಣ. 


ಅಗ್ನಿ ರಸ್ಕದಿತಿರುಚ್ಛತೇ 1 ತಸ್ಮೈಸಾ ಭವತಿ | ೨೩! 


ಅಗ್ನಿಯೂ ಕೂಡಾ ಅದಿತಿಪದದಿಂದ ಅಭಿಹಿತವಾಗುವುದರಿಂದ ವ್ಯಭಿಚರಿತವಾಗುತ್ತದೆಂದು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಅದಿತಿಶಬ್ದವಾಚ್ಯವಾದ ಅಗ್ನಿ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 
ದಶ್ಷಸ್ಯ ವಾದಿತೇ ಜನ್ಮನಿ ವ್ರತೇ ರಾಜಾನಾ ಮಿತ್ರಾನರುಣಾ 
`ವಿವಾಸಸಿ | ಅತೂರ್ತಪಂಥಾಃ ಪುರುರಥೋ ಅರ್ಯಮಾ ಸಪ್ತ- 
ಹೋತಾ ವಿಷುರೂಪೇಷು ಜನ್ಮಸು ॥ ೫ | 
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530 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 

SSS 
ತ ಕ ುಗಿಸ ಐ 

ಎಲ್ಫೆ ಪೃಥ್ವಿಯೇ, (ಅದಿಕಿಯೆ) ನೀನು ಸೂರ್ಯನ ಉತ್ಪನ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನ ಪೂಜಾಕರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ cS ದ 

ಮಿತ್ರಾವರುಣರನ್ನು ಪೊಜಿಸುತ್ತೀಯೆ. ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಿರೋಧಿಸುವ ಸೂರ್ಯನು ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾದ ಆನೇಕ ರೂಪಗಳುಳ್ಳ 

ತನ್ನ ಉದಯಾಸ್ತಮಯೆಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಏಳುವಿಧವಾದ ರಶ್ಮಿಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ನೇಗವಿಲ್ಲದ ಗಮನಮಾರ್ಗಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ 

ಅಥವಾ ಒಂದೇಸಮನಾದ ಗಮನವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂಃ ಅನೇಕ ರಥಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಎಂದರೆ ಬಹುನೇಗವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ 


ಇರುತ್ತಾನೆ: 
ಅದಿತಿಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಯಾಸ್ಕರು ಪ್ರ ಯಕ್ಕಿಗೆ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಪ್ರೇ 
ಅದಿತಿ8 |! ಅದಿತಿರದೀನಾ ದೇವಮಾತಾ (ನಿ. ೪-೨೨) 


ಅದಿತಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಾತೆಯು. ಇವಳು ದೀನಳಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಇವಳಿಗೆ ಅದಿತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ ಅದಿತಿಯ 
ಮಕ್ಕಳು ಎಂದರೆ, 


ಅಷ್ಟೌ: ಪುತ್ರಾಸೋ ಅದಿಶೇಃ | ......... ತಾನನುಕ್ರಮಿಷ್ಕಾಮಃ | ಮಿತ್ರಶ್ಚ ವರುಣಶ್ಚ | ಧಾತಾ 
ಚಾರ್ಯೆಮಾ ಚೆ | ಅಗ್‌ಂಶಶ್ಚ | ಇಂದ್ರಶ್ನೆ ನಿನಸ್ಟಾಗ್‌ಕ್ಲೇತ್ಕೇತೇ | 
(ತೈ. ಆ. ೧-೧೩-೩) 


ಅದಿತಿಗೆ ಮಿತ್ರ, ವರುಣ, ಧಾತಾ, ಆರ್ಯಮಾ, ಅಂಶ, ಭಗ, ಇಂದ್ರ, ವಿವಸ್ಟ್ರಾನ್‌ ಎಂಬ ಎಂಟುಮಂದಿ ಪುತ್ರಕೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಈ ಅದಿತಿಶಬ್ದನಿರುವ ಪ್ರಕೃತ ಖುಕ್ಕನ್ನೇ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದಾರೆ-- 


ದೆಶ್ಷಸ್ಯ ವಾದಿತೇ ಜನ್ಮನಿ ವ್ರತೇ ಕರ್ಮಣಿ ರಾಜಾನೌ ಮಿತ್ರಾವರುಣೌ ಪರಿಚರಿಸಿ | ನಿವಾಸತಿಃ 
ಪರಿಚೆರ್ಯಾಯಾಂ | ಹನಿಷ್ಮಾನ್‌ ಆನಿನಾಸತಿ | ಇತ್ಯಾಶಾಸ್ತೇರ್ವಾ ಅತೊರ್ಥಪಂಥಾ ಅತ್ವರ- 
ಮಾಣಪಂಥಾ ಬಹುರಥೋ ಅರ್ಯಮಾದಿತ್ಯೊಟರೀಸ್ಲಿಯಚ್ಛತಿ ಸಪ್ತಹೋತಾ ಸಪ್ತಾಸ್ಮೈ ' 
ರಶ್ಮಯೋ ರಸಾನಭಿಸನ್ನಾಮಯಂತಿ ಸಪ್ತೈನಮೃಷಯಃ ಸ್ತುವಂತೀತಿ ವಾ ನಿಷಮುರೂಸೇಷು 
ಜನ್ಮಸು ಫೆರ್ಮಸೂಡಯೇಷು ॥ 


(ನಿ. ೧೧-೫೩) 


ಎಲ್ಫೈೆ ಅದಿತಿಯೇ, ಕನ ಜನನಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ರಾಜರಾದ (ರಾಜರಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ) ಮಿತ್ರಾವರುಣರನ್ನು 
ಸೇವಿಸುಕ್ತೀಯೆ.' ಬಿನಾಸೆತಿ ಧಾತುವಿಗೆ ಪರಿಚರ್ಯಾ ಎಂದರೆ ಸೇವಿಸುವುದು ಎಂದರ್ಥವು, ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹವಿಷ್ಕಾನ್‌ 
ಅವಿವಾಸತಿ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದು ಅಥವಾ ಈ ಧಾತುವಿಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದ್ಕು ಬಯಸುವುದು ಎಂಬ | 
ಅರ್ಥವೂ ಇರುವುದು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಆರ್ಯಮಾ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಆದಿತ್ಯನೆಂದು ಅರ್ಥವು, ಈ ಆದಿತ್ಯನು ಸಂಚರಿಸುವ ಮಾರ್ಗವು 

ನಿರ್ಬಾಧಿತವಾಗಿರುವುದು ಎಂದರೆ ಅವನನ್ನು ಯಾರೂ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುವೂತಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಇವನ ಸಂಚಾರವು ಅತಿವೇಗವಿಲ್ಲದೆ 
ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿರುವುದು ಅಥವಾ ಇವನ ರಥವು ಬಹುವೇಗವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿರುವುದು. ಸಸ್ತ ಹೋತಾ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕ್ಕ ಏಳು ರಶ್ಮಿಗಳು ಎಂದರ್ಥವು. ಸೂರ್ಯನ ಏಳುವಿಧವಾದ ರಶ್ಮಿಗಳು ಸೂರ್ಯನ ಕಾರ್ಯವಾದ ರಸಾದಿಗಳನ್ನು 
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ಹೀರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವವು ಅಥವಾ ಸಪ್ತೆಹೋತಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಪ್ತ್ರಯಷಿಗಳು ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. 
ಈ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಈ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವರು. ನಿಷನುರೂಸೇಷು ಜನ್ಮಸು ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾದ 
ಜನ್ಮಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮುಯೆ ಎಂದರ್ಥನವು. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. 


ಡಿ 


ಲ “a SN ಗಾಳ ಜಾ 


ಅಥ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 


ಇಸ್ಸತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು 


ಯಸ್ಮೈ ತ್ವಂ ಸುದ್ರವಿಣೋ ದದಾಶೊ€ನಾಗಾಸ್ತಾ ಮದಿತೇ ಸರ್ವತಾತಾ | 


ಯಂ ಭದ್ರೇಣ ಶವಸಾ ಚೋದಯಾಸಿ ಪ್ರಜಾವತಾ ರಾಧಸಾ ತೇ ಸ್ಥಾಮ | (ಯ. ಸಂ. 


೧-೯೪-೧೫) ಯಸ್ಮೈ ತ್ವಂ -ಸುದ್ರವಿಣೋ ದದಾಸ್ಯನಾಗಾಸ್ತ್ವವ. ನಪರಾಧೇತ್ವಮದಿತೇ 
ಸರ್ವಾಸು ಕರ್ಮತತಿಸ್ತಾಗ ಆಜ್ಬೂರ್ವಾದ್ದಮೇರೇನ ಏತೇಃ *ಿಲ್ಮಿಸಂ ಕಿಲ್ಫಿದಂ ಸುಕೃತ 
ಕರ್ಮಣೋ ಭಯಂ ಕೀರ್ತಿಮಸ್ಯ ಭಿನತ್ತೀತಿ ವಾ ಯಂ ಭದ್ರೇಣ ಶವಸಾ ಬಲೇನ 
ಚೋದಯಸಿ ಪ್ರಜಾನತಾ ಚ ರಾಧಸಾ ಧನೇನ ತೇ ವಯಮಿಹ ಸ್ಕಾಮೇತಿ ಸರಮಾ 


ಸರಣಾತ್ತಸ್ಕಾ ಏಷಾ ಭವತಿ ॥ ೨೪ | 


ಯಸ್ಮೈತ್ವಂ ಸುದ್ರವಿಣೋ ದದಾಶೋಂನಾಗಸ್ತ್ಯಮದಿತೇ ಸರ್ವ | 
ತಾತಾ। ಯಂ ಭದ್ರೇಣ ಶನಸಾ ಚೋದಯಾಸಿ ಪ್ರಜಾವತಾ 


ಬಾಧಸಾ ತೇ ಸ್ಯಾಮ 
ಯ: ಸಂ. ೧-೬-೩೨) 


ಅದಿತಿಸದವಾಚ್ಯ ಅಗ್ನಿಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಸಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶೋಭನಧೆನನುಳ ಅಖಂಡನೀಯನಾದ 
ಅಗ್ನಿಯೇ ನೀನು ಯಜಮಾನನ ಸಕಲಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನಪರಾಧತ್ವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಿ. ಅವೈಗುಣ್ಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವಿಯೆಂದರ್ಥ. . ಯಜಮಾನನನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣಕರಬಲದಿಂದಲೂ, ಪ್ರಜಾಸಂಸತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರೇರೇಷಿಸುತ್ತಿರುವಿ. 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಿಯೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. ಈ ನಾವು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗೋಣ 
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ಮಾ 
pe 
ಯಸ್ಮೈ ತ್ವಂ ಸುದ್ರನಿಣೋ ದದಾಸ್ಕನಾಗಸ್ತ್ಯ ಮನಪರಾಧತ್ಕ- 
ಮನಿತೇ! ಸರ್ವಾಸು ಕರ್ಮತತಿಸು | ಆಗ-ಆಜುಸೂರ್ವಾದ್ಧಮೇ 
ರೇನ ಏತೇ | ಕಿಲ್ಬಿಸಂ ಕಿಲ್ಪಿದಂ ಸುಕೃತಕರ್ಮಣೋಭಯಂ, 
ಕೀರ್ತಿಮಸ್ಯ ಭಿನತ್ತೀತಿ ನಾ। ಯಂ ಭದ್ರೇಣಶವಸಾ ಬಲೇನ 


ಚೋದೆಯಸಿ ಪ್ರಜಾನತಾ ಚ ರಾಧಸಾ ಧನೇನ ತೇ ವಯಮಿಹ 
ಸಾಮ | 





ಎರಾ ಹಾ ಹಾ ಹಾಯ ಹಾ ಬ ಬಾ ಬಾ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಾಗಸ್ತ್ವಂ ಪಾಸರಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಕರ್ಮಾರ್ಹೆತೆಯನ್ನು ಎಂದರ್ಥ, " ಪಾಪಾಪರಾಧ 
ಯೋರಾಗ$' ಎಂದು ಅಮುರ. ಆಜ್‌ಪೂರ್ವಕನಾದ ಗಮ್‌ಧಾತುನಿಗೆ ಅಸುನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಟಲೋಸ, ಆಗ್ಯ 
ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಫಲರೂಪದಿಂದ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಪಾಸನೆಂದರ್ಧೆ. ಇದರ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ 
ಏನ ಪದವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದೂ ಗತ್ಯರ್ಥಕವಾದ ಇಣ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ನಸ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಗುಣದಿಂದ ಏನಃ। 
ಎಂದಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಸಾಂಶನಪುಸಕಪದಗಳು ಆಗುತ್ತವೆ. " ಏನಃ ಪಾಪಾಪರಾಥೆಯೋಃ ' ಎಂದು ಕೋಷ. ಇದರ 
ಪರ್ಯಾಯ ಕಿಲ್ಫಿಷಸದ. ಕೆಲ್ಫಿದವೆಂಬುನು ಕಿಲ್ಬಿಸವಾಗಿದೆ. ಸುಕೃತಮಾಡಿ ಕೀರ್ತಿಸಡೆದ ಮನುಷ್ಯರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ನಾಶಪಡಿಸುವುದು ಕಿಲ್ಬಿಷ... ರಾಧಃ ಧನಸರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. (ನಿಫೆ. ೨-೧೦-೧೭-೩). 


ಸರಮಾ--ಸರಣಾತ್ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ | ೨೪ || 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಸ್ತನಾದ ಸರಮಾಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಐತಿಹಾಸಿಕಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ನಾಯಿಗೆ ಸರಮಾ 
ಎಂದು ಹೆಸರು. ನಿರುಕ್ತಕಾರರ ಮತದಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ವಾಕ್ಳಾಗುತ್ತದೆ. ಸರಣಶೀಲವುಳ್ಳದ್ದು ಸರಮಾ. ಗತ್ಯರ್ಥಕವಾದ 
ಸೃಧಾತುವಿಗೆ ಅಮಪ್ರತ್ಯಯ. ಗುಣ (ಆರ್‌) ಸ್ತ್ರೀತ್ವದಲ್ಲಿ ಅದರಮೇಲೆ ಬಾಪ್‌ ಬಂದಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು 
ಸರಮಾಸ್ತುತಿಪ್ರತಿವಾದಕವಾಗುತ್ತವೆ. ; 


ಯಸ್ಥೆ , ತ್ವಂ ಸುದ್ರನಿಣೋ ದದಾಶೋನಾಗಾಸ್ತ ಒಮದಿತೇ ಸರ್ವ- 
ತಾತಾ | ಯಂ ಭದ್ರೇಣ ಶನಸಾ ಚೋದಯಾಸಿ ಪ್ರಜಾವತಾ 
ರಾಧಸಾ ತೇ ಸ್ಕಾಮು! ೧೫ || 


ಸುದ್ರನಿಣ8--ಕೋಭನಧನಃ | ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಥನವುಳ್ಳವನೆಂದರ್ಥ್ಶ. ಈ ವಿಶೇಷಣವು ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಆಗ್ನಿ 
ಪೆರ್ಯಾಯನಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಉಸಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಖಯುಕ್ಳಲ್ಲದೇ ಖು, ಸಂ. ೧೦೨೬೧೨೨೧ ನೇ ಖುಸ್ಳಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಈ 
ನಿಶೇಷಣವು ಅಗ್ನಿಯ ಧನದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅದಿತೇ- ಅಖಂಡನೀಯಾಗ್ಸೇ ಆಥನಾ ಅದಿಶೇ॥ಃ ಪುತ್ರ ಅಗ್ನೇ | ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ 
ಮಾಡಬಹುದು. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಅದಿತಿಯನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಅದೀನಾ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೆ ದೀನವಲದ್ರ್ದು, 
ವುದು ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಅಗ್ನಿಯು ಕ್ಲಯರಹಿತನು, ಮರಣರಹಿತನು ಎಂದು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲಿ ಹೇಳಿದ. 
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NS NNN NN ದ್‌್‌ ದ್‌ ಸದದ ದ್‌್‌ ತ್‌್‌ ES ಆತ್‌ ೯ ಆನಿಘೌರ್ಜ ತ್‌ ರ್‌ ದ್‌್‌ ಪರ್‌ ಇಹ ಇರ್‌ ರ್‌ ದ್‌ ದ್‌್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ ದ್‌ ನ್‌್‌ ಇತ್‌ 


ಅಗ್ಗ ತ್ರಾತಾರಮಮೃತಂ ಮಿಯೇಧ್ಯ ಯೆಜಿಷ್ಕಂ ಹವ್ಯವಾಹನ | 


(ಯು. ಸಂ. ೧-೪೪-೫) 


ನೂ ಚಿತ್ತ ಹೋಜಾ ಅಮೃತೋ ನಿ ತುಂದತೇ ಹೋತಾ ಯೆದ್ದೂತೋ ಅಭವದ್ಧಿವಸ್ವತೆಃ | 


(ಖು. ಸಂ. ೧-೫೮-೧) 


ಇತ್ಯಾದಿ ಅನೇಕ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಮರಣರಹಿತನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅದಿತಿಯೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಅದಿತಿಯು ದೇವಮಾತಾ (ನಿ. ೨-೨೩) ದೇವತೆಗಳ ತಾಯಿ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯೂ ಅದಿತಿ 
ಪುತ್ರನಾದನು. ಆದುದರಿಂದ ಅದಿಶೇ ಎಂದಕೆ ಅದಿತಿಪುತ್ರನೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯ ಬೇಕೆಂದು ದು ಸೃಂದಸ್ವಾಮಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಆಥವಾ ಅಗ್ನಿರಪ ಸ್ಯದಿತಿರು ಚೈಶೇ ಎಂದು ಫಿರುಕ್ತಕಾರರು (ನಿ. ೧೧-೨೨) ಅದಿತಿಯೆಂಬುದು ಅಗ್ನಿಸರ್ಯಾಯ ಶಬ್ದವೆಂದೇ 
ಹೇಳಿ ಈ ಚುಕ್ಳನ್ನೇ ಉದಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದಿಶೇ ಎಂದರೆ ಎಲೈ ಅಗ್ನಿಯೇ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸೆರ್ವತಾತಾ--ಥಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಖುಕ್ಕನ್ನೇ ಉದಹರಿಸಿ ಸರ್ವತಾತಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ 
ಸರ್ವಾಸು ಕರ್ಮತತಿಷು ಸಕಲ ಯಜ್ಞಕರ್ಮಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. (ನಿ. ೧೧-೨೪) 


ಸರ್ವತಾತಾ ಎನ್ನುವ ಪದವು ಸಾದಾರಣವಾಗಿ ಯಜ್ಞ, ಸರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಉಪಸಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 


ದೇವಾನಾಂ ಮೊತೆ ಪುರುಧ ಪ್ರಸೂತೋನಾಗಾನ್ನೋ ವೋಜಚೆತು ಸರ್ವತಾತಾ | 
(ಖು. ಸೆಂ. ೭-೫೪-೧೯) 


ಶತತಮಂ ವೇಶ್ಯಂ ಸರ್ವತಾತಾ ದಿವೋದಾಸಮತಿಥಿಗೃ 0 ಯದಾವಂ | 
(ಯ. ಸೆಂ. ೪-೨೬-೩) 


ರಾಯೇ ಮಿತ್ರಾನರುಣಾ ಸರ್ವತಾಶೇಳೇ ಶೋಕಾಯೆ ತನಯಾಯೆ ಶಂ ಯೋಃ | 
| (ಯ. ಸೆಂ. ೫-೬೯-೩) 
ಎಂಬ ಖಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ೬-೧೫-೧೮ ; ೭-೧೮-೧೯ ಇತ್ಯಾದಿ ಅನೇಕ ಖಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವತಾತಾ 
ಶಬ್ದವು ಯಜ್ಞ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಕಲಕರ್ಮಗಳ ನಡುವೆಯೂ ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಬಹುದು. 


ಅನಾಗಾಸ್ತ ಟ್ರ೦-ಪಾಪರಾಹಿತ್ಯ ವನ್ನು ಅಥವಾ ಪಾಸ ಸರಹಿತವಾದ ಕರ್ಮಾರ್ಹಶೆಯನ್ನು ಎಂದರ್ಥವು. ಅಜ್ಞಾ ನ 
ದಿಂದ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಕರ್ಮಲೋಪಬಂದರೂ ಇನ್ನು ಬೇಕಿ ರೀತಿಯಾದ ನ್ಯೂನತೆಯಿದ್ದರೂ ಸಹ ಆಗ್ನಿಯು ಈ ದೋಷ 


ದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ನೆಂಬ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪದೇ ಪದೇ ಇಂತಹ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಆಗ್ಫಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ: 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ 


ಯಜ್ಚೆ ದ್ಧಿ ತೇ ಪುರುಷತ್ರಾ ಯೆವಿಷ್ಕಾಚಿತ್ತಿ ಭಿಶ್ಚ ಸೈಮಾ ಕಚ್ಚಿ ದಾಗಃ | 
ಕೃಥೀ ಹ ಸ್ಮಾ ಅದಿತೇರನಾಗಾಸ್ಟ್ಯೇನಾಂಸಿ ಶತ ಕೋ ನಿಷ್ಟೃಕಗ್ನೇ | 


(ಯ. ಸಂ. ೨-೧೨-೪) 
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ಕಗ 
ತ ಅರರ ದ್‌ ಎಆರ್‌ ಆಸ್‌ ಬಡ್‌ ಈ. ಡ್‌ NNN 


PN NNN NNN NNN 


ಯೆತ್ಸೀಮಾಗಶ್ಚಕೈಮಾ ತ್ಸು ಮೃಳ ತೆಡರ್ಯಮಾದಿತಿಃ ಶಿಶ್ರಥಂತು | 
(ಬು. ಸಂ. ೭-೬೩-೭) 


ಇತ್ಯಾದಿ ನಾನಾಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿಶು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಅತ್ಯಂ ೦ತ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪೊರಿತವಾಗಿಯೂ ಶ್ರ ದ್ಹಾಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 

ಸುದ್ರೆನಿಣ8-_ಶೋಭನಾಥಿ ದ್ರನಿಣಾನಿ ಧನಾನಿ ಯಸ್ಯ ಸಃ ಸುದ್ರನಿಣ., ದ್ರು ಗತೌ ಧಾತು, ಇದಕ್ಕೆ 
ಡ್ರುಪಕ್ಷಿಭ್ಯಾಮಿನನ್‌--(ಉ. ಸೂ. ೨-೨೦೮) ಎಂಬುದರಿಂದ ಇನನ್‌ ಪ್ರ ತ್ಯಯ, ದ್ರು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಯ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ಗುಣ, ಅವಾದೇಶ, ಕೇಫನಿಮಿತ್ತನಿರುವುವರಿಂದ ಅದ್‌ಕುಪ್ವಾಜ್‌ ಗ್‌ ದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಯ, ಕಾರಕ್ಕೆ ಣತ್ತ. ದ್ರನಿಣ 
ಎಂದು ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಸೆಂಹಿತಾದಲ್ಲಿ ದ್ರವಿಣ ಶಬ್ದದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಕಾರಾಗಮವು ಇ ಬರುತ್ತದೆ. ಸಂಬುದ್ಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆನುಂತ್ರಿತಸಂಜ್ಞೆ ಬರುವುದರಿಂದ ಆಮಂತ್ರಿತಸ್ಯಚೆ--(ಪಾ. ಸೂ. ೮-೧-೧೯) ಎಂಬುದರಿಂದ ನಿಘಾಶಸ್ವರ 
ಬರುತ್ತದೆ. 


ದದಾಶಃ- -ದಾಶೃ ದಾನೇ ಧಾತು. ಲೇಟ್‌ ಮಧ್ಯಮಪುರುಷ ಏಕವಚನದಲ್ಲಿ ಸಿಪ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಇತಶ್ಚ ಲೋಪಃ 
ಪರಸ್ಮೈಸದೇಷು ಎಂಬುದರಿಂದ ಇಕಾರ ಲೋಪ:  ಲೇಟೋ8ಡಾಟಾ ಎಂಬುದರಿಂದ ಆಡಾಗಮ. ಬಹುಲಂ ಛಂಷಸಿ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಶನಿಗೆ ಶ್ಲು ಆದೇಶ. ಶ್ಲೌ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಧಾತುವಿಗೆ ದ್ವಿತ್ವ . ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಹಲಾದಿ ಶೇಷ, ಪ್ರಸ ಸ್ವ . ದದಾಶಸ್‌ 
ಎಂದಿರುವಾಗ ರುತ್ಹ ವಿಸರ್ಗ. ಅಭ್ಯ ಸ್ತಾನಾಮಾದಿಃ (ಪಾ. ಸೊ. ಚಃ ವಿಂಬುದರಿಂದ ಆದು ಹ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಯದ್ಯೊ(ಗನಿರುವುದರಿಂದ ಘಾ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸರ್ವತಾತಾ- -ಸರ್ವದೇನಾತ್ತಾತಿಲ್‌- (ಪಾ. ಸೂ. ೪-೪-೧೪೨) ಎಂಬುದರಿಂದ ಸರ್ವಶಬ್ದದಮೇಲೆ ತಾತಿಲ್‌ 
ಲಿತಿ-(ಸಾ. ಸೂ. ೬-೧-೧೯೩) ಎಂಬುದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಯದ ತ ಉದಾತ್ರಸ್ವರ ಬರುತ್ತದೆ. ಯಾಸ್ಟ್ರ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಾಃ ಸ್ತುತಯಃ ಯೇಷು ಯಾಗೇಷು ಇತಿ ರು ಎಂದು ಬಹುನ್ರೀ ಡ್‌ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣವ ತ್ಯಯದಿಂದ 
ಆತ್ರ ಬರುತ್ತದೆ. ಬಹುನ್ರೀಹೌ ಪ್ರೆಕ್ಸೆತ್ಯಾ ಸೂರ್ವಹದಂ ಎಂಬುದರಿಂದ ಸರಾ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಟರ ಬರುತ್ತದೆ. ಎರಡು' 
ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಸಾಂ ಸುಲು ಕ್‌-ಎಂಬುದರಿಂದ ಸಪ್ತಮಿಗೆ ಡಾಜೀಶ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಚೋದೆಯಾಸಿ- _ಚುದ ಫೆ ಸ್ರೇರಣೇ ಧಾತು. ಲೇಟ್‌ ಮಧ್ಯಮಪುರುನ ಏಕವಚನದಲ್ಲಿ ಸಿಪ್‌ ಪ್ರ ತ್ಯ ಯ. ಚುರಾದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಸತ್ಯಾಸಪಾ ಪಾಶ-(ಸಾ. ಸೂ. ೩-೧-೨೫) ಎಂಬುದರಿಂದ ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಣಿಜ್‌ ಪ ಸ್ರತ್ಯ ಯಃ ಪುಗಂತೆ- 
ಲಘೂಪಧಸ್ಯ ಚೆ ಎಂಬುದರಿಂದ ಚಿಚ್‌ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಧಾತುವಿನ ಲಘೊಪಥೆಗೆ ಗುಣ. ಕಾ ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಅಡಾಗಮ. ಪ್ರತ್ಯಯನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಣಿಚಿಗೆ ಗುಣ. ಆಯಾದೇಶ. ಯಮ್‌ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಯಚ್ಛ ಬ್ದ ಸಂಬಂಧೆವಿರುವುದರಿಂದ 
ನಿಘಾತ ಸ್ವರ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವರದಿಂದ ದಕಾಕೋತ್ತ ತ್ರರಾಕಾರವು ಉದಾತ ತ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರೆಜಾವತಾ- - ಪ್ರಜಾಃ ಅಸ್ಯ ಸಂತಿ ಇತಿ ಪ್ರಜಾವಾನ್‌. ತದಸ್ಯಾಸ್ತಿ (ಸೂತ್ರದಿಂದ ಮತುಪ್‌ ಆಕಾರದ 
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ee 





ನ ನ್ಮ ಬೌ ಬ 


ಸರದಲ್ಲಿ ಮತುಸ್‌ ಎಂಬುದರಿಂದ ಮಾಡಮುಸಧಾಯಾಶ್ನ —ಂಬುದರಿಂದೆ ಮಕಾರಕ್ಕೆ ವಕಾರಾದೇಶ. ತೃತೀಯಾ 
ಏಕನಚನಾಂತಶರೂಪ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 


| ತಾಗ ಸರೆ ಘಾನ ದ ದ 


ಅಥ ಪಂಚವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಕಿಮಿಚ್ಛಂತೀ ಸರಮಾ ಪ್ರೇದಮಾನಡ್‌ ದೂರೇ ಹ್ಯಧ್ವಾ ಜಗುರಿಃ ಪರಾಜೈಃ | 
ಕಾಸ್ಮೇಹಿತಿಃ ಕಾ ಪರಿತಕ್ಕ್ಯಾಸೀತ್ಕಥಂ ರಸಾಯಾ ಅತರಃ ಪಯಾಂಸಿ | (ಯ ಸಂ. ೧೦- 
೧೦೮-೧) ಕಿಮಿಚ್ಛಂತೀ ಸರಮೇದಂ ಪ್ರಾನಡ್‌ ದೂರೇ ಹೃಧ್ವಾ ಜಗುರಿರ್ಜಂಗಮೃತೇಃ 
ಸರಾಂಚನೈರಚಿತಃ ಕಾ ತೇಃಸ್ಮಾಸ್ವರ್ಥಹಿತಿರಾಸೀತ್ಯಿಂ ಪರಿತಕನಂ ಪರಿತಕ್ಕ್ಯಾ ರಾತ್ರಿಃ 
ಪರಿತ ಏನಾಂ ತಕ್ಕ ತಕ್ಕೇತ್ಳುಷ್ಠನಾಮ ಇತಿ ಸತಃ ಕಥಂ ರಸಾಯಾ ಅತರಃ ಪಯಾಂಸೀತಿ 
. ರಸಾ ನದೀ ರಸತೇಃ ಶಬ್ದಕರ್ಮಣಃ ಕಥೆಂರಸಾನಿ ತಾನ್ಯುದಕಾನೀತಿ ವಾ ದೇವ 
ಶುನೀಂದ್ರೇಣ ಪ್ರುಹಿತಾ ಪಣಿಭಿರಸುರೈ8 ಸಮೂದ ಇತ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಸರಸ್ವತೀ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ 
ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ .೨೫ || 


ತಿಮಿಚ್ಛಂತೀ  ಸರಮಾ ಪ್ರೇದಮಾನಡ್‌ ದೊರೇ ಹ್ಯದ್ವಾ ಜಗುರಿಃ 
: ಪರಾಚೈಃ ॥ ಕಾಸ್ಕೇ ಹಿತ: ಕಾ ಪರಿತತ್ಮ್ಯಾಸೀತ್‌ ಕಥಂ 
ರಸಾಯಾ ಅತೆರಃ ಪಯಾಂಸಿ | ತ 


(ಖು. ಸಂ. ೮-೬-೫) 


ಸೆರಮಾಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನುದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೇವನಾಯಿಯು ನಮ್ಮಿಂದ ಏನನ್ನು ಬಯಸಿ ನಮ್ಮ ಅವಾಸ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ? ಈ ಮಾರ್ಗವು ದೇವಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬಹುದೂರವಿದೆ. ಪರಾಜ್ಮುಖಗಮನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಮಾರ್ಗವು 


ಪ ಯತ್ನದಿಂದಲೂ ದುರ್ಗಮ್ಯುವಾಗಿದೆ. : ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನೇ ಕೇಳೋಣ. ಎಲೈ. ಸರಮೆಯೇ ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಏನು ಆಶೆ 
ಇಟ್ಟಿರುವಿ ? ಬಹುದೂರದಿಂದ ಬರುವಾಗ ಎನ್ಟುರಾತ್ರಿ ಕಳೆದಿದೆ? ಆಧಿಕ ಶಬ್ದಮಾಡುವ ಈ ನದಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ದಾಟಿರುವಿ? 


೭ 


(2 
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— ಗ್‌ 





~~ 


ಕಿಮಿಚ್ಛಂತೀ ಸರಮೇದಂ ಪ್ರಾನಟ್‌ ದೂರೇ ಹೃಧ್ವಾ ಜಗುರಿರ್ಜಂಗ- 
ಮ್ಯತೇಃ। ಸರಾಂಚನೈರಚಿತಃ ಕಾ ತೇ ಅಸ್ಮಾಸ್ವರ್ಥ ಹಿತಿರಾಸೀತ್‌! 
ಕಿಂ ಪರಿತೆಕನನ್‌ | ಹರಿತಕ್ಕ್ಯಾ ರಾತ್ರಿಃ ಸಕಿತೆ ಏನಾಂ ತಕ್ಕ್ಯ | 
ತಕ್ನೇತ್ಯುಷ್ನನಾಮ ಶಕತ ಇತಿ ಸತಃ । «ಕಥಂ ರಸಾಯಾ ಅತರಃ 
ಸಯಾಂಸಿ' ಆತಿ | ರಸಾ--ನದೀ | ರಸತೇಃ ಶಬ್ದಕರ್ಮಣಃ | 














ಕಥಂ ರಸಾನಿ ತಾನ್ಯುದಕಾನೀತಿ ವಾ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪರಿತಕ್ಕ್ಯ್ಯಾ ಆಂದರೆ ರಾತ್ರಿ ಸರಿ ಉಪಸರ್ಗ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಗತ್ಯರ್ಥಕವಾದ ತಕ 
ಧಾತುವಿಗೆ ಮನಿನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ, ಪರಿತಕ್ಕಾ ಎಂಬುದು ಪರಿತಕ್ಕ್ಯಾ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಯಕಾರ 

ಬಂದಿದೆ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾಕಡೆ ಪ್ರಸರಿಸುವುದ: ರಾತ್ರಿ. ಅಥವಾ " ಪರಿತಃ ಏನಾಂ ತಕ್ಕ' ಎಂಬ ನ್ಯ್ಯತ್ಸತ್ತಿಯಿಂದ 
ಸರಿತಕ್ಕ್ಯಾ ಎಂದಾಗಿದೆ. ತಕ್ಕ ಎಂದಕೆ ಉಪ್ಪ್‌. ಗತ್ಯರ್ಥಕ ತಕ ಧಾತುವಿಗೆ ಮನಿನ್‌. ತಕ್ಕ ಆರ್ಷವಾಗಿ ಪದವ್ಯತ್ಯಯೆ 
ಬಂದಿದೆ. ಯಾವುದರ ಸುತ್ತಲೂ ಉಷ್ಣವಿಸುತ್ತದೋ ಅದು ಸರಿತಕ್ಕ್ಯಾ. ಉಸ್ಲ್ಣವಾದ ಹೆಗಲು ಸುತ್ತಲೂ ಉಳ್ಳದ್ದು ರಾತ್ರಿ 
ಯೆಂದರ್ಥ. ರಸಾ ಎಂಬುದು ಒಂದು ನದಿ. ಶಬ್ಧಾರ್ಥಕ ರಸಧಾತುನಿಗೆ ಅಚ್‌ ಬಂದಾಗ ಆದಮೇಲೆ ಸ್ತ್ರೀತ್ವದಲ್ಲಿ ಟಾಸ್‌. 
ಅತಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹರಿಯುನ ನದಿ. ಅಥವಾ ಕಥಂರಸಾ ಎಂಬುದೇ ನದಿಯ ಹೆಸರು. ಪ್ರಶ್ನನಿಷಯವಾದ ನೀರುಳ್ಳ 
ನದಿಯೆಂದರ್ಥ, 


ಇ ದ | 
ದೇವಶುನೀಂದ್ರೇಣ ಪ್ರಹಿತಾ ಪಣಿಭಿರಸು 8 ಸಮೂದೇ ಇತ್ಯಾ- 
ಖ್ಯಾನಂ॥ 
ಮಂತ, ನಿದಾನನನು ತೋರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಬಲಾಸ ಸುರೆ 
ತ Ks ಸುತ್ತಾ ಚಾ ಭಟಿರಾದ ಪಣಿಗಳೆಂಬ ಅಸುರರು ಇಂದ್ರ ಪುಶೋಹಿತೆನಾದ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯ 
(ವುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಒಂದು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟಿರು. ಆಗ ಬೃಹಸ್ಪತಿಪ್ರೇರಿತನಾದ ಇಂದ್ರನು ದೇವನಾಯಿಯಾದ 
ಸರಮೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅದು ಜೊಡ್ಡ `ಸವೆ:ಬ ನದಿಯನೂ ದಾಟಿ ಬಾವ ಎ ಎ ೨ 
ಗುಪ್ತ ಸ್ಹಾ ನದಲ್ಲಿರುವ ಗೋವುಗಳ ಗಳು Ee ತ 
ಪ್ರಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ೇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿತು. ಈಗ ಪಣಿಗಳು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅದಕೊಡನೆ ಸ್ಪೇಹಗಳಿಸಿಲು ಈ ಸಂವಾದ 
ಎ ೦೦0೧೦ 
ಮಾಡಿದರೆಂದು ಇತಿಹಾಸನಿದೆ. ಮಧ್ಯಮಾನಾಕ್ಚಕ್ಷ ೨ ಹೀಗೆ ನ್ನುಖ್ನಾನಮಾಡ ನ 
ಕಃ ಚ ನ್‌್‌ ಶ್ರಿಗಲ್ಯಾಅಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಕೇಳದೆ ಈಗ 
ರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವ ಮೇಘಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ. ಇದುವರೆಗೆ ಕೇಳದೆ ಈಗ ಏಕೆ ಬಂದಿರುನಿ? 
Ad ಕೇಳ ಕ್ರ ಬಂದಿರುಂ € 
ನಿನ್ನ ಸ್ವರಕ್ಕೇಳಿ ಬಹೆಕಾಲನಾಯಿತು. ಬೇಗಬಂದು ಬೇಗ ನಷ್ಟವಾಗುವುದು ಈ ಧ್ವನಿ. ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಪರಿ ಇ ಜ್‌ 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾನದಿಯಿಂದ ಹೇಗೆ ತಪ್ಪಿ ಬಂದಿರುನಿ ? ಎಂದರ್ಥ. | ವಾಹ 


ಸರಸ್ವತೀ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ | ತಸ್ಯಾ ಏಷಾ ಭವತಿ ॥ ೨೫ ॥ 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸೆರಸ್ಸೆತಿ | 
ಲಜ್‌ಇಪ್ರನ್ಮಿನಾದ ಸರಸ್ವತೀ ಪದದ ಫಿರ್ವಚನನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. « ನದೀವತ್‌ ' (ನಿ. ೨-೨೩) ತದ್ದ್ಯೃಕ್ಷೆ ೇವತಾವತ್‌' 
೦ ೦ 
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(ನಿ. ೨-೨೫) ಎಂದು ಇದು ಹಿಂದೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಸರಸ್ವತಿ 
ಪ್ರತಿವಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಕ್‌ 
25 
೧೨ 
4 
QL 
ಗ್ಗ 


ಕಿಮಿಚ್ಛಂತೀ ಸರಮಾ ಪ್ರೇದಮಾನಡ್‌ ದೂರೇ ಹ್ಯಧ್ವಾ ಜಗುರಿಃ ಪರಾಚೈಃ | 


ಕಾಸ್ಮೇಹಿತಿಃ ಕಾ ಪರಿತಕ್ಕ್ಯಾಸೀತೈಥಂ ರಸಾಯಾ ಅತರಃ ಪಂಯಂಸಿ | ೧॥ 


id : ಸರಮೆಯು ಏನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ದಾರಿಯು ಅತಿ ದೀರ್ಥೆವಾದುದು. ಅನುಸ್ಯೂತ 

| ವಾಗಿ ನಡೆಯುವವರಿಗೂ ಈ ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆದುಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲೈ ಸರಮೆಯೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ನೀನ್‌ 
ಬಂದಿರುವ ಉದ್ದಿಶ್ಯವು ಏನು? ಯಾವ ರೀತಿಯ ಗಮನದಿಂದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ? ರಸಾನದಿಯೆ ಉದಕಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ 
ದಾಟ ಬಂಜೆ ? 


ಯಾಸ್ಟರು ಈ ಯಕ್ಸೆಗೂ ಈ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಸರಮಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಳೂ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ 


ಅ ೧೧ 


| ಸರಮಾ | ಸರಮಾ ಸರಣಾತ್‌!! (ನಿ. ೧೧-೨೪) ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ| ಕಿನಿಚ್ಛಂತೀ ಸರಮೇದಂ- 

| ಸಾನೆಡ್ಡೂರೇ ಹೃಧ್ವಾ ಜ ಸುರಿರ್ಜಂಗಮ್ಮತೇಃ ಪರಾಂಚನೈರಜಿತಃ ಕಾ ತವಾಸ್ಮಾಸ್ಟೈರ್ಥಹಿತಿರಾಸೀತ್‌ 
80 ಪರಿತೆಕನೆಂ | ಪರಿತೆಕ್ಕ್ಯಾ ರಾತ್ರಿಃ ಪರಿತೆ ಏನಾಂ ತೆಕ್ಕೆ | ತಕ್ಕೇತ್ಯುಷ್ಣ ನಾಮತಕತ ಇತಿ ಸತಃ! 
ಕಥಂ ರಸಾಯಾ ಅತೆರಃ ಪಯಾಂಸೀತಿ | ರಸಾ ನದೀ ರಸತೇಃ ಶಬ್ದಕರ್ಮಣಃ | ಕೆಥಂ ರಸಾನಿ 
ತಾನ್ಯುಪಕಾನೀತಿ ವಾ! ದೇವಶುನೀಂದ್ರೇಣ ಪ್ರಹಿತಾ ಪಣಿಭಿರಸುರೈಃ ಸಮೂದ ಇತ್ಯಾಖ್ಯಾನೆಂ !! 


(ನಿ. ೧೧-೨೫) 
| ಸರಮಾ ಸರಣಾತ್‌ಸೃ-ಸರಿ ಎಂಬ ಧಾತುವಿಸಿಂದ ನಿಷ್ಟುನ್ನವಾದ ಸರಣ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸರಮಾ 
| ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಸರಿಯುವ ಅಥೆವಾ ಸಂಚರಿಸುವ ಎಂದು ಅರ್ಥವು ಸಂಚರಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ದೇವಶುನಿ 
ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಕನಿಚ್ಛೆಂತೀ ಸರಮೇಡಂ ಪ್ರಾನಟ್‌-ಸರಮೆಯು ನಮ್ಮಿಂದ ಏನನ್ನು ಬಯಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರಬಹುದು ಎಂದ 
ಅಸುರರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯೇ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು ಬಳಿಕ ಸರಮೆಯನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಫೇಳುವರು. 


ದೂರೇ ಹೈಧ್ಧಾ ಜಗುರಿರ್ಜಂಗಮ್ಯತೇಃ ಪರಾಂ ಚೆನೈರಜಿತೆಃ ಆದು ನಡೆದುಬಂದಿರುವ ರಸ್ತೆಯು (ದಾರಿಯೆ) 
ಬಹುದೂರೆವಾಗಿರುವುದು. ಜಗುರಿ ಶಬ್ದವು ಗಮ್ಸೃ ಗತೌ-- ಹೋಗು ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಜಗುರಿ 
ಯೆಂದರೆ. ಹೋಗುವುದು, ಸಂಚರಿಸುವುದು ಪರ ಅಂಚೆನೈಃ ಪರಾಜ್ಮುಖೈರ್ಗಮನ್ಯೈಃ ನಿಪ್ರಕೃಷ್ಟೋ ದೇವನಿವಾಸಾತ್‌ | 
ಸರಾಂಚನನೆಂದಕಿ ಒಂದು ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ಥಳಕ್ಕಾಗಿ ಗಮನ, ಒಂದು ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ 
ಮುಂದಿರುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು ಎಂದರ್ಥವು ಎಂದರೆ ದೇವಶುಥಿಯಾದ ಸರಮೆಯು ಇಂದ್ರನ ನಿವಾಸೆಸ್ಥಾ ನದಿಂದ 
ಹೊರಟು ಪಣಿಗಳ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯನ್ರು. 


ಹಾ ತವಾಸ್ಮಾಸ್ಟರ್ಥ ಹಿತಿರಾಸೀತ್‌ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಏನು ಕೆಲಸ? ಯಾವ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀನು 
| ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ ? 
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ಪರಿತಕ್ಕ್ಯ್ಯಾ ಸಾತ್ರಿಃ ಸರಿತೆ ಏನಾಂ ತಕ್ಕ | ತೆಕ್ಕೇತ್ಯುಷ್ಣ ನಾಮ ತೆಕೆ ಇತಿ ಸೆತಃ_ಹೋಗು ಎಂಬರ್ಥೆವುಳ್ಳ 
ತಕತಿಧಾತುನಿನಿಂದ ತಕ್ಕ ಶಬ್ದನು ನಿಪ್ಪನ್ನನಾಗಿದೆ. ತಕ್ಕನೆಂದರೆ ಉಷ್ಣವು, ಶಾಖವು. ರಾತ್ರಿಯ ಎರಡು ಸಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಂದರೆ ರಾತ್ರಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೂ. ರಾತ್ರಿ ಗೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಉಪ್ಪ ಸ ನಿರುವುದು: ರಾತ್ರಿಗೆ ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯಾ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಬಿಸಲು (ಉಷ್ಣ) ನಿರುವುದು, ರಾತ್ರೆ ಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ರಾತ್ರೆಯು ಮುಗಿದು ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾದ 
ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯೋದಯೆವಾದಮೇಲೆ ಬಿಸಿಲು (ಉಷ್ಣ) ಇರುವುದು ಆದ್ದರಿಂದ ಎರಡು ಕೊನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಷ್ಣವು (ಬಿಸಲು) 
ಆನರಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ರಾತ್ರಿಗೆ ಪರಿತೆಕ್ಕ್ರ್ಯಾ ಎಂದು ಹೆಸರು. 


ಫೆಥೆಂ.ರಸಾಯಾ ಅಶೆರಃ ಪಯಾಂಸೀತಿ ರಸಾ ನದೀ ರಸಶೇಃ ಶಬ್ದ ಕರ್ಮಣಃ | ಕಥಂ ರಸಾನಿ ತಾನ್ಸು- 
ಪಕಾನೀತಿ ವಾ-ಎಲೈ ಸರಮೆಯೇ, ನೀನು ರಸಾನದಿಯ ಅಗಾಧವಾದ ಜಲವನ್ನು ಹೇಗೆ ದಾಟಜಿ? ರಸಾ ಎಂಬುದು 
ಒಂದು ನದಿಯ ಹೆಸರು. ಶಬ್ದಮಾಡು ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ರಸೆತಿ ಧಾತುವಿನಿಂದ ರಸಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ನಿಷ್ಠ ಶ್ರನ್ನವಾಗಿದೆ. ರಸಾ 
ಎಂದರೆ ನೀರು ಹರಿಯುವಾಗ ಜಭೋರ್ಗರೆಯುವಂಕೆ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹರಿಯುವ ನದಿ ಎಂದರ್ಥವು. ಅಥವಾ ರಸವೆಂದಕೆ 
ಉದಕನೆಂದೂ ಹೆಸರು. ಆಗಾಧವಾದ ಜಲರಾಶಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ನದೀ ಎಂದೂ ಅರ್ಥವು. 


ದೇವಶುನೀಂದ್ರೇಣ ಸ್ರಹಿತಾ ಸೆಣಿಭಿ ನಿರಸುರೈಃ ಸಮೂಹ ಇತ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಂ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಕಳುಹೆ ಹಲ್ಬಟ್ಟಿ ಸರಮೆ 


ಎಂಬ ದೇವಶುನಿಯು ಸಣಿಗಳೆಂಬ ಆಸುರರೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡಿತೆಂದು ಒಂದು ಆಖಾ ವಿದೆ. ಆದನ್ನು ಈ ಸೂಕದಲಳ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ’ I 


| ಈ ಬಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಣಿಯೆಂಬ ಆ ಸುರರು ಸರಮೆಯನ್ನು ಕಂಡಕ ಇಡಲ ಆದನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸ ಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು 

2 ಸಾರ್‌ ಈ 
ಎಲೈ ಸರಮೆಯೇ, ನೀನು ವಿತಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? ನಿನಗೆ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ನಿನು ಕೆಲಸ? ನೀನು ಬಹುದೂ ಇರಪ್ರದೇಶದಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾನಕಾರ್ಯನಿರುವುದು ? ಬಹಳ 2 ಆಗಾಧವಾದ ಜಲದಿಂದ 


ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ರಸಾನದಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ದಾಬಿದೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದಾಕ್ಕೆ ಇದಕೆ ವ್ವ ಸರಮೆಯು ಮುಂದಿನ 
(೨ ನೇ) ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ರ ಪ ಸ್ರತ್ಯು ತ್ರ ತ್ರರವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು. ' 


ಜ್‌ 


> ವ್ರ ರೀತಿ ಪ್ರಿ ಣೆ ಆ a py) ಸ ಕ ಸ್ಯ 
ಕ (ತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಫಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರವಾಗಿದೆ. 


ಠಂ ೪ಅ೪ಂ ಸ ನ 
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ಪಾನಕಾ ನಃ ಸರಸ್ಸತೀ ವಾಜೇಭಿರ್ವಾಜಿನೀನತೀ | ಯಜ್ಞಂ ವಷ್ಟು ಧಿಯಾ 
( ೧-೩-೧೦) | ಸಾವಕಾ ನೂ ಸರಸ ೈತ್ಯನ್ನ ರನ್ನ ವತೀ ಯಜ್ಞಂ 
ವಸ್ಸು ಧಿಯಾವಸುಃ ಕರ್ಮವಸುಸ್ತಸ್ಯಾ ಏಸಾಪರಾ ಭವತಿ ॥೨೬॥ 


ಪಾನಕಾ ನಃ mie ವಾಜೇಭಿರ್ವಾಜಿನೀವತೀ | ಯಜ್ಞಂ 
ನಷ್ಟು ಧಿಯಾವಸುಃ ॥ (ಯ. ಸಂ, ೧-೧-೬ ಯ. ವಾ. ಸಂ. 
೨೦-೪೮) | 


ಸರಸ್ವತೀ ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಸಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೀರಿನಿಂದ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ, ಅನ್ನವುಳ್ಳ, 
ಧನವುಳ್ಳ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ವಾಕ್‌ ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಹವಿರ್ಲಕ್ಷಣ ಅನ್ನಾದಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ವಹಿಸಲಿ. 


ಹಾನಲಾ ನಃ ಸರಸ್ಪತೀ ಅನ್ಸೈರನ್ನನತೀ ಯೆಜ್ಞಂ ವಸ್ಸು ಧಿಯಾ 
ವಸುಃ | ಕರ್ಮುನಸುಃ | ತಸ್ಯಾ ಏಸಾತಪರಾ ಭವತಿ | ೨೬ || 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥನನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಧಿಯಾನಸುಃ ಕರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರಾಸ್ಯವಾದ ಧನಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತಗಳು. ( ವಾಗ್ರೊ 
ಧಿಯಾನಸು' ಎಂದು ಆರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮಂತ್ರವೂ ಸರಸ್ವತೀಸ್ತುತಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇ 
ಪಾವಕಾ ನಃ ಸರಸ್ವತೀ ವಾಜೇಭಿರ್ವಾಜಿನೀವತೀ | ಯಜ್ಞಂ ವಷ್ಟು 
ಧಿಯಾರವಸುಃ | ೧೦॥ 
ಸರಸ್ವತೀದೇನಿಯು ಜನರನ್ನು ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವವಳು ; ಯಜ್ಞಾ ದಿಗಳಿಂದ ಆರಾಧನೆಮಾಡುವ ಜನರಿಗೆ ಅನ್ನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳು ; ಮತ್ತು ಧನರೂಸವಾದ ಐಶ್ವ್ಚರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಗೂ ಕಾರಣಭೂತಳಾದವಳು. ಇಂತಹ ಸರಸ್ವತಿಯು 
ನಾನು ಕೊಡುವ ಹನಿರ್ಲಕ್ಸಣರೂಪವಾದ ಅನ್ನಾದಿಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡು ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡಲಿ. 
ಪಾವಕಾನಃ ಎಂಬ ಈ ಖುಕ್ಕೂ ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಖುಕ್ಕುಗಳೂ ಸೇರಿ ಸಾರಸ್ವತಸ್ತ ಚಃ ಎಂದರೆ ಸರಸ್ವತೀ 


ಸಂಬಂಧವಾದ ಮೂರು ಖಕ್ಕುಗಳು ಎನಿಸುವವು.. ಈ ಮೂರು ಜಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಈ ಪಾನಕಾನ ಎಂಬ 
ಖಯಕ್ಕು ಅನ್ವಾರಂಭಣೀಯೇಷ್ಟಿ ಎಂಬ ಯಜ್ಞ ವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವ ತಿಯನ್ನು ಆಹ್ವಾನಮಾಡುವ ಪುರೋನುವಾಕ್ಯಾ ಎಂಬ 
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TESS EA SSS 
ಮಂತ್ರವು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇವತೆಯನ್ನಾಗಲಿ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೋಮಮಾಡುವಾಗ ಎರಡು ಖುಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸು 
ವರು. ಆ ವ ಖಕ್ಕುಗಳೂ ಆ ದೇವತೆಗೆ ಸಂಬಂಧೆಸಟ್ಟಿ ದ್ದಾ ಗಿರಬೇಕು... ಮೊದಲನೆಯ ಖುಕ್ಳನ್ನು ಪಠಿಸಿ ದೇವತೆಯನ್ನು 
ಆಹ್ವಾನಮಾಡುವರು. ಇಂತಹೆ ಹಕ್ಕಿಗೆ ಪುಕೋನುವಾಕ್ಕಾ ಎಂದು ಹೆಸೆರು. ಮತ್ತೊಂದು ಖಯುಕ್ಕಿನಿಂದ ಆ ದೇವಶೆಯನ್ನು 
ದ್ಹೇತಿಸಿ ಹೋಮಮಾಹುವರು. ಈ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಯಾಜ್ಯಾ ಎಂದು ಹೆಸರು, ಅದರಂತೆ ಅನ್ಚಾರಂಭಣೀಯೇಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಪುರೋನುವಾಕ್ಯಾ ಮತ್ತು ಯಾಜ್ಯಾ ಎಂಬ ಎರಡು ಖುತ್ತುಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವರು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಆಶ್ವಲಾಯನ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ತಮ್ಮ ಶ್ರೌತಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ (ಅಶ್ವ. ಶ್ರೌ. ಸೂ. ೨-೮) ತಥಾ ದರ್ಶಪೂರ್ಣಮಾಸಾವಾರಪ್ಪ ಸಮಾನ ಎಂಬ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿರುವರು. 


ಪಾವಕಾ ನಃ ಸರಸ್ಪತೀ ಸಾನೀರನೀ ಕನ್ಯಾ ಚಿತ್ರಾಯುಃ | (ಆಶ್ವ. ೨-೮) 


ಈ ಅನ್ವಾರಂಭಣೇಯೇಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ದರ್ಶಪೂರ್ಣಮಾಸಯಾಗವನ್ನೂ ಮಾಡವುದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನನು 
ಪುಣ್ಯಾಹೆವಾಚನ. ನಾಂದೀಶಾ ದ್ದ, ಉದಕಶಾಂತ್ಯಾಖ್ಯ ಕರ್ಮ ಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಪತ್ನಿಯ ಹಸ್ತ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸಾರವೆಂದ ಸೂತ್ರ 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಬಳಿಕ ಮಾರನೆಯದಿವಸ ಸಾ ಸ್ನಾನಾದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ ಬಳಿಕ--ಯಾವಜ್ಟಿ (ವಂ ದರ್ಶಫೂರ್ಣ- 
ಹ ಯ ಕ್ಷೇ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಅನ್ವಾರಂಭಣೇಯೆಯಾ ಯೆ ಸೀ ಎಂದೂ ಸಂಕಲ್ಪ 
ಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿವಿಹರಣವೆಂಬ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತರುವ ಆಗ್ದಾ 3ನಯನನೆಂಬ ಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 
ಬಳಿಕ ಅನ್ವಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಅಗ್ಲಾನಿಷ್ಣೂ, ಸರಸ್ವತೀ, ಸೆರಸ್ಟಾನ್‌, ಅಗಿ ರ್ಬಗೀೀ ಎಂಬ ಫ ಇತತ: 
ನ್ನುದ್ದೆ (ತಿಸಿ ಪ ಸ್ರಧಾನಹೋಮನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆಗ್ನಾವಿಷ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಏಕಾದಶಕಪಾಲಃ ಪುರೋಡಾಶವೂ, ಸೆ ಸ್ವಿತೀದೇವತೆಗೆ 

ಚಬಖವೂ, ಸರಸ್ವಾನ್‌ ಎಂಬ ದೇವತೆಗೆ ದ್ವಾದಶಕಸಾಲಃ ಪ್ರಕೋಜಾಶರೂ, ಅಗ್ನಿರ್ಭಗೀ ಎಂಬ ದೇವಕಿಗೆ ಆಷ್ಟಾ ಮಾ 
ಪ್ರರೋಡಾಶವೂ ಹೋಮದ್ರವ್ಯ ಗಳು ಈ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಪೊರ್ಣಮಾಸಯಾಗಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ದೇವತೆ 


ಗಳಿಗೂ ಹಾಡ ಉಸಯೋಗಿಸುವ ಪುರೋನುವಾಕ ಕ್ಯಾ ಮತ್ತು ಯಾಜ್ಯಾ ಎಂಬ ಮಂತ್ರಗಳು ಈ ರೀತಿ 
ಇರುವವು | 


ಅಗ್ನಾನಿಷ್ಣೂ -ಾಅಗ್ನಾನಿಷ್ಟೂ ಸಜೋಷಸಾ (ಪುರೋನುವಾಕ್ಯಾ) 
ಅಗ್ನಾನಿಷ್ಸೂ ಮಹಿ ಧಾಮ- _(ಯಾಜ್ವಾ) 


ಸರಸ್ಪತೀ--ಪಾವಕಾನಃ ಸರಸ್ವತೀ (ಪುರೋನುವಾಕ್ಯಾ) ಯ ಸಂ. ೧-೩-೧೦ 
ಪಾನೀರವೀಕನ್ಯಾ (ಯಾಜ್ಯಾ) ಖು. ಸಂ. ೬-೪೯-೭ 


ಸರಸ್ವಾನ್‌-ಪೀಪಿವಾಂಸಂ ಸರಸ್ವತಃ (ಪುರೋನುವಾಕ್ಯಾ) ಖು. ಸಂ. ೭೨೯೬೨೬ 
ದಿವ್ಯಂ ಸುನರ್ಣಂ ನಾಯೆಸಂ (ಯಾಜ್ಯಾ) ಹು. ಸಂ. ೧-೧೫೪-೨ 


ಸರಸ್ಕ ತೀ--ಸಾಯೆಣಾಜಚಾರ್ಯರು ಖಗ್ವೇದಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಲಟಿರುವ ಸರಸ್ವತೀ 
ಶಬ್ದ ತ್ರ ಐದುವಿದವಾದ ಅರ್ಥವಿವರಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ. ಇತ 


(1) ನದೀ--ಖು. ಸಂ. ೧೨೧೪೨೨೯ ; ೧-೧೬೪-೫೨- ; ೨೪೦೦೮. 
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(2) ನದಿಯ ಹೆಸೆರು--ಖು. ಸಂ. ೧-೩-೧೨ ; ೨೨೪೧೨೬ : ೩೨೨೩-೪; ೬೨೪೧ ರಲ್ಲಿ ೪% ೭೧೦ 
೧೧, ೧೩ ನೆಯೆ ಖುಕ್ತುಗಳು ; ೬೨೫೨೨೬ ; ೬೨೬೧೨೨; ಪಿೊ೩೬೬ ; ಪ೯೫-೧- ೨; 


೭-೯೬-೧ ; ೮.೨೧-೧೭ & ೧೮ ; ೧೦೨೬೧೨೯ ; ೧೦-೬೫-೧೩ ; ೧೦-೭೫-೫. 


(8) ದೇವತೆಯ. ಹೆಸರು. ಖು. ಸೆಂ. ೫-೪೩-ಗಿ೧; ೫-೪೬೨-೨ ; ೬೨೪೯೨೭; ೫-೫೦-೧೨; 
೧೦-೧೭-೭ ; ೧೦-೩೦-೧೨, 


(4) ಆಕಾಶಾಭಿಮಾನಿದೇವತೆ (ಇಳಾ, ಭಾರತೀ, ಸರಸ್ವತೀ ಎಂಬ ಮೂವರು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು)-ಖು. ಸಂ. ೧-೧೮೮-೮. ` 


(5) ವಾಗ್ಸೇವಿ--ಯ. ಸಂ. ೨-೧೧-೧; ೩-೪-೮; ೩೫೪-೧೩ ; ೫-೪೨9-೧೨; ೭-೩೯-೫ 


೭-೪೦-೩ ; ೯೨೬೭-೩೨. 


ಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತೀ ಜೇನಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವ ಅನೇಕ ಮಂತ್ರಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ಈ ಸೆರಸ್ಕತೀ ದೇವಿಯು 
ಯಾರು ' ಅವಳ ಸ್ವರೂಪವೇನು ಎಂಬ ವಿಷಯ ದಲ್ಲಿ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ- 
ನದೀನದ್ದೇನತಾಚ್ಲೆ ನಿಗಮಾ ಭವಂತಿ ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಎಂದಕೆ, ಸರಸ್ವತೀ ದೇವತಾಕವಾದ 
ಕೆಲವು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯು ನದಿಯೆಂದು ಕೆಲವು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೇವತೆಯೆಂದೂ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ. 
ಆದರೆ ಸರಸ್ವತಿಯೆಂಬ ನದಿಯೇ ಓರ್ವ ದೇವತೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟದಿಯೇ ಆಥವಾ ದೇವತೆಯನ್ನೇ ನದಿಯೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟನೆಯೇ ಎನ್ನುವುದು ವಿಶದವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಸರಸ್ವತೀ ಎನ್ನುವುದು ನದೀ, ಮತ್ತು 
ದೇವತೆಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುವುದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸರಸ್ವತಿಯು ಒಂದು ದೇವತೆಯೆಂದು ಹೇಳುವ ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ 
ಆ ದೇವತೆ ಯಾರು? ಅದರ ಸ್ವರೂಪವೇನು? ಆ ದೇವತೆಯ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳಾವುವು? ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಮಂಜಸವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ ಸರಸ್ವತಿಯು ಒಂದು ನದಿಯೆಂದು 
ಹೇಳುವ. ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ. ಒಂದು ನದಿಯು... ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇತ್ತೆಂದೂ 
(ಈಗಿನ ಸರಸ್ವತಿ the modern Sarsnti ) ಅದನ್ನೇ ಖುಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞ, ಯಾಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನದೀ ಮೊದಲಾದ ಅಚೇತನ ವಸ್ತುಗಳ ಪ್ರತಿಪಾವನೆಯು ನಿಷಿದ್ಧ ವಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ಸಂಶಯವು ತಲೆದೋರುವುದು. 
ಈ ನಿನಯದಲ್ಲಿ ಜೈಮಿನಿಮಹರ್ಹಿಯು ತಮ್ಮ ಮಿಮಾಂಸಾ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಚೇಶನೇಂರ್ಥಬಂಧನಾತ್‌ 
(ಜೈ. ಸೂ. ೧-೨-೩೫) ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವನ್ನು ಮಾಡಿರುವು ಕ್ಟ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಅಭಿಮಾನಿವೃಪದೇಶಃ (ನೇ.ಸೂ. 
೨ ೧-೫) ಎಂಬ ವೆಂದಾಂತಸೊತ್ರವನ್ನು ಉದಹರಿಸಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಎಂದರೆ ವೇದಮಂತ್ರ 
ಗಳಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಅಚೀತನವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸಂಬೋಧನೆಮಾಡಿರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಆ ಅಆಚೇತನವಸ್ತುಗಳ 
ಅಭಿಮಾನದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು. (ಭಾಗ ೧. 380-381 
ಪೇಜುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ) ಆದುದರಿಂದ ನದಿಯೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ ನದ್ಯಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯನ್ನು 
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ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರುವುದೆಂದು. ತಿಳಿಯಬೇಕು... ಈ ಸರಸ್ಕತೀದೇವತೆಯ. ವಿಷಯದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುವರು--- 


(1) ಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯೆಂದಕಿ ನಾಗಧಿಷ್ಕಾತ್ರೀ ಶಾರದಾ ವಿದ್ಯಾಸ್ಕರೂಪಿಣ್ಣ್ಛೀ 
ಹೆಂಸನಾಹಿನೀ-- ವಾಗಭಿಮಾದೇವತೆಯೂ, ಶಾರದಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ದಳೂ, 
ವಿದ್ಯಾಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಹೆಂಸದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವನಳೂ ಆದ ದೇನತಾನಿಸಯನೆದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 


(2) ಅಥವಾ ಈ ಸರಸೆ ್ಸತೀಡೇವಿಯು ಉಸಪಾಧಿವಿಶೇಷನಿಶಿಷ್ಟಳಾದ ಆದಿತ್ಯರೊಸಳಾಗಿರುವಳೆಂದೂ 
ಹೇಳುವರು. ಉಪಾಧಿಯೆಂದರೆ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲನ್ರ. ಆದುದರಿಂದ ಸೆಂಧ್ಯಾಕಾಲಪ್ರಕಾಶ 
ಯುಕ್ತನಾದ ಆದಿತ್ಯನೇ ಸರಸ್ವೆತೀರೂಸದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವನೆಂದು ಕೆಲವರ 
ಮತವು. 


(8) ಸರಃ ಶಬ್ದವು ಸೃ--ಸರ್ಕಿ, ಸಂಚರಿಸು ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ, ಸರಃ ಅಸ್ಯಾ 
ಅಸ್ತೀತಿ ಅಥವಾ ಸರಃ ತೇಜೋ ಯೈಸ್ಯಾ ವಿಠ್ಯತೆ ಶೀ ಸಾ ಸರಸ್ವ ತೀತಿ ಭವತಿ ಎಂದರೆ 
ತೇಜೋರೂಪಿಥಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸೆವಳಾದುದರಿಂದ ಸೆ ತ ಎಂದು ಹೆ ಸರು. 


(4) ಅಥನಾ- ಪ್ರಾಶರ್ನಾಚಾಂ ಪ್ರವರ್ಶಿಕಾ, ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸ್ಪಾಪಪರಿತ್ಯಾಗೇನ ಸ್ಟೋಜಿಕೆ 
ವ್ಯವಹಾರೇಷು ಪ್ರವೃತ್ತಾ ಶಜ್ಜಾಯಮಾನತಾಯಾಃ ಪ್ರವೃತ್ತೇ, ರಾತ್ರಾ ಚ 


ವಾಚಾಂ ನಿರೋಧಕಾ ರಾತ್ರಾ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ನಿಲಾಯನಿಲೀನಶ್ಚೇನ ಸುಸ್ಯಮಾ 
ತಯ 

ನ ಚ ಫನಿರಾಮಾತ್‌। ಏವಂ ಚಿ ಶಬಸ ಸ್ಯ ಪ್ರವರ್ತಿಕಾ ನಿರ್ವರ್ತಿಕಾ ಏಷೈವ 
ಬಕ ಸರಸ್ಸತೀತ್ತೆ (ನ ವ ವ್ಯಪೆದಿಶ್ಯತೇ ನಾನ್ಯಾ !! ಎಂದರೆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿ 


ಗಳು ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ ತೈರಗೊಂಡು ಮಾತನಾಡುವುದು ಮೊದಲಾದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ವ್ಯಾಪಾರನ್ಯವಹಾರಾ ಗಳಲ್ಲಿ 'ತೊಡಗಿರುವವು. "ರಾತಿ ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇತ್ತಿ 
ಆಸಕ್ತವಾಗಿರುವಾಗ ' ಮಾತನಾಡುವುದು ಶಬ ಮಾಡುವುದು ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಲದೆ 
ವ್ಯವಹಾರಾದಿಗಳಿಂದ ವಿರಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವು. ಆದುದರಿಂದ ಮಾತನ 


ಆಥವಾ ಶಬ್ದಮಾಡುವ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತನಥಿವರ್ತನೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತಳಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ: ಈ ವಾಗ್ಧೇವತೆಗೆ ಸರಸ ಸತೀ ಎಂದು ಹೆಸರು. 


(5) ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ವಾಗ್ರೂ ಸತ್ಯಾ ಬದಿಗಳು ಈ ದೇವತೆಗೆ dks ಪಸೆ ಸರಸ್ವತೀ ಅನಯ: 
| ಉಸಾರೂಪಿಜಿಯಾ?ರವಳು ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸಾದೇವತೆಯ ಹೆಸರುಗಳಾದ 
ಏನೈ ತಾ, ಸೊನೈತಾವತೀ  ಸೂನ ತಾವರೀ ಸ ಶಬ್ದಗಳೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ - ಈ 


ಸರಸ್ಸತೀಡೇವತೆಯ. ಹೆಸರು ಇರುವ 
ಿದು. ಇಲ್ಲಿ ಸೂನೃತ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬ 
ಆದ ಮಾತುಗಳೆಂದರ್ಥವು. ಸ್ತ ಒಲವ ಸ ಸಣ್‌ 
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ಖಂಡ ೨೬] ನಿರುಕ್ತಂ 543 


ಕಾ 





ಡಿ ಸಚಿ ಇಡದ ಪಡ 





ಇದರಂತೆ ಸರಸ್ವ ತೀದೇವತಾವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಬೃಹದ್ದೆ ೇವತಾಗ್ರಂಥಕರ್ತರಾದ ಶೌನಕರು ಇತರ ಗ್ರಂಥಕಾರರೂ ವಿಧೆ ವಿಧೆವಾಗಿ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿರುವರು. 


ಈಗ ಖುಗ್ಗೇದದಲ್ಲಿ ಈ ಸರಸ್ವತೀಶಬ್ದವು ಯಾವ ಯಾವ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಚಾರಮಾಡೋಣ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮೂರು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಗಮಸಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. (1) ಈಗ 
ನಾವು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಸಕ್ತವಾದ ಪಾವಕಾನಃ ಸರಸ್ವೆಶೀ ಎಂಬ ಜುಕ್ಬು. (2) ಸರಸ್ವತೀದೇವತಾಕವಾದ 
ಇತರ ಖುಕ್ಳುಗಳು. (3) ಈ ಖುಕ್ತುಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಖುಹಿಗಳು ಮತ್ತು ಅವರ ವಂಶಸ್ಥರು, ಈ ಮೂರು ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡುವೆವು-- | 


ಪ್ರಸೆಕ್ರವಾದ ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ೧೦, ೧೧, ೧೨ ನೆಯ ಖುಕ್ಕುಗಳು ಸರಸ್ವತೀದೇವತಾಕಮಂತ್ರಗಳು. ೧೦, ೧೧ನೆಯ 
ಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವ ತೀನದಿಯನ್ನೇ ಒಂದು ದೇವತೆಯನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸೆಲ್ಫಟ್ಟ ರುವುದು. ಭಾಷ್ಯಕಾರರಾದ ಸಾಯಣಾ 
ಚಾರ್ಯರು ೧೦-೧೧ ನೆಯ ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ವಾಗ್ದೀವತೆಯೆಂದೂ, ೧೨ ನೆಯ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತೀ ಎಂಬ 
ನವಿಯ ಅಭಿಮಾಠಿದೇವತೆಯೆಂದೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿರುವರು. 103108 ಎಂಬ ಪಂಡಿತರು ಸರಸ್ವತಿಯೆಂದರೆ 
ವಾಗ್ದೇವತೆಯೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿರುವರು. ಆದರೆ ಪಾವಕಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ « ಸ್ರೀರಿನಿಂದ ಶ:ದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವ » ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನುಮಾಡುವಾಗಲೂ ಅರ್ಣಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನದಿಯೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವಾಗಲೂ, ಸರಸ್ವೆತಿಎಂದಕೆ ಒಂದು ನದೀ ಆಥವಾ 
ನದಿಯ ಅಭಿಮಾನದೇನಶೆ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಆಧುನಿಕ ಪಂಡಿತರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸರಸ್ವಯೆಂದರೆ ಸಿಂಧೂನದಿ 
ಆಭಿಸ್ರಾಯಪಡುವರು. ಆದರೆ ಈ ಖಕ್ಕನ್ನು ರಚಿಸಿದ ವಿಶ್ರಾಮಿತ್ರಪುತ್ರನಾದ ಮಧುಚ್ಛಂದಖುಷಿಯ ಆಶ್ರಮವು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಈಗಿನ ಸರಸುತಿ ಎಂಬ ನದಿಯ ಪಶ್ಚಿಮ ದಡದ ಮೇಲೆ ಇತ್ತೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಮಹಾಭಾರತ, ಶಲ್ಯಪರ್ವ, 
ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩ ಈ ಸರಸುತಿ ಎಂಬ ನದಿಯನ್ನೇ ಮಧುಚ್ಛಂದಯಸಿಯು ಸೋತ್ರಮಾಡಿರುವನೆಂದು ಊಹಿಸೆಲವಕಾಶವಿದೆ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಒಂದು ನದಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರವಮಾಡುವಾಗ ತಾನು ವಾಸಿಸುವ ಸ್ಥ ಳೆದ ಸೆಮಿಸಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನದಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಯೋ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ (ಅದೇ ಹೆಸರಿನ) ಜೆಃಕೊಂಡು ನದಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರುವದೆಂದು ಹೇಳುವುದು ನ್ಯಾಯ 
ವೆಂದು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಎರಡನೆಯ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತೀ ಜೇವತಾಕವಾದ ಖಯ. ಸಂ. ೨-೩೨-೮: 
೨-೪೧-೧೬- ರಿಂದ ೧೮ ಖಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶೂನಹೋತ್ರಿನ ಪುತ್ರನಾದ ಗೃತ್ಸಮದ ಎಂಬ ಖುಷಿಯೇ ರಚಿಸಿರುವನು. 
ಈ ಗೃತ್ಸಮದಖುಹಿಯು ಅತ್ರಿಯಹಿಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅತ್ರಿಯಿಂದ ಆರನೆಯ ತಲೆಯವನೆಂದು ತಿಳಿದುಬರವುದು- 
(ಮೈಸೂರು ಗವರ್ನಮೆಂಟು ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಂಟಾದ ಸಂ. 25 ನೇ ಪ್ರವರ ಮತ್ತು ಗೋತ್ರ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಕಾರ) ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಅತ್ರಿಯಿಂದ ಐದನೇ ತಲೆಯನು. : ಒಟ್ಟು ಎಂಟು ಸು 
ಈ ಗೃತ್ಸಮದಖಷಿಯು ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಾನೆ. ಖು. ಸಂ. ಜರ್‌ ಮತ್ತು ೨-೩-೮ ನ 
ಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಇಡಾ ಮತ್ತು ಭಾರತಿಯರೊಡರೆ ಸ್ತುತಿಸಿದಾನೆ. ಯ. ಸಂ. ೨-೩೫-೫ ಲ್ಲಿ ಈ ಮೂವರನ್ನು 
ಎಂದರೆ, ಇಡಾ; ಸರಸ್ವತಿ ಭಾರತೀ ಎಂಬುವರನ್ನು ಮೂರು ಮಂದಿ ಜೇವತೆಯರೆಂದು ಹೇಳಿದಾನೆ. ಖು. ಸಂ: ನಿಮಿ 
ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಮತುತ್ತುಗಳೊಡರೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಾನೆ. ಯ. ಸಂ. ೨-೩೨-೮ ರಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು 
ಓರ್ವ ದೇವತೆಯನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದಾನೆ. ಹು: ಸಂ. ೨-೪೧ ನೇಯಸೂಕ್ತದ ೧೬ ನೆಯ ಬಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಬಹುದೊಡ್ಡ 
ನದಿಯೆಂದೂ ಬಹುದೊಡ್ಡ ದೇನತೆಯೆಂದೂ ೧೮ ನೆಯ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಖತಾವರೀ (ಯತ-ನೀರು) ಹೆಚ್ಚಾದ ನೀರುಳ್ಳ 
ನದಿಯೆಂದೂ ವರ್ಣಿಸಿದಾನೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯಪಂಡಿತರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಬಹುದೊಡ್ಡ ನದಿಯೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
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544 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 


ಇರ್‌ ಎರಾ ರ ಯೂಬರ್‌ 
ಸಿಂಧುನದಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಕನಿಯು ಒಂದು. ನದಿಯನ್ನಾಗಲಿ, 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವಾಗ (ಅದು ಚಿಕ್ಕದು ಅಥವಾ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿದ್ದರೂ) ಆದನ್ನು ಬಹುದೊಡ್ಡದೆಂದು ವರ್ಣಿಸುವುದು 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿದೆ. ಖು ಸಂ. ೨-೩೦-೮ ನೆಯ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ. ಈ. ಗೃತ್ಸಮದಹುಹಿಯು ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಶಿಡಿಲು 
ಮತ್ತು ಮಿಂಚಿನ ಅಧಿದೇವತೆಯೆಂದು - ಭಾವಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರುವನೆಂದು ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುವರು, 
ಆದಕಿ ಒಬ್ಬ ಖುಹಿಯು ಒಂದೇ ದೇವತೆಯನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ... ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವನೆಂದು ಹೇಳುವುದು 
' ಸಕಾರಣವಾಗಿ. ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಖು: ಸಂ. ೩-೨೩ ನೆಯ ಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ ಭರತಪುತ್ರರಾದ ದೇವಶ್ರವಾ ಮತ್ತು 
ದೇವವಾಕರೆಂಬುವರು ಖುಹಿಗಳು. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಗೋತ್ರ ಪ್ರವರವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಖುಷಿಗಳು 
ನಿಶಾಮಿತ್ರನ ಪುತ್ರಕೆಂದು ತಿಳದುಬರುವುದು. ಭರತನು ಅತ್ರಿಯಿಂದ ಆರನೆಯ ತಲೆಯವನೆಂದು, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು 
ಏಳನೆಯ ತಲೆಯನನೆಂದೂ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಅತ್ರಿಯ ಮರಿ ಮಗನಾದ ಪುರೂರವನ ವಂಶಸ್ಥ ರೆಂದು ಅದೇಗ್ರಂಥದಿಂದ 
ತಿಳಿದುಬರುವುದು. - ಇವರು ಖ. ಸೆಂ ೩-೨೩-೪ ನೆಯ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ- 

ನಿ ತ್ವಾ ದಧೇ ವರ ಆ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಇಳಾಯಾಸ್ಟದೇ ಸುದಿನೆಶ್ಶೇ ಅಹ್ಮಾಂ | 

ವೃಷಡ್ವತ್ಯಾಂ ಮಾನುಷಾ ಆಸಯಾಯಾಂ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಂ ಕೇವಪಗ್ಗೇ ದಿದೀಹಿ | 


(ಖು. ಸಂ. ೩-೨೩-೪) 


| ಸರಸ್ವ ತೀನದಿಯ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ದೃಷದ್ವತೀ ಮತ್ತು ಆಪೆಯಾ ಎಂಬ ಬೇಕೆ ಎರಡು ನದಿಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ, ದೃಷದ್ವತಿಯು* 
ಈಗಿನ ಚೆತ್ರಾಂಗನೆಂಬ ನದಿಯು (the modern Chitrang, Chautag, or Chitang) ಆಸಯಾ 
ಎಂಬುವುದು ಈಗಿನ ಅಸಗಾ ಎಂಬ ನದಿಯ (the modern 0೩0೩) ಈ ಎರಡು ನದಿಗಳೂ ಸರಸ್ವತಿಯ ನದಿಯ 


ಜೆ ಫ್‌ ಬ ಖಿ 
ಸನಿರಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಸರಸ್ವತಿಯು ಸಿಂಧುನದಿ ಯಲ್ಲವೆಂದು ಧಾರಾಳನಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ವಿಶ್ಲಾನಿತ್ರ ಯಷಿಯ 


೨.) 


ಆಶ್ರಮವೂ ಸಹ (ಕುರುಶ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ) ಈ ಸರಸ್ಪತೀನದಿಯ ಪಶ್ಚಿಮದಡದಲ್ಲಿಯೇ ಇತ್ತೆಂದು ಈಚಿನ ಸರಿಶೋದನೆಗಳಿಂದ 


. ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. (see Dey’s Geographical Dic.) ಇದುವರೆಗೆ ಹೇಳಿದ ನಿಷಯಗಳೆಲವೂ ಅತ್ತಿ, ಮತು 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಖಷಿಗಳ ವಂಶಸ್ಥರ ಸಂಬಂಧವಾದವು. ಸ ಗದ್ದ 


ಈಗ ಭರದ್ವಾಜ ಮತ್ತು ಅವರ ವಂಶಸ್ಥ ರ ನಿಷಯವನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಜೋಣ- 
೬-೫೦-೧೨; ೬೨೫%೨-_ 


ಯ. ಸಂ. ೯-೪೯-೭ 
೬ ಈ ಮೂರು ಖುಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಭರದ್ವಾಜಪ್ರತ್ರನಾದ ಯಜಿಶ್ಚಾ ಎಂಬುವನೇ ಜುಹಿಯು. ಈ: 


ಮೂರು ಖುಕ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಹಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯು ಒಂದು ನದಿಯೆಂಬ ವಿಚಾರನ 


ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ಸ 

ಖು ಮ ಸ ರುದ್ರ, ನಿಷ್ಣು) ವಾಯು, ಪರ್ಜನ್ಯ ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿ 
ತ 1೮ ಸೂಜಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದರೂ ಸರಸ್ವತಿಯು ನದಿಯ ಹೆಸರೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಜುಷಿಯು 
ವಿ ಜುಕು.ಗ ಸರಸ ; ತೆ ೨ | 
: ಸು ೨ ke ಮ ಸೈ ಪಿಯು ನದಿಯೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಜಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಆದೇ ಜುಹಿಯು ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು 
ಆಟಯಂದೀ ಭಾವಿಸಿ ಸೋತ ಮಾಡಿರು ಸೆಹೆಜವಾ ನ 

ಣಃ ಲ ವುದು ಸಹಜವಾಗಿಡೆ. ಭರದ್ವಾಜ ಅಶ್ರಮವು ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ (Allahabad) 


ಇದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಭರದ್ನಾ ಜಪುತ ‘ 

ಕಗ ಅದ್ವಾಜಪುತ್ರನಾದ ಯಜಿಶ್ಚಾ ಎಂಬುವನು ತನ ಆಕ ಮನ್ನಿ ಸಮಸ 
ನ ಸ ೨ ಮಿಪದಲಿರು ಯ 
002 | ಕ ಬ್‌ ್ಲಿ ಆಶ್ರಮಕ್ಸು ಸಮಿಪದಲ್ಲಿರುನ ಒಂದು ನದಿಯನ್ನೇ 


ನ ವಸ್‌ | ೬-೬೧ ನೆಯೆ ಸೊಕ್ತವೆಲ್ಲಾ (ಒಟು, ೧೪ ಖುಕ್ತುಗಳು) 
ಸರಸ್ಸೆ ತೀವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ಇನಿ. ಷ್ಟ ನಲ್ಲಾ (ಒಟ್ಟು ಶಿ 
ಸರಸ್ವತೀ ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಹಲವು ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥವು ಸಿಂಧೂನದಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದೆಂದು ಕೆಲವು 
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EE ಒಆ. 2ನ... ಇಡ... ಡಿಸಡಜಾಬ 
py 


—. SSR 


EC ಹಿ ಮಮಾ ಮರ್‌ ಪನ ಮಾವ ಅಜೆ... ಎಜೆ ಅ 


(೬-೫೮ ರಿಂದೆ ೬೨) ಈ ಚಿತ್ರರಾಜನು ಕುಕ್ಷಃ 


ಖಂಡ ೨೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ 





515 
- ತ ಗಿ K ಇ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪಂಡಿತರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಅದರೆ ಆ ಶಬ್ದ ಗಳು ಸರಸ್ಪತೀನ ದಿಗೂ ಸಹ ಅನ್ತಯಿಸುನುದರಿಂಡೆ ಸಂಶಯಕ್ತೆ 


ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


ಲ ಇ | 
ಏಳನೆಯ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಖು. ಸಂ. ೭೯-೫ ; ೭-೫೫1-೧೧ ; CALL ALT TL 


೫ ತ f 
ಈ ಖಯಕ್ಕುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ವಸಿನ್ಠಖುಸಿಯ ಆಶ್ರಮವು ರಾಜಪುಬಾಣಾದಲ್ಲಿಸುನ ಆಶಾನಳೀಪರ್ನತಡಿ ಅಬು ಎಂಬ ಬೆಟ್ಟಿದೆ; 


(Month Abu) ಸಮೀಪದಲ್ಲಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಮೊದಲನೆಯ ನಾ ಸಾಯನ ಕಡೆಯ ಎರೆಡು ಕ 
ಗಳೂ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ನದಿಯೆಂದೇ ಹೇಳಿ ಸ್ತುತಿಸಿರುವವು. ಈ ಯ ಕುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಿಂಧುಮಾತಾ ಮತ್ತು ಆಸಮುದ್ಧಾ 


". ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಗಳು ಸಿಂಧುನದಿಗೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸುವುದರಿಂದ ಸಿಂಧುನದಿಯೇ ಈ ಮಂತ್ರ”ಳೆಲ್ಲಿ ಸ್ಮುತಿಸ ರ್‌ 


ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಈ ವಿವಾದವನ್ನು ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ತಳ್ಳಿ )ಿ ಹಾಕುವುಡಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರು ಒಂದು ನದಿಯ ವಿಷಯ 
ನನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಮತ್ತೊ ೦ದು ನದಿಯನ್ನು ಹೋಲಿಸುವುದೂ, ಉತ್ಪ್ರೆ (ಕ್ಷಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು 
ಅಸಂಭವವಲ್ಲ. 


ಎಂಟನೆಯ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಖು. ಸೆಂ. ೮-೨೧-೧೭ ಮತ್ತು ೧೮ ಖಕ್ಕುಗ 

ಶೋಷರಿ ಎಂಬುವನು ಖಷಿಯು. ಈ ಖಷಿಯು, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಖುಕ್ಕುಗಳನ್ಲಿ ಟ್ರ ಕೆ ಸು 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞವನ್ನೂ ಆ ರಾಜನ ದಾನಶ್ರಶಂಸೆಯನ್ನೂ ನರ್ಣಿಸಿರುವನು. ಶಾಸಕರ ಶತ (ವತಾಗ್ರಂಥಡೆ 
ಇತ್ರದೆನ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಮಾಡದವರ: ಹೆಃಳಿರುವುವೆರಿಂದ ಸ ರಸ್ತತಿ 


ದ 
ಪ 


ಮ 


ದಲ್ಲಿರುವ ನದಿಯೇ ಆಗಿರಬೇಕು ಮತ್ತು, 


ಪೂಷಾ ನಿಷ್ಣುರ್ಹವನಂ ಮೇ ಸರಸ್ವ ತ್ಯವಂತು ಸಪ್ತ ಸಿಂಧವಃ। 
ಅಸೋ ನ ಪರ್ವತಾಸೋ ವನಸ್ಪ 38 ಶೃ ಣೋತು ಪೃಥಿನೀ ಕ್‌ವಂ (ಯ: ಸೆಂ: ೮-೨೫೪-೯) 


ಪ್ರ ಖಸ್ಳೈನಲ್ಲಿ ಪೂಷಾ, ವಿಷ್ಣು, ಸರಸ್ವತೀ ಸಪ್ತ ಸಿಂಧವಃ (ಏಳು ನದಿಗಳು) ಆಸ, ವಾತ» ಸರ್ನ್ವತಾಸಃ ವನಸ್ಸತಿಃ 

ಪೃಧಿನೀ ಈ ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಪತಿಯೂ ಸೂಚಿಲ್ಬಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಅದರಂತೆಯೇ ಖು. ಸಂ. ೯೨೬೭-೩೨ ರಲ್ಲಿ 

ಆ ಮಂತ್ರದ ಖುಷಿಯಾದ ವಸಿಷ್ಠ ಅಥವಾ ಪೆನಿತ್ರೆ ಎಂಬುವರು ಸರಸ್ವತೀ ಶಬ್ದನನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಿರುನರು. ಇಲ್ಲಿ 

ಸರಸ್ವತಿಯು ಒಂದು ದೇವತೆ ಅಥವಾ ನದಿ ಎಂಬ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವದಾದರೂ ಆಗಬಹೈುದು. ಖು. ಸಂ: ೧೦-೩೦-೧೨ 

ರಲ್ಲ ಸರಸ್ವತಿಯೆಂದರೆ ಯಾವ ನದಿಯೆಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಯ. ಸಂ. ೧೦-೬೪-೯ ರಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರದ ಖುಹಿಯಾದ 
ಇಸಷ್ಟೆ 


ಗಯನೆಂಬುವನು (ಅತ್ರಿಖುಹಿಯ ವಂಶಸ್ಥ) ಸಿಂಧೂ ಮತು ಸರಯೂ (G೦೩) ನದಿಗಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವನು. ಮತ್ತು ಸ 


| ಇಮಂ ಮೇ ಗಂಗೇ ಯೆಮುನೇ ಸರಸ್ವತಿ ಶುತುದ್ರಿ ಸ್ತೋಮಂ ಸಚೆತಾ ಪರಷ್ಣ್ಯ್ಯಾ ! 


ಅಸಿಕ್ಸ್ಯ್ಯಾ ಮರುವ್ವೈಥಧೇ ನಿತಸ್ತಿಯಾರ್ಜೀಕೀಯೇ ಶೃಣುಹ್ಯಾ ಸುಷೋಮಯಾ ॥| 
(ಖು. ಸಂ. ೧೦-೭೫-೫) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತೀನದಿಯು, ಗಂಗಾ (the Ganges) ಯಮುನಾ (the Jamna) ಶುಶುದ್ರಿ (the Sutlej 
ನ್‌ಂ 


ಸರುಹಿ (the Ravi] ಅಸಿಕ್ಕಿ (the Chinab) ವಿಶಸ್ತಾ (the Jhelam) ಮರುದ್ರೃೈ ಧಾ (the United 


5ರ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


546 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 

ನಾರಿನ 
Stream of the Jhelam and Chenab) ಆರ್ಜಿಕಿಯಾ (the Bia) ಮತ್ತು ಸುಷೋಮಾ 
(the Indus) ಎಂಬ ನದಿಗಳಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಸರಸ್ವತೀನದಿಯೇ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ನದಿಯೆದು 
ಸಿಂಧುನದಿಯಲ್ಲವೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಮೇಲಿನ ಖುಕ್ಕಿರುವ ಸೂಕ್ತವೆಲ್ಲಾ ನದಿಗಳ ಪರವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಎಂದರೆ 
ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿರುವ ೯ ಭಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ನದಿಗಳೇ ದೇವತೆಗಳು. ಈ ಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ ಪ್ರಿಯಮೇಧೆಯಷಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಸಿಂಧೂಕ್ಷಿತ್‌ 
ಎಂಬವನು ಖುಹಿಯು. | 


ಸರಸ್ವತಿಯು ತಿಸ್ರೋ ದೇವ್ಯಃ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಮೂರು ಮಂದಿ ದೇವತೆಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೆಂದು ಆಪ್ರೀಸೂಕ್ತ 
ಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ೧೦ ಸೊಕ್ತಗಳಿವೆ. ಈ ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ತಿಸ್ರೋ ದೇವ್ಯಃ ಎಂದರೆ ಇಳಾ ಸರಸ್ವತೀ ಭಾರತೀ ಎಂಬ 
ಮೂರು ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರನಿಜೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ನಿನಯನೇನೆಂದರೆ- ಅಗ್ನಿಯು ಭೂಮಿ 
ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಸ್ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ರೂಪಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುವನನು. ಭಾರತಿಯ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ಈ ದೇವತೆಯು (ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯನು) ಸ್ವರ್ಗ (ದಿನ)ದಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿಯ ರೊಸವು, ಸರಸ್ವತಿಯು ಶಿಡಿಲುಮಿಂಚುಗಳಿಗೆ 
ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯನ್ನಾಗಿ ಅನೇಕ ಕಡೆ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಸರಸ್ವತಿಯು ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿಯ ರೂಸವು 
ಇಳಾದೇವಿಯು ಭೂಮಿಯ: ಮೇಲಿರುವ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ(ಜನಗಳಿಗೆ)ಧನಾದಿಗಳನ್ನೂ ದೀರ್ಫಾಯುವನ್ನೂ ಕೊಡುವವಳಾದುದ 
ಜ್ಹವೇದಿಕೆ ಸ್ವರಣದ(ಹರಡಿರುವದರ್ಭೆಗಳ) ಮೇಲೆ ಬಂದು ಕುಳಿತು 

ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಖುಹಿಗಳು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದಾಕೆ. 


ಸರಸ್ವತಿಯು ನದಿಯಲಜಿ ಬಿ 
ಸ್ಟ ಲ್ಲ (ರೆ ದೇನತೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಖುಸಿಗಳು ಸೆ೧ (ತ್ರಮಾಡಿರುವ 
ಹ ತ್ರ ುವ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆ 


(1) ತಾನ್ಫೂರ್ನಯಾ ನಿನಿದಾ ಹೂಮಹೇ ನಯೆಂ ಭಗಂ ಮಿತ್ರೆಮದಿತಿಂ ದಕ್ಷಮಸ್ಪಿ ದಂ! 
ಅರ್ಯಮಣಂ ವರುಣಂ ಸೋಮಮಶ್ಚಿನಾ ಸರಸ್ವತೀ ನಃ ಸುಭಗಾ ಮಯೆಸ್ಸರತ್‌! 


ಈ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲ ಸರಸ್ವತಿಯು ವಾಗ್ಲೆ ೇವತೆ ಅಥವಾ ತಿಡಿಲುಮಿಂಚುಗಳ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆ, 


2 
(4) ಸರಸ್ವತಿ ತ್ವಮಸ್ಮಾ ಅನಿಡ್ನಿ ಮರುತ್ವತೀ ಜೇಸಿ ಶತ್ರೂನ್‌! 


(ಯ. ಸಂ. .೨-೩೦-೮) 
ಸ ಸರಸ್ಸ 
(೨) ಸತೀ ಶೃಣವನ್‌ ಯೆಜ್ಞಿಯಾ ಸೋ ಧಾತಾ ರಯಿಂ ಸಹವೀರಂ ತುರಾಸಃ | 
(ಯ. ಸೆಂ. ೩-೫೪-೧೩) 
ಈ ಖಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯು ನದೀ ಎಂದಾಗಲೀ ಶಿಡಿಲುಮಿಂಚುಗಳ ಅಭಿಮಾಥಿದೇವತೆಯೆಂದಾಗಲಿ ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು: 
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ಅವ್‌ ಪೂಜ ವವ 


en ಪ... ...ಎಡ ಇ. 


MEGA ಹಸತ ಫಂ ಎ i ಹ 


sa 8. ಹತು ಇತು. ಜಾಹಿ. ತಪ. ಜಾ.ಒ ಡಮ. 


ರಾಗ ಚಾಚಾನ ವ ರರ ವ ಮನಿ ಮಿ 


a ಡಾ.ಸಿ... 


ಔತಾ” ಪೂ ಎಮ ಹೆಂಡ ಅವಾಸ ea ಪ..ಡಿ ಅರಾ ಎ... ಪಾಡ ಎ 


ಖಂಡ ೨೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ 


(4) ದಮೂನಸೋ ಅಪೆಸೋ ಯೇ ಸುಹಸ್ತಾ ವೃಷ್ಣ॥ ಪತ್ಚೀರ್ನದ್ಯೋ ವಿಚ್ಛೃತೆಷ್ಟಾಃ। 
J “ದೆ 
ಸರಸ್ವತೀ ಬೃಹದ್ದಿವೋತೆ ರಾಕಾ ದಶಸ್ಯಂತೀರ್ನರಿನಸ್ಯಂತು ಶುಭ್ರಾಃ| - 


(ಖು. ಸಂ. ೫-೪೨-೧೨) 


(5) ಆ ನೋ ದಿನೋ ಬೃಹತೆಃ ಪರ್ವತಾದಾ ಸರಸ್ಪತೀ ಯೆಜತಾ ಗಂತು ಯೆಜ್ಜಂ। 


ಖು. ಸೆಂ. ೫-೪೩-೧೧) 


(6) ಉಭಾ ನಾಸಾತ್ಯಾ ರುದ್ರೋ ಅಧ ಗ್ನಾಃ ಪೂಸಾ ಭಗಃ ಸರಸ್ಕತೀ ಜುಸಂತೆ | 


(ಖು. ಸಂ, ೫-೪೬-೨) 


ಈ ಮೂರು ಖುಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಸರಸ್ವತಿಯು ಶಿಡಿಲುಮಿಂಚುಗಳ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯು. 611800 ಎಂಬುವರು ಈ ಮೂರು 
ಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದರಲ್ಲಿ ಸೆರಸ್ವೃತಿಯನ್ನುಸಿಂಧು ಅಥವಾ ಸರಸ್ವತಿ ಎಂಬ ಯಾವುದಾದರು ಒಂದು ನದಿಯೆಂತಲು 
೨-೩ ನೆಯ ಬಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಯಂತಲೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುವರು. 1೭. 6. ಚಟ್ಟಿ ಸಾಧಾಯ 
ಎಂಬುವರು ೧-೨ ನೆಯ ಖುಕ್ಕುಗಳು ಸಿಂಧುನದಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಈ ಮೂರು ಖುಕ್ಕುಗಳೂ ಆತ್ರಿ 
ಖುಷಿಯ ವಂಶಸ್ಥ ರಿಂದಶೇ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಖಕ್ಳಿಗೆ ಅತ್ರಿ ಅಥವಾ ಅತ್ರಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಭೌಮನೆಂಬುವನ್ಕೂ 


ಎರಡನೆಯ ಖುಕ್ಸಿಗೆ ಅತ್ರಿಯೂ, ಮೂರನೆಯ ಖುಕ್ಸಿಗೆ ಅತ್ರಿಯ ವಂಶಸ್ಥನಾದ ಪ್ರತಿಕ್ಷತ್ರನೆಂಬುನನು ಖಸಿಗಳು. 


ಎರಡನೆಯ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಿರ ತಿಯನ್ನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದಲೂ (ದಿವಃ) ಮೇಫೆನುಂಡಲದಿಂದಲೂ (ಸರ್ವತಾದಾ) ಆಹ್ವಾನ 
ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಖುಕ್ಕಿನನ್ಲಿ ಪೆತ್ಸೀ8 ಎಂಬ ಶಬ್ದನಿರುವುದರಿಂದ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನೂ, ಇತರ ನದಿಗಳು ಇಂದ್ರನ 


ಪತ್ಚಿಯರನ್ನಾಗಿ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಭಾವಿಸಿರುವರು, 


(೧)  ಅಗ್ನಿರಿಂದ್ರೋ ವರುಣೋ ನಿತ್ರೋ ಅರ್ಯೆಮಾ ನಾಯುಃ ಪೂಷಾ ಸರಸ್ವತಿ 


ww 
ಸಜೋಷಸಃ! (ಯ: ಸಂ. ೧೦-೬೫-೧ 


(8) ನಿಶ್ಚೇ ದೀವಾಸೆಃ ಶೃಣನನ್‌ ವಚಾಂಸಿ ಮೇ ಸರಸ್ವತೀ ಸಹ ಧೀಭಿಃ ಪುರಂಧ್ಯಾ! 
| | (ಯ, ಸಂ. ೧೦-೬೫-೧೩) 


`ಈ ಎರಡು ಜ.ಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರಸ್ವತಿಯು ವಾಗ್ದೇವತೆಯು. 


- (9) ಯೆತ್ಸುರಾಮಂ ವ್ಯಪಿಬಃ ಶಚೀಭಿಃ ಸರಸ್ವತೀ ತ್ವಾ ಮಘವನ್ನಭಿಷ್ಟು ಕ್‌ 


ಇ 
(ಖು. ಸಂ. ೧೦-೧೩೧-೫) 


ಈ ಯಕೆನಲಿ' ಸರಸ್ಪತಿಯು ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಇರುವಂತೆ. ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಸರಸ್ವತಿಯು ಶಿಡಿಲುನಿಂಚುಗಳ ಅಭಿಮಾನಿ 
1 ಖುರ್ತುನಲ್ಲ 
ದೇವತೆಯೆಂದಾಗಲಿ; ವಾಗ್ದೆ ೇವತೆಯೆಂದಾಗಲಿ ಭಾವಿಸಬಹುದು. 

(10) ಗರ್ಭಂ ಧೇಹಿ ಸಿನೀನಾಲಿ ಗರ್ಭಂ ಧೇಹಿ ಸರಸ್ವತಿ! ಖು. ಸಂ. ೧೦-೧೫೪-೨) 


ಇಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಪತಿಯನ್ನು ವಾಗ್ದೇನತೆಯೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಸಮಂಜಸವಾಗಿರುವುದು. 


- 
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ಅಂ 





ಈ 4 ೫ ತ ಜ 
ಕಷ್ಟ್‌ ಇಗ ಇಲ್‌ ಆಗ್‌ ರಾ ರ್‌” 








ವಾ ಮಾ ಹಾ ಹಾ 





ಸೆರಸ್ವತೀನದಿಯು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿ ತ್ರೆಂಬ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವ 
ಈ ವಿವರಣೆಯು (1) ೫. 12. Oldharn in Journal of Asiatic Society Bengal 1886 
page 332 (2) 0. ೫. Oldham, Journal of Royal Asiatic Society 1593; page 51 (ತಿ) 
Maps of the Cambridge History of India Vol- I Ancient India (4: Maps of 
Punjab published by the Survey or—General of India (ರ) Ancient India as deserib- 
ed by Magastheneses and Arrian ಎಂಬ ಭಾಷಣಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು-ಸರಸ್ವತೀನದಿಯು 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಡೊಡ್ಡನದಿಖಾಗಿದ್ದಿತು. ಹಿಮಾಲಯಪರ್ನಶದಲ್ಲಿರುವ ಸಿರ್‌ಮೂರ್‌ (51/1202) ಸರ್ವತಶ್ರೀಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಭವಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೂ ಸ್ವಲ್ಪ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೂ ಹರಿಯುವುದು. ಇದರ ಉದ್ಭವ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಐದು ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ತೊರೆಗಳು 
(ನೀರು ಹರಿಯುವ ಸಣ್ಣ ಹಳ್ಳಿಗಳು) ಸೇರಿ ಈ ನದಿಯಾಗಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹರಿದಿರಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಚಜಾತಾ 
_ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿರಬೇಕು. ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹರಿದಮೇಲೆ ದೃಷದ್ವತೀ ಎಂಬ ನದಿಯು (the modern Chitrang) 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಸಿನಿಂದ ಹೆರಿದು ಬಂದು ಇದಕ್ಕೆ ಸೇರುವುದು. ಆಸಯಾ ಎಂಬುದು ದೃಷದ್ವತಿಗೆ ಉಪನದಿಯು ಆಕಾಲದ 
ಸರಸ್ವತಿಯು ಈಗಿನ ಸರಸ್ಯ್ರತಿನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕಿತ್ತು. (ಮರಳುಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವ, ನದಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು 
” ಅನೇಕವೇಳೆ ಬದಲಾಯಿಸುವುವು.) ಈಗಿನ ಸರಸ್ವತಿನದಿಗೆ ಮಾರ್ಕಂಡಾ (M arkan d) ಮತ್ತು ಗಗ್ಭರ್‌ (೮11೩88೩7) 
ಎಂಬ ಸಣ್ಣ ನದಿಗಳು ಸೇರುವುವು ಬಳಿಕ ಸರಸ್ವತಿಯು ದಕ್ಷಿಣ ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸಿ ಕಡೆಗೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಸೇರುವುದು. ಈಗಿನ ಹಾಕ್ರ "1181೩) ಎಂಬ ಒಣಗಿಹೋಗಿರುವ ನದಿಯ ಪಾತ್ರವೇ ಆಗಿನ ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಯ ಪಾತ್ರ 
ವಾಗಿರಬೇಕು. ಅದು ಈಗಿನ (Sutlej) ಎಂಬ ನದಿಯೊಡನೆ ಸಂಗಮವಾಗಿ ಸಿಂಧೂನದಿಯಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾಗಿರಬಹುದು. 
ಅಥವಾ ನೇರವಾಗಿ ಸಿಂಧೂನದಿಗೇ ಹೋಗಿ ಸೇರಿರಬಹುದು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಂಧೂನದಿಯು ಈಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಬಹುದೂರ 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿತ್ತು ಮತ್ತು (Rann of Kach) ಎಂಬ ಕೊಲ್ಲಿಯ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸೆಮುದ್ರ ವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಿತು. ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ 
ಮಲ್ಲರ" (Max Muller) ಪುಡಿತನು ಖು. ಸೆಂ. ೭೨೯೫-೨ನೆಯ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಆಸಮುದ್ರಾತ್‌ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದದ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಈ ಸರಸ್ವ ತೀನದಿಯು ನೇರನಾಗಿ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾನೆ. 
ಈ ನದಿಯು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರುವ ಮೊದಲು ಮರಳುಕಾಡಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ನದಿಯು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ 
ಸೇರುವ ಮೊದಲೇ ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇಂಗಿ ಹೋಗಿರಬಹುದು (See Muir's Sanskrit Texts Vol I 
7೩86 393) ಈರೀತಿ ನದಿಯು ಮರುಭೂಮಿ ಯಲಿ ಇಂಗಿಹೋದ ವಿಚಾರದ ವರ್ಣನೆಯು ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ 
(ವನಸರ್ವ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ವರ್ಣನೆ) ಮತ್ತು ಮನುಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿಯೂ (೧-೬೧) ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲೂ: ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ಈಗಿನ ಸರಸುತಿ ನದಿಯೇ ಹಿಂದಿನ ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು, ಕ 


ವಾಜಿನೀವತೀ__ಈ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಾಜೇಭಿಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಆನುಸರಿಸಿರುವುದು. 
ರಾಮನಾಥ್‌ ಎಂಬುವರು Betstower of food ಎಂದೂ Benfey ತ filled up or rich 
with offering ಎಂದೂ Geluder ಎಂಬುವರು rich with reward ಎಂದೂ REE ಎಂಬುವರು 
provided with food ಎಂದೂ Ludwig ಎಂಬುವರು rich with steed ಎಂದೂ ವೇದಾರ್ಥಯತ್ನ ಕಾರರು 
Mounted on a charger ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿರುವರು. ಕೆಲವರು ವಾಜಿನೀ ಎಂದರೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಉತ್ಪನ 


ಇದಕೆ, 
ಇ 


- 
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ಮಟಟ: ಒತು” ಹ 
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ಗಾ 
ನದೀತೀರದ ಫಲವತ್ತಾದ ಭೂಮಿಯೆಂದೂ ವಾಚಿನೀವತೀ ಎಂದರೆ ಅಂತಹ ಫಲವತಾ ನದ ಭೂಮಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಜನರಿಗೆ ಅನ್ನಾದ್ಯಾಹಾರಗಳನ್ನು ನೀಡುವ ನದಿಯೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 


ಯಜ್ಞಂ--ಯಜ್ಞಶಬ್ಧವು ಫಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೆದಿಸೈದು ಶಬ್ದಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದು (ನಿ. ೩-೧೪) ಈ 
ಶಬ್ದಕ್ಕ ಎರಡುವಿಧವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. (1) ನೀನತೆಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸುವುದು (2) ಆಂಗೋ 
ಶುವನ್ನು ಅರ್ಥಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ಹೋಮಗಳಿಂದಲೂ 
ಮಾಸಿ ಕರ್ಮನಿಶೇಷವು. ಈ ಎರಡನೇ ನಿಧವಾದ ಕರ್ಮವೇ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ನೇದಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಶಬದಿಂದ 
ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು, pe 


ಪಾಂಗಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂತ್ರಸಠನದಿಂದಲೂ, ಪಶ 


ವಷ್ಟು--ಈ ಶಬ್ದವು ವಶ ಕಾಂತೌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ ಲೋಣ್ಮಧ್ಯಮಪುರುಷೈ ಕನಚನವು- ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಈ 
ಇಸಿ ಜಲ್ಲೆ ಜೆ 
ಧಾತುವಿಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸು ಎಂದರ್ಥ ಹೇಳಿ ನಿರ್ವಹತ್ಚಿತೃರ್ಥಃ ಯಜ್ಞಕರ್ಮವನ್ನು ಸಾಂಗಗೊಳಿಸಲಿ ಎಂದು ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವರು." ಇದನ್ನು ಸಮರ್ಥನೆಮಾಡುವುದಕ್ಟಾಗಿ ಐತಕೇಯ ಅರಣ್ಯಕದ ಯಜ್ಞಂ ನಷ್ಟಿತಿ ಯದಾಹ ಯಜ್ಞಂ 
ಇ 
ವಹತ್ಸಿತ್ಯೇವ ತೆವಾಹ (ಐ.ಆ. ೧-೧-೪) ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉದಹರಿಸಿರುವರು. 661600 ಮತ್ತು Grassmann 


ಎಂಬ ತಾನಾಗೀಸ 25 desire, wish for, make efforts, carry on to completion ಎಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿರುವರು. ಕಡೆಯೆ ಅರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿರುವುದು. 


ಧಿಯಾವಸುಃ ಈ ಶಬ್ದದ ಆರ್ಥನಿವರಣೆಯನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಿರುವರು- -ಧಿಯಾವಸುಃ 
ಕೆರ್ಮಸ್ರಾಪ್ಯಧನಸಿಮಿತ್ತಭೂತಾ | ನಾಸ್ಲೇವಯಾಸ ತಾನಿಢ ಧನನಿಮಿತ್ತೆಶ್ವಮಾರಣ್ಯಕೆಕಾಂಡೇ ಶ್ರುತ್ಯಾ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೆಂ | ಯಜ್ಞ ೦ ವಷ್ಟು ಧಿಯಾವಸುರಿತಿ ನಾಗ್ಧೆ | ಧಿಯಾನಸುಃ-(ಐ. ಆ. ೧-೧-೪) ಎಂದರೆ ಧಿಯಾವಸು 


ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಜ್ಞಾ ನೀರ್ಮಗಳುತ ಲಭಿಸುವ ಧನಾದೈೈಶ 3ಹ್ತರ್ಯಸ್ರಾಪ್ತಿ ಗೆ ಕಾರಣಭೂತಳಾದನಳು ಎಂದರ್ಥವು. ವಾಗ್ಗೇವತೆಯು 


WW 


ಧನಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ 'ಕಾರಣಭೂತಳೆಂದು ಹೇಳುವ ಐತರೇಯಾರಣ್ಯಕದ ಯಜ್ಞ ೦ ವಷ್ಟು ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯವನ್ನೂ ಉದಾಹರಿಸಿದಾಕೆ. 


. ಮತ್ತು ಈ ಶಬ್ದದ ರೂಪನಿಪ್ಟತ್ತಿ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ--ಧಿಯಾ ಕರ್ಮಣಾ ನಸು ಯಸ್ಯಾಃ ಸಕಾಶಾದ್ಭ ನತಿ ಸಾ ಧಿಯಾವಸುಃ 


ಎಂದರೆ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲರೂಪವಾಗಿ ಹೊಂದಬೇಕಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಯಾವ ದೇವಶೆಯಿಂದ ದಹ ದೇವತೆಗೆ 
ಧಿಯಾನಸುಃ ಎಂದು ಹೆಸರು ಎಂದು ಹೇಳಿದಾರೆ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯಸಂಡಿತರು Suppo ter of all by wisdom, 


‘recompenser of worship or religious eeremonies, bestower of riches, source 


of wealth, rich in sense or intellect, one rewarding for devotion excellent- 
minded ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಅರ್ಥನಿವರಣೆಮಾಡಿದಾರೆ. ಈ ಶಬ್ದವು ಖುಗ್ರೇದದಲ್ಲಿ ಖು. ಸಂ. ೧-೩-೧೦: 
೨೫೮೨೯; ೧೦೨೬-೦೫ ; ೧೧-೬-೧೬ ; ೧-೬-.೨-೧೩ ; ೧-೬೪-೧೫ ; ೩-೨-೨ ಎಂಬ ಎಂಬಿ ಖಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಪ ವೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಪಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತನಾಗಿದೆ. 





ತಾ 
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560. | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 


ಥ ಸಪ್ಪವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 


(6 


ಇಪ್ಸತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು 


ಮಹೋ ಅರ್ಣಃ ಸರಸ್ವತೀ ಪ್ರಚೇತಯತಿ ಕೇತುನಾ | ಧಿಯೋ ವಿಶ್ವಾ ವಿರಾಜತಿ | 
(ಯು. ಸಂ. ೧-೩-೧೨)॥ ಮಹದರ್ಣಃ' ಸರಸ್ಪತೀ ಪ್ರಚೇತಯತಿ ಪ್ರಜ್ಞಾಪಯತಿ ಕೇತುನಾ 
ಕರ್ಮಣಾ ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ವೇನಾನಿಚ ಸರ್ವಾಣ ಪ್ರಜ್ಞಾನಾನ್ಯಭಿನಿರಾಜತಿ ವಾಗರ್ಥೇಷು 
ನಿಧೀಯತೇ ತಸ್ಮಾನ್ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾಂ ವಾಚಂ ಮನ್ಯಂತೇ ವಾಗ್ಯ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ 
ಭವತಿ ೨೭ || 


'ಮಹೋ ಅರ್ಣಃ ಸರಸ್ಕತೀ ಪ್ರಚೇತಯತಿ ಕೇತುನಾ | ಧಿಯೋ 
ವಿಶ್ವಾ ನಿರಾಜತಿ |  (ಯ- ಸೇ. ೧-೧-೬) 


ಸರಸ್ವತೀಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಎರಡನೆಯ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ವಾಕ್ಸಾದ ಸರಸ್ವತಿಯು 
ko] 


ಅಧಿಕವಾದ ನೀರನ್ನು ಮಳೆಯಿಂದ ಆನಿಸ್ಟೆರಿಸುತ್ತದೆ. ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ರ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅನುಷ್ಠಾನ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಸಕಲರಿಗೂ 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇ 


pe ೦ ಎಂಡ 
ಮಹದರ್ಣಃ ಸರಸ್ಪತೀ ಪ್ರಜೇತಯತಿ ಪ್ರಜ್ಞಾಸಯತಿ ಕೇತುನಾ 
ಕರ್ಮಣಾ ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ವೇಮಾನಿ ಚ ಸರ್ನಾಣಿ ಪ್ರಜಾ ನಾನ್ಯಭಿ - . 
` ನಿರಾಜತಿ | | ಜಃ 


ಮಂತ್ಕಾರ್ಥವ ಸ ಸ 
| ಂತ್ರಾಥ ವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಹತ್‌ ಎಂಬುದು ವಣ: ವ್ಯತ್ಯಯದಿಂದ ಮಹ; ಎಂದಾಗಿದೆ, ಕೇತು ಕರ್ಮನಾಮದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ (ನಿಘ. ೩೯-೨). | 


ವಾಗರ್ಥೇಷು ವಿಧೀಯತೇ | ತಸ್ಮಾನ; ಧ್ಯಮಿಕಾಂ 


ಪ್ರಿ ವಾಚಂ 
ಮನ್ಯಂತೇ ॥ 


ಮಾಧ್ಯಮಿಕವಾಕ್‌ ಸರಸ್ವತೀ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ವಾಕ್‌ ಯಾವಾಗಲೂ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತೆ. ಆ ಅಥ 
ಯಾವುದು ಆಂದರೆ " ಚತಸ್ರೆ ಊರ್ಜಂ ದುದುಹೇ ಪಯಾಂಸಿ' (ಯ. ಸಂ. ೬- ಪ ಇಕಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಆದುವರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಮಹೋ ಆರ್ಣಃ ಎಂದು 
ವಾಕ್ಫಾಗುತ್ತದೆ. 


೭-೫) ಎಂದು ಉದಕಾಧಿಕಾರಲಕ್ಸಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯೆಂದರೆ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ" 
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ಓಪ್‌ ದವ 


ಮಾ ಮಂದನಾ ಅಮಮನ ಮಿನಿ ವಾರ ಮಾಮಾನಾನದಿಿಿ ಸ. 


ವೆ ಹಾ ನನಾ ಚಾ. ಮಾ 


ನ ಈ ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ವಾಕ್ಸ ದದ ನಿವ ರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಖಂಡ ೨೩ ed 
ನಿರುಕ್ತಂ 551 


ವಾಗ್‌ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ | ತಸ್ಕಾ ಏಸಾ ಭವತಿ ॥ ೨೭ | 


ನ ಇದು " ವಚೋ? (ನಿ. ೨-೨೩) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾತ 
ಬಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹೆ ಉಳುವ ಮಂತ್ರವು ವಾಕ್‌ಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಜ್ಞ 


ಮಹೋ ಅರ್ಣಃ ಸರಸ್ವತೀ ಪ್ರ ಜೇಶೆಯತಿ ಕೇತುನಾ | 
ಧಿಯೋ ನಿಶ್ತಾ ವಿ ರಾಜತಿ ॥ ೧೨॥ 


ಸರಸ್ವತೀನದಿಯು ಬಹು ಆಗಾಧೆಪ್ರವಾಹೆದಿಂದ ಹೆರಿಯುತ್ತಿರುವುದರಿಂದೆ. ಈ ನದಿಯಲಿ ಬಹು ಹೆಚಾಗಿ 
ಬ ನ್‌ ಬಿ 
Ee ಮತ್ತು ಈ ದೇವಿಯು ತ ತನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವ ಆಥವಾ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಆರಾಧಿಸುವ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 


ಕಾಶಗೊಳಿಸುವಳು ಎಂದರೆ ಜನರ ಬುದ್ದಿ ಪ್ಲಿಯನ್ನು ಚುರುಕಾಗುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುವಳು 


ಈ ಮಂತ್ರವು ಸೌತ್ರಾಮಣೀ ಎಂಬ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪ 
ಚೆ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರಜ್ಞಾ ನಾನ್ಯಭಿನಿರಾಜತಿ (ನಿ-೧೧-೨೭) 
ಮ 
[a 


ರು ತತ್ರ ಸರಸ್ವತೀತ್ಯೇತಸ್ಯ ನದೀವದ್ದೆ ಶ್ಲೇವತಾವಚ್ಚೆ 
ನಿಗಮಾ ಭವಂತಿ (ನಿ. ೨-೨೩) ಎಂಬ-ವಚನದಿಂದ ಹೇಳಿರುವರು. ಈ ಜ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ನದೀ . 


ಡುನ್ರದು.. ಈ ಬುಕ್ಕಿಗೆ ಯಾಸ್ತರು ನಿರು ಕ್ರವನ್ನು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿರುವರು__ಮಹದರ್ಣಃ ಸರಸ್ವತೀ ಪ್ರ ಜೇತಯತಿ 
ಸುಜ್ಞಾನ ಪಯತಿ ಕೇತುನಾ LA. ್ರೈಜ್ಞಯಾ ನೇಮಾನಿ 
ಸರಸ್ವತಿಯ ನ ನದೀರೂಪವನ್ನೂ. ವಾಗೆ ಸ ೇವತೆಯ ೨ ರೂಪವನ್ನು ಯಾಸ್ತ, 


ರೂಪದಂತೆಯೂ ೩ ನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ದೇವತಾರೂನದಂತೆಯೂ ಭಾವಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಲಥ ರುವುದು. 


ನಡೆ 


` ಮಹೋ ಅರ್ಣಃ-ಆರ್ಣಶಬ್ದವು ಉದಕಸೂಚೆಕವಾದ ೧೦೧ ನಾಮಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದು. 
ಅರ್ಣವೆಂದರೆ ಉದಕವೆಂದೂ, ನದಿಯೆಂದೂ ಅರ್ಥವು, ಇಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತೀನದಿಯು ಸಿಂಧೂ ಕ ನದಿಗಳಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾ 
ಗಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಮಹೆ ಹೋ ಅರ್ಣಃ ಎಂದರೆ ಹೆಚ್ಚಾ ದೆ ನೀರುಳ್ಳ ದೊಡ್ಡ ನದಿ ಎಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರುವುದು ಸರಿಯೇ ಎಂದರೆ, 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವ-ಗ ದೇವತೆಗೆ ಇರುವ ಸ್ವಲ್ಪ "ಗುಣವನ್ನು ಉತ್ಪೆ ಕ್ಷಮಾಡಿ ಬಹಳವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡುವುದು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರೂಢಿ ಯಾಗಿದೆ. ಅದಲ್ಲದೆ ಈ ಈ ಹಕ್ಳಿನ ಯಹಷಿಯಾದ ಮಥುಚ್ಚೆ ೦ದ ಖುಹಿಯು ನೋಡಿರುವ ನದಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಇದ್ದೇ 
ರೊಡ್ಡದಾಗಿರಬಹುದು. ಮತ್ತು ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಸಿಂಧೂ ಮೊದಲಾದ ದೊಡ್ಡನ ನದಿಗಳನ್ನು ಅ ಖುಷಿಯು ನೋಡಿಲ್ಲದಿರಬಹುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ನದಿಯುಬಹು ದೊಡ್ಡ ನದಿಯೆಂದೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ನೀರಿರುವುಡೆಂದೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರುವುದು 


ಸಹಜವಾಗಿದೆ. 


ಕೇತುನಾ--ಇದಕ್ಕೆ ಭಾಷ್ಯಕಾರರೂ:ಯಾಸ್ತರೂ ಕರ್ಮಣಾ ಕೆಲಸದಿಂದ ಎಂದು 'ಅರ್ಥೆಮಾಡಿರುವರು. ನದೀ 

ಪರವಾಗಿ ಅರ್ಥಹೇಳುವಾಗ ಕೇಶುನಾ ಎಂದರೆ ಬಹಳ ಅಗಾಥವಾಗಿಯೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಇರುವಪ್ರವಾಹೆ ರೂಪಕರ್ಮ 

ದಿಂದ ಎಂದೂ ದೇವತಾಪರವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡುವಾಗ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಉದ್ದೀಪನ (ಪ್ರೇರಣೆ) ಗೊಳಿಸುವ ಕರ್ಮದಿಂದ 

ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಸೆರಸ್ವತೀನದಿಯ ಆಗಾಧ ಪ್ರವಾಹೆವು (Saraswats”s mighty, endless and 
9 


impetuous 0006) ಖು. ಸಂ ೬-೬೧-೨ ಮೊದಲಾದ ಆನೇಕ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. ಈ. ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
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೪-೧೦೦-೧೦) |! ಯದಾ 


559 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧ 





ನ್‌್‌ ನ್ನು 
TN ಡ್‌ ತಾ ನಾ ಣ್‌ ANA A AR 





Paves 





ಯದ ನ್ನು ಮ್‌ ಸ್‌ 





ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು Brightness, banner, fiag, activity, wisdom ಎಂದು ಆರ್ಥಮಾಡಿರುವರು. ಸ್ಫಂದಸ್ವಾ 
ಮಿಯು ಶೇತುನಾ ಎಂಡಿಕೆ ಗರ್ಜನಾಖ್ಯೇನ ಕೆರ್ಮಣಾ ಎಂದು ಯಾಸ್ಕರು ಕರ್ಮಣಾ ಪ್ರಜ್ಞಯಾವಾ ಎಂದು ವ್ಯಾಖಾ 
ನಮಾಡಿರುವರು. ಉವ್ವಟ ಮತ್ತು ಮಹೀಧರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯನ್ರ ಸೃಂದಸ್ವಾಮಿಯ ಆಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆಯೇ ಇದೆ. ನೆಂಕಟನ್‌? 
ಧವರು ಕೇಶುನಾ ಎಂದರೆ ಕೆರ್ಮಣಾ ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿರುವರು. | 


ಧಿಯಃ- ಬುದ್ದಿ, ಆರೋಚನೆ. ಯಾಸ್ಕರು ಪ್ರಜ್ಞಾ ಎಂದೂ ಸೈಂದಸ್ವಾನಿಯು ಕರ್ಮಣೇ ಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಎಂದೂವೆಂಕಟಮಾಧವರು ಪ್ರಜ್ಞಾ ಎಂದೂ ಉವ್ವಟ ಮತ್ತು ಮಹೀಧರರು ಬುದ್ಧಿ ಎಂದೂ ಹೇಳಿರುವರು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಲ್ಲಿ 
೦ ಇ 


Grassman ಎಂಬುವರು ೩೦! 08 60101108 ಎಂದೂ ಡಾ|| ಸರೂಪರವರು Devotion, thought ಎಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿರುವರು. | 


| ವಿರಾಜತಿ-- ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಇದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷೇಣ ದೀಪಯತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವಳು. ಪ್ರೇರಿಸುವಳು 
ಉದ್ದಿ ಸವಳು ಬಂದು ಹೇಳಿದಾರೆ. ಈಶಬ್ದ ವು ರಾಜ್‌ ಧಾತುವಿನ ಪ್ರಥಮಪುರುಷ್ಫೆ ಕನಚನವು ಇದಕ್ಕೆ shine, 
preside, govern, brighten ಎಂದು ಅರ್ಥ ಹೇಳಬಹುದು. ಧಿಯೋ ವಿರಾಜತಿ ಎಂದಕೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸತ್ತ ರಗಳ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುವಳು. ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡುವವಳು 
ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪ ತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಅಷ್ಟಾವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಓಿನೆಯ ಖಂಡವು 


ಯ | 
ಕ ಿದ್ವಾಗ್ವದಂತ್ಯ ನಿಜೇತನಾನಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀ ದೇವಾನಾಂ ನಿಷಸಾದ ಮಂದ್ರಾ | 

ಅಸಿ) ಊರ್ಜ ಕ್ರ 
್ರ ೯೦ ದುದುಹೇ ಪಯಾಂಸಿ ಕ್ಸ ಸ್ವಿದಸ್ಕಾಃ ಪರಮಂ ಜಗಾಮ || ಯು. ಸೆಂ 
ಜ್‌ ಗೈ ದಂತ್ಯವಿಚೇತನಾನ್ಯವಿಜ್ಞಾತಾನಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀ ದೇವಾನಾಂ 
ಎಸ ಮಂದ್ರಾ ಮದನಾ ಚತುಸ್ರೊಟನು ದಿಶ ಊರ್ಜಂ ದುದುಹೇ ಪಯಾಂಸಿ ಕ, 


ಸಿದಸ್ಕಾಃ ಪರಮಂ ಜಿಗಾವೆ ಎ 
ವನ | ಗಾಮೀತಿ ಯತ್‌ಪೃಥ್ವೀಂ ಗಚ್ಛತೀತಿ ವಾ ಯದಾದಿತ್ಯರಶ್ಮಂಯೋ 


ಹರಂತೀತಿ ನಾ ತಸ್ಯಾ ಏಷಾಸರಾ ಭವತಿ ॥ ೨೮ | 
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Ts ಮಾಯ 


ಎ.ಆ... ಹಾಹಾ... ಆ... 


ಎಡ. ಜಹಾ ಅ. ಎರಾ ಡಾ ರಾ ತಡಾ ತಂಡಿ 


ರು ವವ... ಹಾಒ ಣಾ ಡಾ... 3... ಅ... ಹಿ. ಅ ಈ. ಇಷ. ಎ ಅ? ನಾಶಾಯ ಅರ್‌ ತಂ 


ಹಾ ವಾವ ಅ ಹಾ ವ ವ ತ 


UE ನಾತ ಅನಾ ತ್ರ 


ns ದೆ 


ಖಂಡ ೨೮ 1 ನಿರುಕ್ತಂ 553 
ಬನಾನ ಚೂ ್ಪ 
ಹಾ ಭಕ 
ಯದ್ವಾಗ್ವದಂತ್ಶ ನಿಜೇತನಾನಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀ ದೇವಾನಾಂ ಚು 
ಮಂದ್ರಾ | ಚತಸ್ರ ಊರ್ಜಂ ದುದುಹೇ ಸಯೂಂಸಿ ಕೃಸ್ವಿದಸ್ನಾ 
ಪ ಮಂ ಜಗಾಮ 


ವಾಕ್‌'ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಾಧ್ಯನಿಕವಾಕ್‌ ತಿಳಿಯದ ಸ್ಪಷ್ಟಾರ್ಥವುಳ್ಳೆ ಮೇಫೆಗರ್ಜನೆ 
ರೂಪದಿಂದ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ದೇವಶೆಗಳಿಗೆ ಹರ್ಷನನ್ನು ಮಾಘ ಶಬ್ದಮಾಡಿ ವೃಷ್ಟಿ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತ ದೆ. ಆಗೆ 
ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಟುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ವಾ ವಾಸ್ಸೈನ ಸ ಕೀಯವಾದ ಶ್ರೀಷ್ಠಸ್ವರೊೂಸವು ಎಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ? ಇದರ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಯಾರು? ಎಂದರ್ಥ. 


ಹ ಗ್ವದಂತ್ಯವಿಜೇತನಾನ್ಯನಿಜ್ಞಾತಾನಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀ ದೇವಾನಾಂ 
ಸ್‌ ಸಜ ಮದನಾ | ” ಚತಸ್ರೋರನು ದಿಶ ಊರ್ಜಂ 
ಕನಸ ಸಯಾಂಸಿ | "ಕೃಸ್ಪಿದಸ್ಕಾ ಪರಮಂ ಜಗಾಮ” ಇತಿ | 


ಯತ್ಸೃಥಿನೀಂ ಗಚ್ಛತೀತಿ ವಾ ತಕಕ ಯೋ ಹರಂ- 
ತೀತಿವಾ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಾಷ್ಟ್ರೀ ಈಶ್ವರೀ ಎಂದರ್ಥ. ಸ್ವಿತ್‌ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಅವ್ಯಯ ಗತ್ಯರ್ಥಕ 
ತಿಳಿಸುವ ಅವ್ಯಯ ಗತ್ಯರ್ಥಕ ಧಾತುಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾನಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ಇದರ ತತ್ತ್ವವು ಪೃಥಿನಿಯನ್ನು 


ಸೇರುತ್ತದೆಯೇ ಆಥವಾ ಆದಿತ್ಯ ರಶ್ಮಿ ಗಳು ಸೆಳೆಯುತ್ತ ವೆಯೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯಲು ಯಾರು ಸೆಮರ್ಥರು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


` ತಸ್ಯಾ `ಏಸಾ ಸರಾ ಭವತಿ ॥ ೨೮ || 


ಈ ಮಾಧ್ಯ ಮಿಕವಾದ ವಾಕ್ಚೇ ಸರ್ವಪಾ ಪ್ರಾಣ್ಯಂತರ್ಗತವಾಗಿ ಸಕಲಾರ್ಥಾಭಿಧಾಯಕವಾಗುತ್ತ ದೆಂದು ಇದರ ಮಹೆದೈಶ್ಚರ್ಯ 


೯ 
ಸಲು ಮುಂಜಿ ಇನ್ನೊಂದು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉವಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತನ 
ಬ ನ 
ಯದ್ವಾ ಗ್ರ ದಂತ್ಯ ನಿಚೇತನಾನಿ ರಾಷಿ WL: ದೇನಾನಾಂ ನಿಷಸಾದ 
ಇಬ 
ಲು | ಚತಸ್ರ್ತ್ರ ಊರ್ಜಂ ದುದುಹೇ ಹಯೂೊಂಸಿ ಕ್ವ 
ನಿ ದಸ್ಯಾಃ ಪರಮಂ ಜಗಾಮ ॥ ೧೦॥ 
ಯ 
ಪ್ರಭುತ್ವದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವಳೂ: ` ಜೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷಕಾರಕಳೂ ಆದ ಮಧ್ಯಮಿಕಾವಾಗ್ಹೆ (ವಿಯು 
ಯಾವಾಗ ಜೂ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಗೆ ಆರ್ಥವಾಗದಂತಹ ವಾಕ್ಫುಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತಾ .ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಳೋ ಆಗ 
ನಾಲು, ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆನ್ನ ವನ್ನೂ ಉದಕವನ್ನೂ ಕರೆದಳು. ಈ ವಾಗ್ಗೆ ನಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪಾದ ಮೂಲತತ್ವವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಥ್ರ 


ಹೋಯಿತು ಎಂಬುದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. 
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TY ” 
NR «4 ತ 


ಬು 


; ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು ಎಂದು ವಾಗೆ 1 ವತೆಯ ಮಹತ್ಸ ಸನ 


ಸಾನೋ  ಮಂದ್ರೇಷಮೂರ್ಜಂ ದುಹಾನಾ ಥೇನುರ್ನಾಗಸಾ ಮುಪೆ 


554 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧಾ ಯ ೧೧ 





ಈ: ಹಕ್ಕಿಗೂ ಮುಂದಿನ ಖುಕ್ಕಿಗೂ ಯಾಸ್ಕರು ವಾಗ್ದೇವತೆಯೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಹಡುವುದ 


T 


ಕ್ಯಾಗಿ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು 


ಯದ್ದಾಗೃದಂತ್ಯವಿಚೇತನಾನ್ಯನಿಚ್ಛಾ ತಾನಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀ ದೇನಾನಾಂ ನಿಷಸಾದ ಮಂದ್ರಾ ಮದನಾ 
ಚಿತಸ್ರೋನು ದಿಶ ಊರ್ಜಂ ಮದುಹೇ ಪಯಾಂಸಿ ಕೈ ಸ್ವಿದಸ್ಕಾಂ ಪರಮಂ ಜಗಾಮೇತಿ 
ಯೆತ್ಸೃಥಿನೀಂ ಗಚ್ಛತೀತಿ ವಾ ಯೆದಾದಿತ್ಯೈರಶ್ಮಯೋ ಹರಂತೀತಿ ವಾ ॥ 


( ಠಿ. ೧೧-೨೮ ) 


ಯಾವಾಗ ವಾಗೆ ಸೀವತೆಯ (ಅಥವಾ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾವಾಕ್‌-ಎಂದರೆ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಸ್ಥವಾದ ಮೇಘಗರ್ಜನೆ; ದೇವತೆಗಳ ಮಧ ನದಲ್ಲಿ 
ಹರ್ಷಕಾರಕಳಾಗಿ ರಾಣಿಯಂತೆ ಕುಳಿತು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದ ಎಂದರೆ ಶಬ್ದ ನ್‌್‌ ವಿದ್ದು ಅರ್ಥವು ತಿಳಿಯದಿರುವಂತೆ ಇರುವ 
ಮಾತುಗಳನ್ನೂಡುವಳೋ ಆಗ ! ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಹಾಲನ್ನು ಆಹಾರವನ್ನೂ ಉದಕವನ್ನೂ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ಕರೆಯುವವು 


ಆದಕ್ಕೆ ಆ ದೇವತೆಯ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಭಾಗವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಗುವುದು : ಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಭಾಗವು ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗುವುದೇ ಅಥವಾ 
ಅದನ್ನು ಆದಿತ ನ ರಶ್ಮಿ ಗಳು ಕೊಂಡೊಯ್ಯು ವವೆ? (ಇದುಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು) 


ಕೃತ ಬುಕ್ಳೆನಲ್ಲಿ ವಾಗ್ಗೆ ಓೀವತೆಯಂದರೆ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ವಾಕ್‌ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದಲ್ಲಿ, ಅಂತರಿಕ್ಷಸ್ನ ವಾದ 

ಬ್‌ ಸಿಡಿಲು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಪ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ- ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳು ಆವರಿಸಿರುವಾಗ « ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯೆ ದಲ್ಲಿ 

ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರ ಸ,ಕಾಶಿಸುವ ಮಿಂಚನ್ನೆ € ಈ ವಾಗೆ 1 ಳನತೆಯು ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳಾಗಿ ತ 

'ರಾಣಿಯೆಂದ್ಕೂ ಮೇಘ ಮಂಡಲದಿಂದ ಹೊರಡುವ ಶಿಡಿಲು ಗರ್ಜನೆಯೇ ನಾಗೆ ವತೆಯ ಭ್ರ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಅರ್ಥವಾಗದಂತಿರುನ ಮಾತುಗಳೆಂದೂ, ಈ ಜನ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಬೀಳುವ ಮಳೆಯ ನನ್ನೇ 
ತರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದಾನೆ. ಆದರೆ ಈ ದೇವತೆಯ ಶೆ 


ಸ ನಷ್ಟ ವಾದ ಎಂದರೆ ಧ್ವನಿಯುಕ್ತ 
ನಪ್ರಿಯವಾದ ಧೆ ್ರೈನಿಯೆನ್ನು ky ಸ ಪಕೆಯು ಮಾಡಿದಾಗ ನಾಲ್ಕು 
ಹಾಲೆಂದೂ, ಉದಕವೇ:ದೂ, ಆಹಾರವೆಂದೂ ಖುಹಿಯು ಪ್ರಕಾರಾಂ 


ರ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರೂಪವು ಯಾವದೆಂದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಅದು ಭೂಮಿಗೆ 
ಬರುವುದೀ ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯರತಿ ಗಳಿಂದ ಆಪಹೆ ತವಾಗಿ ಆದಿತ್ಯನ (ಸ್ವರ್ಗದ) ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದೇ, ಯಾವುದೂ 
ನ್ಹುಸಮಾನವರ ಅಲ್ಪತ್ವವನ್ನೂ ಖಹಿಯು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದಾನೆ- 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ತಮ ತ ನಿರುಕ್ತ 
ಗ ಕ್ರಿ ಸ್ರಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತ ಎಂಬೆನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಫ್ತವು. 


— ಆ ಜಾ, 


ಅಥ ಏಕೋನತಿ ತ್ರಿಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಇಸ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


2 ₹8386 ದೇವಾಸ್ತಾಂ ವಿಶ ಶಿರೂಪಾಃ ಪಶವೋ ವದಂತಿ | 


ಸುಷ್ಟುತ್ತೆ ತು || 
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» ತ ರ ತ & ನ ಸ ಜಾನ ಖಂಚಾ ಬಾ ಚಾ 
ಮಟ EAE ಪಡ ಎತ ತೆ... ಹ: ತ. ಒಮ ಇಂ. ಇಒ ತಾತ್ರಾ. 
(ತ್ತ ಹ ಇವ ಕ ಹ ರ್ಣ NE ಇ 


ಮಾನ ಮಾಲ ಅವನವನ ಒಡೆ ನ್‌ ಎಷ ತಾ ಫಸ್ಟ ಮಾಹಾ ಮನಯ ಕಾಕು, ನಹ ಮಮನ ಸಮಾ ಬಸ ಬಯಸ ವಾಘಾ ಅತೆ ಸಿ22 ಸಪ ಸವ ನ pe 


Om 


್‌ Wy ತೆ As TN, ಇ K 
Sn ಷಲ ದ ದಾ ಸಾ ಸಾಂ ಸನ ಪಾ ನನ ಂಉೃ್ಥ |  ( (| 166.165 


ಖಂಡ 5೯] ನಿರುಕ.ಂ ನ 


ps] 


ಹಾದಾರ್‌ಗೂ 





nanan ರಿ ರಾರು ರಾ EE SERS 


ಹಗ 43 
(೫೦. ಸಂ. ೮-೧೦೦-೧೧) ದೇವೀಂವಾಚಮಜನಯಂತ ದೇವಾಸ್ತಾಂ ಸರ್ವರೂಪಾಃ 


ಪಶವೋ ನದಂತಿ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಚಶ್ಚಾವ್ಯ ಕ್ಷವಾಚಶ್ಚ ಸಾ ನೋ ಮದನಾನ್ನಂ'ಚ ರಸಂ ಚ 
ದುಹಾನಾಧೇನು: we ಸ್ಮಾನುಪೈ ತ ಸುಷ್ಬು ತಾನುಮತೀ ರಾಕೇತಿ ದೇವಸ ಸತ್ಛ್ಯಾಮಿತಿ 
ನೈರುಕ್ತಾಃ ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾವಿತಿ ಯಾಜ್ಞೆಕಾ ಯಾ ಪೂರ್ವಾ ಪೌರ್ಣಮಾಸೀ ಸಾನುಮತಿ- 
ರ್ಯೋತ್ತರಾ ಸಾ ರಾಕೇತಿ ನಿಜ್ಜಾಯತೇ*ನುಮತಿರನುಮನನಾತ್ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ 1೨೯॥ 


ದೇವೀಂ ವಾಚನುಜನಯೆಂತ ದೇವಾಸ್ತಾಂ ವಿಶ್ಠರೂಷಾ ಪಶವೋ 
ವದಂತಿ! ಸಾ ನೋ ಮಂದ್ರೇಷಮೂರ್ಜಂ ದುಹಾನಾ ಧೇನುರ್ವಾ- 
ಗಸ್ಮಾನುಪ ಸುಪ್ಟುತೈತು॥| 


(ಯ. ಸಂ. ೬-೭-೫) 


ಮಧ್ಯಮವಾಗ್ವಿ ಭೂತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಅಥವಾ ಉದಕವನ್ನು 
ಕೊಡುನ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ವಾಕ್ಕನ್ನು ಮಧ್ಯೆಮದೇವತೆಗಳು ಸೃಜಿಸಿದರು. ಈ ದೇವತೆಯನ್ನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಹೇಳುತ್ತವೆ: 
ಈ ಸ್ತುತ್ಯವಾದ ಮದಕರವಾದ ವಾಕ್‌ ವೃಷ್ಟಿದಾನದಿಂದ ನಮಗೆ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ಫೈತಾದಿರಸನನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಾ ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸುತ್ತಾ, ನಮ್ಮಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವವಳಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. 


ದೇನೀಂ ವಾಚಮಜನಯಂತ ದೇವಸ್ತಾಂ ಸರ್ವರೂಪಾಃ ಸಶವೋ 


ವದಂತಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಚಶ್ಚಾವ 'ಕ್ರವಾಚಶ್ಚ | ಸಾ ನೋ ಮದನಾನ್ನಂ 
ಚ ರಸಂ ಚ ದುಹಾನಾ NE ಖ್ವ ತು ಸುಷ್ಟು ತಾ| 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಹೇಳುತ್ತ ನೆಯೆಂದರೆ ತಿರ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಆವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಯೂ 
ಇತರರು ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ. ಮನುಷ್ಯಾದಿಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾಕ್ಯುಳ್ಳವರು. ಪಶು ಮುಂತಾದವುಗಳು 
ಅವ್ಯಕ್ತ ವಾಕ್ಳುಳ್ಳ ವುಗಳಾಗುತ್ತವೆ. | 
ಲ ಬಾ ಸ 
ಅನುಮತೀರಾಕೇ ದೇವಪತ್ಥ್ಯಾವಿತಿ ನೈರುಕ್ತಾಃ ॥ ಪೌರ್ಣಮಾ 
ಸ್ಯಾಮಿತಿ ಯಾಜ್ಞಿಕಾಃ | "ಯಾ ಪೂರ್ವಾ ಪೌರ್ಣಮಾಸಿೀ 


ಸಾರು ಯೋತ್ತ ರಾಸಾರಾಕಾ' ಇತಿ ವಿಜ್ಞಾಯತೇ ॥ 


ಈ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಚರಿಸುವ ಇಬ್ಬರು ದೇವತೆಗಳ ಅರ್ಥನಿರ್ನಚನಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ವೈಮತ್ಯವನ್ನು 
ಆನುಮತಿ ರಾಕಾ ಎಂಬ ಎರಡು ಹೆಸರುಳ್ಳ ದೇವಪತ್ಲಿಯರು ಎಂದು ನಿರುಕ್ತಕಾರರಮತ. ಸಮಾನಾರ್ಥ 


ಯುತಿ 
ಇವರು ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ಮ ದೇವಪತ್ನಿ ಯರಿಂದು ಅವರ ಮತ. ಆದರೆ ಯಾಜ್ಞಿ ಕರು 


ವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ. 
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PN ಪ್‌ ತ್‌ ದ್‌್‌ ಫ್‌ ಎರ್‌ ದ್‌ ನ್‌್‌ ಫ್‌ ದ್‌ ಪತ್‌ ಆರ್‌ ರ್‌ 





ಪೌರ್ಣಮಾಸೀ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕಾಲಾಧಿದೇವತೆಗಳಾದುದರಿಂದ ' ಚಂದ್ರಸಹಚಾರಿಣಿಯರಾದುದರಿಂದಲೂ ಮಧ್ಯಮ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮಂತ್ರ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಕಲಾಹೀನನಾದ 


ಚಂದ್ರನು ಇರುವಾಗ ಅನುಮತಿಯೂ, ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಿರುವಾಗ ರಾಕಾ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ ಹೀಗೆ ಈ ನಿಷಯದಲಿ 
ಮತಬೇದವಿದೆ. 


ಅನುಮತಿರನುಮನನಾತ್‌ | ತಸ್ಯಾ ಏಷಾ ಭವತಿ ॥ ೨೯ || 


ಅನುಮತಿಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಖಸಿದೇವತಾದಿಗಳಿಂದ ಇದು ಒಂದು ಕಲಾಹೀನವಾದ ಚತುರ್ದಶಿ 
ಯಲ್ಲಿರಲಿ ಎಂದು ಒನ್ಪಿರುವುದರಿಂದ ಅನುಮತಿಯೆಂದಾಗಿದೆ. ಅನು ಉಪಸರ್ಗಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಮನಧಾತುವಿಗೆ ಕಿನ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಧಾತುನಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಸ ಬರುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುನ ಮಂತ್ರವು ಅನುಮತಿಸ್ತುತಿ 
ಪ್ರತಿಸಾದಕವಾಗುತ್ತದೆ. | i 


ಈ) Sp 2 ದ ಇ 
ರ ಕ ದೇವಾಸ್ತಾನ ವಿಶ್ವರೂಪಾಃ ಪಶವೋ 
೦ತ | 


ಸಾ ನೋ ಮಂದ್ರೇಷಮೂರ್ಜಂ ದುಹಾನಾ ಧೇನುರ್ವಾಗಸ್ಮಾನುಪ 
ಸುಸ್ಬುತೈತು ॥ ೧೧॥ | 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳಾದ ವಾಗೆ ೇವತೆಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಉತ್ಪನ್ನ ಮಾಡಿದರು, 
ರಸವುಳ್ಳ ಪಶುಗಳು ಪ್ರಶಂಸಸುತ್ತನೆ. ಅಜೇ ವಾಗ್ದೇವಿಯು ನಮಗೆ 


ಕರೆಯುತ್ತಲೂ ಪ್ರಭೂತವಾದ ಕೀರ ಸೈ 
ತ್ರ ಪ್ರಭೂತವಾ "ರವುಳ್ಳ  ಧೇನುರೂಸನನಾ ಶಯಿಸಿ ಅತಿಶಯದ ಬ 
ದಯಮಾಡಿ, ವೆ ್ಲಿಶ್ರಿಯಿಸಿ ಆತಿಶಯವಾಗಿ ಸುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ 


ಆದೇ ವಾಗ್ದೆ ೇವಿಯನ್ನು ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 
ಸರಸ ಜ್‌ 
ಹರ್ನಕಾರಕಳಾಗಿಯೂ ಆನ್ನವನ್ನೂ ಕ್ಷೀರಾದಿ ರಳಗಳನ್ನೂ 


ಈ ಹಕ್ಕಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾಸ್ಕರ ಫಿರುಕ್ತವು ಈರೀತಿ ಇಡಿ. 


ದೇನೀಂ ವಾಚಮಜನಯಂತ ದೇನಾಸ್ತಾಂ ಸರ್ವರೂಸಾಃ ಪಶವೋ ವದಂತಿ ವಳ ವಾಜಿ 
ವ್ಯಕ್ತ ವಾಚಿತ್ಚ ಸಾನೋ ಮನಾ ೨ ಖಿ ಶನ ಜತ್ಚ್ವ-' 
$೮ ಮ ೀ ಮದನಾನ್ಗಂ ಚಿ ಸರಂ ಚಡು ನ 
| ಕ ಚ ದುಹಾನಾ ಧೇನುರ್ವಾಗಸ್ಮಾನುಪೈತು ಸುಷ್ಟುತಾ॥ 
ಷೆ | ((ನಿ. ೧೧-೬೯) 
ಫಿ ೇೀವತೆಗಳು ವಾಗ್ದೇವತೆಯನ್ನು 
ಭಾಷಯನ್ನು) ನಾನಾರೂಪಗಳು 
ವಾಕ್ಯ 


ಸೃಷಿ, ಸಿದರು. 
ಸಫ್ರಿಸಿದರು. ಈ ವಾಗ್ದೇವತಾರೂನವಾದ ವಾಕ್ಯನ್ನು (ಅಥವಾ ಮಾತುಗಳನ್ನು: 


ಳ್ಳ ಸಮಸ ಪಾಣಿಗಳ ಫಿ 
ವ 3 ಸಿಪ್ರಾ ಈ ಬಳಸುವವು ಎಂದರೆ ನಕ ಶಬ ಗಳಿಂದ ಸ ಭ್‌ 4 
ಗಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯಾದಿಗಳು ಮಾತನಾಡುವರು. ಅವ ಶ್ಯ ನ ಅಢಿದಿಂಿದಲು ಕೂಡಿರುವ 


ಜೆ ೫ 

ಜಾರ 3ಕವೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟವೂ ವರ್ಣಾತ್ಮಕವಲ್ಲದ್ದೂ ಆದ ಶಬ್ದಾ ದಿಗಳನ್ನು 
ಕೃವಾಕ್ಯಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವವು ಎಂದರೆ ಈ ಅನ 
ಸ | ಕ್ರಾವ್ಯಕ್ತ ಶಬ್ದ ಸ್ವರೂಸಳಾದ ವಾಗ್ಬೇವ 
(ತಿಪಾತ್ರಳಾಗಿ ಹಿತಕರವಾದ ಅನ್ನಾದಿಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ 


ಗವಾದಿ ಪಶುಗಳು ಮಾಡುವವು. ಇವು ಅವ 
| ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಯವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ವ್ಯ 
ಧೇನುನಿನಂತೆ ಪ್ರಿ 


ಕ್ರಶಬ್ದಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು, 
ತೆಯು ನಮಗೆ ಹಾಲನ್ನು ಕರೆಯುವ 
ಹಾಲು, ಫೈತ ಮೊದಲಾದವನ್ನೂ, ರಸಾದಿಗಳನ್ನೂ 
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ದಾ ಈ. ಎ22, ನ ರ್‌ 


oS ಾ ದೆ 


A ಹಾ... ಆ... ಡನೆ... ಚಾಪು. ಹಾ ಹಾಡ... ಎ... .. 9 


WB ಭಷ ಶಿ 
ES Dram ಾಫಾವರ ಪ್ರಜ ಎ 


ಹತ ತ ವ ವವ ವಾ ವ ಎವಾ ಲನ ನಾಯಯ ವಾವ ಯಾ ಹತ್‌ ವಹನ ಲಾ ಅಪಾರ ರಟ 


ಖಂಡ ೨೯ ನಿರುಕ ೦ ನನ 
ಕ್‌ ರಾಘ ಚಾರಾ ಚಾಚಾ ಅತ್ರ ತ್ರಾಸ ತಾಜಾ ಕಾಕಾ ಸಾಖಾ ತಾತಾತಾಕೌತಾ ಹಾಹಾ ಚಾರ ಅಘ ಇಹಿಸಎರು ಅರ ಯಿಬಿನಯುಯು ಸಂದು ಮಯಯ ಚಚುರ್ಕ 
ಎಂದರೆ ಸಸ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಪುಷ್ಚಿಕರವಾದ ಆಹಾರಾದಿಗಳೆನ್ನೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಾ ಎಂದೆಕಿ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರಲಿ ಮತ್ತು ನಮ್ಮಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡಲಿ ಎಂದು ಫಿರ್ವಚನಾಭಿಪ್ರಾಯವು- 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಸ ಮುಸಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ದಲ್ಲಿ ಹೆನ್ನೊ ೦ದನೆಯ ಆಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 


೨೪೨೪೪೪9999 


ಅಥ ತ್ರಿ ತ್ರಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ। 
ಮೂವತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅನ್ವಿದನುಮತೇ ತ್ವಂ ಮನ್ಯಾಸೈ ಶಂ ಚ ನಸ್ಕೃಧಿ | ಕ್ರತ್ತೇ ದಕ್ಲಾಯ ನೋ ಹಿ 
ನು ಪ್ರಣ ಆಯೂಂಸಿ ತಾರಿಷ 1 | (ತೈ. ಸಂ. ೩-೩-೧೧) [| ಆನುಮನ್ನಸಾ ನಮೆ ತ್ವಂ 
bane ಚ ನಃ ಕುರ್ವನ್ನನ್ನಂ ಚ ನೋ8ಸತ್ಯಾಯ ಹಿ ಪ್ರವರ್ಧಯ ಚ ನ ಆಯೂರಾಕಾ 
ರಾತೇರ್ದಾನಕರ್ಮಣಸ್ತಸ್ಯಾ ಏಷಾ ಭವತಿ | ೩೦ ॥ 


ಅನ್ನಿದನುಮತೇ ತ್ವಂ ಮನ್ಯಾಸೈ ಶಂ ಚ ನಶ್ಶೃಧಿ | ಕ್ರತ್ವೇ ದಕ್ಷಾಯ 


ನೋ ಹಿನು ಪ್ರಣ ಆಯೂಂಸಿ ತಾರಿಷಃ ॥ 
(ಯೆ. ವಾ. ಸಂ. ೩೪-೮) 


ಅನುಮತಿಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಸಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಲಾಹೀನಚಂದ್ರನುಳ್ಳ ಪೌರ್ಣಮಾಸಿಯೇ ನೀನು ನಮ್ಮ 
ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿ. ನಮಗೆ ಸುಖನನ್ನುಂಟುಮಾಡು ನಮ್ಮಸೆಂಕಲ್ಲ ))ಸಿದ್ದಿಗೋಸ್ಟರ ಪ್ರೇರೇಷಿಸು. ನನ್ಮು ಅಯುಸ್ಸನ್ನು 
ಆಭಿವೃ ದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸು. 


ರಾಕಾರಾತೇರ್ದಾನಕರ್ಮಣಃ | ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ | ೩೦ 1 


ರಾಕಾಶಬ್ದದ ವತ್ಸ ತಿ ಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದಾನಾರ್ಥಕವಾದ ರಾಧಾತುವಿಗೆ “ ಕೃದಾಧಾರಾ--? ಸೂತ್ರದಿಂದ ಕ 
ಪ್ರತ್ಯಯ "ಹನಿರ್ದಾನನಿನಿತ್ತ ಕ್ಫೋಸ್ಪುರ ಆಗುವುದು. ಹವಿನೈದನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಪೊರ್ಣಚಂದ್ರನಿರುವ ಪ ಷೌರ್ಣಮಾಸಿರಾತ್ರಿ 
ಕಿ ಕ್‌ ಈ ಪೌರ್ಣಮಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ರಾಕಾಸ್ತು ತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ.. 
( ಯಾಸ್ಫಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 

ಮೂವತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಮುಗಿದಿದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರಿ 
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ಹ ಕಾ ao 
NS NSN I ರಾ ದ್‌ ದ್‌ ನ್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌ ಈ 

NNN 5 

ಆಗ ಕಲ ಕರಾ ಗಾ ಹೌ ಸಾ ಗತ್‌ ಕ ಘ್‌ ನ್‌ ದಿ ಭಾ 


ಅಥ ಏಕತ್ರಿಶಂತಿ ಖಂಡಃ 
ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 


ರಾಕಾನುಹಂ ಸುಹನಾಂ ಸುಷ್ಬುತೀ ಹುವೇ ಶೃಣೋತು ನಃ ಸುಭಗಾ 
ಬೋಧತು ತ್ಮನಾ | ಸೀವ್ಯತ್ವಪಃ ಸೂಚ್ಯಾಚ್ಛಿದ್ಯಮಾನಯಾದದಾತು ವೀರಂ ಶತದಾಯ 
ಮುಕ್ಳ್ಯಂ | (ಯ. ಸಂ. ೨-೩೨-೪) || ರಾಕಾಮಹಂ ಸುಹ್ವಾನಾಂ ಸುಷ್ಬುತ್ಯಾಹ್ವಯೇ 
ಶೃಣೋತು ನಃ ಸುಭಗಾ ಬೋಧತ್ವಾತ್ಮನಾ ಸೀವೃತ್ತಪಃ ಪ್ರುಜನನಕರ್ಮ ಸೂಚ್ಯಾಬ್ಬಿದ್ಯ- 
ಮಾನಯಾ ಸೂಚೀ ಸೀವ್ಯತೇರ್ದದಾತು ವೀರಂ ಶತಪೃದಮುಕ್ಕ್ಳ್ಯಂ ವಕ್ಷವ್ಯಪ್ರಶಂ ಸಂ 
ಸಿನೀವಾಲೀ ಕುಹೂರಿತಿ ದೇವಸತ್ನ್ಯಾವಿತಿ ನೈರುಕ್ತಾ ಅಮಾವಾಸ್ಯೇ ಇತಿ ಯಾಜ್ಞಿಕಾ ಯಾ 
ಪೂರ್ವಾಮಾವಾಸ್ಯಾ. ಸಾ ಸಿನೀವಾಲೀ ಯೋತ್ತರಾ ಸಾ ಕುಹೂರಿತಿ ನಿಜ್ಞಾಯತೇ 
ಸಿನೀವಾಲೀ ಸಿನಮನ್ಸಂ ಭವತಿ ಸಿನಾತಿ ಭೂತಾನಿ ಬಾಲಂ ಪರ್ವ ವೃಣೀೇತೇಸ್ತಸ್ಮಿನ್ನ- 
“ನ್ನನತೀ ನಾಲಿನೀ ನಾ `ನಾಲೇನೇವಾಸ್ಯಾಮಣಿತ್ವಾಚ್ಚಂದ್ರಮಾಃ ಸೋತಸಪೋ ಭವತೀತಿ 
ವಾ ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ | ೩೧ | 


ರಾಕಾಮಹಂ ಸುಹನಾಂ ಸುಷ್ಬುತೀ ಹುವೇ ಶೃಣೋತು ನಃ ಸುಬಗಾ 
ಬೋಧತು ತ್ಮನಾ | ಸೀವೃತ್ವಪಃ ಸೂಚ್ಛಾಚ್ಛಿದ್ಯ ಮಾನಯಾ 
| ದದಾತು ವೀರಂ ಶತದಾಯನುಕ್ಸ 50 || 


(ಖು. ಸಂ. ೨-೩-೧೦) 


ರಾಕಾಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೋತ್ಸವಾದ ನಾನು ಆಹ್ವಾನಕ್ಕೆ ಫಲಕೊಡುವ ಪೂರ್ಣ 
ಚಂದ್ರನುಳ್ಳ ಪೌರ್ಣಮಾಸಿಯನ್ನು (ಅಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಯನ್ನು) ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ. ಸಂಪತ್ಭರಿತಳಾದ ಅವಳು ನಮ್ಮ 
ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಕೇಳಲಿ, ಕೇಳಿ ತಾನಾಗಿ ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿ. ನಮಗೆ ಸೂಜಿಯಸ್ಥಾ ನದಂತೆ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ 


' ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹನಾದ ವೀರಪುತ್ರನನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸಲಿ. 


| ಹು ಹುಸ ವ | ಸ | 
ರಾಕಾಮಹಂ ಸುಹ್ವಾನಾಂ ಸುಷ್ಟು ್ಯಹ್ವಯೇ, ಶೃಣೋತುನಃ ಸುಭಗಾ. 


ಬೋಧತ್ವಾತ್ಮನಾ, : ಸೀವೃತ್ತಸಃ ಪ್ರಜನನಕರ್ಮ, ಸೂಚ್ಯಾಚ್ಚಿದ್ಯಮಾನಯಾ, 
ಸೂಚೀ ಸೀವ್ಯತೇ | ದದಾತು ವೀರಂ ಶತದಾಯನುಳಕ ಮ್‌ | ವಕ್ತವ್ಯ- 

| | | ಪಿ "ಲ 
ಪ್ರಶಂಸಮ್‌ | 
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ನ್‌ 000.4 ಯಾ ಸುಡ ದ್‌ ರಾದಾ ನಾ ದ ದೌ ಗ ~~ 
೪ 4 NNN AN 
ಈ ಕ್‌ ಫ್‌ ಘಾ ಇ ತಾ 


Bm “nw ಗ್‌ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಪಃ ಪ್ರಜನನ | 
ಪುತ್ರೋತ್ಪಾದನಲಕ್ಷಣವಾದ ಕರ್ಮನೆಂದರ್ಥ. ಸೂಜಿಯಿಂದ ಹೊಲಿದ ಬಟ್ಟಿಯು ಚಿ ಚಿರಕಾಲನಿರುವಂತೆ ಪ ಪಜಸ ಅವಿಚ್ಛೆ 
ನ್ಸವಾಗಿರಲಿ ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. ಹಿವು ತಂತುಸಂತಾನೇ ಧಾತು ಚಟ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ವಿನ ಟಔಗೆ ಊಭಾವ. ಓತ್ತಾದುದರಿಂದೆ 
ಪ್ರೀತ್ರದಲ್ಲಿ ಜೀಪ್‌, ಸೂಚೀ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ ಶತದಾಯಂ ಅಂದರೆ ಬಹುಧನವುಳ್ಳನನೆಂದರ್ಥ.- 


ಇ 


ನ ಧಾತ 


ಸಿನೀವಾಲೀ ಕುಹೂರಿತಿ ದೇನಸಕ್ಸ್ಯಾವಿತಿ ನೈರುಕ್ತಾಃ | ಅಮಾವಾಸ್ಯೇ ಇತಿ 
ಯಾಜ್ವೆಕಾಃ | ಯಾ ಪೂರ್ನಾಮಾನಾಸ್ಕಾಸಾ ಸಿನೀನಾಲೀ | ಯೋತ್ತರಾ ಸಾ 
ಕುಹೂಃ ಇತಿ। ವಿಜ್ಞಾಯತೇ | 


ಸಿನೀವಾಲೀ, ಕುಹೂ ಶಬ್ದ ಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮತಭೇದವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಇವು ದೇವಪತ್ತಿ ಯೆ 
ರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾಜ್ಞಿಕದು ಅಮಾವಾಸ್ಯಾ ನಿಶೇಷವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ ಕೋರಿಸುತ್ತಾಕೆ. 
ಸಾದೃಷ್ಟೇಂದುಕಲಾಕುಹೂಃ ಎಂದು ಅವರು ಕೃಷ್ಣೆ ಸಕ್ಷದ ಚತುರ್ದಶಿಯ ಅಂತಿಮಯಾಮದಲ್ಲಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಆದ್ಯಯಾಮ 
ದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ತಳಾ ಗಂತಾ, ಠಿ ಕ್ರೈ ಸಿನೀವಾಲೀ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಆಂತಿಮಪ್ರಹರದಲ್ಲಿ ಸೆಂಪೊರ್ಣ 
ಚಂದ್ರ ಕಲಾನಪ್ಪ ನಾಗಿರುವುದರಿಂ ದಕ್ಕೆ ಕುಹೂ ಎಂದು ಹೆಸರು. ತದೆಭೀಮಾನಿದೇವತೆಯೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ 


ಕಿನೀವಾಲೀ ಸಿನಮನ್ನಂ ಭನತಿ, ಸಿನಾತಿ ಭೂತಾನಿ | ವಾಲಂ ಹರ್ವ, 
ನೃಹೋತೇಸ್ವಸ್ಮಿನ್ನನ್ನ ನತೀ | ವಾಲಿನೀ ನಾ | ವಾಲೇನೇವಾಸ್ಯಾ ಮುಣುತ್ವಾ- 


ಇಂ ನೇ 
ಚ್ಛೈಂ ಶ್ರೈಮಸಃ ಸೇ (ನಿ) ತವ್ಯೋ ಭವತೀತಿನಾ | ತಸ್ಯಾ ಏಷಾ ಭವತಿ!!೩೧ | 

ಸಿನೀವಾಲೀನದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಿನೀ, ವಾಲೀ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪದಗಳಿರುತ್ತವೆ. 
ಸಿನಮನ್ನಂ ಭವತಿ ಅಥವಾ ಸಿನಾತಿ ಬಧ್ಧಾತಿ ಭೂತಾನಿ ಎಂದು ಎರಡು ರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯುತೃತಿ ಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಸಿ೫ ಬಂಧನೇ ಧಾತು ನಕ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ (ನಿಫೆ. ೨-೭-೮) ಸಿನ ಅಂದರೆ ಅನ್ನ ಅಥವಾ ಸಿನೀ ಅಂದರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಅನ್ನದಿಂದ 


. ಆಗುತ್ತವೆ. ಅನ್ನ ವೇ ಜಾತ ಪರಿಣತವಾಗಿ ತ್ರ ಗಸ್ಫ ಜ್ಮಾಂಸೆ ಮೇದೋಸ್ಟಿ ಮಜ್ಜಾ ಶುಕ್ರರೂಪ ಸಪ್ತಧಾತುರೂಪದಿಂದ 


ನಿಷ್ಟ ನ್ಹವಾಗಿ ಶರೀರವಾಗುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರನಿದ್ದರೆ ಅವನ 1 ಓಸಂಬಂಥದಿಂದ « ಆನ್ನ ದಿಂದ ಗರ್ಭಸಂಭವವೆಂದು ಕೃಷಿನಿದ್ಯೆಯ 
ನಿವೃ ತವಾಗಿದೆ. ವಾಲೀಶಬ್ದ ದ ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿ ತ್ರಿ ಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ಸ ವತಿಥಿ ಅಥವಾ ಸಂಧಿಸ ಸಮಯಕ್ಕು ವಾಲೀ ಎಂದು 
ದೇವಾ ತತ್ರ ಹೆನೀಂಷಿ ವೃ ಣ್ವಂತಿ ಇತಿ ವಾಲೀ ದೇವತೆಗಳು ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ವ್ಯೃಳಣ್‌ 
ನರಣೇ ಧಾತು ವನಿಸ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಈ ಸಿನೀ ಸಿನೀವಾಲೀ ರಾಜದಂತಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಸಿನೀಸದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ 
ಸ ಯೋಗ ಬರುತ್ತದೆ. ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದು ಅನ್ನದಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಉಪಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇದು ಹೇಳಿದೆ" 
ಡ್‌್‌ ಹ ೧೧ 

ತಲೆಕೂದಲಿನಂತೆ ಬಹು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಚಂದ್ರ ಕಲೆಯನ್ನು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಥಾ ಬಾಲಕನಿಂದಲು ತಿಳಿ 
ಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಲೆಯುಳ್ಳದ್ದು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರನು ಸಿನೀವಾಲೀಸ್ತುತಿಯನ್ನು 


ಪ್ರತಿವಾದಿಸುತ್ತದೆ. 
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560 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 
ಹ ತನೆ ೨2ಂಂಸಸಂಾಮೂೂ ಎ ಎಎ ಾ ಉರ ) ,)/) ನಾ 
೦ ಹೆ ಳಿ ದ 
ರಾಕಾನುಹಂ ಸುಹವಾಂ ಸುಷ್ಕುತೀ ಹಮೇ ಶೃಣೋತು ನಃ ಸುಭೆಗಾ ಬೋಧತು ತ್ಮನಾ | 
ಸೀವೃತ್ವಸಃ ಸೂಚ್ಯಾಚ್ಛಿದ್ಯಮಾನಯಾ ದದಾತು ವೀರಂ ಶತೆದಾಯಮುಕ್ಕ್ಯಂ | 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆಹ್ವಾನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹಳಾದ ರಾಕಾ” ಎಂಬ ದೇವತೆಯನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಸ್ತುತಿಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ನಾನು 
ಕಕೆಯುತ್ತೇನೆ. ಉತ್ತಮವಾದ ಧನವುಳ್ಳ ಆ ದೇವಿಯು ನಮ್ಮ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಕೇಳಲಿ. ತಾನಾಗಿಯೇ ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಿ. ಪುತ್ರೋತ್ಪಾದನ ರೂಪವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಸೂಚೇಸ್ಸಾ ನೀಯವಾದುದೂ, ಆವಿಚ್ಛಿನ್ನನಾದುದೂ ಆದ ಅನುಗ್ರಹೆದ 
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಹೆಣೆಯಿಲಿ. ಪರಾಕ್ರ ಮಿಯಾದನನೂ, ಬಹುಧನನುಳ್ಳವನೂ ವತ್ತು ಪ್ರಶಸ್ಯನೂ ಆದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕೊಡಲಿ. 

ಪತ್ಲೀಸಂಯಾಜನೆಂಬ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಗೃಹಪತಿಹೋಮಕ್ಕೈ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ರಾಕಾ ಮತ್ತು ಸಿನೀವಾಲಿ ಎಂಬ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. ಆಗ ರಾಕಾಯಾಗದಲ್ಲಿ ರಾಕಾನುಹಂ ಎಂಬ ಈ ಸೂಕ್ತದ ಮೊದಲನೆಯ 
ಯಕ್ಕು ಯಾಸ್ತೇ ರಾಕೇ ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಖಯಕ್ಕು ಯಾಜ್ಯಾ ಮತ್ತು ಪುರೋನುವಾಕ್ಯಾ ಮಂತ್ರಗಳಿಗಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸ 
ಲಾಗದೆಂದು ಆಶ್ವಲಾಯನ ಕೌತ್ರಸೂತ್ರದ ರಾಕಾಮಹಂ ಸಿನೀನಾಲಿ ಕುಹೋಮಹನಿತಿ ದ್ವೇ ದ್ವೇ ಯಾಜ್ಯಾನು- 
ವಾಕ್ಯೇ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ನಿವೃತವಾಗಿರುವುದು (ಆ. ೧-೧೦); ಮತ್ತು ಮರುದ್ದೆ ೇವತಾಕವಾದ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಖಯಳ್ಕು 
ಗಳನ್ನು ಧಾಯ್ಯಾ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೊಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ಚಲಾಯನಶೌತ್ರಸೂತ್ರದ ರಾಕಾಮಹಮಿತಿ ದ್ವೇ ಎಂಬ 
ಸೂತ್ರದಿಂದ ವಿವೃತನಾಗಿರುವುದು. (ಆ. ೫-೨೦). 


ಪ್ರ ಖಕ್ಕಿನಿಂದಲೂ ಇದರ ಮುಂದಿನ ಖಕ್ತಿನಿಂದಲೂ ರಾಕಾ ಎಂಬ ದೇವಿಯು ಸ್ತುತಳಾಗಿದ್ದಾ ಳ್ಳ 


ರಾಕಾ ಸಂಪೂರ್ಣಿಚಂದ್ರಾ ಸೌರ್ಣಮಾಸೀ- -ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ರಾತ್ರಿಗೆ 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಎಂದು ಹೆಸರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ರಾಕಾ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಸುಹವಾಂ ಸು ಸ್ಟ್ಫುತೀ ಅಹಂ 
ಹುನೇ-ಸ್ವಾಹ್ವಾನಾಂ ಆಹ್ವಾನ ಪ್ರೆಯೋಜಕಾರಿಣೇಂ ಶೋಭನಯಾ ಸ್ತುತ್ಯಾ ಅಹಮಾಹ್ವಯಾನಿ ಈ ದೇವಿಯು 
ತನ್ನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಮಾಡುವವರ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನು ನೆರವೀರಿಸಿಕೊಡುವವಳಾದುದರಿಂದ ಈ ದೇವಿಯನ್ನು ಯಜಮಾನನು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಆಹ್ವಾನಮಾಡುವನು. ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. | 


ಸುಭಗಾ ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಧನನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಳೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಧನನುಳ್ಳ 
ಈ ದೇವಿಯು. ಯಜಮಾನನ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು (ಕೇಳಲಿ ಎಂದೂ, ಕೇಳಿದ ನಂತರ) ಶ್ರವಣಮಾಡಿದ ನಂತರ ತ್ಮನಾ ಜಭೋಧತು 
ಯಜಮಾನನು ಆಹ್ವಾನಮಾಡಿದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ತಾನಾಗಿಯೇ ತಿಳಿಯಳಿ ಎಂದೂ ಅಪಂಃ ಸೂಚ್ಯಾ ಅಚ್ಛಿಷ್ಯೈಮಾನಯಾ 
ಸೀವ್ಯತು ಯಜಮಾನನ ಸಂತತಿಯು ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ ಎಂದೂ, ನೀರಂ ಶತೆದಾಯೆಂ ಉಕ್ಕ್ಯಂ 
- ಪುತ್ರಂ ದಡಾತು ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೂ, 


ಸ್ರಭೂತವಾದ ಧನವಂತನೂ ಅಥವಾ ಪ್ರಭೂತವಾಗಿ ದಾನಮಾಡುವವನೂ 
ಆಗಿರುವ ಪ್ರಸಶ್ಯಮಾನನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು 


ಪ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ ಎಂದೂ ಆಕಶಿಸಿದೆ. 


ಅಪಃ ಸೊಚ್ಯಾ ಅಚ್ಛಿದ್ಯಮಾನಯಾ ಸೀವ್ಯತು. -ಪುತ್ರೋತ್ಪಾದನಶ್ಷಣಂ ಕರ್ಮ ಸೂಜೀಸ್ಥಾನೀ 
ಯಯಾ ಅವಿಚ್ಛೆನ್ನಯಾ ಅನುಗ್ರಹಬದ್ಭ್ಯಾ ಸಂತೆನೋತು! ಯೆಥಾವಸ್ರ್ರಾದಿಕೆಂ ಸೂಚ್ಯಾಸ್ಯೂತಂ ಚಿರಂ ತಿಷ್ಠತಿ 
ಏವನಿದಂ ಕರೋತು! ಅಪಃ ಎಂಬ ಪದವು ಕರ್ಮನಾಮಗಳಲ್ಲಿ (ನಿ. ೭೨) ಯಾಸ್ತರಿಂದ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಸದಕ್ಕೆ 
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ಜಾ ಜಾಯಾ ನ ಗಜ ಛಜರ.ಂ ಛೃ ಘೃ ರಂ ಛ್ಲಇೃೃ ಜ್ರ ಇಷಾ ಚ ಅ ಜರ - ಆ. 
ಈ 


ಖಂಡ ೩೧ ] ನಿರುಕ್ತಂ : 561 


Succes cee SEE SEE 
ಪುತ್ರೊ ೇತ್ಸಾದನರೂಪನಾದ ಕರ್ಮವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. ರಾಕಾದೇನಿಯ ಅನುಗ್ರಹವು ಸೂಜಿಯಿಂದ 


ಹೊಲಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿ (ವಸ್ತ್ರದ ಹಾಗೆ) ವಸ್ತ್ರವು ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವ ಹಾಗೆ ನಮ್ಮ (ಪುತ್ರರು) ವಂಶವು 
ಪುತ್ರರುತ್ಸನ್ನರಾಗುವುದರಿಂದ ಬಹಳ ಕಾಲದವರಿಗೂ ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿರಲಿ ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ರಾಕಾ ಎಂಬ ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಈ ಖುಕ್ಕನ್ನೇ ಉದಹೆರಿಸಿ, ( ನಿ. ೧೧-೩೨) 
ರಾಕಾ-ರಾತೇರ್ದಾನಕೆರ್ಮಣಃ ಎಂದು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿ, ರಾಕಾಮಹಂ ಸುಹ್ವಾನಾಂ ಸುಷು ಶತ್ಯಾಹ್ಮಯೇ 
ಶೃಣೋತುನಸ್ಸುಭಗಾ ಜೋಧತ್ವಾತ್ಮನಾ ಸೀವ್ಯತ್ವಪೆಃ ಪ್ರಜನನಕರ್ಮ ಸೂಚ್ಯಾಚ್ಛಿದ್ಯಮಾನಯಾ। ಸೂಚೀ 


ಸೀವ್ಯ ಶೇಃ ಡೆದಾತು ವೀರಂ ಶಠತಪ್ರದೆಮುಕ 9 ನಕ್ಷೆ ಕವ ಪ್ರಶಂಸೆಂ ಎಂದು ಈ ಬುಕ್ಕಿನ ಮ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 
ಅರ್ಥವೂಡಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವರ್ಜಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ "ಯಾಸ್ಕೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಸಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡ ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. 


“NEN ಚಚ ಜಟ ಬಾ 


ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸಿನೀನಾಲೀ ಸೃಥುಷ್ಟುಕೇ ಯಾ ದೇವಾನಾಮಸಿ ಸೃಸಾ | ಜುಷಸ್ಮ ಹನ್ಯಮಾ- 
ಹುತಂ ಪ್ರಜಾಂ ದೇನಿ ದಿದಿಡ್ಡಿ ನಃ (ಯ. ಸಂ. ೨-೩೨-೬) ಸಿನೀವಾಲಿ ಪೃಥುಜಘನೇ 
ಸ್ತುಕಸ್ತಾಯತೇಃ ಸಂಘಾತಃ ಪೃಥುಕೇಶಸ್ತುಕೇ ಸೃಥುಷ್ಟುತೇ ವಾಯಾ ತ್ವಂ ನ 
ಮಸಿ ಸ್ವಸಾ ಸ್ವಸಾ ಸು ಅಸಾ ಸ್ಟೇಷು ಸೀದತೀತಿ ನಾ ಜುಷಸ್ವ ಹವ್ಯಮಾಹುತಂ ಪ್ರಜಾ 
ಚ ದೇನಿ ದಿಶ. ನಃ anor ಕ್ಲಾಭೂದಿತಿ ವಾ ಕೃ ಸತೀ ಯ ಇತಿ ವಾ 
ಕ್ವಾಹುತಂ ಹವಿರ್ಜುಹೋತೀತಿ ನಾ ತಸ್ಮಾ ಏಸಾ ಭವತಿ / ೩೨ || 


ಸಿನೀನಾಲಿ ಪೃಥುಷ್ಟುಕೇ ಯಾ ದೇನಾಮಸಿ ಸ್ವಸಾ | ಜುಷಸ್ವ ಹವ್ಯ- 
ಮಾಹುತಂ ಪ್ರಜಾಂ ದೇವಿ ದಿದಿಡ್ಡಿ ನಃ || 
(ಯ. ವಾ. ಸೆಂ. ೩೪-೧೦, ಅ. ಸಂ. ೭-೧೦-೨) (ಬು. ಸಂ ೨-೭-೧೫) 
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562 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 


ರು 
ಸಿನೀವಾಲೀಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಸಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ, ತೋರುವ ಚಂದ್ರಕ ಕಲೆಯುಳ್ಳ ಅಮಾವಾಸೆಗೆ ಸಿನೀನಾಲೀ 
ಯೆಂದು ಹೆಸೆರು. ಸಿನೀವಾಲೀ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯೇ ಅ ಕೇಶ ಕಲಾಪವುಳ್ಳಿ ನೀನು ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ದೇವತೆಗಳ ಭಗಿನಿಯಾ 
ಗಿರುವಿ, ಆ ನೀನು ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಅಗ್ವಿ ಯಲ್ಲಿ ಸ್ರಕ್ಷಿಸ್ತವಾದ ಹನಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು ನಮಗೆ ಪುತ್ರಾದಿ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 








ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೆ "ವೆ 


ಸಿನೀವಾಲಿ! ಪೃ ಥುಜಘನೇ! ಸ್ತುಕಃ ಸಾ ಶ್ರ್ಯಾಯತೇಃ 
ಸೃಳುಕೇಗ್ತ ಕೇಪ ಫುಷ್ನು ಕೇನಾ।ಯಾ ತ್ರ 


ದನಂ ಸ್ರಜಾಂ ಚ ದೇವಿ ದಿಶ ನ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೃಥುಸ್ಟುಕೆ ( ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಜಫೆನ ವುಳ್ಳವಳೆಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ 
ಅಧೀಕಕೇಶಕಲಾಪವುಳ್ಳವಳು. ಸ್ಟೆ 3d ಸ್ಟೆ ಕಿ ಶಬ್ದಸಂಘಾ ಘಾತಯೋಃ ಧಾತು. ಡುಕಕ ಕ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಐಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ, 
ಸ್ಟುಕ ಅಂದರೆ ಸಂಘಾತವೆಂದರ್ಥ. ಪೃಥುಕೇಶಷ್ಟುಕ ಎಂದಿರುವಾಗ ಶಾಕಪಾ Neng ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಮಧ್ಯದ 
ಕೇಶಪದಕ್ಕೆ ಲೋಪ... ಸ್ವಸಾ ಅಂದರೆ ಸ್ವಯೆಂಸಂಜಾರಿಣಿ .ಅಥವಾ ತಂಗಿಯೆಂದರ್ಥ. ಸು ಅಸಾ ಸ್ವಸಾ ಎಂದಾಗಿದೆ 


ಸುಖವಾಗಿ ತಿರುಗುವನಳು, ಪಿತ್ರಾದಿ ಸ್ವಜನರಸಮುದಾಯಲ್ಲಿ ಇರುವವಳು ಎಂದು ತಾಶ್ಸರ್ಯ. 


ಕುಹೂ ಗೂಹತೇಃ | ಕ್ವಾಭೂದಿತಿ ವಾ | A ಸತೀ ಹೂಯತ ಇತಿ ವಾ 
ಕ್ಯಾಹುತಂ ಹನಿರ್ಜುಹೋತಿ ನಾ | ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭನತಿ ॥ ೩೨॥ 


ಕುಹೂ ಶಬ್ದದ ವ್ರ್ಯತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗುಹೂ ಸಂವರಣೇ ಧಾತು ಕ್ವ ಶಬ್ದ ಉಪಪದವಾಗಿರುವಾಗ 
ಭೂಧಾತು,. ಅಥವಾ ಹ್ವೇಧಾತುವಿಗೆ ಕೂಪ್ಪ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಗಕಾರಕ್ಕೆ ಕಕಾರಾದಿಗಳು ಬಂದು ಕುಹೂ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಅದ್ಯ ಶ್ರ ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು ಎಂದು ವಿಶರ್ಕಾಸ ಶೈದನಾಗುತ್ತಾನೆ. . ಗುಹು8; ಕ್ವಭೂಃ 
ಕೃಹೊ ತು ಸೃಸೋದರಾದಿಸಠಿತವಾದುದರಿಂದ ಕುಹೂ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಕುಹೂ 
ಸ್ತುತಿ ಪ್ರ ಗ 


ಸಿನೀನಾಲಿ ಪ ತುಷ್ಟು ಕೇ ಯಾ ದೇನಾನಾಮಸಿ ಸ್ವಸಾ | 
ಜುಷಸ್ಥ ಹವ ಮಾಹುತಂ ಪ ಪ್ರಜಾಂ ದೇವಿ ದಿದಿಡ್ಡಿನಃ | 


ಪೃಥುವಾದ ಜಫೌನವುಳ್ಳ ಎಲ್ಫೈ ಸಿನೀವಾಲಿ ದೇವತೆಯೇ, ಯಾವ ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭಗಿನಿಯಾಗಿದ್ದಿ ಯೋ | 
ಅಂತಹ ನೀನು ಅಗಿ ಸಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಹವಿಸ ಸನ್ನು ಸೇವಿಸು. ಎಲ್ಲೆ ದೇವಿಯ, ನಮಗೆ ಪುತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಡು: 
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ರ್‌ ಠ್‌ ಸ್‌ ಮ್‌ ಪಗ ತಾ ಆ ಮಡೆ ಯದ್‌ ಯದಿ ನ್‌ ಒಂದ ನ್‌್‌ ದ ದ್ನ ನ ನ್‌ ನ್‌್‌ ದ ನ ನ್‌್‌ ವ ವ 


ಸಿನೀವಾಲಿಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸಿನೀವಾ ಎಂಬ ಈ ಜುಕ್ಳೂ, ಯಾ ಸುಜಾಹುಃ ಎಂಬ ಇದೆರ ಮುಂದಿನ ಜುಕ್ಳೂ ಸೆಹ 
ಯಾಜ್ಯಾ ಮತ್ತು ಪುರೋನುವಾಕ್ಕಾ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ಆಶ್ವಲಾಯನಕ್ರೌತಸೊತ್ರದೆ ಸೂತ್ರ 
ವನ್ನು ಹಿಂದೆಯೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. (ಆ. ೫-೨೦). 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಥೆ ಮುನಿ ವಿರೆಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ತ್ರಯಸ್ರ್ರಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಕುಹೂಮಹಂ ಸುಕೃತಂ ನಿದ್ಮನಾಪಸಮಸ್ಮಿನ್‌ಯಜ್ಞೇ ಸುಹನಾಂ ಜೋಹ 
ನೀಮಿ | ಸಾ ನೋ ದದಾತು ಶ್ರವಣಂ ಪಿತ್ಯೃಣಾಂ ತಸ್ಯೈ ತೇದೇನಿ ಹೆನಿಸಾ.ನಿಧೇನು 
(ಮೈತ್ರಾ. ಸಂ. ೪-೧೨-೬) ಕ.ಹೊಮಹಂ ಸುಕೃತೆಂ ವಿದಿತಕರ್ಮಾಣನಸ್ಮಿನ್ಯಜ್ಜ್ಹೇ 
ಸುಹ್ಮಾನಾಮಾಹ್ವಯೇ ಸಾ ನೋ ದದಾತು ಶ್ರವಣಂ ಪಿತ್ಯೃಣಾಂ ಪಿತ್ರ್ಯಂ ಧನನಿತಿ 


ವಾ ನಿತ್ಯಂ ಯಶ ಇತಿ ನಾ ತೆಸ್ಕೈ ತೇ ದೇವಿ ಹನಿಸಾ ನಿಧೇಮೇತಿವ್ಯಾ ಖ್ಯಾತಂಯಮೀ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ | ೭4 || 


ಕುಹೂಮಹಂ ಸುಕೃ ತಂ ನಿದೃನಾಸ ಸಮಸ್ಕಿನ್ಯಜ್ಜೇ ಸುಹನಾಂ ಜೋಹನೀಮಿ | 
ಸಾನೋ ಸವತ ಶ್ರವಣಂ ಸಿತ್ಕಣಾಂ ತಸ್ಕೈ ತೇ ದೇನಿ ಹನಿಸಾ 

ತು ॥ (ತೈ. ಬ್ರಾ. ೩-೩-೧೧) (ಅಥಸಂ ೭-೧೦-೫ ) (ಆ. ಗೃ ೧-೧೦) 

ಕುಹೂಸ್ತೂತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಷ್ಟವಾದ ಇಂದು ಕಲೆಯುಳ್ಳ ಅಮಾನಾಸ್ಯಾಳಿ 

ಮಾನಿ ದೇವತೆಯೇ ಶುಭಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವ, ಪುತ್ಯಕ್ಷಕರ್ಮನವುಳ್ಳ ಯಜ್ಞ, ದಲ್ಲಿ ಆಹ್ವಾನಿಸಲ್ಪಡುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸು 


ತ್ತೇನೆ. ಆಹೂತಳಾದ ನೀನು ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನಮಗೆ ಪಿತೃಗಳ ಧನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುವ 
ಕುಹೂದೇವಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೆನಿರ್ದಾನದಿಂದ ಉಪಚರಿಸುತ್ತೇವೆ, 


ಕುಹೂಮಹಂ ಸುಕೃತಂ ನಿದಿತಕರ್ಮೂಣನುಸ್ಮಿನ್‌ ಯಜ್ಞೇ ಸುಹ್ಮಾನಾಮಾ 
ಹೃಯೇ। ಸಾ ನೋ ದದಾತು ಶ್ರವಣಂ ಪಿತ್ಯೃಣಾಂ, ಪಿತ್ರ್ಯಂ ಧನಮಿತಿ ವಾ 
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ತೌ 
ತ 


ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 


RARARANARARAARAR ಬಿದಬಿರುರುದು ಗುದದ ದಿದದದದ 

Pe | 
ಪಿತ್ರೆ 50 ಯಶ ಇತಿ ನಾ ತಸ್ಕೆ ತೇ ದೇವಿ ಹನಿಸಾ ವಿಧೇಮೇತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
ತಮ್‌ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರವಣನೆಂಬುದು iharidlate ( ನಿಫಘೆ. ೨-೧೦-೨೬ ) ಯಶಃ 
ಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಯೂ (ಫಿ.೧೧-೧೦) ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪಿತೃ ಗಳ ಧನವನ್ನು ಆಥವಾ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ 
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ಯಮೀ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ | ಶಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ 1 ೩೩॥ 


ಶ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಯಮೀ ಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ ಇದು ಯಮ (ನಿ. ೧೦-೧೯) ಪದಸಿರ್ವಚೆ 
ನದಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗಮಾತ್ರ ವಿಶೇಷ, ಕೃದಿಕಾರಾತ್‌ ಸೂತ್ರ ದಿಂದ ಜೇಪ್‌ ಬಂದಿದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇ 
ಳುವ ಮಂತ್ರವು ಯಮೀಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಣ್‌ 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ ಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊ ಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಜೇ ` ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. 
ಆ ... ಅಥ ಚತುಶ್ರಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 
5೮, ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅನ್ಯಮೂಸು ತ್ವಂ ಯಮ್ಯನ್ಯ ಉ ತ್ವಾಂ ಪರಿ ಸ್ವಜಾತೇ ಲಿಬುಜೇವ ವೃಕ್ಷಂ | 
ತಸ್ಯ..ನಾ 'ತ್ರಂ: ಮನ ಇಚ್ಛಾ ಕಃ ವಾ ಸ ಕೃಣುಷ್ಟ ಸಂವಿದಂ ಸಾಂ, 
(ಬು. 'ಸಂ.':೧- -೧೦-೧೪): 1! `ಅನ್ಯಮೇವ ತ್ವಂ ಯಮ್ಯುನ್ಯಸ್ತಾ ಂ ಪರಿಸ್ವಂಕ್ರ 
ಲಿಬುಜೇವ ವೃಕ್ಷಂ: ತಸ್ಯ 'ವಾ'ತ್ರಂ ಮನ ಇಚ್ಛ ಸವಾ ತಮಾಭಾಸೇನ ಕುರುಷ್ವ ನ 
ಸುಭದ್ರಾಂ ಕಲ್ಮಾಣಭದ್ರಾಂ' ಯು ಯಮಂ ಚಕನೇ ತಾಂ ಪ್ರ ತ್ಯಾಚಚೆಸ್ಟೇ- 
ತ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ Il Tes 


ಹ [ಮೂಷು ಜ್ಯ ಯಮ್ಯ ನ್ಯ ಉ ತ್ವಾ 0 ಪರಿಷ್ಣ ಜಾತೇ ಲಿಬುಜೇವ 


ವೃಕ್ಷಂ | ತಸ್ಯ ವಾ ತ್ರಂ ಮನ ಇಚ್ಛಾ ಸನಾ ತವಾಧಾಕ ಷ್ಟ 
ಳು ಸಂದರ :ಸುಭದ್ರಾಂ' I 


ಗತಿ ಇತ ಈ ಶಾ 5ಬ 


ಹ a ಸಿ ತ » ಆಕ್‌ mf 
1 ತ್‌ ಇರ್‌. ಕಾಸ್ಟ, ರ ಇಕೆ «9 + 0 A Cu ಚಡ > pa 

~” ಇ 14 ~ ಆ | . 8 ಹಿ 
ಕ್‌ | > (ಯ: ಸೆಂ. ೭-೬-೮) 
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LLL 


ಯಮೀಸ್ತುತಿಪ್ರತಿನಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸುತ್ತಾಕಿ ಯೆಮಿಯು ಯೆಮ | ಮಮನ 
ಪನಾಕಂಸಿತ್ತಾತೆ. ಯಮಿಯೇ ನೀತ ಇತರ ಪುರುಷರನ್ನು ಆಲಂಗಿಸು ಲಿಬುಜವೆಂಬ Wer | 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೊಬ್ಬ ರನ್ನು ಗಾಢೆವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸು ಅವನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಿ ಆಲಂಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಪುರುಷನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಬಯಸು. ಅವನೂ ನಿನ್ನ ಮನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿ. ಹೀಗೆ ಆ ನೀವಿಬ್ಬರು ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿ ಸಿನಿಂದ ಶೋಭನವಾದೆ 
ಮೈಥುನ ಕ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರಿ. 


ಅನ್ಯ $ಮೇವ ಹಿ ತ್ವಂ ಯಮ್ಯುನ್ಯಸ್ತ್ಯಾಂ ಪರಿಷ್ಕಂಶ್ರ್ಯತೇ ಲಿಬುಜೇನ 


ಸ್ಲಂ । ತಸ್ಯ ತ್ವಂ ಮನ ಅಚ್ಛ ಸವಾ ತನಾಧಾನೇನ ಕುರುಸ್ಪ 
ಎಸ್‌ ಸುಭದ್ರಾಂ ಕಲ್ಯಾಣಭದ್ರಾಂ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಾಠಮಾತ್ರದಿಂದ ಅರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ ಸುಲಭಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 
ಆಜ ಮಿ ಇ 
ಯಮಿಾಯಮಂ ಚಕಮೇ, ತಾಂಪ್ರತ್ಯಾಚಚಕ್ಷ ಇತ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ 41 


ದೇವತಾಬಹುತ್ಛ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇದು ಸಂಗತವಾಗುತ್ತದೆ. ತಂಗಿಯು ಕಾಮಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಯಮನು ಸಿರಾಕರಣೆಮಾಡಿದನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ದೇವತಾತ್ರಿತ್ವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ಯಮಿಕನಾದ ಯಮನು ಮಾಧ್ಯಮಿಕವಾಶ್ಯನ್ನು ಕುರಿತು ತನ್ನಿಂದ ಬೇರೆ 
ಯಾದಂತೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಎಲ್ಫೈ ಯಮಿಯೇ ನಿನ್ನ ಪರಿಷ್ವಂಗಕಾಲ ಅತೀತವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಪ್ರಭಾತ 
ವಾಗಿದೆ. ಲಿಬುಜಲಶೆಯು ವೃಕ್ಸವನ್ನೆಂಬಂತೆ ನೀನು ದ್ಯುಸ್ಥಾನ ಆಲಿಂಗನೆಯನ್ನು ಬಯಸು. ಆದರ ಮನಃಪ್ರಕಾಶವನ್ನು 
ಸೇರಲು ಬಯಸು. ಅವನೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನನುಸರಿಸಲಿ. ಹೀಗೆ ಸರಸ್ಪರ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಲೋಕೋಪಕಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತ 
ರಾಗಿರಿ ಎಂದು ತಾಶ್ಸರ್ಯ. 
ಜಾ ಶನಿ ನೆ 

ಅನ್ಯಮೂ ಷು ತ್ವಂ ಯಮ್ಯನ್ಯ ಉ ತ್ವಾಂ ಪರಿ ಸ್ವಜಾತೇ ಲಿಬುಜೇವ ನೃಕ್ಷಂ। 

ತಸ್ಯ ವಾ ತ್ವಂ ಮನ ಇಚ್ಛಾ ಸವಾ ತನಾಧಾ ಕೃಣುಷ್ಟ ಸಂವಿದಂ 

ಸುಭದ್ರಾಂ ॥ ೧೪॥ | 


ಎಲ್ಫೈ ಯಮಿಯೇ, ನೀನು ಬೇರೆ ಪುರುಷನನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಆಲಂಗಿಸಿಕೊ. ಬೇರಿ ಪುರುಷನು, ಲತೆಯು 
ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು ಮಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಲಿ. ನೀನು ಅವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸು. ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸಲಿ. 
ಕತೆ ಕಲಾಹಿತ ಸವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬೆಳೆಸು, | 


ಯನಾ--ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಯಾಸ್ಕರು ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ಫಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾಕಿ_- 


ಯೆಮಾ | ಯಮಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ! ತೆಸ್ಕೈ ಸಾ ಭವತಿ। ಅನ್ಯೊಮೂ ಷ ತ್ವಂ ಯೆಮ್ಯನ್ಯ ಉ ತ್ವಾಂಪರಿ 
ಪರಿ ಷ್ವಜಾತೇ ಲಿಬುಜೇವ ವೃಕ್ಷಂ | ಶಸ್ಯೆ ವಾ ತೆಂ ಮನ ಇಚ್ಛಾ ಸೆ ನಾ ತವಾಧಾ ಕೈಣುಷ್ಟ ಸಂನಿ 
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ee | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ | [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 


ಸ ವ ವ ವಾ ಸ ನ ಸಯ ನ್ನು ಸುಡ ಮಮಿಯಿದು. 





ಪೆಂ ಸುಭೆದ್ರಾಂ | ಅನ್ಯನೇವ ಹಿ ತ್ವಂ ಯೆನ್ಯುನಸ್ತ್ಯ್ಯಾಂ ಪರಿಷ್ಟಂಶ್ರ್ಯತೇ ಲಿಬುಜೇವ ವೃನಸ್ತೆ 
ತೆಸ್ಕ ನಾ ತ್ವಂ ಮನ ಇಚ್ಛೆ ಸ ನಾ ತನಾಧಾನೇನ ಕುರುಷ್ಟ ಸಂವಿದಂ ಸುಭದ್ರಾಂ ಕಲ್ಯಾಣಭದ್ರಾಂ॥॥ 
ಯಮಿ ಯಮಂ ಚಿಕಮೇ ತಾಂ ಪ್ರತ್ಯಾಚೆಕ್ಷೇತ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ | 

ಶಿ (ನಿ. ೧೧-೩೪) 


ಯಮಿಸಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ವಿವರಿಸೆಲಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿನ (ಪ್ರಕೃತ) ಖಕ್ಕು ಯಮಿಾ ಎಂಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಸೆಂಬೋ 
ಧಿಸುವ ಮಂತ್ರವಾಗಿದೆ-ಎಲೈ ಯಮಿಯೇ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀನು (ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು) ಬೇರೊಬ್ಬ ಪುರುಷನನ್ನು: ಲತೆಯು ವೃಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಆಲಂಗಿಸಿಕೋ. . ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೀನೂ, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅವನೂ ಪರಸ್ಪರ 
ತಿಳಿದು ವರ್ಕಿಸಿರಿ, ಎಲೌ ಯಮಿಯೇ ಅವನೊಡನೆ ಈ ವಿಧವಾದ ರತಿಸುಖದಿಂದ ಉತ್ತಮವಾವ ಸುಖಸೆಂತೋಷಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದು ಆನಂದವಾಗಿರಿ. ಹಿಂದೆ ಯಮಾ ಎಂಬ ಸ್ರ್ರೀಯು ತನ್ನ ಅಣ್ಣನಾದ ಯಮನನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿಸಿ ಅವನೊಡನೆ ಸೆಂಭೋಗೇ 
ಚ್ಛಿಯನ್ನು ಬಯೆಸಿದಾಗ ಯಮನು ಯೆಮಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿದು. : 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ, 
ಅಥ ಪಂಚತ್ರಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಮೂನತ್ತೈದನೆಯ ಖಂಡವು 
ಉರ್ವತೀ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ತಸ್ಯಾ ಏಷಾ ಭವತಿ ॥ ೩೫॥ 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಉರ್ವಶೀಪದದ ನಿರ್ವಚನ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದು " ಉರ್ವ್ಯಭ್ಯಶ್ನುತೇ (ನಿ. ೫-೧೩) ಎಂದು 
ಅಫ್ಸರಸ್ಸನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಸ್ತ್ರೀದೇವತೆಯೆಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಆದೇ ವೃತ್ಸತ್ತಿ ಹೇಳಬೇಕು. 


ಬಹೂದಕವನ್ನು ಹೊಂದುವವಳು, ಅಥವಾ ಉದಕದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಕಾಮವುಳ್ಳವಳು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಮಂತ್ರವು ಉರ್ವಶೀಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಷಾದಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಯಮುಫಿ ವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತಭಾನ್ಯದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮುನತ್ತೈದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಕಾನ್ಸ್‌ ನ ಸಾ. 
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ಖಂಡ ೩೬ ] | . ಸಿರುಕ್ತಂ 





hdd mn mm NGS 
ಪಗ್‌ ಇಗ ಇ್ರಾ 


ಅಸ ಸಬ್‌ತ್ರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡುಃ 
ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು 


ವಿದ್ಧುನ್ನ ಯಾ ಹತಂತೀ ದನಿದ್ಯೋದ್ಭರಂತೀ ಮೇ ಅಪ್ಯಾ ಕಾಮ್ಯಾನಿ! 
ಜನಿಷ್ಮೋ ಅಪೋ ನರ್ಯಃ ಸುಜಾತಃ ಸಪ್ರೋರ್ವತೀ ತಿಂತ ದೀರ್ಥಮಾಯುಃ (ಯ. ಸಂ- 
೧೦-೯೫-೧೦) ನಿದ್ಯುದಿನ ಯಾ ಹತಂತ್ಯದ್ಯೋತತ | ಹರಂತೀ ಮೇ ಅಷ್ಯಾ ಕಾಮಾನ್ಯು. 
ದಕಾನ್ಯಂಶರಿಸ್ತಲೋಕಸ್ಕ ಯದಾ ನೂನಮಯಂ `ಜಾಯೇತಾದ್ಭ್ಯೋಸಧ್ಯಪ ಇತಿ 
ನರ್ಯೋ ಮನುಷ್ಕ್ಯೋ ನೃಭ್ಯೋ ಹಿತೋ ನರಾಪತ್ಯನಿತಿ ನಾ ಸುಜಾತಃ ಸುಜಾತತ- 
ರೋಕಿಥೋರ್ವತೀ ಪ್ರವರ್ಧಯತೇ ದೀರ್ಥಮಾಯುಃ ಪೃಥಿವೀವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ಶಸ್ಯಾ ಏಷಾ 
ಭವತಿ || ೩೬ 1 | 

ವಿದ್ಯುನ್ನ ಯಾ ಪತಂತೀ ದಿನದ್ಯೋದ್ಭರಂತೀ ಮೇ ಅಷ್ಯಾ 
ಕಾಮ್ಯಾನಿ | ಜನಿಷ್ಕೋ ಅಪೋ ನರ್ಯಃ ಸುಜಾತಃ ಪ್ರೋರ್ವತೀ 
ತಿರತ ದೀರ್ಥಮಾಯುಃ ॥ ಸ 


(ಯ. ಸಂ. ೮-೫-೨) 


ಉರ್ವಶೀಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯಮದೇವನಾದ ಪುರೂರವನು ತನ್ನಿಂದ ಜ್ಯೋತಿಯೂ 
ಶಬ್ದವೂ ಬೇರೆಯೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮಾಧ್ಯಮಿಕದೇವಿಯು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಮೇಘೋದರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ 
ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಅಭಿನುತವಾದ ನೀರನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪುತ್ರಜನನವಾದಂತೆ ಇವಳಿಂದ 
` ನೀರಿನ ಅಲೆಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಊರ್ವಶಿಯು ಅದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಅನ್ನದಮೂಲಕ ನಮಗೆ ದೀರ್ಥಾಯು 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 


ನಿದ್ಯುದಿನ ಯಾ ಪತಂತ್ಯದ್ಯೋತತ ಹರಂತೀ ಮೇ ಅಸ್ಕಾ 
ಕಾಮ್ಯಾ ನ್ಯುದಕಾನ್ಯಂತರಿಶ್ಷ ಲೋಕಸ್ಯ | ಯದಾ ನೂನಮಯಂ 
ಜಾಯೇತಾದ್ಭ್ಯೋಧ್ಯಪ ಇತಿ ನರ್ಯೋ ಮನುಷ್ಕೋ ನೃಭ್ಯೋ 
ಹಿತೋ ನರಾಪತ್ಯಮಿತಿ ವಾ| ಸುಜಾತಃ ಸುಜಾತರೋ$*ಥೋರ್ವತೀ 
ಸ)ನರ್ಧಯತೇ ದೀರ್ಥಮಾಯುಃ | 


'ಮಂತ್ರಾರ್ಥನನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಪ್ಯಾ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಸಂಬಂಧೆನಾದ ನೀರು. ಅಪ್‌ ಅಂತರಿಶ್ಸನಾಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ 
(ನಿಫೆ. ೧-೩-೮) ನಾರಾಪೆತ್ಯಂ ಎಂಬುದರಿಂದ ಐತಿಹಾಸಿಕಪಕ್ಸವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಊರ್ವಶೀ ಎಂಬ ಅಪ್ಪರಸ್ಸಿನಿಂದೆ 
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568. ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆ ಹೆರಿ ವಿರಚಿತಂ | ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 
ವಿಯುಕ್ತನಾದ ಪುರೂರವಸ್ಸು ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಉರ್ವಶಿಯು ಸ್ವರ್ಗತ 
ವಾದ ಅನೇಕ ಹಾವಭಾವಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಾ ಳೆ. ಈಗ ಆವಳು ನನ್ನಿಂದ ಗರ್ಭ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾ ಳೆ. ನನ್ನ ನೀರ್ಯೆದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟದ ಆಯು ಎಂಬುವನು ನರರಿಗೆ ಹಿತದಾಯಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ನಾಥಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಊರ್ವಶಿಯು ಅವನನ್ನು ಯೋಗ ಗ್ಯ ಕರ್ಮ 


ದಿಂದ ಬೆಳೆಸಿ ದೀರ್ಫಾಯುನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ, 
ಸೃಥಿನೀ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ | ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ! ೩೬ | 


ಸೃಥಿನೀ ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ.. " ಅಥವೈದರ್ಶನೇನ ಪೃಥುಃ' (ಫಿ. ೧-೪-೩) ಎಂದು ಇದು ಹಿಂದೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಪ್ರೀ ದೇ ವತೆ ಅರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಪೃಥಿವೀ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷಾದಿ 
ಸುತ್ತದೆ... | 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯಾಸ್ಥಮುಸಿ ವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂನತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
(ಒಟು 5 4) ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು 


ಇ ಯ ಬಳಿತ್ತಾ .ಪರ್ನತಾನಾಂ ಖದ್ರಂ ಬಿಭರ್ಸಿ ಪೃಥಿನಿ। ಪ್ರ ಯಾ ಭೂಮಿಂ ಹ ಪ್ರವತ್ವತಿ 
ಮಹಾ  'ಜಿನೋಷಿ ಮಹಿನಿ (ಯಂ. ಸಂ. ೫-೮೪-೧) ॥ ಸತ್ಯಂ ತ್ವಂ ಸರ್ವತಾನಸ 
ನುಘಾನಾಂ' ಖೇದನಂ.' ಛೇದನಂ' ಭೇದನಂ ಬಲನುಮುತ್ತ ಧಾರಯಸಿ ಪೃಥಿನಿ 


ಪ್ರಜಿನ್ನ ಸಿ ಯಾ ಭೂಮಿಂ ಪ ಶ್ರವನ ತ್ರಿ ಮಹತ್ತೆ ನೀನ ಮಹತಿ: ತು )ದಕವತೀತಿ ಸ 
ಜೇಂದ್ರಸ್ನ ಪತಿ ಚ ತಸ್ಯಾ ೬ ವತಿ || ೩೭ | 


ಬಳೆಕ್ಸಾ ಪರ್ನತಾನಾಂ ಖಿದ್ರಂ ಬಿಭರ್ಷಿ ಪ ಪೃಥಿನಿ | ಸ್ರಯಾ ಭೂಮಿಂ 
ಪ್ರವತೃತಿ ಮಹ್ನಾ ಜಿನೋಹಿ ಮಹಿನಿ॥ 
PR ( ಖು. ಸ. ೪-೪-೨೯) 


ಮಧ್ಯಮದೇವ 
ಧ್ಯಮದೇವತಾ ಪೃಥಿನೀಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ' ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೆ ಸೃಥೀನಿ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಡೇನತೆ 


3 ಅಂತರಿಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ 
ಸ ಕಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ನೀನು ಸ ತೃವಾವಾಗಿಯೂ ಮೇಘಗಳ ಛೇದನಮಾಡಲು ಸ ಇಮರ್ಥ್ಯ ಹೊಂದಿರುವಿ. ಅಧಿಕಜಲಭರಿತಳೇ 
ವುಳ್ಳ ಸೀರು ಅಧಿಕಜಲದಿಂದ ಫು ಪ್ರತ್ಯ ಸಸಿಯನ್ನು 3 ತೃಃ ಪಿ ಸಿಗೊಳಿಸುಎ. ವ 
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ಖಂಡ ೩೭ | 
| ನಿರುಕ್ತಂ 569 





ಸತ್ಯಂ ಸ್ತ 0 ಹರ್ಷಹಾವಾಂಫೆ ಮೇಘಾಸಾಂ ಖೇದ ಛೇದನಂ ಭೇದನಂ 
ಬಲನುಮುತ್ತ ಧಾರಯಸಿ ಪೃಥಿನಿ | ಪ್ರ ಜಿನ್ನಸಿ ಯಾ ಭೂಮಿಂ 
ಪ್ರವಣವತಿ ಮಹತ್ತೇನ, ಮಹತೀತ್ಯುದಕನತೀತಿ ವಾ| 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. . ಬಳ್‌ ಎಂಬುದು ಸತ್ಯ ಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ (ನಿಫೆ. ೩-೧೦-೧) ಪಠಿಶವಾಗಿದೆ. ಪರ್ವತ 
ಮೇಘೆಸರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ (ನಿಫೆ- ೧-೧೦-೯) ಹೇಳಿದೆ. ಮಹಶಬ್ದವು ಉದಕಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ (ನಿಫೆ. ೧-೧೨-೫೬) ಹೇಳಿದೆ 
ಮೇಘಗಳ ಖೇ ದವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಿಯೆಂದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಛೇದಿಸುವ ಬಲವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಿಯೆಂದರ್ಥ. 


೧ ಇಂದ್ರಾಣೀಂದ್ರಸ್ಯ ಪತ್ನೀ | ತಸ್ಯಾ ಏಷಾ ಭನತಿ | ೩೭ ॥ 


ಇಂದ್ರಾಣೀ ಇಂದ್ರನ ವಿಭೂತಿಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇಂದೆ ದ್ರನಪತ್ನಿ ಯೆಂದು ಪೌರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. ಇಂದ್ರ 
ವರುಣ '_- ಸೂತ್ರದಿಂದ ಇಂದ್ರಪದದಮೇಲೆ: ಜೋಷ್‌. ಆನುಗಾಗಮ. ಬಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನದೇವತೆಯೆಂದ್ದ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ ತ್ರವು ಇ:ದ್ರಾಣೀಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗುತ್ತದೆ, 


ಬಳಿತ್ಲಾ ಪರ್ವತಾನಾಂ ಖದ್ರಂ ಬಿಭರ್ಷಿ ಪ್ರಥಿನಿ | 
ಪ್ರಯೂಾ ಭೂಮಿಂಪು ವತ ಮಹ್ನಾ ಜಿನೋಷಿ ಮಹಿನಿ 1 ೧॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಮಧ್ಯ ಸ್ಥಾ _ನದೇವ ಯೇ. ನೀನು ಮೇಘಗಳ ಖಂಡಗಳನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಧರಿಸಿದ್ದೇಯೆ. ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವಾದ 
ಗುಣಗಳುಳ್ಳವಳೊ, ಸುಕ ಕ$ನುಳ್ಳವಳೂ-ಆದ ಎಲೈ ದೇನತೆಯೇ, ನೀನು ಆದೇ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸ್ನ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ 
ನಾ, 


ಈ ಸೂಕ್ತದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 


ದ್ವಿರೂಪಾ ಪೃಥಿನೀ ಚೈಷಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾ ದೇನತಾಸಿ ಜೆ | 
ಮಧ್ಯಸ್ಥಾನಾ ದೇವತೋಕ್ತಾ ಸಾತ್ರ ಸಂಚೋಧ್ಯ ವಸ್ರ್ಯತೇ |! 


ಎಂದು ಹೇಳಿದಾರೆ. ಎಂದರೆ ಈ ಸೂಕ್ತಕ್ಕೆ ಪೃಥಿವಿಯು ದೇವತೆಯು. ಈ ಪೃಥಿವಿಯು ಎರಡುವಿಧೆ. ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ 
ಕವಾಗಿ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತಿರುವ ಪೃಥಿವೀ ಅಥವಾ ಭೂಮಿಯೆಂಬುದು ಒಂದುವಿಧ. ಈ ಪೃಥಿವ್ಯಭಿಮಾನಿಯಾದ ದೇವತೆಯು 
ಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನದೇವತೆಯೆಂದು ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಎರಡನೆಯ ವಿಧ. ಈ ಎರಡನೆಯ ವಿಧವಾದ ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನಧೇವ 
ತಿಯನ್ನೇ ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯನು- 


ಸೈಥಿನಿ- ಸೃ ಥಿನಿ ಅಥವಾ ಪ್ಪ ಥ್ಲಿ ಶಬ್ಧ ವು ಇಸ್ಸತ್ತೊಂದು ಸ್ಥ ೃಥಿನೀ (ಭೂಮಿ) ನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ಫಿ. ೨-೫) ಹದಿ 


ನಾರು ಆಂತರಿಕ್ಸನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ( ಫಿ ೨-೧೦) ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಪೃಥ್ವೀ ( ದ್ವಿನಚನಾಂತಶಬ್ದ ) ಎಂಬ ಶಬ್ದವು 
ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ( ನಿ. ೩-೨೨) .ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


570 ಶ್ರೀ ಯಾ ಸೃಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 

ಸೃಥು ವಿಸ್ತಿ ರ್ಣೇ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಪೃಥಿವೀ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ರೊಪ ಫಿಪ್ಪತ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಪ್ಪ ಥಿನೀ ಎಂದರೆ 

ಅತ್ಯ ಂತನಿಸ್ತಾರವಾದ ಪ್ರದೇಶ. ಈ ಅರ್ಥವು ಸ್ಥ ನಿಗೂ ಅಥವಾ ಭೂಮಿಗೂ ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ಷ (ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸು 

ವು ಪೃಥಿನಿಗಿಂತಲೂ ಅಂತರಿಕ್ಸವೇ ಹೆಚ್ಚು ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಖುಗ್ಗೇದದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಕಡೆ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಎಂಬ 

ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೃಥಿನೀಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗನಿದೆ. ಪ್ರಕೃತಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿರುವ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ 
ದೇವತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತುತವಾಗಿದೆ. ಈ ಖುಕ್ಸಿಗೆ ಯಾಸ್ಟರು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ 


ಸತ್ಯೆಂ ತ್ವಂ ಸರ್ನತಾನಾಂ ಮೇಘಾನಾಂ ಖೇಡೆನಂ ಛೇಡನಂ ಬಲಮಮುಶ್ರೆ ಧಾರಯಸಿ ಪೃಥಿವಿ! 
ಪ್ರಜಿನು ಅಸಿ ಯಾ ಭೂಮಿಂ ಪ್ರೆವಣವತಿ ನಹತ್ತೇನ ಮಹತೀತ್ಯುದಳೆವತೀತಿ ವಾ! 
(ನಿ. ೧೧-೩೭) 
ಎಲ್ಫೆ ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನದೇವತೆಯೇ, ನೀನು ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಅಂತರಿಕ್ಷ, ದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಮೇಫೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸುತ್ತಾ ಆಥವಾ 
ಭೇದಿಸುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ನ ಅಂತರಿಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿ ತ್ರೀಯೇ. ಎಲ್ಯ ಮಹತ್ಸ್ವರೂಪವ್ವುಳ್ಳೆ (ಬ )ಹದಾಕಾರವುಳ್ಳ ) 
ದೇವತೆಯೇ, ನೀನು ಉದಕಸ್ವ ರೂಪದಿಂದಿದ್ದ ಅಥವಾ ಉದಕವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದು ನಿನ್ನ ಅಸಧಾರಣ ಸರತ ಭೂಮಿಯ 
ನ್ನು ನೆನೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಕ ಎಂದು ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 





ಆಥ ಅಷ್ಟತ್ರಿಶಂತಿ ಖಂಡಃ 


ತ 


ಮೂನತ್ತೆಂಟನೆಯ ಖಂಡವು 


ಇಂದ್ರಾಣೀಮಾಸು ನಾರಿಷು ಸುಭಗಾನುಹನುಶ ಶ್ರನಂ| ನ ಹೃಸ್ಯಾ ಅಪರಂ 
ಚನ ಜರಸಾ ಮರತೇ ಸತಿರ್ನಿಶಸ್ಮಾದಿಂದ್ರ ಉತ್ತರಃ। (ಖು, ಸಂ. ೧೦-೮೬-೧೧) 
ಇಂದ್ರಾಣೀಮಾಸು ನಾರಿಷು ಸುಭಗಾಮಹಮತಶೃಣವನಂ ನ ಹ್ಯಸ್ಯಾ ಅಸರಾಮಪಿ ಸಮಾಂ 


ಜರಯಾ ಮ್ರಿಯತೇ ಪತಿಃ ಸರ್ವಸಾ ದೃ ಸ ವುತ್ತ ತುಡ ಬ್ರೂಮಸ್ತಸಾ 
ನವಿಸಾಪರಾ ಭವತಿ | 4೮ ॥ 


 ಇಂದ್ರಾಜೀಮಾಸು ನಾರಿಷು ಸುಭಗಾನುಹನುಶ್ರ ನಂ | ನಹ ಸ್ಯಾ 
ಅಪರಂ ಚ ನ ಜರಸಾ ಮರತೇ ಪತಿರ್ನಿತ್ನ ಸ್ಮಾದಿಂದ್ರ ಉತ್ತರಃ | 


ಮಾ ೯೫೦ ೮-೪-೩) 
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ಖಂಡ ೩೮ ]. | ನಿರುಕ್ತಂ. 571 
ವಿರುವ ುರದುರುದಾದಿದುವುದುವುದುದಾದಿದಾರುವುವುವುದುಬುಗಾಬಿಬಾವುರುಗುಳುವು ರು ರಾಗಾಸು ವಾನ ನಾನಾನಾ ಸು ಫಾನಾಸಾರಾ ESE SE 
ಇಂದ್ರಾಣೀಸ್ತುತಿಸ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ ವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಅತಿಶಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿರುತ್ತೀನೆ, ಇವಳಿಂದ ಅತಿಶಯೆಸೌಬಾಗ ೈವುಳ್ಳವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಇಂದ್ರಾಣಿಯ ಪತಿಯಾದ 
ಇಂದ್ರನು ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಉತ್ಕ್ರುಸ್ಟತರನು. ಮುಖ್ಸಿನಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಮರಣವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಇಂದ್ರಾಣೀಮಾಸು ನಾರಿಷು ಸುಭಗಾಮಶೃಣವಂ ನ ಹೃಸ್ಯಾ ಅಪರಾ- 
ಮಪಿ ಸಮಾಂ। ಜರಯಾ ಮ್ರಿಯತೇ ಪತಿಃ। ಸರ್ವಸ್ಮಾದ್ಯ ಇಂದ್ರ 

ಉತ್ತರಸ್ತಮೇತದ್‌ ಬ್ರೂಮಃ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತೀವೆಯೆಂದು ತಾಶ್ಸರ್ಯ. ಇಂದ್ರಾಣಿಗೆ 
ಸಮಾನಳು ಬೇರೊಬ್ಬಳಲ್ಲ. ಇವನು ಅಜರಾಮರಣನಾದುದರಿಂದಲೇ ಸಕಲಭೂಶಜಾತಕ್ಕಿಂದ ಉತ್ಕುಷ್ಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ತಸ್ಯಾ ಏಷಾಪರಾ ಭವತಿ | 4೮ 1 


ವೃಷಾಕಸಿಯೆಂಬುವನು ಇಂದ್ರನಪುತ್ರನೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವುದು. ,ವೃಷಾಕಪಿ ಖಯಷಿಯೊಬ್ಬನೂ ಇದ್ದಾನೆ, ನಿರುಕ್ತಕಾರರ 
ಮತದಲ್ಲಿ ಅವನು ಆದಿತ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಇಂದ್ರಾಣಿಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಖಂಡನು ಸಮಾಪ್ತವು- 


——ಾ ಇದ್ದ 


ಅಥ ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
`ಮೂನತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 
ನಾಹಮಿಂದ್ರಾಣಿ ರಾರಣ ಸಖ್ಯುರ್ವ್ವಷಾಕಪೇರ್ಯತೇ | ಯಸ್ಕೇದನುಸ್ಯ 


ಹನಿಃ ಪ್ರಿಯಂ . ದೇವೇಷು ಗಚ್ಛತಿ ವಿಶ್ವಸ್ಮಾದಿಂದ್ರೆ ಉತ್ತರಃ (ಯ. 
೧೦-೮೬-೧೨) ॥l ಸಾಹಮಿಂದ್ರಾಣಿ ರಮೇ ಸಖ್ಯುರ್ವ್ಯಷಾಕಪೇರ್ಯುತೇ ಯಸ್ಸೇದ- 


'ಮಸ್ಯಂ ಹವಿರಪ್ಪು ಶೃತಮದ್ಳಿಃ ಸಂಸ್ಕೃತಮಿತಿ ನಾ ಪ್ರಿಯಂ ದೇವೇಷು ನಿಗಚ್ಛತಿ 


ಚ ಇಂದ್ರ ಉತ್ತರಸ್ತ ಮೇದ" ಬ್ರೂಮೋ ಗೌರೀ ರೋಚತೇಜ್ವ ೯ಲತಿ- 
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572 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಥೆ ಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ .( ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 











ಕರ್ಮಣೋಯಮಪೀತರೋ ಗೌರೋ ವರ್ಣ ಐಏತಸ್ಮಾದೇವ ಪ್ರುಶಸ್ಕೋ ಭವತಿ 


ತಸ್ಕಾ ಏಸಾ ಭವತಿ 1೩೯॥ 


ನಾಹಮಿಂದ್ರಾಣಿ ರಾರಣ ಸಖ್ಯುರ್ವೃಸಾಕಸೇರ್ಯತೇ ॥ ಯಸ್ಯೇದ- 
ಮಸ್ಯಂ ಹನಿಃ ಪ್ರಿಯಂ ದೇವೇಷು ಗಚ್ಛತಿ ನಿಶ್ವಸ್ಮಾದಿಂದ್ರ ಇತ | 


(ಯ. ಸೆಂ. ೮ ೪-೩) 


eu 


ಷಾಕನಿಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಸಾಡಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಎಲ್ಲೆ ಇಂದ್ರಾಣಿಯೇ ನಾನು ಮಿತ್ರನಾದ ನೃಷಾಕಕಿ 
ಇಲ್ಲದೆ ಸಂತೋಷಸಡಲಾರೆ. ಯಾನ ನೃಷಾಕಸಿಗೆ ಮಾಡಿರುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕುತವಾದ ಚರುಪುರೋಡಾಶಾದಿ ಹೆನಿಸ್ಸನ್ನು 
ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ ಆದರದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳುವ ನಾನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಜಾತದಿಂದ ಉತೃೃಪ್ಟನಾಗಿರುವೆನು 


ನಾಹಮಿಂದ್ರಾಣಿ ರಮೇ ಸಖ್ಯುರ್ವೃಷಾ ಷಾಕಸೇರ್ಯಶೇ ಯಸ್ಯೇದ- 
ಮಪ್ಯಂ ಹನಿರಪ್ಪು ಕೈತಮದ್ದಿ ಸಂಸ್ಕ ತೆಮಿತಿ ನಾ ಪ್ರಿಯಂ 


ತೇಷು ನಿಗಚ್ಛತಿ | ಸರ್ವಸ್ಮಾದ್ಯ ಇಂದು ಉತ್ತರಸ್ತಮೇ- 
ತದ್ಗೂ ನಃ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಸಮಾನಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ಸುಖಿಯಾಗತ್ತಾನೆ. ವೃಷಾಕಸಿಯೆಂದಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ 

ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಏಿನುಮಾಡಲೂ ಸಮರ್ಥನಲ್ಲವೆಂದು ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಭ್ರ FP 

ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಹೆನಿಸ, ಸ್ನನ್ನು ದೇವಯಜನದಿಂದ ಸೆ wins ಈ ಮಹೇ ದ್ರಕು 
೦) 


ಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಹೊಂದುತ್ತಾ ರೆ 
ಸರ್ವೋತೃೃಷ್ಟನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಗೌರೀ ರೋಚತೇ ಜ ರ್ಕೈಲತಿಕರ್ನುಣಃ | ಅಯಮಪೀ ತರೋ ಗೌರೋ 


ವರ್ಣ ನಿತಸ್ಕಾದೇವ ಪ್ರಶಸ್ಕೋ ಭವತಿ | ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ 
ಭವತಿ |! ೩೯ ॥ 


ಗೌರೀ ಕ್ರಮಪ್ಪಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ದೀಪ 


SES ನ್ಫ್ಯಾರ್ಥಕ ರುಚಧಾತುವಿಗೆ ರನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ಗೌರ ಎಂದು ನಿಪಾತಿತವಾಗಿದೆ. 


ತನ್ನ ಸ್ವಕೀಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗ 
ಗೌರವೆಂಬ : ವರ್ಣವಾಚಕಫ ಪದವೂ ಈ ರುಚಧಾತುವಿನಿಂದಲೆ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರ ಶಸ ಸ್ಲಿವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮುಂಜಿ 


ರ 
ವವಳು ಡನ ವಾಕ್‌ ಇಲ್ಲಿ ಗೌರೀ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 


ೇ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಅದೂ ಕೂಡಾ ಕಪು ಎ ಮುಂತಾದ ಬಣ್ಣ 
ಹೇಳುವ ಮಂತ ತ್ರವು ಗೌರೀಸ್ತುತಿನ ಸ್ರತಿಪಾದಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈರೀತಿ 
(ತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಥಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತಭಾಷ ಸ್ಯದ ಹನ್ನೊ ್ಲಿಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತೊಂಬತ ತ್ರನೆಯ ಮು ಮುಗಿದಿದೆ. 
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ಅತವಾ ಕಹಮಾ ಅಮು ಹಾ oa sd wd ವಾರಾ | 


ಖಂಡ ೪೦ 
Rl ನಿರುಕ್ತಂ 673 


ಅಥ ಚತ್ಪಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡು 
ನಲನತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಗೌರೀರ್ಮಿಮಾಯ ಸಲಿಲಾನಿ ತಕ್ಷ ತ್ಯೇಕಸದೀ ದ್ವಿಷದೀ ಸಾ 
ಚತುಷ್ಬದೀ ! ಅಸ್ಟಾಸದೀ ನನಪದೀ ಬಭೂವುಷೀ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷರಾ ಪರಮೇ ವ್ಯೋ 
ಮನ್‌ (ಯ. ಸಂ. ೧-೧೬೪- ೪೦) 1 ಗೌರೀರ್ಮಿನಾಯು ಸಲಿಲಾನಿ ತಕ್ಷತೀ 
ಕುರ್ವತ್ಯೇಕಸದೀ ಮಧ್ಯನೇನ ಚಾದಿತ್ಯೇನ ಚ ಚತುಷ್ಪದೀ ದಿಗ್ಬಿರಸ್ಟಾಸದೀ 
ಬಿಗಿ ಶ್ಚಾವಾಂತರದಿಗ್ಳಿ ಶ್ಚ ನನಸದೀ ದಿಗಿಶ್ವಾನಾಂತರದಿಗ್ವಿಶ್ಟಾದಿತ್ಯೇಸ-ಚ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷರಾ 
ಬಹೂದಕಾ ಪರಮೇ ವ್ಯವನೇ ತಸ್ಯಾ ಏಸಾಪರಾ ಭನತಿ ॥ ೪೦॥ 


ಗೌರೀರ್ಮಿಮಾಯ ಸಲಿಲಾನಿ ತಳ್ಭತ್ಯೇಕಸದೀ ದ್ವಿಸದೀ ಸಾ 
 ಚತುಷ್ಕದೀ | ಅಸ್ಬಾಪದೀ ನನಸದೀ ಬಭೂವುಸೀ ಸಹೆಸ್ರಾಕ್ಸರಾ 
ಪರಮೇ ವ್ಯೋಮನಃ ॥ 

| (ಯ. ಸೆಂ. ೨-೩-೨೨) 
(ಅಥ, ಸಂ. ೯-೨೬-೨೧) 


ಗೌರೀಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೀಸ್ಕಿಮತಿಯಾದ ಈ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ವಾಗ್ದೇವಶೆಯು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿದ್ದು ಮಧ್ಯೆಮನೊಡನೆ ಏಕತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಮಧ್ಯಮ ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯನೊಡನೆ ಸೇರಿ ನಾಲ್ಫುದಿಕ್ಕು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ವಿದಿಕ್ಟುಗಳಿಂದಕೂಡಿದ ಎಂಟುದಿಕ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಬಂಧಸಡೆದು, ಹಾಗೆಯೇ ಮೇಲಿನ ಸೂರ್ಯನೊಡನೆ 


ಒಂಬತ್ತರ ಸಹಾಯಸಜೆದು, ವೃಷ್ಟು $ದಕಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾ ಈ ಸೆಕಲಪ್ರಸಂಚನನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 


ಗೌರೀರ್ಮಿಮಾಯ - ಸಲಲಾನಿ ತಕ್ಷತೀ ಕುರ್ವತೀ | ಏಕಪದೀ- 
ಮಧ್ಯಮೇನ | ದ್ವಿಸದೀ-ಮುಧ್ಯಮೇನ ಚಾದಿತ್ಯೇನ ಚ | 
ಚತುಸ್ಪದೀ-ದಿಗ್ಳಿರಸ್ವಾ ಪದೀ ದಿಗ್ಭಿಶ್ಚಾವಂತರದಿಗ್ಳಿ ಶ್ಚ | ನವಪದೀ- 
ದಿಗ್ಬಿಶ್ಚಾವಾಂ ರದಿಗ್ಬಿಶ್ಚಾದಿತ್ಯೇನ ಚ | ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷರಾ-ಬಹೂದಕಾ 
ಪರಮೇ ವ್ಯವನೇ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥನನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸಹೆಸ್ರಸದ ಅಸರಿಮಿತವಾಚಕವಾಗುತ್ತಜಿ, ಒಂದು ಎರಡು ಎಂದು ಗಣನೆಯೇಕೆ ? 
ಇವಳು ಅಪರಿಮಿತವಾದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯುಳ್ಳವ 


ಳು ಎಂದು ತಾತ್ರರ್ಯ. 
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574 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮುಫಿ ವಿರಚಿತಂ °° [ ಅಧ್ಯಾಯ೧ಗ 
ಟೌ 
ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ5ಪರಾ ಭವತಿ 1 voll 


ಕಾ 


ಪೂರ್ವಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಗೌರೀ ಎಂದಕಿ ಮಾಧ್ಯಮಿಕದೇವತೆಯೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಲಿಂಗವುಳ್ಳ 
ಮಂತ್ರಾಂತರವನ್ನು ಗೌರೀಸ್ತುತಿಪ್ರ ತಿಪಾದಕವಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


'ಗೌರೀರ್ನಿಮೂಯೆ ಸೆಲಿಲಾನಿ ತಕ್ಷತ್ಯೇಕಸದೀ ದ್ವಿಸದೀ ಸಾ ಚತುಷ್ಪದೀ | 
ಅಸ್ಟಾಸದೀ ನನಸದೀ ಬಭೂನುಸೀ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷರಾ ಸರಮೇ ವ್ಯೋಮನ್‌॥ 
| ೪೧ ॥ 


ಅಂತರಿಕ್ಸ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ವಾಕ್ಕು ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಉದಕಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವವಳಾಗಿಯೂ, ಒಂದು, ಎರಡು 
ನಾಲ್ಫು, ಎಂಟು ಮತ್ತು ಒಂಭತ್ತು ಆಧಿಷ್ಕಾನಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
ವ್ಯಾಪ್ರಿಯುಳ್ಳವಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. | 


ಈ ಖುಕ್ಳಿಗೆ ಮಾಧ್ಯಮಿಕವಾದ ವಾಕ್ಸಿನ ಪರವಾಗಿ ಒಂದು ನಿಧೆವಾಗಿಯೂ, ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಾಕವಾದ ವಾಕ್ಚಿನ ಪರವಾಗಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ. 


ಗೌರೀ--ಗೌರೀ ಕೋಚಿತೇರ್ಜ್ಯಲತಿಕರ್ಮಣಃ | ದೀಪ್ಕರ್ಥಕವಾದ ರುಜ್‌ ಧಾತುವಿಥಿಂದ ನಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. 
[ಅಯೆಮಸೀತರೋ ಗಾರೋ ವರ್ಣ ಏಶಸ್ಮಾದೇವ ಪ್ರೆಶಸ್ಯೋ ಭವತಿ! ವರ್ಣನಾಚಕವಾದ ಗೌರಶಬ್ದವೂ ಸೆಹೆ ಈ 
ಧಾತುವಿನಿಂದಲೇ ನಿಷ್ಟ್ರನ್ನವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಶಸ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ] ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಳ್ಳನ್ನೂ 
ಉದಹರಿಸಿ ವಿಶದವಾಗಿ ನಿನರಿಸಿದ್ದಾಕೆ 


ಗೌರೀರ್ಮಿಮಾಯಿ ಜಾಗ ತಮರ 

ಸ ತ ತ್ತ ಘಿ ಸ್ಪರಿಲಾನಿ ತಕ್ಷತೀ ಕುರ್ವಶ್ಯೇಕೆಪದೀ ಮುಧ್ಯನೋನ, ದ್ವಿಸವೀ ಮಧ್ಯಮೇನ 

ದಿತ್ರೇ ಜೆ, ಚೆತುಷ್ಪದೀ ದಿಗ್ಭಿಃ; ಅಷ್ಟಾಸದೀ ದಿಗ್ಳಿ ಚ್ಹೆ, : ನವಪದೀ ದಿಗ್ಭಿಶ್ಚಾದಿತೈನ ಚೆ ಸಹ 

ಸಾನ್ತರಾ ಬಹೂದಕಾ ಪರಮೇ ವ್ಯನನೇ॥ | | 

(ನಿ: ೧೧-೪೦) 

ಉಡಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಅಂರಿಕ್ಷಸ್ಥಳದ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ವಾಕ್ಯು ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾಳಿ. ಏಳಪದಿಯೆಂದಕಿ ಮಧ್ಯಮರೂಪ 

ವಾದ ಒಂದಧಿಷ್ಠಾ ನವುಳ್ಳವಳೆಂದರ, ಇದನ್ನು ಸಾಯಣರು  :ನಿನರಿಸುತ್ತಾ ಮೇಹೇ ವರ್ತಮಾನಾ ಗಮನಸಾಧನೇನ 

ಪ್‌ ವತ ವಾ। ಮೇಘಫೆಸ್ಥಳಾದುದರಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ತನ್ನ ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಸಾಧನ ಭೂತವಾದ ವಾಯುರೂಪ 
ವಾದ, ಅಧಿಷ್ಠಾ ನವನ್ನು ಹೂಂದಿರುವುದರಿಂದಾಗಿ ಏಕಪದಿಯೆಂಬ ನಿಶೇಷಣವಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದಾರೆ. 
| "ತ್ತು pad 


ದ್ವಿಸದೀ ಮಧ್ಯಮೇನ ಜಾದಿತ್ಲೇನ ಚ ಅಂತ 
ನಿ ಮಧ್ಯ ಸ A ಂತರಿಕ್ಸ್ಯ, ಆದಿತ್ಯ ಈ ಎರಡು. ಅಧಿಷ್ಠಾ ನವುಳ್ಳವಳು ಅಥವಾ 
| ಸ್ಸ ಖ್ಯಷ್ಣ್ಯ್ಯುಧಿಷ್ಠಾನಾ | ಮೇಘ ಮತ್ತು ಅಂಶರಿಕ್ಸರೂಪವಾದ ಎರಡು ಅಧಿಷ್ಠಾ ನಗಳುಳ್ಳವಳು. 


ಚಿತುಷ ಜ್‌ | Benen ; ಸ | 
ಖು | ದಿಗ್ಫಿ ದಿಕ್ಚೆತುಷ್ಟಯಾಧಿಷ್ಕಾನಾ। ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಬುಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನಾಲ್ಕುಕಾಲುಗಳುಳ್ಳವಳಂತೆ 
ಇರುವವಳು, (ಸಾದ ಚಿತುಷ್ಟಯೋಪೇತಾ) | ತೆ ; 
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ಶೀದಾ ಮರು ಆರತ ಯಪ ಬತ್ತ ದ ಕಹಿಯ” ಕಿಡಿ: 


ರಾರಾ ಪಾನಾಂ 
ರಾದ ಕಣೆ ಎಂದ ಲ್ಕ 
ಅಷ್ಟಾಪೆದೀ, ನವಸದೀ ದಿಗ್ಭಿಶ್ಹಾನಾಂಶರದಿಗ್ಳಿಶ್ಯಾ ದಿಶ್ಯೇನ ಜಿ | ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಬುಗಳು, ನಾಲ್ಕುಅವಾಂತರ ದಿಕ್ಕುಗಳು 
(ವಿದಿಕ್ಟುಗಳು ) ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯ ಈ ಒಂಭತ್ತು ಅಧಿಷ್ಲಾನಗಳು. 

ಈರೀತಿ ಸಮಸ್ಕದಿಗ್ಹಿದಿಕ್ಳು ಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅಪರಿಮಿತವಾದೆ ಪ್ರಸರವು ವುಳ್ಳವಳೂ, ಅಸರಿಮಿತವಾದ ಉದಕಗಳನು 

A 

ಸೃಷ್ಟಿಸುವವಳೂ ಆಗಿ ಈ ವಾಗ್ದೇವತೆಯು ಉತ್ಕುಷ್ಟವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲ್ಕೂ ಲೋಕೋಪಕಾರಕಳಾಗಿಯೊ 
ಇರುತ್ತಾಳೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. 


ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ವ್ಯೋಮಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ವ್ಯವನವೆಂಬ ಸದವನ್ನುಸಯೋಗಿಸಿದ್ದಾ ರಿ. ಇದಕ್ಕೆ ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಭಕ್ತಾನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಯೆಶ್ಸರಮಂ ಅವನೆಂ | ವಿಭಕ್ತ ಕ್ರವಾಗಿರತಕ್ಕ ಭೂತಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ 
ವಿಧವಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಸಲ್ಪಿಸಿ ಎಲ್ಲಕ್ಳೂ ನ್ನ ವಾದ ರಕ್ಷಣಸ್ತಾನವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಸವೆಂದು ನಿನರಿಸಿದ್ದಾಕೆ. ಓತಪ್ರೋತ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಕಲಭೂತಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದೆಂದರ್ಥೆ. 


ಕಸ್ಮಿನ್ನು ಖಲ್ವಾಪ ಓತಾಶ್ಚ ಪ್ರೋತಾಶ್ಚೇಶಿ ವನಾಯಾ ಗಾರ್ಗೀ ಕೆಸಿ ನ್ನು ಖಲು ವಾಯೊಕೋತೆಕ್ಷ 
ಸ್ರೋತಶ್ಚೆ (ತ್ಯ ಂತೆರಿಕ್ಷಲೋಕೇಷು ಗಾರ್ಗಿ!" 


(ಬೃ. ಉ. ೩-೬-೧) 


ಸಕಲವಿಶ್ವವೂ ಉದಕದಲ್ಲಿ ಓತಪ್ರೋತರೂಪದಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ. ಉದಕವು ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿಯೂ, ವಾಯುವು ಅಂತರಿಕ್ಷದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಬಂದಿಸಿದೆ. ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. . 


ಈ ಯಕ್ಕಿಗೆ ಇನ್ನೊ ಂದು ವಿಧವಾ ದ ಅರ್ಥವೂ ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಾರೀಃ-- ಗರಣಶೀಲಾ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಾತಿ ಸಾ 
ಮಾಕ್‌! ನಿಸ್ತ ತವಾಗಿ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ನಡೆಯತಕ್ಕೆ ಶಬ್ದಬ್ರ ಹಾ ಒತ್ಮಿಕವಾದ ವಾಕ್ಕೆಂದು ಗೌರಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ. ಈ 
ಗೌರಿಯು ಘಟಾದಿದ್ರ ವ್ಯಗಳನ್ನು ವೈರಿ ಕವಾದ ನಾಮದ ವ್ಯ ವಹಾರದಿಂದ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಆದರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊ 
ಡುವುದರಿಂದ ಶೆಕ್ಷತೀ ಎಡೆ: ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


ವಾಗ್ಗೆ ಗ್ರಹಃ ಸ ನಾಮ್ಮಾತಿಗ್ರಾಹೇಣ ಗೃಹೀತೋ ವಾಚಾ ಹಿ ನಾಮಾನ್ಯಭಿವದತಿ! 
(ಬೃ. ಉ. ೩-೨-೩) 


ಸಕಲವನ್ನೂ ಗ ಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು ವಾಕ್ಕು. ಆದು ನಾಮಾತ್ಮ. ಕವಾಗಿದೆ. ನಾಮದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ವ್ಯವಹೃತಗಳಾ 


' ಗುತ್ತವೆ. ಸಕ ಲವೂ ನಾಮಾತ್ಮಕಗಳಾಗಿ ಉತ್ಸ ನ್ನ ಪಾದನೆಂದದರ್ಥ 


ವಾಗ್ದೈಬ್ರಹ್ಮೇತಿ, ಯಥಾ ಮಾತೃಮಾನ್‌ 'ಫಿತೆ ಮಾನಾಚಾರ್ಯವಾನ್‌ ಬ್ರೂ ಯಾತ್ಕೆಥಾ ತೆಚೆ ಚ್ಛೈಲಿನಿರಬ್ರ- 
ನೀದ್ವಾಗ್ಸೈ ಬ್ರ ಹೆ ಹ್ನೇತ್ಯ ವದಶೋಹಿ $೦ ಸ್ಯಾದಿತೈಬ ಬ್ರನೀತ್ತು ತೇ ತೆಸ್ಯಾಯತನಂ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಂನಮೇಃ- 
ಬ್ರನೀದಿತ್ಯೇಕಷಾದ್ದಾ ಎಳೆತ ಮ್ರಾಡಿತಿ ಸವ್ಗೆ ನೋ ಬ್ರೂಹಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ NY 
(ಬೃ. ಉ. ೪-೧-೨) 
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576 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 





ಇದು ಜನಕನಿಗೂ ಯಾಜ್ಞ್ಯವಲ್ಯ್ಯನಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆಯು. ಇದರಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಕಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ $ನನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ವಾಕ್ಕಿನ ಮಹೆತ್ವ್ವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ. ಶೈವಲಿನಿಯು ಜನಕನಿಗೆ ವಾಕ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಹೇಳಿದನೇ ಹೊರತು ಆದರ 
ಆಯತನವನ್ನೂ ಆಧಾರವನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಶೈವಲಿನಿಯು ಜನಕನಿಗೆ ವಾಕ್ಯಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ಹೇಳದೇ ಬಿಟ್ಟಿ ವಿಷಯನನ್ನು ತಾನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ವಾಗೇವಾಯೆತೆನಮಾಕಾಶಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪ್ರೆ ಜ್ಞೇಶ್ಯೇನದುಸಾಸೀತ। ಕಾಪ್ರಜ್ಞತಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ! ನಾಗೇವ 
ಸಮ್ರಾಡಿತಿ ಹೋವಾಚೆ! ವಾಚಾ ವೈ ಸಮ್ರಾಡ್ಸಂಧುಃ ಪ್ರಜ್ಞಾಯತ ಖುಗ್ಗೇದೋ ಯಜುರ್ವೇದಃ 
ಸಾಮನೇದೋಃಥರ್ವಾಂಗಿರಸೆಃ .. ........ಎ. ಅಯಂ ಚೆ ಲೋಕಃ ಪರಶ್ಚ ಲೋಕಃ ಸರ್ವಾಣಿ 
ಚೆ ಭೂತಾನಿ ವಾಚೈವ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಪ್ರಜ್ಞಾಯೆಂತೇ ನಾಗ್ಟೈ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಸೆರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ | 
(ಬೃ. ಉ. ೪-೧-೨) 


ವಾಕ್ಶೇ ಇದರ ಆಯತನವು. ಆಕಾಶವೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯು. (ಅನಲಂಬನವು.) ಸುಹೈತ್ತಾಗಲಿ ಇತರ ಬಂಧುವಾಗಲಿ ವಾಕ್ಸಿನಿಂ 
ದಲೇ ಖುಗಾದಿವೇದಗಳೂ, ಇತಿಹಾಸಾದಿಗಳೂ, ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರೆಸ್ಮೈಕಿಗಳೂೂ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳೂ ತಿಳಿಯಸಡಿಸುತ್ತನೆ. 
ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ವಾಕ್ಸಿನ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿದೆ. ನಾಕ್ಟೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು, ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವಾಕ್ಕಿಗೆ ಮಹತ್ವವು ವರ್ಣಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರು *ಘಜಾದಿದ್ರವ್ಯಾಣಿ ತತ್ತೆದ್ದಾ ಚಿಕತ್ಸೇನ ನಿಷ್ಟಾಜೆಯೆಂತ್ರಿ? ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ, 
ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ವಾಕೃನ್ನು « ಏಿಕಪದೀ' ಇತ್ಯಾದಿ ನಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 
ಬೆ 
ಹ hi ನಿಕಪ್ರೆತಿಷ್ಠಾನಾ ಏಕೆರೂಸಾ ನಾ ಆತ್ಮನಾ ಈ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮವು ವ್ಯಾಕೃತಾನ 
ಸಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಾ ರೂಪದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಅವ್ಯಾಕೃತವಾದ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಅದ್ವಿತೀಯವೂ, ಅವಿಭಕ್ತವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ 
ರೂಪವು ಮತ್ತು ಒಂದೇ ಅಧಿಷ್ಕಾನವು. ಆದುದರಿಂದ ಏಳಪದೀ ಎಂಬ ನಿಶೇಷಣವು. 
ದ್ವಿಸದೀ. -ಸುಪ್ಮಿ೫್‌ಭೇದೇನ ಪಾದದ್ವಯವತೀ | ಸುಬಂತ ಮತ್ತು ತಿಜಂತ ಎಂದರೆ ನಾಮಪದ ಮತ್ತು 
ಕ್ರಿಯಾಪದ ಎಂಬ ಭೇದಗಳಿಂದ ಎರಡು ಪಾದಗಳುಳ್ಳದ್ದು 
ಓು 


ಚೆತುಷ್ಪದೀ- ನಾಮಾಖ್ಯಾಕೋಸಸರ್ಗಫಿಸಾತೆಭೇದೇನ | ನಾಮ, ಆಖ್ಯಾತ್ತ ಉಪಸೆರ್ಗ ಮತ್ತು ನಿಪಾತ 

ಘಃ ನಾಲ್ಕು ವಿಭಾಗಗಳುಳ್ಳದ್ದು ; 
೦ಎ 
ತದ್ಯಾನ್ಯೇತಾನಿ ಚೆತ್ಹಾರಿ ಸೆದೆಜಾತಾನಿ ನಾಮಾಖ್ಯಾತೇ ಚೋಪೆಸರ್ಗನಿಪಾತಾಶ ತಾನೀಮಾನಿ ಭವಂತಿ | 
w 4 
(ನಿ. ೧-೧) 

ಎಂಬುದಾಗಿ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ನಾಮಾದಿಗಳ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ನಿವರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ, 

ಅಷ್ಟಾಸದೀ- ಆಮಂತ್ರಿತೆಸಹಿತಾಷ್ಟ ಭೇಷೇನ-ಸಂಜೋಧನೆಯೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ಎಂಟು ವಿಭಕ್ತಿಗಳುಳ್ಳದ್ದು. 


ನವಸದೀ- ಅವ್ನಯ ಫಿ 
vd ್ಯಯದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿದುದೂ ಅಷ್ಟವಿಭಕ್ತ್ಮಾತ್ಮಕವಾದದ್ದೂ ಆದ ವಾಕ್ಟು; ಎಂದು ಒಂದರ್ಥ- 
ಳಿ ಉರಸ್ಸು, ಕಂಠ ಇತ್ಯಾದಿ ಒಂಭತ್ತು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸ ನ್ನಾಗಿ ಅನಂತರ ಅನಂತವಾಗಿ ಹರಡತಕ್ಕ 
(ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷರಾ) ವಾಶ್ಚು ಎಂದು ಇನ್ನೊಂದರ್ಥ. | | ಕ 
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ಹ 


ಖಂಡ ೪೦ 
ನಿರುಕ್ತಂ 577 


| 
ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ ರೂಪವಾದ ಈ ವಾಕ್ಸಿಗೆ ಹೃದಯಾಕಾಶವೇ ಮೂಲವು. ಈ ಮೂಲದಿಂದ ಉತನ ತ್ರನ್ನ ವಾಗಿ ಅಥವಾ 
ಅನಿರ್ಭೂತ ಶ್ರ 
(x ಕೆ ಹ ವಿ ಒವ್ಯಾಪಿಯಾಗುತ್ತ ಜಿಂದು ತಾತ ಶ್ರರ್ಯ, ಪರವೇ ವ್ಯೋಮನ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ಷ್ಟ ಹ್ಗ ಹಯಾಕಾಶೇ 
ಎಂದರ್ಥವಾಡಿದೆ, ಶಬ್ದಬ್ರಹೆ ತ್ರೆ ಮೂಲವಾದ ಹ ಸ್ಸಿದೆಯಾಕಾಶವನ್ನು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ನರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಯಾವಾನ್‌ ವಾ ಅಯೆಮಾಕಾಶಸಾ ಸಾ ವಾನೇಸೊಆಂತಹೃ ೯ದಯ ಆಕಾಶ ಉಭೇ ಅಸಿ ನ್‌ ದ್ಯಾವಾ- 
ಸೃಥಿನೀ: ಅಂಕೆಕೇವ ಸಮಾಹಿತೇ ಉಭಾವಗ್ಗಿಶ್ಚ ವಾಗಿ ೈವಾಯೆತ್ತ ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರ ಮಸಾವುಭಾ 
ವಿಮ್ಯನ್ನೆ ಕ್ಸ kad ಯಚ್ಚಾಸ್ಯೇಹಾಸ್ತಿ ಯಚ್ಚನಾಸ್ತಿ ಸರ್ನಂ ತ ತಡಸ್ಮಿನ್‌ ಸಮಾಹಿತಮಿತಿ | 


| ` (ಛಾ. ಉ. ೮-೧-೩) 

ಇದೆಗೆಣ ಇ ಛೆ = ಜ್‌ ಜ್‌ 
ಭಾವ ಪ್ರೈ ಬ್ರಹ್ಮಪುರದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ಪುಂಡರೀಕರೂಪವೂ ಆದ ಗೃಹನಿದೆ. ಆದು ಹ ಸಿದಯಾಕಾಶನವು. ಅದು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಆವಾಸಸ್ಥಾ ನನು, ಅದರ ಅನ್ವೇಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ರ ನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕು. (ಛಾ. ಉ. ೮-೧-೧) 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಹತ್ತಾದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮ [ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಹಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಈ ಅಂತರಾಕಾಶದ ಸ ಸ್ವರೂಪ 
ವೇನೆಂದಕಿ, ಬಾಹ್ಯಾಕಾಶವು ಎಷ್ಟು ವಿಸ್ತ ತವಾಗಿ ಹರಡಿರುವುದೋ « ಅಷ್ಟೆ ( ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಈ ಹೆ ್ಸಿದಯಾಕಾಶವು ಹ ರಡಿರುವುದು: 


ಇದರಲ್ಲೇ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳರಡೂ ಹರಡಿರುವುವು. ಅಲ್ಲದೆ ವಾಯ್ವಗ್ನಿ ಗಳೂ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರೂ, ವಿದ್ಯುತ್ತೂ ನಕ್ಸತ್ರಗಳೂ 
Rd ads /ಆಗಿಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಆದ ಸಮಸ್ತವೂ ಸಹ ಈ ದಹಾಕಾಶದವಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. (ಛಾ. ೮-೧-೩) 
ಇದನ್ನೇ ತೈತ್ತಿರೇಯೋಪಕಿಸತ್ತಿ ಲ್ಲಿ, | 


ದಹ್ರಂ ವಿಪಾಪೆಂ ಸರಮೇಶ್ಮಭೂಶಂ ಯೆಶ್ಚುಂಡರೀಕಂ ಪುರಮಧ್ಯಸೆಗ್‌ಸ್ಲೆಂ | 
ಛಿ 
ಶತ್ರಾಪಿ ದಹ್ರೆಂ ಗಗನೆಂ ನಿಶೋಕೆಸ್ತಸ್ಮಿನ: ಯದಂತೆಸ್ತ ಡುಸಾಸಿತೆವ್ಯಂ ॥ 
ಹಾ (ತೈ. ಉ. ೪-೧೨-೩) 


ಈ ಹೃದಯಾಕಾಶವು ಅತಿಸೂಕ್ಸೃ ವಾದುದು. ಪಾಪರಹಿತವಾದುದು. ಇದು ಉತ್ತಮವಾದ ಆವಾಸೆ ಸ್ಥಾನವು... ಇದು 
ಪುಂಡರೀಕರೂಪದಲ್ಲಿ ದೇಹೆರೂಪವಾದ ಪುರದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ 
ಆಕಾಶವಿದ್ದು ಆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ತೃವಡಗಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಜೇಕು ಎಂದು ಹೃದಯಾಕಾಶೆ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 

ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಈ. ಹೃೈದಯಾಕಾಶಕ್ಕೂ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಕವಾದ ವಾಕ್ಸಿಗೂ ಆಧಾರಾಧೇಯಭಾನವನ್ನು 
- ತಿಳಿಸಿದೆಯೆಂದು ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಛಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ನಾಮರೂಪಗಳ 
ನಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾದ ವಾಕ್ಕಿಗೆ ಆಕಾಶವೇ ಮೂಲನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಆಕಾಶೋ ನೈ ನಾಮ ನಾಮರೂಪೆಯೋರ್ನಿರ್ವಹಿತಾ ತೇ ಯೆಜಿಂತೆರಾ ತೆದ್ಬ ಹ್ಮ ಶೆಡೆಮತೆಂ ಸೆ ಆತ್ಮಾ! 


(ಛಿ. ಉ. ೮-೧೪-೧) 


ನಾಮರೂಪಗಳೆಂದು ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡಲು ಆಕಾಶವೇ ಕಾರಣನು. ಇದ ನನ್ನಿ ಅಂತರ್ಗತನಾಗಿರುವವನೇ 
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578 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತಂ [ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 
ಟ್‌ ಅಳ ಯನ 
ಕ್‌ೆ ಕ್ರಗ್ರೆ ಣಿ ದೆ ಈ 
ಫರಬ್ರಹೆ, ನು. ಪರಮಾತ್ಮ ನು. ಈ ವಾಕ್ಯ ವನ್ನು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ ರು ಬ್ರ ಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ ದೆಹೆರಾಧಿಕರಣದ ಪ್ರಕರಣದ 
ನು 
ಉದಹರಿಸಿ ಸರಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಈ ದಹರಾಕಾಶಕ್ಕೂ ತಾದಾತ್ಮ ವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಪ್ರಸಿದ್ಧೇಶ್ನ- ಇತ್ಲೆ ಪರಮೇಶ್ವರ ಏವ ""ಡಿಹರೋಜಸಿ ಒನ್ನೆಂತರಾಕಾಶಕ”' ಇತ್ಯುಚೈಶೇ | ಯತ್ಯಾರಣ 
ಮಾಕಾ ತಶಬ್ದ॥ ಪರಮೇಶ್ವರೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧೆಃ! “ಆ ಕಾಶೋ ವೈನಾಮ ಎಲ ಸಆತ್ಮಾ?' "ಸರ್ವಾ 
ಜಿ ಹನಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನ್ಯಾಕಾಶಾದೇನ ಸಮುತೆ ಕೈಡ್ಯೈಂತೇ?' (ಛಾ. ಉ. ೧-೯-೧) ಇತ್ಯಾದಿ 
ಪ್ರೆಯೋಗದರ್ಶನಾತ್‌ | 
(ಬ್ರಸ್ಮ ಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ ೧-೩-೧೭) 


ಈ 


ಈಅಂತಹಗ್ಯ ದಯಾಕಾಶವೇ ಪರಮೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸನಿಂದ ಪ್ರ ಪ ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ಪರಬ್ರ ಹ್ಮೆನ ಬಾಹ್ಯಾನಿ ನಿರ್ಭಾಗಗಳಾದ ನಾಮರೂ 


ಪಗಳ ನಭಾಗಕ್ಕೆ ಆಕಾಶವೇ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ: A ಸಕಲಭೂತಗಳೂ ಆಕಾಶದಿಂ ok ಉತ್ಸನ್ನವಾಗುತ್ತ ವೆ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಿದ್ದು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಸಹ ಕಾಶವು ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಃ ವಾಸಸಾ ಸ್ಥಾನವೆಂದೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಹ, ಹ್ಮರೂಸಿಯೇ ಎಂದೂ ಸಹ ನ ಭಾತಿ 


ಸಾ ಇಯೆಂ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಿಕಾ, ವಾಕ್‌ ಉತ್ಕೃಷ್ಟೇ ಹೃದಯಾಕಾಶೇ ಮೂಲಾಧಾರೇ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷರಾ 
ಅನೇಕಾಕಾಕೇಣ ವ್ಯಾಪ್ತಾ ಭವತೀತ್ಯರ್ಥಃ (ಸಾ. ಭಾ.) ಈ 


ಶಬ್ದಬ್ರ ಹ್ಮರೂಸವಾದ ಈ ವಾಕ್ಚು ಅತಿಶಯವಾದುದೂ ಹೈದಯಾಕಾಶರೂಪವಾದುದೂ ಆದ ಮೂಲಾಧಾರದಲ್ಲಿದ್ದು ಅಪರಿ 
ಮಿತವಾದ ಆಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ವಿಶ್ವವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದ ತಾತ್ಪರ್ಯನೆಂದು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಫಮುಸಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ನಲನತ್ತನೆಯ: ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಏಕಚತ್ದಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 


ತಸ್ತಾಃ ಸಮುದ್ರಾ ಅಧಿ ನಿ ಕ್ಷರಂತಿ ತೇನ ಜೀವಂತಿ ಪ್ರದಿಶಶ್ವತಸ್ರಃ | ತತಃ 
ಕ್ಷರತ್ಯಶ್ಸರಂ ತದಿ ಶ್ರಮುಪ ಜೀವತಿ | (ಯ ಸಂ. ೧-೧೬೪-೪೨) | ತೆಸ್ಲಾಃ ಸಮುದ್ರಾ 
ಅಧಿನಿಕ್ಷರಂತಿ ವರ್ಷಂತಿ ಮೇಘಾಸ್ತೇನ ಜೀವಂತಿ: ದಿಗಾಶ್ರಯಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ತತಃ 
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ಖಂಡ ೪೧] ನಿರುಕ್ತಂ 579 
ಮಾ NN 


ಕ್ಲರತ್ಯಸ್ತರಮುದಕಂ ತತ್ಸರ್ನಾಣಿ 'ಭೂತಾನ್ಯುಷಜೀವಂತಿ ಗೌರ್ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ 
ಭ 


ತಸ್ಯಾ ಸಮುದ್ರಾ ಅಧಿ ವಿಕ್ಸರಂತಿ ತೇನ ಜೀವಂತಿ ಪುದಿಶಶ್ಚತಸ್ರಃ॥ 
ತತಃ ಕ್ಸೃರತ್ಯಳ್ಸ್‌ರಂ ತದ್ವಿಶ್ಶಮುಪಜೀವತಿ ॥ 


ಈ ಗೌರಿಯಿಂದಲೇ ಮೇಘೆಿಗಳು ನಾನಾರೀತಿಯಾಗಿ ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತವೆ. ಆ ಮಳೆನೀರಿನಿಂದ ದಿಕ್ಬುವಿದಿಕ್ಬುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಭೂತ 
ಜಾತಗಳು ಜೀವಿಸುತ್ತವೆ. ಗೌರಿಯೇ ಪೇಫಘೆದನೂಲಕ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆ ನೀರನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಪ್ರಪಂಚವು 
ಜೀವಿಸುತ್ತದೆ. 


ತಸ್ಯಾಃ ಸಮುದ್ರಾ ಅಧಿ ವಿಕ್ಚರಂತಿ-ಪ್ರವರ್ಷಂತಿ ಮೇಘಾಸ್ತೇನ 
ಜೀವಂತಿ ದಿಗಾಶ್ರಯಾಣಿ ಭೂತಾನಿ | ತತಃ ಕ್ಸರತೃಕ್ಸರಮುದಕಂ 
ತತ್ಸರ್ವಾಣ ಭೂತಾನ್ಯುಷಜೀವಂತಿ || 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಅಂತರಿಕ್ಸನಾಮದಲ್ಲಿ (ಥಿಫೆ. ೧-೩-೧೫) ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಮೇಘಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಕ್ಬರನನ್ನು ಉದಕಸರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ (ಶಿಫೆ. ೧-೧೨-೩೨) ಪಠಿಸಿರುತ್ತಾರೆ- 


ಗೌರ್ನಾಖ್ಯಾತಾ | ತಸ್ಯಾ ಏಷಾ ಭವತಿ | ೪೧ Il 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ರವಾದ ಗೋಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಪೃಥಿನಿನಾಮದಲ್ಲಿ (ನಿ. ೨-೫) ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. 
ಗಮ್‌ಧಾತುವಿಗೆ ಡೋಸ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಓಲೋಪ. ಗೋ ಓಕಾರಾಂತಪದ. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ಯಮಿಕವಾದ ವಾಗ್ದೇವಶೆ 
ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಗೋಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


ತಸ್ಯಾಃ ಸಮುದ್ರಾ ಅಧಿ ವಿಕ್ಸರಂತಿ ತೇನ ಜೀವಂತಿ ಪ್ರದಿಶಶ್ಚತಸ್ರಃ | 
ಠಂ ಣ್‌ 
ತತಃ ಕ್ಸರತ್ಯಕ್ಸರಂ ತದ್ದಿಶ್ವಮುಪ ಜೀವತಿ ೪೨ 1. 
ಮಾಧ್ಯಮಿಕವಾದ ವಾಕ್ಸಿನಿಂದ ಮೇಫೆಗಳು ಪ್ರಭೂತವಾಗಿ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರಿಂದ ನಾಲ್ಕು 


ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಇರತಕ್ಕ ಪ್ರಜೆಗಳು ಜೀಸ.ತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಉದಕವು ಸಸ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತದೆ. ಸತ್ಯವೇ ಮುಂತಾದ 
ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ ಸಸ ಅದರ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ಬದುಕುತ್ತದೆ. 


ಸಮುದ್ರಾ ವೃಷ್ಟ್ರ್ಯುಡೆಕೆಸಮುಂಡನಾಧಿಕೆರಣಭೂತಾ ನೇಘಾಃ | ವೃಷ್ಟ್ಯುದಕಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ಆಧಾರಭೂತ 
ವಾದ ಮೇಘೆಗಳೆಂದರ್ಥ: ಸಿರುಕ್ತಕಾರರು ಇದರ ಥಿರ್ವಚನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ, 
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580 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 
SSS 
ಸಮುದ, ಫೆಸ್ಮಾತ್ಸೆಮುವ್ನ್ರನಂತೈಸ್ಮಾನಸಃ ಸಮಭಿಪ್ರವಂಶ್ಯೇನಮಾಪಃ ಸಂಮೋದಂಶೇಂಸ್ಮಿನ್‌ 


ಭೂತಾನಿ ಸಮುದೆಕೋ ಭವತಿ ಸಮುನತ್ತೀತಿ ವಾ | 
(ನಿ. ೨-೧೦) 


ಚಲಿಸು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ದ್ರು ಸಂ, ಉದ್‌ ಎಂಬ ಎರಡು ಉಪಸರ್ಗಗಳೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಉಕ್ಸಿ 
ಹರಿಯುತ್ತವೆ ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾದ್ದರಿಂದಲೂ, ಅಥವಾ, ಅದೇ ದ್ರು ಧಾತುನಿನೊಡನೆ ಸಮ್‌ ಅಭಿ ಎಂಬ 
ಉಪಸೆರ್ಗಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡು (ನದಿಯ) ನೀರುಗಳು ಇದರ ಕಡೆಗೆ ಹರಿದು ಬರುತ್ತವೆಯೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದ 
ರಿಂದಾರಿಂದಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಸೆಂತೋಷ ಪಡು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಮುದ್‌ ಧಾತುವಿನೊಡನೆ ಸಮ್‌ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗನ್ರ 


ಸೇರಿ ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆರ್ಷವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೊಡುವುದರಿಂದಾಗಲಿ, ಆಥವಾ ಉದಕಕ್ಕೆ 
ನಿಧಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ತೇವಮಾಡು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಉದ್‌ ಧಾತುನಿನೊಡನೆ ಸಮ್‌ ಉಪಸರ್ಗನು 


ಸೇರಿ ನೆನೆಯಿಸು ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದಾಗಲಿ ಸಮುದ್ರನೆಂಬ ಪದವು ನಿಷ್ಪನ್ನ ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಅನಂತರ ಪಾರ್ಥಿನವಾದ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೂ, ಅಂತರಿಕ್ಸಸರ್ಯಾಯವಾದ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸುತಾ 
ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಸಂದೇಹೆಕ್ಕವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಅರ್ಥಮಾಡುವವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ನಿರುಕ್ತಕಾರರು, 


ha 


ತತ್ರ ಸಮುಪ್ರ ಇತ್ಯೇತತ್ಸಾರ್ಥಿನೇನ ಸಮುದ್ರೇಣ ಸಂದಿಹ್ಯತೇ | ಆಂತರಿಕ್ಸನರ್ಯಾಯವಾದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 


ಉದಹರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. "ಈ ಇತಿಹಾಸನನ್ನು ಇದೇ ಭಾಗದ 54-55 ನೇ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಅದ್ಭಿರ್ಯಾತಿ ವರುಣಃ ಸಮುದ್ರೈರ್ಯುಷ್ಮಾ ಇಚ್ಛೆಂತಃ ಶವಸೋ ನಪಾಶಃ | 


(ಯು. ಸಂ. ೧-೧೬೧-೧೪) 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರೈೈಃ ಎಂಬ ಸದವು ಅದ್ಭಿಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ. ಪ್ರುವಹಿಸತಕ್ಕ ಉದಕಗಳಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. 
ಪ್ರಕೃತವಾದ ಬುಕ್ಫೆ ನಲ್ಲಿ ಸ್ರವಿಸತಕ್ಕ ವೃಷ್ಟು 3ದಕಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತವಾಗಿರುವ ಮೇಘಗಳು ಎಂದರ್ಥ. ತಸ್ಯಾಃ ಸಮುದ್ರಾ 
ಅಧಿ ವಿ ಕ್ಸರಂತಿ--ನರ್ಷಂತಿ ಮೇಘಾ | ಮೇಘಗಳು ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತವೆಯೆಂದು ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಆರ್ಥ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. (ನಿ: ೧೧-೪೧). 


ಪ್ರದಿಶಶ್ಚ ತಸ್ರ್ರಃ-_ದಿಗಾಶ್ರಯಾಣಿ ಭೂತಾನಿ (ನಿ).  ಸಕಲದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಭೂತಗಳು (ತೇನ 


ಜೀವಂತಿ) ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ, 


 ಅಸ್ಸುರಂಅಸ್ಸರಮುದಕಂ | ಉದಕಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಈ ಪಡನನ್ನುಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಈ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಿಷಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. | 
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ಗ್‌ ದ್‌್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ ಸ್‌ NNN NN 
ದ್‌್‌ ದಾದಾ ನ 


ಅಕ್ಬೆರಂ ನೆಕ್ಸೆರತಿನ ಕ್ರೀಯಶೇ ನಾಕ್ಸೆಯೋ ಭವತಿ ವಾಚೋ8ಕ್ಸೆ ಇತಿ ವಾ 
(ನಿ: ೧೩-೧೨) 


ಕ್ಸರವಲ್ಲದ್ದು, ಕ್ಲರರಹಿತವಾದದ್ದು ಅಕ್ಬೆರಂ ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪದವನ್ನು (೧-೧೬೪-೩೯) ಇತ್ಯಾದಿ ಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಲಯರಹತ 
| €೧ 


ಆತ್ಮನ ಪರವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಕ್ಷರ ಸಂಚಲನೆ ಸ್ರವಣೇಚೆ, ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕದ್ದು, ಸ್ರವಿಸತಕ್ಕೃದ್ದು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಸರಧಾತುವು ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಬರಶಬ್ದವು ಸ್ರವಿಸುವ ಉದಕಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ. : 


ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, 


ತ್ರಿರ್ವರ್ತಿರ್ಯಾತಂ ತ್ರಿರನುವ್ರಶೇ ಜನೇ ತ್ರಿಃ ಸುಪಾವ್ಯೆ ಶ್ರೇಜೇನ ಶಿಕ್ಪತಂ | 
ಶ್ರಿರ್ನಾಂವ್ಯೆಂ ವಹಶಮಶ್ಚಿನಾ ಯುವಂ ತ್ರಿಃ ಪೃಕ್ಸೋ ಅಸ್ಮೇ ಅಕ್ಬರೇವ ಪಿನ್ಹತಂ ॥ 
(ಯ. ಸಂ. ೧-೩-೪೫) 


ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಇದೇ ರೀತಿ ಅಕ್ಸರವೆಂದರೆ ಉದಕವೆಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಕ್ಬರಾ, ಸ್ರೋತಃ, ತೈಪ್ತಿಃ (ನಿ. ೨-೨೪) 
ಇತ್ಯಾದ್ಯುದಕನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರುಕ್ತಕಾರರೂ ಈ ಪದವನ್ನು ಪಠಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಕ್ಸರವಲ್ಲದ ಸತ್ತ್ವವುಳ್ಳದ್ದು; ಜೈತನ್ಯದಾಯಿ 
ಯಾದುದು ಎಂದರ್ಥ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕ್ರಮುಫಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ದ್ವಿಚತ್ತಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ಗೌರಮೀಮೇದನು ವತ್ಸಂ ಮಿಷಂ ತಂ ಮೂರ್ಧಾನಂ ಹಿಜ್‌ಕೃಣೋನ್ಮಾತವಾ 
ಉ | ಸೃಕ್ವಾಣಂ ಘರ್ಮಮಭಿ ವಾನಶಾನಾ ಮಿಮಾತಿ ಮಾಯುಂ ಸಯತೇ ಹಯೋಭಿಃ 
(ಯು. ಸಂ. ೧-೧೬೪-೨೮) | ಗೌರನೃಮೀಭೇದ್ವತ್ಸಂ ನಿಮಿಷಂತಮನಿಮಿಷಂತಮಾದಿತ್ಯ- 
ಮಿತಿ ವಾ ಮೂರ್ಧಾನಮಸಾಭಿಹಿಜ್‌ ಕರೋನ್ಮನನಾಯ ಸೃಕ್ವಾಣಂ ಸರಣಂ ಘರ್ಮಂ 


' ಹರಣಮಭಿವಾವಶಾನಾ ಮಿಮಾತಿ ಮಾಯುಂ ಪ್ರಸ್ಯಾಯತೇ ಸಯೋಭಿರ್ಮಾಯುಮಿ- 


ನಿವಾದಿತ್ಯಮಿತಿ ವಾ ನಾಗೇಷಾ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ಧರ್ಮಧುಗಿತಿ ಯಾಜ್ಞಿಕಾಧೇನುರ್ಧಯ- 
ತೇರ್ವಾ ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭನತಿ ॥ ೪೨ | 
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ಗಾ 





NN 


ಗೌರನೀಮೇದನು ವತ್ಸಂ ನಿಸಂತಂ ಮೂರ್ಧಾನಂ ಹಿಜ್‌ ಕೃಣೋ- 
ನ್ಮಾತವಾ ಉ | ಸೃಕಾಣಂ ಘರ್ಮವಮಭಿ ನಾವಶಾನಾ ಮಿಮಾತಿ 
ಮಾಯುಂ ಸಯೆತೇ ಸಯೋಭಿಃ ॥ (ಯ. ಸಂ, ೨-೩-೧೯) 


: ಗೋಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಾಧ್ಯಮಿಕವಾಗ್ದೆ ೇವತೆಯು ಅವ್ಯವಹಿತದರ್ಶನವುಳ್ಳ 
ತ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಅನುಕೂಲ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮೇಲಿರುವ ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಗಳನ್ನು ಅಳೆಯಲು ಹಿಂಕಾರದಿಂದ ಶಬ್ದ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಚರಿಸುವ, ರಸವನ್ನು ಸೆಳೆಯುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ನೀರಿನಿಂದ ಆಪ್ಯಾಯನವನ್ನಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಗೌರನ್ವ ನಮೀಮೇದ್ದ ತ್ಸ ೦ ಮಿಷಂತೆಂ ವನಿಮಿಷಂತೆ-ಮನಿನಿಷಂತ- 
ಮಾದಿತೃಮಿತಿ | ಮೂರ್ಧಾನಮಸಾ ಭಿಹಿಜ್ಜ ಿ ಕರೋನ್ಮನನಾಯ। 


ಸ್ಫಕ್ಟಾಣಿಂ-ಸರಣಂ, ಘರ್ಮಂ ಬ ಅಭಿನಾನಶಾನಾ ಮಿಮಾತಿ 


ಮಾಯುಂ ಪ್ರಪ್ಯಾಯತೇ ಪಯೋಭಿಃ ॥| 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಸಹರಣದಿಂದ ಆದಿತ ನು ವತ್ಸನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇವ ನನು ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲರಿ೨ದಲೂ 
ನೋಡಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಮಾಯು ಶಬ್ದ ಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸಾ ೧-೧೧-೧೨) ಹೇಳಿದೆ. ಶಬ್ದಾರ್ಥಕ ಮೀಮಧಾತು ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದೆ. 


ಮಾಯುಮಿನಾದಿತೃಮಿತಿ ವಾ | ವಾಗೇಷಾ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ, ಘರ್ಮ- 
ದುಗಿತಿ ಯಾಜ್ಞಿಕಾಃ | 


ಅಥವಾ ಉಪಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಯುಶಬ್ದ ಉಪಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ಶಬ _ವನ್ನೆಂಬಂತೆ ಸ ಸದಾಗಮನವುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾ 
ಶಬ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ ಎಂದರ್ಥ. ಗೋಶಬ್ದ ದಿಂದ ಮಧ ಮಸ್ಕಾ ನನದ ದೇವತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆಂದು ನಿರುಕ್ತಕಾರರ ಮತಃ: 
ಯಜ್ಞದ ಸರ್ವಾಂಗಸಂಪಾದಕವಾದ ಥೇನುವೆಂದು ಯಾಜ್ಞಿ ಕರ ಕ್‌ೆ ಸೋನು ಕೂಡಾ ಕರುವನ್ನು ನೋಡಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತ ದೆ. 


ಅದರ ರ ತರೆಯನ್ನು, ನೆಕ್ಕಿ ಹಿಂಕಾರಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆ ಕರುವನ್ನು ದೆ (ತಿಸಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಹಾಲಿನಿಂದ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತ ದೆ. 


` ಧೇನುರ್ಥಯತೇರ್ವಾ ಧಿನೋತೇರ್ವಾ | ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ ॥ 


ಕ್ರಮಪ್ಪಾ ್ರಾಪ್ರವಾಡ ಧೇನು ಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಕೆ ಇದು ಕರುವಿಥಿಂದ ಕುಡಿಯೆಲ್ಲ ಡುತ್ತಜಿ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪಾನಾರ್ಥಕ ಥೇಟ್‌ಧಾತುವಿಗೆ ನುಪ್ರತ್ಯಯೆ. ಅಥವಾ ಪ್ರೀಣನಾರ್ಥಕ ಧಿವಿಧಾತುನಿನಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿಡೆ.. ನೀರಿನಿಂದ 


ಅಥವಾ ಹಾಲಿನಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಿಂಟುಮಾಡುವುದು ಧೇನು ಎಂದರ್ಥ. ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಧೇನುಸ್ತುತಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗುತ್ತದೆ. | ಥಾ ಷ್ಟ 5; 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


k 


ಖಂಡ ೪೨] ನಿರುಕ್ತಂ | 589 





ಗ್‌ ಮ್‌ ದ್‌್‌ ಇದ ಇ ನ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌. ಆರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಹ್‌ ಜ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌. ಹ್‌ ದ್‌್‌ ನ್‌ ದ್‌ ಇಫ್‌ ಒಕ ನ್‌್‌ ಇಸ್‌. ಇತ್‌. ಜ್‌ ಳ್‌ ತ WN ಡಫ್‌ ಗಇುಥಆ್‌ಥ4ಫ್‌' ತ್‌್‌: 
NNN 





ಹ್ಮ್‌ ನ್‌್‌. 
ಸ್‌ ಸಿ ಮಗ ತ್‌್‌, ಡ್‌ ದ್‌್‌ ನ್‌ ರ್‌ ಎಚ ಅರ್‌ ಎನ್‌ 


ಪ್ರೆ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳಿರುಗಳ ಲಕ್ಷಣವೂ, ಮೇಲೆ ಉದಾಹೃತವಾದ ಶತಪಥೆಬ್ರಾ ಹೈಣದೆ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳ ಲಕ್ಷಣವೂ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ. ಆಲ್ಲದ್ದೊ “ ಪ್ರತ್ಯ ಕವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ದ್ಯಾವಾಸೃಥಿನಿಗಳೇ ಇವರು" ಎಂದು ನಿಷ್ಛೃಷ್ಟವಾಗಿ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ. (೩). 


ಅಹೋರಾತ್ರಾನಿಶ್ಯೇಕೇ--ಆಹೋರಾತ್ರಗಳೇ ಅಶ್ವಿನೀಜೀವತೆಗಳೆಂದು ಇನ್ನು ಕೆಲವರ ಮತವಾಗಿದೆ (೪) 
ಸೂರ್ಯಾ ಚೆಂದ್ರಮಸಾನಿಶ್ಯೇಕೇ--ಇನರನ್ನೇ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೆಂದು ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ (೫) 


ರಾಜಾನೌ ಪುಣ್ಯಕೃತಾವಿತ್ಯೃತಿಹಾಸಿಕಾ8--ಸುಕೃತಿಗಳಾದ ಇಬ್ಬರು ರಾಜರೆಂದು ಇತಿಹಾಸಕಾರರ ಮತನಾಗಿದೆ 
(೬) ಹೀಗೆ ಬೇರೆಬೇಕೆ ನಿರ್ವಚನಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರ ಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿಯೊ ಸಹೆ ಮೂರುವಿಧವಾದ ಆರ್ಥ 
ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಅಶ್ವಿನೌ ನಾಯ್ಡಾದಿತ್ಯೌ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸುವ ಬುಕ್ಳುಗಳೂ ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 


ಇಹೇಹ ಜಾತಾ ಸಮವಾನಶೀತಾಮರೇಪಸಾ ಶೆನ್ಹಾ& ನಾಮಭಿಃ ಸ್ವೈಃ | | 
ಜಿಷುರ್ವಾಮನ್ಯಃ ಸುಮ ಖಸ್ಯ ಸೂರಿರ್ದಿವೋ ಅನ್ಯಃ ಸುಭಗಃ ಪುತ್ರ ಊಹೇ ॥ 


(ಖಯ. ಸಂ. ೧-೧೮೧-೪) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ * ಅನ್ಯಃ ಸುಮಹತೋ ಬಲಸ್ಯೇರಯಿತಾ'ಮಧ್ಯಮೋ ದಿವೋ ಅನೈಃ ಸುಭಗಃ ಪುತ್ರೆ ಊಹೃತೆ ಅದಿತೈಃ॥ 
ಮಧ್ಯಮಲೋಕವರ್ತಿಯಾದನನು ಒಬ್ಬನು; ದ್ಯುಲೋಕದ ಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ ಪುತ್ರನು ಆದಿಗ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಎಂದು ಆರ್ಥ 
ಮಾಡಿದೆ. (ನಿ. ೧೨-೨) ಇಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯೆ ಮಲೋಕವರ್ತಿಯಾದವನು ವಾಯುನೆಂದು ಸೆಲನರೂ, ಚಂದ್ರನೆಂದು ಇನ್ನು ಕೆಲವರೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ವಾಯ್ಚಾದಿತ್ಯರೇ ಆಯಿತು. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರ ಅರ್ಥ 


[el 
1೬ 


ವನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ವಾಯ್ವಾದಿತ್ಯರಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ಮೇಘವು ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಲಿ ಎಂದರ್ಥ. 


ಗೌರಮಾಮೇದನು ವತ್ಸಂ ನಿಷಂತಂ ಮೂರ್ಧಾನಂ ಹಿಜ್ಜ ಕೃಣೋ 

ನ್ಮಾತನಾ ಉ | ಸೃಕ್ವಾಣಂ ಘರ್ಮಮಂಭಿ ವಾವಶಾನಾ ಮಿಮಾತಿ 
ಮಾಯುಂ ಪಯತೇ ಸಯೋಭಿಃ ॥ ೨೮ || 

ಥೇನುವು ಕಣ್ಣುಮಿಟುಕಿಸುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಕರುವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದರ ಶಶೆಯನ್ನು ಸೆಕ್ಸಿ 


ಶುದ್ಧಿಮಾಡುವ `ಸನ್ನಾಹದಿಂದಲೇ ಗುಟುರುಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ೬ನ ಮುಖಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ನೊಕಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮಮತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕ್ಷೀರಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಕರುವನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೆ 


ಬ 
ಐ 
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5641 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 
BSN ಕಾಯೋ ಹಾಕಾೂ)ೂಉ)ಉ) ಗಾಗಾ ಲ ಲ 

ಈ ಖಕ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಮೇಫೆಸರನಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು ಆಗ_-ಮಿಷೆಂತೆಂ ವತ್ತ ೦-ನೃಷ್ಟಿರೊಸ 
ವಾದ ಕ್ಸೀರಾಭಾವದಿಂದ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಾ ಕಣ್ಣುಮಿಟುಕಿಸುತ್ತಿರುವ ಲೋಕರೂಸವಾದ ವತ್ಸವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಮಾಮೇತ್‌- 
ವೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೊರ್ವಭಾನಿಯಾದ ಗೆರ್ಜನಶಬ್ಲವನ್ನು ಮಾಡಿತು; 


a \ 
ಮೂರ್ಧಾನಂ ಮಾಠನೈ ಹಿಜ್‌ ಅಕೃಣೋತ್‌-ಮೂರ್ಥಸ್ಥಾನೀಯವಾದ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಸಸ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ 
, ಯುಕ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಸನ್ನಾಹಪೂರಿತವಾದ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಸೃಕ್ವಾಕಂ ಫರ್ಮಂ ಅಭಿ ವಾವಶಾನಾ- 
ಫಲದ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತೃವಾದುದೂ ದೀಪ್ರವಾದುದೂ ಆದ ನೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಮಮತೆಯಿಂದ ಲಾಲಿಸುತ್ತಾ ; ಸಯೋಭಿಃ ಫಯತೇ 
ಉದಕರೂಪವಾದ ಕ್ಷೀರಾದಿಗಳಿಂದ ತುಂಬುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥವಾಗುವುದೆಂದು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಕಕ 


ನಿರುಕ್ತಕಾರರ ವಿವರಣೆಯು ಈ ರೀತಿಯಿದೆ. 


ಗೌರನ್ವಮೀಮೇವ್ವತ್ಸಂ ನಿಮಿಷಂತಮನಿಮಿಷಂತಮಾದಿತ್ಯಮಿತಿ ವಾ ಮೂರ್ಥಾನಮಸ್ಕ್ಯಾಭಿಹಿಜ್ಜ ಕ- 
ಕೋನ್ಮನನಾಯ ಸೃಕ್ಕಾಣಿಂ ಸರಣಿಂ ಘರ್ಮಂ ಹರಣಮಭಿವಾವಶಾನಾ ಮಿಮಾತಿ ಮಾಯುಂ ಪ್ರಪ್ಯಾಯತೇ 
ಪಯೋಭಿರ್ಮಾಯುಮಿನಾದಿತೈಮಿತಿ ವಾ | | 

(ನಿ. ೧೧-೪೨) 
ಲ್ಲಿ ವತ್ಸಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಆದಿತ್ಯನೆಂದರ್ಥಮಾಡಿದೆ. ಆದಿತ್ಯನ ಮೂರ್ಧದ ಮೇಲೆ ಗುರ್ತಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಜ್ಞಾರಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತ 
ದೆಂದೂ, ಪ್ರವಾಹರೂಪದಲ್ಲಿ ಸುರಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗರ್ಜನಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಉದಕದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತುಂಬುತ್ತದೆಂದೂ 
ಮತ್ತು ಮಾಯುವಿನಂತೆ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತದೆಂದೂ ತಾಶ್ಸರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮೂಯು ವೆಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ಆದಿತ್ಯ ನೆಂದರ್ಥ 
ಮಾಡಿದೆ. ಗೌಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ಯಮಿ ಕಾ ವಾಕ್‌ ಎಂದು ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ತಮ್ಮ ಮತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ 
ಘುರ್ಮಧುಗಿತಿ ಯಾಜ್ಞಿ ಹಾ ತಪ್ರವಾದುದೂ ಉದಕರಸವಾದುದೂ ಆದ ಸಯಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದೆ ಂದು ವೈದಿಕರೂ 
ಹೇಳುವರೆಂದು ಯಜ್ಞಿ ಕಮತವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. [ ಮಾಯು ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪುನಃ 5೯ನೇ ಬಜಿನಲಿ 
ವಿವರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ] | 3 


ಲ ನಾನಶಾನಾ--ನಾವಶಾನೋ ವಷ್ಟೇರ್ವಾ ನಾಶ್ಯಶೇರ್ವಾ | (ನಿ. ೫-೧) ಆದರದಿಂದ ಇಚ್ಛಿಸು 
ಐಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುನ ವಶ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ವಾಶ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲೀ ನಿಷ್ಸನ್ನವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಫಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಆನಂತರ ಇದರ 
ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಖಕ್ಸಂಹಿತೆಯಿಂದ, 


ಸಪ್ತ ಸ್ವಸ್ಥರರುಷೀರ್ನಾವಶಾನೋ ವಿದ್ವಾನ್ಮಧ್ವ ಉಜ್ಜಭಾರಾ ದೃಶೇ ಕೆಂ! 
ಅಂತೆಕ್ಕೇಮೇ ಅಂತೆರಿಕ್ಸೇ ಪುರಾಜಾ ಇಚ್ಛೆನ್ಜನ್ರಿಮನಿದತ್ಟೊ ಷಣಸ್ಯ ॥ 
(ಖು. ಸೆಂ. ೧೦-೫-೫) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಳನ್ನುದಹೆರಿಸಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಈ ಖುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಾವಶಾನಃ. ಎಂದರೆ ಯೆ 
ತ ಸ 28 ಎಂದರೆ ಕಾಮಯಮಾನಃ ವಾಕ್ಯಮಾನಃ॥ 


ಇ 
ಭಿಃ ಸ್ತೂಯಮಾನೋ ವಾ ಅಗ್ನಿಂ ಎಂದು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಆದೃತೆನಾದ ಎಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
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ಕಾಕಾ ತಾಚಾ ಚಾ ತಾ ಹಾಹಾಹಾಹಾಹಾ ಇಸು SS 
ವಿಧವಾಗಿಯೂ, ಸ್ತೋತೃಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ (ಶಬ್ದ ರೂಪವಾದ) ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ 


ಖಂಡ ೪೩] ನಿರುಕ್ಕಂ ಸ 585 


ಸ್ತುತರಾದ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು 
ನಿಧವಾಗಿಯೂ, ಅರ್ಥ ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ ಇದರಂತೆಯೇ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಜುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಫಿರುಕ್ತಕಾರರು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ.. 


ಸಯಶೇ. -ಸ್ಯಾಯಶೇ | ಅತಿಶಯವಾಗಿ ತಾರಕ ಇತೆಯಾ] ಸಂತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆಯೂ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. | 


ಫಿ 
ಧ್ವಸನಾವಧಿ ತ್ರಿತಾ। ಸಾ ಒ ತ: ಹ ಭನ ಮರ್ತ್ಶಂ ನಿದ್ಯು ೬ 
ತ್ರಿ 


ವವ್ರಿಮೌಹತ ॥ ೨೯॥ 

ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 

ಆಥ ತ್ರಿಚತ್ಹಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
'ನಲನತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಉಪಹ್ವಯೇ ಸುದುಘಾಂ ಧೇನುಮೇತಾಂ ಸುಹಸ್ತೋ ಗೋಧುಗುತೆ 
ದೋಹದೇನಾಂ | ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸನಂ ಸವಿತಾ ಸಾನಿಸನ್ನೊಣಭೀದ್ದೋ ಘರ್ಮಸ್ತದು ಷು 


'ಪ್ರವೋಚಂ। (ಯ. ಸಂ. ೧-೧೬೪-೨೫) ಉಪಹ್ವಯೇ ಸುದೋಹನಾಂ ಧೇನುಮೇತಾಂ 


ಕಲ್ಯಾಣಹಸ್ತೋ ಗೋಧುಗಸಿ ಚ ದೋಗ್ಲೇನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸವಂ ಸನಿತಾ ಸುನೋತು 
ನ ಇತ್ಯೆ (ಷಹಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸವಾನಾಂ ಯದುದಕಂ ಯದ್ವಾ ಪಯೋ ಯಜು- 
ಷ್ಠ ದಭೀದ್ಧೊ ೯ ಘರ್ಮಸ್ತ ೦ ಪ್ರಬ್ರನೀಮಿ ವಾಗೇಸಾ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ಧರ್ಮದುಗಿತಿ 
ಯಾಜ್ಞಿಕಾ ಅಘ್ನಾ ಹಂತನ್ಯಾ ಭನತ್ಯಫುಖ್ಲೀತಿ ನಾ ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಚ || ೪a ॥ 


ಉಪ ಹ್ವಯೇ ಸುದುಘಾಂ ಧೇನುಮೇತಾಂ ಸುಹಸ್ತೋ ಗೋಧು- 
` ಗುತ ದೋಹದೇನಾಂ | ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸನಂ ಸನಿತಾಸಾವಿಷ- 
ನ್ನ 5ಭೀದ್ಧೊ ೀ ಘರ್ಮಸ್ತದುಷು ಸ್ತ ಚಂ | 


೦-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


; ತ | 
x ಕ. «ಎ ತ್‌್‌ ನ ತ ಜಾಂ ಈ 5 ಟಿ 3 po ಇ « ಇ | k - ಸಾಂ 


ಆ 
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586 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ 





ಆ ಯಯಾ ಯಾ 
~ 





ಗಾ ಚಾ ಹಾ ದಗ 





ಥೇನುಸ್ತುತಿಪ್ರಕಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೋತೃವಾದ ನಾನು ಕಲ್ಯಾಣೋದಕವನ್ನು ಕೊಡುವ, ಸರ್ವ 


ಲೋಕವನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವ ವ್ರ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ವಾಕ್ಕನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊಂದಿ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಅಹ್ವಾನಿಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನಿಂದ 
ಆಹೊತಳಾದ ಇವಳನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣಹೆಸ್ತನಾದ ದೋಹನಕುಶಲನಾದ ಇಂದ್ರನು ನೀರುಸುರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಈ ಪ್ರಶಸ 
ವಾದ ನೀರನ್ನು ವೃಷ್ಟ್ರಿದಾನದಿಂದ 'ಕರ್ಮಪ್ರಜೋದಕನಾದ ಪ್ರಕಾಶಕನಾದ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾನದ ವಿದ್ಯುತ್‌ ನಮಗೆ ನಿತ್ಯವೂ 


ಕೊಡಲಿಯೆಂದು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇವೆ. 

' ಉಪಹ್ಮಯೇ ಸುದೋಹನಾಂ ಧೇನುಮೇತಾಂ ಕಲ್ಯಾಣಹಸ್ತೋ 
ಗೋಧುಗಹಿ ಚ ದೋಗ್ಗ್ಯೇನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸನಂ ಸವಿತಾ 
ಸುನೋತು ನ ಇತಿ | ಏಷಹಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸವಾನಾಂ- 
ಯದುದಕಂ ಯದ್ವಾ ಸಯೋ ಯಜುಷ್ಮದಃ | ಅಭೀದ್ಭೋ 
ಘರ್ಮಸ್ತಂ ಸುಪ್ರಬ್ರವೀಮಿ। ವಾಗೇಸಾ ಮೂಧ್ಯಮಿಕಾ। ಘರ್ಮ- 

ದುಗತಿ ಯಾಜ್ಞಿಕಾಃ || 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸವವೆಂದರೆ ನೀರು. ಆರೆಯಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ನೀರನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ: 
ಅಥವಾ ಸವವೆಂದರೆ ಯಜುರ್ವೇದದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತವಾದ ಹಾಲು. ಧೇನುವೆಂದರೆ ನಿರುಕ್ತಕಾರರ ಮತದಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ಯಮಿಕವಾಕ್‌ 
ಯಾಜ್ಞಿ ಕರ-ಮತದಪ್ಲಿ ಗೋವು. ಆಗ ಮಂತ್ರಾರ್ಥ_ ಈ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಂಗಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಸುಖವಾಗಿ 
ಹಾಲುಕರೆಯುವ ಹಸುವನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಹಸುವನ್ನು ಹಾಲುಕರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಚತುರನಾದ 
ಅಧ್ವರ್ಯುವು ಕರೆಯಲಿ. ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ, ಯಜುಃ ಸಂಸ್ಕ ತವಾದ ಹಾಲನ್ನು ಸವಿತೃದೇವತೆಯು ಅಂಗೀಕರಿಸಲಿ. 


ಅಘ್ಭ್ಯಾ ಅಹಂತನ್ಯಾ ಭವತಿ | ಅಘಫ್ಲೀತಿ ವಾ | ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ 
ಭವತಿ ॥ ೪೩ | 


ಕ್ರಮಪ್ರಾ ಪ್ರವಾದ ಅಘ್ನ್ಯಾಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ... ಆಘ್ನ್ಯಾದಯಶ್ಚ' ಸೂತ್ರದಿಂದ ಇದು ನಿಪಾತಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ನಳ್‌ಪೂರ್ವಕ ಹೆನ್‌ಧಾತುವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ಹಿಂಸಿಸಲ್ಪ ಡದಿರೆವುದು ಎಂದರ್ಥ. ಆಘಪದ ಉಪಪದವಾಗಿರುವ 
ಹನ್‌ಧಾತುವನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಪಾಪವನ್ನು ಅಂದರೆ ದುರ್ಭಿಕ್ಸಾದಿಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿರುವುದು ಎಂದರ್ಥ. ಮಾಧ್ಯಮಿಕ 
ವಾಕ್ಕಾಗಲೀ ಹೆಸುವಾಗಲೀ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದರೂ ಮು ತ ಆ ಸನ 
ಸ] ್ರಿ ತ್ತಿದ್ದ ಬಂದಿನ ಮಂತ್ರವು ಈ ಆಘ್ನ್ಯಾಸ್ತುತಿಯನ್ನು 


ಉಪ ಹೃಯೇ ಸುದುಘಾಂ ಧೇನುಮೇತಾಂ ಸುಹಸ್ತೋ ಗೋಧು- 


ಗುತ ದೋಹದೇನಾಂ | ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸನಂ ಸವಿತಾ ಸಾವಿಷನ್ನೋ- 
ನಿಭೀದ್ದೋ ಘರ್ಮಸ್ತದು ಷು ಪ್ರ ವೋಚಂ ॥ ೨೬ | 


ತ್ರಾ 
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NN, 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕ್ಸೀರವನ್ನು ಕೊಡ 
ಹಸ್ತೆವುಳ್ಳ ವನ್ನೂ ಗೋವನ್ನು Bien 













ಈ ಧೇನುನನ್ನು ನಾನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅನಂತರ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 


ಸ 


ಸ 


್ರ ವನೂ ಆದ ಆಧ ೬ರಸ್ಯಿವೆ ಪ್ರ ಜೇವನ ಶ್ಬೀರವನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಶಸ್ಯವೂ 
ನಮ್ಮಿಂದ ಕಕೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಈ ಈ ಕ್ಸೀರವನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ. ಈ ಸವಿಶೃವಿನ' ಪ್ರವರ್ಗ್ಯವು ದೀಪ್ಮವಾಗಿದೆ 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಈ ಧೇನುವನ್ನು ವಿಶೇಷರೀತಿಯಿಂದ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತೀನೆ. 


ಪ್ರವರ್ಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಘರ್ಮಥುಗಾಹ್ವಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಸೆ ಹ್ವಯೇ ಎಂದು ಮೊದಲಾಗುವ ಎರೆಡು ಖುಕ್ಕುಗಳನು 
ಠಿಸಬೀಕೆಂದು ಆಶ್ಚಲಾಯನ ಶ್ರೌತ ಸೂತ್ರದ ಉಷ ಹ್ವಯೇ ಸುಪಷ.ಫಾಂ ಜೇನುಮೇತಾಮಿತಿ ದ್ವೇ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ 
ರ್ಸ್‌ ವಾಗಿರುವುದು. (ಆ. ೪-೭) 


ಈ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಧೇನುಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ಆಗ ಉಳಿದ ಪದಗಳಿಗೂ 
ಆದನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ಎರಡು ನಿಧೆನಾದ ಅಸ್ವಯಗಳನ ಸಾ ತಾತ್ಪರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಸದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥವಲ್ಲದೆ ಬೇಕಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಈರೀತಿ Sica: ಸಾಯೆಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ ಕ್ಕಿ ಇದರಂತೆ, 


ಧೇನು-ವೃಷ್ಟ್ರ್ಯಾ ಷಾ: 0 ಹ ಜನ್ನ | ಲೌಕಿಕವಾದ ಹತುತ ಶ್ಲೀರದಿಂದ 
ಇ ೪ 
ಬ್ಬ ಎ. 

ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ, ೯ಡಿ ೊಇಪವಾದ ಈ ಧೀನುವನ್ನು ಹಾ ಜನ ನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹ ಎಂಬ 

ನಿಶೇಷಣಕ್ಕೆ ವೃಷ್ಟಿ ಕಾರಕವೂ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವೂ ಆದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಫೆಂದರ್ಥ ಫೆರ್ಮವೆಂದರೆ ಗ್ರೀಷ್ಮವೆಂದರ್ಥ. 


ಧೇನು -ಧೇನುರ್ಧಯಶೇರ್ವಾ ಧಿನೋತೇರ್ವಾ ಧಯತೇಸೌ ವಶ್ಸೇನೇತಿ | ತರ್ನ್ಪಯತ್ಯಸಾ 
ಸಯಸಾ | (ನಿ. ೧೧-೪೨) ಕರುನಿನಿಂದ ಹಾಲು ಹೀರಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರಿಂದಾಗಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಕ್ಲೀರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತೃಪಿ 
ಯನ್ನುಂಟುನಾಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರಿಂದಾಗಲಿ ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಧೇನುಗಳೆಂದು ಹೆಸರು, ಗೋಧುಕ್‌ ಇಂತಹ ಗೋವನ್ನು 


ಕರೆಯತ ಕೃಪನು ಯಜ್ಞ ಸಂಬಂಧವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಧ್ವರವೂ; ಮೇಫೆಸಂಬಂಧೆವಾದ $ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನೂ ಆಗುತ್ತಾರೆ. 


ಘರ್ಮಃ- ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಪ್ರೆವರ್ಗ್ಯ ವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಯಾಗವೆಂದರ್ಥ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸಲು, ಶೆತ್ರ್ರವರ್ಗ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರೆವರ್ಗ್ಯತ್ವೆಂ ಯೆವ್ಬಾಂ ೪ ಇತೈನೆತತ್‌ | ತೆದ್ಚರ್ಮಸ್ಯ ಫ ಫುರ್ಮತ್ವೆಂ ! 


(ತೈ. ಆ. ೫-೧-೫) 
ಎಂಬ ಆರಣ್ಯಕದ ವಾಕ್ಯವನ್ನುವಹರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಘರ್ಮ ಸವಂ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕಿ ಸೋಮಯಾಗವೆಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾಕೆ. 


ಪ್ರವರ್ಗ್ಯನು ಸೋಮ ಯಾ! ಗಕ್ಟೆ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾದ ವಿಧಿಯು. ಇದರ ಕ್ರ ಮನವನ್ನು 
ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕಿನಂತೆಯೇ ಇದರ ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಖಕ್ಕು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅ ಕ ನೆಯನ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಇದೇ ಸೂಕ್ತದ ೨೯ನೇ ಖುಕ್ಳಿನ ವಿಶೇಷ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟ್ರಮ ಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯ ದ ಹನೊ ಫಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಲನತ್ತಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಅಥ ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 


ಜಾ 


ಸೂಯನಸಾದ್ಭಗನತೀ ಹಿ ಭೂಯಾ ಅಥೋ ವಯಂ ಭಗವಂತಃ ಸಾಮ | 
ಅದ್ದಿ ತೃಣನುಘ್ಟ್ಯೇ ವಿಶ್ವದಾನೀಂ ಪಿಬ ಶುದ್ಧಮುದಕಮಾಚರಂತೀ | (ಯ. ಸಂ. 
೧-೧೬೪-೪೦) ಸುಯವಸಾದಿನೀ ಭಗವತೀ ಹಿ ಭಾನಾಥೇದಾನೀಂ ವಯಂ ಭಗನಂತಃ 
ಸ್ಕಾಮಾದ್ಗಿ ತೃಣಮುಘ್ನೇ ಸರ್ವದಾ ಪಿಬ ಚ ಶುದ್ಧಮುದಕಮಾಚಿರಂತೀ ತಸ್ಯಾ 
ಏಷಾಪರಾ ಭವತಿ | ೪೪ ॥ 


ಸೂಯವಸಾದೃಗವಶೀ ಹಿ ಭೂಯಾ ಅಥೋನಯಂ ಭಗನಂತಃ 
ಸ್ಕಾಮ | ಅದ್ದಿ ತೃಣಮಘ್ಫ್ಯೇ ನಿಶ್ತದಾನೀಂ ಪಿಬ ಶುದ್ಧಮುದಕ 
ಮಾಚೆರಂತೀ | | 


(ಖು. ಸ. ೨-೩-೨೧) 


ಅ ಇರಿ 


ಅಫ್ನಾ 3ಸುತಕಿಪ್ರಕಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಾಧ್ಯಮಿಕವಾಗ್ಹೇನತೆಯೇ ನೀನು ಉದಕದಮೂಲಕ ಸಕಲರಿಂ 
ದಲೂ ಸೇವಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಧನವುಳ್ಳವಳು ಆಗ: ನಾವೂ ಕೂಡಾ ನಿನ್ನಿಂದ ಕೂಡಲ್ಪಟ್ಟ ನೀರಿನಿಂದ ಐಶ್ವರ್ಯವಂ ತರಾ 
ಗೋಣ. ಯಾವಾಗಲೂ ನೀನು ಮೇಘೆವನ್ನು ನೀರುಸುರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡು. ಮಧ್ಯಮಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಾ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದು. ಧೇನುವೆಂದು ಯಾಜ್ಞಿ ಕರ ಮತ, ಚನ್ನಾಗಿರವ ಹುಲ್ಲನ್ನು ತಿಂದು ಸಕಲರಿಗೂ ಹೊಂದುವಂತೆ 
ಅಧಿಕ ಸ್ಲೇರವುಳ್ಳ ವಳಾಗು.. ನಾವು ಕೂಡಾ ನಿನ್ನಿಂದ ಕೂಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹಾಲಿನಿಂದ ಧನನಂತರಾಗೋಣ ನಮಗೆ ಹೀಗೆ 
ಉಗಕಾರಮಾಡುತ್ತಾ ನೀನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಚನಾಗಿರುವ ಹುಲ್ಲನ್ನು ತಿಂದು ಶುದ್ಧವಾದ ನೀರನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರು. 


ಸೂಯವಸಾದಿನೀ ಭಗವತೀ ಹಿ ಭನಾಥೇದಾನೀಂ ವಯಂ ಭಗವಂತಶಃ 
ಸ್ಯಾಮಾದ್ದಿ ತ್ರಣನುಫ್ಟ್ಯೇ ಸರ್ವದಾ, ಫಿಬ ಚ ಶುದ್ಧಮುದಕ- 
ಮಾಚರಂತೀ || | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾಕಿ. ಭಗಶಬ್ದ ಧನ ಮತ್ತು ಉದಕಸರ್ಯಾಯದಲಿ ಹೇಲಜಿ (ನಿಫೆ, ೨-೧೦-೧೦) 
ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ5ಸರಾ ಭವತಿ | ೪೪ ॥ 


ಅಘ್ಶ್ಯಾಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮಂತ್ರವೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಪೂರ್ವಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ 
ಧೇನುವೆಂದೇ ನಿರ್ಣಯಿಸಬಹುದು. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನಜೀವತೆಯೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಉತ್ತರ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ವಸ್ತಾದಿದೇವತಾಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅದು ನಿರ್ಣಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
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| | ಸೂಯವಸಾದೃಗನತೀ ಹಿ ಭೂಯಾ ಅಥೋ ನಯಂ ಭಗವಂತಃ ಸ್ಕಾಮ। 

| ಬಿನ ಎಮ 

| ಅದ್ದಿ ತೈಣಮಘಫ್ಟ್ಯೋ ವಿಶ್ವದಾನೀಂ ಪಿಬ ಶುದ್ದ ಮುದಕನೊಚಕಂತೀ |೪೦॥ 


ಅಹಿಂಸಿತಳಾದ ಎಲ್ಳೆ ಗೋವೆ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತೃಣಾದಿಗಳನ್ನು 


| ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಪೂಜ್ಯವಾದ ಕ್ಲೀರಸೆಂಪತ್ತಿಥಿಂದ 
| ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಇರು. ಅನಂತರ" ನಾವೂ ಸಹ ಪ್ರ 


ಭೂತವಾದ ಧನವಂತರಾಗಿ ಆಗುವೆವು. ನೀನು ಸರ್ವದಾ ತೃಣನನ್ನು 
ಭಕ್ಸಿಸು. ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ ಸೆಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಉದಕನನ್ನು ಕುಡಿ. 


ಆಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿಗಳಿಗಾಗಿ ಹಾಲುಕರೆಯುವಾಗ ಹಸುವು ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಗಿದರೆ ಆಗ ಸೊಯೆವಸಾತ್‌ ಎಂಬ ಈ 
ಪಠಿಸಿ ಹಸುವಿಗೆ ತ್ಲಣಾದಿ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆ ರಿನಶೌ ತಸ 
ಯವಸಂ ಪ್ಲೆಯೆಚೇತ್‌ Poa ಸ RL ಹೂ ಗ ಹ 
ಪ್ರ ತೆ ಶೆ ನ ೦ಬ ಸೊತ್ರದಿಂದ ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. (ಆ.೩-೧೧) 
ಮತ್ತು ಪ್ರವರ್ಗ್ಯವೆಂಬ ಯಾಗವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ಆಭಿಸ್ಟವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಖುಕ್ಕನ್ನು ಪರಿಧಾನಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸ, 
| ಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ಚಲಾಯನಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ ಸೂಯೆವಸಾಷ್ಸೈೆಗವತೀ ಹಿ ಭೂಯಾ ಇತಿ ಪರಿಷದ್ಯಾತ್‌ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ 
| ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. (ಆ. ೪-೭). | 


ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾರ್ಥವಾಗಿ ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ ಗೋವು ಕುಫ್ಸಿತವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಗ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
| ಪಠಿಸಿ ಯವಸಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಧಿಯಿದೆ. 

"" ವಾಶ್ಯಮಾನಾಯ್ಗೆ ಯವಸಂ ಪ್ರಯಚ್ಛೇತ್‌ ಸೂಯವಸಾದ್ಬಗವತೀ ಹಿ ಭೂಯಾ 33 

' (ಆಶ್ವ. ಕ್ರೌ. ೩-೧೧) 

ಎಂದು ಆಶ್ಚಲಾಯನಶ್ರೌ ತಸೂತ್ರವು ಈ ಮಂತ್ರದ ವಿನಿಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 

ಅಘ್ಟ್ಯೇಈ ನದನು ಗೋನಾಮಗಳಲ್ಲಿಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ನಿ: ೩-೯) ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಪದದ ನಿರ್ವಚನನನ್ನು 

ಅಘ್ಲ್ಯಾ ಅಹಂತವ್ಯಾ ಭವತಿ | ಅಘಫ್ಲ್ನೀ ಇತಿ ವಾ! 

| (ನಿ. ೧೧-೪೩) 


ಇದು ಕೊಲಲ್ಲಡತಕುದ್ದಲ್ಲ ಎಂಬುದರಿಂದಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ಪಾಸವನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಸದ್ದು ಎಂಬುದರಿಂದಾಗಲಿ ಆಹ್ಗಾ 
ನೌ ರ ಎಣಿ ಇರಿ 


ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ವಿವರಿಸಿ, ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳನ್ನೇ ಉದಹರಿಸಿ ಈ ಖುಕ್ಕಿಗೆ ಪೂರ್ಣನಾದ ವ ತಿಖ್ಯಾನವನ್ನು 


ವ ಇ 


ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಕೇವಲ ಗೋವಿನ ಪರವಾದರೆ ಈ ಮಂತ್ರದ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು 
ಲು 


ನಿರುಕ್ತವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ವಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಾ ಗೋವಿನ ಪರವಾಗಿ ಒಂದರ್ಕೆವನ್ನೂ ಮಾಧ್ಯನಿಕಾನಾಕ್ಸಿನ ಪರವಾಗಿ 
ಇನ್ನೊಂದರ್ಥವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಇದಕ್ಕೆ ನಿರುಕ್ತವು ಈ ರೀತಿಯಿದೆ. - 


ಸುಯೆವಸಾದಿನೀ ಭಗವತೀ ಹಿ ಭನಾಥೇದಾನೀಂ ನಯೆಂ ಭಗನಂತೆಃ ಸ್ಯಾಮಾದಿದ್ದಿ ತೃಣ ಮಫ್ನೇ 
ಸರ್ವದಾ ಪಿಬ ಚ ಶುದ್ಧಮುದಕಮಾಚಿರಂತೀ | 


(ನಿ. ೧೧-೪೩) 
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590 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 





ಇಲ್ಲಿ ಗೋವಿನ ಪರವಾದ ಅರ್ಥವು ಮೇಲೆ ಭಾವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾವಾಕ್ಟಿನ 
ನರವಾದರೆ- -ಶಕೋಭನಂ ಯೆ_ವಸಮುದೆಕಮಧ್ಯಾತ್ಮೀಕೃತ್ಯೆ ಸೂರ್ಯಾತ್‌ ತೇನ " ಭಗವತೀ? ಧನವತೀ ಉದೆಕೇನ 
ಉದಕವತೀ ಭವ | ೂಯವಸವೆಂದರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉದಕವೆಂದೂ, ಇದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾದ ಆದಿತ್ಯನಿಂದ ಉದಕವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಪೊರ್ಣವಾದ ಉದಕವುಳ್ಳವಳಾಗು ಎಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೂ, ಅನಂತರ, "ಅಥೋ ವಯಂ 
ಭಗವಂತಃ ಸ್ಯಾಮ ? ಅನಂತರ ನಿನ್ನಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಉದಕದಿಂದ ನಾವೂ ಉದಕವುಳ್ಳನರಾಗುತ್ತೀವೆ ತಶ್ಸರಿಣಾಮ 
ವಾಗಿ ಅನ್ನಾದಿ ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ ಎಂಬ ಹಾಕೈಕೆಯೂ ಪೂರ್ವಾರ್ಥದ ತಾತ್ಪರ್ಯವು, 


ಅಧ್ಲಿ ತೃಣಂ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ತೃಣ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ನೇಫಘವೆಂದರ್ಥ. ಫಘನೀಭೂತವಾದ ಮೇಫೆವು ಫೆರ್ಷಿತವಾಗಿ 
ಸೀಳಲ್ಪಟ್ಟು ಅನಂತರ ವೃಷ್ಟಿ ಸತನವಾಗುತ್ತದೆ. ತಡ್ಯತೇ$ಸೌ ಇತಿ ಶೈಣ8 ಸೀಳು ಎಂದರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಶೈವ 
ಧಾತುನಿನಿಂದ ನಿಷ್ಸನ್ನವಾಗಿ ಫೆರ್ಷಣವಾಗಿ ಸೀಳಲ್ಬಡುವುದರಿಂದ ಮೇಘಕ್ಕೆ ಶೃಣವೆಂಬ ಹೆಸರಂದು ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರ 
ನಿವರಣೆಯಿದೆ. [ತೃನ್ಹಾ ತಕ್‌ ತೃಣಂ ಎಂದು ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಬೇಕೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


( ನ. ೧-೨೨) ಇಂತಹ ಮೇಫನನ್ನು ಅದ್ಮಿ ಎಂದರೆ ಫೆಸ್ಲೀಭೂತವಾದ ಮೇಫೆವು ಕರಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸು 
ಎಂದರ್ಥ, 


ಶುದ್ಧಮಾಚರಂತೀ- ಯಾವಾಗಲೂ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲೇ ಸಂಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಆಶುದ್ದಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 


ಉದಕ ಥೆ ಎ ಮೆ ವಿ ಮಿ ಇವಿ 
0--ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಯಿಂದ ಅಪಹೃತವಾದ ಉದಕನನ್ನು; ಆಚೆರಂತೀ- ಸೇವಿಸುತ್ತಾ, ನಿಶ್ವದಾನೀಂ ವೃಷ್ಟಿಕಾಲವು 


ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದಾಗಲೆಲ್ಲಾ, ನಿಬ- ಕುಡಿ, ಎಂದು ಪುನಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ, 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇನೆ ಕ 
ನಲವತ್ರ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಗಾರ ಸಾನ ಸಾಸ ಹ 


ಅಥ ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 

ನಲನತ್ತೈ ದನೆಯ ಖಂಡವು 
ಹಿಂಕೃಣ್ಣತೀ ವಸುಪತ್ಮೀ ನಸೂ 
ದುಹಾನುತ್ವಿಭಸ್ಯಂ ಸಯೋ ಆಫ್ಟೇಯಂ 


(ಖು. ಸಂ. ೧-೧೬೪-೨೭) ಇತಿ ಸಾ ನಿಗದ 
| ತನ್ನಿ ನಾಸಾತ್ರೆಸ್ಟಾ ಏಸಾ ಭವತಿ || ೪೫ | 


ನಾಂ ನಶ್ಸಮಿಚ್ಛಂತೀ ಮನಸಾಭ್ಯಾಗಾತ್‌ 
ಸೌ ನರ್ಧತಾಂ ಮಹತೇ ಸ*ಭಗಾಯ.| 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ಸಥ್ಯಾಸಸ್ತಿಃ ಪಂಥಾ ಅಂತರಿಕ್ಚಂ 
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ಖ೨ಡ ೪೫ ] ನಿರುಕ್ತಂ - | 591 





ಸ್ನ, 








ತ್‌ 


ಹಿಜ್‌ಕೃ ಜ್ಞಾತ ವಸುಪತಿ N ವಸೂನಾಂ ವತ್ಸ ಮಿಚ್ಛ ೦ತೀ ಮನಸಾಭ್ಯಾ- 


ಹಾ "ೆ ದುಹಾಮತ್ತಿಭ್ಯಾಂ ಸಯೋ ಅತೆ, ರು ಸಾ 
ವರ್ಧತಾಂ ಮುಹತೇ ಸೌಭಗಾಯ | 





(ಯ. ಸಂ. ೨-೩-೧೯) 


ಅಫ್ನೊ 3ನು ಧೈಮದೇವತಾಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂ ಎಂಬ ಮೇಫೆ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಉದಕಪನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ವತ್ಸನಾದ ಆದಿತ್ಯ ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿತ ವೂ ಬಯಸುತ್ತಾ ಈ ಮಾಧ್ಯಮಿಕವಾಗ್ದೆ (ವ 
ತೆಯು ಬಂದಳು. ಇವಳು ನಮಗೆ ಜತ, ಇ ಜ್ಯಾನಾಸ್ಮಥಿವಿಯೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. 


ಇತಿ ಸಾ ನಿಗಒವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ || 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥ ಸುಲಭವಾದುದರಿಂದ ಆದು ಪಾಠಮಾತ ಶ್ರದಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತನಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾಪೇಕ್ಷೆ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಾ 3ತ್ಸರ್ಯ. 


ಪಥ್ಯಾ ಸೃಸ್ತಿಃ | ಪುಥಾ ಅಂತರಿಕ್ಷಂ ತನ್ನಿವಾಸಾತ್‌ | ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ 


ಪಥ್ಯಾಸ್ಟೆಸ್ತಿಃ ಎಂದು ಪಥ್ಯಾಂ ಸ್ವಸ್ತಿಂ ಪ್ರ ಥಮಾಂ ಪ್ರಾಯಣಿ:ಯೇ ಯಜತಿ ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟವಾದುದರಿಂದ ಎರಡು 
ಪದಗಳು ಸಮಾಮ್ನಾತವಾಗಿವೆ, ಈ ಟ್‌ ಪದಗಳಲ್ಲಿ " ಪಂಥಾ ಪತತೇಃ' (ನಿಫೆ. ೨-೨೮) ಎಂದೂ ಪಥಿನ್‌ಶಬ್ದವು 
ಹಿಂಜಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಆಸ್ಥಾ ನದವರಿಂದ ಅದು ಹೊಂದಲ ಡುವುದು. ಪಂಥಾ ಎಂದರೆ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಅದರಲ್ಲಿರುವುದು 
ಪಥ್ಯಾ, " ಭವೇ ಛಂದಸಿ' ಸೂತ್ರ ದಿಂದ ಯತ್‌ ಫ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಸ್ವಸ್ತಿ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸುಪೂರ್ವಕವಾ ಆಸ್‌ಧಾತುವಿಗೆ ಕ್ರಿನ್‌ 
ಪ್ರತ ಭಯಕ್ಕೆ ಸಾ ಸಾರ್ವಧಾತುಕತ್ವವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಭೂಭಾವ ಬರುವುದಿಲ್ಲನೆಂದೂ, ಆರ್ಧಧಾತುಕತ್ವವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಧಾ ಇತುವಿನ 

ಅಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಶೋಭನವಾದ ರಸವುಳ್ಳದ್ದು ಎಂದರ್ಥ. ಮುಂಡೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು 


ಈ ಎರಡರ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 

ಹಿಂಕೃಣ್ವತೀ ವಸ:ಪತಕ್ಸೀ ವಸೂನಾಂ ವತ್ಸ ಮಿಚ್ಛಂತೀ ಮನಸಾಭ್ಯಾ ಗಾತ್‌ | 

ದುಹಾಮತ್ತಿಭ್ಯಾಂ ಇಚೆ ಅಫ್ಟ್ಟೇಯಂ ಸ ಸಾ ವರ್ಧತಾಂ ಮಹತೇ 
ಸೌಭಗಾಯ.! ೨೭ ॥ 


ಕೀರಾದಿಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಪಾಲಕಳೂ, ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಕರುವನ್ನು ಲಾಲಿಸುವವಳೂ, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಕರುವನು 
ದೇಶಿಸಿ ಶಬ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕರುವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುವವಳೂ, ಆದ ಧೇನುವು ಬಂದಿದ್ದಾ ಳೈ ಅಹಿಂಸಿತಳಾದ ಈ ಧೇನುವು ಅಶ್ವಿನಿ 
ಹ ತ 


ಲ 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕ್ಷೀರವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಡಲಿ- ಅದೇ ಧೇನುವು ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲಿ. 


ನ್ಯ 
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ಆ ಘ್ಲ್ಯಾ-- ಈ ಸದವು ಗೋನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ನಿ. ೩-೯) ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ; 


ಈ ಖಯಕ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಮೇಫೆಪರವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು ಹಿಂಕೃಣ್ಣಿತೀ ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ಮಳೆಯನ್ನು 
ಸುರಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗರ್ಜನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಎಂದೂ ವಸೂನಾಂ ವಸುಪತ್ನೀ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಗೋಸಸ್ಯಾದಿ ಧನಗಳ 
ಪಾಲಕಳು ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ. ವತ್ಸಶಬ್ದ ಕ್ಳೈ ವತ್ಸದಂತೆ ಪೋಷಣಾರ್ಹವಾದ ಲೋಕವೆಂದರ್ಥವು. ಅಶ್ವಿಭ್ಯಾಂ ಎನ್ನುವಾಗ 
ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮರೂಪವಾದ ಲೋಕಗಳಿಗಾಗಿಎಂದಾಗಲಿ ಆಥವಾ ವಾಯ್ವಾದಿತ್ಯರಿಂದ ಎಂದಾಗಲಿ ತಾತ್ಸರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ, 
ಮೊದಲನೆ ಅರ್ಥದಂತೆ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗಾಗಿಯೂ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಲಿ ಎಂದೂ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥೆದೆಂತೆ ಮಾಯ್ಯಾದಿತ್ಯರ 
ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸೆಲಿ ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇದು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡತಕ್ಕದಲ್ಲ ಎಂಬುದರಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಎಂಬುದರಿಂದಾಗಲಿ ಅಘ 
ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ನಿನರಿಸಿ, 


ಸೂಯವಸಾದ್ಭ ಗವತೀ ಹಿ ಭೂಯಾ ಅಥೋ ವಯಂ ಭಗವಂಶಃ ಸ್ಯಾಮ | 
ಅದ್ಭಿ ತೃೈಣಮಫ್ಟ್ಯೋ ವಿಶ್ವದಾನೀಂ ಶುದ್ಧಮುದಕಮಾಚರಂತೀ |! 


(ಖು. ಸೆಂ, ೧-೧೬೪-೪೦) 


ಎಂಬ ಖಕ್ವನ್ನುದಹರಿಸಿ ಈ ಸದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಅಶ್ವಿ ಭ್ಯಾಂ--ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಮೂರು ವಿಧೆವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಧೇನುಪರ್ಯಾಯವಾದ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಿಭ್ಯಾಂ ಕ್ಷೀರಂ ಮುಹಾಂ ಎಂದರೆ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳಿಗಾಗಿ ಕ್ಷೀರವನ್ನು ಕಕೆಯಲಿ ಎಂದೂ; ಎರಡನೆಯದಾಗಿ 
ಮೇಘೆ 5 ಸ ಕ ಸಾ | 
(ಇ ಪರ್ಯಾಯವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿ ಸವ್ಯಾಪಕಗಳಾದ ಸ್ಥಾ ವರಜಂಗಮರೂಪಗಳಾದೆ ಲೋಕಗಳಿಗಾಗಿ ಅಥವಾ ವಾಯ್ತಾದಿತ್ಯ 
ರಿಂದ ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಎಲಾ ಅರ್ಥಗಳಿಗೂ | 
ತ್ರ ್ಲಿ ಅಥ ಅವಕಾಶನಿಜೆಯೆಂದು ನಿರುಕಕಾರರ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. (ನಿ. ೧೨-೧). | Fi Lage 


ಅಶ್ವಿನೌ ಅಶ್ವಿನಾ ಯದ್ವ್ಯಶ್ನುವಾತೇ ಸರ್ವಂ ರಸೇನಾನ್ಯೋ ಜ್ಯೋತಿಷಾನ್ಯಃ | ಒಬ, ದೇವಶೆಯು 
ಉದಕದಿಂದಲೂ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದೇವತೆಯು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ನಿಶ್ಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಾ ಬನರವುನರ ದ ಇವರಿಗೆ 
ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. (೧) | | ತೆ ಸ 


ಅಶ್ವೈರಶ್ಚಿ ನಾನಿತ್ಯಾರ್ಣವಾಭಃ ನು ಹೊ 
ಪಸೆ ಶಿ ಅಶ್ವಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅಕ್ಲಿಸಿ 
ಹಿನೀದೇವತೆಗಳು ಎಂಬ ಹೆಸ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಔರ್ಣವಾಭರ ಮತವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. (೨)... ' ನ ೦ಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 


ತತ್ಯಾವಶ್ಚಿನಾ | ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯಾನಿತೇಕೇ ಇಲ್ಲಿಯವರಿಗೆ ಅಶ್ವಿ ನೀದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ 
ಘು 


ದಂತಾಯಿತು. ಈಗ ಅವರಾರು? ಎಂಬ ಪ್ರತೆ ಕೆ 
0ಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನೊದಲ್ಲು, ದ್ಯಾನಾಪೃಥಿವ್ಯಾನಿತ್ಯೇಕೇ | ಅವರು ದ್ಯಾವಾ 
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ಸ ಥಿವಿಗಳೆಂದು ಕೆಲವರ ಮಠವಾಗಿದೆ. ಶತಪಥಬ್ರಾಹ್ಮಣದ ವಾಕ್ಯವನ್ನುದಹೆರಿಸಿ ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯದ ಆಧಾರವೂ 
ಯಿಂದೂ ತೋರಿಸಬಹುದು. 


ಅಥ ಯದಶ್ಚಿನಾನಿತೀಮೇ ಹ ವೈ ದ್ಯಾವಾಪೈಥಿನೀ ಪ್ರತೈಕ್ಷಮುಶ್ಚಿನಾನಿಮೇ ಹೀಡೆಂ ಸರ್ವ- 
ಮತ್ಚುವಾತಾಂ 
(ಶ.. ಬ್ರಾ. ೪೧-೫-೧೬) 


ವಿಶ್ವವನ್ನೆಲ್ಲಾ ದ್ಯಾಪಿಸುವವರು ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೆಗಳೇ ಆದ್ದರಿಂದ ದ್ಯಾವಾಪ್ಥ ೈಥಿನಿಗಳೇ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಗಿ. 
ದ್ಹಾರೆ ಎಂದು ಮೇಲಿನ ವಾಕ್ಯವು ನಿಷ್ಕ ಎಸ್ವವಾಗಿ ಜ್‌ ಸ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಖಯಕ್ಸಂಹಿತಾ ವಾಕ್ಯದಿಂದಲೂ 
ಸಹಾಯವು ದೊರಕುವುದೆಂದು ಶೋರಿಸಬಹದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ- - 


ಮಧುನೋ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನೀ ನಿಮಿಕ್ಷತಾಂ ಮಧುಶ್ಹುತಾ ಮನುಮುಘೇ ಮಧುವ್ರಶೇ | 
ದಢಾನೇ ಯಜ್ಞಂ ದ್ರನಿಣಂ ಚೆ ದೇವತಾ ಮಹಿ ಶ್ರವೋ ರಾಜಮಸ್ಮೇ ಸುವೀರ್ಯಂ | 
(ಯ. ಸಂ. ೬-೭೦-೩) 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುಸಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೆನ್ನೊ:ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಲವತ್ತೆ ಬದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಷಟ್‌ ಚತ್ತಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ನಲನತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು 
ಸ್ಪಸ್ತಿರಿದ್ದಿ ಸ ಸ್ರಸಥೇ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ರೇಕ್ಲಸ್ವತ್ಯಭಿ ಯಾ ವಾಮಮೇತಿ | ಸಾ ನೋ 
ಅವಾ ಸೋ ಅರಣೀ ನಿ ಪಾತು ಸ್ಟಾ ವೇಶಾ ಭವತು ದೇನಗೋಪಾ (ಯ. ಸಂ. 
೪.೩೦-೧೦-೬೩-೧೬) || ಸ್ವಸ್ತಿರೇವ ಹಿ ಪ್ರಸಥೇ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ರೇಕ್ಬಸೃತೀ ಧನವತ್ಯಭ್ಛೇತಿ 
ಯಾ ವಸೂನಿ JRE ಸಾ ನೋ8ಅಮಾ ಗೃಹೇ ಸಾ ಡುತ ಸಾ ನಿರ್ಗ- 


ಮನೇ ಪಾತು ಸ್ಟಾವೇಶಾ ಭನತು ದೇವೀ ಗೋಪ್ರೀ ದೇವಾನ್ಲೋಪಯತ್ತಿತಿ ದೇವಾ 
ಏನಾಂ ಸೋಸಾಯಂತ್ರಿತಿ ವೋಷಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ತಸ್ಮಾ ಏಸಾ ಭನತಿ | ೪೬ || 


ಸ್ವಸ್ತಿರಿದಿ ಪ್ರಪಥೇ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ರೇಕ್ಲ ಸ್ವತ್ಯಭಿಯಾ ವಾಮುವೇತಿ | 


೧ 
ಸಾ ನೋ ಅಮಾಸೋ ಅ:ಣೇ ನಿಪಾತು ಸ್ವಾನೇಶಾ ಭವತು 
ದೇವಗೋಷಾ ॥ 
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594 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 





ಪಥ್ಯಾಸ್ಯಸ್ತಿ ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಸ್ಟಿಜೇವತೆಯೇ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜೀವತೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ 
ಪ್ರಶಸ್ತಳು, ಉದಕದಿಂದ ಧನವಂತಳಾದ ಅವಳು ಫಿತ್ಯವೂ ಉದಕರೂಪ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. ಇವಳು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಮನೆಯ ಹೊರಗೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ, ನಮ್ಮಿಂದ ಸುಖೋಪಚಾರವುಳ್ಳವಳಾಗಲಿ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ರಕ್ಷಿತಳಾಗಲಿ. 


ಉಷಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ | ತಸ್ಕಾ ಏಸಾ ಭವತಿ ॥ ೪೬॥ 


ಕ್ರಮಪ್ರಾ ಪ್ರನಾದ ಉಸಾನದದ ನಿರ್ವಚನ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. « ಉಷಾ ಕಸ್ಮಾದಚ್ಛತೀತಿ (ನಿ. ೨-೧೮) ಎಂದು ಇದು ಹಿಂಜಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರವು ಉಷಾಸ್ಕುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫೆಮುಫಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


Ey RE ತಾನ 


ಅಥ ಸಪ್ತಚತ್ಹಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 


ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಸೋಷಾ ಅನಸಃ ಸರತ ಂಪಸಾ ದಹಂ ಬಿಭ್ಲುಫ 
(ಯ. ಸಂ. ೪-೩೦-೧೦) || ಸಾ ನ ಡಿ ತಂ ತಿತೃಥದ್ವೃಷಾ 
. ಸಂ. ೪-೩೦-೧೦) ಅಸಾಸರದುಷಾ ಅನಸಃ ಸಂಪಿಷ್ಟಾನ್ಮೇಘಾದಿ ಭ್ಯುಷ್ತನೋ 
ವನಾಯುರನಿತೇರಪಿ ವೋಷಮಾರ್ಥೇ ಸ್ಯಾದನಸ ಇವ ಶಕಬಾದಿನಾನಃ ಶಕಟಿಮಾನಡ 
ಮಸ್ಥಿಂತ್ಲೀನರನುನಿತೇರ್ನಾ ಸ್ಕಾಜ್ಜೀವನಕರ್ಮಣ ಉಪಜೀವನ ಮೋ 
ಎ ಟಟ ಟ್‌ ಸ ಸಜೀ ೦ತ್ಯೇನನ್ಮೇಘೋಂಪ್ಯನ 
೬ನ ಯನ್ನಿರತಿತ್ನ ಥದ್ವೃಷಾ ನರ್ಷಿತಾ ಮಧ್ಯಮಸ್ತಸ್ಯಾ ಏಷಾಪರಾ ಭವತಿ 19೭1 
ಅಸೋಷಾ ಅನಸಃ ಸರತ್ಸಂಪಿಸ್ಟಾದಹಂ ಬಿಭ್ಯುನೀ | ನಿಯತ್ತೀಂ 
ತಿಶ್ನಥದ್ವೃಷಾ | | ಕ 
(ಖು. ಸೆಂ. ೩-೬..೨೦) 


ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ವಾಯುವು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಿಂದ ಮೇ 
ಗೊಂಡು ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವನೆಂದು ವಾಯುವಿನ ಹಿಂಸೆಗೊಳಗಾದ ಮೇಘೆದಿಂದ ಹೊರಗ ಬರುತ್ತಾ 4ೆ 
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ಫೆನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿದಾಗ ಉಷಾದೇವಶೆಯು ವಾಯುವಿಥಿಂದ ಭಯ 


a ಭತ್ಯ ೫ 
ಹಿ ಆ 0p | 
ಹಾ ಗ ಗದ ೧ ಜೈ ರಾ ಫಾ ಭ್ರಷ್ಟಾ ಟಬ್‌ 


ಖಂಡ ೪೭] ನಿರುಕ್ತಂ 596 


pe 








ಸ್‌ ಎಫ್‌ಶಣಾ 


ಅಪಸರದುಸಾ ಅನಸಃ ಸಂಪಿಸ್ಟಾನ್ಮೇಘಾತ್‌ ಬಿಭ್ಳುಷಿ | 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅನೋ ವಾಯುರೆಸಿತೇ॥। ಅಪಿವೋಸಮಾರ್ಥೇ ಸ್ಯಾದನಸ ಇನ ಶಕಟಾದಿವ ॥ 


ಅನಃಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಸ್ಸೆಂದರೆ ವಾಯು. ಅನ-ಪ್ರಾಣನೇ ಧಾತು. ಅಸುನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ. 
ಇದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿನರ್ಗವು ಜೀವಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. ಅಥವಾ ಅನಸಃ ಎಂಬುದು ಸಾದೃಶ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಜೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವನು ಆ ಗಾಡಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಮುರಿದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ರ ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೋ ಅದರಂತೆ ಮೇಘವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸರಿಯುತ್ತಾಳೆ ಎಂದರ್ಥ, 


ಅನಃ ಶಕಟಮಾನದ್ದಮುಸ್ಮಿಂತ್ರೀವರವ್‌ | ಅನಿತೇರ್ವಾಸ್ಯಾಜ್ನೀವನ- 
ಕರ್ಮಣಃ ಉಸಜೀವಂತ್ಯೇನತ್‌ ॥ 
ಗ: ಡಿಯೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆನಃಶಬ್ದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುನಿಗಳ ವಲ್ಕಲ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿ 
ಸಿರುವಂತೆ. ಈಗ ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಅಥವಾ ಇದನ್ಸ್ಟಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಜನರು ಜೀವಿಸುತ್ತಾರೆ. ದುರ್ಭಿ 


೩" 
ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ಜೀವಿಕಾಸಾಧೆನಗಳೆಂದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಶಕಟಿವೂ ಒಂದಾಗಿರುತ್ತದೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಮೇಘೋಸಪ್ಯನ ಇತ್ಯಸ್ಮಾದೇವ ॥ 


ಅನಃ ಎಂಬುದು ಪೂರ್ವೋಕ್ತವಾದ ಧಾತ್ರರ್ಥವನ್ನು ಅಶ್ರಯಿಸುವುದರಿಂದ ಮೇಫೆವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅನಧಾತುವಿಗೆ ಜೀವಿಸು 
ವುಡೆಂದರ್ಥ. ನೀರು ಜೀವನಕ್ಕೆ ಆಧಾರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಮೇಫೆವೂ ಮಳೆ ಸುರಿಸಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬದುಕಿಸುತ್ತವೆ. 
ಹೀಗೆ ನೇಘಾರ್ಥ ಹೇಳುವಾಗ ವೃಷಾ ಎಂಬುದು ಕರ್ತೃಕ್ಹಿಬಂ 3. ಪ್ರಕೃತಿಕವಾದ ತೃತೀಯಾಂತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಆಗ ನೃಷಾ ಅಂದರೆ ಮಳೆಸುರಿಕುನನನಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. ಮಳೆಗೆ ಕಾರಣನಾದ ವಾಯುವಿಠಿಂದ ಮರ್ದಿಸಲ್ಪಡುವ ಮೇಫೆದಿಂದ 
ಉಷಾದೇವಿಯು ಹೊರಗೆ ಹೊರಟುಬಂದಳೆಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಯನಿ 


ಇತಿ 
), ರಪಿಶ್ನ 


[ಥದ್ವೃಷಾ ವರ್ಷಿತಾ ಮಧ್ಯಮಃ | 


ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಇವನು ವಾಯುವಿನಿಂದ ಹಿಂಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟನೋ ಆದುದರಿಂದ ಇವನು ವೃಷಾ ಎಂದಾದನು. ಇವನೂ 
ಮಧ್ಯಮ ದೇವನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. i 


ತಸ್ಯಾ ಖಏಸ್ಟಾಸರಾ ಭವತಿ ॥ ೪೭॥ 


ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮಂತ್ರವೂ ಉಷಾಜೀನಿಯ : ಸ್ತುತಿಯನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಪುನಃ ಏಕೆಂದು ಆಕಾಂಕ್ಷೆ 
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596 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧ 
ಮರ್ಕ] 





ಬರಬಹುದು. ಆದರೆ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನೀಯಳಾದ ಉಷೆಯು ಆದಿತ್ಯ ಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಇವಳಾದರೋ ಮಧ್ಯಮ 
ಸ್ಥಾನೀಯಳಾಗಿ ಮೇಘಾಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾಳೆ. ಇದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಲು ಪುನಃ ಉದಹರಿಸುತ್ತಾರೆಂದರ್ಥ. 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುಸಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಅಷ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 


ನಲವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು 


ಏತದಸ್ಯಾ ಅನಃ ಶಯೇ ಸುಸಂಪಿಷ್ಠಂ ನಿಪಾಸ್ಕಾ | ಸಸಾರ ಸೀಂ ಹರಾವತ; | 
ಆ ೪-೩೦-೧೧) || ಏತದಸ್ಯಾ ಅನ ಆಶೇಶೇ ಸುಸಂಪಿಷೃಮಿತರದಿನ ವಿಪಾತಿ 
ಕು ಪಾತಿ ಸಸಾರೋಷಾಃ ಹರಾವತಃ ಹೇೇರಿತವತಃ ಸ ತ 
ತ ಘಃ ಪ್ರೇರಿತವತ ಸರಾಗತಾದ್ವೇಳಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ 
ಸ್ಕಾ ಏಷಾ ಭವತಿ ॥ ೪೮ || 


ಏತದಸ 2 ಶ ಸುಸ ಹ ಸ 
| ಸ್ಯಾ ಅನ ಶಯೇ ಸುಸಂಪಿಷ್ಟಂ ಏಷಾಸ್ಯಾ || ಸಸಾರ ಸೀಂ 
ಪರಾನತಃ || 


(ಖಯ. ಸೆಂ. ೩-೬-೨೧) 


| ಷ್ಟ ಪ 

ಜೀನಿಕೊನವಾಗಿ ಕರಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ವದ್ದೆ ಮಾಡಿ ಇರುವ ಮೇಘವನ್ನು ಕುರಿತು ಖುಷಿಯು ಹೇಳುತಾ ನೆ... ಉಷಾದೇವಿಗೆ 

ಆಶ್ರಯವಾದ ಈ ಮೇಘವು ವಾಯುನಿನಿಂದ ಚೂರುಚೂರುಮಾಡಲ ಟದ. ತನ್ನ ಆಶಯ ಸ | 

ಎ ಜ್‌ ಮ ನ್ನ ಬುಸ್‌ ಸ ಆಶ್ರಯವು ನಾಶನಾದುದರಿಂದ ಈ 
(ಘನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಅದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದೂರ ಹೋದಳೆಂದರ್ಥ 


ಏತದಸ್ನಾ ಅನ ಆಶೇತೇ ಸುಸಂಪಿಸ 
ಮ ಸ್ಟ ತ ಸುಸಿಂಪಿಷ್ಟ ನುತರದಿನ ನಿಷಾತಿ ವಿಮುಕ್ತ ಸಾತಿ | 
ಸಿನಾ ರೋಸಾ: ಪ್ರೇರಿತನತಃ ಸರಾಗತಾದ್ವಾ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೆ 
೩ ರಿ. ಹೇಗೆ ಗಾಡಿಯು ಭಿನ್ನಚಿನ ವಾಗುವ 
ನ್ನು ಜೋ ಅದರಂತೆ ಈ ವೆ ಫೆ 
ನೀಡಿತವಾಗಿ ನೀರಸುರಿಸಿ ಜರ್ರುರಿತವಾಗಿದೆಯೆಂದರ್ಥ | ಸ ನ ಸನ ಪೂನಾಯುವಿನಿಂದ 


ಇಳಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ | ತಸ್ಯಾ ಏಷಾ ಭವತಿ ॥ ೪೪ || 
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ಖಂಡರ್ಳ] | ನಿರುಕ್ತಂ 597 
ಇಳಾ ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಇದು ಈಟ್ಟೀಃ ಸ್ತುತಿಕರ್ಮಣಃ ಎಂದು (ನಿ. ೮-೮.೧) ಹಿಂಜಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ' 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವವಳು ಎಂದರ್ಥ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಇಳಾಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 

ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ನಲವತ್ತಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು ಸೆಮಾಶಸ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಏಕೋನಪಂಚಾಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ಸಲನತ್ರೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಭಿ ನ ಈಳಾ ಯೂಥಸ್ಯ ಮಾತಾ ಸ್ಮನ್ನದೀಭಿರುರ್ವತೀ ವಾ ಗೃಣಾತು | 
ಉರ್ವತೀ ವಾ ಬೃಹದ್ದಿನಾ ಗೃಣಾನಾಭ್ಯೂರ್ಣಾನಾ ಪ್ರಭೃಥಸ್ಯಾಯೋಃ (ಯ. ಸಂ. 
೫-೪೧-೧೯) | ಸಿಷಕ್ತು ನ ಊರ್ಜವ್ಯಸ್ಯ ಪುಸ್ಬೇಃ (ಯ. ಸಂ. ೫-೪೧-೨೦) | 
ಅಭಿಗೃಣಾತು ನ ಇಳಾ ಯೂಥಸ್ಕ ಮಾತಾ ಸ್ಮದಭಿನದೀಭಿರುರ್ವತೀ ವಾ ಗೃಣಾತೂರ್ವತೀ 
ವಾ ಬೃಹದ್ದಿವಾ ಮಹದ್ದಿನಾ ಗೃಣಾನಾಭ್ಯೂರ್ಣ್ವಾನಾ ಪ್ರಭೃಥಸ್ಯ ಪ್ರಭೃತಸ್ಯಾಯೋ 
ರಯನಸ್ಯ ಜ್ಯೋತಿಷೋ ವೋದಕಸ್ಯ ವಾ ಸೇವತಾಂ ನೋಂನ್ರಸ್ಯ ಪುಸ್ಟೇ ರೋದಸೀ 
ರುದ್ರಸ್ಯ ಸತ್ತೀ ತಸ್ಯಾ ಏಷಾ ಭವತಿ! ೪೯ ॥ 


ಅಭಿ ನ ಇಳಾ ಯೂಥಸ್ಯ ಮಾತಾಸ್ಮನ್ನದೀಭಿರುರ್ವತೀ ವಾಗೃಣಾತು | 
ಉರ್ವತೀ ವಾ ಬೃಹದ್ದಿವಾ ಗೃಣಾನಾಭ್ಯೂರ್ಹ್ವಾನಾ ಪ್ರಭೃಥಸ್ಯಾ- 
ಯೋ [| 


ಸಿಷಕ್ತು ನ ಊರ್ಜರ್ವ್ಯಸ್ಯ ಪುಸ್ಬೇಃ | 


(ಯ. ಸಂ. ೪-೨-೧೬-೪-೫ ) 


ಇಳಾಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೇಫೆಸಮೂಹದ ತಾಯಿಯಾದ ಊರ್ವಶಿಯೆಂಬ ಇಳಾ 
(ಮಧ್ಯಮವಾಕ್‌) ದೇವತೆಯು ನಮ್ಮನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಲಿ. ಊರ್ವಶೀ ಅಫ್ಸರಃ ಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ ಇವಳು ವಿದ್ಯುದಾ 
ದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಹತ್ತಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲಿ. ಪ್ರಕ್ಕ ಸ್ಟವಾಗಿ ಕೂಡಿರುವ ಫೀರಿನಿಂದ ಯವ 
ಅನ್ನಾದಿಗಳ ಪುಷ್ಟಿಗೋಸ್ಟರ ನಮ್ಮನ್ನು ಸೇವಿಸಲಿ. 
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598 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 





ಅಭಿ ಗೃಣಾತು ನ ಇಳಾ ಯೂಢಥಸ್ಯ್ಕ ಮಾತಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಮಾತಾ ಸ್ಮದಭಿನದೀ- 
ಭಿರುರ್ವತೀ ನಾ ಗೃಣಾತೂರ್ವತೀ ವಾ ಬೃಹದ್ದಿನಾ ಮಹದ್ದಿವಾ 
ಗೃಣಾನಾತಭ್ಯೂರ್ಣಾನಾ ಪ್ರಭೃಥಸ್ಯ ಪ್ರಭೃತೆಸ್ಯಾಯೋರಯ್ಯನಸ್ಯ 
ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ಜ್ಯೋ ತಿಷೋ ನೋದಕಸ್ಯ ನಾ ಸೇನತಾಂ ನೋನಿನ್ಸಸ್ಕೆ 
ಪುಷ್ಟೇಃ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೊರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಉಪಮೆಯಿಂದ ಉತ್ತಾರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾಕೆ, 


po 


ರೋದಸೀ ರುದ್ರಸ್ಯ ಪತ್ತೀ | ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ | 


ರೋದಸೀ ಪದವು ದ್ಯಾವಾಪ್ಯ ಥಿವೀನಾಮದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಇದು ಸ್ರಿಲಿಂಗ ದ್ವಿನಚನಾಂತವಾಗಿಯೂ ನಪುಂಸಕದ್ದಿನ 


ಚನಾಂತವಾಗಿಯೂ; ಅವ್ಯಯವಾಗಿಯೂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿದೆ. ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾನನಾದ ರುದ್ರನ ಪತ್ನಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿನಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ರೋದಸೀಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿ ಪಾದಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುಫಿ ವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 

ನಲವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವು. 

ಅಥ ಪಂಚಾಶತ್‌ ಖಂಡಃ 

_ ಐನತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 
2 ರಥಂ ನು ಮಾರುತಂ ವಯಂ ಶ್ರವಸ್ಕುಮಾ ಹುನಾಮಹೇ | ಆ ಯಸ್ಮಿನ್‌ತಸ್ಟ್‌ 
ಸುರಣಾನಿ ಬಿಭೃತೀ ಸಚಾ ಮರುತ್ಸು ರೋದಸೀ (ಯ. ಸಂ. ೫-೫೬-೮) | ರಥಂ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ 
ಮಾರುತಂ ನೇಫುಂ ನಯಂ ಶ್ರವಣೀಯನಾಹ್ಹಯಾಮಹ ಆ ಯನ್ಮಿನ್‌ತಸ್ಸ್‌ ಸುರ 
ಮಣೀಯಾ ತ ಸ 

ೀಯಾನನ್ಯದಕಾನಿ ಬಿಭ್ರತೀ ಸಚಾ ಮರುದ್ಳಿಃ ಸಹ ರೋದಸೀ ರೋದಸೀ ॥ ೫೦॥ 


ರಥಂ ನು ಮಾರುತಂ ವಯುಂ ಶ್ರವಸ್ಯುಮ್ಮ್ಯಾ ಹುವಾಮಹೇ | ಆ 
ಯಸ್ಮಿನ್ತಸ್ಥೌ ಸುರಣಾನಿ ಬಿಭ್ರೆತೀ ಸಜಾ ಮರುತ್ಸು ರೋದಸೀ ॥॥ 


(ಯ. ಸಂ. ೪-೨-೨೦) 


ರೋದಸೀ ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಕ್ರೀಯರಾದ ನಾವು ಚಲಿಸುವ ಮೇಫಘೆನನ್ನು ಆಹ್ವಾ ನಿಸು 
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ಖಂಡ ೫೦ ] ನಿರುಕ್ತಂ 599 








ತ್ರೇವೆ: ವಾಯುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಯಶಸ್ವಿಯಾದ, ಈ ಮೇಫೆದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರಮಣೀಯವಾದ ಉದಕನನ್ನು ಥೆರಿಸಿ ರುದ್ರ 
ಪತ್ನಿಯು ಮರುದ್ವೇವಶೆಗಳೊಡನೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. 


ರಥಂ ನುಮಾರುತಂ ನಯಂ ಶ ಶ್ರಿನಣೇಯಮಾಹ್ವೆಯಾಮಹೇ ಫಸ್ಟ 
ಸ್ಪಸ್ಟಾೌ ಸುರಮಣೀಯಾನರ್ಯಿ ದಕಾನಿ ಬಿಭ್ರ ತೀ ಸಚಾ ಮರುದ್ಧಿ 
ಸಹ He ರೋದಸೀ | ೫೦ || 


ತಿ ಶ್ರೀಮವ್ಯಾಸೃಮುನಿ ...... ನಿ... ಶಾಸ್ತ್ರೇ ಏಳಾದಶಾಧ್ಯಾಯೇ ಚಿತುರ್ಥಃ ಪಾಷಃ॥ 
ಮಂತ್ರರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಧ್ಯಾಯಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸೆಲು ರೋದಸೀ ಎಂದು ಎರಡುಸಾರಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ರಥಂ ನು ಮಾರುತಂ ವಯಂ ಶ್ರನಸ್ಕುಮಾ ಹುವಾಮಹೇ | 
ಆ ಯ.ಸ್ಮಿನ್ರಸ್ಥೌ ಸುರಣಾನಿ ಬಿಭ್ರತೀ ಸಚಾ ಮರುತ್ಸು ರೋದಸೀ ॥ ಆ ॥ 


ಯಾವ ರಥದಲ್ಲಿ ಉದಕಗಳವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಮರುತ್ತುಗಳ ಮಾತೆಯಾದ ರುದ್ರಪತ್ನೀ ಅಥವಾ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ 
ವಾಕ್ಟು ಎಂಬ ದೇವತೆಯು ಸ್ಲಿತಳಾಗಿದ್ದಾಳೋ ಅಂತಹ ಮರುತ್ಸಂಬಂಧಿಯಾದುದೂ, ಅನ್ನೇಚ್ಛುವಾದುದೂ ಆದ ರಥವನ್ನು 
ನಾವು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕರೆಯುತ್ತೆ ವೆ. 


ಈ ಖುಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಮರುದ್ದೆ ೇವತೆಗಳನ್ನು ರಥವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸೆಲಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಯಾಸ್ಕರು ಈ ಖುಕ್ಳಿಗೆ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು 
ಹೇಳಿದಾರೆ - 


ರಥಂ ಕಿಪ್ರಂ ಮಾರುತಂ ಮೇಘಂ ವಯಂ ಶ್ಚ ್ರವಣೀಯೆಮಾಹ್ವಯಾಮಹ ಆ ಯೆಸಿ ನ ಸ್ಥಾ ಸುರಮಣೀ 


ಯಾನ್ಯು ದಕಾನಿ ಬಿಭ್ರತೀ ಸಜಾ ಮರುದ್ಳಿ 8 ಸಹ ರೋಜೆಸೀರೋಪಸೀ ॥ 
(ನಿ. ೧೧-೫೦) 


ಮರುದ್ವೇವತೆಗಳ ರಥವು ವೇಗಗಮನವುಳ್ಳ ದ್ದ ಯಶಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದೂ ಆಗಿದೆ. ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಸತ್ತಿಯೂ ಮರು 
ದ್ಹೇವತೆಗಳ ಮಾತೆಯೂ ಆದ ರೋದಸೀ ಎಂಬ ದೇವತೆಯು ಉತ್ತಮವಾದ ಉದಕಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮರುದ್ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ. ಅಂತಹ ಮರುದ್ವೇವತೆಗಳ ರಥವನ್ನು ನಾವು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ನಿರ್ವಚನದ ಮುಖ್ಯಾ 
ಭಿಪ್ರಾಯವು, 


ರಫಂ--ರಥಕಬ್ದ ಕೈ ಯಾಸ್ಸೆ ಸರು ತಮ್ಮ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ “ರಥೋ ರಹಂಶೇರ್ಗತಿಕರ್ಮಣಃ। ಸಿ `ರತೇರ್ನಾಸ್ಯಾದ್ರಿ 
ಪರೀತಸ್ಯ! ರಮಮಾಣೋಸಸ್ಕಿಂಸ್ತಿ ಹ್ಮ ತೀತಿ ನಾ ರಪಶೇವಾ ರಸಶೇರ್ವಾ (ನಿ. ೯-೧೧) ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರು. ಎಂದರೆ 
ಗಮನಕರ್ಮವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ರಂಹ್‌ ಧಾತುನಿನಿಂದಾಗಲಿ, ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿರು ಎಂದರ್ಥವುಳ್ಳೆ ಸ್ಥಿ ರತಿ ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲಿ, ನಿನ್ನ 
ವಾಗಬಹುದು. ಈ ರಥವು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೋಗುತ್ತಿ ತ್ರಿರು(ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರು)ವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ರಥವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಥವಾ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಯೋಧನು ಸ್ಥಿ ರವಾಗಿರುವನು. ಅಶ್ವಾದಿ ವಾಹನಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಾಗ ಶರೀರವು ಆಲುಗಾ 
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600 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುಫಿ ವಿರಚೆತೆಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 
SS ರಾಜರಾ ಸ ಾರಾ ೋ ೋ ೋ “ರಾಹು 

ಡುವಂತೆ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಾಗ ಆಲುಗಾಡದೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ರಥನೆಂದು ಹೆಸರು, 
ಅಥವಾ ಈ ರಥ ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಿವರಿಸುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ರಥವೆಂದು ಹೆಸರು. ಎಂದು ಅವಯವಾರ್ಥೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವರು, 


ರೋದಸೀ ರೋದಸೀ ಎಂದರೆ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳೆಂದು ಅರ್ಥ. ರೋದಸೀ ಎಂಬ ಅಂಕೆತನಾವ:ವೂ ಆನೇಕ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು (ರುದ್ರ ಪತ್ನಿಯ) ಹೆಸರನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪದವು ಏಕವಚ ಮತ್ತು 
ದ್ವಿನಚನ ಈ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆಯಾ ಸೆಂದರ್ಭಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಇದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ನಿರುಕ್ತಕಾರರು, 


ಉತಾಭೆಯೇ ಪುರುಹೂತೆ ಶ್ರವೋಭಿರೇಕೋ ದೃಳ್ಳಮನಜೋ ವೃಶ್ರಹಾ ಸನ್‌! 
ಇಮೇ ಚಿದಿಂದ್ರ ರೋದಸೀ ಅಸಾರೇ ಯೆತ್ಸಂಗೃಚ್ಞಾ ಮಥವನ್‌ ಕಾಶಿರಿತ್ತೇ | 
(ಯ. ಸಂ. ೩-೩೦-೫) 


ಎಂಬ ಖಕೃನ್ನುದಾಹರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ರೋದಸೀ ಎಂಬ ಪದದ ಫಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ, 
ರೋದಸೀ ವ್ಯಾವಾಸೃಥಿಮ್ಯೌ ನಿಕೋಧನಾತ್‌ | 


(ನಿ. ೬-೧) 


ಒಂದು ಪರಿಮಿತವಾದ ಎಲ್ಲೆ (ಸೀಮಾ) ಯಿಂದ ಬಂಧಿತವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳಿಗೆ ರೋದಸೀ ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ದ್ವಿವಚನಾಂತವಾದ ರೋದಸೀ ಎಂಬ ಸದದ ಕಿರ್ವಚನವಾಗಿದೆ. 
ರೋದಸೀ ರುದ್ರಸ್ಯ ಪೆತ್ಲೀ 
(ನಿ. ೧೧-೪೯) 


ರೋದಸಿಯು ರುದ್ರನ ಪತ್ನಿಯು ಎಂದು ಹೆಸರು. 


ರಥಂ ನು ಮಾರುತೆಂ ನೆಯಂ ಶ್ರವಸ್ಯಮಾ ಹುನಾಮಹೇ | 
ಆ ಯೆಸ್ಮಿನ್ಹೆಸ್ಟಾ ಸುರಣಾನಿ ಬಿಭ್ರತೀ ಸಜಾ ಮರುತ್ಸು ರೋದಸೀ | 


(ಯ: ಸಂ. ೫-೫೬-೮) 
ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತ ಖುಕ್ಕನ್ನುದಹೆರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೋದಸೀಯೆಂದಕೆ ರು 
ದ್ದಾರೆ ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ 
ಮರುತ್ತೆಂದರ್ಥವಾಗಿ ಮರುದ್ದೇವತೆ 


ದ್ರಪತ್ನಿ ಯೆಂಬ ಅಂಕಿತನಾಮದ ಪ್ರಯೋಗನಿಜೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿ 
ಯೇಳುತ್ತದೆ. ರುದ್ರ ಸತ್ಲಿಯೆಂದಕ್ಕೆ ರುದ್ರ ದೇವತೆಯ ಪತ್ನಿಯೇ ಅಥವಾ ರುದ್ರಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಗಳ ಪತ್ನಿಯೇ ಎಂಬ ಸಂಶಯಕ್ಕೂ ಅನಕಾಶವಾಗುವಂತೆ ಸಾಯಣರು ಎರಡು ಕಡೆಗಳ 
ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿದ್ದಾಕೆ, ಪ್ರಕೃತವಾದ ಹಕ್ಕನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತ್ವಾ 


ರೋದಸೀ ರುಪ್ರಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಮರುತಾಂ ಮಾತಾ | ಯದ್ವಾ ರುದ್ರೋ ವಾಯುಃ | 
ತತ್ಪತ್ಸೀ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ದೇವೀ | 


(ಸಾ. ಭಾ.) 
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ಮಾ 
ENN 
ರೋದಸಿಯು ರುದ್ರಸತ್ಲಿ ಮತ್ತು ಮರುತ್ತುಗಳ ಮಾತೆಯೆಂದು ಒಂದರ್ಥವಾಗಬಹುದು ಆಥವಾ ರುದ ಶಬಕ್ಕೆ ವಾಯುವೆ 
; ಗ ಕ ಬು ಬಂ 


ಇ 


ರ್ಥವಿರುವುದರಿಂದ ರೋದಸೀಯೆಂದರೆ ವಾಯುಸತ್ಲಿಯಾದ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾವಾಕ್ಕೆಂದು ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂದು 
ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು. 


ಪರಾ ಶುಭ್ರಾ ಅಯೋಸೋ ಯೆವ್ಯಾ ಸಾಧಾರಣ್ಯೇವ ಮರುತೋ ಮಿಮಿಶ್ರುಃ | 
ನ ರೋದೆಸೀ ಅಪ ನುಡೆಂತೆ ಘೋರಾ ಜುಪಷಂತೆ ವೃಧಂ ಸಖ್ಯಾಯ ದೇವಾಃ ॥ 


(ಯ. ಸಂ. ೧-೧೬೭-೪) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಕನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ, 


ರೋಪದಸಾ ಶಚ್ಚೀನ ಕೋಡನಸ್ವಭಾನೋ ರುಪ್ರಃ ತಸ್ಯೆ ಸ್ತ್ರೀ ಕೋಡಸೀತಿ ಕೇಚಿದಾಹುಃ। 
ಅಪರೇ ತು ಮರುತಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಕೋಪಸೀತಿ ನಾಮಥೇಯನಿತ್ಯಾಹುಃ | ಅಯಮೇವ 
ಪಳ್ಸೋ ಯುಕ್ತೆ ಉತ್ತರಶ್ರೈವಂ ವ್ಯನಹಾರಾತ್‌ ॥ 


ರೋದಸಿಯು ರುದ್ರ ಸತ್ತಿಯೆಂಬುದು ಒಂದು ಮತ. ಮರುತ್ತುಗಳ ಪತ್ನಿಯೆಂಬುದು ಇನ್ನೊಂದು ಮತ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಎರಡನೆಯದೇ ಸರಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೇ, 


ಜೋಷದ್ಯದೀಮಸುರ್ಯಾ ಸಚಧ್ಯ್ಯೈ ನಿಸಿತಸ್ತು ಕಾ ರೋಪಸೀ ನೃಮಣಾಃ ॥ 
(ಖು. ಸಂ. ೧-೧೬೭,೫) 


ಎಂಬ ಖಕ್ಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ರೋದಸೀ ಮರುತ್ವತ್ನೀ ನಿದ್ಯುದ್ವಾ ! ರೋದಸಿಯು ಮರುತ್ತುಗಳ ಪತ್ನಿಯು ಅಥವಾ 
ವಿದ್ಯುತ್ತೇ ಈ ಹೆಸೆರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಮರುತ್ತುಗಳ ಅನ್ವೇಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಕೋದಸಿಯು 
ಇರುವುದಾಗಿಯೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನುದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ರೋದಸೀ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವ ಇನ್ನೂ 
ಕೆಲವು ಸಸ್ನಿವೇಶಗೆಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ, 


ತೆ ಇಡುಗ್ರಾಃ ಶನಸಾ ಧೃಷ್ಟುಷೇಣಾ ಉಭೇ ಯುಜಂತೆ ಕೋಷಸೀ ಸುಮೇಳೇ | 
ಅಧ ಸ್ಮೈಷು ರೋದಸೀ ಸ್ವಕೋಟಚಿರಾಮವತ್ಸು ತಸ್ಥೌ ನ ರೋಕಃ || 
(ಜ. ಸಂ. ೬-೬೬-೬) 


ಎಂಬ ಒಂದೇ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲ ರೋಡೆಸೀ ಶಬ್ದವು ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಪದಕ್ಕೆ 
ಸಾಯಣರು ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೌ ಎಂದೂ, ಎರಡನೆಯ ಪದಕ್ಕೆ ರುದ್ರೆಸೈೆ ಪತ್ನೀ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ವಾಕ್‌ ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾ 
ಡಿದ್ರಾ ರೆ, ಮತ್ತು, 
ಐ 
ಮಿಮ್ಯ ಕ್ಷಯೇಷು ರೋದಸೀ ನು ದೇವೀ ಸಿಸಕ್ತಿ ಪೂಷಾ ಅಭ್ಯರ್ಧಯಜ್ಞಾ | 


ಶ್ರುತ್ವಾಹವಂ ಮರುಶೋ ಯಪ್ಪ ಯಾಥ ಭೂಮಾ ರೇಜಂಶೇ ಅಧ್ಯನಿ ಪ್ರವಿಕ್ಷೀ ॥ 
(ಯ. ಸಂ, ೬-೨1೦-೫) 
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ಕಸಾ ಸ್‌. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ದೇವೀ ದ್ಯೋತಮಾನಾ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ವಾತ್‌ ಎಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ. ಖು. ಸಂ. ೧-೧೬೭-೩ ನೇ ಖಯಕ್ಸಿನ 
ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ Max Muller ಎಂಬ ಪಂಡಿತನು ವಿದ್ಯುತ್‌, ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ವಾಕ್‌: ಮತ್ತು ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನೀ 
ಈ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ರೋಜಿಸೀ ಎಂಬ ಪದದ ವಿಷಯವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


In our verse, we take ವಾಕ್‌. jn the sense of thunder, but asa feminine, 
of the lightning and thunder as the two companions of the Maruts, 
represents the first, ರೋದಸೀ or lightning, as the recognised wife; hiding 


herself in the house, while the other, the loud thunder, is represented 
us a more public companion of the Maruts: This contrast if it is relly 


what the poet intended throws a curionslight on the social character 
of the Vedic times, as it presupposes tow classes of wives, not nece 


‘ssarily simultanious, however—, a house wife, who stays at home 
1s not and much seen, and ೩ wife who appears in public and takes 
part in the society... The loud voice of the thunder as wellas the 
usual hiding of the lightning might well suggest this comparison. 
[8. 8. ೫. XXXII.P 276] 


ಈ ವಿಧವಾಗಿ ನಿಕವಚನದ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೂ ದ್ವಿವಚನದ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಬ್ಲಹೆದ್ದೇವತೆಯಲ್ಲಿ 
ಈ ವಿಧವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. , 


ರೋಷೆಸೀ ದೇವಪಶ್ಚೀನಾಂ ಅರ್ಥವಾಂಗಿರಸೇ ಯಥಾ | 


(ಬೃ. ದೇ, ೨-೧೪೩) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಥರ್ವಾಂಗಿರಸದ(ಅಥರ್ವವೇದ) ಮತದಂತೆ ಕೋದಸಿಯು ಜೀನಪತಿ ್ಲಿಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು ಎಂದು ನಿಕವಚನದ ಫ ಪ್ರಯೋ 
ಗವಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಯಿದೆ. ಮತ್ತು, 


ದ್ವೇ ದ್ವೇಪದೇ ಸಂಸ್ತುಶೇ. ರೋದಸೀ. ಚೆ ದೇವಾಶಾ ರ್ಧರ್ಚೇನ ವಿಭಕ ಮನ್ಸ ತ್‌ | 
೪ 4ಬಿ ಲ 


(ಬೃ. ದೇ. ೪-೬) 


ಇತ್ಯಾದಿ, ಎ. ಸ್ರಯೋಗವಿರುವೆಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ದ್ಯಾವಾಸೃಥಿವಿಗಳೆಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ, 


ಶ್ಯೇನ ಆದಾಯ ಸ್ವಾದಿಸ್ಕಾಯಾಸೋಮಂ ಮನ್ಯತೇ ಯತ್ತ್ವಾ ದೇನ ನನೋ 


| ನವೋಪರಂ ಮೃುತ್ಕೋ ತ್ವೇಷಮಿತ್ಯಾ ,ಪ್ರವೋಮಹ ಉದುಜ್ಯೊ (ತಿರ್ಧಾತಾದೆದಾಕು 


ಸೋಮಸ್ಯ 1 ನೀ pe ಮಧ್ಯ ಸ್ನಾನಾದೇನಗಣಾ 'ಆನಿದ್ಯು 4 ದ್ದಿರಾರುದ್ರಾಸೋ 
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Pa 


ವಿಷ್ಟೀೀ ಶಮೀನಿರೂಪಾಸ ಉದೀರತಾ ಮಂಗಿರಸೋನಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯೇ ವಸ್ತುಷೇಯ್ಯ 
ಮಥಾತೋ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾನಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ದಕ್ಷಸ್ಯವಾಯಸ್ಮೆ ತತ್ವಂ ಕಿನಿಚ್ಛಂತೀ ಹಾನಕಾನೋ 
ಮಹೋ ಅರ್ಣೋಯದ್ವಾಗ್ವದಂತೀ ದೇನಿಂವಾಚಮನ್ನಿದನುಮತೇ ರಾಕಾಮಹಂ 
ಸಿನೀವಾಲಿ ಕುಹೂಮಹಮನ್ಯ - ಮೂಷೂರ್ವತೀ ವಿದ್ಯುನ್ನವಳಿತ್ಲೇಂದ್ರಾಣೀಂ ನಾ 
ಹನಿಂದ್ರಾಣ ಗೌರೀರ್ಮಿಮಾಯ ತಸ್ಯಾಃ ಸಮುದ್ರಾಗೌರಮೀಮೇದುಸಹ್ವಯೇ 
ಸೂಯವಸಾದ್ದಿ ೦ ಕೃಣ್ವತೀಸ್ವಸ್ತಿರಿಧ್ಯಪೋಸಾ. ಏತದಸ್ಯಾ ಅನಿ ನ ಇಳಾ ರಥಂ ನು 
ಪಂಚಾಶತ್‌ | 








ಇತಿ ನಿರುಕ್ತ ಉತ್ತರಸಟ್ಟೀ ಸಂಚಮೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಐವತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. 
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'* ೫4 ಶಾ ಕ್ಯ ; 


ನಿರು ಸಂ 


ಮ 
ಅಥ ದ್ವಾದಶಾಧಾ ಯೇ ಪ್ರಥಮಃ ಖಂಡಃ 


ಅಥ: ಪ ಥಮ ಖಂಡಃ 
ಮೊದಲನೆಯ ಖಂಡವು 


ಓಂ॥ ಅಥಾತೋ ದ್ಯುಸ್ಥಾನಾ ದೇವತಾಸ್ತಾ ್ರಿಸಾಮತ್ತಿನೌ ಪ್ರಥಮಾಗಾಮಿನ್‌ೌ 
ಭವತೋಂತ್ತಿನೌ ಯದ್ಧ ಶ್ನೆ ವಾತೇ' ಸರ್ವಂ ರಸೇನಾನ್ಕೋ. ಜ್ಯೋತಿಸಾನೊ ಶೈ 
ರತ್ತಿನಾ ನಿತ ರ್ಣವಾಭಸ್ತ ತ್ಸಾ ವತಿ ನೌ ದಾ ನಾಸೃಢಿನ್ಯಾ ಐತೆ ಹೋರಾ ನಿತ್ಯ . 
ಚತ್ರ ಮಸಾವಿತ್ರೆ (ಕೇ ರಾಜಾನೌ ಪುಣ್ಳ ಕೃತಾವಿತ್ಯೆ 3 ಳಹಾಸಿಕಾಸ್ತಂಯೋಃ ಕಾಲ 
ಊದಧ್ಧ ೯ಮುರ್ಧರಾತ್ರಾತ್‌ ಹ ಸ್ರಿಕಾತೀಭಾನಸ್ಕಾನುಷ ೦ಭಮುನು ತೆನೋಭಾಗೋಹಿ 
ಮಧ ಮೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ಭಾಗ ಆದಿತೃಸ EE ಭನತಿ | ೧ ॥ | 


ಅ 
ನಾ ದೇವತಾ | ತಾಸಾಮತ್ತಿ ನೌ ಪ್ರಥಮಾಗಾಮಿನ್‌ 


ಮಧ್ಯಸ್ಥಾನ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಲಿಂಗ ನಚನ ನಿಶೇಷಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂರ್ವದ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದುದಾಯಿತು. 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ದು ಸ್ಥಾ ನದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸು ಅಥ ಶಬ ರವನ್ನು. ಮೊದಲು 


ಹೇಳಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಈ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯುಸ್ಥಾನದೇವತೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 


ತಿಳಿಸಲು 
ಸೆ 'ಯೋಗ್ಯರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಕಾಲದಿಂದ ದ್ವಿಸ್ಥಾ ನದೇವತೆಗಳ ವಿಶೇಷವು ಇಲ್ಲಿ ನಿವಕ್ಸಿತವಾಗಿದೆ. ಆಶ್ವಿನಸ್ತುತಿ 


ವ ಹ ಶಸ್ತ್ರ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯೋದಯದ ವರೆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಲಿ ಿನೀದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನ್ನಾರನ್ನೂ 
ಕ ಉಪಾಸಿಸುವುದಲ್ಲ ಇವರು ಯಮಳರಾದುದರಿಂದ ಒಬ್ಬರು ಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ನವುಳ್ಳ ವರೂ, ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ಸ ಸ್ದಾ ಸ ನವುಳ್ಳ ವಕು ದು 
ತ ರ ಸ ಹೀಗೆ ದ್ವಿಸ್ಥಾ ನವುಳ್ಳ ವರಾದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಾಪ ಸ್ನರಾಗುತ್ತಾ ಕ್ಷಿ. "ಮ 
ಮ ಇ ಮ ಬೇರೆ ಸ್ತುತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅತ್ಯಂತ ಅವಿಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದ್ವಂದ್ವವಾಗಿಯೇ ಉಪಸ್ಥಿತ 

ಸ ತ ದ್ವಿಸ್ಥಾನದೇನತೆಗಳಾದರೂ ಆ ಸು ೃತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ನಕ್ಳೆ ಹೀನಾವಸ್ಥೆ ಸ್ಲಯೂ ದು ದ್ಯುಸ್ಥಾ ನಕ್ಕಿ ಜ್‌ 


ಸ್ಥೆಯೂ ಇರುವುದರ ದ್ಯುಸ್ಸಾ ನದೇವತಾ ರೂಪಾಂತರ ಸ ಸಂಸ್ಕಾನವೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
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pd 


ಮಾ 
ನೌ ಯೆದ್ದ ೫ 
ಅತ್ವಿನೌ್‌ ಯದ್ವ್ಯಶ್ಲುವಾತೇ ಸರ್ವಂ ರಸೇನಾನ್ಯೋ, ಜ್ಯೋತಿಷಾನ್ಯಃ ॥ 


ಅಶ್ವಿನ್‌ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಸಕಲ ಭುವನವನ್ನು ವ್ಯಾಹಿಸುತ್ತಾರೆ, ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು 
ಮಧ್ಯಮಸ್ಸಾ pe Re ಸಕಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ದ್ಯುಸ್ಥಾಫವುಳ್ಳವನಾಗಿ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಭುವನವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ ದ್ವಂದ್ವರೂಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದ್ವಿವಚನಾಂತವಾಗಿಯೆ 
ಪ್ರಯೋಗವಿರುತ್ತದೆ. 


ಅಶ್ವೈರತ್ವಿನಾವಿತ್ಯಾರ್ಣವಾಭಃ ॥ 


ಅಶ್ಚಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುಕೃತವನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ರಾಜರೆಂದು ಔರ್ಣವಾಭಕೆಂಬ ಆಚಾರ್ಯರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಾಪ್ತ್ಯೃರ್ಥಕ 
ಅಶೂಧಾತುನಿಗೆ ಕುನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯದಿಂದ ಅಶ್ವ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಅಶ್ಚಶಬ್ದದ ಮೇಲೆ ಮತ್ವರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇನ್‌ ಪ್ರ ತ್ಯಯ ಆಶ್ಮೀ. 
ಇದೂ ನಿತ್ಯ ದ್ವಿವಚನಾಂತವೆಂದು ಆವರ ಮತ. 





ತತ್ಕಾವತ್ವಿನೌ? | ದ್ಯಾವ್ಯಾಪೃಥಿವ್ಯಾವಿತ್ಯೇಕೇ। ಅಹೋರಾತ್ರಾನಿತ್ಯೇಕೇ | 
ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಾಸಾನಿಶ್ಯೇಕೇ। ಪುಣ್ಯಕೃತಾವಿತ್ಯೈತಿಹಾಸಿಕಾಃ ॥ 

ಈ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು ಯಾರು ಎಂದು ವಿಚಾರ: ತೌ ಯೌ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದೈವತಮಶ್ಚನಾವಿಮೇ ಏವತೇ ದ್ಯಾವಾಸ್ಟೃ 
ಥಿವ್ಯೌಃ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ದ್ಯಾವಾಷ್ಠ ಥಿವಿಗಳೆಂದು ಕೆಲವರ ಮತ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದ್ಯೌಃ ಎಂಬುದು ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸಿನಿಂದಲ್ಲೂ 
ಪೃಧಿನಿಯು ಅನ್ನದಿಂದಲೂ ಸಕಲವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತವೆ. ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿಗಳೆಂದು ಇನ್ನು ಕೆಲವರ ಮತ. ಹೆಗಲು ಬೆಳಕಿನಿಂದಲೂ 
ರಾತ್ರಿಯು ಹಿಮದಿಂದಲೂ ಸಕಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತವೆ. ಇವರು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೆಂದು ಕೆಲವರ ವ.ತ. ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಕಾಶ 
ದಿಂದಲೂ, ಚಂದ್ರನು ರಸದಿಂದಲೂ ಸಕಲವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇತಿಹಾಸಕುಶಲರು ಅಶ್ವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪುಣ್ಯವಂತ 
ರಾದ ರಾಜರೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ತಯೋಃ ಕಾಲ ಊರ್ಯಮರ್ಧರಾತ್ರತ್ಸಾ_$ಕಾತೀ ಭಾವಸ್ಯಾನು 
ನಿಷ್ಟಂಭಂ। ಅನುತ್ತಮೋ ಭಾಗೋಹಿ ಮಧ್ಯಮಃ। ಜ್ಯೋತಿರ್ಭಾಗ 
ಆದಿತ್ಯಃ॥ ತಯೋರೇ ಷಾ ಭವತಿ 1 ೧॥ 

ಅರ್ಥೆರಾತ್ರಿಯನೇಲೆ ಬೆಳಗಿನ ಪ್ರಕಾಶವುಂಟಾಗುವನರಿಗಿನ ಕಾಲವು ಇವರದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆ ಪ್ರಕಾಶ 


ವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿರುವವರೆಗಿನ ಕಾಲವು ಮಧ್ಯೆಮನಿಗೂ ಪ್ರಕಾಶವು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ ಕಾಲವು ಆದಿತ್ಯಸಿಗೆಂದೂ 
ಸಿದ್ಧಾಂತ. ಹೀಗೆ ಮಧ್ಯ ಮೋತ್ತಮರೇ ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳೆಂದು ನಿರುಕ್ತಕಾರರೆ ಮತ. ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಈ 


ಅಶ್ವಿನೀಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಫ್ರೀಮದ್ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 
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EE ESSE 
ಅಥ ದ್ವಿತೀಯ ಖಂಡಃ 
ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವು 

ವೆಸಾತಿಸು ಸ್ಮ ಚರಥೋಸಿತೌ ಸೇತ್ವಾನಿನ | ಕದೇದಮತ್ತಿನಾ ಯುವಮಭಿ 
ದೇನಾಂ ಅಗಚ್ಛತಮನ್‌ |! ಇತಿ ಸಾ ನಿಗದವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ತಯೋಃ ಸಮಾನಕಾಲಯೋಃ 
ಸಮಾನಕರ್ಮಣೋಃ ಸಂಸ್ತುತಪ್ರಾಯಯೋ ರಸಂಸ್ತವೇನೈ ಸೋಂರ್ಧರ್ಜೋ ಭವತಿ 
ವಾಸಾತ್ಕೋ ಅನ್ಯ ಉಚ್ಛತ ಉಷಃ ಪುತ್ರಸ್ತವಾನ್ಯ ಇತಿ ತಯೋರೇಷಾನಿಪರಾ 
ಭವತಿ ॥೨॥ 


ವಸಾತಿಷು ಸ್ಮ ಚರಥೋಸಸಿತ್‌ ಪೇತ್ವಾನಿನ | ಕದೇದಮತ್ತಿನಾ 
ಯುವಮಭಿದೇವಾಂ ಅಗಚ್ಛತವಃ ॥| 


|  ಅಶ್ವಿನೀಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫ ಅಶ್ಲಿನೀ ದೇವತೆಗಳೇ ನೀವು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗುತ್ತಿರುವಿರೇನು? ಕಪ್ಪು ಮೇಫೆಗಳಂತಿರುವ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆನು. ನೀವು ಈ ಯಜ್ಞ. ಕ್ರೈ 
ಇತರದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಯಾವಾಗ ಬಂದಿರಿ? 


ಇತಿ ಸಾ ನಿಗದನ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ || 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವು ಸುಲಭವಾದುದರಿಂದ ಪಾಠಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾದಂತಿಜೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾಕೆ. 


ಬೇಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲನೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


ತಯೋಃ ಸಮಾನಕಾಲಯೋಃ ಸಮಾನಕರ್ಮಣೋಃ ಸಂಸ್ತುತ- 
ಪ್ರಾಯಯೋರಸಂಸ್ತವೇನೈ ಷೋಂರ್ಧರ್ಜೋ ಭವತಿ ॥ 


ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯಮೇಲಿನ ಕಾಲವಾದುದರಿಂದೆ ಸಮಾನಕಾಲವೂ ಒಂದೇಕರ್ಮವಾದುದರಿಂದ ಸಮಾನಕರ್ಮವೂ 
ಅಧಿಕವಾದ ಪರಿಚಯವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಪೊರ್ವೋಕ್ತವಾದ ಅರ್ಥೆರ್ಚವು ಅಸರಿಚಯದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. 


ವಾಸತ್ಯೋಣನ್ಯ ಉಚ್ಛತೇ ಉಷಃ ಪುತ್ರಸ್ತನಾನ್ಯ ಇತಿ! ತಯೋ 
ರೇಸಾಂಸರಾ ಭವತಿ |೨| 


ಪೂರ್ವೋದಾಹೃತ ಜಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ « ವಸಾತಿಷು ಸ್ಮ ಚರಥ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ವಸತಿಯೆಂದಕೆ ದೇಶ. ಆಗ ದೇಶಾಧಿಪತಿಗಳಾದ 


ಸುಕೃತಮಾಡಿರುವ ರಾಜರು ಕುದುರೆಯುಳ್ಳವರು ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಇವರು ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಡೇವತೆಗಳೊಡನೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಆಅ ಇವ ಪದ ಕಲಪ ಮಮತ ವ ee ಮಹಾ ರಯೂಾ 


“W " | 
ಕ್ಕ wy WN § 4 KF 
| A aS ಮಾವನ ಮವನ ವಾಂ ಅಶನ ಅ ಸ ಎವ 
| 
f 


. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 


ಖಂಡ .೨ ] ನಿರುಕ್ಕಂ 607 
ರಾರಾ STE NN 
ಬಂದಾಗ ಒಬ್ಬ ಖುಹಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ನೀವಿಬ್ಬರು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸೆ ಸಮಾನವೇಷವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಫಿತ್ಕ ವೂ ಸಂಚರಿಸುವಿರಿ. ಈಗ 
ಜೀವತೆಗಳಿಕುವ ಈ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀವು ಹೇಗೆ ಬಂದಿರಿ ಎಂದು ಮಂತಾ ತ್ರರ್ಹವನ್ನೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ ಹೀಗೆ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥಯೋಜಕೆ ಇರಬಾರದೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. . ಇಲ್ಲಿ ಅಕಿ ಶಿ ನೀಡೇವತೆಗಳೆಂದಕಿ ಒಬ ನಿನು ಮಧ್ಯಮನಾದ ರಾತ್ರಿಯ 
ಪುತ್ರನು. ಇನ್ನೊ ಸ್ಲಾಬ್ಬನು ಉಷಾದೇವಶೆಯ ಮಗನಾದ sai ಇವರಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯರು ಆಗಬಾರದು... ಸೊರ್ಯಸಾಹ 
ಚರ್ಯದಿಂದ ಮಧ್ಯೆಮನಾದ ರಾತ್ರಿಪುತ್ರನಲ್ಲದೆ ಬೇಕಿ ಯಾರೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಧ ಸಿಮೋತ್ತಕೇ ಅಶ್ಚಿನಿಯರು ಎಂದು 

ದ ಥೆ ಡಿಸಲು ಇನ್ನೊ ದು ಮಂತ ಶ್ರವನ್ನು ಮುಂದೆ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ` 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮುಸಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹೆನ್ನೆಶಡನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ತೃತೀಯ ಖಂಡಃ 
ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಇಹೇಹ ಜಾತಾ ಸಮವಾನತೀತಾಮರೇಷಸಾ ತನ್ನಾ ನಾಮಭಿಃ ಸೈ 1 | 
ಜಿಷ್ಣುರ್ವಾಮನ್ಯಃ ಸುಮಖಸ್ಯ ಸೂ ರಿರ್ದಿವೋ ಅನ್ಯಃ ಸು ಪುತ್ರ ಸ” 
(ಯ. ಸಂ. ೧-೧೮೧-೪) | ಇಹ ಚೇಹ ಚ ಜಾತೌ ಸಂಸ್ತೂಯೇತೇ ಪಾಸೇನಾಲಿಸ್ಯ- 
ಮಾನಾಯಾ ತನ್ನಾ ನಾಮಭಿಶ್ಚ ಸ್ಕೈರ್ಜಿಷ್ಣುರ್ನಾಮನ್ಯಃ ಸುಮಹತೋ ಬಲಸ್ಯೇರ- 
ಯಿತಾ ಮಧ್ಯಮೋ ದಿಪೋ4ನ್ಯಃ ಸುಭಗಃ ಪುತ್ರ ಉಹ್ಯತೆ ಆದಿತ್ಯಸ್ತಯೋರೇಷಾ- 
ಪರಾ ಭವತಿ 1೩4 


ಇಹೇಹ ಜಾತಾ ಸಮವಾವತೀತಾ ಮರೇಷಸಾ ತನ್ನಾ ನಾಮುಭಿಃ ಸ್ವೆ 381 
ಜಿಷ್ಣು ರ್ವಾಮನ್ಯಃ ಸುಮಸ್ಪಸ್ಯ ಸ ಸ ಅನ್ಯ ಸುಭಗಃ ಫತೈಊಹೇ॥ 


(ಯ. ಸಂ. ೨-೪-೨೫ 


ಅಶ್ವಿನೀ ಸ್ತುತಿ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಎಲೈ ಅಶ್ಚಿನೀಜೀವತೆಗಳೇ ನೀವು ಈ ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿಯಾ 
ಉತ್ಪನ್ನ ರಾಗಿರುವಿರಿ. ಪಾಪರಹಿತವಾದ ಸಂಕಲ್ಪಿತ ಶರೀರದಿಂದಲೂ, ಸ್ತುತಿನಿಮಿತ್ತನಾಮಗಳಿಂದಲೂ ನೀವು ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವಿರಿ. 
ಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಾದ ರಾತ್ರಿ ಪುತ್ರನು ಜಯಶೀಲನಾಗಿ ಅಧಿಕ ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿ ಶತ್ರುನಾಶಕನಾಗಿರುತ್ತಾ ಕೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನಾದ 
ಉತ್ತಮನು ದ್ಯುಸ್ಥಾ ನನಾಗಿ ಶೋಭನರಶ್ಮಿರೂಪಧನವುಳ್ಳ ವನೆಂದು ಊಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಥ ಯ ೧೧ 





ಇಹ ಚೇಹ ಚ ಜಾತ್‌ ಸಂಸ್ತೂಯೇತೇ ಪಾಪೇನಾಲಿಸ್ಯಮಾ ನಯಾ 


ತನ್ನಾ ನಾಮಭಿಶ್ಚ ಸ್ಪೈರ್ಜಿಷ್ಟುರ್ನಾನುನ್ಯಃ ಸುಮಹತೋ ಬಲಸ್ಯೇರ 


ಯಿತಾ ಮಧ್ಯಮೋ, 'ದಿವೊ ಅನ್ಯಃ ಸುಭಗಃ ಪುತ್ರ ಉಹ್ಯತೇ ಆದಿತ್ಯ 
ತಯೋಕೇಷಾಸರಾ ಭವತಿ ॥ ೩॥ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಬಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ರವರೆ ps ಎಂಧ್ಯಮಸ್ಸಾ ನನೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತ ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮುಂದಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಈ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಸಮೂನಕಾಲವುಳ್ಳ ವರೂ  ಸಮಾಕ 
ಕಾರ್ಯವುಳ್ಳ ವರೂ, ಸಂಸ್ತುತಪ್ರಾಯೆರೂ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ಸ ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಪುನಃ ಈ ಮಂತ್ರ ಉಪಾತ್ಮವಾಗಿದೆ. 


ಇಹೇಹ ಜಾತಾ ಸಮನಾನತೀತಾಮುರೇಪಸಾ ತನ್ಹಾ& ನಾಮಭಿಃ ಸ್ಕೈ | 
ಜಿಷ್ಲುರ್ನ್ವಾಮನ್ಯಃ ಸುಮಖಸ್ಯ ಸೂರಿರ್ದಿವೋ ಅನ್ಯಃ ಸುಭಗಃ ಪುತ್ರ ಊಹೇ ॥ 


ಮಧ್ಯಮಲೋಕನಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮಲೋಕನಾದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವರ 
ನಿರ್ದಷ್ಟವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವರೂ, ನಾಸ ಸತ್ಯದಸ್ರಾದಿ ನಿರ್ದಷ್ಟ ನಾಮವುಳ್ಳ ವರೂ ಆದ ಎಲ್ಫೈ ಅ ಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳ್ಳೆ ನೀವಿಬ್ಬರೂ 
ಮಿಳಿತರಾಗಿಯೇ ಪುನಃ ಪುನಃ ಸ್ತುತರಾಗುತ್ತೀರಿ (ಯಜ್ಞ ಗಮನೇಚ್ಛು ಗಳಾಗುತಿ ತ್ರೀರಿ); ಮಧ್ಯೆ ್ಯಲೋಕದವನೂ, ಜಯೆಶೀಲನೂ, 
ಓನಧ್ಯಾದೃಭಿನ ದ್ಧಿದ್ವಾರಾ ಯಜ್ಞಪ್ಪ ಪ್ರೇರಕನೂ ಆದ ಚಂದ್ರ ಪ್ರರೂಪನಾಗಿ ಒಬ್ಬ ವಿನೂ ಉತ್ತಮಲೋಕವಾದ ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕೆ | 
ಖ್‌ A ಸ ಕತ್ತೆ ಸ ೈದ್ಧಿಕಾರಕನೂ ಆದ ಚ ನಗ ಮತ್ತೊಬ್ಬನೂ, ಈ ರೀತಿ 


ಜಿಷು  ರ್ನಾಮಸ್ಯಃ ಸುಮಖಸ್ಯ ಸೊರಿರ್ದಿವೋ ಅನ್ಯಃ ಸುಭಗಃ ಪುತ್ರ ಊಹೇ | ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳ ವೈಯುಕ್ತಿ ಕಸಾದ ಸ್ವರೂಸೆ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹೆಣೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. ಅವರ ವೈಯಕ್ತಿ ಕವಾದ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿನ್ಕು ಸಸ್ಯವಾಗಿ ಹೀಗೆಯೇ ಎಂದು: ವಿವರಿಸಲು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಆದರೂ ಶ್ರುತಿ ವಾಕ್ಯ ಗಳ ಆಧಾರದ 
ಮೇಲೂ 1೪6 ಯವನ್ನ ನುಸೆರಿಸುವ ಪಂಡಿತರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಮೇಲೂ ಮತ್ತು ಆಂಗ್ಲ ವಿಮರ್ಶಕರನ್ನು, ದಾಹರಿಸಿಯೂ 
ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖಳ್ಳಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಭಾವವನ್ನು ಯಥಾಶಕ್ತಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 


“ನಾಸತ್ಯಾದಿ ನಿರ್ದಷ್ಯ ವಾದ ನಾಮವುಳ್ಳ ಎಲ್ಫೆ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳೇ, ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಮಿಳಿತರಾಗಿಯೇ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಸ್ತುತರಾಗುತ್ತಿ ತೀರಿ:  ಮಥ್ಯಲೋಕದವನೂ ಜಯಶೀಲನ್ಕೂ ಓಷಧ್ಯಾದ್ಯ ಭಿವೃದ್ಧಿ ದ್ವಾರಾ ಯಜ್ಞಸ್ಟೆ ಪ್ರೀರಕನೂ ಆದ ಚಂದ್ರ 
ರೂಪನಾಗಿ ಒಬ ನೂ, ಉತ್ತ ಮ ಲೋಕವಾದ ದು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪುತ್ರಸ್ಥಾ ನೀಯನೂ, ರಶಿ, ಗ ಜಗದಭಿನೃ ಧಿ ಿಕಾರಕನೂ 
ಆದ ಸೂರ್ಯ ರೂಪನಾಗಿ ಮತೊ ಔಓಬ್ಬನೂ ಈ ಪ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತೀರಿ? ಎಂದು ಅವರ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದ ಸ್ಪರೂಪನನ್ನು 


ಹ . ಪ್ರಕೃತವಾದ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ.  ಪ್ರಕೃತವಾದ ಬುಕ್ಕಿಗೆ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವಿವರಣೆಯಿದೆ. 


ರ ಚೆ ಜಾತಾ ಸಂಸ್ತೂಯೆಕೇ ಸಾಸೇನಾಲಿಸ ಮಾನಯೊ ತೆನ್ಟಾ ನಾಮಭಿಶ್ಚ ಸ್ಟೆ ರ್ಜಿಷ ಫ್ಲಿರ್ನಾ- 
ರಿನೈಃ ಸುಮಹತೋ ತ ತ ಮಳ್ಯನೋ ದಿವೋ ಅನ್ಯಃ ಸುಭಿಗಃ ಪ ಪುತ್ರ ಊಹ್ಯತೆ 
ಆದಿತ್ಯಃ | | ; 

| (ನಿ: ೧೨-೩) 
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ಖಂಡ ೩] ನಿರುಕ್ತಂ. 609. 
LLL 
Born here and there, they two are praised together with reference to a body; 
unstained by sin and to their own names: One of you twois the Victor, 
the furtherer of very greate strength, i.e, belongs to the middle region; the 
other is considered the blessed son of ‘heaven, i.e, the Sun. ಈ ವಾಕ್ಯಗಳ ಅರ್ಥವು 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯರೂಪನಾಗಿ ಒಬ್ಬನೂ. ಮತ್ತು. ಚಂದ್ರರೂಪನಾಗಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬನೂ ಲೋಕರಕ್ಷಕ- 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದೇ ಈ ಖುಕ್ಳಿನ ತಾತ್ಪರ್ಯವು. ಆದರೆ: ಕೆಲನೆಜಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೀಕಿ ವಿಧವಾಗಿಯೂ ಸಹ ಸ್ತುತರಾಗಿದ್ದಾರೆ; 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಫಿರುಕ್ತಕಾರರೂ ಸಹೆ ಈ: ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಚೃಷ್ಟವಾದ ಆಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೊಡದೆ, ಮತಾಂತರಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. 
ಅಶ್ವಿನೌ ಯಡ್ವ್ಯಶ್ಲುವಾತೇ ಸರ್ವಂ ರಸೇನಾನ್ಯೋ' ಜ್ಯೋತಿಷಾನ್ಯಃ | ಅಶ್ವಿ 3ರಶ್ತಿನಾನಿಶ್ಯಾರ್ಣವಾಭಃ | 
ತತ್ಯಾನಶ್ಚಿನೌ ದ್ಯಾನಾಸೃಫಿನ್ಯಾನಿತ್ಕೇಕೇ:1 ಅಹೋರಾತ್ರಾವಿಶ್ಯೇಕೇ | ಸೂರ್ಯಾಚಂಪ್ರಮಸಾ. 
ವಿಶ್ಶೇಕೇ | ರಾಜಾನೌ ಪುಃಣ್ಯಕೃತಾನಿತೈೈ ತಿಹಾಸಿಕಾಃ ॥ (ನಿ. ೧೨-೧) 


ಈ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಉದಕದಿಂದಲೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಪ್ರಕಾಶದಿಂದಲೂ ಸವೇತ್ರ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ 
ಅಶ್ವಿ ನೀದೇವತೆಗಳೆಂದು ಹೆಸರು, ಎಂದು ಒಂದು ಮತ.  ಅಶ್ವಗಳಿಂದ-ಯುಕ್ತರಾದುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ" ಅಶ್ವಿನೀಜೀವತೆಗಳೆಂದು 
ಹೆಸರು ಎಂದು ಔರ್ಣವಾಭರ 'ಮತ. ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಇವರು ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಇವರನ್ನೇ 
ಅಹೋರಾತ್ರಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ. ಇವರೇ ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರವ ಸ್ಸುಗಳಾಗಿರುವರು 
ಐತಿಹಾಸಿಕಕಾರರ ಮತದಂತೆ ಪುಣ್ಯಕರ್ತರಾದ ಇಬ್ಬರು. ರಾಜರುಗಳು: ಈ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರ: ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ: 
ಹೀಗೆ ಮತಚಿಃದಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯಿಂದ ಪ್ರಕೃತವಾದ: ಖುಕ್ಕನ್ನೂ (೧-೧೮೧ ೪) ಮಸ್ತು ಅನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ 


ಇನ್ನೊಂದು ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಉದಾಹರಿಸಿ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ವಿಸ್ರತಿಸತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವರು. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ 


ವಸಾತಿಷು ಸ್ಮ ಚರಥೋಸಿತೌ'ಹೇಶ್ವಾನಿವ | 
ಕದೇದಮಶ್ಚಿನಾ ಯುವಮಭಿ ದೇವಾ ಅಗಚ್ಛೈತೆಂ ॥ 


ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು. ವಸಾತಿಪುತ್ರನು ಎಂದರೆ ರಾತ್ರಿಪುತ್ರೆನ್ಳು ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಉಪಃಪುತ್ರನು 
ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆನಂತರ ಪ್ರಸೃತವಾದ ಖಯುಕ್ಳನ್ನುದಾಹರಿಸಿ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
76060261 ಎಂಬ ಪಂಡಿತನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

«« 10080 they (ಅಶ್ವಿನಿ) hold a distinct position among the Deities of light 
and their appellation 1s Indian, their connection with any definite Phenomena 
of light is so obscure that their original nature is to Puzzle to the Vedic 


i iest time. »» 
interpreters from the earliest tm [Vedic Mythology. P. 49] 


ವೈದಿಕ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕ ಆಂಗ್ಲ ಪಂಡಿತರುಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಕ್ರೋಡೀಕರಿಸಿದಕಿ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತವೆ | | 

Seholars Their opinions 
Yaska wun Twilight before Dawn, half dark ahd half light. 
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Aurnavabha ... Light rays. 

Oldenberg ..- .. Morning or evening star. 
Macdonell . ... Twilight or Morning stars. 
Bloomfieli :.... ««  Morni:ig or evening stars. 
Hopekins 1. Transition from drakness to light. 
Bergaine -. . .... «Fire of heaven and of the altar. 
ಐತಿಹಾಸಿಕಾಃ ಇಹ Two pious kings. 

E. N. Ghosh .. «Two stars of Asvini. (Aries) 
Weber x Twin constellation of Gemini. 
Shama Shastry «» The Suu and the Moon. 

Max Muller ... «--  Personification of Morning and evening. 


Dr. ಶ್ಯಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು Mythic Society journal ನಲ್ಲಿ (Vol 
XX. No.2. 8, 80 - 88) ನಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಮತ್ತು ಇನರು ಸೂರ್ಯಾಚಂದ ದ್ರಮಸ್ಸುಗಳೇ ಅದೆ ಬೇಕಿ 
ಯಾರೂ ಅಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಖುಕ್ಸಂಹಿತಾವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಿವರಣೆಗಳಿಂದ ಅಶ್ವಿ ನೀದೇವತೆಗಳ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿಸ್ಪರ್ಷಿಸುವುದಾದಕ್ಕಿ ಕೆಳಗೆ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಆಧಾರಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಬಹುದು. 


ತ್ವಷ್ಟಾ ಹುಹಿತ್ರೇ ವಹತುಂ ಕೃಣೋತೀತೀದಂ ನಿಶ್ಚೆಂ ಭುವನಂ ಸಮೇತಿ। 
ಯಮಸ್ಯ ಮಾತಾ-ಸರ್ಯುಹ್ಯಮಾನಾ ಮಹೋ ಜಾಯಾ ನಿನಸ್ವಕೋ ನನಾಶ || 
ಅಸಾಗೂಹನ್ನಮೃತಾಂ ಮರ್ಶೆಭ್ಯಃ ಕೃತ್ವೀ ಸವರ್ಣಾಮದಡುರ್ವಿವಸ್ಟತೇ | 
ಉತಾಶ್ಚಿ ನಾನಭರದ್ಯತ್ತ ದಾಸೀದಜಹಾದು ದ್ವಾ ಮಿಥುನಾ ಸರಣ್ಯೂಃ ॥ 


(ಖು ಸಂ. ೧೦-೧೭-೧ ರಿಂದ ೨) 
ತ್ವ: ಷ್ಟ ಷ್ಟೃವು ತನ್ನ ಮಗಳ ವಿವಾಹೆದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಒಟ್ಟಗೆ ಸೇರಿ ಕರೆಯಲಿ ಎಂದುದೆ ೇಶಿಸಿದನು. ಯಮನ 
ಮಾಶತೆಯೂ' ವಿವಸ್ತಂತನ ಸತ್ತಿ ಯೂ ಆದ ಅವಳು EES ಅದೃಶ್ಯ ಳಾದಳು. ಎಂದರೆ; ಅನರು ಅಮತ್ಯ ೯ಳಾದ 
ಅವಳನ್ನು ಮರ್ತ್ಯರೆ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದಂತೆ ಮರೆಸಿ ಇಟ್ಟರು. ಆಗ ಅವರು ಅವಳನ್ನು ಸನರ್ಣಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ವಿಸ್ಯ ಂತೆ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. ` ಅನಂತರ ಅವಳು ಅಫಿ ಶಿ ನೀದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೆಡೆದಳು. ಸರಣ್ಯುವೆಂಬ gs ಸಿದ್ಧಳಾದ « ಬಡ್‌ 
ಅಶ್ವಿನೀಜೇನತೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಪುತ್ರ ತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಶಿಹೋದಳು ಎಂದು ಮೇಲ್ವಂಡ ಖುಕ್ಬುಗಳ ಅಭಿಪಾ ಮ ಮತ್ತು, 


ಯೆಮಾ ಚಿಡೆತ್ರೆ ಯೆಮಸೂರಸೂತ ಜಿಹ್ವಾಯಾ ಅಗ್ರಂ ಪಶದಾ ಹೈಸ್ಥಾತ್‌ | 
ವಸೂಂಸಿ' ಜಾತಾ ಮಿಥುನಾ ಸಚೇತೇ ತನೋಹನಾ ಶೆಪುಷೋ ಬುದ್ಧ ಏತಾ || 


(ಖು. ಸಂ. ೩-೩೯-೩) 
ಯಮಳರ (ಎಂದರೆ ಅಶ್ಲಿ ,ನೀಜೇವತೆಗಳ) ಮಾತೆಯು ಯಮಳರನ್ನು ಹೆಡೆದಳು. 


ತಮಸ ಸನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದರು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. Max Muller ಎಂಬ ಪಂಡಿ 
ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ಈ-ರೀತಿ ಸ ನೆ. 


ಆ ಯಮಳರಿಬ್ಬರೂ ಸಹೆ ಸಶರೀರಿಗಳಾಗಿ 
ತನು ಈ ಖಯಕ್ಕನ್ನುದಹೆರಿಸಿ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
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LLL 


“We might have guessed from the text itself, even without the help 
of the Commentator, that ‘the mother of the twins’ here spoken of is 


Dawn : but it may be stated that the commentator, too, adopts this 
View ”: | 


(Science of Language. Vol. IT. P. 580) 


ಎಂದರೆ ಸಾಯಣರು ತಮ್ಮ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಯೆಮಸೂಃ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಉಷಹೋಭಿಮಾನಿನೀ ದೇವತಾ (ಅತ್ರ ಉಷಃ 
ಕಾಲೇ ಅಸೂತೆ) ಎಂದು ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳ ಮಾತೆಯು ಉಪೋದೇವತೆಯೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಈ ಪಂಡಿತನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೇ ತ್ವಷ್ಟ ಎನು ತನ್ನ ದುಹಿತೆಯಾದ ಸರಣ್ಯುವನ್ನು ವಿವಸ್ವಂತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುದೂ 
ಅವರಿಂದ ಅಶ್ವಿ ನೀದೇವತೆಗಳು ಉತ್ಸನ್ನರಾದಡುದೂ ಬೃಹೆದ್ದೇನತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿಜಿ- 


ಅಭವನ್ಮಿಥುನಂ ತ್ವಷ್ಟುಃ ಸರಣ್ಯೂಸ್ತ್ರಿಶಿರಾಃ ಸಹ | 
ಸನೈ ಸರಣ್ಯೂಂ ಪ್ರಾಯೆಚ್ಛತ್‌ ಸ್ವಯಮೇವ ವಿನಸ್ಥತೇ ॥ 
ತತಃ ಸರಣ್ಟ್ವ್ಯಾಂ ಜಜ್ಞಾತೇ ಯೆ_ಮಯಮವ್ನಾ ವಿವಸ್ಥತಃ | 
ತೌ ಚಾಪ್ಯಭೌ ಯಮಾನೇವ ಜ್ಯಾಯಾಂಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ತು ವೈ ಯಮಃ ॥ 
ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಭರ್ತುಃ ಪಸರೋಕ್ಷಂತು ಸರಣ್ಯೂಃ ಸದೃಶೀಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ | 
ನಿಕ್ಸಿಸ್ಯ ಮಿಥುನಂ ತಸ್ಯಾಂ ಅಶ್ವಾ ಭೊತ್ವಾಸಚಕ್ರೆಮೇ ॥ 
ಆವಿಜ್ಞಾ ನಾದ್ವಿನಸ್ವಾಂಸ್ಕು ತಸ್ಕಾಮಜನಯನ್ಮನುಂ ! 
ರಾಜರ್ಷಿರಭನತ್ಸೊ ಆಪಿ ನಿವಸ್ವಾನಿವ ತೇಜಸಾ | 
ಸ ವಿಜ್ಞಾಯ ಶ್ಚಪಕ್ರಾಂತಾಂ ಸರಣ್ಯೂಮಶ್ಚರೂಪಿಚೇಂ | 

೮೧೨ 
ತ್ವಾಷ್ಟ್ರೀಂ ಪ್ರತಿ ಜಗಾಮಾಶು ವಾಜೀ ಭೂತ್ವಾ ಸಲಕ್ಷಣಃ |! 
ಸರಣ್ಯೂಶ್ಚ ನಿನಸ್ವಂತಂ ವಿದಿತ್ವಾ ಹಯರೂಪಿಐಂ | 
ಮೈಥುನಾಯೋಪಚಕ್ರಾಮ ತಾಂ ಚೆ ಶತ್ರಾರುಕೋಹ ಸಃ [| 
ತತಸ್ತಯೋಸ್ತು ವೇಗೇನ ಶುಕ್ರೆಂ ಶದಪತದ್ಳುವನಿ | 
ಉಸಾಜಿಫುಚ್ಚಿ ಸಾ ತ್ವಶ್ವಾ ತಚ್ಛುಕ್ರೆಂ ಗರ್ಭಕಾಮ್ಯಯಾ | 
ಆಫಘ್ರಾತಮಾತ್ರಾಚ್ಛುಕ್ರಾತ್ತು ಕುಮಾರ್‌ ಸಂಬಭೂವತುಃ | 
ನಾಸತ್ಯಶ್ಚೆ,ವ ಪಸ್ರಶ್ಚ ಯಾ ಸ್ತುತಾವಶ್ಚಿನಾವಿತಿ | 
ಇತಿಹಾಸಮಿಮಂ ಯಾಸ್ಟಃ ಸರಣ್ಯೂದೇವಶೇ ದ್ವೃಜೇ 


ಕೆ 
ನಿವಸ್ವತೆಶ್ನ ತೃಷ್ಟುತ್ಚ ಶೃಷ್ಟೇತಿ ಸಹ ಮನ್ಯತೇ ॥| 


ಇ 


(ಬೃ. ದೇ. ೬-೧೬೨ರಿಂದ ೭-೭) 


ತ್ವಪ್ಟ ಎನ ತನ್ನ ದುಹಿತೆಯಾದ ಸರಣ್ಯುವನ್ನು ನಿವಸ್ಟ್ರಂತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಅವಳು ಯನು ಮತ್ತು ಯಖಖಾ ಎಂಬಿಬ್ಬರು 
ಯಮಳರನ್ನು ಹಡೆದಳು. ಸರಣ್ಯುವು ತನ್ನಂತೆಯೇ ಬೇರೊಂದು ಸ್ತ್ರೀರೂಪನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ 
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SS ES 
ಗಾಗಾ ಗಗ್‌, Dr 








ತನ್ನಿಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನೂ ಅವಳಿಗೆ ವಹಿಸಿ ತಾನು ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಅಶ್ವದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದಳು. ಈ ರಹಸ್ಥೆ ವನ್ನು 
ತಿಳಿಯದೇ ನಿವಸ್ಥ ಸ್ವಂತನು ಸರಣು ನಿನಿಂದ ಸ ಸೃಷ್ಟಳಾದ ಆಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ರಮಿಸಿ ಮನುವನ್ನು ಉತ್ಪ ನ್ನವಾಗುವಂತೆ ಹಾ 
ಒಡನೆಯೇ ಅವಳು ಸರಣ್ಯುವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿಜವಾದ ಸರಣ್ಯುವನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಮತ್ತು ತಾನೂ 
ಪ್ರರುಷಾಶ್ವದ ರೂಪವನ್ನು ಸಡೆದನು. ಆ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳೂ ಮೋಹಗೊಂಡು ಅವನ ಸಂಭೋಗಕ್ಕಾಶಿಸಿದಳು. 
ಆಗ ಅವನ ರೇತಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಾಸತ್ಯೆ ಮತ್ತು ಹಸ್ಪ್ರೆ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಪುತ್ರರು ಜನಿಸಿದರು. ಅವರೇ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು 
ಎಂಬ ಕಥೆಯು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದೇ ಕಥೆಯು ಹೆರಿವಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ರೀತಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದು ಪೌರಾಣಿಕ ಸಂಪ್ರದಾ 
ಯವನ್ನುನುಸೆರಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ; ಪ್ರಕ್ನೆ ಕೃತವಾದ ನಿವರಣೆಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ನಾವು ಕೇವಲ ಫೈದಿಕವಾಳ್ಯಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಯೇ 
ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಡು ನಿದ್ರದರರಡನೂ ಹೆರಿನಂಶದ ವಿವರಣೆಯು ಈಗ ಅಸ್ರಕ್ಕ ತವಾಗಿದೆ. ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ, 
ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಕ್ರಮವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ತೋರಿಸಬಹುದು. 














ತ್ವಷ್ಟಾ 
| | 
ತ್ರಿಶಿರಾ / ಸರಣ್ಯು--ನಿವಸ್ತಾನ್‌--ಸವರ್ಣಾ 
| 
ಜಾರ ಹ 
ಸೆರಣ್ಯು ಯಮ BU 
pe | 
ನಾ ಬ್ರಿ 
೧: ತ್ರಿತಿರಾ ಮತ್ತು ಸರಣ್ಯುವೂ 
ಮತ್ತು ೨. 


ಯಮ ಮತ್ತು ಯಮಿಯೂ ಯನುಳರಿ.. 
೩. ನಾಸತ್ಯ ಮತ್ತು ದಸ್ರನೂ ಸಹ 


ಪ್ರಕೃತವಾದ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಈ ಇಬ್ಬ ರೂ ಎರಡು ಶೇಜೋರೂಪಗಳು ಎಂದಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆ 
ಸು ರೂಪದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


——್ಲ ಥಾ ಧ್‌ ಪ್ರಾಸ, 
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ಅಥ ಚತುರ್ಥಃ ಖಂಡಃ 


Cuca ತೆ 
ನಾಲ್ಪನಯ ಖಂಡನು 


ಪ್ರಾತರ್ಯುಜಾ ವಿಬೋಧಯಾತ್ವಿನಾವೇಹ ಗೆಚ್ಛತಾಂ | ಅಸ್ಯ ಸೋಮಸ್ಯ 
ಪೀತಯೇ | (ಯ. ಸಂ. ೧-೨೧-೧) ॥ ಪ್ರಾತರ್ಯೋಗಿನೌ ನಿಬೋಧಯಾತ್ರಿನಾವಿಹಾ- 
ಗಚ್ಛತಾಮಸ್ಕ ಸೋಮಸ್ಯ ಪಾನಾಯ ತಯೋರೇಷಾಪರಾ ಭವತಿ ॥ ೪ ॥ 


ಪ್ರಾತರ್ಯುಜಾ ನಿಜೋಧಯಾತ್ನಿನಾವೇಹ ಗಚ್ಛತಾಂ | 
ಅಸ್ಯ ಸೋಮಸ್ಯ ಪೀತಯೇ | 
(ಯ: ಸಂ. ೮-೨-೪) 

ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳ ಮಾನಕಾರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುಸ್ತಾರೆ. ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರೇ ಪ್ರಾತಃ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಹವಿಸ್ಸು ಸ್ತುತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸೇನಿಸಲ್ಪಡುವ ಅಶ್ವೀಫಿದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸಿ ನಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿರಿ. ಅವರು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಈ ನಮ್ಮ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೋಸ್ಫರ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಸೋಮಪಾನ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬರಲಿ. 

ಪ್ರಾತರ್ಯೋಗಿನೌ ನಿಜೋಧಯಾತ್ರಿನಾವಿಹಾಗಚ್ಛತಾಮಸ್ಕ ಸೋಮಸ್ಕ 

ಹಾನಾಯ | ತಯೋರೇಸಷಾಪರಾ ಭವತಿ | ೪॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಪೂರ್ವಾರ್ಥವನ್ನೇ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಲು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಅಶ್ವಿನೀಸ್ತುತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಇತರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವರ ಪೂಜೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಕಾಲಾತಿಕ್ರಮದಿಂದ ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ಪೂಜೆಯೇ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟೈಪಡಿಸಲು ಪುನಃ ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರಾತಯರ್ವಿಜಾ ನಿ ಬೋಧಯಾತ್ತಿನಾನೇಹ ಗಚ್ಛತಾಮ್‌ | 
ಅಸ್ಯ ಸೋಮಸ್ಯ ಪೀತಯೇ | o I 


ಪ್ರಾತಃಸವನಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯಕರಾದ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳನ್ನು ಎಲೈ ಅಧ್ವರ್ಯುವೇ, ಪ್ರಬುದ್ಧರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. (ಎಬ್ಬಿಸು) 
ಪ್ರಬುದ್ಧರಾಗಿ ಅವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಸಂಸ್ಥಾರಮಾಡಿರುವ ಸೋಮರಸನನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲಿ. 


ಪ್ರ ಜಕ್ಸಿನ ಪೊರ್ವಾರ್ಧವು ಆದ್ಬರ್ಯುವೆಂಬ ಜತ್ವಿಕೃನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ೇಶಿಸಿ ಹೇಳಿರುವುದು. 
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614 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ 








ಎರಾ ಬ ಯಾ ಹಾರಾಯ ಸ್‌ ನ 


ಪ್ರಾತೆರ್ಯುಜಾ-- ಪ್ರಾತಃಸವನಗ್ರ ಹೇಣ ಸಂಯುಕ್ತಾ || ಪ್ರಾತಸ್ಸವನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಶ್ವಿನಕ್ರತುಸಂಬಂಧವಾದ 
ಸೋಮಪಾನಗ್ರ ಹೆಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಿದ್ಧರಾಗುವಂತೆ' ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಸೃಕಾರರು ಹೇಳಿರುವರು. ಸ್ಥಂದಸ್ವಾಮಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾ 
ಯವೂ ಇದೇ ರೀತಿ ಇರುವುದು. ಆದರೆ ವೇದಾರ್ಥಯತ್ನಕಾರರು ಪ್ರಾ ತಾ ತಃಕಾಲೇ ಅಶ್ವೌರಥೇ ಯೋಜಯಂತಾ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಜ್ಹವೇದಿಕೆಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಶ್ವ ಕೈಗಳನ್ನು ರಥಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ರುವರು. ಇಲ್ಲಿ ರಥವೆಂಬ ಶಬ ವಾಗಲಿ ಅಶ್ವಶಬ್ದವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ದೆರು ಎಚ ರೆಗೊಳಿಸು ಎಂಬ ಶಬ್ದ 


ಇ 


ವಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಶಯ್ಯಾ ದಿಗಳಿಂದ ಎದ್ದು ರಥಕ್ಕೆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟು ಶ್ರಿರುವವರನ್ನು ಮತ್ತೆ ಎಚ ತೈರಗೊಳಿಸುವುದು ಸ 
ವುದು ಚಿಸಂಭವವಾದುದ್ದ ಸ ಪ ಅರ್ಥವು ಸ್ಪೀಕಾರಾರ್ಹವಲ್ಲ. ಯಾಕ ಮತ್ತು ಸೃಂಪಸ್ವಾಮಿಯ ಅರ್ಥವೇ ಸಮಂಜ 
ಸವಾಗಿರುವುದು. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟ ಸೈಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


—— ಬವ 


ಅಥ ಪಂಚಮಃ ಖಂಡು 


ಐದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸ್ರಾತೆರ್ಯಜಧ್ದಮತ್ತಿನ ನಾ ಹಿನೋತ ನ ಸಾಯನುಸ್ತಿ ದೇನಯಾ ಅಜುಷ್ಟಂ | 
ಕೋ ಅಸ್ಮದ್ಧಜತೇ ವಿ ಚಾವಃ ಪೂರ್ನಃ ಪೂರ್ವೋ ಯಜಮಾನೋ ವನೀ- 


ಯಾನ್‌ (ಯ. ಸಂ. ೫-೭೭-೨) ಪ್ರಾತರ್ಯಜಧ್ವನಮತ್ತಿನ್‌ ಸ್ರಹಿಣುತ ನ ಸಾಯ 
ಮಸ್ತಿ: ದೇವೇಜ್ಯಾ 'ಅಜುಸ್ಟಮೇತದಪ್ಯನೊ .ಸ್ಮದ್ಯಜತೇ ನಿ ಚಾವಃ ಪೂರ್ವೋ 
ಯಜಮಾನೋ ನನೀಯಾನ್ತ ನಯಿತೃ ಸಮಸ ಸ್ವಯೋಃ ಕಾಲಃ ಸೂರ್ಯೋದಯಪರ್ಯಂ 


ತಸ್ತಸ್ಮಿನ್ನನ್ಯಾ ದೇವತಾ ಓಪ್ಪಂತೆ ಉಷಾ ನಷ್ಟೇ ಕಾಂತಿಕರ್ಮಣ ಉಚ್ಛತೇ£ಿತರಾ 
ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ ॥ ೫॥ | 


ಪ್ರಾತರ್ಯಜಧ್ಧ ಮತಿ ನಾ ಹಿನೋತ ನ ಸಾಯಮಸ್ತಿ ದೇನಯಾ ಅಜು 


ಷ್ಟಮ | ಉತಾನೋ ಅಸ [ದೃಜತೇ ನಿ ಚಾವಃ ಪೂರ್ವಃ ಪೂರ್ವೋ 
ಯಜನಾನೋ ವನೀಯಾನ್‌ ॥ 


(ಯುಂ: ಸಂ, ೪-೪-೧೮) 
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ಕಾರಾರಾರದಾರಾರಾಣೃಾರಾರಾಗಾರು ೂ್ಗಪಳಾಕೌ್ಧಕೂ ಕಾರಣ ಗಾದರೂ ಪೌಹ್ಮಪ್ರ್ರ್ದೃ್ರಸಿಭ್ರ್ಮ್ಮಹ್ಮಅ್ರಪಶ್ಮ ಪಾದ ದೌದ.್ಗ ಲೂ ಪೂಣಟಾಪಥ)ಈೌಅಪೌಪಾಕಥೌ.ಅ.ಷ.ಘ ಘಘಘಥ್ರಘಘಘಘ ಫಘಘಘ ಪ ಫ್‌ಸಘ EEE 
ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳ ಏಕಕಾಲಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಉವಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತುತಿಪಾಕಕಕೇ ನೀವು ಈ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಮುತಿಸಿರಿ- ಅವರಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಫಿವೇದಿಸಿರಿ. ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವ ಹೆವಿ 
ಸ್ಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದರೂ ಅದು ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳಿಂದ ಅಂಗಿಕರಿಸುವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿಲಂಬಿತವಾಗುವುದಾದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಪೂಜಿಸಲಿ, ಸೋಮದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಲಿ. 


ಪಾತರ್ಯಜಧ್ವಮತ್ತಿನೌ ಪ್ರಹಿಣುತೆ ನ ಸಾಯಮಸ್ತಿ ದೇವೇಜ್ಯಾ 
ಅಜುಷ್ಟಮೇತತ್‌ | ಅಸ್ಕನ್ಯೋ ಅಸ್ಮದ್ಯಜತೇ ನಿ ಚಾವಃ ಪೂರ್ವಃ 
ಸೂವ್ವೋ ಯಜನೂನೋ ವನೀಯಾನ್ವನಯಿತೃತಮಃ ॥ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೂ ಅದು ಪೂಜಿಸದಂತೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಪೂರ್ವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸೇವಿಸುವರೋ ಅವರು ಅಧಿಕದೇವತಾಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ತಯೋಃ ಕಾಲಃ ಸೂರ್ಯೋದಯಪರ್ಯಂತಃ | ತಸ್ಮಿನ್ನನ್ಯಾ ದೇವತಾ 
ಒಪ್ಯಂತೇ | 
ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶವುಂಟಾಗುವವರೆಗಿನ ಅಂದರೆ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಪೆರ್ಯಂತವಾದ ಕಾಲವು ಅಶ್ವನೀದೇವತೆಗಳ 


ಕಾಲವೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. ಅದರ ಮೇಲೆ ಯಾಗಕಾಲ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸ್ತುತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಶ್ವಿನಶಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿ 
ಹೊಂದುವ ಇತರಡೀವತೆಗಳೂ ಸಂಬದ್ಧರಾಗುತ್ತಾರೆ. ತತ್ಯಾಲಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರೂ ಸೇರುತ್ತಾಕೆಂದರ್ಥ. 


ಉಸಾಃ ನಷ್ಟಃ ಕಾಂತಿಕರ್ಮಣಃ | ಉಚ್ಛತೇರಿತರಾ ಮಾಧ್ಯನಿಂಕಾ ತಸ್ಯಾ 
ಏಸಾ ಭೆನತಿ | ೫ ॥ 
ಇತರದೇವತಾಸ್ತುತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಷಾದೇವಿಯು ಮೊದಲು ಉಪಸ್ಥಿತವಾಗುವುದರಿಂದ ಉಷಾದೇವತಾಕಸೂಕ್ತವು ಮೊದಲು 
ಸ್ತುತ್ಯರ್ಹವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾಂತ್ಯರ್ಥಕವಾದ ವಶಧಾತುವಿಗೆ ಕಸುಸ್ಛ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ವಕಾರಕ್ಕೆ ಸಂಪ್ರಸಾರಣ (ಉಕಾರ) 
ವ್ಯತ್ಯಯದಿಂದ ಶಕಾರಕ್ಕೆ ಷಕಾರದೇಶ.  ಉಷಾಃ ಸಾಂತವಾದ ಪದ, ಉಚ್ಛತೀತಿ ಸತ್ಯಾ (ನಿ-೨-೧೮) ಎಂದು ಹಿಂದೆ 
ವಿವೃತವಾಗಿದೆ. ದ್ಯುಸ್ಥಾ ನದೇವತಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಾಧ್ಯಮಿಕದೇವತಾ 


ಉಷಾ ಆದರೆ ಆಗ ವಿಕಲ್ಪವಿಲ್ಲ. ಉಚ್ಛೀ-ನಿವಾಸೇ. ಧಾತು. ಹಿಂದಿನಂತೆ ಕಸುನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಮೇಫೆದಿಂದ ಉದಕವನ್ನು 
ಬೇರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾಳೆ ಎಂದರ್ಥ. ಮುದಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಉಷಾದೇವಕೆಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಟೆಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಐದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪಶ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಅಥ ಷಃ ಖಂಡಃ 


© 


ಆರನೆಯ ಖಂಡನು 


ಉಷಸ್ತಚ್ಛಿತ್ರಮಾ ಭರಾಸ್ಮಭ್ಯಂ ನಾಜಿನೀನತಿ | ಯೇನ ತೋಕಂ ಚ ತನಯಂ 
ಚ ಧಾಮಹೇ (ಯು. ಸಂ. ೧- En) | ಉಷಸ್ತಚ್ಛಿತ್ರಂ ಚಾಯನೀಯಂ ಮುಂಹ- 
ನೀಯಂ ಧನಮಾಹರಾಸ್ಕಭ್ಯಮನ್ನನತಿ ಯೇನ ಪುತ್ರಾಂಶ್ಸ ಸೌತ್ರಾಂಶ್ಸೆ ದಧೀಮಹಿ 


ತಸ್ಯಾ ಏಸಾಸರಾ ಭವತಿ ॥ ೬ | 


ಉಷ ಸಸ್ತ್ರಚ್ಛಿತ್ರ ಮಾ ಭರಾಸ್ಕಭ್ಯಂ ವಾಜಿನೀವತೀ। ಯೇನ ತೋಕಂ ಚ 


ತನಯಂ ಚ ಧಾನುಹೇ ॥ 


(ಬು. ಸಂ. ೧-೬-೨೬. ಯ.ವಾ.ಸೆ. ೩೪-೩೩) 


ಉಷಾಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಸಾದಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ. ಹೆನಿರ್ಲಕ್ಷಣ ಆನ್ನಾದಿಕ್ರಿಯಾನಿಶಿಸ್ಟ ಳಾದ ಉಷಾದೇವಶೆಯೇ 
ನಮಗೆ ಬಹುನಿಧೆನಾದ ಧನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು: ಇದರಿಂದ ನಾವು ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೇವೆ. 


ಉಷಸ್ತಚ್ಛಿತ್ರಂ ಚಾಯನೀಯಂ ಮಂಹನೀಯಂ ಧನಮಾಹರಾಸ್ಮ- 
ತೆ ತಿ ಯೇನ ಪುತ್ರಾಂಶ್ಚ ಪೌತ್ರಾ ಂಶ್ರ ಮ್‌ | 
ತಸ್ಯಾ ಏಸಾಾಸರಾ ಭವತಿ ॥ ೬॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಚಾಯ ಿ-ಪೂಜಾನಿಕಾಮನಯೋಃ-ಧಾತು. ಅನೀಯರ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುದು 
ಮ ಮಂಹಸನೀಯಂ- -ದಾನಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯ ವಾದುದು ಎಂದರ್ಥ. ಮಂಹ ಸಾತ "ಸ ಭಧ 
ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ (ನಿಫೆ. ೩-೨-೧೦) ಪಠಿಶವಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ ಮಹಿ- ವೃದ್ಧ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾದುದರಿಂದ ವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದುವುದು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಂದಿನ ಮಂತ ತ್ರವು ಈ AL ಸು ಹ್ರಿತಿಯನ್ಟೆ ೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಈ 
ಹೇಳಿದ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಧನವನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಪಾ ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ಮಧ ತನೋತ್ತ ಮರೂಪದ್ವಿಸ್ಥಾ ನದ 


ಉಷಾದೇವತೆಯ ಸ್ತುತಿಯಾಗಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಉತ್ತಮ ಸಾ ಸ್ಥಾನಳಸ್ಸು ಸತಿಯನ್ನು ಅಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ತಿಳಿಸಲು ಪುನಃ 
ಉದಾಹರಣೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ, 


ಉಷಸ್ತಚ್ಛಿತ್ರ ಮಾ ಭರಾಸ ಭ್ಯಂ ವಾಜಿನೀವತಿ | 
ಯೇನ ತೋಕಂ ಚ ತನಯಂ ಚ ಧಾಮಹೇ ॥ ೧೩॥ 
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ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವ ಎಲ್ಫೆ ಉಪೋದೇನವಿಯೇಃ ಯಾವ ಧನದಿಂದ ನಾವು ನಮ್ಮ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಮೊಮ್ಮೊಸೈಳನ್ನೂ ಸಲಹುವೆವೋ ಅಂತಹ ಅಭಿಮತವಾದ ಧನವನ್ನು ನಮಗೆ ನಾನಾ ವಿಧದಲ್ಲಿ ತಂದೊದಗಿಸು. 


ಇದ. ಎಡ... ಉತ ಮೆ... ಇಡು ಬ... ಎ... ನರಾ ಡ- ಡಾ ಮು 


ಪ್ರಾತರನುವಾಕಮಂತ್ರ ಸಠನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಷಸ್ಯಕ್ರತು ಸಂಬಂಧವಾದ ಉಸ್ಸಿಕ್‌ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಖುಕ್ಬುಗಳನ್ನು ಪಠಿಸು 
| ವಾಗ ಉಷಸ್ತಚ್ಛಿತ್ರೆಂ ಎಂದು ಮೊದಲಾಗುವ ಈ ಮೂರು ಖುಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ವಿನಶಸ್ತ್ರ ಮಂತ್ರ ಪಠನಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಖುಕ್ಕುಗಳ ವಿನಿಯೋಗವಿರುವುಜಿಂದೂ ಅಶ್ವಲಾಯನ ಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ ಅಥೋಷಸ್ಯ ಎಂಬ ಖಂಡದ ಉಷಸ್ತ 
ಚ್ಹಿತ್ರಮಾ ಭರ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು. (ಆ, ಶ್ರೀ, ೪-೧೪) 


ಶೋಕಂ ಚೆ ತನಯೆಂ ಚೆ! ತುಕ್ಕ್‌ ಶೋಕೆಂ, ತನಯ ಇತ್ಯಾದಿ ಹದಿನೈದು ಅಪತ್ಯನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾ 
ಗಿರುವುದರಿಂದ ( ನಿ: ೩-೨ ) ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳಿಗೂ ಪುತ್ರನೆಂದೇ ಅರ್ಥವು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ನೋಡಿದಕೆ ಈ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳ 
| ಅರ್ಥವು ಒಂದೇ ಆದರೊ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿಪುತ್ರಸೌತ್ರದಿಗಳೆಂದು ಒಟ್ಟಗೆ ಹೇಳುವ ರೂಢಿಯಿದೆ. ಆದೂ ಅಲ್ಲಜಿ ಶೋಕಂ 
| ತುಷ್ಯತೇಃ! ತನಯಂ ತನೋಶೇಃ। ಎಂದು ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಇವುಗಳ ಸೂಕ್ಷ ನಾದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸುವರು. ಇದನ್ನೇ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರರು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ತೋಕೆಂ ಇತಿ ಪುತ್ರಃ ಸ ಹಿನಿತ್ಯಂ ಪಿತ್ರಾ ನಿನಯತಾ ತುವ್ಯತೇ ಇದಂ ಕುರ್ನಿಡಂ 
ಮಾ ಕಾರ್ಷೀರಿತಿ! ತನೆಯಂ--ತನೋತೇಃ ಪೌತ್ರೆಂ! ತದ್ಮೈತಿತೆರಾಂ ಪಿತುಃ ಸಕಶಾತ್‌ ತತಂ ಭವತಿ | ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಕೊಡತಕ್ಳ ತಂದೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಇದನ್ನು ಮಾಡು, ಇದನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ ಎಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವಿನ್ನಿಟ್ಟು ನಿಯಮದ ಜೀವನ 
ವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಮಗನಿಗೆ ಶೋಕೆಂ ಎಂದೂ; ಸಂತತಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಬೆಳೆಸಲು ಸಾಧನವಾದುದರಿಂದ 
- ಪೌತ್ರಸಿಗೆ ತನಯನೆಂದೂ ಇರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. (ನಿ. ೦೧-೭) 


ಧಾನುಹೇ--ದಧೀಮಹಿ! (ನಿ ೧೨-೬) ಭರಣ ಮಾಡಲು ಎಂದರೆ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವೆವು. ಯಾವ ಧನದಿಂದ ನಾವು 
ನಮ್ಮ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುತ್ತೇವೆಯೋ ಅಂತಹ. 


ಚಿತ್ರಂ--ಮಂಹನೀಯಂ | (ನಿ. ೧೨-೬ ) ಪೊಜ್ಯವಾದ ಧನವನ್ನು ನಮಗೆ ತಂದುಕೊಡು ಎಂದು 


ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಅರ್ಥ. 


mS ಈ-ಇ..... 


ಇದೇ ಅನುಪೂರ್ವಿಯುಳ್ಳ ಪ್ರಾ ರ್ಥನೆಯ ಮುಂದೆ ವಾಮದೇವ ಖುಹಿವಿರಚಿತವಾದ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಉಷಸ್ಸನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿದೆ. 


ss ಹಿ 


ಉಷೋ ಮಫಘೋನ್ಯಾ ಸಹ ಸೂನೃತೇ ವಾರ್ಯಾ ಕುರು! 
ಅಸ್ಮಭ್ಯಂ ವಾಜಿನೀವತಿ। | 
| ( ಖು. ಸಂ, ೪-೫೫-೯) 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕೈಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಆರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರವಾಗಿದೆ. 


NAG ts ತಾರ್ಟಟಾರ್ಟಾಡ, 


EEE ಪೆ... ಡಾ ೨ ೨. 
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ಅಥ ಸಪ್ತಮ ಖಂಡಃ 
ಏಳನೆಯ ಖಂಡವು 


°° ನಿತಾಉತ್ಕಾ ಉಷಸಃ ಕೇತುಮಕ್ರತ ಪೂರ್ವೇ ಅರ್ಥೇ ರಜಸೋ ಭಾನು- 
ಮಂಜತೇ | ನಿಷ್ಕೃಣ್ವಾನಾ ಆಯುಧಾನೀನ . ಧೃಷ್ಟನಃ ಪ್ರತಿ ಗಾವೋಇರುಷೀ- 
ಯಂತಿ ಮಾತರಃ (ಯ, ಸಂ. ೧-೯೨-೧) | ಏತಾಸ್ತಾ ಉಷಸಃ ಕೇತುಮಕೃಷತ 
ಪ್ರಜ್ಞಾನಮೇಕಸ್ಯಾ ಏನ ಪೂಜನಾರ್ಥೇ ಬಹುನಚನಂ ಸ್ಕ್ಯಾತ್ಸೂರ್ವೇಧ್ಛೇಾಂತರಿಕ್ಷ 
ಲೋಕಸ್ಯ ಸಮಂಜತೇ ಭಾನುನಾ | ನಿಷ್ಟ ಹಣ ್ಣನಾ ಆಯುಧಾನೀವ ಧೃಷ್ಣವಃ | 
ನಿರಿತ್ಯೇಷ ಸಮಿತೆ ತಸ್ಯ. ಸ್ಥಾನ ನಿನೀದೇಷಾಂ ನಿಷ್ಟ ತೆಂ ಜಾರಿಣೀವೇತ್ಯಪಿ ನಿಗನೋ 
ಯಂತ ಗಾವೋ ಗಮನಾದರುಸೀರಾರೋಚನಾನ್ಮಾತರೋ ಭಾಸೋ 
ನಿರ್ಮಾತ್ರ, ೂ | ಸೂರ್ಯಾ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಪತೆ ್ಲ್ಯಷೈವಾಭಿಸೃ ಸ್ಟಳಕಾಲತಮಾ ತಸ್ಯಾ 
ಏಸಾ.: ಭಿ | 21 


ನ ತಾ ಇಂ es ಕಾವಿ 
ಏತಾ ಉತ್ಕಾ ಉಷಸಃ ಕೇತುಮಕ್ರತ ಪೂರ್ವೇ ಅರ್ಥೀ ರಜಸೋ 
ಭಾನು 
ನುಮಂಜತೇ | ನಿಷ್ಕೃಣ್ಟಾ ನಾ ಆಯುಧಾನೀವ ಧೃಷ್ಟ ವಃ 
ಪ್ರತಿ ಗಾವೋ8ರುಷೀರ್ಯಂತಿ ಮಾತರಃ | 
(ಖು. ಸಂ. ೧-೬-೨೪, ಸಾ ಸಂ. ಉ. ಆ. ೮-೩-೧೬-೧) 

ತ ದ ನ್ವಿತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ೇೀನತೆಯು ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಭಾತಕಲಾಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳು ಅಂಧಕಾರಾವೃ ತವಾದ ಸೆಕಲಜಗತ್ತಿಗೆ 


ನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಯುದ್ಧಾಸಕ್ತ ರಾದ ಭಟರು ತಮ್ಮ ೨ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಉಜ್ಜಿ ಬೆಳಗಿಸುವಂತೆ 
ಸ್ಫುಗಳು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಸನ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಚಲಿಸುವ ಸ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಹೊಳೆಯುವ 


ತ  ಸೊರ್ಯಪ್ರಕಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಉಷಸ್ಸು ಗಳು. ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 


ಏತಾಸ್ತಾ ಉಷಸಃ ಕೇತುಮಕ ಷ್ಠತ ಪ ಕ್ರಿಜ್ಞಾನವ್‌್‌ | ಏಕಸೂ ಏವ 
ಪೂಜನಾರ್ಥೇ ಬಹುವಚನಂ ಸ್ಯಾತ್‌ | ತ ; 


ನ ಜಿ 'ಮಂತಾ ್ರಿರ್ಥವನ್ನು ವಿನರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೂಯ 
೯ನ ಪ್ರಕಾ 
ಶವನ್ನೇ ಉಷಸ್ಸೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಭಾಷ್ಯಕಾರರ ತಾತ್ಪರ್ಯ. 


ನ ವಾಸ್ತ ಸ್ತವವಾಗಿ 
ಜಾ ೨೪ ಸ ಹ ಒಂದೇ ಆದರೂ ಪೂಜಾರ್ಥವನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಬಹುವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕಾಶವು 
ತ ಹವಾದುದರಿಂದ ಅವನೇ ಸ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗವಿಶಿಷ್ಟ ನಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಬ ಟ್ರ ಸಿರೆತ್ತಾ ಸಾನೆ ಎಂದು ತಾತ ಶ್ರರ್ಯ. ಸ 
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ಪೂರ್ವೇ ಅರ್ಥೇ ಅಂತರಿಕ್ಷರೋಕಸ್ಕ ಸಮಂಜತೇ ಭಾನುನಾ | 
ನಿಷ್ಕೃಣ್ವಾನಾ ಆಯುಧಾನೀನ ಧೃಷ್ಟ ವಃ ನಿರಿತ್ಯೇಷಃ ಸಮಿತ್ಯೇತಸ್ಯ ಸ್ಥಾನೇ! 








ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಇವು ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿ ನಿವ್ಭೃಣ್ಣಾನಾಃ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸಮ್‌ಸ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ನಿನ್‌ ಉಪಸರ್ಗ ಬಂದಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸಂಸ್ತುರ್ವಾಣಾಃ ಅಂದರೆ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುವವರಾಗಿ ಎಂದರ್ಥ. (ಸಾಣಿಹಿಡಿಯುವುದು) . 


ಏಮೀದೇಷಾಂ ಸ್ಟ ತೆಂ ಜಾರಿಣೀವ-- ಇತ್ಯಪಿ ನಿಗಮೋ ಭವತಿ || 


(ಯ. ಸಂ. ೭-೮೨೩-೨೫) 


ಸರ್ಮಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ನಿಸ್‌ ಉಪಸರ್ಗ ಪ್ರಯೋ ಗಿಸಿದೆಯೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಉಪಸರ್ಗವ್ಯತ್ಯಯವಾಗುವುದು 
ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೆಂದು ತೋರಿಸಲು ಬ ಜ್ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದ್ಯೂತ ಸನದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ನಾನು ದೂ ತಕಾರರ 
ಸಂಸ್ಥ ಎತವಾದ ಅಕ್ಷಸ್ಥಾ ಹನ ಕಾಮನೀಡಿತಳಾದ ಸ್ರಿ ಯು ಚಾರಿತ್ರ $ನನ್ನು ಎಣಿಸದೆ ಸೈ ಸರಿಣೆಯಾಗಿ ್ಸಿನವನ್ನು 
ಹೊಂದುವಂತೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸೇರುತ್ತಾನೆ ನರು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಎಂದು ಹೇಳಬೆಕಾಗಿರುವಾಗ ನಿಷ್ಟ್ರುತಂ ಎಂದು 


ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಪ್ರುತಿಯಂತಿ ಗಾವೋ ಗಮನಾತ್‌, ಅರುಸೀರಾರೋಚನಾನ್ಮಾತರೋ 
ಭಾಸೋ ನಿರ್ಮಾತ್ರ್ಯಃ | 


ಉಳಿದಿರುವ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವರು, ಅಥವಾ ಜಗಜ್ಜ ನನಿಯಾದವರು 


ಮಾತೃಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಸೂರ್ಯಾ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಪತ್ತೀ ಏಷೈವಾಭಿಸೃಷ ಷೃಕಾಲತಮಾ | 
ಸ್ಕಾ ಏಷಾ ಭವತ ॥ ೭! 


ೇವತೆಯೇ ಸೂರ್ಯಪತ್ನಿಯಾದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯ ಆಗಿರ:ತ್ತಾಳೆ. “ಸೂರ್ಯಾದ್ದೇ- 


ಸೂರ್ಯಾಕ್ರಮಸಪ್ರಾಪ್ರವಾಗಿಡೆ. ಕ್ಳಉಷಾದೆ 
ಸೂರ್ಯಾಕ್ರಮುವ್ರತ್ರಿ ಇ | ಪ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ. ಅಭಿಸೃಷ್ಟಕಾಲತಮೂ ಎಂದೂ 


ಚಾ 
ವತಾಂ ಜಾಪ್‌ ನಾಚ್ಯಃ” ಎಂಬ ವಾರ್ಶಿಕದಿಂದ ಪುಂಸಂಬಂಧವಿರುವಾಗ ಚ ಜಾ ಊ್ಫ್ಲ್ಬ. 
ವಳ ಹೆಸರಿದೆ. ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನನ್ನೇ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾ ಳೆ. ಮುಂದ ಹೇಳು ನಿಂತ್ರೆ ಬ್ರ 
ಇ 
ಪ್ರತಿಷಾದಕವಾಗುತ್ತದೆ. 
` ಏತಾ ಉತ್ಕಾಃ ಉಷಸಃ ಕೇತುಮ ಮಕ್ರುತ ಅರ್ಥೇ ರಜಸೋಭಾನುಮಂಜಶೇ। 


ನಿಷ್ಕೃಣ್ಮಾನಾ ಆಯು: ಧಾನೀನ ಧೃಷ್ಟವಃ ಪ್ರತಿ ಗಾವೋಕಿರುಷೀರ್ಯಂತಿ 


ಮಾತರಂ ॥ ೧1 
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620 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ 
ಅ ನಬ ಮು ಎಜು ಬರಾಲಾ 
ಕಗ್ಗತ್ತಿಲಿಂದ ಆವರಿಸಿದ್ದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆ ಉಷೋದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹೆರಡಿದರು. ಅವರು ಅಂತರಿಕ್ಷದ 
೨೨, 
ಪೂರ್ವಾರ್ಥದ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯೋಧರು ತಮ್ಮ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಮಸೆದು ರುಳಪಿಸು 
ವಂತೆ ಉಷೋದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಾ ಶಮನಸ್ವ ಭಾವವುಳ್ಳನರ್ಕೂ ಪ್ರಾತಃಸಂಧ್ಯಾರಾಗವು 
ಳ್ಳವರೂ ಸೂರ್ಯಪ್ರಭೆಯ ಉತ್ಸಾದಕರೂ ಆದ ಅವರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಮ್ಮ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾಕೆ. 





ತ್ಯಾಃ ಉಷಸಃ- -ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಭಾತಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಆನಿರ್ಭವಿಸಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಆ ಉಷಸ್ಸುಗಳೇ. ಆಥವಾ ಏಕೆಸಾ 
ಏವ ಪೂಜನಾರ್ಥೇ ಬಹುನಚನಂ ಸ್ಯಾತ್‌ | (ನಿ. ೧೨-೭) ಎಂದು ಸಿರುಕ್ತಕಾರರು ಹೇಳುವಂತೆ ಪೂಜಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಚನವಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ಉಷಸ್ಸೇ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆನಿರ್ಭನಿಸುವುದರಿಂದ ಅನೇಕ ಉಷಸ್ಸುಗಳೆಂದು ಭಾನಿಸಿ ಬಹುವಚನ 
ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 


ಉಪೋದೇವತೆಯ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಮಹಿಮೆಗಳ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಖು. ಸಂ. ಭಾಗ ೫ ಪೇಜು 82-88ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶದವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿದೆ. | ¥ 


ಕೇತುಂ ಕೇತ ಕೇತುಃ ಚೇತಃ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಜಾನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿದ (ನಿ: ೩-೧೩ )ಕೇತುಂ 
ಎಂದರೆ ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಕೇತು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಧ್ವಜವೆಂದರ್ಥವಾದರೆ ಧ್ವಜದಂತಿರುವ ದೀಪ್ತಿಯನು 
ಹರಡಿದರು ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. a 


ಭಾನುಂ ಅಂಜತೇ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಸಡಿಸುತ್ತಾ ರೆಂದರ್ಥವು. ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಅನ್ಲಯವು ಸಾಧೆ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ರಜಸೆಃ ಪೂರ್ವ ಅರ್ಥೇ ಭಾನುಂ ಅಂಜತೇ। ಎಂದಕಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಪೂರ್ವ ದಿಗ್ಭಾ ಗದಲ್ಲಿ ಸ ಗಾ ಹ 
ವ್ಯಕ್ತಸಡಿಸುಕ್ತಾರೆ ಎಂದು ಸಾಯಣರೂ ; ರಜಸಃ ಪೂರ್ವೇ ಅರ್ಥೇಸ್ಮಿನ್‌ ಭಾನುನಾ ಅಂಜತೇ ಡಾ | ದ 
'ಪೊರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಸ್ಪಂದಸ್ತಾಮಿಗಳು ಜಥ 
ತ್ತಾರೆ ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಮುಂದಿನ ನಿಷ್ಕ ಎಣ್ಮಾನಾಃ ಧೃಷ್ಣ ನವ ಇನ! ಎಂಬ ಉಪಮಾನವನ್ನೂ ಸಹ ಸ್ಪಂದಸ್ತಾಮಿಗಳು 
ಅಂಜತೇ ಎನ್ನುವುದರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಯೋಧರು ತಮ್ಮ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಮಸೆಯುವುದೇ ಹತಃ ಸಂಸ್ಥಾರ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಹೇಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಆ ರೀತಿ ಉಷಸ್ಸುಗಳು ಸಹೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಅಂತರಿಕ ನನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ಅನ್ವಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವ ಆ” 


ಚ ae ಸಮಿತ್ಯೇತಸ್ಯ ಸ್ಥಾನೇ | (ನಿ. ೧೨-೭) ಎಂದರೆ ಫಿರ್‌ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗವು 
೦ ಬು 

ಸ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆಯೆಂದೂ ಸೆಂಸ್ಕುರ್ವಾಣಾಃ ಅಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಮೆರಗುವಂತೆ ನಯವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ 
ಎಂದರ್ಥವೆಂದೂ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನ. 


ಗಾವಃ_ಗಾವೊ 
ಗಾವೋ ಗಮನಾತ್‌ | (ಸಿ. ೧೨-೭) ಸಂಚಾರ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವಾದ್ದ ರಿಂದ ಗಾವಃ ಎಂದೂ: 


ಅರುಷೀ- ಅರುಷಿರಾಕೋಚನಾತ್‌ | 
ಎಂದೂ, ' ನಾತ" | (ನಿ. ೧೨-೭) ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದರಿಂದ ಅರುಷೀ 
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ಮಾತೆರ೦8--ಭಾಸೋ ರಿರ್ಮಾತ್ರೆ 3 (ನ೧೨-೭) ಪ್ರಚಿಗಳ ನಿರ್ಮಾತೃ ಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಮಾತೆರಃ ಎಂದೂ ಸಹ 


ಕಿರಣಗಳಿಗೆ ನಿಶೇಷಣಗಳಿರುತ್ತ ವೆಯಿಂದು ನಿರುಕ್ತ ಕಾರರು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಕಿ ಈ ಭಾವಗಳನ್ನೇಃ ಮುಂದೆಯೂ ಸೆ 


ಪೂರ್ವೇ ಅರ್ಥೇ ರಜಸೋ ಅಪ್ತ್ವ್ಯೈಸ್ಯ ಗವಾಂ ಜನಿತ್ರೆ ಜತೆ ಪ್ರ ಕೇತುಂ! 
ವ್ಯ ಪ್ರಥತೇ ವಿತರಂ ವರೀಯೆ ಓಭಾ ಪೃಣಂತೀ ನಿತ್ರೋರುಪಸ್ಥಾ ॥ 
| (ಖು. ಸರ: ೧-೧೨೪-೫) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಏಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತ್ರವಾಗಿದೆ. 


೨೨೪೪೪೪೪೪ 


ಅಥ ಅಷ್ಟಮ; ಖಂಡಃ 
ಎಂಟನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸುಕಿಂ ಶುಕಂ ಶಲ್ಮಿಲಿಂ ನಿಶ್ವರೂಸೆಂ ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಂ ಸುವೃತಂ ಸುಚಕ್ರಂ। 

ಆ ರೋಹ ಸೂರ್ಯೇ ಅಮೃ ಟೆ ಲೋಕಂ ಸ್ಕೋನಂ ಪತ್ಯೇ ವಹತುಂ ಕೃಣುಷ್ಟ | 
(ಯು. ಸಂ. ೧೦-೮೫-೨೦) | 'ಸುಕಾಶನಂ ಶನ್ನಮಲಂ 'ಸರ್ವರೂಸಮಸಿ ವೋಸ 
ಮಾರ್ಥೇ ಸ್ಯಾತ್ಸು 1 ಶಲ್ಕಲಿ ಮಿತಿ ಸನ ಶ್ರಂಶತೆ॥ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ 
ಕರ್ಮಣಃ ಖಕ; ೮ ಸುತಕೋ ಭನತಿ ಶರನಾನ್ಕಾರೋಹೆ ಸೂರ್ಯೇ ಅಮು ) ತಸ್ಯ 
ಲೋಕಮುದಕಸ್ಕ ಸುಖಂ ಸತ್ಯೇ ವಹತುಂ ಕುರುಷ್ವ ಸವಿತಾ ಸೂರ್ಯೋ 
ಪ್ರಾಯಚ್ಛತ್ಸೋಮಾಯ. ರಾಜ್ಞೇ ಪ್ರಜಾಪತಯೇ ನೇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ವೃಷಾಕ- 
ತ ವೃಷಾಕಪೇಃ ಪತ್ತೆ ಷೈ ನಾಭಿಸೃಷ್ಟ ಸೌಲಕಮಾ ತಸ್ಯಾ ಏಸಾ ಭವತಿ ॥ ೮.! 


ಸುಕಿಂತುಕಂ ಶಲ್ಮಲಿಂ ನಿಶ್ಶರೂಪಂ ಹಿರಣ್ಯವರ್ಣಂ ಸುನೃತಂ 
ಸುಚಕ್ರ ಕ್ರಮ್‌ ಅನೋ: ಸಾಯ ಅಮೃತಸ್ಯ ಲೋಕಂ ಸ್ಫೋನಂ 


(ಖು. ಸೆಂ. ೮-೩-೨೩) 
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ಭಷ EL 


೪ ಆ ಅ ಇ ಇ. 





ರೆಹಿತಳೂ, ಸರ್ವರೂಪಳೂ, ಶೋಭನರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ಆವೃತಳೂ ಉಜ್ವಲ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳೂ, ನೀರಿಗೆ ಆಶ್ರಯಳೂ ಅಗಿ 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ಏರಿ ಮಂಡಲಾಧಿಸ್ಥಾತೃದೇವನಾದ ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ಸ್ವಾರೋಹಣಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡು. 


ಸುಕಾಸನಂ ಶನ್ನಮಲಂ ಸರ್ವರೂಹಂ | ಅಪಿವೋಪಮಾರ್ಥೇ 
ಸ್ಕಾತ್ಸುಕಿಂಶುಕಮಿನ ಶಲ್ಕಲಿನಿತಿ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಲಾಶಪುಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಕಿಂಶುಕನದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅದು ಕೆಂಪು ಹೂವಾದುದರಿಂದ 
ಸಾಮ್ಯಸಂಗತವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಉಪಮಾರ್ಥ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ, ಪುಸ್ಪಭರಿತವಾದ ಶಾಲ್ಮಲಿವೃಕ್ಸದಂತೆ ಇರುವುದೆಂದರ್ಥ. 
ಶಲ್ಮಿಲಿಯೆಂಬಲ್ಲಿ ಆರ್ಹವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತ ಬಂದಿದೆ. 


ಕಿಂಶುಕಂ ಕ್ರಂಶತೇಃ | ಪ್ರಕಾಶಯತಿಕರ್ಮಣಃ | ಶಲ್ಮಲಿಃ ಸುಶರೋ 


ಭವತಿ | ಶರವಾನ್ಹಾ ॥ 
ನಿಗಮಪ್ರಸಕ್ತವಾದ ಕಿಂಶುಕಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. ಪ್ರಕಾಶಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕ್ರಂಶಧಾತುವು ನಿರುಕದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಉಕಣಇಪ್ರತ್ನಯ ಕ ? ಕ | ಹ್‌ 
ಕಳಿಪ್ರತ್ಯ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಧಾತುವಿಗೆ ಕಿಂಶಾದೇಶ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ « ಕಂಚಿಚ್ಛುಕ ಇವ ' ಸ್ವಲ್ಪಗಿಣಿಯಂತಿರುವು 


ಎಂಬ ವ್ರ್ಯಶ್ಸತ್ತಿಯಿಂವ ಕಿಂಶುಕ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ, ಗಿಣಿಯ ಕೊಕ್ಕಿನಂತಿರುವ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮರ. (ಮುತ್ತಗ).- 


ಶ್ಲ-ಹಿಂಸಾಯಾಂ ಧಿ ; | 
A ಸ ಯಾಂ ತನ ನಂದ ಶಲ್ಮಲಿಸದ ನಿಸ್ಟನ್ನವಾಗಿದೆ, ಅತಿ ಮೃದುವಾದುದರಿಂದ ಹಂಸಿಸಲ್ಪಡುವುದು ಅಥವಾ 
ತಾನು ಳ್ಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ಮರವನ್ನು ಎರುವವರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತದೆಂದು' ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. | 


ಆರೆ ಸೂಯೇ | 
ಸಾ A ಅಮುತಸ್ಯ ಲೋಕನು | ಉದಕಸ್ಯ ಸುಖಂ 
ಕ ನಹತುು ಕುರುಷ್ಟ | "ಸವಿತಾ ಸೂರ್ಯಾಂ ಸ್ರಾಯಚ್ಛ್ಚ- 
ಭೋ ಮಾಯ ರಾಜ್ಞೇ ಪ್ರಜಾಪತಯೇವಾ ' ಇತಿಚ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾ್‌ || | 


ಮಂತ್ರಭಾಗ ವಾಖಾನವ ಸ 
್ರಿ ಖ್ಯಾನನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾ ಅಂದರೆ ಬೆಳದಿಂಗಳು. ಸೂರ್ಯ 


ನಿಂದಲೇ ಚಂದ್ರನ ಬೆಳಕು ಎಂದು ಪೃಸಿದವಾ 
| ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. . ಸೂರ್ಯನು ಜೊ (ತಿಯನ್ನು ಚಂದೃನಿಗೆ ಕೊಡುತಾ ೨ಥವಾ 
ಮಧ್ಯೆ ಸ್ಥಾನವಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಉಷೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. ತ ಆ. ಜ್‌ 


ವೃಷಾಕಸಾಯಿ ವ ಸೇ ಪ 
ನಾನ ುಸಾಕಪೇಃ ಪತ್ಸ್ಯ್ಯೇಷೈನಾಭಿಸೃಷ್ಟ ಕಾಲತಮಾ | 
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| ನ್‌ ತೌರಾತ್‌ ನಾನಾ ನ್ನನನ 
ವೃಷಾಕಪಾಯೀ ಫದದೆ ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವಳೂ ಆದಿತ್ಯನ ಪತ್ನೀ... ಅಥವಾ ಅವನ ಸಂಪತ್ತು. 
ಸ್ತ್ರೀತ್ವದಲ್ಲಿ ಚೀಪ್‌ಬಂದಾಗ ಐಕಾರಾದೇಶ.  ಆಯಾಜೀಶ. ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಮವನ್ನು ಸುರಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
| ನಡುಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳು ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ, ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ವೃಷಾಕಪಾಯೀಸ್ತುತಿಯನ್ನು 
| ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಎಂಟನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವು. 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ವೃಷಾಕೆಪಾಯಿ ರೇವತಿ ಸುಪುತ್ರ ಆದು ಸುಸ್ಸ್ನುಷೇ | ಘಸತ್ತ ಇಂದ್ರ ಉಕ್ಷಣಃ 
ಪ್ರಿಯಂ ಕಾಚಿತ್ಸೆರಂ ಹನಿರ್ವಿಶೃಸ್ಮಾದಿಂದ್ರ ಉತ್ತರಃ | (ಯ. ಸಂ, ೧೦-೮೬-೧೩) ॥ 
ವೃಷಾಕಷಾಯಿ "ಕೀವತಿ ಸುಪುತ್ರೇ ಮಧ್ಯಮೇನ ಸುಸ್ನುಷೇ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಯಾ ವಾಚಾ 
ಕಾಕು ಸಾಧುಸಾದಿನೀತಿ ವಾ ಸಾಧುಸಾನಿನೀತಿ ವಾ "ಸಪತ್ಯಂ ತತ ನೋತೀತಿ ವಾ 
ಪ್ರಾಶ್ನಾತು ತ ಇಂದ್ರ ಉಕ್ಷಣ ಏತಾನ್ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾನ್‌ ತಂ ಸ್ಪ್ಯಾಯಾನುಶ್ತಣ ಉಕ್ತತೇ 
ರ್ರಿ ಕರ್ಮಣಿ ಭತ ದಕೇನೇತಿ ನಾ: ಪ್ರಿಯಂ ಕುರುಷ್ಟ ಸುಖಾಚಯಕರಂ 
ಪನಃ "ಸುಖಕರಂ ಹವಿಃ ಸರ್ವಸ್ಮಾದ್ಯ ಇಂದ್ರ ಉತ್ತರಸ್ತ ಮೀತೆದ್‌ ಬ್ರೂನು ಆದಿತ್ಯಂ 


ಸರಣ್ಯೂಃ ಸರಣ ತತ್ತಸ್ಯಾ ಭವತಿ ॥೯॥ 


ಸಾಕಪಾಯಿ ರೇವತಿ ಸುಪುತ್ರ ಆದು ಸುಸ್ಸು ಸೇ | ಘಸತ್ತ ಇಂದ್ರ 
ನ ಪ್ರಿಯಂ ಕಾಚಿತ್ವರಂ ಹನಿರ್ನಿಶ | ಸ್ಮಾದಿಂಡ್ರ ಉತ್ತರಃ ॥ 


(ಯ. ಸಂ. ಲ-೪- ೩) 


| ವ.ಷಾಕಪಾಯಿ ಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೈ ವೃಷಾಕಪಾಯಿ ಹ ks 

ಹ ಮಧ್ಯಮ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಅಥವಾ ಆದಿತ್ಯನಿಂದ ಸುಪುತ್ರಳೂ, ಮಾಧ್ಯ ಸ ವಾಕ್ಚಿಥಿಂದ ಶೋಭನ 

ವಳೂ ಆಗಿರುವಿ. ಇಂದ್ರನು ಅಂದರೆ ಆದಿತ್ಯನು ನಿನ್ನ ಹಿಮಕಣರೂಪ ಹ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹ | 
ಸುಖಕರವಾದ ಉದಕವನ್ನು ಅನ್ನ ಭಾವದಿಂದ ಸೂ ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾ ರವನ್ನು ಟುಮಾಡು. ಆದಿತ ನು ನಿ ದಲ್ಲೇ 


ಸಕಲ ದೇವತಾಉತ್ಸರ್ಷವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 
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ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿನರಿಸುತ್ತಾರ. 


ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨. 


us 
ಸಖಸ್ಬುಹಷ್ಗ 


ವೃಸಾಕಪಾಯಿ. ರೇವತಿ! ಸುಪುತ್ರೇ ಮಧ್ಯಮೇನ, 
ಮಾಧ್ಯಮಿಕಯಾ' ನಾಚ | 

್ರ ಮಧ್ಯಮನು ಪುತ್ರನಾದುದರಿಂದ ಮಧ್ಯೆಮನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮಾಧ್ಯನಿಕವಾದ ವಾಕ್ಕು. 

ಸೊಸೆಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. 

ಷಾ ಸಾಧು ಸಾದಿನೀತಿ ವಾ|ಸಾ ಸಾಧು ಸಾನಿನೀತಿ ವಾ| ಸು ಅಸತ್ಯಂ. 

ತತ್ಸೆನೋತೀತಿ ಮಾ 


ಸ್ನ್ನು 


ನಿಗಮಪ್ರಸಕ್ತವಾದ ಸ್ನುಷಾಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶ್ವಶುರನ (ಮಾವ) ಸಂತಾನಲಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಆಂಗಭಾವ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುನವಳು. ಅಥವಾ ಸಾಧುಸಂತತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವವಳು. ಅಥನಾ ಸು ಎ ಅಸತ್ಯವನ್ನು (ಮಕ್ಕಳು) 
ಹೆಡೆಯುವನಳು ಸ್ನುಷಾ ಆಗುತ್ತಾಳೆ. ನೃಷೋದರಾದಿಗಣಸಕಿತನಾದುದರಿಂದ ಅಭಿಮತರೂಪಸಿದ್ದಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸ್ರಾಶ್ನಾತು ತ ಇಂದ್ರ ಉಕ್ಷಣ ನಿತಾನ್ಮಾಧ್ಯನಿಕಾನ್‌ತೃಂಸ್ರ್ಯಾಯಾನ್‌ ॥ 
ಉಕ್ಸಣ ಉಚ್ಛತೇರ್ವೃದ್ದಿಕರ್ಮಣಃ | ಉಶಂತ್ಯುದಕೇನೇತಿ ನಾ! 


ಇಂದ್ರನು ಮಾಧ್ಯಮಿಕವಾದ ನಿನ್ನ ಹಿಮಕಣಸಂಘಾತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲಿ. " ಅವಶ್ಯಾಯಸ್ತು ನೀಹಾರಃ ? ಅಮರ. 
ಸಂಸ್ರಾಯ ಆಂದರೆ ಸಂಘಾತ. ಉಕ್ಸಣ ಶಬ್ದದ: ವ್ಯತ್ಪ ಶ್ರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವೃದ್ಧ ಸ್ಸ್ಯೋರ್ಹಕ ಉಚ ಧಾತುವಿನಿಂದ 
ಇದು ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಹಿಮಸಂತತಿ ಔಷಧಿಗಳನ್ನು ಬೆಳಸುತ್ತನೆ: ಅಥವಾ nde ಅಧಿಕವಾದಕೆ ಅಭಿವೃದ್ಧವಾಗು 
ತ್ರವೆ. "ಅಥವಾ ಸೇಚನಾರ್ಥಕ ಉಕ್ಷ ಶ್ಸಧಾತುವಿಸಿಂದ ನಿಷ ಸನ್ನ ನಾದುದೆರಿಂದ ಇವು ನೀರಿನಿಂದ ಸಕಲವಸ್ತುಗಳನ್ನು, ಒದ್ದೆ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಿಯಂ ಕುರುಷ್ಟ ಸುಖಾಚಯಕರಂ ಹವಿಃ ಸುಖಕರಂ ಹವಿಃ | 
ಸರ್ವಸ್ಮಾದ್ಯ ಇಂದ್ರ ಉತ್ತರಸ್ವಮೇತದ್ಧೂ ಅನು ಆದಿತ್ಯನ | 


ಕಾಚಿತ್ಯರಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸುಖಾಚಯಕರಂ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ಕ ಎ ಸುಖ, ಆದರ ಚಿತ್‌ ಎಸಂಘೆ. ಸುಖ ಪರಂಪರೆ 


ಯನು ಂಟುಮಾಡುವುದು ಎಂದರ್ಥ, ಹೆವಿಃ ಉದಕನಾವ: ದಲ್ಲಿ (ನಿಘ. ೧-೧೨-೬೫) ಇಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೆಂದರೆ ಆದಿತ್ಯನೆಂದೇ 
ಹ್‌ ಮತ. 


ಸರಣ್ಕೂಃ ಸರಣಾತ್‌ | ತಸ್ಯಾ ಏಷಾ ಭವತಿ ೯ || 


ಇದಿ 


ಕ್ರಿಯಾವಿಶಿನ ತಳಾದುದರಿಂದ ಸ ಸರಣ್ಯೂ ಎಂದಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಸೃ-ಗತೌ ಧಾತು. ಘಪ್ರತ್ಯಯ, ಗುಣ್ಯ ಸರ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ 


ಸಷ ಕ್ರಮಪಾ ್ರಾಸ್ರವಾದ ಸೆ ಸರಣ್ಯೂಪದದ ನಿರ್ನಚನನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಉಷಾದೇವಿಯೇ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಪ್ರಸೂತಳಾಗಿ ಸರಣ 
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ಲಾರಾ ಯಯ ಜುಂ 
ಸರೇಣ (ಸರಣೇನ) ನಯತಿ ಇತಿ ಸರಣ್ಣೂ ಸರ ಉಪಪದವಾಗಿರುವಾಗ ಪ್ರಾಸಣಾರ್ಥಕ ನೀ ಧಾತುವಿಗೆ ಊಕ್‌ 
, ಪ್ರತ್ಯಯ. ಯಣಾದೇಶ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಸರಣ್ಯೂಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ, 


| ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಸಿರುಕ್ತದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ದಶಮಃ ಖಂಡು 
ಹತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


| ಅಪಾಗೂಹನ್ನಮೃತಾಂ ಮರ್ಶೇಭ್ಛಃ ಕೃತ್ತೀ ಸನರ್ಣಾಮುದದುರ್ವಿನಸ್ವತೇ | 
ಉತಾತ್ತಿನಾವಭರದ್ಯತ್ತದಾಸೀದಜಹಾದು ದ್ವಾ ನ ಸರಣ್ಯೂಃ (ಯ. ಸಂ. 
೧೦-೧೭-೨) | ಅಸ್ಯಗೂಹನ್ನಮೃತಾಂ ಮತ್ಯೆ ೯ಭ್ಯ ಕೃತ್ತೀ ಸವರ್ಣಾಮದದುರ್ನಿವ 
ಸ್ವತೇಇಷೃತ್ತಿ ನಾನಭರದ ತ್ರದಾಸೀದೆಜಹಾದ್‌ ದ್ವೌ ಉಹು ಸರಣ್ಯೂರ್ಮಧ್ಯ ಮುಂ ಚ 
ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾಂ ಚ ವಾಚೆನಿತಿ ನೈರುಕ್ತಾ ಯಮೆಂ ಚ ಹನೀ ಚ ಚೇತೆ ತಿಹಾಸಿಕಾ 
ಸಶ್ರೀತಿಪಾಸಮಾಚಸ್ತತೇ ತ್ವಾಷ್ಟಿ೨ೀ ಸರಣ್ಯೂವಿಕವಸ್ವತ ಆದಿತ್ಯಾದ್ಯನ ಮೌ ಮಿಥುನೌ 
ಜನಯಾಂಚಕಾರ ಸಾ ಸವರ್ಣಾನುನ್ಸಾಂ ಪ್ರತಿನಿಧಾಯಾಶ್ವಂ ಜಾತ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ರದು 
ದ್ರಾನ ಸ ನಿವಸ್ಥಾನಾದಿತ್ಯ ಆತ್ಮ ಮೇನ ರೂಪಂ ಕೃತ್ವಾ 'ತಾಮನುಸೃ ತ್ಯ ಸಂಬಭೂವ 
ತತೋಇಶ್ತಿನೌ ಜಜ್ಞಾ ತೇ A ಮನುಸ್ತ ದಭಿವಾದಿನ್ಕೆ (ಸಗ್ಗ ಸಿ ll ೧೦॥ 


ದ ನ ತ ಎ ಹಡ ಎ ತಾ 
i a ಷಾನ ಪಾವ. ಘೌ" ಇಡ. ಆ... ... ಆತ ಹು.ಆ ೩. ಎ.ಆ 


ಅಪಾಗೂಹನ್ನ ಮೃತಾಂ ಮತ್ಯೆ ಲಭ್ಯಃ ಕ್ರ ತ್ತೀಸ ಸವರ್ಣಾಮದದುರ್ವಿನ 
ಸ್ವತೇ | ಡ್‌ ನಾನಭರದ್ಯ ತ್ರದಸೀವಜಹಾದು ದ್ವಾ ಮಿಥುನಾ 


ಸರಣ್ಯೂಃ I! 

(ಯು: ಸಂ. ೭-೬-೨೩) 
ಸರಣ್ಣೂ ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಶ್ಮಿಗಳು ಮರಣರಹಿತಳಾದ ಉಸಸ್ಸನ್ನು ಮನುಸ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿ 
ಸ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟರು. ಸಮಾನ ವರ್ಣವುಳ ಕೈವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಈ ಸರಣ್ಯುವನ್ನು ಆದಿತೆ, ಹನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. : ಅವಳು 
ಅಶಿ ಜೀವಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. ಹನಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದಳು. ಆಗ ಆ ಸರಣು ದೇವತೆಯು” ಮಧ್ಯಮಜೀವ 

KR 


ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಮಾವಾಗ್ರೂನ ಮಿಥುನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು. 
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626 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 





ಯ ಬಾ ವ ನ್‌ ಹಡು ಜಾ ಹ 
ಆ ~~ REE ಜಾ ರಾರಾ ಜ ಕಾಜಾರಾ ರಾಕಾ ರಾರಾರಾರಾರಾರಾಕಾರಾ ಕಾಣಾ 
ತಾತಾ ಹಬಾ ಸ ತ ಜಾಯಾ ಯಿ ಹ ಹಾಯ ಬ ಬ | 


ಅಸ್ಯಗೂಹನ್ಸಮೃತಾಂ. ಮರ್ತೇಭ್ಯಃ | ಕೃತ್ತೀ ಸನರ್ಣಾಮದದುರ್ವಿ 
ನಸ ತೇ | ಅಪ್ಕತ್ತಿನಾವಭರದ್ಯತ್ತದಾಸೀದಜಹಾದ್ದೌ ಹ ಮಿಥುನೌ 
ಸರಣ್ಯೂರ್ಮಧ್ಯಮಂ ಚ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾಂ ಚ ನಾಚಮಿತಿ 
ನೈರುಕ್ತಾಃ || ; 


ನಿರುಕ್ತಕಾರರ ಮತದಂತೆ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾವಾಗ ಈ ಸೆರಣ್ಯೂಜೇನಿಯು ಅವಿಭಾಗದಿಂದ ಆದಿತ್ಯ 
ಮಂಡಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳೋ ಆಗ ಆದಿತ್ಯೋದಯವಾದ ಮೇಲೆ ವಿಚ್ಛೆತ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. ಅದು ಮಧ್ಯಮಾಗ್ನಿಯ 
ಮತ್ತು ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ನಾಕ್ಟಾಲನಾದುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ತ್ಯಾಗವೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


ಯಮಂ ಯಮೀಂ ಚೇತ್ಯೈತಿಹಾಸಿಕಾಃ (| 


ಇತಿಹಾಸಕುಶಲರು ಮಿಥುನಪದಕ್ಕೆ ಯಮಯಮೀಯರ ಮಿಥುನವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತ್ವಷ್ಟ ಎಸುಜಾಸತಿಯ ಮಗಳಾದ 
ಸರಣ್ಯೂ ಎಂಬವಳು ಅಶ್ವಿನೀಡೇವತೆಗಳನ್ನು ಹಡೆದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೋಸ್ಕ್ಟರ ಅವಳನ್ನು ಉತ್ತೆರಕುರುದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟ ರು. ಅವಳಂತಿರುವ ಇನ್ನೊ ಇ ಳನ್ನು ಛಾಯೆಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರು. ಅಲ್ಲಿ ಯಮಯಮಿ! 


ಗ ಜನನವಾದೊಡನೆ ಅವಳೂ ಅದ್ಯ ಶ್ಯ ಳಾದಳು. 


ಅತ್ರೇತಿಹಾಸ ಸಮಾಚಕ್ಷತೇ- ತ್ವಾಸ್ಟಿ೨ೀ ಸರಣ್ಯೂರ್ನಿವಸ್ವತ ಆದಿತ್ಯಾದ್ಯಮೌ 
ನಿಥುನೌ ಜನಯಾಂಚಕಾ: ಸಾ ಸನರ್ಣಾಮನ್ಯಾಂ ಪ್ರತಿನಿಧಾ- 
 ಯಾಶ್ವಂ ರೂಪಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ರದುದ್ರಾವ, ಸನಿನಸ್ವಾನಾದಿತ್ಯ ಆಶ್ವಮೇನ 
ರೂಪಂ ಕೃತ್ವಾ ತಾಮನುಸೃತ್ಯ ಸಂಬಭೂವ, ಶತೋಂತ್ತಿನೌ 
'ಜಜ್ಞಾತೇ | ಸನರ್ಣಾಯಾಂ ಮನುಃ | 


ಇತಿಹಾಸ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸರಣ್ಯೂ ಎಂಬ ದೇವತೆಯು ಸೂರ್ಯನಿಂದ 


ಯಮ ಯಮೀಯೆಂಬ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಇವಳಿಗೆ ಸಂಜ್ಞಾ ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರಿದೆ. ಇವಳು 


ಸೂರ್ಯನ ಅತಿ ತೇಜಸ್ಸಿನ ರೂಪನನ್ನು ನೋಡಲು ಸಹಿಸಲಾರಜಿ ಪತಿಯ ಸೇವೆಗೆ ತೆನ್ನ ಸಮಾನ ವರ್ಣವುಳ್ಳ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೇಮಿಸಿ ತಂದೆಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದಳು, ತೆಂದೆಯು ಪುನಃ ಪತಿಗ ಹಕ್ಕೇ ಹೋಗೆಂದು ಕಳುಹಿಸಿರುವುದರಿಂದ 


ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗದೆ:ಹೆಣ್ಣು: ಕುದುರೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಉತೆ ತ್ರೈರಕುರುದೇಶಕ್ಕೆ ತೆಪಸ್ಸೆನ್ನಾಚರಿಸಲು ಓಡಿಹೋದಳು. ಆದಿತ್ಯನೂ 


ಮಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ನೋಡದೆ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಅದೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ತೆನ್ನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆದ ಬಡಬಾರೂಪ 
ದಿಂದಿರುವ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ತಾನೂ ಅಶ್ವ ಸ್ವರೊಪನನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮೈಥುನಧರ್ಮದಿಂದ ಹೊಂದಿದನು. ಪತಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ 
ಅವಳು ಅವನ ನೀರ್ಯವನ್ನು ಮೂಗಿನಿಂದಲೇ ಧಾರಣೆಮಾಡಿದಳು. ಅದರಿಂದ ನ್ರಾಸ ಸತ್ಯ ರಾದ ಅಶ್ಲಿನೀಕುಮಾರರು ಜನಿಸಿದರು: 
ಸವರ್ಣಾ ಎಂಬವಳಲ್ಲಿ ವೈವಸ್ವ ತಸಾನರ್ಣಿ ಮನುವು ಜನಿಸಿದನು 
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ತದಭಿವಾದಿನ್ಯೇಸರ್ಗೃವತಿ ॥ ೧೦ ॥ 


ತ್ತ್ವ ಸುಂ ಮಗಳಾದ ಸರಣ್ಯೂ ಎಂಬವಳು ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ವರಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಅದರ್ಶನ ಹೊಂದಿದಳು ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು 


ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಖುಜ್ಮಃ ಂತೆ ್ರಿವು ಸ್ಪ ಷೃವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತ ದೆ. 


ಅಹಾಗೂಹನ್ನ ಮೃತಾಂ ಮತೆಣ್ಯೀಭ್ಯಃ ಕೃತ್ತೀ ಸನಣಾ ರ್ಣಾಮುದದುರ್ನಿವಸ್ವತೇ | 
ಉತಾತ್ಸಿನಾನಭರಡೃತ್ತದಾಸೀದಜಹಾದು ದ್ವಾ ಮಿಥುನಾ ಸರಣ್ಯೂಃ ॥೨॥॥ 


ಮರಣರಹಿತಳಾದ ಸೆರಣ್ಯೂವನ್ನು ಮಾನವರಿಂದ ಮರೆಸಿ ಅದೇ ರೂಪದ ಬೇರೊಂದು ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ವಿವಸ್ತಂತನಿಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಕೊಟ್ಟರು. ಮತ್ತು ಯಾವಾಗ ಅಶ್ಚರೂಸದ ರೇತಃಪತನನಾಯಿಶತೋ ಆಗ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪಡೆದಳು. ಸರಣ್ಯೂವು ಯನು ಮತ್ತು ಯಮಿಯನ್ನು ಪಡೆದಳು. 


ಯಾಸ್ಟ್ರರು ಸರಣ್ಯೂ ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಈ ಖುಕ್ಕಿಗೆ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿ ಸರಣ್ಯೂ ವಿಷಯ 
ನಾದ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ. 


ಸರಣ್ಯೂಃ | ಸರಣ್ಯೂಃ ಸರಣಾತ್‌ | ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ | ಅಷಾಗೂಹನ್ನಮೃತಾಂ ಮತೆ್ಯೀಭ್ಯಃ ಕೈತ್ವಿ 
ಸವರ್ಣಾಮಹಡುರ್ಪಿವಸ್ಟತೇ! ಭಾಸ ನಾನಭರಿದೃತ್ತ ಬಾಸಿಸಜೆಜಹಾದು ದ್ವಾ ಮಿಥುನಾ ಗ 
(ಹು. ಸಂ. ೧೦-೧೭-೨) | ಅಪ್ಯಗೂಹನ್ನಮೃತಾಂ ಮತೆ್ಯೀಭ್ಯಃ ಕೃತ್ವೀ ಸೆವರ್ಣಾಮದದುರ್ನಿವ 
ಸ್ಪತೇಂಪ್ಯಶ್ವಿನಾವಭರದ್ಯತ್ತ ದಾಸೀದಜಹಾದ್ದ್ವ ಮಿಥುನ್‌ ಸರಣ್ಯೂರ್ಮಥೃಮಂ ಚ ಮಾಧ್ಯನಿಂಕಾಂ 
ಚಿ ವಾಚಮಿತಿ ನೈರುಕ್ತಾಃ | ಯೆಮಂ ಚೆ ಯೆಮಾಂ ಚೈತ್ಯೈತಿಹಾಸಿಕಾಃ | 


ತತ್ರೇತಿಹಾಸಮಾಚಕ್ಷತೇ-ತ್ವಾ ಪ್ರೀ ಸರಣ್ಯೂರ್ನಿವಸ್ವ ತ ಆದಿತ್ಯಾಷ್ಯ ಮೌ ಮಿಥುನ್‌ ಜನಯಾಂಚಕಾರ! 
ಸಾ ಸವರ್ಣಾಮನ್ಯಾಂ ಯ 0 ರೂಪಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದುದ್ರಾವ | ಸ ನಿವಸ್ಥಾನಾದಿತ್ಯ 
ಆಶ್ಚಮೇವ ರೂಪಂ ಕೃತ್ವಾ ತಾಮನುಸೃತ್ಯ ಸಂಬಭೂನ | ಶೆತೋಶ್ಶಿನೌ ಜಜ್ಞ್ಞಾತೇ ಸವರ್ಣಾಯಾಂ 
ಮನುಃ || 


(ನಿ. ೧೨-೧೦) 


ಚಲಿಸು ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ಸ ಸ್ಸ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಸರಣ್ಯೂಶಬ್ದವು ನಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಮುಂದುಮುಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯುವವಳ್ಳು ಚಲಿಸು 
ತ್ರಿರುವವಳು ಎಂದು ಈ ಸ ದ ಅವಯವಾರ್ಥವು. ಈ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವಿರುವ ಅಪಾಗೂಹನ್ನೆಂಬ ಖುಕ್ಕಿನ ನಿರ್ವಚನವು 
ಈ ರೀತಿ ಇಡೆ--ಮರಣವಿಲ್ಲದ ಎಂದರೆ ನಾಶರಹಿತವಾದ ಆ ಸರಣ್ಯೂದೇವಿಯನ್ನು ಮನ್ನುನ್ನುರ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣಿಸದಂತೆ 
ಜೀವತಿಗೆಳು ಮರೆಮಾಡಿ ಅನಿಸಿಟ್ಟಿರು ಮತ್ತು ಅದೇ ರೂಪ ಮತ್ತು ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಬೇರೊಬ್ಬ ಸ್ಥಿ ಸ್ರಯನ್ನು. ನಿರ್ಮಿಸಿ ಆದಿತ್ಯ ನಿಗೆ 
| ಕೊಟ್ಟರು. ಈ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಸರಣ್ಯೂದೇವಿಯು ಅದೃಶ್ಯವಾದಾಗ (ಅಶ್ವರೂಪನನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶದ ಫಾ] 
| ಅಶ್ರರೂಪಿಯಾದ ಆದಿತ್ಯನ (ನಿವಸ್ವಂತನ) ಸಂಭೋಗದ ಫಲವಾಗಿ) ಅಕ್ಷಿನೀ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದಳು ಮತ್ತು ಹಿಂದೆ ತಾನು 
ಹ್ಯಾ pp 
ಪಡೆದಿದ್ದ ಆವಳೀಮಕ್ಕಳಾದ ಯಮಯಮಿಯರನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದಳು. ಇಲ್ಲಿ ಮಿಥುನ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಎರಡು ವಿಧ ಅರ್ಥ 
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(| - ಸು ಗಿ 
; 





028 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮುನಿ ನಿರಚಿತೆಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ 
ತಾ ಹ್‌ಹ್‌ಷ್‌ ಇಇ `ಾೌಾ್‌ಆಾಾ ಹಾತಾಕ್‌ ಅ)ಾ ದಾರಾ ದಾಅಾ ದಾರದ ದಧ ಧಧಧಧಧಧದದಧಧ್ಮಪ್ಮಭಭೃಭೃಭಭಭ್ರ್ಫ್ರ್ಮ್ಯ್ಯಾ್ಯಾ 
ಮಾಡಿದಾಕೆ. ಮಧ್ಯೆಮಸ್ಥಾನ ಎಂದರೆ ಅಂತರಿಕ್ಷಸ್ಥ ನಾದ ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ಷಸ್ಥ ನಾದ ವಾಗ್ವೇವತೆ ಎಂದು ನಿರುಕ್ತಕಾರಕ 
ಮತವು... ಯಮ ಮತ್ತು ಯೆಖಾ ಎಂದು ಇತಿಹಾಸಕಾರರ ಮತವು. 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸನವಿರುವುದು- -ತ್ವಷ್ಟೃ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸರಣ್ಯೂಜೀವಿಯು ಆದಿತ್ಯ ಥಿಂದ (ವಿವಸ್ಟಂತ 
ನಿಂದ) ಯಮಯಮಿಯರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಅವಳೀ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಅನಂತರ ಅವಳು ತನ್ನ ಹರಕ ಇರುವ 
ಬೇರೊಬ್ಬ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಆದಿತ್ಯನ 'ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರಿಸಿ ತಾನು ಅಶ್ವರೂಪದಿಂದ ಓಡಿಹೋದಳು, 
(ಈ ಸವರ್ಣರೂಸಿಯಾದ 'ದೇವತಾಸ್ರ್ರೀಯನ್ನು 'ಛಾಯಾ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ --ಕರೆಯುವುದು ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಈ 
ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಆದಿತ ನಿಂದ ಮನುವು ಹುಟಿ ಸಿದನು. ಅನಂತರ ಆದಿತ್ಯನು ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಸತಿಯಾದ ಸರಣ್ಯೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು 
ಕು ಅನಂತರ ತಾನೂ ಅಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಶ್ವರೂಸಿಣಿಯಾದ ಸರಣು ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗಿ ಅವಳ 

ಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ" ಇದ್ದನು. ಆಗ ಇವರಿಬ್ಬರ ಅನೊ ್ಯೋನ್ಯ ಸ ಸಮಾಗಮದ ಫಲವಾಗಿ ಅಶಿ ನೀದೇವತೆಗಳು ಉತ್ಪನ್ನರಾದರು 
ಮತ್ತು ಸವರ್ಣರೂಪದ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಮನನ: ಹುಟ ಸಿದನು ಎಂದು ನಿರುಕ್ತ ನಚನದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದ ಸ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವ 


ಹತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತ್ರವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಏಕಾದಶ ಖಂಡಃ 
ಹನ್ನೊ ಂದನೆಯ. ಖಂಡವು 


ತ್ವಷ್ಟಾ '' ದುಹಿತ್ರೇ ನಹತುಂ ಕೃಣೋತೀತೀದಂ ನಿಶ್ಚಂ ಭುವನಂ ಸಮೇತಿ | 


ಯಮಸ್ಯ, ಖಾತಾ ಪರ್ಯುಹ್ಯಮಾನಾ ಮಹೋ ಚ ವಿವಸ ಸತೋ ನನಾಶ 
(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೭- -೧) 1 ತ್ವ ಸ್ಟಾ ದುಹಿತುರ್ವಹನಂ ಕರೋತೀತೀದಂ ನಿಶ ೦ ಭುವನಂ 
ಸಮೇತೀಮಾನಿ ಚೆ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯ ಭಿಸಮಾಗಚ್ಛ ತಿ ಯಮಸ್ಯ ಮಾತಾ 


ಪರ್ಯೂಹ್ಯ ಮಾನಾ ನುಹತೋ ಜಾಯಾ ನಿವಸ ಸ್ವತೋ ಸ ರಾತ್ರಿ ದಕ ದಿತ್ನೋ 
ನಯಿಜಂತರ್ಧೀಯತೆ | ೧೧॥ ಸ ಡುತ 
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ಎವಿ 


ಖಂಡ ೧೧ ನಿರುಕ್ಕಂ (29 











ನ ಆಗೌಜಫ್‌ಾ 


ತೃಸ್ಟಾ, ದುಹಿತ್ರೇ ವಹೆತುಂ ಕೃಣೋತೀತೀದಂ ವಿಶ್ವಂ ಭುನನಂ 
ಸೆ.5೨ೀತಿ | ಯಮಸ್ಕ. ಮಾತಾ ಸರ್ಯುಹ್ಯಮಾನಾ ಮಹೋ 
ಜಾಯಾ ವಿವಸ್ನತೋ ನನಾಶ | 
(ಖು. ಸಂ. ೮-೬-೧೩) 
ತ್ವಷ್ಟೃ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಮಗಳಿಗೆ ನಿವಾಹಮಾಡುವನೆಂದು ಭೂತಜಾತವೆಲ್ಲಾ ಒಂದು ಕಡೆ ಸೇರಿತು. ಮಗಳೂ ಆದಿತ್ಯನೊಡನೆ 


ಮದುವೆಯಾಗಿ ಯಮ ಯಮಿಯರನ್ನು ಹಡೆದು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಅವನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ತಾನು ಅಶ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಅದರ್ಶನವಾದಳು. | 


ತ್ವಸ್ಟಾ ದುಹಿತುರ್ನಹನಂ ಕರೋತೀದಂ ವಿಶ್ವಂ ಭುವನಂ ಸೇಮೇ- 
ತೀಮಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ. ಭೂತಾನ್ಯಭಿ ಸಮಗಚ್ಛಂತಿ | 
ಯಮಸ್ಕ ಮಾತಾ ಪರ್ಯುಹ್ಯಮಾನಾ ಜಾಯಾ ನವಿನಸ್ತತೋ 
ನನಾಶ ॥ | 





ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿವಾಹ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಮಹತಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆರ್ಷವಾಗಿ 
ನರ್ಣಲೋಪ ಬಂದಿದೆ. ಮುಂದಿನ ವಿಷಯವನ್ನು ಊಹಿಸಿ'ಯಮನ ತಾಯಿಯು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


ರಾಶ್ರಿರಾದಿತ್ಯಸ್ಯಾದಿತ್ಯಸ್ಕೋದಯೇಂಂತರ್ಧೀಯತೇ ೧ ॥ 


ನಿರುಕ್ತಕಾರರ' ಮತದಂತೆ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ: ಮಧ್ಯಮನಾದ ` ತ್ರೃಷ್ಟೃಜೇವನು ಉಷಸ್ಸಿನ ಪುತ್ರಿಯಾದ 
ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಸೂರ್ಯನೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿದನು. ಆಗ ಪ್ರಪಂಚವು ಪ್ರಭಾತವಾಯಿತೆಂದು ತನ್ನ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ನಿರತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆಗ ಮಧ್ಯಮನ ತಾಯಿಯಾದ ರಾತ್ರಿಯು ಸೂರ್ಯನ ಉದಯದಿಂದ ಆದೃಶ್ಯಳಾಗುತ್ತಾಳೆ, 


ತೃಸ್ಟಾ ದುಹಿತ್ರೇ ವಹತುಂ ಕೃಣೋತೀತೀದಂ ನಿಶ್ಚಂ ಭುವನಂ ಸಮೇತಿ | 
ಯೆಮಸ್ಯ ಮಾತಾ ಸರ್ಯುಹ್ಯಮಾನಾ ಮಹೋ ಜಾಯಾ ನಿವಸ್ಛತೋ 
ನನಾಶ | ೧॥ 


ತ್ವಷ್ಟ ಎನಾಮಕನಾದ ದೇವನು ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಸರಣ್ಯೂವಿಗೆ ವಿವಾಹವನ್ನು ನರನೇರಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ಸಮಾಚಾರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಕಲ ಭೂತಜಾತವೂ ಒಂದುಗೂಡಿದವು. ಆದರೆ, ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಳಾಗಬೇಕಾದವಳೂ, ಯಮನಿಗೆ 
ಮಾತೆಯೂ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿವಸ್ವಂತನ ಭಾರ್ಕೆಯೂ ಆದ ಸರಣ್ಯುವು ಅದೃಶ್ಯಳಾದಳು. 
ಯಾಸ್ಟರು ಈ ಯಕ್ಸಿಗೆ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ 
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680 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ 





ನ್‌್‌: 


ಸಾರಾ ನ್ಟ ಬನವ ಜನೋ 





~~ 





ಅಯಾಯ ಯ ಯ್‌ 
ಅ ಚ ವ ಹ ಹ ಗಾ ಭಾ ಭಾ ಭಾ ಬಾ ಹಾ eg ge ಮ ಯ ಹ ಯಾ gs 


ತ್ವಷ್ಟಾ ದುಹಿಶ್ರೇ ವಹತುಂ ಕೃಣೋತೀದಂ ವಿಶ್ವಂ ಭುವನಂ ಸಮೇತಿ | 
ಯಮಸ್ಯ ಮಾತಾ ಪೆರ್ಯುಹ್ಯಮಾನಾ ಮಹೋ ಜಾಯಾ ನಿವಸ್ವತೋ ನನಾಶ || 
(ಖು. ಸಂ. ೧೦-೧೭-೧) 


ತ್ವಷ್ಟಾ ದುಹಿತುರ್ವಹನೆಂ *ೆರೋತೀದೆಂ ವಿಶ್ವಂ ಭುವನಂ ಸಮೇತೀಮಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ 
ಭೂತಾನ್ಯಭಿಸಮಾಗಚ್ಛೆಂತಿ ಯೆಮಸ್ಯ ಮಾತಾ ಸರ್ಯುಹ್ಯಮಾನಾ ಮಹಶೋ ಜಾಯಾ 


ನಿವಸ್ವತೋ ನನಾಶ | ರಾತ್ರಿರಾದಿತ್ಯಸ್ಯಾದಿತ್ಯೋದಯೇಆನ್ಸರ್ಧೀಯಶೇ [| 
(ನಿ. ೧೨-೧೧) 


ಈ ಬುಕ್ಕಿಗೆ ಯಾಸ್ಕರು ತ್ವಷ್ಟೃಸಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯಸಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧ ಅರ್ಥವಿವರಣೆ ಮಾಡಿದಾರೆ 


ನ ಬಲಿ ಣಿ 
ಪ್ರಸಾರ 
ಇಲ್ಲಿ ತ್ರಷ್ಟೃವೆಂದರೆ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು, ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಎಂದು ಹೇಳಿದಾರೆ, ಈ 


ತ್ವಷ್ಟೃಪ್ರಜಾಪತಿಯು ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಸರಣ್ಯೂಜೀವಿಯನ್ನು ವಿವಸ್ವಂತನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಾಗ 

ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಜಾತಗಳೂ (ದೇವತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮೊದಲಾಗಿ ಸರ್ವರೂ ಸಹ ಆ 
ವಿವಾಹವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದುಕಡೆ ಎಂದರೆ ನಿವಾಹಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದರು. ವಿವಾಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಬಂಧು 
ಬಾಂಧವರೂ, ಇತರರೂ, ಸಂಶೋಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರುವುದು ಸ್ವಭಾವವೇ ಅಗಿದೆ. ಆಗ ಎಂದರೆ ನಿವಾಹವಾದನಂತರ 
ಯಮನ ತಾಯಿಯೂ ಮಹೆನೀಯನಾದ ವಿನಸ್ತ್ರಂತನ ಭಾರ್ಯೆಯೂ ಆದ ಸರಣ್ಯೂದೇನಿಯು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಆದೃಶ್ಯಳಾದಳು 
ಎಂದರೆ ತನ್ನ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಓರ್ವ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಾನು ಅಶ್ವರೊಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ನೃರುಕ್ರಪಕ್ಷ ಅಥವಾ ಆದಿತ್ಯಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ- -ನಿರುಕ್ತವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರರಾದ ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು ಈ ಖಯಕ್ಸಿಗೆ ಆದಿತ್ಯನ 
ಪರವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ ಭಾಷ್ಯವನ್ನೂ ವಿವರಣೆಯನ್ನೂ ಕೆಳಗೆ ನಿವರಿಸಿದೇವೆ- 
ಈ 

ತ್ವಷ್ಟಾ ಮಧ್ಯಮಃ ತೆನೋಭಾಗಸ್ಯ ಉಸಷಸೆಃ ದುಹಿತ್ರೇ ದುಹಿತುಃ ದೊರೇ ಹಿತಾಯಾಃ ಪ್ರಕಾಶ 

ರೂಷಾಯಾಃ ವಹತುಂ ವಹನಂ ನಿವಸ್ಟತಃ ಕರೋತಿ | ಇದಂ ನಿಶ್ಚಂ ಭುವನಂ ಸಮೇತಿ | 

ಚ ಮತ್ತಾ ಸರ್ನಾಣಿ ಭೊತಾನಿ ಸ್ಲಾಸು ಸ್ಟಾಸ್ಟಿತಿ ಕರ್ತವ್ಯತಾಸು ಅಭಿಸಮಾಗಚ್ಛೆಂತಿ | 

ಅಣೆ ಗಾಳಿ 

ಸ ಮಾತಾ ಪರ್ಯುಹ್ಯಮಾನಾ-ಯೆಮಸ್ಯ ಮಧ್ಯಮಸ್ಯ ಮಾತಾ ದೇವಧರ್ಮೇಣ ಅಥವಾ 

ಸಸ್ಥಾನಸ್ಯ ಯೈವ ಜಾಯಾ ಸಾ ಮಾತೇತಿ | ಜಾಯಶೇಃಸ್ಯಾಂ ಪುತ್ರಕ್ಟೇನ ಪತಿಃ ಜಾಯಾ 

ಭಾರ್ಯಾ | ಮಹತೋ ವಿವಸ್ಥೆತಃ ಪ್ರಕಾಶೇನ ಪ್ರೋತ್ಸಾರ್ಯೆಮಾಣಾ ನನಾಶ ನಶ್ಯತಿ! 

ಸಂಕ್ಷೇಪತೋ ಭಾಷ್ಯಕಾಕೋರ್ಥಂ ನಿರಾಹರಾತ್ರಿರಾದಿತಸ್ಯ | ಉಷಾ ಜಾಯಾ ಸಾ ಆದಿತ್ಯಸ್ಕೋ- 
ದಯೆ ್ರೋನ್ಹರ್ಧೀಯೆತೇ ಇತಿ ॥ 


(ನಿ. ಭಾಸ್ಯ) 
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ಹ್‌ 





ಎಂಡಕೆ, ಇಲ್ಲಿ ತ್ವಷ್ಟಾ ಎಂದರೆ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾನಡೇವತೆ, ಸೂರ್ಯ ಅಥವಾ ಆದಿತ್ಯನು ಡುಜಿತ್ರೇ ವಹತುಂ ಎಂದರೆ, 
ದೂರದಲ್ಲಿರುವ (ಸೂರ್ಯನು) ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಸುತ್ತಲೂ ಬೀರುವುದಕ್ಕೆ; ರಾತ್ರೆಯ ಕೊನೆಯಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಉಸಷಃಕಾಲವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವಾಗ ಇರುವ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ದೂರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವು 
ದನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನೋಡಿ, ಈಗ ಕತ್ತಲೆಯು ನಾಶವಾಗಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲವು ಆಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವರು; ಯೆಮಸ್ಯ ಮಾತಾ. ಪೆರ್ಯುಹ್ಯಮಾನಾ--ಯಮ ಅಥವಾ ಮಧ್ಯಮ 
ದೇವತೆಯಾದ ಆದಿತ್ಯನ ತಾಯಿಯಾದ ದ್ಯುಲೋಕವು (ಅಂತರಿಕ್ಸವು) ಅಥವಾ ಆತ್ಮಾ ವೆ, ಪುತ್ರೆನಾಮಾಸಿ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತಾನೇ ತನ್ನ ಆಂಶರೂಪದಿಂದ ತನ್ನ ಪಶ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದರಿಂದ ಪತ್ನಿಗೆ ಜಾಯಾ 
ಎಂಬ ಹೆಸರು. ಆದ್ದರಿಂದ ರಾತ್ರಿಯೇ ಅಥವಾ ಉಷಸ್ಸೇ ಸೂರ್ಯನ ಪತ್ನಿಯು ಆ ರಾತ್ರಿಯಿಂದ (ರಾತ್ರೆಯು ಕಳೆದ 
ನಂತರ) ಸೂರ್ಯನು ಅಂಶರೂಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವುದರಿಂದ ರಾತ್ರಿಯು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪತ್ನಿಯಾಯಿತು ಎಂದರೆ ರಾತ್ರಿಯು 
ಆಥವಾ ಉಷೋಜೀನಿಯು ಸೂರ್ಯನ ಪತ್ನಿಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ್ಬಡುವಳು. ಜಾಯಾ ವಿನಸ್ಪತೋ ನನಾಶ ಎಂದರೆ 
ರಾತ್ರಿ ರಾದಿತ್ಯಸ್ಯಾದಿತ್ಯೋಷಯೇಂತ್ರ ರ್ಧೀಯಶೇ ಸೂರ್ಯನ: ಪತ್ನಿಯಾದ ರಾತ್ರೆ ಅಥವಾ ಉಷಸ್ಸು ಸೊರ್ಯೋದಯಾ 
ನಂತರ ನಾಶವಾಗುವುದು ಎಂದರೆ ಆವೃಶ್ಯವಾಗುವುದು ಎಂದು ಆದಿತ್ಯಪಕ್ಸದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ: ಖಂಡವು; ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ:. 


ಆಈ ೦೪949೯೪೪9೦ 


ಅಥ ದ್ವಾದಶಃ ಖಂಡಃ 
ಸವಿತಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಯ ಕಾಲೋ ಯದಾ ದ್ಯೌರಪಹತತಮಸ್ಕ್‌ಕೀರ್ಣರತ್ಕಿ- 
ರ್ಭವತಿ ತಸ್ಕೈಷಾ ಭವತಿ ॥ ೧೨.॥ 


ಸವಿತಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ | ತಸ್ಯ ಕಾಲೋ ಯದಾ ದ್ಯೌರಸಹತತಮಸ್ಕಾ 
ಕೀರ್ಣರತಕ್ಕಿರ್ಭವತಿ ॥ ತಸ್ಕೈಷಾ ಭನತಿ | ೧೨॥ 


ನ ವಂ ಬಿಚಿ ಖಿಲ 2 
ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ರವಾದ ಸವಿತೃಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಸವಿತಾ ಸರ್ವಸ್ಯ, ಪ್ರಸಿವಿತಾ ಎಂದು ಇದು 
| (ಸಿ: ೧೦-೩೧) ಒಂದೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ- ಇಲ್ಲಿ ಸವಿತೃ ಅಂದರೆ ಆದಿತ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಯಾವಾಗ ದ್ಯುಲೋಕವು 


ಸ ು ಅದು 
ಕತ್ತಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುದೂ(; ಈ ಸವಿತೃವೂ ಕೂಡಾ ಸುತ್ತಲೂ ಚಲ್ಲಿದ ರಶ್ಮಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತಾನೋ 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ 


689 
SE 
ಸವಿತೃ ಸಂಬಂಧಿಕಾಲನೆಂದು ಕಿಳಿಯಬೇಕ್ಕು ಆಗ ಭೂಮಿಯು ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಆವ ೈತವಾಗಿಯೆಃ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅದಿತ್ಯನಿಗೇ ಸವಿತೃವೆಂದು ಹೆಸರು. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ ತ್ರವು ಸವಿತೃ ಸ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುಫಿ ವಿರಚಿತ ನಿಸುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ತ್ರಯೋದಶಃ ಖಂಡಃ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ನಿಶ್ವಾ ರೂಪಾಣಿ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಮುಂಚತೇ ಕವಿಃ ಪ್ರಾಸಾನೀದೃದ್ರೇ ದ್ವಿಸದೇ ಚತು- 
ಸ್ಪದೇ | ನಿನಾಕಮುಖ್ಯತ್ಸನಿತಾ ವರೇಣ್ಯೋತನು ಪ್ರಯಾಣಮುಷಸೋ ವಿ ರಾಜತಿ 
(ಯ. ಸಂ. ೫-೮೧-೨) ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರಜ್ಞಾನಾನಿ ಸ್ರತಿಮುಂಚತೇ ಮೇಧಾನೀ ಕವಿಃ 


ತಗೋ ಭವತಿ ಕನತೇರ್ನಾ ಪ್ರಸುನತಿ ಭದ್ರೇ ದ್ವಿಸಾದ್ಭ್ಯಶ್ಚ ಚತುಸ್ಸಾ- 
ದ್ಭ್ಯಶ್ಟ ವ್ಯಚಿಖ್ಯಾಸಯನ್ನಾ ಕಂ ಸವಿತಾ ನರಣೀಯಃ ಸ್ರಯಾಣಮುನೂಷಸೋ 


ವಿರಾಜತ್ಯಧೋರಾಮಃ ಸಾವಿತ್ರ ಇತಿ ಸಶುಸ ಮಾಮ್ನಾ ಯೇ ವಿಜಾ ನ್ಹಿಯತೇ ಕಸ್ಮಾತ್ಸಾ- 
ಮಾನ್ಯದಿತ್ಯಧಸ್ತಾತ್ತದ್ವೇಲಾಯಾಂ ತನೋ ಭವತ್ಯೆ ತೆ ತಾ ಮಾನ್ಸಾ ದಧಸ್ತಾದ್ರಾ- 
ನೋಂಧಥಸಾ ತತ್‌ಕೃಷ್ಣ ತಸ್ಮಾತಾ ಿಮಾನಾದಿತ್ಯಗ್ಗಿ ೦ ಚಿತ್ರಾ ನ ರಾಮಾಮುಷೇಯದಾ ಮಾ 
ರಮಣಾಯೋಸೇಯತೇ ನ ನು ಕೃಷ್ಣ ಜಾತೀಯ್ಯತಸ್ಮಾತ್ಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ 
ಕ್ಸ ಕನಾಕುಃ ಸಾನಿತ್ರ ಇತಿ ಸಶುಸಮಾನ್ನಾ ಯೇ ನಿಜಾ _ಯತೇ ಇ ತ್ಸ ಜಾಡಿ 
ಕಾಲಾನುವಾದ ಸರೀತ್ಯ ಕ ಕನಾಕೋಃ ಸ ಶಬ್ದಃ ನುಕರಣಂ ವಚೇರುತ್ತೆ ರಪ ಇರು 
ಭಗೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ತಸ್ತಸ್ಯ ಕಾಲಃ ಪ್ರಾಗುತ್ಸ ರ್ಪಣಾತ್ತಸ್ಥೆ ಷಾ ಭವತಿ | ೧೩॥ 


ನಿಶ್ವಾ ರೂಪಾಣಿ ಪ್ರತಿಮುಂಚತೇ ಕವಿಃ ಸ್ರಾಸಾನೀದ ೈದ್ರಂದ್ದಿ ಪದೇ 
ಚತುಷ್ಪದೇ | ವಿನಾಕಮುಖ್ಯತ್ಸವಿತಾ ವರೇಣ್ಯೋನ್ವುಪ್ರಯಾ- 
ಎುಸಸೋ ನಿ ರಾಜತಿ | 
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ಮ ಗ ಯು ಡಾ ಡಾ ತಡಾ, ಪೌ ಪಾ. ತೌ. ರೌ. ಬಾ ತಾ ತ, ಫಾ. ಡಡ. ಜಾ 
NS RR ಇ ಎಇಇ ಬಂದರ ಲ್ಸ ಹೌದಾ ಪರಾ ಪಾ, ಪೂ: ಫಾ ಅತಾ 
ಕ ಪ್‌ಸ ಘೌ ವೇ ಮ ಈ. ಈ 2. ಫಾ ಘಾ 
» ಕೌ 


ಸವಿತೃಸ್ತುತಿ 


ಪತಿಪಾದಕಮಂತ. ವನ ಹರಿಸೆ ದು ಒಟ 
ಪ್ರತಿಸಾದಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೇಧಾನಿಯಾದ ಸವಿತೃಜೇವನು ಸಕಲರೂಪಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶ 


ಡಿಸಿದನು. ಸ 
ಪಡಿಸಿದನು. ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದುದರಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 


ಪ್ರೇಕೇಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇವನು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. .. ಆಗ ರಶ್ಲಿಗಳು ಪ್ರಸೆ 


ಪ್ರಸರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು 
ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರ ಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಉಷಸ್ಸಿನ ಉದಯವಾದ ಮೇಲೆ ವಿರಾಜಿಸುವ ಈ ಸವಿತೃದೇವನು ನಮ್ಮ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲಿ. `ಸ 


ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರಜ್ಞಾನಾನಿ ಪ್ರತಿ ಪ್ರತಿಮುಂಚತೇ | ಮೇಧಾವೀ ಕನಿಃ 
ಕ್ರಾಂಶದರ್ಶನೋ ಭವತಿ | ತನತೇ ವಾ| ಪ್ರಸುನತಿ ಭದ್ರಂ 
ದ್ವಿಪಾದ್ಭ ಶೈ: ವ್ಯಚಿಖ್ಯಾಪಯನಾಕಂ ಸವಿತಾ ಪರಣಿಯಃ 
ಪ್ರಯಾಣನುನೂಷಸೋ ನರಾಜತಿ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕವಿಶಬ್ದ ಮೇಧಾನಿನಾಮದಲ್ಲಿ (ನಿಫೆ. ೩-೧೫-೧೦) ಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ ಮೇಧಾವಿ 
| ಯೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಕ್ರಮಧಾತುವಿಗೆ ಇನ್ಫ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಮಕಾರಕ್ಕೆ ವಕಾರ, ರೇಫಲೋಪ ಬಂದಿದೆ. 
ಅತೀತಾನಾಗತ ವಿಪ್ರಕೃಷ್ಟವಿಷಯಕವಾಗಿ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳವನೇ ಕ್ರಾಂತದರ್ಶಿ. ಅಥವಾ ಶಬ್ದಾರ್ಥಕ 
ಕವನತಿಧಾಕುವಿನಿಂದ ಇದು ನಿಪ್ಟನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸುವತಿ. ಸು-ಪ್ರಸವೈಶ್ಚರ್ಯಯೋಃ ಧಾತು. ಪ್ರಸವವೆಂದಕೆ 
ಅಭ್ಯನುಜ್ಞಾ ನ. 


ಅಧೋರಾಮಃ ಸವಿ) ಇತಿ ಸಶುಸಮಾಮ್ನಾಯೇ ವಿಜ್ಞಾಯತೇ | 
ಕಸ್ಮಾತ್‌ (ಗುಣ): ಸಾಮಾನ್ಯಾದ್‌ ಇತಿ | ಅಧಸ್ತಾತ್ತದ್ವೇ- 
ಲಾಯಾಂ ತಮೋ ಭವತಿ | ಏತಸ್ಮಾತ್ಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ | ಅಧ- 
ಸ್ತಾದಾನೋಂಧಸ್ತಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣಃ || 


" ವಿನಾಕಮಖ್ಯತ್‌' ಎಂದು ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸನಿತೃದೇನನ ಕಾಲೋಪಲಕ್ಷಣನಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಪಶುಗುಣಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದ 
ಆದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಥೋರಾಮಃ ಸವಿತ್ರ ಎಂದು ಪಶುಸಮಾಮ್ನ್ನಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣವುಳ 
ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿಯಂತೆ ಈ ಸವಿತೃವಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಿರಣಗಳು ಪ್ರಸರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಬೆಳ್ಳಗೂ ಕೆಳಗಿನ 
ಭೂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಕಪ್ಪಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಗುಣಸಾಮ್ಯದಿಂದ ಅಥೋರಾಮುಃ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. 


ಕಸ್ಮಾತ್ಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ಇತಿ | ಅಗ್ನಿಂ ಚಿತ್ತಾ ನ ರಮಾಮುಸೇಯತ್‌ 
ರಾಮಾ ರಿಮಣಾಯೋಪೇಯತೇ_ ನ ಧರ್ಮಾಯ ಕೃಷ್ಣಜಾ- 
ತೀಯಾ | ಏತಸ್ಮಾತ್ಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ | 
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LR 
ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾನ್ಯುವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ, ಅಥೋರಾನುಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕೆಳಗೆ" ಕತ್ತಲೆಯಾದುದರಿಂದ 
ಅಧಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇದು. ರಾಮಾ ಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿಡಿ ಅಗ್ನಿಜಯನವಾದ ಮೇಲೆ ರಾಮಾಗಮನ 
ಮಾಡಬಾರದು ಎಂದು ಶ್ರುತಿನಚನ. ಇಲ್ಲಿ ರಾಮಾ ಅಂದರೆ ಶೂದ್ರ ಹೆಂಗಸು. ಇವಳು ಕೇವಲ ಸಂಭೋಗಸುಖಕ್ಟೋಸ್ತರ 
ದ್ವಿಜನಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾಳೆ. ಧರ್ನುಕಾರ್ಯಸಂಬಂಧ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಕೃಷ್ಣ ಜಾತಿಯ ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ರಾಮಾ 
ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ, ಹೀಗೆ ಸ್ರ್ರೀನಿಶೇಷವನ್ನು ಹೇಳುವ ರಾಮಾ ಶಬ್ದವು ಗುಣಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದ ಪಶುವಿಶೇಷದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕೃಕವಾಕುಃ ಸಾವಿತ್ರಃ ಇತಿ ಸಶುಸಮಾಮ್ಭಾಯೇ ನಿಜ್ಜಾಯತೇ | 
ಸಃ ತಸ್ಮಾತ್ಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌? ಇತಿ"! ಕಾಲಾನುನಾದಂ ಪರೀತ್ಯ | 
ಕೃತವಾಕೋಃ ಪೂರ್ವಂ ಶಬ್ದಾನುಕರಣಮ್‌ | ಪಚೇರುತ್ತರ- 
ಪದವು ॥ 
ಶಾ ವನು. ಕೃಕವಾಕು ಪ್ರಾಣಿ ದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕನಾಕುವೆಂದರೆ ಕೋಳಿ. ಇದು ಸಾವಿತ್ರ 
ತ್ತದೆ. ಬೆಳಗಿದ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಕೋಳಿಯ ಕೂಗು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ.  ಕೃಕವಾಕುಪದದ 
ಕವೆಂಬುದು ಶಬ್ದಾನುಕರಣ. ಕೃಕನೆಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ವಚಧಾತು 
(ಮಪಿ ತೀ ಈವ ಹ (ಭಿ pk 
ಉತ್ತರಸದೆ. ಕೃಠ ವಚಃ ಕಶ್ಚ” ಎಂಬುದರಿಂದ ಕೈಕ ಉಸಪದನಾಗಿರುವಾಗ ನಚಧಾತುನಿಗೆ ಉಣ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ. 


ವೆ ದ್‌್‌ ಇಲೆ ಜೆ ಅದ ಹ 
ಚಕಾರಕ್ಕೆ ಕಕಾರ. ಉಪಧಾನೃದ್ಧಿ. " ಕೃಕನಾಕುಸ್ತಾಮ್ರಚೂಡಃ ಕುಕ್ಫುಖಶ್ಚರಣಾಯುಧಃ' ಎಂದು ಅಮರ, 


ಸೋ ವ್ಹಾಖಾತಃ ಬಾರಾ ಸ್ರ 
್ಣ ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ | ತಸ್ಯ ಕಾಲಃ ಪ್ರಾಗುತ್ಸರ್ಷೆಣಾತ್‌ | ತಸ್ಕೈಸಾ 
ಭವತಿ |! ೧೯ ॥ 


ಭಗಶಬ ದ ವ ಬೆಳೆ ಇಲ್ಲೆ ಎ ಶಿ ಸೇ 

ಯ ರರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. "ಭಗೋ ಭಜತೇಃ' (ಫಿ. ೩-೧೬) ಎಂದು ಇದು ಹಿಂದೆಯೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ 

ಧಾ: ಸ್ತ್ರೀಭ”ವಾದರೂ” ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೆಂದೇ' ಅರ್ಥ; ಸಾವಿತ್ರಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಇವನ ಕಾಲ 

ವಾದುದರಿಂದ ಭಗವೆಂ ಸೀತಿಸೆಂದ ತಾಕಿ ಮು ವ ಬಜ ಮ ಸ! 
ಭಗವಂಬ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಭಗಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ: 


ನಿಶಾ. ನಾಜಿ ಜ್‌ ಲ್ಲ 
ಶ್ವಾ ರೂಷಾಣಿ ಪ್ರತಿಮುಂಚತೇ. ಕವಿಃ ಪ್ರಾಸಾದೀದೃದ್ರಂ ದ್ವಿಸದೇ 
ಚತುಷ್ಟದೇ | | 


ವಿ ನಾಕಮಖ್ಯತ್ಸನಿತಾ ವರೇಣ್ಯೋನು ಪ್ರಯಾಣಮುಷಸೋ ವಿ ರಾಜತಿ | 


ಮೇಧಾವಿಯಾದ ಸವಿತ್ತವ್ರ ಸೆ ) ನಲ್ಲಿ 
ಧಾ ಸವಿತೃವು ಸಮಸ್ತೆವಾದ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ತನ್ನಲ್ಲೇ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಎರಡು ಕಾಲುಳ್ಳ 


ಮಾನವಾದಿಗಳಿಗೂ ನಾಲುಕಾಲುಳ, ಗ ಿ. € 
ಿಕಾಲುಳ್ಳಿ ಗವಾದಿಗಳಿಗೂ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡದ್ದಾನೆ. ಆ ಸಂತ ಪೊಜ್ಯನಾದ ಸೆವಿತೃವು 
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ಬೆ 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಉಸೋದೇನಿಯ ಉದಯದ ಮಾರ್ಗವನ್ನ ಫುಸರಿಸಿ ” ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿ ತಾನೂ ಪ್ರಪಾಶಿಸುತ್ತಾಕೆ. 


ಹನಿರ್ಧಾನಪ್ರವರ್ತನವೆಂಬ ಸೋಮಾನಯನಕ್ಕಾಗಿ ಇರುವ ಗಾಡಿಗಳನ್ನು ತರುವಾಗ ವಿಶ್ವಾ ರೂಪಾಣಿ ಎಂಬ 
ಈ ಹಕ್ಕನ್ನು ಅನುವಚನೀಯಾ ಖಕ್ಕನ್ನಾಗಿ ಪಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಶ್ವ್ಚಲಾಯನಶ್ರೌತಸೂಕ್ತದ- -ವಿಶ್ಚರೂಪಾಜೆ ಪ್ರತಿ 
ಮುಂಚತೇ ಕೆನಿರಿತಿ ವ್ಯವಸ್ತಾಯಾಂ ಎಂಬ ಸೂಕ್ತದಿಂದ (ಅ. ೪೯) ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸೆಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ee ತಿಗಾ ಗಾ ಆಜ ಜ್‌ ಕರಾ 


ಅಥ ಚತುರ್ದಶಃ ಖಂಡಃ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡನು 


ಪ್ರಾತರ್ಜಿತಂ ಭಗಮುಗ್ರಂ ಹುಮೇವ ವಯಂ ಪುತ್ರಮದಿತೇರ್ಯೋ 
ನಿಧರ್ತಾ | ಆಧ)ಶ್ಟಿದ್ಯಂ ಮನ್ಯಮಾನಸ್ತುರತ್ಸಿದ್ರಾಜಾ ಚಿದ್ಯ ಭಗಂ ಭಕ್ಷೀತ್ಯ್ಕಾಹ 
(ಯ. ಸಂ. ೭-೪೧-೨) || ಪ್ರಾತರ್ಜಿತಂ ಭಗಮುಗ್ರಂ ಹ್ವಯೇಮ ವಯಂ ಪುತ್ರ- 
ಮದಿತೇರ್ಯೋ . ವಿಧಾರಯಿತಾ ಸರ್ವಸ್ಯಾಧ್ರತ್ಸಿದ್ಯಂ ಮನ್ಯಮಾನ ಆಢ್ಯಾಲು- 
ರಿದ್ರಸ್ತುರತ್ತಿತ್ತರ ಇತಿ ಯಮನಾಮ ತೆರತೇರ್ನಾ ತೃರತೇರ್ವಾ ತೃರಯಾ 
ತೂರ್ಣಗತಿರ್ಯಮೋ ರಾಜಾ ಚಿದ್ಯಂ ಭಗಂ ಭಕ್ಷೀತ್ಯಾಹಾಂಧೋ ಭಗ ಇತ್ಯಾಹುರ- 
ನುತ್ಪೃಪ್ತೋ `ನ ದೃಶ್ಯತೇ ಪ್ರಾತಿತ್ರಮಸ್ಯಾಕ್ರಿಜೀ ನಿರ್ಜಘಾನೇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ 
ಜನಂ ಭಗೋ ಗಚ್ಛತೀತಿ ವಾಜನಂ ಗಚ್ಛತ್ಯಾದಿತ್ಯ ಉದಯೇನ ಸೂರ್ಯಃ 


ತಾ 


ಸರ್ತೇರ್ವಾ ಸುನತೇರ್ಷಾ ಸ್ಟೀರ್ಯತೇರ್ವಾ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೪॥ 





ಪ್ರಾತರ್ಜಿತಂ ಭಗಮುಗ್ರಂ ಹುನೇಮ ವಯಂ ಪುತ್ರ ಮದಿತೇರ್ಯೋ 
ನಿಧರ್ತಾ | ಆಧ್ರತ್ಟಿದ್ಯಂ ಮನ್ಯಮಾನಸ್ತುರತ್ತಿದ್ರಾಜಾ ಚೆದ್ಯಂ 
ಭಗಂ ಭಕ್ಷೀತ್ಯಾಹ | 


(ಖು. ಸೆಂ ೫-೪-೮) 
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_— ~~ ಟ್‌ ಇಬ್ರ ಗಾ ಸ 





p ವಣ ನ 
ಭಗನಾಮಕಾದಿತ್ಯನ , ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾವು ಪ್ರ ಭಾತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕತ್ತ ಲೆಯನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿರುವ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತನಾದ, ಭಗದೇವನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತೇವೆ, ಅವನ್ನು ತನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಪ್ರಪಸಂಚವನು 

| | ಲ್ನ 
ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ದರಿದ್ರನೂ ಇವನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯನುನೂ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಇವನನು 
ಸೇನಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಾಜನೂ: ಸರ್ವಸೇವ್ಯನಾದ ಇವನನ್ನು ಧನವನ್ನನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿ 
ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ:ಇವನನ್ನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜಿಸಲು ಆಹ್ವಾ ನಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಪ್ರಾತರ್ಜಿತಂ ಭಗಮುಗ್ರಂ ಹೃಯೇಮ ನಯಂ ಪುತ್ರಮದಿತೇರ್ಯೋ 
ವಿಧಾರಯಿತಾ: ಸರ್ವಸ್ಯಾಧ್ರತ್ಸಿದ್ಯಂ ಮನ್ಯಮಾನ ಆಢ್ಯಾಲುರ್ದರಿದ್ರ 
ಸ್ತುರತ್ಪಿತ್‌ | ತುರ ಇತಿ ಯಮನಾನು, ತರತೇರ್ನಾ, ತ್ರರತೇರ್ನ್ವಾ, 
ತ್ರರಯಾತೂರ್ಣಗತಿರ್ಯನುಃ | ರಾಜಾ ಚಿದ್ಯಂ ಭಗಂಭಕ್ಷೀತ್ಯಾಹ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಧ್ರಪದಕ್ಕೆ ಆಢ್ಯಾಲು ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ಧನಿಕರನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಇರುವವನು. 
ಆಢ್ಕನದ ಉಪಪದವಾಗಿರುವಾಗ ಧ್ರಿಧಾತುನಿಗೆ ಕಪ್ರತ್ಯಯ. ಪೃಷೋದರಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ವರ್ಣಲೋಹಪ ಬಂದು 
ಆಧ್ರ ಎಂದಾಗಿದೆ. ತುರಃ ಅಂದರೆ ಯಮನು. ಇವನ್ನು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಶ್ವರೆಪಹುತ್ತಾಕೆ. 
ಇಾತ್ರರಾ-ಸಂಭ್ರಮೇ ಧಾತು. ಫಘಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗೆ ವಕಾರಕ್ಕೆ ಸಂಪ್ರಸಾರಣ. ತ್ವರೆಸಡುವುದರಿಂದಲೇ ತ್ವರಿತ 
ಗಮನವುಳ್ಳವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಅಂಥೋ ಭಗ ಇತ್ಯಾಹುಃ | ಅನುತ್ಸೃಷ್ಟೋ ನ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ಪ್ರಾತಿತ್ರಮಸ್ಯಾಕ್ಷಿಣೀಃ ನಿರ್ಜಘಾನ . ಇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮ್‌ | 
ಜನಂ ಭಗೋ ಗಚ್ಛತಿ ಇತಿ ವಾ ನಿಜಾಯತೇ | ಜನಂ 
ಜಂ ಇ. x 
ಗಚ್ಛತ್ಯಾದಿತ್ಯ ಉದಯೇನ ॥ 


ಭಗೆದೇವನನ್ನು. ಅಂಧೆನೆಂದು: ಕಕೆಯುತ್ತಾಕಿ: ಇವನು ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ ಕುರುಡನಲ್ಲ. ಆದಿತ್ಯನೊಡನೆ ಸಂಮಿಶ್ರಿತನಾದುದರಿಂದ 
ಜನರು: ಇವನನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ: ಯಾರಿಗೂ ತೋರದಿರುವುದರಿಂದ ಅಂಧತ್ವವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಆ | 
ಥನುನರಿಂದಲೇ ಉದಯದಿಂದ ಆದಿತ್ಯನು ಜನರನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಭೆಗದೇವನೂ ಜನರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾಕ್ಕೆ. | 


ಸೂರ್ಯಃ ಸರ್ತೇರ್ವಾ ಸುವತೇರ್ನಾ ಸ್ತೀರ್ಯತೇರ್ವಾ | 
ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೮॥ 


ಗ.ಮನಾ ಪ. ರ 

ತಾ ಗದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭಗಡೇನನ ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನಕಾಲ. 

ಬಕಾ ಲಲಂದ ಮುಂದೆ ಸರ್ಪಣ ಅಂದೆರಿ ಹೋಗುವುದು ಇರುವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನೆಂದಾಗಿದಾ ನೆ. ಗತ್ಯರ್ಥಕ ಸೃಧಾತುನಿ 
ಐ ನ 
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ನಿಂದ ಫಿಷ್ಟೆನ್ನವಾಗಿದೆ. ಸರತಿ ಆಕಾಶೇ ಇತಿ ಸೂರ್ಯ. ಅಥವಾ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ ಸೂಧಾತುವಿನಿಂದ ಇದು ನಿಪ್ಪನ್ನ ವಾಗಿದೆ. 
ಲೋಕವನ್ನು ಸ್ವ ಸ್ವವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಕೇಪಿಸುವವನು ಎಂದರ್ಥ.  " ರಾಜಸೂಯ ಸೂರ್ಯ '- ಸೂತ್ರದಿಂದ ಸೂರ್ಯ 
ಎಂದು ನಿಪಾತಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಥವಾ ಸುಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಗತ್ಯರ್ಥಕ ಈರಧಾತುನಿನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನ ವಾಗಿದೆಯೆಂದು 


ತಿಳಿಯಬೇಕು. ವಾಯುವಿನಿಂದ ಇವನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಆಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು 
ಸೂರ್ಯಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಾತರ್ಜಿತಂ ಭಗಮುಗ್ರಂ ಹೃಯೇಮ ವಯಂ ಸುತ್ರಮದಿತೇರ್ಯೋ 
ನಿಧರ್ತಾ | 


ಆಧ)ಶ್ಟಿದೃಂ ಮನ್ಯ ಮಾನಸ್ತುರತ್ಸಿದ್ರಾಜಾ ಚಿದ್ಕಂ ಭಗಂ ಭಕ್ಷೀತ್ಯಾಹ ॥ ೨॥ 


4. 


ಸ್ತ್ಯೋತೃವು ದರಿದ್ರನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಭುವಾಗಲಿ, ಯಾವ ಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸಹ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಭಗನನ್ನೇ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತ “ ನನಗೆ ಪೂಜ್ಯವಾದ ಧನವನ್ನು ಕೊಡು” ಎಂಬುದಾಗಿ ಯಾವ ಭಗನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವರೋ, ಯಾರು ಸಕಲ 
ಜಗತ್ತಿಗೂ ಧಾರಕನೋ, ಅಂತಹ ಜಯಶೀಲನೂ, ಅಧಿಕವಾದ ಬಲವುಳ್ಳವನೂ, ಆದಿತಿಪುತ್ರನೂ ಆದ ಭಗದೇವನನ್ನು ನಾವು 
ಈ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಈ ಜುಕ್ಸಿಗೆ ಯಾಸ್ಟ್ರರು ನಿಕುಕ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಕಿ- 


ಪ್ರಾತರ್ಜಿತೆಂ ಧನಮುಗ್ರಂ ಹ್ವಯೇಮ ವಯಂ ಪುತ್ರೆಮದಿಶೇರ್ಯೋ ವಿಧಾರಯಿತಾ ಸರ್ವಸ್ಯಾಧ್ರ- 
ಶ್ಚಿದ್ಯಂ ಮನ್ಯಮಾನ ಆಥ್ಯಾಲುರ್ಜರಿದ್ರೆಸ್ತುರಶ್ಚಿತ್‌ | ತುರ ಇತಿ ಯೆಮನಾನು ತರತೇರ್ವಾ 
ತ್ವರತೇರ್ನಾತ್ವರಯಾ ತೊರ್ಣಗತಿರ್ಯಮೋ ರಾಜಾ ಚಿದ್ಯಂ ಭಗಂ ಭಕ್ಷೀತ್ಯಾಹ! ಅಂಥೋ ಭಗೆ 
ಇತ್ಯಾಹುರನುಶ್ಚೃಪ್ರೋ ನ ದೃಶ್ಯತೇ | ಪ್ರಾಶಿತ್ಸ ಮಸ್ಕಾ ಕ್ಷೇ ನಿರ್ಜಘಾನೇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ | 
ಜನಂ ಭಗೋ ಗಚ್ಛತೀತಿ ವಾ ನಿಜ್ಜಾಯತೇ ಜನಂ ಗಚ್ಛತ್ಯಾದಿತ್ಯೆ ಉಡಯೇನ || 


(ನಿ. ೧೨-೧೪) 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಯಶೀಲನಾದನನೂ, ಬಲಶಾಲಿಯೂ, ಆದಿತಿಯ ಪುತ್ರ ನೂ ಸಮಸ ಸೈವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಕಾಪಾಡುವವನೂ 
ಇದ ಭಗನೆಂಬ ದೇವತೆ ಯನ್ನು ನಾವು ಈ ಪಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕಕಿಯುತೆ ತ್ತೇವೆ. ದರಿದ್ರನಾಗಲಿ, ಧನಿಕನಾಗಲಿ 
ಧೆನಪ್ರಾಸ್ತಿಗಾಗಿ ಈ ಭಗನನ್ನು ಧನನನ್ನು ಕೊಡೆಂದು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. : ತುರಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ದಾಟು: 
ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ತರತಿ ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲಿ, ಜಾಗ್ರತೆಮಾಡು ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ತ್ವರತಿಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲಿ, ನಿಷ್ಟ ನ್ನವಾಗ 
ಬಹುದು. ಯಮನು ವೇಗಗಮನವುಳ್ಳ ವನು. ರಾಜನೂ ಸಹ ಈ ನಗದೇ ವನ್ನು ನನಗೆ ಪೊಜ್ಯವಾದ ಧನವನ್ನು ನೊಡು 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವನು: 


ಈ ಭಗನು ಅಂದನೆಂದು (ಕುರುಡನೆಂದು) ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. . ಎಂದರೆ ಈ ದೇವನು ಯಾರ ದೃಷ್ಟಿಗೂ 
ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. (ಭಗನು ಸೂರ್ಯನು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ) ಇನ್ನೂ ಉದಯವಾಗದಿರುವಾಗ ಈ ದೇವನು ಯಾರಿಗೂ ಗೋಚರಿಸುವು 
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638 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ : [ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 








ದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಶಿತ್ರೆಮಸ್ಯಾಕ್ಷಿಣೀ ನಿರ್ಜಘಾನ | ಪ್ರಾತಿತ್ರನೆಂಬುವನು ಈ ದೇವನ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿದರು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯವೂ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿರುವುದು. ಈ ಭಗನು (ಆದೃಷ್ಟ, ಐಶ್ವರ್ಯ) 
ಮನುಷ್ಯರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಎಂದರೆ; ಭಗವು ಅಥವಾ ಆದಿತ್ಯನು ಉದಯಾನಂತರ ರಶ್ಮಿಗಳ 
ಮೂಲಕ ಜನರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವನು ಎಂದು ನಿರ್ವಚನಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 









ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹೆದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅವರ್‌ ವಡಾಮಾಖಾ.. 


ಅಥ ಪಂಚದಶ ಖಂಡಃ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಉದು ತ್ಯಂ ಜಾತವೇದಸಂ ದೇವಂ ವಹಂತಿ ಕೇತನಃ | ದೃಶೇ ವಿಶ್ವಾ ಯ 
ಸೂರ್ಯವು (ಯ. ಸಂ. ೧-೫೦- -೧) |! ಉದ್ಭ ಹಂತಿ ತೆಂ ಜಾತವೇದಸಂ ರರ ಯಃ 


ಕೇತನಃ ಸಿರ್ವೇಸಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಶಿಕ ಸೂರ್ಯಮಿತಿ ತಸ್ಸೆ ,ಸಾಪರಾ 
ಲಲ 
ಭನತ ॥| ೧೫ 


ಉದು ತ್ಯಂ ಜಾತವೇದಸಂ ದೇವಂ ವಹಂತಿ ಕೇತವೇ | ದಶೇ 
ನಿಶ್ಚಾಯ ಸೂರ್ಯರ ॥ 


(ಖು. ಸಂ. ೧-೪-೭) (ಯ. ವಾ. ಸಂ, ೭-೪೧) (ಸಾ. ಛಂ. ಛೆ. ಆ. ೧೨೧-೩೧-೧೦) 


ಸೂರ್ಯಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹೆರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪ್ರಜ್ಞಾಸಕಗಳಾದ ರತ್ಸಿಗಳು ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ನೋಡಲು 
ಸೂರ್ಯನ ಉದಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. | ಎ ತ 


ಈ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಉದ್ದ ಹಂತಿ ತಂ ಜಾತವೇದಸಂ ರಶ್ಶಯಃ ಕೇತವಃ | ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ತಾನ ದರ್ಶನಾಯ ಸೂರ್ಯಮಿತಿ | ಕಮನ್ಯ ಮಾದಿತಾ 


ತ್ಯಾ- 
ದೇವಮವಕ್ಸ ತ್‌ | ತಸ್ಯೈಷ 4 ಷಾ8ಸರಾ ಭವತಿ 1 ೧೫॥ 
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ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೇತು ಶಬ್ದ ಪ್ರಜ್ಞಾನಾಮದಲ್ಲಿ (ನಿಫೆ. ೩-೯-೨) ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಜನರು ನೋಡುವು 
ದಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಇದು ಸೂರ್ಯನನ್ನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾವ ದೇವತೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದರೂ ಜಾತವೇದಸಂ ಎಂದುದರಿಂದ ಅಗ್ಲಿಯನ್ನೇ ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ ಎಂದು ಸಂಜೀಹಸಡಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೋಸ್ಟರ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸೊರ್ಯೆನನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಉದು ತೃಂ ಜಾತವೇದಸಂ ದೇವಂ ನಹನ್ಲಿ ಕೇತವಃ | 
ದೃೀ ವಿಶ್ವಾಯ ಸೂರ್ಯಂ 1ಎ 


ಸರ್ವರನ್ನೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿಸತಕ್ಕ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ದನು. ಉತ್ಪನ್ನವಾದ 
ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನು. ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಧನವುಳ್ಳವನು, ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶಮಾನನು. ಇಂತಹ ದಿವ್ಯಗುಣಗಳುಳ್ಳ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಅವನ ಆಗಮನವನ್ನು ಸೂಚಿಸತಕ್ಕ ಕುದುರೆಗಳು ಆಥವಾ ಅವನ ಕಿರಣಗಳು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕದ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ 
ಮೇಲೆತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತವೆ. 


ಈ ಸೂಕ್ತವು ಸೂರ್ಯದೇವತಾಕವು. ಖಯಗ್ಯೇದದಲ್ಲಿ ಸೊರ್ಯದೇವತಾಕವಾದ ಜುಕ್ಕಗಳು ಒಟ್ಟು ಅವತ್ತೂವರೆ 
ಇರುವವು. ಇವುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಸೌರಸೂಕ್ತವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಸೂರ್ಯೋಪಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯನಮಸ್ಕಾರ 
ಮುಂತಾದ ಪೂಜಾಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಸೌರಸೂಕ್ತವನ್ನು ಪಠಿಸುವರು. ಸೂರ್ಯ, ಆದಿತ್ಯ ಸವಿತೃ ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳ್ಳ 
ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಾದರೂ ಖಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ 
ಖುಕ್ಳುಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ. ಆದಿತ್ಯಸವಿತೃದೇವತಾಕವಾದ ಅನೇಕ ಸೂಕ್ತಗಳಿರುವವು- 


ಸೂರ್ಯಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾಸ್ಟರು--ಸೂರ್ಯಃ ಸತ್ತೇರ್ನಾ | ಸುವಶೇರ್ವಾ | ಸ್ಪೀರ್ಯತೇರ್ವಾ / (ಸಿ. ೧೨-೧೪) 
ಎಂದರೆ ಚಲಿಸುವುದರಿಂದ, ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುದರಿಂದ ಅಥವಾ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿನರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಸೂರ್ಯನೆಂದು ಹೆಸರು ಎಂದು ಸೂರ್ಯ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು ಮತ್ತು ಈ ಖುಕ್ಳಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವರು 


ಉದ್ಜಹಂತಿ ತೆಂ ಜಾತನೇಡಸೆಂ ರಶ್ಮಯೆಃ ಕೇತೆವಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ದರ್ಶನಾಯ ಸೂರ್ಯ- 
ಮಿತಿ | ಕಮನ್ಯೆಮಾದಿತ್ಯಾದೇವಮವಶ್ಚ್ಯತ್‌ | (ನಿ. ೧೨-೧೩). 


ಈ ನಿರ್ವಚನವು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥದಂತೆಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದರ ವಿವರಣೆಯ ಅವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲ. 
ತೈಂ- ಈ ಶಬ್ದವು ತಚ್ಛಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. ತ್ಯಂ ಎಂದರೆ ತಂ ಎಂದರ್ಥವು. 
ಜಾತೆನೇಡಸಂ- ಜಾತಾನಿ ವೇತ್ತೀತಿ ಜಾತನೇದಾಃ ತೆಂ| ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವವನು 


ದೇವಂ- ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ. 
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ನಾ ಶಾ 


ಸ್‌ 


ಉತ್‌ ನಹಂತಿ--ನೇಲೆ ನಹಿಸುತ್ತವೆ. ಅಥವಾ ಥೆರಿಸುತ್ತವೆ. ಸೂರ್ಯಾಶ್ಚಗಳು ಆಥವಾ ಸೊರ್ಯನ ರಶ್ಮಿಗಳು 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತವೆ ಎಂದಕಿ 
ಎತ್ತರವಾದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತವೆ. | 


ಫೇತೆವೂ- ಕೇತು ಶಬ ಕ್ಸ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೆಂದೂ (ನಿ. ೩-೧೩) ರಶ್ಮಿಯೆಂದೂ ಅರ್ಥವಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಸ್ಲೈಯಿಂದ 


ಐ ಬ ಣಗ 


ಕೂಡಿದ ಸೂರ್ಯಾಶ್ಚಗಳು ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯನ ರಶಿ ಗಳು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಭಾಷ ಸ್ಯಕಾರರೂ ಸೃಂದಸ್ವಾ ನಿಯೂ ತವ 
ದೃಶೇ--ದ್ರಷ್ಟುಂ | ದರ್ಶನಾಯ | ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಣಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ. 
ನಿಶ್ಚಾಯ-..ವಿಶ್ಚಸ್ಥೆ $ ಭುವನಾಯ | ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚ ಅಥವಾ ಸಮಸ್ತ ಜನರ(ಪ್ರಾಣಿಗಳ)ದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನ್ಸೈದನೆಯ ಖಂಡವು ಸೆಮಾಪ್ತವು. 


ಕಾ ಇ ತ್ರಾರಾ ಇವಾ ಇಫ್ಕೆ ಇ. ತಾ 


ಅಥ ಷೋಡಶ ಖಂಡಃ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಖಂಡವು 
ಚಿತ್ರಂ ಡೇನಾನಾಮುದಗಾನನೀಕಂ ಚಕ್ಷುರ್ಮಿತ್ರಸ್ಯ ನರುಣಸ್ಯಾಗ್ಲೆ (| ಆ 


ಪ್ರಾದ್ಯಾನಾಪೃಧಿನೀ ಅಂಶಶಿಕ್ಷಂ ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮಾ ಜಗತಸ್ತಸ್ಸುಸಶ | (ಯು ಸಂ 
p * i 
೧-೧೧೫-೧) ॥! ಚಾಯನೀಯಂ ದೇವಾನಾಮುದಗಹಪದನೀಶಂ. ಖ್ಯಾನಂ ಮಿತ್ರಸ್ಯ 


 ವರುಣಸ್ಯಾಗ್ನೇಶ್ಸ್ಯಾಪೂಪುರದ್‌ ದ್ಯಾವಾಸೃಥಿನ್ಯ್‌ ಚಾಂತರಿಕ್ರಂಚ ಮಹತ್ತೆ ತನ ತೇನ 


ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮಾ ಜಂಗಮಸ್ಕ ಚ ಸಾ ವರಸೆ ಚನನ ಯದ್ರಪ್ಲಿಪೋಷಂ ಪುಷ್ಕತಿ' ತತ್ಪೂಸಾ 
ತಸ್ಯೈಸಾ ಭವತಿ 1 ೧೬ | 


ಚಿತ್ರಂ ದೇವಾನಾಮುದಗಾದನೀಕಂ ಚಕ್ಷುರ್ಮಿತ್ರಸ [|  ವರುಣಸ್ಕಾ- 


ಗ್ನೇಃ (ಆಸ ಪ್ರಾದ್ಯಾವಾಸೃಥಿನೀ ಅಂತರಿಕ್ರಂ ಕ್‌ ಆತಾ 
ಜಗತಸ್ತಸು ಿಷ್ಟಶ್ರ | * 


(ಖು. ಸಂ. ೧-೮-೭. ಯ. ವಾ. ಸಂ. ೭-೪೨) 
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ಆ ಗ ರ 





ಖಂಡ'೧೬ 1: 
ನಿರುಕ್ತಂ 641 





ಸ್ಪಷ್ಟಸೂರ್ಯಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೂಜನೀಯವಾದ ರಶ್ಮಿಗಳ ಸಮುದಾಯವು 
| ಸ ಸಾಯ 
ಉದಯಾಚಲನನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರ ವರುಣ ಅಗ್ನಿಗಳ ಸಾಯುಜ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ಸೊರ್ಯನು ಉದಯಹೊಂದಿ 


ದ್ಯಾವಾಪೃಢಿನಿಗಳನ್ನೂ ಅಂತರಿಕ್ಷವನ್ನೂ ಸ್ವಕೀಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತುಂಬುತ್ತಾನೆ ಇವನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಸಕಲ 
ಪ್ರೇರಕನಾದುದರಿಂದ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕ ಜಗತ್ತಿನ ಜೀವಾತ್ನನಾಗಿರುತ್ತಾ.ನೆ: 


ಚಾಯನೀಯಂ ದೇವಾನಾಮುದಗಮದನೀಕಂ ಖ್ಯಾನಂ ಮಿತ್ರಸ್ಯ 
ವರುಣಸ್ಯಾಗ್ನೇಶ್ಸ | ಅಪೂಪುರದ್ದಾ ನಾಪೃಥಿನ್ಯೌ ಚಾಂತರಿಕ್ಷಂ 
ಚ ಮಹತ್ತೇನ ತೇನ ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮಾ ಜಂಗಮಸ್ಯ ಚ 
ಸ್ಮಾನರಸ್ಯ ಚ ॥| 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇನನು ಸ್ಥಾನರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಾಣಿಜಾತದ ಜೀವಾತ್ಮನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಮೃತಪ್ರಾಯನಾದ ಜಗತ್ತು ಸೂರ್ಯೋದಯವಾದೊಡನೆ ಪುನಃ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 


ಅಥ ಯದ್ರತ್ನಿಸೊ ಸಂ ಪುಸ್ಕತಿ ತತ್ಪೂಷಾ ಭವತಿ | ತಸ್ಯೃಸಾ 
ಭವತಿ | ೧೬ ॥ 


ಯಾವಾಗ ಈ ಸೂರ್ಯೆನು ಉದಯವಾದಮೇಕಲೆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ರಶ್ಮಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೋ ಆಗ ಇವನಿಗೆ ಪೂಷಾ 
ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಪುಷ ಪುಷ್ಟೌ ಧಾತು ಶ್ವನ್ನುಕ್ಷನ್ಫೂಸನ್‌ ಎಂದು ಕನಿನ್ಫ್ರತ್ಯಯಾಂತವಾಗಿ ನಿಪಾತ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ 
ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಪೂಷನ್‌ಜೀವತೆಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. | 


ಚಿತ್ರಂ ದೇವಾನಾಮುದಗಾದನೀಕಂ ಚಕ್ಷುರ್ಮಿತ್ರಸ್ಕ ವರುಣ- 
ಸ್ಕಾಗ್ಗೆೇ | ; 

ಆಸ್ರಾ ದ್ಯಾವ್ಯಾಪೃಥಿನೀ ಅಂತರಿಕ್ಷಂ ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮಾ ಜಗತ 
ಸ್ವಸ್ಥುಷಶ್ಪ | ೧॥ 





ಇಂ) 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದೆ ಕೆರಣಗಳೆ ಸಮೂಹವೆಂಬ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ಉದಿಸಿ, ಸ್ವರ್ಗಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. 
ಆ ಮಂಡಲಾಂತರ್ವರ್ತಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನು ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಜಗತ್ತಿಗೇ (ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಪ್ರೇರಕ 
ನಾದುದರಿಂದ) ಸ್ವರೂಸಭೂತನು. 


ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದೂ ಮಿತ್ರ, ವರುಣ, ಅಗ್ನಿಯೇ ಆದಿಯಾದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ. ಕಣ್ಣಿನಂತಿರುವುದೂ 


.ದೇವಾನಾಂ--ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳುಳ್ಳಿ ದಿವ್‌ ಧಾತುವಿಗೆ ಕಾಂತಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿಮಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ದೀವ್ಯಂತಿ--ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದು ಎಂದು ದೇವಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಇಲ್ಲಿ ರತ್ಮಿ-ಕಿರಣ ಎಂದು ಅರ್ಥವು ಅವಯಾ 
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ಹ್‌ ಕವ್‌. 
ಕೈತ | 


642 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ನಿರಚಿತೆಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬ 


ವಾರ್ಥವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಧರ್ಮಮಾತ್ರವನ್ನು ಅರ್ಥವನ್ನಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸುವಾಗ ರಶ್ಮಿ ಎಂತಲೂ ಅವಯವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 


ಅನಯವಿಯನ್ನು ವಿವಕ್ಷಾಮಾಡಿದಾಗ` ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಎಂದೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು. 


ಅನೀಕೆಂ-ಸಮೂಪಹಃ | ಅನೀಕ ಶಬ್ದವು-- 


ಮಾತಾ ದೇವಾನಾಮದಿಶೇರನೀಕೆಂ ಯಜ ನಸ್ಯ ಕೇತುಬ್ಬ ೯ಹತೀ ಫಿ ಭಾಹಿ | 
(ಖು. ಸಂ ೧-೧೧೩-೧೯) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅನೀಕೆಂ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿ, ಅನೀಕಂ ಮುಖಂ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅನೇಕಾರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು. ಕಾವ್ಯ 
ಶೈಲಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ಸೂರ್ಯನ ಮತ್ತು ಉದಯಕಾಲದ ವರ್ಣನಾಪರವಾದ ಈ ಯಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು 
ಉದಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು: ಮತ್ತು ಈ ಸಮೂಹವು ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು 


ಚಿತ್ರಂ ವಿಚಿತ್ರಂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕೆರಂ ಎಂದು ಸಾಯಣರು ಚಿತ್ರಪದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಇದರಿಂದ 
ಸೂರ್ಯೋದಯ ವರ್ಣನೆಯಾದರೆ: ಸ್ವಭಾವೋಕ್ತಿಯೂ, ಸೂರ್ಯನ ವರ್ಣನೆಯು ಆದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ರಶ್ಮಿಗಳ ಸಮೂ 
ಹವಾಗಿರುವನು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವ ಕಾರಣ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರವೂ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಚಕ್ಷುರ್ಮಿತ್ರಸ್ಯ ವರುಣಸ್ಯಾಗ್ನೇಃ-ಮಿತ್ರ, ವರುಣ, ಅಗ್ಲಿ ಎಂಬ ಈ ಮೂರು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶ 
ಮಾಡಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಪದಾರ್ಥಸಾಮಾನ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ತಿಳಿಯಶಕ್ತ ಕ್ಸ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಚಕುರಿಂದ್ರಿ 
ಸೂರ್ಯನಾಗಿರುವನೆಂದು . ಉಸಲಕ ಕ್ಷಣದ ರೀತಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ರಶ್ಲಿಗಳ `ಸಮೂಹವೆಂದು 
ಪ್ರಥಮವಾಕ್ಕದಿ ಸ 3 
ಪ್ರಿ%ನುವಾಕೃುದಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟನಾಗಿ . ಈ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಮಿತ್ರಾಗ್ನಿ ನರುಣರ ಅಥವಾ ಜಗತ್ತಿನ ಕಣು ಎಂದು ಪ್ರತೀತವಾಗಿರುವ. 
ಎಂದು ಅರ್ಥವು. | | Fi 


| ಆ ಅಪ್ರಾಃ- -ಪೂರಣಾರ್ಥಕವಾದ ಪ್ರಾ ಧಾತುವಿನ ರೂಪವಾದ ಪ್ರಾಶಬ್ದದ ಸಂಗಡ ಆ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗವು 
ಸೇರಿ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಇದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯ ನೆಂತೆರೂ ಆದ ತಪಸ್ವಿಗಳ ಸಮೂಹ 
ವಾಗಿರುವ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಚಕ್ಸುಸ್ಸಾ ಎಸೀಯನೂ ಚರಸ್ಥಿ ರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚದ ಆತ್ಮನೂ ಆಗಿರುವ ಸೂರ್ಯನು 
ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಭೂಮ್ಮಿ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ (ತುಂಬಿ ಇರುವನು) ವ್ಹಾಸಿಸಿರುವನು. 
ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕವನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನು ಸವಸ 


ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮಾ ಜಗತಸ್ತ ಸ್ಸು ಷಶ್ಚ--ಕಾಂತಿ ಸಮೂಹವಾಗಿರುವ (ಸೂರ್ಯನು) ಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ 


ಭಿ ಮಾ ಪಿಸಿ "ಇರುವ ಕಾರಣ .-ಎಲ್ಲಕ್ಟೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಆಯಾಯ ಕಾರ್ಯ 
ಹ ನುಗುಣವಾಗಿ: : ಮಾಡುವಂತೆ: ಪ್ರೇರಿಸುವವನಾಗಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ . ಚರವಾದೆ 
ಾ ಮತ್ತು ಸ್ಥಿರವಾದ (ಸೆಂಚರಿಸದಿರುವ) ರೂಪವುಳ್ಳ ಕಾರ್ಯವರ್ಗದ ಉತ ತಿ ಗೆ ರ್‌ ಇರುವನು: 
ತ ಕಾಸನ್ನು ಜಿ ಇರುವ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವು ಕಾಲದೇಶಾದಿಗಳನ್ನು ರ್‌ ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವುದು 


ಈ "ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ನ್ನು" ವೇದಾಂತಸೂತ ತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಗಳು ತೆಡವನ್ಯತ್ವಮಾರಂಭಣಶಬ್ದಾ- 


ದಿ ಎಂಬ ಈ 
ೈ॥ ಎಂ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಹೇಳಿರುವರು. ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು ` ಕಾರ್ಯಕ್ಸಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿರದೆ ಕಾಯಾ 
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ಕಾರಣಗಳಿಗೆ ಅಭೇದವು ಇರುವುದು ಎಂದು ಸೂತ್ರದ ಅರ್ಥ. ಈ ಸೂತ್ರದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸೂರ್ಯನು ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಾಗಿರುವನು ಎಂದು ಒಂದು ಅರ್ಥ ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದಕೂಡಲೇ ಮೃತನಂತೆ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟವಾಗಿ ಯಾವ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಜ್ಞಾನವೂ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲದ್ದಾಗಿರುವ ಚರಸ್ಥಿರರೂಪವಾದ ಜಗತ್ತು ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಗಳಿದ ಕೂಡಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಕಾರಣ ಜೀವನಂತೆ ಇರುವನು. ಯೋಜಸಾೌಶಪನ್ಮುದೇತಿ ಸ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಾಣನಾದಾ . 
ಯೋದೇತಿ (ತೈ. ಆ. ೧-೧೪-೧) ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯೂ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವುದು. ಸೂರ್ಯನು 
ಲೋಕವೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಉದಯಾಸ್ತಗಳಿಂದ ಚೇತನಾ ಚೇತನವುಳ್ಳದ್ದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮನೂ 
ಜೀವಾತ್ಮನೂ ಆಗಿರುವನೆಂದು ಸೂರ್ಯನ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಈ ಖುಕ್ಳಿನಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


ಇದಲ್ಲದೆ ಈಗಿನ ವಿಜ್ಞಾನಕಾಸ್ರ್ರಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೂ (8601621180 view) ಸೂರ್ಯನೇ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳ ಚಲನವಲನಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನು, ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೇ ನಾವು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ (970787) 
ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ, ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಚಲನವಲನಾದಿಗಳಿಗೂ ಅಂತರಿಕದಲ್ಲಿ ನಡೆಯವ ವಾಯುನಿನ ಚಲನ 
ಮೇಫೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ವೃಷ್ಟಿವರ್ಷಣ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಡಬಿಡದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಸ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿ 
| ನದಿಗಳ ಪ್ರವಾಹೆಶೊಪವಾದ ಚಲನ, ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಸೊರ್ಯನು ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯನ 
ಕಿರಣಗಳೇ ಕಾರಣವು. ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಗಾಢವಾದ ಅಂಥಕಾರವು ಅವರಿಸುವುದಲ್ಲದೆ 
ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯ ಚಲನನು ಸಹೆ ನಡೆಯಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮಾ ಜಗತಸ್ತಸ್ಸುಷಶ್ಚ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ 
The sun is the source of all energies so fur as this world (earth) is concerned ಎಂಬ 
| ಅಭಿಪ್ರಾಯವನನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಹದಿನಾರನೆಯ 'ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


suc ass ಯಾ ತನವ ತಹ ವ ವಾಡಾ 


Vv 


ಅಥ ಸಪ್ತದಶಖಂಡಃ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಖಂಡವು 


ವ ಜೃ್ಪಯಲ್ಪ್ಷದ 


ಶುಕ್ರಂ ತೇ ಅನ್ಯದ್ಯಜತಂ ತೇ ಅನ್ಯದ್ವಿಷುರೂಪೇ ಅಹನೀದ್ಯೌರಿವಾಸಿ | 
“ವಿಶ್ವಾ ಹಿ ಮಾಯಾ ಅವಸಿ ಸ್ವಧಾವೋ ಭದ್ರಾ ತೇ ಪೂಷನ್ನಿಹ ರಾತಿರಸ್ತು (ಯ. ಸೆಂ. 
೬-೫೮-೧) ॥ ಶುಕ್ರಂ ತೇ ಅನ್ಯಲ್ಲೋಹಿತಂ ತೇ ಅನ್ಯದ್ಯಜತೆಂ ತೇ ಅನ್ಯದ್ಯಜ್ಜಿಯಂ 


AN LR Hs 8 
ಜದ ನಿಟ ಲೋಕಾ ವು ಪವ ಸಕಸ ಸು ತಸ ಯಬ ಬಯಕ ಗಿ 
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644 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 
೨ 





ತೇ ಅನ್ಯದ್ವಿಷಮರೂಪೇ ತೇ ಅಹನೀಕರ್ಮ ದ್ಯೌರಿನ ಚಾಸಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರಜಾ. 
ನಾನ್ಯವಸ್ಯನ್ನ ನನ್‌ ಭಾಜನನತೀ ತೇ ಪೂಷನ್ನಿಹ ರಾತಿರಸ್ತು ತಸ್ಕೈ ಸಾಸರಾ 
ಭವತಿ ॥ ೧೭ ॥ 


ಶುಕ್ರಂ ತೇ ಅನ್ಯದ್ಯಜತಂ ತೇ ಅನ್ಯದ್ವಿಷುರೂಹೇ ಅಹನೀ ದ್ಶ್‌ರಿ 
ವಾಸಿ | ನಿಶ್ವಾಹಿ ಮಾಯಾ ಅವಸಿ ಸ್ವಧಾವೋ ಭದ್ರಾ ತೇ ಪೂಷ 
ನ್ಸಿಹ ರಾತಿಕಸ್ತು | 
(ಯ ಸಂ. ೪-೮-೨೪) 


ಪೂಷಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೆ ಪೊಷದೇವತೆಯೇ ಯಜ್ಞಾ ರ್ಹವಾಗಿರುವ ಶುಕ ರೂಪವುಳ 
ಇ ೯೧ ಸ 

ಒಂದು ದಿನದ ಭಾಗವು ಅಂದಕೆ ಹಗಲು ನಿನ್ನದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಯಜ್ಞಾರ್ಹನಾದ ಕೃಷ್ಣ ರೂಪವಾದ ಕಾ 
ನಿನ್ನದಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಂತೆ ನೀ ಸ ಪ್ರ 

ಕ್ಸದಂತಿ ನೀನು ನಾನಾರೂಪವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವಿ. ಆ ಟ್ರ ಶ್ರರ್ಯವಂತನೇ ನೀನೇ ಸಕಲ ಪ್ರಜ್ಞಾ 


ನನನು ಕೊಡುವ. ಮಂಗಲಕ 
ನ ನಿನ್ನ ಮಂಗಲಕರವಾದೆ ದಾನವು ಈ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಉಂಟಾಗಲಿ. 


- ತಸ್ಯ ಏಸಾಂಪರಾ ಭವತಿ ॥ ೧೭ | 


ಎ ತೇ ಅನ್ಯದ್ಯಜಶಂ ತೇ ಅನ್ಯದ್ಲಿಷಸುರೂಸೇ ಅಹನೀ ದ್ಯೌರಿನಾಸಿ | 
ಠಾ pe 
ಸ ಹ ಮಾಯಾ ಅವಸಿ ಸ್ವಧಾವೋ ಭದ್ರಾ ತೇ ಪೂಷನ್ನಿ ಹ ರಾತಿರಸ್ತು ॥ 


ಎ ತ್ಸ 
ಲೈ ಪೂಷದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಅಹಸ್ಸು 


ಶುಭ್ರವರ್ಣವುಳ ಪೂ 

ನೈ ದ್ದಾಗಿದೆ. ಪೂಜ್ಯನಾದ 

ನ್ನೊಂದು ರೂಪವು ಕೃಷ್ಣ ವರ್ಣದ ರಾತ್ರಿರೂಪದಲ್ಲಿದೆ. ನಿನ್ನ ಸ್ಪರೂಸಗಳೇ ಆದ ಆತೋ ಗ ಭಾ ಬೆ ನ್ಯ 
ಇನ ¥ ನಿ ಬ ೯ 


ವುಳ್ಳಿದ್ದಾಗಿರುತ್ತನೆ. ನೀನು ಆದಿತ 
| ಪಂ: ನಂತೆ ಸಕಾಶನ 
ನಿ ನಾನನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ 
ಸಮಸ್ತವಾದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತೀಯೆ.. ರುತ್ತೀಯೆ, ಅನ್ನವಂತನಾದ ಎಲ್ಫೆ ಪೂಷದೇವನೇ, ನೀನು 
| ಮ್‌ ಬಿಸುತ್ತೀಯೆ. ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣಕಾರಕವಾದ ದಾನವು ನಮಗಿರಲಿ 


ಈ ಖುಕ್ಳಿಗೆ ಯಾಸ್ಕರು ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು... 


ಶುಕ್ರಂ ತೇ ಅನ್ನಲಿ ಮಿ 
5ಳ್ಲಾೇಹಿತಂ ಶೇ ಅನ್ನದ್ದಜಕಂ 2 
ಅಹನೀ ಕರ್ಮ ದ್ಯಾರಿವ ಚಾಸಿ ಹ 3 ಅನ್ಯದ್ಯಜ್ಞಿಯಂ ಬೆ ಅನ್ಯದ್ಧಿ ಷಮರೂಪೇ 
`ರಾತಿರಸ್ತು ॥ | ರಿಜ್ಞ್ಞಾನಾನೈವಸ್ಯನ್ನವನ ಭಾಜನವತೀ ತೇ ಪೂಷನ್ನಿಹ 


(ನಿ. ೧೨-೧೩) 
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ತ 


ನ್‌್‌ ಗ್‌ ಸದ್‌ ನ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌. ಜೌ ದಾರ್‌ ಇದ ಸರ್‌ ದ್‌್‌ ಆರ್ಕ್‌ ಇನ್‌ ಇನ್‌ ಕಾಡೆ ಇ.ಸ ಒಫ್‌ ಸ್‌ ಇಫ್‌ ದ್‌ ಇ 
he 
ತ ಆ WN 





ಹ್‌, 





ಎಲ್ಫೆ ಪೂಷದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಒಂದು ರೂಪವು ಲೋಹಿತನರ್ಣವುಳ್ಳದ್ಹಾಗಿಜೆ ಆಥವಾ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾದದ್ದಾಗಿದೆ. 
ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪವ ಯಜ್ಞಾ ರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಎಂದರೆ ಯಜ್ಞಾದಿಗಳಿಂದ ಪೊಜಿಸಲ್ಸಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಎರಡು 
ರೂಪಗಳಾದ ಅಹೋರಾತ್ರೆಗಳು ಪರಸ್ಪರ ನಿರೋಧಾಕಾರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿನೆ. ಎಂದರೆ ಅಹಸ್ಸು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿಯೂ 
ರಾತ್ರೆಯು ಕತ್ತಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ವಿರೋಧವಾಗಿವೆ. ಮತ್ತೆ ನೀನು ಆದಿತ್ಯನಂತೆ ಅಥವಾ 
ಆದಿತ್ಯನ ಸ್ರೆಕಾಶದಂತೆ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಸ್ತನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನು' ಪ್ರಜ್ಞಾ ವಂತರಾದ ಸಮಸ್ತ ಜನರನ್ನೂ (ಅಥವಾ ಸಮಸ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಅಥವಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು) ರಕ್ಷಿಸುತ್ತೀಯೆ, ಇದಲ್ಲದೆ ನೀನು ಅನ್ನವಂತನು ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನ್ನ (ಆಹಾರ 
ವನ್ನೊದಗಿಸಿಕೊಡುವವನು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಪೂಷಜೇವನೇ, ಕಲ್ಯಾಣಕಾರಕವಾದ ಆಹಾರ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳ 
ದಾನವು ಕೊಡಲ್ಪಡಲಿ ಎಂದು ಫಿರ್ವಚನದೆ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸೆಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೆನ್ನೆಕಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿಜಿ. 


RA pe ಆ. 


ಅಥ ಅಷ್ಟಾದಶ ಖಂಡಃ 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಖಂಡವು 


ಎ 
~~ 


ಸಥಸ್ಪಥಃ ಸರಿಸತಿಂ ವಚಸ್ಕಾ ಕಾಮೇನ ಕೃತೋ ಅಭ್ಯಾನಳರ್ಕಂ | ಸನೋ 


ಸು 
ಇಸಚ್ಛುರುಧತ್ಚಂದ್ರಾಗ್ರಾ ಧಿಯಂಧಿಯಂ ಸೀಷಧಾತಿ ಪ್ರಪೂಸಾ (ಯ. ಸಂ. ೬- 
೪೯-೮) 1 ಪಥಸ್ಪಥೋಂಧಿಪತಿಂ ನಚನೇನ ಕಾಮೇನ ಕೃತೋಂಭ್ಯಾನಡರ್ಕವ್‌ 
ಅಸ್ಯಾಪನ್ನೋಂರ್ಕಮಿತಿ ವಾಸ ನೋ ದದಾತು ಚಾಯನೀಯಾಗ್ರಾಣಿ ಧನಾನಿ ಕರ್ಮ 
ಕರ್ಮ ಚ ನಃ ಪ್ರಸಾಧಯತು ಪೂಷೇತ್ಯಥಯದ್ದಿಷತೋ ಭವತಿ ತದ್ವಿಷ್ಟುರ್ಭವತಿ 


ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಶತೇರ್ವಾ ರ್ನ್ಯಕ್ನೋತೇರ್ನಾ ತಸ್ಕೈಸಾ ಭನತಿ ॥ ೧೮ | 


ಪಥಸ್ಪಥಃ ಪರಿಪತಿಂ ವಚಸ್ಕಾ ಕಾಮೇನ ಕೃತೋ ಅಭ್ಯಾನಳರ್ಕಮ್‌। 
ಸನೋ ರಾಸಚ್ಛುರುಧಶ್ಚಂದ್ರಾಗ್ರಾ ಧಿಯಂಧಿಯಂ ಸೀಷಧಾತಿ ಪ್ರ. 
ಪೂಸಾ | 


(ಯ. ಸೆಂ: ೪-೮೯) (ಯ. ವಾ. ಸಂ, ೩೪-೪೨) 
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646 ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
NESE ಎಂಸಎಂೂಎಎಬಂಸ ಬರತವ ಪಲ ಕಘಘಾಘಶಾ್ಭಘ್ಮಪ್ರವದ್ರದಚಕಕಪ್ಪೂ7್ರಭಯ್ರಉಪ್ಪಪೀೀಕಾ3್ಷ9ಕಾದಾ ರ ದಾರಾರಾರಳಾ ಪ ಘ್ವ ಸೂ 
ಪೂಷ ದೇವತೆಯ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಸಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಕಲಮಾರ್ಗದ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಪೂಷನನ್ನು .ಫಲಕಾಮನೆಯಿಂದ ವಶೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸ್ತೋತೃವು ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹೊಂದಲಿ, ಆ ದೇವನೂ ದುಃಖ 
ನಿರೋಧಕವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಅವಿಫ್ನವಾಗಿ ನೆರವೇರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಲಿ, 


ಸಥಸ್ಪಥೋಂಧಿಸತಿಂ ವಚನೇನ ಕಾಮೇನ ಕೃತೋಆಭ್ಯಾನಡರ್ಕವಮ್‌ | 
ಅಭ್ಯಾಷನ್ನೊಆರ್ಕಮಿತಿ ವಾ| ಸನೋ ದೆದಾತು ಚಾಯುನೀ- 
ಯಾಗ್ರಾಣಿ ಧನಾನಿ ಕರ್ಮ ಕರ್ಮ ಚನಃ ಪ್ರಸಾಧಯತು 
ಪೂಷೇತಿ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಭ್ಯಾಸನ್ನೋರರ್ಕಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆಹೆಂ ಎಂದು ಕರ್ತೃ ಪದವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಸ್ತುತಿ 
ಯಿಂದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ಪೂಷನನ್ನು ನಾನು ಹೊಂದಿರುತ್ತೇನೆ ಎಂದರ್ಥ. ಹೀಗೆ ಹೊಂದಿದ ಅವನು ನಮಗೆ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕೊಡಲಿ ಎಂದು ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಧೀಃ ಕರ್ಮನಾಮದಲ್ಲಿ (ನಿಫೆ. ೨-೧-೨೧) 
ಹೇಳಿದೆ. 


ಅಥ ಯದ್ದಿಷಿತೋ ಭವಃ ತದ್ದಿಷ್ಣುರ್ಭವತಿ | ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಶತೇರ್ನಾ 
ವ್ಯತ್ಟೋತೇರ್ವಾ | ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ ॥ ೧೮ | 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ವಿಷ್ಣು ಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸೂರ್ಯನೇ ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಾನೋ ಆಗ 
ವಿಷ್ಣುವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ನಿಷ್‌ಲೃ--ವ್ಯಾಪ್ತೌ. ಧಾತು. ವಿಷೇಃ ಕಿಚ್ಚ' ಸೂತ್ರದಿಂದ ನುಪ್ರತ್ಯಯ. 
ಅಥವಾ ವಿಶ... ಪ್ರವೇಶನೇ ಧಾತು. ಇದಕ್ಕೆ ನು ಬಂದಾಗ ಷತ್ವಣತ್ವಾದಿಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ರತ್ಮಿಯಿಂದ ಆನಿಷ್ಟನಾದಾಗ 
ಸೂರ್ಯನು ವಿಷ್ಣುವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಥನಾ ವಿ ಉಪಸರ್ಗಪೂರ್ವಕವಾದ ವ್ಯಾಪ್ಯಾರ್ಥಕ ಅಶೂಧಾತುವಿಠಿಂದ ಇದು 
ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. . ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಆವರಿಸಿದಾಗ ಆದಿತ್ಯನು ವಿಷ್ಣುವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ, 


ಪಥಸ್ಪಥಃ ಪರಿಪತಿಂ ವಚಸ್ಕಾ ಕಾಮೇನ ಕೃತೋ ಅಭ್ಯಾನಳರ್ಕಂ 
ಸನೋ ರಾಸಚ್ಛುರುಧಶ್ಮಂದ್ರಾಗ್ರಾ ಧಿಯಂಧಿಯಂ ಸೀಷಧಾತಿ 
ಪ್ರ ಪೂಸಾ ॥೮॥ 


ಸಕಲ | | 
ಸಕಲ ಮಾರ್ಗಗಳಿಗೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಪಾಲಕನೂ, ಪೊಜ್ಯನೂ ಆದ ಪೂಷಜೀವನನ್ನು ಫಲಪ್ರಾಪ್ಲಿಯ ಆಸೆಯಿಂದ 


ತ , 
ಯ | ಸ್ತೋತೃವು ತನ್ನ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಸನೂಪಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ಆಜೀ ಪೂಷದೇವನು ನಮಗೆ 
ನಿನರ್ಣಮಯವಾದ ಶೈಂಗಗಳುಳ್ಳ ಗೋವುಗಳನ್ನು. ಕೊಡಲಿ. ನಮ್ಮ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಲಿ. 
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ಖಂಡ ೧೯:] | ನಿರುಕ್ತ ೦ 647 


ಕಾ ಾಾಾಾೌಾಾೌಾರಾಷಾಜ್‌ಾಾನ್‌ಾರ್‌ಾನ RSE 


ದ ಈ ಮ್ಯಾನ್‌ ನಾ ಮ ಕರ ರವಾ 


ಬಕಾಪಶಿನ್‌: ಎಂಬ ಇಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ” ಪೂಷಜೀವತಾಕವಾದ ಸಶುಹೋಮದಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಹೋಮಮಾಡುವಾಗ 
ಸ್ಪಥಃ ಎಂಬ ಈ ಜಕ್ಕನ್ನು ಯಾಜ್ಯಾಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಪಠಿಸಬೇಕೆಂದು, ಅಶ್ವಲಾಯನ ಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ ಪೆಥೆಸ್ಸೆ ಥಃ 


ರಿಪತಿಂ ವಚಿಸ್ಯಾ ಬೃಹಸ್ಪತೇ ಯಾ ಸೆರಮಾ ಪರಾವದಿತಿ ದ್ವೇ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ (ಆ. ೩-೭) ವಿವೃತ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


ಈ ಖುಕ್ಸಿಗೆ ಯಾಸ್ಕರು ಥಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಕೆ-- 


ಪಥ 


ವಿ 
ಊ 


ಪಥಸ್ಪಥೋಇಧಿಪತಿಂ ನಚಿನೇನ ಕಾಮೇನ ಕೆಕೋಭ್ಯಾನಡರ್ಕೆಮಭ್ಯಾಪನ್ನೋರ್ಕನಮಿಶಿ ವಾಸನೋ 
ಇ. ಜದಾತು ಜಾಯೆನೀಯಾಗ್ರಾಣಿ"ಡನಾನಿ ಕರ್ಮಕರ್ಮ ಚೆ ನಃ ಪ್ರೆಸಾಧಯೆತು ಪೂಷೇತಿ ॥ 


ಪೂಷನೆಂಬ ಈ ದೇವನು ಸೆಮಸ್ತಮಾರ್ಗಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯು, ಸಮಸ್ತರಿಂದಲೂ ಪೂಜನೀಯನು. ಇಂತಹ ದೇವನನ್ನು 
ಸ್ತೋತೃವು ತನ್ನ ಇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸೆಮಿನಾಪಿಸಲಿ ಎಂದರೆ ಸ್ತುತಿಸಲಿ. ಆ ದೇವನು ಪ್ರತಿಕರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಎಂದರೆ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾನಾವಿಧವಾದವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದವೂ, ಆದ ಧನಗಳನ್ನು 
ನಮಗೆ ಕೊಡಲಿ ಮತ್ತು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ ಎಂದು ನಿರ್ವಚನದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು, 


ಈ ರೀತಿ: ಶ್ರೀಯಾಸ್ಯಮುಥಿ ವಿರಚಿತ ಸಿರುಕ್ತದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ: 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಇ0೪ಳಿ 999. 


ಅಥ ಏಕೋನವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಆದಂ ವಿಷ್ಣು ರ್ನಿಚಕ್ರಮೇ ತ್ರೇಧಾ ನಿ ದಧೇ ಸದಂ | ಸಮುೂಳ್ದೆಮಸ್ಕ 

ಪಾಂಸುರೇ (ಯ. ಸಂ ೧-೨೨-೧೭) || ಯದಿದಂ ಕಂಚ ಶದ್ವಿಕ್ರಮತೇ ನಿಷ್ಣುಸ್ತಿಧಾ 
ಅಲಾ ೦ ಹಾಡಿ “ವೆ 
ನಿಧತ್ತೇ ಸದಂ ಸೃಥಿವ್ಯಾಮಂತರಿಸ್ರೇ ದಿನೀತಿಶಾಕಪೂಣಿಃ ಸಮಾರೋಹಣೇ ವಿಷ್ಣು ಸದೇ 
ಗಯತಿರಸೀತ್ಯೌರ್ಣವಾಭಃ ಸಮೂಳ್ಹ ಮಸ್ಯ ಪಾಂಸುರೇಷ್ಯಾಯನೇಇಂತರಿತ್ತೇ ಪದಂ ನ 
ಮ ಎ ಎಬಿ ಬ 

ದೃೈಶ್ಯತೇsಪನೋಪಮಾರ್ಥೇ ಸ್ಕಾತ್ತಮೂಳ್ಡಮಸ್ಕ ಪಾಂಸುಲ ಇನ ಸದಂ ನ ದೃಶ್ಯತ ಇತಿ 
ಪಾಂಸವಃ ಫಾದೈಃ ಸೂಯಂತ ಇತಿ ವಾ ಸನ್ಮಾಃ ತೇರತ ಇತಿ ನಾ ಸಿಂಶನೀಯಾ 
ಭವಂತೀತಿ ವಾ Il ೧೯ | 
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648 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
RRA 
ಇದಂ ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಚಕ್ರಮೇ ತ್ರೇಧಾ ನಿದಧೇ ಪದಮ್‌ | ಸಮೂಹೃ 


ಮಸ್ಯ ಪಾಂಸುರೇ || 
(ಖು. ಸಂ. ೧-೨-೭, ಯಾ. ವಾ. ಸಂ. ೫-೧೫) 


ವಿಷ್ಣುಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಈ ಅದಿತ್ಯನು ವಿಭಾಗದಿಂದ ಇರುವ ಇದನ್ನು 
ವಿವಿಧವಾಗಿ ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮೂರು ರೀತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ,  ಸರ್ವಭೂತವೃದ್ಧಿ ಕಾರಣವಾದ 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷ್ಣುವಿನ ನಿಮ್ಯದೆಂಬ ಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನವು ಅಂತರ್ಜತವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 


ಯದಿದಂ ಕಿಂಚ ತದ್ದಿಕ್ರಮತೇ ನಿಷ್ಣು ಸ್ತ್ರಿಧಾ ನಿಧತ್ತೇ ಪದಂ ತ್ರೇ 
ಭಾವಾಯ್ಕ ಸೃಢಿವ್ಯಾಮಂತಂರಿತ್ತೇ ದಿನೀತಿ ಎಂ | 
ಸಮಾರೋಹಣೇ ನಿಷ್ಣುಸದೇ ಗಯತಿರಸೀತ್ಕೌರ್ಣವಾಭಃ | 
ಸಮೂಹೃಮಸ್ಕ ಪಾಂಸುರೇ ಪ್ಯಾಯನೆತಂತಂಕ್ಷೊ ಪದಂ ನ 
ದೃಶ್ಯತೇ, ಅಪಸಿನೋಸಪಮನಾರ್ಥೇ ಸ್ಕಾತ್‌ ಸಮೂಹೃಮಸ್ಕೈ ಸಾಂಸಲ 
ಇವ ಪದಂ ನ ದೃಶ್ಯತ ಇತಿ | 


EES 
| An: ವ್‌ A ತ್‌ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾಕಿ ಮೂರು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾನೆ ಅಂದತಿ ಸ್ನಧಿವೀ, ಆಂತರಿಕ 
ದ್ಯುಲೋಕವೆಂದು ಶಾಕಪೂಣಿಗಳ ಮತ. ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿ ರೂಪದಿಂದ ಪೃಥಿನಿಯನ್ಸಿಯೂ ನಿದು ಸವಾ ಅಷ. 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಸೂರ್ಯರೂಪದಿಂದ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ, ಈ ಅತ ಹಣ, ವಿಷು ಕ 
ಗಯತಿರಸ್ಸು ಎಂದು ಔರ್ಣವಾಭರ ಮತ್ತ, ಸಮಾರೋಹನೆಂದಕೆ ಉದಯಗಿರಿ. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು i ಸ್‌ 
ತ ಪದವೆಂದಕೆ ಆಕಾಶ. ಅಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಪಾದವನ್ನೂ, ಗೆಯಶಿರನೆಂದಕಿ ಅಸ್ತಗಿರಿ. ಅಲಿ ಮೂರನೆಯ ಪಾಧವನ್ನ್ನ 
ಇಡುತ್ತಾನೆ.  ಅಪಿನಾ ಎಂಬುದು ಉಪಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆ. ಥೂಳಿಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಟ್ಟು ತೆಗೆದಕೂಡಲೇ 


ಅದು ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗಿ ಹೇಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲನಸೋ ಅದರಂತೆ ಇವನ 
ಮಧ್ಯ ಮವಾದ ವಿದ್ದುದೂ, ಪಪಾ ಈ 
ನಿ ತ್ತರ. ದ್ರೂ ಸಪಾದನು ಪ್ರಕಟವಾದೊಡನೆಯೇ 


ಪಾಂಸನೇಃ-ಪಾ ಪಾದಃ ಸ ಯಂತೆ ಇತಿ ವ್ಕಾ ಪನ್ನಾ $ ಶೇರತ ಇತಿನಾ | 
ಗ! ಭವಂತೀತಿ ನಾ 1೧೯ ॥ 


ಲ ಸ ವಾದ ಪಾಂಸುಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಕಿ ಧೂಳಿಯು ಪಾದದಿಂದ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ' 
ನಾಡ ದ ರಗಳು. ಅಥವಾ ನಾಶಯೋಗ್ಯ ಗ್ಯುವಾದವುಗಳು ನಿಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ.. ಪಿಶ ಅವಯವೇ ಎಂಬ 
195ಎಎಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿದೆ. ಅವಯವಕ್ಕೆ ಚೂರ್ಣೀಭಾವವೆಂದರ್ಶ. | 
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ಖಂಡರ್ಣ 


ಇದಂ ನಿಷ್ಣುರ್ವಿ ಚಕ್ರಮೇ ಶ್ರೇಧಾ ನಿ ದಧೇ ಪದಂ| ಸ 


ಮೂಳೆ ಮಸ 
ಪಾಂಸುರೇ | ೧೭ | 


ವಿಷ್ಣುವು (ತ್ರಿನಿಕ್ರನಾನತಾರ ಮಾಡಿ) ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಪಾದಪ್ರಕ್ಷೇಸಣದಿಂದ 
ಆಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಧೂಳಿಯುಕ್ತವಾದ ಪಾದಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಈ ಜಗತ್ತು ಮುಚ್ಚಿಹೋಗಿ ಕಾಣದಂತಾಯಿತು. 
ನಿಷ್ಣುಸಂಬಂಧನಾದ ಉಪಾಂಶುಯಾಗದಲ್ಲಿ ಇಷ ನಿಷು ರ್ನಿಚಕ್ರಮೇ. (ಜು. ಸೆಂ. ೧-೨೨-೧೭) ಮತ್ತು 
ತಿ.ರ್ದೇವಃ ಪೃಥಿನೀನೇಷ ಏತಾಂ (ಖು. ಸಂ. ೭-೧೦೦-೩) ಎಂಬ' ಖಕ್ಕುಗಳು ಪುರೋನುವಾಕ್ಯಾ ಮತ್ತು ಯಾಜ್ಯಾ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ವಲಾಯನಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ ಉತ್ತಾ ದೇವತಾ ಎಂಬ ಖಂಡದಲ್ಲಿ (ಆ. ೨-೬) 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಸಕ್ತವಾದ ಈ ಇನೆಂ ವಿಷ್ಣುರ್ನಿ ಚೆಕ್ರೆನೇ ಎಂಬ ಹಕ್ಕು ಪುರೋನುವಾಕ್ಯಾ ಮಂತ್ರವಾಗಿರುವುದು. 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಕಿತವಾಗಿರುವ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ ಮತ್ತು ಆಪನನೀಯನೆಂಬ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡಗಳ ನಡುವೆ ನಾಯಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ಆ ದೋಷಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಾಯಿ ಕುಳಿತ ಸ್ಥ ಳದ ಮೇಲೆ ಇದಂ ವಿಷ್ಣುರ್ನಿಚೆಕ್ರಮೇ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಭಸ್ಮವನ್ನು 
ಹಾಕಬೇಕು ಎಂದು ನಿಧ್ಯಸರಾಧ ಎಂಬ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು (ಆ೩-೧ಂ). ಮತ್ತು ಆತಿಥೃವೆಂಬ ಹೋಮದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ಅಥವಾ ಮುಖ್ಯವಾದ ಹನಿಸ್ಸನ್ನು ಹೋಮಮಾಡುವಾಗ ಈ ಇದಂ ನಿಷ್ಣು ರ್ನಿಚಕ್ರೆಮೇ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವೇ 
ಪುರೋನುವಾಕ್ಯಾ ಮಂ ತ್ರವಾಗಿರುತುನು. ಆಧಾತಿಥ್ಯೇಳಾಂತೇತಿ ಎಂಬ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇದಂ ವಿಷ್ಣು ರ್ನಿಚಕ್ರಮೇ (ಯ. ಸಂ. 
೧-೨೨-೧೭) ಮತ್ತು ತೆಪೆಸ್ಯ ಸ್ರಿಯೆಮಭಿಷಾಥೋ ಅಶ್ಯಾಂ , ಯ. ಸಂ. ೧-೧೫೪-೫) ಎಂಬ ಖಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಪುರೋನು 
ವಾಕ್ಯಾ ಮತ್ತು ಯಾಜ್ಯಾಮಂತ್ರಗಳನ್ನಾಗಿ ಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ವಲಾಯನಶ್ರೌತಸೂತ್ರೆದಲ್ಲಿ (ಆ. ೪-೫) ಹೇಳಿರುವುದು. 
ಆತಿಥ್ಯ ಭಜ ಸೋಮಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸೋಮವನ್ನು ತರುವಾಗ ಸೋಮವು ರಾಜನೆಂದೂ ಗಾಯತ್ರ್ಯಾದಿ ಸಪ್ತಛಂದಸ್ಸುಗಳು 
ಸು ಅನುಚರಕೆಂದೂ ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ರಾಜನಿಗೂ ರಾಜನ ಅನುಚರರಿಗೂ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು (1105011೩110) ಮಾಡುವಂತೆ 
ಗಾಯತ್ರಾ ದಿ ಛಂದಸ್ಸುಗಳ ಸ ಹೋಮ ಮಾಡುವುದು ಪದ್ಧತಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯಜುರ್ವೇದದ 
ತೈತ್ರಿರೀ. . ನುಸಂಸಿತೆಯನ್ಲ- 
ಯಾವದ್ಧಿ ರ್ನ್ವೈ ರಾಜಾನುಚರೈ ರಾಗಚ್ಛ ತಿ ಸರ್ವೇಜ್ಯೋ ವೈ ತೇಭ್ಯ ಇತ್ತಿಧ್ಯಂ ಕ್ಲಿ ಕ್ರಿಯತೇ ಛಂದಾಗ್‌ಂಸಿ 

ಸಹ ನೈ ಸೋಮಸ್ಯ ರತ ನೀ ಆನುಚರಾಣ್ಯಿ ಸ್ನೀರಾತಿಫ್ಯಮಸಿ ನಿಷ್ಠ ನೇತೆ ಕೀತ್ಯಾಹ ತ್ರಿಷ್ಟುಭ 

ಗಾಯತ್ರಿ ತ ಏನೈತೇನ ಕರೋತಿ ಸೋಮಸಾತಿಥ್ಯಮಸಿ ನಿಷ್ಠ ನೇ ಶ್ವೇತ್ಯಾಹ ಏವೈತೇನ 

ಕೆಕೋತ್ಯ i ವಿಷ್ಣ ನೇತ್ರೇತ್ಯಾಹ ಜಗತ್ಯಾ ಏವೈತೇನ "'ಕರೋತ್ಯಗ್ನ ಯೇತ್ವಾ ರಾಯ 

ಸೊ ಫಷದಾವ್‌ನ್ನೇ ವಿಷ್ಣ ಷೇತೆ ೇತ್ಯಾಹಾನುಷ್ಟು ಭ ಏನೈ ಶತೇನ ಕರೋತಿ ಶೈೇನಾಯ ತ್ಯಾಸೋಮ 

ಭೃತೇ ವಿಷ್ಣನೇ ತ್ಹೇತ್ಯಾಹ ಗಾಯತ್ರಿಯಾ ಏನೈಶೇನ ಕರೋತಿ [| 


ಇತ್ಯಾದಿ. ಈ ಹೋಮಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ವೇ ಮುಖ್ಯ ಜೇವತೆಯು. ಆದರಂತೆ ಉವಪದವೆಂಬ ಹೋಮದಲ್ಲಿಯೂ ಗಯಸ್ಸಾ ನೋ 

ಅಮಿಾವಹಾ (ಖು. ಸಂ. ೧-೧೯-೧೨) ಇದೆಂ ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಚೆಕ್ರೆಮೇ (ಖು. ಸಂ, ೧-೨೨-೧೭) ೦ಬ ಜುಕ್ಕುಗಳನ್ನು 
6 

ಯಾಜ್ಯಾಪುರೋನುವಾಕ್ಯಾ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನಾಗಿ ಪರಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ಚಲಾಯನಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ ಅಥೋಪಸೆತ್‌ ಎಂಬ 


ಗಕ್ರಮನ್ರು ಮತ್ತು ಗೃಹಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಮಾರ್ತಪ್ರಯೋಗಾದಿ 
ವಿ ಹೇಳಿದೆ (ಆ ೪-೮) ಇದು ಈ ಖಕ್ಳಿನ ವಿನಿಯೋ 
ಸ ಸ ಸ ಸ ಸಂಬಂಧವಾದ್ದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು "ಫಂಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ. 
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~~ 


SK” NE ಟ್‌ ಕ" 





650 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ 





ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿಯ.ಈ ಖುಕ್ಕಿಗೆ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು 


ನಿಷ್ಟ; | ಅಥ ಯೆದ್ದಿಸಿಶೋ ಭವತಿ ಶದ್ಧಿಷ್ಸುರ್ಭವತಿ ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಶತೇರ್ವಾ ವ್ಯೃಶ್ನೋತೇರ್ವಾ ॥ 
(ನಿ. ೧೨೧೮) 


ವಿಷ್ಣು ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಈ ರೀತಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವರು-- 
ಯದಾ ವಿಷಿತೆಃ ವ್ಯಾಪ್ತೋಆಯನೇವ ಸೂರ್ಯೋ"ರಶ್ಮಿಭಿಃ ಭವತಿ ತದಾ ವಿಷ್ಣು ರ್ಭವತಿ | ನಿಶತೇರ್ವಾ 
ಯದಾ:ನಿಷ್ಟಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಸರ್ವತೋ ರಶ್ಮಿಭಿರ್ಭವತಿ ತದಾ:ನಿಷ್ಣುರ್ಭವತಿ | ವ್ಯತ್ನೋಶೇರ್ವಾ ನಿಪೂ 
ರ್ವಸ್ಯ ವಾಶ್ನೋಶೇ ಯದಾ ರಶ್ಮಿಭಿರತಿಶಯೇನಾಯಂ ವ್ಯಾಪ್ರೋ ಭವಕಿ ನ್ಯಾಪ್ಲೋತಿ ವಾ ರಕ್ಕಿಭಿ 


ರಯಂ ಸರ್ವಂ ತದಾ ನಿಷ್ಣುರಾದಿತ್ಯೋ ಭವತಿ ॥ 


ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ರಶ್ಮಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವನೋ ಆಗ ನಿಷ್ಣು ವೆಂದು ಹೇಳು 
ಲ್ಭ ಡುವನು ; ಅಥವಾ ರಶ್ಮಿಗಳಮೂಲಕ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವನು ; ಅಥವಾ ರಶ್ಮಿ 
ಗಳಿಂದ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನೇ ವಿಷ್ಣುವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವನು ಮತ್ತು | 


ತೆಸೈ ಷಾ ಭವತಿ | ಇದಂ ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಚಕ್ರೆಮೇ ಶ್ರೇಧಾ ನಿಧದೇ ಸೆದಂ | ಸಮೂಳ್ಡೆಮಸ್ಕ ಪಾಂಸುರೇ! 
ಯೆದಿದಂ ಕಂಚಿ ತೆದ್ದಿಕ್ಸಮತೇ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ರಿಧಾ ನಿಧಕ್ತೀ ಪೆಜೆಂ ಶ್ರೇಧಾ ಭಾವಾಯ ಪೃಥಿವ್ಯಾಮಂತ 
ರಿಶ್ಷೇ ದಿನೀತಿ ಶಾಕಪೂಣಿಃ | ಸಮಾರೋಹಣೇ ನಿಷ್ಣುಪದೇ ಗಯಶಿರಸೀ ತ್ಯಾರ್ಣವಾಭಃ | ಸಮೂ 
ಳ್ಳ ಮಸ್ಯ ಪ್ರ ಇನ'ದದೆಂ ನ ದೃಶ್ಯದ ಇತಿ! ಸಾಂಸೆವ। ಸಾದೈಃ ಸೂಯಂತ ಇತಿ ನಾಪನ್ನಾಃ 
ಶೇರತ ಇತಿ ನಾ, ಪಿಂಶನೀಯಾ ಭವಂತೀತಿ ವಾ| ಫಿ. (೧೨-೧೯). 


ವಿಷ್ಣು ಶಬ್ದಾರ್ಥ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗಾಗಿ ಇದಂ ವಿಷ್ಣುರ್ವಿಚಿಕ್ರೆಮೇ ಎಂಬ ಹಕ್ಕನ್ನೇ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಆದರೆ 
ಅರ್ಥ ವಿವವರಣೆ`ಮಾಡಿರುವರು- 


| ವಿಷ್ಣು ವು (ಆದಿತ್ಯನು) ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ ಭಾಗಿಸುವುವಕ್ಕಾಗಿ ಮೂರು ಪಾದಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಪೃಥಿವೀ 
ಧಿಕ ಸ್ಪಗಗಳಂಬ ಮೂರು ಧ್ಞಾಗಗಳನ್ನಾ ಗಿ ವಿಂಗಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೂರು ಪಾದನಿಕ್ಷೇನಮಾಡಿರುವನು ಎಂದು ಶಾಕ 
ಪುಡಿಯ ಮತವ, ಹೇರ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ರಶ್ಮಿಗಳ ಮೂಲಕವೂ,;ಆಂ ತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯುತ್ತಿ ನ (ಮಿಂಚಿನ) ಮೂಲಕವೂ 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ಮೂಲಕವೂ ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದರಿಂದ ತ್ರೇಧಾ ಎಂದರೆ ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವನು 
ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


"ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸುವಾಗ (ಸಮಾರೋಹಣೇ) ಉದಯಗಿರಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ 
CER ಪದೇ) ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಗಯಶಿರಸಿ) ಅಸ್ತಮಾನಪರ್ವತದಲಿಯೂ ಕಾಣಲ,ಡುವುದರಿಂದ 
ತ್ರೇವಾ ನಿಷಧೇ ಪದಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಅರ್ಥವೆಂದು ಔರ್ಣವಾಭನೆಂಬುವರು ಇಧಿವ್ರಾಯಸರುವರ. ಸಮೂಳ್ವ 
ಮಸ್ಯ ಪಾಂಸುರೇ ಎಂದರೆ ಅಂತರಿಕದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಂದಿನಪದವಾದ ವಿದ್ಯುತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಣಿಸಜಿ ಅಂತರ್ಹಿತನಾಗಿರುವ 
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ಇ ಹಾ ವಿಷ್ಟು 


ಖಂಡ ೧೯ ] ನಿಕುಕ್ತಂ cr 


ದೆಂದರ್ಥವು. ಅಥವಾ ಧೊಳಿನಿಂದ ವನಿಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟ ವಸ್ತುವು (ಅಥವಾ ಹೆ ನಯ ಗುರುತು) ಯಾವ ರೀತಿ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಆದರಂತೆ ಎಂದು ಉಪಮಾರ್ಥವನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದು. 





ತಾರ್‌ ಗ್‌ ದ್‌್‌ ಸನ ನ್‌ ರ್‌ ಎ.ಡಿ ಇ ಆ ಇ ಕರಕರ ರ್‌ ನ್‌ ದ್‌್‌ 








ಗ ಪಚ ಬೈ 


ಪಾಂಸುರೇ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ' ಪಾದೈಃ ಸೂಯಂತೇ ಜನ್ಯಂತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ಪಾದಗಳಿಂದ ಜನಿಸುವುವು ಉಂಟಾಗು 
ವವು ಎಂದರೆ ಉದುರುವವು. ಆದುದರಿಂದ ಪಾದಗಳಿಂದ ಉದುರಿದ ಥೊಳಿಗೆ ಪಾಂಸುರೆ ಎಂದು ಹೆಸರು, ಅಥವಾ 
ಪನ್ನಾಃ ನೇರತ ಇತಿ ವಾ | ಹಿಂಶನೀಯಾಃ ಧೃಂಸನೀಯಾ ಧೃಂಸನಾರ್ಹಾಸ್ತೇ ಭವಂತಿ ಎಂದರೆ ಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಸೇರುವುದರಿಂದ ಅಥವಾ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವ ಅದನ್ನು ಕೊಡವಿ ಧ್ವಂಸಿ (ನಾಶ) ಮಾಡಬೇಕಾದುದರಿಂದ ಪಾದದ ಧೊಳಿಗೆ 
ಪಾಂಸುರ ಎಂದು ಹೆಸಿರು, 


Ko) 


ಒಂದು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾ ನವಿಜಿ. ಸಮಸ್ಯೆ. ವಿಶ್ವವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನೆಂದೂ 
ಪರಬ್ರ ಹ್ಮನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಆಥವಾ ಜಗದುತ್ಬತ್ತಿ ಸ್ಥಿ ತಿಲಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವ ಬ್ರಹ್ಮ , ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರಕೆಂಬ 
ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುವು ಒಬ್ಬನಾಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪಾಲಿಸುವನೆಂದು ಸ್ರಸಿದ್ಧಿಯು. ಈ ಜಗತ್ಸಾಲನಕಾಯಕ್ಸಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವು 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲಾ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಹಿಯ ಏವರಣೆಗಳು. (ಪುರಾಣಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 


` ಅನೇಕ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯುಂಬಾದುದರಿಂದ ಆ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ವಾಮನ ಅಥವಾ 


ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಾವತಾರವೇ ಈ ಜಸ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುವೆಂದು ಭಾಷ್ಯಕಾರರ ಮತ್ತು ಇತರ ಪಂಡಿತರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 
ಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಅವತಾರಾದಿಗಳು ಸಿರ್ದೇಶಿಸಲ್ಪಡದಿರುವುದರಿಂದಲೂ: ,ವೇದದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ದೇವತಾ 
ಕಾರ್ಯಗಳೇ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷರೀತಿಯಿಂದ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಪುರಾಣಕಥೆಗಳಿಗೆ ಮೂಲವು ವೇದವೇ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಪುರಾಣಾಂತರ್ಗತವಾದ ಅವತಾರಾದಿಗಳನ್ನು ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಸಿ ಅರ್ಥಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ 
ನೆಂದು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕ ಪಂಡಿತರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುವರು. 


ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಥೆಯಂತೆ. ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆಂಬ ಅಸುರನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಸೋತುಹೋದ ದೇವತೆಗಳು ವಿಷ್ಣು ನಿನಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಡಲು ನಿಷ್ಣುವು ಅದರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ವಾಮನಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಲಿಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯು ಯಾಗದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿರುವಾಗ ಅವನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ತನಗೆ ಮೂರ್‌ 
ಪಾದದಷ್ಟು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು ಅದಕ್ಕೆ ಬಲಿಯು ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಅದರಂತೆ ಕೊಡುವನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


' ಬಳಿಕ eR ಸಾದ ವಿಷ್ಣುವು ತಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಾತಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ಎಂದರೆ ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಸ ಗಳೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತೆ 


ಬೃಹದಾಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ಒಂದು ಪಾದದಿಂದ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಪಾದದಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಕವನ್ನೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿ 
ಜು ಪಾದವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಡಲೆಂದು ಬಲಿಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಆ ರಾಜನು ಸತ ಸಂಧನಾದುದರಿಂದ ಮೂರನೇ ಪಾದವನ್ನು ಬೇರೆ 
ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸಲು ಅದರಂತೆ ತ್ರಿನಿಕ್ಷ ಕ್ರಮನು ತನ್ನ ಮೂರನೆಯ 
ನ ಬಲಿಯ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತ ಸುಖದಿಂದಿ 
ರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವರನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂದು ನಿಸ್ತಾ ರವಾದ ವರ್ಣನೆ ಇರುವುದು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾ ಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದ ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಸ 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. 
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669 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫ್ರಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ 





ಅಥ ವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ : 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ನಿಶ್ಠಾನರೋ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಕೈಷ ನಿಗಮೋ ಭವತೈೈಂದ್ರ್ಯಾಮೃಚಿ || ೨೦ ॥ 
ನಿಶ್ಚಾನರೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಕೈಷ ನಿಗನೋ ಭನತ್ಯೈೆಂದ್ರ್ಯಾಮೃಚಿ॥ 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ರವಾದ ವಿಶ್ವಾನರ ಪದದ ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. *ಪ್ರಶ್ಯೃತಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ (ನಿ, ೬-೨೧) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. `ಇಲ್ಲಿ ಅವನು ದೈ ಸ್ಥಾ ನನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಪ್ರಾಧಾನ್ಯಭಕ್ಷಿಗೆ ನಿಪಾತನೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಇನ್ನು ಅನ್ಯಡೇವತಾಕಮುಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುತ್ತಾನೆ. ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಇಂದ್ರಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಇವನು ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾಕೆ.' 
. ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಏಕವಿಂಶತಿಃ ಖಂಡಃ 
ಇಸ್ಸತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಜಾ ನನಸ್ಸತಿಮನಾನತಸ್ಕ ಶವಸಃ | ಏವೈಶ್ಸೆ ಚರ್ಷಣೇನಾಮೂತೀ 
೨ನೀ ರಥಾನಾಮ6 | (ಯ, ಸಂ. ೮-೬೮-೪) ॥| ಜದ ೨ 

ಮಹತೋ ಬಲಸ್ಗೆ ನ್ಲೆಶ ಕಾವಿ ರಯ ಪನ ಸ್ವಾನಂನತಸ ಸತ 
ಗ ಕಿತ ಕೌನ್ಯುರಯನರವನೈರ್ನಾ ಚರ್ಸಣೀನಾಂ ಮನುಸ್ಕಾಣಾ. 


ಮೂತ್ಯಾ ಚ ಸಥಾ ರಥ 

ತ ಲ್ಯ ಚ ಪಥಾ ರಥಾನಾಮಿಂದ್ರ ಮಸ್ತಿನಜೇ ಹಯ ಣೆ 

ಚ | ನ್ಯ ಸಮಿ ವರುಣೋ ವ್ಯಾಹಖ್ಯ್ಶಾತೆ 
ಸ್ವಸ್ಕೈಸಾ ಭನತಿ ॥ ೨೧ ॥ ನ ಚು 


ವಿಶ್ವಾನರಸ್ಯ ವನಸ್ಪತಿಮನಾನತಸ್ಯ ` ಶನಸಃ | ಏವೈಶ್ತ ಚರ್ಷಣೀನಾ 
ಮೂತೀ ಹುವೇ ರಥಾನಾನಃ6 | _ 


(ಯಃ ಸೆಂ. ೯-೫-೧) 
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ಖಂಡ ೨೧ 
| ನಿರುಕ್ಕಂ 653 


ಬಾ 


ವಿಶ್ವಾನರಸ್ಕುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇತರ ಜ್ಯೋತಿಗಳಿಂದ ತರಸ್ಕೆತವಾಗದಿರುವ ಪ್ರಕಾಶವುಳ 

a Q ಇ ಸಸ ತೆ 
ಆದಿತ್ಯನ ಮಹಾಬಲನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಗೋಸ್ಟರ ಆಹ್ವಾ ಿಸುತ್ತೀನೆ 
ಮನುಷ್ಯರ ಕಾಮಸನೆಗೆನಿಮಿತ್ತವಾದ ರಶ್ಮಿಗಳ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬರುವ ಆ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ. 


ನಿಶ್ವಾನರಸ್ಕಾನಾನತಸ್ಯ ಶವಸೋ ಮಹತೋ ಬಲಸೈ ಪವೈಶ್ವ ಕಾಮೈರ- 
ಯನೈರವನೈರ್ವಾ ಚರ್ಷಣೀನಾಂ ಮನುಷ್ಕಾಣಾಮೂತ್ಯಾಚ 


ಪಥಾ ರಥಾನಾನ್‌ | ಇಂದ್ರಮಸ್ಕಿನ್ಯಜ್ಹೇ ಹೈಯಾನಿ ॥ : 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚರ್ಷಣೀ ಮನುಷ್ಯನಾಮದಲ್ಲಿ (ಸಿಫೆ.೨-೩-೮) ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಗತ್ಯರ್ಥಕ ಇಣ್‌ 
ಧಾತುವಿಗೆ ವ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಗುಣ. ಅಥವಾ ಕಾಂತ್ಯರ್ಥಕ ಅವಧಾತುವಿಗೆ ಭಾವಾರ್ಥಕ ಫಾ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಕಾಂತಿ 
ಎಂದರೆ ಇಚ್ಛಾ. ವಿಶ್ವಾ ನರಸ್ಯ ವನಸ್ಪತಿಂ ಎಂದುದರಿಂದ ವಿಶ್ವಾನರನೆಂದರೆ ದ್ಯುಸ್ಥಾನನಾದ ಆದಿತ್ಯನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


ವರುಣೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಕೈಸ ಭವತಿ | ೨೧॥ 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ನರುಣಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ (ನಿ. ೧೦-೩) ಇದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. 
ರುಣನೆಂದಕಿ ಆದಿತ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ವರುಣಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


2 
ಚ 


ವಿಶ್ವಾನರಸ್ಯ ವನಸ್ಸತಿಮನಾನತಸ್ಯ ಶವಸಃ | ಏವೈಶ್ಚ ಚರ್ಷಣೀನಾಮೂತೀ 
ಹುವೇ ರಥಾನಾಂ ॥ ೪ | 


ಎಲ್ಫೈ ಮರುತ್ತುಗಳೆಃ ನಿಮ್ಮ ಸೈನ್ಯರೂಪದ ಗಮನಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದವನೂ, ನಿಮ್ಮ ರಥಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗಳೊಡನೆ 
ಕೂಡಿಒನನೂ ಮತ್ತು ಸಕಲ ಶತ್ರುಜನರನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸುವುದೂ ಯಾವ ಶತ್ರುವಿಗೂ ಬಗ್ಗದಿರುವುದೂ ಆದ ಬಲಕ್ಕೆ 
ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ. 

ಪಸ ಮತ್ತು ಅಭಿಸ್ಲವಷಡಹೆವೆಂಬ ಯಾಗಗಳ ಎರಡನೆಯ ದಿವಸೆ ವಿಶ್ವಾನರಸ್ಯ ಎಂದು ಮೊದಲಾಗುವ ಮೂರು 

೪೦ ನ 
ಖಕ್ಕುಗಳನ್ನು (ಈ ಸೂಕ್ತದ ೪-೬ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು) ಮರುತ್ತ್ವತೀಯ ಶಸ್ತ್ರಮಂತ್ರಪಠನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿತೃಚವನ್ನಾಗಿ ಪಠಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ವಲಾಯನಕ್ರೌತಸೂತ್ರದ ನಿಶ್ವಾನರಸ್ಯ ವನಸ್ಪತಿನಿಂದ್ರ ಇತ್ಸೋಮಸಾ ಏಕ ಇತಿ ಮರುತ್ವತೀಯಸ್ಯ 
ಪ್ರದಿಸದನುಚರಾ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ (ಆ ೭-೬) ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. 

ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಳಾ ಜಾವಾ ಮಜಾನೆ, ವಾಪಾರ ರಾರಾ 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ 


ಇ... ತಡ ಇಂ ತರಂ ತ ಸ್‌ ಹ ತ್ನ"  ಒ 


ಅಥ ದ್ವಾವಿಂಶತಿಖಂಡಃ 
ಅಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯೆ ಖಂಡವು 


ಯೇನಾ ಪಾನಕ ಚಕ್ಷಸಾ ಭುರಣ್ಯಂತೆಂ ಜನಾ ಅನು | ತ್ವಂ ವರುಣ ಪಶ್ಯಸಿ 
(ಯ. ಸೆಂ. ೧-೫೦-೬) | ಭುರಣ್ಯುರಿತಿ ಕ್ಲಿಸ್ರೆನಾಮ ಭುರಣ್ಯೂಃಶಕುನಿರ್ಭೊರಿಮಧ್ವಾನಂ 
ನಯತಿ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಕಾಪಿ ವೋಳ್ಲಾ ತಕ್ಸಂಪಾತಿ ಭುರಣ್ಯುರನೇನ ಹಾವಕಖ್ಯಾ- 
-ನೇನ | ಭುರಣ್ಯಂ ತಂ ಜನಾ ಅನು | ತ್ವಂ ವರುಣ ಹಶ್ಯಸಿ | ತತ್ತೇ ವಯಂ ಸ್ತುಮ ಇತಿ 


ವಾಕ್ಕಶೇಷೋಸಿ ನೋತ್ತರಸ್ಕಾನು ॥ ೨೨ ॥| 


ಯೇನಾ ಪಾವಕ ಚಕ್ಷಸಾ ಭುರಣ್ಯಂತಂ ಜನಾಂ ಅನು | ತ್ವಂ 


ವರುಣ ಪಶ್ಯಸಿ | 
(ಜು. ಸಂ. ೧-೪-೭-೫) 


ವರುಣ ಸ್ತುತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ವಶೋಧಕನಾದ, ಅನಿಷ್ಠನಿವಾರಕನಾದ ಸೂರ್ಯನೇ ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಾಹಕ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ, ಪುಣ್ಯತಾಲಿ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಜೇವಯಾನದಿಂದ ಹೋಗುವದನ್ನು ನೋಡುನಿ, 
ಆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಹಾಸ 
ಭುರಣ್ಯುರಿತಿ ಕ್ರಿಪ್ರನಾನು | ಭುರಣ 8 ಶಕುನಿರ್ಭೂರಿ ಮಧ್ವಾನಂ. 
ತಿ ಸರ್ನನ ಲೋ 
ನಯತಿ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಯ ಲೋಕಾಸ್ಯಸಿ ವೋಢಾ ತಶ್ಸಂಪಾತೀ ಭುರಣ್ಯುಃ॥ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭುರಣ್ಯು ಅಂದರೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ: ಹೋಗುವ ಒಂದು ಪಕ್ಷಿ ಭೂರಿನಯುಃ ಎಂಬುದು 
ಸಥುರಣ್ಯು ಖಂದಾಗಿದೆ ಬಹು ಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ (ನಿಫೆ. ೩-೧-೪) ಭೂರಿಶಬ್ದ ಹೇಳಿದೆ. ಭುರಣ್ಯುವಿನಂತೆ ಆಚರಿಸುವುದು 
ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕ್ವಿಪ್‌ ಬಂದಿದೆ, ಭುರಣ್ಯುವು ಶೀಫ್ರೆ ಗಾಮಿಯಾದಂತೆ ಆಗ್ನಿಚಯನಮಾಡಿದವನೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 


ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 


ಅನೇನ ಪಾನಕ | ಖ್ಯಾನೇನ | ಭುರೆಣ್ಯರತಂ ಜನಾಂ ಅನು | ತ್ವಂ 
ನಠುಣ:| ಪಶ್ಯಸಿ | ತತ್ತೇ ವಯಂ ಸ್ತುನುಃ ಇತಿ ವಾಕ್ಯಶೇಷಃ ॥ 


ನ ಮ ಮಂತಾರ್ಡನ PT a ಕಾ ಯಜ ಎಡಿ ಜಾಣ 
ತ್ರ ನಿಂತ್ರಾರ್ಥವು ಸಾಕಾಂಕ್ಸವಾಗಬಾರದೆಂದು ಶೇಷವಾಕ್ಯವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 


ದಿಂದಲೇ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ದೇವಯಾನದಿಂದ ಹೋಗುವವರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಿ ಆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇವೆಂದರ್ಥ. 
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ಖಂಡ ಶಿ ] ಕ ನಿರುಕ್ತಂ 


ತ ದೆ 


655 


ಬ ಬಾಬ ದಾದಾ ಆರ ನ ವು ನ್‌ ಮ್‌ ದ ದ ವ 





ರ್‌ ನ್‌ ಈ ಇರ್‌ ತ್‌್‌ ಇ ಸತ್‌ ಸ್‌ 


ಅಪಿ ಮೋತ್ತರಸ್ಕಾವ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಅಥವಾ ಮುಂದಿನ " ವಿದ್ಯಾಮೇಹಿ ' ಎಂಬ ಖಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯ ಹೇಳಬೇಕು. ಉತ್ತರ ಮಂತ್ರಜೊಡನೆ ಏಕವಾಕ್ಯತಾಬೋಧೆ 
ಬರುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಪುನಃ ಪೋರ್ವೊಕ್ಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ಉತ್ತರಮಂತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಫ್ಸತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ತ್ರಯೋವಿಂಶತಿಖಂಡಃ 
ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಯೇನಾ ಪಾನಕ ಚಕ್ಷಸಾ ಭುರಣ್ಯಂತಂ ಜನಾಂ ಅನು | ತ್ವಂ ಜನಾಂ ಅನು | 
ತಂ ವರುಣ ಪಶ್ಯಸಿ (ಯ. ಸಂ. ೧-೫೦-೬) ॥ ನಿದ್ಯಾಮೇಷಿ ರಜಸ್ಸು ಹ್ವಹಾ। ಮಿನಾನೋ 


ಅಕ್ಕು ಭಿಃ | ಪಶ್ಯನ್‌ ಜನ್ಮಾನಿ ಸೂರ್ಯ (ಯ. ಸಂ. ೧-೫೦-೭) | ವ್ಯೇಷಿ ದ್ಯಾಂ 

ರಜಶ್ನ ಪೃಥು ಮಹಾಂತಂ ಲೋಕಮಹಾನಿ ಚಿ ಮಿಮಾನೋ ಚ ರಾತ್ರಿಭಿಃ 
ಎ ಮ್‌ 

ಸಹ ಪಶ್ಯನ್‌ ಜನ್ಮಾನಿ ಜಾತಾನಿ ಸೂರ್ಯಪಿ ವಾ ಪೂರ್ವಸ್ಯಾವ* || ೨೩ | 


ಯೇನಾ ಪಾನಕ ಚಕ್ರಸಾ ಭುರಣ್ಯಂತಂ ಜನಾಂ ಅನು | ತೃಂ ವರುಣ 
ಈ ಅಕ್ತುಭಿಃ 
ಪಶ್ಯಸಿ ॥ ವಿದ್ಯಾಮೇಷಿ ರಜಸ್ಪ)ಥ್ವಹಾ ಮಿಮಾನೋ ಅಕ್ತಾಭ 
ಪಶ್ಯಣ್ಣಾನ್ಯಾನಿ ಸೂರ್ಯ | 
ಸ 4 
ತರ ಮಂತ್ರನೊಡನೆ ನಿಕವಾಕ್ಯತೆಯಿಂದ ವರುಣಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಕ್ರಾ. ರ 
ಗ್‌ ನ ಸೂರ್ಯನೇ ಯಾವ ಪ್ರಜ್ಞಾನದಿಂದ ನೀನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಜೀವಯಾನದಿಂದ ಹೋಗುವವ ಸ ಕ | 
ಸ ಅಜೀ ಪ್ರಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀನು ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಐ ಖ್‌ ಭಕ ಟೆ 


ಯೂ ತಿರುಗುನಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಹೆ 
ಸಂಚರಿಸುವಿ. 
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ಗಲೂ ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಜಾತನಾಡ ಭೂತ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 


656 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಥುಮುಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ವೃಷಿ ದ್ಯಾಂ ರಜಶ್ಚ ಸೃಥು ಮಹಾಂತಂ ಲೋಕಂ, ಅಹಾನಿ ಚ 
ಮಿಮಾನೋ ಅಕ್ತಾಭೀ ರಾತ್ರಿಭಿಃ ಸಹ ಪಶ್ಯಣ್ಣುನ್ಮಾನಿ ಜಾತಾನಿ 
ಸೂರ್ಯ ॥ | 
ಮಂತ್ರಾಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಕ್ತು. ರಾತ್ರಿ ಸರ್ಯಾಯವಲ್ಲಿ. (ವಿಫೆ.೧-೭-೪) ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಜನ್ಮ ಪದ 
ಜನ್ಮಹೊಂದಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಂದರ್ಥ. 


ಕ 
ಈ 


ಅಪಿ ನಾ ಪೂರ್ವಸ್ಯಾಂ | ೨೩ || 


ಉತ್ತರಮಂತ್ರದೊಡನೆ ಏಿಕವಾಕ್ಯತಾ ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಪೂರ್ವ ವಾಕ್ಯದಿಂದಲೂ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಏಕವಾಕ್ಯತೆ 


ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆಂದು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಕಿ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಸ್ಸತ್ತಮೂಕನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ರವಾಗಿದೆ. 
ಅಥಚತುರ್ವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಇಸ್ಸತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು 


ಯೇನಾ ಪಾನಕ ಚಕ್ರಸಾ ಭುರಣ್ಯಂತಂ ಜನಾ ಅನು | ನರುಣ ಸಶ್ಯಸಿ(ಯ.ಸಂ. 


೧-೫೦-೬) || ಪ್ರೆತ್ಯ್ಕಜ* ದೇನಾನಾಂ ನಿಶಃ ಸತ 


ವಿಶ್ವ ಸ್ವರ್ದ್ಯತೇ (ಯು-ಸಂ.' 


ಕ ಪ್ರ ;ಜ್ತಾದೇಸಿ ಮಾನುಸಾನ್‌ | ಪ್ರತ್ಯಜ್‌ 
೧-೫೦-೫) ಪ್ರತ್ವಜ್ಷದೆಂ ಸರ್ನಮಜದೇಷಿ ಜ್ಯೋತಿರುಚ್ಛತೇ 


ಸ ನ | ಪ್ರತ್ಯಜ್ಜಾ ದಂ ಸರ್ವಮಭಿಸಶ್ಯಸೀತ್ಯಪಿ ವೃತಸ್ಯಾಮೇನ ೨೪ | 


1 


ಈ ಆ | 
EES es, ee 


ಯೇನಾ ಸಾನಕ ಚಕ್ರ 


ನ ಕಬಕ ಚತ್ರಸಾ ಭುರಣ್ಯಂತಂ ಜನಾಂ ಅನು ತ್ವಂ ವರುಣ 
ಸತ | 3333 1ನ ಆ/ | | 


ಗ | ಭು 
| ುತ್ಯಜ್‌ ದೇವಾನಾಂ ನಿಶಃ ಪುತ್ಯಜ್ಞಾದೇಸಿ ಮಾನುಸಾನ್‌ | ಪ್ರತೈಜ್‌ 


ವಿಶ್ವಂ ಸ್ವರ್ದ್ಯೃಶೇ | 
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ಖಂಡ" ೨೫] ನಿರುಕ್ತಂ- 657 


NNN 





ಇ 








ನ್‌್‌ ರ್‌ ಜಾ ಎನ್ನು ದ್‌್‌ ನ್‌್‌ ಮೌನ್‌ ದ್‌, 





NN 


ಪೂರ್ವ ಮಂತ್ರಾರ್ಥದಜೊಡನೆ ಏಕವಾಕ್ಯತಾ ಹೇಳಲು ಪೂರ್ವಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ... ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಪ್ರಜ್ಞಾನದಿಂಡ 
ಕೂಡಿರುವ ನೀನು ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ವೈಶ್ಯರಾದ ಮರುದ್ದೇವತೆಗಳ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಉದಯ ಹೊಂದುವಿ. ಹೀಗೆಯೇ 


ಮನುಷ್ಯರಿಗಭಿಮುಖವಾಗಿಯೂ ಉದಯವಾಗುವಿ, ಸೊರ್ಯನೇ, ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಭಿ 
ಮುಖವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುನಿ. | | 


ಪ್ರತ್ನಜ್ಲ ದಂ ಸರ್ವಮುದೇಷಿ ಪ್ರಠತ್ಮಜಂ. ದಂ ಸರ್ವಮಭ್ಗಿ, ನಿಸಶ್ನಸೀತಿ॥! 
ಈ ಜು ಶೆ ಜಾ We 
ಪೂರ್ವಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಾಠಮಾತ್ರದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 

ಅಪಿ ವೈತಸ್ಯಾಮೇನ | ೨೪ | 


ಪೂರ್ವೋತ್ತರ ಮಂತ್ರಗಳೊಡನೆ ಏಕವಾಕ್ಯತೆ ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಪ್ರಕೃತ ಯಜ್ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರಾಕಾಂಕ್ಟವಾಗಿ ಖವರಿಸ 
ಬಹುದೆಂದು ಪುನಃ ಅದೇ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಟಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಪನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


I —— 


ಅಥ ಪಂಚಪಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಅಸ್ಪತ್ರೆ ]ದನೆಯ ಖಂಡ 


ಯೇನಾ ಪಾನಕ ಚಕ್ಷಸಾ ಭುರಣ್ಯಂತೆಂ- ಜನಾ ಅನು | ತ್ವಂ ವರುಣ ಸಶ್ಯಸಿ | 

ತೇನ ನೋ ಜನಾನಭಿನಿಸಶ್ಯಸಿ ಕೇತೀ ಕೇಶಾ ಠಶ್ಮಯಸ್ತೆ ಸ್ತದ್ಧಾನ್‌ ಭವತಿ ಕಾಶನಾದ್ವಾ 
ತನ್ನೆ ಸಾ ಭವತಿ | ೨೫ | 

ಸಹ ತ್ನಂ ವರುಣ 
ಯೇನಾ ಪಾನಕ ಚಕ್ಷಸಾ ಭುರಣ್ಯಂತಂ ಜನಾಂ | ಅನು ತ್ವಂ 
ಪಶ್ಯಸಿ 1 | 

; ತ 

ಜೈ ಪಾವಕ; ಸೂರ್ಯನೇ ಯಾವ ಅನುಗ್ರಹೆದರ್ಶನದಿಂದ ಜೀವಯಾನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗು ಪುಣ್ಯವಂ: 

ಹ ಸೋಡುವಿಯೋ ಅದೇ ಅನುಗ್ರಾಹಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನೂ ನೋಡು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಕ್ಯಾಧ್ಯಾಹಾರ 

ದ್ನ 


ಂದಲೇ ಅರ್ಥ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಇಲಿ ಲಶೇಸವೇನು? ಎಂದು ಜಿಜ್ಞಾ ಸೆ ಬರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇವೆ 
ದಿ ಸ > ಲ್ಲ | ತ 

ತ ಸು ತಿಯಲಿ ಸಮಾಶ್ರಿಗೊಳಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಸಮಾಶ್ರಿಗೊಳಿಸಿದೆ. ಸ್ತುತ್ಯಾಶೀರ್ವಾದಗಳಿಗೆ ಯಾವಾ 
ಎಂ ಳೆ ಈ ಟೈ ಈ 


ಗಲೂ ಸಂಬಂಧವಿರುತ್ತದೆ. 
42 
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668 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ. ೧, 
ಸೆ ) 
ಕೇತೀ ಕೇಶಾ, ರಶ್ಶಯಸ್ತೆಸ್ತದ್ವಾನ್‌ ಭವತಿ | ಕಾಶನಾದ್ವಾ। ತಸ್ಕೈಸಾ 
ಭವತಿ ॥ ೨೫ ॥ ಸ್ರ 
ಕೇಶೀ ಎಂಬುದು ಕ್ರಮ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಕೇಶವೆಂದರೆ ರಶ್ಮಿಗಳು ಕೇಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವವರು ಕೇಶೀ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಲ್ಲಿರುವ 


ಆದಿತ್ಯನೇ ಕೇತಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇನಿಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ. ಅಥವಾ ಕಾಶ್ಯ-ದೀಪ್ರೌ. ಧಾತು ಭಾವಾರ್ಥದಂಿ 
ಘಜ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಕಾಶನೆಂಡಕಿ ದೀಪ್ತಿ ಪ್ರಶಾಶವುಳ್ಳವನು ಕೇಶೀ ಅದಿತ್ಯನೆಂದರ್ಥ. ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಕೇಕೀಸ್ತುತ 


ಪ್ರತಿಪಾದಕನಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಖಂಡನ್ರ ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


yy ಐ ಚಾ 


ಅಥ ಸಡ್ಡಂಶತಿ ಖಂಡಃ | 
ಇಪ್ಪುತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು 
ಕೇಶ್ಯಗ್ಗಿಂ ಕೇತೀ ವಿಷಂ ಶಕೇತೀ ಬಿಭರ್ತಿ ರೋದಸೀ | ಕೇತೀ ವಶಂ 
ಡ್‌ ಠಿ ಕಃ 
ಸರ್ವೇ ಕೇತೀದಂ ಜ್ಯೋತಿರುಚ್ಛತೇ (ಯ. ಸಂ, ೧೦-೧೩೬-೧) ॥| ಕೇಶೃಗ್ಗಿಂ ಚ 
ಎ 

ನಿಸಂಚ ವಿಷಮಿತ್ಯುದಕನಾಮ ನಿಸ್ಲಾ ತೇರ್ನಿಪೂರ್ನ್ವಸ್ಯ ಸ್ಥಾತೇಃ ಶುದ್ದ 3ರ್ಥಸ್ಯ 
ವಸ ವಾ ಸಚತೇರ್ದ್ಯಾವಾಸೃಧಿನ್ಸ್‌ ಚ ಧಾರಯತಿ ಕೇತೀದಂ ಸರ್ವಮಭಿ 
ಸೆ ಕೇತೀದಂ ಜ್ಯೋತಿರುಚ್ಕತ ಇತ್ಯಾದಿತ್ಯ ಮಾಹಾಥಾಷ್ಕೇತೇ ಇತರೇ ಜ್ಯೋತಿಸೀ 
(ತಿ ರಜಸ 

ನೀ ಉಚ್ಛೇತೇ ಧೂಮೇನಾಗ್ನೀ ರಜಸಾ ಚ ಮಧ್ಯಮಸ್ತೇಸಾಮೇಷಾ ಸಾಧಾರಣಾ 
ಭವತಿ ॥ | 
ಕೇಶ್ಯಗ್ನಿಂ ಕೇತೀ ವಿಸಂ ಕೇತೀ ಬಿಭರ್ತಿ ರೋದಸೀ | ಕೇತೀ ವಿಶ್ನಂ 

ಸ್ಫರ್ದ್ಯಶೇ ಕೇತೀದಂ ಜ್ಯೋತಿರುಚ್ಛತೇ | ತ. 
ಸ ಹ್‌ (ಖು. ಸಂ. ೮-೭-೨೪) 
ಸ ಸರಸದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸೊರ್ಯನು ಮಳೆಯಿಂದ 
ಸ As ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಸೆಖೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ವರ್ಷಾ 
ಾಲದಲ್ಲಿ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ದ್ಯಾವಾಭೂಮಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಆದಿತ್ನನು ಸಕಲವಿಶ್ರವ ಸಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ ಸೂಯ ದಲ್ಲಿ ಕೆ ಅವಿತ ನ್ನೂ ನರಸು 

ವಳ್ತೊಳ, ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನೇ ಕೇಶಿಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
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ಹಿ ನಾ ಹಾ ತಾ ಹಾಹಾ ಸಮಾನಾ 
ಷ್ಣ ನಶಾ - ಹಾ ~~ ಪಾ ಡಾ 'ಡಬಾಪಾರ್ಗ 7ನ ಕತಾ ಇ ಇಳ-ಇಡಾ ಇಲ ತಾರ 
ee 


ಖಂಡ,೩೬.]: "  ಪಿರುಕ್ತಂ;' 659 


pf 





ಕೇಶ್ಯಗ್ಲಿಂ ಚ. ವಿಷಂ. ಚ, ವಿಷಮಿತ್ಯುವಕನಾಮ ವಿಷ್ಣಾಶೇರ್ನಿ 
ಪೂರ್ವಸ್ಯ ಸ್ನಾತೇಃ ಶುದ್ಧ ;ರ್ಹಸ್ಯ, ವಿಪೂರ್ವಸ್ಯ ವಾ ಸಚತೇಃ। 
ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೌ ಚ ಧಾರಯತಿ | ಕೇತೀದೆಂ ಸರ್ವಮಭಿವಿಸಶ್ಯತಿ, 
ಕೇತೀವಂ ಜ್ಯೋತಿರುಚೈತ ಇತ್ಯಾ ದಿತ್ಕಮಾಹ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ.. ವಿಷ: ಉದಕನಾಮದಲ್ಲಿ (ನಿಫ-೧-೧೨-೧೫) ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ವಿಷ್ಣಾತೇ॥ ಎಂಬ 
ತಮ್ಮ ವಚನಕ್ಕೇ ವಿಪೂರ್ವಸ್ಯ ಸ್ನಾತೇಃ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಭಾಷ್ಯದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಹೀಗೆಯೇ. ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ೂತ್ರಸ್ಥೆಂ ಪದಮಾದಾಯ ವಾಕ್ಯೈಃ ಸೂತ್ರಾನುಸಾರಿಭಿಃ | 


.ಪದಾನಿಚ ವರಾಂತೇ ಭಾಷ್ಯಂ ಭಾಷ್ಕನಿದೋ ನಿದುಃ | 


2: 


ಇ 
ಸ 
ಇ 
ಮು 


ಎಂದು ಭಾಷ್ಯಲಕ್ಸಣ., ಸೂತ್ರದ ಪದವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸೂತ್ರಾನುಸಾರ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ವಿವರಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಪದ 
ಗಳಿಗೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕೃತ ಷ್ಣಾ __ಶಾಜೀ--ಧಾತು. ನಿ ಉಪಸರ್ಗವಿರುವಾಗ  ಡ ಪುತ್ಯಯ- ಇ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಾನ್ಪ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಎಂದು ವಿಷಪದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ. ನೀರು ಮೊದಲನೆಯ ಶೌಚಸಾಧನ. ಅಥವಾ ನಿಪೂರ್ವಕ 
ಸಚ--ಸೇಚನೇ ಸೇವನೇ ಚ ಧಾತುನಿಗೆ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಸ್ನಾನಪಾನಾವಗಾಹನಾದಿಗಳಿಂದ ಸೇನಿಸಲ್ಪಡುವುದೆಂದರ್ಥ. 
ಅಥಾಷ್ಯೇತೇ ಇತರೇ ಜ್ಯೋತಿಷೀ ಕೇತಿನೀ ಉಚ್ಯೇತೇ ॥ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಕೇಶೀ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇದೂ ಅಲ್ಲಿದೆ ಇತರ' ಪ್ರಥಮ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಜ್ಯೋತಿಗಳಿಗೂ ಕೇಶಿಯೆಂದು 
ಕರಿಯುತ್ತಾರೆ. ಸ | 
ಧೂಮೇನಾಗ್ನಿಃ | ರಜಸಾ ಚ ಮಧ್ಯಮಃ | 


ಆ ಎರಡು ಜ್ಯೋತಿಗಳು ಯಾವುವು? ಎಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಧೂಮದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಫೇಶಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ತ 
ದರೂ ಹೊಗೆಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ಅದು ಪ್ರಕಾಶಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಧ್ಯಮನಾದ ವಾಯುವು 
ಧೊಳಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಕಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ವಾಯುವಿಗೆ ರೂಫವಿಲ್ಲದಿರುವುದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಧೊಳಿ ಎದ್ದ ಕೆ ಆಗೆ ವಾಯುವು 
ಅದರಿಂದ ಊಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ ಅಥವಾ ನೀರಿನಿಂದ ವೈದ್ಯುತ ಪ್ರಕಾಶವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು... 


ತೇಸಾಮೇಸಾ ಸಾಧಾರಣೀ ಭವತಿ ॥ ೨೬ | 
ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಪ್ರ ಮೊವರು ಕೇಶಿಯರ ಅಂದರೆ ಅಗ್ರಿ ವಾಯು ಆದಿತ್ಯರ ಸಾಧಾರಣ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ' 
ಕೇಶೃಂಗಿಂ ಕೇತೀ ವಿಷಂ ಕೇತೀ ಬಿಭರ್ತಿ ರೋದಸೀ | ಕೇತೀ ವಿಶ್ವಂ 
ಜೆಂ 
ಸ್ಪರ್ದೃತೇ ಕೇತೀದಂ ಜ್ಯೋತಿರುಚ್ಯತೇ | ೧॥ 
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ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮತ್ತು ರಶ್ಮಿಯುಕ್ತನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹನಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಪೋಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಜೇ 
ಸೂರ್ಯನು ಉದಕವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಥರಿಸುತ್ತಾನೆ, ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಕಾಣುವಂತೆ ಬೆಳೆಗುತ್ತಾನೆ. ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಈ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲನೇ ಸೂರ್ಯನು. | | 





ಕೇಶೀ ಅಗ್ನಿಂ ಕೇಶೀ ನಿಷಂ (ಬಿಭರ್ತಿ)- -ಕೇಶಃ ಎಂದರೆ ರಶ್ಮಿಗಳು. ಆ ರಶ್ಮಿಗಳುಳ್ಳವರಿಗೆ ಕೇಶಿನಃ ಎಂದು 
ಹೆಸರು. ಪ್ರಕೃತ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ, ನಾಯು, ಸೂರ್ಯ ಎಂಬವರನ್ನು ಕೇಶಿನಃ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಈ ವಾಕ್ಕದಲಿ 
ಸೂರ್ಯನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದಿದೆ. ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕಾದರೂ, ಯಜ ಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕಾದರೂ ಕೆಲವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವರು. ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ಸಹತಜಾಗ ಮಾಸ್ಕ ಪಕ್ಷ; 
ತಿಥಿ, ನಕ್ಷತ್ರ, ಪೌರ್ಣಮಾಸ, ಅಮಾವಾಸ್ಯ, ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಾಯಂಕಾಲ, ರಾತ್ರೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಇಲವಿಭಾಗಗಳನು 
ಎಸ ಬಿಸಬೇಕು. ಇಂತಹ ಕರ್ಮಗಳು ಇಂತಹ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಜಯವ ಕವದ ಜಾ 
ಗಳು ಸೂರ್ಯನ ಗತಿಯಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದಲೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಆಯಾಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಹೋಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯನ ಸಹಾಯವು ಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಸಹಾಯದಿಂದ ನಡೆಸಲಡುವ 
ಹೋಮಾದಿಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಪೋಷಿಸೆಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪೋಷಿಸಿ ಧರಿಸುವನೆಂದು ಹಲಾ 


ನಿಷಂ—ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಉದಕನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಸಮುದ್ರಾದಿಜಲಾಶಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಉದಕನನು 
ಬೆ ಈ ತ "೧ 
ಗ ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ಆಕರ್ಷಿಸಿ, ಆವಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅದು ವರ್ಷಾಕಾಲದಲಿ ಮೆಘಗಳಾಗ 
ಸರಿನರ್ತಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ವೃಷ್ನರ್ಥವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು ಉದಕವ ಸ a | 
ಲ" 5 ನ್ನು ಧರಿಸುವನು ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಕೇಶೀ ಬಿಭರ್ತಿ ರೋದಸೀ ಸೂರ್ಯನು | 

| ಮ್‌ ದ್ಯಾವಾಪ್ನಥಿಗಳನ ಭೆ ಸೆ ನ 

ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಭೂಮ್ಯುಂತರಿಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬೆಳ ಸೋಸುವ... ಸೂರ್ಯನು ಸನ್ನ 

ಸ್ರ ಿಂತೆರಿಕ್ಸಿಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುವನು ಮತ್ತು ಮತ್ತು ತನ್ನ ರಶ್ಮಿಗಳ ಮೂಲಕ ಉದಕದನು, ಆಕರ್ಷಿಸಿ 
ಆ ಉದಕ ; ; 

ಅನ್ನ ವೃಷ್ಟಿರೂಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಆ ಮೂಲಕ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ನನ ದಿಗಳು 
ಯುವಂತೆ ಮಾಡುವನು. ಈ ರೀತಿ ಬೆಳಕ ಕ್ಟ | ಸ. 

( ಳನ್ಸು ವೃಷ್ಟ್ಯುದಕ್ಕ ಆಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಸ್ಯಾದಿಗಳು ಇವುಗಳನ್ನೆಲಾ 


ಒದಗಿಸುವುದರಿಂದ ಸೂ 
) ವುದರಿಂ ರ್ಯನು ದ್ಯಾವಾಪೃಧಿನಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪೋಷಿಸುವನು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


ಕೇಶೀ ವಿಶ | | 

ತೆ ಸಂ ಸಃ ದೃಶೇ ಇದಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಉಚ್ಛತೇ--ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಜನರೂ ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣು 

ತ್‌ ಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಸಹಾಯವಾಗುವಂತೆ ಸೂರ್ಯನು ತನ ಪ್ರಕಾಶವನು es ಎಸ ಇಗೆ 
ಲ bt ತ್ಮ ದು ಸ್‌ 

ತ್‌ ಪ್ರಕಾಶನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಏನನ್ನೂ ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ 

ಣಿ” ಡ್ಮ 


ಮಾಡ ಕ 
ಆ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರ ಯಾನ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಏನನ್ನೂ ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಯಾನ 
ಕೆ [a ೨ ಮಾಡ ವ * ಕ್ಸ ನ | ಹ ನ 
೩ *ಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶವುಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವು, ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ 
ತ ಐ ಕಾ 


ಈ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲವೇ ಸೂರ್ಯನು, 
ಯಾಸ್ಟರು ಈ ಹಳ್ಳಿಗೆ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಕೆ. 


ಕೇಶಗಿಂಚಿ ನ | | 
ಸ ಬ ಸಜಾ ವಿಷ್ಣಾಶೇರ್ನಿಪೂರ್ವಸ್ಯ ಸ್ನಾತೇಃ ಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಸ್ಯ 
ದ್ಯಾನಾಸೃಥಿವ್ಯೌ ಚಿ ಧಾರಯತಿ ಕೇಶೀಹಂ ಸರ್ವಮಿದಮಭಿವಿಪಶ್ಯತಿ, 
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ಬಂಡ ೨೭ | ನಿರುಕ್ತಂ, 66% 


ಪಗ್‌ ಇ ತಕ 








ಹಿರೆ 


ಕಾ ಪೌಲ ಸಾಲ ಇರ್‌ ನ್ನನ್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌ ಮೌನ್‌ ನ್‌್‌ ಡೌ ನ್‌್‌ ಸ್‌ 


ಫೇಶೀದಂ ಜ್ಯೋತಿರುಚ್ಛತೆ ಇತ್ಯಾವಿತ್ಯಮಾಹ ॥, ಅಥಾಸ್ಯೇತೇ ಇತರೇ ಜ್ಯೋತಿಹೀ ಕೇಶಿನೀ 
ಉಚ್ಛೇತೇ | ಜು ರಜಸಾ ಚೆ ಮಧ್ಯಮಃ ॥ 


(ನಿ. ೧೨-೩೬) 


ಈ ಕೇಶ್ಚಿಯು (ಆದಿತ್ಯನು) ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನೂ ಉದಕವನ್ನೂ ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಿಷನೆಂದಕಿ ಉದಕಕ್ಕೆ ಹೆಸರು. ಶುದ್ಧಿಮಾಡು 
ಎಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ನಿ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗಪೂರ್ವಕವಾದ ಸ್ದಾ 'ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ವಿಷಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ನಿಪ್ಪತ್ತಿಯಾಗಿದೆ, 
ಅಥವಾ ಅನುಸರಿಸು ಜತೆಯಲ್ಲಿರು ಎಂಬರ್ಥೆವುಳ್ಳೆ ಸಚ್‌ ಧಾತುನಿನಿಂದಲಾದರೂ ವಿಷಶಬ್ದದ ನಿಷ್ಟ ಬಜ ಪ್ರ 
ಕೇಶಿಯು (ಆದಿತ್ಯನು) ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪೋಷಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಈ. ಸಮಸ್ತೆ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾನೆ 
(ರಶ್ಮಿಗಳಿಂಧ ವ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಾನೆ). ನನುಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಈ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲನೇ ಆದಿತ್ಯನು ಎಂದು, ಹೇಳುವರು, ಇದಲ್ಲದೆ 
ಇನ್ನೆರಡು ವಿಧವಾದ ಜ್ಯೋತಿಗಳು, ಇರುವುದು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕೇಶೀ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು. ಅವು ಯಾವುವೆಂದರೆ. ಭೂಮಿ, 
ಯಲ್ಲಿರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅಗ್ನಿ ಯು” ಈ ಅಗ್ನಿಯ ಧೂಮವು (ಹೊಗೆ) ಕೇಶದಂತೆ ಇರುವುದು: ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅಗ್ಟಿಗೂ ಕೇಶಿ 
ಎಂದು ಹೆಸರು, ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾ ನಡೇವತೆಯಾದ ವಾಯುವು ನಿದ್ಯುದಗ್ನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವನು. ಅಂತರಿಕ್ಸ ದಲ್ಲಿ ವಾಯುವು 
ಮಂಜಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು, ಈ ಮಂಜು ಕೇಶರೂಪ ದಲ್ಲಿರುವುದು- ಆದ್ದರಿಂದ. ವಾಯುವನ್ನೂ ಫೇಶೀ ಎಂದು ಕರೆಯ 
ಬಹುದು. ಈ ನೇಶಿನಕ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸುವ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಖಕ್ಳಿರುವುದು- 


ತ್ರಯಃ ಕೇಶಿನ ಯತುಥಾ ನಿ ಚಿಕ್ಷತೇ ಸಂವತ್ಸರೇ ವಸತ ಏಕ: ಏಷಾಂ | 
ನಿಶ್ಚನೇಕೋ ಅಭಿ ಚಷ್ಟೆ \ ಶಚೀಭಿರ್ಧ್ಯಾಜಿರೇಕಸ್ಯ ಡಡೃಶೇ ನ ರೂಪೆಂ || 


(ಯ. ಸೆಂ. ೧-೧೬೪-೪೪) 


ತ್ರಯಃ ಫೇಶ್ರಿನ ಯತುಥಾ. ವಿ ಚೆತ್ಷತೇ ಕಾಲೇಕಾಲ್ಲೇಅಭಿಸಕ್ಯಂತಿ ಸಂವತ್ಸರೇ ವಸತ ಏಕೆ ಏಷಾ 
ನಿತ್ಯಗ್ನಿ 8 ಫೈಥಿನೀಂ. ವಪತ್ತಿ, ಸರ್ವಮೇಳೊಣಭ್ಲಿಸಕ್ಯ ತ್ರಿ ಕರ್ಮಭಿರಾದಿತ್ಯೋ ಗತಿಕೇಕ್ತಸ್ಯ ದೃಶ್ಯತೇ 


ತೆ ; ಜಿ ಮುಸ್ಸ | 
ನ ರೂಪಂ, ಮ್ಹದಧ್ಯಮಸ್ಯ (ನಿ. ೧೨-೨೩) 


ನೇಶಿನಃ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಮೂರು ಮಂದಿ ಜೀವತೆಗಳು (ಅಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ, ಹಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 

ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವರು, ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರ ಧಹ್ಜಿಸುವನು ಇವನೇ ಅಗಿ ಿಗ್ನಿಯು 2; ಇನ್ನೊಬ್ಬ 

ತನ್ನ ವೃ ಸ್ಟ ಪ್ರಕಾಶಶಾದಿಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ, ಜಗತ್ತ ತ್ತನ್ನು ಪನು ಗ್ರಹಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನೋಡುನನು- ಇವನೇ ಆದಿತ್ಯನ 

ಇ ಗಮನವು ಮಾತ್ರ ಕಾಣಲ್ಬ ಡುವುದು ರೂಪವು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನೇ ವಾಯುವು, ಎಂದರೆ ಗಾಳಿಯು 

ಬೀಸುವುದನ್ನು ನಾವು ತ್ರಿಳಿಯಬಲ್ಲೆ ವು. ಆದರೆ ಆದರ ರೂಪವನ್ನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕೈಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತದ ಹೆನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ i 


ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಮಾ ಅನಾ ಮಾನಾ ಅಕ ರಾಕಾ 
Re ಸತ ಆ ಇ 
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662 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಟು ೧ 
ee ನಾವಾ ಕಬರ್‌ ಇ್‌ಸಷ್‌*ಆಗ್‌್‌ಸಾಫ್‌ಆ್‌ಸಎಗಆ್‌ ಆ 
| ಅಥ ಸಪ್ಪವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 

ಆಪ್ಟತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು 


`` ತ್ರಯಃ! ಹೇತಿನ ಯತುಥಾ ನಿ ಚಕ್ಸತೇ ಸಂವತ್ಸರೇ ವಪತ ಏಕ 'ಏಸಾಂ ॥ 

ವಿಶ್ವ ಮೇಕೋಅಭಿ ಚಷ್ಟೇ ಶಚೀಭಿರ್ಧ್ರಾಜಿ ಕೇಶಸ್ಯ ದದೃ ಶೇ ನ ರೂಪಮ್‌ (ಯ, ಸಂ. 

೧- ೧೬೪-೪೪) | ಕೇತಿನ ಮುಕಾ ವಿಚಕ್ಸತೇ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ$ಭಿನಿಪಶ್ಯಂತಿ 

ಸಂವತ್ಸರೇ ವಸತ ಏಕ ಏಸಾಮಿತ್ಯಗ್ನಿಃ ಸೃಢಿನೀಂ ದಹತಿ ಸರ್ವವಮೇಕೋಇಭಿವಿಪಶೃತಿ 

ಕರ್ಮಭಿರಾದಿತ್ಯೋ ಗತಿರೇಕಸ್ಕ ದೈತ್ಯ ಶ್ಲತೇ ರೂಪಂ ಮಧ್ಯಮಸ್ಕಾಥ ಯದ್ರಷ್ಕಿಭಿರಭಿ- 
ಪ್ರಕಂಪಯನ್ನೆ ತಿ ತದ ಶೈ ಸಾಕಪಿರ್ಭವತಿ ವೃಷ ಸಾಕಂಪನಸ ಸೆ ಸಸ್ಟ್ರಿಷಾ ಭವತಿ ॥ ೨೭ || 


ಹ ಕೇತಿನ ಖುತುಥಾ ನಿಚಕ್ಷತೇ ಸಂವತ್ಸರೇ ವಪತ ಏಕ 
ಸಾಮ್‌ | ವಿಶ್ವ್ಠಮೇಕೋ ಅಭಿಚಷ್ಟೇ ತಟೀಭಿರ್ಧಾಜಿಕೇಕಸೆ 
ತ ಶೇನ ಕೂಪರ್‌ | 
| (ಹು. ಸೆಂ. ೨-೩-೨೨, ಅಥ. ಸಂ. ೯-೧-೯೬) 

ಕೇತಿದೇವತೆಗಳ ಸಾಧಾರಣ ಸ್ತು ಬೃತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮೂವರು ಕೇಶಿಗಳು ಅಂದರೆ 
ಬ) ವಾಯ್ಕು ಸೊರ್ಯರು ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಕರ್ಮಾಧಿಕಾರ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದೆ ಲೋಕವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು 
ತ್ತಾ ತ ಇವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೃ ಪ ಥಿನೀಸ್ಥಾ ನನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಸಂವತ್ಸ ರಾಂತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು 'ಸುಡುತಾ ನನೆ, ದ್ಯು ಸ್ಥಾ ನಿ ನವಾದ 
ಆದಿತ್ಯನು ಪ್ರ ಪ ಕಾಶವೃ ಷಾ ಫ್ಯದಿಗಳಿಂದ ಪ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ತ ಇನೊ ಹಬ್ಬ ಮಧ್ಯಮನಾದ ವಹಿಸಿ ಗೆತಿಯು 


ಧೂಳಿಯ ಚಲಿಸದ ಅಥವಾ ನೀರಿನ ಚಲನದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಇವನಿಗೆ ರೂಪವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಧ್ಲತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ 
ಅನುಮಿತನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. | ಭ್ಯ 


ತ್ರಯಃ ಕೇತಿನ ಖುತುಥಾ ನಿಚಕ್ಸತೇ | ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಅಭಿನಿಪ- 
ಸ್ಯ ತಿ] ಸಂವತ್ಸರೇ ನಸತ ಡೂ ಏಸಾವನ | ಇ ಆತ್ಯಗ್ನಿಃ ಸ್ಪಥಿನೀಂ 
ದಣಿ 1 ಸರ್ನಮೇಕೋಭಿವಿಸಕ್ತ 3 ಕರ್ಮಭಿರಾದಿತ್ಯೋ ಗತಿ 
ಠೇಕಸ್ತ ದೃಶ್ಯತೇ ನ ರೊಪಂ ಮಧ ಮಸ್ಯ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಧ್ರಜಕಿಯೆಂದು ಗತಿಕರ್ಮಕ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಪಶಿತವಾಗಿದೆ (ಸಿಫೆ. ೨-೧೪) ಇರ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಬಂದಾಗ ಉಪಧಾವ ದ್ಧಿ ಬಂದಿದೆ, ಬೀಜಹಾಕುವ ಮೊದಲು ಗದ್ದೆ ಗಳನ್ನು. ಸುತ ಪ್ರವಕಾರ ಮುಂಜಿ ಅದು ಬೀಜಾಪವಾಕ್ಕೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಸೂರ್ಯನು ನೋಡುವುದೆಂದರೆ ತನ್ನ ಪ ಪ್ರಕಾಶನಾದಿಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವುದು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಖಡ ೨೬] ನಿಹುಕ್ತಂ 665: 





ಅಥ' ಯದ್ರತ್ಮಿಭಿರಭಿಪ್ರಕಂಪಯನ್ಸೇತಿ ತದ್ವೈಸಾಕಸಿರ್ಭವತಿ | 
ವೃಸಾಕಂಪನಸ್ತಸ್ಕೈಸಾ ಭವತಿ | ೨೭ | 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ವೃಷಾಕನಿ ಪಡದ ನಿರ್ವಚನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ವೋಕ್ತನಾದ' ಅದಿತ್ಯನೇ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಉಪ 
ಸಂಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಯಾವಾಗ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಆಗ ವೃಷಾಕಹಿಪದವಾಚ್ಯ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಕಿರಣ ತೀಕ್ಷಣವಾಗಿರದಿರುವುದರಿಂದ ಮಂಜು ಸುರಿಯುತ್ತದೆ. ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 
ಊಹಿಸಿ ಜನರು ಭಯಗ್ರಸ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ವೃಷಾಕಪಿಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ತ್ರಯಃ ಕೇತಿನ ಖುತುಥಾ ನಿ ಚಕ್ಷತೇ ಸಂವತ್ಸರೇ ವಪತ ಏಕ ಏಷಾಂ | 
ನಿಶ್ಚನೇಳೋ ಅಭಿ: ಚಷ್ಟೇ ಶಚೀಭಿರ್ಧ್ರಾಜಿರೇಕಸ್ಯ ದದೃಶೇ ನ 
ರೂಪಂ. ೪೪ || 


ಕೇಶದಂತಿರತಕ್ಕ ರಶ್ಮಿಗಳೊದಗೂಡಿದ ಅಗ್ನಿ: ಆದಿತ್ಯ ಮತ್ತು ವಾಯುಗಳು. ಆಯಾ: ಕಾಲಕ್ಕೆ, ಸರಿಯಾಗಿ: ವಿಶೇಷ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ... ಇವರಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಸಂವತ್ಸರಾತೀತನಾದನಂತರ ಓಷಧ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಛೇದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬನಾದ ಆದಿತ್ಯನು ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶನಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸರ್ವತ್ರ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನಾದ ವಾಯುವಿನ ಚಲನನಲನಾದಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಅವನ ರೂಪವು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೆಯಃ ಕೇಶಿನಃ8- -ಕೇಶಸ್ಸಾ ನೀಯೆಪ್ರಕೈಷ್ಟರಶ್ಮಿಯು ಕ್ತಾಃ ಕೇಶಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ರಶ್ಮಿಗಳುಳ್ಳ 
ಪಕೆಂದು ಅಗ್ನ, ವಾಯು ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯ ಈ ಮೂವರಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ. ಇದೇ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಬೃಹ 
3 ಹ 
ದೆ (ವತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಅಗ್ನಿವಾಯ್ಚಾದಿತ್ಯರ ನಿಶೇಷಸ್ಟೆರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. 
ಎ ಗಿ 


ಅರ್ಚಿಭಿಃ ಕೇಶ್ಯಯೆಂ ಶ್ಚೆಗ್ನಿರ್ನಿದ್ಯುದ್ಧಿಶ್ಚೆ ಎನ ಮಧ್ಯಮಃ | 
ನಿಪಾತೆಮಾಶ್ರೇ ಕೆಥ್ಯಂತೇ ತೆಥಾಗ್ನೇಯಾನಿ ಕಾನಿಜಿತ್‌ 
(ಬೃ ದೇ ೧-೯೪) 


ಯು 
ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯು ಜ್ವಾಲೆಯು ಕೇಶಗಳಂತಿರುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಕೇಶಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಂತರಿಕ್ಷಸ್ಥನಾದ ವಾಯುವು 
ಬದು ದೂ ಸ ಪ್ರಭಿಗಳಿಂದಲೂ; ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಥ ನಾದ ಆದಿತ್ಯನು ತನ್ನ ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲ್ಲೂ 
ಕ ದ್ಧನ ರುಪ್ತದರಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿ ವಾಯ್ವಾಧಿತೃರಿಗೆ 
ಇನೆಲವೂ ಅವರನ ಕೇಶಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಅವರ ಪ್ರಭಾನನನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿವಾಯ್ವಾಧಿತೃ 
ಕೇಶಿಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಏತೇಷಾಂ ತು ಪೃೈಥಕ್ಟೋನ ತ್ರಯಾಣಾಂ ಜೇಠಶಿನಾಮಿಹ | 


ತೇ ಫ8,ಯಾಸು ತ್ರಯಃ ಕೇಶಿನ ಇತ್ರ ಎಜಿ | 
ಸೆಂಲಕ್ರ್ಯಂ ಬಬ ಸಜನ ಸ “ಸ 
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664 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹೆರಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
EES 
ಈ ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಕೇಶಿಗಳ ಸ್ಪರೂಪಗಳು ಬೇಕೆಬೇರೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರವರ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾ ಭೇದಗಳನ್ನೂ ಸೆಹ 
ಪ್ರಯ ಶೇಶಿನಃ'' ಎಂಬ ಖುಕ್ತಿನಲ್ಲಿ (೧೧೬--೪-೪೪) ' ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ, ಅವರ ಉತ್ಪತ್ತಿ: ಅವರ ಕ್ರಿಯಾನಾ ನ 
ಇವುಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿ ಇದಮಿತ್ಥಂ (ಇದು'ಹೀಗಿಯೇ ಸರಿ) ಎಂದು ನಿಷ್ಯೃಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಗಳಾದುದರಿಂದ ಸ್ಥಾನವಿಭಾಗವೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಬೃಹೆದ್ದೆ ೇನತೆಯಲ್ಲಿ, 


Co 


ನ ಚಿನೈಷಾಂ ಪ್ರೆಸೂತಿರ್ನಾ'ವಿಭೂತಿಸ್ಥಾನಜನ್ಮ ವಾ | 
ನಿರ್ವಕ್ತುಂ ಶಕ್ಯಮೇತೈರ್ಜಿ ಕೃತ್ಣ್ನಂ ವ್ಯಾಪ್ತಮಿದಂ ಜಗತ್‌ || 
(ಬೃ. ದೇ. ೧-೯೬) 


ಇವರ ಪ್ರಸೂತಿಯಾಗಲಿ, ' ಪ್ರಭಾವವಾಗಲಿ, ಸ್ಥಾನಭೇದಗಳಾಗಲಿ ನಿಷ್ಯೃಸ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಹತಕೃವಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ 
ಸಹ ಇವರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಇವರ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕತೆಯನ್ನು ಜುಕ್ಸಂಹಿತಾವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ವರ್ಣಿಸಿ ಇವರ ಪ್ರಭಾನವ್ಯೂ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಸ್ಥಾ ನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಾಗಲಿ, ಕಾಲದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಾಗಲಿ ಪರಿಮಿತವಾದುದಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. (ಇದಕ್ಕೆ ಆಧಾರ 
MR ಮುಂದೆ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ.) ಮೊದಲು ಇವರಿಗೆ ಕೇಶಿ ಎಂಬ ನಿಶೇಷಣವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಲು ನಿರುಕ್ತದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನೂ, ಈ ನಿಶೇಷಣವು 
ಅಗ್ಟ್ಯ್ಯಾದಿಗಳ ಯಾವ “ವಿಶೇಷ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಈ ರೀತಿ ನಿವರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ 


« ಎ ಸ್ಯ 
ಕೇಶೀಕೇಶೀ ಕೇಶಾ ರಶ್ಮಯಸ್ಸೈಸ್ತದ್ವಾನ್‌, ಕಾಶನಾದ್ವಾ, ಪ್ರಕಾಶನಾದ್ವಾ | 


(ನಿ: ೧೨-೨೫) 


ಕೇಶವುಳ್ಳವನು ಕೇಶಿ. . ಕೇಶವೆಂದರೆ ರಶ್ಮಿಗಳೆಂದರ್ಥ. ರಶ್ಮಿಯುಕ್ತನಾದವನಿಗೆ ಕೇತಿಯೆಂಬ ಪರ್ಯಾಯನಾಮವಿದೆ. 
ಪ್ರಕಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು -ಕೊಡುವ ಕಾಶ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ತಾನೇ ಅತ್ನಂತ ಪಕಾಶಮಾನ 
ವಾಗಿದೆ ಎಂದು ತೋರಿಸುವ ಪ್ರ ಕಾಶ್‌ ಎಂಬುದರಿಂದಾಗಲಿ ಈ ಸದ ; y 


ವು ನಿಷ್ಪನ್ನನಾಗಬಹುದು, ಎಂದ ಈ ಪದದ 
ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ತೋರಿ ಈ ಯೆ ತ್‌ | 


ಕೇಶ್ಯಂಗ್ಲಿಂ ಕೇಶೀ ನಿಸಂ ಕೇಶೀ ಬಿಭರ್ತಿ ಕೋಡೆಸೀ | 
5 ಸೀ ನಿಶ್ಚಂ ಸ್ಪರ್ದೈಶೇ ಕೇಶೀದಂ ಜ್ಯೋತಿರುಚ್ಯತೇ ॥ 


(ಖು. ಸಂ. ೧೦-೧೩೬-೧) 


ಕೇಶಿಯ್ಕು ಗ 

ಇ ಚಕ್‌ ತ ಲ ಆದಿತ್ಯನು ಅಗ್ಲಿಯನ್ನೂ ಉದಕವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. (ವಿಷವು ಇಲ್ಲಿ ಉದಕ 

ಗ ಹಿ "ಡುತ್ತದೆ. ಇಂತಹೆ ಜ್ಯೋತೀರೂಸವಾಡ ಮೂರ್ತಿಗೆ ಕೇಶಿಯೆಬ ಹೆಸರು ಎಂದು ಆದಿತ್ಯನ ಸ್ವರೂಪ 

ಎ ನ್ನುದೆಹೆರಿಸಿ ಅನಂತರ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಸಹ, ಅಗ್ನಾ ಓದಿಗಳ ಸ್ಪರ ಹೇಗೆ 

ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದಾರೆ. ಇತನ ಸರಸಿ ನ್ನ ಪರಸಪ್ಪ ಈ ನಿಶೇಸ್ವಣಧಿಂದ ಕೇ 
ರಾ ನ್‌್‌ ಶ್ರಕೃತವಾದ ಹಕ್ಕಿಗೆ ಫಿರುಕ್ತಕಾರರ ಫಿರ್ವಚನವು ಈ ರೀತಿ ಇದೆ. 
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ನ್‌್‌ ಕಾಣಾ, 


ಶ್ರೆಯಃ *ೇಶಿನಃ ಯತುಢಾ ನಿಚಿಕ್ಷತೇ ಕಾಲೇಶಕಾಲೇಭಿನಿಸೆಶ್ಶಂತಿ ಸಂವತ್ಸರೇ ವಪತ ಏಕ 


ವಿಷಾನಿತೈತ್ನೆಃ ಪೃಥಿನೀಂ ದಹತಿ ಸರ್ವಮೇಸಕೋಭಿನಿಪೆಶ್ಯತಿ ಕೆರ್ಮಭಿರಾದಿತ್ಯೋ ಗತಿರೇಕಸ್ಯ 
ದೃಶ್ಯತೇ ನ ರೂಪಂ ಮಧ್ಯಮಸ್ಕ | 


(ನಿ. ೧೨-೨೭) 
ಇದರ ಅರ್ಥವು ಮೇಲೆ ಭಾವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಿದಂತೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ: ವಾಯು, ಅದಿತ್ಯ ಎಂಬ 


ಮೂರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ್ದರೂ ಸಹ ಇವರ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಆಯಾ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಪರಿಮಿತವಾದುವಲ್ಲ, ಇವರ 
ಸ್ಥಾ ನವಿಭಾಗವನ್ನು ತೋರಿಸುವಾಗ ಹಿಂದೆ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಇವರ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಅಗ್ನಿಃ ಪೃಥಿನೀಸ್ಮಾನೋ ವಾಯುರ್ವೇಂದ್ರೋ ವಾಂತರಿಕ್ಷಸ್ಥಾನಃ ಸೂರ್ಯೋ ದ್ಯುಸ್ಥಾನಃ | 
(ಸಿ. ೭-೫) 


ಅಗ್ನಿಯ ಸ್ಥಾ ನವು ಸೃಥ್ವಿಯೆಂದೂ, ವಾಯು (ಅಥವಾ ಇಂದ್ರನ) ವಿನ ಸ್ಥಾನವು ಅಂಶರಿಕ್ಚವೆಂದೂ, ಆದಿತ್ಯನ ಸ್ಥಾ ನವು 
ದ್ಯುಲೋಕವೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸ್ಥಾನದ ಪರಿಮಿತಿಯಿಲ್ಲ. ನಿಶ್ಚನೇಕೋ ಅಭಿ ಚಷ್ಟೇ|ಸರ್ವಮೇಕೋತಭಿನಿಪಶೃತಿ 
ಆದಿತ್ಯನು ಸಕಲಲೋಕನನ್ನೂ ನೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಇವರಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯನ ರೂಪವು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ವಾಯುವಿನ ರೂಪವು ಗೋಚರ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ ಗತಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅವನ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಊಹಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಧ್ರಾಜಿರೇಕಸ್ಯ 
ದದ್ಭಶೇ ನ ರೂಪಂ ಎಂದು ಶಿಳಿಸಿದೆ. 


ಧ್ರಾಜಿಃ-- ಈ ಪದವು ಗತಿಕರ್ಮನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ನಿ. ೩೯೯) ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಇದು ನಾಯುವಿನ 
ಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪದವಾಗಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 


ಮುನಯೋ ವಾಶರಶನಾಃ`ಹಿಶಂಗಾ ವಸಕೇ ಮಲಾ | 
ಕ ಯದಜೆ (ನಾಸೋ ಅನಿಕ್ಷತ ॥ 
ಹ ಚ 3 ಪ (ಜು. ಸೆಂ- ೧೦-೧೩೬-೨) 


; ೪ ಯನು, ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಾತಸ್ಯ ಧ್ರಾಜಿಂ ಎಂದು ವಾಯುವಿನ ವೇಗದ ಗತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಅಲ ಕಿಕವಾದ ಶಕ್ತಿ ನ್ನು ಸ ಸಾ 
ಮಹಿಗಳು ವಾಯುವಿನ ಸಂಚಾರಕ್ರಮನನ್ನರಿತಂತಿದೆ. ಅಥವಾ ಈ ಪದವು ಇತರ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದ 
ಸಹ ಆಗಲೂ, ವಾಯುವಿನ ಗತಿಗೇ ಹೋಲಿಸಿಜೆ.' ಉದಾಹರಣೆಗೆ | 


ಏರಣ್ಯಕೇಶೋ ರಜಸೋ ನಿಸಾರೇಂಹಿರ್ಧುನಿರ್ವಾಶ ಇವ ಧ್ರಜೀಮಾನ್‌ | 


| 
| ಉಷಸೋ ನನೇದಾ ಯೆಶಸ್ವತೀರಪಸ್ಕುವೋ ನ ಸತ್ಯಾಃ 
ನ ಇ (ಜು. ಸಂ. ೧-೭೯-೧) 
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ಕ್ರಿದ್ದಾ ನೆ. ವಿಶ ್ರಿವ್ಯಾಪಕವಾದ ತನ್ನ 
ಇದೇ ಆದಿತ್ಯರೂಸನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಅಗ್ನಿಯ ರೂಪದಲ್ಲೂ 


' ಈ ಅಗ್ನಿಯೇ ಅದಿತ್ಯ ನು ಇವನೇ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯು; ಇವನೇ ವಾಯ 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ವು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಇವನೇ ಮೂಲತತ ತ್ರ್ವವು, 


61 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಖಸಿ' ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ: 





ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯ ಗಮನದ: ವೇಗವನ್ನು. ನರ್ಣಿಸುವುದೇ" ಉಡ್ಡೀಶವಾದರೂ ಸೆಹ್ಯ ಅದನ್ನು ನಾತ ಇವ ಧ್ರಜೀಮಾನ್‌ 
ಎಂದು ವಾಯುವಿನ: ಗತಿಗೆ-ಹೋಲಿಸಿದೆ. 
ಅಗ್ನಿ; ವಾಯು, ಆದಿತ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸೆರುಗಳಿಂದ ಮೂರು ರೋಕಗಳಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ 


ಗಳನ್ನು ಸಾವ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಮೂರು ದೇನತೆಗಳೂ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕರೇ ಅಥವಾ ಒಂದೇ ತತ್ಸದ 
ಮೂರು ಬೇಕಿ ಸ್ವರೂಪಗಳೇ ಎಂದು ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕು... ಈ: ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ: ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ" ಸಹ ಸಕಲವಿಶ್ಚವ್ಯಾಪಿಯಾದ' 


ಏಕತತ್ತ್ವದ ಪ್ರತಿಸಾದನೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಗುರಿಯೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ; ಕೆಲವು ಖಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ' ಅದನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ವೆಂದೂ, ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ: a ರಣ, _ಯರೂಪನೂ ಆದ ಪರಮಪುರುಷನೆಂದೂ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಪ್ರಕೃತ 


ವಾದ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕರಾದ ದೇವತೆಗಳ ವರ್ಣನೆಯಿರುವಂತೆ ಕಂಡರೂ ಸಹ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮೂಲತತ್ತ್ವವು ಒಂಜೇ 


ಎಂದ್ಯೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಮೂಲತತ್ತ್ವಡ- ' ಚೇಕೆಬೀಕಿ ಸ್ಪರೂಪಗಳೆಂದೂ ಅನೇಕಕಹಿಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು 


ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಆ' ಮೂಲತತ್ತ್ವವನ್ನು ಕೆಲನೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನೆಂದೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. 


ಭವಜ್ಛೂ ತಸ್ನ  ಭವ್ಯಸ್ಥ್ಯ ಲ ಜಂಗಮಸ್ಸಾ ವರಸ್ಯ wr 

ಆಸೆ ಕೇ ಸ ೆಂಪೆ ಭವ ಪ ಅಯಂ ವಿಡುಃ ॥| 
ಅಸತಶ್ಚ ಸತಶ್ಲೈೈನ ಯೋನಿರೇಷಾ ನಟನ: | 

ಯದಕ್ಷರಂ ಚೆ ವಾಚ್ಯಂ ಚೆ ಯಥೈತತ್ಚ್ರಹ್ಮೃ ಶಾಶ್ವತೆಂ ॥ 
ಶೈತೆ ಸ ಹಿ ತ್ರಿಧಾತ್ಮಾನಂ ಏಸ ಲೋಕೇಷು ತಿಪೃತಿ | 
ದೇವಾನ್ಯಥಾಯೆಥಂ ಸರ್ವಾನ್‌ ನಿನೇಶ್ಯ ಸ್ಟೇಷು ರಶಿ ಷು || 
ಏತದ್ಭೂತೇಷು ಲೋಕೇಷು ಅಗ್ನಿ ಭೂತಂ ಸ್ಥಿತಂ ತ್ರಿಧಾ! 
ಬುಷಯೋ ಗೀರ್ಭಿರರ್ಚಂತಿ ಹೋತ್ರಾ ಯಾಂ ವೃಕ್ಷ ಬರ್ಜಿಷಃ ॥ 


(ಬೃಹದ್ದೇವತಾ ೧-೬೧-೫೪) 
ವರ್ತಮಾ 
೯ ನಕಾಲದಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೂ, ಹಿಂದೆ ಇದ್ದುದಕ್ಟೂ, ಮುಂದೆ ಉತ್ಸ ನ್ನ ವಾಗುಪುದಕ್ಕೂ ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೂ, 


ಸ್ಥಿರವಾಗಿಡುವುದಕ್ಕ್ಯೂ ನಿಶ್ವದ ಸಕಲ ಕಾಲದ ಮತ್ತು ಸಕಲ ಪ್ರದೇಶದ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಸಹ ಆದಿತೆ ನೇ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನವು. 


ಇವನೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ಮತ್ತು ಇವನೇ: ಪ್ರಲಯಕರ್ತನು, ಈ ಆದಿತ ನೇ ವಿಶ್ವಕರ್ತನಾದ ಜೂ ಸತ್ತಿಗೂ 


ಅಸತ್ತಿಗೂ ಇವನೇ ಆಶ್ರಯನು. ಇವನೇ ಶಾಶ್ವತನಾದ ಪರಬ್ರಹ ನು: ಇವನೇ ಅನಿರ್ವಾಚ ನಾದ ಅಕ್ಬರನು. (ಅಕ್ಸ ರನ 


ಸ ಸಿ ಹಂಜಿ ನಿನಂಸೆ ) ವಾಚ್ಯನತದ ದೈವವೂ ಅವನೇ. 


ಆದಿತ್ಯರೂಪನಾದ ಈ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ ಮೂರು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ನಿಭಕ್ಕನಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 


ರಶ್ಮಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಾದಿಸಕಲಭೂತಗಳನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ನೆಲೆಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಸಹೆ ಮೂರು ನಿನೀಕಗಳಲ್ಲೂ ಸೊಕು ಕೂಸಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಖಪು. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮೂರು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 

ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಇವನ ಬೇರೆಬೇರೆ ರೂಪಗಳು. ಅಗ್ನಿ 
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ವಾಯು, ಆದಿತ್ಯ ಈ ಮೂವರೂ ಈ ಮೂಲತತ್ತ್ವದ ಬೇಕಿ ಬೇಕಿ ರೂಪ 
ಗಳೆಂಬುದನ್ನೂ ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಬಹುದು. ವಿಶ್ವಾಪ್ಸುವಾದ ಅಗ್ನಿಯೇ ರುದ್ರನೆಂದೂ, 
ಪಶುಪಶಿಯೆಂದೂ, ವಾಯುವೆಂದೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಯೆಂದೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆಗ್ನಿಯೇ ಎಂದೂ ಶತಪಥಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತ 
ವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. [ಖುಗ್ಬೇದಸಂಹಿತಾ ಭಾಗ ೧೧; ಪುಟ 426-428] 





ರೂಪವಾದ ಈ ಮೂಲತತ್ವವನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿ 


ತ್ರಿಸ್ಥಾನಂ ಚೈನಮರ್ಚಂತಿ ಹೋತ್ರಾಯಾಂ ವೃಕ್ತೆ ಬರ್ಜಿಷಃ | 


ತಾಸಾಮಿಯೆಂ ವಿಭೂತಿರ್ಜಿ ನಾಮಾನಿ ಯಶನೇಕೆಶಃ | 
ಆಹುಸ್ತಾಸಾಂ ತು ಮಂತ್ರೇಷು ಕವಯೋಂನ್ಯೋನ್ಯಯೋನಿತಾಂ | 
(ಬೃ. ದೇ. ೧-೭-೧) 
ಬೇಕೆ ಬೇಕಿ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭೂಶರಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ವಾಯು ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯ ರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಿಭೂಕಿಗಳನ್ನು ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ, ಆದರೆ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ "ಸ ಒಂದೇ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾ ನವು; ಎ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೂಲತತ್ತ್ವವು ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಕವಿಗಳು ಈ. ಮೂಲತತ್ವ್ವವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಇದೇ ಸೂಕ್ತದ ೪೬ನೇ ಖುಕ್ಳಿನ ನಿಶೇಷ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಲಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಧ್ರಾಜಿಃ ಏಕಸ್ಯ. ದದೃಶೇ ನ ರೂಪಂ ವಾಯೋ! ಗತಿಃ ಸರ್ವೈಃ ದೈಶ್ಯತೇ ನ ರೂಪಂ ಅಪುತೃಕ್ಷತ್ವಾತ್‌! 
ವಾಯುವು ಪ ್ರತೃಕ್ಷಗೋಚರನಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಇವನ ರೂಪವು. ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇನನ ಚಲನವಲನಗಳು ಮಾತ್ರ 
ದೃ ಹ್ಪಿ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಈ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಯವಾದ "ಅರ್ಥವಿರಜೇಕು. ಉಳಿದೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಯುವಿನ ರೂಪ 
ವಿ ವಾಯುವಿನ ಸೌಂದರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
ತ್ವಾಂ ಹಿ ಎ ರಸ್ತ ಮಂ ನೃ ಷಡನೇಷು ಹೂಮಹೇ | ಗ್ರಾ ್ರಿವಾಣಂ ನಾಶ್ಚಪೃ ಷ್ಕಂ ಮಂಹನಾ | 
(ಯ. ಸಂ. ೮-೨೬-೨೪) 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಾಯುವಿನ ಭಾಸ REN ಸಾ ಆದ ರೂಪದ ವಜ ಇದು ದದೃಶೇ ನ ರೂಪಂ 
ನಾಯನಾ ಯಾಹಿ ರ್‌ ಸೋಮಾ ಅರಂಕೈತಾಃ | ತೇಷಾ ಷಾಂ ಪಾಹಿ ಶ್ರುಧೀ ಹವಂ | 
(ಜು. ಸಂ. ೧೨-೧) : 
ಇತ್ನಾದಿ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ದರ್ಶತ-ದರ್ಶನೀಯ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಪುಕ್ಕ ತವಾದ ಜುಕ್ಳಿನ ನಿವರಣೆ 
ದಾ ಯಣರಾಗಲಿ, ನಿರುಕ್ತಕಾರರಾಗಲಿ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೋಧ ನಿದೆ 
ಯೆಂದು ನಾವು ತೋರಿಸುವುದು ಸ ಸಾಹಸದ ಕಾರ್ಯವಾಗಬಹುದು. 
ಪ್ರೆ ರೀತಿ- ಫಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕುಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಛಾಷ್ಯದ ಹೆನ್ನೆ ರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ. 
ಇಪ್ಸತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 


ರಾ 
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6668 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 








ಅಥ: ಅಷ್ಟಾವಿಂಶತಿ ಖಂಡಃ 
ಇಸ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು 
ಪುನರೇಹಿ ವೃಷ ಷಾಕಪೇ ಸುಪಿತಾ ಕಲ್ಪಯಾವಹೈ | ಯ ಏಷ ಸ್ವಪ್ನ ನಂಶ- 


ನೋಸ್ತಮೇಸಿ ಸಥಾ ಪುನರ್ವಿಶ್ಚಸ್ಮಾದಿಂದ್ರ ಉತ್ತರಃ (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೮೬-೨೧) 

ಪುನರೇಹಿ ವೃಸಾಕಸೇ ಸುಪ್ರಸೂತಾನಿ ವಃ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕಲ್ಪಯಾವಹೈ ಯ ಏಸ 
ಸ್ವಸ್ನನಂಶನಃ ಸ್ವಪ್ಟಾನ್ಸಾ ಶಯಸ್ಕಾದಿತ್ಯ ಉದಯೇನ ಸೋ8ಸ್ತಮೇಷಿ ಪಥಾ ಪುನಃ 
ಸರ್ನಸ್ಕಾಡ್ಯ ಇಂದ್ರ ಉತ್ತರಸ rd ಬ್ರೂನು ಆದಿತ್ಯಂ ಯನೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತ- 


ಸ್ವಸ್ಕೈಸಷಾ ಭವತಿ | ೨: || 


ಪುನರೇಹಿ ವೃಸಾಕಪೇ ಸುನಿತಾ ಕಲ್ಲ ್ಸಿಯಾವಪೈ ಯ ಏಷ 8 ಸ್ಪಪ್ನ- 
ನಂಶನೋಂಸ್ಕಮೇಷಿ ಪಥಾ ಮನರ್ನಿಶ್ವ ಸಾ We ಉತ್ತರಃ | | 
(ಖು: ಸೆಂ. ೮-೪-೪) 
ವೃಷಾಕಪಿಸ್ತುತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಉದಯವಾಗಿ ಅಸ್ತಹೊಂದುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಖಯಷಿಯು 
್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾೆ. ವೃಷಾಕನಿಯೇ ನೀನು ಉದೆಯೆದಿಂದ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸ್ಪಷ್ಟ ನನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದ ಸೂರ್ಯನಾಗಿ 
ಕ್ರ ಷಾ . 

್ಲು ಪ್ರಮಾರ್ಗದಿಂದ ಈಗ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುನಿ. ಸಕಲಜಗತ್ತಿಗೆ ಈಶ್ವರನಾದ ನೀನು ಉದ್ಧ್ಭತನಾಗಿ ಪುನಃ ಉದಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದು. ಆಗ ನಾವು ಕರ್ಮವನ್ನಾರಂಭಿಸೋಣ. | ಪ 


ಪುನರೇಹಿ ನೃಷಾಕಸೇ | ಸುಪ್ರಸೂತಾನಿ ವಃ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕಲ್ಪಯಾ- 
ಹ್ಯೆ | ಯ ನಷ ಸ್ವಸ್ಥ ಸ ನಂಶನಃ ಸ್ವಸ್ನಾನ್ಮಾ ಕಯತ್ನಾದಿತ 
ಉಧಯೇನ ಸೋಂಸ ವ Sy, 
ಉಧದಯೇನ ಸೋತಸ್ತೆಮೇಸಿ ಸಥಾ ಪುನಃ ಸರ್ವಸ್ಮಾದಿಂದ್ರ 
ಉತ್ತರಸ್ತಮೇತದ್ಬ್ಬೂಮ ಆದಿತ್ಯಮ್‌ || 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವನನ್ನು ಅಧಿಕರಿಸಿ ಈ ವಿಷಯ ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. 
ಆಚಾರ್ಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ೬ ಆಕರ) ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಆ ಅದಿತ್ಯನೇ ವೃಷಾಕಪಿಯೆಂದು 


ಯನೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಥೆ 4ಸೌ ಭನತಿ ॥ ೨೮॥ 
ಕ್ರಮಪ್ರಾ ಸ್ರನಾದ ಯಮಶಬ್ರಾ ಿರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 
ನೆಂದು ಅರ್ಥ ಹೇಳಬೇಕು. 

ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ನಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯೆ ಖಂಡವು ಸೆಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಲ್ಲ 


ಇದು ಹಿಂದೆ (ನಿ.೧೦-೧೯) ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯ 
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ಖಂಡ ೨೯ | ಸಸ RE ಸ 





ಅಥ ಏಕೋನತ್ರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ಇಷ್ಟತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಯಸ್ಮಿನ್‌ ವೃಕ್ಷೇ ಸುಪಲಾಶೇ ದೇವೈಃ ಸಂಪಿಬತೇ ಯಮಃ | ಅತ್ರಾನೋ 
ವಿಷ್ಟತಿಃ ಪಿತಾ ಪುರಾಣಾ ಅನು ವೇನತಿ (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೩೫-೧) |! ಯಸ್ಮಿನ್‌ ವೃತ್ತೇ 
ಸುಪಲಾಶೇ ಸ್ಥಾನೇ ವೃತಕ್ಷಯೇ ವಾಪಿ ವೋಪಮಾರ್ಥೇ ಸ್ಯಾದ್ವೃಕ್ಷ ಇವ ಸುಷಲಾಶ 
ಇತಿ ವೃಶ್ತೋ ಪ್ರಶ್ಚನಾತ್ಸಲಾಶಂ ಸಲಾಶನಾದ್ದೇವೈಃ ಸಂಗಚ್ಛತೇ ಯಮೋ ರಕ್ಕಿಭಿರಾದಿ- 
ತ್ಯಸ್ತತ್ರ ನಃ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪಾತಾ ವಾ ಪಾಲಯಿತಾ ವಾ ಪುರಾಣಾನನುಕಾಮಯೇತಾಜ ಏಕ 
ಸಾದಜನ ಏಕಃ ಪಾದ ಏಕೇನ ಪಾದೇನ ಪಾತೀತಿ ವೈಕೇನ ಪಾದೇನ ಹಿಬತೀತಿ 
ವೈ ಕೋಸ್ಯೆ ಹಾದ ಇತಿ ವಾ| ಏಕಂಪಾದಂ ನೋತ್ಸಿನತೀತ್ಯಪಿ ನಿಗನೋ ಭತಿ 
ತಸ್ಕೈಷ ನಿಸಾತೋ ಭವತಿ ವೈಶ್ವದೇವ್ಯಾಮೃಚೆ | ೨ || 


ಯಸ್ಮಿನ್‌ ವೃತ್ತೇ ಸುಪಲಾಶೇ ದೇವೈಃ ಸಂಪಿಬತೇ ಯಮಃ | ಅತ್ರಾ 
ನೋ ನಿಶೃತಿಃ ಪಿತಾ ಪುರಾಣಾ ಅನು ವೇನತಿ | 
| (ಯ ಸಂ. ೮-೭-೨೩) 


ಯನುನನು, ಸ್ಕುತಿಸುನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತೋಭನವಾದ ಎಲೆಗಳುಳ್ಳ ಸಲಾಶಮರದಲ್ಲಿ ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನ 
ಷಾ ಸರ್ವಭೂತಗಳ ಆಯಸ್ಸನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಆದಿತ್ಯನ್ಮುಅಸ್ತ ಹೊಂದುವವನಾಗಿ ರಶ್ಮಿಗಳೊಡನೆ 
ಕೂಡಿರುತ್ನಾನೆ. ಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಅವನು ಸರ್ವರಕ್ಷಕನಾಗಿ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ತನ್ನ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ವಾಸಿಸುವವ 
ರನ್ನೆಂಬಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲಿ. 
ಪ 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ವೃಸ್ತೇ ಸುಪಲಾಶೇ, ಸ್ಥಾನೇ ವೃತಕ್ಷಯೇ ವಾಸಿ ಪೋಸ 
ಮಾರ್ಥೇ ಸ್ಯಾತ್‌ | ವೃತ್ತ ಇವ ಸುಪೆಲಾಶ ಇತಿ | ನೃಕ್ಷೋವೃಶ್ಚ- 
ನಾತ್‌ | ಸಲಾಶಂ ಸಲಾಶನಾತ್‌ | ದೇವೈಃ ಸಂಗಚ್ಛತೇ ಯವೋ 
9 ಲ ಲ ಕಾ 
ರತ್ಮಿಭಿರಾದಿತ್ಯಸ್ತತ್ರ ನಃ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪಾತಾ ವಾ ಪಾಲಯಿತಾ 
ಪ್ರರಾಣಾನನು ಕಾಮಯೇತ ॥ 
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670 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕೃಮುನಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ:೧ 
Smee ಭ್ರೂ ಷ್ಟ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಸಲಾಶವೆಂದಕೆ. ಎಲೆ, ಪಲವೆಂದರೆ ಮಾಂಸ. ಅದನ್ನು ತಿನ್ನುವುದು. ಅಶ ಭೋಜನ 
ಧಾತು ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಣ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ. ಎಲೆ ಮಂತಾದವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಶಾಕಾಹಾರಿಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಾಂಸವ 

ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಎಲೆಯೆಂದರ್ಥ. ಸಲಾಶಃ. ಕಿಂಶುಕೇಃಸ್ರಪೇ | ಹರಿತೇ ಪಲಾಶಂ ಹ ಸತ್ರೆ-ಎಂದು ಹೈಮ 
ಕೋಶ, ವೃತಕ್ಸಯನೆಂದರೆ ಪುಣ್ಯವಂತರ ಆವಾಸಸ್ಥಾ ನ, ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪ ಡುವುದರಿಂದ ವೃತವೆಂದಾಗಿದೆ. MR. 


ದೇವವೆಂದರೆ' ಕರಣಗಳೆಂದರ್ಥ. ದೇವೈಃ ರಶ್ಮಿಭಿಃ ಯಮಃ ಆದಿತ್ಯ ತತ್ರ:ಸಂಗಚ್ಛತೇ ಇ ಅನ್ವಯ 


ಅಜ ನಿಕಸಾಜನನಕಃ ಪಾದಃ || 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ರಭಾದ ಅಜವಿಕ್‌ಪಾತ್‌ ಪದದ ನಿರ್ವಚನ ಶೋರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಅಸ್ತವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಅದಿತ್ತ  ನೆಂದರ್ಥ. 
ಇಲ್ಲಿ'ಎರಡುಪದಗಳಿನೆ. ಗತ್ಯರ್ಥಕ ಅಜಧಾತುವಿಗೆ ಅಟ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ ಬಹೆಲಗ್ರಹೆಣದಿಂದ' ವೀ ಭಾನ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಜನ; ಎಂದು ಲ್ಯುಟ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಾಂತ್ಯದಿಂದ ಇದನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿಕ್‌ಪಾತ್‌, ಬ್ರಹ ನ ಒಂದು ಪಾದವೆಂದರ್ಥ. 
ಅಗ್ನಿ; ವಾಯು, ಆದಿತ್ಯ, ಬ್ರಹ್ಮನಪಾದಗಳಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅಜಶ್ಚಾಸೌ ಏಕಪಾಚ್ಚ ಅಜ ಏಕಪಾತ್‌. ಬಹುಪ್ರೀಹಿಯಾಗ 
ದಿದ್ದರೊ ನಾದಶಬ್ದದ es ಿ ರೋಪಬಂದಿದೆ. | 


ಏಕೇನ ಪಾದೇನ ಪಾತೀತಿ ನಾ | 


ಅಥವಾ ಆದಿತ ನು ಸಕಲಜಗತ್ತ ನ್ನೂ ಒಂದು ಅಂಶದಿಂದ ಗಾಗಾ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸುತ್ತಾ ನೆ ಎಂದರ್ಥ. ಮಲಗಿರು 
ವಾಗ ಪ್ರಾಣರೂಪದಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನು ಜೀರ್ಣಿಸುನಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇವನು: ಜನ ಓರಹಿತನಾದುವರಿಂದ ಅಜನನು. 


ಏಕೇನ ಸಾದೇನ ಪಿಬತೀತ ನಾ ॥ ನಿಕೋತಸ್ಯ ಪಾದ ಇತಿ ನಾ 


ಅಥನಾ ಒಂದು ಪಾದಾಂಶದಿಂದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿನ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವನನು ಏಕಪಾತ್‌. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಕಾರ ಆರ್ಹವಾಗಿ 
ಆಧಿಕವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಅಜನನವುಳ್ಳ ವನೂ ನಿಕಪಾದದವನೂ ಅಜ ಏಕಸಪಾತ್‌ ಅಥವಾ ಅಜನವೆಂದರೆ ಗಮನವು ಏಕಪಾದ 


ವಾಗಿರುವನು. ಸಕಲ ಜಗತಿ ತ್ರಿನಲ್ಲಿ ಜೀವರೂಪನಾಗಿ ಒಂದು ಪಾದದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಸಿದವನು. ಈ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಾದಾಂತ 
ಲೋಪ ಆರ್ಷವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. & 


ನಿಕಂ ಪಾದಂ ನೋತ್ಟಿದದಿ--ಇತ್ಯಸಿ ನಿಗಮೋ ಭವತಿ | 


ಪೂರ್ವೋಕ್ತಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಗಮಪ್ರಮಾಣನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಮೃತ್ಯುರ್ನಾಮೃತೆಂ ಭವೇತ್‌ |! ಎಂದು ಮಂತ್ರ ದ ಶೇಷಾಂಶ, 
ಪಾದವನ್ನು ಪ್ರತಿಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿಯೂ 


 ಸಲಿಲಾದ್ಭಂಸ ಉಚ್ಚರನ್‌ | ಸ ಚೀತ್ರ ತ್ರಮುದ್ದರೇದಂಗ ನ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾದ ಜಗತ್ತಿನ ಒಂದು ನೇಮ 
ಉದ್ಧರಿಸಿ ನ್ಯಾಪಾರರತವನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುವವನೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


ತಸ್ಯೈಷ ನಿಸಾತೋ ಭವತಿ ವೈಶ್ವದೇವ್ಯಾಮೃಚ ॥ ೨೯॥ 
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ಹ ದೆ ಮ ಎನ ಮ್ಮಾ ವನ್ನ ನ್‌್‌ ನ್‌ ಮೌನ್‌ ನ್‌ ದನ 
ಇದ. ಡ್‌ ಇದ... 4 ಇರ್‌ ಡ್‌ ಸ್‌ ಎರ್‌ ಇರ ಇ * ಇ. ಮಾತ ಈ ಪಮಾರ್ತಾ ಣಾ ಹಾ ತ್‌ ಗಾ ರ್ಸ್‌ ಕ ಕನಕರ ಕಾರ್‌ಟ್ಸ್‌ಕ್‌ 


ಅಜ ಏಕಪಾತ್‌ ಅಂದರೆ ಆದಿತ್ಯದೇವತೆ. ವಿಶ್ವೇ ದೇವಜೀವತಾಕವಾದ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಆಜ ಏಕಪಾದ್ದೇವತೆಯ ಸ್ತುತಿ 
ಅಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. | 


 ಯೆಸ್ಮಿನ್ಸೃಕ್ಷೀೇ ಸುಪಲಾಶೇ ದೇವೈಃ ಸಂಪಿಬತೇ ಯಮಃ | 
ಅತ್ರಾ ನೋ ವಿಶ್ಸತಿಃ ಪಿತಾ ಪುರಾಣಾ ಅನು ಮೇನತಿ ॥ ೧॥ 


ಉತ್ತಮವಾದ ಎಲೆಗಳಿಂದ ದಟ್ಟವಾಗಿ ನಿಬಿಡವಾದ ವೃಕ್ಸದ ನೆರಳು ಯಾವ ರೀತಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೆ ಸುಖಕರ 
ವಾಗಿರುವುದೋ ಅದರಂತೆ ಸುಖಕರವಾದ ಯಮನ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ (ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ) ನಿವಸ್ವಂತನ ಪುತ್ರನಾದ ಯಮನು ತನ್ನ 
ಪರಿಜನರೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ ಈ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ನಿತೃಗಳ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನೂ ವಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಜನರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಅಫೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ವಾಜಶ್ರವಾಃ ಎಂಬ ಖುಷಿಗೆ ನಚಿಕೇತನೆಂಬ ಪುತ್ರನಿದ್ದನು. ಅವನು ಒಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಬೇಜಾರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲು ತಂದೆಯು ಕೋಪದ ಭರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಯಮ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ನಚಿಕೇತನು ತನ್ನ ತಂಜಿಯ ಮಾತನ್ನೇ ನಿಜವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದರಂತೆ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲಿ ಯಮನೊಡಜಿ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡಿ ಅನನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಈ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದನು, ಈ ವಿಷಯವು 
ಈ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಸೂಕ್ತದ ಮುಂದಿನ ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. | 


ಯಸ್ಮಿನ್‌ ವೃಕ್ಷೇ ಸುಪಲಾಶೇ--ಶೋಭನಪರ್ಣೋಪೇಶಸ್ಯ ವೃಕ್ಸಸ್ಯ ಮೂಲಂ ಯಥೌಷ್ಟ ಕ 
ನೇನ ಸುಖಕರಂ ಭವತಿ ತದ್ವತ್‌ ಸುಖಕಕೇ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾ ನೇ ಇಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಸ ಶಬ್ದವನ್ನು ನೃ ನಾ ಹೇಳಿದೆ. ಷ್ಟ ಕೆ 
ನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಪುರುಷನು ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ಬಳಲಿರುವಾಗ ದಟ್ಟವಾದ ಎಲೆಗಳಿಂದ ಹ ವೃಕ್ಷದ ತ 
ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಆಯಾಸಪರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಎಂದರೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳುವುದು ತರಗ ಸ ಕ 
ನಿಬಿಡವಾದ ವೃಕ್ಸದ ಬುಡವು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸುಖಕರವಾಗಿರುವುದು. ಯಮನ ಸ್ಥಾ; | | 
ವಾಗಿರುವುದು ಎಂದು ಯಮನ ಸ್ಥಾ ಕಕ್ಕೆ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ: 


ದೇವೈಃ ಸಂಪಿಬತೇ ಯಮ--ಪರಿಜನಭೂತೈಃ ಯಮಃ ನಿಯಂತಾ ವೈವಸ್ವತಃ ಸಹಃ ಭುಂಕ್ಷೇ | ವಿವಸ್ವಂತನ ಪುತ್ರ 
ಬ್ರ ; 


ಡನೆ ಎಂದರೆ ಪಿತ್ತ ಗಳೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸ 
ನಾದ ಯಮನು ತನ್ನ ಸ್ವಸ್ಥಾ ನವಾದ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪರಿಜನರೊ ಕೆ 0 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಅತ್ರ ನಃ ವಿಶ್ಚತಿಃ ಪಿತಾ ಪುರಾಣಾನ್‌ ಅನು ವೇನತಿ--ಪುರಾಣಾನ್‌ ಎಂದರೆ ಅತ್ರ ಚಿರಕಾಲಂ ಸ ಸ್‌ 
ಈ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದಲೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಪಿತೃಗಳು: ಇಂತಹ ಹಿತೃಗಳ ಬಳಿ ಹ ಭವ 
ವಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಎಂದರೆ ಇರಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ತಂಡೆಯು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವನು ಎಂದರೆ ನನ್ನ ತಂಜಿಯ | ಪ್ರ ' 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು ಎಂದು ನಚಿಕೇತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
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॥' ಆದಿತ್ಯಸರವಾದ' ಅರ್ಥವು ॥ 
ಈ ಸೂಕ್ತದ ೩-೪-೫ ನೇ ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕುಮಾರಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಮನ ಪರವಾಗಿ ಅರ್ಥವಿವರಣೆ ಮಾಡುವಾಗ 
ವಿಶ್ರವಸ ಪುತ್ರನಾದ ನಚಿಕೇತನೆಂದೂ, ಆದಿತ್ಯಪರವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡುವಾಗಿ ನಚಿಕೇತನಲ್ಲದ ಕುಮಾರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಬೇರೊಬ್ಬ ಜುಹಿಯೆಂದೂ ಅರ್ಥೆಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಕುಮಾರನೆಂಬ ಖಷಿಯು ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವನು 


ಸುಪಲಾಶೇ- ಉತ್ತಮವಾದ ಎಲೆಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡಿವಾದ | ವೃಕ್ಷೇ--ನೃಕ್ಸ: ಮೊಲದಂತೆ ಸುಖಕರವಾದ | ಯಸ್ಮಿನ್‌ 
ಯಾವೆ' ಅಂತರಿಕ್ಕ ಅಥವಾ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ | ಯಮಃ-ಆದಿತ್ಯನು ದೇವೈಃ” ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ 
ಸಹಿತನಾಗಿ | ಸಂಖಿಬರ್ತೇ -ಸಂಚರಿಸುವನೋ | ಅತ್ರ ಅಂತಹ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ | ವಿಶ್ಚತಿಃ- ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ವೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಕಾಶ 
ನಾದಿಗಳಿಂದೆ ಪಾಲಿಸುವವನೂ | ಪಿತಾನಃ£-ಸರ್ವರಿಗೂ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಭನತನೂ ಜನಕನೂ ಆದ ಅದಿತ್ಯನು | ಪುರಾಣಾನ್‌ -ಪುರಾ 
ತನರಾದ ಸ್ರೋತೃಜನರನ್ನು | ನಃ - ನಮ್ಮನ್ನೂ | ಅನು ನೇನತಿ- -ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಆಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾಸೆ. 


| ಭಾವಾರ್ಥ || 
ಉತ್ತಮವಾದ ಎಲೆಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ವೃತ್ಸದ ನೆರಳಿನಂತೆ ಸುಖಕರವಾದ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ (ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ) ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವಾದ ತನ್ನಕಿರಣಗಳಿಂದ ಆದಿತ್ಯನು ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನು. ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ವೃಷ್ಟಿ ಸ್ರಕಾಶನಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಲಹು 


ವನನೂ ಸರ್ವರಿಗೂ ಪ್ರಾ ಮ ಜನಕನೂ ಆದ ಆ ಆದಿತ ನು ಹಿಂದಿನ ಸ್ತೊ ತೃ ಜನರನ್ನೂ ನಮ್ಮನ್ನೂ ಅ ನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ಬ 


॥ ನಿಶೇಷ ವಿಸೆಯಗಳು ॥ 
ಯನು ಶಬಕೆ ಕ್ಕೆ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಾಸ್ಟ್ರರು ಪ್ರ ಖುಕ್ಕಿಗೆ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ 


. ಯಮಃ ಯೆನೋ ಯಚ್ಛೆ ತೀತಿ ಸತಃ | ತಸ್ಯೈ ಷಾ ಭವತಿ ॥ (ಸಿ. ೧೦-೧೯) 


. ಯಚ್ಛೆತಿ ಎಂದರೆ ಉಪರಮಯತಿ ಸು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಗ ಅಂತ್ರ ಶೈ ಗೊಳಿಸುವನನಾದ್ದ ರಿಂದ ಯಮನೆಂದು ಹೆಸರು 


ಕ ಇಲ್ಲಿ ಸಕು ಕೈ ಅದಿತ್ತ ನೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ ಪ್ರ ಶಬ್ದ ಸವರುವ ಪುಕ್ಸಿನ ನಿರ್ವ ಚನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸ 
ಜಾಗದ 


ಇ 


ಯೆಸ್ಸಿ ನ್‌ ವೃಕ್ಷೇ ಸುಪೆಲಾಶೇ ಸ್ಥಾ ನೇವ, ಕ್ಷಯೇ ನಾಪಿ ವೋಸಮಾರ್ಥೆ ಸ್ಯಾತ್‌ ವೃಕ್ಷ ಇವ ಸುಸೆ 
ಲಾಶ ಇತಿ ಔ ಶಕ್ರೋ ವ್ರಶ್ತ ! ನಾತ್ಚ ಲಾಶಂ ಪೆಲಾಶನಾಜ್ದೇನೈಃ ಸಂಗಚಿ ತೇ ಯೆಮೋರಶ್ಮಿ ಭಿರಾದಿಕ್ಯೆ 
ಸ್ವತ್ರ ನಃ ಸರ್ವಸ್ಯ ಸಾತಾ ವಾ:ಸಾಲಯಿತಾ ನಾ ಪುರಾಣಾನನು ಉಮುಯೇತ | 

ಜಾ ತ ಸತಿ ಡ್‌ | (ನಿ. ೧೨-೨೯) 


~ ಕ್‌ 


ಹರನ ವೃಕ್ಷೇ ಸುಸಶಾಕೀ ಸಾ ಸ್ಥಾನೇ ವ ತಕ್ಷಯೇೇ ನಾಪಿ ೋಸಮಾರ್ಶೆ! ಸ್ಯಾತ್‌ ವೃಕ್ಸ ಇವ ಸುಪಲಾಶ ಇತಿ 


ಆ ತ್ರಹದ ಕೆಗಳ ಕೂಡಿದ ವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ವೃಕ್ಷಗಳ ಮನೋಹರವಾದ ಮತ್ತ ಸು ಸುಖಕರವಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
..ಎಂದರ್ಶವು, ಅಥವಾ ವ ೈತಕ್ಸ್ಬಯೇ_ ಎಂದರೆ ಉತ್ತ ಜ್‌ ಸತ್ಶರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ಜನರು ವಾಸಿಸುವ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ: 
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ಶ್ರೀ ಯಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ`ವಿರೆಚೆಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ಗಾ 


1 y ” 
EU, 
Wa EM ಕ್ಷೆ 


ನಿಕುಕ್ತಂ 


ಖಂಡ ೩೬೨ ಕ್ತ) 678 





ಎಂದರೆ ಉತ್ತಮ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಥನಾ ವೃಕ್ತಶಬ್ಧನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉಪ್ರಮಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ವೃಕ್ಷದ ಫೆರಳಿ 
ನಂತೆ ಹಿತಕರವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನರ್ಣಿಸುವುದಸ್ಕಾಗಿ ವೃಕ್ಸಶಬ್ಯದ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಜ್ಞೆ.ಕು; 


ಮೈಕ್ಷೆದಿ'ವೃಶ್ಚನಾ 


ತೃಲಾಶಂ ಸಲಾಶನಾಶ್‌-ಕಾಷ್ಕಾದಿಗಳಿಗಾಗಿ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ವ್ರಶ್ಚನ ಎಂದರೆ ಜನರು ಕತ್ತರಿಸುವುದ 


ರಿಂದ ಗಿಡಕ್ಕೆ ವೃಕ್ತೆನೆಂದು ಹೆಸರು, ವೃಕ್ಷದ ಎಲೆಗಳು ಸಲ್ಲಾಶನ್ಸಾತ್‌ ಕೆಳೆಗೆ ಉದ್ದುರುವುದಥಿಂದ ಎಂದಕಿ' ಬೀಸ್ತುವುಡರಿಂದ 
ಎಲೆಗಳಿಗ ಪಲಾಶವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ದೀವೈಃ ಸಂಗಚ್ಛಿತೇ ಯೆಮೋ ರಶ್ಮಿಭಿರಾದಿತ್ಯಃ.-ಜೀವೈಃ ಎಂದಕೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ *. ಯಮಃ 
ಎಂದರೆ ಆದಿತ್ಯನ್ನು, ಸಂಪಿಬತೇ ಎಂದರೆ ಸಂಗಚ್ಛತೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಥವಾ ಅಸ್ತಂಗತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದಿತ್ಯನು ತನ್ನ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಅಂತರಿಕ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಥವಾ ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ `ಸಹಿತನಾಗಿ ಅಸ್ತಂಗತ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ (ಮುಳುಗುತ್ತಾನೆ) ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು, 


ತತ್ರ ಕಃ ಸರ್ನಸ್ಯ್ಯ ಸಾತ್ಸಾ ನಾ ಹಾಲಯಿತಾ ವಾ ಸುರಾಣಾನನುಕಾಮಯೇತ-ಕತ್ರು ಎಂದಕಿ ಸೂರ್ಯನು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚತಿಃ ಎಂದರೆ ಸರ್ವರನ್ನೂ ಶಾಷಾಡುವನನು, ಸಂರಕ್ಷಕ್ಷನು. ಎಂದರ್ಡ್ಸವು, ಪತಿಃ 
ಮತ್ತು ಹಿತಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಪಾಲಿಸುವವನು ಅಥವಾ ಸಂತಕ್ಷಕನ್ನು ಎಂದರ್ಥವು: ಸಸಿ? ಮತ್ತು ಸಿಶಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ 
ಪಾಲಿಸುವವನು ಅಥವಾ ಸಂರಕ್ಷಕನು ಎಂದರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ; ಇಂತಹ ಇದಿತ್ಯನು ಬಹುಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ (ಅಥವಾ 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ) ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಜನರನ್ನು ಸಂತೋಷಹಡಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ನಿರುಕ್ತಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಯಮುನ್ಸ ನಿರಳಿತ್ರ ಫಿಡುಕ್ಷದ ಹಕ್ಕೆರಥನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪ ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಭಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ತ್ರೀತತ್‌ ಖಂಡಃ 

ಮೂನತ್ತನೆಯೆ ಖಂಡವು 
ಪಾವೀರನೀ ತನ್ಯತುಕೇಕಪಾದಜೋ ದಿವೋ ಧರ್ತಾ ಸಿಂಧುರಾಪಃ ಸಮು- 
ದಿಯಃ | ನಿಶ್ನೇ ದೇನಾಸಃ ಶೃಣವನ್ವಚಾಂಸಿ ಮೇ ಸರಸ್ವತೀ ಸಹ ಧೀಭಿಃ ಪುರಂಧ್ಯಾ 
ಕು ಸಂ. ೧೦-೬೫-೧೩) | ಸನಿಃ ಕಲ್ಕೋ ಭನತಿ ಯದ್ವಿಪುನಾತಿ ಕಾಯಂ ಕದ್ಮತ್ತನೀಕ 
ನಾಯುವಂ ತೆದ್ವಾನಿಂದ್ರಃ ಸನೀಕನಾನ್‌.1 ಅತಿಸಸ್ಕ್‌ ಸನೀಕವಾನಿತೃಪಿ ಿಗನೋ 
ಭವತಿ | ತಡ್ದೀನತಾ ವಾಕ್ಟಾನೀರವೀ ಪಾನೀರನೀ ಚ ದಿವ್ಯಾ ಪಾಕ್ತನ್ಯತುಸ್ತನಿತ್ರೀ 
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674 ಶ್ರೀ ಯಾಸೈಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ aay ೧೨ 





ವಾಚೊಲನ್ಯಸ್ಯಾ ಅಜಶ್ರೈ ಕಸಾದ್ದಿವೋ ಭಾರಯಿತಾ ಚ ಸಿಂಧುಶ್ಲಾಸೆ ಶ್ಚ ಸಮುದ್ರಿ 
ಯಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ಚ ಚ ಸರಸ್ವ ತೀಚಸಹ ಪುರಂಧ್ಯಾ' ಸ್ತುತ್ತಾ ಪ್ರಯುಕ್ತಾನಿ ಧೀಲಿಃ 
ಇತು ಉಿರ್ಯಾಕ್ರಾನಿ ತೃಣ ಇ ನಚನಾನೀಮಾನೀರಿ. ಸೃಥಿನೀ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ತಸ್ಯಾ 
ಏಷ"ನಿಪಾತೋ ಭನತೆೆ '10ದ್ರ್ಯಾಗ್ನ್ಯಾಮೃಚಿ | ೩೦! 


ಪಾನೀರನೀ ತನ್ಯತುರೇಕಸಾದಜೋ ದಿವೋ ಧರ್ತಾ ಸಿಂಧುರಾಸೆ 
ಸಮುದ್ರಿಯಃ!ನಿಶ್ಚೇ ದೇನಾಸಃ ಶೃಣವನ್ಹಚಾಂಸಿ ಮೇ ರಸಸ್ವತೀ 
ಸಹ ಧೀಭಿಃ ಪುರಂಧ್ಯಾ | 


(ಖು-ಸೆಂ-೮-.೨-೧೧) . 


ಅಜ ಏಕಪಾದ್ದೇವತೆಯ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂತೆ ತ್ರನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಾಧ್ಯಮಿಕವಾದ ಐಂದ್ರೀವಾಕ್‌ 
ಇತರ ವಾಕೃನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತದೆ. ದು ಲೋಕವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಅಜವಿಕಪಾತ್‌ ದೇವತೆಯೂ ನದವೂ. ಜಲವೂಂ ಸಮುದ್ರ 

ದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾದವುಗಳೂ "ನಿಕ ಶೀ ದೇವತೆಗಳೂ ಬಹುಪುತ್ರಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾಧ್ಯನಿಕವಾಕ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಸರಸ ಸ್ಟ ತಿಯೂ 
ಹೆನಿರ್ದಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನನ್ಮ ಸ್ತುತಿರೂಪ ಚಾತಗಳನ್ನು ಕೇಳಲೆಂದು ಪಾ ಿರ್ಥಿಸುತ್ತೀವೆ, 


ಸನಿಃ ಶಲ್ಯೋ ಭವತ್ತಿ ಯದ್ವಿ ಪುನಾತಿ ಕಾಯಂ, ತದ್ದತೆ ತ್ಸನೀರಮಾ 
ಯುಧಂ, ತದ್ದಾ ನಿಂದ್ರಃ 8 ಸನೀರವಾನ್‌ (| 


ಮ 
ಕೆ ವಜ ಸ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪನಃ ಅಂದಕೆ ಬಾಣದತುದಿ ಆಯುಧೆನಿಶೇಷವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಶೆಲತೀತಿ ಶಲ್ಲಃ 
ಧಾತುಅಘ್ನಾ ಕ್ರವಿಗಣಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ ಯಪ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸಂಖ್ಯಾ ಕೇಲಕಯೋಳಃ ಶಂಕುಃ ಶ 
ತ ನಸ್ತ್ರಿಯಾಂ ಶಕಾ ಕ್ಸೀಬ ಡೆ ಸ WE 
೦ ಕ್ಲೇಡೇತು ಸವ ಎಂದು ಎ ಕೋಶ. ಇದರಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು 


ಯ. 


* ಅತಿತಸ್ಥೌ ಪನೀರವಾನ್‌'? ಇತ್ಯಪಿ. ನಿಗಮೋಭವತಿ | 
ಷ್‌ | (ಹು.ಎಸೆಲಲವಿ ಳಿ) 


ಪನೀರನಾನ್‌ ಇಂದೆ ಪ್ರೆನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಶ್ರಮಾಣತೋರಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. ಯೋ ಜನಾಸ್ನ 'ಹಿಷೂ 
ವಿಕಿರಾವಾನ್ಯುಧಾ ॥ |[-ಎಂದು:ಮಂತ ತ್ರಶೇಷ ಇಂದ ದ್ರನುಆ 
' ನಾಶಮಾಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾ ನೆ ಎಂದು ತಾತ ಶರ್ಯ, 


ಇವಾತಿತಸ್ಸೌ ಸವೀರವಾನ್‌ | ಉತಾಪೆ 
ಯುಧೆದಿಂದ ಕೂಡಿರಲ ಅಥವಾ ಆಯೆ ಶತು ಗಳನ್ನು 
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ಖಂಡ: ೨೫] ನಿರುಕ್ತಂ 616: 





ತದ್ದೆ ಚಾ ವಾಕ್‌ ಪಾನೀರವೀ:|.: ಪಾನೀರವೀ. ಚದಿವ್ಯಾ ವಾಕ್‌. | 
ತನ್ಯತುಸ್ತನಿತ್ರೀ" ನಾಚೋತನ್ಯಸ್ಯಾತ | ಅಜಶ್ಚೈ ಕಷಾದ್ದಿವೋ 
ಧಾರಯಿ2೨ ಚ ಸಿಂಧುಶ್ಚಾಪಶ್ಚ ಸಮುದ್ರಿಯಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ಚ 
ದೇವಾಃ ಸಶೆಸ್ತತೀ ಚ ಪುರಂಧ್ಯಾ ಸ್ತುತ್ಯಾ ಪುಯುಕ್ತಾನಿ ಧೀಭಿಃ 
ಕರ್ಮಜಿರ್ಯುಕ್ತಾನಿ ಶೃಣ್ಠ ತು. ನಚನಾನೀಮಾನೀತಿ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಾನೀರವೀ ಇಂದ್ರದೇನತಾಕವಾದ ಮಾಧೈಮಿಕವಾದ ವಾಕ್‌. ಇತರೆ ಪದಗಳು, 
ಸ್ಪಷ್ಟಾರ್ಥಕಗಳಾಗಿನೆ. 


ಪೃಥಧಿನೀಿ-ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ, ತಸ್ಯಾ ಏಷ ನಿಷಾತೋ 
ಭವತ್ಯೈಂದ್ರ್ರಾ ಗ್ನ್ನ್ಯಾಮೃಚಿ | ೩೦ ॥ 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ಮವಾದ ಪೃಥಿನೀಶಬ್ದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ: (ನಿ-೧-೧೩): ಇಲ್ಲಿ, ದ್ಯುಲೋಕದ್ಯ ಹೆಸರಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಜೋ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಪೃಥಿನಿಯ ಅಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಸಂಫಿನೇಶವಿರುತ್ತ ದೆ. 


ಈ. ರೀತಿ. ಶ್ರೀಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಸ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತನೆಯ. ಖಂಡವು ಸೆಮಾಪ್ತವಾನಿದೆ. 


ಹ ನ Be ಮಾ ಜಾ 


ಅಥ ಏಕತ್ರಿಂಶತ್‌ ಖಂಹಃ 
ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಯದಿಂದ್ರಾಗ್ನೀ ಸರಮಸ್ಕಾಂ ಪೃಥಿಮ್ಯಂ ಸುಧ ಮಸ್ಕಾಮವನಮಸ್ಕಾ ಸ್ಥಾಮುತ 
ಸಃ] ಅತಃ ಪರಿ ವೈ ನ ವಾ ಹಿ ಯಾತನುಥಾ ಸೋಸುಸ್ಯ ಸಿಬತಂ ಸುತಸ್ಯ (ಯ, 
be ೧-೧೦೪-೧೦) ॥ ಇತಿ ಸಾ: ನಿಗದನ್ಯಾಖ್ಯಾ ತಾಸಮುದ್ರೋ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಕೈಷ | 
ಪಾತೋ ಭವತಿ ಎ ಗ 14೧: 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


618: ಶ್ರೀ ಯಸ್ಭಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚೆಂ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಯದಿಂದ್ರಾಗ್ಸೀ ಸರಮಸ್ಕಾಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಮಧ್ಯಮಸ್ಕಾಮನಮಸ್ಕಾ- 
ಮತ ಸ್ಮಃ | ಅತಃ ಸರಿ ನೃಷಣಾ ನಾಹಿ ಯಾತಮಥಾ ಸೋಮಸ್ಯ 
(ಯ: ಸಂ. ೧-೭. ೨೭) 
ಪೃಥಿವೀ ಸಂಸಿನೇಕವನ್ನು ತಿಳಸುವ ಜಂ ತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರಾ ಗ್ಡಿಯರೇ ವರ್ಷಣಸ್ವ ಭಾವವುಳ್ಳ ನೀವಿಬ್ಬರು 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವಾದ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಕ್ಚದಲ್ಲಿಯೂ, ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಿನುನವರಾಗ ನಾವು 
ಪ್ರಯಾಟ ಬನ್ನಿರಿ. ಬಂದು ನಿಮಗೋಸ್ಟ ರ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವ ಸೋಮದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಅಂಶವನ್ನು ಕುಡಿಯಿರಿ ದ್ರಿ ; ತೀಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಷಸ್ಟೀ ಬಂದಿದೆ, ಇಲ್ಲಿ ಪ್ಲ ಪೃಥಿವೀಶಬ್ದ ಮು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ «ಯೋ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಯಾಂ ತ ೈತೀಯಸ್ಯಾಂ ಸ್ನ ಪ್ನಧಿನಾ 
ಮಸ್ಯಾಯುಷಾ ನಾಮ್ಲೇತಿ” ಎಂದು ತೈತ್ತರೀಯ ಸಂಹಿತಾದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳಿದೆ, 7 
ಇತಿ ಸಾ ನಿಗದನ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ॥ 
ಈ ಖಕ್ಳು ಪಾಠಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾದಂತಿದೆ ಅತಿಸುಗಮವೆಂದರ್ಥೆ 
» ಸಮುದ್ರೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ತಸ್ಕೈಸ ನಿಸಾತೋ ಭವತಿ 
ಪಾವಮಾನ್ಯಾಮೃಚಿ | 4೧ ॥ 
ಕ್ರಮ 9 | 
ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸಮುದ್ರವು ಅಂತರಿಕ ಕ್ಸನಾಮದಲ್ಲಿ '(ಫಿ-೨-೨೦) ಹಿಂಜಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಮಾತ್ರ ಅಂತರಿಕ್ಸ 


ದಲ್ಲಿರುವ ಆದಿತ ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. "ಇವನಿಂದ ನೀರು ಬಾಗಿ ನಿರ್ವಚನರೀಕಿ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ತಿಳಿಯ 


ಬೇಕು. ಸ ಹೇಳುವ ಪಾನಮಾನಿ 
"ಯಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸಮುದ್ರದ ಅಪ್ಪಾ 
ಸ್ರ ಗ ಅಸ್ರಾಧಾನ್ಯ ಸ್ತುತಿಯ 
ದಿಂದ ಸೆನ್ನಿವೇಶರೂಪವಾದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ರೆ ನ್ನು ಅಂದರೆ ನೈಫೆಂಟುಕರೂಪ 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಫಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯ ದಹೆ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಆ ದಗ ಇರಿದ ಭ್‌ | ಅಥ ಉಲ್ಲ ತ್ರಿ ೦ಶತ್‌ ಖಂಡು 


Mo #5 OS 'ಮೂನತ್ತಿರಡನೆಯ ಪನು 


ವ ಸವಿತ್ರ ವಂತಃ ಪರಿ ನಾಚಮಾಸತೇ ಪಿತೈಸಾ 
ಮಹಃ ಸಮುದ್ರಂ ವರುಣಸ್ಸಿರೋ ದಧೇ ಜಃ ಲ 


ಇವಾ 


ಹ ಫೇಕುರ್ಥರುಣೇಷ್ಟಾ ನ 
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ಖಂಡ ೨೭] 2. ..ಥಿರುಕ್ತಂ. 77೧ 7 '677 


ದ್‌್‌ ನ್‌್‌ ಆ ಇರ್‌ ಒಡ. ಮ್‌ 
ಈ ಆ ಈ 





ನ್‌್‌ ಬಾ ಯಾನ ಸಧಾ ಮಯಿ ಮಡಿ ಹಟ ಸರಿ ಸುಖ್‌ 





ae aes ಇಡಾ ಪಾ, 


ಕ ಬ ಬಾ ನು ಬದು ಮಾಸದ ದಿ ಬಿದಿ ಬಂದೇ 


(ಯ. ಸಂ. ೯-೭೩-೩), | ಸೆನಿತ್ರನಂತೋ ರಕ್ಮಿನಂತೋ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ. ಪಹದೇಣಾಃ 
ಸರ್ಯಾಸತೇ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾಂ. ವಾಚಂ ಪಿತೈಸಾಂ ಪ್ರಸ್ನಃ ಪುರಾಣೋಭಿರಕ್ಷತಿ ವ್ರತಂ 
ಕರ್ಮ ಮಹಃ ಸಮುದ್ರಂ ವರುಣಸಿ AE ಧೀರಾಃ :ಶಕ್ಟುವಂತಿ ಧರುಣೇ 
ಷೂದಕೇಷು ಕರ್ಮಣ ಆರಂಭಮಾರಬ್ಬು ಮಜನಿಕಪಾದ್ವಾಖ್ಯಾತಃಪೃಧಿನೀವಾ ಖ್ಯಾತಾ 

ಸಮುದ್ರೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ತೆ (ಸಾಮೇಸ್‌ ನಿಸಾತೋ ಭವತೈಪರಸ್ಯಾ ೦ ಬಹುದೇನತಾ- 
ಯಾಮೃಚಿ ॥ ೩೨ || 


ಪವತ್ರನಂತಃ ಪರಿವಾಚಮಾಸತೇ ಪಿತೈಷಾಂ ಪ್ರಶ್ತೋ ಅಭಿರಕ್ಷತಿ 
ವ್ರತಮ್‌ | ಮಹಃ ಸಮುದ್ರಂ ವರುಣಸ್ತಿರೋದಧೇ ಧೀರಾ 

ಇಚ್ಛೇಕುರ್ಧರುಣೇಸ್ಟಾರಭಮ್‌ | 
(ಯೆ-ಸೆಂ-೭-.೨-೨೮) 


ಸಮುದ್ರದ ಅಪ್ರಾಧಾನ್ಯಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಶ್ಮಿಯಿಂದಕೂಡಿದ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಡೇವ 
ಗಣಗಳು, ಸೋಮನಲ್ಲಿರುವ ಮಾಧ್ಯಮಿಕವಾಕ್ಯನ್ನು ಸುತ್ತು ನರಿದ್ದು ಇರುತ್ತವೆ. ಪುರಾಣನಾದ, ಸಕಲ ಜಗದ್ರಕ್ಟಕನಾದ 
ವಿದ್ಯುದಾಖ್ಯ ಮಧ್ಯಮನ ಮರುತ್ತಾನ್ನಾರಂಭಿಸಿ ಮಾಧ್ಯಮಿಕನವಕೆಗಿರುವ ಸ ಸಾ ಧಿಕಾರಪು ಯುಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ರಿ ರುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ವರುಣನು ಆದಿತ ನನ್ನು ಮೇಫೆಸಮೂಹೆದಿಂದ ಯಾವಾಗ ಮುಚ್ಚಿ ಮಳೆಯನ್ನು 
ಸುರಿಸುವನೋ ಆ ಆಗ ರ್‌ ಸರು ನೀರು ಅಧಿಕವಾಗಿರುವಾಗ ತೆಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಲು ಶಕ್ತ ರಗುತ್ತಾ ರೆ. 


ಪವಿತ್ರ ಸಂತೋ ಕ್ಕಿ ತಾ ಮಾಧ್ಯ ಮಿಕಾ ಹವಾ ಹ 
ಸಂತೇ ಮಾಧ್ಯ ನಿಕಂಂ ನಾಚಂ | ಮಧ್ಯಮಃ ಸಿಶೈಸಾಂ: ಪ್ರತ್ನಃ' 
.ಹುರಾಣೋರಿಭಿರಕ್ಷತಿ ನೃತಂ-ಕರ್ಮ, ಮಹಃ ಸರ ಆಯಾ: 
- :ಪ್ರಿಕೋಕಿಕ್ವರ್ದಥಧಾತೃಥ ಧೀರಾಃ ಶಕ್ನು ವಂತಿ ಧನುಣೇಷೂದಕ್ಕ, ' 
ಕರ್ಮಣ ಆರಂಭಮೂರಬ್ಬು ಪು ||! ಾ.ತದಾಂ. 


ಮಂತ್ರಾ ರ್ಥವನ್ನು; ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪವಿತ್ರ ಶಬ್ದ ಉದೆಕನಾಮದಲ್ಲಿ. ಪಠಿತವಾನಿದ್ದ ರೂ ಪುನಾತ್ಯನೇನ ಇತಿ ಸವಿತ್ರಂ ಎಂಬ 
ಅವಯಾರ್ಥವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದರಿಂದ ರಶ್ಮಿ ಗಳು ಸರ್ವರೀಕಿಯಿಂದಲೂ ತುದ್ಧಿಹೇತುಗಳಾಮದರಿಂದ -ಪ .ಪವಿತ್ರವೆಂಬುದೆಕೆ 
ರಶ್ಮಿ] ಗಳೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿದೆ. ಅದಿತ್ಯರಶ್ಮಿ: ಗಳು ಮಾಧ್ಯಮಿಕಥೇವಗಣಗಳನ್ನು ಸ್ಥೆ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಅವರನ್ನು 2 ಪವಿತ ತ್ರವಂತರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಆದಿತ್ಯನು, ರಶ್ಮಿ ಗಳಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪನಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ. ವ್ರತಶಬ್ದವು ಕರ್ಮನಾಮದಲ್ಲಿ 
ಪರಿತವಾಗಿದೆ' (ನಿಫೆ-೧-ಬ) ಧೀರರ ಕಾರ್ಯವೆಂದರೆ ಕೃ ಸಿಕರ್ಮ ಅಥವಾ ವೈದಿಕಕರ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





B78 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ನಿ 
ಮ್‌ ನಾ 

ನ Fie oe - ಎ ಡ್‌ ಸ ನಾ ಬ 

ಅಜ ಏಕಪಾದ್‌ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ | ಸೃಥಿವೀ -ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ | ಸಮುದ್ರೋ 

2೫ ₹7 —ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ | ತೇಸಾಮೇಷ ನಿಸಾತೋ ಭವತ್ಯಪರಸ್ಯಾಂ 


ಯ ಎಹದೇನಸ್ಥಾಯಸನ್ಯುಚ Il 2s Il 


ಲ್‌ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ. ನಿವರಿಸಿದ ಅಜವಿಕಪಾದ್‌ ಸ ೈಥಿವಿ ಸಮುದ್ರ ಈ ಮೂರರ ಅನುಪ್ರನೇಶರೊಸಸ್ತುತಿಯು ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ 
ಅಜರ್ಬುದ್ದಾ ದಿಬಹುದೇನತಾಕವಾದ, ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಬ | ಭ್ರ 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
- ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿಸೆ 


ಉತ ನೋಹಿರ್ಬುಧ್ನ 1. ಕೋಕ ಜ ಏಕಪಾತ್ಸೃಧಿವೀ ಸಮುದ್ರ : | ವಿಶ್ವೇ 
ದೇನಾ ಯತಾನೃ ಧೋ ತ ಸ್ಮತಾ ಮಂತ್ರಾ?” ಕನೀಸ್ತಾ Sui (ಯ. ಸ 
೬-೫೦-೧೪) | “ಅಪಿ: ಚ ನೋಜಹಿರ್ಬುದ್ದ್ಯಃ ಶ್ರಣೋತ್ಸಜಕ್ತಿ ಸಾತ್‌ ಸೈಥಿವೀ ಚ 
ದೇವಾಃ ಸತ್ರವೃಧೋ ನಾ. ಯಜ್ಞವೃಧೋ ನಾ ಹೂಯಮೊನು ಮಂತ್ರೈಃ ಸ್ತುತಾ 
ಗ ಕನಿಶಸ್ತಾ `ಅವಂತು: ಮೇಧಾವಿಶಸ್ತಾ ದೆಧಜ್‌ ಪ್ರತೃಕ್ತೋ ಸಂ ವಾ 


ತ್ಯಕ್ತ ಮಸ್ಮಿನ್‌ ನ್‌:ಧ್ಯಾನಮಿತಿ ವಾಥರ್ವಾ` ವ್ಯಾ 
ಖ್ಯಾತೋ ಮನುರ್ಮನನಾತ್ಮೇಸಾಮೇಷ 
ಹ ತಾ ಮೃಚಿ ॥ ೩ I 


' `ನೊಟಿಹಿರ್ಬುದ್ದ, ಶೃಣೋತ್ಸಜ ಏಕಸಾತ್ಸ Jಥಿನೀ 
ನ್‌ | ವಿತೆ ರಿ ಯತಾವ ಧೋ ಹುವಾನಾ ಸುತಾ 
ಮಂತ್ರಾಃ ಕನಿಶಸ್ತಾ ಅನಂತು | | KE 


 (ಹ-ಸೆಂ-೪-೮-೧೦)  ಸ್ಲ 
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ಅಜನೆಕನಾತ್‌, ಫೃಥ್ಞನಿ ಸಮದ್ರರ' ಅಸ್ರಧಾನಸುತಪ್ರತಿಷಾಡಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಡಾಹಿಸುತ್ತಾಕಿ. ಕಹರ್ಬುದ್ದನೆಂಬ 
ಮಾಧ್ಯ ತೇರು ನನ್ಮು ಸ್ತೋತ್ರೆವನ್ನು ಕೇಳಲಿ, ಮತ್ತು ಅಜವಿಕಪಾತ್‌; ಪೃಥಿವೀ; ಸಮುದ್ರ, ವಿಶ್ವೇಜೀವತಿ' ಮುಂತಾದೆ' 
ಹೀವಕೆಗಳು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಅಭಿವೃ ಸೈದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವವರಾಗಿ, ನಮಿ ಮ್ಮಿಂದಯಜುರ್ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಕರಿಯಲ್ಪಡುವವರಾಗಿ, 
ನಾಮದಿಂದ, ಖುಹಿಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವವನರಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು. ರಕ್ಷಿಸಲಿ... 


ಅಫಿ ಚ ನೋಕಿಹಿರ್ಬುದ್ದ್ಯಃ ಶೈಹೋತ್ಸಜಕ್ಥೆ ಸಿ ಕಪಾತ್ವ pe ಚೆ 
ಸಮುದ್ರಶ್ಛೆ; ಸರ್ವೇ ಚ ದೇನಾಃ ಸತ್ಯಸೃಧೋ ವಾ'ಯಜ್ಞವೃಥೋ 
ನಾ ಹೂಯಮಾನಾ--ಮುಂತ್ರೈಃ ಸ್ತುತಾ ಮಂತ್ರಾಃ 'ಫನಿಶಸ್ತ 


ಅನಂತು ಮೇಧಾವಿಶಸ್ತಾಃ ॥ 


ಮಂತ್ರೂರ್ಥೆವನ್ನು. ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಹಿರ್ಬುದ್ಧ್ಯ ಮಾಥೈಮಿಕ ಡೀವನೆಂದು (ನಿ-೧೦-೪೪) ಹಿಂದೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. 
ಆದಿತ್ಯನೇ ಆಯಾಯಗುಣಸಂಬಂಧದಿಂದ ದಧ್ಯೆಜ್‌, ಮನು, ಅಥರ್ವಾ ಎಂಬ ನಾಮದಿಂದ ಪ್ರೆಸಿದ್ಧರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ: ಇವರನ್ನು 

ದ್ಯುಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ `ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ.. ಇವರು ಬೇಕರೆಯೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಆಗ ದ್ವಿಸ್ಕಾ ನರೆಂದ ಅವರ ಸಹಚಾರಿಗಳಾದ 
ಹಾಕೊ ತಿಳಿಯಬೇಕು: ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ದಧ್ಯಜ್‌ಪದಥಿರ್ವಚನವನ್ನು] ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಕಿ. 


ದಧ್ಯಜ್‌ ಪ್ರತೃಕ್ತೋಧ್ಯಾನಮಿತಿ ವಾ | ಪ್ರತ್ಯಕ್ತಮಸ್ಮಿನ್‌ಧ್ಯಾನ- 
ಮಿತಿ ವಾ |, 


ಧ್ಯಾನಸದ ಉಪಸದವಾಗಿರುವಾಗ ಅಂಜೂ-ಗೆಕಿಪೊಜನಯಿನ ಧಾತುವಿಗೆ ಕ್ರಿನ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಪೃಷೋದರಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರು 
ವುದರಿಂದ ಧ್ಯಾನ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಫೆ ದಧಿ ಆದೇಶ ಯಣ್‌ ಕ್ರಿನ್‌ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯ ಯಸ್ಯ ಸೂತ್ರ ದಿಂದೆ' ನಕಾರಕ್ಕೆ ಕುತ್ತ ದಿಂದ ಜಕಾರೆ ಪೂಜಾರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ನನೋಸದಾಕೆರಿರುವುದರಿಂದ aa ಗ ನಿರ್ವಚನ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವನು 
ರೊೋಕಪಾಲನಾದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಶೆಂಜಿಕೆ ಲೋಕದ ಕೃತ್ಯ ಕೃತ್ಯ ವಿಷಯಕವಾದ ಜಕ್ಕ ನೆನೆಂದರ್ಥ- ಅದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ತಃ 
ಅಂದರೆ ಹೊಂದಿದವನೆಂದರ್ಥ. ಧ್ಯಾನದಿಂದ ತನ್ನ: ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಣಾ ಪಿಸುತ್ತಾತೆ ಎಂದೆ: ಅಥವಾ ಅಧಿಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೈಸ್‌" ಧ್ಯಾನಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ತಮಸ್ಮಿನ್‌; - ಆ ವನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಕಾರ್ಯವು ಸ ಫೆಲವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. | 


ಆಥರ್ನಾ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ | ಸುತುತ ॥ 


ಅಥರ್ವಾಪದದ ನಿರ್ವಚನ (ನಿ: ೧೧-೧೮) ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಇವನು ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ತ ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗು 
ದಿನವೂ ಆದನ್ನು 'ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಶೈ. ಮನನಕರ್ಮದಿಂದ ಮನು ಎಂದಾಗಿದೆ: ಇವನು ತಿಳಿಯದಿರುವ ವಸ್ತುವೇ 


ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ತೇಸಾಯೋಷನಿಸಾತೋ ಭವತ್ಯೈಂದ್ರ್ಯಾನೈಚಿ ೩4" 
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680 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟ್ರ ಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 

ಆಂ ಡಸ ಅ ಭಾದ್ರ EEE 
ದಧ್ಯೈಜ್‌ ಹಂ ಮನುಗಳ ನ್ರಧಾನವಾದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಇಂದ್ರದೇವತಾಕವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 





ಉತ ನೋಜಹಿರ್ಬುದ್ದ್ಯಃ ಶೃಣೋತ್ವಜ ಏಕಪಾತ್ಸೃಥಿನಿ 
ಸಮುದ್ರಃ | ವಿಶ್ವೇ ದೇವಾ ಯತಾನೃಥೋ ಹುನಾನಾಃ ಸ್ತುತಾ 
ಮಂತ್ರಾಃ ಕನಿಶಸ್ತಾ ಅನಂತು | ೧೪॥ 


ಅಹಿರ್ಬುಧ್ಭ್ಯ, ಅಜ ವಿಕಪಾತ್‌; ಪೃಥಿವೀ, ಸಮುದ್ರಾಧಿದೇವತೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಲಿ. 
ಯಜ್ಞ ವರ್ಧಕರೂ,. ನಮ್ಮಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವನರೂ, ನಮ್ಮ ಸ್ತುತಿಗೂ ಧ್ಯಾನಕ್ಟೂ, ಅರ್ಹರೂ, ಪ್ರಾ 


ಪಾತ್ರರೂ ಆದ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


ಅಗ್ನಿಮಾರುತಶಸ್ತ್ರಮಂತ್ರ ತ್ರಗಳನ್ನು ಸಠಿಸುನಾಗ ಉತ ನೋಃಿಃ ನಿಂಬ ಈ ಯಕ ನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಪಠಿಸಬೇಕೆದು 
ಅಶ್ವಲಾಯನ ಶ್ರೌತಸೂತ್ರದಉತೆ ನೊಇಹಿರ್ಬುದ್ದ ್ಸೈಃ ಶೃೈಣೋತು ದೇವಾನಾಂ ಪತ್ಲೀರುಶತೀರವಂತು ನಃ ಎಂಬ 
ಸೂತ್ರದಿಂದ (ಆ: ೫-೨೦) ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. | 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 





ಅಥ ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ಮೂವತ್ತ ತ್ರನಾಲ್ಯ ನೆಯ ಖಂಡವು 


ಇ ಯಾವುಥರ್ನಾ ಮನುಷ್ಟಿತಾ ದಧ್ಯಜ್‌ ಧಿಯಮತ್ನತ | ತಸ್ಮಿನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ 
ಸೂರ್ವಥೇಂದ್ರ ಉಕ್ಕಾ ಸಮಗ್ಮತಾರ್ಚನ್ನ ತ ಸ್ವರಾಜ್ಯಮ್‌ (ಯ. ಸಂ. ೧-೫-೩೧) ॥ 
ಯಾಮಥರ್ವಾ ಚ ಮನುಶ್ತ ಪಿತಾ ಸನಮ್‌ ದಧ್ಯಜ್‌ ಚ ಧಿಯಮುತನಿಷತ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಸೂರ್ವೇಂದ್ರ ಉಕ್ಸಾನಿ ಚ ond 


ಂತಾಮುರ್ಜನ್ಲ್ಮೋನೂ- 
ಷಾಸ್ತ್ರೇ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯವ || 4೪ | " 


ಯೊನುಥರ್ನಾ ಮನುಸ್ಟಿತಾ ದಧ್ಯಜ್‌ ಧಿಯಮತ್ತತ | ತಸ್ಮಿನ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ ಪೂರ್ವಥೇಂದ್ರ ಉಕ್ಳೂ ಗ: ಚೌಾರ್ಚನ್ನನು 
ಸ್ವಿರಾಜ್ಯನ್‌ೌ ॥ ೧೬ ॥ 
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ಖಂಡ ೩೪ ] ನಿರುಕ್ಕಂ 68% 


pd 


ಇರ್‌ ದ್‌್‌ ನ್‌್‌ ತ್‌ ಡ್‌್‌ ಸ್‌ ಬ್‌ ಜ್‌ ಡ್‌್‌ ನ್‌ ದ್‌ ರ ರ್ಣ ಆ ತ್‌ಾನ ಅದಿ ಅಡ. ಅದ್ನಾ ಕ ದ ರದ ನನ್‌ ಮಾ.೮. ನ್‌ ಎದ್‌ ಇನ್‌ ಎನೆ ದಾ ನೌ ನ್ನನ್‌ ನ್‌ 





ಆಥರ್ವಾದಿಗಳ ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಅಥರ್ವಾ ಎಂಬ ಮಹೆರ್ಹಿಯು, ಸಕಲಮಾನವರಿಗೆ 
ಪಿತೃಭೂತನಾದ ಮನುವು, ಅಥರ್ವಣನ ಪುತ್ರನಾದ ದಥ್ಯೆಜ್‌ ಎಂಬ ಯಹಿಯು ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದೆರೋ ಆ 
ಕರ್ಮವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಆದಿತ್ಯನು ಸಕಲಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಂತೆ ಸ್ತೋತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲಿ, ಯಾವ ಇಂದ್ರನು ನೃತ್ರವ 
ಧಾದಿರೂಪ ತನ್ನ ಆಧಿಕಾರವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಡಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನೋ, 
ಯಮಥರ್ನಾ ಚ ಪುನುಶ್ಚ ಪಿತಾ ಮಾನನಾನಾಂ ದಧ್ಯಜ್‌ ಚ 
ಧಿಯೆ ಮತನಿಸತೆ | ತಸ್ಮಿನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಸೂವೇಂದ್ರ 
ಎನು ಖಿ 
ಉಕ್ಕಾನಿ ಚ ಸಂಗಚ್ಛಂತಾಮರ್ಚನ್ಕೋನೂಪಾಸ್ತೇ ಸ್ವಾರಾ 
ಜೃನ್‌ ॥| ೩೪ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಧೀ ಕರ್ಮನಾಮದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ನಿಘ ೨-೧) ಬ್ರಹ್ಮ ಅನ್ನನಾಮದಲ್ಲಿ 
ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ನಿಘ-೨-೮) ಅತ್ನತ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಛಾಂದಸವಾಗಿ ವಿಕರಣಕ್ಕೆ ಲುಕ್‌ ಬಂದಿದೆ. ಪೂರ್ವೇಂದ್ರ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ವಸ್ಮಿನ್‌ ಇಂದ್ರ ಇವ ಎಂದರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದೆ ಇವ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಆರ್ಷವಾಗಿ ಲೋಪ ಬಂದಿದೆ ಅಥವಾ ರೂಪಕವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಯಾಮಥರ್ವಾ ಮನುಷ್ಟಿತಾ ದಧ್ಯಜ್‌ ಧಿಯನ.ತೃತ | ತಸ್ಮಿ- 
ನ್ಫುಹ್ಮಾಣಿ ಪೂರ್ವಥೇಂದ್ರ ಉಕ್ಕಾ ಸಮಗ್ಮತಾರ್ಚನ್ನನು 


ಸ ೬ 
ಸ್ವರಾಜ್ಯಂ ॥ ೧೬ ॥ 


(ವ ತ ನಧಾದಿಗಳಿಂದ) ಸ್ವೆಸ್ವಾಮಿತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರನಿಗೆ, ಅಥರ್ವನೆಂಬ ಖಯಷಿಯೂ (ಮಾನವ 
ಲಲ ಹ 

ವರ್ಗಕ್ಕೇ) ಹಿತವಾದ ಮನುವೂ ವ.ತ್ತು ದಧೀಚಿಯಷಿಯೂ ಇವರುಗಳು (ಅರ್ಪಿಸಿದ) ಹವಿಸ್ಸುಗಳು, ಶಸ್ತ್ರರೂಪವಾದ ಸ್ತುತಿ 
ವಾಕ್ಯಗಳೂ: ಹಿಂಜಿ (ವಸಿಷ್ಕಾದಿಗಳು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಸಿಗೇ ಸೇರಿದಂತೆ) ಸೇರಿದವು. 


ಮನುಃ--ಅಶ್ವಿನ್ಕ, ಉಷಾಃ ಮೊದಲಾದ ಮಧ್ಯೆಸ್ಥಾನುದೇವತಾ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಮನು; ದಧ್ಯಜ್‌, ಅಥರ್ವಾ ಎಂಬ 
ಪದಗಳು (ನಿ. ೧೨-೩೪) ಪಠಿಶವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಥರ್ವಾ ಎಂಬ ಜುಹಿಯೂ, ಮನು ಎಂಬುವನೂ ದಧ್ಯರ್‌ ಅಥರ್ವನೆಂಬ 
ಜುಹಿಮೂ ಕೂಡ ಆಚರಿಸಿ ಇರುವ ಕ್ರಮವು ಎಲ್ಲವೂ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಂಬಂಧೆಪಟ್ಟವುಗಳಾಗಿ ಇರುತ್ತವೆ. - 
ಉಕಾ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾಯ ದೇವತೆಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸುವ ಸ್ತೋತ್ರಗಳು. 
ಛಿ aT 
ಹೆ ಳ ಳು ಎಂದು ಆರ್ಥವು. 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ--ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಶೆಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೋಮಮಾಡುವ ಹೆನಿಸ್ಸೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಎಂದು ಅರ್ಥವು 
ಪೂರ್ವಥಾ--ಈ ಪದದಿಂದ ದೃಷ್ಟಾಂತ ದಾರ್ಷ್ಟ್ಟಾಂತಿಕಭಾವವು ತೋರಿಬರುವುದು. ಪೊರ್ವಿಕರಾದ ವಸಿಷ್ಠರ್ಕೆ 
ಹ ಗ ಸೆಂಬಂಧೆಪಟು 
ಮೊದಲಾದ ಖುಹಿಗಳು ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆ, ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸುಗಳೂ, ಕ ಮ ಸತ ಭು 
ನ ಜುಹಿಗಳು ಆಚರಿಸಿದ ಕ್ರಮದಂತಿಯೂ, ಸ್ತೂತ್ರಾ ಂದ್ರ 
ಇದ್ದಂತೆಯೂ, ಮನು, ದಧ್ಯಜ್‌ ಅಥರ್ವ ಎಂಬ ಖು ರ್ರ ಎದ 
ಸೆಂಬಂಧಿಸಿರುವುವು ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 
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"1 /- 
Pant ಕ್‌ ತ 
ಟಾ 1 ಜಾತ್‌ ಗಟ _?' 
ey PT 


66 | ಶ್ರೀ ಮ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಯ 





ಸರ ಸಭ ದುಃ ತ ರ 
21 1 -ಕ್ರೀಚರ್‌ ಅಕ್‌ಸೆ ೈರತಜ್ಯಂ- ಇಂದ್ರನು ತಾನು ರಾಜನಾಗಿರುವಿಕೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ: ಆದಕ್ಕೆ ಗೌರವಿಸು ವೃತ್ತ 
ನಡೆಸಿ 'ಷೆನೆದಲಾಕ ಕರುಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಾ: ತನ್ನ ಆಧಿಸತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವನೆಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು 





_ ನಿಷಂಗಕುನಕು 


$V ಟೊ “Ue ಶ್ರ ಜೆ. ver (2 ಈ ಕ ಟೆ ತ್ಯೆ 
ದಧೃಜ್‌-ಸ್ರತೈಕ್ತೋ ಧ್ಯಾನಮಿತಿ ನಾ! ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 


- ವನು. ಇವನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಜಿ' ಸಕಲಕೌರ್ಯಗಳೂ ಹೊಂದಲ್ವಡುವವೆ: ದಢ್ಯಜ್‌, ಆಥರ್ನಾ, ಮನ್ನು ನಿಂಬ ಈ ಪದಗಳಿಂದ 


ಬೋಧ್ಯರಾಗಿರುವವರು ಮೂವರೂ ಬಬ್ಬ ನೇ ಆಗಿರುವನೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಆದಿತ್ಯನೆಂದು ಅರ್ಥವು. ಇವರು ಮೂವರೂ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವರೆಂದು ಜೇಳುವುದಾದರ ಪುನಃ ದ್ಯುಸ್ಥಾ ವುಳ್ಳ ವರಾದ ಮೂರುಜನ ಖುಹಿಗಳು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಎಂದು ನಿರುಕ್ತ ದಲ್ಲಿ ವಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುವರು. 


ದಧ್ಯಜಕ-ದಧ್ಯಂಚ್‌ ಅಥವಾ ದಧೀಚಿ ಎಂಬ ಖುಷಿ ಯು ಪುರಾನಾದಿಗಳಲ ಪ್ರಸಿ ನ ನಾದವನು. ಭಾಷ್ಯ ಕಾರರು ಇಲ್ಲಿ: 
ಉತಾಹ್ಯಾಕನನ್ನು 'ಹೆಳಳಿರುನು2-ಆಥರ್ನನೆಂಬುಜನ ಪುತ್ರ ನಾದ ದೆಢ್ಯಕಿಚ್‌ ಎಂಬ ಖಷಿಯು ಜೇವಎಿಸಿ ದ್ದಾ ಗ ಅನನ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದ ಅಸುಕಿರ ಧತಕಾಗಿ ಓಡಕಹೋಗಿದ್ದೆ ರು. ಕನಸು ಮೃತನಾಗಿ' ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕ್ಯ ಹೋದ ಬಳಕ ಅಸುರರು ಸ್ಸ ರ್ಭಯವಾಗಿ ಭೂಮಿ 
ಹುಲ್ಲನಕ್ಕೂ ವ್ಯಪಿಸಿದರು: ಬಳಿಕ ಹೊಡೆ ದ್ರನು' ಈ ಸಿರಕೊಡಸೆ ಜಡ _ಮಾಡಲಶಕ್ತ ಕೃನಾಗಿ ಆ ಖುಷಿಯನ್ನು ಹುಡುಕೆದನು 
ಖಯಷಿಯು ಸರಸ ನಾದನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಂದಿತು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದವರ ನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ಖಷಿಯ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಅವಶೇಷನಿದೆಯೇ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಆಗ ಅವರು --ದಧೀಚಿಯು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವನೀದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಮಧುನಿದ ವನ್ನು ಕಲಿಸಿದ ಕುದುರೆಯ ತಲೆಬುರುಡೆಯು ಮಾತ್ರ ಇರುವುದೆಂದೂ, ಅದೂ ಸಹ ಎಲ್ಲಿರುವುದೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ಹೇಳಿದರು, "ಔಗ ಇಂದ್ರನು ಅದನ್ನು ಹುಡುಕುವಂತೆ ಆನರಿಗೆ ಹೇಳಲು, ಅವರು ಅದು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ದ ಸಮಾಸ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಶರ್ಯೆಣಾನಕ್‌ ಎಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು: ಇಂದ ದ್ರನು ಆ ತಲೆ 
ಬುರುಡೆಯ ಮೂಳೆಗಳಿಂದ ಅಸುರನನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು ಎಂದರೆ; ಒಂಭತ್ತುಸಲ ತೊಂಭತ್ತು: ಎಂದರೆ ಎಂಟಿನೂರು ಹೆತ್ತಾವರ್ತಿ 
ಅಸುರರ ಮಾಯಾಜಾಲವನ್ನು ವಿಫೆಲಗೊಳಿಸಿದನು. ಇಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತು. ಸಲ ತೊಂಭತ್ತು ಎಂಬ ಸಂಖೆ: ಯನ್ನು ವಿದರಿಸುವಾಗ 
ಭಾಷ್ಯಕಾರರು- ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸೆಲು ಮೊದಲು ಆಸುರರಿಗೆ ಸಾ ನಿಧವಾದ ಮಾಯಾ 
ಭೇದಗಳಿದ್ದವು. ತಪ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದೂ ವರ್ತಮಾನ ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಎಂದು ಮೂರುನಿಧೆವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಒಟ್ಟು ಒಂಭತ್ತು 
ವ: ಮತ್ತೆ 8 ಒಂಭತ್ತು ಮಾಜುಗೆಳು: ಉತ್ಸಾ ಹಾಜಿ ಕಿಕ್ಕಿಕ ಶ್ರಯಗಳಿದ ಕ ಕೂಡಿ ೯15 : ಒ ೨೭ ಆದುವು. "ಮತಿ ಅವು 
ತತ ಅ ತ ನ ಚ ತ್‌ ಹ ಶ್ರ ಎಕಿಭತ್ತೊಂದು ಮಾಡೆಗಳು ದಶದಿಕ್ಯುಗಳಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸ 
ವೃ ತ್ರರೂಸವಾದ ಅಸುರರ ಮೌಾಯಾಜಾಲಗಳನ್ನು ಪ ತ ನಾ ಈ ಜ್ಯ 
ನಿನು ನಿರರ್ಥಕಗೊಳಿಸಿದನು ' ಎಂಡು ಏವರಿಸಿರುವರು: 


4 ya 
ಸ್ವಾನ ಕಹಿ ಇತ ನಔನ್ನ ಹೇಳರುನಿಹ-ಫೂರ್ನಡನ್ರೆ ಹಂಕುಜಕುಬ ಆಸುರರದ್ದರು, ಅವರು 


ಸ ಗಳ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾ ತುಂಬಾ ತೊದರೆಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಆಗ ದೇವಶೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ನ ಸ ಸ ಸ ಸೆಂಹೌರಮಾಡಲು ಉಪಾಹುವನ್ನು. ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಶಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಬ ಬ್ರಹ್ಮೆನನ-ನಲ್ಯೆ ಜೇನತೆಗಳರಾ; ಬೆದ್ಯಜ್‌ 

“ಐಂ 
ಇರನನು. ನೀವೆ ಅವನ ಸಮುಸಕ್ಳಿ ಹೋಗಿಕ್ಯ ಆನನ ಆಸಿರರ ಸಂಹಾಕ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಉಪಾಯ 


ವನ್ನು ತಿ 
ನ್ನು ತಿಳಿಸುವನು. ಎಂದನು, ದೇವತೆಗಳು ಮಾತಿನಂತೆ ದಧೀಚಿ ಹಸಯ. ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬ್ರಷ್ಟನು 
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ತಮ ನನ್ನು ಕಳಹಿಸಿರುವನೆಂದು ಅರಿಕೆಮಾಡಿದರು.' ಆ ಖುಹಿಯು ಯೋಗದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ” ಅವರು ಬಂದೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಯೋಗಸಮಾಧಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿದನು. ಆಗ ಆ ಜುಹಿಯ ಮೂಳೆಗಳಿಂದ "ಇಂದ್ರನು ಅಸುರರನ್ನು 
ಸಮರು ಈ ವಿಷಯವೇ ಘಃ ಮಕ್ಕಿನನ್ಲಿ ವಿವರಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದೆಂದು ಸ್ವಂದಸ್ವಾಮಿಯು ಹೇಳಿರುವರು 


ದಧೀಚಿಯಹಿಯ ತಲೆಯು ಕುದುರೆಯ ತಲೆಯಹಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದೂ ಅದು ಅಶಿ ನಿದೇವತೆಗಳಿಂಡ ಅವನಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಬಟ್ಟಿದ್ದಿ. 


ತೆಂದೂ ಪ್ರತೀತಿ ಇರುವುದು. ದಧೀಚಿಯಹಿಯು ಮೃತನಾದಮೇಲೆ ಕುದುರೆಯ. ತಲೆಯಂತಿದ್ದ ಅವನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಇಂದ್ರನು ' 


ಹುಡುಕಿದನು. ಅದು ಒಂದು ಪರ್ವತದ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಶರ್ಯಣಾವತಿ ಎಂಬ ಒಂದು ಸೆರೋವರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದು ಜು. ಸಂ 
೧-೮೪-೧೩ ರಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿರುವುದು. 

ದಧೀಚಿಯಷಿಗೆ ಕುದುರೆಯ ಶಿರಸ್ಸು ಹೇಗೆ: ಬಂದಿತೆಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸೈಂಡಸ್ವಾಮಿಯ: ಒಂದು ಪೂರ್ವೇತಿಹಾಸ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು. ಆಥರ್ವಣ ಪುತ್ರನಾದ 'ದಧೀಚಿಯಸಿಗೆ ಇಂದ ದ್ರನು ಮಧುವೆಂಬ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ: ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿ ಇದನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಕೂಡದೆಂದೂ ಹಾಗೆ ಒಂದು ವೇಳೆ ಹೇಳಿದರೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಯು ಬಿದ್ದು ರಹೋಗುವುದೆಂದೂ 
ಹೇಳಿದ್ದ ನು. ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಅಶ್ವಿನಿದೇವತೆಗಳು ಆ ದಧಿಃ "ಚಿಖಸಿಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಇಂದ್ರ ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿದ 
ಬ್ರಹೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸೆನಲು, ದಧೀಟಿಯು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾನು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸಿದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಹೋಗುವುದೆಂದು ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿರುವನು. ಆ ಭಯದಿಂದ ನಾನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನಲು, ಅಶ್ವಿನಿಜೇವತೆಗಳು ಆದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಬೇಡ, ನಿನ್ನ ತಲೆಯು ಬಿದ್ದುಹೋದರೆ ನಮ್ಮ ತಲೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡುವೆನೆಂದರು- : ದಧೀಚಿಯು ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. ಆದರಿಂದ ದಧೀಚಿಯ ಶಿರಸ್ಸು ಬಿದ್ದು ಹೋಗಲು ಅಶ್ಲಿನಿದೇವತೆಗಳು ಒಂದು ಕುದುರೆಯ `ಶಿರಸ ನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ತಂದು ದಧೀಚಿಯ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದ ದಧೀಚಿಯಷಿಯೆ ಶಿರಸ್ಸು “ಕುದುರೆಯ ಶಿರಸ್ಸಿ ಸನಂತಿರುವುದು 
ಎಂದು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಕ್ಷಿವಾನ” ಎಂಬ ಯಸಿಯು `ಖು.. ಸೆಂ ೧-೧೧೭-೨೨ ಚುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. : | ಹ ಕ 

ಈ ಜುಹಿಯ ಹೆಸ ರು ಯಗ್ವೇಡ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ೧-೮೦-೧೬; ೧-೮೪-೧೩; ೧-೮೪-೧೪; ೬-೧೨, 
೧೧೧೭-೨೨, ೧-೧೧೯-೯ ಮೊದಲಾದ ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತತ್ತಿ ರೀಯ, ಸಂಹಿತಾ, ೫-೧-೪-೪;. ೫-೬-೬-೩ ಕಾಕಕ 
ಸಂಹಿತಾ ೧೯-೪: ಶತನಥಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ೪-೧-೧೮-೫; ೬-೪೨-೩ ೧೪-೧-೧-೧೮. ೧೪-೧-೧-೨೦ ೧೫-೧-೧-೨೫, 
೧೪-೧-೪-೧೩ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ ೨-೫-೨೨, ೭-೫-೨೮ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥ ಸ್ಥೆ ೈಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಶಿತಿತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥರ್ವಾ---ಅಥವಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಖುಷಿಯು ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಒಂದು ಬುತ್ತಿಂಗ್ಟಂಶಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಪುರುಷನು: ಈ 
ಶಬ್ದದ ಬಹುವಚನಪ್ರ ಯೋಗವಿರುವ ಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಯಷಿಯ' ವಂಶಸ್ಥ ಕೆಂದು ಅರ್ಥವು: ಕನಸೆ ಎಂಡಕಿ:: 


ದಶ ರಥಾನ್‌ ಪ್ರಪ್ಟಿಮತಃ ಶತೆಂ ಗಾ ಅಥರ್ವಭ್ಛಃ 2: 
ಅಶ್ವಥೆಃ ಸಾಯೆನೇ*ದಾತ್‌ [| | 
ಸ (ಜು. ಸಂ. ೬-೪೭-೨೪) 


ಗಳ ಲಾ ಗಳನು ಕೊಟಿ 
ಮೊದಲಾದ ಹಿಸುಗಿ ಅಶ್ವಥನೆಂಬ ರಾಜನು ಅಥರ್ನವಂಕದವರಿಗೆ. ಕ ಗೋವು ವುಗಳನ್ನು 
ದಾನಸ್ತುತಿಯ ಪ್ರಶಂಸೆ ಇರುವುದು- | 
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ಇನ. ಅಭಿ ಕ ನಡಾ ಗ ಅಶಿಶ್ರ್ರಯುಃ i 
ದೇನಂ ದೇವಾಯ ದೇನಯು ||. 


ಕ್‌ (ಖು: ಸಂ, ೯-೧೧-೨) 
ಎಂಬ ಜುಕ್ಳಿನನ್ಲಿ ಪ್ರ ಅಥರ್ವವಂಶದವರು ಸೋಮನಿಗೆ ಹಾಲನ್ನು ಬೆರೆಸಿದ ಸೋಮರಸವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದ ವಿಷಯವು ಪ್ರಸ್ತಾಫಿ 


ಸಲ್ಪಟ್ಟಕುವುಡು. ಈ ಖಯಸಿಯ ಹೆಸರು 
' ಯಜ್ಞ ರಥರ್ನಾ ಪ ವ ಸಥಸ್ತ ತೇ ಶತಶಃ 8 ಸೊರ್ಯೊೋ ವ್ರತ ತೆಸಾ ಮೇನ ಆಜನಿ | 
ಗೆ ನ (ಜು. ಸೆ. ೧-೫೩-೫). 
ತ್ವಾಮಗ್ಗೇ ಪುಸ್ಕರಾಡಧ್ಯಥರ್ವಾ rd | ಮ: ಡಿ 
SG 5 (ಜು, ೬-೧೬-೧೩). 
ನಿವಾ ಪುಹಾನ್ಸ ಇದ್ದಿ ವೋ ಪೇ ಚತ್ತಾ ತ್ಸ್ಸ್ಯಾಂ ತನ್ನ ೧ ಮಿಂದ್ರೆನೇವ | 
ಜಾನ 6 | (ಖು. ಸೆಂ. ೧೦-೧೨೦-೯). 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸಠಿತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಅಥರ್ವಜುಹಿಯ ನಂಶಸ್ಥ ನಾದ ಬೃಹದ್ದಿ ವ ಎಂಬ ಖಪಷಿದ್ಯ ಸ್ಟವಾದ ಇಂದ್ರ 
ಜನತಾ ಕವಾದ ಓಂದು ಸೊಕ್ತವು, ಖಗ್ವೇದದ ಹತ್ತ ತ್ಹನೆಯ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ (ಜು. ಸಂ. ೧೦-೧೨೦) ಇರುವುದು. 
ಜತ ಮನ್ನ. ಬಗ್ಗೆ €ದದಲ್ಲಿ ಮನುವಿನ ಹೆಸರು: ಅನೇಕಕಡೆ ಸಠಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಹೆಚ್ಚು ನಿವರಣೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೊರಕುವು 

ದಿಲ್ಲ. ಮನುವು ವ ಕುಲಕ್ಕೆ ಮೂಲಪುರುಷನೆಂದೂ ಯಜ ಜ್ಞೈಯಾಗಾದಿಗಳ ಅನುಷಾ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನೆಂದೂ 
ತಿಳಿಯಬ್ದರುವುದು, ಇವನು ತನ್ನ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ. ಹಂಚಿಕೊಡುವಾಗ ಇವನ ಕಿರಿಯಮಗನಾದಥ ನಾಭಾನೇದಿಸ 

ನೆಂಬುನನು ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂಡ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು- ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ನ Eve ಕರ್‌ 
ದೊರಕಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಅವನು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ತಂಜೆಯನ್ನು ತನ್ನ ದಾಯಭಾ 'ಗಕ್ಟಾಗಿ ಪ್ರ ತೈೈಮಾಡಲು 
ಇವನನ್ನು ಅಂಗಿರಾಖಷಿಗಳು ಯಜ್ಞ ನ್ನ ಮಾಡುವ ಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವರಿಗೆ ಕೆಲವು ಮಂತ್ರ ಶ್ರಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದಕೆ 
ಅವರು ನಿನಗೆ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ಧನವನ್ನು ತೊಡುವಕೆಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದನ್ನು, ಈ ವೃತ್ತಾ ಪ್ರಂತವು ಐತರೇಯಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿಯೂ 

ಯಜುರ್ವೆದತೈೆ ್ರಿ ಿರೀಯಸುಹಿತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿವರಿಸಿರುವುದು. ಮುಖ ಖ್ಯವಾಗಿ ಈ ಸ ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ ಜ್ಹಿವು ಪ್ರಸಿ ನ್‌ 
ವುದರಿಂದ ಖಗೆ, ಸೇದದಲ್ಲಿ ಮನುವು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞದ ವಿಷಯವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಈ ಮುನ Fer: 
ಖಗ್ಗೆ ಗ ಅಥರ್ನವೇದ (೧೪-೨-೪೧) ತ ಠಿ ರೀಯಸೆಂಹಿತಾ (೧-೫-೧-೩ : ೭-೫-೧೫೩ ; RE ೨-೬-೭-೧; 
ಹಸಿವ ೫-೪-೧೦-೫| ೬೧) ಕಾಥಕಸಂಹಿತಾ (೮-೧೪) ಶತಪಥಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇಪ ಜ್‌ ಜೈಮಿನೀಯ 
ಉಪನಿಷದ್ದಾ ದ್ಲಾ್ರಹ್ಮೇ ಔ (2-೧೫೬-೨) ಮ್ಲೊದಲ್ಲಾದ ಸ್ಥ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ ವಾಗಿರುವುದು. ಇಷ 


ಮನುವಿಗೆ 
ಸ್‌ ನುವಿಗೆ ವಿವಸ್ಥಾ ನಿನ್‌ (ಯ: ಸಂ. ೮-೫೨-೧) ಎಂದೂ ವಿನಸ್ವಂತನ (ಒಬ್ಬ ಜನತೆ) ಜು 
ಬ್ರವಸ್ವತನಂದೂ (ಅಥ. ೮-೧೦ ೨೪; ಶತ. ಬ್ರಾ. ೧೩- 
ಹ ೧೩ ೪-೩-೩) ಸವರ್ಣಾ ಎಂಬುವಳ ವಂಶಸ್ಥ ಸ್ಸ ನಾದುದರಿಂದ 
' ೦ದೂ, ಸಂನರಣನ ವಂಶಸ ಸ ನಾದುದರಿಂದ ಸ ಸಾಂವರಣಿ ( ಬ. ಸಂ. ೮-೫೧-೧) ಎಂದೂ ಅನೇಕ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. 
ರ ಡೆ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಯಮುನ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ ದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಥ್‌. ಮೂಪತ ತ್ರನಾಲೃನೆಯ: ಖಂಡವು ಸಮಾಸ: ಸ:ವಾಗಿಜಿ: \ 
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ಅಥ ಪಂಚತ್ರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ ಖಂಡ 


ಅಥಾತೋ ದ್ಯುಸ್ಥಾನಾ ದೇವಗಣಾಸ್ತೇಷಾಮಾದಿತ್ಯಾಃ ಪುಥಮಾಗಾಮಿನೋ 
ಭವಂತ್ಯಾದಿತ್ಯಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇಷಾಮೇಷಾ ಭವತಿ | 4೫॥ 
ಅಥಾತೋ ದ್ಳುಸ್ಥಾನಾ ದೇನಗಣಾಃ ॥ 


ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಈ ಉತ್ತಮ ಜ್ಯೋತಿರೂಪಾದಿತ್ಯನೇ ಗಣ ಶಬ್ದದಿಂದ ನಿವರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಗುಣವಿಕಾರದಿಂದ ಮಂತ್ರದೃಷ್ಟ್ಟೃ 
ಜುಹಿಗಳು ಭೇದಾಭೇದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವೀಕ್ಷಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿಶೇಷಾಧಿಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಅಥ ಶಬ್ದ ಹೇಳಿದೆ. 
ಮಿತ್ರ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ದೇವಗಣಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಪೃಥಕ್ತ್ವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಹುವಚನ ಸಂಗತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವರು ಆದಿತ್ಯಸ್ವರೂಪರೇ ಆದುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ದ್ಯುಲೋಕವೇ ಸ್ಥಾ ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ತೇಸಾಮಾದಿತ್ಕಾಃ ಪ್ರಥಮಾಗಾಮಿನೋ ಭವಂತಿ ॥ 


ಸ ತಾದ 
ಮಿಶ್ರಾದಿದೇವಗಣದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುವುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಉಪಸ್ಥಿ ತರಾಗುತ್ತಾರೆ, ಇತರ ಸಪ್ತಖಸಿ ಮುಂ 
ವರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೆಗೋಚರವಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಪಕೋಕ್ಷೆರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಆದಿತ್ಯಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇಷಾಮೇಷಾ ಭವತಿ ॥ ೩೫ 


ಇರಿ ಬಹುವಚನಮಾತೃ ವಿಶೇಷನೆಂದು 
ಆದಿತ್ಯರು ಹಿಂದೆ ಅಭಿಧಾನ ನಿರ್ವಚೆನದಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ (ನಿ. ನು ಲ ತ್ರ ತ 
ಕಿಳಿಯಬೇಕು. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಆದಿತ್ಯರ ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಇವರು ದ್ಯುಸ್ಥಾನ ಲ 
ಗಣವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಯದಲ್ಲಿ 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತೆ ಠಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂವಕ್ತೆ, ದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರವಾಗಿದಿ. 
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688: ಶ್ರೀ ಎ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ; 





ಹ ಷಯ್‌ತ್ರಿ ಶಂತ್‌ ಖಂಡು 


ನೂನತ್ತಾರನೆಯ: ಖಂಡವು 


| ಇಮಾ ಗಿರ ಆದಿತ್ಯೇಭ್ಯೋ ಘ )ತಸ್ಫೂ8 ಸನಾದ್ದಾ ದ್ರಾಜಭ್ಯೋ.ಜುಹಾ ನಿ ಜುಹೋಮಿ] 
ಶೃಣೋತು ನಿತ್ರೋ ಅರ್ಯಮಾ ಭಗೋ ನಸ್ತುನಿಜಾರೋ ವರುಣೋ ದಶ್ತೋ 
ಅಂಶಃ (ಯ. ಸಂ. ೨-೨೭- ೧) | ಫೃತೆಸ್ಫರ್ಥ್ಯತಪ್ರಸ್ನಾವಿನ್ಯೋ ಫೃತಪ್ರಸಾ ್ರಿನಿಣ್ಕೋ 
ಫೃತಸಾನಿನ್ಯೋ ಫೈತಸಾರಿಣ್ಯ ಇತಿ ನಾಹುತೀರಾದಿತ್ಯೆ (ಭೃತಿರಂ ಜುಹಾ; ಜುಹೋಮಿ 
ಚಿರಂ ರಾಜಭ್ಯ ಇತಿ ನಾ ಶೃಣೋತುನ ಇಮಾ ಗಿರೋ. ಮಿತ್ರ ಶಾ ರ್ಯಮಾ ಚ ಭಗಶ್ತ 
ಬಹುಜಾತಶ್ವ ಧಾತಾ ದಕ್ಷೆನೇವರುಣೋಂಕಾ, Lf ಶುನಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ ಸಪ್ತ. 
| 1 ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ತಾಸೆ ಸ್ವೀಷಾಮೇಸಾ ಭವತಿ ॥ ೩೬1 
ಇಮಾ ಗಿರ' ಆದಿತ್ಯೇಭ್ಯೋ ಘೃತಸ್ಥೂ ಠಃ ಸನಾದ್ರಾ ಜಭ್ಯೋ 
ಜುಹ್ವಾ ಜುಹೋಮಿ ॥ ಶ್ರಣೋತು ಮಿತ್ರೋ ಅರ್ಯನೂ 
ಭಗೋ ನಸ್ತು ್ರಿನಿಜಾತೋ ವರುಣೋ ದಸ್ರೋ ಅಂಶಃ ॥ 
(ಖು. ಸಂ. ೨-೭-೬) 


ಸ ಸ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾಕೆ. `ನಾನು (ಹೋತ್ಸ) ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ' ಅದಿತಿ 

ಪ ಕರ ಒಂ ಆಹುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸ್ತುತಿಲಕ್ಷಣವಾದ ವಾ ನಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಜುಹೊಸಂಜ್ಞಕ 
ಂದಲೂ ಹೋಮಿಸಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿ ನೆ. ಮ್ಮ ಆತೀಯ 

ಕ ನ ೀಯುನಕ್ತವಾದ ಸ ಸತಿಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಮಿತ್ರಾದಿಗಳು ಪ್ರತೆ ನಾಗಿ 


ಸ ಸ್ಯಾ ಫೃತಸಾ- 
ಥಿ ದೋ ಬೆ ಇತಿ ವ್ಶಾ ಸ ತಾತ ನ್ಸೈತ್ರಿರಂ 


ಜುಹ್ವಾ ಜುಹೋಮಿ, ಚಿರಂಜೀನಿನಾಯ ರಾಜಭ್ಯ ಇತಿ ವ್ಯಾ 
ಕೃಜೋತು ನ.ಜಮಾಗಿರೋ ನುತ್ರಶಾ ಚೆ ಸ ಚ ಭಗಶ್ಚ 
ಬಹುಜಾತಶ್ಚ ಧಾತಾ ದಕ್ಷೋ ನರುಣೋಂಶ ಶ್ರ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವ 
ಿರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ ಹ್ಣು- ಪ್ರಸ್ರವಣೇ ಧಾತುವಿಗೆ ತಾಟಿ ಕೇಲ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕ್ಲಿಪ್‌ ಪ್ರತ್ನಯ ಬಂದು ಫ್ಲೆತಸ್ನೂ 
ಎಂದಾಗಿದೆ.  ನಾನಾರೀತಿಯಾಗಿ ಅದರೆ ಸ ಕಯ ತ ಸ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಹುತಿ ಲಕ್ಷಣವಾದ ಫೈತತವನ್ನು ಸುರಿಸುವವು 


ಗಳುಎಂದರ್ಥ, ಫೈತಪ್ರಸ್ರಾನಿಣ್ಣ ಎ 
೪'ಶ್ರಸ್ರಾವಿಜ್ಯ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಧಾತುಮಾತ್ರ ಬೇಕೆ, ಅರ್ಥ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಫೃತಂ 
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ಎನನ ಭಾಷಾ ಷಾ SENS 
ಸಾನಯಂತಿ ಇತಿ ಫೈತಸಾನಿನ್ಯೃಃ: ಸಂಭಜನಾರ್ಥಕೆ' ಸನಧಾತುವಿವಿಂದೆ ಈ ರೂಪ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ, ಜೀವತೆಗಳಿಗೋಸ್ಬೆರ 
ಫೈತದಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವುಗಳೆಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ಗತ್ಯರ್ಥಕ ಸೈಧಾತುನಿನ ರೂಪ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಫೈತವು ಸೇರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು 
ಎಂದರ್ಥ. ಸನಾತ್‌ ಅವ್ಯಯ. ಜೀವಿತಕಾಲಾವಧಿಯವರೆಗೆ ಎಂದರ್ಥ. ಇದು ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಷ. ನಾಮವಿಶೇಷಣದಿಂದಲೂ ಅರ್ಥ 
ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಹುಕಾಲವಿದ್ದು ವಿರಾಜಿಸುವವರಿಗೆ ಎಂದರ್ಥ, ತುವಿ ಬಹುನಾಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. (ನಿಫೆ. ೩-೧). 
ಸರ್ವವಿಧಾತನಾದುದರಿಂದ ಬಹುಜನ್ಮವುಳ್ಳ ವನೆಂದರ್ಥ, 


ಅಂಶೋಂ ಶುನಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ ॥ 


ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಅಂಶವೆಂಬ ಪದವು ಅಂಶುಪದವಾದೊಡನೆ ಹಿಂದೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ (ನಿ. ೨-೫). ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತೆ 
ವಾಗಿಯೂ ಈ ಮಿತ್ರಾದಿಗಳು ದ್ಯುಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಶಾಸ್ತ್ರಗೌರವದಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ದು ಸ್ಥಾ ನ 
ರಿಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದಿತ್ಯ ಲಿಂಗೋಪೇತ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಅವರನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಸಪ್ತ ಯಷಯೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇಸಾಮೇಸಾ ಭವತಿ ॥ ೩೬ | 


ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸಪ್ತ ಖುಸಿಗಳ ನಿರ್ವಚನ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಹಿಂದೆ (ನಿ. ೧೦-೨೯) ವ್ಯಾಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದಾಕೆ. 
ಇಲಿ ಸಪ್ಮಯಹಷಿಗಳು ಅಂದರೆ ರಶ್ಮಿ ಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಥವಾ ಮನಸ್ಸು ಆರನೆಯ, ವಿದ್ಯಾ ನಿಳನೆಯದಾಗಿರುವ 


[aa] 


ಇಂದ್ರಿಯೆಗಳಂದರ್ಥ ಸವ ಸೆ ಸೈಷ್ತಾ ಸಂಖ್ಯಾ (ನಿ. ೪-೨೬) ಎಂದು ಹಿಂಡೆ.ಈ ವಿಷಯ ವಿವೃತವಾಗಿದೆ. ಯೆಸಿರ್ದರ್ಶನಾತ್‌ 
(ನಿ. ೨-೧೧) ಎಂದೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ ಸಪ್ತ ತೇ ಜುಹಿಯಶ್ಚ ಸಪ್ತರ್ಷಯಃ | ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಸಪ್ತಖುಹಿಗಳ 
ಪ್ರಧಾನಸ್ತುಕಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಪಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತೆಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ. ' 


ನ ಭಾ ರಾರಾ 


ಅಥ ಸಪ್ಪತ್ರಿಶಂತ್‌ ಖಂಡಃ 


ವು 


ಮೂನತ್ಲೇಳನೆಯ ಖಂಡವು" 


ಠಿ 

ಸಪ್ತ ಖುಷಯಃ ಪ್ರತಿಹಿತಾಃ ಶರೀರೇ ಸಪ್ತ. ರಕ್ಷಂತಿ ಸದಮಪ್ರಮಾದಂ | 
ಸಪ್ತಾಪಃ ಸೃಷತೋ ಲೋಕಮೀಯುಸ್ತತ್ರ ಜಾಗೃತೋ ಅಸ್ವಪ್ಸಜೌ ಸತ್ರಸದೌ ಚ 
ದೇವೌ (ವಾ. ಸಂ. ೩೪-೫೫) : ಸಪ್ರ ಯಷಯಃ ಪ್ರತಿಹಿತಾಃ ಶರೀರೇ ರಶ್ಶಯ ಆದಿತ್ಯೇ 
ಸಪ್ತ ರಕ್ತಂತಿ ಸದಮಪ್ರನಾದಂ ಸಂವತ  ರಮಪುಮಾದ್ಯಂತೆಃ ಸಪ್ತಾಸನಾಸ್ತ ಏವ ಸ ಪತೋ 
ಲೋಕನಮುಸ್ತಮಿತಮಾದಿತ್ಯಂ ಯಂತಿ ತತ್ರೆ ಜಾಗೃತೋಂಸ್ವಸ್ನಜೌ ಸತ್ರಸದೌ ಚ ದೇವ್‌ 
ವಾಯ್ಯಾದಿತ್ಯಾನಿತ್ಯ ಧಿದೈವತಮಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಸಪ್ತ ಯಷ ಪ್ರತಿಹಿತಾಃ ಶರೀರೇ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


668 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮುನಿ ವಿರಚಿತೆಂ [ ಅಧ್ಯಾ ಹೆ 
ಷಡಿಂದ್ರಿಯಾಣಿ ನದ್ಯಾಸಸ್ತಮ್ಯಾತ್ಮೆನಿ ಸಪ್ತ ರಕ್ಷಂತಿ ಸದನುಪ್ರಮಾದಂ ಶರೀರನುಪ್ಪ. 
"ಮಾದ್ಯಂತಿ ಸಪ್ರಾಸನಾನೀನೂನ್ಯೇನ ಸ್ವಸತೋ ಲೋಕಮಸ್ತಮಿತಮಾತ್ಮಾನಂ ಯಂತಿ 
ತತ್ರ 'ಜಾಗೃತೊಂಸ್ಕಪ್ನ ಜೌ ಸತ್ರಸದೌ ಚ ದೇವಾ ಸ್ರಾಜ್ಞಶ್ವಾತ್ಕಾ ತೈಜಸಶ್ಪೇತ್ಯಾತ್ಮ- 
ಗತಿಚಷ್ಟೇ ತೇಸಾಮೇಸಾಸರಾ ಭನತಿ 1೩4೭1 


ಸಸ್ತ ಯುಷಯಃ ಸ್ರತಿಹಿತಾಃ. ಶರೀರೇ ಸಪ್ತ `ರಕ್ತಂತಿ ಸದನು- 

ಪ್ರಮಾದಮ್‌ | ಸಪ್ರಾಸಃ ಸ್ವಸತೋ ಲೋಕಮಾಯುಸ್ತತ್ರ 

ಜಾಗೃತೋ ಅಸ್ಪಸ್ಥಜೋ ಸತ್ರಸದೌ ಚ ದೇನೌ ॥ 
| (ಯ. ವಾ. ಸೆಂ. ೩೪) 

ಸಪ್ತ ಯಸಿಸ್ತುತಿಪುತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ವವನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವ, ಅಥವಾ ಸರ್ವಾಶ್ರಿತನಾದ 

ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ರಕ್ಮಿಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಿಳುರೀತಿಯಾಗಿರುತ್ತನೆ. ಅನ್ಯೂನಾಧಿಕಗಳಾಗಿ ಸಕಲದಿಕ್ಳಿ ನಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ 

ಅದಿತ್ಯನನ್ನು ನ್ಯಾನಿಸಿ ಪ್ರಮಾದಹೊಂದಜೆ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುತ್ತನೆ. ಗಮನಸ್ವಭಾವವಿರುವ, ಸಕಲಲೋಕವ್ಯಾಸಕನಾದ ನೀನು 


ಈ ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಶ 
ಜ್‌ ಗಾಟ್‌ (ಉವಾಗಿಕುತ್ತವ. ಹೀಗಿ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ರಶ್ಲಿಜಲಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸಿರುವ ನಾಯಾರದಿತುರು ಸ | 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತರಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ಚತ ಸಜ್ಜನರಕ್ಷಣ 


ಸಸ್ತಯಷಯಃ ಪ್ರತಿಹಿತಾಃ ಶರೀರೇ--ರಶ್ಶಯ ಆದಿತೆಂ | ಪಸ್ತ 
ರಕ್ಷಂತಿ ಸದಮಪ್ಹ್ಪಮಾದಂ ಸಂವತ್ಸರಮಪುಮಾದ್ಯಂತೆಃ | ಸಪ್ರಸ 
ನಾಸ್ತ ಏನ ಸ್ವಸತೋ' ಲೋಕಮಸ್ತ ನಿತಮಾಡಿತ್ಕಂ ಯಂತ್ಯತ್ರ 
ಜಾಗೃತೋ ಅಸ್ವಸ್ನಜೌ ಸತ್ರಸದೌ ಚ ದೇವ್‌ ನಾಯೂ ದಿತಾ 
ವಿತ್ಯಧಿದೈವತವ ॥ pe 
ಆದಿದೈನತನನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಮಂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ತೋರಿಸುತ್ತಾಕಿ. ಸಪ್ತ ಖಷಿಗಳೆಂದಕಿ ಇಲ್ಲ ರಶ್ಮಿಗಳು ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುನ 


ಪುರುಷನೇ ಅಆಧಿಷಾ ತನೇವತೆ: ಈಯು ವಾ 
ತೈ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಯೆಂತಿ ಎಂದು ನ್ಯಾಖ್ನಾನ ವತ ನಾ ಛಾ 
ತ x ತೌ ಕೆ ಹೊಳ! ಇತ್‌ ಸಾ ಇಬ £ BY py ೯ಮಾ 
ಲಿಟ್‌ ಬಂದಿದೆ. ತತ್ರಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅತ್ರ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. bik ಚ (ಜಾ :' 


ಅಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಮಓ-ಸಪ್ತ ಯಷಯೆಃ ಪ್ರತಿಹಿತಾಃ ಶರೀಶೇ | ಸಡಿಂದ್ರಿ 
ಹಮ ನಿದ್ಯಾಸಪ್ತಮಾನಿ, ಆತ್ಮನೀ | ಸಪ್ತರಕ್ಚಂತಿ ಸದಮ 
2 ಶೋನ | ಶಠೀರನುಪ್ರಮಾದ್ಯಂತ್ರಿ, ಸಪ್ರಾಸನಾನೀ ಮಾನ್ಯೇವ 

[ಸತೋ ಲೋಕಮಸ್ತಮಿತಮಾತ್ಮಾನಂ, ಯಂತ್ಯತ್ರ ಜಾಗೃತಾ 


ಅಸ್ಪಸ್ನಜ್‌ೌ ಸತ್ರೆಸದೌ ಚ ಜೀವಾ ಇ 2 | 
33 ಬಲಗ ಚ ದೇನೌ ಪ್ರಾಜೃಶ್ಚಾತ್ಮಾ ತೈಜಸಳಿ 
ಗತಿಮಾಚಸ್ಸೆ | "ಚಿಚ ಕನು ಸತ್ಯಾತ್ಮ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 


ಖಂಡ ೨೬] ನಿರುಕ್ತಂ 689 








ಹ್‌. 





ಸಾ 








ಇರ್‌ ಒಂತರಾ ತರಾ ನ ಪೌಢ ತ್‌ಾ ಹ್‌ 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮ! ರೀತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ. ಆದಿತ ಮಂಡಲದಂತೆ ನವ ಸ್ಮ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ರಶ್ಮಿ ಗಳಂತೆ ಕಿ ಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ 
ಆರು ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳೆಂಬ ಸಸ್ಮರಶ್ಲಿ ಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಜಾಗ ಅವಲೋಕನಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ನಿತ ವೂ ನಂ ಅಪ್ರಮಾದಗ 
ಳಿಂದ ರಕ ಕ್ಲಿ ಸುತ್ತವೆ. ಇವು ಶರೀರಕ್ಕೆ « ಅಥವಾ ನಿನಯಗಳಿಗೆ ನ್ಯಾಸಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ, ಜೀವನು ಸ್ವಾಪಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವಾಗ 


ಇವು ಬುದ್ಧಿ ರೂಪದಿಂದ ಆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಜೀವನ ಭಾವನೆಗಳೆನ್ನು ಪ್ರಜೋದಿಸುವ ಸ್ಪ 


ಪ್ನವು ಪೊ ಸ ಸ್ವಾನ 
ಕಾಲನಲ್ಲಾ ¥ 


ಶರೀರಪರಿಪಾಲನೆಗೋಸ್ಟರ ಜಾಗೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಚಿತ್ಸರೂಸನಾದ ಆತ್ಮನು ಶರೀರವನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ತೈಜಸನಾದ ಪ್ರಾಣನೂ ಅನ್ನಾದಿಗಳನ್ನು ಜೀರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ಈ ಆತ್ಮನೊಡನಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಜು 


ತೇಷಾಮೇಷಾಕಿಸರಾ ಭವತಿ ॥ ೩೭೩ | 


ಸಪ್ತಖುಹಿಗಳು ರಶ್ಡಿಗಳೆಂದೇ ದೃಢಸಡಿಸಲು ಮುಂದಿ ಇನ್ನೊಂದು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಶ್‌ರಿಸುತ್ತಾರೆ, 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


“NNN ma 


ಅಥ ಅಷ ತ್ರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ಮೂವತೆ ಶ್ರೈಂಬಿನೆಯ ಖಂಡ 


ತಿರ್ಯನಗ್ನಿ ಶಲಶ್ವಮಸ ಊರ್ಧ್ವಬುಧ್ಛೋ ಯಸ್ಮಿನ್ಯಶೋ ನತ ವಿಶ್ವರೂಪಂ | 
ಅತ್ರಾಸತ ಭ್ಯ ಸಸ್ತ ಸಾಕಂ 'ಯೇ ಅಸ್ಯ ಗೋಪಾಮಹತೋ ಭಾವಃ (ಅಥ. 
ಸೆಂ. ೧೦-೮-೯) | | ತಿರ್ಯಗ್ಬಿಲಶ್ಚ: ಮಸ. ಊಧ್ಯ ನಬಂಧನ. ಊಧ್ಯಬೊಧನೋ ವಾ 
ಯಸ್ಮಿನ್ಯಶೋ ನಿಹಿತಂ ಸರ್ವರೂಪಮತ್ರಾಸತ್ರ ಯಷಯಃ ಸಪ್ತ ಸಹಾದಿತ್ಯರತ್ಮಿಯೋ 
ಯೇ ಅಸ್ಯ ಗೋಪಾಮಹತೋ ಬಿಭ್ಞನಪ್ರಕತೆ ಧಿದ್ದೆ ೈವತಮಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ ತಿರ್ಯಗ್ಗಿ- 
ಲಶ್ಛ ಮಸ ಊಧ್ಯ ೯ಬಂಧನ ಊಧ್ವ ೯ಬೋಧನೋ ನಾ ಯೆಸ್ಮಿನ್ಯ ಶೋ ನಿಹಿತಂ ಸರ್ವ- 
ಕೊಪಮತ್ರಾ ಸಕ 'ಯಷಯಃ ಸ ಸಪ್ತ ಸಹೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಯಾನ್ಯಸ್ಯ ಗೋಪ್ರ್ಯಣಿ ಮಹತೋ 


ಬಭೂವುಶಿತ್ಯಾತ್ಮಗತಿಮಾಚಷ್ಟೇ ದೇನಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇಸಾಮೇಸಾ ನಃ 1 ೩೮॥ 


ತಿರ್ಯಗ್ಬಿ ಲಶ್ಚಮಸ ಊಧ್ಯ ೯ಬುದ್ಧೋ « ಯಸ್ಮಿನ್ಯಶೋ ನಿಹಿತಂ ವಿಶ್ವ 

ಧೊಪಮ್‌ | ಅತ್ರಾಸತ ಯಷಯಃ ಸಪ್ತ ಸಾಕಂ ಯೇ ಅಸ್ಯ 
ಗೋಪಾ ಮಹತೋ ಬಭೂವುಃ | 

| | (ಅಥ. ಸಂ. ೧೦-೨೬) 
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690 ಶ್ರೀ ಯಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವರಚಿಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 


ರಮ ENA ERENT cc 
 ಕಶ್ಮ್ಯರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಪ್ತಖಹಿಗಳ ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲವು ತಿರ್ಯ 
ಜ್ಮುಖವಾದ ರಶ್ಮಿಚ್ಛಿ ದ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶನದಿಂದ ಜೋದಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಊರ್ಧ್ವಮುಖವಾಗಿದ್ದರೂ ಸರ್ವ 
ಪ್ರಕಾಶಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ರಶ್ಮಿಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರೂಪವಾದ ಉದಕವು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹೀತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಜಗತ ನ 
ರಕ್ಷಿಸುವ ರಶ್ಮಿಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಏಕೀಭೂತವಾಗಿದ್ದು ಮಂಡಲದ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತವೆ. ಇವು ನಾಲ್ಕ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸರಣಸ್ವಭಾವದಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತವೆ. 
ತಿರ್ಯಗ್ಬಿಲಶ್ಚಮಸ ಊರ್ಧ್ವಬಂಧನ ಊರ್ಧ್ವಜೋಧನೋ ವಾ 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಯಶೋ ನಿಹಿತಂ ಸರ್ವರೂಪಮತ್ರಾಸತ ಹಯಷಯಃ 
ಸಪ್ತ ಸಹಾದಿತ್ಯರತ್ಕಯೋ ಯೇ ಅಸ್ಯ ಗೋಪಾ ಮಹತೋ 
ಬಭೂವುಃ | ಇತ್ಯಧಿದೈ ನತಮ॥ | 
ಅಧಿದೃೈವತದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಯಶಸ್ಸು ಉದಕಪರ್ಯೂಯದಲ್ಲಿ (ನಿಫೆ. ೧-೧೨) ಪಠಿತವಾಗಿದೆ 
ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ರಶ್ಮಿಗಳೇ ಉದಕವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ರಕ್ಸಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಬಭೂವು8 ಎಂದು ವರ್ತಮಾನಾರ್ಥದಲಿ 
ಲಿಟ್‌ ಬಂದಿದೆ. 
ಅಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಮ--ತಿರ್ಯಗ್ಬಿ ಲಶ್ಚಮಸ ಊರ್ಧ್ವಬಂಧನ ಊರ್ಧ್ವ 
ಬೋಧನೋ ವಾ, ಯಸ್ಮಿನ್ಯತೋ ನಿಹಿತಂ ಸರ್ವರೂಪಮತ್ರಾಸತ 
9 ನ್‌ ಔತ 
ಖಷಯಃ ಸಸ್ತ ಸಹೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಯೊನ್ಯಸ್ಥ ಗೋಪ್ತ್ವಣಿ 
ಮಹತೋ ಬಭೂವುರಿತ್ಯಾತ್ಮಗತಿಮಾಚಷ್ಟೇ 


ಬದಿ 
ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತಿರ್ಯಗೃಲವುಳ್ಳದ್ದು ಇಲ್ಲಿ ಶಿರಸ್ಸು. ಇದು ರಸವ ನ್ನು ಹೀರುವುದರಿಂದ 
ಸಿವಾಗುತ್ತವ. ಶರೀರವನ್ನು ಎತಿ 


ಸಕಲಶರೀರವೂ ನಾಶಹೊಂದುತ್ತಜಿ. ಇದರಲಿ ಯೊ 
ಕೆ ಂಬುತ್ತದ, ಲ ೇವಾಚ್ಛವಾದ ಇಂದ್ಕಿಯವು (ಆ ಪವಾಗಿ 
ಸೇರಿದ್ದು ತರೀರವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸತ್ತದೆ. ಪ್ರಿಯವು (ಅಥವಾ ಜ್ಞಾನವು) ನಾನಾರೂಪವಾ 


ದೇವಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇಷಾಮೇಷಾ ಭವತಿ ॥ ೨೮ ॥ 


ದೇವಾ ಎಂಬುದು ಕ್ರಮಶ್ರಾ ಪ್ರವಾಗಿದೆ. ಇದು ಹಿಂದೆ 


ಸಾ (ನಿ. ೭-೧೫) ದಾನಕರ್ಮವಿರುವುದರಿಂದೆ, ಸ.ಕಾಶಿಸುವುದರಿಂದ 
ದೇವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದಿ. ಇಲ್ಲ ) ವುದರಿಂದ, ಪ್ರ 


| ಪ್ರಕ್ಸತ ಬಹುವಚನದಿಂದ ಹೆ 
ನಸ | ೪ ೦ದ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ರಶ್ಮಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 


ಈ ರೀತಿ ಶೀಯಾಸ್ಯಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ 


ನಾ ನ ಅ 
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ಅಥ ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ಮೂನತ್ತೊಂಬತ್ತೆನೆಯ ಖಂಡ 


ದೇವಾನಾಂ ಭಧ್ರಾಸುಮತಿರ್ಯಜೂಯತಾಂ ದೇವಾನಾಂ ರಾತಿರಭಿನೋ 


ನಿನರ್ತತಾಂ || ದೇವಾನಾಂ ಸಖ್ವಮುಪಸೇದಿಮಾ ನಯಂ ದೇವಾ ನ ಆಯುಃ ಪ್ರ 


ತಿರಂತು ಜೀವಸೇ (ಯ. ಸಂ. ೧-೮೯-೨) | ದೇವಾನಾಂ ವಯಂ ಕಲ್ಯಾಣ್ಯಾಂ ಮತಾ- 
ವೃಜುಗಾಮಿನಾಮಿತಿ ವಾ ದೇವಾನಾಂ ದಾನಮಭಿನೋ ನಿವರ್ತತಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಸಖ್ಯ- 
ಮುಪಸೀದೇಷು ವಯಂ ದೇವಾ ನ ಆಯುಃ ಸಪ್ರವರ್ಧಯಂತು ಜೀವನಾಯ ವಿಶ್ವೇ 
ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ದೆವಾಸ್ತೇಷಾಮೇಷಾ ಭವತಿ | ೩೯1 


ದೇವಾನಾಂ ಭದ್ರಾ ಸುಮತಿರ್ಯಜೂಯತಾಂ ದೇವಾನಾಂ ರಾತಿರಭಿ 
ನೋ ನಿನರ್ತತಾಮ್‌ | ದೇವಾನಾಂ ಸಖ್ಯಮುಪಸೇದಿಮಾ ವಯಂ 
ದೇವಾ ನ ಆಯುಃ ಪ್ರೆ ತಿರಂತು ಜೀವಸೇ ॥ 


(ಯ: ಸಂ: ೧-೬-೧೫) 


ಡೀವಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಿರ್ವದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸರಿಸುವ ಹ್ಞಾ 
ರಶ್ಮಿಗಳ ಪ್ರಸಾದಾಭಿಮುಖವಾದ ಬುದ್ಧಿಯು ನಮಗೋಸ್ಟರವಾಗಲಿ ಅವುಗಳ ಧನಲಾಭಾತ್ಮಕವಾದ ದಾನವು ನಮಗಾ ಕ 
ನಾವು ಆ ರಶ್ಮಿಗಳ ಸೆಖ್ಯವನ್ನು ಯಜ್ಞಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಂದೋಣ. ನಮ್ಮ ಆಯುಸ್ಸು ಬಹುಕಾಲನಿರಖು ಆ ರಶ್ಮಿಗಳು 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಲಿ, 


ದೇವಾನಾಂ ವಯಂ ಸುಮತ್‌ೌ ಕಲ್ಯಾಣ್ಯಾಂ ಮತಾವೃಜುಗಾಮಿನಾ 
ಮೃತುಗಾಮಿನಾಮಿತಿ ವಾ ದೇವಾನಾಂ ಇಸತಹ ನ 
ಸ ಪಸೀದೇಮ ವಯಂ ದೀವಾ ನ. 
ತಾಂ, ದೇವಾನಾಂ ಸಖ್ಯಮುಪಸೀದೇ | 
ಆಯುಃ ಪ್ರವರ್ಧಯಂತು ಚಿರಂಜೀವನಾಯ | 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅವರಣವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ರಶ್ಮಿಗಳು ಖುಜುಗಾಮಿಗಳಾಗಿರುತ್ತನೆ. ಸರ್ವ 
ಗಾಜಾ ರಶ್ಮಿಗಳೇ ಇಲಿ ದೇವಪದವಾಚ್ಯವಾಗಿನೆ. ಛಾಂದಸವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಿಟ್‌ ಬಂದಿದೆ. 


ದರ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
ನಿಶ್ವೀದೇವಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನೇ ಅದರ ಅರ್ಥ ' 
ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ವಿಶ್ವೇದೇವವಾಜ್ಯ ರಶ್ಮಿಗಳ ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪ್ರಾದಿಸುತ್ತದೆ. 
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692 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪೆಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತ 
ಶ್ರಿ ಸ್ರ 0; [ ಅಭ್ಯಾಯ 


ನ್‌್‌ 55 393337 SSL CSS 


ದೇವಾನಾಂ ಭದ್ರಾ ಸುಮತಿರ್ಯಜೂಯತಾಂ ದೇವಾನಾಂ 
ರಾತಿರಭಿ ನೋ ನಿ ವರ್ತತಾಂ | 

ದೇವಾನಾಂ ಸಖ್ಯಮುಪ ಸೇದಿಮಾ ವಯಂ ದೇನಾ ನ ಆಯುಃ 
ಪ್ರ ತಿರಂತು ಜೀವಸೇ ॥ ೨॥ | 


ಪ್ರಾಮಾಣಿಕನಾದ ಯಜ್ಞ ಕರ್ತನನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜ್ಯವಾದುದೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದುದೂ 
ಇ © 
ಆದ ಬುದ್ಧಿಯು ನಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹನನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ. ದೇವತೆಗಳ ಉದಾರವಾದ ದಾನವು ನಮಗೆ ಅಭಿಮುಖ 
ತಲಿ: ನಾವೂ ಸಹ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬೆಳೆಸೋಣ, ಆ ದೇವತೆಗಳು ನಮ್ಮ ಆಯಸ್ಸನ್ನು ಬೆಳೆಯುವಂತೆ 
ಮಾಡಲಿ. ಶ್ರ 


ದೇವಾನಾಂ: 
೦: ಭದ್ರಾಸುಮತಿಃ_ ನಮಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ದೇವತೆಗಳ ಬುದ್ಧಿಯು ಅಥವಾ 
ಅನುಗ್ರ ಹವು, | 


ಯಜೂಯೆತಾಂಯಜುನಾರ್ಜನಯುಳ 0 ಸಮ್ಯಗನುಷ್ಠಾ ತಾರಂ ಆತ್ಮನ ಇಚ್ಚಿತಾಂ | 
ಖಯಜುಮಾಗ ಈ 
೯ದಲ್ಲಿರುವ ಎಂದರೆ ಯಜ್ಞಾ ದಿಸತ್ಯರ್ಮಾನುಷ್ಠಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಯಜಮಾನರನ್ನು ಆಪೇಕಿಸುವ 
ಯೆಜಮಾ 
ನರು ಮಾಡುನ ಯಜ ಗಳನ್ನು ಸ್ಲೋತ ಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಅನುಮೋದಿಸ್ಸು ವರೆಂದಭಿಸ್ರಾಯವನು 
ಇ ಎಂಸಿ ಕು ಶೆ 


ರಾತಿ8-ರಾ ದಾನೇ | ದೇವತೆಗಳು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಆಥವಾ ಕೊಡುವ ಐಶ್ಚರ್ಯಾದಿದಾನಗಳು 
ಉಪ ಸೇದಿಮ. ಷದ್ದೃ ವಿಶರಣಗತ್ಯವಸಾದನೇಷು | ಹೊಂಜೋಣ, ಸಡೆಯೋಣ 


ಪ್ರ ತಿರಂತು_ 
ಹ ತ ಜೆ 0 ಜೆ ಪ್ರ ಪೂರ್ವಸ್ತಿರತಿರ್ವರ್ಧನಾರ್ಥಃ | (ನಮ್ಮ ಆಯಸ್ಸನ್ನು ) ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಮಾಡಲಿ ಯಾಸೃರು-- 
| ಆಯುಃ a ಸ ಇ ನ 
ಇ ತಿವರ್ಧಯಿಶುಂ ಚಿರಂ ಜೀವನಾಯೇಿ, ೧೨-೩೯) ದೇವತೆಗಳು ನಮ್ಮ ಆಯಸ್ಸನ್ನು ಬಹಳಕಾಲ 
ನಂತೆ ವೃದ್ಧಿ ಸಡಿಸಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರು. ಊರಾ ್‌ 


ಟೀ ಶ್ರೀಯಾಸೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಇ 





ದ್‌ ದ್‌ ಎರ್‌ ಒಂದ್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌ ಸ ದ್‌್‌ ನೌ 





ನ್‌ ಎನ್‌ ಮಾನ್‌ ನ ನ್‌್‌ ರ್‌ ಹ್‌ ಸ್‌ ನ್‌ ಆನ್‌ ತೌ ಕೌ ಗ್‌ ಹಟ ಜೆ ಬಟ 


ಅಥು ಇತ ತ್ಪಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ನಲನತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಓಮಾಸಶ್ಟ ರ್ಷಣೀ ಧೃತೋ ವಿಶ್ವೇ ದೇವಾಸ ಆಗತ | ದಾಶ್ವಾಂಸೋ ದಾಶ ಶುಷ 
ಸುತಮ್‌ (ಯ.ಸಂ. ೧-೩-೭) ಅವಿತಾರೋ ವಾವನೀಯಾ ವಾ ಮನುಸ್ಕಧ್ಛತ ಠಃ ಸರ್ವೇ ಚ 
ದೇವಾಃ ಇಹಾ ಗಚ್ಛತ ದತ್ತವಂತೋ ದತ್ತನತಃ ಸುತಮಿತಿ ತದೇತದೇಕ ಮೇವ ವೈತ್ರ 
ದೇವಂ. ಗಾಯತ್ರೆಂ ತೃಚಂ ದಶತಯೀಷು ನಿದ್ಯತೇ ಯತ್ತು ಕಿಂಚಿದ್ದ ಹುದೈನತಂ 
` ಶದ್ವೈಶೃದೇವಾನಾಂ ಸ್ಥಾನೇ ಯುಜ್ಯತೇ ಯನ ನಿಶ್ಚಲಿಂಗಮಿತಿ ಶಾಕ ಪೂಣಿ ರನ 
ತ್ಯಂತಗತಸ್ತೆ ಷು ಉದ್ದೇಶೋ ಭವತಿ ಬಭು್ರರೇಕ ಅತಿ ದಶ ದ್ವಿಪದಾ ಅಲಿಂಗಾಃ ॥ 
ಗ ಸಂ. ೮-೨೯) ಭೂತಾಂಶಃ ಕಾಶ್ಯಪ ಆತ್ತಿಸಮೇಕಲಿಂಗಮೆಭಿತಷೀಯಂ ಸೂಕ್ತ 


ಮೇಕಲಿಂಗಂ ಸಾಧ್ಯಾ ದೇವಾಃ west ಸಾಡೆ (ಸಾ ಭನತಿ 1 ೪೦॥ 


(ಯ. ಸೆಂ. ೧-೧-೬, ಯ. ವಾ. ಸಂ. ೭-೩೩) 


ನಿಶ್ವೆ ೇಜೀವಸ್ತುತಿ ನ ಪ್ರತಿಷಾ ಕ ಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿಶ್ವೆ ದೇವತೆಗಳೇ ನೀವು ಮನುಷ್ಯ ರನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿ ರಿ. 
ಅವರ ಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುನನರ ನೀವೇ ಆಗಿರುತ್ತೀರಿ. ಇವರಿಗೆ ಇಂತಹದಾನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹನಿಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುವ ಯಜಮಾನನಿಂದ ಅಭಿಮತವಾದ ಸೋಮವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲು ಬನ್ನಿರೆಂದು RN 
ವೆ ಇ ಕಾಗಿ ವಾ 
ಅವಿತಾರೋ ವಾ ಅವನಿಯಾ ನಾ ಮನುಷೃಧ ಧೃತಃ ಸರ್ವೇ ಚದೇ 
ಇಹಾಗಚ್ಛತ ದತ್ತನಂತೋ ದತ್ತವತಃ ಸುತಮಿತಿ | 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿಶ್ವಶಬ್ದವು ಸರ್ವಶಬ್ದ ಪರ್ಯಾಯನೆಂದು ಯಾಸ್ಸರಮತ. ಡೇವವಿಶೀಷಕ್ಸೇ ಅಸಾ 
9 
ಭಾಸಫಾರಿ ಮು ಶಾಕಪೂಣಿ ಆಚಾರ್ಯರ ಮತ. ಈ ಸಕಲಜೀವತೆಗಳನ್ನ ಧಿಕರಿಸಿ ಅಧಿಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಿಚಾರ 


ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಉಸಪೋದ್ಭಾ ತನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ತೆದೇತದೇತಸನೋನ ವೈಶ್ವ ದೇವಂ ಹಾಡುತ ೦ಂಶೃಚಂ ದಶತಯೀಷು 
ನಿದ್ಯತೇ || 
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ತ AAs A PRIVEE Yi ತ ಸ 

ಗ ಸಿ 1ರ EY, THN [31 We ‘ 
“AN FU ' § 


694 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ, 

ನೆ 
ಇದೊಂದೇ ವಿಶ್ವ ಕೈದೇವದೇವತಾಕವಾದ ತ್ರ ೈಚವು ಗಾಯತ್ರಿ ಛಂದಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ಅಧಿಯ ಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಲಿ ಹೀಗೆ ವಿಕಿ ಜೀನ 
ದೇವತಾಕಗಳಾದ ಗಾಯತ್ರೀ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಬಹುಮಂತ್ರ ಗಳೆಂದ ಉಪಯೋಗ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 








NNN NNN A ಬ ಎಫ್‌ ಇತ್‌ Ne NN ಸ ಇತ್‌ ಇರ್‌ ಆರ ಎಹ್‌ ಸೌದ್‌ ದ್‌ ಅರ ಇಡಾ ಬರ್ಟ್‌ ಪ್‌ ಇದ್‌ ನ್‌್‌ 


ಯತ್ತು ಕಿಂಚಿದ್ದಹುದೈವತಂ ತದ್ದ್ಹೈಶ್ಚದೇವಾನಾಂ ಸ್ಥಾನೇ ಯುಜ್ಯತೇ 
ಯದೇನ ವಿಶ್ವಲಿಂಗಮಿತಿ ಶಾಕಪೂಣಿಃ | 


ಬಹುದೈವತಗಳುಳ್ಳ ಮಂತ ತ್ರ ಸಮುದಾಯವು ಗಾಯತ್ರೀ ಛಂದಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿವೆ, ಯುಜ್ಯ ತೇ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನ್ಯಾಯನೆಂದರ್ಥ, 

ಯಾಸ್ಫೆರು ಇದನ್ನು ನ್ಯಾಯವೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಆದರೆ ಯಾವುದು ವಿಶ್ವ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂತ್ರಜಾತನಿಜಿಯೋ 

ಅಸವಾ ಸೂಕ್ತವಿದೆಯೋ ಅದೇ ವಿಶ್ವೆ (ದೇವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ ತ್ತದೆಂದೂ, ಬಹು ದೇವತಾ ಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಅಪೇಕ್ಷಿತವಲ್ಲವೆಂದೂ ಶಾಕಪೂಣಿ ಆಚಾರ್ಯರ ಮು 


ಅನತೆಂತಗತ್ತಿ ನ್ನ ಉದ್ದೇಶೋ ಭವತಿ | ಬಭ್ರುರೇಕ ಇತಿ ದಶ 
ದ್ವಿಸದಾ ಅಲಿಂಗಾಃ ॥| | 


ಅನತ್ಯ ೦ತ ಗತವೆಂದರೆ ವ  ಭಿಚರಿತ ಹೇತುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದೆಯೆಂದರ್ಥ. ಉದೆ ಶೇಶವೆಂದರೆ ಸ್ತ ನ್ರತಿಜ್ಞಿ. ವಿಶ್ವಲಿಂಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಇತತ ಸೂಕ್ತ ವಾಗಲೀ ವೈಶ್ವ ದೇವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಸಕ ಪೂಣಿಆಚಾರರ ಮತವು 
ಯಾಸ್ಯರಿಗೆ ಸಮ್ಮ ಒತನಲ್ಲ. ವೈಶ್ವದೇವಮಂತ್ರ ಸಾತು ಕ್ರಿಯಾರ್ಥಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇರುವುದಾಗಿ ಗಾಯತ್ರೀ ಛಂದಸ್ಸಿ ಸ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ, ಇದು ಸಕಲ ದಶತಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮೋತ್ಸಾದ ಸ ಸಮರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಬಹುದೇವತಾಕವಾದ ಸೂಕ್ತ 
ಗಳನ್ನೇ ಅವಾಸೋದ್ವಾ ಸಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಬಹು ವಿಶ್ಚಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಇತರೇತರಾರ್ಥಾಭಿಧಾನ ಪ್ರ ತ್ಯಾಸತ್ರಿ ಇರುವುದರಿಂಡ 


ಕ ವೈಕ್ವ ದೇವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹುದೇವತಾಕವೇ ವಿನಿಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಭೂತಾಂಶಃ ಕಾಶ್ಯಪ ಆತ್ಸಿನಮೇಕಲಿಂಗಮ್‌ ॥ 


ಹಿಂದಿನ ಉದೆ ಶಶ ಅಂದರೆ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞೆ ಯುವ ಭಿಚರಿತವಾಗಿದೆಯೊದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಶ್ಯಪರ ಪುತ್ರರಿಗೆ ಭೂತಾಂಶವೆಂಬ 


ತ ನಾಮಥೇಯವಿದೆ ಅವರು ಒಂದು ಅಸ್ತಿ ಲಿಂಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ ಖುಕ್ಕುಗಳುಳ್ಳ ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಾನ 
| - pe ಅತ್ತಿ ಒಗನಿಫಿಸೋ ಅವುಗಳಿಗೂ ತಿ ಒಂದು ಅತ್ತಿ ಶಲಿಂಗದಿಂದಲೇ ಲತ ಇದು 
ಜ್‌ ಸ್ಟ ನೆಯ ಸ ಜಿ ನ ಕರ ಒಂದು: ವಿಶ್ವ ಲಿಂಗದಿಂದ ಎಷ್ಟು ಬಹುಜೀವತಾಕಸೂಕ್ತ ಗಳು 

ಪ ಂದಕೂಡಿರದಿದ್ದರೂ ಅದೇ ಕರ್ಮಸಾಥಕಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಯಧ್ಯಾಮ 


ಸ್ತೊ ಮ 
(ಮಂ ಎಂಬುದು. ಆಶ್ವಿಲಿಂಗದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ." ಇದರಿಂದ ಉಭಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಹನ್ನೊಂದು ಫೆರ್ಫರೀ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಬುಕ್ಕು 


` ಗಳೂ ಆಶ್ಲಿ ಶಿ ವೆಂದೇ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತವೆ. 
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ಯಧ್ಯ್ಕಾನು ಸ್ತೋಮಂ ಸನುಯಾನು ನಾಜಮಾನೋ ಮಂತ್ರ 
ಸರಥೇ ಹೋಸೆಯಾತೆಂ | ಯಶೋ ನ ಪಕ್ಕಂ ಮಧು ಗೋಷ್ಟಂ 
ತರಾ ಭೂತಾಂಶೋ ಅತ್ತಿನೋಃ ಕಾಮಮಸ್ರಾಃ | 


(ಯೆ: ಸೆಂ. ೮-೬-೨) - 


ಆಶ್ರಿಲಿಂಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಖುಧ್ಯಾ ಮವೆಂಬ ಖುಕ್ಳು ಇದು: ನಾವು ಶ್ರಿವೃತ್‌ ಪಂಚದಶಾದಿ ಸ್ತೋಮವನ್ನು ಆಧಿಕಗೊಳಿಸ 
ತ್ತೇವೆ. ಹೆವಿರ್ಲಕ್ಸಣ ಅನ್ನ ನನ್ನ ನಿಮಗೆ ಕೊಡುತ್ತೆ (ವೆ. ಅದುದರಿಂದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಸಮಾನರಥೆದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಂದು 
ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ನಿಮಗೋಸ್ಕರ ಪಕ್ಚಮಾಡಿರುವ ಮಧುರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬನ್ನಿರಿ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭೂತಾಂಶನೆಂಬ ಯಸಷಿಯು ಅಶ್ವಿನೀ ಜೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಭಿಲಹಿತವಾದುದನ್ನು ತನ್ನ ಸುತ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಪೂರ್ಣಮಾಡಿದನು. 


ಅಭಿಶಸ್ಟ್ರೀಯು ಸೂಕ್ತಮೇಶಲಿಂಗವಾ ॥ 


" ತಿತಕ್ಸಂತೇ ಅಭಿಶಸ್ತಿ ೦ ' ಎಂದು ಅಭಿಶಸ್ತಿ ಪದಫೆಟಿತವಾದುದರಿ6ದ ಇದಕ್ಕೆ ಅಭಿತಪ್ಪೀಯ ಸೂಕ್ಷವೆಂದಂದು ಔೆಸರುಬಂದಿದೆ 
ಇಂದ್ರ ದೇವತಾಕವಾದ ಈ ಸೂಕ್ತವೂ `ಏಕಲಿಂಗವಾಗಿದೆ. ಗ ಜವ 
ಶುನಂ ಹುವೇಮ ಮಘವಾನಮಿಂದ್ರ ಪ್ರಮಸ್ಮಿನ್ಫರೇ ನೃತಮಂ. ನಾಜ 

ಸಾತೌ | ಶೃಣ್ಣ _ಂತಮಗ್ರ ಮೂತಯೇ ಸಮತ್ಸು ಸಷ. 
ಸಾ ಧನಾನಿ 1 


ಸಮ ಸಂ. ೨-೩-೪) 


ಅನಿಕ್‌ ೪.5 


ks ಸಕಲಕೋಕದ ಸ ವೂ ನಮ್ಮ ಸ್ತ ಳನ್ನು AIR: 'ಶೆತ್ರು ಸಮುದಾಯವನ್ನು ವಹಿಸ 
ನಾಶಸಡಿಸುವವನೂ ee ಸೆಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವವನಾದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತೆ (ವೆ. 


ಸಾಧಾ ದೇವಾಃ ಸಾಧನಾತ್‌ ತೇಸಾಮೇಷಾ ಭವತಿ || ೪o | 


TY ಐತಿಹಾಸಿಕರ 

4 ಸಿ ಹ; ಜಃ ಟಿ 
ವಿ ಜೇವಸೆ ಇತ ಡಿ: ರ್‌ ವಿ 
ಕಾ ಸಂಸಿಧ್ಯರ್ಥಕ ಸ ಸನಕೆಧಾತುನಗೆ ನೃತ” ಪ್ರತ್ಯಯ "ಕಕ. 5 ಹಲಸಕನೆದರನ : ಕ ಈ ಖು ಗ 
ಕಶ ೯ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು: ರಸಾಹರಣ ಮುಂತಾದ ತಮ್ಮ. ವ್ಯವಾರವನ್ನು ಸಾಧಿಸ ೦ ಧ್ಯ 
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"696 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧, 














ರೆಂದು ಸ್ಫಂದಸ್ವಾಮಿಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ಸಾಧ್ಯಂತೆ ಇತಿ ಸಾಧ್ಯಾಃ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುವ ದೇವತೆಗಳು ಸಾಥ್ಯಕೆಂದು ಕ್ಷೀರಸ್ವಾ ಮು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ಇತರರಿಂದ ER ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಇವರು ಸಾಧಿಸುವುವರಿಂದ ಸಾಧ್ಯರೆಂದು ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯಕ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ವಿಶ್ವಸೃಟ್‌ ಖುಹಿಗಳೇ ಸಾಧ್ಯರು. ಇವರು ಸಹಸ್ರಸಂವತ್ಸರ ಸತ್ರದಿಂದ ಇಷ್ಟವಾದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸುಪ್ಪಿಸಿದ 
ರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿದೆ. ಅಧಿದೈವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ರಶ್ಮಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಇವರ ಪ್ರಧಾನ ಸ್ತು ತಿಯನ್ನು 


ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ, 


` ಓಮಾಸಶ್ಚರ್ಷಣೀಧೃತೋ ವಿಶ್ವೇ ದೇನಾಸ ಆ ಗತೆ ದಾಶ್ವಾಂಸೋ 


ದಾಶುಷಃ ಸುತಂ ॥1೭॥ 


ಎಲೈ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳ್ಳೇ ನೀವು ಮನುಷ್ಯರನ್ನು (ಆಥವಾ ಯಜ್ಞ ಮಾಡತಕ್ಕನರನ್ನು) ಸಂರಕ್ಸಿಸುವವರು ಮತು 

ನೆ ಮಿ 1 ಆ | ಮೌ 

ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೂಟ್ಟು ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಪೋಷಿಸತಕ್ಕವರು, ಇಂತಹ ನೀವು: ಯಜಮಾನನು ಥಿಮಗಾಗಿ 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವ ಸೋಮನನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬನ್ನಿರಿ, 


ಇಲ್ಲಿಂದ. ಮುಂದಿನ. ಮೂರು ಖುಕ ಡಿ ಹ್‌ ಲ್‌ 
EER ANS ಸೈತ್ವದೇವಸ್ತ ಎಟೆವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಖಕ್ಳುಗಳನ್ನು ಅಭಿಜಿತ್‌ 
ಹ ನ ; ನ ು ೯ಸ್ಕನೆಂಬ ಯಾಗದಲ್ಲಿ: ಸೋಮರಸವನ್ನು ತೆಗೆಯುವ. ದಿವಸ ಅಧ್ಲರ್ಯುವು 
ಶಿ ಣಕಲಶವಂಬ ಒಂದು ದೊಡ ಸಾ ೨ | ಸ Ww 


ಓಮಾಸಃ-. ಸಂಬೋಧನಸ ಹ ಈ ರ 
ಸಂಬೋಧನಪ್ರ ಥಮಾಬಹುನಚನವು. ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ರಕ್ಷಕರು, ಸಹಾಯಮಾಡುವವರು ಎಂದರ್ಥನು. 
ಖುಗ್ರೇದದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗವಿಲ್ಲ. | 


ಚರ್ಷಜೇಧ, ತಃ__ಚರ್ಷಣೀಶಬ 

೨ ವು ಮನುಷ್ಯಾರ್ಥಸೂಚಕವಾದ ಇಸಕಿ | 

ವಾಗಿರುವುದು (ನಿ, ೨-೩). ಸ ಬ ಸುತ್ತೈದು ಶಬ್ದಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಠಿತ 
ಯೆ ಏಕಶ್ಚರ್ಷಣೀನಾಂ ವಸೂನಾಮಿರಜ್ಯಸಿ | (ಹು. ಸಂ, ೧-೭-೯) 


ಧರ್ತಾರಾ ಚೆರ್ಷಣೀನಾಂ | (ಯ. ಸಂ. ೧-೧೭-೨) 


ಇವೇ ಯತ ಗಾನ ನೇಮಿಃ ಸರಿ ತಾ ಬಭೂವ | (ಯ. ಸೆಂ. ೧-೩೨-೧೫) 

ಮಾಡಿರುವರು. . 1/02 ತೆ "ನಾಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಭಾಷ್ಯಕಾರರೂ, ಇತರರೂ ಮನುಷ್ಯರೆಂದೇ ಅರ್ಥ 
ನಾ ನ? ಕ ೫111118708 ಎಂಬ ಪಂಡಿತನು ಚರ್ಷಣೀ ಶಬ್ದವು ಕ್ಸ ಷ್‌__ಉಳ್ಳು ವ್ಯವಸಾಯಮಾಡು 
ನ ಹಾತುವಿನಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಚರ್ಷಣೀ ಎಂದರೆ. ಉಳುವನರು, ವ್ಯವಸಾಯಮಾಡುವ ಜನರು ಎಂದರ್ಥ 
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ಮಾದಿ 





Man, people, 7೩೦೦ stock, tribe ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದಾಕೆ, ಈ ಪದವನ್ನು ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ' 
ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಸೆಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, hastening, brisk, active ಎಂಬ ಆರ್ಥ್ಗವಿರುವುಬೆಂದು ಹೇಳುವರು. Griffith 
ಎಂಬುವರು ಈ ಶಬ್ದವು ಚೆರ್‌ ಸಂಚರಿಸು ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಚರ್ಷಣೀಶಬ್ದವು Living 
06108 ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದೆಂದು ಹೇಳುರು. ಖುಗ್ವೇದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆರ್ಯರು ವ್ಯವಸಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಿರತರಾಗಿದ್ದು ದರಿಂಡ Cultivating people ಎಂಬ ಅರ್ಥವೇ ಸಮಂಜಸವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಅನೇಕ ಅಭಿಮತವು' 
ಧೃ ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ಧಾರಣೆ ಪೋಷಣೆ ನಿಂಬರ್ಥವಿರುದರಿಂದ ಚರ್ಷಣೀಥೃತಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಪೋಷಿಸ 
ತಕ್ಟನರು, ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕವರು ಎಂಬು ಅರ್ಥಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಜೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ವಿಶ್ವೇ ದೇವಾಸಃ- ಅಶ್ವಿನೌ ಮೊದಲಾದ ಜೀವತಾವಿಶೇಷಗಳು ಸೂಚಿಸುವ ಮೂವತ್ತೊಂದು ನಾಮಗಳ 
ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಈ ದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರು ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದು. ಇವರು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ವಿಶೇಷದೇವತೆಗಳೆಂದು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 
ಹೇಳುವರು. ಕೆಲವರು ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆದರೆ ವಿಶ್ವೇದೆವತೆಗಳಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಯಖಸಿಗಳು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರೆಂದು ಇತರ ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಯಾಸ್ವರು ಈ ಖುಕ್ಕಿಗೆ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಬಕಿದಿರುವರು- ಅನಿತಾರೋ ನಾನನೀಯಾ ವಾ ಮನುಷ್ಯಧೃತಃ ಸರ್ವೇ 
ದೇವಾ ಇಹಾಗೆಚೈತ ಪತ್ತವಂಶೋ ಪತ್ತವತೆಃ ಸುತೆಮಿತಿ, ತದೇತೆದೇಕಮೇವ ನೈಶ್ಚದೇವಂ ಗಾಯತ್ರಂ ಶೈಚಂ 
ಪೆಕತೆಯೊಷು ವಿದ್ಯತೇ ಯತ್ತು $ಿಂಚಿದ್ಬೆಹುದೈವತಂ ತದ್ದೈಶ್ವದೇವಾನಾಂ ಸ್ಥಾನೇ ಯುಜ್ಯತೇ ಯೆದೇವ 
ವಿಶ್ವಲಿಂಗಮಿತಿ: ಶಾಕೆಪೂಣಿಃ (ಫಿ. ೧೨-೪೦) ಈ ಖುಕ್ಳಿನ ಅರ್ಥವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಾವು ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥಕ್ಕೂ ಯಾಸ್ಸರ 
ಅರ್ಥಕ್ಕೂ ಏನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯಾಸ್ಟ್ರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ನಿಶ್ಚೇದೇವಾಃ ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ. ದೇವತೆಗಳು ಎಂದು 
ಮತ್ತು ವಿಶ್ವೇದೇವರೆಂದರೆ ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ನಿಶೇಷದೇವತೆಗಳೆಂದು ಶಾಕಪೂಣಿ ಎಂಬುವರ ಮತವೆಂದು 
ಯಾಸ್ಕಕೀ ಹೇಳಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವಿತ್ತೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ 
ಹೇಳಬಹುದು. ಈಗ ಗೃಹ್ಯಾದಿಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಿರುವಂತೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಈ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು ಸಾಧಾರಣದೇವತೆಗಳ 
ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದವರಲ್ಲವೆಂದೂ ಇವರಜೇ ಹದಿಮೂರು ಜನರ ವಿಶೇಷ ಗುಂಪೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುವುದು. ಅದು ಹೇಗಾದರೂ 
ಇರಲಿ ಖುಗ್ವೇಡದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ವಿಶ್ವೇಜಿವತೆಗೆಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ದೇವತೆಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದವರೆಂದು ಹೇಳುವುದೇ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಶೋರುವುದು. | ಸ 


ಆ ಗತೆ--ಮಧ್ಯಮಪುರುಸ ಬಹುವಚನವು. ಈಗಿನ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಇದು ಆಗಚ್ಛತ ಎಂದಾಗುವುದು. 


ದಾಶ್ಚಂಸಃ--ದಾಶೃ ದಾನ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಉಂಟಾದ ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಕೊಡುವವರು, ಎಂದರೆ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಸೂ (ತ್ರಮಾಡುನ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವನರು ಎಂದರ್ಥವು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯಸಂಡಿತು ಈ ಶಬ್ದವನ್ನು 7208055, 
distributors, bestowers of riches. ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ವಿವರಿಸಿರುವರು. 


| ರೊ ಹ ಡು 
ದಾಶಾಷೂ--ಈ ಶಬ್ದ ವು ಷಸ್ಥೆ p 3ಕನಚನವು, (ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಹೆನಿಸ್ಸನ್ನು) ಕೊಡುವ” ಅಥವಾ ಕೊಡುತ್ತಿರುವ 
ಎಂದರ್ಥವು. ಇದು ದಾಶ್ವಾಂಸಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಂತೆಯೇ ಇದಿ. ಇದಕ್ಕೆ ಪಾಶ್ಚಾತೃಸಂಡಿತರ ಅರ್ಥವು ೦೯ ಟಂ 
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| ಡೇವತೆಗಳೆಂದರಿ: ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು ನಿಂದು ತಮ್ಮ 
ಸ್‌ ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವರು. ಶಾನಕರು ತಮ್ಮ ಬೃಹಜ್ಜಿ ಸ್ವೀವತಾ ಎಂಬ ಗ 
ಬಾ ಶೊ ್ಲಕಗಳು). ವಿಶ್ವೇಡೇವತೆಗಳ. ವಿಷಯವಾಗಿ ಜ್‌ ನಿಶ್ರೇಣೇವಾಃ ಎ 





distributors (Ludwing, Benefey), ‘of the worshipper (Rosen, Griffith, 
Williams); of ibs offeres ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ವಿವಶಿಸಲ್ಪ ಟ್ಛ ದೆ. 

ಸೆ ನಿಶ್ವೇಜೇವತಿಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿರುವುದು, ಖುಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ವೇಜೇವತೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿರುವ ೬೩ ಸೂಕ್ತ ಗಳಿವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಖು. ಸೆಂ. ೧-೧೬೪ ನೆಯ ಸೂಕ ಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ೪೧ ಖಯಕ್ಕುಗಳು ನಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳ ಪರವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಖಯ. ಸಂ.. ೧೦-೧೫೫ ಈ ಸೂಕ ಕ್ರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದೆ ಎಲ್ಲಾ ಸೂಕ್ತ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ ಇತರ ಸೂಕ್ತ ಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಅ 3 ಇಂದ 
ಇಕ್‌ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದಲ್ಲದಿ ವ ೈಕ್ಸಗಳು ನದಿಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು ಗೋವುಗಳು, ಅಶ್ವಗಳು ಕಾ 
ಗಳೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಇತರ ದೇವತಾಕವಾದ ಸೂಕ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಒಟ್ಟು ೧೭ ಖುಕ್ಕುಗಳು 
ವಿಶ್ವೇಡೇವತಾಕವಾಗಿನೆ. ಈ ಸ್ಸ ಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲೆ ಲಾ ನಿಶ್ಚೇದೇವತೆಗಳೇ ಈ ಖಕ್ಳುಗಳಿಗೆ ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮತ್ತು 
ಖು. ಸಂ. ೧೦-೧೨೫-೧ ನೆಯ ಸ ದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ವಸುರುದಾ ್ರಿದಿತ್ಯರೂ ಸೇರಿದಾಕೆ, 


| ವಾಜಸನೇಯ ಸಂಹಿತೆಯ ವಾ ೨-೨೨ ನೆಯ ಮಂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಇಂದ ದ್ರನು ಆದಿತ್ಯರು, ವಸುಗಳು 

ನ ) 

ಮರುತ್ತು ವಿಶ್ವೇದೇನತೆಗಳೊಡಕೆ ಸೇರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪ ಟ್ವರುಪರು. ಆದೇ ಸಂಹಿತೆಯ ೩೩-೪೫ ರಿಂದ ೪೭ 
ಮಂತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ: ಇಂದ್ರ » ವಾಯು ಮತ್ತು ಇತರ ಸ ವಿಶ್ನೆ ದೇವತೆಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತು ತಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ದ್ದಾರೆ. 


ಅಥರ್ನಣವೇದದೆ ೨೦-೬೨-೬ ನೆಯ” 'ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಕ್ಷೆ ಶ್ರೀ ದೇತೆಗಳನ್ನು ಏಕವಚನದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ' ಮತು 
ತೆ ಪರವಾದ ಅನೇಕ ಸೂಕ್ತಗಳು ಅನರ್ವಣತೇಶನರನೆ. 


| ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ವಿಶ್ಲೆ ಶ್ವೇದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ) ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಕೌತೀತಕೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ ೪-೧೪, 
ಗೋಪಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹ 
RE ಸಸ್ಯ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣದ ೧-೨೦ ನೆಯ ಮಂತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಿಶೆ ಕ್ವೀದೇವತೆಗಳೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಸಂಭೋದನೆ 
A ಹ ಶತಪಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ ೩೯-೨-೬ ನೆಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೀನೇನತೆಗಳು ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳೆಂದೂ: 
ಸ ಲ; ದ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಾದಿವಾಯುಗಳೆಂದೂ ಶ. ಬ್ರಾ. ೭-೧-೧-೪೨ ರಲಿ ಯಜ್ಞ, ಕರ್ಮಗಳೆಂದೂ, ಶ. ಬ್ರಾ. 
೪-೪-೧೩ ಇಂದ್ರಾಗ್ಟಿ ಗಳೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪ ಟ್ರ ದ್ದಾರೆ. ಕ್ಷೆತ್ರ | ಸನ್‌ | 
ತ್ತಿರೀಯ ಅರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ (ತ ಆ. ೫-೧೨ ವತೆಗಳ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾಗ್ಡಿ ಗಳು ಸ್ತುತಿಸ ಸಲ್ಪಚ್ಛಿದ್ದಾರೆ. | ಗ ನ ನಶ್ಯ 


ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಜಿ ಈ ವಿಶ ಶೇದೇವತೆಗಳು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಆಧಿಸತಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ 
(ನಿ. ೧೨-೩೯) ವಿಶ್ಠೆ ಕ್ಟೀದೇವತೆಗಳೆಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ .ದೇವತೆಗಳೂ ಎಂದಿದೆ. ನ 


| ನಿರುಕ್ತದ ಭಾಷ್ನಕಾರರಾದ ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯ 
ರೆಂಬುವರು ನಿಶ್ಚೇದೇನತೆಗಳೆಂದಕೆ ಸ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳೆಂ ಕೆ | 


ದು ಅರ್ಥಮಾಢಡಿದಾರೆ. ಸಿರುಕ್ತಕಾರರಾದ ಯಾಸ್ಕ್ಟರು ವಿಶ್ವೇ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು, ಹೇಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಶಾಕಪೂಣಿ ಎಂಬುವರ. ಅಭಿ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ (ಬೃ. ದೇ. ೧-೧೨೮ ರಿಂದ ೧೩೪ 
೦ದಕೆ ಸಮಸ್ತ ಜೀವತೆಗಳು: ಎಂದು ಯಾಸ್ಟ್ರರು 


| ಮತ್ತು 
ಪ ಶಾಂಡಿಲ್ಯ ರು ಅಬಿಪಾ ಪ್ರಿಯಫಡುವರೆಂದು; 'ಹೇಳಿದಾರಕಿ.. ಶೌನಕರ ಮತವೂ ಅದೇರೀತಿ ಇದೆ. 
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ಸಾಯಣಾಚಾರ್ಯರು ಈ ಖುಕ್ಕಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುವಾಗ ವಿಶ್ವೇಜೀವರೆಂದರೆ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ 


ಮೂವತ್ತೊಂದು ಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳು ಸೇರಿ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವರೆಂಬುದಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದಾರೆ. 


ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯಪಂಡಿತನಲ್ಲಿ Langlois, Kaegi, Hopkins ಎಂಬುನರು ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳೆಂದಕೆ ಸಮಸ್ತೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಎಂದೂ Wilson, Griffith, 11೩06010611 ಎಂಬುನರು ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳೆಂದರೆ ಸಮಸ್ತದೇನತೆಗಳು 
ಅಥವಾ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳೆಂಬ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹ ಎಂಬ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸುವರು- 


ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯನೇನೆಂದಕಿ- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಬಹುಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳೆಂದರೆ ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳೆಂಬ ಅರ್ಥವೇ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ನಿಶ್ವೇದೇವರೆಂದರ, ಆ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹ 
ನೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ಬಳಕೆಗೆ ಬಂತೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶ್ವೇ 
ದೇವತೆಗಳೇ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ದೇವತೆಗಳು ಗುಂಪೆಂದು ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದರೆ ಯಾಸ್ಕರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಈ 
ನಿನಯದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾ ಭಿಪ್ರಾಯವಿತ್ತೆಂದು ಯಾಸ್ಕ್ರರ ನಿರುಕ್ತದಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಲವತ್ತನೆಯೆ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಹ ರ ಬಯ ಆ ಅ 


ಅಥ ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಯಜ್ಞೇನ ಯಜ್ಞಮಯಜಂತ ದೇವಸ್ತಾನಿ ಧರ್ಮಾಣಿ ಪ್ರಥಮಾನ್ಯಾಸನ್‌ | ತೇ 
ಹ ನಾಕಂ ಮುಹಿಮಾನಃ ಸಚಂತ ಯತ್ರ ಪೂರ್ಮೇ ಸಾಧ್ಯಾಃ ಸರತಿ ದೇವಾಃ (ಯ. ಸಂ. 
೧-೧೬೪-೫೦- ॥ ೧೦-೯೦-೧೬) ಯಜ್ಞೇನ ಯುಜ್ಞನುಯಜಂತ ದೇವಾ ಅಗ್ನಿನಾಗಿ ಮುಯ 
ಜಂತ ದೇವಾ ಅಗ್ನಿಃ ಸಶುರಾಸೀತ್ರಮಾಲಭಂತ ತೇನಾಯಜಂತೇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ತಾನಿ 
ದರ್ಮಾಣಿ ಸ್ರಥಮಾನ್ಯಾಸನ್‌ | ತೇ ಹ ನಾಕಂ ಮಹಿನಾನಃ ಸಮಸೇವಂತ ಯತ್ರ 
ಪೂರ್ವೇ ಸಾಧ್ಯಾಃ ಸಂತಿ ದೇವಾಃ ಸಾಧನಾದ್‌ :ದ್ಯುಸ್ಮಾನೋ ದೇವಗಣ ಇತಿ ನೈರುಕ್ತಾಃ 
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700 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧, 


ಣೆ ಹ್ಮ್ಮ್‌ | ಕಾ ಅವಿ ತ “ x ಮ 


ದೇನಯುಗಮಿತ್ಯಾಖ್ಯೌನಂ ವಸವೋ ಯದ್ಧಿನಸತೇ ಸರ್ವಮಗ್ನಿರ್ವ ಸುಬ್ಬ 
೯ಸವ ಅತ್ರಿ ಸಮಾಖ್ಯಾ ತಸಾ ನ್ನ ಧ ಸ್ನಾನಾ ವಸನ ಆದಿತ್ಯ ರತ್ಶ್ಮಯೋ ನಿನಾಸನಾತ್ತಸ್ಮಾದಃ 
ದ್ಯುಸ್ಥಾನಾಸ್ತೇಷಾಮೇಷಾ ಭವತಿ ೪೧ ॥ | 
ಯಜ್ಞೇನ ಯಜ್ಞಮಯಜಂತ ದೇವಾಸ್ತಾನಿ ಧರ್ಮಾಣಿ ಪ್ರಥಮಾನ್ಯಾ 
ಸನ್‌| ತೇ ಹನಾಕಂ ಮಹಿಮಾನಃ ಸಚ ಯತ್ರ 
ಸಂಧ್ಲಾಃ ಸಂತಿ ದೇವಾಃ ॥ 

(ಖು. ಸಂ. ೨-೩-೨೩) ೮-೪-೧೯೬ ಯ. ವಾ. ಸಂ, ೩೦-೧೯) 
ಸಾಧ್ಯ ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹೆಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜೀವಭಾವ ವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಮೊದಲು ಜ್ಞಾನಕರ್ನು 
ಸಮುಚ ಸೆಯಕಾರಿಗಳಾದ, ಯಜಮಾನ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸ ಸಾಧ್ಯರು ಅಂದರೆ ವಿಶ್ವಸ್ಸ ಜರಾದ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಾಖ್ಯ RR 
ಸ್ಥಾವರಿಜಂಗನು ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಹವಿಸ್ಸಿನ ರೂಪವಾದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ, ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಅಂದರೆ ಆತ, ನನ್ನು ಸನ 
ಹತರಾದ ಆದಿತ್ಯಾದಿ ನಾಡಿಕಾದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಈ ಪೊಜಾಕರ್ಮದಿಂದ ಆ ರೀತಿಯಾದ ಜಾ ಸ್ಥಿ ನಯುಕ್ತ ಕರ್ಮ 
ಗಳು ಆತ್ಮಭಾವ ಹೊಂದಲು ಸ ಸಾಧನಗಳಾದವು.: ಆ ಖುಷಿಗಳೂ ಅದರಿಕದ ಆತ ಒಭಾನಹೊಂದಿ ಮಹತ್ತಾದ ಆತಾ, ನೆಂದವನ್ನು 
ಪಡೆದರು. ಮೊದಲು ಅವರು ಜಾ ಸನಕ ಕರ್ಮ ಸಮುಚ ಸ್ವಯಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ವಿಶ್ವಸ್ಥ ಸೃಜಃ ಸ್ರಥಮೇ ಸತ್ರಮಾಸತ ಎಂದು 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ... | ಕ 

ಯಜೆ ನ ಯಜ್ಞನುಯಜಂತ ದೇವಾಃ | ಅಗ್ನಿನಾಗ್ಗಿ ಮಯಜಂತ 
ದೇವಾಃ | 


ಮಂತ್ಯಾರ್ಥವ ಸ್ರ a ಇಸ್‌) 
4 ತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಯಜ್ಞ! ಪದದಿಂದ ಅಗ್ನಿ ನಿವೃತವಾಗಿದೆ. ಉಕ್ತಾರ್ಥವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಿಂದ ವಿವರಿಸು 


AR ೦ ಎ 
ಅಗ್ನಿ ಸಶುರಾಸೀತ ತ್ರಮಾಲಭಂತೆ ತೇನಾಯಜಂತೇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ 
ನಿ 


75 ತಾನಿ ಧರ್ಮಾಣಿ ಪ್ರಥನಾನ್ಯಾಸನ್‌ | ತೇಹನಾಕಂ ಮಹಿಮಾನಃ 
ಗ. ಇತಃ ತ ಸಮಸೇವನಾಃ। ಯತ್ರ: `ಪ್ಫೂರ್ಜೀ ಸಾಥ್ಕಾಃ ಸಂತಿ ದೇವಾಃ |: 


ಸಾಧನಾಃ | ದ್ಳುಸ್ಥಾ ನೋ ಜೇನಗನೂ ಇತ ನೃಕುಕ್ತಾಃ | ಸೊರ | 
ಜೇನಯುಗಮಿತಾಖ್ಯಾನಹುಕ |} 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಖಂಡ ೩೪] ನಿರುಕ್ತಂ 701 





ಹೋಮಿಸಲ್ಪಡುವ ಹೆನಿಸ್ಸೂ ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ನಿವೃತವಾಗಿದೆ. . ಸಾಧನಾ ಎಂದು ಸಾಧ್ಯಶಬ್ದದ ಪರ್ಯಾಯ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ದ್ಯುಸ್ಥಾನದ ದೇವಗಣಕಿಂದು ನೈರುಕ್ತ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಶಿರಸ್ಸೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಾದುದುರಿಂದೆ 
ದ್ಯುಸ್ಥಾ ನಭಕ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸಪ್ತಹುಹಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ವಿಶ್ಚೇದೇವತೆಗಳೂ ಸಾಧ್ಯರೆಂದರ್ಥ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ 
ಅಥವಾ ರಶ್ಮಿಗಳಾದುದರಿಂದ ಪೂರ್ವೋಕ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಸಂಗತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯರೆಂದರೆ ದೇವಯುಗವಾಗಿತ್ತು. 
ವಿರಾಡುಪಾಸ್ತಿಸಾಧಕದೇವಶೆಗಳನ್ನು ಸಾಧ್ಯರೆಂದು ಇತಿಹಾಸಕುಶಲರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಈ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ನಾರಾಯಣ 
ನೆಂಬ ಖುಹಿಯನ್ನೂ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂದಸ್ಸನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಅನ್ನಕ್ತಮಹದಾದಿಗಳಿಂದ ವಿಲಕೃಣನಾದ ಜೇತೆನಸ್ವರೂಸ 
ಪುರುಷನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಜಾಪತಿಪ್ರಾಣರೂಪಗಳು ಮಾನಸಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಯಥೋಕ್ಷಸ್ವರೂಸವುಳ್ಳ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದುವು. ಆ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಜಗದ್ರೂಪವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವ ಅವು ಪ್ರಮುಖ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದುನ್ರು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತಸೂಕ್ತಭಾಗದ ಅರ್ಥವು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮುಂದೆ ಉಪಾಸನಾ 
ಅದರಫಲನನ್ನು ಸಂಗ್ರಹದಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ವಿರಾಟ್‌ಪ್ರಾಶ್ರಿರೂಪಸ್ಟರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿರಾಡುಪಾಸನಾಸಾಧಕರಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಇರುತ್ತಾರೋ ಆ ವಿರಾಟ್‌ಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಷ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಅವನನ್ನುಪಾಸಿಸುವ ಮಹಾತ್ಮರು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ಹೀಗೆ ಇತಿಹಾಸಜ್ಞರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ವಸವೋ ಯದ್ದಿನಸತೇ ಸರ್ವಮ್‌ | 


ವಸುಗಳು ಕ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ವಸ-ಆಚ್ಛಾದನೇ ಧಾತು ಇದಕ್ಕೆ ಉಪ್ರತ್ಯಯ ಒಂದು ವಸು ಎಂದಾಗಿದೆ. ಇನರು 
ತ್ರಿಸ್ಥಾನರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸಕಲವನ್ನೂ ಆಚ್ಛಾದನಮಾಡುವ ಸ್ಫಭಾವವುಳ್ಳವರು ವಸುಗಳು. 


ಅಗ್ಗಿರ್ವಸುಭಿರ್ನಾಸನ ಇತಿ ಸಮಾಖ್ಯಾ, ತಸ್ಮಾತ್ಸ ೃಥಿನೀ ಸ್ಥಾನಾಃ | 


ವಸುಗಳು ಶ್ರಿಸ್ಥಾ ನಕೆಂದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಪೃಥಿವೀಸ್ಥಾನದಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಮೂಖ್ಯಾ ಅಂದರೆ 
ಯಾಗಿಕವಾದ ಶಬ್ದ. ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲವೂ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿತೆವಾದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿವಾಸನ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಿದೆ. 


ಇಂದ್ರೋ ವಸುಭಿರ್ವಾಸನ ಇತಿ ಸಮಾಖ್ಯಾ, ತಸ್ಮಾನ್ಮಧ್ಯಸ್ಥಾನಾಃ || 
ಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಎಲವೊ ಇಂದ್ರಸಂಬಂಧಿಯಾದುದರಿಂದೆ ವಾಸವವೆಂದರೆ ಇಂದ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಛು € ೪೨ 
ವಸವ ಆದಿತ್ಯರಶ್ಶಯೋ ನಿವಾಸನಾತ್ರಸ್ಮಾದ್ಯುಸ್ಥಾನಾಃ || 


ದ್ಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವಸುಗಳೆಂದರೆ ಅದಿತ್ಯರತ್ಮಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ತಮಸ್ಸು ಅಂದರೆ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ದೊರಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸ 
ವಸುಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಅಥವಾ ವೃಷ್ಟಾ 3ದಿದಾನದಿಂದ ಲೋಕವು ಜೀವಿಸಿರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಆಗ `ಣಿಚ್‌' ಬಂದಿದ್ದ 
ಛಾಂದಸವಾಗಿ ಲುಕ್‌ ಬಂದಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ತೇಸಾಮೇಸಾ ಭವತಿ | ೪೧ ॥ 
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ಗ ರಾ 


he 


702 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಆಧ್ಯಾಯ ೧ 








ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ವಸುಗಳ ಪ್ರಧಾನಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ: 


ಯಜ್ಞೇನ ಯಜ್ಞ ಮಯಜಂತ ದೇವಸ್ತಾನಿ ಧರ್ಮಾಣಿ ಪ್ರಜ ಮಾನ್ಯಾ 
ಸನ್‌ | ಶೇಹ ನಾಕಂ ಮಹಿಮಾನಃ ಸಚಂತ ಯೆತ್ರ ಪೂರ್ನೇ 


ಸಾಧ್ಯಾಃ ಸಂತಿ ದೇವಾಃ | ೫೦ ॥ 


ಯಜ್ಞ ಕರ್ತರು ಯಜ್ಞ ದಿಂದ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿದರು. ಆ ವಿಧವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಗಳು ಅತ್ಯಂತೆ 
ಶ್ರೀಷ್ಸವಾಗಿ ಆದವು ಅನಂತರ, ಪ್ರಾಚೀನರ ಹಿಂದೆ ನೆರವೇರಿಸಿದ ಯಜ್ಚಾ ದಿಸಾಢೆನಗಳಿಂದ. ಕೂಡಿದವರೂ ಮತ್ತು 
ಜೀನತ್ತೆನನ್ನು ನೆಡೆದನರೂ ಸಹ ಸೀರಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಈ ಯಜಮಾನರೂ ಪಡೆದು ತಮ್ಮ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಭಾನ 
ಶಾಶಿಯಾದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕೊಡಿಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಕ. 


[ಅಗ್ನಿ ಮಂಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞೇನ ಯಜ್ಞಂ ಎಂಬ ಈ ಖುಕ್ಕನ್ನು ಪರಿಧಾನನುಂತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಅಶ್ಚಲಾಯನಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ ಯಜ್ಞೇನ ಯಜ್ಞಮಯಜಂತ ದೇವಾ ಇತಿ ಪರಿದಧ್ಯಾತ್‌ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ 
ನಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. (ಅ. ೨-೧೬) 


ಡದು ಯಜ್ಞ ಫಲವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸತಕ್ಕ ಮಂತ್ರವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಯಜ ಫೆ ನಕ್ಕ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ 
ಫಲವೆಂದು ಶೇ ಹ ನಾಕೆಂ ಮಹಿಮಾನಃ ಸಚಿಂತೇ ಎಂದು ಪ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ. 


ನಾಕಂ--ನಾಕಂ ಸ್ಥ ಸ್ವೈರ್ಗಳೋಕವನ್ನು ನಾಸ್ಮಿ] ನ್ನ ಕಮಸ್ತೀತಿ ನಾಕ; ಸ ಸ್ಪರ್ಗಃ ದುಃಖವಿಲ್ಲದಿಕುವುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ನಾಕನೆಂಬ ಹಸರು ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ನಾಕಶಬ್ಧ ಸ್ಲಿನನ್ನು ಖಕ್ಸ ಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಕೆಬೇಕೆ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಯಜ್ಞ 
ಸ್ವರ್ಗ ಆದಿತ್ಯ ಇತ್ಯಾ ದ್ಯ ರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಫೆ ಶಬ್ದದ ಪ ಪ್ರಯೋಗನಿಜಿ, ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಪದವನ್ನು ಆರು ಸಾಧಾರಣ ಹ 
ಗ 
ಳಲ್ಲ ಸೇರಿಸಿ ಹ ವನ್ನು ಸಾಧಾರಣವೆಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಸಾಧಾರಣಾನ್ಯುತ್ತರಾಣಿ ಷಟ್‌ ದಿವಶ್ವಾ ದಿತ್ಯಸ್ಯ ಚ! 


ದ್ಯಲೋಕಕ್ಕೂ ಆದಿತ್ನ ನಿಗೂ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಪರ್ಯಾಯೆಸದಗಳೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ರ. (ನಿ ೨-೧೩) ಅನಂತರ ಈ ಶಬ್ದದ 


ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ, 


ನಾಕ ಆದಿತ್ಯೋ ಭವತಿ; ನೇತಾ ರಸಾನಾಂ | ನೇತಾ ಭಾಸಾಂ ಜೊ ್ಯೋತಿಷಾಂ ಪ್ರಣಯಃ | 


ರ ಬ್ದ ವಾಹಕನೂ ಮತ್ತು ಕೀಜೋನಾಹಕನೂ ಆನ ಆದಿತ್ಯ ಸಿಗೆ ನಾಕವೆಂದು ಹೆಸರು ಎಂದು ಆದಿತ್ಯನ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಈ 
ಜನ ತ ಸಸುವುದನ್ನು ತಿಳಿಪಿ'ಅನಂತೆಕ; 


ಅಥ ದ್ಯೌಃ ಕೆಮಿತಿ ಸುಖನಾಮ, ತತ್ರ ತಿಸಿಡ್ದಂ ಪ್ರತಿಷಿಧ್ಯೇತೆ | 
(ನಿ. 3-೧೪) 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಖಂಡ ೩೬] ನಿರುಕ್ತಂ 703 


ತ. 





ಪೌ ಫೌ ಪೌ ಪೌಡ ಪತಾ ೌಾ 





ತ ಪೌ, ಮ್‌ ಕ ತ್ಮಿ ಕ್‌ ಇ 


ಕಂ ಎಂಬುದು ಸುಖದ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ: ಸುಖವಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಅಕಂ, ಅದರ ಅಭಾವವಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಎಂದರೆ ಸುಖಾಭಾವಾ 
ಭಾವ (ಸುಖಾಭಾವವಿಲ್ಲದಿರುವುದು) ದುಃಖರಹಿತವಾದುದು ಎಂದು ವಿವರಿಸಿ 
ನೆ ನಾ ಅಮುಂ ಲೋಕಂ ಜಗ್ಗುಷೇ ಕಂಚ ನಾಕಂ! 
(ಕಾಠಕ, ಸೆಂ. ೨೧-೨) 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನುದಹರಿಸಿ ನನಾ ಅಮುಂ ಲೋಕಂ ಗತವಕೇ ಕಿಂಚೆ ನಾಸುಬಂ ಪುಣ್ಯಕೃತೋ ಹ್ಯೇವ ತತ್ರ 
ಗಚ್ಛಂತಿ | ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದವರಿಗೆ ದುಃಖವೇ ಇಲ್ಲಿ. ಸುಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ರೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶವುಂಟು ಎಂದು 


ಸನ ದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಖಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಸ ಆದಿತ ನ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕೆಲವು ಕಡೆಯೂ; ಸ್ವರ್ಗದ 
ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕೆಲವು ಕಡೆಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪ ಬ್ವದೆ. 


ತಿಸ್ರಃ ಪೈಧಿನೀರುಸೆರಿ ಪ್ರವಾ ದಿವೋ ನಾಕೆಂ ರಕ್ಕೆ ಶ್ಸೀಥೇ ದೈಭಿರುಕ್ತು ಭಿರ್ಹಿತಂ | 
(ಯ. ಸೆಂ. ೧-೩೪-೮) 


ಯೇ ನಾಕಸ್ಯಾದಿ ಕೋಚಿನೇ ದಿವಿ ದೇವಾಸೆ ಅಸಶೇ | ಮರುದ್ವಿರಗ್ನ ಆ ಗಹಿ ॥ 


| (ಜು. ಸೆಂ. ೧-೧೯-೬) 
ಇತ್ಯಾದಿಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಕಶಬ್ದ ಕ್ಳೈ ಸೂರ್ಯ ನೆಂದರ್ಥಮಾಡಿದೆ. 


ತೇವರ್ಧಂತೆ ಸ್ವತೆನಸೋ ಮಹಿತ್ವನಾ ನಾಕಂ ತಸ್ಸು ರುರು ಚೆಕ್ರಿರೇ ಸಪಃ || 
ನಿಷ್ಣುರ್ಯೆದ್ಧಾವದ್ದ,ಷಣಂ ಮದಚ್ಯುತಂ ವಯೋ ನ ಸೀಡನ್ನಥಿ ಬರ್ಹಿಸಿ ಪ್ರಿಯೇ | 


(ಯ- ಸಂ. ೧-೮೫-೭) 
ಇತ್ಯಾದಿಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಕಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸ್ವರ್ಗವೆಂದರ್ಥಮಾಡಿದೆ. 


ವೃಷ್ಸೆವ ಕಪಿಲೋ ಭೂತ್ವಾ ಯೆನ್ನಾಕೆಮಧಿಕೋಹತಿ | 
| (ಬೃ. ಡೇ. ೨-೬೬) 
ಎಂಬ ಬೃಹೆದ್ದೆ ೇನತಾವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷವೆಂದಿದೆ. 


| ಫಂ! 
ಇತೋಸಾವಾದಿಯೋ ದ್ವಾಮಿಶೇನ ಸರಮಾದಿತ್ಯಾಜ್ಞಯಃ ತೆನ್ನಾಕೆಂ ತೆದ್ವಿಶೋಕಂ 
(ಛಾ. ಉ. ೨-೧೦-೨೫) 


ಎಂಬ ಛಾಂಜೋಗೊ (ಪನಿಷಕ್ತಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೋಕರಹಿತವಾದೆ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕವು ಆದಿತ್ಯನ ರೋಕಕ್ಕಿಂತ ಪರವಾದುದೆಂದು 
ರಿ ಗಿ] ಹಾರಿ ಓಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ. 
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704 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟೃಮುಥಿ ವಿರಚಿತೆಂ [ ಆಧಾ ಯ 
(ಕ ಪ ೧೨ 


ಇ ಐ ಜನೆ ಇ 
ಶತಪಥಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿಯೂ ತೈತ್ತಿರೀಯ ಉನ್ನನಿನಲ್ರಿ. ಸಯ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ ಶಸ್ಯದ ಮುದ್ಧಲಪುತ್ರನಿಗೆ ನಾಕ ವ 
ಹೆಸರು ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ದುಃಖರಹಿತನೆಂದರ್ಥ. ತ ಸ 


ಯಜ್ಞೆ ನ ಯಜ್ಞ ಮುಯಜಂತ ಎನ್ನು ವಾಗ ಯಜ್ಞ ಬಳ್ಳ ಎರಡು ಮೂರು ಅರ್ಥಗಳು ಸಾಧ್ಗೆನೆಂದ್ದು 
ಸಾಯಣರು ತೋರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ರ | | 


೧) ಯಜ್ಞೆ (ನ ನಿರ್ಮಥ್ಯಾಗ್ನಿನಾ; ಯೆಜ್ಜ ಸ್ನಂ-ಹೋಮಸಾಕನಮಾಹವನೀಯಂ ಅಯಜಂತೆಪೂಜಿಕ- 
ವಂತಃ: |, ನಿರ್ಮಂಥ್ಯಗ್ನಿ ಯಿಂದ: Sines" ಆಹುನನೀಯಾಗ್ಗಿ ಯನ್ನು ಸಂಯೋಜಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದರು ಎಂದರ್ಥ 
ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, 


೨) ಯೆಚಿ: ಸ್ಲೇನಾಗ್ಲಿನಾ ಪಶುಭೂತೇನ ಯಜ್ಞಂ ಯಷ್ಟನ್ಯಮಗ್ಲಿಮುಯೆಜಂತೆ ಪೂಜಿತನಂತಃ . 
ಸಶುರೂಪವಾದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಯಜ್ಞಾಗ್ಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರು ಎಂದೂ, ns 


೩) ಯಜಿ ಸನ ಜ್ಞಾ ನಾದಿಯಜ್ಞೇನ ಯಜ್ಞಂ ನಿಷ್ಣುಮಯಜಂತ | ಜ್ಞಾ ನನ ರೂಪವಾದ ಯಜ್ಞ ದಿಂದ 
ವಿಷ್ಣು ರೂಪ ವಾದ” ಯಜ ನವನ್ನು ರು ವ ರ್ಥ ಸಾಯಣರು ಈ ಮೂರು ವರ್ಚ್ಯಗತಿಗು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಕ ಗಳನ್ನು 
ದಹರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಸ ಸನುರ್ಥಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ್ಥ 


ಈ- ಮೂರರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಅರ್ಥದ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ ಸಾ ಬ್‌ 
ಯಣರು ಕಳಗಿನ ತ್ಲ ;8ಿರೀಯಸಂಹಿತ 
ದಹರಿಸಿ ವಿನರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಚರ ಸಂದತಾವಾಕ್ಯ ನ 


ಅಗ್ನಿಶ್ಚ ವಾ ಏತಾ ಸೋಮಶ್ಚ ಕಥಾ ಸೋಮಾಯಾತಿಫ್ಯಂ ಕ್ರಿಯತೇ ನಾಗ್ನಯ ಇತಿ ಯೆಡಗ್ನಾನಗ್ಗಿ 
ನು ಪ್ರಹರತಿ ತೇನ: ನಾಗ್ನ ಯ ಅತಿಥ್ಯ ಎ ( ಹುಚು ಖಲ್ಜಾ ಹುರಗ್ಗಿ ಸ್ಪ ರ್ನಾ ದೇವತಾ 
ಇತಿ'ಯಡ್ಭನಿರಾಸಾದ್ಯಾಗ್ನಿಂ ಮಂಥತಿ ಹವ್ಯಾಯ್ಕೆನಾಸನ್ನಾಯ ಸರ್ವಾ ದೇವತಾ ಜನಯತಿ ॥ 


(ತೈ. ಸಂ: ೬--೨.೧-೭) 


ಹ ವೈಸಮ್ಯನ್ರ ಪ್ರಾಪ್ರವಾದಾಗ ಅಸುರರನ್ನು ಓಡಿಸಲು: ಮಾಡಿದ: ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸಿದ ಯಜ್ಞವಿಧಾನ 
“ಣಿ ಗಿ 
ಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಜ್ಞಕ್ಕೆ ಪ ಪಾದಗಳಂತಿರುವ ಅಗ್ನಿ ಸೋಮ ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳು ಪಡೆ 


ಗತ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮೇಲಿನ ಸಂಹಿತಾವಾಕ್ಯ। ಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿಡೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮತಃ ಒಂದು ಶಂಕೆಯು 
ಸೂಚಿತವಾ ತ | 
ಸೆ ಗಿಡ. ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೋಮನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅರ್ಫಿಸುವಂತೆಯ್ಯೂ ಅಗ್ನಿಗೆ ಆ 


ಆಕಿ 
ಆಸಸಾದ ತಿಳಿದಿರುತ್ತದೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ವಿಧವಾದ ಪೂಜೆಗೆ ಅರ್ಹರಾಗಿರುವಾಗ ಸೋರುವ 
ಅತಿಥ್ಯವು ಅಗ್ನಿಗೆ' ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯು ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ರವಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ೦ ಮಧಿತ್ವಾ 


' ಪ್ರಹಂತಿ ಶೆ 
5 ಭಾ ಅತಿಥ್ಯಂ “ ಅಗ್ನಿಮಂಥನವನ್ನು 'ಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಆದರಮೇಲೆ ಸ್ಥಾ ಪಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿಗೆ 
೪ ಸ, ಸ ಕಸಿದ ತಾಯಿತ. ಅಧೂ ಅಲ್ಲದೆ ಅಗ್ಗ ಯೇ ಸ್ಥಕ್ಷಲದೇವತೆಗಳೂ ಅದುದರಿಂದ, ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು 
ಅಗಿ ಲ್ಲಿ ಆಹುತ್ಯಾರ್ಪಣವನ್ನು' ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಲಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಹ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದಂತೆ 
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ಖಂಡ ೪೧] ನಿರುಕ್ತಂ 705 


ಜಾಯಾ 





ಹಾಕಾ ಗಾ ತಾ ಬಂ ಭಾ ತಾ ಫಟಾ ಫಾ ಬು ನ ಹಾಹಾ ಬಾ ತ 


ಯು ಬೊ ಬಾ ಬಬ ಯುಬಿ ~~ 


ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಯಜ್ಞೇನ ಯಜ್ಞ ಮಯಜಂತ * ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಈ ಭಾವವು ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ ಎಂದರ್ಥ, ಅಗ್ನಿ 


ಮಂಥನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಯನ್ನರ್ಪಿಸುವುಡರಿಂದ ಸಕಲ ಜೇವತಾಪೊಜೆಯೂ ನೆರವೇರಿದಂತಾಗುವುದರಿಂದ 


ಈ ಯಜನನನ್ನು “ ತಾನಿ ಧರ್ಮಾಣಿ ಪ್ರಥಮಾನ್ಯಾಸನ್‌ "ಈ ಕರ್ಮಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೂ, ಫೆಲಗಳನ್ನುಕೊಡ 
ತಳ್ಳೃದ್ದೂ ಆದವೆಂದು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ. 


ಪ್ರಥಮಾನಿ-ಪ್ರಥಮ ಇತಿ ಮುಖ್ಯನಾಮ | ಪ್ರ ಸ್ರಥಮಾನಿ ಪ್ರಕೃಷ್ಣ ಕತಮಾನಿ | ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮಗಳು 
ಎಂದರ್ಥ. ನಿರುಕ್ತಕಾರರು. 


ದೇವಾನಾಂ ಮಾನೇ ಪ್ರಥಮಾ ಅತಿಷ್ಕ ನ್‌ ಕೈಂತ್ರಾದೇಷಾಮುಸರಾ ಉದಾಯನಃ | 
ಶ್ರೆಯೆಸ್ತಪಂತಿ ಸೈಥಿನೀ ಮನೂಷಾ ದಾ ಬೃಬೂಂಕೆ ವಹಶಃ ಪುರೀಷಂ || 


(ಯ: ಸೆಂ. ೧೦-೨೭-೨೬) 


ಡಿ 


ಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮ ಇತಿ ಮುಖ್ಯನಾಮ | ಪ್ರ ಪ್ರಥಮೋ ಭವತಿ (ನಿ. ೨-೨೪) ಎಂದೇ ನಿವರಿಸಿರುವುದನ್ನೂ ಉದಹರಿಸಿ 
ಪ್ರಕೃತವಾದ ಯಕ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇ ಅರ್ಥವೆಂದು ಸಾಯಣರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಯೆಜ್ಞೇನಾಗ್ಲಿನಾ ಸ ಪೆಶುಭೊತೇನ ಯಜ್ಞ ೦ ಯೆಷ ಸ್ಸೈವ್ಯಮಗ್ನಿಮಯೆಜಂತೆ | ಪಶುಭೂತೆ 


ವಾದ ಅಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಅಗ್ನಿರೂಪವಾದ ವ ಜ್ನವನ್ನು ಪೊಜಿಸಿದರು ಎಂದಿದೆ. “ನಿರುಕ್ತ ಕಾರರ ವಿವರಣೆಯು ಈ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥ - 


ನನ್ನು ಸ ಸಮರ್ಥಿ ಸುತ್ತ ದೆ, 


ಯಜ್ಞೇನ ಯಜ್ಞ ಮಯೆಜಂತ ಪಜೇವಾಃ | ಅಗ್ಗಿನಾಗ್ನಿ ಮಯೆಜಂತ ದೇವಾಃ! « ಅಗ್ನಿಃ ಪೆಶುರಾಸೀ 
ತ ತ್ರಿ ಮಾಲಭಂತೆ "ತೇನಾಯಜಂತೆ' ಇತಿ ಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ | 


ಯನು . 
ದೇವತೆಗಳು ಯೆಜ್ಞ್ಞಾದಿಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರು, ಎಂದರೆ, ದೇವತೆಗಳು ಅಗ್ನಿ ಮಂಥನದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 


ಪೂಜಿಸಿದರು ಎಂಬುದು ಒಂದು ನಿಧ್ಯ ತತವ ಪಶುವಾಗಿದ್ದ ಅಗಿ ಯನ್ನು ಕರತಂದು ಆ ಪಶುವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ಯಜ ಜನ್ನು - 
ಸೇವಿಸಿದರು ಎಂದೂ ಆಗಬಹುದು. ಅಗ್ನಿಯು ಪಶುರೂಪನಾಗಿದ್ದನು ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥವೇನು? ಇದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವೇನು 
ಎಂದರೆ, ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಐತಕೇಯೆಬ್ರಾಹ್ಮಣದ ವಾಕ್ಯವನ್ನುದಹರಿಸಿ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ತರೇಯಬ್ರಾಹ್ಮ ಣದಲ್ಲಿ 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಉದಹರಿಸಿರುವ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಅಗ್ನಿ ಂ ಮಂಥಂತಿ ಸೋನೇ ರಾಜನ್ಯಾಗತೇ ತದೈಫೈನಾಡೊೋ ಮನುಷ್ಯರಾಜ ಆಗತೇಆನ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ವಾರ್ಹ 
ತ್ಯುಳ್ಸ್ಪಣಂವಾ ನೇಹಕಂ ವಾಕ್ಷದಂಠತ ಏವಮೇವಾಸ್ಮಾ ಏತತ್‌ ಕ್ಷದಂತೆಂ ಯೆಡಗ್ನಿಮಂಥಂ 

೦ ಪಶುಃ || 
ತ್ಯಗ್ಗಿರ್ಹ ದೇವಾನಾ ಜೂ 


ಸೋಮರಾಜನು ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಾಗ ಅಗ್ವಿಯನ್ನು ಮಥನಮಾಡಿದರು. ಇದು ಸಹಜವಾದುದು. ಯಾವ ರೀತಿ 
ವರಾನವರು ತಮ್ಮ ರಾಜನು ತಮ, ಮನೆಗೆ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಾಗ ವೃಷಭಾದಿಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಈ ಈ 
4b 
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ಸತ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದನು 


706 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪ್ಸಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತ 

| ಶ್ರೀ ಸ್ಫಮ ರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ 
ಬಾರಾ ಎ 
ಮಾಡವರೋ ಅದರಂತೆಯೇ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹೆ ಅಗ್ನಿರೂಪವಾದೆ ಪಶುವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ಸೋಮರಾಜನನ್ನು ಸತೃರಿಸಿದರು 
ಅಗ್ನಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಸಶುವೆಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಅಗ್ನಿಗೆ ಯಜ್ಞ ಪಶುನೆಂಬ ಹೆಸರು ಏಿಶಕ್ಟು ಬಂದಿತು 
ಹೇಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು ಎಂದು ತಿಳಿಸುವ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಶತಪ್ಪಥಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಈ 








ಪ 


ತ್ರಿಜಾಪತಿರಗ್ಗಿರೂಪಾಣ್ಯಭ್ಯಧ್ಯಾಯತಃ | ಸೆ ಯೋ$ಯೆಂ ಕುಮಾರೋ ರೂಣಾಣ್ಯನುಪ್ರನಿಷ್ಟ ಆಸೀತ 


ಮನ್ಸ ಚ್ಛತ್ಸೊಆಗ್ನಿರನೇದನು ವೈ ಮಾ ಶಿತಾ ಪ್ರಜಾಪೆತಿರಿಚ್ಛೃತಿ ಹಂತ ಕೆಡೊ ಹಮಸಾನಿ ಯನ. 

ಏಸ ನ ನೇಪೇತಿ | ಕ 

(ಶ. ಬ್ರಾ: ೬-೨-೧೧) 

ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅಗ್ನಿಯ ಠೂಸಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. ಬೇರೆಬೇರೆ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ ಕುಮಾರನನ್ನು 

ಹುಡುಕಿದನು. ಆಗ ಅಗ್ನಿಗೆ ಈ ಅನ್ವೇಷಣವು ತಿಳಿಯಿತು ಆಗ ಅನನು «ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ನನ್ನನ್ನೇ ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದಾನೆ 
ನಾನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತಾಗುತ್ತೇನೆ”' ಎಂದುಕೊಂಡನು. ಸ 


| ಸನಿತಾನ್ಸ್ಲಸಶೂನೆಪೆಶೃತ್‌ | ಪುರುಷಮಶ್ಚಂ ಗಾಮವಿಜಾಜಂ ಯವಸಶೃತ್ತಸ್ಮಾಜೀತೇ ಪಶವಃ | 
ಸ ಏತಾನ್ಸಂಚೆ ಪಶೂನ್ಸ್ವಾವನಿಶತ್‌ | ಏಕೇ ಸಂಜಿ ಪಶವೊಂಭವತ್ತಮು ವೈ ಪ್ರಜಾಸತಿರನ್ವೇನೈ ಚ್ಛತ್‌॥ 


(ಶ. ಬ್ರಾ. ೬-೨-೧-೨) 


ಗ ಕ 

ತ ಎ ಅಶ್ವನನ್ನೂ, ಗೋವನ್ನೂ ಮೇಷನನ್ನೂ, ಅಜನನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಅಗ್ನಿಯು ಅವುಗಳನು 

"ಡಿದುದರಿ ಪಶ್ಯತ 5 ಪ ಪ ತ 
೦ದ (ಅಪಶ್ಯತ್‌.... ಸ್‌) ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಶುಗಳೆಂಬ ಪರ್ಯಾಯನಾಮವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು, 


ಸ ಏತಾನೃಂಚ ಪಶೂ ಸ 
ನ ನ್ರಾನಿಶತ್‌ |! ಸ ಏತೇ ಪಂಚ ಪಠನ ದ ವ 
ವೈಚ್ಛತ್‌ ॥ ಆ ಸಂಚ ಸಶವೋಇಭವತ್ತಮು ವೈ ಸ್ರಜಾಪತಿರನ್ವೇ- 
(ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೬-೨-೧-೩) 


ಅಗ್ನಿಯು ಆ ಐದು: ಸಶುಗಳಲಿಯೂ ಪ್ರವೆ ನ್ದ ಪತಿಯು 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸುಕುತ್ರಲೇ ಪ್ರ್ರ್ಯಿನ್ನ ಪಡೆದನು, ಆದರೂ ಸೆಹ ಪ್ರಜಾಸತಿಯ 


ಬನಿ ಲ ತ್‌ | ಯೆದಪ 
EN ನ ದಪೆಶ್ಯತ್ತಸ್ಮಾದೇಶೇ ಪಶವಸ್ತೆ (ಸ್ಟೇನಮಶಶ್ಯತ್ತ ಸ್ಮಾದ್ವೇನ್ಯೈ ಶೇ 


(ಶೈ ಬ್ರಾ, ೬-೨-೧-೪) 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯೂ ಸೆ 697೧ 
ಹ ಹ ಡೆ ಮ ಸಶುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದನು, ಅವನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ್ದರಿಂದಾಗಲಿ (ನಶ್‌) ಅಥವಾ ಅವು 
| ಶಿ ರಾಡಿದ್ದ ರಿಂದಾಗಲಿ (ಪಶ್‌) ಅವುಗಳಿಗೆ ಪಶುಗಳೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಆಗೆ 


ಕಾ 


ಸ.ಐಕ್ಕತೆ | ಇವೆ 
ಗ ಸ ಇನು: ನಾ ಆಗ್ವಿರಿಮಾನೇವಾತಾ 
ದೀಪೈತೆ ಏವಮೇಷಾಂ ಚಿಕು ದಿ 2 ನ ಮಭಿಸಂಸ್ಕ ಕನ್ನೆ ಯಥಾ: 'ನಾಸಅನ್ಲೀೀ:ಸಮಿದೆ: 
೨5855 ಚಕ್ಸುರ್ದೀಷ್ಟತೇ 'ಯೆಥಾಗ್ದೇರ್ಧೂನು ಉದಯತ ಏನನೇಷಾಮೂ- 
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ಸ್‌ 














| ಸ್ಮೋಷಡೆಯೆತೇ ಯಥಾಗ್ಗಿರಭ್ಯಾಹಿಶೆಂ ದೆಹಶ್ಯೇವಂ ಬಪ್ಸತಿ ಯಥಾಗ್ನೇರ್ಭಸ್ಮ ಸೀಡಕ್ಕೇನನೇಷಾಂ 
ಪುರುಷಗ್‌ಂ ಸೀಪತೀಮೇ ವಾ ಅಗ್ನಿರಿಮಾನೇನಾತ್ಮಾನಭಿಸೆಂಸ್ಕೆರವಾ ಇತಿ ತಾನ್ನಾನಾ ಜೇವತಾಭ್ಯ 
ಅಲಿಪ್ಸೆತೆ ವೈಶ್ಚಕರ್ಮಾಣಂ ಪುರುಷಂ ವಾರುಣಮತಶ್ಚನೈಂದ್ರಮೃಷಭಂ ತ್ಸಾಸ್ಟ್ರಮನಿಮಾಗ್ನೇ. 

ಯೆಮಜಂ 
(ಶೆ. ಬ್ರಾ, ೬-೨-೧-೫) 
"ಇವೇ ಆಗ್ನಿಗೆಳು, ಇವನ್ನು ನನ್ನ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಜ್ವಲಿತನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಯಾವ ರೀತಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ರಾನೆಯೋ, ಈ ಪಶುಗಳ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಅದೇ ರೀತಿ ಪ್ರಶಾಶಿಸುತ್ತಿವೆ. . ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಧೂಮವು ಹೇಗೆ ಊರ್ಧ್ವಮುಖವಾಗಿ 
ಹೊರಡುವುದೋ ಅದೇ ರೀತಿ ಇವುಗಳ ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ಧೂಮವು (ಉಸಿರು) ಊಧ ೨೯ಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಡುತ್ತಿಜೆ. 


ಅಗ್ನಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಆಗ್ನಿಯು ಯಾವ ರೀತಿ ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೋ ಆದರಂತೆ. ಈ ಪಶುಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮ 


ಬಾಯಲಿ ಹಾಕಿದ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ನೇಗುತ್ತವೆ. ಅಗ್ಫಿಯ ಭಸ್ಮನು ವಳಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಈ ಪಶುಗಳ ಪುರೀಷವೂ ಕೆಳಗೆ 
ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇವುಗಳೇ ಅಗ್ನಿಯ ರೂಪಾಂತರಗಳು. ಆದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲೇ ಐಕ್ಯಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆ ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಆಹುತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಆರ್ಹಿಸಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು, 


ಪುರುಷನನ್ನು ನಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಗೂ, ಅಶ್ಚವನ್ನು ವರುಣಸಿಗೂ, ವೃಷಭವನ್ನು ತ್ವಷ್ಟೃವಿಗೂ, ಅಜನನ್ನು ಅಗ್ನಿಗೂ ವಿಭಾಗ. 


ಮಾಡಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಪುನಃ ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದನು. 


ಸ ಐಕ್ಪೆತ | ನಾನಾ ವಾ ಇದಂ ದೇವತಾಭ್ಯ ಆಲಿಪ್ಸೆಆಗ್ನೇರ್ವಹಗ್‌ಂ ರೂಪಾಣಿ ಕಾಮಯೇ ಹಂಶೈ- 
ನಾನಗ್ಗಿಭ್ಯಃ ಕಾಮಾಯಾಲಭಾ ಇತಿ ತಾನಗ್ಗಿಳ್ಯಃ ಫಾಮಾಯಾಲಭತೆ ತವ್ಯಪೆಗ್ನಿಭ್ಯ ಇತಿ ಬಹೂನಿ 
ಹೃಗ್ಗಿರೂಸಾಣ್ಯಭ್ಯಧ್ಯಾಯದಥ ಯೆತ್ಕಾಮಾಯೇತಿ ಕಾಮೇನ; ಹ್ಯಾಲಭತ ತಾನಾಸ್ರೀತಾನ್ಸರ್ಯಗ್ನಿ-. 

ಸಮಜ ಪಯತ್‌ | ' 
ಕೃತಾನುದೀಚೋ ನೀತ್ವಾ ನ | ಸಿರ! 


«ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಬೇಕಿಬೇಕೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದೆನು. ಆದರೆ ನಾನೇ ಸ್ವತಃ: ಅಗ್ನಿಯ, 
್‌ ಚ್ಮ x 


ು ನ್ನು ಗಿ ಅಹುತಿರೂಪದಿಂದ . 
ರೂಪವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ಇಚ್ಛೆಯು ನೆರವೇರುವಂತೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಅಗ್ನಿಯ ರೂಪಾಂತರಗಳಿಗಾಗಿ ಅ ಪದಿಂ 


ಅರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದನು. ಅಗ್ನಿಯ ರೂಪಗಳು ಬಹಳವಾಗಿ ವು. ಡ್‌ ಇಚ್ಛೆಗನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಕಕಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಆಹುತಿಯಾಗರ್ಪಿಸಿದನು. 


3 ಏತೇ ಸರ್ವೇ ಪೆಶವೋ ಯೆದಗ್ಗಿಃ | ತೆಸ್ಮಾಡಗ್ಗಾೌ ಪಶವೋ ರಮಂಶೇ ಪೆಶುಭಿರೇವ ತತ್ಪಶನೋ 
ರಮಂತೇ ತೆಸ್ಮಾಪ್ಯಸ್ಯ ಪಶವೋ ಭವಂತಿ ತೆಸ್ಮಿನ್ನಗ್ಗಿರಾಧೀಯಶೇಂಗ್ನಿರ್ಹ್ಯೇಷ ಯತ್ಸೆಶವಸ್ತತೋ 
ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿರಗ್ನಿರಭವತ್‌ | ಭಾ ನ 


ಆನ್ನಿಯೇ ಈ ಆಹುತಿಸಶುಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪಶುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಗ್ನಿಯ ಹತ್ತಿ ರವಿರಲು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತವೆ. ಓಂದು ಪಶುವು 
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708 ತ ಶ್ರೀ ಯಾಸೆ ಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ 
ಇನ್ನೊಂದು ಪಶುನಿನೊಂದಿಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ .ಪಶುಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ,ಕೂಡಿದವನ -ಹೆತ್ತಿರ ಅಗ್ನಿಯು ಅಧೀನ 
ವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ "ಆಗ್ನಿ ಯೇ ಆ ಸಶುವಾಡುದರಿಂದ 'ಪ್ರಜಾಪತಿಯೂ-ಅಗಿ ರೂಪವನ್ನು ಪಡದನು. 








ಯಜ್ಞ ಮಯಜಂ8 ದೇವಾಃ--ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಯಣರು ಅಗ್ಗೇಕೇವ ಮೂರ್ತಿಭೇದೇನ ದೇನತ್ನೆಂ ಜಿ 
ಪಶುತ್ವಂ ಚ ಪ್ರಷ್ಯ ವ್ಯಂ | ಮೂರ್ತಿಭೇದದಿಂದ ಆಗ್ನಿಗೇ ದೇವತ್ವವೂ, ಪಶುತ್ವವೂ ಇರುವುದೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿ ಸಿದ್ದಾರೆ. ದೇನಾ; 
ಎಂದರೆ ಹಡು ಆಗಬಹುದು. ಅಥವಾ ದೇವಶೆಗಳೆಂದಾದರೂ ಆಗಬಹುದು, 


ಮೂರನೆಯದಾಗಿ, ಯೆಜ್ಜೆ ನ ಯಜ್ಞ ಮಯೆಜಂತೆ ಎನು ವುದಕ್ಕೆ ಯೆಜ್ಜೆ ಸ್ನೇನ ಜ್ಞಾನಾದಿ ಯಜ್ಞೆ ಸ್ಲೀನ 
ಯಜ್ಞ, 0 ವಿಷ್ಣು ಮಯಜಂತ | ಯಜ್ಞ ರೂಪ ದ ನಮ ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು ಜ್‌ | 


2೬ 


ಶ್ರವ್ಯಯಜ್ಞಾ ಸ್ತಪೋಯ ಜ್ಞ್ಞಾ ಯೋಗಯೆಜ್ಞಾಸ್ತಧಾಪಕೀ. 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಜ್ಞಾನಯಜ್ಣಾ ಸಕ್ಸ ಯೆಠಯಃ ಸಂಶಿತವ್ರತಾಃ | 
| (ಭಗವದ್ಗೀತಾ ೪.೨೮). 


ಎಂದು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞವೂ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಜ್ಲಾನು ಶಾಸಾರ್ಧೆಸರಿ 
ಸಿ ತಣ 


ಜ್ಞಾ ನಂ ಯಜ್ಞಃ 1 ಯೇಷಾಂ ಶೇ ಜ್ಞಾ ನೆಯೆಜ್ಞಾ 8 (ಕಾಂಕರಭಾಷ್ಯ). ಶಾಸ್ರಾರ್ಥಸರಿಜ್ಞಾ ನರೂಪವಾದ ಯಜ್ಞವುಳ್ಳವರು 
ಯಾರೋ ಅವರನ್ನು ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞ ಕೆಂದು. ಕರೆದಿದೆ. ಕ” ಬ 





'ಸರ್ನೆಆಪೈ ೀಶೇಯೆಜ ಸ್ಞನಿದೋ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಜ್ಜ ಕ ಪಿತಕೆಲ್ಲಷಾ ಷಃ | 
ಯಜ್ಞ ಹ ಮೃತೆಭುಜೋ ಚರತ" ಬ ಸೆನಾಶನಂ 1 
ನಾಯ; ಕೊ ಸ್ವಯಷ್ಟಷ್ಟ ತಟ ಕುರುಸತ್ತಮ |! 
(ಭಗವದ್ಗೀತಾ ೪-೩೦-೩೧) 


ಎಲ್ಲಾ ರಾಘ ಸ ಜ್ಞಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವರು ಯಜ ಜ್ಞದಿಂದಲೇ ಅವರೆ ದೋಷಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶಾಶ್ಚ ತವಾದ 


ಬ್ರಹ್ಮೆಕೋಕವನ್ನು ಸೆಡೆಯುತ್ತಾ ರೆ ಯಜ್ಞ ಬ್ದ ರೆಹಿತನಾಡವಕಿಕೆ- ಇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತಮನಾದ ಸಾ ಸ್ಥಾ ನವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ಷೆ  ಅ್ರಶ್ಯಶೋಕದ ಪ್ರಾಸ್ತಿಯಲ್ಲ ಎಂದು ಯಜ್ಞದ ಮಹ ತ್ರ ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿಜೆ. 


ಏವಂ ಬಹುನಿದ್ದಾ ಯಜ್ಞಾ ನಿತತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೆ [ಣೋ ಮುಖೇ 
ತಾನಿದ್ದ ಶನ ರ್ನಾನೇವಂ ಚ್ಲ್ಯಾತ್ವಾ ಕ ಸೇ | 


ಆ ಎತ ಇಸಿ ಸ ಜಕ್ಕ (ಭಗವದ್ಗೀತಾ ೪-೩೨) 


೯ವಾಗಃ ಸಿ ಹ್ಮನೆ ಕ 
ಸ್ಸ ಬಹುದು; ಇಂತಾ ನಂ ಹೆ ತತ್ತ ವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸ 3 ಹ ಸ ದ ಹುಡು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲ 


ಕಾಯಿಕ, 'ವಾಚಿಕ್ಕ ಮಾನಸಿಕ  ಕರ್ನೊಳ್ಳವಗಳಿಂದು. 
ಮೇಕ. ಇವುಗಳ ವ್ರ ಕ್ತ 
. ಅಭಿಸುತ್ತಕೆ. "ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸ್ವ ಪ್ರಜೇದಗಳಿದ್ದರೂ ಸಹ, ' ೪ ಗಾ ಕಂತಿಗೆ ನ 
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SE RNAS ಪಾ AM Am 





ಎಹ್‌ ಹ್‌ ನ್‌ ಹ್‌ ಡ್‌್‌... ನಾನಾ ನ್ನು, 





ಶ್ರೇಯಾನ್‌ ಡ್ರವ್ಯಮಯಾದ್ಯಜ್ಞಾತ್‌ ಜ್ಞಾನೆಯಜ್ಞಃ ಪರಂತಪ | 
ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮಾಖಿಲಂ ಪಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನೇ ಪರಿಸಮಾಪ್ಯತೇ ॥ 

(ಭಗವದ್ಗೀತಾ ೪-೩೨) 
ದ್ರವ್ಯಮಯವಾದ ಯಜ್ಞ ಕ್ಲಿಂತಲೂ ಜ್ಞಾ ನಯಜ್ಞ ವು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದದ್ದು ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳೂ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ನಾನಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ. 
ಇಂತಹ ಜ್ಞಾ ನಾತ್ಮಕವಾದ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಯಜ್ಞಂ ಅಯಜಂತ ಎನ್ನುವಾಗ, ಎರಡನೆಯ ಯಜ್ಞ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ವಿಷ್ಣು ವೆಂದಾಗಲೀ 
ಅಥವಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೆಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಯಜ್ಞೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ (ಮೈತ್ರೋಪನಿಷತ್‌ 
೪-೧೬) ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಯಜ್ಞ ಕ್ಫೂ ವಿಷ್ಣು ವಿಗೂ, ಮತ್ತು ಯಜ್ಞ ಕ್ಕೂ ಪ್ರಜಾಸತಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ 3ವನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ 
ಆದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞ ದಿಂದ ನಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಾಧ್ಯರು ವಿಷ್ಣು ಲೋಕನನ್ನು ಹೊಂದಿದರು ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 
ಪನಿತ್ರವಾದ ಈ ನಾಕದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದ ಸಾಧ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು 
ಸಡೆದಿರುತ್ತಾರೆಂದರ್ಥ. 


ಸಾಧ್ಯಾ ಈ ಪದವನ್ನು ರಶ್ಮಿನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಿದೆ, (ನಿ. ೨-೧೫) ಮತ್ತು ಇದೇ ಖುಕ್ಕನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ 
ಮುಂದೆ ದ್ಯುಸ್ಥಾನೋ ದೇವಗಣ ಇತಿ ನೈರು ಕ್ತಾ8 | ಪೂರ್ವ ದೇವಯುಗಮಿತ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ | ಥಿರುಕ್ತಕಾರರ ಮತ 
ದಂತೆ ದ್ಯುಲೋಕದ ದೇವತೆಗಳೆಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮರು ಎಂಬುದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕವಾದ ಮತನೆಂದ 
ಯಾಸ್ಟ್ರರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಕಿ (ನಿ. ೧೨-೪೧) ಸಾಧ್ಯರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಒಂದೊಂದು ಕಡೆ ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಭಾಗವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ : 


ಛಂದಾಂಸಿ ವೈ ಸಾಧ್ಯಾ ದೇವಾಸ್ತೆಆಗ್ರೆಆಗ್ನಿನಾಗ್ಗಿಮಯಜಂತ ತೇ ಸ್ವರ್ಗಂ ಲೋಕಮಾಯನ್‌ | 
ಆದಿತ್ಯಾಶ್ಚೈನೇಹಾಸನ್ನಂಗಿರಸೆಶ್ಚ ತೇಂಗ್ರೇಂಗ್ಗ್ನಿನಾಗ್ನಿಮುಯಜಂತ ತೇ ಸ್ಪರ್ಗಂ ಲೋಕಮಾಯನ್‌ || 


(ಐ. ಬ್ರಾ. ೧-೧೬) 


ಛಂದಸ್ಸುಗಳೇ ಸಾಧ್ಯರು. ಅವರು ಪೊರ್ವವಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ (ಅಗ್ನಿಮಂಥನದಿಂದ) ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಅದರ ಫಲ 
ವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಎಂದಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ಆದಿತ್ಯಾ ಆಂಗಿರಸಶ್ಚ ಸಾಧ್ಯಾ ದೇವಾ ಮ 
ಇ 

ಆದಿತ್ಯರೂ ಅಂಗಿರಸ್ಸುಗಳೂ ಸಾಧ್ಯದೇವತೆಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು ಸಾಯರ್ರಾರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ ವ ು ಅಗ್ನಿ 

ಯನ್ನು ಹುಡುಕಿತಂದದೂ ಅಗ್ನಿಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದೂ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಖುಕ್ಸಂಹಿತಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಳವಿಯೂ ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಅಂಕಿತನಾನುನಾಗಿಯೂ ಒಂದು ಜುಹಿಸಂತತಿಯೆ ನಾಮಥೇಯವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು 

ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪದಕ್ಕು ಕ 

ದೇವತೆಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದೆ ಹೆಸರಾಗಿಯೊ ಮೂರು ವಿಧೆವಾದ ಅನ್ವಯವಿದೆ. ಪ್ರ ಮೂರು ಸನ್ಪಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೆಹ 


ಅಂಗಿರಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಯಜ್ಞರೂಪಿಯಾದ ಅಗ್ನಿಗೂ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಂ ಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, 


ಶೌನಕೋ ಹನ್ಯೆ ಮಹಾಶಾಲೋಂಂಗಿರಸಂ ವಿಧಿವದುಪಸನ್ನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ! ಕೆಸ್ಮಿನ್ನು ಭಗವೋ ನಿಜ್ಞಾತೇ 


ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಭವತೀತಿ 
(ಮುಂಡಕೋಪನಿಪತ್‌ . ೧-೧-೪) 
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ಅದನ್ನು ಐತಕೇಯಬಾ ತ ಹ್ಮಣದ ವಿವರಣೆಯಿಂದಲೂ, 
ಸಾಧ್ಯರೆಂಬುವರು ದೇವತಾವಿಶೇಷಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವಕೆಂ 
ಯಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಸಡೆದರೆಂದೂ 


710 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತೆಂ ( ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 


CARS ಜಾಯ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಂಗಿರಸ್ಸು ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಖುಷಿಯೆಂದೂ ಅವನು ಶೌನಕನಿಗೆ ಯಜ್ಞಾ ಗ್ರಿವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪಥೇಶಿಸಿದ 
ನೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, 


ಇದು ಒಂದು ಖುಹಿಸಂತತಿಯ ಹೆಸರು. ಆ ಸಂತತಿಗೆ ಮೂಲಪುಕುಷನು ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿಯು, ಆ ಯಜ್ಞಾ 
"8 ಸ | n'a 
ಯಿಂದಲೇ ಅಂಗಿರಸ್ಸೆಂಬ ಖುಹಿಯು ಉತ್ಪನ್ನನಾಗಿ ಆ ಸಂತತಿಯು ಪ್ರವರ್ಧಮಾನವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಇದೇ ನಿಷಯವನ್ನು 
ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ತಿಳಿಸಿದೆ, 


ತೃಮಗ್ಗೇ ಪ್ರಥನೋ ಅಂಗಿರಾ ಯಸಿರ್ದೇನೋ ದೇವಾನಾಮಭವಃ ಶಿವಃ ಸಖಾ | 
(ಖು. ಸಂ. ೧-೩೧-೧) 


ಇತ್ಯಾದಿ ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು. ಸೂಚಿಸಿರುವಂತೆ ಐತರೇಯಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲೂ ಸಹ, ಯೇಂ8ಗಿರಾ ಆಸಂಸ್ತೇಇಂಗಿರ 
ಸೋಂಭವರ್‌. (ಐ. ಬ್ರಾ. ೩೩-೪) ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಅಂಗಿರಸ್ಸೆಂಬ ಖುಹಿಗಳು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿದ್ದ ಯಜ್ಞಾ ಗಿ ಸ ಹುಡುಕಿ « ಅವನನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡರು ಎಂಬ ಕಥೆಯನ್ನು, 


ತ್ಪಾಮಗ್ಗೇ ಅಂಗಿರಸೋ ಗುಹಾ ಹತೆಮನ್ನ ನಿಂದೇ ಶ್ರಿಯಾಣಿಂ ವನೇ ವನೇ | 


ಸ ಜಾಯಸೇ ಮಥ್ಯಮಾನಃ ಸಹೋ ಮಹತಾ ತುತ ಸಹಸೆಸ್ಪುತ್ರಮಂಗಿರಃ || 


(ಖು. ಸಂ. ೫-೧೧-೬) 
ಇತ್ಯಾದಿ ಖುಕ್ಸ ಂಹಿತಾವಾಕ್ಯ ಗಳಲ್ಲೂ ಮತ್ತು 
ಸಮಿ ರ್ಕೇತನುಂಗಿರಸ ಐಂದಶೆ | 


(ಶ. ಬ್ರಾ. ೧-೪-೧-೨೫) 

ಇತ್ನಾದಿ ಬಾ.ಹೆ ವಾಕ್ಯಗಳ ಸ | 
ದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ] ಲ್ಲೂ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಸಣೆದು, ಆ ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಿಂದಲೇ ಪೂಜಿಸಿದ 

ಅಂಗಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಕ್ಛೃ ಬ ನ್ದ ತೆಯಿಂದಲ್ಲೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, 

ಅಂಗಿರಸೋ ನಃ ಸಿತಕೋ ನನಗ್ವಾ ಅಥರ್ನಾಣೋ 


« ಭೃಗವ್ಯ ಸೋಮ್ಯಾಸಃ | 
ತೇಷಾಂ ವಯಂ ಸುಮುತಾ ಯಜಿ ಸಿ ಯಾನಾಮಪಿ 


ಭಟ್ರ ಸೌಮನಸೇ ಸ್ಯಾಮ | 
(ಖು. ಸಂ. ೧೦-೧೪-೬) 


ಎಂದು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ. ಅ ಸುಗಳನೆ ೇ 2 
ಶ್ರ ಅಂಗಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನೇ ಸಾಧ್ಯಕೆಂದು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದೆಯೆಂದು ಒಂದು ಮತ. 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯದ ವಿವರಣೆಯಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಇದಲ್ಲದೆ 


ದೂ ಯೆಜಾ ದಗಳಿಗ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕಕೆಂದ್ಕೂ ಯಜ್ಞಾ ದಿಕರ್ಮಾಚರಣೆ 
ಅವರನ್ನು ವ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ. 
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ಖಂಡ ೪೧ ನಿರುಕಂ 


p=] 


111 





ಅಥ ಯತಶ್ಸಂಚೆಮಮಮೃತಶೆಂ ತೆತ್ಸಾಧ್ಯಾ ಉಪೆಜೀವಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಮುಖೇನ ನ ನೈ ಜೀವಾ ಅಶ್ನಂತಿ 
ನ ಸಿಬಂಶ್ಯೇತದೇವಾಮೃತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶೈಷ್ಯಂತಿ | 


(ಛಾ, ಉ ೩-೧೦-೧) 
ಬ್ರಹ್ಮಮುಖದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಾಧ್ಯರು ಐದನೆಯ ಅಮೃತವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. [ಐದನೆಯ ಅಮೃತವೆಂದರೆ ಉಪನಿಷ 
ತ್ರೆಂದರ್ಥ, ಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದು ಆನಂದವನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾಕಿಂದು ತಾತ್ಸಕ್ಯ:] ಸೇವಿಸುವುದೆಂದರೆ ಭುಜಿಸು 
ವುಜೆಂದಾಗಲಿ, ಪಾನಮಾಡುವುದೆಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳಾಡ ಸಾಧ್ಯರು ಭುಜಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ, ಪಾನಮಾಡುವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಉಪನಿಷದ್ರೂಪವಾದ ಅಮೃತವನ್ನು ಕೇವಲ ವೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಆನಂದವನ್ನನುಭವಿಸುವರೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 


ತೆ ನಿತೆದೇವ ರೂಪಮಭಿಸಂವಿಶಂಶ್ಯೇಶೆಸ್ಮಾಪ್ರೊಸಾಮಪ್ಯಂತಿ।! ಸಯ ಏತದೇವಮಮೃತಂ ವೇದ 


ಸಾಧ್ಯಾನಾಮೇನೈಕೋ ಭೂತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೈವ ಮುಖೇನೈತದೇವಾಮೃತಂ ದೃಷ್ಟಾ ತೃಸೈತಿಸ 
ಏತೆದೇವ ರೂಪಮಭಿಸಂನಿಶತ್ಕೇತೆಸ್ಮಾದ್ರೂಸಾದುದೇತಿ ॥ 





(ಛಾ. ಉ, ೩-೧೦-೨ ೩) 
ಘಃ ಸಾಧ್ಯರು ಆದಿತ್ಯಾಂತರ್ಗತವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಪುನಃ ಅಜೀ ರೂಪದಿಂದ ತಮ್ಮ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯು 


ತ್ತಾರೆ. ಈ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಸಹ್ಮತಾನೂ,ಸಾಧ್ಯರಲ್ಲೊ ಬೃನಾಗುತ್ತಾನ: ಉಪನಿಷದ್ರೂಸವಾದ ಅಮೃತವನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಆತ್ಮತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನೂ ಸಹ ಆದಿತ್ಯನ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಾದ ರೂಪವನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ಸ ಯಾನದಾದಿತೈ ಉತ್ತೆರತ ಉದೇತಾಡಕ್ಷಿಣಕೋಸ್ತಮೇತಾ ದ್ವಿಸ್ತಾನಧೂರ್ಧ್ಯ ಉದೇತಾರ್ವಾಗಸ್ತ- 
ಮೇತಾ ಸಾಧ್ಯಾನಾನೇವ ತಾನದಾಧಿಸತ್ಯಂ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯಂ ಸಕ್ಯೀತಾ ॥ 


(ಛಾ. ಉ. ೩-೧-೦೪) 
ಸಾಧ್ಯರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಈ ಯಜ್ಞ ಕರ್ತನೂ, ಯಜ್ಞತತ್ತೆ ವನ್ನು ತಿಳಿದ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಸಾಧ್ಯರು ಅನುಭವಿಸುವ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು ಆದಿತ್ಯನ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಮಾರ್ಗವಾದುದೂ, ಊರ್ಧಾರ್ವಾಗ್ರೂಸವಾದುದೂ ಆದ ಸಂಚಾರವು ಇರುವ ವರೆಗೆ 


ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುನನು ಎಂದು ಯಜ್ಞ,ಕ್ರಿಯೆಯ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಯಕ್ಕನ್ನೇ ಶತಪಥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಉದಹರಿಸಿ ಈ ರೀತಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಯಾನ್ವ್ವೈ ತಾನ್ಪ್ಪೃಪ್ತ ಪುರುಷಾನ್‌ | ಏಕಂ ಪುರುಷಮಕುರ್ವನ್ವ ಪ್ರಜಾಪೆತಿರಭವತ್ನ ಪ್ರಜಾ ಅಸ್ಭಜತ 
ಪ್ರಜಾಃ ಸೃಷ್ಟೋೋರ್ಧ್ಯ ಉಪಕ್ರಾಮತ್ಸ ಏತಂ ಲೋಕೆಮಗಚ್ಛಪ್ಯತ್ರೈಷ ಏತತ್ತಪತಿ ನೋಹ 
ಇ 
ತರ್ಹ್ಯನ್ಯ ಏತೆಸ್ಮಾಡತ್ರೆ ಯಜ್ಞ್ಲಿಯ ಆಸೆ ತೆಂ ಯಜ್ಞೇನೈವ ಯೆಷ್ಟುಮಧ್ರಿಯಂತೆ! 
(ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೨-೨-೧) 
"ಸಪ್ಪೆ ಪುರುಷಾನೇಕೆಂ ಪುರುಷಮಕುರ್ವನ್‌ ' ಸಪ್ತಪುರುಸರನ್ನೂ , ಒಂದೇ ಪುರುಷನನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದರು ಎಂದು 
ವ್‌ ತಿಳಿಸಿದೆ. (ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೬-೧-೧-೩) ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಈ ಪುರುಷನೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು, ಈ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಪ್ರ ಜಿಗಳನ್ನು 
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719 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ಗ್ರ 


ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಊರ್ಧ್ವಮುಖವಾಗಿ ಆದಿತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಪಶುಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರಿಂದ ಜೀವತೆಗಳು ಕ್ವ 
ಪ್ರಜಾಸತಿಯನ್ನೇ ಯಜ್ಞ ಸಶುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು, ಆದುದರಿಂದಲೇ. 


2 


ತಸ್ಮಾದೇತೆದೃಹಿಣಾಭ್ಯನೊಕ್ತೆಂ। ಯಜ್ಞೇನ ಯೆಜ್ಞನುಯೆಜಂತೆ ಜೇನಾ ಇತಿ ಯೆಜ್ಸೇನ ಓ 2 
ಇಗ ಇ ಇ 0 
ಯಜ್ಞ _ಮಯಜಂತ ದೇವಾಸ್ತಾನಿ ಧರ್ಮಾಣಿ ಪ ಪ್ರಥಮಾನ್ಯಾಸನ್ನಿತಿ ತೇ ಹಿ ಧರ್ಮಾಃ ಪ್ರಥಮ. 
ಕ್ರಿಯಾಂತ ತೇ ಹ ನಾಕಂ ಮಹಿಮಾನಃ ಸಚಿಂತೇತಿ ಸ್ವರ್ಗೊೋ ನೈ ಲೋಕೋ ನಾಕೋ ಜೇನಾ 


ಮಹಿಮಾನಸ್ತೇ ದೇವಾಃ ಲೋಕಗ್‌ಂಸಚೆಂತೆ ಯೇ ತೆಂ ಯಜ್ಞ ಮುಯಜಸ್ನಿತ್ಕೇತತ್‌ | 
(ಶ. ಬ್ರಾ. ೧೦-.೨-.೨-.೨) 


ಯಜ್ಞದಿಂದ ಪ್ರಜಾಸತಿರೂಸಿಯಾದ ಯಜ್ಞ ಜ್ಞವನ್ನ ರ್ಪಿಸಿದರು; ಈ ನಿಯಮವೇ ಪ್ರಥಮತಃ ಸ್ಥಾ ್ಸಿಸಿತವಾದುದರಿಂದ ಇದನ್ನೇ 
ಕಾಸ ಧರ್ಮಾಣಿ ಪೆ ್ರೈಫಮಾನ್ಯಾಸನ್‌ ಎಂದು ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಈ ನಿಯಮಗಳು ಇಂಚರಿಕತೆ ಕಕ್ಕ ವ್ಯಾಸ್ತವಾದನ್ಪ, 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಯಜ ನ್ನಿದಿಂದ;ಪ್ರಜಾಸತಿರೂಸನಾದ ಯಜ್ಞ ನವನ್ನು ನೆರನೇರಿಸುವವರು ಸ ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರುವರು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. 
ಅದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಯಜ್ಞ ಕರ್ತರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ ಶರ್ಗವಾಸಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಯೆಶ್ರ ಪೂರ್ವೇ ಸಾಧ್ಯಾಸ್ಸಂತಿ ದೇವಾಃ ಇತಿ | ಪ್ರಾಣಾ ವೈ ಸಾಧ್ಯಾ ದೇವಾಸ್ತೆ ನಿತೆಮಗ್ರ ಏನಮ- 
ಸಾಧಯನ್ನೇತದೇನ ಬುಭೂಸಂತೆಸ್ತ ಉ ಏನಾಸ್ಯೇತರ್ಹಿ ಸಾಧಯಂತಿ ಸಶ್ಚೇೇವಮನೈ ದಭವದ್ಯ- 
ಜತ್ರ ಮಮತ್ಯ ೯ಸ್ಯ ಭುವನಸ್ಯ ಭೂನೇತಿ ಪಶ್ಲಾಹೆ ೈಿನೇವಮನ್ಯ ವ್ಯ ಜ್ಞ ಯೆಮಾಸ 'ಭುತ್ತಿಂಚಾಮೃತೆಂ | 
(ಶೈ ಬ್ರಾ. ೧೦-೨-೨-೩) 


ಸಾಧ್ಯರು ಪೂರ್ವದಿಂದರೇ ಈ ಸ್ಪರ್ಗನಿವಾಸಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಸಸ್ತಪ್ರಾಣಗಳೇ ಈ ಸಾಧ್ಯರು. ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ದೇಹೆರೂಪಿ 
ಗಳಾಗ ಸಸ | 

| ಲು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಸ್ತಪ್ರಾಣಗಳೇ ಅವನನ್ನು ಸಾಧ್ಯ ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇದೇ ವಿಷಯನನ್ನು 
ಖಕ ಶ್ಲೇಹಿತಾವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಸಕ (ದಮನ್ಯದಭವದ್ಯಜತ್ರೆಮಮರ್ತ್ಯಸ್ಯ ಭುವನಸ್ಯ ಭೂನಾ | 
ರ್ಣೊ 
ುಸೆರ್ಣೋ ಅಂಗ ಸನಿತುರ್ಗರುತ್ಮಾನ್ಸೂರ್ವೊೋ ಜಾತಃ ಸೆಉ ಅಸ್ಕಾನು ಧರ್ಮ ॥ 


(ಖು, ಸೆಂ- ೧೦-೧೪೯-೩) 


ನೇ ಹ ವಾದ ಈ ದೇವತೆಯು ಅಮತ ವಾದ ಲೋಕದೊಡನೆ ಉತ ತೃನ್ನನಾಯಿತು, ಈ ಪರವಸು ಸವನ್ನೇ ಸುಪ 

ನಾ 

ಸ ತ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸ ಬಿವಿ A ಉಳಿದ ಅಮರ್ತ್ಯವಾದ ವಸ್ತು pe: 

ಮ್‌ ತ ಗ ಸಾಧ್ಯಶ ಶಬ್ದಕ್ಕೂ, ಯಜ್ಞ ಬ ಶಬ್ದಕ ಕ್ಯೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವೆರಡರ HN ತಿಳಿಸಿದೆ. 
ತ್ರ ಸೂ ದಲ್ಲಿ ನ ರಿನ ಫೆ ರ. 

ಜರ್‌ ಇಂಚ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ 


ದೇವಾಃ ಪ್ರ 
ಮ ಮ ಡಾಪತಸ್ಟಾ ೫ ್ರಿಣಿರೂಪಃ ; ಯೆಜಿ ಸ್ಥನ ಯೆಥೋಕ್ಲೀನೆ ಮಾನಸೇನ ಸಂಕೆಲ್ಸೇನ; ಯೆಜ್ಞಂ 
ಜ್ಞಸ್ತರೂಪಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ; ಅಜಯಂತ ಶೂಳತವಂತೇ | ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಪ್ರಾಣರೂನ 
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ನಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಾನಸಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಪ್ರಜಾಪತಿರೂಸಿಯಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ಆ ಪೊಜಾ 
ನಿಶೇಷವು ಜಗತ್ತಿನ ಧಾರಣೆಗೆ ಸಹಾಯಕವಾಯಿತು. 


ಯತ್ರ. -ಯಸ್ಮಿನ್ನಿರಾಜ್‌ಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪೇ ನಾಕೇ ; ಪೂರ್ನೇ ಸಾಧ್ಯಾಃ ಪುರಾತನಾ ನಿರಾಡುಪಾಸಿ 
ಸಾಧಕಾಃ ಸಂತಿ! ಶೇ ನಿರಾಟ್‌ಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಸೆಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ | ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನನ್ನು ಆರಾಧಿಸತಕ್ಕ ಈ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಪ್ರಾಣರೂಪರಾದ ಸಾಧ್ಯರೆಲ್ಲರೂ, ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ ಎಂದ 
ಪುರುಷಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಖುಕ್ಸಿಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ ಐತಕೇಯಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಈ ಯಜ್ಞ, ಸೇವನೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ, 


ಸೈಷಾ ಸ್ಫಗಾಣ್ಯಹುತಿರ್ಯೆಹೆಗ್ನ್ಯಾಹುತಿರ್ಯೆಡಿ ಹ ವಾ ಅಸ್ಯಜ್ಛಾಹ್ಮಣೋಕ್ತೋ ಯದಿ ಮರು- 
ಕ್ರೋಕ್ತೋ ಯಜಥೇಂಥ ಹೈಷಾಹುತಿರ್ಗಚ್ಛತ್ಯೇವ ದೇವಾನ್ನ ಪಾಸ್ಮನಾ ಸಂಸ್ಥೆ ಜ್ಯತೇ ॥॥ 


(ಐ. ಬಾ. ೧-೧೬) 


1 ಯೆಜ್ಞೆ (ನ ಯಜ್ಞ, ಮಯ ಜಂತೆ * ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ನಿಯಮದಂತೆಯೂ ಸಾಧ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಜ್‌ ಟೂ ಯಜ್ಞಾ ಗ್ನಿಯಿಂದ ಯಜ ನ್ನವನ್ನು ಸೇವಿಸುವವರು ಸ ರ್ಗಲೋಕನವನ್ನು ಪ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ತತ್ತ 
ವನ್ನರಿತು ಯಜ್ಞ ಸ್ನವನ್ನು ಸ ಆಹುತಿಗಳು ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೇರುತ್ತ ವೆ. ಅವನು ಅಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಾದರೂ ಸರಿ ಆಥವಾ ಇತರ ವಿಧದಲ್ಲಿ ದೂಷ್ಯನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಸರಿ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲಾಭವು ಸಿದ್ಧವು. ಅವನು ಪಾಪರಹಿತನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ, ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಹಕ್ಕಿಗೆ ಅಧಿದೈವತಪಕ್ಕ ಕ್ಸದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ಶತಪಥಾದಿಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಛಾಂದೋಗ್ಯಾದ್ಯುಪಥಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. 

ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಸ್ಯ ದ ಹನ್ನೆಂಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


~~ SS ಪ್ರಾ ರಾನಾಸಾ ಸವಾ 


ಅಥ ದ್ವಿಚತ್ಹಾ ರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸುಗಾವೋ ದೇವಾಃ ಸುಪಥಾ ಅಕರ್ಮ ಯ ಆಜಗ್ಮುಃ ಸನನಮಿದಂ 
ಜುಸಾಣಾಃ। ಜಕ್ರಿವಾಂಸಶ್ಚಃ ಪಪಿವಾಂಸ ಸಶ್ರ ವಿಶ್ವ ಕ6ಸ್ಮೇಧತ್ತ ವಸವೋ ನಸೂನಿ! ಸ್ವಾಗವು 
ನಾನಿ ಪೋ ದೇವಾಃ ಸುಪಥಾನ್ಯಕರ್ಮ ಯ 'ಆಗಚ್ಛತ ಸ ಸವನಾನೀಮಾನಿ ಜುಸಾಣಾಃ 
ಖಾದಿತೆವಂತಃ ಪೀತೆವಂತಶ್ವ ಸ ಸರ್ವೆೇ*ಸ್ಮಾಸು ಸು ದತ್ತ ನಸವೋ ವಸೂನಿ ತೇಸಾ ಮೋಷ್ಠಾ 
ಸರಾ ಭನತಿ | ೪೨ 
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ಜಾ ೧ 
ಸುಗಾವೋ ದೇವಾಃ ಸುಪಥಾ ಅಕರ್ಮ ಯ ಅಜಗ್ಮುಃ ಸವನಮಿದಂ 
ಜುಸಾಣಾಃ ಜಕ್ಷಿವಾಂಸಶ್ಚ ಪಸಿವಾಂಸಶ್ಚ ವಿಶ್ವ ಸೇ ಧತ್ತ ವಸವೋ 
ನಸೂನಿ ॥ 


| (ಯ. ಮಾ. ಸೆಂ. ೮) 
ವಸುಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಸುನಾಮಕ ದೇವತೆಗಳೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ನಮ್ಮ ಯಜ ಜವ 


ಕುರಿತು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾ ನಿತ್ಯವೂ ಬನ್ನಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಸುಗಮನಕೋಸ್ಟರ ಗಮನಾಗಮನಯೋಗ್ಯವಾದ ಸನನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿರುತ್ತೇವೆ, ನೀವು ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಸೋಮರಸನ್ನು ಕುಡಿದು ನಮಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ಧನವನ್ನು 


`` ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ, 
ಸ್ವಾಮನಾನಿ ವೋ ದೇವಾಃ ಸುಪಥಾನ್ಯಕರ್ಮ ಯ ಆಗಚ್ಛತ ಸವ 
ತ ಜುಸಾಣಾ, ಖಾದಿತವಂತಃ ಸೀತವಂತಶ್ಚ ಸರ್ವೇಃಿ 
ಸು ಧತ್ತ ವಸವೋ ವಸೂನಿ | 


'ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಸಮಸಿ ಿಯಜುಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಸ ವನದಲ್ಲಿ ಇದರ ನಿ 


ಯೋಗ ಹೇಳಿರು 
'ವಸುಗಳೆಂದರೆ ತ ನಗಳೇ ಆಗುತ್ತವೆ. ಛಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 


ಸಾ ಮೇಸಾಸರಾ ಭವತಿ |! ೪೨ ॥ 


ವಸುವೆಂಬುದು ತ್ರಿ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆಯೆಂದು ಹಿಂಜೆ ಹೇಳಿದ ದು ಸ್ಥಾನದ ದೇವತೆಗೆ ಉದಾಹರಣೆ 


ತೋರಿಸಿದುದಾಯಿತು 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ತ ತ್ರಿವು ಉಳಿದ ಎರಡುಸಾ ನದ ದೇವತೆಗಳ ಸು ಸತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ ದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಲವತ್ತಿರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಸಾಜಾ ಸಾಸ ಸ ಮಾ 


1 ತ್ರಿಚತ್ಸಾ ರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡ: 


ನಲನತ್ತಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಜ್ಮಯೂ' ಅತ್ರ ವಸವೋ ರಂತ 
ಶುಭ್ರಾಃ | ಅರ್ನಾಶ್ಸಥ ಉರುಜ್ರಯಃ 


ಅಸ್ಯ (ಯ. ಸಂ. ೭-೩೯-೩) | ಜ 


ದೇವಾ ಉರಾನಂತರಿಕ್ಷೇ ಮರ್ಜಯಂತೆ 
ಕೃಣುದ್ದಂ ಶ್ರೋತಾ ದೂತಸ್ಯ ಜಗ್ಮುಹಷೋ ನೋ 


ಯೂ ಅತ್ರ CES ಜೇಡು ಜ್ಮಾ ಪೃಥಿನೀ 
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ಖಂಡ ೪೩] ಕ್ರ ಗ 





ಸ್ಯಾಂ ಭವಾ ಉತಾ ಚಾಂತೆರಿಕ್ಷೇ ಮರ್ಜಯಂತ ಗಮುಯೆಂತ ಶುಭ್ರಾಃ ಶೋಭ 
ಮಾನಾ . ಅರ್ವಾಚ ಏನಾನ್ಹಥಭೋ ಬಹುಜವಾಃ ಕುರುದ್ಹಂ ಶ್ರಣುತ ದೂತಸ್ಯ 
ಜಗ್ಮುಷೋ ನೋನಿಸ್ಕಾಗೆ ಗ ರ್ನಾಜಿನೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸೆ ಸೀಸಾಮೇಸಾ ಭವತ ॥ ೪೩ ॥ 


ಜೃಯಾ ಅತ್ರ ವಸವೋ ರಂತ ದೇನಾ ಉರಾನಂತರಿಸ್ಷೇ ಮರ್ಜ- 
ಯಂತ ಶುಭ್ರಾಃ। ಅರ್ವಾಕ್ಪಥ ಉರುಜ್ರಯಃ ಕೃಣುದ್ವಂ ಶ್ರೊತಾ 
ದೂತಸ್ಯ ಜಗ್ಮುಹೋ ನೋ ಅಸ್ಯ | 


(ಖು. ಸಂ. ೫-೪-೬) 


ಭಯಸ್ಥಾನಕ ವಸುದೇವಶಾಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೃಥಿವೀಸಂಬಂಧಿ ವಸುದೇವಶೆಗಳೇ 

ದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಷಹೊಂದಿರಿ. ವಿಸ್ತ ತವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ದೇವತೆಗಳೂ ವನಿರಾಜಿ 
ಂಕೋಷಸಡಲಿ.: ನಿಮ್ಮ ದೂತನಾದ ಅಗ್ನಿಯು ನನ್ನು ಅಹ್ವಾನವನ್ನು ನಿಮಗೆ ತಲುಪಿಸಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ: 
ಮುಖವಾಗಿ ಅತಿಶೆಯವೇಗ ವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ನಾನಾಗಮನದಿಂದ ಬನ್ನಿರಿ. 


ಸ. 483 
cil 


db 

ಆಗ್ರ 

28 

೭೬ 

ದ ಸ 
ಬಜಿ ೩೬ 


ಜೃಂಯಾ ಅತ್ರ ವಸನವೋಕ8ರಮಂತ ದೇವಾಃ | ಜ್ಮಾ ಪೃಥಿನೀ ತಸ್ಯಾಂ 
ಭವಾಃ। ಉರೌ ಚಾಂತರಿಸ್ತೇ ಮರ್ಜಯಂತ ಗಮಯಂತ ೫1 
ಶೋಭಮಾನಾ ಅರ್ವಾಚ ಏನಾನ್‌ ಸಥೋ ಬಹುಜವಾಃ 
ಫುರುದ್ವಂ, ಶೃಣುತ ದೊತಸ್ಯ ಜಗ್ಮುಷೋ ನೋ ಆ ಅಸ್ಕಾಗ್ಸೇಃ | 


_೧) ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಗತ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಸ್ಟ್ರಿ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜ್ಮಾಪೃಧಿವೀನಾಮದಲ್ಲ (ನಿಘು ೧-೧) ಜತ 
ಫೆ. ೨-೧೪] ಪಠಿತನಾಗಿದೆ. ಉರುಜಯಾಃ ಅಂದರೆ ಬಹುವೇಗವುಳ್ಳವರು.  ಜ್ರುಯನಂಬು 
ne ೨-೧೪] ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಅರ್ವಾಕ್‌ ಶಬ್ದವನ್ನು ದ್ವಿತೀಯಾ ಬಹುವಚನಾಂತವಾಗಿ ನಿಸರಿಣಾಮಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ನ ೨ 
ನ ಬ ಮಾರ್ಗವಾಚಕ ದ್ವಿತೀಯಾ ಬಹುವಚನಾಂತಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಶುಭ್ರಾಃ ಶೋಭಿಸುವ ಎಂಬ 
pe ಹೊಂದಿ 
ಸುತ್ತಾ ಸುಖಸಡುತ್ತಿದ್ದಕೋ ಆ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು 
ವಿಶೇಷಣವೂ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೇ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಸಿ 


ಆಗಮಿಸಿರಿ ಎಂದು ಅನ್ವಯ 
ವಾಜಿನೋ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇಷಾಮೇಷಾ ಭವತಿ ॥ ೪೩॥ 


ಬ್ದ! | ಸ್ಯಾ ಆಪಿ ವಾವಾಜಿ ನೇಜನವಾನ್‌ ಎಂದು ಅಕಿವೇಗ 
'ಮಪ್ರಾ ಪ್ರವಾದ ವಾಜಿಶಬ್ದ ಹಿಂಜಿ (ನಿ: ೨-೨೮) ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ, ಅಪಿ ವಾ | 


ಆ 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
LLL 
ವುಳ್ಳದ್ದು ವಾಜೀ ಆಂದರೆ ಕುದುಕೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, ಇಲ್ಲಿ ಬಹುವಚನಾಂತವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ ರಶ್ಮಿಗಳು ಅರ್ಥವೈದು 
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ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಪೃಥಕ್ತ್ಯ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಕುದುರೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ನಲವಕ್ತೆಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಚತುಶ್ಚತ್ಹಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡ 
ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು 


ಶಂ ನೋ ಭನಂತು ನಾಜಿನೋ ಹನೇಷು ದೇವತಾತಾ ಮಿತದ್ರನಃ | ಜಂಭ 
ಯಂತೋಹಿಂ ವೃಕಂ ರಕ್ಷಾಂಸಿ ಸನೇಮ್ಯಸ್ಥದ್ಯುಯವನ್ನ ನೀನಾಃ (ಯ-ಸೆಂ-೭-೩೮-೭) 
ಜೆ ಇಳ ನಂಬ 
ಸ್‌ ಸ ಭವಂತು ವಾಜಿನೋ ಹ್ವಾನೇಷು ದೇವತಾತೌ ಯಜ್ಞೇ ಮಿತದ್ರನಃ 
ರ್ಕಾಃ ಸ್ವಂಚನಾಃ ಇತಿ ನಾ ಸ್ಪರ್ಚನಾ ಇತಿ ನಾ ಸ್ವರ್ಜಿಷ ಇತಿ ವಾ ಜಂಭಯಂತೋ 


"ಚ 


9 =) 

ಹಂ ಚ ವೃಕಂ ಚ ರಕ್ಷಾಂಸಿ ಚ ಸ್ರಿಪ್ರುಮಸ್ಮದ್ಯಾನಯಂತ್ರಮೀವಾ ದೇವಾಶ್ಮಾ ಅತಿ ನಾ 
ದ್‌ ದ್‌ 

ದೇವಸತ್ನ್ಕೋ ದೇವಾನಾಂ ಪತ್ರ್ಯಸ್ತಾಸಾಮೇಸಾ ಭವತಿ ॥ ೪೪ ॥ 


ಶಂ ನೋ ಭನಂತು ವಾಜಿನೋ ಹನೇಷು ದೇನತಾತಾ ಮಿತದ್ರವಃ ಸ್ಲರ್ಕಾಃ। 
ಚಿ ಬೆ "ವೆ ಇ 
ಜಂಭಯಂತೋಹಿಂ ವೃಕಂ ರಕ್ಷಾಂಸಿ ಸನೇಭ್ಯಸ್ಮದ್ಯುಯವನ್ನ ಮೀವಾಃ || 


(ಖು. ಸೆಂ. ೫-೪-೦ ಯ-ವಾ.ಸಂ-೯--೧೬) 


ದ ಸಾರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಈ ದೇನತೃಪ್ತಿ ಲಕ್ಷಣವಾದ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಆಹ್ವಾನರೂನ 
ತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಪಡುವ, ಸುಗಮನವುಳ್ಳ ವಾಜಿನಾಮಕ ಕು 
೨ » ನಾಮಕ ದೇವತೆಗ ಸ : 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಶತ್ರುವನ್ಮೂ, ರಾಕ್ಷಸ ಸ ಹ ಕರೆ ನಖುನನ್ನುಬುನಾಡದತೆ 
ಸ್ಹದ ತನ್ನ ರಾಶ್ಚಸರನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸಲಿ ಪುರಾತನ ರೋಗದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ದೂರಮಾಡಲಿ ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. ಸ 
ಸುಖಾ ನೋ ಭನಂತು ನಾಜಿನೋ ಹ್ವಾನೇಷು ದೇನತಾತೌ ಯಜೇ ಮಿತ-. 
ಕಣ ಸರ್ತಾಃ ಸಂ ಇ "ಡೆ 
ವ ಸ್ವಂಚನಾ ಇತಿ ನಾ ಸ್ವಿರ್ಜನು ಇತಿ ವಾ ಸ್ಪರ್ಚಿಷ ಅತಿ ವ್ಯಾ ಜಂಭ- 
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ಪಾಪಾ ನಾರ್‌ ಪೌರ್‌ ರಾ ಎರ್‌ ನಾ ಪರಾ ಹಾ ನಾ ನಾ ತಾ ನಾ ಪಾರಾ ಬ ಭಾ ಪಾ ಪ್‌ ಪೌ. ಫ್‌ ಫಾ ಗಾ. ಪೌ ಇದಾ ಗಡಾ ಪಾ. 3. 29. ಲಾ ಮಾ ಘಾ ಘಾ ಫ್ಯಾ ಸಾ ಪಾ ಲ್‌ ೫. ಶೈಘ್ಭ ಭ್ರ ಘಾ ಪಾ 
ಸ 4 





ಯೆಂತೋಹಿಚೆಂ ಚ ವೃಕಂ ರಕ್ಷಾಂಸಿ ಚ ಕ್ಲಿಪ್ರೆಮಸ್ಮದ್ಯಾನಯಂತ್ರಮೀವಾಃ ದೇವಾಶ್ವಾ 
ಇತಿ ನಾ! 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು `ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವವೆಂದರೆ ಯಜ್ಞ. ಇಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಜೀವವೇ ದೇವದಾತಿ. 
ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಾತಿಲ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ, ಇದು ಯಜ್ಞ ಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ (ನಿಘೆ. ೩-೧೭) ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಸ್ವರ್ಕಾಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಸುಗಮವುಳ್ಳವರು, ಶೋಭನವಾದ ಪೂಜೆಯುಳ್ಳವರು, ಉಜ್ವಲವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವರು ಎಂದು ನಾನಾರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆರ್ಕವೆಂಬುದು ಅನ್ನನಾಮದಲ್ಲಿಯೂ (ನಿಫೆ. ೨-೭) ಸಠಿತವಾಗಿದೆ. ವೃಕಶಬ್ದ ಸ್ರೇನಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ (ಸಿಫೆ. ೩-೨೪) 


ಹೇಳಿದೆ. ಸನೇಮಿ ಪದವು ಪುರಾತನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ (ನಿಫೆ. ೩-೨೭) ಹೇಳಿದರೂ ಕ್ಲ್ಷಿಪ್ರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಜೀನಸತ್ತೋೋ ದೇವಾನಾಂ ಸತ್ಸ್ಯಸ್ತಾಸಾಮೇಸಾ ಭವತಿ | ೪೪ ॥ 





ದೇವಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಇವರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು `ಪಾಲಿಸುವರು, ಅಥವಾ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವರು- 
ಪತ್ನೀ ಸಂಯಾಜದಲ್ಲಿ ಇವರು ಪ್ರಸಕ್ತರಾಗುವುದರಿಂದ ತೃತೀಯಸವನಭಕ್ತಿತ್ವದಿಂದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು 

ಕ ಇ ; ಹ ಬಿ ದಾಲ 
ಆಧೈತಾನಾದಿಸ್ಯಭಕ್ತಿನ್ಯಸೌ ಲೋಕೆಸ್ತೈತೀಯ ಸವನಂ (ಫಿ: ೭-೧೧) ಎಂದು ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದೆ. ಮುಂಡೆ ಹೇಳುವ 
ಮಂತ್ರವು ನೇವಷತ್ಲಿಯೆರ ಪ್ರಧಾನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಶಂ ನೋ ಭವಂತು ವಾಜಿನೋ ಹನೇಷು ದೇವತಾತಾ ನಿತದ್ರವಃ ಸೃರ್ಕಾಃ | 
ಜಂಭಯಂತೋಹಿಂ ವೃಕಂ ರಕ್ಷಾಂಸಿ ಸನೇಮ್ಯಸ್ಮದ್ಯುಯವನ್ನ ನೀವಾ 1೭! 


ನಿಯಮಿತವಾದ ಮಾರ್ಗಗಳುಳ್ಳಿ ವರೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ಅನ್ನವಂತರೂ ಶಕ್ತಿಯುತರೂ ಟದ ದೇವತೆ ಯಜ್ಞ, ಲ್ಲ 
ಸ್ಫುತಿಪಾಠವಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ನಮ್ಮ ಸುಖಾರ್ಥವಾಗಿರಲಿ, ಮಾರ್ಗರಿಕೋಧಕನೂ, ಲೋಭಿಯೂ ಆದ ಚೋರನನ್ನೂ ರಾಕ್ಚ 
ರನ್ನೂ ಹಿಂಸಿಸುವ ದೇವತೆಗಳು ಪುರಾತನಗಳಾದ ರೋಗಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ಬೇರೆಮಾಡಲಿ, 


ವೈಶ್ವಜೀವಸರ್ವದಲ್ಲಿ ವಾಜಿ ಎಂಬ ದೇವತೆಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾಡುವು ಸವಗ ಹೋಮದಲ್ಲಿ ತ 
ಎಂಬ ಈ ಖುಕ್ಕನ್ನೂ ಇದರೆ ಮುಂದಿನ ಖುಕ್ಕನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸನ ಸ ತು ೦ ಲ Bk 
ಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ಚಲಾಯನಶ್ರಾತಸೂತ್ರದ ಶಂ ನೋ ಭವಂತು ನಾಜಿನೋ ಹವೇಷು ವಾಜೇವಾಜೇ $ 

ನ ಗ ಜಾಂ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ (ಆ. ೨-೧೬) ನಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. 
ನ ಇತ್ಯೊಧ ರ್ಟ ಜನ್ದರನ ವಾನಂ ಯಾಜ್ಯಾಂ ತ್ರ 


ವಾಜಿನಃ---ವಾಜಿನ್‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾಸ್ಕರು ನಾಜೀ ನೇಜನವಾನ್‌ (ನಿ. ೨-೨೮) ವೇಗಗಮನವುಳ್ಳೆ ಅಶ್ವವು ಎಂದು 
ಾವಿವರಣೆಮಾಡಿ ಪೃಕ್ನತ ಅ ಿನಲ್ಲಿ ವಾಜಿನಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಪ್ರಥಮಾಬಹುವಚನಾಂತವಾಗಿದ್ದು ವಾಜಿಗಳೆಂಬ 
ಅರ್ಥನಿವರಣೆಮಾಡಿದಾರೆ. ಪ್ರಕೃ ಯಕಶ್ಪುನಲ್ಲ ಿ ' ಚ ಚ 
ಹೆಸರಿನ ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು. ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ರಶ್ಮಿಗಳು ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಥವೂ ಇ ನಃ ತ 

ಜ್‌ ಸ 9 
ರು ಪ್ರಕ್ನತ ಬುಕ್ಕ ಹರಣೆಯಾಗಿ ಶೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದಕ್ತು ನಿರುಕ್ತ 

೨ ಖವರಿಸುವುದಕ್ಲಾಗಿ ಯಾಸ್ವುರು ಪ್ರಕೃತ ಜುಕ್ಳನ್ನೇ ಉದಾಹ 
ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸುವುದಕ್ಕಾ ಸ 


ವನ್ನೂ ಹೇಳಿದಾರೆ.-- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


718 ಪ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮುನಿ ನಿರೆಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ 
SSSA 
ಸುಖಾ ನೋ ಭವಂತು ವಾಜಿನೋ ಹ್ಹಾನೇಷು ದೇವತಾತೌ ಯೆಜ್ಞೇ ನಿತದ್ರೆವಃ ಸುಮಿತದ್ರ ನಃ | 
ಸೈರ್ಕಾಃ ಸ್ವಂಚೆನಾ ಇತಿ ನಾ ಸ್ವರ್ಜಿಷ ಇತಿ ವಾ! ಜಂಭಯೆಂತೊಟಹಿಂ ಚೆ ವೃಕಂ ಚೆ ರಕ್ಷಾಂಸಿ 


ಚಿ ಕ್ಲಿಪ್ರಮಸ್ಮದ್ಯಾನಯೆಂತ್ಸೆಮಾವಾ ದೇವಾಶ್ಚಾ ಇತಿ ವಾ! 
| (ನಿ. ೧೨-೪೪) 


ವಾಜಿನ್‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನೇಗಗಮನವುಳ್ಳ ಅಶ್ವವು ಅಥವಾ ದೇವಾಶ್ವವು ಎಂದರ್ಥವು. ಇಲ್ಲಿ ವಾಜಿನಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಬಹುವಚನ 
ದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ವೇಗಗಮನವುಳ್ಳ ಸ.” ಗಳು ಅಥವಾ ದೇವತೆಗಳು ಎಂದರ್ಥನು. ದೇವತಾತಾ ಎಂದರೆ 
ಯಜ್ಞ, ದಲ್ಲಿ; | 
ಸ! ಸುಮಿತೆದ್ರವಃ ಮಿತಪ್ರನಣಾ ನಿತೆಮಾರ್ಗಾಃ | ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಅಶ್ಚವು ಸಾರಥಿಯ 
ಅಧೀನಕ್ಟೊಳಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಹೋಗುವ ವೇಗಕ್ಕೆ ಸಾರಥಿಯ ಇನ್ಸದಂತೆ ಒಂದು ಮಿತಿಯುಂಟು. ಸಾರಥಿಯ 
ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅದು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಅಥವಾ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅದರ ವೇಗವು ಮಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು ಎಂದರೆ ನಿಯಮನಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ ರುವುದು ಎಂದರ್ಥವು. ಅಥವಾ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಹೇಳಿರುನಂತೆ ವಮಿತಮಾರ್ಗಾಃ 
ಒಂದು ಗೊತ್ತಾದ ಎಂದರೆ ಸಾರಥಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಿಶಮಾರ್ಗ ಅಥವಾ 
ಮಿತದ್ರವಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಈ ಜನನ ಸೂಚಿಸುವುದು. 


ಸ್ವರ್ಕಾ8- -ಸ್ಪರ್ಕಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾಸೃರು- -ಸ್ಹಂಜೆನಾ ಇತಿ ವಾ| ಶೋಭನಂ ಅಂ ಚಿಂತಿ ಗಚ್ಛಂತಿ | 
ಅಥವಾ, ಉತ್ತನುವಾದ ಪದನಿಕ್ಷೇಸದಿಂದ ಹೋಗುವುದಾದ್ದರಿಂದ `ಸ್ವರ್ಕಾಃ ಎಂದು 'ಹೆಸರು ; ಅಥವಾ ಸ್ಫರ್ಜೆನಾಃ 
ಶೋಭನಂ ವಾ ಅರ್ಚನಂ ಯೇಷಾಂ ಸ್ತುತಿಃ ಗ್ರ ಶ್ರ ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಪಡುವುದು ಎಂದರೆ ಇದರ ಗುಣಗಳನ್ನು ಶ್ಲಾ ಸುವರು 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಚನಾಃ ಅಥವಾ ಸ್ವರ್ಕಾಃ ಎಂದು ಹೆಸರು; ಅಥವಾ ಸ್ವರ್ಜಿಷಃ ನಾ ಯೇಷಾಂ ಶೋಭನಾ ಅರ್ಜಿಸೋ 


(ಪ್ರಯ ತ ಆಗಚ್ಛೆ ೦ತು | ಇದರ ಶರೀರಕಾಂತಿಯು ಬಹಳ ಪ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವುದು. ಧನ ಪುಷ್ಪ ವಾದ ಶರೀರ 


ದಿಂದಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜು ಕೊಬ್ಬಿ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ ಇರುವುದೂ ಮಿಂಚುತ್ತಿರುವ aS ಕೂಡಿರುವುದೂ 


ಆದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಸ್ಪರ್ಜಿಷಃ ವಾಸಃ [ರ್ಕಾಃ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಎಂದ ಸ್ವರ್ಕಾಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕೆ ಕ್ಸು ಮೂರು ವಿಧವಾದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಮಿತೆಡ್ರ ವಃಸ ಸಾಕ ಎಂಬ ಎರಡು ಶಬ್ದ ಗಳೂ ವಾಜಿನಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕೆ ಕ್ಕ ವಿಶೇಷಣಗಳು: 


ಅಹಿಂ ಚೆ ವೃಕೆಂ ಚೆರಕ್ಸಾಂಸಿ-ಅಹಿಂ ಆಗತ್ಯ ಹಂತಾರಂ | ಅಟ್ಟಿ ಸಸಿಕೊಂಡುಬಂದು ಕೊಲ್ಲುನ ಶತ್ರುವಿಗೆ 
ಅಹಿಂ ಎಂದು ಹೆಸರು ; ತ ಘಂ ESSN ಸ ಯಶ್ಚ ವೃ ಆಸ ಸ್ವರೋ ಮುಷ್ಣಾತಿ ಧನಗಳನ್ನು 
£2 


ಅಪಹೆರಿಸುವ ಕಳ್ಳನಿಗೆ ವ ವೃಕ ಎಂದು ಹೆಸರು: ರಕ್ಷಾಂಸಿ ಯೇಇಸಾ ರ್ನ ರಹಸಿ ಕ್ಸಿಣ್ವಂತಿ | ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ 
ಗೂಢನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಹೆ ರಹಸ್ಯಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವ ರಾಕ್ಷಸಗಣಕ್ಕೆ ರಕ್ಷಾಂಸಿ ಬಂದು 
ಹೆಸೆಯೆ. ಈ ಮೂರುವಿಧವಾದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಈ ಜೇವತೆಗಳು ಹಿಂಸಿಸಲಿ ಮತ್ತು ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ ಎಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು 
ಇಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ ಕ್ರವಾಗಿದೆ ಎಂದು ನಿರ್ವಚನದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾ ಯವು. 


ಪ್ರೊ ರೀತಿ ಕ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ | 


ನ J ವಂಗ ಎಬಿ 
ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 
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EO ಅಕೋ ಯಿ ಗತಾ. ಇ. 


ಭಕಷ ' ಫಿರುಕ್ತಂ 719 


ಮಾ ನನ್ನು 





pS 


ಅಥ ಪಂಚ ಬತ್ತಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 





ಜಾ ಸಾ ಹ ಬಬ 


ನಲನತ್ತೈ ದನೆಯ ಖಂಡವು 


ದೇವಾನಾಂ ಪತ್ಲೀರುಶತೀರನಂತು ನಃ ಪ್ರಾವಂತು ನಸ್ತುಜಯೇ ವಾಜ- 
ಸಾತಯೇ। ಯಾಃ ಪಾರ್ಥಿವಾಸೋ ಯಾ ಅಹಾಮಪಿ ವ್ರತೇ ತಾನೋ ದೇನೀಃ ಸಹವಾಃ 
ಶರ್ಮ ಯಚ್ಛತ। (ಯ. ಸಂ. ೫-೪೬-೩)॥ ದೇವಾನಾಂ ಸತ್ನ, ಉಶತ್ಕೊಆವಂತು ನಃ 
ಪ್ರಾನಂತು ನಸ್ತುಜಯೇಸಪತ್ಯಜನನಾಯ ಚಾನ್ನಸಂಸನನಾಯ ಚ ಯಾಃ ಪಾರ್ಥಿ- 
ನಾಸೋ ಯಾ ಅಪಾಸುಪಿ ಪ್ರತೇ ಕರ್ಮಣಿ ತಾನೋ ದೇವೈಃ ಸುಹನಾಃ ಶರ್ಮ 
ಯಚ್ಛಂತು ಶರಣಂ ತಾಸಾಮೇಷಾಪರಾ ಭವತಿ ॥ ೪೫ | 


ದೇವಾನಾಂ ಸತ್ಲೀರುಶತೀರನಂತು ನಃ ಪ್ರಾನಂತು ನಸ್ತುಜಯಂ ವಾಜ 
ಸಾತಯೇ। ಯಾಃ ಪಾರ್ಥಿವಾಸೋ ಯಾ ಅಪಾಮಪಿ ವ್ರತೇ ತಾನೋ ದೇನಿೀಃ ಸುಹನಾಃ 
ಶರ್ಮ ಯಚ್ಛತ ॥॥ | 


(ಯ. ಸಂ, ೪-೨-೨೮) 


ದೇವಪಶ್ಚೀ ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂದ್ರಾದಿದೇವ ಪತ್ನಿಯರು ನಮ್ಮಿಂದ ಹೆವಿಸ್ಸನ್ನು 
ಬಯಸುವವರಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಧೆನಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲಿ. ನಮ್ಮನ್ನು ಪುತ್ರಾದಿಸಂಪತ್ತಿಗೋಸ್ಟರವೂ, ಅನ್ನಾದಿ 
ಆಹಾರಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸಡೆಯಲು ಸೆದಾ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ಫೃಥಿನಿಯಲ್ಲಿರುವ, ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯರು ನಮ್ಮ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನಮಗೆ ಮನೆಯನ್ನೂ ಸುಖವನ್ನೂ ಕೊಡಲಿ. 


ದೇವಾನಾಂ ಸತ್ತ್ಯ ಉಶತ್ಕ್ಯೋಆವಂತು ನಃ ಪ್ರಾನಂತು ನೋಸತ್ಯಜನನಾಯ 
ಚಾನಸಂಸನನಾಯ ಚ | ಯಾಃ ಸಾರ್ಥಿವಾಸೋ ಯಾ ಅಸಾಮಪಿ ಕರ್ಮಣಿ ವ್ರತೇ 
ಇ 
ತಾನೋ ದೇವ್ಯಃ ಸುಹವಾಃ ಶರ್ಮ ಯಚ್ಛಂತು ಶರಣವ ॥ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತುಜಯೇ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಗಕಾರಕ್ಕೆ ಛಾಂದಸವಾಗಿ ರೋಪಬಂದಿಜೆ. ತುಕ್‌ ಅಸತ್ಯ 
(ಮಕ್ಕಳು) ನಾಮದಲ್ಲಿ (ಸಿಫೆ.೨..೨) ಸಠಿತವಾಗಿದೆ. ವ್ರತಪದವು ಕರ್ಮನಾಮದಲ್ಲಿ (ನಿಘ-೨-೧) ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. 
ತಾಸಾಮೇಸಾ*ಹರಾ ಭವತಿ | ೪೫ | 


ಮುಂಜಿ ಉದಾಹರಿಸುವ ಇನ್ನೊಡು-ಪೂಪ್ರಪೂಂ/ ನೇಸಸಸ್ನಿಯರುಸುನ್ಛಾನನು ತ್ಥಿಯ್ದನ್ನುತಿಳಿಸುತ್ತಡೆ. ಪೂರ್ನೋಕ್ತನಾಡ 


790 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮುಫಿನಿರಚಿತಂ | .. [ಆಧ್ಯಾಯಣ್ರ: 





ಹ NAAT ISN ವ ವ ಯ ಬ ನ ಎಂ ಬ ಖನಿ ಎ ಚ ಬಚಚ ರ ಚು ಬಾ ನಾಸ ಖಾ ಜಾಣಾ ಪಡ ಕಚ ಪಾದ ನ ರಾಮೂ ನ 





ಖಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯಸ್ತುತಿಯೂ; ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷಸ್ತುತಿಯೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗುವುದರಿಂದ ಜೇದ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 





ಕೌಸಿಕ ಆರ ಅಲಾ w 


ಜ್ಮಯಾ ಅತ್ರ ವಸವೋ ರಂತ ದೇವಾ ಉರಾನಂತರಿಶ್ಷೇ ಮರ್ಜಯಂತೆ ಶುಭ್ರಾಃ | 
`: : ಅರ್ವಾಕ್ಬಥ ಉರುಜ್ರಯಃ ಕೃಣುಧ್ವಂ ಶ್ರೋತಾ ದೂಶಸ್ಯ ಜಗುಷೋ ನೋ 
ಅಸ್ಕ |೩| 


ವಸುಸಂಜ್ಯ ಕರಾದ ದೇವಶೆಗಳು ಈ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ವೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಕ್ರೀಡಿಸಲಿ. ವಿಸ್ತ ಎತವಾದ ಅಂತ 
ರಿಕ್ಸಸ್ಥ ರೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರೂ ಆದ ಮರುತ್ತುಗಳು ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ವೇಗಗಾಮಿಗಳಾದ ಎಲ್ಫೆ ಮರುತ್ತುಗಳೇ, ಮತು 
ಎಲ್ಫೈ ವಸುಗಳ ನಿಮ್ಮ ಸಂಚಾರವು. ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿರುವಂತಿರಲಿ.  ನಿಮ್ಮಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವವನೂ 


ನಮ್ಮ ಪರವಾದ ದೇನದೂತನೂ ಆದ ಈ ಅಗ್ನಿಯ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 


ಈ ಖುಕ್ತಿನೆಲ್ಲಿ ವಸುಗಳನ್ನೂ, ಮರುದ್ದೀವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ವಸುಗಳು ಯಾರು ಎಂಬ ವಿಷೆಯದಲಿ 
ಯಾಸ್ಕರು ಈರೀತಿ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ. 


ವಸವೋ ಯದ್ವಿನಸಕೇ ಸರ್ವಮಗ್ಗಿರ್ವಸುಭಿರ್ನಾಸನ ಇತಿ ಸಮಾಖ್ಯಾ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪೃಥಿನೀಸ್ಲಾನಃಃ| 


3 ಇ 
ಇಂದ್ರೋ ವಸುಭಿರ್ವಾಸವ ಇತಿ ಸಮಾಖ್ಯಾ ತಸ್ಮಾನ್ಯಧ್ಯಸ್ಥಾನಾಃ | ವಸವ ಅದಿಶ್ಯ ರಶ್ಮಯೋ 
ವಿವಾಸನಾತ್ತಸ್ಮಾದ್ಜೆ 3ಸ್ಥಾನಾಃ 1 

[ರಿ, ೧೨-೪೧] 


ವಸವಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಆಚ್ಛಾದಿಸಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವರು ಎಂದರ್ಥವು, ಹೇಗೆಂದರೆ ವಸವಃ ಎಂಬ [ಅಷ್ಟೌ 
ವಸವಃ) ದೇವದೆಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯೂ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿಯು 
ವಸುಗಳು, ಪೃಥಿನಿಯನ್ನು ವ್ಯಾನಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 

ಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ನದೇನತೆಯಾದ್ದ ರಿಂದಲೂ ವಸುಗಳು ಮ 
ವಸವಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಆದಿತ್ಯ 


ಪೃಧಿನೀಸ್ಟಾ ನದೇವತೆಯಾಗಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ 
ಮತ್ತೂ ಇವರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೂ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇಂದ್ರನು 
ಧ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು (ಅಂತರಿಕ್ಸವನ್ನು) ವ್ಯಾಪಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಇನ್ನು 


ನ ರಶ್ಮಿಗಳು ಎಂದರ್ಥವಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಆದಿತ್ಯನ ರಶ್ಮಿಗಳು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶ 


ನ ೨ d ಹ 
ಪಡಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ವಸುಗಳು ಸ್ವರ್ಗ ಅಥವಾ ದ್ಯುಸ್ಥಾನವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ವಸುಗಳು ತ್ರಿಸ್ಲಾನ 
ಎಂದರೆ ಪೃಥಿವೀ ಅಂತರೀಕ್ಷ, ನ ಬಂದಿ! 


ರ ದಃ ಎಂಬ ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ವಸವಃ ಎಂಬ ಹೆಸರುಬಂದಿದೆ, 
ನ ಡು ಸ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವ ಎರೆಡು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಯಾಸ್ವರು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದಾರೆ. ಒಂದೃ 
ವಾಜಸನೀಯಸಂಹಿಶೆಯ (ಶುಕ ವೆ | ಕತ ಯಕ | 
ಐ(ಯಸಂಖಶಯ (ಶುಕ್ಲೆಯಜುರೇದ) ಮಂತ್ರವು, ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಕೃತ ಖುಕ್ಳು. ಈ ಖಕ್ಸಿಗೂ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು 
ಹೇಳಿದಾರೆ... 
ಜ್ಮಯಾ ಅತ್ರ 
ಎ 
ಯಂತ ಗಮಯಂತ ಶುಭ್ರಾಃ ಶೋಭಮಾನಾ ಅರ್ವಾಚಿ ಏನಾನ್‌ ಸಥೋ ಬಹು ಜವಾಃ 
ಕುರುದ್ಧಂ ಶೃಜುತ ದೂತಸ್ಯ ಜಗ್ಮುಷೋನೋ ಅಸ್ಯಾಗ್ಕೇಃ ॥ 


(ನಿ. ೧೨-೪೩) 
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ವಸವೋರಮಂಕ ದೇವಾ ಜ್ಮಾಪ್ಸಧಿನೀ ತಸ್ಯಾಂ ಭನಾ ಉರೌ ಚಾಂತರಿಶ್ಟೇ ಮಾರ್ಜ : 


EC ಮಾ ನಾಜ್‌ - 


ಮ ಬ ಬಾ ಬಯ ಭಾ ಬಾಟಾ ಲ್‌ ಮಗ್ನ್‌ 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಸುಗಳು ಭೂಮಿಯಿಂದ ಸೆಹಿತರಾಗಿ ಸಂತೋಷಚಿತ್ತರಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸಲಿ. ಇಲ್ಲಿ ಜ್ಮಾ ಎಂದರೆ ಸೃಥಿನಿಯು 


[ನಿ- ೨-೫] ಆ ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವವರು ವಸುಗಳು ಮತ್ತು ಈ ವಸುಗಳು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಸಿಸುವರು 


ಇವರು ಬಹಳ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾಗಿಯೂ ಇರುವರು, ಎಲ್ಫೆ ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಗಳಾದ ಮರುತ್ತುಗಳೇ ಮತ್ತು ವಸುಗಳೇ ನಮ 
ಅಭಿಮುಖವಾಗಿರುವ ಈ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಒನ್ನಿರಿ. ಮತ್ತೂ ದೂತಭಾವವನ್ನು ವಹಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಈ ಅಗ್ನಿಯ 
ಆಹ್ವಾ ನರೂಪವಾದ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರಿ ಎಂದು ನಿರ್ವಚನದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯೆವು. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುಸಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ನಲವತ್ತೈದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ, 


ಅಥ ಷಟ್‌ ಚತ್ಹಾರಿಂಶತ್‌ ಖಂಡಃ 
ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಉತ ಗ್ನಾ ವ್ಯಂತು ದೇವಪತ್ಸೀರಿಂದ್ರಾಣ್ಯ೧ ಗ್ಲಾಯ್ಯತ್ತಿನೀ ರಾಟ್‌। ಆರೋದಸಿ 

ವರುಣಾನೀ ಶೃಣೋತು ವ್ಯಂತು ದೇವೀರ್ಯ ಯತುರ್ಜನೀನಾವಮ್‌ (ಯ.ಸಂ.೫-೪೫-೮) 

ನ ಇ. ನ್‌ ೧ ಣ್‌ ರ 

ಅಪಿ ಚಗ್ನಾ ವ್ಯಂತು ದೇವಸತ್ನ,್ಯ ಇಂದ್ರಾಣೀಂದ್ರಸ್ಯ ಸತ್ಸ್ಯಗ್ನಾಯ್ಯಗ್ನೇಃ ಸತ್ವ್ಯಶ್ತಿನೃಕ್ತಿ 

ನೋಃ ಪತ್ನಿ ರಾಡ್ರಾಜತೇ ರೋದಸೀ ರುದ್ರಸ್ಯ ಸತ್ಸೀ -ವರುಣಾನೀ ಚ ವರುಣಸ್ಯ 

ಪತಿ € ವ್ಯಂತು ದೇವ್ಯಃ ಕಾಮಯಂತಾಂ ಯ ಖುತುಃ ಕಾಲೋ ಜಾಯಾನಾಂ ಯ 
ಲ್‌ 


ಯತು ಕಾಲೋ ಜಾಯಾನಾಂ ಯ ಖುತುಃ ಕಾಲೋ ಜಾಯೂನಾನ್‌ | ೪೬॥ 


ಊತ ಗ್ನಾ ವ್ಯಂತು ದೇವಪತ್ನೀರಿಂದ್ರಾಣ್ಯಾ ೧ ಗ್ರಾಯ್ಯತ್ತಿನಿೀ ರಾಟ್‌ | ಆ 
ರೋದಸೀ ವರುಣಾನೀ ಶೃಣೋತು ವೈಂತು ದೇವೀರ್ಯ ಯತುರ್ಜಫೀನಾಮ್‌ || 


(ಯ. ಸೆಂ. ೪-೨-೨೮. ಅಥ. ಸೆಂ. ೭-೪೧೧-೨) 


ದೇವ ಪತ್ನಿಯರ ವಿಶೇಷ ಸ್ತುತಿಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸಡಾ ಪಾನ ನವ 
ಆಜ್ನಾದಿಗಳನ್ನು ಅವರ ಪತ್ನಿಯರು ಅಸೇಕ್ಷಿಸಲಿ, ಡೀವಪತ್ಸಿಯರು ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರಿ, ಇಂ ಶೀ ತ ದ್ರ ಹ 2 
ವರುಣನ ಪಪ್ಲಿಯೂಃ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶದಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವರಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸ ಅಭಿಮುಖರಾಗಿದ್ದು ಕಲಾಲ, 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿರಫ್ರೆರ8065 ್ಷಸಡಣೀಲ ಅಖ್ಯಾಧಿ ಗವ 0875520001 
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122 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕೃಮುನಿ ವಿರಚಿತೆಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ಗ್ರ 
ಮಾಲವಾ SSeS 
ಹ ಶ್ರ ಸ್ಸ 
ಅಪಿಗ್ವಾ ವೃಂತು;ದೇನಪತ್ನ ; ಇಂದ್ರಾಣೀಂದ್ರಸ್ಯ ಸತ್ನ್ಯಗ್ನಾಯ್ಯಗ್ಗೇಃ ಸತ್ನ್ಯ್ಯ- 
ತ್ವಿನ್ಯತ್ವಿನೋಃ ಪತ್ನೀ | ರಾಟ್‌ ರಾಜತೇಃ ರೋದಸೀ ರುದ್ರಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ವರುಣಾನೀ ಇ 
ವರುಣಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ವ್ಯಂತು ದೇವ್ಯಃ ಕಾಮಯಂತಾಂ ಯ ಖುತುಃ ಕಾಲೋ ಜಾಯಾ- 
ನಾಂ, ಯ ಯತುಃ ಕಾಲೋ ಜಾಯಾನಾಮ | ೪೬ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಥರ್ವಣದಲ್ಲಿ ರೋದಿಸಿ ಎಂಬುದು ಪ್ರಗೃಹ್ಯವಿಲ್ಲದೇ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 


ಬ 
ಅದನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಏಕನಚನದಿಂದ ನಿರ್ವಚನಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ, ಗ್ನಾಃ ಎಂಬುದು ಪ್ರೀಸರರ್ಕಾಯದಲ್ಲಿ [ನಿಫೆ--ಎ೩.೨೧] ನಠಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಖತು ವಿಶೇಷ ಕಾಲವಾಚಕವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಥ ಸ್ವೀಕಾರದಿಂದ ಕಾಲಸಾಮಾನ್ಯವೆಂಬ ಆರ್ಥಣೇಳಿಜೆ, 
ಇಂದ್ರಪದದಮೇಲೆ ಜೀಷ" ಆನುಗಾಗಮ ಬಂದು ಇಂದ್ರಾಣೀ ಎಂದಾಗಿದೆ. ವೃಷಾಕಪಿ- -ಸೂತ್ರದಿಂದ ಆಗ್ನಿಪದದ ಇಕಾರಕ್ಕೆ 
ಆಯಾದೇಶವೂ ಜೀಷ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ ಬಂದು ಅಗ್ನಾಯೀ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಗ್ರಂಥಸಮಾಸ್ರಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ವಾಕ್ಯದ ಪುನರಾ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ, 


(ಅಥತೋ ದ್ಯುಸ್ಥಾನಾವಸಾತಿ ಸುಸ್ಮೇ ಹೇಹ ಜಾತಾಪ್ರಾತರ್ಯುಜಾ ಪ್ರಾತ- 

ರ್ಯಜಧ್ಧ ಸುಸಸ್ತಚ್ಚಿತ್ರಮೇತಾ ಆ.ತ್ಯಾಃ ಸುಕಿಂಶುಕಂ ವೃಷೋಕಪಾಯ್ಯೆ ಪಾಗೂಹೆಂ 

ಸೃಷ್ಟಾ ದುಹಿತ್ರೇ ಸನಿತಾ ನಿಶ್ವಾರೂಪಾಣಿ ಪ್ರಾತರ್ಜಿತ. ಮುದುತ್ಯಂ ಚಿತ್ರಂ ಶುಕ್ರಂ 

ತ ಇ ಷು ರ್ನಿಶ್ಚಾನರೋ ಸಗ ನಿಶ್ವಾನರಸ್ಯ ಯೇನಾಪಾನಕೇತಿ 

ಸ ಕೇತಿನಃ ಪುನರೇಹಿ ಯಸ್ಮಿನ್‌ವೃಸ್ತೇ ಪಾನೀರನೀ 

್ರಿಗ್ಗಿ ಶ್ರವಂ ಉತನೋಹಿರ್ಯಾಮಥರ್ನಾಥಾತೋದ್ಯುಸ್ನಾನಾ ದೇವ- 

ಆ ಸುತೆ 1 ಬ ಶ್ರಿಲೋ ದೇವಾನಾಮದ್ರೌ್‌ ಮಾಂಸೋ 

ನ ಕ ಶ್ರ ಶಂನೋ ಭವಂತು ದೇವಾನಾಂ ಪತಿ €ರುತ- 
ಗ್ಲಾವ್ಯಂತು ಷಬ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್‌ |) 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಯಾಸೃಮುಸಿಪ್ರಣೀತ ನಿರುಕ್ತಶಾಸ್ತ್ರದ ಬೈವತಾಕಾಂಡದ ಹದಿನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ 


ಇಡೆ ಸಾ ಸ್ಸ್‌ Prat’ 
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ನಿರುಕ್ತ 6 
ಅಥ ತ್ರಯೋದಶಾಧ್ಯಾಯಃ ಪ್ರಥಮಪಾದಃ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಸಾದ 


ಅಥ ಪ್ರಥಮಃ ಖಂಡಃ 
ಮೊದೆಲನೆಯ ಖಂಡವು 


ಓಂ ಅಥೇಮಾ ಅತಿಸ್ತುತಯ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷಶೇಕಷಿ ವಾ ಸಂಪ್ರತ್ಯಯ ನಿವ 
ಸ್ಯಾನ್ಮಾಹಾಭಾಗ್ಯಾದ್ಜೇನತಾಯಾಃ ಸೋನೆಗ್ನೀಮೇವ ಪ್ರಥಮುನಾಹ ತ್ವಮಗ್ನೇ 
ದ್ಯುಭಿಸ್ತ ಒಮಾಶುಶುಸ್ತಣರಿತಿ ಯಥೈಶಸ್ಮಿನ್‌ತ್ಸೂಕ್ತೀ ನ ಹಿ ತೃದಾರೇ ನಿಮಿಷಶ್ಚನೇಶ 
ಇತಿ ವರುಣಸ್ಕಾಥೈಸೇಂದ್ರುಸ್ಯ ll a | 


ಅಥೇಮಾ ಅತಿಸ್ತುತಯ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ | 


ಯತ್ಪಾಮ ಜುಹಿರ್ಯಸ್ಯಾಂ ದೇವತಾಯಾಮಾರ್ಥಪತ್ಯಮಿಚ್ಛನ್‌ : ಸ್ತುತಿಂ ಪ್ರಯುಂಕ್ತೇ ಎಂಬ ವಚನದಂತೆ ಖುಸಿಗಳು 
ಯಾವ ಕಾಮನೆಯಿಂದ ಯಾವ ದೇವತೆಯು ಸಮರ್ಥನೆಂದು ಸ್ತುತಿಸುವನೋ ಆ ಜೀವತೆಯು ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದು ಸ್ಕುತಿಗೆ 
ಲಕ್ಷ 3ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ದೇವಶಾವಿಷಯ ಪ್ರಕೃತ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿವೆ. ಆ ಸ್ತುತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕರ್ಮಾಧಿಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತವೆ. 
ಅವರವರ ಕರ್ಮಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿಯಾಗಲೀಸ ಅವರವರ ಗುಣವನ್ನು ಮೀರಿಯಾಗಲೀ ಸ್ತುತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ 
ಯೋಗ್ಯಸ್ಥಾನಮಾನಾದಿಗಳಿಂದಲೇ ಅವರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ರೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಶೇಷವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು 
ಅಧಿಕಾರಾಂತವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಥಶಬ್ದ ಅಧಿಕಾರಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ: ಮುಂಜಿ ಹೇಣವ ಸ್ತುತಿಗಳಿಗೆ 
ಅತಿಸ್ತುತಿಯೆಂದು ಪೂರ್ವಮಹರ್ಹಿಗಳು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಂಜ್ಞೆ, ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


ಅಪಿ ವಾ ಸಂಪ್ರತ್ಯೆಯ ಏನ ಸ್ಕಾನ್ಮಾಹಾಭಾಗ್ಯಾಜ್ದೀವತಾಯಾಃ | 


ಅಥವಾ ಇದು ಅತಿಸ್ತವನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅತಿಸ್ತುತಿಯೆಂದರೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳುವುದು: ಇಲ್ಲಿ ಹಾಗಿ೪.- 
ಆದುದರಿಂದ. ಇದು ಸಂಪ್ರತ್ಯಯವಾಗುತ್ತದೆ ಸಂಗಮನ ಅಥವಾ: ಸಮಾನವಾದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಂಪ್ರತ್ಯಯವೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಅತ್ರಿಕೆಯವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದ? 489 ಅಾಯಂಸೇನಸಣಧ್ಲ ನೂ 79ರತನ್ನಾಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. : ಡೇವತಾಸ್ತುತಿ 


y eGangotr 
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OE NDS ಪಕಕ ಕಕ 
ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾರ್ವಾಗಿಂದ್ರ ೦ ಪ್ರತಿಮಾನಾನಿ ನೇಭುಃ ಎಂದು ಇತರ ಸ್ಪ ನಿ ಳದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತ್ರೆ 
ಯಾವ ದೇವತೆಯಾದರೂ . ಮಹಾಭಾಗ್ಯ ಸಂಪನ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನ ವಿಭೂತಿ ಅಂದರೆ ಐಶ್ವ ರ್ಯ ಇಸ್ಟೆ ದು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಸ ಸ್ಪವನವೆಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 


ಸೋಕಗ್ನಿಮೇವ ಪ್ರಥಮಮಾಹ ॥ 


ನೈರುಕ್ತ ಸಮಯಾನುಸರಣೆಗೋಸ್ಟರ ಅತಿಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಃ ಅಂದರೆ ಸ್ತೋತೃವಾದ ಆಚಾರ್ಯನು ಸ್ತುತಿ 
ಕ್ರಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಮೊದಲು ಆಗ್ನಿಯನ್ನಧಿಕರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಮುಖ್ಯ ರೀತಿಯನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವುದು 
ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವುದೊಂದು ಮುಖ್ಯಕ್ರಮದಿಂದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಹಿಂದೆ ಶೋರಿಸಿರುವರೋ ಅದೇ ಕ್ರ ಮದಿಂದೆ 
ಅತಿಸ್ತುತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಬ ಷ್ಟ ದ ತ 
ತ್ವಮಗ್ನೇ ದ್ಯುಭಿಸ್ತ್ವ ಮಾಶುಶುಕ್ಷಣೆಃ | 
(ಖ.ಸಂ. ೨-೫-೧೭-೧) 
ಅತಿಸ್ತುತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪೃಥಿ ವೀಸ್ಥಾನವಾದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸ್ವಕರ್ಮಾಧಿಕಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ, 
ಅಥವಾ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಸ್ತು ತಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಯಥೈಶತಸ್ಮಿನ್ಸುಕ್ತೇ | 


ದ್ವಿತೀಯ ಮಂಡಲನನ್ನು ಗೃತ್ಸಮದನೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ವಿವೃತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಕೃತ ಉದಾಹೃತವಾದ ಮಂತ್ರವು ಗಾರ್ಶ್ಸ್ವಮದವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಗ್ನಿದೇವತಾಕವಾದ ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ 


ಹದಿನಾರು ಖಕ್ಕುಗಳಿವೆ. ಈ ಮಂತ್ರ ಶಿವು ಹಿಂದೆ (ಫಿ. ೬-೧) ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾದುದರಿಂದ- ಇಲ್ಲಿ ಅದರ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 


ನಹಿತ್ತ ಕ್ಲದಾಕೇ ನಿಮಿಸಶ್ಚನೇಶೇ ಇತ್ತಿ ನರುಣಸ್ಯ ॥ 
(ಖು. ಸಂ, ೨-೭-೧೦) 
ಇಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನನಾದ ವರುಣನ ಅತಿಸ್ತುತಿಯು ಹೇಳಿದೆ. 


ಅಸೋ ಸುಮಕ್ಷ ವರುಣ ಭಿಯಸಂ ಮತ್ಸಮ್ರಾಳೃ ತಾವೋನುಮಾಗ್ಯ- 


ಸಿ ೨, ಸತ 


' ಪೂರ್ಣಮಂತ್ರ ಗ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸತ್ಯವಂತನಾಗಿ ಅಥ ಯಜ್ಞ ವಿಶಿಷ ನಾಗಿ ಚನ್ನಾ ಗಿ ಶೋಭಿಸುವ ಸಖನ! 
ಹಾಲು ಕರೆಯುವವನು ಹೇಗೆ ಕರುಪನ್ಸೂಂಸಟ್ಟಿಪಸಸೆ'ಕಿಗ್ಗ ಭಂ ಧಂ! ಎ Kae ಅದರಂತೆ ನಮಲ್ಲಿರುವ 


ಖಂಡ ೨] ನಿಕುಕ್ತಂ | "125 





ನಾ ನೌ ಬ 





ಬಾಡಾ 





ಕಾಯಕ ತವಾದ ಥಕ ಂಕೆರವಾದ ಪಾಸನನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ನಾಶಸಡಿಸು. ನಿನ್ಲಿಂದ 


ಡನ ಹತ್ತಿರವಿರುವವನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ದೂರವಿರುವವನಾಗಲೀ ಯಾರೂ ಈ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥ : 
ರಾಗಲಾರರು. ನೀನೂ ಚ ಲರಿಗೂ ಈಶ್ವರನಾ ನಾಗಿರುವಿ. 


ಅಥ ಏನೇಂದ್ರುಸ್ಯ ॥ ೧॥ 


ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು.ಇಂದ್ರನ ಅತಿ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. | 


ಎ ಂ ಭಾವಾ ~~ 


ಅಥ.ದಿ ದ್ವಿತೀಯಃ ಖಂಡು 
ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ಯದ್‌ ದ್ಯಾವ ಇಂದ್ರ ತೇ ಶತಂ ಶತಂ ಭೂಮೀರುಶ ಸ್ಯುಃ । ನತ್ತಾ 
ವಜ್ರಿನ್‌ತ್ಸಹಸ್ರಂ ಸೂರ್ಯ ಅನು ನ ಜಾತಮಷ್ಟ ರೋದಸೀ (ಯ. ಸಂ. ೮-೭೦- ೫) 
ಯದಿ.ತ ಫ್‌ ಶತಂ ದಿನಃ ಶತಂ ಸಜಜ ಪ್ರತಿಮಾನಾನಿ ಸ್ಫುರ್ನ ತ್ವಾ 
ವಜ್ರಿನ್‌ತ್ಸ ಹಸ್ರಾ ಮಪಿ ಸೂರ್ಯಾನ ಡ್ಯಾನಾಸಸ್ತಿ ಧಿವಾ ್ಯಾವೆಸೈಭ್ಯ ಶು ನೀತಾಮಿತ್ಯಧೈ ಸ 
ಸಾದಿತ್ಯಸ್ಯ | ೨ || | | | | 
ಯದ್‌ ದ್ಯಾವ ಇಂದ್ರ ತೇ:ಶತಂ ಶತಂ ಭೂಮೀರುತ ಸ್ಯಾ! ನತ್ತಾ 
ವಜ್ರಿನ್‌ತೃಹಸ್ರಂ ಸೂರ್ಯಾ ಅನು ನ ಜಾತಮಷ್ಟ ರೋದಸೀ | 


' (ಯ. ಸೆಂ ೬-೫-೮ ಸಾ. ಸಂ. ಥ್ರ; ನಿಮ 


ಇಂದ್ರ ನ ಅಶಿಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲೈ ಇಂದ್ರ ನೇ ಯದ್ಯಪಿ ಇನೆ ನೂರುದ್ಯುಲೋಕಗಳೂ 
ನೂರು ಭೂಲೋಕಗಳೂ, ಸಹೆಸ್ರ ಸೂರ್ಯರೂ, ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳೂ ಉಪಮಾನವಾಗಿ ಇರನವ ಆದರೆ ವಜ್ರಾಯುಧ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಇಂದ್ರನೇ ನೀನು ಹುಟ್ಟಿ ದೊಡನೆಯೇ ಅವು ನಿನಗೆ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಲಾರನು, ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಅವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನೂ 


€ ಜ್ಯಾಯಾನೇಜ್ಯೋ ಲೋಕೇಭ್ಯಃ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವಿ. ಈ ಅರ್ಥವು ನ್ಯಾಳಾನಸೂನಾ ಭ್ರಾಯಾನಂತರಿಕ್ಟಾದೇ dW ಯಾನಾ ಶ್ರ ಶಿ ಶಿ 
ಎಂದು ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿಯೂ ನಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


7906 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
| ಯದಿ ತ ಇಂದ್ರ ಶತಂ ದಿನಃ ಶತಂ ಭೂನುಯಃ ಪುತಿಮಾನಾನಿಸ್ಕು ' 
ರ್ನ ತ್ಪಾ ವಜಿ ಸಿನ್‌ | ಸಹಸ್ಪಮಷಿ ಸೂರ್ಯನ ದ ;ವಾಪೃ ಧಿನ್ಯಾವ- 
ಸೃಶ್ಚುವೀತಾ. ಓತಿ || 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಹಸ್ರ ಸೂರ್ಯರೂ ನಿನಗೆ ಸರಿಸಮಾನರಾಗಲಾರರು ಅಂದರೆ ಅವರು ಸಹ 


ಣು 
ಸಂಖ್ಯಾಕರಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಯನ್ನು. ವ್ಯಾನಿಸಲು ಶಕ್ತರಾಗಲಾರರು. ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಅವುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಲು 
ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವಿ. | : 


(2೬ 


ಅಥ ಏಸಾನಿದಿತ್ಯಸ್ಯ ॥ ೨ ॥ 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವು ಆದಿತ್ಯನ ಅಂದರೆ ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಥಾ ನ ದೇನತೆಯ ಅತಿಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ, 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 

ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ತವಾಗಿದೆ. 


gs 


`ಅಥ ತೃತೀಯಃ ಖಂಡಃ 
ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 
ಯದುದಂಚೋ ನೃಷಾಕಪೇ ಗೃಹಮಿಂದ್ರಾ ಜಗಂತನ | ಕ್ವಸ್ಯ ಪುಲ್ಪ ಫ್‌ 
ಮೃಗಃ ಕಮಮಂಜನಯೋಸನೋ ತಿ ಸ್ಮಾದಿಂದ್ರ ಉತ್ತೆರಃ 
ಯದುದಂಚೋ ನೃಷಾಕಪೇ 'ಗೃಹಮಿಂದ್ರಾಜಗಮತ ಕ್ವ ಸ್ಯ. ಪುಲ್ಪಘಹೋ ಮೃಗಃ 


ಕ್ಟ ಸ ಬಹಾ ದೀ ಮೃಗೋ ಮ ಗೋ ಮಾರ್ಸ್ಟೇರ್ಗತಿಕರ್ಮಣಃ ಕಮಗಮದ್ದೇಶಂ 


ಜನಯೋಪ ಪನಃ : ಸರ್ನಸ್ಕಾದ್ಧ ಇಂದ್ರ ಉತ್ತರಸ್ತಮೇತದ್‌ ಬ್ರೂಮ ಆದಿತ್ಯ ಮುಥೈ- 
ಸಾದಿತ್ಯ ರತ್ಮೀನಾಮ್‌ ia l 


:-ಯದುದಂಚೋ ವೃಷಾಕಷೇ ಗೃಹಮಿಂದ್ರಾ. ಸತತ ಕ್ರತಿಸ್ಟ : 


“ಹುಲ ಘೋ: ಮ್ರಗಃ ಕನುಗಂಜನಯೋಷನೋ ವಿಶ್ವ ಸಿದ 
ಉತ್ತ ರಃ॥ 


(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೮೬-೨೨) 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by €689ಂಗ ( ಯ್ರು-ಸೆಂ-೮2 ೪-೪), 
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ಸಾ ೌಾರಾಾಜಾಜ್‌ಅವದೌಲರ್‌ಂನಾವನಿನಲಾಾಲಿನಿಾರರ ಲಾರಾ ಲಾತಾ ರಾದಾ RR 
pe ಇಗೆ ಶಿರಾ ಚಾಪ್‌ 
ನಡಿತಾ ಅತಿಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಷಾಜಿಕೆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಶರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೆ ವೃಷಾಕಪಿಯಾದ ಆದಿತ್ಯನೇ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನೀನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರದಿಂದ ಭುವನಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಾ ಯಾವಾಗ ಅಸ್ತವನ್ನು ಹೊಂದುವೆಯೋ ಆಗ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಅಂಧ 
ಕಾರದಿಂದ ವ್ಯಾಪುತವಾಗುತ್ತದೆ, ಅಸ್ತಗಮನವೆಂದರೆ ಅವನ ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಹೊರಗಿದ್ದವರು ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ 
೨೫ ಸಾಕೋ: ಯಾರಿಗೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಅದೃಶ್ಯನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಜನರು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕಿಶರಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸತತಗಮನವುಳ್ಳ, ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯವನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ ಈ ಜನಮೋಹನನಾದ 
ದೇನನು ಯಾವ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದನು? ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆದಿತ್ಯನೇ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಉತ್ತ ಎಸ್ಸನಾಗಿರುವಿ 
ಗಿ Ko] 5 


ಯದುದಂಜೋ ವೃಷಾಕಪೇ ಗೃಹಮಿಂದ್ರಾ ಜಗನುತ ಕ್ವ ಸ್ಯ 


ಪುಲ್ಕಘೋ ಮೃಗಃ | ಕ್ವ ಸ ಬಹ್ವಾದೀ। ಮೃಗೋ ಮಾಷ್ಟೇರ್ಗ- 
ತಿಕರ್ಮಣ ಕಮಗಮದ್ದೇಶಂ ಜನಯೋಪನಂ। ಸರ್ವಸ್ಮಾದ್ಯ 
ಗಾ ದ ; 
ಇಂದ್ರ ಉತ್ತರ ಸ್ತಮೇತದ್ದ್ಬೂಮ ಆದಿತ್ಯಂ॥| | 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿನರಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಮೃಗಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮೃಜೂಧಾತು, ಇದು ಗತ್ಯರ್ಥದನ್ಲಿ (ನಿಫೆ-೨-೧೪) ಪಠಿತವಾಗಿದೆ: 
ಫಳರ್ಥೇ ಕವಿಧಾನಂ ಎದುದರಿಂದ ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಿಜಿ. ಅಥವಾ ಕರ್ತ್ರರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಇಗುಪಥಧಾತ್ಮ 
ವಾದುದರಿಂದ ಕಪ್ರತ್ಯಯ, ಇವನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಸತತವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಉಳಿದ ಪದಗಳ ಅರ್ಥವು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


; ಅಥ--ಏನಸಾ88ದಿತ್ಯರಕ್ಕೀನಾಂ |೩| 
ಮುಂದೆ ಉದಾಹರಿಸುವ ಮಂತ್ರವು ಆದಿತ್ಯರಶ್ಮಿಗಳ ಅತಿಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ನಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತಭಾನ್ಯದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿದೆ- 


ಅಥ ಚತುರ್ಥಖಂಡಃ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು 


ವ ಹಿ ಸೀತೋಸಸೃಕಕ ನಳನು ಸ್ಲೇವುನುಮೆಂಸತ | ಹತಾ 
ಇಪಿರರ್ಯಪುಸ್ಕೇಷು ಮತ್ಸಖಾ ವಿಶ್ಚಸ್ಮಾನಿಂದ್ರ ಉತ್ತರಃ | (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೮೬-೧) || 


708 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮುನಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅದ್ಯಾಯ 
| ನಿಯ ಗ್ದ 
ಮಾವಾ SESS 
ನ ರಾವನ 
ವ್ಯಸಕ್ಷತ ಹಿ ಪ್ರಸವಾಯೆ: ನ ಚೇಂದ್ರಂ ದೇನಮಮದ್‌ನಸತ ಯತ್ರಾಮಾದ್ಯದ್‌. 
ವೃಷಾಕಪಿರರ್ಯ ಈಶ್ಸರಃ ಪುಸ್ಪೇಸು ಸೋಸೇಷು ಮತ್ಸಖಾ ಮಮ 
ಮದನಸಖಾ ಯೇ ನಃ ಸಖಾಯಸ್ತೈಃ ಸಹೇತಿ ನಾ 
ಸ್ವಮೇತದ್‌ ಬ್ರೂನು ಆದಿತ್ಯಮಥೈಸಾತ್ತಿನೋಃ ॥ ೪॥ 


ಸಖಾ 
ಸರ್ವಸ್ಕಾದ್ಗ ಇಂದ್ರ ಉತ್ತರ- 


ಏಹಿ ಸೋತೋರಕ್ಷತ ನೇಂದ್ರ ೦ ದೇನನಮುಮಂ ಸತ | ಯಾತ್ರಾಮ- 


ದದ್ವೃಸಾಕಪಿರರ್ಯಃ ಪುಸ್ಬೆ (ಷು ಮತ್ತ ಖಾ ವಿಶ್ಮಸ್ಮಾಂದಿಂದ 
é ನಶೆ 
ಉತ್ತ ರಃ || 


(ಖು. ಸಂ. ೮-೪-೧) 


ಆದಿತ್ಯ 
ರಶ್ಮಿಗಳ ಅತಿಸ್ತುತಿ ಜ್‌ ಮಂತ್ರಗಳ ಗನ್ನು ಗದಾಹತ್ನಸ್ತುತ್ತಾರೆ. ಆದಿತ್ಯನು ತಪಾ ನದಾಪ 


ಸುವ ಆದಿತ್ರ ನನ್ನು, ತ೪ಯಲಿಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಸಾಸ ಭ್ಯ ಬೆಳಗುತ್ತೆ ಹ 


ರತ್ಮಿಗಳು ಜಾ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ನೇಹಿತನಂತಿರುವ ಈ ಜಾ 
ಸ ನಷಾಕಪಿಪದವಾಚ 
ಕ ನಾದ ಸೂಯ ಸೋಮಸಪಾನದಿಂ 
ಹರ್ಷಗೊಂಡನು. ಕೊನೆಯ ಪಾದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹಿಂದಿನಂತೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇತ ಪ್ರಜ್ಞ. 
ನ್ಯಸೃಕ್ಷತ ಹಿ ಸ್ರಸವಾಯ್ಕ ನ ಚೀಂದ್ರಂ ದೇನಮಮಂಸತ್ತ ಯತ್ರಾ 

ಮದದ್ದ )ಸಾಕ೩ಿರರ್ಯ ಈಶ್ವರಃ ಸ್ನ ಸುಸ್ಪೇಷು ಮತ ಶೈಖಾ ಚು 
ಸಖ್ಮಾ ಮದನಸಖಾ, ಯೇನಃ ಸಖಾಯ,ಸ್ತೆ ಸ್ತ್ರೈಃ ಸೂ ವಾ 
pf 
ಸರ್ವಸಾ ದ್ಯ ಇಂದ್ರ ಉತ್ತರಸ್ತಮೇತದೂ ಳ್ಳಾಎಮ ಆದಿತ್ಯಮ್‌ ॥॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವ 
ಸ ನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ರ್ಮ ಮತ್ತ್ಸಖ್ಧಾ ಆಂದರೆ ನನಗೆ ಮಿತ್ರ ತ್ರನೆಂದು ಮಂತ್ರ ದೃ ಸ್ಟ ಎನಾದ ಮಹರ್ಪಿಯು ಹೇಳುವುದು 
ಸಖಾಅ 
ಸ ೦ದರೆ ಹರ್ಷವನು ಸ್ಲಿಂಟುಮಾಡುವುಡರಲ್ಲಿ ಸ್ಥ ಸೈ ೇಹತೆನೆಂದರ್ಥ. ಆಥವಾಯ ಹಣೆ ನನ್ನ ಆರಶ್ಮಿಗಳೆಂದರ್ಥ. ಅವು 


ಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಉತ್ಕೃ ಸ ಸೈನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಅಥೈಷ ಸಾತಿತ್ತಿ ಶಿನೋ |1೪॥ 

ನ ಗ ಮಂತ್ರವು ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳ ಅತಿಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಯಮಳ 

ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಫಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧಾ 


ಯದಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಫ ಪ್ರವಾಗಿದೆ. 
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ಖಂಡ ೫] ನ 





ಅಥ ಪಂಚಮ ಖಂಡಃ 
ಐದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸೃಣ್ಯೀನ ಜರ್ಭರೀ ಶುರ್ಥರೀತು ನೃತೋಶೇವ ತುರ್ಥರೀ ಪರ್ಥರೀಕಾ | 
ಉದನ್ಯಜೇನ ಜೇಮನಾ ಮದೇರೂ ತಾ ಮೇ ಜರಾಯ್ಯಜರಂ ಮರಾಯು 
(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೦೬-೬) | ಸೃಣ್ಯೇವೇತಿ ದ್ವಿನಿಧಾ ಸೃಣಿರ್ಭವತಿ ಭರ್ತಾ ಚ ಹೆಂತಾ 
ಚ ತಥುತ್ವಿನೌ ಚಾಸಿ ಭರ್ತಾರ್‌ ಜರ್ಭರೀ ಭರ್ತಾರಾವಿತ್ಯರ್ಥಸ್ತುರ್ಫ್ಥರೀತೂ 
ಹಂತಾರೌ | ನೈತೋತೇನ ತುರ್ಥರೀ ಸರ್ಫರೀಕಾ | ನಿತೋಶಸ್ವಾಪತ್ಯಂ ನೈತೂಶಂ 
ನೈತೋಶೇನಕ್ಷಿಪ್ರಹಂತಾರ್‌ | ಉದ್ಯನಜೇನ ಜೇಮುನಾ ಮದೇರೂ | ಉದನ್ಯಜೇ- 
ವೇತ್ಯುದಕಜೇ ಇನ ಶತ್ನೇ ಸಾಮುದ್ರೇ ಚಾಂದ್ರಮಸೇ ನಾ ಜೀಮನೇ ಜೇಮನಾ 
ಮದೇರೂ | ತಾ ಮೇ ಜರಾಯ್ವಜರಂ ಮರಾಯು | ಏತಜ್ಜರಾಯುಜಂ ಶರೀರಂ 
ಶರಮಜೀರ್ಣಮಥೈಸಾ ಸೋಮಸ್ಯ ॥ ೫1 


.ಸೃಣ್ಯೇವ ಜರ್ಭರೀ ತುರ್ಥರೀತೂ ನೈತೋಶೇ ನ ತುರ್ಥರೀ ಪರ್ಫ- 
ರೀಕಾ॥ ಉದನ್ಯಜೇನ ಜೇಮನಾ ಮದೇರೂ ತಾ ಮೇ 
ಜರಾಯ್ಟಜರಂ ಮರಾಯು [| ಸ 

(ಯ. ಸಂ. ೮-೬-೨) 

ಅಶ್ವಿನೀ ಜೀವತೆಗಳ ಅತಿಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯನ್ನು ಒಂದು ಕಣೆ 

ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಮತ್ತು ಸೀಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅಂಕುಶಗಳಂತೆ ಈ ಅಶ್ವಿನೀ ಕುಮಾರರೂ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಗೊಳಿಸಿದವರೂ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಕಟುಕರಂತೆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಬೇಗ ಹೋಗಿ 
ಅವರನು, ಸೀಳಿ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ರತ್ನಗಳಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ಜಯಶೀಲರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಬಲಾತಿಶಯ 
ದಿಂದ ಮತ ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ವೋಕ್ತಗುಣಯುಕ್ತರಾದ ಅಶ್ವಿ ನೀಡೇನತೆಗಳೇ ನೀವು ನಮ್ಮ ಜರಾಯುಜವಾದ ಈ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಮರಣ ಶೀಲವಾದರೂ ಜರಾಮರಣರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರಿ. 
ಸೃಣ್ಯೇವೇತಿ ದ್ವಿವಿಧಾ ಸೃಣಿರ್ಭವತಿ ಭರ್ತಾ ಚ ಹಂತಾ ಚ | ತಾಥಾ 
pe eS, 

ಚಾರತ್ರಿನೌ ಚಾಪಿ ಭರ್ತಾರೌ | ಜರ್ಭರೀ ಭರ್ತಾರಾವಿತೃರ್ಥಸ್ತು- 

ರ್ಥರೀಕೂ ಹಂತಾರ್‌ ನೈತೋಶೇ ವ ತುರ್ಥರೀ ಹರ್ಫರೀಕಾ | 

ಗಿ -U. Ja a 


ngamwadi ollection. Digitized by eGangotri 


ನತೋಶಸ್ಕಾಪತ್ಯಂ ನೈತೋಶಂ, ನೈತೋಶೇ ವ ತುರ್ಥರೀತೂ 


790 ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ" [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩ 





ಸ್‌ 


ಕ್ರಿಪ್ರಹಂತಾರೌ | ಉದನ್ಯಜೇನ ಜೇಮನಾ ಮದೇರೂ | ಉದನ್ಯ- 

ಜೇ ನೇತ್ಯುದಕಜೇ ಇವ ರತ್ತೇ ಸಾಮುದ್ರೇ ಚಾಂದ್ರಮಸೇ ಇತಿ 
ವಾ ಜೇಮನೇ ಜಯಮಾನೇ (ಜೇನಾನಾ ಮದೇರೂ) ತಾ ಮೇ 
ಜರಾಯ್ದಜರಂ ಮರಾಯು | ಏಕಜ್ಜ ರಾಯುಜಂ ಶರೀರಂ ಶರದಮ- 
ಜೀರ್ಣಂ | 


ಮಗನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂಕುಶವು ಎರಡು ರೀತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಪೋಷಿ 
ಸುವುದು. ಇನ್ನೊಂದು ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಹಿಂ ಸಾದಾಯಕವಾದುದು. ಅದರಂತೆ ಆಕಿ ಶನೀದೇವತೆಗಳೂ ಲೋಕ ಫೋಷಕರಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ 
ನಿಲಕ್ಷಣ ಶಬ್ದಗಳಾದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಬ್ದ ವನ್ನೂ ಹೇಳಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಭೃಧಾತುನಿಗೆ ಯಜ್‌ಲುಗಂತೆಡ 
ಮೇಲೆ ಈ ಪ ಪ್ರತ್ಯಯ, ಛಾಂದಸವಾಗಿ ಜಕಾರ ಬಂದಿದೆ, ಜರ್ಭರೀ. ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಒಂದುಕಡೆ ನಿಲಿಸಿದವರು. ಭರ್ತಾಚ 
ಹಂತಾಚೆ ಎಂದು ಹರ್ಷವಾಗಿ ಪುಲ್ಲಿಂಗದಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರುತ್ತಾ ರೆ. "ಅಂಕುಶೋಷಸ್ರಿ ಸ ಸೃಣಿ : ಸ್ತ್ರೀಯೂಂ'ಎಂದು ಅಮರ: 
ಸ ಕೈಣಿಯೆಂಬುದು ಪ್ರೀಲಿಂಗವಾದುದರಿಂದ ದ್ವಿನಿಧಾ ನಿಂದು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ನಿರ್ದೇನ ಕಾ ರೆ. ಹಿಂಸಾರ್ಥಕ ತ.ಪಧಾತ. 
ನ ತುರ್ಫರೀತೂ ಪದವಾಗಿದೆ. ಶತು ಸ್ರಿನಾಶಕರೆಂದರ್ಥ.  ನಿತೋಶನೆಂದಕಿ ಒಬ್ಬ ವಧಕನು ನಿ ಹು ಛ 
ನೈತೋಶರು. "ವವಾ ಯಧಾತಶಶೈ ವೈವಂ ಸಾಮ್ಯೇ ಹೋ ಹೋ ಚ ವಿಸ ಯೇ” ಎಂದು ನಶಬವು ಸಾದಶಾ pi: 
ಹೇಳಿದೆ. ತುರ್ಫರೀ, ಹಿಂಸಾರ್ಥಕ ತ್ಭೃ ಕ್‌ ಈ ಶಬ ವು ನಿಷ್ಪನ್ನ ವಾಗಿದೆ. ಜಾ ಪೂರಕ 
ಅ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿದೆಯೆಂದಕೆ ಸ್ತೊ (ಶೃ ಜನರಿಗೆ ಧೆನಾದಿದಾನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸುವಜೆಂದರ್ಥ. ಉದನ್ಯಜನೆಂದ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ರತ್ನವೆಂದು ಹಿಂಜಿ ಸೆಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ ಸಿರುವುದರಿಂದ ಚಂದ್ರನೂ ಉದನ್ಯಜನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಚಂದ್ರನ ಕ ಬೆಳದಿಂಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ. ಜೇಮನಾ, ಜಯಾರ್ಥಕ ಜಿಧಾತುವಿಗೆ ಮನಿನ್‌ 


ಪ್ರತ್ತ 
ಮ ಶರೀರಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಶರದಂ ಎಂದು ವಾ )ಖ್ಯಾನ, ಶರ ಅಂದರೆ ಬಾಣದಂತೆ ತುಂಡರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ ವಾದುದು. 
(:ಅವಖಂಡನೇ. ಧಾತು, ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಪ್ರ ತ್ಯ ಯ ಆತ್ಮೆೇ ಲೋಪಗಳು ಬಂದಿವೆ. 


ಅಥ- ಏಷಾ ಸೋಮಸ್ಯ ॥ ೫ | 
ಮುಂನೆ ಹೀಳುವ ಮಂತ್ರವು ಸೋಮದ ಅತಿಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ರ್ಕ 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರಿಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಐದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 





ಇಷ್ಯಾರಿಜಾಸ್ಟಾ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ESCO a ಚಚ ಬಾಸ ಟಾಯ್‌ ಟ್‌ ಹಾ 


| ಈ ತ ಘಿ ಇಇ. ತಾರ್ಮ ಹಾ.ಮಾ. ಹತ್ತ ಎ 2ಾನಔಡಸ ಹಾ... ಮಿ. .ಿ.2..ಎ.ಡ ಗಾ... ಇ... ಈ: 


ಖಂಡ ೬ ] ವ: 
ನರುಕ್ತಂ 731 


ನ 
ಅಥ ಷಷ್ಠಃ ಖಂಡಃ 
ಆರನೆಯ ಖಂಡವು 


ತರತ್ಸ ಮಂದೀ ಧಾವತಿ ಧಾರಾ ಸುತಸ್ಥಾ ೦ಧಸಃ ತರತ್ಸ ಮಂದೀ ಧಾವತಿ | 
(ಯ. ಸಂ. ೯-೫೮- -೧) | ತರತಿ ಸ ಸಾಸಂ ಸರ್ವಂ ನ ಯಃ ಸಾತ ಧಾವತಿ ಗಚ್ಛ- 
ತ್ಯೂಧ ರ್ಧ್ವಾಂ ಗತಿಂ | ಧಾರಾ ಸುತಸ್ಯ್ಯಾ ೦ಧಸಃ ಧಾರಯಾಭಿಸುತಸ್ಯ ಸೋಮಸ್ಯ ಸ 
ಪೂತ ಸ್ಯವಾಚಾಸ್ತು ತ್ರಿತಸ್ಯಾಥೈಷಾ ಯಜ್ಞ | ೬॥ 


ತರತ ಶೃೈಮಂದೀ ಧಾನತಿ ಧಾರಾ ಸುತಸಾ ,೦ಧಸಃ | ತರತ್ನ ಶಿಮದೀ 


ಧಾಎತಿ | 
ಯ. ಸಂ. ೭-೧-೧೫ 


ಸೋಮದ ಅತಿಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೀವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ, ಹರ್ಷಸಡುವ ಆ 
ಸೋಮವು ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ಅಭಿಸುತವಾದ, ಭಕ್ಷಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಮಂತ್ರಪೂತವಾದ 
ಸೋಮದ ಧಾರೆಯಿಂದ ಉನ್ನತೆಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ತರತ್ಸ ಮಂದೀ ಧಾವತಿ॥ 
ಆದರಾಶಯವನ್ನು ಸೊಚಿಸಲು ಪೂರ್ವೋಕ್ತನಾದುದನ್ನೇ ಪುನಃ' ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
ತರತಿ ಸ ಸಾಪ6 ಸರ್ವಂ ಮಂದೀ ಯಃ ಸ್ತೌತಿ | ಧಾತಿ ಗಚ್ಛತ್ಯೂರ್ಧ್ವಾ 
ಗತಿಂ" 'ಧಾರಾ ಸುತಸಾ ,೦ಧಸಃ 8 ಧಾರಯಾಭಿಸುತಸ್ಯ | ಸೋಮಸ್ಯ 
ಮಂತ್ರ ಪ್ತ ಪೂತಸ್ಥವಾಚಾ: ಸು. ಮೃತಸ್ಯ | 


| ಮಂತ್ರಾ ್ರರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ: ` ಮಂದಃ ಅಂದರೆ ಸೆ ಸ್ತೊ ತ್ರ. ಹರ್ನದಾಯಕರಾಶುದು ಸ್ತುತ್ಯರ್ಥಕ ಮದಿಧಾತುವಿಗೆ 
ಫೆಇನ ತ್ನಯ. ಮಂದನುಳ್ಳದ್ದು ಮಂದೀ ಆಗುತ್ತದೆ-  ಗತ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ ಧಾವು ಧಾತು ಹೇಳಿದೆ. ಊರ್ಧ್ವಗತಿಯನ್ನು 
ಬ್ರ 


ಸ " 
ಅಥ ಏಸಾ ಯಜ್ಞಸ್ಯ | ೬ | 
ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ ವು ಯಜ್ಞ ದ ಅತಿಸು ಸತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತ ದೆ. 


ಪ್ರ ರೀತಿ ಯುಯಾನೃಮುನಿ ನಗಳಿತ ನಸ ಭಾನ್ಯನಹಾನ ಕು ಆಗಾರ 
ಆರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


132 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ಗ್ನ 


343837 7 ಸರಾಸರಿ ಗಾಗ: ಅ / ಸ ಸಿ 


ಅಥ ಸ ಸಪ್ನ ಮಃ ಖಂಡ। 


ಏಳನೆಯ ಖಂಡವು 


ಚತ್ತಾ ರಿ ಶೃ 0ಗಾ ತ್ರಯೋ ಅಸ್ಯ ಖಿಲದಂ ದ್ವೇ ಶೀರ್ಸೇ ಸ ಸಪ್ತ ಹಸಾಸೆ ಲಿನೋ ಅಸ್ಯ| 
ನ ತ್ರಿಧಾ ಬದ್ಭೋ ವೃಷಭೋ ಜಾ ಮಃ ದೇವೋ ಮರ್ತ್ಯಾಂ ಆ ನಿನೇಶ 
(ಯ. ಸಂ. ೪-೫೮-4) ಚತ್ವಾರಿ ಶೃಂಗೇತಿ ವೇದ ನಾ ಏತ ಉಕ್ತಾಸ ಸ್ತಯೋನಿಸ ಸಾದಾ 
ಇತಿ ಸನನಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ದ್ವೇ ತೀರ್ಷೇ ಪ್ರಾಯಣೀಯೋದಯನೀಯೇ ಸಪ್ನ ಹಸಾಸಃ 


ಜಾನ ಹಾಳು 


ಸಪ್ತ ಚೃಂದಾಂಸಿ ತ್ರಿಧಾ ಬದ್ಧಸ್ರೇಧಾ ಬದ್ಗೋ ಮಂತ್ರ ಬ್ರಾ ್ರಿಹ್ಮಣಕಲ್ಪೈರ್ನ್ಯಷಚೋ 


1028 ರೋರವಣಮಸ್ಕ. ಸ ಕೇಡ, ಖಗ್ರಿರ್ಯಜುರ್ಭಿಃ ಸಾಮಭಿರ್ಯದೇನ: 
ಮೃಗಿ 8 ಶಂಸಂತಿ ಯಜುಭಿರ್ಯಜಂತಿ ಸಾಮಭಿಸ್ಸು ವಂತಿ ಮಹೋ ದೇವ ಅತ್ಯೇಷ ಹಿ 
ಮಹಾನ್ಸೇವೋ' ಯದ್ಯಜ್ಞೋ ಮರ್ತ್ಯಾಂ ಆ ನಿವೇಶೇತ್ಯೇಷ ಹಿ ಮನುಸ್ಕಾನಾವಿಕತ 
ಯಜನಾಯ ತಸ್ಕೋತ್ತರಾ ಹ್‌ ನಿರ್ವಚನಾಯ ॥ ೭ ॥ 


ಚತ್ವಾರಿ ಶ್ರಂಗಾ ಗಾ ತ್ರಯೋ ಅಸ್ಯ ಸಾದಾ ದ್ವೇತೀರ್ಷೇ ಸಸ್ತಹಸ್ತಾಸೋ 


ಅಸ್ಯ | ತ್ರಿಧಾ ಬದ್ಗೊ ನ ಭೋ ಜ್‌ ಮಹೋ ದೇವೋ 
.ಮರ್ತ್ಯಾ ಅನಿವೇಶ | 


ಎನೆ 


(ಯ. ಸೆಂ. ೩-೮-೧೦) 


ಯಜ್ಞ ದಸ್ತುತಿ ಪ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗ್ನಿಯೇ ಯಜ್ಞ ಸೆ ಕಥ ರೂಪನಾದುದರಿಂದ ಯಜ್ಞ ಸ್ತು ತಿಯ? 
ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಯಜ ಸ್ನೈಸ್ವರೂಪನಾದ ಅಗಿಗೆ ನಾಲ್ಕು. ವೇದಗಳೇ ಶೃಂಗ (ಕೊಂಬು) ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಯದ್ಯಪಿ 
ಆಪಸ್ತ ೦ಬರು ಯಜ್ಞಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಃ ಸ ಕ್ರಿಬರ್ವೇದೈರ್ನಿಧೀಯತೇ ಎಂದು ಮೂರು ವೇದಗಳಿಂದಲೇ ಯಜ್ಞವು 
ನಿರ್ವಹಿಸಲ್ಪ ಡುತ ತ್ರ ಜಿಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ, ಆದರೂ ಅಥರ್ವಣವೇದದಲ್ಲಿ ಇತರಾಪೇಶ್ಟಿ ತವಾಗಿ ವಿಕಾಗಿಸ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಸಕಲ 
ಕರ್ಮವೂ ಅಭಿಹಿತವಾದುದರಿಂದ ಆಶ್ರಯಸಿ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೆಂದು ಹೇಳದೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಸಾಧನವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಾತಃ 
ಸವನಾದಿ ಮೂರು ಸನನಗಳು ಈ ಯಜ ಜ್ಞ ಪುರುಷನ ಪಾದಗಳು, ಇಸ್ಟಿಸೋಮ ಪ್ರಧಾನ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಾಯಣೀಯ ಉದಯನೀಯಃ 
ಬಹ್ಮೌದನ, ಪ್ರವರ್ಗ್ಯರೂಪವಾದ ಎರಡು ತಲೆಗಳು, ನೇವತಾಶ ಪ್ರಿ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಸಾಢನವಾದುದರಿಂದ 
ಗಾಯತ್ರ್ಯಾದಿ ಏಳು ಛಂದಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಇವನ ಕೈಗಳು. ' ಇವನು ಮಂತ್ರ, ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕಲ್ಪಸೂತ್ರ ರೂಪವಾಗಿ ಮೂರು 


ಸಾಧನಗಳಿಂಡ ಕಟ್ಟಿಲ್ಪ್ಟರುತ್ತಾನೆ ಆ ಮೂರರಿಂದ ಅವನ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯೆಂದು ತಾಶ್ಸರ್ಯ. ಈ ಸ್ವ ರೂಪದಿಂದ ಕೂಡಿರುನ 
ಯಜ. ಜ್ಞಪುರುಷನು ಸ ಸಕಲಕಾಮನೆಯನ್ನ್ನ ಕೊಡುತ್ತಾ ನೆ ನನಹ್ರಸೂನಿಂಸಲೂ ಶಸ 'ಥಸ್ತಪಾಸೆನ್ನು ತಿ ಸ ಖುಗ್ಯಜುಃ 


ಶಿ ಈ ಇತತ. ಪ. ಈಜು ಮೂ ರಮ ನ ಆಆ ಹ. ಪಲ್‌, ಈತ. ಎಕ ವಾ ಎರಡಾ... ಎ. ಅ.ಆ- 


ಖಂಡ ೭] ನಿರುಕ್ತಂ 788 

ಅಸರ ಅ ನಾರಾ ರಾ ಗಾ): ಸಂಸಾರ 
ಅಡ 

ಸಾಮಗಳಿಂದ ಹೋತ್ರಾದಿಗಳು ಶಬ ) ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದು ಇದರಲ್ಲಿ ಉಪಚರಿತವಾಗಿದೆ. ಮಹಾನುಭಾವನಾದೆ ಯಜ್ಞ, 

ದೇವನು ಯಜನಕಾರ್ಯಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ' ಮನುಷ್ಯರೂಸಿ ಸುಜಮ್ಮಾನ್ನಿಂದ ಅನರನ್ನು 


ಹೊಂದಿರುವನೆಂದು ಉಪಚಾರದಿಂದ ಹೇಳಿಜಿ. 
ಚತ್ತಾ ರಿ ಶೃಂಗೇತಿ ನೇದಾ ನಾ ಏತ ಉಕ್ತಾಃ ತಯೋ ಅಸ್ಯ ಪಾದಾ 

REE ಸ ಶ್ರೀಂ | ದ್ವೇ ತೀರ್ಷೇ-ಷ್ಟಾ ್ರಿಯಣೀಯೋದೆಯ 
ನೀಯೇ | ಸಪ್ತ ಹಸ್ತಾಸಃ ಸಪ್ತ ಛಂದಾಂಸಿ | ತ್ರಿಧಾ ಬದ್ಧಸ್ರೇಧಾ 
ಬದ್ಗೋ ಮಂತ್ರ-ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ-ಕಲ್ಸೈಃ | ವೃಷಭೋ ಕೋಕನೀತಿ | 
ಕೋರನಣಮಸ್ಥೆ ಸವನಕ್ರಮೇಣ। ಖುಗ್ಬಿರ್ಯಜುರ್ಭಿಃ ಸಾಮಭಿಃ 
ಸ್ತುವಂತಿ | ಸಹಾ ಅತಿ | ಸಸರ ಮಹಾನ್ಹೇವೋ 
ಯದ್ಯಜ್ಜೋ, ಮರ್ತ್ಯಾನ್‌ ಅನಿನೇಶೇತಿ-ಏಸಹಿ ಮನುಸ್ಯಾನಾ 
ನಿಶತಿ ಯಜನಾಯ, ತಸ್ಯೋತ್ತರಾ ಭೂಯಸೇ ನಿರ್ವಚ 
ನಾಯ ॥ ೭ ॥ 

ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಪ್ರಾತಃ ಸವನ, ಮಾಧ್ಯೆಂದಿನಸವನ, ಸಾಯಂಸವನನೆಂದು ಮೂರು ಸವನಗಳು ಯಜ್ಞ 


ಪುರುಷನ ಪಾದಗಳು. ಗಾಯತ್ರೀ, ಉಸ್ಲಿಕ್‌ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌, ಬೃಹತೀ ಪಂಕ್ತಿ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌, ಜಗತೀ ಎಂದು ಬಳು 


ಛಂದಸ್ಸು ಗಳು ಇವನ ಪಾದಗಳು. ಕಲ ಪದಕ್ಕೆ ಕಲ್ಪಸೂತ್ರ ಗಳೆಂದರ್ಥ. ಖಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಪ ಶಂಸನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಅಧ್ವರ್ಯು ಯಜುಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಯಜನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಉದ್ಗಾತೃ ಸಾಮಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಯಚ್ಞರೂಪಿಯಾದ 
ಅಗ್ನಿಯ ಬಹುತರಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಬಕ್ಕು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತ ಜೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ನಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಏಳನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಅಥ ಅಷ್ಟಮ ಖಂಡಃ 
ಎಂಟಿನೆಯ ಖಂಡವು 


ಸ್ವರ್ಯಂಕೋ:ಫಾಷಿೀಸೂತ ಆ.ವ್ಯಾಂ ಸೋಡಂಪಿನ್ಯೋದಸೀ | ಯಜ್ಞ ೦ ಯೇ 
ಕ್ರ ರ ಸುನಿದ್ವಾಂಸೋ ನಿತೇನಿರೇ ॥: ಸ್ವರ್ಗಚ್ಛಂತ ಈಜಾನಾ ನಾ ನೇಕ್ರಂತೇ 
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ತೇನಿಮುಮೇವ ಲೋಕಂ ಗತನಂತ ಈಕ್ತಂತ ಇತಿ | ಆ ದ್ಯಾಂ ರೋಹಂತಿ ರೋದಸ್ಟೀ | 
ಯಜ್ಞಂ ಯೇ ನಿಶ್ಚತೋಧಾರಂ ಸರ್ವತೋಧಾರಂ ಸುನಿದ್ಭಾಂಸೋ ನಿತೇನಿರ ಇತ್ಯಥೈಸಾ 
ವಾಚಃ ಪ್ರವಳ್ಳಿತೇವ ಆ | 


ಸ್ವರ್ಯಂತೋ ನಾಹೇಕ್ರಂತ ಆದ್ಯಾಂ ರೋಹಂತಿ ರೋದಸೀ | 


ಯಜ್ಞಂ ಯೇ ವಿಶ್ವತೋಧಾರಂ ಸುನಿದ್ಕಾಂಸೋ ವಿತೇನಿರೇ ॥ 
ಯಜ್ಞ ರೂಪಿಯಾದ ಅಗ್ನಿಯ ವಿಶೇಷ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುಖವಾಗಿ ಯಜ್ಞ 
ದೇವತಾಸ್ಟರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ  ಅಪ್ರತಿಹೆತವಾದ ಗತಿಯುಳ್ಳ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು 


ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿ ಯಾವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಯನ್ನ ತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಅವರು 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ನಡೆಯುತ್ತಾರೆ, 


ಸ್ವರ್ಯಂತ `ಈಜಾನಾ ವಾ ನೇಶ್ತಂತೇ ತೇಶಿಮುಮೇವ ಲೋಕಂ 
ಗತವಂತ ಮೀಕ್ರಂತಮಿತಿ | ಆದ್ಯಾಂ ರೋಹಂತಿ ರೋದಸೀ | 
ಯಜ್ಞ ಯೇ ನಿಶ್ಚತೋಧಾರಂ ಸರ್ವತೋಧಾರಂ | ಸುನಿದ್ವಾಂ- 
ಸೋ ವಿತೇನಿರೇ ಇತಿ ॥ 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿನರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿದು ಯಾಗಮಾಡಿದವರು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಅಸೇಕ್ಷೆಸುವುದಿಲ್ಲ... ಸರ್ವಸಮರ್ಥವಾಗಿ ದ್ಯು ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


ಅಥ್ಸೈಸಾ ವಾಚಃ ಪ್ರವಲ್ಲಿತೇವ ॥ ಆ ॥ 


ಮುಂದೆ ಉದಾಹೆರಿಸುನ ಮಂತ್ರವು ವಾಗ್ಗೇವತೆಯ ಅಕಿಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ... ಆದರೆ ಅದು ಪ್ರಹೇಳಿಕಾ 
ಇದ್ದಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರದಿರುವ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರವಲ್ಲಿ ತಾ ಅಂದರೆ ಒಗಟು ಅಥವಾ 
ಸಮಸ್ಯೆ. ಪರರು ನೋಡಿ ಸಂದೇಹಸಡಬೇಕು ಹಾಗೆ 


ನಿಗೂಢಾರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ವಲ್ಲ ಪರಿಭಾಷಣ ಹಿಂಸಾಚ್ಛಾದ 
ನೇಷ್ಮು ಧಾತು, ಇದರಮೇಲಿ ಕ್ಷ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ. 


ವ್ಯಕ್ತೀಕೃತ್ಯ ಕಮಸ್ಯರ್ಥಂ ಸ್ವರೂಪಾರ್ಥಸ್ಯ ಗೋಪನಾತ್‌ 
ಯತ್ರ ಜಾಹ್ಯಾರ್ಥ ಸಂಬಂಧಃ ಕಥ್ಯತೇ ಸಾ ಪ್ರಜೇಳಿಕಾ/ 


ಡಿ ಸ ಸ ಎಂದು ಪ್ರಹೇಳಿಕಾಲಕ್ಷಣ. ಸ್ವಸ್ಟರೂಪವನ್ನು "ಮರೆಮಾಚಿ ಎದುರಿಗೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಬೇಕಿ ಅರ್ಥ ತೋರುತ್ತಿದ್ದು 
ವಕ ಹಾರ್ಡ್‌ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಹೇಳಿಕಾ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ps 4 ಈ ನೇ MN ಶೂ 
ENA yn ; 
PE NE 
ತರಾ ಿ 
» 
ಜ್‌ ಈಸ್ಟ ಸ 


ಸ ; ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನ CC. ೃನಿಂಟನ್ನೆಯ ಸೂಡವುಪಮಾ ಪ್ರಷಾಗಿಜಿ)/ 60970011 


ES ಹಿತಾಒ ತು ಸೋಟಾಗಾಗಾಹಾರಿ ಸು ಫು ಯಾವ ಯ ಬ ವ 2 2 ಪ್‌ ಆಯಾ, 


ಅಥ ನವಮಃ ಖಂಡಃ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು 


ಚತ್ಛಾರಿ ವಾಕ್ಬ್ಪರಿನಿತಾ ಪದಾನಿ ತಾನಿ ನಿದುರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಯೇ ಮನೀಷಿಣಃ 

ಗುಹಾ ತ್ರೀಣಿ ನಿಹಿತಾ ನೇಂಗಯಂತಿ ತುರೀಯಂ ವಾಚೋ ಮನುಷ್ಯಾ ವದಂತಿ 
(ಯ. ಸಂ. ೧-೧೬೪-೪೫)! ಚತ್ವಾರಿ ವಾಚಃ ಪರಿಮಿತಾನಿ ಪದಾನಿ ತಾನಿ ವಿದುರ್ಜ್ರಾ- 
ಹ್ಮಣಾ ಯೇ ಮೇಧಾನಿನೋ ಗುಹಾಯಾಂ ತ್ರೀಣಿ ನಿಹಿತಾನಿ ನಾರ್ಥಂ ವೇದೆಯಂತೇ 
ಗುಹಾ ಗೂಹತೇಸ್ತುರೀಯಂ ತೃರತೇಃ ಕತಮಾನಿ ತಾನಿ ಚತ್ತಾರಿ ಸಾದಾನ್ಯೋಂಕಾರೋ 
ಮಹಾವ್ಯಾಹೃತಯಶ್ಚೇತ್ಕಾರ್ಷಂ ನಾಮಾಖ್ಯಾನೇ ಜೋಪಸರ್ಗನಿಷಾತಾಶ್ರೇತಿ ವೈಯಾ- 
ಕರಣಾ ಮಂತ್ರಃ ಕಲ್ಬೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಚತುರ್ಥೀ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕೀತಿ ಯಾಜ್ಞಿಕಾ 
ಯಜೋ ಯಜೂಂಸಿ ಸಾಮಾನಿ ಚತುರ್ಥೀ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕೀತಿ ನೈರುಕ್ತಾಃ ಸರ್ಪಾಣಾಂ 
ವಾಗ್ಬಯಸಾಂ ಶುದ್ರಸ್ಯ ಸರೀಸೃಪಸ್ಯ ಚತುರ್ಥೀ ನ್ಯಾವಹಾರಿಕೀತ್ಯೇಕೇ 
ಪಶುಷು ತೂಣನೇಷು ಮೃಗೇಸ್ವಾತ್ಮನಿ ಜೇತ್ಯಾತ್ಮಪ್ರವಾದಾ ಅಥಾಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ 
ಭವತಿ-ಸಾ ವೈ ವಾಕ್‌ಸೃಷ್ಟಾ ಚತುರ್ಧಾ ನೃಭವದೇಸ್ಟೇನ ಲೋಕೇಷು ತ್ರೀಣಿ 
ಪಶುಷು ತುರೀಯಂ ಯಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸಾಗ್ಲೌ ಸಾ ರಥಂತರೇ ಯಾಂತರಿತ್ತೇ ಸಾ 
ನಾಮದೇವ್ಯೇ ಯಾ ದಿವಿ ಸಾದಿತ್ಯೇ ಸಾ ಬೃಹತಿ ಸಾ ಸ್ತನಯಿತ್ನಾ ನಥ ಪಶುಷು ತತೋ 
ಯಾ ವಾಗತ್ಯರಿ ಚ್ಯತ ತಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ನೃದಧುಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಭಾ ಹ್ಮಣಾ ಉಭಯೀಂ ವಾಚಂ 
ವದಂತಿ ಯಾ ಚ ದೇವಾನಾಂ ಯಾ ಚ ಮನುಸ್ಯಾಣಾವ್‌ (ಮೈ. ಸಂ. ೧-೧೧-೫) 
ಆತ್ಯಥೈಷಾಕ್ಸರಸ್ಯ ॥೯॥ 


ಚತ್ವಾರಿ ವಾಕ್‌ ಸರಿಮಿತಾ ಪದಾನಿ ತಾನಿ ನಿದುರ್ಬಾಹ್ಮಣಾ ಯೇ 
ಮನೀಷಿಣಃ | ಗುಹಾ ತ್ರೀಣಿ ನಿಹಿತಾ ನೇಂಗಯಂತಿ ತುರೀಯಂ 
ವಾಚೋ ಮನುಸ್ಕಾವದಂತಿ | 


(ಯ: ಸಂ. ೨-೩-೨೨, ಅಥ. ಸೆಂ. ೯-.೨೫೯೨೭) 


ವಾಗ್ಗೇವತೆಯ ಅತಿಸ್ತುತಿ ತ ಬತ್ರಟನ್ನು ಹಂಸುತ್ತಳ: by ಸಣೊಸ್ಪನಾಜ್ಮಯವೂ ನಾಲ್ಕು ನದಗಳಿಂಡ 
ಜ್‌ ಸವಿಗೆ ಫರಾ, ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಧ್ಯಮಾ, ವೈಖರೀ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಭಕ್ತವಾಗಿದೆಯೆಂದರ್ಥ- 
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ವೇದವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ, ಮೇಧಾವಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಈ ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾದ ವಾಕ್ಯನ್ನೂ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಜ್ವ 
ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಪರಾಮೊದಲಾದ ಮೂರು ವಿಭಾಗಗಣ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮೂಲಾಧಾರದಲ್ಲಿ 
ಪರಾವಾಕ್ಕ್‌ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಪಶ್ಯಂತಿಯೂ, ಹೃದಯ ಪುಂಡರೀಕದಲ್ಲಿ ಮಥ್ಯೆಮವಾಕ್ಟೂ ಲೀನವಾಗಿರುತ್ತ ಜಿ. ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ವೈಖರೀ ರೂಪವಾಕ್ಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯರು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ನಾಲ್ಕು ವಾಕ್ಯುಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನಾ 
ಮತಭೇದಗಳಿರುತ್ತನೆ: ಸಕಲವೈದಿಕ ವಾಗ್ದಾಲದ ಸಂಗ್ರಹರೂಪವಾದ ಭೂಃ ಭುವಃ ಸ್ಪಃ ಎಂಬ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳೂ, 
ಓಂಕಾರವೂ ಸೇರಿ ನಾಲ್ಫು ಎಂದು ಕೆಲವರ ಮತ, 


ಚತ್ವಾರಿ ನಾಚಃ ಪರಿಮಿತಾನಿ ಸದಾನಿ ತಾನಿ ನಿದುರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಯೇ 
ಮೇಧಾನಿನೋ ಗುಹಾಯಾಂ ತ್ರೀಣಿ ನಿಹಿತಾನಿ ನಾರ್ಥಂ ವೇದ- 
ಯಂತೇ। ಗುಹಾ ಗೂಹತೇಃ | ತುರೀಯಂ ತ್ವರತೇಃ | 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಮನೀಷಿಣಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮೇಧಾವಿನಃ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ನೇಂಗಯಂತಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ನಾರ್ಥಂ ವೇದಯಂತೇ ಎಂದು ಭಾಷ್ಯ, ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥ. ಸಂವರಣಾರ್ಥಕ ಗೂಹಧಾತುವಿಗೆ 


ಇಗುಪಥೆಜ್ಞಾ-- ಸೂತ್ರದಿಂದ ಕಪ್ರತ್ಯಯ. ಸ್ರ್ರೀತ್ವದಲ್ಲಿ ಟಾಪ್‌. ಗುಹಾ ಅಜ್ಞಾನವೆಂದರ್ಥ. ಸಂಭ್ರಮಾರ್ಥಕ ತ್ವರಧಾತುನಿಗೆ 
ಪೃಷೋದರಾದಿಯಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾದುದರಿಂದ ತುರೀಯಂ ಎಂಬ ರೂಪ 


ಪವಾಗಿದೆ. ಮೂರರಿಂದ ನಾಲ್ಕ ನೆಯದಾದ ಅದು ತ್ವರಿತವಾಗಿ 
ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ನಾಲ್ವನೆಯದನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತುರೀಯಂ ಎಂದು ವ್ಯವಹಾರವಿದೆ. ಚತುರಶ್ಚಯತಾವಾದ್ಯಕ್ಷರ 
ಲೋಪಶ್ಚ- ಎಂಬುದರಿಂದ ಚತುರ್‌ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಛೆ 


ಪ್ರತ್ಯಯ. ಮೊದಲನೆಯ ಚಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ. ಛಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ಈಯಾದೇಶ, 
ತುರೀಯ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕತಮಾನಿ ತಾನಿ ಚಾತ್ನಾರಿ ಪದಾನಿ 


ಇ ತ್ನ ಹುತ222 2 ಎಂಟ್‌ HE 4 v- ಘನ 
ಅ ತಣ ಕಾಯಿ ಸತ RCT das ಹಿ Boke _ ಭಧ mT 
ಚಾಯ ರೇ ಸಟ ಜತ 
ಗ ಬಾವ ಹ ದ ದದ | oA ಪ12032:225 ಷ್ಟು 223% ನದು ತು ಈತ 0 ಪಾ ಹಾಸ ತಕ ಹ ಸದ, 


ಆ ನಾಲ್ಕು ಪದಗಳು ಯಾವುವು ? ಎಂದು ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಓಂಕಾರೋ ಮಹಾನ್ಯಾಹೃತಯಶ್ಚೇತ್ಕಾರ್ಷಂ | 


ಓಂಕಾರ, ಭೂಃ ಭುವಃ 


ಸ ' ಸ್ವ ಎಂಬ 'ಮಹಾವ್ಯಾಹೃತಿಗಳೇ ಈ ನಾಲ್ಕು ಪದಗಳೆಂದು ವೈದಿಕಮತ. ವೇಡತ್ರಯಸಾರನೇ 
ಶ್ರ ಇವೆಂದು ಸಿದ್ದಾಂತ, 


ಹ ಜು - ಪ್ರತೃತಿ 


[ 
| REE 3 


ನಾಮಾಖ್ಯಾತೇ ಚೋಹಪಸರ್ಗ ನಿಸಾತಾಶ್ಲೇತಿ ವೈಯಾಕರಣಾಃ | 


| ತ್ಯ 
4 | 6 ಈ 
ತ 4 Ba ಹ ಕ; 4 
| 11 > 
ನ Wt | | 
ಳೇ \ 


ಕ ತೆ ಪ್ರತ್ಯಯ, ವಿಭಾಗವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವ ವೈಯಾಕರಣರು ನಾಮ, ಆಖ್ಯಾತ್ತ ಉಷಸರ್ಗ, ನಿಪಾತಗಳು. ಈ 
ಹ ಹಲ್ವ ಪದಗಳೆಂದು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಾಗ್ಯೋಗವೇತ್ಸ ಗಳಾದ ಇವರು ಈ ನಾಲ್ವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವಾಗ್ಯೋಗವಿದರಾದ 
1 ಪಾಮರರು ವಾಕಿನ ನಿ Rd ನ ದಾನ 
ಸತು ಸ ಾಲುತ್ತೆಯ ENE ಇರ್ಥಕ್ರೀಯಾಪ್ರಥಾತಣಾಟುದು ಆಖ್ಯಾತ. ದ್ರವ್ಯಪುಧಾನ 
ಇವಾ ದು ಕಾಮ್ಮು ಆಖ್ಯಾತದ ಹಿಂಜಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸ್ಪಡುವುದು ಪ್ರಮುಂತಾದ ಉಪಸರ್ಗಗಳು, ನಾನಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಫಿಷತನವಾಗು 
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ವುದರಿಂದ ಆಂದರೆ ಫ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ಚ ಮುಂ 
ಸ ಪಾ 
ಚ ತಗಳು, ಇನ ರಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲವಾಕ್ಕು ಕ್ಯ ಪರಿಮಿತವಾಗಿದೆ. 


ಹ © 
ಮಂತ್ರಃ ಕಲ್ಬೋ ನ ವ್ಯಾನಹಾರಿಕೀತಿ ಯಾಜಿ ಕಾಃ॥ 
| [rt 


ಯಜ್ಞ, ಕುಶಲರು ಮಂತ್ರ, ಕಲ್ಪ ಹ್ಮಣ, 

ವಾಕ್ಸೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ. ಇ PER ಥೆ ಎ ಜ್ರ ಸ ಚ ಭು 

ಮ್ನಾತವಾದ; ಅನುಸ್ಕೆ (ಯಾರ್ಥಪ್ರ ತಾತ ಪದತ ಮಂತ್ರ ಬಃ Maher ಸ್ನ ಸಂತ ಸ 
ಸಮಂ ದು ಹೆಸರು, (ಮಂತ್ರ ವಿಧಾನ ನ್ರತಿಮವಳ ವೇದ 

ಭಾಗ) ಅತ ಊರ್ಥ್ವಂ--ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಸೂತ ತ್ರಭಾಗಕ್ಕೆ ಕಲ್ಪನೆಂದು ಹೆಸರು. ಮಂತ್ರದ ತಾತ ತ್ರಯಾರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 

ಪಡಿಸುವ ವೇದಭಾಗಕ್ಕೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣವೆಂದು ಹೆಸರು. ಭೋಗ ಯ ಹಸುವನ್ನು ತ್ಕಾ ಮನೆಗೆ ಚಾ 

ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾತುಗಳೇ ವ್ಯಾವಹಾ: ಇರಿಕವಾದ ವಾಕ್‌. ಹೀಗೆ ಈ ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ವಾಜ್ಮಯವು ಸರಿಮಿತವಾಗಿಜಿಯೆಂದು ಯಾಜ್ಞಿ ಕರ. 


ಸಿದ್ಧಾಂತ. 
ಹಚ ಯಜೂಂಷಿ ಸಾಮಾನಿ ಚತುರ್ಥೀ ವ್ಯಾನಹಾ ಹಾರಿಕೀತಿ ನೈ ರುಕ್ತಾ 2 | 


ನಿರುಕ್ತಕಾರರ ಮತವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚುಕ್ಕುಗಳು (ಖುಗ್ವೇದ ಮಂತ್ರ) ಯಜುಸ್ಸುಗಳು (ಯಜುರ್ನೆದ ಮಂತ್ರ) ಸಾಮ 

ಈ ಮೂರೂ, ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ವಾಕ್ಟೂ ಸೇರಿ ನಾಲ್ಕೆಂದು ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕಿ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥವೇದನ ಸಮರ್ಥನಾದುದು 

ವಾಕ್ಸೈಂಡೇ ತಿಳಿಯೆಬೇಕು. | 

ಸರ್ಪಾಣಾಂ ವಾಕ್‌, ವಯಸಾಂ, ಕ್ಷುದ್ರಸ್ಥ ಸ್ಯ ಸರೀಸೃಪಸ್ತ, ಚತುರ್ಥೀ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕೀತ್ಯೀಕೇ | 

ಕುಶಏಹ ಸರ್ಪಗಳ ಮಾತು, ಪಕ್ಷಿಗಳ ಮಾತು; ಕ್ಸುದ್ರಗಳಾದ ಹಲ್ಲಿ ಮುಂತಾದವುಗಳ. ಮಾತು; ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ 

ಪ್ರಕಾಶಕವಾದುದು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ. ವಾಕೈೆಂದೇ ಗು 


ತ 


ಇತಿಹಾಸ 
ವಾಕ್‌ ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ವಿಭಾಗವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ 


ಪಶುಷು-ತೂಣವೇಷು ಮೃಗೇಸ್ಪಾ- ನಿ ಚೇತ್ಯಾತ್ಮಪ್ರ ವಾದಾಃ | 


ತಿಳಿದು ನಕ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಆಚಾರ್ಯರು ಆತ್ಮಪ್ರ ವಾದರು. ಪಶುಃ ತೂಣವ, ಮೃ ಗ್ಯ ಆತ್ಮ ಕ 


ತ್ಕ ಆತ್ಮನನ್ನು 
ವಾಕ್ಕೆಂದು ಆತ್ಮ; ತತ್ವ ವೇತೃ ಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ. 


ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾದುದು ನಾಲ್ಕು 
ಅಥಾಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಂ ಭವತಿ--ಸಾ ವೈ ನಾಸ್‌ ಸೃಷ್ಟಾ ಚತುರ್ಧಾ 
ಣಿ ಪಶುಸು ತುರೀಯಂ ಯಾ 

ವ್ಯಭವದೇಷ್ಟೇ ನಲ ಕ tion. ಸ ಹನ 
ಫೃಧಿನ್ಯಾಂ ಸಾಗ್ನ್‌ ಸಾ ರಥಂತರೇ |. ಯಾಂತರಿತ್ತೇ ಸಾ ಸಾ ವಾಯೌ 


728 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧, 


ಸಾ ವಾಮದೇವ್ಯೇ | ಯಾ ದಿನಿ ಸಾದಿತ್ಯೇ ಸಾಬೃಹತಿ ಸಾ ಸ್ತನ- 
ಯಿತ್ತಾನಥ ಸಶುಷು। ಯಾ ವಾಗತ್ಯ ರಿಚ್ಕತ ತಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ 
ದಧುಸ್ತ _ಸ್ಮಾದ್ಭ್ರಾ ಹ್ಮಣಾ ಉಭಯೀಂ ಡಾ ಂ ವದಂತಿ ಯಾ ಚ 
ದೇವಾನಾಂ ಯಾ ಚ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಮಿತಿ | 





ತಾರಾ ಮ ಲ್ನ 


ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಮತ ಜೇದಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದಧುಃ ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದರ್ಥ ಉಭಯನೆಂದಕೆ ವೈದಿಕ, ಲೌಕಿಕ ವಾಕೈಂದರ್ಥ. ಉಳಿದ ಮಂತ್ರವು ಸ್ಪಷ್ಟಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ್ಯೃಸಾಂಸ್ತರಸ್ಯ ॥ ೯॥ 


ಮುಂದೆ ಉದಾಹರಿಸುವ ಮಂತ್ರವು ಗೂಢಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಅಕ್ಷರದ ಅತಿಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ಚತ್ಛಾರಿ ವಾಕ್ಬರಿಮಿತಾ ಪದಾನಿ ತಾನಿ ನಿದುರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಯೇ ಮನೀಷಿಣಃ। 
ಗ್ರಹಾ ತ್ರೀಣಿ ನಿಹಿತಾ ನೇಂಗಯಂತಿ ತುರೀಯಂ ವಾಚೋ ಮನುಷ್ಯಾ ವದಂತಿ ॥ 


ವಾಕ್ಯಿನ ವರ್ಗಗಳು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ನಿಯಮಿತವಾಗಿವೆ. ಆ ವರ್ಗಗಳ ನ್ನು ಮೇಧಾವಿಗಳಾದ ವೇದ ವಿತ್ತುಗಳು 


ಪಾತ್ರ ಅರಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ವರ್ಗಗಳು ರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿಡಲ್ಪ ಟ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾನವರೆಲ್ಲರೂ 
ವಾಕ್ಚಿನ ನಾಲ್ವನೆಯ ಪದವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಉಚ್ಛ ರಿಸಿ ವ್ಯ ವಹರಿಸುತ್ತಾಕೆ. 


ವಾಗೆ ಸೇವತೆಯನ್ನು ದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾಡುವ ಪಶುಹೋಮದಲ್ಲಿ ಚತ್ವಾರಿ ನಾಕ್‌ ಎಂಬ ಈ ಬುಕ್ಕನ್ನು ಹನಿರ್ಥಿರ್ವಪಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೋನುವಾಕ್ಯಮಂತ್ರ ವನ್ನಾಗಿ ಪಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶ ಶಲಾಯನಶಾ ೨ತಸೂತ್ರದ ಚತ್ವಾರಿ ವಾಕ್ಫರಿನಿತಾ 
ಪೆದಾನಿ ಯಜ್ಞೆ (ನ ವಾಚಿಃ ಪದನೀಯಮಾಯೆನ್‌ ಎಂದ ಸೂತ್ರದಿಂದ ವಿವ ೈತವಾಗಿರುವುದು, (ಆ, ೩-೮), 

ಚಿತ್ವಾರಿ ವಾಕ್ಚರಿಮಿತಾ ಪದಾನಿ :- ಕಾನಿ ಕಾನಿ ಚೆತ್ಹಾರಿ ಇತ್ಯ ತ್ರೆ ಬಹವಃ ಸ್ವಸ್ಟೆಮತಾನುರೋಫೇನೆ 
ಬಹುಧಾ ನರ್ಣ್ಲಯೆಂತಿ | ವಾಕ್ಸಿನ ನಾಲ್ಕು ಪದಗಳು ಯಾವುವೆಂದಕೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಮತಗಳಿವೆ. ಎಲ್ಲರೂ 


ಅವರವರ ಸ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಚತ್ವಾರಿ ಪದಾನಿ ಎಂಬುದರ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಮತಗಳ ಪಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ನಿ. ೧೩೨೯) 


ಕತಮಾನಿ ತಾನಿ ಚೆಕ್ಸಾರಿ ಸದಾನಿ? ಆ ನಾಲ್ಕು 


ಪದಗಳು ಯಾವುವು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ ಅನಂತರ ಒಂದೊಂದಾಗಿ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಭೇದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 


೧ ಓಂ ಕಾರೋ 


ಮಹಾನ್ಯಾಹೃತಿಯಕೆ ಶೀತ್ಯಾರ್ಷಂ :-ಸರ್ನನೈದಿಕೆವಾಗ್ದಾ ಅಸ್ಯ ಸೆಂಗ್ರಹರೂಪಾಃ 
ಭೂರಾಷಯೆಸ್ಲಿಸ್ಫೋ ವ್ಯಾ 


ಹ್ಗ ತೆಯ Ja Mit ೦೦ ತಂಗ ಸೀಚಿತ್ರಿಯಸನರಿತ್ನ ಸಪ್ರ ವಾಸು 


$6೪668 ₹60 


ತ 
“4 ರಶೀದಿ ವಾನ ವಾಡಾ ಅಜಾರು. ಪು. ನಾನು ಫಡ ಎದ ಇತ್ತ ಎಷ ಪಾಯ ನ-ಹ್‌ಟಿ ಆ... ಅ... ES 
ನಾ ಗ ಇ... ಹಿ. 4... ನಾ ಬ್ರ ಸ್ರ ಮ. ತಡೆ ಹಾಟ ಹಾವ ಎ ಬಾಹಾಡಾ ಹಾಡ ಬಾಡಾ... 
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SN 
ಆ Ned ತ್ನ್ನ 

ವ್ಯಾಹೃತಿಷು ಸರ್ವಾ ನಾಕ್‌ ಪರಿಸುಶೇತಿ ಕೇಚಿನ ನೇಡೆನಾದಿನೋ ವದಂತಿ | ಸ ಸಕಲವೈದಿಕ ನಾಜ್ಮಯದ ಸಾವೂರ 

ಸಂಗ್ರ ಹರೂಸವಾದುದೂ ಆದೈ ಬೊಕ, ಭುವಃ, ಸ ವಃ ಎಂಬ ವ್ಯಾ ಹೃ ತಿತ ಶ್ರಿಯವೂ; 


ಓಂಕಾರ ರೂಪವಾದ ಪ್ರಣವ ರಿ 
ಒಟ್ಟು ನಾಲ್ತು ಪಾದಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಇದು ವೈದಕಮತಾನುಸಾರವಾದ' 'ನಿಭಜನೆ. ತ್ರಣವವೂ ಸೇ 


ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳು ಭಾ ಸಾಧನಗಳು, ಸಕಲಬೋಕಗೆಳ ತತ್ತ್ವ ನನ್ನಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳ ತತ್ತ ಸಗಳನ್ನೂ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸತಕ್ಕವು, ಅಲ್ಲದ, ಪರಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ವವೇ ಪ್ರ ರೂಸಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ವ್ಯಾಶೃತಿಗಳ ಉಪಾಸ 
ನೆಯು ಪರಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕ್‌ ಸಾಧನವು ಎಂದು ತೈತ್ತಿ ರೀಯೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಹೈ ತಿಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ, ತ ಸ್ಯ ತ್ಯಾತ್ಮಕ 
ಬ್ರಹ್ಮದ ಉಪಾಸನೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಪ್ರ ಕೃತದಲ್ಲಿ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸ್ವ ಸ್ರಣನಕ್ಕೆ ಬದಲಾದ 
ಮಹಃ ಎಂಬ ತತ್ತ್ವವು Mp ಟ್‌ ಆದಕೆ ಆ ಮಹೆಶಃ ಎಂಬುದೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ್ವವೆಂದೂ, ಅದೇ 
ಸಭಾರ್‌ ಸ್ರಣನನಂದೂ' ps ನ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಬ ರೀಯೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯ 


ಭೂರ್ಭುವಃ ಸುವರಿತಿ ಏತಾಸ್ತಿಸ್ಟೋ ನಾಹೃತಯಃ | ತಾಸಾಮುಪಸ್ಮೈತಾಂ ಚಿತುರ್ಥೀಂ | ಮಾಹಾ 
ಚೆಮಸ್ಯಃ ಪ್ರವೇದಯಶೇ | ಮಹ ಇತಿ | ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ! ಸ ಆತ್ಮಾ! ಅಂಗಾನೈನ್ಯಾ ದೇವತಾಃ | 
ಭೂರಿತಿ ನಾ ಆಯೆಂ ಲೋಕೆಃ | ಭುವ ಇತ್ಯೆಂತೆರಿತಂ | ಸುವರಿತ್ಯಸ್‌ ಲೋಕಃ | ಮಹ ಇತ್ಯಾ 
ದಿತ್ಯಃ | ಆದಿತ್ಯೇನ ನಾವ ಸರ್ನೇ ಲೋಕಾ ಮಹೀಯೆಂತೇ | ಭೂರಿತಿ ವಾ ಅಗ್ನಿಃ | ಭುವ ಇತಿ 
ನಾಯುಃ | ಸುವರಿತ್ಯಾದಿತೈಃ । ಮಹ ಇತಿ ಚೆಂದ್ರಮಾಃ | ಚಿಂಪ್ರಮಸಾ ನಾವ ಸರ್ವಾಣಿ 
ಜ್ಯೋತೀಂಗ್‌ಂನಿ ಮುಜೀಯಾತ್ರೇ | ಭೂರಿತಿ ವಾ ಯಚಃ | ಭುವ ಇತಿ ಸಾಮಾನಿ | ಸುವರಿತಿ 
ಯೆಜೂಗ್‌ಂಸಿ | ಮಹ ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮ! ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಾನ ಸರ್ನೇನೇದ ಮಹೀಯಂತೇ | ಭೂರಿತಿ 
ನೈ ನ | ಭುವ ಇತ್ಯಪಾನಃ f ಕೈ ನ್ಯಾನಃ | ಮಹ ಇತ್ಯನ್ನೆಂ | ಅನ್ನೇನೆ ವಾವ ಸರ್ವೇ 
ಪ್ರಾಣಾ ಮಹೀಯಂಶೇ | ತಾವಾ ನತಾಶ್ಚತೆಸ್ರಶ್ಚತುರ್ಥಾ | ಚಿತೆಸ್ರಶ್ಚತೆಸ್ರೋ ವ್ಯಾಹೃತೆಯಃ | 


ತಾ ದು ವೇದ | ಸ ನೇದ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವೆಲಸ್ಕೈ ದೇವಾ ಬಲಿಮಾವಹಂತಿ | 
(ತೈ. ಉ. ೧-೫) 


ಭೂಃ, ಭುವಃ, ಸುವಃ, ಎಂಬ ನೂರು ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ ಮಹಃ ನಟ ಸತಾ 
ಯನ್ನು ಮಾಹಾಚನುಸ್ಯನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಮಹಃ ಎಂಬುದೇ ಬ್ರಹ್ಮವು: ಅದೇ ಆತ್ಮನು. ಮಿ ಣ್ಯ ಸ 
ಗಳು ಈ ವಾಹ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಃ ಎಂಬುದೇ ಈ ಲೋಕವು; ಭುವಃ ಎಂಬುದು ಅಂತರಿಕ್ಷ ಜರ್‌ ಜಃ 

ದು ಲೋಕವು. ಮಹಃ ಎಂದುದೇ ಆದಿತ್ಯ ನು. ಆದಿತ್ಯನಿಂದಲೇ ಸಕಲಶೋಕಗಳೂ ಮಹತ್ತಾ ಗುವುನು: ( ಹೈ ಇನ್ನು 


ಸಕಲಲೋಕಗಳ ಸಾರವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ): 


ಡೇ ಅಗ್ನಿಯು ; ಭುವಃ ಎಂಬುದು ವಾಯುವು ; ಸುವಃ ಎಂಬುದು ಆದಿತ ನು; ಮಹಃ ಎಂಬುದು 
ಸಷ ಸ್ಮಾರವಾಗುವುವು. (ಇಲ್ಲಿ ನ್ಯಾ ಹೈತಿಗಳು ನೋತ ಯದ ದೇವತೆಗಳಾದ 
ಚಂದ್ರ ನು; ಚಂದ್ರ ನಿಂದಲೇ ಯ್ಯೋಸಸಕೆನ 1] ರ ಚಗತಾಕೆ by ಸಿರಿ 
ಆಗಿ, ವಾಯು ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯ, ಇವರ ತತ್ರ ವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತ 
LE 


740 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಥೆ 
ಶ್ರೀ ನಾಸ್ಕಮಹರ್ಹಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ಹ 


ಇ 














ನ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ನ್‌್‌ ಸ್‌ ಇರ್‌ ಜ್‌ ಸದ್‌ 
ನ್‌್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ 
NN, 


ie 
ಭೂಃ ಎಂಬುದೇ ಖುಕ್ತುಗಳು; ಭುವಃ ಎಂಬುದೇ ಸಾಮಗಳು ಸುವಃ ಎಂಬುದು ; ಯಜುಸ್ಸುಗಳು; ಮಹಃ ಎಂಬುದು 


ಬ್ರಹ್ಮ; ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೇ: ಸಕಲವೂ ಮಹೆತ್ತಾಗುವುವು, (ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳು ಸಕಲ ನೇದಗಳ ಸಾರವೆಂದು ತಿಳಿಸಿಕಿ ) 


ಭೊಃ ಎಂಬುದೇ ಪ್ರಾಣವು ; ಭುವಃ ಎಂಬುದು ಅಪಾನವು ; ಸುವಃ ಎಂಬುದೇ ವ್ಯಾನನು. ಮಹಃ ಎಂಬುದು 
ಅನ್ನವು ; ಅನ್ನದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಹತ್ತಾಗುತ್ತೆವೆ. (ಎಂದು ಪ್ರಾಣಶತ್ತ್ರ್ವವನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳನ್ನು ಈ 
ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದೆ). ೆ 


ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳು ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯುಳ್ಳವಾಗಿರುತ್ತವೆ. (ಚಿತಸ್ರ ಶ್ಚಶಸ್ರೋ ನ್ಯಾಹೃತಯಃ) 
ಈ ನಾಲ್ವರ ಸಂಬಂಧೆವು ಅಂಗಾಂಗಿಭಾನರೂಸವಾದ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿದೆ. 


ಸಾ ಮಹಃ ಇತ್ಯೇತಸ್ಯ ವ್ಯಾಹೃತ್ಯಾತ್ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಅಂಗಾನ್ಯನ್ಯಾ ದೇವತಾ 

ಇತ್ತುಕಂ! ಯ ೯ ಹ 

ಕಂ ಸ್ಯ ತಾ ಅಂಗಭೂತಾಃ ತಸ್ಯ ಏತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಉಪಲಬ್ಧ್ಯರ್ಥಂ 
ಉಪಾಸನಾರ್ಥಂ ಚೆ ಹೈಡಯಾಕಾಶಃ ಸ್ಥಾನಮುಚ್ಛತೇ | 


(ಶಂಕರಭಾಷ್ಯ) 


ಭೂಃ; ಭುವಃ ; ಹ 
ಭುವಃ ; ಸುವಃ ಎಂಬ ವ್ಯಾಹೃತಿತ್ರಯದಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ಮಹಃ ಎಂಬ 


ವಾಹ್ಠತಿರೂಪವಾದ ಫೌ ಹ 
ೈ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಳ ಅಂಗಗಳಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ಹೃದಯಾಕಾಶನೇ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ಥಾನವು, 


ಸಯನ 
ದ ಆಕಾಶಃ | ತಸ್ಮಿನ್ನಯಂ ಪುರುಷೋ ಮನೋಮಯ, | 
್ರಿ (ಶಾಂತೋ ನಿವರ್ಶತೇ | ವ್ಯಸೋಹ್ಯ ಶೀರ್ಷಕಸಾಲೇ | ಭೂರಿತ್ನಗ್ಸಾ ಪ ತಿತಿಷ ತಿ! 
ಭುವ ಇತಿ ನಾಯಾ | ಸುವರಿತ್ಯಾದಿತ್ಸೇ | ಮಹ ಇತಿ ಬಹ ೬ RT 
 ಬಿತ್ಯ ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ | ಆಸ್ಟ್ರೋತಿ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯಂ | 


(ತೈ, ಉ, ೧-೬) 


ಈ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಹೈದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯೃತನಾಗಿ ಉಪಾಸ 
ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಸುಷುಮ್ನಾನಾ 
ಉಪಾಸಕನು ಮೂರ್ಥಭಾಗದಿಂದ ಹೊರಟು ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಧಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ಅಂಗವಾಗಿರುವನನೂ ಆದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವವನನು. 
ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ 
ಸ ನ ದ ಸುವಃ ಎಂಬ ಮೂರನೆಯ ವ್ಯಾಹೃತಿರೂಪನಾದ ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲುವನು. ಅನಂತರ 
| ಹ ನ ಸ್ಯ ಅಂಗಿಯಾಗಿರುವ ಸರಬ್ರಹ್ಮೆನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವನು ಎಂದಕಿ ಅವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಆತ್ಮಭಾವದಿಂದ ಇದ್ದು 
ಸ ಬ್ರಹ್ಮ, € ಆಗಿ ಸ್ಟಾರಾಜ್ಯವನ್ನು ಎಂದರೆ ಸ್ತರಾಡೂ ಪವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು ಎಂದ ; ೫ “ ಸೆತ್ಯಾತೆ 
ಪ್ರಾಣಾರಾಮುಂ ಮನ ಅನಂದ ಸ ಕ ಸ 
0 | ಶಾಂತಿಸಮ್ಮದ್ದಮಮ್ಮತಂ ? 
ಕುಂ ” ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಕನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವ ಇಂದ್ರನ ಈಶ್ವರರೂಪವನ್ನು 
ಡಿಯಿಂದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದ ಮನೋ ಮಯಾತ್ಮನ 


ಸ್ಥಾತೃವಾಗಿ ಭೂಃ ಎಂಬ ವ್ಯಾಹೈತಿರೂಪನೂ ಮಹತ್ತಾದ 
ಹೀಗೆಯೇ ಭುವಃ ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ವ್ಯಾಹೃತಿರೂಪನಾದ 


ಛಾಂದೋಗೋಪ್ಕನಿಷತ್ತಿನಲಿ- _ 

| ಸ್ರ ಲನಿಲ್ಲನಲ್ಲ-ಪ್ರಣವವು ವ್ಯಾಹ್ಸತಿಗಳಿಂದ 

ಉತ್ಸವ ಶ್ರ ೦ದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಸೆ | ದ 
ಉತ್ಸನ್ನವಾದವೆಂದೂ, ಪ್ರಣವವೇ ಸೆಕಲಲೋಕವೆಂದೂ ಕ ಸಾ ಸಕರಲೋಕಗಳ್ತೂ -ಪ್ರಚವದಂ 
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ದ್‌ 741 


ಗಾಮ ಡ್‌ ವ್ಯ ಹಾನ್‌, ರ್ಸ್‌ ತ್‌್‌ ತ್‌ ಇತರೆ ಪರ್ಕ ಗ ಆತ ಇ ರ್ಫ್‌ಕ್ಳಾ ಹ 
3 ರಿಂದ ತ್‌್‌ ಒತ್‌ ಫಾ 
ಸರಿಯಾದ INNIS Fp NN 
K ಸನದ ಹತಾ, ಡ್‌್‌ ಪ್‌ ಪರಾ ಈ... ರರ ಸಾರಾ, 
ಕ ತಡಿ ತಾ ಭಗ ಘಾತ. 


ರತ್‌ ತಗ ಮಾ ಗಾರ್‌ ಫಟ ಟಾ ಪೌ ಸಾರ ಆ ಘಾ ಸ 3 


ಣೆ “ವಿ ಮ 


ಷ್ಠ ವ್ರ ಮ 

ಸ್ರಚಾಪತಿಯಲೂ ಸಾನಭ್ಯತೆಸತ್ತೇಳ್ಳೋಇಭ್ಲಿತಪ್ತೇಳೃಸ್ವ್ರಯೀ ವಿದ್ಯಾ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಪವತ್ತಾಮಭ್ಯತ- 

ಸತ್ತಸ್ಯಾ ಅಭಿತಪ್ತಾಯಾ ಏತಾನ್ಯಕ್ಷರಾಜೆ ಸಂಪ್ರಾಸ್ರವಂತೆ ಭೂರ್ಭುವಃಸ್ಪರಿತ್ರಿ 

(ಛಾ. ಉ. ೨-೨೩-೧) 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಅಭಿತಪ್ರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಪಕ್ವವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಲೋಕಗಳಿಂದ 
ತ್ರಯ್ಯಾತ್ಮಕವಾದ ವೇದವು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು, ನೇದತ್ರಯವನ್ನೂ ಅಭಿತಪ್ತವಾಗುನಂತೆ ಮಾಡಲು ಸಕ್ಟವಾದ ಅವುಗಳಿಂದ 
ಭೂಃ, ಭುವಃ, ಸ್ವಃ ಎಂಬ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳು ಉತ್ಸನ್ನವಾದವು: 
ತಾನ್ಯಭ್ಯತಪತ್ತೇಭ್ಯೋಂಭಿತಪ್ತೇಭ್ಯ ಓಂಕಾರಃ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಪವತ್ತದ್ಯಥಾ ಶಂಕುನ್ನಾ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ಪರ್ಣಾನ್ಸಿ 
ಸಂಶೈಷ್ಣಾನ್ಯೇವನೋಂಕಾರೇಣ ಸರ್ವಾ ವಾಕ್ಸೆಂತೃಣ್ಣೋಂಕಾರ ವಏಿನೇಡಂ ಸರ್ನನೋಂಕಾರ 
ಏವೇದಂ ಸರ್ವಂ ॥ 


( ಛಾ. ಉ. ೨-೨೩-೨) 


ಯಾವ ರೀತಿ ಸರ್ಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಶಂಕುವಿನ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆಯೋ ಅದರಂತೆಯೇ ಸಕಲವಿಧವಾದ 
`ವಾಕ್ಯುಗಳೂ ಸಹ ಈ ಪ್ರಣವದ ಆಧಾರದಮೇಲೆ: ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಹೀ ಎಂಬುದೇ ಸಕಲಲೋಕಗಳೂ ಆಗಿದೆ, ಈ 
ವ್ಯಾಹೈತಿಗಳೇ ಸ್ನ ಥಿವ್ಯಾದಿಲೋಕಗಣ ಮತ್ತು ಅಗ್ಗಾ $ದಿಡೇವತೆಗಳು. ಇವೇ ಲೋಕರಕ್ಷಕಗಳು. 


ವ್ಯಾಹೈತಿಗೇನ್ನೂ ಅಭಿತಪ್ಪವಾಗುನಂತಿ ಮಾಡಿದಾಗ ಅವುಗಳಿಂದ ಓಂಕಾರರೂಸವಾದ ಪ್ರಣವವು ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. 


ಅಥ ಯೆದನೋಚೆಂ ಭೂಃ ಪ್ರಸದ್ಯ ಇತಿ ಪೃಧಿನೀಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇತಂತೆರಿಷ್ಟಂ ಸ್ರಸದ್ಯೇ ದಿವಂ ಪ್ರಪದ್ಯ 
ಇತ್ಯೇವ ತದವೋಚೆಂ | 


ಇ 


ಭೂಃ ಎಂಬ ವ್ಯಾಶೃತಿಯ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಡಿವು ಎಂದಕ ಪೃಥಿವಿ, ಅಂತರಿಶ್ರ, ಸ್ವರ್ಗ ಈ ಲೋಕತ್ರಯದ ರಕ್ಷಣೆಯೂ 
ಲಭಿಸಿತೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. | 
ಅಥ ಯೆಡನೋಚಂ ಭುವಃ ಪ್ರಸದ್ಯ ಇತ್ಯಗ್ನಿಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ನಾಯುಂ ಸು ಆದಿತ್ಯಂ ಸ್ರಪಷ್ಯ 
ಇತ್ಯೇವ ತೆಷವೋಚಂ॥ 


| ತ್ಸ ಈ ಥೇವತ್ಗೆಗಳೆಲ್ಲರ ರಕ್ಷಣೆಯೂ 
ಭುವಃ ಎಂಬ ವ್ಯಾಹೃತಿಯ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದೆವು ಎಂದರೆ, ಅಗ್ನಿ: ವಾಯು ಆದಿತ್ಯ ಈ ಬಬ ಸಣ್ಣಯ್ಯ, 


ಲಭಿಸಿತೆಂದರ್ಥ. 


ಸದ್ದೇ ಸಾಮವೇದಂ 
ಅಥ ಯಡವೋಟೆಂ ಸ್ವಃ ಪ್ರುಪೆಡ್ಯ ಇತ್ಯೃಗ್ರೇಹಂ ಪ್ರುಪವ್ಯೇ ಯಜುರ್ನೇದಂ ಪ್ರಪ್ಪದ್ಭೇ ಸಾಮು 


ಪ್ರಪದ್ಯ ಇತ್ಯೇವ ತೆನಮೋಚಂ ತೆಡವೋಚಂ | 


ನೆ ಬು ವ್ಯಾಹ್ಫಕಿ | ಕ ನಶಿ ಪಡೆಗೆ Mi ್ಲ ಗೈದ ಯಜುವೆಃ "ದ ಮತು ಸಾಮವೇದ ನಂಬ 
| ಕಿ ಕ tion: ‘Digitized: by eGangotri™ esas 3 
we 6 ಎ ಹ ತ ಕ AS $ 


ರಕ್ಷಣೆಯೂ ಲಭಿಸಿತೆಂದರ್ಥ. 


ಸಕಲ ಶ್ರುತಿಗಳ 


74 - ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟಮಹರ್ಹಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩ 





anemone ಡಾನಾ ಯಾ ಗಾಯಿ ಯಿಯಾಯಾಗಾ SSG 





ರ್‌ 


ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಹೃತಿತ್ರಯದ ಮತ್ತು ಪ್ರಣವದ ಮಹತ್ರ್ವವು ನಾನಾಶ್ರುತಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣೆತವಾಗಿರುವುದ 


ರಿಂದ ಸಾಯಣರು ಸಪ್ರಣವಾಸು ವ್ಯಾಹೃತಿಸು ಸರ್ವಾ ವಾಕ್‌ ಪರಿಮಿಶೇತಿ ಕೇಚೆನ ನೇದವಾದಿನೋ ನಡತ 
ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಚತ್ವಾರಿ ಪದಾನಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇರತಕ್ಕ ಅನೇಕ ವಿವರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಎಂದು ನಿರುಕ್ತ 
ಕಾರರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ... 


(೨) ನಾಮಾಖ್ಯಾತೇ ಚೋಪಸರ್ಗನಿಸಾತಾಶ್ಚೇತಿ ನ್ಸೆಯಾಕರಣಾಃ | ನಾಮ, ಅಖ್ಯಾತ ಉಪಸರ್ಗ, 


ನಿಷಾತ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಭೇದಗಳು ಚಿತ್ವಾರಿ ಸದಾನಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿವೆಯೆಂದು ವೈಯಾಕರಣರ ಮತ, 
(ಸತಂಜಲಿ ಮೊದಲಾದವರು ಜಾತಿಶಬ್ದ, ಗುಣಶಬ್ದ, ಕ್ರಿಯಾಶಬ್ದ ದ್ರವ್ಯಶಬ್ದ ಎಂಬ ವಿಭಾಗಮಾಡಿರುವರು) ಇಂತಹ 
ಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಲೌಕಿಕವೈದಿಕ ವ್ಯವಹಾರವೆಲ್ಲವೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಈ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನೂ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸಿದೆ. . 


ತದ್ಯಾನ್ಯೇತಾನಿ ಚತ್ವಾರಿ ಸದಜಾತಾನಿ ನಾಮಾಖ್ಯಾತೇ ಚೋಪಸರ್ಗನಿಪಾತಾಶ್ಚ ತಾನೀಮಾನಿ ಭವಂತಿ। 
ತತ್ರೈತನ್ನಾಮಾಖ್ಯಾತಯೋರ್ಲಕ್ಷಣಂ ಪ್ರದಿಶಂತಿ ಭಾವಸ್ಪಢಾನಮಾಖ್ಯಾತೆಂ ಸತ್ತ್ವ್ವಪ್ರದಾನಾನಿ 
ನಾಮಾನಿ | 
೪ ' (ಲಿ. ೧-೧) 


ಈ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾವಪ್ರ ಧಾನವಾದುಜೀ ಆಖ್ಯಾತವು ಮತ್ತು ಸತ್ತ್ವ ಸ್ರಧಾನವಾದುಜೀ ನಾಮವು, ಎಂದು ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಇವುಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. . ಬೃ ಹದ್ಬೇವತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ, 


ಶಬ್ಬೇನೋಚ್ಚೆ ರಿತೇನೇಹ ಯೇನ ದ್ರವ್ಯಂ ಪ್ರತೀಯಕಶೇ | 
ತಪೆಕ್ಷರನಿಧಾ ಯುಕ್ತಂ ನಾನೇತ್ಯಾಹುರ್ಮನೀಸಿಣಃ | : 
ಅಷ್ಟೌ ಯತ್ರ ಪ್ರಯುಜ್ಯಂಶೇ ನಾನಾರ್ಥೇಷು ನಿಭಕ್ತಯ;। | 
ತನ್ನಾಮ ಕನಯಃ ಪ್ರಾಹುರ್ಭೇದೇ ವಬನಲಿಂಗಯೋಃ ॥ 
(ಬೃ. ದೇ. ೧೪-೨, ೪೩) 
ಯಾನ ಶಬ್ದದ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದ ಒಂದು ದ್ರವ್ಯ 


ವು ಗೋಚರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ನಾಮವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪ್ರಾಜ್ಞರು ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಅರ್ಥವ್ಯ 


ಜು ತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಪ್ರತ್ಯಯವುಳ್ಳದ್ದೂ, ಲಿಂಗ ಮತ್ತು ವಚನಭೇದಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸತಕ್ಕದ್ದೂ ಆದ ಪದಕ್ಕೆ ಕವಿಗಳು ನಾಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸಿದ್ದಾರೆಂದು ನಾಮ'ದ ಲರ್ರಣವು ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ, ಅನಂತರ ಆಖ್ಯಾತದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ, 


ತ್‌್‌ 


ಕ್ರಿಯಾಸು ಬಹ್ಟೀಷ್ಟಭಿಸಂಶ್ರಿತೋ ಯಃ ಪೂರ್ವಾಪರೀಭೂತ ಇಹೈಕ ಏನ | 
: ಸ್ರಯಾಭಿನಿವನ್ಸತ್ತಿವಕೇನ ಸಿದ್ಧ ಅಖ್ಯಾತೆಶಟ್ಲೀನ ತಮರ್ಥಮಾಹುಃ ॥ ತಿ 


ಸ್‌ (ಬೃ. ದೇ. ೧-೪೪) 

ಸ ಜೇಕೆಬೇಕಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ವಿ ತವಾಗಿರುವುದೂ, ಪೂರ್ನಾನಸ್ಥೆ ಗೆ ಮಾರ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದೂ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸ 
ಸ ತಕ್ಕದ್ದೂ ಆದ ಭಾವಕ್ಕೆ 'ಅಖ್ಯಾತವೆಂದು ವ್ಯವಹಾರವಿಜೆಯೆಂದು ಆಖ್ಯಾತದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಆಖ್ಯಾತದಭೇದ 
ಕ ನು ನಂಬುದನ್ನೂ ಬ ಮುಂಜಿ ಈ ನೀತಿ ನಿನ್ನು Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಖಂಡ ೯ ] 


ಅದಾ ಗಲ್‌ ಇಂಗ ಸಲ್‌ ರ್ಯ ಇತ್‌ ಯರ್‌ ಸಗ ಇಕೆ ಡರ್‌ ಸರೆ ಸತ್‌ ತ ಇಫ್‌ ಇತ್‌ ಇರ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಆ ತಾನನ ಇಹ ಡಾ pT 


“UV 


ಭಾವಸೆ ಶ್ರಿಧಾನಮಾಖಾಖ್ಯಾತೆಂ ಸಡ್ತಿಕಾರಾ ಭವಂತಿ ಕೇ | 
ಜನ್ಮಾಸ್ತಿತ್ಚಂ ಪರೀಣಾನೋ ನೃದ್ಧಿರ್ಹಾನಂ ನಿನಾಶನೆಂ ॥ 
ಏಶೇಷಾನೇವ ಷಣ್ಣಾ ತು ಯಸ್ಯ ಭಾವನಿ ಕಾರಜಾಃ ॥ 


ES ಬ್‌ _್‌ ಆೃಕ್‌ ತ 


(ಬೃ. ದೇ. ೨-೧೨೧, ೧೨೨) 


A 


ಭಾವಪ್ರಧಾನವಾದ (Becoming) ಆಖ್ಯಾ ತದಲ್ಲಿ ಉತ ಶೃತ್ತಿ, ಸ್ಥಿತಿ: ಸರಿಣಾಮ, ವೃದ್ಧಿ, ಹಾನ, (decline) ಮತ್ತು 
ನಾಶ ಎಂಬ ಆರುನಿಧವಾದ ಭಾನಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಉಳಿದ ಭಾನಗಳ ನಿಕಾರಗಳೂ ಕಿಹ ಈ ಮೂಲಗಳಿಂದಲೇ ಉತ ಶೈನ್ನವಾಗೃ 
ತ್ತವೆ. ಬೃಹದ್ದ ನೇವತೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಈ ವಿಭಾಗಕ್ಸೆ ಸ ನಿರುಕ್ತ ವಾಕ್ಯವೇ ಆಧಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಿರುಕ್ತ ದಲ್ಲಿ ಸತ್ತ್ವ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾದುದು ಭಾವಿಸಿದ ಭಾವನ ತ ಆಖ್ಯಾತನೆಂದೂ ಮೊದಲು ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ ಸತ ತ್ತ್ವನಿರೂಸಣ, ಭಾವ 
ನಿರೂಸಣವೆಂದು ಸತ್ತ ಮತ್ತು ಭಾವಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಅದ ಇತಿ ಸತ್ತ್ವ್ವಾನಾಮುಪದೇಶಃ | ಗೌರಶ್ವಃ ಪುರುಷೋ ಹಸ್ತೀತಿ | ' 
; (ನಿ. ೧-೨) 
ಅದಶ್ಯಬ್ಬ ದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗುವ ಪದಾರ್ಥವೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ತವು. «ಗೌಸ « ಅಶ್ವ" ಪುರುಷಃ? ಇತ್ಯಾದಿ 
ಭವತೀತಿ ಭಾವಸ್ಯ | ಆಸ್ತ್ಮ ಶೇಶೇ, ವ್ರಜತಿ, ತಿಷೈತೀತಿ | 
(ಸಿ. ೧-೧). 


« ಅವನು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ', «ಮಲಗುತ್ತಾನೆ', « ಹೋಗುತ್ತಾನೆ, " ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ” ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾವರೂಸನಾದ 
ಕಾರೆ ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಭಾವವು. (Becoming) ಎಂದು ನಾಮಾಖ್ಯಾತಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು "ಹೇಳುತ್ತಾ ಈ ರೀತಿ : 
ಯಾದ ಪದವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮತಾಂತರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದ. 


ಇಂದಿ ಪ್ರಯನಿಶ್ಯಂ ನಚಿನಮಾಡುಂ ಬರಾಯೆಣ॥ ತತ್ರ ಚತುಷ್ಟುಂ ನೋಸಪಣ್ಯತೇ | 
(ಸಿ. ೧-೨). 


ವಚನಕ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯರಿತ್ಯತ್ವಮಾತ್ರನಿರುವುದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಾಲ್ಕುನಿಭಾಗಗಳು. ಳಕು ಕರ್‌ 
ರಾಯರ. ಮತ ಎಂದು, ಚತ್ನಾರ ಸಧಾಸಿ ಎಂಟ. ನಭ? ಅಪ್ಪ ಸ. ಬಹಳ ಬರಾ 
««ಯುಗಪಡುತ್ತ ನ್ನಾನಾಂ'? ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಚರ್ಚಿಸಿದೆ.  [ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಆ A ಹ ಎ | 
ವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸಿಲ್ಲ] ಸತ್ತ್ವದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನಂತರ ಭಾವದ ವಿವರಣಯ ; 


ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. (ನಿ: ೧-೨): 


ನನಿಕಾರಾ ಭವಂತೀತಿ ನಾತದ ರಾಯತ ನಿಸೆರಿಣಮಠೇ ವರ್ಧಶೇಹಕ್ಷೀಯತೇ 
'ಸಡ್ಭಾನನಿಕ | 


'ವಿಸಶ್ಯತೀತಿ | ೦೦-೦. 14೧0/7119 Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಯ, ವಿನಾಶ, ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಾವಗಳನು . 


744. ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 


(೧, ಜಾಯೆತ ಇತಿ ಪೂರ್ವಭಾನಸ್ಕಾದಿಮಾಚಿಷ್ಟೇ ನಾಸರಭಾನಮಾಚಿಷ್ಟ ನ ಪ್ರತಿಸೇಧತಿ | 


ಆ. ಇತ್‌ ಇತ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಇಲ್‌ ಇಲ್‌ 





A 


ಉತ್ಪತ್ತಿ (Generis) ರೂಪವಾದ ಭಾವವು ಪೂರ್ವಭಾವದ ಆದಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸರಭಾವದ 
ಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಅಸ್ತ ಕ್ರಿರ್ಕದಲ್ಲಾಗಲಿ ಅಥವಾ ನಿಷೇಧಾರ್ಥದಲ್ಲಾಗಲಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. - 


(೨) ಅಸ್ತೀತ್ಯುತ್ಸನ್ನಸ್ಥ ಸತ್ತ್ತಸ್ಯಾವಧಾರಣಂ 


ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಸತ್ತ್ವದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು " ಆಸ್ತಿ' ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


(ತಿ) ನಿಸರಿಣಮತ ಇತ್ಯಪ್ರ ಚೈನಮಾನಸ್ಯ ತತ್ತ್ಯಾದ್ವಿ ಕಾರಂ | 
ಕ್ಷಯರಹತವಾದ ತೆತ್ತ್ವದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಮಾತ್ರ "ನಿಪರಿಣಮತೇ' ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ, 


(೪) ವರ್ಥತ ಇತಿ ಸ್ವಾಂಗಾಭ್ಯುಚ್ಚಯಂ ಸಾಂಯೋಗಿಕಾನಾಂ ವಾರ್ಥಾನಾಂ ವರ್ಧತೇ ವಿಜಯೇ. 
ನೇತಿ ವಾ ವರ್ಧಶೇ ಶರೀರೇಣೇತಿ ನಾ | | 


ಶರೀರಾವಯವಗಳ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನಾ ಗಲಿ ಅಥವಾ ಆಯಾ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆರ್ಥಗಳ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನಾಗಲಿ " ವರ್ಧಶೇ; 
ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ -ಅವನು ಜಯದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅಥನಾ ಅವನು 
ಶರೀರದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ಇತ್ಯಾದಿ. 


(ಈ) ಅಸಕ್ಷೀಯುತ ಇಶ್ಯೇಶೇಸೈವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ ಪ್ರತಿರೋಮಂ | 
ಕ್ಷಯನೆಂಬ ಸದವೇ ವೃದ್ಧಿಯ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಭಾನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


(೬) ನಿನಶ್ಯ ತೀತ್ಯ ಸೆರಭಾವಸ್ಯಾ ದಿಮಾಚಪ್ಪೇ ನ ಪೂರ್ನಭಾನಮಾಚಷ್ಟೇ ನಪ್ರತಿಷೇಧತಿ | 
ನಾಶವು ಸರಭಾನದ ಪ್ರಾರಂಭವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದೇ ಹೊರತು ಪೂರ್ವಭಾವದ ಸ್ಥ ತಿಯನ್ನು ಅಸ್ತಿತ್ವ ರೂಪದಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಅಥವಾ 
ನಿಷೇಧರೂಪದಲ್ಲಾಗಲಿ ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸ ಅತೋನ್ಯೇ ಭಾವವಿಕಾರಾ ಏಶೇಷಾಮೇವ ವಿಕಾರಾ ಭನಂತೀತಿ ಹ ಸ್ಮಾಹ। ತೇ ಯಥಾವಚನಮ-- 
ಭ್ಯೂಹಿತವ್ಯಾಃ ಉಳಿದ ಭಾವನಿಕಾರಗಳೂ ಈ ಮೂಲಗಳಿಂದಲೇ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ನಾಮ ಮತ್ತು ಆಖ್ಯಾತಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಕ್ರಮಪ್ರಾ ಪ್ರವಾದ ಉಪಸರ್ಗದ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿದೆ. : 

[ನಿ ೧-೨] 
9% ನಸಿರ್ಬದ್ಧಾ ಉಸಸರ್ಗಾ ಅರ್ಥಾನ್ಸಿರಾಹುರಿತಿ ಶಾಕಟಾಯನಃ | ನಾಮಾಖ್ಯಾತಯೋಸ್ತು ಕರ್ನೋಸ- 
ಸ ಸಂಯೋಗದ್ಯೋತಕಾ ಭವಂತಿ | ನಾನುಡೊಂದಿಗಾಗಲಿ ಆಖ್ಯಾತದೊಂದಿಗಾಗಲಿ ಸೇರದಿರುವ ಉಪಸರ್ಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ 


೪. 200 ಕವದ ಮನು ಆಖ್ವಾತರ  ಗೌಜನಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ರಾ ಹ ನ 
ಶಾಕಟಾಯನರ ಮತವಾಗಿಜಿ ' ೧0 Jangamwadi Math Collection. Digitized by ೨೦೩೧೦೫1 * 





ಖಂಡ ೯] 


~~ ಗಾ! 
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ಉಚ್ಚಾ ವಚಾಃ ಪೆದಾರ್ಥಾ ಭವಂತೀತಿ ಗಾ 


ರ್ಗ್ಯಃ | ಶೆಡ್ನೆ ಏಷು ಫೆ ; 
ಲ ಕ ದಾರ್ಥಃ ಪ್ರಾಹುರಿಮೇ ತ $ 
ಖ್ಯಾತಯೋರರ್ಥನಿಕೆರಣಂ | ಚ ಸ 


ಉಪಸರ್ಗಗಳು ಭಿನ್ನಾರ್ಥಕವಾಗಿವೆಯೆಂದೂ, 


ನಾಮಾಖ್ಯಾತಗಳ ಅರ್ಥವು ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುಜಿಂದೂ 
ಗಾಗ್ಯರ ಮತ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 


ಆ ಇತ್ಯರ್ನಾಗರ್ಥೇ | ಪ್ರಸಕೀತ್ಯೇತಸ್ಯ ಪ್ರಾತಿಲೋಮ್ಯಂ | ಅಭೀತ್ಯಾಭಿಮುಖ್ಯಂ | ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ 
ಆ. ಪ್ರ, ಪರ ಮುಂತಾದ ಉಪಸರ್ಗಗಳ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. (ಸಿ. ೧-೩) ಅನಂತರ, 


ಆಥ ನಿಸಾತಾಃ | ಉಚ್ಚಾವಚೇಷ್ಟರ್ಥೆೇಷು ನಿಸತೆಂತಿ | ಅಸ್ರ್ಯಸಮಾರ್ಥೇಃಸಿ ಕರ್ಮೋಪೆಸಂಗ್ರ- 
ಹಾರ್ಥೆಟಪಿ ಪೆದಪೂರಣಾಃ | 


ನಿಪಾತಗಳು ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಉಪಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಯುಕ್ತಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ, ಆಧಿಕ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ, 
ನಿಷೇಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ನನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇಕಿ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಪಾತಗಳ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿರುತ್ತನೆ, ನೇತಿ 
ಪ್ರತಿಸೇಧಾರ್ಥೀಯೋ ಭಾಷಾಯಾಂ, -ನು ಇತ್ಯೇಷೋನೇಕೆಕರ್ಮಾ | ನ ಎಂಬ ನಿಪಾತವು ಪ್ರತಿಷೇಧಾರ್ಥಕವು 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ನಿಪಾತಗಳ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. , (ನಿ. ೨-೪) ಇದನ್ನೇ ಬೃಹ 
ದ್ಹೇವತೆಯಲ್ಲಿ | 
ಉಚ್ಚಾ ವಜೇಸು ಚಾರ್ಥೀಷು ನಿಪಾತಾಃ ಸಮುದಾಹೃತಾಃ | 
ಕರ್ನೊೋಪಸಂಗ್ರಹಾರ್ಥೆೇ ಚ ಕೃಚಿಚ್ಚ್‌ ಪಮ್ಯ ಕಾರಣಾತ್‌ | 
ಊನಾನಾಂ ಫೂರಣಾರ್ಥಾ ವಾ ಪಾದಾನಾಮಸರೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ವ ೨ ಪೂರಣಾರ್ಹಾಸ್ದನರ್ಥಕಾಃ | ಸ 
ಮಿತಾಸ್ಸರೇಷು ಗ್ರಂಥೇಷು ಪೂ ತೆ ಫ (ಬೃ. ದೇ. ೨-೮೯ ರಿಂದ ೯೨) 


ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಈ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಕೃತನಾದ 
ಹ ಾತೆ ಎಂಬ ಗಳೆಂದ 
ಜುಕ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಚೆತ್ವಾರಿ ಪದಾನಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ, ನಾಮ, ಆಖ್ಯಾತ, ಉಪಸರ್ಗ, ನಿಪಾತೆ ಎಂಬ ಹ ಕ 
ವೈಯಾಕರಣರ ಮತ್ತು ನಿರುಕ್ತಕಾರರ ಮತವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಇತರರು ಹೇಳಿರು ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ; ಸ 
೩) ಮಂತ್ರಃ ಕಳ್ಪೋ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ, ಚೆತುರ್ಥೀ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕೀತಿ ಯಾಜ್ಞಿ ಕಾಃ | ಚತ ಲ್ಪ 
ದೂಸೇರಿ ಒ ನಾಲ್ಕು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಎಂಬ ವೈದಿಕವಾದ ಮೂರು ವಿಭಾಗಗಳೂ ಮತ್ತು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾದ ನಾಲ್ಕನೆಯದೂ ಸೇ ಸ ಸ 
4 ಜಿ. 
ಭಾಗಗಳೆಂದು ಯಾಜ್ಞಿಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿ ; 
ಖಯಗ್ತೇದ್ರ ಯಜ 
೪) ಯಚ್ಛೋ ಯಜೂಂಷಿ ಸಾಮಾನಿ ಚತುರ್ಥೀ ಮ್ಯಾವಥಾರಿಕಿಿತ ನೃರುಕ್ತಾಃ | ಖುಗ್ತೇದ್ಯ 
ರ್ವೇದ, ಸಾಮ ಮತ್ತು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾದ ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಎಂದು ನೈರುಕ್ಷಮತ. 
CC-0. Jangamwadi Math Coljgct) (111 a೧ ಬಹರಿ ಕೀಕ್ಕೇಳೆ | ಸರ್ಪಗಳು 
೫) ಸರ್ಪಾಣಾಂ ನಾಗ್ಗಯಸಾಂ ತುಪ್ಛಸ್ಯ ಸಕಸ್ಸಪೆಸೈೆ ಸು ತವ er ಲ್ಪ ಜ್‌ 
ಧಾ ಯರ್‌ ಇವುಗಳ ಮೂರುವಿಧವಾದ ಭಾಷೆಯೂ: ಮಾನವರ ವ್ಯಾವಹಾರಿ A ನೆ 


7461. ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಣ-ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಮಾಯಾ 











ನೌ: 
ನಾಲೈಂದು:ಇನ್ನು ಕೆಲವರ: ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದಾದ ಅರ್ಥಾಂತರಗಳನ್ನು ನಿರುಕ್ತ 
ಕಾರರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ನಿ: ೧೩೯) | 


೧-.ಗುಹಾ-ತ್ರಿಣಿ: ಸಿಹಿತಾ ನೇಂಗಯಂತಿ ತುರೀಯಂ ವಾಚೋ. ಮನುಷ್ಯಾ ವದಂತಿ! ಈ ನಾಲು 


ವಾದ ಭಾಷೆಗಳ್ಲಿ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಭಾಷೆಗಳು ನಮ್ಮ ವ್ಯಾನಹಾರಿಕವಾದ ಗೋಚರಕ್ಕೆ ಅತೀತವಾದುವು ; ಎಂದಕ. 


ಅವುಗಳ ಅರ್ಥವು ನಮಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನಯದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೂಳ ಬಲ್ಲೆವು; ಎಂದು ಸ್ಸೂ ಲವಾದ 
ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಈ ವಾಕ್ಯದ ನಿವರಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮತಾಂತರಗಳಿನೆ. ಶತಪಥಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣದಲ್ಲಿ ಈ ಸುಸ್ತನ್ನು ದಹರಿಸಿ ಇದರ 
ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಈ ರೀತಿಹೇಳಿಡೆ 


” ಸ ಹೋನಾಚ! ತುರೀಯಂ ತುರೀಯಂ ಚೇನಾ ಮಬೀಭಜುಸ್ತುರೀಯೆಮೇನ ಶರ್ಹಿ ನಾಜ್ಟೂ ರುಕ್ತ 0 
ವದಿಸ್ಯತೀತಿ ತದೇತತ್ತುರೀಯೆಂ ವಾಚೋ ನಿರುಕ್ತಂ ಯನ ಓನುಷ್ಯಾ ವದಂತ್ಯ ಥ್ಸೈಶತ್ತುರೀಯಂ 
ವಾಚೋಸನಿರುಕ್ತಂ ಯತ್ತ ಶ್ಸಶವೋ ವದಂತ್ಯಥೈತತ್ತುರೀಯಂ ವಾಚೊಣನಿರುಕ್ತೆ ೦ ಕ್‌ೆ ಯಾಗ್‌ಂಸಿ 

`ವದಂತ್ರ ೈಫೈತತ್ತುರೀಯಂ ವಾಚೋನಿರುಕ್ತಂ ಯದಿದಂ ಸುವ ್ರಿಗ್‌ಂಸರೀಸೃಪಂ ವದಂತಿ! 


ತಸ್ಮಾ ದೇತೆದೃ ಹಿಣಾಭ್ಯನೂಕ್ತಂ |: “ಚತ್ವಾರಿ ವಾಕ್ಟರಿವಾತಾ ಪದಾನಿ... ನ ಸುಷ್ಯಾ 
`“ವದಂತೀತ್ತಿ” ||, 


(ಶ. ಬ್ರಾ ೪-೧-೩-೧೪) 


ಈ ವಾಕ್ಯವು ಇಂದ್ರನಿಂದ ಉಕ್ತವಾದುದು. ತನಗೆ ಯಾಜ ಭಾಗವು, ಕೇವಲ ನಾಲ್ಕನೇ ಒಂದು ಭಾಗವು ಅರ್ಪಿತವಾಗಿರು 


ವುದಕ್ಸೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಇರಿ 
ಕ ನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ವಾಕ್ಸೆನಲ್ಲಿ ಮೂರುಭಾಗಗಳನ್ನು ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಾದಿಗಳೂ ಪಕ್ಸಾ 3ದಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ವ್ಯವಹರಿ 


ಸಿರುವುದರಿಂದ ಆದು ಅರ್ಥವಾಗತಕ್ಕದ್ದ ಲ್ಲ ಲ್ಲ ಉಳಿದ ನಾಲ್ಕನೇ ಭಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾನವರು ವ್ಯ ನಹರಿಸ ಸತಕೃದ್ದಾದ್ದರಿಂದ 


ನಾಲ್ಕನೇ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಾಗತಕ್ಕ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಯಾಜ್ಯವು ಸ ತನಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾಗ 
ತಳ್ಳದ್ದೆ ಂದು ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ, 


ks ಅದರ ಸಾಯಣರ ಜ್‌ ಇಕ್ಕಿ ಕೆ ಕೊಂಚ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತ ಪಾಗಿದೆ. 


ಈ ರೀತ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಸಮುನ್ಸ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


“ಯಚೊ। ಅಕ್ಷರೇ ಪ ಮೊ 
ವೆ ಚ ನಜ ಎ ನ ತ ವೋನುನ್ಯಹಿನ್ನೇನಾ..ಅಧಿವಿಕ್ವೇ ನಿಷೇದುಃ 
ಸಣ್ಣ ನದ ಕಮೃಚಾ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಯ ಇತ್ತದ್ದಿದುಸ್ತ ಇಮೇ ಸಮಾಸತೇ | 


ಹ ಕಡ. ಹಾಚಾ ತ್‌ಾನ SEE ರಾರಾ ರಾಶ ರಾರಾ ಯ ಕಾರ 


ತಾ 
ಶಿವ ಆರತ ಬುಧವು ಅಂತಾ ಎ. ಆ ಸ ಪೂರ ಎಮ್‌ ಅಗಾಗ ಇವಾ ತ್‌. ಜಸತ. ಆ ಅತ್ತು ಮಾ ಎ 


ಹಾ ಇ 
ಪಾ ಕಾನಾ ಯ ಚ ಚ ಪಾರ ಪಕಾರ ಪಾರ ಕಾನ ಸಾ ಸಾ ಕಾಗ ಕಡಾ ಚ ಬ ದ. ಮಲಿಕ 73333333333 ತ” 
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TTS SES 
(ಯ. ಸಂ. ೧-೧೬೪-೩೯) | ಯಜೋ ಅಕ್ಲರೇ ಸರನೇ ವ್ಯವನೇ ಯತಸ್ಮಿನ್ಹೇವಾ 
ಅಧಿನಿಷಣ್ಣಾ ಃ ಸರ್ವೇ ಯಸ್ತನ್ಸ ವೇದ 80 ಸ ಖುಚಾ ಕರಸ್ಕತಿ ಯೆ ಇತ್ತದ್ದಿದುಸ್ತ 
ಇವೇ ಸಮಾಸತ ಅತಿ ನಮ ಉಹದಿಶತಿ ಕಠತಮತ ತ್ರಜೇವದಕ್ಷೆ ರವೋ ಪ್ಸಿ ನ (ಸಾ 


ವಾಗಿತಿ ಶಾಕಪೂಣಿರ್ಬ್ಯುಚಶ್ಚಹ ಹೃ್ಯಕ್ಸರೇ ಸರಮೇ ವ್ಯವನೇ ಬತ ನಾವದ 
ಚ ಮಂತ್ರೇಷ್ಟೇತದ್ದ ವಾ ನಿತದಕ್ಟರಂ ಹುತ್ಸರ್ವಾಂ ತ್ರಯೀಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಪ್ರತಿ 
ಪ್ರತೀತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ (ಕಷಿ -ಬ್ರಾ-೬-೧೨ | ೧೦ ॥ 


ಖು ಚೋ ಅಕ ಕರೇ ಪರಮೇ ಪ್ಯೋವ:ನ್‌ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದೇನಾ 
ಅಧಿ ನಿಶ್ರೇ ನಿಷೇದುಃ | ಯಸ್ತನ್ನ ನೇದ ಕಿಮೃಚಾ ಕರಿಷ್ಯತಿ 
ಯ ಇತ್ತದ್ವಿದುಸ್ತ ಇಮೇ ಸಮಾಸಶೇ ॥ 


(ಅಥ ಸೆಂ. ೯-೨೮-೮) (ಬು. ಸೆಂ. ೨-೨-೨೧) 


ಅಕ್ಷರದ ಅತಿಸ್ತುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅಧಿಯಜ್ಞ ಅಧಿದೈವ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ 
ಓಂಕಾರ; ಆದಿತ್ಯ, ಆತ್ಮ ಒರನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಮೂರುರೀತಿಯಿಂದ ವಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ನೊದಲು ಶಾಕಪೂಣ್ಯಾಚಾರ್ಯರ 
ಮಠವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಅಧಿಯಜ್ಞ ವಿಷಯಕವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಖಗುಪಲಕ್ಷಿತವಾದ ಸಕಲವೇದ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಪ್ರಣವ 
ಪ ಓಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಸರ್ವದೇವತೆಗಳೂ ಅಧಿಸ್ಕಿ ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ.  ಪ್ರಣನವು ಶಬ್ದಕಾರಣವಾದುದರಿಂದ ಖಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ದೇವತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾ ಕೋ ಅವರು ಮಂತ್ರದ ಮೂಲಕ ಸಕಲ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಪ ಫಹ ಅತಿಶಯವಾದುದು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಮಿತಿ ಬ ನ [ಮಾಂಡೂ] ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ತ್ರಿಕಾಲಾತೀತ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು ಈ ಓಂಕಾರವೇ. ಜಃ | ನಿನನ ಶಬ್ದಜಾತವು ಇದರಲ್ಲಿ ಓತಪ್ರೋತವಾದುದ 
ರಿಂದ ವ್ಯೋಮ ಅಂದರೆ ಹಾರ್ದಾಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಕಾರರೂಪ ಪ್ರಥಮ ಮಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಪೃಥಿವೀ ಅಗ್ನಿ, ಖಗ್ರೇದ 
ಪ ೈಧಿವೀಲೋಕವಾಸಿಗಳು ಸೇರುತ್ತಾರೆ... ಉಕಾರರೂಪ ಎರಡನೆಯ ಮಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷ , ವಾಯು, ಯಜುಸ್ಸು, 
ಹ ಕ್ಲಲೋಕವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಮಕಾರರೂಪಃ ಮೂರನೆಯ ಮಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ದ್ಯುರೋಕ; ಆದಿತ್ಯ, ಸಾಮ, 
ಇದನ್ನು ಓಂಕಾರ ಏನೇದಂ ಸರ್ವಂ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ತಿಳಿಸುತ್ತ ದೆ. ಯಾರೈ 
ಕಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲನೋ ಅವರು ಖುಗಾದಿ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಎನು ಮಾಡಲು 
೯. ಅಕ ಶ್ಸರಸ್ಥರೂಪದಿಂದ ಸಕಲವನ್ನೂ ಕಿಳಿದನನು ಪುನರಾವೃತ್ತಿ 
ಪ್ರಣವಸ್ವರೂಪಿ ಆತ ನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತಾ 


ದ್ಯುಲೋಕವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ  ಕ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಕ ಕರವನ್ನು 

ಸಮರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರೆ? ಏನೂ ಮಾಡಲಾರಕೆಂದು ತಾತ್ಪ ಯ 

ರಹಿತವಾಗಿ ಸ್ವಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿತನಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆ. 
ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಾಕೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ: 


ಯಜೋ ಈಳ್ಲೆಕೇಂಪರಸೆಣವ್ಯಷನೂಿ. hd NR $ 
ಸರ್ವೇ। ಯಸ್ಸನ್ನ ನೇದ ಕಿಂ ಸ ಹಖುಚಾ ಕರಿಷ್ಯತಿ? ಯ ಇತ್ತೆದ್ದಿ- 


748: ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫೃಮಹರ್ಷಿ:ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ:ಗ್ದಾ. 











ದುಸ್ತಣನೇ ಸಮಾಸತ: ಇತಿ ವಿದುಷ ಉಪದಿಶತಿ। ಕತನ.ತ್ರದೇತ 1. 
ದಕ್ಸರನೋಮಿತ್ಮೇಸಾ: ವಾಗಿತಿ ಶಾಕಸೂಣಿಃ ಯಚತ್ಸ ಹ್ಯಕ್ಷ ಕರೇ: 
ಪರಮೇ: ವ್ಯನನೇ ಧೀಯಂತೇ ನಾನಾದೇವತೇಷು. ಚೆ ಜಃ ತ್ತೆ (- 
ಷ್ಟೇತದ್ಧನಾ ಏತದಕ್ಸೃರಂ:ಯತ್ಸರ್ನಾಂ ತ್ರಯೀಂ: ವಿದ್ಯಾಂ ಪ್ರತಿ 

ಪ್ರತ ಇತಿ: ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ: | ೧೦.1: 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಗಳು ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತರಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ಮಂತ್ರ ಪ್ರತಿಸಾದ್ಯರಾದುದರಿಂದ 


ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವರು ಇರುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, ನುಂತ್ರ ವು.ನರ್ಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವು ಖುಗುಪಲಕ್ಷಿತಸರ್ವವೇದ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ 


ಣವಾಕ್ಸರದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಕ್ತ ಕ್ಸರತ್ಯನೋಂಕ್ಳ ತಂ ಪೂರ್ವಂ' ಎಂಬ ಶು ್ರಿತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಈ 
ಣವಾಕ್ಸರವೇ ಅಂಗಭಾವದಿಂದ ನಾನಾದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುತ್ತದೆ, ವೀಪ್ಸಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರ 


೩. ೫ 


ಶಿ 


೭ (೭೬ 
ಸ ಜಿ 


ವೀಪ್ಸಾ ಬರುವುದರಿಂದ ಅಕ್ಸರಾಭಿಸಂಬಂಧವು: 'ಸಕಲಕ್ಕೂ ಬಸು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


ಖಚೋ ಅಕ್ಬರೇ ಪರಮೇ ವ್ಯೋನುನ್ಯ ಸ್ಥಿನ್ನೇವಾ ಆಧಿ ನಿಶ್ಚೇ ನಿಸೇದುಃ | 


ಯಸ್ತನ್ನ ನ ನೇದ ಕಿಮು ಚಾ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಯ ಇತ್ತ ದ್ವಿ ದುಸ್ತ ಇಮೇ ' ಸಮಾ- 
ಸತೇ ॥೩೯/ 


ಕೃಥಾನವಾಡೆ'ನೇದಗಳಿಂದ' ಪ ಸ್ರಿತಿಪಾದಿತನಾದನನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ರಕ್ಷಕನಾದವನೂ ಆದ: 
ಎಕ್‌ ನಲ್ಲಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಆಕ ಶ್ರಯನನ್ನು. ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ: ಯಾವ ಮಾ, ವಾ ಸ್ಯಯನದ ಗುರಿಯ: 
ಪರತತ್ರ ಎಸೆನ್ನ ಸಿರಿಯುವುದರಲ್ಲಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಕೇವಲ: ಚುಗಾದಿಗಳ ಪಠನದಿಂದ ಯಾ ಪ್ರಯೋಜನ: 
ವನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಈ. ತತ್ತ ತ್ರ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ" ಜಾ: ಸ್ಲನಿಗಳು' ಮಾತ್ರ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಪಕೃವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಯಕ್ಕಿಗೆ ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಅಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಎಲ್ಲಾ ಆರ್ಥಗಳೂ ಖುಚಿ॥ ಎಂಬ. ಪದದ ನಿರ್ವಚನ 
ವನ್ನು ನುಸರಿಸುತ್ತವೆ. ಖುಚಃ ಎಂಬ ಸ ಸದಕ್ಕೆ ; ಸ ಹ್ತ 


| ೧) ಯಗಾದಿವೇದಗೆಕೆಂದೂ, 
೨) ಅರ್ಚನೀಯವಾದ ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲವೆಂದ್ರೂ 


$ 
೩) ಅರ್ಚನೀಯವಾದ ಜೀವವೆಂದೂ 


ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಸಾಯಣರು ತೋರಿಸಿದಾ ರೊ "ಇ 
| . ಇಪುಗಳಲ್ಲಿ ವೇದಗಳೆಂದು 
ಮೊದಲನೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ತ್ರೆಗೆದುಕ್ಟೊಡ್ಗಕ್ಕಿ Re y ಮ 


mwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಎಂದು ದ್ರಿತ್ವಹೇಳಿದೆ. ಈ ಅಕ ಕರವೇ ಸರ್ವನಿದ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಅನುಸ್ಯ್ಯೂ ತವಾಗಿದೆ. ಸಾಕಲ್ಲದಿಂದ ಕ್ರಿಯಸಂಬಂಧ ಹೇಳು ' 


- 3 SSS CE ss ತೂ. ಸತಾ ಸಚ ಷಿ PE 
SS ಅ: ಸ: 19 ಇಷಾ, ಅ. - ಇಮಾ Er Pe tT ಹ 
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» ನ) ಖುಚಃ--ಖುಕ್‌ಶಬ್ದೇನ ಖಯ 
ಉಚ್ಯಂಶೇ | ಖುಕ್‌ಶಬ್ದದಿಂದ ಖುಳೇ 
೦ Ke 








ನಿಶ್ಚಧಾನಭೂತಾಃ ಸಾಂಗಾಪರನಿದ್ಯಾತ್ಮೆಕಾಶ್ಚತ್ಸಾಕೋ ನೇದಾಃ 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರತಕ್ಕವೂ, ವೇದಾಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವೂ ಆದ ನಾಲು 


ವೇದಗಳೆಂದರ್ಥ, ನುಗಳಿಗೆ ಅನ ಹೆ ಸ್ರ ಸ 
ಗಳೆಂ ಇನುಗಳಿಗೆ ಪರವಿದ್ಯೆಗಳೆಂದು ಹೆಸರು, ವಿದ್ಯೆಯ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತಿ 


ಹ ಕಾ 
ನಲ್ಲಿ ಸರನಿವ್ಕಾ ಮತ್ತು ಅಪರವಿದ್ಯಾ ಎಂಬ ಎರಡ ಪಂಗಡಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ, 
ದ್ವೇ ನಿದ್ಯೇ ವೇದಿತೆನೇ ಇತಿ ಹಸ್ಮ ಯಪ್ಪಹ್ಮನಿಡೋ ವದಂತಿ ಸರಾ. ಚೈವಾಪರಾ ಜೆ | 


ತತ್ರಾಸರಾ ಯೆಗ್ವೇಡೋ ಯಜುರ್ನೇದ$ ಸಾಮವೇದೋಂಥರ್ವನೇದಃ ಶಿಕ್ಷಾ ಕಲ್ಬೋ ನ್ಯಾಕೆರಣಂ 
ನಿರುಕ್ತಂ ಛಂದೋ ಜ್ಯೋತಶಿಷಮಿತಿ | ಅಥ ಪರಾ ಯಯಾ ತದಕ್ಸೆರಮ ಥಿಗಮ್ಯತೇ | 


(ಮು. ಉ. ೧-೧-೪, ೫) 


(( ಕೆಸ್ಮಿನ್ನು ಭಗನೋ ನಿಜ್ಹಾತೇ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಭವತೀತಿ “ ಯಾವ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿತರೆ ಸಕಲ ತತ್ವಗಳ 
ಜ್ಞಾ ನವೊ ಬರುತ್ತದೆಹೋ ಆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ನನಗೆ ಉಸದೇಶಿಸು” ಎಂದು ಶೌನಕನು ಅಂಗಿರಸ್ಸೆನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ 
ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಶೌನಕನಿಗೆ' ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ನುಪಜೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಗ ಆ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ನಿಭಾಗನಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ 
ಪುರುಷನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದುದು ಎರಡು ವಿದ್ಯೆಗಳು. ಒಂದು ಪರನಿದ್ಯೆ ; ಇನ್ನೊಂದು ಅಸರವಿದ್ಯೆ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಖುಗ್ಗೇದ, . 
ಯಜುರ್ವೇದ್ಮ ಸಾಮನೇದ, ಅಥರ್ವವೇದ, ಶಿಕ್ಷೆ, ಕಲ್ಪ, ವ್ಯಾಕರಣ, ನಿರುಕ್ತ, ಛಂದಸ್ಸು ಮತ್ತು ಜ್ಯೋತಿಷ ಇವು 
ಅಪರನಿದ್ಯೆ. ಮತ್ತು ಯಾವುದರಿಂದ ಅಕ್ಸರವು (ನಾಶರಹಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ,ನವು) ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅದು ಪರವಿದ್ಯೆ 
ಎಂದು ಎರಡು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದೆ. ತಸ್ಯಾಃ ಸೆಂಬಂದಿನಿ ಅಕ್ಷರೇ ಆ ಆಸರವಿದ್ಯಾ ರೂಪವಾದ ಖುಗಾದಿ 
ಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಅಕ್ಬರರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಎಂದು ಸಾಯಣರು ಅರ್ಥಮಾಡಿ “ ತತ್ರಾಪರಾ ಖುಗ್ರೇದಃ ... ... .... ಸ 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ಆಧಾರವನ್ನಾಗಿ ಉದಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದಂಶವನ್ನು ಗಮಸಿಸಬೇಕು. 


«ಫ್ರೆತ್ರಾಪೆರಾ ಯಗ್ವೇದತ........” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದಾ 
ಕೇಪವನ್ನೂಹಿಸಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕಿ “ನನು ಕೆಸಿಸಿದಿತೇ ಸ ಪ 
ಸೃಷ್ಟಂ | ತೆಸ್ಮಿನ್‌ ವಕ್ತೆನ್ಯೇತಸೃಷ್ಟಮಾಹಾಂಗಿರಾ ದ್ವೇ ನಿದ್ಯೇ ಇತ್ಯಾದಿ” ಯಾನ ಆದು ತ್ಯ ಸ 
ಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ.ವು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆಯೋ ಅಂತಹೆ ಒಂದು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಉಪದೇಶಿಸು ಎಂದರೆ ಅಪೃಷ್ಟವಾ ಸ ತ 
ಪತ ಹೇಳಿದನಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪವು ಬಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ಈ ರೀತಿ, ಅರಿಯಚೇಕು. 
A ಅಪೆರಾ ಹಿ ನಿದ್ಯಾ ಅನಿವ್ಯಾ ಸಾ ನಿರಾಕರ್ತವ್ಯಾ | 


ಸೂರ್ವಪಕ್ಸೆಂ ಪಶ್ಚಾತ್‌ 


ಗಳನ್ನು ಅಂಗಿರಸ್ಸು | 
“ ನೈಷ ದೋಷಃ ! ಕ್ರಮಾಪೇಳ್ಸೆ ತ್ಯಾತ್ರೆತಿನಚನಸ್ಯ ಪ 
ತದ್ವಿಷಯೇ ಇ ವಿದಿಶೇನ ಕೆಸಿ ತೈತ್ತೈೊತೆಃ ನಿದಿತಂ ಸ್ಯಾದಿತಿ | ನಿರಾಕೃತ್ಯ 

ಸ | ತ ಜ್ಜ » 

ಸಿದ್ಧಾಂತೋ ವಕ್ತೆವ್ಯೋ ಭವತೀತಿ ನ್ಯಾಯಾತ್‌ || 


ವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ: ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ರಮವಿರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ವಿದ್ಯಾ ನಿಭಾಗವನ್ನು 
ಸ ಭ್‌ ಗ್ಯ ಅಸರವಿದ್ದೆಯು SRNR" ಹ ನಟತಂತತ್ರ 5ರತ್ತುಹಡೇಶಿಸತಕ್ಕ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲ. ಅದರ 
(ರಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಟನ 


ಯ ದೆ ತತ ವನ್ನರಿತಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ತತ್ತ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಲ್ಲದ ಅಪರನಿದ್ಯಾರೂಸವಾದ 


೫ ಗ . ನಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ಅವಿದ್ದೆ ಬ್ರಿಯನ್ನೂ ಎಂದರೆ ಬೇವತಾಜ್ಞಾ ನ್ಲಿನವನ್ನೂ ಕ 


ಸ್ಯಾ ಮ 
£4; 


ಸ » 
ಬ ANE 
ನೆ 5s 


ಸ 


ತ 
ಕ 


ತ ಕಾ ೌಗಳಲ್ನಿನಂರೂ. ಹೇಳಿರುವರೋ ಅದೇ ಅನರವಿದೆ ಯಿಂದ 


೬ ಎಂದಿದೆ. 
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್ಯ ಹಾಯ ಹಾ ನ್‌ ರ್‌. ರಾ 








ರಾತಿ 


ಅನಿ್ಯೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ತೆತ ತ್ತ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ನಿಜವಾದ ಸಾಧೆನವಾದ ಪರವಿದೆ ಯನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿದೆ ಎಂದು ಉತ ತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದ್ಹಾಕೆ, ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಖುಗಾದ್ಯಪರನಿಡ್ಯೆಯು ನಿರಾಕೃತವಾಗತಕ್ಕದ್ದೇ ಎಂಬ ಪ್ರ ಶ್ಲೆಯು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮತಭೇದ 
ವಿದಿ ಅ; ಪರವಿದ್ಯೈ ಯು ಕೇವಲ ಕರ್ಮಪರವಾದುದರಿಂದಲೂ, ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ದೆ ಪ್ರೀತಿಸಿ ಆಶಾಶ್ವತವಾದ ಫಲಸಾಧೆಕನಾದುದ 
ರಿಂದಲೂ ಅದು ಸ್ತ ತ್ತ್ಪಜ್ಜಾ ನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವಲ್ಲವೆಂದೂ ಒಂದು ಮತ. [ಅಥವಾ ಒಂದೇ ಖುಷಿಯ ಬೇಕಿ ಬೇಕೆ ಮತಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು] ಆದರೆ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ ಭಾನಿಯಾದುದು ಕೆರ್ಮವೆಂದೂ, ಅದೂ ಸಹ ಜಾ ನ್ವನಸಾಧನವಾಗುತ್ತ ತ್ರದೆಂದೂ, ಆದುದ 

' ರಿಂದಸರ್ಮಪ್ಪ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಅಸರವಿದ್ಯಾಜ್ಞಾ ನವು ಅತ್ಯವಶ್ಯವೆಂದೂ ಇನ್ನೊ ೦ದು ಮ ಅಪರನಿದ್ಯೆ ಯು ು ಅವಿವ್ಯಾ ಎಂದು 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯ ದ ಆಧಾರವೂ ಇರುತ್ತ ದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ Fh ್ಯಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾ 
ಮತ್ತು ಅವಿದ್ಯಾ ಎಂಬೆರಡು ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಈ ರೀತಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಅನ್ಯದೇವಾಹುರ್ನಿದ್ಯ ಯಾ ಅನೈದಾಹುರನಿದ್ಯ ಯಾ | 
ಇತಿ ಶುಶ್ರುಮ ಧೀರಾಣಾಂ ಯೇ ನಸ್ತದ್ದಿ ದ್ದಿಚಚಕ್ರಿರೇ | 


ಕ (ಈಶ. ಉ. ೧೦) 


ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಒಂದು ಫಲವೂ ಅನಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಫಲವೂ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ನಿದಾ 
ಫಲವಾವುದು ; ಅವಿದ್ಯಾಫಲವಾವುದು ಎಂದರೆ, 


ರಿ 


ಕರ್ಮಣಾ ನಿತ್ಚರೋಕೋ ನಿದ್ಯಯಾ ದೇವಲೋಕ; ॥ 
(ಬೃ, ಉ. ೧-೫-೧೬) 


ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ದೇವಲೋಕವೂ, ಅನಿದೆ ಯಿಂದ ಎಂದರೆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಪಿತ 
: ಕೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಸಿದೆಯೆಂದು ಶಂಕ 
ಭಾನ್ಯ ವನ್ನು ಬ್ಲರಯುತ್ತಾ ತಿಳಿಸಿರುವರು. 


ಸೈಲೋಕವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು ಎಂದು ಬ ಹೆದಾರಣ್ಯ 
ರಾಚಾರ್ಯರು ಉದಹರಿಸಿರುವ ಈಶೋಸ ಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ 


ಸ ನಿದ್ಯಾಂ ಚಾನ್ಯಿಂ ಚ ತ ಯಸ್ತದ್ವ್ದೇಷೋಭಯೆಗ್‌ಂ ಸಹ | 
ಅನಿದ್ಯಯಾ ಮೃತ್ಯುಂ ತೀರ್ತ್ವಾ ವಿಷ್ಯಯಾಮೃತಮತ್ಶುತೇ ॥ 


(ಈಶ, ಉ. ೧೧) 
ರ್ಮಾನುಸ್ಠಾ )ನವನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಅವೆರಡರ ಜ್ಞಾ ನ 


ಅನನಿಗೆ ಒಂದೇ ಪುರುಷಾರ್ಥದ ಸಂಬಂಧವು ಕ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆ. ಕರ 
ನನ್ನು ದಾಟಿ ಅನಂತರ ದೇವತಾಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅಮೃತತ್ನ ವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು 


ವನ್ನೂ ಯಾವನು 'ಕಿಳಿಯುತ್ತಾನೆಯೋ 
 ಚರಣೆಯಿಂದ ಕರ್ಮರೂಸವಾದ ಮೃ ತು 


ತ್‌ 


ತ ರೀತಿ ಯಾನ ಈ ಅಸರನಿದೆ ಯನ್ನು ಅವಿದೆ ಯೆಂದ, ಅದು ನಿರಾಕ ೈತವಾಗತಕ್ಕದ್ದೆ ಂದೂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಕ್ಕ 


ಇ ವು 
CC-0. Jangamwadi Math ದಯದ ಂಪುರುನಾರ್ಥದ ಸಾಧಕವಾದ ಕರ್ಮಚ್ಞಾ ನ 





ಖಂಡ ೧೦] ನಿರುಕ್ತ 751 
SEE SEND SSNS 
ಲಭಿಸಿ ಆ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನದಿ6ದಲೇ ದೇವತಾಜ್ಞಾ ನ್ಲಿನಕ್ಟೂ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಖುಕ್ಕುಗಳು ಕೇವಲ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾತ್ರ 


ಪ್ರಶಂಸಿಸಿಲ್ಲ ಮ ರೂಪವ 
ಪ್ರಶಂಸಿಸಿವೆ. ಜರಾ ವ ಈ ನ್ನೂ ಅವು 


ತಾವಾನಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ತಕೋ ಜ್ಯಾಯಾಶ್ನ ಪೂರುಷಃ! 
ಪಾದೋಸ್ಯೆ ಸರ್ವಾ ಭೂತಾನಿ ತ್ರಿಷಾದಸ್ಯಾಮೃತೆಂ ದಿನೀತಿ ॥ | 
(ಛಾ. ಉ. ೩-೧೨-೫) 
ಎಂಬ ಖುಕ್ಕನ್ನು ಛಾಂಜೋಗ್ಯೋಷನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಉದಹರಿಸಿ “ ತದೇತದ, ಚಾಭ್ಯುಕ್ತೆಂ” ಈ ಪರಮಪುರುಷನ ಮಸಿಮೆಯು ' 
ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ.( ಛಾ: ಉ. ೩-೧೨-೫) ಆದರೆ. ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಆನುಪೂರ್ವಿಯು 


ಕೊಂಚ ನ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಏತಾವಾನಸ್ಯ ಮಹಿಮಾತೋ ಜ್ಯಾಯಾಂತ್ಚ ಪೂರುಷಃ | 


ಸಾದೋಸಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಾ ಭೂತಾನಿ ತ್ರಿಸಾಪಸ್ಯಾಮೃತೆಂ ದಿನಿ | 
(ಖು. ಸಂ. ಲಾರಿ) 


ಗಾಯತ್ರಾ ಕ್ರಿಖ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೈಜೂ ರೂಪವನ್ನು ಈ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಸಮಸ ಸಭೂತಗಳೂ ಇದರ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಪ್ರ ಪ.ಪಂಚದಲಿರುವುವು. ಉಳಿದ ನಾಲ್ಕನೇ ಮೂರು ಭಾಗವು ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಮೃತವಾಗಿರುತ್ತ ದಿ. 
ಇದೇ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಎಂದು ಬೃ ಗ ಸಹ ಧ್ಯ ಉದಹರಿಸಿ ಕರಮ ವರ್ಣಿಸುವ 
ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು `ಅನೇಕವಾಗಿವೆ. ೫ನ 


ತಡೇತೆಪೃ ಚಾಭ್ಯುಕ್ತಂ | ಏಷ ಸ ನಿತ್ಯೋ ಮಹಿಮಾ ಬ್ರಾಸ್ಮಣಸ್ಯ ನ ವರ್ಧತೇ ಕರಗ ನೋ ತೀ 
ಯಾನ್‌ | ತಸ್ಕೈವ ಸ್ಯಾತ್ಸೈದನಿತ್ತ 0 ಫಿದಿತ್ವಾ ನ ಲಿಸೃತೇ ಕರ್ಮಣಾ ಪಾಪೇನ | 
: (ಬೃ. ಉ: ೪-೪-೨೩) 


ನ ಶಿತ್ಯವಾದ ಮಹಿಮೆಯು ಕರ್ಮದಿಂದ ಅಧಿಕವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ: ಕಡಿಮೆಯೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ: ಯಾವನು ಈ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಖೆ ಸ ನೆಯೋ ಅವನಿಗೆ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ. ಸಂಗವಿಲ್ಲದೆ ಅದರ ದೋಷದಿಂದ ಬಾಹ್ಯನಾಗಿರುತ್ತಾ, ನೆ.  ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ, ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ಆಧಾರಗಳನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸಿದೆ. ಆದಕೆ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಯಚಾಭ್ಯುಕ್ಷೆಂ 

ಎಂದು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿದ್ದ ರೂ ಸಹ ಅವು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಖುಗ್ಗೇದಮಂತ್ರ ಗಳೇ ಆಗಿರಬಹುದು, ಅಥವಾ ಅನುಪೂರ್ವಿ 
ಉಾವಣೆಯಿರಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. (ಛಾ. ( ಉ- ೩-೧೨-೫; _ 


ಮುಂಡಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಬಹುದು. (ಮು. ಉ. ತ೨-೧೦ ಪ್ರ. ೧೨) _ 


ಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಬದ 
ಖಯ. ಸಂ. ೧೦- -೯೦-೩) ಇದರಂತೆಯೇ ವ 
ಅದುದರಿಂದ ಬುಚೆಃ ಎಂಬ ಪ ಪದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕೃ ತವಾದ ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ: ಸಾ ಸಾಯಣರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಆಕರವನ್ನಿಯ ದರ್ಶ £ 
ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಅಪರವಿದೈಗೆ ಅವಿದ್ಯೆ (ಕರ್ಮ) ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ ಕರ್ಮಪ್ರಧಾನವಾದ ಈ ಅಪರನಿದ್ಯೆ ಯು ಜ್ಞಾನಕೆ 
ರಲ > ಥಿ 13 


ಧಿಸದೇ ಇದ್ದ ಕಿ ಆಗ್‌ ಂಧಂಸಕಾಜಾರ್ಯಡು 6 ಹಸೆ ಡಸ ನಾಗಜ್ಜೇಶ್ಷಾಗುತ ತ್ತದೆ. ಆರಿ ಇಲ್ಲಿ ಯಚೆಃ 


ಸಂಬಂಧಿಸಿ 
ನ ಂಧಿಸಿ ಅಕ'ರೇ ಎಂಡರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಉದಹರಿಸಿರುವ ಛಾಂಡೋಗ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ನ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿ 
ಕ್ರ 


ಗನ . | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ 


ee ಗಯಾ ದಂ ಚ ನ ದ. 





ಹಾರಾಟ ರಾ ಜಮಾ ಸ 





ಮಾಡಾ ಬ ಯ ದ NN ~~ ಕಡ ದಾರ್ಜ ನಾ ಪಾ. Ap 


> pu 


ಪಾದಿತವಾದ ಅಶ್ಲರವೆಂದರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ್ವೃವನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಶವನ್ನು ಸ್ರತಿನಾದಿ 
ಸುವ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ತೆಬೇತೆವೃಚಾಭ್ಯುಕ್ಷೆಂ ಎಂದು ಖುಜ್ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ದಹರಿಸಿಯೇ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ತಮ್ಮ ನಿವರಣಿ 


ಗಳನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತವೆ. 


ಅಸ್ಷರೇಅವೃಶ್ಯಾದಿಗುಣಳೇ 


f 
ಅಶ್ಲರಶಬ್ದಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನಾಚಕೆತ್ಸೆಂ | ಅಸ್ತರೆಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನಶ್ವರನಲ್ಲದ್ದೂ, ನಿತ್ಯವಾದುದೂ, ಸರ್ವತ್ರ 


ಪರಬ್ರ ಹ್ಮವೆಂದರ್ಥ, : ಆಕ್ಸರಶಬ್ದಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನಾಚಕೆತ್ವೆಂ | ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದ ಸರ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಉ 
ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗನಿಜೆಯೆಂದು ಸಾಯಣರು ಇದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲು ಅನೇಕ 


-—ಫ್ಷರಣರಹಿತೇ ಅನಶ್ಚರೇ ನಿತ್ಯೇ ಸರ್ವತ್ರ ನ್ಯಾಸ್ತೇ ಬ 


ಉಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಯಗನ್ನುದಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಥ ಸರಾ ಹುಯಾ ತೆದಕ್ಸೆರಮಧಗಮ್ಯುತೇ | 
(ಮು ೧-೧-೫) 
ಬ್ರಹ್ಮತತ್ರ್ವವನ್ನು ಪಡೇಕಿಸತಕ್ಕ ಪರವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಈ ಅಕ್ಸರದ ಸ್ವರೂಪನ್ರ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇದರ ಸ್ವರೂಸನೇನೆಂದಕ್ಕೆ 
ಯತ್ತದೆದ್ರೇಶ್ಯಮಗ್ಪಾಹೈಮಗೋತ್ರೆಮನರ್ಷಿನುಚಕ್ಚ್ಯತ್ರೋತ್ಸ ತವಸಾಣಿಪಾವಂ | 

ನಿತ್ಯಂ ವಿಭುಂ ಸರ್ವಗತೆಂ ಸುಸೂಕ್ಟ್ಮಂ ತದವ್ಯಯಂ ಯದ್ಭೂತಯೋನಿಂ ಪರಿಸೆಶ್ಯಂತಿ ಧೀರಾಃ | 
ತ | (ಮು. ೧-೧-೬) 

ಅದು ಗೋಚರಾತೀತವಾದುದು, ಗ್ರಾಹ್ಯಾತೀತವಾದುದು, ಅನ್ವಯರಹಿತವಾದುದು, ಅವರ್ಣಾ 
ರಹಿತವಾದುದು, ಪಾಣಿಪಾದರಹಿತವಾದುದು ; ಮತ್ತು ನಿತ್ಯವೂ 
ಧೀಮಂತರು ಇದನ್ನು ಸಕಲಭೂತಗಳಿಗೂ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವೆಂದು 


ತ್ಮಕನಾದುದ್ಕು ಚಕ್ಸುಃಶ್ರೋತ 


ಅರಿಯುತ್ತಾಕೆ, 


ಪರನೇನಾಕ್ಷರಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ಸ ಯೋ ಹ ವೈ ತದಚ್ಛ್ರಾಯಮ ಶರೀರಮಲೋಹಿತಂ ಶುಭ್ರಮಕ್ಸೆರಂ 
ನೇದೆಯತೇ ಯಸ್ತು ಸೋಮ್ಯ | 


(ಪ್ರಶ್ನ. ೪.೧೦) 


ಸ ಹೋವಾಚೈತದ್ವೈ ತದಕ್ಚರಂ ಗಾರ್ಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಅಭಿನದಂತ್ಯೈಸ್ಕೂ ಲಮನಣ್ವ ಪ್ರಸ್ಟಮದೀರ್ಥ- 
ಮಲೋಹಿತವಸ್ಸೇಹಂ ಮ 


ಗವ ತದಶ್ಚಾತಿ ಕಂಚನ ನ ತದಕ್ನಾ ತಿ ಕಶ್ಚನ Il 
| (ಬೃ. ಉ. ೩-೮-೮) 
ಪರತತ್ತ ವನಾದ ಈ ಅಕ್ಷರವು ಸ್ಥೂಲವೂ ಅಲ್ಲ. ಅಲ್ಪವೂ ಅಲ್ಲ, 

ವರ್ಣದ್ದೂ ಅಲ್ಲ, (ಉದಕದಂತೆ) ಸ್ವಿಗ್ಗವಾದದ್ದೂ ಅಲ್ಲ, 
ಬೃಹದಾರಣ್ಯುಕ 'ಇತ್ಯಾದ್ಯು ಸನಿಷತ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣತವಾಗಿನ: 


ಹ್ರಸ್ಟವೂ ಅಲ್ಲ, ದೀರ್ಫೆವೂ ಅಲ್ಲ, (ಅಗ್ನಿಯಂತೆ) ಲೋಹಿತ 
ಅದು ಜರಾಮರಣರಹಿತವಾದದ್ದು .. ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನ; 


| 


| i 6 ೧೩-೧೨ 
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 *ಶ್ಟರಂ ನಳ್ಸರತಿ ನ ಶ್ಸೀಯತೇ ನಾಕ್ಟಯಾ ಭವತಿ ನಾ 


| ಅಧ್ಯಾಯ ಗ್ನ 


ತ್ರಹ್ಮಣಿ | 
ನ್ಯಾಪ್ರವಾದದ್ದೂ ಆದ 
ಪನಿಷತ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ್ಸಂ 


0 
ಸರ್ವನ್ಯಾಪಿಯ್ಧೂ ಸರ್ವಗತಪ್ಪೂ, ಅವ್ಯಯವೂ ಆಗಿದೆ, 


ಜಾ ಮಾಜಾ ತಹ... ಸಹಾ... ಮೈಸ 
— ವ ಡಾಡಾ ಜಾಡು. ಡ...ಎಹಾಡಾ: 


“ಖಂಡ '೧ಿಂ 1 ನಿರುಕ್ತಂ 758 
ENS 
ಇದು. ನಾಶರಹಿತವಾದುದು, ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳದ್ದು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ತಿರುಕ್ತಕಾರರೂ ಸೆಹೆ ಇದರ ನಿರ್ನಚನವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಅಕ್ಬರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಂ ಸ್ವಭಾವೋಧ್ಯಾತ್ಮನು ಚ್ಯುತೇ | 
(ಭೆ. ಗೀ. ೮. ೧) 


ನಾಶರಹಿತವಾದ ಈ ಅಕ್ಸರವೇ ಸರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಭಗವದ್ಗೀಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರದಿಪಾದಿತವಾಗಿಡಿ ಖುಜ್ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸ್ತುತವಾಗಿರ 
ತಕ್ಕದ್ದು ಬ್ರಹ್ಮಶತ್ತ್ವವಾದ ಈ ಅಕ್ಬರವು ; “ ಖುಚಿಃ ಸಂಬಂಧಿನಿ ಅಕ್ಬರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ” ಎಂದು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಜುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಯಚಕ ಅಕ್ಬೆರೇ ಎಂದಿರುವಾಗ ಖುಗೆಕ್ಸರಯೋಃ ಪ್ರತಿಷಾದ್ಯಪ್ರತಿಷಾಪಕೆಭಾವಃ ಸಂಬಂಧಃ | ಸರ್ವೈ- 
ವೇದ್ಸೆಃ ಖಲು ಬ್ರಹ್ಮ ಆಧಿಗನ್ಯುತೇ ಖುಕ್ಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಶತ್ತ್ವವಾದ ಅಕ್ಸರಕ್ಕೂ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯಪತ್ರಿ 
ಇದಕಭಾನವಾದ ಸಂಬಂಧವಿರುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ ಅಕ್ಬರವು ಪ್ರತಿಸಾದ್ಯವಾದ ನಿಷಯ, ಮಂತ್ರವು ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯನ್ನು ಮಾಡ 


ಬ್ರಹ್ಮೆತತ್ತ ವು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ವೇದದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವು. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, 


ತೆಂ ತ್ಯಾಪನಿಷಡಂ ಪುರುಷಂ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ | 
(ಬೃ. ಉ. ೩-೯-೨೬) 


ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸಾದಿತನಾದ ಪುರುಷನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ತಿಳಿಸು ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆಂದು ಶಾಕಲ್ಯನು 
ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಪು 3ನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇದರಿಂದ ಮಂತ್ರಕ್ಟೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯಪ್ರತಿಪಾದಕ ಭಾವವಾದ ಸಂಬಂಧ 
ವುಂಟಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಕ್ಷೇಸವು ; ಅದನ್ನು ಆಶಂಕಿಸಿ ಸಾಯಣರು ನನು ಉಪನಿಷದ್ಭಾಗಾನಾಂ 
ತೆಥಾಸ್ತು | ಇತರೇಷಾಂ ತು ಕಥಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷಯತ್ನಮಿತಿ ಉಚ್ಯತೇ | ಉಪಸ್ಥಿತನ್ನ ತ್ರಗ ಸರ ತೆ 
ಪಾದ್ಯಪ್ರ ತಿಪಾದಕಭಾವಸಂಬಂಧವಿರಲಿ; ಆದರೆ ಉಳಿದ ಖುಗಾದಿ ಮಾತ ಸ ಸ 
ಬ್ರಹತತ್ತ್ವಪ್ರತಿನಾದನೆಗೂ ಏನು ಸಂಬಂಧೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಬಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಇಯು ಸ ಹ ಸಟ 
(ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಮೇಲೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿದೆ). ಯೆದ್ಯನಿ ಇತೆರಭಾಗಾನಾಂ ಯಾಗಾ pe ಸಖ ಸ 
ಬುದ್ದಿಶುಮ್ಟ್ಯುತ್ಪಾಷನದ್ಧಾರಾ ನೇಷನಸಾಧನಶ್ಚೇನ ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಷಯಶ್ಚಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ | ಇತರ ತ್‌ ಸ 
ER ಕಟ್ಟಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದರೂ, ಸಹ ಅವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದಾಗಲಿ ಚರ ಕ ನ ಸ 
ನಿರ್ವಹಿಸುವುದರಿಂದಾಗಲಿ ಬುದ್ಧಿಯು ನಿಷ್ಕಲ್ಮಹವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಶುದ್ದವಾದ ಸಾಧನವಾಗುತ್ತದಿ. ಇದನ್ನು 
ನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ೂಯೆಂ ನಿಜ್ಞಾನಮಯಃ ರ 


ಏಷ ಮಹಾನಜ ಆತ್ಮಾ ಯೋ 
ನಮಾ ಸ ಹ್ಮಣಾ ನಿವಿದಿಷಂತಿ ಯಜ್ಞೇನ ದಾನೇನ ತಸಸಾ8ನಾಶಕೇನೈತ- 


ತಮೇತಂ ನೇದಾನುವಚಿನೇನ ಬ್ರಾ 
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(ಬೃ 


ಉಂ ೪-೪-೨೬) 


154 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಹಿ ವಿರ 
ನ ನಾರಾ ನನೂ ನ್ನು ಲ್ಲ. 
ನಿಜಾ ಎ ಅ ಆ 
ನ ಅಜನೂ ಆದ ಆತ್ಮನನ್ನು ನೇದಾನುವಚನದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತುಗಳು ಅರಿತಿದ್ದಾರೆ, ಇದರಿಂದ್ರೀ 
ತ್ತಾರೆ. ವೇಶೋಶ್ರವಾದ ಯಜ್ಞ ದಿಂದಲೂ, ದಾನದಿಂದಲ್ಲೂ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದ ಪ್ರಶಾಂತ 
ತ್ತನು ಮುನಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ, ಎಂದಿದೆ. ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಇದೇ 
ಆನ್ಲೇಪವನ್ನೂ ಹಿಸಿ, 





ನ. 





ಮದ ಗ ಬ ದು 





ಈ ಸ್‌ ತರಾ. 








ದೊ ದ 
ಸ (ಸಃ | ಕರ್ಮಣಾಂ ನಿಶಾಧಿರೇತುತ್ತಾಕ್‌ | ಕರ್ಮಭಿಃ ಸೆಂಸ್ಕೃತಾ ಹಿ ವಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾನಃ 
ಶಕ್ನುವಂತ್ಯಾತ್ಮಾನಮುಪನಿಸತ್ರೆ ಕಾಶಿತಮಪ್ರತಿಬಂಧೇನ ನೇದಿತುಂ | 
(ಶಾಂಕರಭಾಷ್ಯ) 


ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ. ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ಅತ್ಮಸಂಸ್ಥಾರವೂ ಆತ್ಮಶುದ್ದಿಯೂ ಉಂಟಾಗಿ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 

ಪ್ರತಿಪಾದಿತದಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಯಾವ ಮಾನಸಿಕವಾದ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವೂ ro ಸಾಕತರಿಸಲು ei ಜು 

ವಾಗುತ್ತದೆ. “ಜ್ಞಾ ನಮುತ್ಸಡ್ಯಕೇ ಪುಂಸಾಂ ಸ್ಲೆಯಾತ್ಪಾಪಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಃ ? ಸಟ ತ ತೊತ್ತು ಸಹ ¥ 

ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಲ್ಲದ ಶ್ರುತಿನಾಕ್ನಗಳಿಗೂ ಕ್ಕ id ತ 

ವೆಂಬುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. | ಹ್ಯಾ 
ಓ 


ಪರಮೇ ನ್ಯೋಮನಿ-ಉತ್ಸೃಷೆ 
ನಾ ಸ್ಸ ನಿರತಿ 
ಸಾದೃ ಶ್ಯೇನ ಫೋನು ಸತು ಕಂ! ದ ತತ ಅನೇಪತ್ನನೀರೂಪತ್ಪ ವ್ಯಾಪಿತ್ಟಾದಿ 
ಶಿ ಬ್ರ » ರೂಪರಹಿತವಾದುದ್ಕೂ ವ್ನಾಪಕವ ದುದೂ 

| ಇ ಆದ ಗುಣಗಳಿರು 

ವುದರಿಂದ ಇದೇ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾದ್ಧಶ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಬಹ ನನ F | 
ನಸ ರಕ | ಜು ಇ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇದೊಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ 

ಭ ರಸ್ತಕೇ | ನಿರಧಿಷ್ಠಾ ನ ಕೆಸ್ಕಜಿವೆಸ್ತಿ ಸ್ತಾಧ್ದಸೆಸ್ನ ಸವ ಹಾನಿ 
-ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ, ಅಧಿಷ್ಮಾನರೂಸದಲಿ ರಕ ಕನಾಗಿರು ಪ್ರದ ನರ್ನಸ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾನಶ್ಚೇನ ರಸ್ತಕೆತ್ವಾತ್‌ ! 
$ 2 Ok ೪ ಕ ರ, ಕನಾಗಿ ವುದರಿ ದ 
ಕ್ಸ ಸ್ರದರಿಂದ ವ್ಲೋಮವೆಂಬ ವಿಶೆ ಹೆ 

ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಗ ಬೂ ಚರ್‌ ಸ ೦ ೇೀಸಣನಿದೆಯೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಅಪ್ರ 
ಃ ಸ ನರವಿನನುನ್ಯಯೇಂ ತೆಥಾರಸಂ ನಿತ್ಯಮಗಂಧವಚ್ಚ ಯತ್‌ | 
ನಾದ್ಯನಂತಂ ಮಹತಃ ಫರಂ ಧ್ರುವಂ ನಿಚಾಯ್ಯ ತನ್ಮೃತ್ಯುಮುಖಾತ್‌ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | 


(ಕಠ, ೧-೩-೧೫) 


ಬ 

ಗತ ಗ ಜ್ಯಾ ರೂಸರೆಹಿತನು, ಅವ್ಯಯನ್ನು ನಿತ್ಯನು, ಅನಾದ್ಯನಂತನು, ಮಹತ್ತಿಗಿಂತಲೂ 

ಚ ತ್‌ ತ ನ 4ನ ಈ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅರಿತವನು ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಎಂದು 

ಮಾಡಿಗೆ. . ಕ್ಷರಣಾರ್ಥಕವಾದ "ಧಾತುವಿಗೆ ಎ ತದ. ನರಣೆನೆಯದಾಗಿ, ವ್ಯೋಮ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅಕ್ಷರವೆದರ್ಶ 

ದಲೂ ಹ 5 ೨ಬ ಉಪಸರ್ಗವು ಸೇರಿ ಈ ರೂಪವು ನಿಪ್ಪನ್ನ ವಾಗಿಜೆ.. ರಕ್ಷಣೆ 
ಣು ನ್ಯ ಸಕ ೦ಬರ್ಥದಲ್ಲೂ ಈ ಸದದ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಜುಗ್ಗೇದಸಂಹಿತೆಯ ಜ್‌ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
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ಣೋ 
Ae 
ಸ ನೆ ನಿಜಾಮೀತಿ ಶೇ ಹೋಚುರ್ಯದ್ವಾವ ಕೆಂ ಶೆದೇವ ಖಂ ಯೆಜೀವ 
ಖಂ ತಪೇವ ಕೆಮಿತಿ ಪ್ರಾಣಂ ಚೆ ಹಾಸ್ಮೈ ತೆದಾಕಾಶಂ ಜೋಚುಃ | 


(ಛಾ. ಉ. ೪-೧೦-೫) 


ಪ್ರಾಣೋ ಬಹ್ಮ ಕೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ | ಸ ಹೋನಾಚಿ ನಿಜಾನಾಮ್ಯಹಂ ಯೆತ್ಸಾ 
ಚಿ ಚ 


(ಇದು ಸತ್ಯಕಾಮಜಾಬಾಲನ ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿಗಳು ಉಪಕೋಸಲ ಕಮಲಾಯನನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮೋಸದೇಶವು). ಪ್ರಾಣವೇ 
ಬ್ರಹ್ಮವು, ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆನಂದವು, ಆಕಾಶವು ಎಂಬ ತತ್ತ್ವವು ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದಾಗ ಅಗ್ನಿಗಳು---*« ಆನಂದ 
ವೆಂಬುದೇ (ಕ) ಆಕಾಶವು (ಖ) ಆಕಾಶವೇ ಆನಂದವು, ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ಪ್ರಾಣದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಉಸಜೀಶಿ 
ದವು, ಇತ್ಯಾದಿ ಉಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ. 


ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದೇವಾ ಅಧಿ ನಿಶ್ಚೇ ನಿಷೇಮಃ- -ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಪರಮಾತ್ಮನಿ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ನಿಷೀಪಂತಿ 
ಆಶ್ರಿತ್ಯ ತಿಷ್ಕಂತಿ | ಯಾವ ಈ ನರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಕಲಜೀವತೆಗಳೂ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದು ನೆಲೆಸಿರುವರೋ ಅಂತಹ ಅಕ್ಷರ 
ರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ, ಅಥವಾ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಯುಗುಪಲಕ್ಷಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಾಂಗಾ 
ನೇದಾಃ ಪರೃವಸಿತಾಃ | ಯಾವ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಖಯಗಾದಿವೇದಗಳೂ ಸಕಲವೇದಾಂಗಗಳೂ ಪರ್ಯುವ ಸಿತಗಳಾಗುವುವೋ 
ಅಂತಹ ಅಕ್ಬ್ಸರರೂಪನಾದ ಪರಪುರುಷನೆಂದು ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿಯೂ ಸಾಯಣರು ಅರ್ಥೆಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಸಕಲವಿಶವೂ 
ಅಕ್ಸರದಲ್ಲಡಗಿದೆ. ಇದರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ, ಮತ್ತು ಇದರ ಅನುಶಾಸನದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸುತ್ತಿವೆಯೆಂದರ್ಥ, ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅಂಶವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ, 


ಏತಸ್ಯ ನಾ ಅನ್ಷರಸ್ಯೆ ಪ್ರಶಾಸನೇ ಗಾರ್ಗಿ ಸೂರ್ಯಾ ಚೆಂದ್ರಮಸಾ ವಿಧ ತಾ ತಿಷ್ಮತೆ ಏತಸ್ಯ ವಾ 
ಅಶ್ಲರಸ್ಯ ಪ್ರಶಾಸನೇ ಗಾರ್ಗಿ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯಾೌ ವಿಧ.ಶೇ ತಿಷ್ಕತೆ ಏತೆಸ್ಯ ವಾ ಅಕ್ಬರಸ್ಯ ಪ್ರಶಾಸನೇ 
ಗಾರ್ಗಿ ನಿಮೇಷಾಮುಹೂರ್ತಾ ಆಹೋರಾತ್ರಾಣ್ಯರ್ಧಮಾಸಾ ಖುತವಃ ಸಂವತ್ಸರಾ ಇತಿ 
ಇತಿ ವಿಧೃತಾಸ್ತಿಸ್ಠಂತ್ಯೇತಸ್ಯ ನಾ ಅಕ್ಬರಸ್ಯ್ಯ ಪ್ರಶಃಸನೇ ಗಾರ್ಗಿ ಪ್ರಾಜ್ಯೋಂನ್ಯಾ ನದ್ಯಃ 
ಸ್ಯಂಪತೇ ಶ್ವೇತೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವತೇಭ್ಯಃ ಪ್ರತೀಚ್ಯೋನ್ಯಾ ಯಾಂ ಯಾಂ ಚೆ ದಿಶಮನ್ಸೇಶಸ್ಯ ವಾ 
ಅಸ್ಷರಸ್ಯ ಪ್ರಶಾಸನೇ ಗಾರ್ಗಿ ದಡತೋ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಯಜಮಾನಂ ದೇನಾ ದರ್ವೀಂ 
ನಿತಕೋಂನ್ವಾಯತ್ತಾಃ 
(ಬ. ಉ. ೩-೮-೯) 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನು ಗಾರ್ಗಿಗೆ ಅಕ್ಸರದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಈ ಅಕ್ಬರದ ಪ್ರಶಾಸನ 
ದಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯನು ಚಂದ್ರ ನೂ ಅವರವರ ನಿಯಮಿತವಾದ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಿ ರವಾದೆ ಚಲನವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅಕ್ಬರದ ಪ್ರಶಾಸನದಿಂದಲೇ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಿಯಮತವಾದ ಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿ 
ಇ ರವಾಗಿವೆ. ಇದರ ಪ್ರಶಾಸನದಿಂದಲೇ ನಿಮೇಷಗಳೂ, ಅಹೋರಾತ್ರಾದಿಕಾಲಾವಯವಗಳೂ ತಮ್ಮ ಅವೃತ್ತಿರೂಪವಾದ 
ಐ - 
ಗಮನಾಗಮನಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಇದರ ಪ್ರಶಾಸನದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ನದಿಗಳೂ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಮಾನವರು 
ಹೆನಿರ್ದಾತರಾಗಿಯೂ, ಹೆಸಹಿನತಪಾಪಪಳನರಾನಸೋಃಪುಶೆಸ್ಫಹಾಯುಂೇತತೆಗಳೂ ಪ್ರಿತೃಗಳೂ ತ್ರಸ್ತರಾಗಿಯೂ 
ಇರುತ್ತಾರೆ. 
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ke ಕ್‌ ಹಾ ಎರಾ ಆತಾ ೨5ರ. ತಾ ಜಾ ಚಾಚು ಡು ದು ದ 
ಮಗಗ ವಗ ರ್ಗ ತ್ಕಾ. ಗ ವ ವ ಬಾನಿ ಹಿ ಬ ಬುಡ ಯಹು ಯಿಯ ಗ ಯಿ ಬು ದಯ ಬಾ ಸಾಯು -_—— ಆ ಜಾ 
ನ್‌್‌ ವ ಡ್‌್‌ ನಾನಾ ಬ ಯಾ ಹಬ ನ್‌್‌ ಬಾ ಮಾ ಸಾ 


ತೆಸ್ಮಾದೃಚಿಃ ಸಾನು ಯೆಜೂಂಹಿ ದೀಸ್ಸಾ ಯೆಜ್ಞಾಶ್ನ ಸರ್ವೇ ಕ್ರತವೋ ದಕ್ಸಿಣಾಶ್ಚ | 
ಸಂವತ್ಸೆರಶ್ಚ ಯಜಮಾನಶ್ಚ ಲೋಕಾಃ ಸೋಮೋ ಯತ್ರ ಸನತೇ ಯತ್ರ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 
ಸ (ಮುಂಡಕ. ೨—ಗಿ-೬) 


ಈ ಪರಮಪುರುಷನಿಂದಲೇ ಖಕ್ಳುಗಳೂ, ಸಾಮವೂ, ಯಜುಸ್ಸುಗಳೂ, ದೀಕ್ಸೆಗಳೂ, ಸಕಲ ಯಜ್ಞಗಳೂ, ಸಂವತ್ಸರವ್ಯೂ 
ಯಜಮಾನನೂ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಾದಿಗಳಿರುವ ಲೋಕಗಳೂ ಸಮಸ್ತವೂ ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತವೆ. 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ದೇನಾ ಬಹುಧಾ ಸಂಪ್ರಸೂತಾಃ ಸಾಧ್ಯಾ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶವೋ ನಯಾಂಸಿ | 
ಣಾಸಾನೌ ವ್ರೀಹಿಯನ್‌ೌ ತಪಶ್ಚ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯ ವಿಧಿಶ್ಚ | ತ 
| (ಮು. ಉ. ೨-೧-೫) 


ನ 


ಈ ಪರಮಪುರುಸನಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಾಫ್ಯೈರೂ, ಮನುಷ್ಯರೂ, ಪಶುಸಕ್ಲಾದಿಗಳೂ, ತಪಸ್ಸು, ಶ್ರದ್ಧೆ.. ಸತ್ಯ, 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿರುವುವು. 

ಅನಿಃಸನ್ನಿಹಿತಂ ಗುಹಾಜಿರಂ ನಾಮ ಮಹತ್ಸದನುತ್ರೈತೆತ್ಸಮರ್ಪಿತೆಂ | 

ಏಜತ್ಪಾ _ಣಾನ್ಸಿಮಿಷಚ್ಚೆ ಯದೇತಜ್ಜಾನಥ ಸದಸದ್ವೆರೇಣ್ಯ ಸೆರಂ ನಿಜ್ಞಾನಾದ್ಯದ್ಧರಿಷ್ಕಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ || 


(ಮು. ೨-೨-೧) 


ತದೇತೆದೆಕ್ಷರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ ಪಾ.ಣಸ್ತದು ವಾಜ್ಮನಃ | 
ತದೇತತ್ಸತ್ಯಂ ತದಮೃತಂ ತದ್ದೇಷ್ಛವ್ಯಂ ಸೋಮ್ಯ ನಿದ್ದಿ | 


(ಮು. ೨-೨-9) 


ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಣಿಗಳ ಹೈದಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಗುಹಾಚರವೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ, ಸಕಲಶ್ರುತಿಗಳಿಗೂ ಆಧಾರವಾಗಿರುವುದೂ, 
ಪ್ರಾಣನಾದಿ ಸಕಲಪ್ರಾಸಂಚಿಕವ್ಯಾವಹಾರಗಳಿಗೂ ಹೇತುವಾಗಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಸಕಲಭೂತಗಳ 
ಗ್ರಾಣವು. ಇದೇ ವಾಜ್ಮನಸ್ಸು, ಇದೇ ಸತ್ಯವು, ಇದೇ ಅಮೃ ತವಾದದ್ದು. ಇದರ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 
[ಧನುರ್ಗ್ಯಹೀತ್ವಾಸನಿಸದೆಂ ಮಹಾಸ್ರೆಂ ಎಂದು ಈ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 


ತಿಳಿಸಿದೆ.] 


ಖುಗಾದಿವೇದಾಧ್ಯಯನವೂ, ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯೂ ಸಹ ಕ್ರ ಅಕ್ಬರವೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ನಾಕಾ ತರಿಸುವ ಸಾಥೆನಗಳಾಗಬೇಕು, ಈ ಗುರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೇವಲ ಸಾಧನವನ್ನೇ ನಂಬಿ, ಅದರಲ್ಲೇ ನಿಂತು ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಮರೆತರೆ ಆಗ ವೇದಾಧ್ಯಯನವಾಗಲಿ, ವೇಜೋಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯಾಗಲಿ, ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜಕ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂಬಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ « ಯಸ್ತನ್ನವೇವ ಕಿಮ್ಭಚಾ ಕರಿಷ್ಯತಿ” ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿಯದಿದ್ದರೆ ಆಗ ಆ 
ಸುಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿ ಏನನ್ನು ತಾನೇ ಪಡೆಯಬಲ್ಲನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆ. ಸಾಧ್ಯವನ್ನು ಮರೆತು ಕೇವಲ ಸಾಧನದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಮಗ್ಗನಾಗಿರುವ ಪುರುನನುಂಇದ್ಧ ರಆಪನಃಸ್ಟರಣಸವಸಗ್ಳಂಪುಲುಕುಕಟು ಜಳ) ದ್ದಾರೆ. 


ಖಂಡ ೧೦] ನಿರುಕ್ತಂ ಡೆ 





ಸ್ಥಾಣುರಯಂ ಭಾರಹಾರಃ ಕಿಲಾಭೂಡಧೀತ್ಯೈ ನೇದಂ ನ ನಿಜಾನಾತಿ ಯೋರ್ಥಂ 
ಯೊರ್ಥೆಜ್ಜ ಇಶ್ಸಕೆಲಂ ಭದ್ರೆಮಶ್ನುತೇ ನಾಕೆಮೇತಿ ಜ್ಞ್ನ ನನಿಧೂತೆಸಾಷ್ಮಾ | 
(ನಿ. ೧-೧೮) 
ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಿ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೆ ಅಂತಹ ಪುರುಷನಿಗೆ ಈ ಅಧ್ಯಯನವು ಕೇವಲ 
ಭಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವನೇ ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿರುವ ದಡ್ಡ ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ, ಆದರೆ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿತು 
ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವನು. ಸಕಲವಿಧವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ಣವಾದ ಜ್ಞಾನವು 
ಅವನ ಎಲ್ಲಾ ದೋಷಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಯೆಡ್ಸೃ ಹೀತೆಮನಿಜ್ಞಾತಂ ನಿಗದೇನೈನ ಶಬ್ದ ಫತೇ | 
ಅನೆಗ್ನಾನಿವ ಶುಷ್ಟೈಥೋ ನ ತೆಜ್ಞ್ಯಲತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ | 
(ನಿ, ೧-೧೮) 


ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಯಾವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪಠಿಸಿದರೂ ಅದು ಕೇವಲ ಶಬ್ದ ಜಾಲವಾಗುತ್ತಡೆ, ಆರಿದ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ 
ಶುಷ್ಪುವಾದೆ ಕಟ್ಟಗೆಯು ಯಾವ ರೀತಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ ರೀತಿ ಅರ್ಥಜ್ಞ್ಞಾನನಿಲ್ಲದ ಜೀತಸ್ಸೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸಲಸಮರ್ಥ 
ವಾಗುತ್ತಜಿ. ಈ ಭಾವವನ್ನು ಯುಕ್ಸಂಹಿತೆಯ ಇತರ ಭಾಗಗಳಲ್ಲೂ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ, ಅರ್ಥವನ್ನರಿಯದೇ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡುವವನು, 


ಉತೆ ತ್ರಃ ಪಠ್ಯನ್ನೆ ದದರ್ಶ ನಾಚಮುತ ತ್ವಃ ಶೃಣ್ವನ್ನ ಶೃಣೋತ್ಯೇನಾಂ | 
ಉತೋ ತ್ವೈಸ್ಮ್ರೈ ತನ್ವಂಂ ವಿ ಸಸ್ರೇ ಜಾಯೇನ ಪತ್ಯ ಉಶತೀ ಸುವಾಸಾಃ [| 
(ಜು. ಸಂ ೧೦-೭೧-೪) 


ಖುಜ್ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅದರ ಫೆಲಾಭಾವವಿರುವುದರಿಂದ ನೋಡದಿರುವಂತೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ 
ಅಂಧನಂತಾಯಿತು, ವೇದವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಹ ಶ್ರವಣಫಲದ ಅಭಾವದಿಂದ ಕಿವುಡನಂತೆಯೇ 
ಆಯಿತು. ಅದಕೆ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿತವನಿಗಾದರೋ ಎಂದರೆ ಸುಂದರಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ನಸ್ರ್ರಾಲಂಕಾರಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾಗಿ ಪತಿಯ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತರೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಯಾವ ಹರ್ಷವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅದರಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ 


ಉತೆ ತ್ವಂ ಸಖ್ಯೇ ಸ್ಥಿರಸೀತೆಮಾಹುರ್ನ್ಯೈನಂ ಹಿನ್ವಂತೈಪಿ ವಾಜಿನೇಷು | 


ಮಪುಷ್ಪಾಂ | 
ರತಿ ಮಾಯೆಯ್ಸೆಷ ವಾಚಂ ಶುಶ್ರುನಾ ಅಫಲಾ ೃ 
ಸ (ಯ. ಸಂ. ೧೦6೭೧-೫) 


ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿತವನಿಗೆ ವಿದ್ವತ್ನಚೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆಗಳ ಸುನ ಸತು 
ಪ್ರೇಮವೂ ಮರ್ಯಾದೆಯೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಚರ್ಚೆಗಳು ನಡೆಯುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ನ ರ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಥ: ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವನು ಫಲಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಕೇವಲ ಶಬ್ದ ಈ ಸ್ಯ ಮ ಪಾ 
ನಿಷ್ಪ ' ಡೋಜಕವಾದಂತಥನನ್ನುನನಿಸುಕ್ಸಾನಿಪ್ರಾ ನಡುವೆ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುವನು: ಬೃಹಡಾರಣ್ಯಕಾದ್ಯುನಿಷತ್ತು 


ಸೃ HE Digitized by eGangotri 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 


108 ್ರಿ ಸೆ 
ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧಾ ಯು ೧ 
ತಮೇವ ಧೀರೋ ವಿಜ್ಞಾಯ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ಕುರ್ನೀತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ 8 | 


ನಾನುಧ್ಯಾಯಾದ್ದ ಹೂಳ್ಳುಜ್ಜಾ ನ್‌ ಘಟನ ವಿಗ್ಲಾಪನಂ ಹಿ ಶೆತ್‌ | ಇತಿ || 
(ಬೃ ಉ. ೪-೪-೨೧) 


ಅಕ್ಸರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ್ವ ನನ್ನು ಧೀಮಂತನಾದವನು ತನ್ನ ವಿಮರ್ಶಾತ ಕವೂ, ಸಾಕ್ಲೌತ್ಪಾರಸಾಧೆಕವೂ ಆದ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ ನ್ನೈಯನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಅರ್ಥವನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕು ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಮಾಡದೆ ಕೇವಲ ಶಬಾ ಡಂಬರದಲಿಯೇ ತೇಲುತ್ತಿರ 
೦ ” hd 


ಬಾರದು ಬರೀ ಶಬ ರಿ ವು ಆಯಾಸಕಾರಿಯಾಗುತ್ತಜಿ, ಮತ್ತು, 


ಯಶೋ ನಾಜೋ ನಿವರ್ಶಂಶೇ | ಅಪ್ರಾಪ್ಯ ಮನಸಾ ಸಹ | ಆನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಿದ್ದಾನ್‌ ನ 
ಹ್ಮ ಹ ತೆ 


ಬಿಭೇತಿ ಕುತಶ್ಚನೇತಿ | 
(ತೈ. ಉ. ೨-೯) 


ಆ ಇ 
1 ಕೇವಲ ವಾಕ್ಟಾದರೆ ಅದು ನಲುಕ ನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಮನಸ್ಸೂ ಸಹ 
ಸಮೀಪಿಸಲಾರದು. ಆದರೆ ಬ್ರಹ ಜ್ನನು 
ಹ ತ ಹ ಬಿನ ಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದಬಳಿಕ ಯಾರಿಗೂ ಹೆದರದೆ ತಾನು 
ತ್ರಶಾಂಶಚಿತ್ರನಾಗಿಯೂ ಜ್‌ ಆದುದರಿಂದ ವೇದಾಧೆ )ಯನದ ಫ ಫಲವು ಬಹ 

ಸಾಕಾತಾ 
ರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದು ವ್ಯರ್ಥ ಎಂದು ಸಾಯಣರು ಪ್ರ Es ಖು ಈ ಹ್ಯಾಡ್‌ 
ನಂಬ ಭಾಗವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ “ಪ್ರಯೆ ಹ (ಸ್ಯ ಬಜ as 

ಸೋ ಜನಾಭಾವಾತ್‌ ಸರ್ವಸ್ಯಾ ಫಿ ನೇಡ ನೈಷ ಸ್ಪಲ್ಯಾ ತ್‌ ಇತಿ ಚ 

ಆ ವಾಕ್ಯದ ತಾತ ಶ್ರರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. pe 


. ಯ ಇತ್ತ ಮಾ ಯೆ 
ತಿಷ್ಠ ತಿ | ಯಾರು ಕ ಮ ತ ತ್ರ ನ ean ಕತ ಸ 
ತ ವನ್ನ ರಿಯುತ್ತಾರೆಯೋ ಆ ಸಾ a. 
€ ಅವರು ಮಾತ್ರ ಆತ್ಮಸಾಮರಸ ನನ್ನು eS ಇಂತಚೆತ್ತ 


ಬಿ 
ಭೇ ವಶೀ ಸರ್ವಭೂತಾಂತೆರಾತ್ಮಾ ನಿಕಂ ರೂಪಂ ಬಹುಧಾ ಯ; ಕರೋತಿ | 
ತ ಸ್ಥೆ 0 ಯೇನುಪಶ್ಯಂತಿ ಧೀರಾಸೇಷಾಂ ಸುಖಂ ಶಾಶೃತೆ 
ಸತಂ ನೇತರೇಷಾಂ | 
(ಕಠ- ೨-೨-೧೨) 


ಈ ಸರಮಾತ ಹನು ಸರ್ವವಾ.? 
ಭೆ ಏಗ ನ ವ್ಯಾನಿಯು, ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೋ ಇವನ ವಶದಲ್ಲರುತ್ತ ಆತ್ಮಸ್ಥನಾದ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಯಾವ 
© 
ಹ ನಿಸ್ಸಿನಿಂದ ವೀಕ್ಷಿಸಿ ಸ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ನರೋ SER ಬ ನಿತ್ಯವೂ ಆ ಹೆ 
ವೂ ಶೆ ದೆ. ಇದಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಖಂಡಿತ ಈ ಸುಖಾನುಭವವಿಲ ಲ ತ್ಮ್ಮಾನಂದ ರೂಪವೂ 


ಪ್ರಾಣೋ ಜೆ 
ಫಾ ಹ ನ ಯಃ ಸರ್ವಭೂತೆ ೈರ್ವಿಭಾತಿ ನಿಜಾನಸ್ವಿ ದ್ವಾನ್‌ ಭವತೇ ನಾತಿವಾದೀ | 
ಒಳೀಡ ಅತ್ಮರತಿಃ ಕಿ ಕ್ರಿಯಾನಾನೇಷ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿದಾಂ ವರಿಷ್ಠ ll 
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ಖಂಡ ೧೦] ನಿರುಕ್ತಂ | ವ 


ಬಾರಾ ವ ಬ ಪ ುಹ್ಪ ನ ಬಮ 
ನಿಶ್ಚಪ್ರಾಣರೂಪನಾದ ಈ ಅಕ್ಬರಬ್ರಹ್ಮನೇ ಸೆಕಲ ಭೂತಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿರುವನು ಇವನ 
ಕೆ ಜತಿವಾದಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮಕ್ರೀಡನಾಗಿಯೂ ಆತ್ಮರತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತುಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಇವನೇ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೀಷ್ಮನು, ಎಂದು ಬ್ರಹೆನಿತ್ತಿನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಲೂ ಪ್ರಕೃತನಾದ ಹುಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ತ ಇಮೇ ಸಮಾಸೆತೇ ” ವಹ ವಾಕ್ಯದ ಭಾವವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಲೂ, ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಾದ ಖುಹಿಗಳ ಪ್ರಶಾಂಶಚಿತ್ತತೆಯನ್ನು ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. | 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ಕೈನಮೃಷಯೋ ಜ್ಞಾನತೈೃಸ್ತಾಃ ಕೈತಾತ್ಮಾನೋ ನೀತೆರಾಗಾಃ ಪ್ರಶಾಂತಾಃ | 
ಶೇ ಸರ್ವಗಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಧೀರಾ ಯುಕ್ತಾತ್ಮಾನಃ ಸರ್ವಮೇವಾನಿಶಂತಿ ॥ 


ಮು? 


(ಮು. ಉ. ೩-೨-೫) 


ಪರತತ್ತ್ವವಾದ ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು ಪಡೆದ ಜುಹಿಗಳು ಜ್ಞಾನತೃಪ್ತರಾಗಿಯೂ, ಕೃತಾತ್ಮರಾಗಿಯೂ, ರಾಗರಹಿತೆರಾಗಿಯೂ: 
ಪ್ರಶಾಂತಚಿತ್ತರಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. ಆ ಧೀರರು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಸರ್ವತ್ರ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸರಿಸಕೊಂಡವ 
ರಾಗಿಯೂ, ಯುಕ್ತಾತ್ಮರಾಗಿಯೂ ಆ ಪಷರಮಾತ್ಮನಂತೆಯೇ ತಾವೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಹಿಗಳಾಗಿ ಆಗುವರು. ಬ್ರಹ್ಮತಾದಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಡೆದ ಈ ಪರಮಖುಹಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬೃಹೆದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ, 


ಯೆಸ್ಯಾನುವಿತ್ತಃ ಪ್ರತಿಬುದ್ಧ ಆತ್ಮಾಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂದೇಹ್ಯೇ ಗಹನೇ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ 
ಸ ನಿಶ್ವಕೃತ್‌ ಸೆ ಹಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ಕರ್ತಾ ತಸ್ಕೆ ಲೋಕಃ ಸಉ ಲೋಕ ಏವ | 
(ಬೃ. ಉ. ೪-೪-೧೩) 


ಯಾವನು ಪ್ರಬುದ್ಧನಾಗಿರುತ್ತಾನೆಯೋ ಮತ್ತು ದುಃಖಹೇತುವಾದುದೂ ಪಿಂಡೀಭೂತವಾದುದೂ ಆದ ಈ ದೇಹವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ ಆತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಟಾತ್ಸರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಸಕಲವನ್ನೂ ನಿರ್ನಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗುತ್ತಾನೆ, 
ಪ್ರಪಂಚವೇ ಅವನಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಅಥವಾ ಅನನೇ ಪ್ರಪಂಚವಾಗಿರುತ್ತಾನೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ, 


ಏಕದೈವಾನುದ್ರ ಸ್ಪವ್ಯನೇಶದಪ್ರೆಮಯಂ ಧ್ರುವಂ | 


ನಿರಜ। ಸೆರ ಆ ಕಾಶಾದೆಜ ಆತ್ಮಾ ಮಹಾನ್‌ ಧ್ರುವಃ 
(ಬೃ. ಉ. ೪-೪-೨೦) 


ನಿರಂತರವೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಸಿಯೂ ಆದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಕಾಣುವಂತೆ ಹ ಸ ತ 
ಐಕ್ನವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. [ನಿಜ್ಞಾನಘನೈಕರಸಪ್ರ ಕಾರೇಣ ಆಕಾಶವನ್ನಿರಂ ಗ Ed) ತ ಸ] 
ಸಕಲಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆಯೆಂಬುದು ಒಂ 


ಮೇಲೆ 1188565 ಈ ಹಕ್ಯಗೆೇಂಡೇಉಕುವ ನಾಲ ಭರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಬಚಿಃ ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ 


ನ ಲು ವೇದ 
ಈ ಗಾಸರನಿದ್ಯಾತ್ಮಕಾಶ್ಚತ್ಹಾರೋ ವೇದಾಃ | ವೇದಾಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾಲ್ಕು ನ 


ಯಕ್‌ಪ್ರಧಾನಭೂತಾಕ ಸಾಂ 


160 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ನ 


: K PINAL 
NN NR I a ಹ ಸಹ್ಯ 








ತರ್‌ ಅಸಾತ್‌ ನಾಲಾ ರಾ ಕಾರಾ ಹಾನ್‌ ಕಾ ನೋ ನನವ ಮತ ನ್ನ್ನ ಟ್ಟ ಸ್ರ 


NR 


ಗಳು ಎಂದೂ, ಇವುಗಳ ಅಧ್ಯಯನವು ಆತ್ಮಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಸಾಧಕನೆಂದೂ ವಿವರಿಸುವುದು ಒಂದು ಪ ಸಕ್ಸ ಎರಡನೆಯ 
ದಾಗಿ ಯಸ್‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಚನೀಯನಾದ ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲವೆಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಈ ಸಕ್ಸದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ನಿನಿಸಿಡೆ 


ಆದಿತ್ಯ ಇತಿ ಪುತ್ರಃ ಶಾಕಪೂಣೇರೇಷಗ್ಸ ೯ವತಿ ಯದೇನನುರ್ಜಂತಿ ಸ ಕೃತ್ಯ ಚಃ ಸರ್ವಾಜ 
ಭೂತಾನಿ ತಸ್ಯ ಯಡನ್ಯನ್ಮ ಶ್ರೇ ಭ್ಯತ್ತದಕ್ಟರಂ ಭವತಿ ರಶ ್ಮಯೋತತ್ರ ದೇವಾ ಉಚ ಂತೇ ಯ 
ವಿಶಸ್ಮಿನ್ನ ಧಿನಿಸಣಾ ಇತ್ಯಧಿದೈವತೆಂ ॥ 


(ನಿ. ೧೩-೧೧) 
ಬುಚಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಚನೀಯನಾದ ಆದಿತ  ನೆಂದರ್ಥನೆಂದೂ, ಯಾವುದರಿಂದ ಈ ಆದಿತ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೋ 
ಅದಕ್ಕೆ ಯಕ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರೆಂದ್ಕೂ' ದೇವಾಃ ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕ ರಶ್ಮಿಗಳೆಂದೂ, ಎಲ್ಲಾ ರಶ್ಮಿಗಳಿಗೂ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ 


ಆದಿತ್ಯನು ಉಪಾಸ್ಕನು ಎಂದು ತಿಳಿಸುವುದೇ ನ ಪ್ರಕ್ಕ ತವಾದ: ಖಕ್ಕನ ಉದ್ದಿಶ್ಯ ವೆಂದೂ ಶಾಕ ಕಪೂಣಿಪುತ್ರಮತ 


ಯ ನಿಸೋಂತರಾದಿಕ್ಯೇ ಹಿರಜ್ಮಯಃ ಪುರುಷಃ | 
(ತೈ. ಉ. ೧೩-೧೧) 
ಎಂಬ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಸಾಯಣರು ಉದಹರಿಸಿ ಆದಿತ [ಮಂಡಲಾಂತರ್ವರ್ತಿಯಾದ 


ನೆಂದು ಹೇಳುವ ಮತವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದಿತ್ಯಾಂತರ್ಗತನಾದ ಪರಮಪು 
ನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಇದೇ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ. ತಿಳಿಸಿದೆ, 


ಪುರುಷನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದೇ ಲಕ ಕ್ಸ 
ರುಷನು ಉಪನಿಷದಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತ 


ಆಥಾಧ್ಯಾಶ್ಮಂ.' ಎಂದು ಸಿರುಕ್ಟಕಾರರು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಸಕ್ಷನಾದ ಮೂರನೆಯ ಮತವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ, 
ಶರೀರಮತ್ರ ಯಗುಚ್ಯತೆ ತೀ ಮನಾ 


ನಿನಾಶಿಧರ್ಮ ತೆಡತ್ತರೀ ಭವತೀಂದ್ರಿ ಯಾಣ್ಯ 
ನೀತ್ಯಾತ್ಮಪ್ಪ ವಾದಾಃ | 


ಪ್ರತ್ಯ ಚಕ ಸರ್ವಾಣೀಂದ್ರಿ ಯಾಣಿ ತಸ್ಯ ಯದೆ- 
ತ್ರ pie ಉಚ್ಯಂತೇ ಯಾನ್ಯಸ್ಮಿನ್ನಧನಿಷಣಾ 


(ನಿ. ೧೩-೧೧) 


ಇದರಂತೆ ಬುಕ್‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಶರೀರವೆಂದರ್ಥ. ನಶ್ಚ ರವಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಯಾವತತ್ತ ಎನು ಅನಿನಾಶಿಯಾಗಿದೆಯೋ ಅದು 


ಅಕ್ಷರ ಆತ್ಮನೆಂದರ್ಥ. ದೇವಾಃ ಎಂಬುದು ಇಂದಿ ದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಸರಾ ;ಯಶಬ್ದವಾಗಿದೆ, ಆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ದೇಹೆದಲ್ಲಿ 
' ೪೧ಸಿ `ಶಗಳಾಗಿನೆಯೆಂದರ್ಥ. 


...ಸೌಯಣರು ಇದನ್ನು ಕೊಂಚ ಬದಲಾಯಿಸಿ, (ಬುಕ್‌ 
ಅರ್ಚನಿಯೋ ಜೀವಃ ತಸ  ಸಂಬಂಧಿನೈಕ್ಷಕೇ$ನಿನಾಶೇ 


ಪೂಜ್ಯನಾದ ಜೀವನೆಂದರ್ಥ. ಆದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವನೂ, ನಾಶರಹಿತನಾದವನೂ ಆದ ಸುನತ ನು ಅಕ್ಷ ರಶಬ್ದ ದಿಂದ 
ನ ವ್ಯವಹೃ ತನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಜೀವನಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಸಾ ಕ ನದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರ ಸರಮಾತ್ಮನಮ್ನ Res ಸರಮೇ 
'ವ್ಯೋಮನ್‌ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಯೈಸ್ಕಿಕ್ಳಾ ಪರಮಾತ(ಭಂಟೀಟಾ ೧೪ ಭವ ಇಂ ದ್ರಿಯಸಂಜ್ಞಕಾ 


ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಶರೀರವೆಂದರ್ಥಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ) ಬುಕ್‌ 
ವ್ಯಾಪ್ತೇ ವಾ ಪೆರಮಾತ ಒನೀತ್ಯ ರ್ಥಃ | ಯಕ್‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 


ಖಂಡ ಗಿಂ ] ನಿರುಕ್ತ್ಕಂ 761 
INN 
ವಿಶ್ವೇ ಸರ್ವೇಃಸಹಿ ಆಧಿ ನಿನೇಮುಃ ಸಕಲಜೀವಿಗಳೂ ಈ ಸರಮಾತ್ಮನ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನೊಂದಿಗೆ 
ಅ ಆ ಕ್ಯ ಎ 
ಐಕ್ಯ್ಕವಾಗದಿರತಕ್ಕ ಜೀವರಾಶಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಜರಾಮರಣಾದ್ಯುಪಾಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶರೀರಸಂಬಂಧಿಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಜೀವನಿಗೆ ದುಃಖವೇ ಹೊರತು ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಕಾರವು ಅತ್ಯವಶ್ಯವೆಂಬುದು ತಾತ್ತರೆ 
ಹ! ವ 


ಶಿ 
ನ ಚೆ8 ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಪ್ರಣನಪರವಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದೆಂದು ಸಾಯಣರು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಖುಚೊಸ್ಲಕೇ-ಖುಗುಸೆಲಕಿತೆಸರ್ನನೇಷೆಸೆಂಬಂಧಿಸಿ ಅಕ್ಷರೇ ಪ್ರಣವರೂಪೇ ಓಂಕಾಕೇ ಅನಿನಾಶಿಸಿ 
ಸರ್ವವೇದೇಷು ವ್ಯಾಪ್ತೇ ವಾ! 


ಖುಗಾದಿಸರ್ವವೇದಗಳ ಸಾರವಾದುದ್ಕೂ ಅನಿನಾಶಿಯಾದುದೂ, ಸರ್ವವೇದಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೂ ಆದ ಓಂ ಕಾರದಲ್ಲಿ. 
ಓಂಕಾರವು ಸರ್ವವೇದಗಳ ಸಾರವೆಂಬುದು ಹೇಗೆಂದರೆ; ಅದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವೇ ಆಧಾರವೆಂದು ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉದಹರಿಸಿದ್ದಾ ಕ. ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ನೇದಗಳ ಸಾರವಾದ ಪ್ರಣವದ ಅವಿರ್ಭಾವವನ್ನು ಈ ರೀತಿ 
ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಪ್ರಜಾಸತಿರಕಾಮಯೆತ ಪ್ರಜಾಯೇಯೆ ಭೂಯಾನ್ವ್ಯಾನಿತಿ ಸ ತೆಪೋತಸ್ಯತೆ ಸ ತೆಪಸ್ತಷ್ಟೋ- 
ಮಾಲ್ಲೋಕಾನಸೃಜತೆ ಪೈಥಿನೀಮಂತರಿಸ್ಷಂ ದಿನಂ ತಾಲ್ಲೋಕಾನಭೃತಪತ್ತೇಭ್ಯೊಭಿತೆ- 
ಪ್ರೇಳ್ಯಸ್ತ್ರೀಣೆ ಜ್ಯೋತೀಂಷ್ಯಜಾಯಂತಾಗ್ಗ್ನಿರೇವ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಅಜಾಯೆತ ನಾಯುರಂತರಿಕ್ನಾ- 
ದಾದಿತ್ಯೋ ದಿವಸ್ಥಾನಿ ಜೋತೀಂಷ್ಯಭ್ಯಸಕ್ತೇಳ್ಯೊಇಳಿತೆಪ್ತೇಳೃಫ್ರೈಯೋ ವೇದಾ ಆಜಾಯಂತ 
ಖುಗ್ವೇಡ ಏನಾಗ್ನೇರಜಾಯೆತೆ ಯೆಜುರ್ನೇಡೋ ವಾಯೋ ಸಾಮನೇದ ಅದಿತ್ಯಾತ್ತಾ ನ್ವೇದಾನಭ್ಯ- 
ತಪತ್ತೇಭ್ಯೋಇಭಿತಷ್ನೇಳ್ಯಸ್ತ್ರೀಣಿ ಶುಕ್ರಾಣ್ಯಜಾಯೆಂತೆ ಭೂರಿತ್ಯೇವ ಖುಗ್ನೇದಾಡಜಾಯತ 
ಭುವ ಇತಿ ಯೆಜುರ್ನೇದಾತ್ಸೈರಿತಿ ಸಾಮವೇದಾತ್‌ | ತಾನಿ ಶುಕ್ರಾಣ್ಯಭ್ಯತೆಸತ್ತೇಭ್ಯೊಇಭಿತ- 
ಪ್ಲೇಭ್ಯಸ್ತ್ರಯೋ ವರ್ಣಾ ಅಜಾಯಂತಾಕಾರ ಉಕಾರೋ ಮಕಾರ.ಇತಿ ತಾನೇಕಧಾಸಮಭರತ್ತ- 
ಜೇತೆದೋಮಿತಿ ತಸ್ಮಾದೋನೋದಿಮಿತಿ ಪ್ರಣೌಕ್ಯೋಮಿತಿ ವೈ ಸ್ವರ್ಗೋ ಲೋಕೆ ಓಮಿತ್ಯಸೌ 

ಯೋಸಸೌ ತಪತಿ ॥॥ ಕ 

(ಐ. ಬ್ರಾ. ೫-೩೨) 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ತಾನು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿಚ್ಛಿಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ಆ ತಪಃಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪೃಥಿವೀ, ಅಂತರಿಕ್ಟ 
ಮತ್ತು ದ್ಯುಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಪಕ್ಚವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪೃಥ್ವಿಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯ್ಕೂ 
ಅಂತರಿಕ್ಚದಿಂದ ವಾಯುವೂ: ದ್ಯುಲೋಕದಿಂದ ಆದಿತ್ಯನೂ ಉತ್ಪನ್ನರಾದರು- ಇವರನ್ನೂ ಪಕ್ವವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಬ 
ಯಿಂದ ಖುಗ್ರೇದವೂ ನಾಯುವಿಠಿಂದ ಯಜುರ್ವೇದವೂ: ಆದಿತ್ಯನಿಂದ ಸಾಮವೇದವೂ ಉತ್ಸನ್ನವಾದುವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಶುಭ್ರವಾದ ಮೂರು ಧ್ವನಿಗಳು ಹೊರಟವು. ಖುಗ್ಗೇಪೆದಿಂದ ಭೂಃ ಎಂಬ ಸ್ವರವೂ, ಮಾತ್ರದ ಭುವಃ ಎಂಬ 
ಸ್ವರವೂ, ಸಾಮವೇದದಿಂದ ಸ್ವೆರ್‌ ಎಂಬ ಸ್ವರವೂ ನಿಪ್ಪನ್ನವಾದುವು, ಶುಭ್ರವಾದ ಆ ಸ್ವರಗಳನ್ನೂ ಪಕ್ಟವಾಗುನಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದಾಗ ಅ, ಉ ಮ ಎಂಬ ಮೂರು ಅಕ್ಬರಗಳು ಆವಿರ್ಭೂತವಾದುವು. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಓಂ ಎಂಬ ಪ್ರಣವವು 


ಜರ ಲೇ ೦2 0ಇ ೧೯೮೬೪ ೦೦೪ರೇಂತಡಸ್ಕಾರುೂಯಾಡುವಿಸುಳಹಿ ಓಂಕಾರರೂಪವಾದ ಪ್ರಣವವು 


ವೇದಗಳ ಸಾರವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. 
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a 





ಈ ಪ್ರಣವವನ್ನು ಪರಮೇ ಪ್ರೋಮನ್‌ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ನ ಹಿ ಪ್ರಣವಾದಧಿಕಂ 
ಕಿಂಚಿನ್ಮಂತ್ರಜಾತಮಸ್ತಿ ತ್ರಿ ಕಾಲಾತೀತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರತಿಪಾದಕತ್ತಾತ್‌ | ತ್ರಿಕಾಲತೀತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಶತ್ತ ಇವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಣವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ಕ ಎಸ್ಟತರವಾದ ಮಂತ್ರವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದಭಿಪ್ರಾಯು. ಅದರ ಮಹಿಮೆಯು ಉಸಸಿ 


ಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


ಓಮಿತೈೇತದೆಕ್ಷರಮಿದೆಗಂ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯೋಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಭೂತಂ ಭವದೈವಿಷ್ಯದಿತಿ ಸರ್ವ 
ಮೋಂಕಾರ ಏವ | ಯಚ್ಚಾನ್ಯತ್ರಿ ಕಾಲಾತೀತಂ ತದಸ್ಯೋಂಕಾರ ಏವ | 
(ಮಾ. ಉ. ೧) 


ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಓಂ ಕಾರಮಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಓಂ ಕಾರ ರೂಸವಾದ ಪ್ರಣನವೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು. ಆದು ಹೇಗೆಂದು 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ವಿನರಿಸುತ್ತಾ, 


ಯದಿದಂ ಆರ್ಥಜಾತಂ ಅಭಿಧೇಯಭೂತಂ ತಸ್ಯ ಅಭಿಧಾನಾವ್ಯತಿರೇ ಕಾತ್‌ ಅಭಿಧಾನಸ್ಯ ಚ 
ಓಂಕಾರಾವ್ಯತಿರೇ ಕಾತ್‌ ಓಂ ಕಾರ ಏನೇದಂ ಸರ್ವಂ, ಪರಂ ಚ ಬಹ್ಮ ಅಭಿಧಾನಾಭಿಧೇಯೋ 
ಪಾಯಪೂರ್ವಕಮೇವ ಗಮ್ಯತೇ ಇತಿ ಓಂಕಾರ ಏವ | ತಸ್ಯ ಏತಸ್ಯ, ಸರಾನರಬ್ರ ಹ್ಮರೂಪಸ] 
ಅಸ್ನರಸ್ಯ ಓಂ ಇತ್ಯೇತೆಸ್ಯ ಉಪವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಂ | 

| (ಮಾ. ಉ. ಶಂಕರ ಭಾಷ್ಯ. ೧) 


ನಾಮರೂಪಗಳಿಂದ ನಿರ್ದೇತಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಯಾವ ಯಾನ ವಸ್ತುಗಳು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಭಿಧೇಯವಾಗಿರುವುವೋ (ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುವೋ) ಅವೆಲ್ಲವೂ ಓಂಕಾರನುಯನೇ ಆಗಿವೆ. ಅಭಿಧಾನವೂ ಸಹ (ಸಿರ್ದೇಶಮಾಡುವ ಕ್ರಮ) ಓಂಕಾರವೇ 
ಆಗಿದೆ. ಪರಬ್ರಹ್ಮವೂ ಸಹ ಅಭಿದಾನ ಮತ್ತು ಅಭಿಧೇಯ ಎಂಬ ಸಾಧನದ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತಾದ್ದ ರಿಂದ 
ಅದೂ ಓಂಕಾರವೇ ಅಂತಹ ಪರಾಷರಬ್ರ ಹೈರೂಪವಾದ ಓಂ ಎಂಬೀ ಅಕ್ಷರದ'ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ಸಮೀಪವಾಗಿದೆ. ಎಂದು ಪ್ರ ಣವದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಪ್ರಣವಕ್ಕ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮೆಕ್ಟೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯೃವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ ತೈತ್ತಿರೀಿಯೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ, 


ಒನಿತಿ ಬೃಹ್ಮ | ಒಮಿತಿ 
ತ್ರಿ ಒ ೀದಗ್‌ಂ ಸರ್ವಂ | ಓನಿಶ್ಯೇತದನುಕೃತಿ ಹೆಸ್ಮವಾ ಅಸ್ಯೋ ಶ್ರಾವಯೇ- 
ತ್ಯಾಶ್ರಾವಯಂತಿ | ಓವಿತಿತಿ ಸಾಮಾನಿ ಗಾಯಂತಿ | ಓಗ್‌ಂಶೋಮಿತಿ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ಶಗ್‌ಂಸಂತಿ | 
ಓಮಿತೈಧ್ವರ್ಯುಃ ಪ್ರತಿಗರಂ ಪ್ರತಿಗೃಣಾತಿ | ಓಮಿತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಸೌತಿ | ಓಮಿತೈಗ್ನಿ ಹೋತ್ರ- 
ಮನುಜಾನಾತಿ | ಓಮಿತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಪ್ರವಳ್ಸೈನ್ನಾಹ ಬ್ಬಹ್ಮೋಸಾಷ್ಲೆನಾನೀತಿ | ಬ್ರಹ್ಮೆ 
ವೋಪಾಪ್ಟೋತಿ | 


(ಶೈ. ಉ. ೧-೮) 


ನೇ (ಪ್ರಣವವೆ€) ಬ್ರಹ್ಮವು. ನಿಶ್ವ ವೆಲ್ಲವೂ ಒಂ ಎಂಬುದೇ ಆಗಿದೆ. ಅದೇ ಅನುಕರಣವು. ಸಾಮಗಾನ 
ವವರೂ ಅಧೆ ಇ 
| ಅಥ್ವರಾ ಕಿದಿಗಳಿಗ್ಲೂ ಸ್ಥ ಇದರಿಂದಲೇ ಸ್ರತಿಸನವನ್ನು ರಸಳುತ್ತಾತಿಂ270ಆಧ್ಯಯನವ ನ್ನು ಮಾಡುವುದ ಕ್ಸ 
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ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪಡೆಯೋಣ ಎಂದು ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಓಂ ಎಂದಕಿ ಪರಮಾತ್ಮನು. 


ತಿಳಿಸಿದೆ, 


ಮಾಡತಕ್ಕವನು ಓಂಕಾರೋಚ್ಚಾರಣದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ 
ಸ್ರ 'ಕ್ಮ 
ಇದರ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಶ್ರಿಯಾಗುತ್ತದೆಯೆಂದು 


ಓಂಕಾರಪೂರ್ನ್ವಂ ಪ್ರೆವೃತ್ತಾನಾಂ ಕ್ರಿಯಾಣಾಂ ಫಲವತ್ತ್ನಂ ಯೆಸ್ಮಾತ್‌, ತಸ್ಮಾತ್‌ ಓಂಕಾರಂ 
ಬ್ರಹ್ಮೆ (ತ್ಯುಷಾಸೀತೆ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


ಪ್ರಣನೋಜ್ಚಾರಣೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವೇ ಫಲವೆಂದು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಮೇಲಿನ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ 
ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಓಂಕಾರರೂಪವಾದ ಪ್ರಣವವು ಅಮೃತತ್ತ್ವಸಾಧಕನೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪಕಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳೆದೆ. (ಭಾ. ೧-೪) 


ದೇನಾ ವೈ ಮೃತ್ಯೋರ್ಟಿಭ್ಯತಸ್ತ್ರಯಾಂ ನಿದ್ಯಾಂ ಪ್ರಾನಿಶಂಸ್ಥೇ ಛಂದೋಭಿರಚ್ಛಾದಯನ್ಯ ದೇಭಿರ- 
ಚ್ಛಾಷಯನ್ಸ _ ಚೈಂದಸಾಂ ಛಂಷಸ್ತಂ ॥ ೨॥ 


ತಾನು ತತ್ರ ಮೃತ್ಯುರ್ಯಥಾ ಮತ್ಸ $ನುಡಕೇ ಪರಿಸಶ್ಯೇದೇವಂ ಪರ್ಯಪಶ್ಯದೃಚಿ ಸಾಮ್ನಿ ಯಜುಷಿ | 
ಶೇನು ನಿದಿತ್ಕೋರ್ಧ್ರಾ ಜುಚೆಃ ಸಾನ್ಸೋ ಯಜುಷಃ ಸ್ವರಮೇವ ಪ್ರಾನಿಶನ್‌ || ೩॥ 


ಯದಾ ವಾ ಖುಚೆಮಾಪ್ಟೋತ್ಯೋಮಿಶ್ಯೇವಾತಿಸ್ವರತ್ಯೇವಂ ಸಾಮೈವಂ ಯೆಜುರೇವ ಉ ಸ್ವರೋ 
ಯದೇತಡೆಕ್ಷರಮೇತೆದಮೃತನುಭಯಂ ತತ್ಛ್ರನಿಶ್ಯ ದೇವಾ ಅಮೃತಾ ಅಭಯಾ ಅಭವನ್‌ ೪! 


ಸ ಯ ಏತೆದೇವಂ ವಿದ್ದಾನಕ್ಸರಂ ಪ್ರಣೌಶ್ಯೇತದೇವಾಕ್ಸರಂ ಸ್ವರಮಮೃತಮಭಯಂ ಪ್ರವಿಶತಿ 
ತತ್ಛ್ರನಿತ್ಯ ಯಪಮ್ಯುತಾ ದೇವಾಸ್ತದಮೃತೋ ಭವತಿ | ೫ ॥ 


ದೇವತೆಗಳು ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಹೆದರಿ ತ್ರಯೀರೂಪವಾದ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಅದನ್ನು ಛಂದಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಮಕೆಸಿದರು. 
(ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಛಂದಸ್ಸೆಂದು ಹೆಸರು) ಆದರೆ ನೀರಿನೊಳಗೆ ಮೀನುಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವಂತೆ 

೨೫ ಇಲ) ಮ ಇ ದ 32, ಯಜುಿ. ದಲೂ, 
ಮೃತ್ಯುವು ಖುಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿತು. ಆಗ ಸಾ ಖುಕ್ಳಿನಿಂ ಲ ಶೆ ಸಿಂ ಕ 
ಸಾಮದಿಂದಲೂ ಹೊರಕ್ಕೈದ್ದು ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಅದರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದರು, (ಆದುದರಿಂದಲೇ ಖುಗಾ 
ಸಮಾಸ್ತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಓಂ ಕಾರವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾರೆ). ಈ ಓಂ ಕಾರರೂಪವಾದ ಸ್ವರವು ಅಮೃತವೂ ಅಭಯರೂಪದ್ದೂ 
ಅಗಿದೆ. ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಇವರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಮೃತತ್ವವನ್ನೂ ಅಭಯನನ್ನೂ ಹೊಂದಿದರು. ಯಾರು ಈ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನ ರಿತು ಈ ಓಂಕಾರರೂಸವಾಧ ಸ್ವರದ ಚತ್ರಯನನ್ನು ತರೆಯುತಾ ಹಸವ ಅಮೃತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಭಯ 
ವನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 


764 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
ಜಾ ಬು ರ ಅಂ. 

. -ಯಸ್ಮಿನ್‌ ವಿಶ್ವೇ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ಅಧಿ ನಿಷೇದುಃ | ಸ್ರಣವಸ್ಯ ಸರ್ವಮಂತ್ರಾತೆ ಕತ್ವಾತ್‌ ಮಂತ್ರೇಷ್ಟ 
ಸರ್ವದೇವತಾನಾಂ ನಿವಾಸಾತ್‌ ಸರ್ವದೇನನಿನಾಸತ್ವೆಂ| ಬ್ರಹ್ಮಾಧಿಸ್ಮಾನತ್ವಾದ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸರ್ನಜೀನಾನಾ 
ನಿವಾಸಾ3 || ಪ್ರಣವದಲ್ಲಿ ಸಕಲನಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಧಿಸಿ ೃತರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ ಹೇಗೆಂದರೆ, ಇದನ್ನು ಎರಡು ವಿಧದಲಿ 
ಹೇಳಬಹುದು. ಮಂತ್ರಗಳು ದೇವತೆಗಳ ನಿನಾಸಸಾ ನವು, ಪ್ರಣನವು ಸರ್ವಮಂತ್ರಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ. ಆತುರದ 
ಪ್ರಣವವು ದೇವತೆಗಳ ನಿವಾಸೆಸ್ಥಾ ನವು ಎಂದು ಒಂದು ಬಾಗ ಹೇಳಬಹುದು. ಅಥವಾ, ಪ್ರಣವವು ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಧಿಷ್ಠಾನವ್ರ. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಅಧಿಷ್ಠಾನವು... ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಣವವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಷ್ಠಾ ನವು: 





ಕಾ 


ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಣವದ ಉಪಾಸನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹೆ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಪಾರವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿ೪ಸುವುದಕ್ಟಾಗಿ “ ಕಿಮ ಿ ಚಾಕೆರಿಷ್ಯ ತ್ರಿ” 
ಎಂದು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿ, ಯೆ ಇತ್ತೆ ಶ್ರದ್ಧಿದುಸ್ತ ಇಮೇ ಸಮಾಸಶೇ | ಯಾರು ಇದನ್ನು ಅಜತ. 
ಅವರು ತ ಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವರಿಂದಿದೆ. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಸರಶಬ್ದ ಎಕ್ಕೆ ಪ್ರಣನವೆಂದರ್ಥಮಾಡಿದಕಿ 


ಆಗ ಸಾಸ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಲು ಪ್ರ ಸ ವಾದ ಸಾಥೆನದಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯನೆಂಬುದನ್ನು ಮುಂಡೆಕ್ಟೋ 
ಫನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ತದೇತದಕ್ಸೆರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ ಪ್ರಾಣಸ್ತದು ನಾಜ ನಃ | 
ತೆಜೀತತ ್ಸೈತ್ಯಂ ತಿನಮ ತೆಂ ತದ್ಬೆ ದೃವ್ಯಂ ಸೋಮ್ಯ ನಿದ್ದಿ ॥ 
ಷ್‌ (ಮು. ಉ. ೨-೨-೨) 
ಯಾವ ಪರತತ್ತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳೂ ಅಡಗಿರುವುವೋ ಅದೇ ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನ. ಅದೀ ಪ್ರಾಣವು, ಅದೇ 


ವಾಜ್ಮನಸ್ಸು, ಅದೇಸ ತ್ಯವು, ಅದೇ « ಹ 
ಕೃ ನಾಡಿಕೊರಡು ಅದನು, (ಗುರಿಯ 
ಸಾಧಿಸಬೇಕು. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ತ ನ್ನು ( ನ್ನು 


ಧನುರ್ಗ್ಗಹೀತ್ಕೌಪೆನಿಷದಂ ಮಹಾಸ್ತ್ರ ೦ ಶರಂ ಹ್ಯುಪಾಸಾನಿಶಿತೆಂ ಸಂಧಯಾತ | 
ಆಯಮ್ಯ ತೆದ್ದಾ ಶವಗತೇನೆ ತ ಲಕ್ಸ್ಮ್ಯಂ ಜ್‌ ಕಿರಂ ಸೋಮ್ಯ ವಿದ್ಧಿ ॥ 


ಮು ಉ. ೨-೨-೩) 


ಔನ 
ನ ನಿಷದ ಮಹಾಸ್ತ್ರ ವಾದ ಧನುಸ್ಸೆ ಮ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉಪಾಸೆನೆಯೆಂಬ ಹೆರಿತನಾಗಿರುವ ಬಾಣವನ್ನು ಜೋಡಿಸಬೇಕು. 
ಆ ನ್ನ್ನ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಅದರ ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಲಕ ಸ್ಷ್ಯವಾದ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಹೊಡೆಯಬೇಕು. 


ಪ್ರಣವೋ ಧನುಃ ಶರೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ ತಲ್ಲಕ್ಷ್ಯಮು ಚ್ಯತೇ | 
ಅಪ್ಪಮತ್ತೇನ ವೇದೃವ್ಯ ೈಂ ಶರವತ್ತ, ನ್ಮಯೋ ಭನೇತ್‌ ॥ 


(ಮು. ಉ. ೨-೨-೪) 


; ಪ್ರಣನವೇ ಧನುಸ್ಸು.. ತ್ಮನೇ ಬಾಣ. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಲಕ್ಷ 3° 


ಅದನ ಎಚ್ಚ ರತಪ್ಪ ತ್ರೆ 
ತನ್ನಯನಾಗಿರಬೇಕು. pl ದೆ ಹೊಡೆಯಬೇಕು. ಬಾಣದಂ 


ಹೆ 
ಗೆ ಧನುಸ್ಸು ಗುರಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಣವು ಹೋಗಿ ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದೋ ಅದರಂತೆ ಆತ್ಮ 
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ಅಹಾ , 
ca 


ದ ಎಸ್‌ ಅ 
PS 


Eni ಗ ಅ ಶ್ರ ಸ ಗಗ ತಕ್ಕ 


ತು. a ಯ ಅರಿವಾಷವ ಲೋ ಟಾ 30೪0ದ 


ಖಂಡ ಗಿಗಿ ] ನಿರುಕ್ತಂ “6 


ರಾಲ್‌ ಫಫ ಕೊಟಿ ಕರತಲ ಎಕಾ ಅದಾ ರಜಾ ರ ಶ್ರ 
ನೆಂಬ ಬಾಣವು ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಗುರಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಒಂಕಾರೆರೊಸವಾದ ಪ್ರೆಣವವು ಕಾರಣವು. ಜೀವನು ಪ್ರಣನವನ್ನು 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದರೆ ಎಂದರೆ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದಕಿ ಅದರಿಂದ ಸಂಸ್ಥಾರವುಂಬಾಗಿ ಅದಮ್ಮ ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಯಾವ 
ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಲ್ಲಜಿ ಅಕ್ಬರವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೆಲೆಸುತ್ತಾ ನೆಂದರ್ಥ. 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾಯಣರು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿಗೆ ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ನಿರುಕ್ತ 
ದಿಂದಲೂ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಆಧಾರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಏಕಾದಶ ಖಂಡಃ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಆದಿತ್ಯ ಇತಿ ಪುತ್ರಃ ತಾಕಪೂಣೇರೇಸರ್ಗೃ್ಯನತಿ ಯದೇನಮರ್ಚಂತಿ ಪುತ್ಯೃಚೆಃ 
ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ತಸ್ಯ ಯದನ್ಯನ್ಮಾತ್ರೇಭ್ಯಸ್ತದಕ್ಷರಂ ಭವತಿ ರಶ್ಮಯೋಕಿತ್ರ ದೇನಾ 
ಉಚ್ಯಂತೇ ಯ ಏತಸ್ಮಿನ್ನಧಿನಿಷಣ್ಣಾ ಇತ್ಯಧಿದೈನತ ಮಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಶರೀರಮತ್ರ ಖುಗು- 
ಚ್ಛತೇ ಯಶೇನೇನಾರ್ಚಂತಿ ಪ್ರತ್ಯೃಚಃ ಸರ್ವಾಣೇಂದ್ರಿ ಯಾಣಿ ತಸ್ಯ ಯದನಿನಾತಿ- 
ಧರ್ಮ ತದಕ್ಷರಂ ಭವತೀಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯತ್ರ ದೇವಾ ಉಚ್ಛಂತೇ ಯಾನ್ಯಸ್ಮಿನ್ಮಾತ್ಮನ್ಯೇಕಂ 
ಭವಂತೀತ್ಯಾತ್ಮಪ್ರವಾದಾಃ Il ೧೧॥ 


ಆದಿತೈ ಇತಿ ಪುತ್ರಃ ಶಾ ಪೂಣೇರೇಷರ್ಗೃವತಿ | ಯದೇನಮ- 
ರ್ಚಂತಿ ಪ್ರತ್ತ್ಯಚಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ | ತೆಸ್ಕ ಯದನ್ಯನ್ಮಂತ್ರೇ- 
ಭೃಸ್ತದಕ್ಷರಂ ಭವತಿ | ರತ್ಮ್ಶಯ್ಯೋತ್ರ ದೇವಾ ಉಚ್ಕಂತೇ 
ಯಖಿತಸ್ಮ್ಥಿನ್ನಧಿನಿಸಣ್ನಾ ಇತ್ಯಧಿದೈನತನು್‌ | 


ಚಾರ್ಯರ ಪುತ್ರಕ ಮತದಲ್ಲಿ ಈ ಬಕ್ಕು ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಖುಕ್‌ ಅಂದರೆ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವ 
ನಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸಕಲರೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಥವಾ--ಹುಗ್ಗಿಃ ಪೂರ್ವಾಣ್ಞೇ ದಿವಿ ದೇವ 


ತಿ ತತ್ರ ತಾ ಯ ಚಃ (ತೈ-ನಾ-ಉ) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯದಿಂದ ಜಕ್ಕೆಂದರೆ 


ಶಾಕಪೂಣ್ಯಾ 
ಆಧಿತ್ಯನೆಂಡರ್ಥ- ಯಣ್ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸೂ 
ಆದಿತ್ಯೋ ವಾವಿಷ ಏತನ್ಮಂಡಲಂ ತನ 
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766 ಶ್ರೀ`ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಸಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧. 
ಖಗಾದಿಮಯವಾದ ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲವು ಅಭಿಪ್ರೇತವಾಗಿದೆ.  ತತ್ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ, ನಿರತಿಶಯವಾದ 
ಸರ್ವರಕ್ಷಕ ಬ್ರಹ್ಮ; ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಕವಾದ ರಶ್ಮಿ ಗಳು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಯ ಏಷೋಂತರಾದಿತ್ಯೇ ಹಿರಣ್ಮ ಯಃ ಪುರುಷೋ 
ದೃಶ್ಯತೇ (ತೈ. ಆ: ೧೦-೧೩) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ರಶ್ಮಿಗಳು ಸಂಬದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಈ ಆದಿತ್ಯ 
ಮಂಡಲವನ್ನು ಅಕ್ಷರಸ್ಪರೂಪದಿಂದ ಯಾರು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ಏನುಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥರು? ಕನಹ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ 
ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. ತಿಳಿದವರು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಆದಿತ್ಯ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ 
ಪ್ರಕಿಸ್ಕಿತರಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಅಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಶರೀರಮತ್ರ ಖುಗುಚ್ಕತೇ ಯದೇನೇನಾರ್ಚಂತಿ 
ಪ್ರತ್ಯ್ಯಚಃ ಸರ್ವಾಣೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ ತಸ್ಯ ಯದವಿನಾತಿಧರ್ಮ 
ತದಕ್ಸರಂ ಭವತಿ | ಇಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯತ್ರ ದೇವಾ ಉಚ್ಛ ತೇ 
ಯಾನೃಸ್ಮಿನ್ನಧಿ ನಿಷಣ್ಣಾನೀತ್ಯಾತ್ಮ ಪ್ರವಾದಾಃ ॥ ೧೧ || 
ಈ ಅಧ್ಯಾತ್ಮನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅರ್ಚಂತಿ ಅನೇನ ಇತಿ ಖಕ್‌ ಅಂದರೆ ಶರೀರ; ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು. 
ಇವು ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೆ ತಮ್ಮಿ ಮಂದ ನಿಷಯಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಆತ ನು ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದುತಾ ನೆ: ಮನಸ್ಸು 
ಇಂದ್ರಿಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ವಿಷಯವಾದ ಅರ್ಥದೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ ಹೊದಿದಾಗ ಸ ನ್ರತ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ನ್ಯಾಯಸ್ಸಿ ತಿಯಿರುವುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಂದ ಪ್ರೇರಣೆ ಹೊಂದಿದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಹ 
ವಾಗಿ ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸುಖವನ್ನು ಅತ್ಮ ನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಜೀವನ ಚೇತನಾ ಸತತ್ವವಿಜ್ಞಾನವು ಆಕರ ಅಂದರೆ 
ಅವಿನಾಶಿಯಾದ, ನಿರತಿಶಯವಾದ ಶರೀರಾದಿರಕ್ಷ ಕವಾದ ಜೀವನಲ್ಲಿ ಗಮನವುಳ್ಳ ಅಥವಾ 'ನಿಷಯದ್ಯೊ (ತಕಗಳಾದ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅಶ್ರಯಿಸಿ ಇರುತ್ತವೆ. ಯಾವನು ಅಂತರಾತ ನನ್ನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಆತಾ ರ್ಜನೆಗೆ ಸಾಧನೆ 
ಶರೀರದಿ ದ 2 
ಂದ ಏನು ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನು? ಅವನ ಜೀವನಸಾಫಲ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. ಉಳಿದ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ 
ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಈ ರೀತಿ ಥ 
(ತಿ ಶ್ರಿಯಾಸ್ಸಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 


——— ಸ್‌ ಂ ಇಂಚ 


ಅಥ ದ್ಹಾದಶ ಖಂಡಃ 

ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು 
ಅಕ್ಷರಂ ನ ಕ್ಸರತಿ ನ ಕ್ರೀಯತೇ ವನಾಕ್ಸ್ಚಯೂ ಭವತಿ ವಾಚೋ*ಕ್ಸ ಅತಿ 
ವಾಸ್ತೋ ಜರಾ ಚ್‌ ಟ್‌ ಪ್ರಕೃತೀತಂದ್ರರ್ತನ ಸಾಮಾದಿತೈೆಯಂ ಮಂತ್ರಾರ್ಥ- 
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ಖಂಡ ೧೨] ನಿರುಕ್ಕಂ 767 
ಎಎ ು ಎ ಅ ಅ ಹೂ ಶಭ ಚ ಚಟ ಸಬ.) 
ಚಿಂತಾಭ್ಯೂಹೋಕ*ಭ್ಯೂಥೋಷಿ ಶ್ರುತಿತೋನಿಪಿ ತರ್ಕತೋನತು ಪೃಥಕ್ತೆ ನ ಮಂತ್ರಾ 
ನರ್ನಕ್ತನ್ಯಾಃ ಪ್ರಕರಣಶ ಏನ ತು ನಿರ್ವಕ್ತವ್ಯಾ ನ ಹೇಷು ಪ್ರತ್ಯ್ಸಮಸ್ತ್ರ್ಯನೃಷೇರತ- 
ಹಸೂೋ ವಾ ಸಾರೋವರ್ಯವಿತ್ಸು ತು ಖಲು ವೇದಿತೃಷು ಭೂಯೋವಿದ್ಯಃ ಪ್ರಶಸ್ಯೋ 
ಭವತೀತ್ಯುಕ್ತಂ ಪುರಸ್ತಾನ್ಮನುಸ್ಯಾ ವಾ ಯಸಿಷೂತ್ಭಾ ೨ಮತ್ಸು ದೇವಾನಬ್ರುವನ್ಫೋ ನ 
ಯಸಿರ್ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ ತೇಭ್ಯ ಏತಂ ತರ್ಕಮೃಷಿಂ ಪ್ರಾಯಚ್ಛನ್ಮಂತ್ರಾರ್ಥ ಚಿಂತಾಭ್ಯೂಹಂ 
ತಸ್ಮಾದ್ಯದೇವಂ ಕಿಂಚಾನೂಚಾನೋಕಿಭ್ಯೂಹತ್ಯಾರ್ಷಂ ತದ್ಭವತಿ | ೧೨॥ 


ಅಕ್ಸರಂ ನ ಕ್ಲರತಿ ನ ಕ್ಷೀಯತೇ ನಾ ವಾಕ್‌ಕ್ಸಯೋ ಭವತಿ| 
ವಾಚೋಕಿಕ್ಸ ಇತಿ ವಾ! 


ಅಕ್ಬರ ಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಕ್ಸರವು ಯಾವಾಗಲೂ ಅನ್ಯಥಾಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದೂ 
ಮೂಲದಿಂದ ನಾಶಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ, ಇದರ ಧ್ವನಿಯು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ ಅಂದರೆ ಆಕ್ಬರವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಧ್ವನಿಯು 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ವಿನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ, ಆಕ್ಸರಂ ನಕ್ಸರಂ ನಿದ್ಯಾತ್‌, ಆಶ್ಮೋತೇರ್ವಾಸರೋಜಕ್ಸರ ಎಂದು ಮಹಾಭಾಷ್ಯ 
ಕಾರರು ಅಕ್ಬರಪದದ ನಿರ್ವಚನಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಥವಾ ಅಕ್ಬರವೆಂಬಲ್ಲಿ ರ ಎಂಬುದು ಉಪಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಜೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಅಕ್ಬರಗಳು ಅಂದರೆ ಅಚ್ಚಿನ ಮರಗಳು ಅವುಗಳಂತಿರುವ ಸ್ವರಗಳು ವ್ಯಂಜನಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಇರುತ್ತವೆ. 


ಅಕ್ಷೋ ಯಾನಸ್ಯಾಂಜನಾತ್‌ | ಶತ್‌ಪ್ರಕೃತೀತರದೃರ್ತನಸಾಮಾನ್ಯಾದಿತಿ |' 


ಅಕ್ಸಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಕ್ಸ ಅಂದರೆ ಅಚ್ಚುಮರ, ರಥದ ಆಚ್ಚುಮರಕ್ಕೆ ತೈಲಾದಿಗಳಿಂದ ಲೇಪನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರಂತೆ ಸ್ವರಗಳು ಇರುವುದರಿಂದ ಇವುಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಬರವೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಸ್ವರಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ವ್ನಂಜನಾರೂಢವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಇತಿ ಶಬ್ದವು ನಿರ್ವಚನ ಸಮಾಪ್ರಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಗ್ರಂಥಸೆಮಾಶ್ರಿ 


ತ ಅಡಿ 
ಯನು, ಸನಿ ಜತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಕೆಲವರು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಕ್ಯದೊಡನೆ ಅನ್ವಯ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಕ್ಸಿ ಗಣಿ 


(ಇತಿ)ಅಯಂ ಮಂತ್ರಾರ್ಥ ಚಿಂತಾವ್ಯೂಹೋನಿಭ್ಯೂಹ್ಸೋನಿಪಿ ಶ್ರುತಿ 
ತೋರಪಿ ತರ್ಕತಃ | 
ನಿರುಕ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಮಾಪ್ಲಿಯೆನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚಿಂತಿಸಲ್ಪಡುವ ಈ ಮಂತ್ರಾರ್ಥೆಗಳ ಸಮೂಹವು ಸಕಲರೀಕಿಯಿಂದಲೂ 


ನಾನು ವಿಚಾರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ.. ಇದರಿಂದ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಶ್ರುತಿಯಿಂದಲೂ 


ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಸ್ಥ ಛದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಿಂದಲೂ, ನಿಗಮವಿಶೇಷಗಳಿಂದಲೂ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಅರ್ಥ ವಿವರಣೆ ಕ ಹೀಗೆಯೇ 
ಹೇಳದಿರುವ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ನಿರುಕ್ತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಮಂತ್ರಾರ್ಥ 


ಚಿಂತಾಭ್ಯೂಹಲಕ್ಷಣ ಆಗಮವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
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708 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩ 
SN 
ಸ ತು ಪೃಥಕ್ಟೇನ ಮಂತ್ರಾ ನಿರ್ವಕ್ತವ್ಯಾಃ | ಪ್ರಕರಣಶ ಏನ ತು 
ನಿರ್ವಕ್ತವ್ಯಾಃ | ನ ಹ್ಯೇಷು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಮಸ್ತ ಸೃಷೇರತಪಸೋ ನಾ | 
ಪಾರೋನರ್ಯವಿತ್ಸು ಖಲು ವೇದಿತೃಷು ಭೂಯೋವಿದ್ಯಃ 

ಪ್ರಶಸ್ಕೋ ಭವತೀತ್ಯುಕ್ತಂ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ | 


ಬೇಕೆಬೇಕೆಯಾಗಿ ಮಂತ್ರನಿರ್ವಚನಮಾಡುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಪ್ರಕರಣದಿಂದಲೇ ಆಯಾ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸೆ 
ಬೇಕು. ಮಂತ್ರವಿಸಯದಲ್ಲಿ ಯಾಜ್ಞ, ದೈವತ, « ಅಧ್ಯಾತ್ಮ » ಇತಿಹಾಸಾನುಪ್ರವೇಶವೆಂದು ಮೂರು ಪ್ರಕರಣ ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ. 
ಇವುಗಳ ಆಧಾರದಮೇಲೆಯೇ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನ ತ್ಯಕ್ತ ರ್ಥದರ್ಶನ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಯಾರು ತಪಸ್ವಿಗಳಲ್ಲವೋ ಯಾರು ಖುಹಿತ ವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲವೋ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ ಕ್ಲಾರ್ಥದರ್ಶನನಿಲ್ಲ 
ದಿರುವುವರಿಂದ ಮಂತ್ರಾರ್ಥನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಅವರು ಅರ್ಥ ನಿಶ್ಚಾಯಕ, ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಖುಷಿಯೂ ತಪಸ್ವಿಯೂ ಆದವರು ಸಕಲ ಕಲ್ಮಷಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡುದುದರಿಂದ ಆವರಿಗೆ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥದರ್ಶನವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ತಿಳಿಯಲು ಆವರಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರತಿಬಂಥಕವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ... ಪಾರೋನರ್ಯ 
ವಿದರು ಅಂದರೆ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಯುವವರು. ಪರೋವರಭಾವದಿಂದ ಅವರು ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನು 
ಗುರೂಪದೇಶದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸುಕ್ಕ ಕೃತ ತಾತಿಶಯವುಳ್ಳವರು ಉಪದೇಶದವಾದೊಡನೆ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಸುಕೃತಕಡಿಮೆಯಾದವರು ತಮ್ಮ ಯೋಗ ಹೈ ತಾನುಸಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯು 
ತ್ತಾರೆ... ಇವರಲ್ಲಿ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದವನೇ ಮಂತ್ರಾರ್ಥಪರಿಜ್ಞಾ ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಸ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮಂತ್ರಾರ್ಥವೇ ವಿಜ್ಯಾವಸ್ಥಾನ 
ಭಾವದಿಂದ ಸಕಲಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಲೋಕವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಶೋಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಇದರ ವ್ಯಾಪಕತ್ವವನ್ನು ಬಹು 
ಶ್ರುತನಾಗದಿದ್ದರೆ ತಿಳಿಯಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಈ ನಿಷಯವೆಲ್ಲಾ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಗ ಸಂಗತಿಯಿಂದ 
ಪುನಃ ಹೇಳಿದೆ. 

ಷೂತ್ಕಾಮತ್ಸು ದೇವಾನಬ್ರುನನ್ನೇ ನ 

? ತೇಭ್ಯ ಏತಂ ತರ್ಕಮೃಷಿಂ ಪ್ರಾ ಯಚ್ಛನ್‌ 

ಮು ಭ್ಯೂಹೃಂ ತಸ್ಮಾದ್ಯದೇವ ಕಿಂ 


 ಹತ್ಯಾರ್ನ್ಷಂ ತದ್ಭವತಿ | 


೪. 
ನಿ 
ಣ್ಯ 
$ 
ಜನ 
ಕ 
ಐ 
‘aa 


ಪೂರ್ವ ಖುಹಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಕಾಲಧರ್ನ್ಮುವನನ್ನುಸರಿಸಿದಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು-ನಮಗೆ ಮಂತ್ರಾರ್ಥನನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಖುಹಿಗಳು ಯಾರು? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಖುಹಿಗಳೆಂದರೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ರ್ಯತವಾದ ಧರ್ಮವುಳ್ಳವರು (ಸಿ-೧-೬-೫.) 
ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. ಮನುಷ್ಯರು ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವುದರಿಂದ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅಸಮರ್ಥ 
ರಾದರು. ಅವರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಲು ಖುಹಿಗಳಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಾವತಾರಸ್ತುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಆ 
ಮನುಸ್ಯರಿಗೋಸ್ಫರ ಜೀವತೆಗಳು ನಿರುಕ್ತಶಾಸ್ತ್ರ) ವನ್ನೇ ಖುಹಿಯಸ್ನಾ ನದಲ್ಲಿ ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಇದೇ ಮಂತ್ರಾರ್ಥಚಿಂತಾ 


ಭ್ಯೂಹಲಕ್ಷಣವಾದ ನಿಗಮವು. ಯಾಸ್ಟರೇ ಆಗಲೀ ಕಾಕಡ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಡ್‌ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಂತ) ರ್ಥ 
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ಖಂಡ ೧೩ 
ನಿರುಕ್ತಂ 769 


ಯ 


ದೇವತಾಸತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದವರಾದದುರಿಂದ ಗಹನವಾದ ಮಂತ್ರಾರ್ಥನನ್ನು ನಿರುಕ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದ 


ರಿಂದ ನಿಖಿಲನೇದಾರ್ಥವನ್ನು ನೀವು ಮನುಷ ರು ಆ ನಿರುಕ್ತಶಾಸ್ಟ್ರ ದಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ತರಾಗು ಗುವಿಕಿಂದು ದೇವತೆಗಳು 


ಅವರಿಗೆ ಅದನ್ನು ಕರುಣಿಸಿರುತ್ತಾಕಿ. ಎ ಕಾರಣದಿಂವ ಗುರೊಸಡೇಶನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸೆಂ ಉಪ್ರದಾಯವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 


ಬಂದಿರುವವರು ನಿರುಕ್ತಶಾಸ್ತಾ ೨ಥ್ಯಂನೆದಿಂದ ಮಂತ್ರಾ ರ್ಥವನ್ನು ಊಹಿಸ ಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅನೂಜಾ 'ನಪದ್ದತಿ 
ಯೆನ್ನನುಸರಿಸುವುಪರಿಂದ ಅವನ್ನು ಶರ್ಕಿಸಿರುವುದು ಜುಹಿಸಂಮತವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಯಾಸ್ಟರು ಫೆಲನೆಡೆಗಳೆಲಿ ನಿವರಿಸದಿದ ಲಿ 

ಹಾಡ ೧೧ ಎಣ 
ಆಗ ಸಂಪ್ರದಾಯದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸಿದವನು ಗುರೂಪದೇಶದಿಂದಲೂ, ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾ ನದಿಂದಲೂ ಚಿತ್ತ 
ಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದುದರಿಂದೆ ತಾನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ಬಂದು ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಆಗೆ ಆದು ತಪ್ಪಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲದವನು. ಲೌಕಿಕರೀತಿಯಿಂದ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಹೋದಕೆ ಅದು ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ಆರ್ಷಮಾರ್ಗ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈರೀತಿ ಶ್ರೀಮಡ್ಯಾಸ್ಕಮುನಿಸ್ರ ಪ್ರಣೀತ ನಿರುಕ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರ ದ ದೈವತಾಕ ಕಾಂಡದ ಹೆದಿನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ರವಾಗಿಡಿ, 


—— ರಾ ಇಹದ 


ಅಥ ತ್ರಯೋದಶ ಖಂಡಃ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಹೃದಾ ತಷ್ಟೇಸು ಮನಸೋ ಜನೇಷು ಯದ್ಭಾಹ್ಮಣಾಃ ಸಂಯಜಂತೇ 
ಸಖಾಯಃ | ಅತ್ರಾಹ ತ್ವಂ ನಿಜಹುರ್ವೇದ್ಯಾ ಭಿರೋಹ ಬ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಣೋ ವ ಚರಂತ್ಕು ತೇ 
(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೭೧-೮) | ಹೃದಾತಸ್ಟೇಷು ಮನಸಾ ೦ ಪ್ರಜನೇಷು ಯದಾ ಹ್ಮ 
ಸಂಯಜಂತೇ ಸಮಾನಖ್ಯಾನಾ ಯತ್ನಿಜೊಳ್‌ತ್ತಾ ತ್ರಾಹ ಸ ಬಾಡು ತನಾ ಬ 
ವ್ಯಾಭಿಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ರಕಕ ಹ್ಮಾಣ ಊಹ ಏಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ನಾ ಸೇಯಂ ವಿದ್ಯಾ 
ಶ್ರು 308 ಬುದ್ಧಿಸ ಸ್ಪಸ್ಯಾಸ್ತಪಸಾ ' ಪಾರಮೀ ಪ್ತಿ ಸ್ಸಿತವ್ಯ ೦ ತದಿದಮಾಯುರಿಚ್ಛ ತಾನ 
ನಿರ್ವಕ್ಷವ್ಯಂ ತಸ್ಮಾ ಚ್ಛ ಂದಃ ಸು ಶೇಸಾ ಉಪ ಪೇತ್ರಿತನ್ಮಾ ಅಥಾಗಮೋ ಯಾಂ ಯಾಂ 


ದೇವತಾಂ ನಿರಾಹ ತಸ್ಯಾಸ್ತಸ್ಕಾಸ್ತಾದ್ಭಾವ್ಯ ವ್ನ ಮನುಭವತ್ಯ ನುಭವತಿ | ೧೩ ॥ 
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770 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩ 


SS ಚನಾ ಗಾನಾನಾಸಾಯಾಸಾಸಾಮವಾಯಾ ಯಸಜಯ ಗಿದ 
ಹಾಯಿ 





ಹ ನ ವಾ ನ್‌್‌ ಅ 
ಯ ಗಾ, pS ಚ್‌ ಗಸ್‌ ಇಚ್‌ 





ಕಾಜಲ. 6 
ಹೃದಾ ತಷ್ಟೇಷು ಮನಸೋ ಜವೇಷು ಯದ್ಪ್ವಾಹ್ಮಣಾಃ ಸಂ- 
ನೀ ಸಖಾಯಃ | ಅತ್ರಾ ಹ ತ್ರ ೦ ನಿಜಹುರ್ನೇದ್ಯಾ ಭಿರೋಹ 


ಬೃಹ್ಮಾಣೋ ವಿಚರತ್ಕುತ್ತೇ | 


ತ್‌ (ಯ-ಸೆಂ-೮-.೨-೨೪) 


ಪೊರ್ಪೊೋಕ್ತನಿಸಯವು ಸ್ವಕಪೋಲಕಲ್ಪಿತನಾದುದಲ್ಲ. ಮಂತ್ರಾ ರ್ಥವೂ ಇದನ್ನು ಪುಸ್ಟೀಕರಿಸ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಬೃ ಹಸ್ಸತಿಯಿಂದ ದೃಷ್ಟವಾದುದು. ಆಥವಾ ಬ್ರಹ( ನು ತಾನಾಗಿ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಮಂತ್ರದ ಸೂಕ್ತದಿಂದ ಖುಷಿಯು ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥಸ ಇಧೆನವಾದ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞಾ ನ ನು 
ಸ್ಕುತಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕೆಂಡರೆ. ಇಲ್ಲಿ ತೆತ್ತ ಯಾವುದು? ಅತತ ಶೈಯಾವುದಮು ? ಎಂದು ಪ್ರವಚನಾದಿಗಳಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿ 
ತಿಳಿದ ಮಂತ್ರಾರ್ಥಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳವರು. ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಅಭಿಯುಕ್ತ ರಾದುದರಿಂದೆ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಇವರು ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 


ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಯೆನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಅಗೋಚರವಾದ ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಾದಿತತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರಾಗಿ ಸರಸ್ಸರ 


ನಿ 
ವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪರಸ್ಪರ ಸಂಗತರಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ತಿಳಿದು ಗೌರ ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಜ ಶ್ವಾ ಸಂಘೆನಲ್ಲಿ 
ಅಥವಾ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯದವರು ಯಾರು ಇರುವರೋ ಅಂದರೆ ಆವಿದ್ರಾಂಸರೋ ಅವರು ಈ ನಿದ್ಯೆಯಿಂದ 


ವಂಚಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ಈ ನಸಿರುಕ್ತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ke ಆವರೇ 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅವರೇ ಸರಿಯಾದ ನೇದಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದವರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಹೃದಾ ತಷ್ಟೇಷು ಮುನಸಾಂ ಪ್ರಜನೇಷು ಯದ್ಭಾಾಹ್ಮಣಾಃ ಸಂ 
ಯಜಂತೇ ಸಮಾನಖ್ಯಾನಾ ಯತ್ತಿಜೋನತ್ರಾಹತ್ತಂ ವಿಜ- 


ಹುರ್ವೇದ್ಯಾಭಿರ್ವೇದಿತವ್ಯುಭಿಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ತ್ತಿಭಿ-ರೋಹಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ 


ಊಹಬ್ರಹ್ಮಾಣ, ಊಹ ಏಸೂಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವಾಗ 


| ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೃಹದ್ದೆ ೇವತಾಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಸಕ್ರಮಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಜ್ಯೋತಿಃ 
ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಯದ್ಕೊ ೀಗಾತ್‌' ಸಮುಪಾಶ್ನು ತೇ | ತತ್‌ಜ್ಞಾ ಸ್ಲಿನಮಭಿತುಷ್ವಾವ ಸೂಕ್ತೇನಾಥ ಬೃಹಸ್ಸ ತೀ ॥ ಎಂದು ಇದು 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಮಾನಸ್ತು ಇಂಕು ನಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ನಿರುಕ್ಕಶಾಸ್ತ ಶ್ರ ಊಹಬ್ರಹ್ಮ ವೆಂದು ಹೆಸರು, ಉಪ್ಯತೇ 
ಅತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮೆ ನೇದಾರ್ಥಃ ಇತಿ ಊಹಬ್ರಹ್ಮಃ ವೇದಾರ್ಥ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾದ ಗ್ರಂಥವೆಂದರ್ಥ. ಹಂ: ಊಹಂ ಎಂಬುದು 
ಸರ್ಯಾಯಪಸದಗಳು. ಇವುಗಳಿಗೆ ಭಿನ್ನಾರ್ಥವಿರುವುದಿಲ್ಲ, ..ಓಹವೆಂಬಲ್ಲಿ ಅರ್ದನಾರ್ಥಕವಾದ ಉಹಿ (ರ್‌) ಧಾತು ತುವಿಗೆ 
ಕರ್ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಫೆಇಪ್ರ ತ್ಯ ಯ ಬಂದಿದೆ. ಊಹವೆಂಬಲ್ಲಿ ಊಹ-ವಿಶರ್ಕೇ, ಧಾತು. ಹಿಂದಿನಂತೆ ಫೆಇಪ್ತ ತೈಯ. ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪದಕ್ಕೆ ವೇದಾರ್ಥವೆಂದೇ ಯು ರ ಸಿದ್ಧಾಂತ, ಆದುದರಿಂದ ಊಹ; ಏಷಾಂ ಇತಿ ಎಂದು ಪುಲ್ಲಿಂಗದಿಂದಲೆ ಲ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಜಿ ಇವರು ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೊಜಿತರಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಾರೆ. ಆಥವಾ ವೇದಾರ್ಥ 
ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೋಸ್ತರ ಅವರು ಇಚ್ಛೆಬಂದಂತೆ ಸಂಚರಿಸಿ, ವಿಚಾರಿಸಿ ತತ್ವವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ: ಹೀಗೆ ಈ. 
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ಖಂಡ ೧೩] ನಿರುಕ್ತಂ 771 


ಮಂತ್ರವು ಸ್ರಕೃತಾರ್ಥವನ್ನು ದೃಢೀಕರಿಸುತ್ತಾ ಮಂತ್ರಾರ್ಥಚಿಂತಾಭ್ಯೂಹಶಾಸ್ತ್ರವಾದ ಈ ನಿರುಕ್ತಕ್ಸೆ ಬ್ರಹ್ನೆತ್ತನನ್ನು 


ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಫಿರುಕ್ತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ಸೇಯಂ ವಿದ್ಯಾ ಶ್ರುತಿ ಮತಿ ಬುದ್ದಿಃ ॥ 
ಎ 


ಗ್ರಂಥದ ಉಸಸೆಂಹಾರೆವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ನಿರುಕ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಉಂಬಾಗಿರುವ ವೇವಾರ್ಥ ನಿಜ್ಞಾನಲಕ್ಸ್ಮಣ 
ವಾದ ವಿದ್ಯೆಗೆ ಶ್ರುತಿಮತಿ ಬುದ್ಧಿಯೆಂದು ಕರಿಯುತ್ತಾರೆ. ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥಜ್ಞಾನಕ್ಳೋಸ್ಟರ ಈ ನಿರುಕ್ತ 
ಶಾಸ್ತ್ರವೊಂದೇ .ನಿದ್ಯೆಯೆಂದೂ, ಎಲ್ಲಾ ನಿದ್ಯೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಶಸ್ತ ವಾದುದೆಂದೂ, ಇದೇ ಬುದ್ಧಿವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದುದೆಂದೂ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ತಸ್ಕಾಸ್ತಪಸಾ ಹಾರಮೀಪ್ಸಿತವೃಂ | 


ಪಾದವಾಕ್ಯ ಪ್ರಮಾಣನನ್ನು ತಿಳಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಈ ವಿದ್ಯೆಯ ಪಾಠವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾದರೆ ಅತಿಶಯವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಗಂತುಂ--ಹೊಂದಲು ಎಂದು ಅಧ್ಯಾಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ವಿಧಿ, ನಿಷೇಧ, ಪ್ರತಿ 
ರ್ವಚನ, ಪರಾರ್ಥವಾದಾದಿಗಳಿಂದ ವೇದವು ಅತಿ ಗಹೆನವಾದುದೆರಿಂದೆ ಅದನ್ನು ತಪಸಿಲ್ಲದೆ 
ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನವಿಲ್ಲದೆ, ಚಿತ್ರ ಶುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾನವನು ತನ್ನಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವು: ವೇದದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ 

ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರವನ್ನಾಗಲೀ ನಿಂದೆಯನ್ನಾಗಳೀ ತಿಳಿಸುವ ವಾಕ್ಯಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಾದ 
ವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವುಳ್ಳ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯವಸಾನಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಾತ್ಸ 
ರ್ಯೆ ವಿಲ್ಲದಿರುವುವರಿಂದ ನಿಧಿನಿಷೇಧಗಳ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ಅಥವಾ ನಿಂದೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪ್ರಯೋಜನ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದುದರಿಂದ ಅರ್ಥವಾದಾತ್ಮಕ ವೇದಾಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾರ್ಥಕ್ಯ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಅದರ ಯಥಾಶ್ರುತವಾದ ಅರ್ಥನನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಯಥಾಶ್ರುತಾರ್ಥಪ್ರಮಾಣಗ್ರಾಹಿಗಳಾದ ಅರ್ಥವಾದ 
ಗಳು ವಿದ್ವಾಂಸನಿಗೂ ಅಧಿಕಭ್ರಾಂತಿ ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ತುಂಬಾಕ 
ನ್ಟ ಸಾಧ್ಯೆವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ನಿರುಕ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನವಿಲ್ಲದೆ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಅಖಿಲ ಪುರುಷಾಥೋಪಕಾರ 
ಕ್ಪಾಗಿ ಪ್ರವ್ನತ್ತವಾದ ಈ ನಿರುಕ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾ, ನವಿಲ್ಲದೇ ತಪಸ್ಸಿನ ಸಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದ ವಿದ್ಯೆಯ 


ಬಳು 
ನಾರಗನುನೋಪಾಯರೂಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ತದಿದ ಮಾಯುರಿಚ್ಛತಾ ನ ನಿರ್ವಕ್ತವ್ಯವ್‌ || 


ಈ ನಿರುಕ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವನು ಅಂದರೆ ತಪೋನುಷ್ಠಾನನಿಲ್ಲದನನು ಓದಬಾರದು. ತಿಳಿಯಲು 
ಪ,ಯತ್ನಿಸಬಾರದು. ವೇದವನ್ನೋದಿದವನಾದರೂ ಆಚಾರ, ತಪೋನುಸ್ಠಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಕಲುಷಿತ ಮನಸ್ತನಾಗಿರು 
ಎ ಷೆ a ತಪೋನುಸ್ನಾನದಿಂದಲೇ ಅಂತಃಕರಣ ಶುದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮಲಿನಾಂತಃಕರಣವುಳ್ಳ ವನು ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿದು 

* ಜ್ಯ 9 ಸ 
ಎರ್ನಚೆನಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆ ಅನನು ಹಠದಿಂಡ ಪ್ರನರ್ತಿಸಿದಕಿ ಆವನ ಆಯುಸ್ಸು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ದೀರ್ಫೊಯಸ್ಸು ತನಗೆಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವವನು ಮೊದಲು ತಪೋನುಷ್ಠಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಅಂತಃಕರಣ ಶುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆಮೇಲೆ ನಿರ್ವಚನಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕು. 
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ತಸ್ಯಾಚ್ಛಂದಃ ಸು ತೇಸಾ ಉಪೇಶಕ್ಷಿತವ್ಯಾಃ || 


ಈ ನಿರುಕ್ತಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳದಿರುವುದು ಅಥವಾ ನಿಗಮೋದಾರಣೆಗಳು ಆಕಾಕ್ಟಿತವಾಗಿದ್ದೆ ಕೆ ನಿರಾಕಾಂಕ್ಸೆ ಪ್ರತಿಪತ್ತಿ ತ್ರಿ ಗೋಸ್ಕರ 
ಛಂದಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ರಿ ಶಾಖಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ನಾಕ್ಯ 
ಶೀಷದ ಪಾದಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಥರ್ಚಾದಿಗನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಅದನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ವೇದಗಳನ್ನೂ 
ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಉಪ--ಉಪಗಮ್ಯ,--ತವ್ಯಾಃ--ಆಲೋಚಿತವ್ಯಾಃ | 


ಅಥಾಗಮೋ ಹಾಂ ಯಾಂ ದೆ ೀನತಾಂ ನಿರಾಹ ಶಸ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯಾಸ್ತಾ- 
ದಾ ವ್ಯ ಮನುಭವತ್ಯನುಭವತಿ ॥ ೧೩ | 

ನಿರುಕ್ತಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧ್ಯಯನಜ್ಞಾ, ನದಿಂದ ಪ ಪ್ರಯೋಜನ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಈ ತಪಸ್ತಿಯಾದ ನೈರುಕ್ತಾ ಗಮವನ್ನು ಗುರುಮುಖ 
ದಿಂದಲೇ ಸಡೆಯಬೇಕು: ಶ್ರಜ್ಧೋಪಾಸನಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಈ ಸಕಲನಿಗಮವ್ಯೂಹನ್ರ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಆಯಾಮಂತ್ರ 
ಪ್ರಕಿಪಾದ್ಯವಾಗಿ ಯಾವ ಯಾವ ದೇವತೆಯನ್ನು ಯಾವರೀತಿ ವಿವರಿಸಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಭಾವಿಸುವುದರಿಂದ ಆಯಾ 
ಅ ದೇವತಾಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಶರೀರತ್ಯಾಗವಾದೂಡನೆ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಯೋ ಯೋ ಯಾಂಯಾಂ ತನುಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ಶ್ರದ್ಧಯಾರ್ಚಿತು ಮಿಚ್ಛತಿ” ಎಂದು ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ಗ್ರಂಥಸೆಮಾಫ್ರಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು 
ಅನುಭವತಿಯೆಂಬ ಕ್ರಿಯಾಪದದ ದ್ವಿರುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಅಥೇಮಾಯದ್‌ ದ್ಯಾವೋಯದುದಂಜೋ ವಿಹಿ ಸೋತೋಃ ಸೃಣ್ಯೇವತರತ್ಸ 
ಚತ್ವಾರಿ ಶೃಂಗಾ ಸ್ವರ್ಯಂತಶ್ಚತ್ತೋರಿವಾಗೃಚೋ ಅಕ್ಷರ ಆದಿತ್ಯ ಅತ್ಯಕ್ಷರಂ'ನ ಸ್ರರತಿ 
ಹೃದಾ ತಷ್ಟೇಷು ತ್ರಯೋದಶ 
ಇತಿ ನಿರುಕ್ತೇ ಉತ್ತ ರಷಟ್ಟಿ ಸಪ್ತನೋಧ್ಲಾಯಃ 


ಸಂ ಜ್‌ 


ತ್ರಯೋದಶಾಧ್ಯಾಯಃ ಸಂಪೂರ್ಣಃ 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಕೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತಭಾಷ್ಯದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಶ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ನಿರುಕ್ತಂ 
ಅಥ ಚತುರ್ದಶೊಈಧ್ಯಾಯಃ ಪ್ರಥಮಪಾದಃ 


ಸೂಚನೆ-- ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ನಿಚಾರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಮಂತ್ರಗಳು ಮಾತ್ರ ಇವೆ. ಆ 


ಮಂತ್ರಗಳು ಜುಗ್ದೇದಕ್ಕೆ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ ಸೇರಿದವುಗಳು ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. 


ಅಥ ಪ್ರಥಮಃ ಖಂಡಃ 
ಒಂದನೆಯ ಖಂಡವು 


ಓಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ ದೈ ನತಂ ಯಜ್ಞಾ ೦ಗಂ ಚಾಢಾತ ಊರ್ಧ್ಯಮಾರ್ಗಗತಿಂ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಃ ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮೇತ್ಯು ದಿತಸ್ಯ "ಹ ಕರ್ಮದೃಷ್ಟಾಥೈತದನುಪ್ರವದತ್ಯಥೈತಂ 
ಮಹಾಂತಮಾತ್ಮಾನಮೇಷರ್ಗ್ಗಣಃ ಪ್ರ ಪ್ರವದತೀಂದ್ರ ೦ ಮಿತ್ರಂ ನರುಣಮಗ್ಗಿ ಮಾಹುರಿತ್ಯ - 
ಥೈಷ ಮಹಾನಾತ್ಮಾ ತ್ಮೆ ಜಿಜ್ಞಾಸಯಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರೂವಾಚಾಗ್ನಿ ರಸ್ಕಿ ಜನ್ಮನಾ ಇತರ 
ಅಹಮಸ್ಕಿ ಪ್ರಥಮುಜಾ ಇತ್ಯೇತಾಭ್ಯ್ಯಾಂ Il a ll 


ಇಂದ್ರಂ ಮಿತ್ರಂ ನೆರುಣಮಗ್ನಿಮಾಹುರಥೋ ದಿವ್ಯಃ ಸ ಸುಪರ್ಣೋ 
ಗುರುತ್ಮಾನ್‌ | 


ಏಕಂ ಸದ್ವಿಪ್ರಾ ಬಹುಧಾ ನದಂತ್ಯಗ್ಗಿಂ ಯಮಂ ಮಾತರಿಶ್ಶಾನಮಾಹುಃ 
1 ೪೬॥ 


ಯಜ್ಞಾ ಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಡಲ್ಬ ಟ್ಟಿ ಒಣಗಿದ ಬೆರಣಿಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಧೂಮವನ್ನು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡಿ 
ದ್ದ ನೆ. ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೂ: ಸಮ್ಮ ಸವಲರುವುರ8 ಆದ ಈ ಧೂಮದಿಂದ ಈ ಧೂಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಅಗ್ನಿ ತ ನ 
ನ್ನೇ ಫಲವನ್ನು ಸುರಿಸತಕ್ಕದ್ದೂ, ಶುಕ್ಲ ರೂಪವುಳ್ಳದ್ದೂ ಆದ ಸೋಮನನ್ನು ಖುತ್ತಿ ಕ್ಳುಗಳು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧಫಗಳಾದ ಅನುಷ್ಕಾ ನಾದಿಗಳು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಸಂಪಾದಿತವಾದವು. 
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ಗ ಬ ರ ಯು ಬ ಬಾ ತನ ದಾ ಸಾ ಮನ್ನಾ ನ್‌ ನಾ ನ ಸಾ ಸಜ ನಾ ನಾ ಸಫಾ ಸಫಾ ನ ಸಾಂ ಸಾ ಸಾ ನು ನನ ಸಂ ನನ ಮಾ ಯಾರಾದರು ಬಾಸ ಬ 





oe ಬ ದಡ 


ಅದಕ್ಕೆ ಹಕ್ಕಿಗೆ ಮೇಲೆ ಭಾನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಂದರ್ಥವನ್ನೂ ಹೇಳಬಹುದೆಂದು ಸಾಯಣರು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, 


ಸೋಮ ಉತಾಕ್ಸಾಭವತ್ಪೂರ್ವಂ ತೆಂ ದೇವಾಃ ಶಕೈತಾಪಚಿನ್‌ | 
ಯಜ್ಜಾರ್ಥೀ ತಪ್ಪೆವೋ ಧೂನೋ ಮೇಘ ಆಸ್ಮೀತ್‌ ತದುಚ್ಛತೇ | 
ತತ್ಸರತ್ಸೇನ ನಾ ಮಂತ್ರೋ ವ್ಯಾಖ್ಯೇಯೋಯಿಂ ವಿಚೆಕ್ಷಣೆಃ | 


ಫಲಗಳ ಸೇಕ್ಯವಾದ ಸೋಮನನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಶಕೃತ್ತಿನಿಂದ ಷಪಾಕಮಾಡಿದರು. ಯಜ್ಞಾ ರ್ಥವಾಗಿ ಉತ್ಸನ್ನ 
ವಾದ ಆ ಥೂಮನ್ರು ಮೇಘವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಆ ನಿಷಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಈ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ಸಂದರ್ಭನನೂ 

mm ಇ | ಧ್ಕ 
ಸೂಚಿಸಿ ತಿಳಿದವರು ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು, ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನ ವಿವರಣೆಯು ಶಕೆಮಯಂ ಧೂಮಂ ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥವನ್ನನುಸರಿಸುತ್ತದೆ, ಶಕೈನ್ಮಯೆಂ 
ಶುಷ್ಪಗೋಮಯಸೆಂಭೂತೆಂ ಧೂಮಂ ಒಣಗಿದ ಬೆರಣಿಯಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನ ವಾದ ಧೂಮವೆಂದು ಸಾಯಣರ ಅರ್ಥ. 
ಅವರು ಹೇಳಿರುವ ಕಥಾಸಂದರ್ಭವೂ ಸೆಹ ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಆದಕೆ ಶಕಥೂಮೆ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಇತರ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಕಿತನಾಮವಾಗಿಯೂ ಅನ್ವರ್ಥನಾಮವಾಗಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪ ಟ್ವರುವುದರಿಂದ ಈ ಪದದಿಂದ ಶ್ರುತ್ಯಂತರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ಅರ್ಥಗಳೇನೆಂಬುದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸೆಬೇಕಾಗಿದೆ. - 


ಜೆ Monier-Williams ಎಂಬ ಪಂಡಿತನು ತನ್ನ 5828111116 Dictionary ಯಲ್ಲಿ" ಈ 
ಪದಕ್ಕೆ ಮೂರು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಎಲ್ಲಾ ಅರ್ಥಗಳಿಗೂ ಆಧಾರಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದಾ ನೆ. 
| ಬ 


೧) Ihe smoke of burnt or burning ೦೦೪7-61೫8: ಗೋಮಯ (ಬೆರಣಿ) ದಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಧೂಮ. ಸAtharva-Veda. 


೨) Nameofa Nakshatra 
ಒಂದುನಕ್ಸತ್ರ ಹೆಸರು. | 


ದುನಕ Atharva-Veda. 


a) A Priest who argues by means of-dung. ಗೋಮಯವನ್ನು ಸಾಕ್ಲಿಯಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ವಾದಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, 


(ಕಾಶಿಕೆಪರಿಭಾಷಾಸೂತ್ರ-) 
ಬೃಹದ್ದೇವತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳನ್ನು ನಿರ್ಜಿಶಿಸಿ ಶಕಸ್ಥೈೆ ಮೇಘೆವೆಂದರ್ಥಮಾಡಿದೆ. 


ನೇಫೇ ಶಕಸ್ತಸ್ಯ ಧೂಮಃ ಸಲಿಲಂ ನಾಸ ಏನ ವಾ! 
ಸೋಮ ಉಕಾ ಭವಂತೆಸ್ಯ ಸಾವಕಾಶ್ಚ ಶ್ರೆಯೋಂಧಿಸಾಃ || 


(ಬೃ. ದೇ. ೧-೪೧) 
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ಹೆ 





ಶಕೆನೆಂಬ ಪದವು ಮೇಘವೆಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಗಯೋಗಿಸಲ್ಪ ಬ್ಛಿದೆ. ಉದಕವೇ ಅದರ ಧೂಮವು. ಅಥವಾ ಮೇಫೆದ ಆಚ್ಛಾದ 
ಕರೂಪವಾದ ವಸ್ತ್ರವಾಗಬಹುದು. ಸೋಮು ವ್ಯ ಭವ. [ಸೇಕ್ತ ಎನೆ) ಎಂದು ಶಕೆ, ಧೂಮ, ಸೋಮ ಎಂಬ ಪದಗಳ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. Mocdonell ಎಂಬ ನ ಬೃಹೆದ್ದೇವತೆಯ ಈ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸುವಾಗ ತನ್ನ 
ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ಮೇಘದೊತದೆ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉದಹರಿಸಿ, 


“ ಧೂಮುಜ್ಯೋತಿಸ್ಸಲಿಲಮರುತಾಂ ಸನ್ನಿಸಾತಃ ಕೈ ಮೇಘ ... ... ... ಎ೬? || 
(ಮೇಘದೂತ. ೫) 


ಎಂಬ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಶಕೆಧೂಮದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವ ಭಾವವು ಅಭಿವ್ಯ ಕ್ಷವಾಗಿದೆಯಿಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಆದರೆ ಬೃಹಡ್ಡೀವತೆಯಲ್ಲಿ ಧೂಮನೇ ಸಲಿಲನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅಥರ್ವವೇದದಲ್ಲಿ ಶಕೆಧೂಮನು ನಕ್ಸತ್ರ ರಾಜನೆಂದು 
` ವರ್ಣಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಯೆದ್ರಾಜಾನಂ ಶಕೆಥೂಮುಂ ನಶ್ಚತ್ರಾಣ್ಯಕೃಣ್ಣತ | 


ಭದ್ರಾಹಮಸ್ಮೈ ಸ್ರಾಯೆಚ್ಛತ್ತಕೋ ರಾಷ್ಟ್ರಮಜಾಯತ ॥ 


ನಕ್ಸ ತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಕಧೂಮನನ್ನು ತಮ್ಮ ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಅವರ ಮಂಗಳಾತ್ಮ' ಕವಾದ ಅಹ ಹೆಸ್ಸೆನ್ನು ುಂಟುಮಾಡಿ “" ಇದು 
ನಿನ್ನ ಸಾರ್ವಭೌಮತ್ವ ವು » ಎಂದು ಹೇಳಿದವು. 


ಸಾ ನಃ ಸಾಯಂ ಭದ್ರಾಹಂ ಪ್ರಾತರಸ್ತು ನಃ | 
ಭದ್ರಾಹಮಸ್ಮಭ್ಯೆಂ ತ್ವಂ ಶಕಧೂಮ ಸದಾ ಶೃಣು | 


ನಮಗೂ ಸಹ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆಕಾಲದಲ್ಲೂ, ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲೂ, ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲೂ ನಮ್ಮ, ಆಹೆಸ್ಸು ಮಂಗಳಾತ ಒಕವಾದ 
ವಾತಾನರಣದೊಂದಿರುವಂತೆ ಮಾಡು. 


ಯೋ ನೋ ಭದ್ರಾಹಮಕೆರಸ್ಸಾಯೆಂಪ್ರಾತರಥೋ ದಿನಾ! 
ತಸ್ಮೈ ತೇ ಸಕ್ಸ: ಶ್ರೆರಾಜ ಶಕೆಧೂಮ ಸದಾ ನಮಃ | 
(ಅಥರ್ವವೇದ. ೬-೧೨೮-೧ ರಿಂದ ೩) 


ಸಾಯಂಕಾಲದಲೂ, ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲೂ, ಮಧ್ನಾಹ್ನಕಾಲದಲ್ಲೂ ನಮಗೆಲ್ಲಾ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕವನೂ, ನಕ್ಬತ್ರ 
ರಾಜನೂ ಆದ ಶಕಥೂಮನೆ; ನಿನಗೆ ಸರ್ವದಾ ನಮಸ್ಯೆರಿಸುವೆವು. 
[ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾಗಿರುವ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಠಾಂತರಗಳೂ ಇವೆ? 


ಅಥರ್ವವೇದದ ಈ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಶಳಕೆಧೂಮನ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸುವಾಗ Bloom- 
1616 ಎಂಬ ಪಂಡಿತನು ಇತರ ಚಣ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯಪಂಡಿತರ ಅಭಿಪ್ಟಾ ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಚರ್ಚಿಸಿ ತನ್ನ ಎ ಕೊಟ್ಟಿರು 
ತ್ರಾ ನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ Weber ಎಂಬುವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ, 
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“Weber, recognising ಶಕಥೂಮ, as the word on which the interpretation 
depends, takes it has equivalent to the ಶಕಮಯಧೂಮ “of R. V. 1-164-43, < the 
smoke that rises from burning cow-dung’” a well-known fuel and surmises 
that it may be the first morning fire, kindled while the stars are still shining 
and indicating by its rising or falling smoke the weather of the breaking 

day.” ನ 
(American journal of of Philology. Vol. VII. P. 486) 


ನೀಬರ್‌ ಎಂಬ ಪಂಡಿತನ ಮತದಂತೆ, ಅಥರ್ವನೇದೋಕ್ತವಾಗಿರುವ ಶಕಥೊಮಸಪೂ ಖುಕ್ಸಂಹಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಶಕಮಯಥಧೂಮವೂ ಒಂದೇ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ನದಗಳು, ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ನಕ್ಸತ್ರಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ 
ಬೆರಣಿಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಹೊಗೆಯು ಅಂತರಿಕ್ಬಕ್ಕೆ ಹತ್ತುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಈ ಧೂಮನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುನ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಆಯಾ ದಿನದ ಸ್ವರೂಪವು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ... ಆದುದರಿಂದ ಶಕಧೂಮವು ಪ್ರತಿದಿನದ ಹಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಸಾಧನವು, ಮೇಲಿ ಉದಾಹೃತವಾಗಿರುವ ಅಥರ್ವವೇದ ೬-೧೨೮-೩ನೇ ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಅಧರ್ವನೇದ 
ವನ್ನು ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಗೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿರುವ Whitney ಎಂಬ ಪಂಡಿತನು ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. 


One may conjecture that it is the M Ilkly-way, which is not uniike a thin 


smoke drawd across the sky; that is the real king of asterisms, and 
Its Imitation by a column of the heavy smoke of burning is what was 


relied ಡಿ 
ಜಿ of ಜು ಹ Ap 28000080 the asterisms ; or the 
ಲಿ | smoke, as risi 
| » 25 1151138 upward or honging low, may have been 
really a weather-sign: 


(Harvard Oriental Series: Vol. 7. P. 378.) 


ಗೋಮಯದಿಂದ ಉತ್ಸನ ನಾದ ಧೂವ 
ಬ ನಾಮವು ಯಾವ ಆಕಾರದಲಿರುವುದೋ ಅಜಿ | 
(Milky-way) ಇಲ್ಲಿ ಶಕಥೂಮವೆಂದ ಹ ಅಕ್ತಾರನ್ನ ತಸಲಾಕ್ತಿನುವ ನಶ್ಚತ್ರ ಪುಂಜ. 
el ವ ೦ದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ನಕ್ಸತ್ರೆಗಳಿಂದ ಉಂಬಾಗತಕ್ಕ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮಗಳು ಇದನ್ನು 
5 f ವು ರಿಂದ ತಪ್ಪುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 4 ಭದ್ರಾಹಮಸ್ತು ನಃ ಸಾಯಂ 2) ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿತವಾಗಿದೆ. 
ನನಾ Weber ಎಂಬುವನು ಹೇಳುವಂತೆಯೇ ಧೂಮದ ಆರೋಹಣಾವರೋಹಣಗಳು ಇಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರಬಹುದು: 
ಆಯಾ ದಿನ ಜ್‌ ಜಿ ಣಿ 
ಸತ ನದ ಹವದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಊರ್ದ್ವಮುಖನಾಗಿ ಪ್ರಸರಿಸುವ ಧೂಮರೇಖೆಯು ತನ್ನ ನೇರವಾದ 
(ಹಣದಿಂದಲೂ, ಹವಾಗುಣಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ವಕ್ರವಾದ ಪ್ರ.ಸರಣದಿಂದಲೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ... ಆ ಶಕಥೂಮವು ಪ್ರಕೃತ 
ವಾದ ಖುಸ್ಳೆನಲ್ಲಿಯೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದೆಂದರ್ಥವು. 


ಕೌಶಿಕಪ ಾ ಸ್ರ ಕ ಸ್ಸ ಮು 
ಮ ಪರಿಭ ಷಾಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ (೫11೭1. 17) :ಶಕಧೂಮವೆಂಬ ಸದವನು ಯಜ ದಲಿ ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರವನ್ನು 
ಸುವ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸರ್ಯಾಯಪದವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ವರಾ 
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“ ಪ್ರಮಂದೋ ಶೀರಶಲಲುಪೆಸೆಧಾನಶಕಧೂಮ ಜರಂತಃ ... ... .... ತ 


ಎಂಬ ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ದಾರಿಲನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಶಕಥೊಮ (?) ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ... ಎ೯ ಎಟ ಸ ಏತಾನಿ ಜೀರ್ಣಾನಿ 
ಸ್ರಶ್ಯೇತೆಷ್ಯಾನಿ ಎಂದರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇದೇ ಶೌಶಿಕಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ, ಶಕಧೂಮದ ಸ್ತುತಿಯಿರುವ ಆ. ವೇ. 


ಸಾಣಮಾಡುವ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ತನ್ನ ಪೂಜಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಿ ಶಕೆಧೂಮ 


೬೧೨೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪರಸ್ಥ ಳನ್ಸೆ ಪ್ರಯ ನ್ದ 


ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. (ಕೌ, ಸೂ. ೫೦-೧೩) 


ಈ ರೀತಿ ಶಕೆಥಧೂಮನೆಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ಕಡೆ ಒಂದೊಂದರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತವಾದ 
ಯಕ್ಸಿನ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅರ್ಥವೆಂದು ನಿಪ್ಪು ಎಸ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಕಷ್ಟವಾದರೂ ಸಹ ನಮಗೆ ಬೃಹದ್ದೆ €ವತೆಯೇ ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಪ್ರಮಾಣದಂತೆ, ಶಕಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮೇಘ ವೆಂದೂ; ಧೂಮಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಲಿಲನೆಂದೂ 
ಆಥವಾ ಆದರ ವಾಸವೆಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೇ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವು ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಹಿಂದಿನ 
ಮಂತ್ರಗಳೂ ಸಹ ವೃಷ್ಟಿ ಪತನದ ನರ್ಣನೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ ಮೇಘೆದ ಉತ್ಪೆತ್ತಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾದುದ್ಕೂ ಗೋಮಯದ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ದೂಮರೇಖೆಹೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 


ನಿಷೂನತಾ-ವ್ಯಾಪ್ತಿಮತಾ | ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಧೂಮರೇಖೆಯಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. 


ಉಕಾಣಂ-ಸಲಸ್ನ ಸೇಕ್ತಾರಂ-ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸುರಿಸಿಕೊಡುನವನು ಎಂದರ್ಥ. ಸೇಚನ ಎಂದರೆ ಸುರಿಸು 
ಇ ಶಿ ಬ ಟಿ ರಕ್ಷೆ 

ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಉಸ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಈ ಪದವು ಸಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ದೇವತೆಯೆಂದರ್ಥೆ. ಉಕ್ಸನ್‌ ಶಬ್ದವನ್ನು ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ವೃಷನ್ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಿದ್ದಾರಿ. (ನಿ. ೩-೧೩) ಆಲ್ಲದೇ 
ಜುಕ್ಸಂಹಿದೆತೆಯ- 


ವೃಪಾಕಸಾಯಿ ರೇವತಿ ಸುಪುತ್ರ ಅಡು ಸುಸ್ನುಷೇ | 
ಘುಸತ್ತೆ ಇಂದ್ರ ಉಕ್ಸಣಃ ಪ್ರಿಯಂ ಕಾಚಿತ್ವರಂ ಹನಿರ್ನಿಶ್ವಸ್ಮಾದಿಂದ್ರ ಉತ್ತರಃ 
(ಖು. ಸೆಂ. ೧೦-೭೬-೧೩) 
ಎಂಬ ಖುಕ್ಳನ್ನುದಹೆರಿಸಿ ಅದಲ್ಲಿರುವ ಉಕ್ಸಣಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಧವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಉಪ್ಪಣ ಉಕ್ಸತೇರ್ವ್ವದ್ಧಿಕರ್ಮಣಃ 
ಉಕ್ತ ತ್ಯುದಕೇನೇತಿ ವಾ (ಸನಿ. ೧೨-೯) ವೃದ್ಧಿಯಾಗು ಎಂಬರ್ಸವನ್ನು ಕೊಡುವ ಉಸ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಉದಕರೊಂದಿಗೆ ವೃದ್ಧಿಯಾಗತಕ್ಕ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಉಕ್ಷ 
ಶಬ್ದವು ಶಕ್ತಿ, ಸಾಮರ್ಥ ಎಂಬರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಎಂದರೆ, ಸೇಚನದ ಸಾಮುಷೆಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾತ್ಸರ್ಯ 
ವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗುತ್ತದೆ. 
ನೀಷೆ 
ತೇ ಜಚ್ಚಿಕೇ ದಿವ ಯೆಷ್ಟಾಸ ಉಕ್ಸಣೋ ರುಪ್ಪೆಸ್ಯ ಮರ್ಯಾ ಅಸುರಾ ಅಕೇಸಸೆಃ | 


ಸಾವಕಾಸಃ ಶುಜೆಯಾ ಸೊರಾ ಇವ ಸತ್ವಾನೋ ನೆ ಪ್ರಪ್ಸಿನೋ ಘೋರವರ್ಪಸಃ ॥ 
| (ಖು- ಸಂ. ೧-೬೪-೨) 
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ಯಜ್ಞಸೈ ಕೇತುಂ ಚಕ್ರ ಥಮಂ ಪುರೋಹಿತಂ ಹನಿಷ್ಮಂತೆ ಈಳತೇ ಸಪ್ತ ವಾಜಿನಂ | 


ಶ್ರ | ಂತೆಮಗ್ಗಿ ೦ ಫೃತೆಸೈಷ್ಮಮುಕ್ಷಣಂ ಪೈಣಂಶಂ ದೇವಂ ಪೃಣತೇ ಸುವೀರ್ಯಂ [| 


(ಖಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೨೨-೪) 
ಇತ್ಯಾದಿ ಜಕ್ಳುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉಕ್ಸಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸೇಚನ ಅಥವಾ ಸೇಚೆನಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಎಂದು ಅದರ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಸೇಚನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ, ಎಂದರೆ ಇಷ್ಟಾ ಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ 
ಸೋಮನೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


ಪೃಶ್ಚಿಂ--ಪೃಶ್ಚಿಃ ವಲ್ಲೀರೂಪಃ ಸೋಮಃ | ಸೋನಕ್ಕೆ ನಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಸೃಶ್ಲಿ ಶಬ್ದವು 
ದಿತ್ಯನಿಗೆ ಸರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಪದವನ್ನು ದ್ಯುನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅದಿತ್ಯ 
ನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಠಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ನಿ. ೧-೧೩) ಅನಂತರ, ಅದಿತ್ಯಪರವಾಗಿ ಈ ಪದದ ಥಿರ್ನಚನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಈ 
ರೀತಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ವೃಶ್ನಿರಾದಿತ್ಯೋ ಭವತಿ | ಪ್ರಾಶ್ಲುತೆ ಏನಂ ವರ್ಣ ಇತಿ ನೈರುಕ್ತಾಃ ಸಂಸ್ಕ 
ಸಂಸ್ಪ)_ನ್ಟಾಭಾಸಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ | ಸಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟೋ ಕ ವಾ! 


ಷ್ಟ್ರಾ ರಸಾನ್‌ 


(ನಿ. ೨-೧೪) 
ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ವಾ ಪ್ರ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ಪೃಶ್ಚಿಯೆಂಬ ಹೆಸರೆಂದು ಪಾ ್ರಿಚೇನ ನಿರುಕ್ತಕಾರೆರ ಮತ | ಸ್ರವಿಸುವ 
ರಸಗಳನ್ನು ಒಂದುಗೂಡಿಸುತ್ತ ದಾದ್ದರಿಂದಲ್ಕೂ ತೇಜೋಮಂಡಲಗಳ ಪ್ರಭೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸುತ್ತದಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಈ 
ನಿಶೇಷಣವು ಆದಿತ್ಯನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ದೆಯೆಂದು ಯಾಸ್ಟ್ರರ ವಿವರಣೆಯಿದೆ. 


ಅಥ ದ್ಯೌರಾವಿಷ್ಟಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಭಿಃ ಪುಣ್ಯಕೈದ್ಧಿ ದ್ಧಿ | 


| ದ್ಭಿಶ್ಚ 
(ನಿ. ೨-೧೪) 
ತೇಜಸ್ಸು ಗಳಿಂದಲೂ, ಸುಕೃತಗಳಿಂದಲೂ ಮ ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕೂ ಪ್ರ ನ್ರಶ್ಲಿಯೆಂಬ ನಿಶೇಷಣನಿದೆಯೆಂದು ನಿರುಕ್ತ 


ಕಾರರು ಈ ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಪಾ ಪ್ರಾಶ್ನುತೇ ತೇನ ಫಲಂ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಯಾಗಿ ಇದೇ ಅರ್ಥವು ಸೋಮದ ಸ ಶಾ ತಿಳಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ. 


ವೀರಾಃ-- ವಿನಿಧೇರಣಕುಶಲಾ ಯತ್ಸಿಜಃ | ನಾನಾ ವಿಧನಾದ ಯಜ್ಞಾದಿಕಾ 


ರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ತ್ರಿಕ್ಕು ಗಳಿಗೆ ನಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ. ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಯುತ, 


ಶ್ರ 


ನೀರವಂತೆಃ | ಕಲ್ಯಾಣವೀರಾ ವಾ| ನೀರೋ ನೀರಯತ್ಯನಿತ್ರಾನ್‌ | ನೇಶೇರ್ವಾಸಾದ ತಿಕರ್ಮಣೋ 


ನೀರಯಶೇರ್ವಾ | 


ಅಥವಾ ಶಕ್ತ 
ಗಳಿಗೂ 'ಈ 


(ಸಿ. ೧-೭) . 


ಳ್‌ | i 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಚದುರಿಸಿ ಅಟ್ಟು ತ್ರಾರಾದ್ದರಿಂದ ಈ ವಿಶೇಷಣವಿದೆ. ಆಥವಾ ಚಲನಾರ್ಥಕವಾದ ವೀ ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲಿ 


ಕ್ಲ್ಯರ್ಥಕವಾದ ನಿರ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲಿ ಈ ಪದವು ನಿಷ್ಪನ್ನ ವಾಗಿರಬಹುದು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬುತ್ತಿಕ್ಕು 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ. 
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ದ್ವಾದಶ ಪ್ರಧಯ ಹ ತ್ರೀಣಿ ನಭ್ಯಾನಿ ಕ ಉ ತಚ್ಚಿಕೇತೆ | 
ತಸ್ಮಿನ್ರಾಕಂ ತ್ರಿಶತಾ ನ ಶಂಕವೋರ್ಸಿತಾಃ ಷಷ್ಟಿರ್ನ ಚಲಾಚಲಾಸಃ ॥ 


| ೪೮ || 


ಒಬ್ಬನೇ ಆದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಇಂದ್ರನೆಂದು, ಮಿತ್ರನೆಂದೂ, ಅಗ್ನಿಯೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ದಿವ್ಯಾತ್ಮನೂ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪತನವುಳ್ಳವನ್ನೂ ಆದ ಸುರಿತ ಒ೨ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮೇಧಾವಿಗಳಾದ ವಿಪ್ರರು ಏಕಾತ್ಮನಾದ ಒಬ್ಬ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನೇ ಅಗ್ನಿಯೆಂದೂ, ಯಮನೆಂದೂ, ಮಾತರಿಶ್ವ ನೆಂದೂ ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ, 


ವರ್ಷಕಾಮೇಷ್ಟಿಯೆಂಬ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಮೂರು ನಿಂಡಗಳನ್ನು ಹೋಮಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಆವ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೂರನೆಯದನ್ನು ಹೋಮಮಾಡುವಾಗ ಕೃಷ್ಣಂ ನಿಯಾನಾಂ ಎಂಬ ಈ ಖಯಕ್ಸನ್ನು ಪುರೋನುವಾಕ್ಯಾಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಿ 
ಪಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಶ್ವಲಾಯನಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ ಕೃಷ್ಣಂ ನಿಯಾನಾಂ ಹರಯೆಃ ಸುಪರ್ಣಾ ನಿಯುತ್ವಂತೋ ಗ್ರಾಮ 
ಜಿಕೋ ಯೆಥಾ ನರಃ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು, (ಆ- ೨-೧೩) 


ಈ ಖುಕ್ಕಿಗೆ ಸಾಯಣರು ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥವು ಸಿರುಕ್ತಕಾರರ ವಿವರಣೆಗಿಂತ ಕೊಂಚ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗಿದೆ. ಸಾಯಣರು 


ಕೃಷ್ಣಂ ನಿಯಾನೆಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಘ್ರ, ಪ್ಲ ವರ್ಣಂ ಮೇಘಂ | ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ಮೇಫೆವೆಂದರ್ಥ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಕಷ್ಠ ೦ ನಿರಯಂ ರಾತ್ರಿಂ ಸ್‌ ಈ ಖುಸ್ಸಿಗೆ ನಿರುಕ್ತವು ಈ ರೀತಿಯಿದೆ. -- 
{2 


ಸ್ಲಂ ನಿರಯಣಂ ರಾತ್ರಿ ರಾದಿತೃ ಸ್ಕ ಹರಯೆಃ ಸುಪರ್ಣಾ ಹರಣಾ ಆದಿತ್ಯ ರಶ್ಮಯೆಸ್ತೇ ಯೆಡಾಮು- 
fe ಸರ್ಯಾವರ್ತೆಂತೇ ಸಹಸ್ಥಾನಾದುದಕಸ್ಯಾದಿತ್ಯಾದಥ ಫ್ರತೇನೋಡಕೇನ ಪೃಥಿವೀ 
(ನಿ, ೭-೨೪) 


ನಿರಯಣವೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾರ್ಗವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. (ನಿರ್ಗಮನ ಮಾರ್ಗವೆಂದು ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಅರ್ಥವಿರುತ್ತದೆ.) ಅದಿತ್ಯ ನ ಸೆಂಚಾರಮಾರ್ಗಗಳೆರಡು, ಒಂದು ಕೃ ಷ್ಸ್ಸ ವರ್ಣದ್ದು ಇನ್ನೊ ಂದು ಶುಕ್ಷ ಕ್ಲವರ್ಣದ್ದು, ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ 
ಸಂಚಾರಮಾರ್ಗಕೆ ರಾತ್ರಿ ಯೆಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ SST ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಅಥವಾ ದಕ್ಷಿಣಾಯನದ 
ಸಂಚಾರವನ್ನೇ ಅದಿತ್ಯ ನ ರಾತ್ರಿಸಂಚಾರವೆಂದಾಗಲಿ ಹೇಳಬಹುದು. ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು ನಿರುಕ್ತ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 


ಈ ರೀತಿ ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. 


ನಿಯಾನೆಂ ನಿರಯೆಣಂ ನಿರ್ಗತಿಕ ಜರ ನಿರ್ಗಚೆ ೈಂತ್ಯೇತದಿತಿ ನಿಯಾನೆಂ ವರ್ತ್ವೃ ಪಂಥಾಃ | ತಚ್ಚ 
ಪುನಕೇತೆತ್‌ | ರಾತ್ರಿಃ ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ | ದ್ವೇಡ್ಯಸ್ಯಾಯೆನೇ ಶುಥ್ಲೆಂ ಚೋತ್ತೆರಂ ಕೈಷ್ಣಂ ಚೆ ದಕ್ಷಿಣಂ 1 


ಸಾ ಹಿ ದೈನೀರಾತ್ರಿ ರಭಿಷ್ಟೇತಾ | ತತೋ ಬ್ರವೀತಿ ರಾತ್ರಿ ರಾದಿತ್ಯ ಸ್ಪ ಬ ಜ್ಯೋತಿಷಃ | ಸೆ ಏನ ಭಗವಾನಾದಿತ್ಯೋ 
ಯೆದಾ a ಹಾಯ ಗರ್ಭಮುದಕಮಾತಾ ತ್ಮಾನ್ಯಾಧಿತ್ಸು ರು ಸ್ಮ್ರಾದಸ್ಮಾರಾಯಣಂ ಪ್ರತಿಸದ್ಯತೇ ತದೈತೇ 
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ಇರ್‌ ಷಾ” 


ಕಾಜಾರಾ 
ಹರಯೆಃ ರಸ ಹೆರಣಾಃ ಸುಪರ್ಣಾಃ ತೆಸೈ ರಶ್ಮಯೆಃ ಸರ್ವಸ್ಮಾದೆಸ್ಮಾಲ್ಲೋ ಕಾತ್‌ ಅಪೋವಸಾನಾಃ ಆತ್ಮನ್ಯಾ. 
ಚ್ಹಾಷೆಯೆಂತಃ ಆಪಧಾನಾಃ ದಿವಂ ದ್ಯೊತನವಂತಮೇತಮಾಡಿತ್ಯಂ ಪ್ರೆತಿಉತ್ಪತಂತಿ || 


(ನಿರುಕ್ತವ್ಯಾಖ್ಯಾ. ೭-೪) 


ಪ 
ಒಂದನ್ನು ಶುಕ್ಲ ವೆಂದೂ ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಕೃಷ್ಣನೆಂದೂ ಕರೆದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯೆಂಬುದು ಕೃಷ್ಣಾಯನಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯವಾದ 
| 


£ೂ ಇ 
ಪದವಾಗಿದೆ. ಎಂದು ವಿವರಿಸಿರುವುದನ್ನೇ ಸಾಯಣರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಎರಡನೇ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಯವ್ಹಾ ಕೃಷ್ಣಂ 
ಇ 


ನಾ ನಿಯಮನಂ ರಾತ್ರಿ! ದೇವಾನಾಂ ಹಿ ರಾತ್ರಿರ್ವಕ್ಸಿಣಾಯನಂ | ತತ್ರತಿ ಶಸ್ಮಿನ್ವರ್ಷಾ ಕಾಲೇ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ದೇವತೆಗಳ ರಾತ್ರಿಕಾಲಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣಾಯನವೆಂದು ಹೆಸರು, ಆದಿತ್ಯನು ಉತ್ತರಾಯಣದ ಗತಿಯನ್ನನುಸರ 
ದೆ ತಾ £8 
ಎ ವೆ 
ಕಾಲಕ್ಕ್‌ ಸರಿಯಾಗಿ ಪುನಃ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಸೇರುವುವು. ಇದೇ ವರ್ಷಾಕಾಲವು, ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೃಷ್ಟಿಯು ಪ್ರಭೂತನಾಗಿ 
ಸುರಿಯುವುವೆಂದರ್ಥವು. ಈ ಶುಕ್ಚೆ ಕೃಷ್ಣ ಗಳನ್ನು ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ವಿನರಿಸುತ್ತಾ, 


ಅಗ್ಲಿರ್ಜೋತಿರಹೆಶ್ಳುಕ್ಲೆಃ ಷಣ್ಮಾಸಾ ಉತ್ತರಾಯೆಣಂ | 

ತತ್ರ ಪ್ರಯಾತಾ ಗಚ್ಛಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮನಿಡೋ ಜನಾಃ |! 
ಧೂನೋ ರಾತ್ರಿಸ್ತಥಾ ಕೃಷ್ಣಃ ಷಣ್ಮಾಸಾ ದಕ್ಷಿಣಾಯೆನಂ | 

ಅ 

ತತ್ರ ಚಾಂದ್ರೆಮಸೆಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯೋಗೀ ಪ್ರಾಸ್ಯ ನಿವರ್ತತೇ ॥ 
ಶುಕ್ಲೆ ಕೃಷ್ಣೇ ಗತೀ ಹ್ಯೇತೇ ಜಗತೆಶ್ಕಾ ಶ್ವತೇ ಮಶೇ। 
ಏಕೆಯಾ ಯಾತ್ಯನಾವೃತ್ತಿಮನ್ಯಯಾವರ್ಶಶೇ ಪುನಃ || 


(ಭಗವದ್ಗೀತಾ. -೮೨೪--೨೩) 


ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದೆ, ಇಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಭೌತಿಕವಾದ ವರ್ಣನೆಯು ಮಾತ್ರನಲ್ಲದೇ, ನೈತಿಕವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 


sn ದ್‌ 9 ಯ 
ಫಲಾಫಲಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇದಕ್ಕು ಅರ್ಚಿರಾದಿ ಮಾರ್ಗವೆಂದೂ ಧೂಮಮಾರ್ಗವೆಂದೂ ವ್ಯವಹಾರವಿರುವುದಾಗಿ ಹಿಂದೆ 


ದೇವಯಾನ ಮತ್ತು ಸನಿತೃಯಾನಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಹೇಳಿಜಿ. [08 ಛಾ. ಉ. ೫-೧೦-೩; ಬೃ. ಉ' 


ಕೆ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಕೇವಲ ರಾತ್ರಿಯೆಂದು ಅರ್ಥ 


೬-೨-೧೯]. ಈ ವಿಧವಾದ ಆಧಾರಗಳಿಂದ ಕೃಷ್ಣಂ ನಿರಯೆಃ90 ಎಂಬುದ 
ಹ ಸಾಯಣರು « 2 
D ದೇವಾನಾಂ ರಾತ್ರಿರ್ದಕ್ಸಿಣಾಯನಂ ” ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಮಾಡಿದ್ದ ರೂಸ 


ಯು ತಸ ನದನಾತ್‌- 
ಹ ತ್ತ ಚ ಉದಕಸ್ಯ ಸ್ಥಾನಾದಾದಿತ್ಯಮಂಡಲಾತ್‌ | ಉದಕಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವಾದ ಆದಿತ್ಯ 
ನೇಕವಾದ ಅರ್ಥಗಳಿರುವುದನ್ನು ಹಿಂದೆ ಆಯಾ ಸಂದ | ಸುನ್‌ ಲತಾನ ಮ 
ಗಳಲಿ ನ್‌ ಕೆ ಲ್ನ ೦ ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಯತ ಶಬ ವನ್ನು ಉದಡೆಕನಾವು 
ಳ್ಳ ದಾರಿ. ಎ 
2 ರೆ. (ನಿ: ೨-೨೪). ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಎಸ ತ | 
ತ ಕ ತ ಕವೆಂದೇ ಅರ್ಥ 
ವಾಗಿದೆ. ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹುತಂ ಯೋನಿ | ಪುತ್ತು ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಚುತಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಉದಕವೆಂದೀ 


ಸುತಸ್ಯ ಯೋನಿಃ | ಸತ್ಯಂ | ನೀರಂ | ಎಂಬ ಪದಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
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ಖಂಡ ಗ] ಶಿರುಕ್ತಂ 781 


ಸೇರಿಸಿದೆ. ಖುಶಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸತ್ಯ ನೆಂಬರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಸಹ ಆಗ ಉದಕವೇ ವಿಶ್ವದ ಮೂಲತತ್ತ್ವ ಎಂಬ ಕೆಲವು 
ತಾತ್ಮಿಕರ ಮತದಂತೆ ಸತ್ಯ ಕವಾಗಿರುವ ಉದಕನೆಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದಕ್ಕೆ 


ಯೆವ್ಧೆ ತೈನ್ಲಿತ್ರಾವರುಣಾನೃತಾಷೆಧ್ಯಾಡೆದಾಫೇ ಅನೃತೆಂ ಸ್ವೇನ ಮನ್ಯುನಾ ಬೆಕ್ಸಸ್ಯ ಸ್ಟೇನ ಮನ್ಯುನಾ | 
ಯುವೋ ರಿತ್ಥಾಧಿ ಸಪ್ಮಸ್ವಸಶ್ಯಾಮ ಹಿರಜ್ಯಿಯಂ ... ... ಎ. ಲಾ 
ಧೀಭಿತ್ಚನ ಮನಸಾ ಸ್ವೇಭಿರಕ್ಸೈಭಿ8 ಸೋಮಸ್ಯ ಸ್ಟೇಭಿರಕ್ಬಿ ಭಿ | 


(ಖು. ಸಂ. ೧-೧೩೯-೨) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಯತಾಷೆನೃತಮಾಡದಾಥೇ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಯತಾತ್‌ಆದಿತ್ಯಾತ್‌ | ಆನೃತೆಂ ಶೋಷಣಸ್ವಭಾವಂ 
(ಉದಕಂ) ಎಂದು ಮುತಶಬ್ಟಳೆ ಕ್ರ ಆದಿತ ನೆಂದೂ ಅನ್ಯ ತಶಬಕೆ ಕ್ಕ ಚಾ ಜ್‌ ಮತ್ತು ಉದಕಕ್ಕೆ 
ಅನ್ಭತವೆಂಬ ನಿಶೇಷಣವು ನೀರಿನ ಇತತ ತವಾದ ಸತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆಯೆಂದು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಉಸನಿಸದಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಂತೆ ಶಾಶ್ವಶವಾದುದೇ ಸತ್ಯ ವೆಂದೂ, ಅಶಾಶ್ವ ತವಾದುಜೀ ಅಸತ್ಯವೆಂದೂ ಸಹ ಅರ್ಥವಾಗ 


ಬಹುದು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಉದಾಹೃತವಾದ ಬುಕ್ಕಿನ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಾಂದಿಕೊಂಡಕ ಸಹ ಅನೃತಶಬ್ದವನ್ನು 


ಉದಕಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವುದು ಅಪರೂಪ. 


ಫೃತೇನೆ- -ಫೃತಮಿತ್ಯುವಕೆನಾಮ (ನಿ. ೭೨೬೫೩) ಇ ಫೈತವೆಂಬುದು ಉದಕಪರ್ಯಾಯವಾದ ನಾಮವಾಗಿದೆ. 
ಸೇಚನಾರ್ಥಕವಾದೆ ಘು i ನಿಸ ನಸ: « ಜಿಘರ್ಶೇಃ ಸಿಂಚಿತಿ ರ್ನನ 


ಬೇಕೊಂದು fh ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಆಥಾ ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಭವತ್ಯಗ್ನಿರ್ವಾ ಇತೋ ವೃಷ್ಟಿಂ ಸಮಾರಯೇತಿ ಧಾಮ ಚೈದ್ದಿನಿ ಖಲುಭೂತಾ 
ವರ್ಷತಿ ಮರುತಃ ಸೃಷ್ಟಾಂ ವೃಷ್ಟಿ 0 ತ | ಯದಾಖಲು ಆಸಾವಾದಿತ್ಯೊಟಗ್ನಿಂ ರಶ್ಮಿಭಿಃ 
ಪರ್ಯಾ ವರ್ತಶೇಆಥೆ ವರ್ಷತೀತಿ | 


«ಅಗ್ನಿಯು ಈ ರೋಕದಿಂದ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾನೆ' ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯ ವಿಜೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಆಗ್ನಿಯು 
ಧೂಮರೂಪದಿಂದ ಅಂತರಿಸ್ಷವನ್ನು ಸೇರಿ ಮೇಫೆವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ವೃ ಹ್‌ ತ್ತದೆ. « ಆದಿತ್ಯನು ತನ್ನ ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿವೃತ್ತ ತ.ನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದಾಗ ವೃಷ್ಠಿ ಹ ಪತನವಾಗುತ್ತದೆ. ' ಎಂಬುದೂ ಸೆಹೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಕ್ಯ 
ವಿದೆಯೆಂದು ಆಗ್ನಿನರವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಮಾಡಿದೆ. 


ಆ ಅವನವೃತ್ರಿನ' :- ಅರ್ನಾಜ್‌ ಆಗಚ್ಛತಿ |! ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಎಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಅಧೋಮುಖವಾಗಿ 
ಬಂದಾಗ ಎಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


/ 


ಸುವರ್ಣಾ8--ಶೋಭನಪತನಾ ರಶ್ಮಯೆಃ | ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕವು ಎಂದು ರಶ್ಮಿಗಳಿಗೆ ನರ್ಯಾಯ 
ನಾಮವಾಗಿದೆ. ಸುವನಾನಶಿಬ್ಲವು ರಶಿ ಓನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ನಿ. ೨-೧೫), ಅಶ್ವನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ಸಿ. ೨-೨೭) ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. 
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KE 





780 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟ್ರಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚೆತೆಂ [ ಅಧಾ ಯೆ 
೧೩ 


ಜಯಜಯ ಸುಸಜಾಯಂ ಯಂ SN 
ಆ 


ಪಕ್ಷಿ ಜಾಣ ಇತ್ಯಾದ್ಯರ್ಥಗಳನ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಯಾನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಗರ್ಧವಾಧ 
ಕಂಪನವು: ಳ್ಳವು ಎಂದರ್ಥ, ಈ ನ ಪದಕ್ಕೆ ಇರುವ ನಾನಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನ ವಿಶೇಷಣದ ವೈಶಿಷ್ಟ 3ನನ್ನೂ ಸಹ ಇದೇ ಭಾಗದ 
421 ನೇ ಪುಟದಲ್ಲಿ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. a 


ಅಥ ದ್ವಿತೀಯ ಖಂಡಃ 
ಎರಡನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಗ್ನರಸ್ಮಿ ಜನ್ಮನಾ ಜಾತನೇದಾ ಘು ತಂ ಮೇ ಚಕ್ಸುರಮ ) ತಂ ಮ ಆಸನ್‌ | 
ಲ ಇ 
ಅರ್ಕಸ್ತ್ರಿಧಾತೂ ರಜಸೋ ಅಾನೋಟಜನೊ! ಸರ್ನ್ಮೋ ಹನಿರಸ್ಕಿ ನಾಮ 
(ಯ. ಸ್ನ ೩-೨೬-೭) | ಅಹಮಸ್ಮಿ ಪ್ರಥಮಜಾ ುತಸ್ಯ ಪೂರ್ವಂ ದೇವೇಭ್ಯೋ 
ಅಮೃತಸ್ಯ ನಾಮ | ಯೋ ಮಾ ಕೆ ಸ ಇದೇವ 'ಮಾನದಹಮನ್ನ ಮನ್ನ- 
ಜ್‌ | ನ ತ್ರ 
(| ಇತಿ ಸಹಜ್ಞಾತಾ ಪ್ರಾದುರ್ಬಭೂವೈವಂ ತಂ ವ್ಯಾಜಹಾರಾಯಂ 


ತಮಾತ್ಮಾನ ಮಧ್ಯಾತ್ಮಜಮಂತಿಕಮನ್ಮಸ್ಫಾ ಯಾ ಚಚಸ್ಷೇತಿ ॥೨॥ 


ಅಗಿ ರಸ್ತಿ ಜನ್ಮನಾ ಜಾತನೆ "ದಾ ಫು ಘತಂ ಮೇ ಚಕ್ಸು ರಮ್ಬು ತೆಂ ಜನಿ ಆಸನ್‌ | 
ಅರ್ಕಸ್ಪಿ ಧಾತೂ ರಜಸೋ ಪಮೂನೋಜಸ್ರೊೆ ಇ ಫರ್ಮೋ ಹವಿರಸ್ಮಿ ನಾಮ ಎ 


ಆಗ್ನಿ ಬಹ ದಪ 
ಜ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನನಾದ ನಾನು ನನ್ನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಸ್ಥ ಸ್ಟ ರೂಪದಿಂದಲೇ ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಘೌ g ವೇ ನನ್ನ ಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮ ಕವಾದ ಕಣ್ಣು. ಅಮ್ಭ ತವ 
ಮ ಪ್ರ ಫು ನನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿದೆ. ವಾಯುರೂಪದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಭಾಗವಾಗಿ 
ಟ್ರ ಪ್ರಾಣವೂ ನಾನೇ. ನ ಅಂತರಿಕ್ಸದ ಅಧಿಷ್ಕಾತೃವೂ ಅಗಿದೆ ನೀನೆ. ಕ್ಷಯರಹಿತನೂ, ಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮ ನೂ 
3 ಲಕ 
ಆದ ಆದಿತ ನು ನನ್ನ ರೂಪಾಂತರವು ಮತ್ತು ಭೋಗಿಸಲು ಯೋಗ ಗ್ಯವಾದ ಹವಿಸ್ಸೂ ನಾನೇ ಆಗಿದೆ ನೆ. 


ಸಾಯಣ ಸ್ರಿ 
ಜ್‌ ಹ ಣರು ಈ ಖುಕ್ಳಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ತ 
ಪಿ ಎತ್ಮಿಭಾನದಿಂದ ಇರುವ 
ನೆಂದೂ, ಭೋಕ ಕ್ರೃಭೋಗ್ಯರೂಪದಿಂದ ಪ ಪೃಥಿವೀ ಅಂತರಿಕ ್ಸದು , ಲೋಕಗಳನ್ನು ವ್ಯಾ 


ಇರುವನೆಂದೂ ವಿವರಿಸಿ, ಎರಡನೆಯ 
> ಆ 
ಮತ್ತು-- ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯ ಸರ್ವಾತ್ಮ ಭಾವವೂ ಸ ಮ ರೆ. 


ಯ 
ಸಗ ್ರೀತ್ಸನ್ನರಾದ ಖುಸಿಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಸ್ತುತನಾಗಿ ತನ್ನ ಪರತತ್ತಾ ಡ್ರಾಕುಭವವನ್ನು ಅಹಮಸ್ಮಿ ಜನ್ಮನಾ 


3 
ವ್ಯಾಖ DY 
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ಹಾ ಗ ಕ ರರ EEE ಟ್‌ ಟಬ ಜಾ ಛ್‌ ರಾಗ ರಾ ರಾ ಸಾಚಾ ಫಸ ಜಾನ ಸಷ ಸ ಮಾ ಗಗ ಗಗ! 


ಸಾತ ರೂಪೆ (ಕಡ ದ್ರ್ಯಜೇನ ಸ್ವಾತ್ಮೆನಃ ಸರ್ವಾತೆ ಸ ಕೋತಿ 


ತ್ತ್ವರೂ 
ಅಗ್ನಿಯು ಸರಬ್ರಹ ಹೃಸ್ಯಕೂ; ಸವನ್ನು ಸಾಕ್ಲಾತ್ಪಾರನಾಡಿ ಆದರಿಂದ ತನಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಸರ್ವಾತ 
ಗಳಿಂದ ನಿಶದಮಾಡಿದ್ದಾನೆ 


ಕ್‌ ಗಾ ಲಬ ರಾವರರ ೪ ಬ ನ ಬಾ 


| 


ಭೋಕ್ತೈಭೆ ಇನೇನ ದ್ವಿನಿಧಂ ಹಿ ಇದಂ ಜಗತ್‌ | ಏತಾವದ್ದಾ ಇದೆಮನ್ನೆಂ ಚೆ ೈನಾನ್ನಾಡೆಶ್ಲ 
ಸೋಮ ಎನಗ ರನ್ನಾ ಪೆ (ಬೃ. ಉ. ೧-೪-೬) ತತ್ರ ಸಕೆಲ ಭೋಕ್ತೈವರ್ಗ ರೂಪೇಣಾನ್ಮಾ” 
ದೊನ್ಸಿಃ | ಸೆ ಚೆ ಅಗ್ಲಿನಾಯ್ದಾ ದಿತ್ಯ ಭೇದೇನ ಶ್ರೇಧಾ “ಜನ್‌ ಸೃಥಿನ್ಸತತೆರಿಕ್ಷ ದೈಲೋಕಾನ- 
ಧಿತಿಷ್ಠತಿ | ಸ ಶ್ರೇಧಾ ಆತ್ಮಾನಂ ಹ್‌ | ಆದಿತ್ಯೆಂ ತೃತೀಯಂ ವಾಯುಂ ತೃತೀಯಂ ಇತಿ. 
(ಬೃ. ಉ. ೧-೨-೩). 


ಈ ಪ್ರಸಂಚವು ಭೋಕ್ಕೃರೂಪದಿಂದಲೂ, ಭೋಗ್ಯರೂಪದೀ€ದಲೂ, ಎರಡುವಿಧವಾಗಿ ಇರುವುದು. ಈ ವಿಷಯ 
ಹದಾರಣ್ಯುಕ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ನ ಅನ್ನವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡುವವನು ಎಂದು ಎರಡು ಎ ಈ 
ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಸೋಮವೇ ಅನ್ನನೆಂದೂಃ & ಅಗ್ನಿಯು ಅನ್ನವನ್ನೂ ಭೋಜನಮಾಡ.ವವನೆಂದೂ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಜೋತ್ರ್ರೃ 
ಗಿರುವ ಅಗ್ನಿಯು ಅಗ್ನಿ ವಾಯು ಆದಿತ್ಯರೆಂಬ ಮೂರು (ವಿಧದಿಂದ) ವಿಧವಾದ ರೂಪದಿಂದ ಪೃಥಿನೀ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಕ 
ವೆಂಬ ಮೂರೇ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾ ಭಟ ಅದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾದ ಬ ) ಹಪಾರಣ್ಯಕ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ನ ವಾಕ್ಯವನ್ನೂ 
ಉದಹರಿಸಿದೆ. 

ಅಹಮಸ್ಮಿ ಜನ್ಮನಾ ಜಾತವೇದಾ-.-ಶ್ರ ಸಣಮುಸನಾದಿಸಾಥನನಿರಸೇಕ್ಟೇಂ ಸೈಭಾನತ ಏನ ಸಾಕ್ಸಾ 
ತ್ರೆ ತೆಸರತೆತ್ತೆರೂಪಃ ಅಸ್ಮಿ | ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಾತವೇದಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕನಾಗಿ ಜಾತವಾಗಿ ಪರತತ್ವರೂಸ ಸನ 
ರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ತತ್ವಸ್ವರೂಪವು ಜ್ಞಾತವಾಗಲು ಉಪನಿಷದಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾ ಬ 
ವಣಮಾಡುವುದ್ಕು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದುಡನ್ನು "ಮತಸಮಾಡುವುದು (ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬ ಸ 
ಸುತ್‌ ಸ ಸನ್ನ ತ ಸ ಬರು ಸ 
ಕ್ಸ್‌ ತ್ಳಾರಸಾಥನಗಳ ಸಹಾಯವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸ ಸ್ವ ಪ 


2L ಹ (6% 


CL 
GL 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರುವನೆಂದು ಆ ಅನುಭನವನ್ನು ಆಹೆಮಸ್ಮಿ ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಶಿ 
edt 
i 


ತ ಕ್ಸ 


ಸುವ ಖ್ನಾಧಾತುವಿ 
ಖ್ಯಾತೇರ್ವಾ ಚೆಸ್ಟೇರ್ನಾ (8. ೪-೨೩) ಸ್ರ ಕಟಿನಾಡು ಎಂಬ ಕುಂ ಸು ಧಾ 
ಸ ಬತ ಸ ದ ಚಿಿದ"ಧಾತುನಿನಿಂದಾಗಲಿ ಸ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. 


ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥ ಕೈರೂಪವಾದ ತನ್ನನ್ನೂ ಇತರವೆಲ್ಲವನ್ನೂಪಕಾಶಗೊಳಿಸಿ ಸಕ 
ವೈದ್ದುತಾಗ್ನಿಸ್ಟರೂಪವು) ಜರತಿಕಯನಾಡ ಪ್ರಕಾಶರೂಪದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದು,.. ಈ ಸ್ವರೂಪ 

ಇನ ಸ ಹಹ ತಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಆಗ್ನಿಸ್ಟರೂಪವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳಿಸಿರುವನೆಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಎಪಿಜೆ. 

ಭಕ ನ ಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇ ಹೇಳಿದೆ ಈ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸನ್ಮಾ ತ್ರ ಜಾ ಇರುವಿಕೆಯು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ಹಿಂದಿ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಲ 


ಈ 


ನಿಂದೀಾಗಲಿ ಅಥವಾ ದರ್ಶನಾತ್ಮಕವಾ 
ಪ್ರಸಂಚವೆಲ್ಲನನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುನ 
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184 ವ | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಆಧಾ ಯ 
ನ ೧೪ 


ಅಮೃತಂ ಮ ಆರ್ಸ- -ಅನ್ಭುತಶಬ್ದವು ನಿರುಕ್ತಕಾರರಿಂದ ಮರಣಧರ್ಮರಹಿತೆಂ ಎಂದು (ಸಿ. ೨.೨0) 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಉದಕನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ಫಿ. ೨-೨೪) ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಾದಿನ್ಯವಿನಿಧನಿಷಯ್ಯೋಟ 
ಭೋಗಾತ್ಮಕಂ ಕರ್ಮಥಲಂ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಬಹುದಾದ ಅಥವಾ ಈ ಲೋಕದರಿ ಯ್‌ 

ತ ತ ಸ 
ಬಹುದಾದ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಇರುವ ಆಯಾಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಅನುಭನಗೋಚರವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಉ ಥು 
೨ ಯೆ ಕ 4 
ಢಿ ಆಯಾಯ ಕರ್ಮಫಲನೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ ಎಂದು ವಿವರಿಸಿ, ಈ ವಿಧನಾದ ಕರ್ಮ ಪಲಸ ರೂಪವೂ 
ನಮ ಆರ್ಸ ನರಬ್ರಹ್ಮಸ್ನರೂಪದಿಂದ ಇರುವ ಆಗಿಯ ನ Wd 
ಬ್ರಿಹ್ಮಸ್ಪ ಗ್ಗ ಬಖದಿಂದಲೇ ಇರುವುದು ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯು ಆನಂದ 


ರೂಪದಿಂದ ಇರುವನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಆತ್ಮರ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದರೂಪಾವಸ್ಥಾ ನವು ಅಗಿಯಲಿ ಉಕ 
ವಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ಅಗ್ನಿಯು ಸಕಲ ಭೋಕ್ತೈ)ವರ್ಗಾತ್ಮನಾ ಅವಸ್ಥಾ ನಾತ್‌ ಧರ್ಮವು ಧರ್ಮಿಯನು Sika: Fe 
ಯಾಗಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಭೋಗ್ಯವಾದ ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಅಗ್ನಿಯೇ ತನಗಿಂತ ಬೆ ಡಿ | 
ಸ್ನ ನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ಚೋಕ್ಷ ನಿನ 
ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದಾಗಿದ್ದರೂ, ತನ್ನ ನೆ ಸದಿಂದ ಸ ಪ್ಪ 
ಸ ಎ ತನ್ನ ನ್ರಿಜನಾದ ರೂಪದಿಂದ ಸರ್ವ ವಿಧವಾದ ಭೋಗ್ಯನನ್ನೂ ಅನುಭನಿಸಲರ್ಹವಾದ 
ನಾೋಕ್ಕೃವಿನ ರೂಪದಿಂದಲೇ ಇರುವನು ಎಂದು ವಿವರಿಸಿ, ಅಗ್ನಿಯ ಧಮ. ಧರ್ಮಿಗಳ ತಾದಾತೆ ಜಾನ ರುವ ೫ 
ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವು ನಿವೃತವಾಗಿದೆ. [| pe 
ಅರ್ಕಃ-ಜಗೆತ್ತ ಸಾಹಾ: ಕ 
ಎಇಜರ್ಯಸಾಣಿಃ ಅರ್ಕಶಬ ನ 
(ನಿ. ೩-೧೧) ಉಕ್ಕವ ಹ ಹ ರಿಪು ಅನ್ನನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ಫಿ.೩-೯) ವಜ್ರ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕವಾಗಿ, ದೀವ ಮಂತ್ರ, ಅನ್ನವ ಕ್ಸ. ಎಂಬ ಅರ್ಥದವಿ (ನಿ. ೫ nis 9 ನ 
ನ ಸಾತು ಕ ೪ ನ (ಆ ೫-೪) ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನು 
೪ ಪ್ರಾಣರೂಪದಿಂದ ಇರುವ ವಾಯುವು ಎಂದು ಅರ್ಥವನು ವರಿ ೨ k 
ಸ ಸ ರಿಬಿಗ್ನು ವಿವರಿಸಿ, «4 ಸೋ€ರ್ಚನಚರಶೆ ಸ್ನ್ಮಾರ್ಚತೆ 
ಫೋ ಅಜಾಯಂತೆ ಅರ್ಚಿತೇ ನೆ ಮೇ ಕೆಮಭೊೂದಿತಿ ತದೇವಾರ್ಕಸ ರತ ಮಾ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸಿರುವ ಬಾ ಹೆ ರ (ಕ, ನಿ 
೩ ಶಿಕ್ಮಾಣವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ. 


ತ್ರಿಧಾತುಃ ರಜಸೋ ವಿಮಾನ 
ತ 8--ಸಃ ಪ್ರಾಣಃ ಅಹ 
ಅಂತೆರಿಕ್ಷಸ್ಯ ನಿಮಾತಾ ಅಧಿಷಾ ನ ೦ ಶ್ರೇಧಾ ಅತ್ಮಾನಂ ನಿಭಜ್ಯ ತತ್ರ ವಾಯ್ಚಾತ್ಮನಾ 


ತಾ ಅಸ್ಲಿ | ಹಿಂದಿನ ವಾಕ ೧ 
| ಸ © ಬ ಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಚಿ ಪ Pe 
ಪೃಥಿನಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದೆಂದು ಕ್ರವಾಗಿದೆ. ನೂ ಕ್ರಿಷ್‌ ಣಿ ೋಕ್ತೃ ರೂಪದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯು 


' ಯುವಿನರೂಪದಿಂದ ಅಗ್ವಿಯ ಅಂತ 
ಆ ಜ್‌ ಇ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಾಯಣರು ಪ್ರಾಣರೂಪದಿಂದ ೩ ೦ತರಿಕ್ಸೃಸ್ಸಿತಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ 


ಇರುವ ಅ 
ಇರುವ ಕಾರಣ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೂಪಣ ವ ನ (ಅಗ್ನಿ ವಾಯು ಅದಿತ್ಯ) ಮೂರು ರೂಪಗಳಿಂದ 
ಹ ನಿನಾದ ವಾಯುವಿನ ರೂಪದಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇರುವನು ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ರಜಸ್‌ ಎಂಬ ಪದವು 
ನಾನಾರ್ಥಬೋಧಕವಾಗಿರುವದು. 
ವು ಇಲ್ಲಿ ರಜೋ ರಜತೇಃ ಜ್ಯೋತಿಃ ರಜ ಉಚ್ಯತೇ, ಉದಕಂ 


ರಜ ಉಚ್ಛತ್ತೆ ಲೋಕಾ 
ಬ್‌ ರಜಾಂಸ್ಕ್ರು ಚೈಂತ್ರೊ ಆಸ್ಫ್ಪಗಹನೀ ರಜಸೀ ಉಚ್ಯೇತ್ರೆ (ನಿ. ೪-೧೯) ಬಿಂಬ ನಿರುಕ್ತ 


ಕಾರರೆ ವಚನದಂತೆ, ರಜಶಬತೆ 
ಜಾ ಈ ಅಜಶೃಿಬ್ಬಕ್ಕ ಲೋಕವೆಂದು ಆ ಹೆ ಜೆ 
ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿಡಿ ಎಂದು ನಡಸಿ ರ್ಕನನ್ನು ಹೇಳಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರಿಸ್ಷಲೋಕನೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 


ಸ ಎಸ್ಟೋ ಫಘರ್ಮಃ- ಅಜಸ್ರೋ ಅನುಪಕ್ಷಿಣೋ 
ಹನನ | ಘರ್ಮಶಬ್ದವು ಅಹರ್ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇ ವಿಧವಾಗಿರುವ ಅಥವಾ ನಾಶವನ್ನು 


ಪ್ರೆಕಾಶಾತ್ಮ್ಮಾ ದ್ಯುಲೋಕಾಧಿಷ್ಠಾತಾ ಆದಿತ್ಯೋ$ 
ಮ (ನಿ: ೩-೧೯) ಯೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ. (ಸರ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ) 
೦ದದೆ ಇರುವ ಪ್ರಕಾಶರೂಪದಿಂದ ಇರುವ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
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ಜಾ 








ಆದಿತ್ಯನೆಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಅಗ್ನಿಯು ಈ ಆದಿತ್ಯರೂಪದಿಂದಲೇ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿರುನನು ಎಂದು ಅಗ್ನಿಗೆ ಆದಿತ್ಯ 
ರೂಪದಿಂದ ಇರುವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾಕೆ. | 


ಹವಿಃ ಅಸ್ಮಿ. _ಭೋಗ್ಯಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮಸ್ತಿ ತಡಸ್ಯಹಮಸ್ಮಿ. ಹವಿಃ ಎಂಬ ಪದವು ಉದಕನಾಮಗಳಲ್ಲಿ' 
(ನಿ. ೨-೨೪) ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅಗ್ನಿಯ ಪ್ರಾಣವಾಯುರೂಪ, ಅಗ್ನಿಸ್ವರೂಪ, ಆದಿತ್ಯರೂಪ ಇವುಗಳು ಭೋಕ್ತೃ ರೂಪಗಳಾ 
ಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈಗ (ಆತ್ಮನ ಜೋಕ್ತ ರೂಪ ಭೋಗ್ಯರೂಪಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ) ಅಗ್ನಿಯ 
ಭೋಗ್ಯರೂಪದ ಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಹನಿಕ ಅಸ್ಮಿ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಭೋಕ್ತ ಎ್ರನಾದವನಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುವು ಭೋಕ್ತೃರೂಪದಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವುದು. ಸಿಯತವಾಗಿರುವುದು. ಪರಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಾನುಭವದಿಂದ 
ಇರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಸ್ವ ರೂಪಾನುಭವದಲ್ಲಿ ಭೋಕ್ತ ಎಜೋಗ್ಯವೆಂಬ ಭೇದವು ಪ್ರತೀತವಾಗದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಆ ಅನುಭವವನ್ನು 
ಅಗ್ನಿಯು ಹೊಂದಿ ತಾನು ಭೋಕ್ತೃ ಬೋಗ್ಯರೂಪದಿಂದ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ--ಸಾಯಣರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನವು ಇನ್ನೊಂದು ನಿಧವಾಗಿದೆ--ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು 
ಸಾಕ್ತಾತ್ಮ್ಯೃತ ಸರಬ್ರಹ್ಮೆರೂಸನಾಗರುವ ಕಾರಣ ಅವನ ಸರ್ವಾತ್ಮಭಾವವು ನಿವೃತವಾಗದೆ- 


ಅಗ್ನಿರಸ್ಮಿ-- ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ದೇವಾನಾಂ ಹನಿಃಪ್ರಾಪೆಣಾತ್‌ ಅಂಗನಾದಿಗುಣಯುಕ್ತೊಂಸ್ಮಿ ! ಯಜಮಾನರು 
ಅರ್ಪಿಸಿರುವ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಲಪಿಸುವ ಕಾರಣ ಅಂಗಾಂಗಭಾನರೂಸವಾದ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ನಾಗರುವೆನು ಎಂದು ಅಗ್ನಯ ಸ್ವರೂಪವು ಉಕ್ತವಾಗದೆ- y 


ಜನ್ಮನಾ ಜಾತೆನೇದಾಃ.--ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಾತವೇದಶಬ್ದವು ಜಾತಪ್ರಜ್ಞನೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ 
ಎಂದು ವಿವೃತವಾಗಿದೆ. ಅಗ್ನಿಯು ಉತ್ಸನ್ನನಾದ ಸಣದಿಂದಲೂ ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿರುವನೆಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ನರ್ಣ 
ಅಥವಾ ಜಾತೆಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ವಾತ್ಮತೆಯಾ ವೇತ್ತೀತಿ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನು ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಪದಿಂದಲೇ ಇರುವುದೆಂದು ಅಗ್ನಿಯ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಭಾವವನ್ನು ಉಪಪಾದನೆಸಾಡಿದೆ. 


ಪದಿಂದ ಇರು 
ಹುತಂ ಮೇ ಚೆಳ್ಬು8--ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಜ್ಯವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು ಅಗ್ನಿಗೆ ಚಕುಸ್ಸಿನರೂಪದಿಂ ಸಃ 
ಕ್‌ ೨೦೩, ಯಥಾ ಲೋಕೇ ಚೆಕ್ಕುರ್ಭಾಸಕಂ ಏವಂ ಮಯಿ ಪ್ರೆಕ್ಸಿಸ್ತಂ ಫೃತಂ 
ದೆಂದು ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, |. KR ನ 
ಮಯಿ ಜಾ,ಲಾಮುತ್ಸಾದೆಯೆನ್‌ ಮಮ ಭಾಸಕೆಂ | ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೇತ್ರವು (ಕಣ್ಣು) ಎಲ್ಲಾ ಪದಾ ನೊ | 
ಖು 
ಇಮಥ್ಗ ಹು ಪ್ರಕಟಮಾಡುವ ಹಾಗೆ: ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಫೈತವು ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ, ಅಗ್ನಿಯ ಸ್ವರೂ 
ತ | 
ವನ್ನು ಪ ಸಾಶಗೊಳಿಸುವುದು ಎಂದು ಫೈತಕ್ಕೆ ಚಕ್ಸುಸ್ಸಿನ ರೂಪವನ್ನು ಸಮಥ: ನೆ ಮಾಡಿದೆ. 
ಜ.೬) 


ದಡಿ ಸ್ನರೂ 
ಅಮೃತೆಂ ಮ ಆರ್ಸ--ಅಮೃತಪದನು ಪ್ರಭಾರೂಪಂ ಅನಿನಾಶಿ ಜ್ಯೋತಿಃ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂ ಸ 
ನನ್ನು ತ ಚರ್‌ ಪ್ರಭಾರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಜ್ಯೋತೀರೂಪವೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ ಎಂದು ವಿವರಿಸಿ, 
| 
ಜು ಹ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಟ ರೂಪವು ಅಗ್ನಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿರುವುದು ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 
ಪ್ರ 
ತಿಧಾತುಃ ಅರ್ಕಃ ರಜಸೋ ವಿಮಾನಃ-ಪ್ರಾಣ ಅಪಾನ, ವ್ಯಾನ ಎಂಬ ಮೂರು ವಿಧೆವಾಗಿರುವ 
3) 


|  ಫಾಜ್ನವಾದ ವಾಯುಸ್ಪರೂಪವು ಅಗ್ನಿಯ ರೂಪದಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಾ ವಾಯುವಿನ ಸ್ವರೂಪವೂ ಆಗ್ನಿಯೇ ಆಗಿರುವುದು. ಪೂಜ್ಯ ಸ್ವ 


b0 
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786 ಕ್ರಿ ಸ್ಪಮಹ ು 
ಲ) ಯಾಸ್ಫ್ರಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ ೭ 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ್ದ kes 
ಮ ಎಂಡು ವರ್ಣಿಸಿ, ಅಗ್ನಿಗೆ ನಾಯುವಿ ಪ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ನಾತ ಅಂತರಿಷ್ಟದ್ದ್ಪ 





NNN ಟ್‌, 





ಸ ಪಾಯಾ ಚ 





ಅಜಸ್ರೋ ಘರ್ಮಃ-_ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ನೈರಂತರ್ಯೇಣ ಸಂತಾಷೆಕಾರೀ ಸೂರ್ಯತ್ಥಾ ` ಹಮಸ್ಸಿ | 
ಇ PN ತ 
ಸರ್ವಶಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವರಿಗೂ ಸಂತಾಪವನ್ನು "ಸಕ ಯನ್ನು) ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಸೂರ್ಯರೂನಣಓ: ಚ 
ಅಗಿ ಯೇ ಇರುವನು ಎಂದು ಅಗ್ನಿ ಗೆ ಸ ುಸರೂಪಾವಸ್ಸಿ ತಿಯು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ, 


ಕ | 
ತ ನಿರಸ್ಕ್ರಿ ನಾಮ. ಈ ವಾಕ್ಯವು ಅಗ್ನಿಯು ಹನಿಸ್ಸಿನ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುನುದಿಂದು 
ರ್ಣಿಸಿ, ಆಜ್ಯಪುರೋಡಾಶಾದಿರೂಪೆಂ ಹನಿರಸ್ತಿ ತದುಪಲಕ್ಷಿತೆಂ ಸರ್ವಮಪ್ಯ ಹಮಸ್ಮಿ ಆ 


ಜ್ಯ, ಪುರೋಡಾಶ ಇ 
ಮೊದಲಾದ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವ ಹವಿಸ್ಸು ಗಳೂ ಮತ್ತು ಇತರ ನಿಧವಾದ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು ಗಳೂ pp: 


ಕೂಡ ಅಗ್ನಿಯು ರೂಪದಿಂದಲೇ 


ಇರುವುವು ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಇದರಿಂದ “ಸರ್ವಂ ಖಲ್ಬಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ? (ಛಾ. ಉ. ೩-೧೪ ೧) ಎಂಬ ಶುತಿಯ 
ಎ ೫ ಯ ಗಿ ೪- ೦ ಶುತಿಯಲಿ 
ಕ್ರವಾಗಿರುವ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮೆನ ಸರ್ವಾತ, ಭಾವವೂ ಅಗ್ನಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿ, ಅನೇನಾಗ್ಗೆ €8 ಸರ್ವಾತ್ಮ ಇತ ಈ 
ಹ್‌ ತ್ರಲು 


ಪಾದನೇನ ಸರಬ್ರಹ ಹ ತ್ರ 0 ಉಕ್ತ ೦ ಭವತಿ| ಅಗ್ನಿ ಯು ಸೆ ಸರ್ವಾತ್ಮ ಕತ್ತವು 4 


ಅಗ್ನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ ಸ್‌ ಎಂದು ನವರಿಸಿದೆ: ಟ್‌ Fs ಟ್‌ ಸರಬ್ರಹ Ke 


A 


ನಿರುಕ್ತ್ರಕಾರರು ಅಥಾತೆ ಊಧ 
ಗತಿಂ: ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಃ ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ನ್ನಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮಹಾಂತ. 


ಮಾತಾ )ನಮೇಷಗ 
ನ 5 i ಪ್ರವದಂತಿ ಮಹತ ತ್ತ್ವ ಪೂರಿತವಾದ ನರಮಾತೃಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಖಕ್ಳುಗಳು ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತನೆ, 
ಲು 
ತಜಚ್ಞಾಸಯಾ ಆತಾ ನಂ ಪ್ರೋವಾಚಾಗಿ ರಸ್ತ ಪೂ ಜಾತನೇವಾಃ (ನಿ. ಖಂ ೪) 


ಆ ತೃಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ. ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ನಿಯು ತನಗೆ ಇರುವ ಸ ೫ 
ಬುಕ್ಕನ್ನು ಉದಹರಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ. ಸಾರುವ ಸರಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು ಎಂದು ಈ 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸ್ಪವ ತ ಕದ ಹ 
ವೀ ಾಸ್ಟಮುನಿ ವಿರಚಿತ ಫಿರುಕ್ತದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ದ ಹತ್ತನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಸ್ರವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ತೃತೀಯ ಖಂಡ; 
ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು 


ಅಪಶ್ಯ ೦ ಗೋಪಾಮನಿಷದ ಮಾನಮಾ ಚ 
ಪರಾ ಚ ಸಪ ಸ 
ಸಿಧಿ ಚೇ ಸನಿಷೂಚೀರ್ವಸಾನ ಜತ್‌ ಭುವ AL ಅ 


ನೇಷ್ಣಂತಃ (ಬು ಸ ಎ 
ತಗಿ || ಆನರಿ ತಿಃ 6 ( ೪ ಸಿ೦ ೧-೧೬೪ 
) (ವರ್ತಿ ಭುನನೇಷ ಂತರಿತೃಥೈೈಷ ಯಿ ಮಹಾನಾತ್ಮಾ ಸತ್ತಲಕ್ಷಸ ತ್ಸರಂ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ 
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ಖಂಡ ೩] ನಿರುಕ್ಕಂ 887 


pd 


ಬಾಡ ಬಾ 


ತತ್ಸ ತ್ಯಂ ತತ್ಸಲಿಲಂ ತದವ್ಯಕ್ತಂ ತದಸ್ಪರ್ಶಂ ತದರೂಪಂ ತದೆರಸಂ ತದಗಂಧಂ ತದಮೃ- 
ತ ತಚ್ಛು ಕ ೦ ಶನ್ನಿ ಸ್ನೋ ಭೂತಾತ್ಮಾ ಸೈಷಾ ಭೂತಸ್ರಕೃತಿರಿತ್ಯೇಕೇ ತತ ತ್‌ಕ್ಷೇತ್ರ ೦ ಸ 
ಜ್ಞಾ ನಾಶ ಕ್ರೇತ್ರಜ್ಞಮನುಪ್ರಾಸ್ಯ ನಿರಾತ್ಮಕಮಥ್ಯೈಸ ಮರಾ ತ್ಮಾ ತ್ರಿನಿಧೋ ಭವತಿ 
ಸತ್ವಂ ರಜಸ್ತಮ ಇತಿ ಸತ್ವಂ ತು ಮಧ್ಯೇ ನಿಶುದ್ಧಂ ತಿಷ್ಕತ್ಯಭಿತೋ ರಜಸ್ತಮಸೀ ರಜ 
ಇತಿ ಕಾಮುದ್ವೇಷಸ್ತಮ ಇಕ್ಕ ನಿಜ್ಞಾತಸ್ಯ ನತಶುಥ ತೋ ವಿಭೂತಿಂ ಕುರ್ವತಃ ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ಞ 
ಸೃಥಕ್ತ್ವ್ವಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ಪ್ರತಿಭಾತಿಲಿಂಗೇ ಷಾ ತನೋಲಿಂಗೋ ವಿದ್ಯಾ- 
ಪ್ರುಕಾಶಲಿಂಗಸ್ತಮೋರಿಸಿ ನಿಶ್ಚಯಲಿಂಗ ಆಕಾಶಃ ॥ 4 | 





ಅಸಶ್ಯಂ ಗೋಪಾಮನಿಪದ್ಯಮಾನಮಾ ಚ ಪರಾ ಚ ಸಧಿಭಿಶ್ಚರಂತಂ | 
ಸ ಸಧ್ರೀಚೀಃ ಸ ನಿಷೂಚೀರ್ವಸಾನ ಆ ನರೀನರ್ತಿ ಭುವನೇಷ್ಟ್ವಂತಃ | ೩೧ ॥ 


ನಿಶ್ವರಕ್ಸಕನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಖಿನ್ನನಾಗದಿರುವವನೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷಾದಿ ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವವನೂ, 
ಗಮನಾಗಮನಾದಿ ರೂಪಗಳಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಪರಾಜ್ಮುಖವಾಗಿಯೂ ಸಹ ಪರ್ಯಾಯ 
ರೂಪವಾದ ಸಂಚಾರವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಅದೇ ಆದಿತ್ಯನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಸೇರಿರುವುವೂ ಮತ್ತು ನಾನಾ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿ ವಿಶ್ವವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವುವೂ ಆದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಆಚ್ಛಾದನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಲಿಂಗರೂಪವಾದ ಭುವನಗಳ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉದಯಾಸ್ತಮಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಪರಿಭ್ರಮಣವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ: 


ಪ್ರವರ್ಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷ್ಟವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಪಶ್ಯಂ ಗೋಪಾಂ ಎಂಬ ಈ ಜುಕ್ಳಿನ ವಿನಿಯೋಗನಿರುವುದರಿಂದ , 
ಆಶ್ಚಲಾಯನಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ ಅಪಶ್ಯಂ ಗೋಪಾಮನಿಪವ್ಯಮಾನಂ ಸ್ರಶ್ಟೇ ಪ್ರಪ್ಸಸ್ಯ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ವಿವೃ 
ವಾಗಿರುವುದು (ಆ. ೪-೬) 


ಪ್ರವರ್ಗೈೇ ಅಭಿಷ್ಟವೇ "ಅಪಶ್ಯಂ ಗೋಪಾಂ' ಇತ್ಯೇಕಾ ವಿನಿಯುಕ್ತಾ | ಎಂದು ಸಾಯಣರು 
" ಅಪಶ್ಯಂ ಗೋಪಾಮನಿಪದ್ಯಮಾನಃ ಸ್ರಶ್ಟೇ ಪ್ರಶ್ಸಸ್ಯ' (ಆಶ್ಚ, ಶ್ರೌ. ೪-೬) ಎಂಬ ಅತಾ 
ಸೂತ್ರವನ್ನು ಉದಹರಿಸಿ ಈ ಮಂತ್ರದ ವಿನಿಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರವರ್ಗ್ಯಾಯಾಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಬೇಕಾದ 
ಮಂತ್ರವಿದು. ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲೂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾದ ಕಾಲವಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಶೈತ್ರಿ ರೀಯಾರಣ್ಯಕದ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾ ಸಾಯಣರು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ... ಅಥ ಸಸ್ತವಮೇ ಮಹಾನೀರಾವೇಶ್ವಣಮುಚ್ಯತೇ | ಇದು ಮಹಾವೀರಾವೇಕ್ರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸ 
ತಕ್ಕ ಮಂತ್ರವು ಎಂದು ಇದೇ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಆರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುವ ನೀಠಿಕಾಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆದು 
ದರಿಂದ ಈ ಮಂತ ತ್ರಕೈೈ ಪ್ರವಗ್ಯರೂಸವಾದ ಕರ್ಮಪರವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಜ್ಞಾ ್ಲಾನವಾದ ಪರವಾಗಿಯೂ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಜೇಕು ಮೊದಲು ಕರ್ಮಪರವಾಗಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ವಾ ಕುಂಭವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 


ರೋಕಸಂಚಾರಿಯಾದ ಆದಿತ್ಯ ನಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿಜೆ. ಅಥವಾ ಮಹಾನೀರಕ್ಕೂ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ತಾದಾತ ೫ ಹೇಳಿದೆ 
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788 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಥಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತ | 
; ರ್‌ 9 ; 
ಸ್ರ (ಅಧ್ಯಾಯ ಗಿ೪ 
ಲೌಕಿಕವಾದ. ಪ್ರತ್ಯೃಕ್ಸೃಕ್ಥೆ ಗೋಚರವಾಗುವ ಆದಿತ್ಯನ ಉದಯಾಸ್ವನುಯರೂಪವಾದ .ಸ "ಸಂಚಾರವು ಟ್ರಿ 
ಕೈಲ್ಲಾ ವಿದಿತವಾಗಿರುವ ಹ ಆಗಿದೆ. ಆದರೂ ಸಹ ವಿಶ ಸ್ಯ ಗೋಷಾಂ ಅನಿಹೆದ ಮಾನ ಭ್ಯ 
ವಿಶೇಷಣಗಳು  ಆದಿತ ಲೋಕರಕ್ಷಣಸ್ತರೂಪ | kr ಫಿ 
ನ ೂಕರಕ್ಸಣಸ್ವರೂಸನನ್ನೂ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ನಿರಂತರವಾಗಿ `ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ದರ 
»ಸಹೆ ಅಕುಂಠಿತವಾದ-ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 'ಹೊಂದಿರುವುದನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುತ್ತದೆ, ಸ 
“ಅಸೌ ವಾ. ಆದಿತ್ಯೋ-ರೋಕಂನೈ ಣಾಯಾತೆಯಾಮಾ | 


(ಶ. ಬ್ರಾ.:ಆ-೭..೨.೬) 


ಕ 


9%ಶ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ  ಶತಪಥಾದಿಗಳಲ್ಲಿ : ಆದಿತ್ಸ ನ ಅಕುಂಠಿತವಾದ ಸ್ಪ ೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸ 
ಅನಿಪದ್ಯ ಮಾನಂ ಅನುಸ್ಯೂ ತವಾದ ಸಂಚಾರವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ರೂ” ಬ 'ಕೊಂಚವೂ ಖಿನ್ನನಾಗದ ಸ್ವರೂಪ 
ಆದಿತ ನ್ನು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಎಳ 


`ಗೊ ದ 
i ನನಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ .ವೃಷ್ಟಿಪ್ರ ಕಾಶಾದಿನಾ ಗೋಪಯಿತಾರಂ | ವೃಷ್ಟಿದಾನದಿಂದಲೂ 
ಪ್ರ ಈ ಖಃ ಸ ಹ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡತಕೃವನೆಂದರ್ಥವು. ಇದನ್ನೇತೈತ್ತ ತ ಯಾಣ ದಲ್ಲಿ 
್ಯಂ ಗೋಪಾ ತ್ಯಾಹ ಅಸೌ ನಾ ಅದಿಕ್ಲೋ ಗೋಪಾಃ | ಸಹಿ ವ , 
ತಮೇವ ಸ ತ್ರಜಾನಾಂ ಗೋಪ್ತಾರಂ ಕುರುತೇ | ಚ ula ಗ | 


(ತೈ. ಆ. ೫-೬-೪) 





ಜಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿಜಿ. - 
ಸ ಬ. :ಉದಯೇನ :ಸೆ:ಕಾಶಂ ಸತ್ನಾ 'ಸ 5 | | 
`ಸಾಯಣರು;ನಿವರಿಸ್ಸಿದ್ದಾರೆ. ಫ್‌ ರ್ನಾಃ8 ಪ್ರಜಾ ಗೋಪಾಯೆತಿ | -ಎಂದು 


ಸ. ಸತಿ ಆ 4 


ಅನಿಸನ್ನಮಾನಂ... ಈ 
ಸ --ಕದಾಚಿದಪಿ ಅನಿಷಣ ೦1 ಯಾ A 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ ನ ವಾಗಲೂ ಖಿನ್ನನಾಗದಿರತಕ್ಕ ಎಂದು ಆದಿತ್ಯನ ಧ್ರುನ 


ಅನಿಸದ್ಯಮಾನಮಿತ್ಯಾಹ | `ನ ಹ್ಯೇಷ ನಿಸದ್ಯತೇ | | 
(ತೈ, ಆ. ೫-೬-೪, ೫) 


ಇಲ್ಲಿ ಭೂಮಾ: ಪತನಾಭಾವಃ। ಅಂತ ಬಿ 
ರಿಕ್ಸಸ್ಥ ಸಿನಾ ಆದಿತ್ತ ನಿಗೆ ಭೂಮಿಯವೆ ಸತನವಾ ಣ 
ey ನೀಲೆ ಪತ ನ 3 7 
'ಕದ ವಿವರಣೆಯಿದೆ ಎಂದು ಸಾಯಣರು ತಿಳಿಸಿದ್ದ ರೆ (ಸಾ ಭಾ) ಸ 


ಸಧಿ ೀಜೀಃ ಸ 
ವಿವಿಧವಾಗಿ ಸ್‌ ಈ ಸತುಸದಗಳೂ ಆದಿತ್ಯ ರಶ್ಮಿಗಳಿಗೆ ನಿಶೇಷಣಗಳಾಗಿವೆ. ವಿಷೂಚೀಃ ಎಂದರೆ 
| ೂ ಹರಡಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಫೆ 2 ಶವನ್ನು ್ನಿಂಟುಮಾಡುವುವು ಎಂದರ್ಥ. ಸಾಕ್ತಾತ್ತಾಗಿ ಆದಿತ್ಯನ 


ಸನಿ ಯಿ ದ 
 ಸನ್ನಿಧಿಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಸರಿಸುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಚಂದ್ರಾದಿಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಂದ್ರಿತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಕೆ ಬೇಕಿ 


ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತ ತ್ತನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಪ 
ಕಾಶರೂಸವಾದ ಹೊ 
ಖ ದ ಹೊದ್ದಿಕೆಯನ್ನು ಹೂದಿಸತಕ್ಕ ಕಿರಣಗಳು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು 


| ಚಂದ್ರ ಭೌಮಾದಿತ್ಯಾ, ನಾ 

| ರಾಂ ರಾತ್ರಾವಫಿ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಯೆ ತ್ರೀ ತಿಷ 

| ಸಿಕ ಎಂದು ಸಾಯ ಸದಕೆ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿನರಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ. ಇದನ್ನೇ ತ ತಿರೀಯಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ ಕ ಟದ ನಿಪೂಚಿಟಿ ಪಟ ಸಕಸ 
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ದಿ 


ಖಂಡ 28 ] | ನಿರುಕ 0 789 





ಸ ಸಧ್ರೀಚೀಸ್ಸನಿಸೂಚೀರ್ನಸಾನ ಇತ್ಯಾಹ | ಸಧ್ರ್ರೀಚಜೀಶ್ಚ ಹ್ಯೇಷ .ನಿಷೂಜೀಶ್ಚವಸಾನಃ ಪ್ರಜಾ 
ಅಭಿ ನಿಪಶ್ಯತಿ ॥ | 
(ತೈ. ಆ. ೫-೬-೫) 

ಎಂದು ವಿವರಣರೂಪದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ. ಇದೆಲ್ಲಾ ಆದಿತ್ಯ ಪರವಾದರೆ -- ಪ್ರವರ್ಗ್ಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನೊಡನೆ ತಾದಾತ್ಮ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಮಹಾವೀರ ಪರವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೈತ್ರಿ ರೀಯಾಣ್ಯಕದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಗೋಪಾಂ ಎನ್ನುವದಕ್ಕ್‌ ಕರ್ಮನಿಷ್ಪಾದನೇನ ರಕ್ಷಕಂ | ಕರ್ಮವು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ನೆರವೇರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಈ ವಿಶೇಷಣವು ಮಹಾವೀರಪರವಾಗಿದೆ. ಅನಿಪದ್ಯಮಾನಂ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ನಿನಾಶರಹಿತಂ ಅಥವಾ 
ಆದಿತ್ಯರೂಪೇಣ ಪತನರಹಿತೆಂ | ನಾಶರಹಿತವಾದುದು ಅಥವಾ ಆದಿತ್ಯರೂಪದಿಂದಿದ್ದು ಸತನವಿಲ್ಲದಿರತಕ್ಕದು 
ಎಂದರ್ಥ. ಇವೆಲ್ಲವು ಕರ್ಮಪರವಾದ ಅರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿ ಅವಶ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಈ ನಿಶೇಷಣಗಳ 
ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆದಿತ್ಯಸ್ತರೂಪನು ; ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರ ವರ್ಚವಗಳಿಷ್ಲವೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ಣನ 
ಗಳು ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. 


ತದ್ಯೃಥಾ ಮಹಾಪಥ ಅತತ ಉಭೌ ಗ್ರಾಮಾ ಗಚ್ಛ ಕೀಮಂ ಚಾಮುಂ ಚೈನಮೇವೈತಾ ಆದಿ 

4 ತ್ಯಸ್ಯ ರಶ್ಮಯ ಉಭೌ ಲೋಸೌ ಗಚ್ಛೆತೀಮಂ ಸ ಚಾಮುಷ್ಕಾದಾದಿತ್ಯಾತ್ರೃ ತಾಯೆಂಶೇ 
ತಾ. ಆಸು ನಾಡೀಷು ಸೃಷ್ತಾ ತ ನಾಡೀಭ್ಯಃ ಪ್ರತಾಯಂತೇ ಶೇಂಮುಷ್ಮಿನಾದಿತೈೇ 

ಸೃಪ್ತಾಃ | | 

(ಛಾ. ಉ. ೮-೬-೨) 


ಎಂದು ಪ್ರಕ್ಕ ಕ ತವಾದ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಧ್ರ್ರೀಚೀಃ ನಿಷೂಚೇಃ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸುವ ಗುಣಗಳು ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. 
ಎರಡು ಮಹಾಗ್ರಾ ಮಗಳಿಗೆ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಎರಡು ಮಹಾಪಥಗಳು ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿ ಹೆರಡಿರುವಂತೆ; ಪ್ರ ಆದಿತ್ಯ 
ರಶ್ಮಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಎರಡು ಮಹಾಪಥಗಳಿದ್ದು ಆ ರಶ್ಮಿ! ಗಳ ಪ್ರಸರಣವು ಎರಡು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಆದಿತ್ಯಸಿಂದ 
ಉಳಿದೆಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಹೆರಡುವುದೂ, ಪುನಃ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಆದಿತ ೈನಲ್ಲಿಗೇ ಸೇರಿ ಕೇಂದ್ರೀ 
ಸಾ ಸಹ ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಾಡಿಗಳೆಂದಕಿ ಕೇವಲ ಪುರುಷ ವೃತ್ತಿಯ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ 

ಕಲ ನಾಡಿಗಳಿಂದರ್ಥಮಾಡಬಹುದು, ಅಥವಾ ಇದನ್ನೇ ರೂಪಕವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ವಿಶ್ವವನ್ನೇ ಶರೀರವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಅವಯವಗಳನ್ನೇ ನಾಡಿಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು, ಅದುದರಿಂದಲೇ ಉಭೌ ಲೋಕ್‌ ಗಚ್ಛ 0ತಿ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅದಿತ್ಯನಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರಸರಿಸಿ ನಿಸೂಚಿಗಳಾದ ಈ ರಶ್ಮಿಗಳ ರೂಪಗಳೂ ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ವಿವಿಧಾತ್ಮ] nS 


ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ 


ಅಸೌ ವಾ ಆದಿತ್ಯಃ ಹಿಂಗಲಃ ಏಷ ನೀಲ ಏಷ ಪೀಕೆ ಏಷ 'ಲೋಹಿತಃ | 
(ಛಾ. ಉ.- ೮೯೬-೧) 


ತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ' ಇಂತಹ ಜಗದ್ರಕ್ಸಕನೂ ಜಗದ್ದ್ಯಾಪಿಯೂ ಸಕಲಭುವನಾಂತರ್ನರ್ತಿಯೂ ಆದ ಆದಿತ್ಯನ 
ಳ್ಳ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದಿ ಶ್ಯದಿಂದ ಅಸಶ್ಯಂ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಪಶ್ಯಂ ಎಂದರೆ ಕೇವಲ ಧೌಕಿಸವಾದ 
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ಲಾರಾ. 
ಚಕ್ಸುಸ್ಸಿಗೆ ಮಾತ್ರ  ಗೋಚರನಾಗತಕ್ಕ ಆದಿತ್ಯನ, ಸ್ವರೊಪವಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಸಾಯಣರು  ಅಸಶ್ಚಂ 

ಶಿ ~~ 
ಥೋ ನ ಪಕೇಯೆಂಿ ” ಆದಿತ್ಯನ ಸ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪ ಪವನ್ನು ಅರಿಯುವೆನು ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದಿತ್ಯನ ಸತ್ಯ ತ್ಯಸ್ವರೂಪವು 
ಕೇವಲ ರಶ್ಮಿ ಗಳ ದ್ವಾರಾ ಪ್ರ: ಸರಣವೂ, ಸಂಗ್ರಹವೂ ಆಗಿರುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸಕಲವಾದ ವಿಶ್ವ ಪೂ ಯಾರಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತ 
ವಾಗಿದಿಯೋ ಅಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ ಎಂದು ಅರಿಯಬೇಕು. 


ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಗ್ಯೋ ಯ ಏನಾಸಾವಾದಿತೈೇಃ ಪುರುಷ ಏತನಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹೋಷಾಸೆ ಇತಿ | 


(ಬೃ. ಉ, ೩-೧-೨) 


AS 


ಈ ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ಸಸತ್ತಿಯಾಂದನ ತ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು. ಎಂದು ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು 
ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ : ಆ 


ತ 
ತಾ ನ್‌ 


ಅಯಮಾದಿತೈಃಸರ್ನೇಷಾ 0 ಭೂತಾನಾಂ: ಮಧ್ಭಸಾವಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಮಧುಯುಶ್ಚಾ ಯ 
ಮಸಿ ನ್ನಾದಿತ್ಯೇ ತೇಜಣೋಮಯೊಆಮೃ ತಮಯಃ ಪುರುಷೋ ಯಶ್ಚಾ ಯಮವಧಾ ತಂ ಚಾನುಷ 


ಸೆ ಸ್ನೇಜೋಮಯೋಮೃ ತಮಯಃ ಪುರುಷೋ8ಯಮೇವ ಸ ಯೋಯನಾಕ್ಮೇಡಮನ್ನು ತಮಿದಂ 
ಬ್ರಹ್ಮೇದಂ ಸರ್ವಂ ॥ 


(ಬೃ. ಉ. ೨-೫-೫) 


ಈ ಆದಿತ್ಯನು ಸಕಲಭೂತಗಳಿಗೂ ಮಧುವಾಗಿದ್ದಾನೆ' . ಸಕಲ ಭೂತಗಳೂ ಈ ಆದಿತ ನಿಗೆ ಮಧುವಾಗಿವೆ, ಈ 
ಬ್‌ ಟೈ ಅನು )ಿತಮಯನೂ ಆದ ಪುರುಷನೇ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮನಾ ನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಎಂಬ ತತ್ತ ನನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ 
ಎಂಬುದೇ ಅಪೆಶ್ಯಂ ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಯ ಈಂ ಚಕಾರ ನ ಸೋ ಅಸ್ಯ ವೇದ ಡೆ PAE ದದರ್ಶ 
ಹಿರುಗಿನ್ನು ತಸ್ಮಾತ್‌ ] 


ಸಸರ” ಸರಿನೀತೋ ಅಂಕರ್ಬಹುಪ್ರ॥ ಚಾನಿರ್ಯತಿಮಾ 
ವಿವೇಶ | 2೨ || 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಯಾಸೃಮುನಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂರನೆಯ ಖಂಡವು: ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಖಂಡ ೪] ನಿರುಕ್ತಂ 79] 





ನಾಲ್ಕನೆಯ ಖಂಡವು 


ಆಕಾಶಗುಣಃ ಶಬ್ದಆಕಾಶಾದ್ವಾಯುರ್ದ್ವಿಗುಣಃ ಸ್ಪರ್ಶೇನ, ನಾಯೋರ್ಜ್ಕ್ಯೇೆತಿ 
ಸ್ರಿಗುಣಂ ರೂಪೇಣ ಜ್ಯೋತಿಷ ಆಸಶ್ಚ ಗ ರಸೇನಾದ್ಭ 58 ಸೃಥಿನೀ ಸಂಚಗುಣಾ 
ಗಂಧೇನ ಪೃಥಿನಾ , ಭೂ ಷಿ ಮ ಸ್ಥಾ pe ಸ ಸಧೇತದಹೂರ್ಯುಗಳಣಸ್ತೆ ೦ ಜಾ- 
ಗರ್ತಿ ತಸ್ಕಾಂತೇ ಸುಸು ನ್ಯ ನೃಂಗಾನಿ ಪ್ರತ್ಯಾಹರತಿ ಭೂತಗ್ರಾಮಾಃ ಪೃಥಿನೀಮುಪಿಯಂತಿ 
ಪೃಧಿವ್ಯಪ ಆಪೋ ್ಕ್ಯೀತಿಷಂ ಜ್ಯೊ ೀತಿರ್ವಾಯುಂ ವಾಯುರಾಕಾಶಮಾಕಾಶೋ 
ಮನೋ ಮನೋ ನಿದ್ಯಾಂ ವಿದ್ಯಾ ವಜ ಬಡ ನಂ ಮಹಾನಾತ್ಮಾ ಪ್ರತಿಭಾಂ 
ಪ್ರಕ ಇ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಸಾ ಸ್ವಪಿತಿ Cr 'ರಾತ್ರಿಸ್ತಾ ಸನೇಕಾನಶೇತ್‌ 
ಪರಿವರ್ತೇತೇ ಸ ಕಾಲಸ್ತದೇತದಹರ್ಭವತಿ ಗಳತ ಸರ್ಯಂ ತಮಹರ್ಯದ್ಭ್ರ 

ಹ್ಮಣೋ ನಿದೂ ರಾತ್ರಿಂ ಯುಗಸಹಸ್ರಾಂತಾಂ ತೇಃಹೋರಾತ್ರನಿದೋ ಜನಾ ಇತಿ 
| ೪॥ | 

ತಂ ಪೆರಿವರ್ತಮನ್ಯ್ಕೋನೆನುಪುರ್ತತೇ ಸ್ರಷ್ಟಾ ದ್ರಸ್ಟಾ ನಿಚಕ್ರಾತಿಮಾತ್ರೊರಿಹ 
ಮಿತಿ ಗಮ್ಮುತೇ ಸ ಮಿಥ್ಯಾ ದರ್ಶನೇದಂ ಪಾನಕಂ ಜ್‌ ಭೂತೇಷು ಚಿರೋಣ್ವಾಕಾಶಾ 
ದಾಯಕ ಸ್ರಾಣಶ್ಚಕ್ಸು ವಕ್ತಾರಂ ಚ ತೇಜಸೋದ್ಭ್ಯಃ ಸ್ನೇಹಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಮೂರ್ತಿಃ 
ಪಾರ್ಥಿವಾಂಸ್ಕೃಷ್ಟೌ ಗುಣಾನ್‌ ನಿದ್ಯಾತ್ರೀನ್‌ ಮಾತೃತಸ್ರೀನ್‌ ನಿಶೃತೋನಸ್ಥಿ ಸ್ನಾಯು- 
ಮಜ್ಞಾನಃ ಪಿತೃತಸ್ತ್ಯ ಜ್ಮಾಂಸತೋಣಿತಾನಿ ಮಾತೃತೋನ್ನಂ ಪಾಸನಿತೃಸ್ಸ್‌ ಸೋಕಿಯಂ 
ಪುರುಷಃ ಸರ್ವಮಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಾನೋಪಿ ಕ್ಯೃಪ್ತಃ s lal 


ಸ ಯೆದ್ಯನುರುಧ್ಯತೇ ತದ್ಭವತಿ ಯದಿ ಧರ್ಮೋಣನುರುಧ್ಯ ತೇ ತದ್ದೇವೋ ಭವತಿ 
ಯದಿ ಜ್ಣಾ ನಮನುರುಧ್ಯತೇ ತದಮ್ಮ ತೋ ಭವತಿ ಯದಿ ಸುರಿತ [ತೇ ಸಂಚ್ಯ 
ನತ ಇಮಾಂ ಯೋನಿಂ ಸಂದಧ್ಯಾತ್ರ್ತ ದಿದಮತ್ರ ಮತಂ ಶ್ಲೇಷ್ಮಾ ರೇತಸಃ ಸಂಭವತಿ 

ಶ್ಲೇಷ್ಮ ಣೋ ರಸೋ ರಸಾಚಜ್ಭೋಣಿತಂ ಶೋಣತಾನ್ಮಾಂಸಂ Le ಮೇದಸಃ 
ಸ್ನಾನಾ ಸ್ನಾವೋಸ್ಕೀನ್ಯಸ್ಥೀನ್ಯಸ್ಸಿ ಚ್ಯೋ ಮಜ್ಜಾ ಮಜ್ಞಾತೋ ರೇಶಸ್ತದಿದಂ 
ಜಾ ಕೇತ! ಸಿಕ್ತಂ ಪುರುಷಃ ಸಂಭವತಿ ಶುಕ್ರಾ ಕಿಕೇಕೇ ಪುನಾನ್‌ ಭವತಿ 
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ಎ 
ಶೋಣಿತಾತಿ ರೇಕೇ ಸ್ತ್ರೀ ಭವತಿ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಸಮೇನ ನಪುಂಸಕೋ ಭವತಿ ಶುಕ್ರೇಣ 


ಬಿನೆ ಸೀನ ಯೆಮೋ “ಭವತ ತುಳ ಕೋಣೆತಕಂಯೋಗಾ ನ್ಮಾತೃಸಿತೃಸ ಸಂಯೋಗಾಚ್ಚ 
ತತೃಥಮಿದಂ ಶರೀರಂ ಪರಂ ಸಂಯಮ್ಯತೇ ಸೌಮ್ಯೋ ಭನತ್ಯೇಕರಾತ್ರೋಷಿತಂ ಕಲ್ಲ 
ನಿ ಸಂಚರಾತ್ರಾದ್ಭುದ್ಧುದಾಃ ಸಪ್ತರಾತ್ರಾಶ್ಸೇತೀ ದ್ವಸಪ್ತ ಸ್ವರಾತ್ರಾದರ್ಬದಃ ಪಂಚ- 
ನಿಂಶತಿರಾತ್ರಃ ಸ್ವ ತೋ ಘನೋ ಭವತಿ ಮಾಸಫೂಾತ್ರಾತ ತೃಠಿಣೋ ಭವತಿ ದಿಮಾಸಾ- 
ಭ್ಯಂತರೇ ತಿರಃ ಸಂಪದ ತೇ ಮಾಸತ ಶ್ರಯೇಣ ಗ್ರೀನಾವ್ಕಾ ಜೇತೋ ಮಾಸಚತುಸ್ಯೆ (೮ 
ತ್ರಗ್ರ್ಯಾದೇಶಃ ಸತವ ಮಾಸೇ ನಖರೋಮವ್ಯಾದೇಶಃ SK: ಮುಖನಾಸಿಕಾಕ್ಷಿ 
ತ್ರೋತ್ರ ೦ ಚ ಸಂಭವತಿ ಸಪ್ತಮೇ desig ಭವತೃಷ್ಟ ಮೇ ಬುದ್ಧಾಧ್ಯವಸ್ಯತಿ 
ನನಮೇ ಸರ್ವಾಂಗಸಂಸೂರ್ಣೋ ಭವತಿ | ಮೃ ತಶ್ಪಾಹಂ ಪುನರ್ಜಾತೋ ಜಾತಶ್ಟಾ ಹ 
ಪುನರ್ಮ್ಮತಃ | ನಾನಾಯೋನಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಾ ಯಾನಿ ವೈ | ಆಹಾರಾ 
ನಿವನಧಾ ಭುಕ್ತಾಃ ಪೀತಾ ನಾನಾವಿಧಾಃ ಸ್ತನಾಃ | ಮಾತರೋ ವಿವಿಧಾಃ ದೃಷ್ಟಾಃ 
ಪಿತರಃ ಸುಹೃದಸ್ತಥಾ | ಅವಾಜ್ಮುಖಃ ಹಸೀಡ್ಯಮಾನೋ ಜಂತುಶ್ಚೈವ ಸಮನ್ಚಿತಃ | 
ಸಾಂಖ್ಯಂ ಯೋಗಂ ಸಮಭ್ಯಸ್ಕೇತ್ಸುರುಷಂ ವಾ ಸಂಚೆನಿಂಶ ಸರಿತ ಶ್ರ ಹತ ಮೇ 
ಹ ಪ್ರಜಾಯತೇ ಜಾತಶ್ಚ ವಾಯುನಾ ಸ್ಪ ಸ್ಟೋನ ಸ್ಮರತಿ ಜನ್ಮ ಮರಣೇಂತೇ ಚ 
ಶುಭಾಶುಭಂ ಕಮ್ಮೆ ೯ತಚ್ಛ 4 ರೀರಸ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಮ್‌ | ೬॥ 





NN 


ಅಷ್ಟೋತ್ತರ ಸಂಧಿಶತಮಸ್ಸಾಕಪ ನಾಲಂ ತಿರಃ ಸಂಪದ್ಯತೇ ಸೋಡಶ ವಪಾ- 
ಸಲಾನಿ ನವಸ್ನಾಯುತತಾನಿ ಸಪ್ತಶತಂ ಪುರುಷಸ್ಯ ನರ್ಮಣಾ ಮರ್ಧ ಚತಸ್ರೋ 
ರೋಮಾಣಿ ಕೋಟ್ಯೋ ಹೃದಯಂ ಹೃಷ್ಟ ಕೆಪಾಲಾನಿ ಜಿಹ್ವಾ, ವೃಷಣೌ ಹೃಸ್ಟಸುದ- 
ಣೌ ೯ ತಥೋಪ ಸ್ಥಗುದಸಾಯ್ಡ, (ತನೂ ತ ಪುರೀಷಂ ತ ಜಾ F 

ತ್ರ ಷಂ ತಸಾ ದಾಹಾರಪಾನಸಿಕ್ತತ್ಕಾ 

ದನುಸಚಿತಕರ್ನಾಣಾವನ್ಯೊ ನಂ” ಜಾಯತೇ ಇತಿ ತಂ ವಿದಾ ಬಕರ್ಮಣೇ ಸಮನ್ನಾ- 
ರಭೇತೇ ಪೂರ್ವಪ್ರಜ್ಞಾ ಚ ಮಸತ ತೃಜ್ಞ್ಞಾನ ತಮಸಿ ಮಗ! ಜರಾಮರಣ ಶ್ರುತ್ಬಿ- 
ಪಾಸಾ ಶೋಕಕ್ರೊ (ಥೆ ಲೋಭ” ನೋಹಮದಭಯ ಮತ್ಸರ ಹರ್ಷನಿಸಾದೇರ್ಸಾ 
ಸೂಯಾತೃಕೈರ್ದ್ವಂದೆ, ರಭಿಭೂಯಮಾನಃ  ಸೋತಸಾ ,ದಾರ್ಜವಂ ಜನೀಭಾವಾನಾಂ 
ತೆನ್ನಿರ್ಮು ಚ್ಛತೇಸೊನೆಸ್ನಾ ತಾ ತ್ಸಾನ್ಮಹಾ ಭೂಮಿಕಾ ನಚ್ಛರೀರಾನಿ, ಮೇಷಮಾತ್ರೆ 8 
ಪ್ರಕ್ರಮ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿರಧಿಸರೀಕ್ಕ ತೈಜಸಂ ಶರೀರಂ ಕೃತ್ವಾ ಕರ್ಮಣಾನುರೂಪಂ ಫಲಮನು-' 
ಭೂಯ. ತಸ್ಯ ಸಂಶ್ಷಯೇ ಪುನರಿಮಂ ಲೋಕಂ ಪ್ರತಿಷದ್ಯ ತೇ. 
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ಖಂಡ ೧೦] ನಿರುಕ್ತಂ 798 


ಹಾ 


~~ 


ಅಥ ಯೇ ಹಿಂಸಾಮಾತ್ರಿತ್ಯ ನಿದ್ಯಾಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ವನಹತ್ತಪಸ್ತೇಪಿರೇ ಚಿರೇಣ 
ವೇದೋಕ್ತಾನಿ ವಾ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕುರ್ವಂತಿ ತೇ ಧೂಮಮಭಿಸಂಭವಂತಿ ಧೂಮಾದ್ರಾತ್ರಿಂ 
ರಾತ್ರೇರಸಕ್ಷೀಯುಮೂಣಸಕ್ಷಮುಪಕ್ಷೀಯಮಾಣಸಸ್ತಾದ್ದ ಕ್ಷನಾಯನಂ ದಕ್ಷಿಣಾಯನಾತ್‌ 
ಹಿತೃಲೋಕಂ ಪಿಶೈಲೋಕಾತ್‌ ಚಂದ್ರಮಸಂ ಚಂದ್ರಮಸೋ ವಾಯುಂ ನಾಯೋ- 
ರ್ವ © ವೃಷ್ಟರೋಷಧಯಶೈ ಕದ್ಭೂ ತ್ರ ತಸ್ಯ ಸಂತ್ರಯೇ ಪುನರೇವೇಮಂ ಲೋಕಂ 
ಪ್ರತಿಷದ್ಯತೆ ತೀ: | || 


ಅಥ ಯೇ ಹಿಂಸಾಮುತ್ಸೈಜ್ಯ ನಿದ್ಯಾಮಾತ್ರಿತ್ಯ ಮಹತ್ತಪಸ್ತೇಪಿರೇ ಜ್ಞಾನೋ- 
ಕ್ತಾನಿ ವಾ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕುರ್ವಂತಿ ತೇಂರ್ಚಿರಭಿಸಂಭವಂತ್ಯರ್ಚಿಷೋ8ಹರಹೃ ಆಸೂ- 
ರ್ಯಮಾಣ ಪಕ್ಷಮಾಸೂರ್ಯಮಾಣ ಪಕ್ಷಾದುದಗಯನಮುದಗಯನಾದ್ದೇವಲೋಕಂ 
ದೇವಲೋಕಾದಾದಿಶ್ಯಮಾದಿತ್ಯಾದ್ವೈದ್ಯುತಂ ವೈದ್ಯುತಾನ್ಮಾನಸಂ ಮಾನಸಃ ಪುರುಷೋ 
ಭೂತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಮಭಿಸಂಭವಂತಿ ತೇ ನ ಪುನರಾನರ್ತಂತೇ ತಿಸ್ಟಾ ದಂಬಶೂಕಾ 
ಯತ ಇದಂ ನ ಜಾನಂತಿ ತಸ್ಮಾದಿದಂ ವೇದಿತವ್ಯಮಥಾಷ್ಯಾಹ ॥ ೯ 


ನ ತಂ ವಿದಾಧ ಯ ಇಮಾ ಜನಾನಾನ್ಯದ್ಯಷ್ಮಾಕಮಂತರಂ ಬಭೂವ | ನೀಹಾ- 
ರೇಣ ಪ್ರಾನೃತಾ ಜಲ್ಸ್ಯಾ ಚಾಸುತೃಪ ಉಕ್ಕಶಾಸಶ್ಟ್ಚರಂತಿ (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೮೨-೭) | 
ನ ತಂ ವಿದ್ಯಯಾ ನಿದುಷೋ ಯಮೇನಂ ವಿದ್ವಾಂಸೋ ವದಂತ್ಯಕ್ಷರಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸತಿ- 
ಮನ್ಯ ದ್ಯುಷ ಸ್ಮಾಕಮಂತರಮನ್ಯ ದೇಸಾಮಂತರಂ ಬಭೂವೇತಿ ನೀಹಾರೇಣ ಪ್ರಾವೃತಾಸ್ತ- 
ಮಸಾಂ ಜಲಾ ಚಾಸುತೃಷ ಉಕ್ಸಶಾಸಃ ನೀಹಾರೇಣ ಪ್ರಾವೃತಾಸ್ತ ಮಸಾಂ ಇಷ್ಟ 
ಚಾಸುತೃಪ ಉಕ್ಕಶಾಸಃ ಪ್ರಾಣಂ ಸೂರ್ಯಂ ಯೆಶ್ಸಥಗಾಮಿನಶ್ಚರಂತ್ಯವಿದ್ವಾಂಸ 
ಸ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಮುತ್ರವಡತ್ತ ಥಾಹೋ ನಿದ್ವಾಂಸಃ ಸ್ಟೇತ್ರಜ್ಞೂ ೧ (್ವನುಕಲ್ಪ; ತೇ ತಸ್ಯ “ಗಾ 
ಸಹಾಪ್ರಮಾದಮೇತ್ಯ ಥಾಸ್ತವ್ಯೋ ಭವತಿ ತನಾಸಂತತಮಿಚ್ಛೆ ೀತ್ರೇನ ಸಖ ಮಿಚ್ಛೇದೇಷ 
ಹಿ ಸಖಾ ಶ್ರೇಷ ¥ ಸರಜಾನಾತಿ ಭೂಶಂ ಭವದ ೈವಿಷ್ಯದಿತಿ ಜ್ಞಾತಾ ಕಸಾ 'ಜ್ಹ್ಲಾಯತೇಕ 
ಸಖಾ ಕಸ್ಮಾತ್ಸಖ್ಯತೇ॥ ಸಹ ಭೂಶೇಂದ್ರಿಯ್ಯಃ "ಶೇತೇ ಮಹಾಭೂತಾ ತಾನಿ ಸೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ 

ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ಕರ್ಮ ಕಾರಯತೀತಿ ನಾ ಶಸ್ತ್ರ ತದಾಪಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ತೀಲಮುಪಶನು ಆತ್ಮಾ 
ಬ್ರಹ್ಮ ತಿ. ಸ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತೋ ಭವತಿ ಜಾ ( ವ್ಯವತಿಸ್ಠತೇ5ನಂಧೋ ಜ್ಞಾ ನ 
ಚ ಥಾ. ನೋ ಮಹತಃ ಪ್ರಥಮಂ ತ ನುಕ್ರಮಿಷ್ಕಾಮಃ lool 
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194 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 


ರಾರಾ ERS SSS 

ಹಂಸಃ | ಘಮಃ | “ಯಜ್ಞಃ | ವೇನಃ | ಮೇಘಃ | ಕೃಮಿಃ । ಭೂಮಿ; 
ನಿಭುಃ | ಪ್ರಭುಃ | ಶಂಭುಃ. | ರಾಭುಃ8 | ವಧಕರ್ಮಾ | ಸೋಮಃ | ಭೂತಂ 
ಭುವನಂ [ಭವಿಷ್ಯತ್‌ | ಆಪಃ | ಮಹತ್‌ | ವ್ಯೋಮ | ಯಶಃ | ಮಹಃ | ಸ್ವರ್ಜೇಕಂ) 
ಸ್ಮೃತೀಕಂ। ಸತೀಕಪ್‌ | ಸತೀನಂ| ಗಹನಂ | ಗಭೀರಂ। ಗಹ್ಹರಂ। ಕಂ ಅನ [01 ಹವಿಃ | 
ಸದ್ಮ | ಸದನಂ । ಖುತಂ | ಯೋನಿಃ | ಯತಸ್ಕ | ಯೋನಿಃ | ಸತ್ಯಂ। ನೀರಂ: 
ಹನಿಃ | ರಯಿಃ | ಸತ್‌ | ಪೂರ್ಣಂ | ಸರ್ವಂ | ಸರ್ವಂ | ಉಸ್ತಿಶಂ | ಬರ್ಹಿಃ 1 
ನಾನು | ಸರ್ಪಿಃ | ಅಪಃ ಪನಿತ್ರಂ | ಅಮೃತಂ | ಇಂದುಃ | ಹೇಮ | ಖಃ 
ಸರ್ಗಾಃ | ಶಂಬರಂ | ಅಂಬರಂ | ನಿಯತ್‌ | ವ್ಯೋಮ [ಬರ್ಹಿಃ | ಧನ್ನ | ಅಂಶರಿಕ್ರಂ | 
ಆಕಾಶಂ | ಆಪಃ | ಸೃಥಿನೀ। ಭೂಃ | ಸ್ವಯಂಭೂಃ | ಅಧ್ವ್ಯಾ | ಚಾ [ಸಗರ | 
ಸಮುದ್ರಃ | ಗ ತೇಜಃ | ಸಿಂಧುಃ | ಅರ್ಣವಃ | ನಾಭಿಃ ವ ವೃಸ್ತಃ | ಊರ್ಧ್ಯಃ | 
ತತ್‌ | ಯತ್‌ | 30 | ಬ್ರಹ್ಮ ನರೇಣ್ಯಂ | ಹಂಸಃ | ಆತ್ಮಾ | ಭವತಿ | ವಧಂ 
ಧ್ರಾನಂ | ಯದ್ವಾ ಹಿಷ್ಕ್ಯಾ | ಶರೀರಾಣಿ | ಅನ್ಯಯಂ ಚ ಸಂಸು ರಂತೇ | ಯಜ್ಞಃ | 
ಆತ್ಮಾ | ಭವತಿ | ಯ ದೇನಂ ತನ್ನತೆಇಥೈತಂ ನಹವ Fg ಸೂಕ್ತಾ ನ್ಸೇ (ತಾ 
ಖುಚೋಂನುಪ್ರವದಂತಿ |! ೧೧ ಗ 


ಸೋಮಃ ಹನಕ್ಕೇ ಜನಿತಾ ಮತೀನಾಂ ಜನಿತಾ ದಿವೋ ಜನಿತಾ ಸೃಧಿವ್ಯಾಃ | 
ಜನಿತಾಗ್ಬೇರ್ಜನಿತಾ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಜನಿತೇಂದ್ರಸ್ಥ $:ಶಸಿತೋತ ನಿಷ್ಣೋಃ (ಯ. ಸಂ. 
೯-೯೬-೫) | ಸೋಮಃ ಫನತೇ ಸೋಮಃ ಜ್‌ ಶ್ರಿಸವನಾಜ್ನ ನಿತಾ ಮತೀನಾಂ 
ಪ್ರಕಾಶಕರ್ಮಣಾಮಾದಿತ್ಕ ರತ್ಮೀನಾಂ ದಿವೋ ದೊ retake Lik ್ಯ ರತ್ಮೀನಾಂ 
ಸ್ಸಥಿವ್ಯಾಃ ಪ್ರಥನಕರ್ನುಣಾನೂದಿತೆ ರತ್ಮೀನಾಮಗೆ ೀರ್ಗತಿಕರ್ಮಣಾಮಾದಿತ್ತ ರತ್ಮೀನಾಂ 
ಸೂರ್ಯಸ್ಯ 2 ಕರಣ ಕರ್ಮಣಾಮಾದಿತ ರತ್ಮೀನಾನಿಂದ್ರಸ್ಯೆ ಶ್ರ EI 
ಧಿತ್ಯರತ್ಮೀನಾಂ ನಿಷ್ಣೊ ರ್ವ್ಯಾಪ್ರಿ ಕರ್ಮಣಾಮಾದಿತ್ಯ ರತ್ಮೀನಾಮಿತ್ಯ ಧಿದೈ ವತಮಥಾ 
| ಸೋನು ಆತಾ ತ್ಮಾಸ್ಯೇತಸ್ಮಾ ದೇವೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ. ಜನಿತೇತ್ಯರ್ಥಃ ಗ ಅಪಿ ನಾ 
ಸರ್ವಾಧಿರ್ವಿಭೂತಭಿರ್ನಿಭೂತತ ಆತ್ಮೇತ್ಯಾತ್ರ ,ಗತಿಮಾಚಸ್ಟೇ | ೧೨ || 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಾನಾಂ. ಪದವೀ ಕವೀನಾಮೃಸಿರ್ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಮಹಿಷೋ 
ಳು ಕಾಂ | ಶ್ಕೇನೋ ಗೃಥ್ರಾಣಾಂ ಸ್ಪಧಿತಿರ್ನನಾನಾಂ ಸೋಮಃ ಸವಿತ್ರಮತ್ಯೇತಿ 
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ಖಂಡ ೪] | ನಿರುಕ್ತಂ 795 
ರೇಭನ್‌ (ಯ. ಸಂ. ೯-೯೬-೬) | ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಾನಾಮಿತ್ಯೇಷ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭವತಿ 
ದೇವಾನಾಂ ದೇವನಕರ್ಮಣಾಮಾದಿಶ್ಯರತ್ಮೀನಾಂ ಷದೆನೀಃ es ೬ ಪದಂ 
ವೇತ್ತಿ ಕನೀನಾಂ ಕನೀಯಮಾನಾನಾಮಾದಿತ್ಯರತ್ಮೀನಾಮೃಷಿರ್ನಿಷ್ರಾಣಾಮಿತ್ಯೇಷ ಹಿ 
ಯಷಿಣೋ ಭವತಿ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ವ್ಯಾಪನಕರ್ಮಣಾಮಾದಿತ್ಯರತ್ಮೀನಾಂ ಮಹಿಷೋ 
ಮೃಗಾಣಾಮಿಶ್ಶೇಷ ಹಿ ಮಹಾನ್‌ ಭವತಿ ಮೃಗಾಣಾಂ ಮಾರ್ಗಣಕರ್ಮಣಾಮಾದಿತ್ಯ 
ರತ್ಮೀನಾಂ ತೀನೋಗ್ಯ ಗೃಧ್ರಾಣಾಮಿತಿಶ್ಯೇನ ಆದಿತ್ಯೋ ಭವತಿ ಶ್ಯಾ ಯತೀರ್ಗತಳರಣೆದೋ | 
ಗೃಧ್ರ ಆದಿತ್ಕೋ ಭವತ ಗೃಧ್ಯತೇಃ ಸ್ಮಾನಕರ್ನುಣೋ ಯತ ಏತಸ್ಮಿನ್‌ ತಿಷ್ಠತಿ 
ಸ್ವಧಿತಿರ್ನನಾನಾನಿತ್ಯೇಷ ಹಿ ಸ್ವಯಂ ಕರ್ಮಣ್ಯಾದಿತ್ಯೋ ಧತ್ತೇ ವನಾನಾಂ ನನನ 
ಕಮಣಾಮಾದಿತ್ಯರತ್ಮೀನಾಂ ಸೋಮಃ ಪನಿತ್ರಮತ್ಯೇತಿ ರೇಭನ್ನಿತ್ಯೇಷ ಹಿ ಪವಿತ್ರಂ 
ರತ್ಮೀನಾಮತೈ್ಯೇತಿ ಸ್ತೂಯಮಾನ ಏಷ ಎಏವೈತತ್ಸರ್ವಮಕ್ಷರಮಿತ್ಯಧಿದೈ ನತಮಥಾ- 
ಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಾನಾಮಿತ್ಯಯಮನುಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭವತಿ ದೇವಾನಾಂ ದೇವನ 
ಕರ್ಮಣಾಮಿಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಷದನೀಃ ಕನೀನಾಮಿತ್ಯಯನುಪಿ ಪದಂ ವೇತ್ತಿ 
ಕವೀನಾಂ ಕನೀಯಮಾನಾನಾಮಿಂದ್ರಿಯಾಣಾಮೃಷಿರ್ವಿಪ್ರಾಣಾಮಿತ್ಯಯಮಪ್ಯ್ಕೃಷಿಣೋ 
ಭವತಿ ನಿಪ್ರಾಣಾಂ ವ್ಯಾಪನಕರ್ಮಣಾಮಿಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಮಹಿಷೋ ಮೃಗಾಣಾನಿತ್ಯ- 
ಯಮಪಿ ಮಹಾನ್‌ ಭವತಿ ಮೃಗಾಣಾಂ ಮಾರ್ಗಣಕರ್ಮಣಾಮಿಂದ್ರಿಯಾಣಾಂಶ್ಯೇನೋ 
ಗೃಧ್ರಾ ಣಾಮಿತಿ ಶ್ಯೇನ ಆತ್ಮಾ ಭವತಿ ಶ್ಯಾಯತೇಜ್ಞಾನ ಕರ್ಮಣೋ ಗೃಧ್ರಾಣೀಂದ್ರಿ- 
ಯಾಣಿ ಗೃಧ್ಯ ತೇಜ್ಞಾ ೯ನಕನ ೯ಣೋ ೫8 ಏತಸಿ ನ್‌ ತಿಷ್ಠತಿ ಸ್ವಧಿ ಧಾರ: 
ಯಮಪಿ ಸ್ವ ಥಿ ಕರ್ಮರ್ಣ್ಯಾತ್ಮೆ ನಿ ಧತ್ತೇ ನನಾನಾಂ ಇತತ ಕಾನಿಗಳಿ ಜಾ 
ಸೋಮಃ "ತರಿತ್ರಮತ್ಯೆ ತಿ ರೇಭನ್ನಿ ತ್ಯ ಯಮಪಿ ಪವಿತ್ರ ಮತ್ತೆ (ತಿ ರೇಭನ್ಸಿತ್ಯಂಯಮಪಿ 
ಸಪತ್ರನಿಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯತ್ಯೇತಿ ಸೂ ಮಸೂಸನದು ಸೇವ್ಯಕತ್ಸರ್ನನುನುಭನತ್ಕಾಕ್ಕ 
ಗತಿಮಾಚಷ್ಟೇ ॥ ೧೩ ॥ 

ತಿಫ್ರೋ ನಾಚ ಈರಯತಿ ಪ್ರ ನಹಿ ರ್ಬುತಸ್ಯ ಧೀತಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮನೀಸಾಂ। 
ಗಾವೋ ಯಂತಿ ಗೋಪತಿಂ ಸೃಚ್ಛಮಾನಾಃ ಸೋಮಂ ಯಂತಿ ಮತಯೋ ವಾವಶಾನಾಃ 
(ಯಃ: ಸೆಂ. ೯೯೭- ೨೩೪) ॥ ನಹಿ _ರಾದಿತ್ಯೋ ಭನತಿ ಸ ತಿಸ್ರೋ ವಾಚಃ ಪ್ರೆ (ರಯ- 
ತ್ರೃ ಚೋ ಯಜೂಂಹಿ ಸಾಮಾನ್ಯೃತಸ್ಯಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಕರ್ಮಾಣಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮತಾನ್ಯೇಷ 
ಏನೈತೆತ್ಸರ್ನಮಸ್ತರನಿತ ಧಿದೈವತಮಥಾಧ್ಯಾತ್ಮ ೦ ವಹ್ನಿರಾತ್ಮಾ ಭವತಿ ಸ ತಿಸ್ರೋ 


ರಾ 
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796 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
ಮಾನಿನಿ SESS ಕಲ ಒಾ ಕ ದು ್ಲ್ಲ್ಲಂ್ವ ತ್ಯೇ 
ವಾಚ ಈರಯತಿ ಪ್ರೇರಯತಿ ವಿದ್ಯಾಮತಿಬುದ್ಧಿ ಮತಾಮೃತಸ್ಕಾತ್ಮನಃ ಕರ್ಮಾಣಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮತಾನ್ಯಯಮೇವನ್ನೆ [ತತ್ಸರ್ವಮನುಭವತ್ಯಾತ್ಮಗತಿಮಾಚಷ್ಟೇ | ೧೪ || 


ಸೋಮಂ ಗಾವೋ ಧೇನವೋ ವಾನಶಾನಾಃ ಸೋಮಂ ವಿಪ್ರಾ ಮುತಿಬ್ಬೂ 
ಸೃಚ್ಛಮಾನಾಃ | ಸೋಮಃ ಸುತಃ ಪೂಯತೇ ಅಜೃಮಾನಃ ಸೋಮೇ ಅರ್ಕಾಸ್ತಿ 
ಷ್ಟುಭಃ ಸಂ ನವಂತೇ (ಯ. ಸಂ. ೯-೯೭-೩೫) ॥ ಏತ ಏನ ಸೋಮಂ ಗಾವೋ 
'ಧೇನವೋ ರಶ್ಮಯೋ ವಾವಶ್ಯ ಮಾನಾ: ಕಾನುಯಮಾನಾಃ ಆದಿತ್ಯಂ 'ಯಂತ್ಯೇನ- 
ಮೇವ ಸೋಮಃ ಸುತಃ ತಾಟು! ಅಜ್ಯಮಾನ ನಿತಮೇನಾರ್ಕಾಶ್ರ ತ್ರಿಷ್ಟು ಭಶ್ಛ 
ಸಂನನಂತೇ ತತ ಐತಸ್ಮಿನ್ಹಾದಿತ್ಯ ಏಕಂ ಭವಂತೀತ್ಯ ಧಿದ್ಧ ವತಮಥಾಧಾ ಬತ್ಮಮೇತ ನಿನ 
ಸೋಮಂ ಗಾವೋ ಧೇನನ ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ವಾವ ಸಿ ಮಾನಾನಿ ಕಾಮಯಮಾನಾನ್ಯಾ- 
ತ್ಮಾನಂ ಯಂತ್ರೇನಮೇನ ಸೋಮಂ ವಿಪ್ರಾ ಇಡ te ಮತಿಭಿಃ ಸೃಚ್ಛಮಾನಾನಿ 
ಕಾಮಯಮಾನಾನ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ಯಂತ್ಯೇನಮೇವ ಸೋಮಃ ಸುತಃ ಪೂಯತೇ ಅಜ್ಯಮಾನ ' 
ಇನುಮೇನಾತ್ಮಾ ಚ ಸಪ್ತ ಯಷಯಶ್ಚ ಸಂನನಂತೇ ತಾನೀಮಾನೀನ್ಯೇತಸ್ಸಿನ್ಪಾ ತ್ಮನ್ನೇಕಂ 
ಭವಂತೀತ್ಯಾತ್ಮಗತಿನಾಚಪ್ಪೇ | ೧೫ ಚ pla: 


ಅಕ್ರಾನ್‌ತ್ಸಮುದ್ರಃ ಪ್ರಥಮೇ ನಿಧರ್ಮಂ ಜನಯನೃ್ಭಜಾ ಭುವನಸ್ಯ ರಾಜಾ | 


ಸ ಪನಿತ್ರೇ ಅಧಿ ಸಾನೋ ಅನ್ಯೇ ಬೃಹತ್ಸೋಹೋ ವಾವೃಧೇ ಸುವಾನ ಇಂದುಃ 
ಗ ಸಂ. ೯-೯೭-೪೦) | ಆತ 'ಕ್ರಮೀತ್ಸ ಮುದ್ರ” ಆದಿತ್ಯಃ ಸರಮೇ ವ್ಯವನೇ ನರ್ಷ- 
ಕ ಜನಯನ್ಸ್ರಜಾ ಭುರ್ವಸ್ಯ ರಾಜಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಸಾ ವೃಷಾ ಪವಿತ್ರೇ ಆಧಿ 


ಸಾನೋ ಅವ್ಯೇ ಬೃಹತ್ಸೋನೋ ವಾನೃಥೇ ಸುವಾನ ಇಂದುರಿತ್ಯಧಿದ್ದೆ ನತಮಥಾಧ್ಯಾಕ್ಮ 
ಮತ್ಯ ಷ್ಟ ನೀತ್ಸ ಮುದ್ರ ಆತ್ಮೂ ಸರಮೇ ವ್ಯ ವನೇ ಜಾ _ನಕರ್ಮಣಾ ಜನಯನ್ಸ್ರಜಾ 
ಭುವನಸ್ಥ ರಾಜಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ರಾಜಾ ವ ಸಾಪವಿತ್ರೇ ಅಧಿ ಸಾನೋ ಅನ್ಯೇ ಬೃಹತ್ಸೊ (ಮೋ 
ವಾವೃಧೇ ಸುವಾನ ತಸ್‌ ತ್ಯಾತ್ಮಗತಿಮಾಚಸ್ಟೇ | ೧೬ ॥ 


ಮಹತ್ತತ್ಸೋಮೋ ಮಹಿಷಶ್ಚ ಕಾರಾಸಾಂ ಯದ್ಗರ್ಭೋಂವೃಣೀತ ದೇ | 
ಅದಧಾದಿಂದ್ರೇ ಸನನೂನ ಓಜೋ ಅಜ: ನಯತ್ಸೂರ್ಯೇ ಜ್ಯೋತಿರಿಂದುಃ (ಯ. ಸ 
೯-೯೭-೪೧) | ಮಹತ್ತತೊ ಕ್ಸೀಮೋ ಮಹಿಷ ಕಾರಾಷಾಂ ಯದ್ದರ್ಭೋವೃ ಜೀತ 
'ದೇವಾನಾಮಾಧಿಸಪತ್ತ ಮದಧಾದಿಂಜ್ರೇ ಸವಮಾನ. ಓಜೋಜನಯತ್ನೂ ರ್ಯೇ ಜ್ಯೋತಿ- 
ರಿಂದುರಾದಿತ್ಯ ಇಂದುರಾತ್ಮಾ ॥ ೧೭ ॥ 
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ಖಂಡ ೪] `ಫಿರುಕ್ತಂ 7೧7 


NN NNN NN NNN ದ್‌್‌ ನ್‌್‌ ಸ್‌ ದ ನ್‌್‌ ಮ್‌ ನ್‌್‌ EEN NNN NIN INN. 





ಆರ್‌ ಮರ್‌ ಸರ್‌ ತ್‌್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ ದ 


ನಿಧುಂ ದೆಂದ್ರಾಣಂ ಸಮನೇ ಬಹೂನಾಂ .ಯುವಾನಂ ಸಂತೆಂ ಪಲಿತೋ 
ಜಗಾರ। ದೇವಸ್ಯ ಪಶ್ಯ ಕಾವ್ಯಂ ಮಹಿತ್ವುದ್ಯಾ ಮಮಾರ ಸಹ್ಯಃ ಸಮಾನ (ಯ-ಸಂ- 
೧೦-೫೫-೫) ॥ ನಿಧುಂ ವಿಧಮನತೀಲಂ ದಂದ್ರಾಣಂ ದಮನತೀಲಂ ಯುವಾನಂ 
ಚಂದ್ರಮಸಂ ಸಲಿತ ಆದಿತ್ಯೋ ಗಿರತಿ ಸದ್ಯೋ ಮ್ರಿಯತೇ ಸ ದಿನಾ ಸಮುದಿತೇ ತ್ಯಧಿ 
ದೃ ವತಮಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ ವಿಧುಂ ನಿಧಮನತೀಲಂ ದದ್ರಾಣಂ ದಮನತೀಲಂ ಯುವಾನಂ 
ಮಹಾಂತಂ ಹಲಿತ ಆತ್ಮಾ ಗಿರತಿ ರಾತ್ರೌ ಮ್ರಿಯತೇ ರಾತ್ರಿಃ ಸಮುದಿತೇತ್ಕಾತ್ಮಗತಿಮಾ 
ಚಸ್ಟೇ॥ ೧೮ ॥ 


ಸಾಕಂಜಾನಾಂ ಸಸ್ತಥಮಾಹುರೇಕಜಂ ಷಳಿದ್ಯಮಾ ಯಷಯೋ ದೇನಜಾ ಇತಿ] 
ತೇಸಾಮಿಸ್ಟಾನಿ ವಿಹಿತಾನಿ ಧಾಮಶಃ ಸ್ಥಾತ್ರೇ `ರೇಜಂಶೇ ವಿಕೃತಾನಿ ರೊಪಶಃ(ಯ. ಸಂ. 
೧-೧೭೪-೧೫) | ಸಹಜಾತಾನಾಂ ಷಣ್ಣಾ ಮೃಷೀಣಾಮಾದಿತ್ಯಃ ಸಪ್ತಮಸ್ತೇಷಾಮಿಷ್ಟಾನಿ 
ವಾ ಕಾಂತಾನಿ ವಾ ಕ್ರಾಂತಾನಿ ನಾ ಗತಾನಿ ವಾಮತಾನಿ ವಾ ನತಾನಿ ವಾದ್ಧಿಃ ಸಹ ಸಂ 
ಮೋದಂತೆ ಯತ್ರೈತಾನಿ ಸಪ್ರಯಷೀಣಾನಿ ಜ್ಯೋತೀಂಷಿ ತೇಭ್ಯಃ ಪರ ಆದಿತ್ಯಸ್ತಾನ್ಯೇ- 
ತಸ್ಮಿನ್ನೇಕಂ ಭವಂತೀಶೃಧಿದೈ ವತಮಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಸಹಜಾತಾನಾಂ ಷಣ್ಲಾಮಿಂದ್ರಿಯಾಣಾ- 
ಮಾತ್ಮಾ ಸಪ್ರಮುಸ್ತೇಸಾಮಿಸ್ಟಾನಿ ನಾ ಕಾಂತಾನಿ ವಾ ಕ್ರಾಂತಾನಿ ವಾ ಗತಾನಿವಾ 
ಮತಾನಿ ವಾ ನತಾನಿ ನಾನ್ನೇನ ಸಹ ಸಂಮೋದಂತೇ ಯತ್ರೇಮಾನಿ ಸಪ್ತಯಸಿಣಾ- 
ನೀಂದ್ರಿಯಾಣ್ಕೇಭ್ಯಃ ಪರ ಆತ್ಮಾ ತಾನ್ಯಸ್ಮಿನ್ನೇಕಂ ಭವಂತೀತ್ಯಾತ್ಮಗತಿಮಾಚಷ್ಟೇ | ೧೯॥ 


ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸತೀಸ್ತಾಂ ಉ ಮೇ ಪುಂಸ ಆಹುಃ ಪಶ್ಯದಕ್ಷಣ್ವಾನ್ನ ನಿ ಚೇದನ್ಯಃ | 
ಕನಿರ್ಯಃ ಪುತ್ರಃ ಸ ಈಮಾ ಚಿಕೇತ ಯಸ್ತಾ ವಿಜಾನಾತ್ಸ ಪಿತುಸ್ಪಿತಾಸತ್‌ (ಯ. ಸಂ. 
೧-೧೬೪-೧೬) | ಪ್ರಿಯ ಏವೈತಾಃ ಶಬ್ದಸ್ಪರ್ಶರೂಪ ರಸಗಂಧಹಾರಿಣ್ಯಸ್ತಾ ಅಮುಂ 
ಪುಂಶಬ್ಲೇನ ನಿರಾಹಾರಃ ಪ್ರಾಣ ಇತಿ ಪಶ್ಯನ್‌ ಕಷ್ಟಾನ್ನ ನಿಜಾನಾತೈಂಧಃ ಕನಿರ್ಯಃ 
ಪುತ್ರಃ ಸ ಇಮಾ ಜಾನಾತಿ ಯಃ ಸ ಇಮಾ ಜಾನಾತಿ ಸ ಪಿತುಷ್ಛಿತಾಸದಿತ್ಯಾತ್ಮಗತಿಮಾ- 
ಚಜ್ಛೇ | ೨೦ ॥ 

ಸಸ್ತಾರ್ಥಗರ್ಭಾ ಭುವನಸ್ಯ ರೇತೋ ನಿಷ್ಣೋಸ್ಕಿಷ್ಠಂತಿ ಪ್ರೆದಿಶಾ ನಿಧರ್ಮಣಿ | 
ತೇ ಧೀತಿಭಿರ್ಮನಸಾ ತೇ ನಿವತ್ತಿತಃ ಪರಿಭುನೂ' ಪರಿ ಭವಂತಿ ವಿಶ್ವತಃ (ಯು-ಸಂ-೧- 
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798 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಹಿ ವಿರೆಚಿತೆಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 

EE 
೧೬೪-೩4೬) ॥ ಸಪ್ತ್ಯೈತಾನಾದಿತ್ಯರತ್ಮೀನಿಯನಮೂದಿತ್ಕೋ ಗಿರತಿ ಮಧ್ಯ ಸ್ಥಾ ನೋಧ್ದ 
ಶೆಬ್ಲೊ © ಯಾನ್ಯಸ್ಮಿ ೦ಸ್ಲಿಷ ಸ್ವಿಷ್ಟಂತಿ ತಾನಿ ಧೀತಿಭಿಶ್ಚ ಮನಸಾಚ ses, ಸರಿಭುವಃ 
ಪರಿಭವಂತಿ ಹಾಕ ಕರ್ಮಾಣಿ ನರ್ಷಕರ್ಮಣೇತ್ಯ ಧಿದ್ಧ ವತಮಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಸಸ್ತೇ 
ಮಾನೀಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯಯಮಾತ್ಮಾ ಗಿರತಿ ಮಧ್ಯಸ್ನ್ಥಾನೋರ್ಥ್ವಶ ಚಬ್ಬೊ € ಯಾನ್ಯಸ್ಕಿಂಸ್ತಿಷ್ಗಂತಿ 
ತಾನಿ ಧೀತಭಿಶ್ಚ ಮನಸಾ ಚ ಯಂತ ಸರಿಭುವಃ ಸರಭನಂತಿ ಸರ್ವಾಣೇಂದ್ರಿ 
ಯಾಣಿ ಜಾ ಎನಕರ್ಮಣೇ ತ್ಯಾತ್ಯಗತಿ ಮಾಚಸ್ಟೇ | ೨೧॥ 


ನ ವಿ ಜಾನಾಮಿ ಯದಿ ನೀದಮಸ್ಮಿ ನಿಣ್ಯಃ ಸಂನದ್ಧೋ ಮನಸಾ ಚರಾಮಿ] 
ಯದಾ ಮಾಗನ್ಸ )ಥಮಜಾ ಯತಸ್ಯಾ ದಿದ್ವಾಚೋ ಅಶ್ಗುವೇ ಭಾಗಮಸ್ಯಾಃ (ಯ-ಸಂ- 
೧-೧೬೪-೦೭) | ನ ವಿಜಾನಾಮಿ ಯದಿ ಸೇದಮಸ್ಸಿ ನಿಣ್ಯಃ ಸಂನದ್ಭೋ ಮನಸಾ 

ಚರಾಮಿ ನ ಹಿ ಜಾನನ್‌ ಪುಷ್ಟಿಃ ಪುತ್ರಃ ಸರಿನೇದಯಂತೇಕ ಯ ಮಾದಿತ್ಯೊ ಯ 
ಮಾತ್ಮಾ ೨೨೨॥ 


ಅಸಾಜ್‌ ಪ್ರಾಜೀತಿ ಸ್ವಧಯಾ ಗ )ಭೀತೋತನುತ್ಯ್ಕೊ ಣ ಮತ್ತೇನಾ 

' ಸಯೋನಿ | ತಾ ಶಶ್ಚಂತಾ ನಿಷೂಚೀನಾ ವಿಯಂತಾ ನ್ಯ ೧ ನ್ಯಂ ಚಿಕ್ಕುರ್ನ ನಿ ಚಿಪ್‌ 

ರನ್ಯಂ (ಯ. ಸಂ. ೧-೧೬೪-೩೮) | ಅಪಾಂಚಯತಿ ಪ್ರಾ ಚಯ | ಸೃಧಯಾ 

ಗೃ ಸಾತ ಮತ್ತ ೯ ಆದಿತ್ಕೊ ¢ ಮತ್ತೆ ೯ನ ಚಂದ್ರಮಸಾ ಸಹ ಶೌ ಶಶ್ವ ದಾ ಮಿನ್‌ 

ನಶ ಶಿ ಗಾನಿನೌ ಬಹುಗೌಮಿನೌ ವಾ ಹಕ್ಕತ್ಕಾ ದಿತ್ಕಂ ನ ಚಂದ್ರಮಸಮಿತ್ಯ ಧಣ ವತ 
| ಮಥಾಧ್ಯಾ ತ್ಮಮಹಸಾಂಚಯತಿ ಸ _ಧಯಾಗ ಭೀತೋಕಮರ್ತ್ಯ ಆತ್ಮಾ ಮರ್ತ್ಯೇನ ಮನ್‌ 

ಕ ಸಹತೌ ಶಶ್ರದಾ ಮಿನೌ ಎಶ | ಗಾಮಿನೌ ಬಹುಗಾಮಿನೌ ನಾ ಪಶ್ಯತ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ನ ಮನ 

ಇತ್ಯಾತ್ಮಗತಿಮಾಚಸ್ಟೇ ॥ ೨೩ ॥ 


ತದಿದಾಸ ಭುನನೇಷು ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಯತೋ ಜಜ್ಜಸ್ತೆ ಷನೃಮ್ಹ್ಮಃ | ಸದ್ಯೋ 
ಜಜ್ಞಾನೋ ನಿ ರಿಣಾತಿ ಶತ್ರೂನನು ಯಂ ವಿಶ್ವೇ ಮದಂತ್ಯೂ 'ಮಾ। (ಯ. ಸಂ. ೧೦- 
೧೨೦-೧) || ತದ್ಭವತಿ ಭೂತೇಷು ಭುವನೇಷು ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾದಿತ್ತಂ ಯತೋ ಜಜ್ಞ 
ಗುನ ಷನೃನ್ನೊ € ದೀಪ್ರಿನೃಮ್ನುಃ ಸದ್ಯೋ ಜಜ್ಞಾನೋ ನಿರಿಣಾತಿ ಶತ್ರೂನಿಕಿ 
ನಿರಿಣಾತಿಃ ಪ್ರೀತಿಕರ್ಮಾ ದೀಷ್ತಿ ಕರ್ಮಾ ವಾನುಮದಂತಿ ಯಂ ವಿಶ್ವ ಊಮಾ ಇತ್ಯಧಿ- 
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ಕಿ 
ಸೈತ ಕ 
CN AEP NSN eal ಆಸಾ ಸಾ ಸಗ ಎ 


ಖಂಡ ೨೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ 799 


ತನ್ನ 











ದೈವತ ಮಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ ತದ್ಭನತಿ ಭೂತೇಷು ಭುನನೇಷು ಜ್ಕೇಷ್ಠಮವ್ಯಕ್ತಂ-ಯತೋ 
ಜಾಯತೆ ಉಗ್ರಸ್ತ್ವೇಷನೃಮ್ಣೋ ಜ್ಞಾನನೃಮ್ಗ ಸದ್ಯೋ ಜಜ್ಞಾನೋ ನಿರಿಣಾತಿ ಶತ್ರೂನಿತಿ 
ನಿರಿಣಾತಿಃ ಪ್ರೀತಿಕರ್ಮಾ ದೀಪ್ತಿಕರ್ನೂ ವಾನುಮದಂತಿ ಯಂ ಸರ್ವ ಊಮಾ 
ಇತ್ಯಾತ್ಮಗತಿ ಮಾಚಷ್ಚ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕೋ ಅದ್ಯ ಯುಂಕ್ತೇ ಧುರಿ ಗಾ ಖುತಸ್ಕ ತಿಮೀನತೋ ಭಾಮಿನೋ 
ದುರ್ಹೃಣಾಯೂನ್‌ | ಆಸನ್ಸಿಷೂನ್‌ಹೃತ್ಚ್ವ ಸೋ ಮಯೋಭೂನ್ಯ ಏಸಾಂ ಭೃತ್ಯಾ- 
ಮೃಣಧತ್ಸಜೀವಾತ್‌, (ಯ. ಸಂ. ೧-೮೪-೧೬) | ಕ ಆದಿತ್ಯೋ ಧುರಿ ಗಾ ಯುಂಕ್ತೇ 
ರತ್ಮೀನ್‌ ಕರ್ಮವತೋ ಭಾನುಮತೋ ದುರಾಧರ್ಸಾನಸೂನಸುನನಂತೀಷೂನಿಷುಣ- 
ವಂತಿ ಮಯೋಭೂನಿ ಸುಖಭೂನಿ ಯ ಇಮಂ ಸಂಭೃತೆಂ ವೇದ ಕಥಂಸ ಜೀನಶೀತ್ಯಧಿ 
ದೈನತಮಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಕ ಆತ್ಮಾ ಧುರಿ ಗಾ ಯುಂಕ್ತ ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಕರ್ಮವಂತಿ 
ಭಾನುಮಂತಿ ದುರಾಧರ್ಸಾನಸೂನಸುನವಂತೀಷೂನಿಷುಣವಂತಿ ಮಯೋಭೂನಿಯ 
ಇಮಾನಿ ಸಂಭೃತಾನಿ ವೇದ ಚಿರಂ ಸ ಜೀವತೀತ್ಯಾಗ್ಮಗತಿಮಾಚಷ್ಟೇ || ೨೫ ॥ 


ಕ ಈಷತೇ ತುಜ್ಯತೇ ಕೋ ಭಿಭಾಯ ಕೋ ಮಂಸೆತೇ ಸಂತಮಿಂದ್ರಂ ಕೋ 
ಅಂತಿ | ಕಸ್ತೋಕಾಯ: ಕ.ಇಮಾಯೋತ ರಾಯೆ.ಆಧಿಬ್ರವತ್ತನ್ವೇ ೩ ಕೋ ಜನಾಯ 
(ಯ. ಸಂ. ೧೮-೪೧-೭) | ಕ ಏನ ಗಚ್ಛತಿ ಕೋ ದದಾತಿ ಕೋ ಬಿಭ್ಛೇತಿ ಕೋ ಮಂಸತೇ 
ಸಂತಮಿಂದ್ರಂ ಕಸ್ತೋಕಾಯಾಪತ್ಕಾಯ ಮಹತೇ ಚೆ ನೋ ರಣಾಯ ರಮಣೀಯಾಯ 
ದರ್ಶನಾಯ ॥ ೨೬॥ | 

ಕೋ ಅಗ್ನಿಮೀಟ್ಟೀ ಹವಿಸಾ ಫೃತೇನ ಸ್ರುಚಾ ಯಜಾತಾ ಯತುಭಿಧ್ರುನೇ- 
ಭಿಃ | ಕಸ್ಮೈ ದೇನಾ ಆ ನಹಾನಾಶು ಹೋಮ ಕೋ ಮುಂಸಂತೇ ನೀತಿಹೋತುಃ 
ಸದೇನಃ (ಯ. ಸಂ. ೧-೮೪-೧೮) | ಕ ಆದಿತ್ಯಂ ಪೂಜಯಿ ಕನ ಚ ಫೃತೇನ ಚ 
ಸ್ರುಚಾ ಯಜಾತಾ ಯತುಭಿರ್ಧ್ರುವೇಭಿರಿಕಿ ಕಸ್ಕೈದೇನಾ ಆನಹನಾಶು ಹೋಮಾ- 
'ರ್ಥಾನ್‌ ಕೋ ಮಂಸತೇ ನೀತಿಹೋತ್ರಃ ಸುದೇವಃ ಕಲ್ಯಾಣದೇವ ಇತ್ಯಧಿದೈನತಮಥಾ- 
ಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಕ ಆತ್ಮಾನಂ ಪೂಜಯತಿ ಹವಿಷಾ ಚ ಫೃತೇನ ಚ ಸ್ತುಚಾ ಯಜಾತಾ ಭಾ 
ಭಿರ್ಧ್ರುವೇಭಿರಿತಿ ಕಸ್ಮೈ ದೇವಾ ಆನಹಾನಾಶು ಹೋಮಾರ್ಥಾತ್‌ ಕೋ ಮಂಸತೇ 
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800 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟ್ರಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 







oP WN 


ನೀತಿಹೋತ್ರಃ ಸುಪ್ರಜ್ಞಃ ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರಜ್ಞ ಇತ್ಯಾತ್ಮಗತಿಮಾಚಪ್ಟೇ ॥ ೨೭ || 


ತ್ನಮಂಗ ಪ್ರ ಶಂಸಿತೋ ದೇವಃ ಶವಿಷ್ಠ ಮರ್ತ್ಯಂ। ನ ತ್ವದನೋ ಮಘವನ್ನಸ್ತಿ 
ಮರ್ಡಿತೇಂದ್ರ ಬ್ರನೀಮಿ ತೇ ನಚಃ (ಯ. ಸಂ.೧ ರತ ಶ್ರ ಹೆಂಗೆ ಹ ಶ್ರಶಂಸೀದ್ದೆ ಜು; 
ಶವಿಷ್ಠ ಮರ್ತ್ಯಂ ನ ತೃದನ್ಯೋಸ್ತಿ ಮಘವನ್‌ ಪಾತಾ ವಾ ಪಾಲಯಿತಾ ವಾ ಜೇತಾ 
ವಾ ಸುಖಯಿತಾ ನೇಂದ್ರ ಬ್ರವೀಮಿ ತೇ ವಚಃ ಸ್ಲುತಿಯುಕ್ತಂವ್‌್‌ | ೨೮ | 


ಹಂಸಃ ಶುಚಿಷದೃಸುರಂತರಿಕಸದ್ದೋತಾ ವೇದಿಷದತಿಥಿರ್ದುರೋಣಸತ್‌ | 
ನೃಷದ್ವರ ಸದೃತಸದ್ಯೂ $ೀಮುಸದಬ್ದಾ ಗೋಜಾ ಯತಜಾ ಅದ್ರಿಜಾ ಯತವಮ್‌ 
(ಯ. ಸಂ. ೪-೪೦-೫) | ಹಂಸ ಇತಿ: ಹಂಸಾಃ ಸೂರ್ಯರಶ್ಶಯಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪರಂ 
ಜ್ಯೋತಿಃ ಪೃಥಿನೀ ವ್ಯಾಪ್ರೇತಿ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಸರ್ವಂ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ದನನಕರ್ಮಣಾನಭ್ಯಾಸೇನಾ 
ದಿತ್ರಮುಂಡಲೇನೇತಿ ತ್ರಯತೀತಿ ಕ ತ್ಯಯತೀತಿ ಹೆಂಸಯಂತ್ಯಯೆತೀತಿ ಹಂಸಾಃ 
ಪರಮಹಂಸಾಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸೂರ್ಯರತ್ನಿಭಿಃ ಪ್ರಭೂತ ಗಭೀರ ವಸತೀತಿ ಕ್ರಿಭಿರ್ವಸತೀತಿ 
ವಾ ರತ್ಸಿರ್ನಸತೀತಿ ವಾ ವಹ್ನಿ ರ್ವಸತೀತಿ ವಾ ಸುವರ್ಣರೇತಾಃ ಪೂಸಾ ಗರ್ಭಾರಿಭೇತಿ 
. ರಿಭಂತಾ ವನಕ.ಓಲಾನಿಕುಟಿಂತಾ ರಿಭಂತಾಂತರಿಕ್ಸಾ ಚರತ್ಸಥಾಂತರಿಕಾ ಚರಚರದಿತಿ ದಿನಿ 
ಭುನಿ ಗಮನಂ ನಾಸುಭಾನುಃ ಸುಪ್ರಭೂತೋ ಹೋತಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಗತಾ ಭವಂತ್ಯತಿಥಿರ್ದು 
ರೋಣಸತ್ಸರ್ವೇ ದುರೋಣಸದ್ರವಂ ಸರ್ವೇ ರಸಾ ನಿಕ ಥಯ ರತಿ ರ್ನಿಕರ್ಷಯತಿ 
ವಹ್ನಿರ್ವಿಕರ್ಷಯತಿ ವನನಂ ಭವಕ್ಯ್ಕಶ್ತಗೋಜಾ ಅದ್ರಿಗೋಜಾ ಧರಿಶ್ರಿಗೋಜಾಃ 
ಸರ್ವೇ ಗೋಜಾ ಯತಜಾ ಬಪುತಟ್ಟಾ "ಭವಂತಿ ನಿಗನೋ ನಿಗಮವ್ಯತಿ ಭವತ್ಯೇಷ 
ನಿರ್ವಚನಾಯ | ೨೯॥ 


ದ್ಪಾ ಸುಹರ್ಣಾ ಸಯುಜಾ ಸಖಾಯಾ ಸಮಾನಂ ವೃಕ್ಸಂ ಪರಿಷ ಸ್ವಜಾತೇ | 
ತಯೋರನ್ಯಃ ಸಿಪ್ಪಲಂ ಸ್ವಾದ್ವತ್ಯನಶ್ಚನ್ನನ್ನೋ ಅಭಿ ಚಾಕತೇಮಿ (ಬ. ಸ ಸಂ. 
೧-೧೬೪-೨೦ || ದ್ವೌ ದೌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೌ ಸುಕೃತೌ ಧರ್ಮಕರ್ತಾರೌ ದುಷ್ಕೃತಂ ಪಾ ಪಾಪಂ 
ಮ ಚಕ್ಷತೇ ಸುಪರ್ಣಾ ಸ ಸಖಾಯೇತ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ಸರಮಾತ್ಮಾನಂ 
ತ್ಯುತ್ತಿಸ್ಮತಿ ಚೆ ್ಸಿಯತೇ ವೃಕ್ಷಂ ವೃಕ್ಷಂ ಶರೀರಂ ವೃಕ್ಷಂ ಸಸ” 


ಪ್ರತಿಸ್ಮಾಪಯ ತಯೋರನ್ಯದ್ದು ಕ್ರ್ಯಾನ್ಸ ಮನಶ್ಚನ್ನನ್ಯಾಂ ಸರೂಪತಾಂ ಸಲೋಕತಾ 
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ಮಶ್ಸುತೇ ಯೆ ಏನಂ ವೇದಾನ್ನಮ ನಶ್ನನ್ನಸ್ಕೋ ಅಭಿಚಾಕತೀಶೀತ್ಯಾತ್ಮಗತಿಮಾಚಸ್ಟೇ 
1೩೦! 

ಆ ಯಾಹೀಂದ್ರ ಪಥಿಭಿರೀಳಿತೇಭಿರ್ಯಜ್ಞನಮಿಮಂ ನೋ ಭಾಗಧೇಯಂ 
ಜುಷಸ್ವ | ತೃಪ್ತಾಂ ಜುಹುರ್ಮಾತುಳಸ್ಕೇವ ಯೋಷಾ ಭಾಗಸ್ತೇ ಪೈತೃಷ್ಟಸೇಯೀ 
ವಪಾನಿನ (ಖೈಲಿಕಸೂಕ್ತಂ ೧೪-೬) | ಆಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಶಕ್ರೋ ದೇವತಾಸ್ತಾಸ್ಥಿಭಿ- 

ಸ್ತೀರ್ಥೇಭಿಃ ಶಕ್ರಪ್ರತಕೈರೀಳಿತೇಭಿಸಿ ಭಿಸ್ತೀರ್ಥೈೈರ್ಯಜ್ವಮಿಮಂ ನೋ ಯಜ್ಜಭಾಗ | 
ಮಗ್ಗೀಷಸೋಮಭಾಗಾವಿಂದ್ರೊ ಜುಷಸ್ವ ತ್ಸಪ್ತಾಮಾವ್‌ ) ಮಾತುಲಯೋಗಕನ್ಯಾಭಾಗಂ 
ಸಕರ್ತೃಳೇನ ಸಾ ಯಾ Meer ೫5 ಸ್ಥಾನೇ ಶಕ್ರಂ ನಿದರ್ಶನಮ್‌ 1೩೧ | 


ನಿಪ್ರಂ ನಿಪ್ರಾಸೋಂನಸೇ ದೇವಂ ಮರ್ತಾಸ ಊತಯೇ | ಅಗ್ನಿಂ ಗೀರ್ಭಿ- 
ರ್ಹನಾಮಹೇ (ಯ. ಸಂ. ೪-೧೧-೬) | ನಿಪ್ರಂ ನಿಪ್ರಾಸೇಇವಸೇ ತ ನಿಂದ- 
ತೇರ್ವೇದಿತವ್ಯಂ ನಿಮಲಶರೀರೇಣ ನಾಂನಾ ನಿಪ್ರಸ್ತು ಹೈತ್ಸದ್ಮನಿಲಯ ಸ್ಥಿತ ಮಕಾ- 
ರಸಂಹಿತೆಮುಕಾರಂ ನೂರಿ ಗತಂ ವಿಪ್ರಂ ಸ್ರೌಣೇಷು ಬಿಂದುಸಿಕ್ತ ೦ 
ಓಕಸಿತಂ ವಹ್ಲಿತೇಜಃ ಪ್ರಭಂ ಕನಕಪ ಪದ್ಮೇಷ್ವಮೃತೆ ಶರೀರಮಮೃತ ಜಾತಸ್ಸಿತಮವಮ್ಯುತ 
ವಾಚಾಮೃ ತಮ ವದಂತಿ | ಅಗ್ನಿಂ ಗೀರ್ಭರ್ಹವಾಮಣೆ! | ಅಗ್ನಿಂ ಸಂಬೋಧ- 
ಯೇಡಗ್ಗಿ ಸರ್ವಾ ದೇವತಾ ಇತಿ ಕ್ಕೊ ೇತ್ತರಾ ಭೂಯಸೇ ನಗಣ ಕಹು | ೩೨1 


ಜಾತವೇದಸೇ ಸುನವಾಮ ಸೋಮಮರಾತೀಯತೋ ನಿ ದಹಾತಿ ವೇದಃ | 

ಸ ನಃ ವರ್ಷದತಿ ದುರ್ಗಾಣಿ ವಿಶ್ವಾ ನಾನೇನ ಸಿಂಧುಂದುರಿತಾತ್ಯಗ್ಗಿಃ (ಟು ಸಂ. 
೧-೯೯-೧) ಜಾತವೇದಸ ಇತಿ ಜಾತಮಿದಂ. ಸರ್ವಂ ಸಚರಾಚರ್ಲ ವ 
ನ್ಯಾಯೇನಾಚ್ಛಾಯ ಸುನನಾನು ಸೋಮನಿುತಿ ಪ್ರಸನೇನಾಭಿಷನಾಯ ಎ ಪ 
ರಾಜಾನಮಮೃತಮರಾತೀಯತಶೋ ಯಜ್ಞಾ ರ್ಥಮಿತಿ ಸ್ನೋ. ನಿಶ್ಚ ಯೇ ನಿದಹಾ 
ದಹತಿ ಭಸ್ಮೀಕರೋತಿ ಸೋಮೋ ದದದಿತ್ಯರ್ಥಃ | ಸನಃ ಸರ್ಷದತಿ ದುರ್ಗಾಣಿ 
ದುರ್ಗಮನಾನಿಸ್ಥಾನಾನಿ ನಾನೇನ ಸಿಂಧುಂ ಯಥಾ ಸತ್ರಿತ್‌ Ea 
ಸಿಂಧೋಃ ಸ್ಕಂದನಾನ್ನದೀಂ ಜಲದುರ್ಗಾಂ ಸಃ ತಾರಯತಿ ದುರಿತಾ 
ಗ್ಲಿರಿತಿ ಸುಂಕ ತಾರಯತಿ ತಸ್ಕೈಸಾಸರಾ ಭವತಿ ॥ 44 ॥ 
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600 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ | [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 


ಹ ನ ದ ಸ ಚಾ ಸಾ ಸನಾ ಸಾ ಸು ಎಎ ಖಾ ಸಾಹಾ ಖಾ ಸಖಾ ಪಾ ಸನಾ ಯಾ ಸಾಡು ಫು ಚಾ ಬಾ ಭ್ಮಛ್ಗ 
ಎಷ್ಟ AIA SSN TAN NNN ಟೂ ಎ 2 ಎ2 ೧ಎ AN ಜರು ಜತ Em 


ದ ಇ 
ನೀತಿಹೋತ್ರೆಃ ಸುಪ್ರಜ್ಞಃ ಕಲ್ಯಾಣಪುಜ್ಞ ಇತ್ಯಾತ್ಮಗತಿನೂಚಸ್ಟ್ರೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ತ್ರಮಂಗ ಪ್ರ ಶಂಸಿತೋ ದೇವಃ ಶನಿಷ್ಕ ಮರ್ತ್ಯಂ।| ನ ಶ್ಚದನೋ ಮಘವನ್ನಸ್ತಿ 
ಮರ್ಡಿತೇಂದ್ರೆ ಬ್ರವೀಮಿ ತೇ ವಚಃ (ಯ. ಸಂ. ೧-೮೪-೧೯)! ತ್ವಮಂಗ ಪ್ರಶಂಸೀದ್ದೇವಃ 
ಶವಿಷ್ಠ ಮರ್ತ್ಯಂ ನ ತ್ವದನ್ಯೋಂಸ್ತಿ ಮಘವನ್‌ ಪಾತಾ ನಾ ಪಾಲಯಿತಾ ವಾ ಜೇತಾ 


ವಾ ಸುಖಯಿತಾ ವೇಂದ್ರ ಬ್ರವೀಮಿ ತೇ ನಚಃ ಸ್ತುತಿಯುಕ್ತಂವ್‌್‌ || ೨೮ | 


ಹಂಸಃ ಶುಚಿಷದ್ದಸುರಂತರಿಕ್ಷಸದ್ದೋತಾ ವೇದಿಸದತಿಥಿರ್ದುಕೋಣಸತ | 
ನೃಷದ್ವರ ಸದೃತಸದ್ಯ್ಯೋೋಮಸದಬ್ದಾ ಗೋಜಾ ಯತಜಾ ಅದ್ರಿಜಾ ಯತವಾ್‌ 
(ಯ. ಸಂ. ೪-೪೦-೫) |! ಹಂಸ ಇತಿ ಹಂಸಾಃ ಸೂರ್ಯರಶ್ಶಯಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಹರಂ 
ಜ್ಯೋತಿಃ ಪೃಥಿವೀ ವ್ಯಾಪ್ರೇತಿ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಸರ್ವಂ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ದನನಕರ್ಮಣಾನಭ್ಯಾಸೇನಾ 
ದಿತ್ಯಮಂಡಲೇನೇತಿ ತೃಯತೀತಿ ಲೋಕೋ ತ್ಯಯತೀತಿ ಹಂಸಯಂತ್ಯಯತೀತಿ ಹಂಸಾಃ 
ಪರಮಹಂಸಾಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸೂರ್ಯರತ್ಕಿಭಿಃ ಪ್ರಭೂತ ಗಭೀರ ನಸತೀತಿ ಕ್ರಿಭಿರ್ವಸತೀತಿ 
ವಾ ರತ್ಮಿರ್ವಸತೀತಿ ವಾ ವಹ್ನಿರ್ವಸತೀತಿ ನಾ ಸುವರ್ಣರೇತಾಃ ಪೂಸಾ ಗರ್ಭಾರಿಭೇತಿ 
. ರಿಭಂತಾ ನನಕ.ಟಿಲಾನಿಕುಟಿಂತಾ ರಿಭಂತಾಂತರಿಕ್ಷಾ ಚರತ್ಪಥಾಂತರಿಕ್ರಾ ಚರಚರದಿತಿ ದಿನ 
ಭುನಿ ಗಮನಂ ವಾಸುಭಾನುಃ ಸುಪ್ರ ಭೂತೋ ಹೋತಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಗತಾ. ಭವಂತ್ಯತಿಥಿರ್ಮು 
ರೋಣಸತ್ಸರ್ನೇ ದುರೋಣಸದ್ರವಂ ಸರ್ವೇ ರಸಾ ನಿಕರ್ಷಯತಿ ರತ್ಮಿರ್ನಿಕರ್ಷಯತಿ 
ವಹ್ನಿರ್ನಿಕರ್ಷಯತಿ ವನನಂ ಭವಶ್ಯಶ್ನಗೋಜಾ ಅದ್ರಿಗೋಜಾ ಧರಿತ್ರಿಗೋಜಾಃ 
ಸರ್ವೇ ಗೋಜಾ ಖುತಜಾ ಬಸುಶಬ್ದಾ ಭವಂತಿ ನಿಗಮೋ ನಿಗಮವ್ಯತಿ ಭನತ್ಯೇಷ 
ನಿರ್ನಚನಾಯ 1 ೨೯॥ 


ದ್ವಾ ಸುಸರ್ಣಾ ಸಯುಜಾ ಸಖಾಯಾ ಸಮಾನಂ ವೃಕ್ಷಂ ಪರಿಷಸ್ವಜಾತೇ | 
ತಯೋರನ್ಯಃ ಪಿಸ್ಸಲಂ ಸ್ವಾದ್ವತ್ಯನಶ್ಚನ್ನನ್ನೋ ಅಭಿ ಚಾಕತೇಮಿ (ಯ. ಸಂ. 
೧-೧೬೪-೨೦ | ದೌ ದ್ವೌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ್‌ ಸುಕೃತ್‌ ಧರ್ಮಕರ್ತಾರೌ ದುಷ್ಕೃತಂ ಪಾಪಂ 
ಪರಿಸಾರಕಮಿತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಸುಪರ್ಣಾ ಸುಯುಜಾ ಸಖಾಯೇತ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ 
ಹಾ - ಸ po 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತಿಸ್ಠತಿ ಶರೀರಂ ಏವ ತಜ್ಜಾಯಿತೇ ವೃಕ್ಷಂ ವೃತ್ತಂ ಶರೀರಂ ವೃಕ್ಷಂ ಪಸ 


ಜ್‌ ಇಷ್ಟಾ ನ ೦ ೨ 
ಪ್ರತಿಸ್ಠಾಸಯತಿ ತಯೋರನ್ಯದ್ಳುಕ್ತಾ ಸನ್ನಮುನಶ್ಚನ್ನನ್ಯಾಂ ಸರೂಪತಾಂ ಸಲೋಕತಾ 
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ಸಾ: 





| a0 ll 


ಆ ಯಾಹೀಂದ್ರ ಪಧಿಭಿರೀಳಿತೇಭಿರ್ಯಜ್ಞನಿಮುಂ ನೋ ಭಾಗಧೇಯಂ 
ಜುಷಸ್ತ | ತೈಪ್ತಾಂ ಜುಹುರ್ಮಾತುಳಸ್ಕೇನ ಯೋಷಾ ಭಾಗಸ್ತೇ ಸೈತೃಷ್ಣಸೇಯೀ 
ವಷಾಮಿವ (ಖೈಲಿಕಸೂಕ್ತಂ ೧೪-೬) | ಆಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಶಕ್ರೋ ದೇವತಾಸ್ತಾಸ್ತ್ರಿಭಿ- 
ಸ್ತೀರ್ಥೇಭಿಃ ಶಕ್ರಪ್ರತಕೈರೀಳಿತೇಭಿಸಿ ಭಿಸ್ತೀರ್ಥೈರ್ಯಜ್ವನಿಮಂ ನೋ ಯಜ್ಞಭಾಗ | 
ಮಗ್ಗೀಷೋಮಭಾಗಾನಿಂದ್ರೊ ಜುಷಸ್ವ ತೃಪ್ತಾಮೇವಂ ಮಾತುಲಯೋಗಕನ್ಯಾಭಾಗಂ 
ಸಕರ್ತೃಕೇನ ಸಾ ಯಾ ದೇವತಾಸ್ತಾಸ್ತತ್‌ಸ್ಕಾನೇ ಶಕ್ರಂ ನಿದರ್ಶನಮ್‌ ॥೩೧॥ 


ಳು 


ನಿಪುಂ ನಿಪ್ರಾಸೋನಸೇ ದೇವಂ ಮರ್ತಾಸ ಊತಯೇ | ಅಗ್ನಿಂ ಗೀರ್ಥ- 
ರ್ಹನಾನುಹೇ (ಯ. ಸಂ. ೮-೧೧-೬) ॥ ವಿಪ್ರಂ ನಿಪ್ರಾಸೇಆವಸೇ ನಿದುರ್ವೇದ ವಿಂದ- 
ತೇರ್ನೇದಿತವ್ಯಂ ನಿಮಲಶರೀರೇಣ ವಾಯುನಾ ನಿಪ್ರಸ್ತು ಹೃತ್ಸದ್ಮನಿಲಯ ಸ್ಥಿತ ಮಕಾ- 
ರಸಂಹಿತೆಮುಕಾರಂ ಪೂರಯೇನ್ಮಕಾರನಿಲಯಂ ಗತಂ ವಿಪ್ರಂ ಪ್ರಾಣೇಷು ಬಿಂದುಸಿಕ್ತಂ 
ಓಿಕಸಿತಂ ವಹ್ನಿತೇಜಃ ಪ್ರಭಂ ಕನಕಸದ್ಮೇಷ್ವಮೃತ ಶರೀರಮಮೃತ ಜಾಶಸ್ಥಿತಮಮೃತ 
ನಾಚಾಮೃತಮುಖೇ ವದಂತಿ | ಅಗ್ನಿಂ ಗೀರ್ಭಿರ್ಹನಾಮಹೇ | ಅಗ್ಫಿಂ ಸಂಬೋಧ- 
ಯೇದಗ್ಳಿಃ ಸರ್ವಾ ದೇವತಾ ಇತಿ ತಸ್ಯೋತ್ತರಾ ಭೂಯಸೇ ನಿರ್ನಚನಾಯ ॥ ೩೨॥ 


ಜಾತವೇದಸೇ ಸುನವಾಮ ಸೋನಮುನುರಾತೀಯತೋ ನಿ ದಹಾತಿ ವೇದಃ | 
ಸ ನಃ ವರ್ಷದತಿ ದುರ್ಗಾಣಿ ವಿಶ್ವಾ ನಾವೇನ ಸಿಂಧುಂದುರಿತಾಶ್ಯಗ್ಳಿ8 ಚ ಸಂ. 
೧-೯೯-೧) ಜಾತವೇದಸ ಅತಿ ಜಾತಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಸಚರಾಚರಂ ಸ್ಥಿತ್ಯುತ್ಛಶ್ತಿಪ್ರಲಯ 
ನ್ಯಾಯೇನಾಚ್ಛಾಯ ಸುನನಾಮ ಸೋನುಮಿತಿ ಪ್ರಸವೇನಾಭಿಸನಾಯ ಸೋಮಂ 
| ಸೆ ದಹಾತಿ 
ರಾಜಾನಮಮೃತಮರಾತೀಯಶೋ ಯಜ್ಞಾ ರ್ಥಮಿತಿ ಸ್ಮೋ ಪ್ರಷ್ಟ ನಿದಹ | 
ದಹತಿ ಭಸ್ಮೀಕರೋತಿ ಸೋಮೋ ದದದಿತ್ಯರ್ಥಃ | ಸ ನಃ ಪರ್ಷದತಿ ಮ 
| ನಾ .ಕತಿತ್‌ ೯ದಾರೋನಾವೇ 
ದುರ್ಗಮನಾನಿಸ್ಥಾನಾನಿ ನಾವೇನ ಸಿಂಧುಂ ಯಥಾ ಕತ್ರಿತ ಸ ಸ ನ 
ಣು ಕಾರಯಿ ತಾತ್ಸಿ- 
ಂದೋಃ ಸೈಂದನಾನ್ನದೀಂ ಜಲದುರ್ಗಾಂ ಸ ಕ 
ರಿತಿ ದುರಿತಾನಿ ತಾರಯತಿ ತಸ್ಯೈ ಸಾಪರಾ ಭವತಿ ॥ ೩೩ 
51 


ಖಂ 


೩ 
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800 ಶ್ಲೀ ಯಾಸ್ಪಮಹಸಿ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಭ್ರ ೯ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 








MTT ವಾ ರಾ 
ಣೌ ಬಿ ೧ ಇ 
ಡಿ ಇದಂ ತೇನನ್ಯಾಭಿರಸಮನಮದ್ಭಿರ್ಯಾಃ ಕಾಶ್ಫ ಸಿಂಧುಂ ಪ್ರವಹಂತಿ ನದ್ಯಃ 
| ಸಾ ಗ್‌ ನಾಸ್‌ ಇ 
ಸರ್ಪೂ ಜಾರ್ಣಾಮಿನ ತ್ನಚಂ ಜಹಾತಿ ಪಾಪಂ ಸತಿರಸ್ಕೋಇಭ್ಯುಪೇತ್ಯ | ಇದಂ 


ಶ್ರ ಣಾ ೮೯೦ ( ಜ್‌ ತ್ತ 

ನಲನ ನನಾಭಿರ್ಯಾಕಾಶ್ಯ ಸಿಂಧುಂ ಪತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಸದೆ ಜೀ ವಹಂತಿ 
ಸರ್ಪೂ ಜೀರ್ಣಾಮಿನ ಸರ್ಪಸ್ತ್ಯಚಂ ತೈಜತಿ ಪಾಪಂ ತ್ಯಜಂತ್ಯಾಸ ಆಸ್ಚೊತೇ- 
ಸ್ತಾಸಾನೇಷಾ ಭವತಿ | ೩೪ 


ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ಯಜಾಮಹೇ ಸುಗಂಧಿಂ ಪುಷ್ಟಿವರ್ಧನಂ | ಉರ್ವಾರುಕಮಿವ 
ಬಂಧನಾನ್ಮತ್ಯೋರ್ಮುಕ್ಷೀಯ ಮಾಮೃತಾತ್‌ (ಯ. ಸೆಂ. ೭-೫೯-೧೨) ॥ ತ್ರ ಎಂಬು 
ಕೋ ರುದ್ರಸ್ತಂ ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ಯಜಾಮಹೇ ಸುಗಂಧಿಂ ಸುಗಂಧಿಂ ಸುಷಗಂದಿಂ 
“ವೆ ವ ಲಿ ಎ | pd 
ಪುಸ್ಟಿ ವರ್ಧನಂ ಪುಷ್ಕಿಕಾರಕನಿವೋರ್ವಾರಕಮಿವ ಫಲಂ ಬಂಧನಾದಾರೋದಧನಾ- 

ಲ್ಲ ಇ | 
ನ್ಮ ುತ್ಯೋಃ ಸಿಕಾಶಾನ್ಮುಂಚಸ್ವಮಾಂ ಕಸ್ಮಾದಿತ್ಯೇಷಾನಿತರೇಷಾಪರಾ ಭವತಿ ॥ ೩೫ ॥ 


ಶತಂ ಜೀನ ಶರದೋ ವರ್ಧಮಾನಃ ಶತಂ ಹೇಮಂತಾನ್‌ ಶತಮು ನಸಂತಾನ್‌| 
ಶತಮಿಂದ್ರಾಗ್ನೀ ಸವಿತಾ ಬೃಹಸ್ಸತಿಃ ಶತಾಯುಸಾ ಹನಿಷೇಮಂ ಪುನರ್ಮಃ (ಬು. ಸಂ. 
೧೦-೧೬೧-೪) | ಶತಂ ಜೀನ ಶರದೋ ನರ್ಧಮಾನ ಇತ್ಯಪಿ ನಿಗಮೋ ಭವತಿ ಶತಮಿತಿ 
ತ ಸ ಕ ಗ್ರ 
ಸ ದೀರ್ಥಮಾಯುರ್ಮರುತ ಏನಾ ನರ್ಧಯಂತಿ ಶತಮೇನನೆ ವ ಶತಾತ್ಮಾನಂ 
ಸವತಿ ಶತಮ ಶತ 3 ಶತಂ | 
ಹ - ನಂತಂ ಭನತ ಶತಮೃಶ್ಚರ್ಯಂ ಭವತಿ ಶತಮಿತಿ ಶತಂ ದೀರ್ಥಮಾಯುಃ 


ಮಾ ತೇ ರಾಧಾಂಸಿ ಮಾ ತ ಊತಯೋ ನಸೋಸಸ್ಮಾನ್‌ ಕದಾ ಚನಾ 
ದಭನ್‌ | ವಿಶ್ವಾ ಚ ನ ಉಪಮಿಮೀಹ ಮಾನುಷ ನಸೂನಿ ಚರ್ಷಣಿಭ ಆ (ಯ. ಸಂ. 
ತಂ) ಮಾಚತೇ ಧದಾನಿ ಮಾಚತೇ ಕದಾ ಚ ನಃ ಸು ಸರ್ವಾಣಿ 
ಪ್ರುಜ್ಞಾನಾನ್ಯುಪನಾಮುಯ ಮನುಷ್ಯಹಿತೋಂಯಮಾದಿತ್ಯೋಂಯಮಾತಾ ಹೈತದನು- 
ಸ್ರವದತ್ಯಥೈತಂ ಮಹಾಂತಮಾತ್ಮಾನಮೇಷರ್ಗಣಃ ಪ್ರವದತಿ ವೈಶ ನಜ 
ದೇವಾನಾಂ ನು ವಯಂ ಜಾನಾ ನಾಸದಾಸೀನ್ನೋ ಸಾತ ನೇವ ಚ ಸೈಷಾತ್ಮ 
ತ್ತ ಸೈನಾ ಸರ್ವಭೂತಜಿಜ್ಞಾ ಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಾರಿಷ್ಟಂ ಸರೂಸೆತಾಂ ಸಲೋಕತಾಂ 
- ಯಿ ಯ ಏನಂ ವೇದ ನಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮೋ ಮಹತೇ ಭೂತಾಯ 
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ನಮಃ ಪಾರಸ್ಕರಾಯ ನಮೋ ಯಾಸ್ಕಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಶುಕ್ಲ್ಸೆಮಸೀಯ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಶುಕ್ಲೆ- 
ಮಸೀಯ 1 ೩೭॥ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಮಗ್ಗಿ ರಸ್ಮಿ ಜನ್ಮನಾ ಸಶ್ಯಂ ಗೋಪಾಮಾಕಾಶಗುಣಸ್ತಂ ಪರಿ- 
ವರ್ತಮಾನಂ ಸ ಯದ್ಯನುರಧ್ಯತೇಃಷ್ಟೊತ್ತರಮಥಯೋಹಿ ಸಾಮಾತ್ರಿತ್ಯಾಥ ಯೋ 
ಹಿಂಸಾ ಮುತ್ಸಜ್ಯ ' ನತಹಂಸೋ ಥರ್ನುಃ ಸೋಮಃ ಹವತೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಾನಾಂ 
ತಿಸ್ರೋವಾಚಈರಯತಿ ಸ್ಕೊಮಂಗಾವೊಆಕ್ರಾಂತ ಮಹತ್ತತ್ಸೋಮೋ ವಿಧುಂದ- 
ದ್ರಾಣಂ ಸಾಕಂ ಜಾನಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸತೀ8ಸಪ್ತಾರ್ಧಗರ್ಭಾನನಿಜಾನಾಮ್ಯಷಾಜ್‌ 
ಪ್ರಾಜೀತಿ ತದಿದಾಸಕೋ ಅದ್ಯಯುಂಕ್ಷೇರ್ಕ ಇಷತೇ ಕೋ ಅಗ್ನಿಮೀಟ್ಬೀ ತೃಮಂಗ 
ಹಂಸಃ ಶುಜಿಷದ್‌ ದ್ವಾಸುಪರ್ಣಾ ಯಾಹೀಂದ್ರನಿಪ್ರಂ ನಿಪ್ರಾಸೋ ಜಾತನೇದಸ 
ಇದಂತೇನ್ಯಾಭಿಸ್ತ್ಯಂಬಕಂ ಶತಂ ಜೀವಮೋತರಾಧಾಂಸೀತಿ ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶತ್‌ ॥ 


ಇತಿ ನಿರುಕ್ತೇ ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಾಃ ॥ ೧೪ | 
ಇತಿ ನಿರುಕ್ತೇ ಉತ್ತರಷಟ್ಟಿಃ ಸಮಾಸ್ತಃ 


ಇತಿ ನಿರುಕ್ತಂ ಸಮಾಪ್ತಂ. 


ತ ನಾಜ್‌ 
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ಅಧ್ಯಾಯ 

ಡ್ಯ Misa 
ಇವುಂ ರಥಮಧಿ ಯೇಸ ಸಿಕ್ತ ಸೃತಸ್ತು 8 ಸಪ್ತ ಶ್ರಂ ಸಿಪ್ಪ್ತವಹಂತ್ಸಶ್ನಹ 
ಸ್ಪಸಾರೋ ಅಭಿಸಂ ನನಂತೇ ಗವಾಂ ನಿಹಿತಾ ಸಸ್ತನಾಮ || 


ಆದಿತ್ಯರೂಪವಾದ ಅಥವಾ ಸಂವತ್ಸರರೂಪವಾದ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಸಕಲಭೂತಗಳೂ ಸಂಚರಿಸುತ ವೆ. ವೃದ್ದಿಯನುಜಿ 
ತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಅಸ್ತವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ನಿಲಿಯೂ ತಿಳಿಸಿದೆ ಜು ಸ 


ಸತ್‌ 
ಸ ಸ್ವಸಾರಃ- ಸ್ವಃ ಆದಿತ್ಯಃ | ಶೇನ ಸಾರಿತಾಃ ಪರಸ್ಪರಂ ಸ್ವಭೂತಾ ನಾ ಸನ ಸ ರಿಸಂಖ್ಯಾಕಾ ರಶ್ಮಯ್ಯಃ 
4) ವಿ: ವ ಏ 
ಆದಿತ ವಿಂದ ಚಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಲ ಬ್ರಡುವುವೂ, ಸಹೋದರಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವುವೂ ಅದರಶಿ, ಶಗಳೆಂದ ದಾಗಲಿಅಥವ 
ಆಲಯ) 


ಸೆಪ A Ce ಅರ್ಥವಾಗಬಹುದು. ಆಥವಾ ಪರಸ್ಪ ರಸ್ಟಸ ಭೂತಾ? ದೇವನವ್ನಃ ಅಭಿ ಸಂನವ 
ಸಂಖಾಕರವಾದ ದೇವನದಿಗಳೆಂದೂ € ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ. | ತ್ತ 


ಇ 
ಸಯನ ಗಂ ಸಪ್ತ ಯಸ್ಟೀಃ ಶ್ವೇತೆಂ ಜಜಾ ಸ್ಥಿನಮರುಷಂ ಮಹಿತ್ಹಾ | 
ಶುಂ ನ ಜಾಶಮಭ್ಯಾರುರಶ್ವಾ ದೇವಾಸೋ ಅಗ್ನಿಂ ಬನಿವನ್ನ ಪ ಪುಷ್ಯನ॥ 


ಸ ತ ಖು. ಸಂ-.೩-೧- 
ಇತ್ಯಾದಿ ಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಜಾ ಮತ್ತು " ಚ 


ಗವಾಂ ಸಪ್ಪೆ ಾವ ಶ್ರ 
ಜ್‌ ಸ್ತನ ಸ ಗೋಡಟಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಿ ನಟರಾದ: ವ 
ಸಪ್ತ ಸ್ತರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಾಮನೆಂದರ್ಥ 


ಪೆರಿ ಘೋ ತ 
ಕೋಶಂ ವಧುಶ್ಚತಮವ್ಯಯೇ ವಾರೇ ಅರ್ಷತಿ। ಅಭ ವಾಣೀರ್ಜ್ಯಸೀಣಾಂ ಸ 


ಇಕೆ ಆಣ 
ಕೈಂದರ್ಥ ಸಪ್ತಸ್ಟ ಕೋಪೇಶೈಃ .ಸಾಮಭಿಃ 


ಪ್ತ ನೂಷತ/ 
(ಖು. ಸಂ. ೯-೧೦೩) 
ಿದಿಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಯರ್ನೀನಾಂ ಸಪ್ತನಾಣೀಃ 


ಸಪ್ತ ಚ್ಛೆಂ 
ಸ ಸಪ್ತಸ್ವ ರಾತ್ಮಕವಾದ ಸಾ ದಾಸಿ ಎಂದು ಸವ್ತ ನಿಛಂದೆಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಎಂದಾದರೂಆಗಬಹುದು 


ಮಗಾನಗಳಿಂದ ನಸ 
ವಾಗಬಹುದು. . 
ಸ್ಫುತಿಮಾಡ ತಕ್ಕ ಸಾಮಗಾನವೆಂದರ್ಶ. ಲೋಕವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು 


ಕೋ ದದಶ ಛು ಪ ಜಾ ತ Cy 
f ಊ೪೦ ಟೆ 
) ಯಮಾನಮಸ್ಥನ್ನ ಸೈ ೦ತಂ ಯದನಸಾ 


ಭಿಭರ್ತಿ | 
ಗಾ ಲಉಳಲ್ಲ ಅಸುರ ಗ ಛಾ ವಿ ಇಳಿ ಇನ ಸ ಇ ಎ2 ದ 
| 4; ಒಗ್ಗು ಗತ ಶಿ ಇ ಕಿ CH 
ತ ಲೀ ವಿದಾ ಂ% 5 ಗಾತ್ರ | 
ತುತ | ಕ ತ ನಿನಿಖುಪ ಗಾತ ) ಸಲ 
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ಪರ, 


ಬ್‌ ಚ್‌ ಇಟ್‌ ಇತ್‌ ಧಗ್‌ ಫ್‌ ತ್‌್‌: 





ಮ್‌ ವ ವ ನ್‌ ಡನ ಬನ ಸಚ ಚನ ಎಂಚ ಖು ನಾ ನ್‌ ಸಚಿ ನ್‌್‌ ದ್‌್‌ ಸಜಜ ಜತ್‌ ಟ್‌ 


ಯಾವ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ವ್ಯವಹಾರ ಕಾರಣದಿಂದ. ಜಗತ್ತನ್ನೇ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಶರೀರರಹಿತಳಾದ ಮಾಯೆಯು ಅಥವಾ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಧರಿಸಿದ್ದಾಳೆಯೋ, ಅಂತಹ ಅವ್ಯಾಕೃತನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ವಿಶ್ವಸೃಷ್ಟಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಯಾರುತಾನೇ ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ? ಪ್ರಾಣದಿಂದ ಉಸಲಕ್ಷಿತವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಶರೀರವೂ, ರಕ್ತಮಾಂಸಾದಿಗಳಿಂದ 
ಉಪಲಕ್ಷಿತವಾದ ಸ್ಸೂ ಲಶರೀರವೂ ಪಾರ್ಥಿವವಾದವು. ಅವುಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಚೇತನವು ಎಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ? ಮತ್ತು 
ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಯಾವ ಶಿಷ್ಯನು ತಾನೇ ಗುರುವನ್ನು ಸಮಾಪಿಸುತ್ಕಾನೆ? 


ಅನಿರ್ವರ್ಚನೀಯವಾದುದೂ ಆಗಿರುವುದೆಂದೂ, ಮ್ಯಕೃ ತವಾದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಅವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಬಹುದೆಂದೂ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಮತ್ತು ಚೇತನ ರೂಪಿಯಾದ 
ಅಡಿ ಡೆ ಈ 
ಆತ್ಮಸ್ಫೂ. ಅಜೇತನ ರೂಪಿಯಾದ ದೇಹಕ್ಕೂ ಇರತಕ್ಕ ಸಂಬಂಧವೂ ಸಹ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಕರವಾದುದು. ದೇಹರಹಿತವಾದ ಚೇತನ 
ವಾವುದು ಅದರ ಸ್ವರೂಪವೇನು ಎಂದು ತಿಳಿಸುವವರಾರು ಅಥವಾ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯತಕ್ಕ ಕುತೂಹಲವಾರಿಗಿದೆ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆ. 


ಈ ಖುಕ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಈಶ್ವರನಿಗೂ ಇತರಕ್ಕು ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆ. ಈಶ್ವರನ ಅವ್ಯಾಕೃತ 


3 
ಬೀ 
ಊ 
ಕೋ 
CL 
&L 
@ 
(© 
ಲ 
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ದಾರ್ಶನಿಕವಾದ ಮತಭೇದಗ: ನ್ಸನುಸರಿಸಿ ಆಯಾ, ಮತಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಖಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥ 
ಭೇದಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಬಹುದಾದರೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಸಾಯಣರ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮತವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಅನುಸರಿಸಿ ವಿವರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದೆ. | 


ಭಾ ಗ) ಎ 
ಅನಸಾ -ಅಸಿರಹಿತಾ ಅಶರೀರಾ ಸಾಂಖ್ಯಸ್ರೆಸಿದ್ಧಾ ಸ್ರಕ್ಕತಿಃ ವೇದಾಂತ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ಈಶ್ವರಾಯತ್ತಾ 


ಕ್ಲೆ ದೆ 2೭27 ನ “ಗೆ ಥೈ 
ಮಾಯಾ | ಸಾಂಖ್ಯಮತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸತಕ್ಳ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೆಂದಾಗಲೀ ಅಥನಾ ವೇದಾಂತಿಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸತಕ್ಕ 
ಮೆ ಇಕಿ ತ pS 
ಮಾಯಾ ಎಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವ್ಯಾಕೃತವಾದ ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಕೃತವಾದ ಪ್ರಕೃತಿ . 
ಇ ( ಕ ಳಿ ತ 3 ಸ 
ಯೆಂದು ಎರಡು ವಿಧವಿದೆ. ಕೇವಲ ಸತ್ತ್ವರಜಸ ಮೋಗುಣಾತ್ಮಕವಾದುದೂ ಶರೀರ ರಹಿತವಾಧುದೂ ಆದ ಪ್ರಕೃತಿಯಾಗಲಿ, 


ಇಹ 


| ದೆ ಷೆ ಬಿ 
ಅಶರೀರಿಯಾದ ಮಾಯೆಯಾಗಲಿ ಕಾರ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಕಾರ್ಯರೂಪದ ಜಗದ್ವ 3ನಹಾರಿಗಳಿಗೆ ಸೆಹಾಯ 


ರು mw” 


ಮಾಡುತ್ತ ಜಿಯೆಂದರ್ಥೆ, [ಅಸ್ಥಿರಹಿತವಾದುದು ಅನಸ್ಥವು. ಖು ಸಂ, ೮-೧-೩೪]. 
ಅಸ ನ್ವಂತೆಂ- ಅಸ್ನಿಮಂತಂ ಸೆಶರೀರಂ |. ಅಸ್ಥಿ ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಎಂದರ್ಥ: 

ಅಸಿ ಯಂದ ಕೂಡಿದ ಶರೀರವು ಈಶ್ವರನಿಗೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿತು ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ನಿರೋಧಾಭಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಿ ಕ್ಲ | 4 
ತ ರವಾಗಿ ಸಾಯಣರು ಉಪಲಸ್ಷಣಮೇತೆತ್‌ ಇದು ಕೇವಲ ರೂಪಕವೂ ಔನಚಾರಿಕವೂ ಆದ ವರ್ಣನೆಯಾಗಿದೆ. 
ಅ ೦ 

ತ್ವ ರ್ಥವೆಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಕಾರ್ಯಭಾವಮಾಪನ್ನಮಿತ್ಯರ್ಥ8-ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ ಪ್ರಸಂಚ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಎಂದರ್ಥವೆಂ | ಸ 
ಬತಲ ಸ.ಪಂಚವೂ ಈಶ್ವರನಲ್ಲೇ ಲೀನವಾಗಿ ಚಿತ್ತು, ಅಚಿತ್ತು ಎಂಬ ಭೇದಗಳಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೇ ಅವ್ಯಾಕೃತನಾ 
(ಚೂಡು ವ ಚತು ರನ ಶತ್ತೃವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾರು ಎಂದು 
ಈಶ್ವರನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ವಿದ್ದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಅನಿರ್ವಚನೀಯನಾದ ಈಶ್ವರನ ತತ್ವವನ್ನು 

ವೆ ಎ 


ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾ, 


ಕೋ ಡೆದರ್ಶ ಪ್ರಥಮಂ ಜಚಾಯೆಮಾನಂ--ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನನಾದ ಈಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಸಿಗೆ ಪೊರ್ವದಲ್ಲೂ 
'_ನನಾರು ಎಂದು ಮಾನವನ ಅಲ್ಬಮತಿಯನ್ನೂ ಈಶ್ವರನ ಅಗ್ರಾಹೃನಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲೂ, 
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806 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ 
ಸ ರ ಕ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧್ಲ 


ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲೂ ನಿಶ್ವತತ್ತ ಎನು ಹೇಗಿದ್ದಿ ತೆಂಬುದನ್ನು ಬಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ 
ವರ್ಣನೆಯೂ ಜಿಜ್ಞಾಸಾರೂಪವಾದುದೂ, ಪ್ರಶ್ನಾತ್ಮಕವಾದುದೂ ಆಗಿದೆ. | 2 


ನಾಸದಾಸೀನ್ನೋಸವಾಸೀತ್ಮೆದಾನೀಂ ನಾಸೀದ್ರಜೋ ನೋ ವ್ಯೋಮಾ ಸರೋ ಯತ | 
ಕಿಮಾವರೀವಃ ಕುಹ ಕಸ್ಕ ಶರ್ಮನ್ನಂಭಃ ಕಿಮಾಸೀದ್ದಹನಂ ಗಭೀರಂ | 
(ಖು: ಸಂ, ೧೦-೧೨೮-೧) 


ಸೃಷಿ ಗಿಂತಲೂ ಪ್ರೆ ಕ್ತ ಅ 

ಸೃ ಸ ೦ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ, (ವ್ಯಕ್ತ, ಅವ್ಯಕ್ತ) ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಅಂತರಕ್ಷವಿರಲಿಲ್ಲ. ವಿಶ್ವವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಯಾವುದು 
ವ್ಯಾಎಸಿತ್ತು, ಆ ಗಂಭೀರವಾದ ತತ್ವ ಎನಾವುದು ಎಂಬುದು ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? ಆ ತತ್ತು ಗಂಭೀರವಾದ ಆ 
ಬಹುದೇ? (ನೀರಾಗಿರಬಹುಜೇ?) | | py 


ವ | 
ನ ಸನ್ನುತ ನೃ ತರ್ಹಿನ ರಾತ್ರ್ಯಾ ಅಹ್ಮ ಅಸೀತ್ಸ್ರಕೇತಃ | 
ಅನೀವವನಾತೆಂ ಸ್ವಧಯಾ ತಜೀಕಂ ತಸ್ಮಾದ್ಧಾನ್ಯನ್ನ ಪರಃ 8೦ ಚೆನಾಸ | 


(ಖು. ಸಂ ೧೦-೧೨ ೨-೨) 


ಆ ಕಾಲದಲಿ ಮತ 6೨ | 

ಕೆ ಸ ಫು ME ಅಮೃತವಾದುದಾಗಲಿ, (ಮರಣ ಅಥವಾ ಮರಣವಿಲ್ಲದಿರುವ ವಸ್ತುಗಳು) ಆಹೋರಾತ್ರಗಳ 
ದ್ನ ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಾಧನವಾಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲವೂ ಅದ್ವಿತೀಯವೂ ಆದ ತತ್ತ ಮೊಂದು ಮಾತೆ ವಿದು 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಇನ್ನಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. | ನ್‌ಂ, ಮಾತ್ರ ಇಷ್ಟ 


ತವ ಇ 
ಕ ಸ ಆಸ್ಪೀತ್ರನುಸ: ಗೂಳ್ಮ ಮಗ್ರೇ$ಸ್ರ ಕೇತೆಂ ಸಲಿಲಂ ಸರ್ವಮಾ ಇದಂ | 
ಶಿಚ್ಛ್ಯೀನಾಭ್ಯಪಿಹಿತೆಂ ಯದಾಸೀತ್ತೆಪಸಸ್ತನ್ನಹಿನಾಖಾಯತೆ ಫೆಂ ॥॥ 


(ಖು, ಸಂ. ೧೦೨೧೨೯೨೩ 


ಪ್ರಥಮದಲಿ ಸ್‌ TN | 
ವ ಈ ಪ್ರಕಾಶವಿಲ್ಲದುದೂ ಸಾಗರದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದುದೂ ಅದ ಕೇವಲ ತಮೋರಾತಿಮಾತೃವಿದಿ ತು, ಮತು ೮ 
ಸಿನಿಂ ಆವೃತವಾದ ತತ್ತ್ವವು ಸದಸದ್ವಿಲಕ್ಷಣವಾದುದೂ ಲೌಕಿಕ ; Rl No ನ 
ಅದರ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲದಿಂದಲೂ ಮಾ | Ss ಗ 
ಸುನಿ ಫೈ ಸ9ಹಾತ್ಮ್ಯಾದಿಂದಲೂ ಸಹ ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ ತತ್ತ ದ ಆನಿರ್ಭಾವವಾಯಿತು. 


ಇತ್ಲಾದಿಯಾಗಿ ಸ ನಿ 
SE ಸ ಶಸ ಸ ಪೂರ್ವಸ್ಥಿ ತಿಯ ವರ್ಣನೆಗಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯ 
೯೧ ಇಲ 
ಯೆದಾ ಕೇವಲಃ ಪಟ ಆ ಪ್ರಥಮಂ ಜಾಯೆಮಾನಂ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆ. ಸಾಯಣರು ಇದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ 
ನೀಶ್ಚರೋ ಮಾಯಾತ | | 
| $ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ವ್ಲೆವಿದ್ದವನು, ಹೊ ಸುವದಕೆ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನುಳಿದು ಇನ್ನಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ನಂತೆ ಅಂ 
| a ಕೃ ದ ಹೀಗೆ ಈ ತ 
ಅಭಾವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ ಸಿ ತಿಯನ್ನು ಉಪ? "ಗ ಕೇವಲ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾತ್ರ ಇದ್ದು ವ್ಯವಹಾರಪ್ರಸಂಚದ 
ನ ಲ್ನ ಇೌಷಧಷಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ... 
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ಖಂಡ ೪] | ನಿರುಕ್ಕಂ 807 


ಮಿಮಿ 


ಸದೇವ ಸೋಮೈೇದಮಗ್ರ ಆಸೀದೇಕನೇನಾದ್ವಿತೀಯೆಂ | ತೆದ್ಧೈಕೆ ಆಹುರಸೆದೇನೇದಮಗ್ರ 
ಆಸೀದೇಕೆಮೇವಾದ್ಮಿತೀಯಂ ಶೆಸ್ಮಾದೆಸತಃ ಸಜ್ಜಾಯಶ | ಕ 


(ಛಾ. ಉ ೬-೨-೧, 
ಬ್ರಹ್ಮ ನಾ ಇಡನುಗ್ರ ಆಸೀದೇಕಮೇವ ತದೇಕಂ ಸನ್ನ ವ್ಯಭವತ್‌ | 


(ಬೃ. ಉ. ೬-೨೯೧) 


ಸದ್ರೂಸದವಾದ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ವೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಸದ್ರೊ ಸವಾದ| ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ) ಒಂದೇ ಒಂದು ತತ್ತ್ವ ವಿದ್ದಿತು. 
ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳದುದಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಛಾಂದ್ಯೋಗ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ; ಈ ಎಕತತ್ತ ವಷ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬುವುದಾಗಿ ಬೃಹ 
ದಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿಯೂ ವರ್ಣಿಸಿ ಈ ಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ವವ ಸ್ವರೂಪವು ಏನೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಾಕೃತಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಯಾರೂ 
ತಿಳಿಯಲಾರಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಭೂಮ್ಯಾಃ ಅಸುರಸ್ಸ ಕ್‌ ಎಂಬುವುದರಿಂದ ಪಾರ್ಥಿನವಾದ ಸ್ಥೂಲಶರೀರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಸುಃ ಎಂದರೆ 
ಶ್ರಾಐವೆಂದರ್ಥ. ಪ್ರಾಣವು ಚೈತನ್ಯರೂಸವಾದರೂ ಸಹಪಾಥಿರ್ಥವವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು ಭೌತಿಕ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ಸೂ ಲು 
ಕ್ಷೆ ಎಂಬ ಎರಡು ಭೇದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣವು ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮಶರೀರವೆಂದೂ ಅಸ್ಭಗಾದಿಗಳು ಸ್ಥ ಲಶರೀರವೆಂದೂ ವಿಭಾಗಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣರೂಸವಾದ ಜೇತನಕ್ಕೂ ಸಾಯಣರು ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ 


9 


24 


ಆತ್ಮಾ ವಾ ಇದಮೇಕೆ ಏವಾಗ್ರ ಆಸೀನ್ಸಾನ್ಯತ್ಳಿಂಚೆನ ಮಿಷತ್‌ | 
(ಐ. ಆ ೨-೪-೧) 


ಎಂಬ ಐತರೇಯಾಣ್ಯಕದ (ಇದು ಐತರೇಯೋಪನಿಸತ್ತಿನ ಮೊದಲನೆಯ ವಾಕ್ಯವು) ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಟ್ರ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕೂ ಶುದ್ಧ ಜೀತನಕ್ಕೂ ಹೇಳಿರತಕ್ಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ನತಲೀಯಾರಣು ಕಲ್ಲಿ ಎರಡನೇ ಆರಣ್ಯಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದ ನಾಲ್ಕನೇ ಅಧ್ಯಾಯದವರೆಗೂ ಪ್ರಾಣದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಾಣವೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಕ 
ಒಡನೆಯೇ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೂ ಆತ್ಮನಿಗೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿಜಿ. ಸಾಂಖ್ಯ ತ pi ಪ್ರಕಾಃ 
ಪ್ರಾಣ, ಪುರುಷ ಇವುಗಳಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಸಾಢಭವಾರ ವ ಇಡ ತ ೦ದೆ ಸಾಂಖ್ಯ 
ತತ್ವದ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಬರುವುದರಿಂದಲೂ ಆಗ ಈ ಚೀತನದ್ವಯೆಗಳಿಗಿರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಫೆ ವಿದ್ವಾಂಸೆಮುರುಗಾ್ರೆ ಪ್ರುಮೇತೆತ್‌-ಸೈಷ್ಟಿಗಿಂತಲೂ ವೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಏಕಮಾತ್ರವಿದ್ದುದರಿಂದ ವಕ್ತಾ 
ಶ್ರೊತಾ ಎಂಬ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ನಾನಾತ್ರವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಕೇಳುವನನ್ನ ಹೇಳುವವನು ಎಂಬ ಚೇದವಿರುವುದಕ್ಕೇ 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು. 
ಸಾಕಃ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಮನಸಾ ನಿಜಾನನ್ನೇವಾನಾಮೇನಾ ನಿಹಿತಾಪದಾನಿ! 
ವತ್ಸೇ ಬಷ್ಕಯೇ$ಧಿ ಸಪ್ತ ತಂತೂನ್ಸಿ ಶತ್ನಿರೀ ಕವಯ ಓತವಾ 
wills! 
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808 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ನಾಯ್ಸ 
ಕ್ರಿಕ್‌ ೧೪ 


ಪರಮಾರ್ಥ ತತ್ತ್ವವು. ದೇವತೆಗಳ ಗೋಚರಕ್ಟೂ ಮೀರಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಲ ಬ್ಸಿಮತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ಇ 
ರಿಸಕ್ತ 


ಸ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ಆ ತತ್ನಾ ಸಸರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಶಕ ಕ್ರ್ಷನಾದನನೂ ಆದ ನಾನು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಜಿ | 
ಶ್ನಸುತ್ತೇನೆ. ಸಕಲಜಗತ್ತಿಗೂ ಆಶ ಶ್ರಿಯಭೂತವಾದ ಆದಿತ ನಲ್ಲಿ ಮೇಧಾವಿಗಳು ಜಗದ್ರೂಸನಾದ ಹಾಸು ಜಾ 

ಸು ಹೊನ 
ಗಸ ಸಪ್ತಸಂ ಖ್ಯಾಕವಾದ ತಂತುಗಳನ್ನು ಹರಡಿದ್ದ ಅವು ಯಾವುವು? ಸ 


ಪಾಕಃ-_ಪಕ್ಷವ್ಯೋ ಭವತ್ತಿ ನಿಪ ಕೃಪ್ರುಜ್ಞಃ | ಪರಿಪಕ್ಚವಿಲ್ಲದ ಬುದ್ಧಿ ್ರಿಯುಳ್ಳನನು ಎಂದರೆ ತತ್ತ 
ತಿಳಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವೂ ಪರಿಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ ಆ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸುಹುಗಳಂದ ಶಿಕ್ಷಯನ್ನು ಸಾ 


ನಡೆಸಲು ಅರ್ಹವಾದ 
| ಯುಳ್ಳವನು ಎಂದರ್ಥ. - (ನಿ. ೩-೧೨) ಥಿರುಕ್ತಕಾರರು, ಇದೇ ಸೂಕ ಕದ, ತ 


ಯತ್ರಾ ಸುವರ್ಣಾ ಅಮ್ಭ ತಸ್ಯ ಭಾಗಮನಿನೇಷಂ ನಿದಥಾಭಿಸ್ಥ ರಂತಿ | 
ಇನೋ ನಿಶ್ಚ ಸ್ಯ ಭುವಸಸ್ಯ ರ ಸಮಾ ಧೀರಃ ಪಾಕಮತ್ರಾ ನಿವೇಶ | 


(ಯ: ಸಂ. ೧-೧೬೪-೨೧) 
ಎಂಬ ಯಕ ದಹೆರಿಸಿ « ಲ 
ಕೃನ್ನುದಹರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಧೀರನಿಗೂ ಪಾಕೆನಿಗೂ 
ಪಾಠಃ ಎಂದರೆ ನಿಪ | A ಸಿ ರೇ ಅಂದರ Hes 
5೨58 ಎಂದರಿ ವಿಪ ಪ್ರಜ್ಞ: ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ: 


ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಸಕ ಕ್ಟ್‌ವಾಗಿಲ್ಲದ ಬುದ್ಧಿಯುಕ್ಳ ವನೂ ಆದರೆ 
ಜಾ ನ್ಲಿನೇಚು ವೂ ಆದ ಶಿಷ ನು ಈಶ್ವ 
ಉತ್ಕಟವಾದ ಆಸೆಯಿಂದ ಪ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದಕೆ ಆ ತತ್ತ ಪಸ sR 


wie Nae 7 & 1 


ಸಾಧಾರಣವಾದ ಜಾನ ನಕ್ಕೆ ಕಿಲುಕುವಂತಹು ಹುದಲ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿ ಪಾಕೆಶಬ ಕ್ಸ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಒಂದಂಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 

ಎಂದರೆ ಜ್ಞಾ ಸ್ಲನಿಯಾಗಲು. ಮ ಇಚ್ಛೆ ಯುಳ ವನು, ಇವನು 
ತಿಳಿಯುವ ಅಧಿಕಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾದಿ ಜ್ಞಾ ನ್ಲಿನವನ್ನು 

ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಶ್ರದ್ಧೆಯೂ ಸಂಶಯವೂ ವು 


ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರ ಪಿ ಸುವವನು ಜಿಜಾ ್ಲಾಸುವು 

ಕೇವಲ ಅಲ್ಲಮತಿಯಾದರೆ ಇವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮೆ ತತ್ತ ನನ್ನು 

ತಿಳಿಯುವ « ಆಧಿಕಾರಿ ಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. "ತತ್ತ್ವವನ್ನು 
ದು ಅಗತ ್ರಿವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 
ಇದರಂತೆಯೇ ಬಾಲಶಃ 

ಜೋಧಾಯ ಕ್ರಿಯತೇ ತಕ ಹ ನನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಅನ್ನ ಂಭಟ್ಟಿರು `ತರ್ಕಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಜಾಲಾನಾಂ ಸುಖ 

ಜಾಲಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸ್ತ ಸ್ತನ್ಯಪಾನವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಸ ನ ಸಿಕ್ಕಾ ತ್ರಹಣಧಾರಣಸಟುಃ ನತು ಸ ಸ್ಪನಂಧ ಯಃ! 

ನಲ್ಲ, 
ಯುಳ್ಳವನೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಕ್ತ ಆದರ ತತ್ತ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರೆ. ಗ್ರಹಣಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿ 


ಪಾಕಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸರಿ 
ರ ಹ ಸಜಿ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಲ ಜಾ ಫ್ಲನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಸರಮಾ ಇ [ಸ್ರಿ 
ಯೆಂದು ಕ ರ್ಥತತ್ತ್ವವನ್ನ ರಿಯದ ಮತಿಯನು ಪಾಕಮತಿ 
೦ 'ರೆಯಬಹುದೆಂದು ಸಂದೋಗ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನಾರದರ ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ರ್‌ ಹ: 


ಅಧೀಹಿ ಭಗವ ಇತಿ ಹೋಪಸಸಾದ ಸನತ್ಕುಮಾರ 


ಸೀದ ತತಸ್ತ ಊರ್ಧ್ಯ ೦ ನಾರದಸ್ತಂ ಹೋವಾಚ ಯದ್ದೇಶ್ಛ ತೇನ ಮೋಸ ' 


೯೦ ವಶ್ಚ್ಯಾಮೀತಿ ಸ ಹೋವಾಚಿ ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


A WEN Rea ೩ AES Anes 
| BREST EES EE ES SEES 


JW ಗ" f ಸ್‌ 4 | AA ಇ 
NEE, 


ಖಂಡ ೪] `ಿರುಕ್ತಂ | 809 


ಎದಿ 








ಇದ್‌ ರ್‌ ಒಫ್‌ ಗರ್‌ ಗಲ್‌ ಗರ್‌ ಡ್‌್‌ 





ಮಾನ್‌ ನನ್‌ ಧಾನ್‌ ವ ಎವಾ ನ್‌್‌ ದ್‌್‌ ನ್‌್‌ 


ಯಗ್ರೇಡಂ ಭಗವೊಆಧ್ಯೇಮಿ ಯುಜುರ್ವೇದಂ ಸಾಮನೇದಮಾಥರ್ವಣಂ ಚತುರ್ಥಮಿತಿಹಾಸ- 
ಪುರಾಣಂ ಪಂಚೆಮಂ ವೇದಾನಾಂ ವೇದಂ ನಿತ್ರ್ಯಂ ರಾಶಿಂ ದೈವಂ ನಿಧಿಂ ವಾಕೋವಾಕ್ಯಮೇ- 
ಕಾಯೆನಂ ದೇವನಿದ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಂ ಭೂತನಿದ್ಯಾಂ ಸ್ಹತ್ರೆನಿದ್ಯಾಂ ನಸ್ತತ್ರನಿದ್ಯಾಂ ಸರ್ಪದೇವ 
ಜನನಿದ್ಯಾಮೇತದೈ ಗವೋಆಧ್ಯೇಮಿ | 


ಸೋಹಂ ಭಗವೋ ಮಂತ್ರೆವಿದೇವಾಸ್ಮಿ ನಾತ್ಮೆನಿಚ್ಛು ತೆಂ ಹ್ಯೇವ ಮೇ ಭಗವಡ್ಡೃಶೇಭ್ಯಃ ತೆರತಿ 
ಶೋಕಮಾತ್ಮನಿತ್‌ ಸೋಹಂ ಭಗವಃ ಶೋಚಾಮಿ ಶಂ ಮಾ ಭಗವಾಇ್ಳೋಕಸ್ಯ ಪಾರಂ 
ತಾರಯತ್ನಿತಿ ॥| | 
(ಛಾ. ಉ ೭-೧-೧ ರಿಂದ ೩) 
ನಾರದನು ಸನತ್ಯುಮಾರನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ತನಗೆ ತತ್ತೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ ಸನತ್ಯುಮಾರನು 
“ ನನಗೆ ಏನೇನು ಗೊತ್ತಿದೆ ಹೇಳು. ಅನಂತರ ಆ ಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಾರಿದ ಜ್ಞಾನವೇನೆಂದು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಾಗ ನಾರದನು “ ನಾನು ಖುಗ್ವೇದವನ್ನೂ ; ಯಜುರ್ವೇದನನ್ನೂ ; ಸಾಮನೇದವನ್ನೂ; ಅಥರ್ವವೇದವನ್ನೂ, ಇತಿ 
ಹಾಸಪುರಾಣಾದಿಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಕರಣಾದಿಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರ. ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ: ಜ್ಯೌತಿಷ, ಕಲ್ಪ, ಭೂತವಿದ್ಯಾ. 
ಕ್ಪತ್ರನಿದ್ಯಾ, ನಶ್ಸತ್ರವಿದ್ಯಾ, ಸರ್ಪವಿದ್ಯಾ. ನರ್ತನವಿದ್ಯಾ ಇತ್ಯಾದಿ ನಾನಾವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ್ದೆ ಕೆ. ಆದರೆ 
ನಾನು ಆಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮಂತ್ರೋಚ್ಛಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವದ ಜ್ಞಾನವೇ ಇಲ್ಲ. ಆತ್ಮ 
ತತ್ತ್ವದ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ಸೆಂಸಾರದುಃಖದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿನ್ನಂತಹ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ನನಗೆ 
» ಇ ಇ 
ಆತ್ಮತತ್ತ ಎನನ್ನುಪದೇಶಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ದುಃಖದಿಂದ ಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ನಾ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನರಿತಿದ್ದರೂ ಸಹ ಆತ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ನರಿಯದಿದ್ದು ದರಿಂದಲೂ ಆದರೂ ಸಹ ಅವನಲ್ಲಿ ಉತ್ಕಟವಾದ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯೂ ಎಂದರೆ 
ಲ್ನ ಎ ಈ 
ತಿಳಿಯುವ ಆಸೆಯೂ ಇದ್ದು ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಪಾಕನೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಹ ಪಾಕೆಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಜುಗ್ರೇದಾದಿಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅವುಗಳಲ್ಲೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿರುವ ಆತ್ಮತತ್ತ ನು ಅರ್ಥವಾಗ 
ದಕಲು ಕಾರಣನೇನೆಂದಕೆ ಮಂತ್ರೋಚ್ಛಾರಣೆಯ ಕ್ರಮವು ಬೇಕಿ, ತತ್ತ್ವಜ್ಮಾನವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಆತ್ಮ ಪ್ರಶಾಂತಿಯು ಬೇರೆ 
ಎಂಬುದನು ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಯು ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕತತ್ತ ಎನು ದೇವತೆಗಳ, ಗೋಚರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೀರಿದೆ 
ಯೆಂದು | ವಾನಾಮೇನಾ ನಿಹಿತಾ ಪದಾನಿ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖಯುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣೆಸಿದೆ. ಇದನ್ನೇ 
ಕಠೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ, 
ಕ ತತ್ರ ಸೂರ್ಯೋ ಭಾತಿ ನ ಚೆಂದ್ರತಾರಕಂ ನೇಮಾ ನಿಮ್ಯುಕೋ ಭಾಂತಿ ಕುತೋಯಮುಗ್ನಿಃ | 
ತಮೇವ ಭಾಂತಮನುಭಾತಿ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಭಾಸಾ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಭಾತಿ ॥ 
| | | (ಕತ್ತ ೫-೧೫) 


ಈ ಪರತತ್ತ್ವದ ಮುಂಜಿ ಸೂರ್ಯನಾಗಲಿ, ಚಂದ್ರನಾಗಲಿ, ನಕ್ಸತ್ರಗಳಾಗಲಿ, ನಿದ್ಯುತ್ತಾಗರಿ, ತಮ್ಮ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಬೀರಲಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಪಾರ್ಥಿವಫಾದ ಅಗ್ನಿಯ ಪ್ರಕಾಶವಂತೂ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಲ್ಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ತತ್ತ್ವದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದಲೇ 
ಸಕಲವೂ ಬೆಳಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸಕಲವಿಶ್ಚವೂ ಅವನ ಕೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, 
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ನೀನಾರೆಂದು ಕೇಳಿತು. 

ಎಂಬ ಪ್ರ ಶ್ನೆ ಗೆ 
ಮುಂಡೆ ಒಂದು ಹುಲ್ಲಿನ ಕಡ ್ಲಿಯನ್ಸಿಟ್ಟು 

ಸಹ ಆದನ್ನು ಸುಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 


810 ಧೆ ಶ್ರೀ ಯಾಸಮಹರ್ಣಿ ವಿರಚಿತ 
| ಮ ಸ ೨ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 


ಹಾ ಯಾನಾ ; | 
LLL 
ನ ಸಂದೃಶೇ ತಿಷ್ಠತಿ ರೂಸಮಸ್ಯ ನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಪಶ್ಯತಿ ಕೆಶ್ಚನೈನೆಂ | 


(ಕಠ. ೬೯) 

ಅದರೆ ರೂಪವನ್ನು ಭೌತಿಕವಾದ ಚಕ್ಷಸ್ಸು ಗ್ರಹಿಸಲಾರದು. ಕೇವಲಭೌತಿಕವಾದ ಚಕ್ಸಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ವಿದ್ದರೆ ಯಾರೂ ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಈ ಪರತತ್ತ ವವು ದೇವತೆಗಳ ಶಕ್ತಿಗಿಂತಲೂ ವ 
ಕಾರಿದುದು ಎ ನ 
ಗ ಂಬುದಕೆ ಸ ಕೇನೋಪನಿಷತಿ ತ್ರಿ ನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದ ಹ್ಹಣೊ 
ನ ್ರಿಹ್ಮಹ (ವೇಭ್ಯೋ ; ವಿಜಿಗ್ಯೇ ತಸ್ಯ ಹ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನಿಜಯೇ ದೇವಾ ಅಮಹೀಯಂತೆ | 
ಐಕ್ಷ 


ಂತಾಸಾ ನಾಯಂ ನಟನಾ ಕಮೀ ಮಹಿಮೇತಿ ॥ 


(ಕೇನ. ೩-೧) 


ed 
ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಜೀವತೆಗಳಿಗಾಗಿ ನಿಜಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿತು. ಸರಬ್ರಹ್ಮಮೂಲವಾದ ಈ 


ಈ ಜಯಕಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ತಾವೇ 
ಜಯವನ್ನು ಸು ಪಡೆದವರೆಂದೂ, ತಮ್ಮದೇ ಪೂರ್ಣವಾದ ಮಹಿಮೆಯೆಂದೂ ಸಹ ಗವನು ಪಟ್ಟರು ಈ ಬೃಹ 
ತ್ಮ sf ಲ 


ಜೀವತೆಗಳ 4 
ತ್ತ್ಪವು ಆಧಾರವಿಲ್ಲದ ಆ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ವಿವೇಕವನ್ನು ಕಲಿಸಬೇಕೆಂದು, 


ತದ್ಮೈಷಾ ೦ ವಿಜಜ್ಞೌ ತೇಭ್ಯೋ ಹ ಹ. 


ಪ್ರಾದುರ್ಭಭೂನವ ತನ್ನ ವ್ಯಜಾನತೆ *ಿಮಿದಂ ಯಸ್ಪನಿತಿ | 


ವ್‌ ವ ಜೆ ಕ | “eel. 
ರ ಮುಂದ ಪೃತ್ನಕ ಹ 

ಪ್ರಿ್ಯಕ್ಷಿವಾದರೂ ಸಹ ಈ ತತ್ತ ರದ ಸ್ರರೂಪವೇನೆಬುದನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಅವರು ಚಕಿತರಾದರು. 
ತೇಂಗ್ಗಿಮಬು ಶಿನಇ್ಲಾ ತನೇಷ ಏತ 


ಜಾನೀಹಿ 8ನೆ 
ನನಕ್ಟೋಟಸೀ ವ ಕಿಮೇತೈದ್ಯ ಕ್ಞಮಿತಿ ಮ | ಟ್‌ ವಸ ಮಭ್ಯ- 


ತ್ರ A 

2 ನತ್ಯಪೀದೆಗ್‌ಂ ಸರ್ವಂ ಸ ಯದಿದಂ ಪ ಪೃಧಿವ್ಯಾಮಿತಿ | ತೆಸ್ನೆ, ತಣ ಟ್ಛ 
, ನೇತದ್ದಹೆ ಹೇತಿ ತ ಫ್ರೇಯಾಯೆ ಸನ ಅವಿ ಗರ 

ಸ ೯ಜನೇನ ತೆನ್ನ ತತಾ ದೆಗ್ಗು ೦ ಸ ಶತೆ ಏವ ನಿವವೃತೇ 
ೈತೆದಶಕೆಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ತಡೇತದ್ಯಕ್ಸಮಿತ | 


ಕೇನ, ೪-೩ ರಿಂದ ೬) 


ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಅಗಿ ಯನ್ನು ಕು 
ರಿತು ಎಲೆ, ಜಾತವೆ 
ಡೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಳೆ ಖಿ "ದಸ್ಸೇ (ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನೇ) ಈ ಅಪಾಕೃತವಾದ ತತ್ತ್ಯವಾನು 


ಕೋ ಎಂದಾಗ ಅಗ್ನಿಯು ಒಸಿ ಕೊಂಡು ಆ ಯೆ ಸ್ತನಿದ್ದ ಕಡೆಗೆ ಒಡಿದನು ಆಗ ಆ ಯಕ್ಷವು ಆಗ್ನಿ ಯನ್ನು 
ಆದಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಯು, ನಾನು ಜಾತವೇದಸ್ಸು ಎಂದು ಉತ ತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ನಿನ್ನ ಕ್ರಾಯೇನು? 

« ನಾನು ಈ ಕೋಕ ರುವ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ರ್‌ ಎಂದನು, ಆಗ ಅಯಕ್ಷವು ಅಗ್ನಿಯ 
ಟ್ಟು ಇದನ್ನು ಸುಡು ಎಂದಿತು. ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಿದರೂ 


ಆಗ ಅಗ್ನಿಯು ಹಿಂತಿ 
ನನ್ನಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು. ಂತಿರುಗಿ « ಪ್ರ ಯಕ್ಸದ ಸ್ವರೂಪವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
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ಖಂಡ ೨೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ 811 


SS 


ಅಥ ನಾಸಯುಮಬ್ರುವನ್ವಾಯವೇಶದ್ದಿ ಜಾನೀಹಿ ಕಿಮೇತದೈಕ್ಪಮಿತಿ ತಥೇತಿ | ತದಭ್ಯದ್ರ ವತ್ತ- 
ಮಭ್ಯವಡತ್ಕೋಸೀತಿ ವಾಯುರ್ವಾ ಅಹ ಮಸಿ ೀತೈಬ್ರನೀನ್ಮಾತೆರಿಶ್ವಾ ನಾ ಅಹಮಸ್ಮೀತಿ || 
ತಸ್ಮಿಗ್ಗ್‌ಸ್ಕೃಯಿ ಕಂ ನೀರ್ಯಮಿತ್ಯ ನೀಡೆಗ್‌ಂ ಸರ್ವಮಾದದೀಯ ಯೆದಿಪಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಮಿತಿ 


ತಸ್ಮೈ ತೃಣಂ ನಿಷಧಾನೇತದಾದಶ್ಸ್ವೇತಿ ತಡುಪಪ್ರೇಯಾಯು ಸರ್ವಜವೇನ ತನ್ನೆ ಶಶಾಕಾದಾತುಂ ಸ 
ತತ ಏನ ನಿವವೃತೇ ನೈತಚೆಶಕೆಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಯೆಡೇತಪ್ಯಕ್ಸೆಮಿತಿ! 


(ಕೇನ. ೩-೭ ರಿಂದ ೧೦) 


ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳು ವಾಯುವನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೆ ವಾಯುವೇ, ಆ ಯಕ್ಷದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 

ಬಾ” ಎಂದಾಗ ವಾಯುವು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅದರ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿದನು. ಅದು “ ನೀನಾರು” ಎಂದಾಗ " ನಾನು ವಾಯುವು?” 

ನಾನೇ ಮಾತರಿಶ್ವ' ನೆಂದನು. “ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ವೀರ್ಯ ವೇನು?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ ಈ “ಪ್ರ ಸೃಥಿಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಸಕಲವನ್ನೂ 

ವಹಿಸಬಲ್ಲೆ ನು” ಎಂದು ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಆಗ ಯಕ್ಬ್ಪವು “ ಇದನ್ನು ಎತ್ತು” ಎಂದು ಅವನ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಹುಲ್ಲ 

ಕಡ್ಡಿಯನ್ನಿಟ್ಟಾಗ ವಾಯುವು ತನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ವೇಗವನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ... ಅವನೂ ಸಹ ಆ ಯಕ್ಸದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನರಿಯಲಾಗದೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 


೯೧ 


ಅಥೇಂದ್ರಮಬ್ರುವನ್‌ ಮಥವನ್ನೇಶೆದ್ವಿ ಜಾನೀಹಿ ಕಿಮೇಶೆದೈಕ್ಸೆಮಿತಿ ತಥೇತಿ ತಡೆಭ್ಯಪ್ರವತ್ತಸ್ಮಾತ್ತಿ- 
ಕೋಡತೇ ॥ ಸ ತೆಸ್ಮಿನ್ನೇವಾಕಾಶೇ ಸ್ತ್ರಿಯಮಾಜಗಾಮ ಬಹು ಶೋಭಮಾನಾಮುಮಾಗ್‌ಂ ಹೈಮ- 
ವತೀಂ ತಾಗ್‌ಂ ಹೋವಾಚೆ ಕಿಮೇದ್ಯಕ್ಸ್‌ಮಿತಿ ॥ 


(ಕೇನ. ೩-೧೧-೧೨) 


ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳು ಈ ಯಕ್ಷದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರ ನನ್ನು ಕಳುಹಲು ಅವನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅದರ 
ಬಳಿ ಓಡಿದನು. ಆಗ ಅದು ಅವನಿಂದ ಮರೆಯಾಯಿತು... ಅನಂತರ ಆದೇ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀವ್ಯಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು « ಈ ಯಕ್ಚವು ಯಾವುದು ? ” ಎಂದಾಗ ಆಕೆಯು, 


ಷ್‌ ಮಿ 
ಸಾ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ” ಹೋವಾಚ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾ ಏತದ್ವಿಜಯೇ ಮಹೀಯಧ್ವನಮಿತಿ ತತೋ ಹೈವ 


ನಿದಾಂಚೆಕಾರ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ || 
(ಕೆ. ನ, ೪-೧) 


ಇದೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು. ಇದರ ಜಯದಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳ ಜಯವು. ಇದರ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ನಿಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಯು 
ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದನಂತರ ಅವನು ಅದನ್ನೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದರಿತುಕೊಂಡನೆಂದು ಕಥೆಯು; ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ದೇವಾನಾಮೇನಾ ನಿಹಿತಾ ಪದಾನಿ ಎಂಬವಾಕ್ಯಕ್ಕೂ, ಸಾಯಣರು ಇದೇ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಇತು ಗೂಢಾನಿ ಎಂದು 
ವಿವರಿಸಿರುವುದಕ್ಕೂ ತಕ್ಕ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ. 


ಸೆಸ್ಟೆತಂತೊನ್‌- -ಸಪ್ತತಂತುವೆಂದರೆ ಯಜ್ಞವಾಗಬಹುದು ಅಥವಾ ಸಪ್ತಚ್ಛಂದಸುಗಳು ಅಥವಾ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವಾಗಬಹುದು ಸಾಯಣರು, 
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519 ಪ್ರೀ ಯಾಸ್ಸ ಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ 











ಹಾ 


ಇಮುಂ ನೋ ಅಗ್ಗೆ ಉಪ ಯಜ್ಞನೇಹಿ ಸಂಚೆಯಾಮಂ ತಿ ತ್ರಿವೃತಂ ಸಪ್ತತೆಂತುಂ | 
ಅಸೋ ಹನ್ಯವಾಳುತ ನಃ ಪತಾ ಜ್ಯೋಗೇನ ದೀರ್ಫಂ ತೆಮ ಅಶಯಿಷಾ॥ಃ ॥ 
© 
(ಯ, ಸೆಂ. ೧೦-೧೨೪-೧) 
ಸಸ್ತಶೆಂತುವೆಂಬ ಸ 
ಯಿತಾರೋ ಹೊ ಸಪ 
ತಾರೋ ತ್ರಾದ್ಯಾಃ ಸಪ್ತವಷಟ್ಟರ್ತಾರೋ ಯಸ - ಹೋತ್ಸನೇ ಮುಂತಾದ ಏಳು ವನಟೃರ್ತ್ಯಗಳು 


ಬಾ ೯ ಬೆ ಈೈ ಇ 
ಭಾಗವಹಿಸಿ ನಿರ್ವಹಿಸ ಶ್ರ ಯಜ್ಞವೆಂದಾ ದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೊ €ಮ, ಅತೆ ಗ್ಗೆ ಷ್ಟೊ (ಮು, ಉಕ, ತ್ರ ಷೋಡಶ 


ವಾಜಪೇಯ, ಅತಿರಾತ್ರ, ಮತ್ತು ಅಪ್ರೊ ರ್ಯಾ ಮ ಎಂಬಿ: ನಿ (ಕರ್ಮಗಳುಳ್ಳ) ಯಜ ಜ್ಞನೆಂದಾಗಲಿ ನಿವರಿಸಿ ದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು 
sx Wa ಇಕೆ 


ಮಾಂ ದೇವಾ ದಧಿಕೇ ಹವ್ಯ ನಾಹಮಸಮ್ಣುಕ್ತೆಂ ಬಹು ಕೃಚ್ಛಾ ) ಚೆರಂಶೆಂ | 


ಅಗ್ನಿರ್ನಿದ್ದಾನ್ಯಜ್ಞಂ ನಃ ಕಲ್ಪಯಾತಿ ಸಂಜೆಯಾಮಂ ತ್ರಿ ಶ್ರಿವೃತಂ ಸಪ್ಪೆ ತೆಂತೆಂ || 
(ಖು. ಸಂ. ೧೦-೫೨-೪) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಸಪ್ಪೆ ಒಭಿಶೃಂದೋಮಯೈೈಃ ಸ್ತುತಿಭಿಃ ನಿಸ್ತತಂ ಯಜ್ಞಂ ಎಂದು ನಿವರಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ ರಡು ಕಣೆ 
ನ್ನ ನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಪ ೆತಂತುವೆಂದರೆ ಯಜ ಗ ಪ್ರಕೃತ ತವಾದ ಖುಕ್ತಿನಲಿಯೂ ಸಹ ಯಜ ಚ ವೆಂದರ್ಥವಾಗುತ ದೆ 
2ನೆ ; ವಟಿ 

ಬಸ್ಮಯೇ- ಬಡಿತ ಸತ ತ 
ಕ ಜಡ ನಾಮ | ತಶ್ವಷತಿ ಇತಿ ಬಷ್ಟಯಃ | ಅದಿತ್ಯ ಯದ್ವಾ ಬಷ್ಟ ಯೋ ನಾಮ 
ಹ 8 ಈ ಪ ಪದಕ್ಕೆ ಆದಿತ  ನೆಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಒಂದು ನರ್ಷದ. ಕರುನೆಂದಾಗಳಿ er 
» ಇಲಿ ಪುನರಪಿ ವತ್ಸ ಶಬ್ದ ಸ್ಯ ಸೃಥೆಜ್ನೂ ಗಾತ ಬಷ್ಟ ಯ ಶಚ್ಚಿ ನ ತತ್ಥ್ಯಾ ಲಮಾತ್ರಂ ಲಕ್ಷ ಶೇ | ಕೆಸಿ ನಾ 
ತೇ ಸ ಹ ವ್ರ ಕ್ಸ್ರತೆ ಅ ಡೆ 
ಕ ರ ತ್ಸಿಶಬ್ದವು ಪುನಃ ಸಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬಸ್ಕಯ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಕಾಲದ ss ಮಾತ್ರ pe 

ತಹ ಆದಿತ ನಲ್ಲಿ ಎಂದೆ ಅಧ 
ತ ( ಅರ್ಥವು. ತಸಿ ನ್ನಾದಿತ್ಯೇ ಸಪ ಕೃತೆಂತೂ ನ್ವಿತೆತ್ಲಿಕೇ ಎಂದು ಅನ್ವಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. 
್ಯ ನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಓತವೈ. ಸಸ್ತಸ್ಕೋಮಸ 

ೇೀಮಸಂಸಾ' ಸರೂಪತಿರ್ಯಕ್ತ ಂತುಸಂತಾನಾಯ ಯಜ್ಞ ನಿರ್ಮಾ 


ಣಾಯ ಇ ರ್ಥ 
ಡ್‌ ಸ | ಯಜ್ಞಾ ನಾಂ ಸಿ ತೇ ಸೂರಾ ; ಧೀನತ್ವಾ ದಿತಿ ಹತ್ತ ಯಜ ಣ್ಣ ಯೂಗಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ . ಸೂರ್ಯನ 
ನ ವುದರಿಂದ ಅಂತಹ. ಸೊರ ನನ್ನು ದ್ಹೇಶಿಸಿ ನ್‌ ಹ್ಹ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನ್ಲೆರವೇರಿಸುತ್ತಾರೆಂದರ್ಥವು ಇ 


ಅನಂತರ ಪೂರ್ನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ 


ಗೂ 
ಕಾಕ ಈದೃ ಶಂಕ ಕತೆ ಉತ್ರ ತ್ತರಾರ್ಥ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕರ್ಮಕ್ಟೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 


೦ 
ಶ್ರ ಪೈಚ್ಛಾ ಮಾತ್ರ ರ್ಥ: ಇಂತಹ ತತ ತನನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಆನೆ (ಕ್ರಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂಬುದ 


ಶಿ ಈ 


ಅಥ ಹೈ 
ನಂ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯೋನುಶಶಾಸ ಪ ಸೃಥಿವ್ಯಗ್ನಿರನ್ನಮಾದಿತ್ಯ ಇತಿ ಯೆ ಏಷ ಅದಿತ್ಯೇ ಪುರುಷೋ 
ದೈಶ್ಯತೇ ಸೋತಹನುಸ್ಸಿ ಸ ವ ತಿ | 


TEA (ಛಾಂ. ಉ. ೪-೧೧-೧) 

'ಗಾರ್ಕಸಪತ್ಸಾಗಿ ಯೆ | ( 

ಯಜ್ಞಾಗಿ ಹ ಸ ಸನದ "ಅಧಿತ್ಯನನ್ಲಿ ` ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪುರುಷನು ಗಾರ್ಹಸತ್ಯಾಗ್ನಿಯ ರೂಪನೆಂದೂ 
ಕೌಗ್ಲಿಗೂ ಆದಿತ ನಿಗೂ ತಾದಾತ, ತನನ್ನು ಇ ಶ್ರಿ 
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[ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 


ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿನರಿಸುತ್ತಾ, ಸಪ್ರೆ ತಂತೆನಸ್ತನಿತಾರಃ ಕರ್ಮಣಾಂ 9 ವಿಸ್ತಾರ 


ಖಂಡೆ ೧೩] ನಿರುಕ್ತಂ 813 


ಹ ಗ ವ ವ ಮ NSN NN ತಾವ ವ ಹ್‌ ನಾದ್‌ ಆದ್‌ ತ್‌ ತ್‌ ದೌ ನೌ ದೌ ದ್‌್‌ ಕಜ 
ಸ. 





ದ್‌್‌ ಇನ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌್‌ದ್‌ಲನೌ ದ್‌ ಇರ್‌ ಸ್‌ುದದ ದತ್‌ 





ಸ ಯೆ ಏತೆನೇನಂ ವಿದ್ವಾನಾದಿತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಷಾಸ್ತೇಂಭ್ಯಾಶೋ ಹ ಯದೇನಂ ಸಾಧವೋ 
ಘೋಷಾ ಆ ಚೆ ಗಚ್ಛೇಯುರುಪ ಚ ನಿಮ್ರೇಡೇರನ್ನಿನ್ರೇಡೇರನ್‌ || 
(ಛಾ. ಉ. ೩-೧೯-೪) 


ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸಕಲವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾಗಿರುವ ಅದಿಶ್ಯನನ್ನೇ ಆಸಾವಾದಿತ್ಯೋಬ್ರ ಹ್ಮೇತಿ (ತೈ. ಆ. ೨-೧) 
ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆಗ ಆಪ್ಯಾಯಮಾನವಾದ ಘೋಷಗಳು ಪುರುಷನನ್ನು ಹರ್ಷಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ತೃಪ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತವೆಯೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಿರುವುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಆದಿತ್ಯರೂಪದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಯಾಗಾದಿಗಳಿಂದ ಮೇಧಾವಿಗಳು 
ಆರಾಧಿಸಿದರು. ನಾನೂ ಸಹ ಅವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಶಿಳಿಯಲಫೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಜ್ಞಾ ನೇಚ್ಛಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಕಿತುಷಕ್ಲಿದತ್ರೆ ಕವೀನ್ಸೃಚ್ಛಾಮಿ ನಿದ್ಮನೇ ನ ವಿದ್ಯಾನ" | 


ಬ್‌ 
ನಿ ಯಸ್ತಸ್ತಂಭ ಷಳಿಮಾ ರಜಾಂಸ್ಕಜಸ್ಯ ರೂಪೇ ಕಿಮಪಿ ಸ್ವಿದೇಕಂ ೬! 
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ಜೀವತಾತತ್ತ್ವವನ್ನರಿಯದೆ ಈ ತತ್ತ್ವ್ವಾರ್ಥದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನ್ಲಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ 

ಪ್ರಾಜ್ಞರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತೇನೆಯೇ ನಿನಹ, ನಾನು ತಿಳಿದವನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಯಾವ 

ಪರಮಪುರುಷನು ಈ ಆರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಿಶೇಷರೀತಿಯಿಂದ ಧೆರಿಸಿಯೊ ನಿಯಮಿಸಿಯೂ ಇದ್ದಾನೆಯೋ ಅಂತಹ 
ಜನ್ಮರಹಿತನಾದ ಪರಮಪುರುಷನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಅದ್ವೈತವಾಗಿರತಕ್ಕ ತತ್ತ ವಾವುದು? ಅದರ ಸ್ವರೂಪವೇನು? 


ಪ್ರ ಖುಕ್ಕಿನ ಪೊವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ ಸ್ರಷ್ಟೃವು ತನ್ನ ವಿನಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕ ವಿನಯವಿಲ್ಲದೆ ಜ್ಞಾನಾಧಿಗಮವು 
ಸ್ಯಾದ್ಗ ಸೈನಿ ನಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧವು: ನಿಶ್ಚತತ್ತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮಗ್ಗಜ್ಞ್ಯಾ ನವಿಲ್ಲದೇ ಕೇವಲ ಕೆಲವು ಭಿನ್ನರೂಸವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರವರಿತು ತಾನೇ ತತ್ತ ಪಟ್ನ ನೆಂದು ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರೂ ಕೊನೆಗೆ ನಮ್ರತೆಯನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಗುರುವಿ 
ನಿಂದ ಕ್ರಮವಾದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾಯಿತು. ಬೃಹೆವಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ ದೃಪ್ತಬಾಲಾಕಿಯ ಕಥೆಯೂ, ಛಾಂದೋಗ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತಕೇತು ಆರುಣಿಯ ಕಥೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳು. 


ದೈಪ್ತ ಬಾಲಾಕಿರ್ಹಾನೂಚಾನೋ ಗಾರ್ಗ್ಯ ಅಸ ಹೋವಾಜಾಜಾತಶತ್ರುಂ ಕಾಶ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇ 
ಬ್ರನಾಣೀತಿ | 
(ಬೃ. ಉ. ೨-೧-೧) 

ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಸಯದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಯುಗ್‌ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೇ ಕೇವಲ ದುರಭಿಮಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಾಲಾಕಿಯು ಕಾಶಿರಾಜನಾದ ಅಜಾತಶತ್ರು 
ವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ತಾನು ತತ್ತ್ವಜ್ಞನೆಂದೂ ಅವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದನಂತರ 
ಆಜಾತಶತ್ರುವು ಇವನಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪ್ಪ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು 
ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಭಾಲಾಕಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ವರ್ಣಿಸತಕ್ಕ ಉತ್ತ ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನ್ನೇ ಹೊರತು ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಅಜಾತಶತ್ರುವು ಅವನಿಗೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಜ್ಞ್ಯಾನವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಾಗ ಬಾಲಾಕಿಯು ನಮ್ರತೆಯಿಂದ 
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( 


$14 € ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ 
Se 
ಸ ಹೋನಾಚ ಗಾರ್ಗ್ಯ ಉಪ ತ್ವಾ ಯಾನೀತಿ। 
(ಬೃ. ಉ. ೨-೧-೧೪) 


ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತಿನ ಸ್ಯವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆಂದನು. ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ್ವ ಜಾ ಸ್ಹಿನಿಯು 
ಯಾರಾದರೂ ಆಗಿರಬಹುದು, ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದವನು ಅವನಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಲೇಜೇಕೊದು 
ನಿಯಮವು. ಅದನ್ನೇ ಕೃತವಾದ ಖುಕ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಕಚಿತ್ತಾ ನ್‌ ಜಿಕಿತುಷಃ ಕನೀನ್‌ | ೬ | 


ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಆಜ? ನ ಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದಿದೆ. ಬಾಲಾಕಿಯು ಬಾ ಅ್ರಿಹ್ಮಣನು. ಅಜಾತ 


೯ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತೆಶತ್ತು 8 ಪ್ರತಿಲೋಮಂ ಚೈ ತದ ದ್ಸಾಹ್ಮಣಃ ಕ್ಲೈಶ್ರಿಯಮುನೇಯಾತ್‌ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕ್ಷ ಕ್ಸತಿಯನಲ್ಲಿ ವಿದೆ ಯನ್ನು ಕಲಿಯುವುದು ಸಂಪ್ರ ದಾಯವಲ್ಲ ಎಂದು € 


ಆಜಾತಶತ್ರೆವು ಹೇಳಿದರೂ ಸಹ ಅವನು 
ಜಾ ಸ್ಥಿನಿಯಾದುದರಿಂದ ಅವನ ವರ್ಣವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಬಾಲಾ 


ಕಿಯು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದನು. 


ನಿಷ್ಕನೇನ ನಿದ್ವಾನ್‌-ಎಂಬುದಾಗಿ ತನ್ನ ನಿನಯವನ್ನೂ ವು ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬಾಲಕಿಯ 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ಜಿಜಾ ಸ್ವಿಸುವಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ನಮ್ರತೆಯು Mei, ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇದಕೆ 
ಕ್ರೀತುಕೇತುವಿನ ರ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. K 


ಶ್ವೇತುಕೇತುರ್ಹಾರುಣೇಯ ಆಸ ಶಂ ಹ ಖಕ: 
೧೦ ಹ ಫಿಶೋನಾಚ ಶೆ ಕೇಶಕೇತೋ ವ ತ್ರ 
ಸೋಮ್ಯಾ ಸ ಓತ್ಯುಲೀನೋಂನನೂಚ್ಯ ಬ pe ನ EL ಸ್ನ 


$ ಬ್ರಹ್ಮಬಂಧುರಿವ ಭವತೀತಿ ॥ ಸ ಹೆದ್ಧಾಡಶವ ಎ 2 
ವರ್ಷಃ ಸರ್ನಾನ್‌ ವೇದಾನಧೀತ್ನ ವ ಶ ನಟನೆ ಚತುನಿಂಶತಿ 
ತ್ಯ ುಹಾಮನಾ ಅನೂ ಚಾನಮಾನೀಸ್ತಬ್ಧ ಏನಾಯ ಈ 
ಶ್ರೇತಕೇತೋಯನ್ನು ಸೋನಿ 


ಹ್ಯೀವಂ ಮಹಾನುನಾ ಅನೂಚಾನಮಾನೀಸ, ಜೊ ಸ ಸ್ಯುತ ತ್ರ 
ಯೇನಾಶ್ರುತೆಂ ಶ್ರುತಂ ಭವತ ಮತಂ ನುತಮನಿಜ್ಞಾತ ತಂ ವಿಜ್ಞಾ ತಮಿತಿ (| 


om ವ) 


೦ ಹ ಫಿತಶೋನಾಚಗ 
ತಮಾದೇಶಮಷಾ ಸ್ರಾಸ್ಪ್ಯಃ 


(ಭಾ. ಉ. ೬-೧೨೧ ರಿಂದ ೩) 


ಇ ಇ) ತಾ 
ಅರುಣನ ವ ತ್ರನಾದ ಶ್ವೇತಕೇತುವನ್ನು ಅವನ ತಂದೆಯು ಬ್ರಹ್ಮ ಚ 


ಹೇಳಿದನು. ಹನ್ನೆ ರಡುವರ್ಷದ 3° 
ಬ್ಲ r ಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದಾ ಗ್ಗೆ 
ಜನಾ ಲೇ ಶ್ವೇತಕೇತುವು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಪಾ ್ರ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ಹು ನಾಲ್ಪುವರ್ಷಗಳೆ 


ಿಭ್ಯಾಸವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಅನಂತರ ತಂದೆಯಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತಾನೇ ಸರ್ವಜ ಸ್ವನೆಂಬ ARERR ನನಯರಓತನಾಡ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ನರ್ತಿಸಿದಾಗ ತ ದೆಯ ಖ್‌ 
ಹ » ಅಂದಿಯು * ಶ್ವೇತಕೇತುವೇ, ನೀನು ಇನ್ನು ಪ್ರಾಜ್ಞನಾಗಿಯೂ ದುರಭಿಮಾನದಿಂದ 
ಟ್‌ ಇರುವುದಂಂದ ನಿನಗೆ ಸಮ ್ಯಗ್‌ಜ್ಲಾ ಸ ನವಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದ್ದೆ ಆ ಜಾ ಸ್ಲಿನವನ್ನು ನಡೆಯುವ 
ಪ್ರ ಮಾಡಿದೆಯಾ ಚಕು ನ್ಸಿರಾದಿಇಂದಿ ಟ್‌ ಬುದ್ಧಿಗೂ ಗೋಚರವಾಗದ ಏಕತತ್ತ ಗವನು ತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ ” 


ಬಂದಾಗ ಶ್ಲೇತಕೇತ 
ಜಾಜಿ ನನ ಕೇತುವು ನಮ್ರತೆಯನ್ನ ್ಲಿನುಸರಿಸಿ ತನಗೆ ಆ ತತ ತ್ರೈವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಬೇಕೆಂದು ತಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು” 
ಕ ಯ ೨) ತೆಯ ಅವಶ ಕತೆಯನ್ನು ಪ್ರ ಸ್ರಕ್ತ ತವಾದ ಖಕ್ಳಿನ ವಾಕ ವು ತಿಳಿಸುತ ನಿ 


ರ್ಯದ ಪಾಲನೆಯಿಂದ ವಿದಾ ಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 


ಚಿಕಿತುಷಃ ಕನೀನ್‌- ಎಂಬುದರಿದ ಪೂರ್ಣಜಾ ನ್ಲಿನವನ್ನು 


ಆ 06 ಪಡೆದಿರುವ ಯಾವ ಕವಿ' (ಖುಷಿ) ಯಾದರೂ 
ಆಗಬಹುಡೆಂದ್ದೂ ಬಿಡ ನೇ ನ ವಿದ್ವಾನ್‌" ಎಂಬುದರಿಂದ ವಿನಯದಿಂದ ನ 


ಅಂತಹ ಗುರುವನ್ನು: ಉಪದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಸಮೀಪಿಸ 
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ಕ ಕ ಸೆ 4 
Um amie ಹಸವ ಎಯಡ aise nts Be ಹಿ 


4 ಸತ್ತತ ಹ 
3 ಕೆ Am, _ | 
STE 


ಖಂಡ೧] ನಿರುಕ್ತಂ ಭಃ 


ಯಾ ಹ 





ಬೇಕೆಂದೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೇ 
ಹೊರತು ಅವನ ಗೂಢವಾದುದೂ, ಅಮರವಾದುದೂ ಆದ ತತ್ತ್ವವು ಉಪದೇಶದ ವಿನಹೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ 
ಯಃ ಷಡಿಮಾ ರಜಾಂಸಿ ತಸ್ತಂಭ -ಯಾವ ಈಶ್ವರನು ಈ ಕಾರ್ಯರೂಪದ್ದೂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯತಕ್ಕದ್ದೂ ಆದ 
ಆರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಥರಿಸಿದ್ದಾನೆಯೋ ಎಂದು ಬಾಹ್ಯೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಗೋಚರನಾಗತಕ್ಕ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮೊದಲು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದೆ. ಸಾಯಣರು « ಲೋಕಾ ರಜಾಂಸ್ಕುಚೈಂತೇ '' (ನಿ, ೪-೧೯) ಎಂಬ ನಿರುಕ್ತಕಾರರ ವಾಕ್ಯವನ್ನುದಹರಿಸಿ 
ರಜಸ್‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ರೋಕಗಳೆಂದರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ರಜೋ ರಜತೇ ಜ್ಯೋತಿರಜ ಉಚ್ಯತೇ ಉಪಕೆಂ ರಜ ಉಚ್ಛಶೇ ಲೋಕಾ ರಜಾಂಸ್ಕುಚ್ಯೆಂತೇ 
(ನಿ. ೪-೧೯) ಬೆಳಗು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ರಂಜ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿ ರಜಸ್‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಜ್ಯೋತಿ ಎಂದೂ, 
ಉದಕವೆಂದೂ, ಲೋಕಗಳಿಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. [ಅಲ್ಲದೇ ಅಸೈಗಹನೀ ರಜಸೀ ಉಚೇತೇ 1 ರಕ್ತ, ಅಹಸ್ಸು 
ಇವುಗಳಿಗೂ ಇದು ಸರ್ಯಾಯನಾಮವಾಗಿದೆ.] ನಿರುಕ್ತಕಾರರು (ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿವರಿಸಿರುವುದನ್ನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. (ಖುಗ್ವೇದ ಸಂಹಿತಾ, ಭಾಗ ೧೧. 
ಪೇಜು 58): 


ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಷಟ್‌ ರಜಾಂಸಿ ಎಂಬ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಸಂದೇಹವು ತೋರಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಯಣರು ' 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಯದ್ಯಪಿ ಲೋಕಾ ಸಪ್ತ ತಥಾಪಿ ಸತ್ಯಲೋಕಸ್ಯ ಕರ್ಮಿಣಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಸಾಧಾರಣತ್ಪಾಭಾವಾತ್‌ ಷಡಿತ್ಯುಕ್ತೆಂ! ಲೋಕಗಳು ಸಪ್ತ ಸಂಖ್ಯಾಕವಾದರೂ ಸಹ ಜ್ಞಾನರಹಿತರಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿದರೂ ಸಹ ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ನಿಗಳಿಗೂ ಈ ಲೋಕದ ಪ್ರದೇಶವು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದಲೂ, ಕರ್ಮನಿಸ್ಕರಿಗೆ ಈ ಆರು 
ಲೋಕಗಳ ಪ್ರವೇಶವೂ ಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದಲೂ ಚ ಲೋಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಆರೆಂದು ಮಾತ್ರ ತಲ ಆದ್ಯ 
ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೀರಿದ ಲೋಕವು ಸತ್ಯಲೋಕವು. ಪರಮಾತ್ಮನು ಈ ಆರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂರೆ 


ನಿಯಮಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಅಥ ಯೆ ಆತ್ಮಾಸ ಸೇತುರ್ನಿಧೃತಿರೇಷಾಂ ಲೋಕಾನಾಮಸಂಭೇದಾಯ | 
(ಛಾ. ಉ. ೮-೪೧) 
ರ್ಮಸಲಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಭೂರಾದಿ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ವೈಯಕ್ತಿಕನಾದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೂಡಿ 
ಕರ್ಮುಫಲಗಳ! 


ಸಾಯಣರು ಉದಹರಿಸಿ ಯೆಃ ತೆಸ್ತಂಭ ಎಂಬ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಡಲು ಆತ್ಮರೂಪದ ಸೇತುವು ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಸ 2 


ವಾಕ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ: 


ಕ ಸಕರು ಮಾತ 
ಅಜಸ್ಯೆ ರೂಪೇ ಕಿಮಪಿ ಸ್ವಿದೇಕಂ ಎಂಬುದು ಸತ್ಯಲೋಕದ ವರ್ಣನೆಯು. ಸ ಚ ಸ 
ರ್ಚಿರಾದಿಮಾರ್ಗದಿಂದ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಸಡೆಯಬಹುದಂ ಸಿ 
ಸತ ರಜಸ್‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಲೋಕಪರ್ಯಾಯವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಸಾಯಣರು 
ಹೀ ಸ 


ಅರ್ಥಮಾ ಡಿದ್ದಾರೆ. 
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816 ಸ್ಪಮಹೆ 
ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ಸ 
ಎಎ ್ಪ ಜರ ಚ 
ಯದ್ವಾ, ಷಡ್ರಜಾಂಸಿ ನಿಲಕ್ಸಣಾ8 ಸಡೃತನಃ ತಾನ್ಯಸ್ತಂಭಯೆತ್‌ ಎಂದು 'ಯ; ಎನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಅಧಿ 
` ಪರವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿ ಈ ಆದಿತ್ಯನು ಅರು ಖತುಗಳನ್ನೂ ಆಯಾಯ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿದಾ ನೆಂಟ ಎ 
ಆದಿತ್ಯನ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಎಳನೆಯದೂ ಶಾಶ್ಚತವಾದದ್ದೂ ಆದ ಸ್ಥಿ ತಿಯಿದೆಯೆಂದೂ ನಿವರಿಸಿದ್ದಾ ರಕ. ಆರು ಶು kp 
ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ವಾದುದರಿಂದ ಅಶಾಶ್ವತವಾದವು. ಈ ಕಾಲನಿಯನಮುಗಳಿಗೆ ಮಾರಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸಿ ಈ 
ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ, ಎಂ | 





ಅಥಯ ಏಸೊೋಆಂಶರಾದಿತ್ಯೇ ಹಿರಣ್ಮಯ ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತೇ | 
(ಛಾ. ಉ. ೧-೬-೬) 


ಎಂಬ ಈ ವಾಕವನ್ನುದಹರಿಸಿ ರು $ ಪ 
ನಂಬ ಕೃವನ್ನುದಹರಿಸಿ ಸಾಯಣರು ಕಿಮಪಿ ಸ್ಪಿದೇಕೆಂ ಎಂಬ ಏಕಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಸಾದಿತವಾಗಿರುವ ತತ್ತ್ಪಥ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾಕೆ. | ; 


ತಿಸ್ರೋ ಭೂಮಾರ್ಧಾರಯೆನ್‌ ಶ್ರೀರುತೆ ದ್ಯೂನ್‌ ತ್ರೀಣಿ ವ್ರತಾ ನಿಷಫೇ ಅಂತೆಕೇಷಾಂ | 
ಖುತೇನಾದಿತ್ಯಾ ಮಹಿವೋ ಮಹಿತ್ಸೆಂ ತೆಡೆರೃಮನ್ನರುಣ ಮಿಶ್ರೆ ಚಾರು | 


(ಖು. ಸಂ. ೧-೨೭-೮) 





ಐಂಬ yw ಹೆ 
ಹ ಖುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕ್ರಿನಿಧಾತ್ಮಕವಾದ ಭೂರಾದಿಲೋಕಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದನು ಎಂದು ಒಂದರ್ಥ್ಶವಾಗಬಹು 
ದು ಸಾಯಣರ ಮತವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ನನಾ ವಿಕಾರವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೆಗೆ ಒಳಗಾಗತಕ್ರ ಈ ಷಡ್ರಜಸುಗಳನೂ ಮಾರಿ 
ಸರಮಪುರುಸನಲಿ ಆದ್ದಿತೀಯ ; ಪತ” 
ಇ  ಅಣ್ಯಲೇಯನಾದುದೂ ಜರಾಮರಣಾದಿರಹಿತವಾದುದೂ ಆದ ಸತ್ಯವಿಜೆಯೆಂಬುದರಲಿಯೂ ಆ ಸತ 
ಜ್ಞಾನವು ಅತ್ಮವಶ ಜೆ ಕ ಪ 


ಅಯಂ ಲೋಕೋ ನಾಸ್ತಿ ಪರ ಇತಿ ಮಾನೀ ಪುನಃ ಪುನರ್ವಶಮಾಪದ್ಯತೇ ವೆರೀ! 


(ಕಠ. ೧-೨-೬) 


ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣತಕ್ತ ಈ ಸ 
ಯ ಬ ಈ ಲೋಕವೇ ಸತ್ಯವು. ಬೇರೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವವನು ಜನ್ಮಮ್ಮತ್ನುಗಳಿಗೆ ಈಡಾಗಿ ಪದೇ 
ಪದೇ ಕ್ಲೇಶ ಭಾಗಿಯಾಗುವವನಾದುದರಿಂದ, ಆ 


೧ 


ನಮ್ಮ, 


ಮಿ 
ಅಸ್ತಿಶ್ಯೇವೋಪಲಬ್ಬವ್ಯಸ್ತ ತ್ತೃಭಾನೇನ ಚೋಭಯೋಃ ॥ 
ಅಸ್ತೀತ್ಯೇವೋಪಲಬ್ಧ್ಬಸ್ಯ ತೆತ್ತ್ಯ್ಯಭಾವಃ ಪ್ರಸೀಡತಿ ॥ 


ಎಂಬ ವಾಕ್ಕದ ರ 
ಸ ಗ ಸುವಂತೆ ಆ ಪರತತ್ತ್ವದ ಅಸ್ತಿತ್ಸೈನನ್ನರಿತು ಅದರ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಲೇಬೇಕೆಂಬ 
ಹ ಬ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆಯೆಂದು ಸಾಯಣರು ಉದಾಹೃತವಾದ (ಕಠ. ೨-೬-೧೩) ಶ್ರು ತಿವಾಕ್ಯ 
ಳಿ ಹಾ 
೩ ಹಿ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲುದಹರಿಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿದ್ದಾಕೆ.. 
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ಖಂಡ ೧] ನಿರುಕ್ತಂ 














ಕ್ತ 817 
ಇಹ ಬ್ರವೀತು ಯ ಈ ಮಂಗ ವೇದಾಸ್ಯ ನಾಮಸ್ಕ ವಿಹಿತಂ 
ಪದಂ ಮೇ | 


ತೀರ್ಷ್ಣಃ ಕ್ಸೀರಂ ದುಹ್ರತೇ ಗಾವೋ ಅಸ್ಯ ವವ್ರಿಂ ವಸಾನಾ 
ಉದಕಂ ಪದಾಪುಃ ॥ ೭॥| 


(ಈ 


ಕ್ರಕೃ ತದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರ ಮುಖ್ಯ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಯಾವ ಪ್ರಾ ಜ್ಞ ನು ತಿಳಿದಿದಾ ಿನೆಯೋ ಅವನು ಇದನ್ನು ಬೇಗನೆ ವಿವರಿಸೆಲಿ. 
ರಮ್ಯಾಕ್ಥ ಕೃತಿಯು ಕ್ಸಿನನೂ, ಸೆಂಚಾರಶೀಲನೂ ಆದ ಈ ಈ ಅದಿತ್ಯ ನ ಸತ್ಯರೂಪವಾದ ಸ್ಥಾ ನವು ಗೂಢವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವನು 
ನಸ್ಯ ಟಾ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಕಿರಣಗಳು ಇವನ ರೂಪನ ನನ್ನು ತೀ ನಿಂದ ಆಚ್ಛಾದನಮಾಡುತ್ತಾ, ಉದಕವನ್ನು ಸುರಿಸು 
ತ್ತದೆ, ಇದೇ ಆದಿತ್ಯನ ರಶ್ಮಿಗಳು ತಮ್ಮಿಂದಲೇ ಸುರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಉದಕವನ್ನು ತಾವು ಸುರಿಸಿದ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಹೀರುತ್ತವೆ. 


“ ವಶ್ಸೇ ಬಸ್ಕೆಯೋಂಥಿ ಸಪ್ತ ತೆಂತೊಸ್ಪಿತೆತ್ಲಿಕೇ ಕವಯೆ ಓತೆನಾ ಉ” ಎಂಬ ಇದೇ ಸೂಕ್ತದ 
ಐದನೆಯ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಾ ದಿಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಆದಿತ್ಯಸಿಗೂ ಇರತಕ್ಕ ಗಿ ಆತ್ಯಂತಿಕ ಕವಾದ ಸೆಂಬಂಥನನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಜಗದ್ರೂ ಪದ 
ಓತಪ್ರೋತಗಳ ನಿರ್ವಹಣೆಗಾ ಜಸ ಆದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ ಕರ್ಮಗಳ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಸಹ ಆದಿತ್ಯನ ರಕ್ಷಣೆಯು 
ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಸೆಪ್ರೃತಂತುಗಳಿಂದ ಕವಿಗಳು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಂದು ಆದಿತ್ಯನ 
ಪ್ರಶಂಸೆಯಿದೆ. ಅದರ ಮುಂದಿನ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನು ಆರು ರೋಕಗಳನ್ನೂ ಧಥರಿಸುತ್ತಲೂ ನಿಯೆಮಿಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ; 


ಶೀಷ್ಣ ೯8ಗಾವಃ ಸೀರಂ ಹುಹ್ರಶೇ : ಉಪಕಂ ಪೆದಾಪುಃ | ಆದಿತ್ಯನ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಥಾನದಿಂದ 
ಹೊರಡುವ ಆದಿತ ನ ರಶ್ಮಿಗಳು ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನಾಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಉದಕವನ್ನು ಹರಡಿ ಪುನಃ ಆ ಉದಕವನ್ನು 
ಅದೇ ಮಾ ಪ ಹೀರುವ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ ವ್ಯವಹಾ 
ರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚದ ನಿರ್ವಹಣೆಗಾಗಿ ಆದಿತ್ಯ ನೂ ಆದಿತ್ಯನ ರಶ್ಮಿಗಳೂ ಸಾಧೆನವಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಇಂತಹ 
ಜಗತಿ ಗಿಂತಲೂ ಅತೀತವಾದುದೂ. ಚಕ್ಪುರಾದೀಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಗೆ ಅತೀತವಾದುದೂ ಆದಿತ್ಯ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸು ತರುವುದೂ ಆದ ವಿಶ್ವತತ್ತ್ವವನ್ನು « ದೇನಾನಾಮೇನಾ ನಿಹಿಕಾ ಪದಾನಿ * (೫) " ಅಜಸ್ಯ ರೂಪೇ 
ಕಿಮಪಿ ಸ್ವಿದೇಕೆಂ” “ ಅಸ್ಯ ವನು ನಿಹಿತಂ ಫಡಂ ನೇ” (೩) ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸೇ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಲೌಕಿಕಪ್ರ ತ್ಯಕ್ತ ಶ್ವ ಗೋಚರನಾದ ಆದಿತ್ಯನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಒಂದುಕಡೆಯೂ, ಇದಕ್ಕೆ 
ಅತೀತವಾದ ತತ್ತ್ವದ ಪುಹಿಮೆಯನ್ನು ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆಯೂ, ಒಟ್ಟಿಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದೆ, ಪ್ರೆಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
«« ನಿಹಿತೆ ಸಡೆಂ” ಎಂದು ಗೂಢವಾದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಜಡ 


ಸಾ ಇ ತ್ನನ ಉತ್ತಮ 
ಶೀರ್ಷ್ಹ8 ಶರಂ ದುಪ್ರತೇ ಗಾವೋ ಅಸ್ಯ ವಪ್ರಾ ವಸಾನಾ ಉಪಕೆಂ ಪದಾಪುಃ | ಆದಿತ್ಯನ 

ರಡುವ ಆದಿತ್ಯರತ್ಮಿಗಳು ರೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಉದಕವನ್ನು ನಾನಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿ ಪುನಃ ಅದೇ 
ವಾದ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಹೊ ಸ | ಎ 
ದಿಕ ಗಳಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಗ್ರಹೆಣಮಾಡುತ್ತ, ನೆಯೆಂದು ವ್ಯವಹಾರಪ್ರ ಪಂಚದ ನಿರ್ವಹಣೆಗಾಗಿ ಆದಿ ಮ ಆಧಾರವಾಗಿರು 

ಕ್ರ 
ಟಃ ಸಾಧನವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ದ್ಯಾನಾಸೃ ಥಿವಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸ್ಥಿ ಸ ತಿಗಳಿಗೆ 
ಟೆ 
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CRT ಲಪ ಶತಾನಿ 





ಅ ಸು | ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
ದ ಯಜ್ಞಕ್ಕೂ ತದೆಂಗವಾದ ಕಲಾಪಗಳಿನೂ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾ ಎಗತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯರೂಪದಿಂದಲೂ ನಿತ್ಯವಾಗಿರತ್ಯೂ 
ಕಾರಣರೂಪದಿಂದಲೂ ಹೇತುನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಛಾಂದೋಗ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮೂರು ಖುಕ್ಛುಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾ ಶ್ರಾಯಗಳನೂ ad 
ಸೇರಿಸಿ ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ, ದ 








ಅಸಾ ವಾದಿಶ್ಯೋ ದೇವಮಧು ದ್ಯಾಕೀವ ತಿರಶ್ಚೀನವಂಶೋಆಂತೆರಿಸ್ಸಮುಪೂಪೋ ಮರೀಚಿಯ್ಯ 
ಪುತ್ರಾಃ | | 


ತಸ್ಯ ಯೇ ಪ್ರಾಂಚೋ ರಶ್ಮಯೆಸ್ತಾ ಏವಾಸ್ಯ ಪ್ರಾಜ್ಯೋ ಮಧುನಾಡ್ಯಃ | ಯಚಿ ಏನ ಮಡು 
ಸ (ದ ವಿನ ಪ್ರ ಪುಷ್ಪಂ ತಾ ಅಮೃ ತೆ ಅಪಾಸ್ತಾ ವಾ ಏತಾ ಬುಚಿಃ | ಏತೆಮೃ ಗ್ಗೆ (ದೆಮಭ್ಞೆತಸಗ ಸ. 
ಸ್ಯಾಭಿತಪ್ತ ಸ್ಯ ಯಶಸ್ಸೆ ಜ ಇಂದ್ರಿ ಯೆ ನೀರ ೈಮನ್ನಾಡ್ಯಂ ರಸೋತ$ಜಾಯೆತ | ತದ್ವೈ ಫ್ಲೆರತ್ತೆ ದಾನಿತ 
ಹ್‌ ಯತ ತದ್ವಾ ತದ; ೈದೇದಾದಿತ್ಯೈಸ್ಯ ಕೋಹಿತೆಂ ರೂಪಂ | 
(ಛಾ. ಉ, ೩-೧) 


ಈ ಆದಿತ್ಯನೇ ದೇವಮಧುನು ದ್ಯುಲೋಕವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಆಸಕಿಯಾದ ವಂಶವೃಕ್ಸವಾಗಿಯೂ ಅಂತರಿಕ್ಸವೇ ಗೂಡಾಗಿಯೂ 
ಗಳೇ ಪುತ್ರ ರೂಪಗಳಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಪೂರ್ನದಿತ್ಸಿಗೆ'ಪ್ರ ಪ್ರಸರಿಸುವ ರಶ್ಮಿ ಗಳು ಪ್ರ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಸಿನ ಮಧುನಾಡಿಗಳು ಜಕ್ಳು 
ಗಳೇ ಭ್ರಮರಗಳು- ಖಗ್ಗೇದವೇ ಪುಷ್ಪವು: ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿತವಾದ ಆಜ ಹ ವಯೊರೂಸಗಳ:ದ ಆಹುತಿಗಳೇ ಅನ್ಳುತ 
ಬಿಂದುಗಳು. ಸಸಂ ಪಕ್ಟವಾದನಂತರ ಯಶಸ್ಸೂ, ತೇಜಸೂ, ಇಂದಿ ದ್ರಿಯವೂ ವೀರ್ಯ ವೂ, ಶಕ್ತಿಯೂ ರಸ ಸ 
ಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಉತ ಶ್ರನ್ನ ವಾದುವು. id ಫಲರೂಸವಾದ ರಸಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆದಿತ್ಯನ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ 


ಪ್ರಸರಿಸಿ ಅವನನ್ನೇ ಸೇರಿದ 
ಸುಸಿರಿಗಿ ಅವನನ್ನ ಸೇರಿ ವು. ಇವೇ ಉದಯಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಆದಿತ್ಯ ನ ರಕ್ತ ಬಿಂಬದ ರಮ್ಯವಾದ ಕೊಕ್ಕೆ, ಹೇತುಗಳು. 


ಅಥ ಯಸ್ಯ ದಕ್ಷಣಾ ರಶ ಮಯಸ್ತಾ ಏವಾಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಾ ಮಧುನಾಡ್ಯೋ ಯೆಜೂಗ್‌ಂಷ್ಕೇವ ಮಧು- 
ಕೃತೋ ಯರ್ಜುವೇದ ಏನ ಪುಷ್ಪಂ ತಾ ಇ ತಾ ಅಪಃ | ತಾನಿ ವಾ ಏತಾನಿ ಯೆಜೂಗ್‌ಂಷ್ಯೇತೆಂ 

ಯೆಜುರೇದ 
ಸ ೯( ಮಭ್ಯತೆಸ ಗ್‌ ಸ ಸೃಸ್ಯಾಭಿತಪ್ತಸ ಸೃ ಯಶಸ್ತೇಜ ಇಂದ್ರಿಯಂ ವೀರ್ಯ ಮನ್ನಾದ್ಯೇ ರಸೊ- 
ತ ತೆಡ್ರ್ಯಕ್ಷರತ್ತ ದಾದಿತ )ಮಭಿತೂಶ್ರಯತ್ತೆ ದ್ವಾ ಏತ ದೃದೇಶದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಶುಕ್ಲೆಂ ರೂಪಂ! 


pf ಎಷ] 
ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಪ್ಲ ಪ್ರಸರಿಸುವ ರಶ್ಮಿಗಳು ದಕ್ಷಿಣ ಮಧುನಾಡಿಗಳು. ಯಜುರ್ಮಂತ್ರಗಳೇ ಭ್ರಮರಗಳು. ಯಜುರ್ವೆದನೇ 
| ಪುಷ್ಟ ತ ಯಜ್ಞಾ ಸ್ಲಿಹುತಿಗಳಾದ ಆಜ್ಯ: ಪಯಸ್ಸು ಗಳೇ ಅವ್ಳು ತ ಬಿಂದುಗಳು. ಇದರಿಂದ ರಸಾದಿಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಪುನಃ 
ಆದಿ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಇ i glen ವಾ ನಿತ 
ಪ್ರಸರಿಸಿ ಅಧತ್ಯನನ್ನೆ ( ಸೇರುತ್ತ ವೆ. ಇದೇ ಆದಿತ್ಯನ ಶುಕ್ಲರೂಪದ ಹೇತುಗಳು, 


ಕ ಹ ಭಾ ರತ್ತಯ ಇ ಸಾಮಾನ್ಯವೇ ಮಧುಕೃತಸ್ಸಾಮನೇಡೆ ನಿನ 
ಸ ಡಿತ್ಯಸ್ಯ ಷ್ಟಂ ರೂಪಂ 
(ಛಾ. ಉ. ೩-೩) 

ಅಥ ಯೇಂಸ್ಕೋದಂಚೋ ರಶ್ಮಯೆಃ ... ಅಥರ್ನಾಂಗಿರಸೆ ಏಡೆ ಮಧುಕೃತ ಇತಿಹಾಪುರಾಣಿ9 

ಪುಷ್ಪಂ ಸಾ ಎತೆದಾದಿತ ಸ್ಯ ಪರಂಕ ಕ್ಸ ಷ್ಣ ೦ ರೂಪಂ. 
(ಛಾ. ಉ. ೩-೪) 
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ಖಂಡ ೨೬] ನಿರುಕ್ತಂ 819 





ಸಾಮವೇದರೂಪವಾದ ಪುಷ್ಪದಲ್ಲಿ ಸಾಮರೂಸವಾದ ಭ್ರಮರಗೆಳು ಆಹುತಿರೂಪವಾದ ಅಮೃತಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸೇರಿಸಿದವು. ಅದೇ ಆದಿತ್ಯನ ರೂಪಕ್ಕೆ ಹೇತುವು 


ಅನಂತರ ಇತಿಹಾಸಪ್ರರಾಣರೂಪವಾದ ಪುಷ್ಪದಿಂದ ಆಥರ್ವರೂಪವಾದೆ ಭ್ರಮರವು ರಸಾದಿರೂವಾದ ಅಮೃತ 
ಬಿಂದುವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವು. ಇನು ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಸೇರಿದೆವು. ಇದೇ ಆದಿತ್ಯನ ಗಾಢವಾದ ಕೃಷ್ಣ ರೂಪದ ಹೇತುಗಳು. 


ತೇ ನಾ ಏತೇ ರಸಾನಾಂ ರಸಾ ವೇದಾ ಹಿ ರಸಾಸ್ತೇಷಾಮೇಶೇ ರಸಾಸ್ತಾನಿ ವಾ ಎತಾನ್ಯಮೃತಾ.. 
ನಾಮಮೃತಾನಿ ನೇದಾ ಹ್ಯಮೃತಾಸ್ತೇಷಾಮೇತಾನ್ಯಮೃತಾನಿ ॥ 


(ಛಾ. ಉ. ೩-೫) 


ಆದಿತ್ಯನ ಈ ವಿಧವಿಧವಾದ ವರ್ಣಗಳೇ ರಸಗಳ ಸಾರಗಳು. ಯಾವ ರಸಗಳ ಸಾರಗಳು ಎಂದರೆ--ಸೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕು 

ಉತ್ತಮವಾದ ವಸ್ತುಗಳ ಸಾರವೇ ವೇದಗಳು, ಅವುಗಳು ಯಜ್ಞ ಜ್ಹರೂಪಕ್ಕೆ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದನಂತರ ಅದರ ರಸದ 

ಫಲವಾಗಿ ಉತ್ತನ್ನವಾದ ಸೂರ್ಯನ ವರ್ಣಗಳು ಯಜ್ಞಾ ದಿಗಳ ಸಾರವು, ಅಮೃತಾತ್ಮಕವಾದ ವೇದಾದಿಗಳಿಂದ ದೀಪ್ರವಾದ 
ದಿತ್ಯನ ಈ ನಾನಾವರ್ಣಾತ್ಮಕವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಎಲ್ಲಾ ಅಮೃತಕ್ಕೂ ಅಮೃತಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 


ಯದ್ಯಶ್ಚ)ಥಮಮಮೃತಂ ತಪ್ವಸವ ಉಪಜೀನಂತ್ಯೆಗ್ನಿನಾ ಮುಖೇನ ವೆ ದೇವಾ ಅಶ್ನಂತಿ ನ 
ಸಿಬಂಶ್ಯೇಶದೇವಾಮೃತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೃಷ್ಯೆಂತಿ 


೬ ಅಥ ದ್ವಿತೀಯೆಮಮೃತೆಂ ಶದ್ರುದ್ರಾ ಉಪಜೀನಂತಿ............. 
ರ್‌ ಅಥ ಯೆ_ತ್ತೃತೇಯಮಮೃೃತೆಂ ತದಾದಿತ್ಯಾ ಉಪಜೀವಂತಿ............... 
... ಅಥೆ ಯೆ ಚ್ಲೆತುರ್ಥಮಮೃತಂ ತೆನ್ನರುತ ಉಪಜೀವಂತಿ............. 
.. ಅಥೆ ಯೆ_ಶ್ಸೆಂಚೆಮಮಮೃತಂ ತೆತ್ಸಾಧ್ಯಾ ಉಸೆಜೀವಂತಿ............ 
(ಛಾ. ಉ ೩-೬ ರಿಂದ ೧೦) 


ಈ ಐದು ವಿಧವಾದುದೂ ಅಮೃ ತನುಯೆವಾದುದೂ ಆದ ಆದಿತ್ಯನ ರಸಾತ್ಮಕವಾದ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ವಸ್ತುಗಳೂ, ರುದ್ರ ರೂ. 
ಅದಿತ್ಯರೂ, ಮರುತ್ತುಗಳೂ, ಸಾಧ್ಯ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ, ಅವರೇ ಈ ಕೋಹಿತಾದಿನರ್ಣಗಳನ್ನು ಸ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ಅಮೃ ಗ ಸಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನು ವಸುರುದ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ತಾನೂ ಅ ಆದಿತ್ಯನ ನ 
ಬೆಕಿತು ಪುನಃ ಆ ವರ್ಣಗಳಿಂದಲೇ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತಾ ಕೆ. (ತ ಎತೆಯೇವ ರೂಪಮಭಿಸಂವಿಶಂಶ್ಯೇತಸ್ಮಾ! ದ 
ದ್ಯಂತಿ) ಆದಿತ್ಯನೂ ಸಹ ಈ ವಸುರುದ್ರಾದಿತ್ಯಾದಿಗಳ ರೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಲೂ ಅವರ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯಮಹಿಮ ನು 


fend -) 


A ಲೂ ಚಾ ನೆ. 
ಅಥ ಶೆತೆ ಊರ್ಧ್ವಂ ಉದೇತೈ ನೈವೋದೇತಾ ನಾಸ್ತಮೇತೈಕೆಲ ಎವ ಮಧ್ಯೇ ಸ್ನಾತಾ 
ತೆಜೇಷ ಶ್ಲೋಕಃ | 


ನ ನೈ ತತ್ರ ನ ನಿನ್ಲೋಚ ನೋದಿಯಾಯ ಕೆದಾಚಿನ | 
ಜನಾನ (ನಾಹಂ ಸತ್ಯೇನ ಮಾ ನಿರಾಧಿಷಿ ಬ್ರಹ ಒಣೇತಿ | 
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820 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ 
ಸ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
i ಮಾರಾಯಾ 
ಗಾ ಹಾ ರ್‌ 
ನಹ ವಾ ಅಸ್ಮಾ ಉದೇತಿ ನ ನಿನ್ಗೋಚಿತಿ ಸಕ್ಳದ್ದಿನಾ ಹೈನಾಸ್ಮೈ ಭವತಿ ಯೆ ನಿತಾನೇವ 
ಬ್ರಹ್ಮೊ ಪನಿಷದಂ ನೇದ ॥ 








(ಛಾ.ಉ ೩-೧೧; ೧-೩) 


ಇಲ್ಲಿ ಅಥ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಕೈತ್ಚೇವಮುದೆಯಾಸ್ತ ಮನೇನ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸ್ವಳರ್ಮಫಲಭೋಗ 
ನಿಮಿತ್ತಮನುಗ್ರಹಂ | ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅವುಗಳ ಕರ್ಮಾನು ಗುಣವಾಗಿ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಉದಯಾಸ್ತ 


ಮಯರೂಸವಾದ ಸಂಚಾರಗಳನ್ನು ವಸುರುದ್ರಾದಿ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು,. ಅನಂತರ ಎಂದು ಇಷ್ಟು ಅರ್ಥ ಹೇಳಿದ್ರಾಕೆ 
ಪ್ರಕೃತವಾದ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿಯೂ ಆದಿತ್ಯನ ಉದಯಾಸ್ತೆಮಯವಾದ ಸಂಚಾರಗಳಿಂದ ಲೋಕನಿರ್ವಹೆಣನನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ 
ಸ ) 
ನಿತ್ಯವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸರಮಾತ್ಮರೂಪದಲ್ಲಿರುವುದೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಲಿಯ ವರೆಗಿನ ಉಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಕಗಳು 
ಆದಿತ್ಯನ ಜಗನ್ನಿಯಾಮಕರವಾದ ವೃವಹಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ವರ್ಣಿಸಿದೆ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಅದಿತ್ಯನ ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ಪರೂಸ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತನೆ. “3 


ಅದಿತ್ಯನು ವಸುರುದ್ರಾದಿತ್ಯಾದಿಗಳ ರೋಕಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬೆಳಗಿ ಅನಂತರ ಅವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಊರ್ಧ್ವ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುನ 
ಸ ಸ ಸ ಎ Co ೧ 
ಮ 4 ನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾದ ಸ್ಥ ತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ಉದಯವೂ ಇಲ್ಲ ಅಸ್ತಮುಯವೂ ಇಲ್ಲ 
ಸ್ಭ್ರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಲೂ ಆದ್ದಿತೀಯನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. ನ ವೈ ತತ್ರ ನೆನಿನೊ ಚೆ ಎಂಬ ಶೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸ ಸರಮಪದದದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಉಪನಿಷದ್ವಾ ಕ್ಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತನಾದ ಈ ತತ ವನು ತೀರವು 
ೋಕನನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಅಪಗ” 
ಕೆ ಸಿ ಸೇರುತ್ತಾನೆ | ಅವನಿಗೂ ಸಹ ಸೂರ್ಯನ ಉದಯಾಸ್ತಮಯಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ಹಗಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೆ 6 | 


ತಸಾ ದಾ, ವತ ಎ 
ಸ ದ್ರ ಎತೇ ಸೇತುಂ ತೀರ್ತ್ವಾಪಿ ನಕ್ತಮುಹಕೇನಾಭಿನಿಷ್ಟಡ್ಯತೇ ಸಕ್ಸದ್ದಿಭಾತೋ 
ಹ್ಯೇವೈ ಷಬ್ರ ಹೃಲೋಕಃ ॥ 
ಇಸಾ ನ ಛಾ. ಉ,೮-೪-೨) 

ಆದಿತ್ಕಾತ್ಮಕಗಳಾದ ಜಗತು ಗಳೀ ತ್ರ pS ಲ ( 
ತ ಮ ಸ ಬ್ರಹಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರತಕ್ಕ ಸೇತುನೆಯನ್ನು ದಾಟಿದನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕನನು 

ವಾ ಕ್‌ ವ ಸ ಈ ಡಿ 

ಶಿಕ್ಳಿತವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಇದೆ ವಿ ಗಿ. ಹಕ ವೆ 
ಪಾ | ಮ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ೫ ೬ ಮತ್ತು ೭ನೇ ಜುಕ್ಬುಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾದ ಆದಿತ್ಯನ ಸ್ವರೂಪನ 
9 9. ಇಳೆ ಇಲೆ ಎವ ೧೧ 
ಶ್ರ ನ ವಿಧವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ನೇ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಾರ್ಧವು ಆದಿತ್ಯನ ಲೋಕನಿರ್ವಹಣದ 


ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಪೂರ್ನಾರ್ಧೆವು ಅವನ ಶಾಶ 
ನ ಸ ರ್ಧವು ಅವನ ಶಾಶ್ವತವಾದುದೂ ಲೌಕಿಕಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಕ್ಕೆ ಅತೀತವಾದುದೂ ಆದ ಗಾಢವಾದ ಸ್ನರೂಪನನ್ನೂ 
೯ಸುತ್ತವೆ. ಕ ವ 


ಘಂ 
ಹಾಗ ಪ್ರ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಿರುವುದಿಲ್ಲ... ಅಥ ಯೇ ಪ್ರವೃತ್ತೆ ಆರ್ಥೆಮಿತಾಕ್ಸೆರೇಷು 
ಲ್‌ ಕ್ಯಸೂರಣಾ ಆಗಚೆ ಡ್‌ ಎ ಡೆ 
he ಬಂತ ಸಡಪೂರಣಾಸ್ತೇ ಮಿತಾಸ್ಸರೇಷ್ಟನರ್ಥಕಾಃತಮೀಮಿದ್ವಿತಿ! (ನ.೧೯) 


ಎಂದರೆ 8೦ ಎಂಬ ಪದವು ಪ್ರತೆ 
ಶಿತ್ಯೇಕವಾನ ಅರ್ಥವು್ಯದಾಗಿರುವುದಿಲ. ಈಸದವು ಅನೇಕ ಕಣಗಳ ಕ್ಷಪೂರಣ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. | ೪ ವುದಿಲ್ಲ. ಈಸದವು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ವಾಕ್ಯಪೂ 
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ಗಾ ಒರ್‌ ಈ ಸದ್‌ ನ್‌್‌ ಪ್‌ ಇಮ್‌. ಇರ್‌ ಇಹ ಇ ಇಂ ಸನ್‌ ಸ್‌ ಇ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಸಫಾ. ENN NNN ಫಡ ತರು ಫಸ ಗ ಗು ವರ್ಣ ಫಟ್ಟ ರೌ ತತ್‌ ಘ್‌ ಸಗ ಫಗ, ಪೌ ಫ್‌ 9. 





ನಾಮಸ್ಯೆ--ವನನೀಯಸ್ಯ ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಆದಿತ್ಯನ ಆಕರ್ಷಕವಾದ ರೂಪವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದು ಆದಿತ್ಯನ 
ಬಾಹ್ಯೆರೊಸವು. ಇಂತಹ ಬಾಹ್ಯವಾದ ಮಂಡಲದ ಒಳಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಗೋಚರವಲ್ಲದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪರಮಸದವಿದೆ 


ಮಾತಾ ಪಿತರಮೃತ ಆ ಬಭಾಜ ಧೀತ್ಯಗ್ರೇ ಮನಸಾ ಹಿ ಜಗ್ಮೇ | 
ಸಾ ಬೀಜತ್ಸುರ್ಗರ್ಭರಸಾ ನಿನಿದ್ದಾ ನಮಸ್ವಂತ ಇದುಷವಾಕಮಾಯುಃ || 
1೮॥ 


ಜಗಸ್ಸಿರ್ಮಾತ್ರಿಯಾದ ಸೃದ್ವಿಯು ಉದಕಕ್ಕಾಗಿ ಯಾಗಾದಿರೂಪವಾದ ಕರ್ಮದಿಂದ ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಥ ನಾದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು 
ಸೇವಿಸಿದಳು. ಆದಿತ್ಯನು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿಯೇ ಪೃಥ್ವಿಯ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ತಿಳಿದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದನು. ಪೃಥಿ ಯು ಗರ್ಭಧಾರಣೆಯ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೂ: ಗರ್ಭೋತ್ಸತ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ರಸದಿಂದಲೂ ಸಂಯುಕ್ತ 
ಛಾದಳು. ಒಡನೆಯೇ ಮುಂಡೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬೆಳೆಯತಕ್ಕ ನ್ರೀಹ್ಯಾದ್ಯನ್ನವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ ಯಜಮಾನರೆಲ್ಲರೂ ಪರ 
ಸ್ಸರ ಅಭಿನಂದನ ವಾಕೃಗಳನ್ನು ನಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


” ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸೃಥಿನಿಗೂ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ದಾಂಸತ್ಯಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳಿ ಅ ದಾಂಪತ್ಯದ ಫ್ರೇಮದ ರೀತಿಯನ್ನೂ 
ಆ ಪ್ರೇಮಫಲದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆ: ಅದನ್ನೇ ಸಾಯಣರು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾ ಕಾಚಿನ «« ದೋ ತುತ 
ಸ್ವಸತಿಂ ಯುವಾನಂ ಯಾತಿ ಸ ಚೆ ತಸ್ಯಾಮನುರಾಗಯುಕ್ತೆಃ ಸಂಗತೋ ಭವತಿ ಸಾ ಚತವ ಸತೀ 
ಪುತ್ರಾನ್‌ ಜನಯತೀತಿ ತೆಷ್ಟೈದತ್ರಾಪಿ” ಪತಿ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಬಯಸಿದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪುತ್ರಾರ್ಥವಾಗಿ ಪತಿಯ ಸಗದ 
ಬಯಸಿದಾಗ ಪತಿಯೂ ಸಹ ಅವಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅವಳ ಬಯಕೆಯನ್ನೀಡೇರಿಸಿದರೆ ಆಗ ಆವಳು ಗರ್ಭ 
ದತಿಯಾಗಿ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ ಪೃಥ್ವೀ ರೂಪಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಆದಿತ್ಯರೂಪನಾದ ಚ ತೋರಿ 
ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾದ ಅವನ ಪ್ರೇಮವನ್ನೂ ಪಡೆದುದರ ಫಲವಾಗಿ ಅನ್ನರೂಪವಾದ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆದಳೆಂದು ನಿ 


ಜಿ ಈ ke pe ಭೆ 
ಮಾತಾ--ಸರ್ವಸ್ಯ ನಿರ್ಮಾತ್ರೀ ಸೃಥಿವೀ | ಸಕಲವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸತಕ್ಕ ಪೃಥಿವಿಯೆ ಂದರ್ಥ 


ತದ್ಯಹುಸೆಯಾಮೇನ ಗ್ರಹಾ ಗೃಹ್ಯಂತೇ ಅನಯ್ಯೈವ ತೆಜ್ಜೈಹ್ಯಂತೇಥ ಈ ಸಾಧಯ 
ತೀಯಂ ವಾ ಅಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ಯೋನಿರಸ್ಯೈ ನಾ ಇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಜಾತಾಃ 7 ಸ 
ಏತೆಗ್‌ಂ ಕೇತೋ ಭೂತೆಗ್‌ಂ ಸೋಮಮೃತ್ತ್ವಿಜೋ ಬಿಭ್ರತಿ ಯದ್ವಾ ಅ 
ಸಟಿತೇ ಪ ನೆ, ತೆನ್ನೀಯಶೆೇಂಥ ಯೆಡ್ಯೋನ್‌ ಡೆಯತೈಸ್ಯಾಮೇವ ತೆತ್ಸಾಜಿಯತಿ 
ಸ (ಶು. ಬ್ರಾ. ೪-೧-೨-೯ ರಿಂದ ೧೦) 


[ , ಮತ್ತು ಈ ಪ್ಲಥ್ನಿಯೇ ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಉಪಯಾಮಗ್ರಹವು ಈ ಪೃಥ್ವಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಥ್ವಿ ತ್ತ 
ಉತೃತ್ಠಿಗೂ ಯೋನಿಯಾಗಿದು ಮಾತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಉಪಮಾಯಗ್ರಹವನ್ನೂ ಯೋನಸಿಯಲ್ಲೇ ಸ್ಥಾಸಿ ತ್ತಾ 
ತ್ಮತಿ ೈ 
ಯೆ RE ಸಾ ಪಿತಪಾದುದೆ ತ ಪೃಥಿ ಯಲ್ಲಿ ಸಾ ನಿತವಾದಂತೆಯೇ ಸರಿ ಎಂದು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಪೃಥ್ವಿಯೂ ಮಾ 
(ಲ ಇ ql ೦.೧ ಪ್‌ 


[) 


ಸ್ಸ ಪತ್ನ ಸಂಬ 
ಬ ho ಎ. ೪) 4 ತ 
ಮ ಹ ಅದರೆ ಪ್ರಕ ತವಾದ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನಿಃ ೂ ಪೃಥ್ವಿ! ೂ ಇರತಕ್ಕ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ದ್ದ ) ಇ ಲ ಗಿ 
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822 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಥಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತೆಂ 
ಕೆ ಕ | ಅಧ್ಯಾಯ ಲ 


ಗಾ ಗಾ ಟಾ ನ್‌್‌ ನಾನ್ನ ತ ವ ನ್ನನನ ವಾವ ್ಪ್ಲ್ಮ್ಬ 
4 


ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕೂ ಸೃಥ್ವಿಗೂ ಇರತಕ್ಕ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೂ ಆದಿತ್ಯಫಿಗೂ ಪೃಥ್ವಿಗೂ ಇರತಕ್ಕ ಸಂಬಂದಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆಯ್ಯದ್ದು 


ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿಲ. 


೯೧ 


ಉಷ್ಟಯೆಂ ಮಸಗು ರೀತ ಸಾಸ್ಮಾನೈ ತಾ ಸವ ತನೋಇಪಹಶೇ ಸ್ವಂ ಪಶ್ಯಂತೆ ಉತ್ತರ. 
ಮಿತ್ಯಯಂ ನೈ ಲೋಕೊಣಪ್ಸ್ಯ ಉತ್ತರೋಸಸ್ಮಿ ನ್ನೇನ ಲೋಕೇ ಪ್ರತಿತಿಸ್ಠತಿ ದೇವಂ ದೇವತ್ರಾ 
ಸೂರ್ಯಮಗನ್ಮಜ್ಯೊತಿರುತ್ತಮಮಿತಿ ಸ್ಪರ್ಗೊೋ ನೈ ಲೊಳೇ ಸೂರ್ಯೋಜ್ಯೊತಿರುತ್ತ ಮಗ್ಗ ಸ್ವರ್ಗ 


ನಿನ ಲೋಕೇಂಶೆತ॥ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ [| 
(ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೧೪-೭-೧-.೨೮) 


ಇ | ಬಿಮ್‌ ಇ 
ಪ್ರಶಾಶಿಯಾನರಾದ ನಕಲಿಬೀವತೆಗಳಿಗಿರತಲ್ಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾದ ಸೂರ್ಯನೇ ಅಂತರಿಕ್ಷರೋಕವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅತ 
ರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪಿತನಾಮದರಿಂದ ಅವನಿಗೂ ಆ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಪೂರ್ಣವಾದ ಐಕ್ಯವೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಇತ್ನ್ಮಾದಿಯಾ ಹೇಳಿರ ಪ ಸತ ಸ 

ಸ ಗಿ ತದಾತ್ಮ ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುವರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ಪೃಥ್ವಿ. ಗೂ ದಾಂಪತ್ಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿಯೊ 
ಆದೇ ಅರ್ಥವಿದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ, 


ಅಥ ಯತ್ತಾಹೋಸ ನಾಸ | 
ಕ ನಿ ತ ನ್ಯಾನಾಸೃಥಿನೀ ಇತಿ | ತಷಗ್ಲೀಥಧ: ಆದಧಾತಿ ತದಗ್ಗೀತ್ಪಾಶ್ನಾ- 
ಹೊತ ಇ ಹ ; 
ತ್ಯ ತಾ ಸೃಥಿನೀ ಮಾತೋಷ ಮಾಂ ಪೃಥಿನೀ ಮಾತಾ ಹ್ಹಯತಾಮಗ್ಗಿ ರಾಗ್ಮೀಧ್ರಾಹೋ- 
ಸಹೂತೋ ದ್ಯೌಷ್ಟಿತೋಸ ಮಾಂ ಡಾಸಿತಾಹ ಯತಾಮ ; ಕ್‌ 
ಬಡದ ತ ವಃ ಸಷ್ಪಿತಾಹ್ವ ುತಾಮಗ್ಗಿರಾಗ್ನೀದ್ರಾತ್ಸ್ಸಹೇತಿ ದ್ಯಾನಾ 
ಸೃಥಿವ್ಯೋ ನಾಂನಿಷ ಯೆದಾಗ್ನಧ್ರಃ ॥1 
(ಶ. ಬ್ರಾ. ೧-೮-೧-೪೧) 


«ದ್ನಾವಾಸ್ನಧಿವಿಗಳು ಇಲಿಗೆ ತ್ರ 33 | ಸ ; ಟ್‌ 
ಬವಾಸೃಥಿನಿಗ ಆಹೂತರಾಗಿದಾ ರೆ ಎ ಹೆ ಪಠಿಸಿ « | 
ಸ್ರ ; ೦ದು ಕೋತೃವು ಪಠಿಸಿ ಆಗ್ನೀಧ್ರಸಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದಾಗ ಅಗ್ನೀದ್ರ ನು “ಮಾತೆ 

ಯಾದ ಪೃಥ್ವಿ ಬು ಇಲಿಗೆ ಆಹೂತಳಾಗಿದಾ ಛೆ ಅದರಂತೆಯೇ ಅವಳು ನನ್ನ ನ್ನೂ ಆಹ್ವಾನಿಸಲಿ ಆಗ್ನೀಧ್ರಸ pl ನವನ್ನು ಆಕ್ರ 

ವಿ ೨ | | 
ವಿ ಡು ಪ್ರದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಯೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ವಿತೃವಾದ ದ್ಯು ಲೋಕಾದಿದೇವತೆಯು ಅಹ್ಹಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಯಾಗಿ ದ್ಮಾವಾಸ ಕ್ರ 

ಬವಾಸೃಥಿನಿಗಣಗಳನ್ನು ತಂದೆತಾಯಿಗಳೆಂದು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲಿ ವಿರ್ದೇಶಿಸಿದೆ. ಇಂತೆಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಳಿ ಪಿ ತೃ 


ವೆಂದಕಿ ದ್ನುಲೋಕವಾಗಬಹ ಕ 
ಸ ಬಹುದು ಅಥವಾ ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಥ ನಾದ ಆದಿತ್ಯನಾಗಬಹುದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ . 


ಸಿತಾನೋಸಸಿ ಶಿತಾನೊ 
ೀ ಬೋಧೀತಿ | ಏಷ ನೈ ಪಿತಾಯ | ಎಷ ತನತ್ರೇಷ ಉ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯಃ | 
(ಶೈ ಬ್ರಾ. ೧೪-೧-೪-೧೫) 


ನೀನ ನಮ್ಮ ಪಿತ್ನವು. | 
೬ ಇತ್ಸವು: ನಮ್ಮ ಪಿತೃವಾಗಿಯೇ ವರ್ತಿಸು, ಆಜೋ, ಅಂತರಿಕ ದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಆದಿತ್ನನೇ ನಮ್ಮಶಿತೃವು 

ಮತ್ತು ಪ್ರವರ್ಗ್ಗವೇ ಆದಿತ್ನನು ೨ | ೦ ಪು ನಳ ನಿಮ್ಮಿಬ್ರ 

ಎ ಬಳ ವ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಅಂತರಿಕ ಸ ನಾದ ಆದಿತ ನನು '9 ಪ್ರ | ತಿಯಾಗಿ 
ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಮಾತಾಪಿತ ಮಳಿ ಏನನ್ನು ನಿತೃವೆಂದು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದೆ. ಈ ರೀ 
ಮ ಸ ಕಃ ತ ಕೈಗಳಾಗಿರುವ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾದ ದಾಂಪತ್ಯಪ್ರೇಮವನ್ನು ಪ್ರ ಕೃತವಾದ ಯಕಿನಲಿವರ್ಣಿಸಿದೆ: 
ಆಣಓರ ಸಿಂ ಗಳಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕನಾದ EF ನ [en - 
ಬ ಜ್‌ ಈ [Ns] ದಂಪತಿಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮನ್ನು ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳೆಂದೇ ಹೋಲಿಸಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ 

ho) ನಿ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದೂ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
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ದ್ಯೌರಹಂ ಪೃಥಿನೀ ಶೈಂ ತಾನೇಹಿ ಸಂರಂಭಾವಹೈ | 
(ಬೃ, ಉ ೬-೪-೨೦) 


ದ್ಯೌರಹಂ ಪೈಥಿನೀ ತ್ವೈಗ್‌ಂ ರೇಶೋ$ಹಗ್‌ಂ ರೇಶೋಬೈೆತ್ತ್ಟಂ ... ... ಎ... | 


ಕ ಪ ಎಂ 


(ತೈ. ಏಕಾಗ್ನಿಕಾಂಡ, ೧-೩) 


ನಾನಿಬ್ಬರೂ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳು, ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಸಂತಾನೋತ್ಪತ್ತಿಗಾಗಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡೋಣ ಎಂದು ಸತಿಯು 
ಪತ್ನಿಯನ್ನುದ್ದೆ (ಶಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೂ ಪೃಥ್ವಿಗೂ ದಾಂಪತ್ಯ ಸಂಬಂಧವು 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ.  ಆದಿದಂಸತಿಗಳಾದ ಇವರು ಲೋಕಕ್ಕ ತಂದಿತಾಯಿಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರಲ್ಲಿ ಮಾತೆಯು ಧೀತಿಯಿಂದ 
ನಿಶ್ಶವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದಳೆಂದಿದೆ. ; 


ಧೀತ್ಯಾ--ಯಾಗಾದಿರೂಸೇಣ ಕರ್ಮಣಾ | ಯಾಗಾದಿರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. ಧೀತಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಕರ್ಮ, ಪ್ರಜ್ಞಾ ಎಂಬ ಎರಡು ಆರ್ಥವೂ ಉಂಟು. [ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ (ನಿ, ೩-೮) ಅಂಗುಳಿನಾಮಗಳಲ್ಲೂ ಈ ಪದವು ಸರಿತ 
ವಾಗಿದೆ] ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಕೆರ್ಮ, ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎಂಬ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳೂ ಇರತಕ್ಕ ಎರಡು ಖುಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಉದಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಪಾರಾವತಫ್ಲೀಮವಸೇ ಸುವೃಕ್ತಿಭಿಃ ಸರಸ್ವ ತೀಮಾ ನಿವಸೇಮ ಧೀತಿಭಿಃ | 
| (ಯು ಸೆಂ. ೬-೬೧-೨) 
ಎಂಬ ಖುಕ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಧೀತಿಭಿಃ ಎಂದರೆ ಕೆರ್ಮಭಿಃ ಎಂದೂ, 


ಯುತೆಸ್ಯ ಹಿ ಶುರುಧಃ ಸಂತಿ ಪೂರ್ವೀರ್ಯಶೆಸ್ಯ ಧೀತಿವನ್ಯ ಜಿನಾನಿ ಹಂತಿ || 
| (ಯ. ಸಂ. ೪-೨೩-೮) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ತುತಿಯೆಂಬ ಆರ್ಥದಲ್ಲಣ ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪದೆದ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ, ಪ್ರಕೃತ 
ವಾದ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಯಾಗರೂಪವಾದ ಕರ್ಮವೆಂದರ್ಥ, 


ಗರ್ಭರಸಾ--ಗರ್ಭೋತ್ಪತ್ತಿ ನಿಮಿತ್ತೇನೆ ರಸೇನ ನಿನಿದ್ದಾ ನಿತೆರಾಂ ವಿದ್ಧಾ ಅಸೀತ್‌! ಗರ್ಫ್ಭೋತ್ಪತ್ತಿಗೆ 
ಸಾಧೆನವಾದ ರಸೆದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಂಯುಕ್ತಳಾದಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ: ಗರ್ಭೇ ರಸಃ ಓಷಧ್ಯಾ 
ದ್ಮತ್ತಾಡೆನಸಮರ್ಥಮುಡಕೆಂ ಯೆಸ್ಯಾಃ ಸಾ ತಾವೃಶೀ ಉಡಯೆಕೇನೆ ಅತ್ಯೆಂತೆಂಕ್ಲಿನ್ನಾ ನಿನಿದ್ಧಾ ಲೈ 
sR ; ಗರ್ಭದಲಿ ಧರಿಸಿ 
ಲಮುಖೇನ ನಿತರಾಂ ನಿದಾರಿತಾ ಭವತಿ! ಸಸ್ಯಮೂಲಿಕಾದಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ಉದಕವನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧ 


ಎಂದಕಿ ಸಥ್ಲಿಯೆಲ್ಲಾ ಉದಕದಿಂದ ತೋಯಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಂತರ ವ್ಯವಸಾಯಗಾರರಿಂದ ಉಳಲ್ಪಟ್ಟು ಸಸ್ಯೆಸಂಪದವಾದ ಸಂತಾನ 
ಐ [Xe ಐ $ 


ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಅಣಿಮಾಡಲ್ಪಡುವುಬೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ನ ಸೇತ್ಯೆ ವಚನ 
ಉಪನಾಕೆಂ--ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಉಪ k ಪ 
ಸ್ಯಾನೀತಿ ವಚನಂ | ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಸುಹೃತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಕ 
ಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ ತೆಮ್ಮ ಸಂತೋಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದಲ್ಲದೇ ಅಭಿನಂದನ 
ಸವಚನರೂಸಡ ಸಂತೋಷಾಭಿನ್ಯಕ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ನರಸ್ಸೆರಂ ಸಮ್ಯಗಭಿವೃದ್ಧಾನಿ ಸ 

ಸಕಲಪ್ರಜೆಗಳೂ ಸಹೆ ಸಸ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿ 

ವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು ಆಡುವರು. ಇದು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಲೌಕಿಕವಾದ ಉ 
ಶಿ 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತ | 

ಸ ಮ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
ಸಸ ಹ | ಮು” 

ಉದೂ ಅಯಾಂ ಉಪನವಕ್ತೇವ ಬಾಹೂಹಿರಣ್ಯಯಾ ಸವಿತಾ ಸುಪ್ರ ತೀಕಾ | 

ದಿವೋ ಕೋಹಾಂಸ್ಕರುಹತ್ಬ್ಚೃಥಿವ್ಯಾ ಅರೀರಮತ್ಸಶಯತ್ಶಚ್ಛಿ ದಭ್ಚಂ | 


824 





(ಯ. ಸೆಂ. ೬-೭೧-೫) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸವಿತೃವಿನ ಆಕರ್ಷಕವಾದ ರಶ್ಮಿಸ್ರೆಸರಣದ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಲೌಕಿಕವಾದ ಸಂತೋಷಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ಸುಪೈತ್ತಾದ 
ವನು ಮಿತ್ರನ ಆಭ್ಯುದಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಕೈಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಅಭಿನಂದನೆಮಾಡುವಂತೆ ತಾನೂ ರತಿ 
ವ 0.೨2 ಶ್ರ 
ಪ್ರಸರಣಜೊಡನೆ ಉದಯಿಸಲಿ.ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇದು ಲೌಕಿಕವಾದ ಉಪವಾಕದೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. 


ಇದಲ್ಲದೇ, ಉಪವಚೆನೆನೆಂಬ ಕರ್ಮಾಂಗವಾದ ಮಂತ್ರ ನಠಣವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಅರ್ಥವೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಾದೆವಾಗ 
pe ಖಿ ಶು 9 | ಕ 
ದೆಂದು ಸಾಯಣರು ಹವರ್ಲಕ್ಷಣಾನ್ನೆ ವಂತಃ ಉಪೇಶ್ಯ ವಚೆನಂ ಪ್ರೈಷಾದಿರೂಸಮೀಯು; | ವೃಷ್ಟೌ ಸತ್ಯಾಂ 
ಹೆಪ್ರಾಡಿಸ್ಯಾರಾ ಯಾಗಮನುತಿಷ್ಕೇಯುರಿತೈರ್ಥಃ | ವೃಷ್ಟಿ ಪತನವಾದನಂತೆರ ಸಸ್ಯಾದಿಗಳು ಬೆಳೆದು ಅನ್ರಗಳು 
ಫಲಕಾಲವನ್ನು. ಸಮೀಪಿಸಿದಾಗ ಹವಿಸ್ಸಿನರೊಸದ ಅನ್ನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಯಾಗನನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವಾಗ ಪ್ರ 4ನೇ ಮುಂತಾದ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು. ಪ ಜು 
ಕ ಶ್ರಗಳನ್ನು. ಪಠಿಸಿದರು ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಫ್ರೈಷಮಂತ್ರವನ್ನು ಬುತ್ವಿಕ್ಯುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಪಠಿಸಬೇಕು. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರೆಂಬುದು ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಏಶಕ್ಟೆಂದರೆ, 


ನೇಷಿ ಹೈಧ್ವರೀಯೆತಾಮುಸನಕ್ತಾ ಜನಾನಾಂ | ಹನ್ಯಾ ಚೆ ಮಾನುಷಾಣಾಂ | 
(ಯ- ಸೆ ೪-೯-೫) 


ವಿ $ ಹ 
೦ಬ ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಉಪವಕ್ತಾ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಸಾಯಣರು ಉಪವಕಾ, ಆದ ರ್ಲುಪೈಭತೀನಾಂ 
ಸರ್ನೇಷಾಂ ಕರ್ಮಣಾಮನು 66 ಎ ೨? RSS * 
ಎರ್‌ ಜ್ಞಾರ್ಥಂ ಮಾಂ ಪ್ರಣಯೆ ? ಇತ್ನಾದಿ ರೂಪಸ್ನ ವಾಕ ಸವ ಸನ್‌ 
ಚಾಸಿ “ಮಾಂ ಪ್ರಣಯ ? ಇತ್ತಾದಿ ಮಕ ಗಳನ್ನು ಚ್ಛರಿಸ ್ಗ ಕ ಯಂ |ಛ 
ಜಾರ ಟಟ ಟ್ಸ್ಕ್ಸ್‌ ಶಿ ಗಳನ್ನು ಚ್ಛರಿಸುತ್ತಾ ಅಧ್ವರ್ಯುವೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ಖತ್ತಿಕ್ಟುಗಳ ಕರ್ಮ 
“ಉುಜ್ಞಿಯನ್ನು ಕೂದಡತಕ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದರ್ಥ. ಆದುದರಿಂದ ಉಪವಚನವನ್ನು ಹೇಳತಳುವನು ಬಹ ನೆಂದು 
ಇದರಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅಥವ್ಕಾ ಕ್ಮ uN ದ್‌ 


ಉಪವಕ್ತಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕರ್ಮಣಾಮನೆ ಸನಿ ಪಾಷ ಜು 
ದಶಃ ಕಮ ತ ಎ | ರ್ಮಣಾಮನೈ ಕೆಲ್ಯಾರ್ಥಮುಪದ್ರಷ್ಟಾ ಣಾ ಸದಸ್ಯೋಸಸಿ [ “ಸಶಿ ಸಪ್ತ 
ಜೀ ಹಾಮುಪದ್ರಷ್ಟಾ, ಭವತಿ » | ಇತ್ಯಾಸಸ್ತಂಜೀನೋಕ್ತೆತ್ನಾತ್‌ || 


ಸಕರಿಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನ | 
ಥೆ ರ ನಿರ್ವಿಫ್ಸೆವಾಗಿ ನೆರವೇರುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ ' ಹದಿನೇಳನೆಯ ಸದಸ್ಯನು 
ಅ . ಆಪಸ್ತಂಬರು * ಸೆಪೆ ಜ್‌ ಹ ಸ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಉಪದ್ರಷ ನಿನ ಸ್ಪರೂಪ ಮ ಕರ್ಮಣಾಮುಸದ್ರಷ್ಟಾ ಭವತಿ'” ಎಂದು ಇವನ ಲಕ್ಷಣನನ್ನ 

ಬ್ರ ನಿನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ತೈತ್ತಿರೀಯಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದೆ. 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಪೆಸ್ತಿಣಕ' ಉಪಾಸೆ « | ಹ 
ರ ಸ್ತೀ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನೆ, ಪೈಚಾನಾಮುಪದೆ ಇ `ಷುುಮಶ್ಸೇವ 
ಪ್ರಜಾಯತೇ Il & ೮ "ಐ ನಾ ನಪದ್ರಷ್ಟಾ | ಉಪದ್ರಷ್ಟು ಸ) 
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ಖಂಡ ೧೦] ನಿಕುಕ್ತಂ 825 
NS ವಯು 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪದ್ರಷ್ಟ ಶಬ್ದವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾ ಸಾಯಣರು,. ಉಪಪ್ರಷ್ಟ್ಯಾ ಹಿತಾಹಿತಸ್ಯೆ ಪ್ರಜಾನಾಮುಪ 
ದೇಷ್ಕಾ | ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯೂನತೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿತವಾವುದು, ಅಹಿತವಾವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸ 
ತಕ್ಕ ಸದಸ್ಯ ನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾದ (ಯ: ಸೆಂ. ೪-೯-೫) ಜುಕ್ಕಿನ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಉಪವಕ್ತ್ಯೃ 
ನಿಗೂ ಉಪೆದ್ರಷ್ಟ ನಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ ಎನನ್ನು ಹೇಳಿದೆ, ಪುನಃ ಶೈತ್ರಿರೀಯಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ; 


ಪ್ರಜಾಪತಿರಕಾಮಯತ ಪ್ರಜಾಃ ಸ್ನಜೇಯೇತಿ | ಸ ಏತೆಂ ಜಶಹೋತಾರಮಪಶ್ಯತ್‌ || 
ತೈ, ಬ್ರಾ, (೨-೨-೧-೧) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರು ದಶಹೋತೃಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವಾಗ, 


! ಇ 
ಚಿತ್ರಿಃ ಸ್ರುಕ್‌, ಜಿತ್ತಮಾಜ್ಯಂ, ವಾಗ್ವೀದಿಕಿ ಅಧೀತೆಂ ಬರ್ಜಿ ಕೇತೋ ಆಗ್ನಿ ನಿಜ್ಞಾತೆಮತ್ನಃ 


ವಾಕ್ಸೈತಿರ್ಹೋತ್ಯಾ ಮನ ಉಪವತ್ತಾ .......ಎಟೋಲಟ | 


ಶ್‌ ಪುರಾಫೆ 
ಎಂಬ ತೈತ್ತಿರೀಯಾರಣಕ್ಯದ ಮಂತ್ರವನ್ನುದಹರಿಸಿ ಉಪವಕ್ತ ತಚ್ಚೀನಾನುವಚಿನಕರ್ತುರ್ಹೋತುಃ ಪುರ ಶಸ 
ನಕ್ತಾ ಮೈತ್ರಾನರುಣೋ ವಿವಕ್ಷಿತಃ | ಹೋತೃನಿನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವನ ಸಹಾಯಕನಾದ ಮೈತ್ರಾವರುಣನು ಉಪ 
ವಚನವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ನೆಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ. ಈರೀತಿ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಾಂಗವಾದ ಮಂತ್ರಿ ಹ 
5 ನೋ  ಪಠಿಸತಕ್ಕ ಉಸನಚನ ರೂಪವಾದ ಮಂತ್ರಿ ಂದಾಗು 
ಬ್ರಹ್ಮನೊ ಉಪಪ್ರಷ್ಟೃನೋ ಅಥವಾ ಮೈತ್ರಾವರುಣನ್ಕೋ, ಸಠಿಸಠಕ್ಕು | 
ತ್ರೆ. ಅಥವಾ ಅಭಿನಂದನವಾಕ್ಯವೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. 


ಯುಕ್ತಾ ಮಾತಾಸೀದ್ದುರಿ ದಕ್ಷಿಣಾಯಾ ಅತಿಸ್ಮದ್ಗರ್ಭೊೋ ವೃಜನೀ- 
| ಆ ಲ್ಸ ದ್‌ 
ಸಂತೆ | ಅಮಿಮೇದ್ವತ್ಸೋ ಅನು ಗಾಮಪಶ್ಯದ್ವಿಶ್ವರೂಷ್ಯಂ 
ವೆ 
ತ್ರಿಷು ಯೋಜನೇಷು ॥೯॥ 


ಕಜ ಜು ಟಿ ಇ ಸಮ ೯ಳಾದ ಷ್ಲಧಿವಿಯ ರಕ್ಷಣಾರೂಪ 
ಸಕಲಕ್ಳೂ ಮಾತೆಯಾದ ದ್ಯುಲೋಕವು ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹ ಕಥ ps ಇ 
ಡು ದಲ್ಲಿರುವ ಉದಕಸಂ 
ವಾದ ಕರ್ತವ್ಯನಿರ್ವಹಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ- ಗಳ Ki ಮೇಘವೂ ವಾಯುವೂ, ಮತ್ತು ರಶ್ಮಿಯೂ 
ದಲಿ ರು ಉದಕ ) ಹಾಯ ಈ 

ಮೇಘೆಸಂಕ್ತಿಗಳ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದೆ. ಪುತ್ರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತಗ ಇ ಜತೆ 
ಸಂಯುಕ ವಾಗಿದ್ದಾಗ ಗುಡಗು ಶಬ್ದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ನಾನಾ ತೆ ವ 
pale) ಆಂ ಐ 
ಸುರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಆಂತರಿಕಸೆ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಪಿತೃವೆಂದೂ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದೆ. 
ಒಂದಿನ ಜುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಸೃಥಿಯನ್ನು ಮಾತೆಯೆಂದೂ ಅಂತರಿಕ್ಚಸ್ಥ ನಾದ ಸ ಚ ಸ ಗ್‌ 
ತರಿಕ್ಷ ವನ್ನು ಮಾತೆಯೆಂದು ಕರಿಸಿ. ಭೂತಗಳ ಫಿಮಾರ್ಣದ ಹ ತು ನ ಣಾಕಾರ್ಯ 
ಅ | ಕ ನ 
ಇಲ್ಲಿ ಅಂ ಘು ಇದಿರಿಂದ ತಿಳಿಸಿದೆ. ನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯವೂಂದರಲ್ಲೇ ಅಲ್ಲದೆ ಧಾರಣ ಖು ನಿ ಹಿ p 
ಶಿಶು ಯು ವಹಿಸುವುದು ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು ದಕ್ಟಿಣಾಯಾಃ ಎಂದು ಫೃಥಿನೀಸರ್ಯಾಯವಾದನ ನುನ 
ಗಳನ್ನೂ ಪೃಥಿನಿ ತ 


ಫಣಕಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ 
ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಸಾಯಣರು ಅಭಿಮತ ಪೂರಣಸಮರ್ಥಾಯಾಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಳ್ಳ ಳಿಯ 
ಇ 2) ಇ ೧ | 
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086 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ ಪ 
[ ಧ್ಯಾಯ ೧೪ 

ಪೃಥ್ವಿಯು ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದಿರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಧಾರಣಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿದೆ. ಅಭಿಮತಗಳನು 

ಕೊಡಲು ಈ ಎರಡು ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಅತ್ಯಾನಶ್ಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇ 











ಖಂ ನಾಯುರ್ಜ್ಯೋತಿರಾಪೆಃ ಸೃಥಿನೀ ನಿಶ್ಚಸ್ಯ ಧಾರಿಣೀ | 
(ಮು. ಉ. ೨-೧-೨) 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪೃಥಿನಿಯನ್ನು ನಿಶ್ವಧಾರಿಣಿಯೆಂದೇ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲದೇ, 
ಏಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಪೃಥಿನೀ ರಸಃ : (ಛಾ, ಉ. ೧-೧-೨) 
ಪೃಥಿನೀ ನಾ ಅನ್ನಂ ! (ತೈ. ಉ. ೩೯-೧) | 


ದೆಂದೂ ಹೆ ರ ಹ 
ಶೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಫಥಿವಿಗೆ ಧಾರಿಣಿಯೆಂದು ನಿಶೇಷಣನಿಕೆ 


ನಿರುಕ್ತಕಾರರೂ ಸಹ ವಃ 
ಕ ಸಹ ಪಕ್ಸಿಣಾ ಎಂಬ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ತೋರಿಸುತ್ತಾ, 


ಇತ್ನಾದಿವಾ 
5) ಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಭೂತಗಳ ಸಿ ತಿಗೂ, ಸೂೋಸಣೆಗೂ ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿರುವ ಶಕಿ ಯೆಲವೂ ಐ ಧಿನಿಯಿಂದಲೇ ಲಬಿಸತಕ | 
ಣಿ ಗ ೨ ಣಾ 4 ತ” ೪ 


ಪೂರ್ಣವಾದ 
ಸ ನ ಸ ಸೇಟುನಾಡವದು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಹಕ್ಕ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ' ನಿಷ ಥೆ 
ಕ ರ | ಸ್‌ ಥ ೦ ನೃವಾಗಿದೆ. 
ಅ ೩ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ ವಿಂಬರ್ಥವೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಂದು ನಿವರಿಸಿದ್ದಾಕೆ. ಪೆಡಿಗೆ ಗಿ 
ಶೈಗಳೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ವಿಶೇಷಣವು ಅದರ ಶಕಿ ಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ ಜಿ pp se ಕ 
ಹ ಕ ಆ ಬ್ಯ : 


ವೃಜನೀಷು -.ಉದಕನತ 

೪ ~~ ಕನಶು ಮೇಷಘುಖ್‌ಂ ಕ್ರ: 

ಬೂ hi ಮ (ಘಈಸಂಕ್ಷಿಷು |. ಪ್ರಭೂತಪಾಗಿ ಉದಕವನ್ನು ಹೊಂದಿರತಕ್ತ ಮೇಫೆ ಸಂಕ್ತಿ 

ಎಂಬ ಪಂಡಿತನು ತನ ಜಿ ಸೆ ನ ಾಲಾತನಂದ ನೃಜನೀ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ Monier Williams 

ಸ ಸ ೫ 11t— English Dictionary an enclosure : fold (ಅವರಣ) 

ನ ಸ ಎ ಲು ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ಸಾಯಣರ ಮತದಲಿ ವೇಘನೆಂಬರ್ಥವೂ ಆಗುತ್ತದೆಂದು ತೊ 4 ನೆ 
ಸ ಅಥರ್ವವೇದದ ೭-೩೦-೭ನೇ ವಾಕ್ಯದ NE ಶ್ರೈಬಂದು ತೋರಿಸಿದ್ದಾ ಕ್ಮ. 

ಲ ಸ್‌ ಎರಾ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಬಕ ಈ ಪದವು ಮೋಸ ಒಳಸಂಚು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂದು 


ತ್ರಿಷು 
ತ್ರಿಷ ಯೋಜನೇಷು- ಮೇಘರಶ್ಮಿನಾಯುಷು ಸಂಯುಕ್ಲೇಷು ಸತು | 
ಅಮಿ ಇ 


ಮೇಫೆವೂ ಸೂರ್ನರಶ್ರಿಯೂ 

ಜಿ ಸರ ನಃ ಗ ಯೋಜಿತವಾಗಲು ಗುಡುಗಿನ ಶಬ್ದ ವಾಯಿ:ತೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಅಮೀಮೇತ್‌ 
ಸ ಏ್‌ನಿಳ-ವೃಷ್ಟಿಸತನದ ವೇಳೆಯಲಿ ಶ ಮಾಡಿನ | 

Ey ಇ ಲಿಬ್ಬಮಾಡಿತು ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಗ 

ವಿಶ್ವರೂಪ 
ನೆತ್ತ ಕೊಪವತೀನ ಡೆ ಸಾ ತಡ ಎರಡುವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿಡಿ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತದೆ ಮ ಹಕ್ಕಿ | ನಕ್ಸರೂಪವಾದ ಉದಕವ ನಾನಾರೂಪವುಳ್ಳ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಅನು 
ಜಾವ ಗ್‌ೆ 0 ವೃಷ್ಟಿಯು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಸುರಿದು ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಸೇರುತ ಹ ಎರಡನೆಯದಾಗಿ 
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ES CRN ಫಾ Sm 


ಖಂಡ ೪ ] ನಿರುಕ್ತೆಂ 827 





್ಲ 


ತ್ರಿಷು ಯೋಜನೇಷು ಸತ್ಸು ನತ್ಸೋ ಮೇಘೋ ವರ್ಷಣಾಯೆ ಗಾಂ ಭೂಮಿಂ ಪ್ರತಿ ಅಮೀಯೇತ್‌ | 
ಜನಃ ಕ್ರಮೇಣ ನಿಶ್ಚರೂಪ್ಯಂ ಸಸ್ಯಾದಿಭಿರ್ನಾನಾರೂಪೆವತೀಂ ಭೂನಿಮಸೆಶ್ಯತ್‌ ಪಶ್ಯತಿ |! ಮೇಘವೂ; 
ವಾಯುವೂ ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಯೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಯೋಜಿತವಾದ ನಂತರ ವತ್ಸರೂಸವಾದ ಮೇಘವು ವೃಷ್ಟಿ ಪತನಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾವಿ 
ಯಾದ ಗುಡುಗಿನ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಮಾಡಿತು. ಒಡನೆಯೇ ವೃಷ್ಟಿ ಪತನವಾಗಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನಾನಾಬಗೆಯ ಸಸ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ 


ವಿಧವಿಧವಾದ ಆ ಸೆಸ್ಯಾದಿಗಳ ವರ್ಣಗಳಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಹರ್ಷಪಡುತ್ತಾರೆಂದು ಇನ್ನೊಂದು 
ನಿಧೆವಾಗಿಯೂ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಒಬ್ಬಿ ನಲ್ಲಿ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳು ಸೆಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಮಾತಾಪಿತೈಗಳೆಂದು ಅವರ ಮೂಲರೂಪವಾದ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು 
ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿ, ಉತ್ಸನ್ನವಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಅನ್ನರೂಸವಾದ. ಸಂಪತ್ತನ್ನೊದಗಿಸಿ ಪೋಷಿಸುತ್ತಾರೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಈ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ನಿವರಿಸಿದೆ. ವಿಶ್ವದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೂ, ಧಾರಣೆಗೂ, ಪೋಷಣೆಗೂ ಸಕಲಕ್ಟೂ ಸಹ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳ ಸಂಯೋಗವು ಒಂದಲ್ಲ 


ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆಂಬ ವಿಷಯವು ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ತಿಸ್ರೋ ಮಾತ್ಯಸ್ರೀಸ್ಪಿತ್ಯನ್ಸಿಭ್ರದೇಕ ಊರ್ಧ್ವಸ್ತಸ್ಥ್‌ ನೇಮವ ಗ್ಲಾಸ- 
ಯಂತಿ | 


ಮಂತ್ರಯಂತೇ ದಿವೋ ಅಮುಷ್ಕ ಪೃಷ್ಠೇ ನಿಶ್ಚವಿದಂ ವಾಚಮುನಿಶ್ವ- 
ಮಿನ್ವಾಂ Il ೧೧॥ 


Ty ದ ಷಿ 
ಸಕಲಕ್ಕೂ ಪ್ರಧಾನಭೂತನಾದ ಆದಿತ್ಯನು ಸಸ್ಯವೃಷ್ಟಾ ಸದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಉತ್ಪಾಡಕರ ಗತ ತ. 

ತ್ರಯೆವನ್ನೂ ಜಗತ್ಸಾಲಕರೂ ಮತ್ತು ಲೋಕತ್ರಯಾಭಿಮಾನ ದೇವತೆಗಳೂ ಆದ ಅಗ್ನಿ ವಾಯು ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯರಿನ್ನೂ 

ಸಹ ಧೆರಿಸಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉನ್ನತವಾದ ಪ್ರಜೇಶದನ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಯಾರೂ ಕ್ಸಯಿಸುವಂತೆ ಸಸ 
ಕದ ಮೇಲಾ ಗದಲ್ಲಿ ಈ ಆದಿತ್ಯನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿದುದೂ, ಎಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯುನಂತಹದೂ ಅದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸದುದೇ 

es ಗೆ: ಗ ಗೆಯೇ ಕಾಲಪರವಾದ ತಾತ್ರ್ಫರ್ಯ 

ಇರತಕ್ಕದೂ ಆದ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ಘೋಷಣೆಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಪಠಿಸುತ್ತಾರೆ... [ಹೀಗೆಯೇ ಕಾಲನ 4 

ದ್‌್‌ — ತ 


' ನನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕು). 


| ಎರವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. 
ಪ್ರೆ ಜಕ್ಳಿಗೆ ಆದಿತ್ಯಸರವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಸಂವತ್ಸರರೂಪವಾದ ಕಾಲಸರವಾ ನ 
ಅಡವಾ ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ವತ್ಸರರೂಪವಾದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಸಹ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಶೋ ಚ 
| ಸಿರೂಪವೂ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಯೂ ಒಂದೇ ಎಂದೂ ಸಹ ತೋರಿಸಬಹುದು. ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನಿ 
ಸ ಹತ ಸೆ ಸ್ಟೆ ಛಲಿ ಅದಿತ್ನನೇ ಕಾಲಕೆ ಕಾರಣನೆಂದೂ ಇನ್ನು 
ಸಂವತ ರರೂಪವಾದೆ. ಕಾಲಕ್ಕೂ ಐಕ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸ 4 pe 
ಫೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಕವಾದ ನಿಯನುದಿಂದಲೇ ಆದಿತ್ಯಸಂಚಾರವಿರುವುದರಿಂದ ಕಾಲವೇ ಆದಿತ್ಯನಿಗಿ ಕಾ 
ಕಲ ೪ ೮ 


| ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಈ 
ಹೇಳಿದೆ ಮೈತ್ತಾ ಯಣಬ್ರಾಹ, ಣೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ವತ್ಸರಾಖ್ಯವಾದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಇರತಕ್ಕ ಸಂ ಂಥವನ್ನು 
ಈ ಶಿ ಜು ಶ್ರಿ 


ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 
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ಲೆ EE 


628 ತ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಸಿ.ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 








ಗ ನ್‌್‌ ಹಾ ಬಾ ಯಾಂ 





gy ಗ್‌ ಇಂ 


ಆನ್ನಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಯೋನಿಃ ಕಾಲಶ್ಚಾನ್ನಸ್ಯ ಸೂರ್ಯೋ ಯೋನಿಃ ಕಾಲಸ್ಯ ... ... ...್ನು ಹಾಲಾಶೆ 

” ಸಖ” 

ವಂತಿ ಭೂತಾನಿ ಕಾಲಾದ್ವ ದ್ದಿಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಚೆ! ದ್ವೇವಾವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪೇ ಕಾಲಶ್ಚಾ ಕಾಲಕ್ಯ | 

ಯ ಅದಿತ್ಯಾವ್ಯಃ ಸೆ ಕಾಲಃ ... ... ..... ೬ ತಸ್ಮಾಶ್ಸಂವತ್ಸೆರೋ ವೈ ಕಾಲಃ! ಪಚತಿ ಭೂತಾನಿ 
ಸನ್‌ ಮಹಾತ್ಮನಿ 


(ಮೈತ್ರಾಯಣಿ. ಉ. ೬-೧೪ ರಿಂದ ೧೬) 


ಸಕಲಭೂತಗಳ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳಿಗೂ ಅನ್ನವೇ ಕಾರಣನು, ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಕಾಲವೂ, ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯನೂ ಕಾರಣವು, 
ಗೋಚರಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾಗಿರತಕ್ಕೆ ವತ್ಸರವು ಕಾಲದ ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಕಾಲದ. ಅವಯವಗಳ ಮೂಲಕ ಸೂರ್ಯನ ಸಂಚಾರ 
ವಿರುತ್ತದೆ: 


ಈ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಸಕಲಭೂತಗಳೂ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿ ಆದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಕಕ್ಕ 
ಆದಿತ್ಯನೂ ಕಾಣದಿರುವ ಮುಹೂರ್ತಾದಿಗಳೂ, ಕಾಲದ ಸ್ವರೂಪಗಳಾಗಿವೆ. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಕಾಲ ಮತ್ತು ಅಕಾಲಗಳೆಂಬ 
ಎರಡು ಅವಯವಗಳು ಆದಿತ್ಯನಿಗಿಂತಲೂ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾದ ಕಾಲವು ಅಪರಿಚ್ಛೈನ್ನವಾದುದು ಮತ್ತು ನಿರವಯವಗಳುಳ್ಳದ್ದು 
ತ ಸ ತೆ ಗ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತವೆ 
ತ ತ್ರ ಶೃ ಪ್ರಜಾಪ , ಸಂವತ್ಸರವೇ ಅನ್ನವು, ಬ್ರಹ್ಮವು ಮತ್ತು 


ಇಂತಹ ಕಾ 
ಸಿ ನ ೦3೫ ಕಾಲಾತ್ಮನಾದ ಆದಿತ್ಯನು ಸಕಲರೋಕಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು -ತಿಳಿಸಲು 
8 ತಸ್ಟಾ ಕ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ಛಾಂದೋಗ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ, 


ಆದಿ ಹೆ 0 ; 
ಸ ಮಸ ತ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ನೇತ್ಯಾದೇಶಃ (ಛಾ. ಉ. ೩-೧೯-೧) ಅಸಾವಾದಿಶ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ (ತೈ. ಆ. ೨-೧) ಆದಿತ್ಯನೇ 
ಬಭ್ರಹ್ಮನಿಂದು ತ್ರಿ ಕ ಈ ಮ 
5 ಸ ಸ ಪ್ರ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ಸಂವತ್ಸರಕ್ಕೂ ಐಕ್ಯವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿ ಸೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಲೋಕತ್ರಯವನ್ನೂ 
ಸ್ಯ ಣಸಿರುವ ಆದಿತ್ಯನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ಐತರೇಯಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಆದರ ವರ್ಣನೆಯ ಪ್ರಕಾರ 
ಆದಿತ್ಯನು ಏಕಕಾಲದಲಿ ಇ 
ಕಳ ಅಕಾಲದ ಜಗದ್ವ್ವಾನಿಯೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿರುವನನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಹಾಪುರುಷ ಇತಿ ಯಮವೋಚಾಮ ಸಂವತ್ಸರ ಏವ ಪ್ರಧ್ವಂಸಯನ್ನನ್ಯಾನಿ ಭೂತಾನ್ಯೈಕ್ಕ್‌ 
ಭಾವಯನ್ನ ನ್ಯಾನಿ ತಸ್ಮೈ ಸ್ಯಾಸಾನಾದಿತ್ಯೋ ರಸಃ ॥ 


ಸಯ 
ರ ಪ್ರಜ್ಞಾ್ಮಾ ಯೆಶ್ಚಾ ಸಾವಾದಿತ್ಯ ಎಕಮೇತೆದಿತಿ ವಿದ್ಯಾತ್‌ | ತೆಸ್ಮಾತ್ತುರುಷಂ 
ಪುರುಷಂ ಪ್ರತ್ಯಾದಿಕ್ಯೋಭವತಿ | ತದಸ್ಯೇತದೃಷಿಣೋಕ್ತಂ ! ಚಿತ್ರಂ ದೇವಾನಾಮುಡಗಾದೆನೀಕಂ 
ಚಶ್ರುರ್ಮಿತ್ರಸ್ಯ. ವರುಣಸ್ಕಾಗ್ಗೇಃ | ಆ ಪ್ರಾ ದ್ಯಾನಾಪೃಥಿನೀ ಅಂತರಿಸ್ಷಂ ಸೂರ್ಯ ಅತ್ಯಾ 
ಜಗತಸ್ತಸ್ಸು ಷಶ್ಚೇತಿ || ` 


(ಐ. ಆರಣ್ಯಕಂ- ೩-೨-೩) 
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ಅಧಿ 





ಮಹಾಪುರುಷನೆಂದು ಯಾವ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಸಿರ್ದೇಶಿಸಿದವೋ ಆ ಮಹಾಪುರುಷನೇ ಸಂವತ್ಸರವು. ಆ ಸಂವತ್ಸರದ 
ರಸವೇ ಆದಿತ್ಯನು, ಆಶರೀರಿಯಾದ ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಮನೂ ಆದಿತ್ಯನೂ ಒಂದೇ ತತ್ತ್ವವು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದನ್ನೇ 
ಕುಶ್ಸಯುಹಿಯು ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ (ಖು. ಸಂ. ೧-೧೧೫-೧) “ಮಿತ್ರ, ವರುಣ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಗಳ ಚಕ್ಸುಸ್ಸೂ: ದೇವತೆಗಳ 
ಮುಖರೂಪವೂ ಆದ ತೇಜಸ್ಸು ಉದಯಿಸಿ ಸೃಢಥಿವ್ಯಂತರಿಕ್ಸಗಳನ್ನೂ ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ, ಸ್ಥಾ ವರ ಜಂಗಮಾತ್ಮಕ 
ವಾದ ಸಕಲಲೋಕಗಳಿಗೂ ಇದೇ ಆತ್ಮವು” ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದೇ ಆದಿತ್ಯನು ತಿಸ್ಪೋ ಮಾತ್ಚ್ಯೈಃ ಬಿಭ್ರೃತ್‌ ಎಂಬ 
ಅಂಶವನ್ನು ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ದಿವೋ ಧರ್ತಾ ಭುವನಸ್ಯೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಸಿಶಂಗಂ ದ್ರಾಹಿಂ ಪ್ರತಿ ಮಂಂಚೆತೇ ಕವಿಃ | 
ವಿಚಿಕ್ಷಣಃ ಪ್ರಥಯನ್ನಾಪೃಣನ್ನುರ್ವಜೀಜನೆತ್ಸನಿತಾ ಸುಮ್ಮಮುಕ್ಕ್ಯಮ್‌ ॥ 

(ಖು. ಸಂ. ೪-೫೩-೨) 
ನ ಸ್ರಿಮಿಯೇ ಸನಿತುರ್ದೈನ್ಯಸ್ಯ ತದ್ಯಥಾ ವಿಶ್ವಂ ಭುವನಂ ಧಾರಯಿಷ್ಯತಿ | 
ಯತಶ್ಚೃಥಿವ್ಯಾ ವರಿಮನ್ನಾ ಸ್ಪಂಗುರಿರ್ವಷ್ಮನ್ನಿವಃ ಸುವತಿ ಸತ್ಯಮಸ್ಯ ತತ್‌ ॥ 


(ಯ: ಸೆಂ. ೪-೫೪-೪) 


ಸವಿತೃರೂಪನಾದ ಆದಿತ್ಯನು ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕೂ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೂ ಧಾರಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಪೃಥಿವ್ಯಂತರಿಕ್ಸಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಸುರಿಸಿ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ವಿಶ್ವ ಭುವನಕ್ಕೂ” ಧಾರಕನಾದ ಈ ಆದಿತ್ಯನ ಕರ್ಮವನ್ನು ಯಾರೂ 
ಹಿಂಸಿಸಲಾರರು; ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಅವನ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ: ಇದರಂತೆಯೇ ಶ್ರೀನ್‌ ಪಿತ್ಮನ್‌ (ಅಸಿ) ಬಿಭ್ರತ್‌ | 
ಎಂದಿರುವಲ್ಲಿ ಪಿತ್ಯೇನ್‌ ಎಂಬಸದಕ್ಕೆ ಜಗತಾಂ ಪಾಲಯಿತ್ಕನ್‌ ಲೋಕತ್ರಯಾಭಿಮಾನಿನಃ ಅಗ್ನಿವಾಯುಸೂರ್ಯಾ 
ಖ್ಯಾನ್‌-- ಪೃಥಿವಿಯ ಆಭಿಮಾನದೇವತೆಯಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂಃ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನ ಡೇವಕೆಯಾದವಾಯುವನ್ನೂ 


ಮತ್ತು ದ್ಯುಲೋಕಾಧಿ ದೇವತೆಯಾದ ಸೂರೈನ್ನೂ (ಥರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ) ಎಂದರ್ಥ. 


ಸ ಇಂಶರಿಕ್ಷ- 
ತ್ರಿಸ್ರೆ ಏವ ದೇವತಾ ಇತಿ ನೈರುಕ್ತಾ8 | ಅಗ್ನಿ! ಪೃಥಿನೀಸ್ಥಾನೋ ನಾಯುರ್ವೇಂದ್ರೋ ವಾಂಠಿರಿಕ್ಷ 
8॥ 
ಸ್ಥಾನಃ ಸೂರ್ಯೋಷಹ್ಯುಸ್ಥಾನ ತ 
ಕೇಷು 
ಬ್ರಹ್ಮ ವಾ ಇಪಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌ | ತದ್ದೇವಾನಸೃಜತ | ತೆಡ್ದೇವಾನ್‌ ಸ ಲೋಕೆ 
ರ ನ್ನೇವ ಸೂರ್ಯಂ 
3ಡಿ ನೇವ ಲೋಕೆಆಗ್ರಿಂ ನಾಯುಮಂತೆರಿಸ್ಲೇ ದಿನ್ಯ A 
ವ್ಯಾಕೋಹಯೆಪಸ್ಮಿನ್ನ ಗೆ | ಜಃ ಬಗ 
| | ಯುವ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಏಕಮಾತ್ರನಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರ ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ ಷ್ಟ ಸ 
ಜ್ರ ; 
3 | ಸ ಶತಪಥಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿ 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲೂ: ಸೂರ್ಯನನ್ನು ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲೂ ಸ್ಥಾ ಏಸಿದನು ಎಂದು ಥಬ್ರಾಹ್ಮ: 
ನಿರುಕ್ತದ ಉಕ್ತಿಯಂತೆಯೂ ಶ್ರೀನ್‌ ಸಿತಾರ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. 
ಸ ಕ್ಯ ತ್ರ ಪುಭುವಾಗಿ 
ಕೊೋಕಕೂ ಪಾಲಕರಾದ ಅಗ್ನಿ ವಾಯು ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯ ಇವರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧರಿಸಿ ತಾನು ಏಕಮಾತ್ರ ಪ್ರಭು 
ರಲ) 


ಇ 
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680 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಆದಾ ಧ್ಯಾಯ 
೧೪ 
ean ee SASSY ನಾನವನ 
ಎ 
ನೇಮವ ಗ್ಲಾಪಯೆಂತಿ--ನೆ ಹಿ ಕಾಲಃ ಆದಿತ್ಯೋನಾ ಅನೇನ ಪರಾಭೂಯಶೇ -ಕಾಲವಾಗಲಿ ಆದಿತ 
ಇತರರ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಒಳಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಆರ್ಟ ಚು 





ನಯಸೈಂದ್ರೋ ವರುಣೋ ನ ಮಿಶ್ರೋವ ್ರತಮರ್ಯಮಾ ನ ಮಿನಂತಿ ರುದ್ರಃ | 
, ನಾರಾತಯಸ್ತಮಿವಂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಹುನೇ ದೇವಂ ಸವಿತಾರಂ ನನೋಭಿಃ ॥ 
(ಯ. ಸಂ. ೨-೩೮೯) 
ಸವಿತೃ ರೂಪದ ಈ ಆದಿತ ನ ವಿಶ ಶ್ರ ನಿಯಮನರೊಸವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಇಂದ್ರನಾಗಲಿ, ನರುಣನಾಗಲಿ, ಮಿತ ತ್ರನಾಗಲ್ಲಿ, 
ಅಕ್ಕಿಮನಾಗಲಿ ಪ್ರ Jelisoadd ಮತ್ತು 


ಅಸ್ಯ ಹಿ ಸ್ವಯಶಪ್ತರಂ ಸವಿತುಃ ಕಚ್ಚನ ಪ್ರಿಯಂ | ನ ಮಿನಂ ತಿಸ್ಟ ರಾಜ್ಯಂ ॥ 
(ಖು. ಸ, ೫-೮೨-೨). 


ಈ ಆದಿ ತ್ಯನ ಯಶಸ್ಸು ಅತ್ರ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿದೆ. ಸಕಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರತಕ್ಕ ಈ ಆದಿತ್ಮನ ಸಾರ್ವಭಾ ಮತ್ತನ್ನು 
್ರ ಕ್‌ೆ ತ ಜೀ ಹಿಂಸಿಸಲಾರರು ಇತ್ಮಾದಿಯಾ 
ಗೆ ಗಿ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ. ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಈ ವಿಶ್ವ ನ 


ನ ನ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿಜಿ. ಅಥವಾ ಇದನ್ನೇ ಸ್ಟ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಅದರ ಪರವಾಗಿಯೂ ಜಕ್ಕ. 
ಬಹು 


ಶಿ ಅಮುಷ್ಯಮಂತ್ರ ಯಂತೇ_ -ಅದಿತೆ ; ಸಂಬಂಧಿನೀಂ ಗರ್ಜಿತಲಕ್ಷಣಾ ಣಾಂ ವಾಚೆಂ ಮಂತ್ರ ಯಂತೇ ಇತ ತೈರ್ಥಃ! 
ಪ ಇನ್‌ 

ಸ ನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸತಕ್ಕದ್ಧೂ ಘೋಷರೂಸವಾದದ್ದೂ ಆದೆಸು ನಿತಿಪಠನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾಕಿ ಎಂದರ್ಥ, ಈ ಘೋಷ 

ರೂಪವಾದೆ ಮಂತ್ರ ರೂಪವಾದ ಮಂತ ತ್ರ ಪಠನವನ್ನು ಛಾಂದೋಗ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. | 


ಖಲಿ 
ಥ ಯತ್ತದಜಾಯತ ಸೋಸಸಾನಾದಿತ್ಯ ಸ್ತಂ ಜಾಯಮಾನಂ ಘೋಷಾ ಉಲೂಲನವೊಆನೂದತಿಸ್ಮ- 
ನ್ಸರ್ನಾಣಿ ಚೆ ಭೂತಾನಿ ಸರ್ವೇ ಚ ಕಾಮಾಸ್ತಸ್ಮಾತ್ರಸ್ಕೋಷೆಯಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ರತ್ಥಾಯೆನಂ ಪ್ರತಿ 
ಘೋಷಾ ಷಾ ಉಲೂಲವೋ$ನೂತ್ತಿ ಸ್ಮಂತಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಚ mp ಸರೇ ಚ ಹ್‌ 
ಸಯ ಏಕಮೇನಂ ವ | 
1 ಮ ದ್ವಾನಾದಿತ್ಯೆಂ ಬ್ರಹೆ (ಶ್ಯುಪಾಸ ಸ6ಭ್ಯಾಶೋ ಹ ಯೆದೇನಂ ಸಾಧವೋ ಘೋಷಾ 
ಚ ಬ್ಛೀಯರುಸಪ ಚ ನಿಮೆ ್ರೀಡೇರನ್ನಿಮೆ €ಹೇರನ್‌ | ಇತಿ || 
ಈ ಸ (ಛಾ, ಉ. ೩-೧೯-೨ ೪) 
ಅ 
ತ್ತ ಕುವ ಸಕಲಭೂತಗಳೂ ತಮ ಆನಂದವನ್ನು ಘೋಷಿಸಿದವು. ಮತ್ತು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ 
ಕ ೦೮೨) 
ವ ಇಷಾ ಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸೂಕೊ ೀದಯಕಾಲಗ ಳಟೆ ಲ್ಲಾ ಈ ವಿಧವಾದ 
ig ನ ನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಆದಿತ ನನ್ನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದರೆ 
ಹ 
ಘೋಷವೂ ಇದರ ಆನಂದವೂ ಅವಿಟಿ ಕನ್ನ ವಾಗಿ ಆನಂದವನ್ನು ್ನಿಂಟುಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದಿತ್ಯ ತಿ 3 
ಕ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಹ ವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನ್ಯಾದಿತ್ಯಮುಚ್ಛೆ 38 ಸೆಂತೆಂಗಾಯೆಂತಿ 
ಷಾ ದೇವತೋದ್ಲೀಥನಮುನ್ಸಾಯೆತ್ತಾ | ೯ 
(ಛಾ. ಉ. ೩-೧೧-೭) 
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ಖಂಡ ೩೬ ಫಿರುಕ್ವಂ 611 











ಆದಿತ್ಯನು ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಸಕಲಭೂತಗಳೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಉಚ್ಚಸ್ವರದಿಂದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತವೆ. ಆದಿತ್ಯನು ಉದ್ದೀಫಸಂಬಂಧಿಯಾದ ದೇವತೆಯು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಆದಿತ್ಯನಿಂದ ಲೋಪಕಾರವಾಗುವುದರಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೇ ಸಕಲ ಭೂತಗಳೂ ತಮ್ಮ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯನ್ನೂ ಸೂಚಿಸತಕ್ಕ ಪ್ರಶಂಸಾವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 


ಪಠಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಅಮುಷ್ಯ ಮಂತ್ರಯಂತೇ ಸಕ್‌ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ನಿಶ್ಚನಿದಂ--ಇದು ವಾಚಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ. ಸಕಲರಿಗೂ ಪಿಳಿಯುವಂತಹುದು ಅಥವಾ ಸಕಲ 
ರಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯ.ಲ್ಬಹತಕ್ಕದ್ದು ಎಂದು ಎರಡುವಿಧವಾಗಿಯೂ ಆಗಬಹುದು. 


ಅನಿಶ್ವನಿನ್ವಾಂಇನ್ವತಿಯೆಂಬ ಪದವು. ವ್ಯಾಪ್ತಿಕರ್ಮನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ನಿ. ಸ 
ವಿಶ್ವನಿನ್ವಾಂ ಎಂದರೆ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಸಿಸತಕ್ಕದ್ದೇ ಂದಾಗುತ್ತಥೆ. ಆದರೆ ಈ ಘೋಷರೂಪವಾದ ಸ್ತು ತಿಸಠನವು ಆದಿತ್ಯ 
ಮಾತ್ರ ಅನ್ವಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಉಳಿದ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳಿಗಾಗಲಿ ಇತರರಿಗಾಗಲಿ ಈ ಸ್ತುತಿಯು ಅನ್ನ ಯಿಸಲಾರದು ಸ 
ಸೂಚಿಸಲು ಅವಿಶ್ಚಮಿನ್ವಾಂ ಎಂಬ ನಿಶೇಷಣವು ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೆಯೆಂದು ವಿವರಿಸಿದರೆ ತಪ್ಪಾ ಗಳಾರದು, ಸಾಯಣರು 
ಸೆಹೆ ಅಸ ಸರ್ವವ್ಯಾಹಿನ(ಂ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿ ವಾಚಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನರ ತೋರಿಸಿದ್ದಾ x 


ವಾಚೆಂ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸಾಯಣರು ಗರ್ಜಿತೆಲಕ್ಷಣಾಂ ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 

ಗುಡುಗಿನ ಶಬ್ದವ ದಾದರೂ ಅರ್ಥವಾಗಬಹುದು. ಆಗ ನಿಶ್ವನಿಷಂ ಎಂದರೆ ಜಗತ್ತಿ ಗೆಲ್ಲಾ ಈ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಸುವುದರಿಂದ 

ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕ ಎ ಎಂದೂ ಆದರೆ ಕೇವಲ ಕೊಂಚಭಾಗ ಮಾತ್ರ ಈ ಶಬ್ದವು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅನಿಶ್ಚ 
ಮಿನ್ಬಾಂಸ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿಸದಿರತಕ್ಕು. ಎಂದೂ ಈ ಗರ್ಜಿತದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ದ್ವಾದಶಾರಂ ನಹಿ ತಜ್ಜರಾಯ ವರ್ವರ್ತಿ ಚಕ್ರ ಪರಿದ್ಯಾ ಮೃತಸ್ಯ | 
ಆ ಪುತ್ರಾ ಅಗ್ನೇ ಮಿಥುನಾಸೋ ಅತ್ರ ಸಪ್ತ ಶತಾನಿ ಬಂಶತಿಶ ತಸ್ಸು ॥೧೧ 


ಹನ್ನೆ ರಡು ರಾತಿರೂಪಗಳಾದ ಅಥವಾ ಹನ್ನೆ ರಡು ಮಾಸರೊಪಸಗಳಾದ ಅರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, ಮಂಡಲಾತ್ಮಕವೂ 
ಆದ ಆದಿಕ ನ ಚಕ್ರವು ಅಂತರಿಕ್ಸದ ಸುತ್ತಲೂ ಪುನಃಪುನಃ ಸುತ್ತುತ್ತಿದೆ. ಆ ಚಕ್ರವು: ಕ್ಸಯಿಸತಕ್ಕದ್ದೇ ಅಲ್ಲ: ಆಗ್ನ್ಯಾತ್ಮಕ 
ಸ ಎಳೆ ಆದಿತ ನೇ, ಈ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಒಟ್ಟ ಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಢಿರುವುವೂ, ಏಳನೂರ ಇಸ ಸೃತ್ತು ಸೆಂಖ್ಯಾಕಗಳಾಗಿರುವುವೂ 
ಪುತ್ರಾತ, ಒಕಗಳಾಗಿರುವುವೂ ಆದ ಅಹೋರಾತ್ರಗಳಾ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿವೆ: 


ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಆವೃತ್ತಿ ರೂಪವಾದ ಪರಿಬ್ರ ಮಣವನ್ನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಸಹ ಕ್ಬ ಯಿಸದೆ ನಿತ್ಯತಾರುಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರತಕ ಆದಿತ್ಯ ನ ವರ್ಣನೆಯು ಈ ಚಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಇದರ ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಖಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ ದೆ 
ಆತೆ 3 
ಪ ಏಳನೂರುಇಪ್ಪತ್ತು ಸಂಖೆ ಗಳುಳ್ಳ ದ್ದು, ಆದಿತ ತಿಗೆ ಪುತ್ರರೊಪದ್ಧೂಃ ಆದ ಆಹೋರಾತ್ರ 
ಮಿಥುನರೂಪದಲಿರುವುದೂ, ಸ ಸ್‌ ರ 
ನಗಳೊದ ಕೂಡಿದ ಈ ಕಾಲಚಕ್ರವು ವಾಗಿ ತನ್ನ 
ದ್ವ ಯನ್ರ ಈ ಕಾಲಚಕ್ರ ದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿದೆ. ಅಹುನಾದ್ಯಸೆಯ ಅರಸು 
ಬ್ರ ವ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೇ ನಿಶ್ವತತ್ರ ನನೆ: ಪ್ರ ತತ್ವವು ಸೃ ಗ ಸ ನ ಈ 
ತಿಬಿಂಬಿಸು 0೦ 
ಯಕ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿ ಅವನ ಬಾಹ್ಯತ ತ್ನಗಳ 
5 ಗಡೆಯೆಂದು ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅಗ್ನಿ ಚ 
ನ್ಸು ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿವರಿಸಿದೆ. ಪುಕೃತವಾದ ಬುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾ ತ್ಮನಾದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ಸೆಂಬೂಥಿ 
ಇನ್ನು ಕ ಲ್ಲಿ 
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889 ತ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ 
[ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 


ಮಾಯಿ ಬೇದ ತಾ, he) ಈೌ ನಾ ತಾ ತಾ 
ದ ವೌ ಬಾ ಬ ವು ಒಡು ಬುಗ್ಗಡು ಇಬ ಛೃ ಆಯುದ ಉಗಿ ಬು ಬು ಬು ಬು ಬಟಾ ಬೀಜಾ ಇ ~~ ತಡಾ ವರದಾ ಬರಾ, ಪೌಡ ತವಾ, ಪರ್ನಾ ಎಡಿ. ಹಾ.ಇ ಸ ಡಾ ಪರಾ ತಡ ತಾ ಎ ದ ದ್ದ 
ಮಾ ನಾ ಬಾ ದಾ ಬ 
ಮಾ ಬ 
ಮುದ ದ ಬ್‌ 
ಮಾರು ಬಾ ಬು 
ಡೆ... 
ಕಾ 








ದ್‌್‌ ಎಬಿ ಬದ ದ ದ ನ ಡೆ 


ಸಿದೆ. ಈ ಕಾಲತತ್ತ್ವಕ್ಟೂ ಯಜ್ಞ ತತ್ತ್ವಕ್ಕೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಈ ಎರಡು ತತ್ರ್ವಗಳಿಗೂ ಸಹ ಅದಿತ್ರ ರೂಫನ 
ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿರೊಸನೂ ಆದ ಪ್ರಜಾಸತಕಿಯು ಆಧಾರನೆಂದು ಕೆತಿ.ರೀಯೆನಂಹಿಕೆಯಲಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ದ 
ಈ ಖುಕ್ಸಿನ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಖುಕ್ಪುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆ We ವ i 
) ಬಿ ೦ದಿನಿ ಯಕ್ಕುಗಳ ೇಳಿರತಕ್ತ ಅಂಶಗಳೂ ಅಡಕವಾ ಲಿ 
ಲ ಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಅಂಶ? ಅಡಕವಾಗಿವೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮುಂದ 


ಮುಳ್ಳಿನ ವಿಶೇಷ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 


3 


ಇ 
ಬಿ 


ದ್ವಾದಶಾರಂ ದ್ವಾದಶಸಂಖ್ಯಾಕನೇಷ ಶೈೌಫೆನ 
ಸ ಡಾ ತನೆ (ಷಾದಿರಾಶ್ಯಾತ್ಮಕೈಃ ಮಾಸಾತ್ಮಕ್ಳೆರ್ನಾ ಅರೈಃ ರಥಾಂಗಾನಯನೆ 
ರ್ಬಿಕ್ತಂ ! ದ್ವಾದಶಾರಂ ಎಂಬ ಪದವು ಚಕ್ರ ಶಬ್ದ ಕೃ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ. ಇಲಿ ಆದಿತುಮಂಡಲವನ ಲ 
ನ ಹಿ ನ ಅಣತ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ರಥದ ಚಕ್ರಕ್ಕೂ 
ದ್ವಾದಶಮಾಸಗಳನ್ನು ಚಕ್ರದ ಅರಗಳಿಗೂ ಹೋಲಿಸಿಜೆ. ಮೇಷ, ವೃಷಭ ಇತ್ಯಾದಿ ಹನ್ನೆರಡು ರಾಶಿಗಣಳ್ಳ ಸೂಕ್ಕನ 
ವೆಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗ pe A a 
ಫ್‌ ಶೆ ಹನ್ನೆ ೦ ನೇ ಸತ್ಪವುತಡಲದ ಭ್ರಮುಣನೆಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಹೋರಾತ್ರಗಳ 
ನೆಯಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲ ಮಾಸನರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೆ ಹೆಚು ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ದ್ಹಾದಕಪದನನ 
ದ್ವಾದಶಮಾಸಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸಂವತ್ತರಪಯ ಕ ಆಡ ಇರ 

ರ ೦ ಡ್‌್‌ ಇಳೆ ತು ಸಾಧ್ಯ ಅಲ 

ನ್ನು ಸಂವಶ್ಸರಪರ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದೂ ಉಂಟು, ಉದಾಹರಣೆಗೆ __ 


ದೇವಹಿತಿಂ ಜುಗುಪುರ್ದ್ವಾಪಶಸ್ಯ ಯತುಂ ನರೋನ ಪ್ರ ಮಿನಂತ್ಸೇತೇ | 
ಸಂನತ್ಸರೇ ಪ್ರಾನೃಷ್ಯಾಗತಾಯಾಂ ತಪ್ಪಾ ಘರ್ಮಾ ಅಶ್ಬುವತೇ ನಿಸರ್ಗಂ | 
(ಯ ಸಂ. ೭-೧೦೩-೯) 


ಇತ್ಯಾದಿ ಖುಕ್ತುಗಳಲಿ ದ್ಲಾಪ | 
ಸ ಚ ನ ಬ ಶಮಾಸಾತ್ಮ ಕಸ್ಯ ಸಂವತ್ಸರಸ್ಯೆ ಎಂದೇ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರ ಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಹ ಸ ಪ ನು ನಿರುಕ್ತ ಕಾರರೂ ಸಹ ಈ ಖಕ್ಕಿನ ದ್ವಾದಶಾರಂ ನಹಿ ಶಜ ರಾಯ ಎಂಬ ಸಾದನ 
ಅ 
ಮಾಸಾನಾಂ, ತ ಸುಧೆಯ ಶ್ರಮೇಶಂ | (ಮ. ಸಂ. ೧-೧೬೪-೪೮) ಎಂಬ ನಾಡನನ್ನೂ ಉಪಹರಿಸಿ " ಇತಿ 
ನಾಂ” ಈ ದ್ಹಾದಶಪದಗಳು ಮಾಸನರಾ ತ 

ರ ಟಕ್‌ ಸನ ರ್ಯಾಯವಾದವು ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ (ನಿ. ೪೨೭) ಇಂತಹ ಮಾಸಾತ್ಮಕ 
ಸಾ ಹೊ ಸ ಸ ೇತರಕ್ಷದೆ ಸುತ್ತಲ್ಲೂ ವರ್ವರ್ತಿ-_ಪುನ; ಪುನಃ ಅವ್ನತ್ತಿರೂಪದಿಂದ ಪರಿ 
ತ ೦ಬುತ್ತದಿ ಬಂದು ವರ್ಣಿಸಿ ಇಂತ ರ್ರಿ 

ತಹ ಚಕ್ರಾಶ್ಥನಾದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಆಗ್ನೇ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣದಿಂದ 


ಸಂಬೋಧಿಸಿದೆ. 


ಆಗ್ಫೇ- ಸಾಂ 
ನ p ಸ ನಿಣರು ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದಾ ಕೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಸರ್ವದಾ 
ಪ್ರ ಆ $ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಚರಿಸುವ ಸ K Ke | ಎ 
ದಾಗಿ ಯದ್ವಾ, | ಅಗ್ನೇರೇವ ಸಾನತಯೆ ಸ ಾವವುಳ್ಳ ಅದಿತ್ಯನೇ ಎಂದು ಒಂದು ವಿಧವಾಗಿಯೂ, ಎರಡನೆಯ 
ತ್ಮ ಇ. 2 ( ತತ್ತದಾತ್ಮನಾ ವರ್ತಮಾನತಾ ಶ್ರ ಎ 
2 ಳಾ ಖು ನಿಯ 
ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಸನನ್ನು ಆಗಿ ಯೆ ಸು ಸ್ಥಾ ನತ್ರಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಅಗ್ನಿಯೇ ಆಯಾ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿರತಕ್ಕದ್ದರಿಂದ 
ಜ್‌ ಶೆ ಸಿ ಅಗ್ನಿಯಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿದೆಯೆದು ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿಯೂ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎರಡನೆಯ 
| ಲ ಛಿ ಬದ ಇ ರ್‌ ಕೃ ಹ 
ಲನಯದೂ ಅಡಕವಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು ಏಕೆದಕೆ ನತ್ರಯದಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುನೆ 
ಅಗ್ನಿಯೇ ಆದಿತ್ಯ ನೆಂದು ಸಾಯಣರು ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವುದನೂ ಅನಯ. ಸಹಿಸಿದ ಫ್ರಾ 
ದ್ವೇವತಾದಿಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಆಗಿದ ಸಿ ಅಗ್ನಿಯ ಸ್ಥಾನತ್ರಯವ್ಯಾ ಸಕವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಬೃಹ 
೩ ಈ ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಅಸ್ತಿತ್ವವೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಮೂರು ವಿಧ 


ನಾದ ಆನಿರ್ಭಾವವೂ ಜಗತ್ತಿನ 
| ಕೈನ ಮೂಲತತ 
ತಿಳಿಯ ತಜಿ. ಶೈವನ್ನೇ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಬೃಹದ್ದೇವತೆಯ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ 
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ಭವಮ್ಪ್ಳೂತೆಸ್ಯ ಭವ್ಯಸ್ಯೆ ಜಂಗಮಸ್ಥಾವರಸ್ಯೆ ಚೆ 

ಅಸ್ಯ ಕೇ ಸೂರ್ಯಮೇವೈಕಂ ಪ್ರಭವಂ ಪ್ರಲಯಂ ವಿದುಃ | 
ನಿತೆಮ್ಫೊತೇಷು ಲೋಕೇಷು ಅಗ್ವಿಭೂತಂ ಸ್ಥಿತಂ ತ್ರಿಧಾ | 

ಜುಷಯೋ ಗೀರ್ಥಿರರ್ಜೆಂತಿ ವ್ಯಂಜಿತಂ ನಾಮಭಿಸ್ರಿಭಿಃ! 


(ಬೃ. ದೇ, ೧-೬೧; ೧-೬೪) 


ಸಕಲಭೂತಗಳಿಗೂ ಯೋನಿಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಭೊರಿತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲಚರಾಚರವಾದ ಭೂತ 
ಗಳಿಗೂ ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರಳೆಯಗಳೆ ಮೂಲವಾಗಿ ಅಗ್ನಿರೂಪದಿಂದ ಮೂರುವಿಧವಾಗಿ ಮೂರುಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆಸ್ತಿತ್ವವನು, 
ಪಡೆದಿರುತ್ತಾನೆ. : ಈ ಮೂರುವಿಧವಾದ ಅಗ್ನಿಯ ಆವಿರ್ಭಾವವನ್ನೂ ಸಹೆ ಖಯಷಿಗಳು ಮೂರು ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡಂತೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಬೃಹದ್ದೆ (ವತಾಕಾರರು ಅಗ್ನಿಯ ಮಹತ್ವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಾ ಈ 
ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ತ್ರಿಸ್ಥಾನಂ ಚೈನಮರ್ಜ್ಚೆಂತಿ ಹೋತ್ರಾಯಾಂ ವೃಕ್ತೆಬರ್ಜಿಷಃ | 
ಇಹೈವ ಪನ್ನಮಾನೊಗ್ನಿರ್ಮಧ್ಯಮೋಗ್ಲಿರ್ವನಸ್ಪತಿಃ ॥! 
ಅಮುಷ್ಮಿನ್ನೇನ ನಿಪ್ರೆ ಸಿ ಲೋಕೇಆಗ್ನಿ8ಶಂಚಿರುಚ್ಛತೇ |. 
ಇಹಾಗ್ಲಿಭೂತೆಸ್ತಸಿಭಿರ್ಲೊಣೇ ಸ್ತುತಿಭಿರೀಳಿತೇ ॥ 
ಜಾತನೇಧಾಃಸ್ತುತೋ ಮಧ್ಯೇ ಸ್ತುಶೋ ವೈಶ್ವಾನರೋ ದಿವಿ 


(ಬೃ. ದೇ. ೧-೬೫ ರಿಂದ ೬೭) 


ಈ ಮೂರು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಆನಿರ್ಭವಿಸುವ ಅಗ್ನಿಗೆ ಪವಮಾನಗ್ನಿಯೆಂತಲೂ, ಮಧ್ಯೆಮಲೋಕವರ್ತಿಯಾದ ಅಗ್ನಿಗೆ 
ವನಸ್ಸತಿಯೆಂದೂ, ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಥೆ ನಾದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಶುಚಿಯೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿದೆ. ಈ ಮೂರು ಪ್ರಭೇಧಗಳೂ -ತೈತ್ತಿರೀಯಸೆಂಹಿತೆ 
ಯಲ್ಲಿ (೨-೨-೪) ಪವಮಾನ ಶುಚಿ, ಪಾನಕ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಸಿರುಕ್ತಕಾರರು ಜಕ್ಸಂಹಿತೆಯ--- 


ಸ್ಕೋಮೇನೆ ಹಿ ದಿವಿ ದೇನಾಸೋ ಅಗ್ನಿಮಜೀಜನೆ ಉಕ್ತಿಭೀ ರೋದಸಿಪ್ರಾಂ | 
ತಮೂ ಅಕೈಟ್ವಿನ್‌ ಶ್ರೇಧಾ ಭುನೇ ಕೆಂ ಸೆ ಓಷಧೀಃ ಪೆಚಿತಿ ನಿಶ್ವರೂಸಪಾಃ || 
(ಯ. ಸೆಂ ೧೦-೮೮-೧೦) 


ಎಂಬ ಖಕ್ಳನ್ನುದಹರಿಸಿ ತಮಕುರ್ವಂಸ್ಕೆ ೀಧಾಭಾಪಾಯ ಪೃಥಿವ್ಯಾಮಂತರಿಕ್ಷೇ ದಿವೀತಿ ಶಾಕಪೂಣಿಃ |! ಶಾಕಪೂಣಿಯ 
ವಿವರಣೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಪೃಥಿವಿ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಮತ್ತು ದ್ಯುಲೋಕಗಳೆಂಬ ಪ್ರಭೇದಗಳುಳ್ಳ ಈ ಮೂರು ಸ್ಕಾ ಭು ಆಗ್ಗಿಃ 
ಜಾತವೇದಾಃ ನೈಶ್ವಾನರ ಎಂಬ ಮೂರು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಅವಿಭಗವಿಸಿದ್ದಾ ೪ ಎಂದು ಈ ಮೂರು ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು 
ಸೆಹಂತಾವಾಕ್ಯಗಳ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ, (ನಿ. ೩-೧೪ ರಿಂದ ೭-.೨೫). 


ಇದರಂತೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೆಹೆ ಅಗ್ನಿಯ ಆವಿರ್ಭಾವವನ್ನು ಸಮುದ್ರೇ, ದಿವಿ, ಅಪ್ಪು» ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೂ ವಿವರಿಸಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಡಬಾನಲರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ; ಅಪ್ರ 
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| ಚ ಕ್‌ kp 
ನಮ ವ 


694 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
ಎಂದರೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಾ ನೆ ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಅಗ್ನಿಯ ಈ ಮೂರು ನಿಧೆನಾಡ 
ಆವಿರ್ಭಾವವನ್ನೂ; ಆದಿತ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ದ್ಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಗುವುವನ್ನೂ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿಜಿ.. 
ಆಪೋ ವಾ ಅರ್ಕೆಸ್ತವ್ಯದಸಾಂ ಶರ 'ಅಸೀತ್ತೆಶ್ಸೆಮಹನ್ಯತಶ | ಸಾ ಪೃಥಿವ್ಯಭವತ್ತಸ್ಯಾಮಶ್ರಾಮ ತಸ 
ಶ್ರಾಂತಸ್ಕ ತಪ್ತಸ್ಯ ತೇಜೋರಸೋ ನಿರವರ್ತಶಾಗ್ಳಿಃ | Je 
ಕುರತಾದಿತ್ಯಂ ತೃತೀಯಂ ವನಾಯುಂ ಶೃತೀಯಂಸೆ ಏಷ ಪ್ರಾಣಸ್ತ್ರೇಧಾ 


ನಿಹಿತಃ | 


ಸೆ.ಶ್ರೇಧಾತ್ಮಾನಂ ವ್ಯ 
(ಬೃ. ಉ, ೧-೨-೨. ೩) 


ಸೊ | ಇಳೆ ಟೆ ಘ್‌ 
ಅರ್ಕರೂಸವಾದ "ಅಪ್ಪಿನಿಂದ ಪೃಥಿನಿಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ, ಫೆನೀಭೂತವಾದ ಪೃಥಿನಿಯಿಂದ ಮಹತ್ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಅಗ್ನಿಯು ನಿಸ್ಪನ್ನನಾದನು. ಆ ಅಗ್ನಿಯು, ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ವಿ, ವಾಯು ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿಭಾಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೂರು 
ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಮತ್ತು, 


ಹನ ತಡಿಕೀಯೋನು ಆತ್ಮಾ ಜಾಯೇಶೇತಿ ಸ ಮನಸಾ ವಾಚಂ ಮಿಥುನಂ ಸಮಭವಶಕ. 
ನಾಯಾ ಮೃತ್ಯುಸ್ತವ್ಯದ್ರೇತೆ ಅಸೀತ್ಸೆ ಸಂವತ್ಸಕೋತಭನತ್‌ | ನ ಹ ಪುರಾ ತತಃ ಸಂವತ್ತರ ಆಸೆ 
ಸಿ 


ತಮೇತಾವಂತೆಂ ಕಾಲಮಬಿಭಃ | 
(ಬೃ. WU. I) 


ಅನಂತರ ಈ ಅಗ್ನಿರೂಪನಾದ-ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸ 

ಹಸನಾದ: | ತೀಯ ಕೆ ್ಲ ನೆ ತ್ರ 
ಆಗ ಅರೇತಸ್ಸು ಸಂವತ ರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ '್ರತೀಯನಾಗಬೇಕೆದಿಚ್ಛಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯ ನೊಡನೆ ಸಂಯುಕ್ತನಾದನು 
; ಡ್‌ ವ್ಸ ಶ್ರ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ಸಂವತ್ಸರವೇ ಇರಲಿಲ, ಇತ್ತಾದಿಯಾಗಿ 
ಅಗ್ರಿ ರೂಪನಾದ ಪ್ರಜಾಸ ಕ | | ಹ 
ೆ ಕ 5 ಭು ಚ ತ ಗ ಪ್ರಕೃತನಾದ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಸಂವತ್ಸರಕ್ಕೂ ಇರತಕ್ಕ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಈ 
ಸ ಕೆಟಟ ಎ ಕ ೩ 

ಶ್ಸ ಯನಗಳನ್ನು ಐತರೇಯಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ ಈ ಜುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಿರುವಂತೆಯ್ಸೇ 


ತಾನಿ ಸಪ್ತವಿಂಶತಿಶತಾನಿ ಭವಂತಿ ಸಖ ಜಿ 
ಠೌ ಸ ಐಿಂಶತಿಶ್ರ ಸಂವಶೆರಸಾಹೆ 81 
ಸ ನಿಸೋಂಹಸ್ಸಮಾನಃ ॥| ತ್ತು ತ್ರ ಶ್ಸರಸ್ಯಾಹೋರಾತ್ರಾ 
(ಐ. ಆ. ೩-೨-೧) 
ಇವುಗಳ ಒಟ 
ಮ ಸ ತ್ತ ನಿಳೆನೂರಇಪ್ಪತ್ತಾಗುತ್ತದೆ, ಎಳನೂರುಇಪ್ಪತ್ತು ಎಂಬ ಗಣನೆಯು ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿರುವ ಒಟ್ಟು 
ಶತ್ರುಗಳ ಸಿಂ ು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಈ ಅಜಿ | | ಯ್‌ 
ಇಲ್ಲಿ ಪುಶ್ರೆ ಪದಕ್ಕೆ ಯಣ ತೇವ ಸ "ರಾತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಯ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರೆಂದು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದೆ: 
ಕ್‌ ಸ ” ು ಪುಶ್ರವದುಶ್ಚದ್ಧ ಮಾನಾಃ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ದುಃಖಾತಾ ಎಕಾರೋ ವಾ ಅಹೋರಾತ್ರ 
If ಇ ಆ “4 ~ ಮ ಇವಿ 
ಪುತ್ರರಂ ಜನಿಸತಕೃವರೆಂದಾಗಲಿಅಥವಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ದುಃಖದಿಂದ ರಥ ಸತಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಅಹೋ 
ರಾಶ್ರಗಳೆಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಸಿದಾ ಕೆ.. ಚೆ ಸ 
ಎ 


ಸಂಚ | 
ಈ ಗ ಪಿತರಂ ದ್ವಾದಶಾಕೃತಿಂ ದಿನ ಆಹುಃ ಹರೇ ಅರೇ ಪುರೀಷಿ£೨0 
ಹ ಕ ಉಪಕರ ನಿಚಕ್ಸ್ಪಣಂ ಸಸ್ತಚಕ್ರೇ ಷಳಿರ ಅಹುರರ್ಪಿತಂ | ೧೨! 
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ಯತುರೂಸಗಳಾದ ಐಮಪಾದಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಹಿತೃರೂಪನಾದವನೂ, `ದ್ವಾದಶಮಾಸಗಳ ಆತೃತಿಗಳುಳ್ಳಿವನೂ 
ವೃಷ್ಟು ತದಕದಿಂದ ತುಂಬಿದನನೂ ಆದ ಅದಿತ್ಯನನ್ನು ದ್ಯುಲೋಕ ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಇರುವವನನ್ನಾಗಿ ಕೆಲವು 
ತತ್ವಜ್ಞ ರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ವೇದವಾದಿಗಳಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಅಯನಾದಿಸಪ್ಮ್ತ ಅವಯವಾತ್ಮಕರವಾದುದೂ, ಯತ್ತಾತ್ಮಕವಾದ 
ಆರು ಅರಗಳುಳ್ಳದ್ದೂ ಆದ ಸಂವತ್ಸರರೂ ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧವಾದ ದೃಶ ಸಕೈ ಹೇತುವಾವ ಆದಿತ ನನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವವ 
ನನ್ನಾಗಿ (ಸ್ಥಾ ಸಲ್ಪ ಟ್ವಿರುವವನನ್ನಾಗಿ) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. | 


ಈ ಖಕ್ಳಿನ ಒಟ್ಟು ತಾತ್ಸರ ವನ್ನು ಸಾಯಣರು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಕಿ-ಏತೆದುಕ್ಕಂ ಭವತಿ ಅಮುಮಾ 
ದಿಶ್ಯ ೦ ಜಕ್ಸಿಹೋತ SNE ತೀವ್ರಮಂದಾದಿಭಾವಸ್ಯ ಚ ಚಿ ಕಾಲಾಥೀನತ್ವಾತ್ತೆ ದಧೀನಮಾಹುಃ | ಅನ್ಯೇ 
ತು ಜಾಸ್‌ ಶೈ ರಾದ್ಯಾತ್ಮ ಕಸ್ಯ ಕಾಲಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಗಮನಾಗಮನಸಾಧ್ಯ ತ್ವಾ ತ್‌ ತೆತಾಯತ್ತತ್ರಮಾಹುಃ ಇತಿ! ಆದಿತ್ಯನ 
ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ಮತ್ತು ಉತ್ತ ರಾಯಣರೂಪವಾದ ಗತಿಗಳೂ, ``ಅವನ ತೀವ್ರತ್ವ ಅಥವಾ ಮಂದತ್ವವೂ ಸಹ ಸಂವತ್ಸರರೂಪ 
ವಾದ ಕಾಲಾಧೀನವಾಗಿರುವುವೆಂದೂ ಆದುದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನು ಕಾ ಕಾಲಾಧೀನನೆಂದೂ ಒಂದು ಮತವು ಅಥವಾ ಸಂವತ್ಸ ರರೂಪ 
ವಾದ ಕಾಲವು ಸೂರ್ಯನ ಗಮನಾಗಮನದ ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಂವತ್ಸರರೂಪವಾದ ಕಾಲವು ಸೂರ್ಯಾಯ ನಿತ್ತವೆಂದೃ 


ಇನ್ನೊಂದು ಮತವೂ ಆಗಿದೆ. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಂವತ್ಸರರೂಪಿಯಾದ ಆದಿತ್ಯನ ವರ್ಣನವಿದೆ. 


ಸಂಜಚೆಸಾದಂ--ಪಂಚಿಸಂಖ್ಯಾಕೆಯುತ್ತಾತೆ ಸ ಕೆಪಾಡೋಷೇತೆಂ ಏತತ್‌ ಹೇಮಂತೆ ಶಿಶಿರಯೋಃ ಏಕತ್ಪಾಭಿ 

ಪ್ರಾ ಯಂ। ಹೇಮಂತ ಖುತು ಮತ್ತು ಶಿತಿರಭುತು ಎರಡ :ಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ಗುಣವಿರುವುದರಿಂದ ಅವೆರಡನ್ನೂ ಒಂದೇ ಯುತ್‌ 

ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ ಆಗ-ಸಂವತ ಶ್ಸೈರಕ್ಕೆ ಐದುಖುತುಗಳು -ಮಾತ್ರ್ರ ಅವಯವಗಳಾಗುತ್ತ ವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಂಚಪಾದಂ ಎಂದು ಸಂವ 

ಕೈ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ. ಈ ಮಂತ್ರವು ಪ್ರ ಪ್ರತ್ನೋಸನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರೂ ಈ ಪದಕ್ಕೆ 

ಪಂ dade ಪಾವಾ ಇವಾಸ್ಯ ಸಂವತ್ಸ ರಾತ್ಮನ ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ! ತೈರಸೌಪಾದ್ಯೈ ರಿವರ್ತುಭಿರಾವರ್ಶೆತೇ |! ಹೇಮಂತಶಿಶಿ 

ರಾಮೇಕೀಳೃತ್ಯೆ (ಯಂ ಕಲ್ಪನಾ | ಸಂವತ್ಸರಾತ್ಮನಾದ ಆದಿತ್ರ ನ ಸಾದಗಳಂತಿರುವ ಪಂಚಖತುಗಳೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ದ್ವಾರಿ (ಪ್ರ: ಉ. ೧-೧೧) 


ದ್ವಾಪಶಾಕೃತಿಂ--ದ್ವಾ ದಶ ಮಾಸಾ ಏವ ಆಕ ತೆಯೋ ಯಸ್ಯ ತಾದೈ ಶಂ।ದ್ವಾ ದಶಮಾಸೆಗಳೆಂಬ ಅವಯವ 
ಗಳುಳ್ಳ ಸಂವತ ಶೃರಾತ್ಮನಾ ದ ಆದಿತ ನನ್ನು ಎಂದರ್ಥ .. ಹಿಟ್ಟು ಈ ಹದಿನೇಳು ಸಜ ಸ್‌ ಆದಿತ ನ ಸ್ನ ಸ್ವರೂ 
Ke ಶತಪ ತಬ್ರಾಹ ಹ್ಮ ಣದಲ್ಲಿ. 


ತಸ್ಯ ಸಪ್ತೆಡಶ ತ್ರಷಾವಸೇಸ್ವಂ ಸಪ್ತದೆಯೋ ದ್ವಾದಶಮಾಸಾಃ ಪಂ ಚೆರ್ತೆವಃ ಸಂವತ್ಸರಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ 
(ಶ. ಬ್ರಾ. ೬-೨-೨-೮) 


ಜಾನತಿಯು ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳಿಂದಲೂ ಐದು ಖುತುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಹದಿನೇಳು ಅವಯವಗಳುಳ್ಳ ಸಂವತ್ಸರಾತ್ಮನಾಗಿ 
ದ್ದಾ ನೆ ಎಂದು ಯಜ್ಞಾ 9ಗವಾದ ಸಾಮಿದೇನೀಮಂತ್ರಗಳಿಗೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೂ ಇರುವ ಸೆಂಬಂಧವನ್ನು ಸ ಸಂವತ್ಸ ರದ 
ane ಹದಿನೇಳಾಮದರಿಂದ ಈ ಮಂತ್ರಗಳೂ ಸಪ್ತ ಪ್ರದತಸೆಂಖ್ಯಾಕ ಕಗಳಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತಾತ ರೈ. 


ಛಿ 


ಸಿತೆರಂ ಸವ ರ್ವಸ್ಯೆ ಪಿ ಯಿ ತಾರಂ | ಸಕಲಕ್ಕೂ ಪಿ ಸ್ರೀತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡತಕ್ಕ ಎಂದು ಸಂವತ್ಸರ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ 
ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ 'ಸಂವತ್ನರಚಕ್ರ ಕ್ಕೂ ಆದಿತ್ಯೃನಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪಿತರಂ ಎಂಬ ಪದವು 
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886 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಜಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ನಾಯ ೧ 
3 | ಯ ೧೪: 


ಮ 


ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ನಿಶೇಷಣನಾದಕೆ ರೂಢೆನಾದ ನಿತೃವೆಂಬ ಅರ್ಥವುಸ್ಥ e 
DE 
ಹೇಳಿದರೂ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ` ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ, a. 





ನ್‌್‌ 





ಮಾ 





ಅಜಾ! 


ಪಿತಾ ನೋಸಸಿ ಪಿತಾ ನೋ ಜೋಧೀತಿ | ಏಷ ನೈ ಪಿತಾ ಯೆ ಏಷ ತೆಪತ್ಯೇಷ ಉ ಪ್ರೆವರ್ಗ್ಯಸ್ತೆ ಜೇತನ್ನ 
ವೈ ಶತಿ ಶ್ರೀಣಾತಿ ತಸ್ಮಾ ವಾಹ ಹಿತಾ ನೊಣಸಿ ಪಿತಾ ನೋ ಜಬೋಧೀತಿ ಭನ ಸ್ರೇಸ್ತು ತ 
(ಶ. ಬ್ರಾ, ೧೪-೧-೪- -೧೫) 


ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಆದಿತ್ಯನೆ ನಮ್ಮೆ ಲ್ಪರೆ ಸಿತೃವ್ರು ಅವನೇ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರೀತಿದಾಯೆಕನು ಮತ್ತು ತ.ಪ್ನಿಯ 
ಲಮ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕನನು, ಅವನೇ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯರೂಪನೂ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸಂಬೋಧಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪಿಶ್ನವೆಂದು 
2 ೪ 
"ಳಬಹುದು. ಈ ಎರಡರ್ಥಗಳೂ ಈ ಪದದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿದೆ. ಸಂವತ್ಸರಪರವಾಗಿಯೂ ಸ ಸಹ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳ 
ಬಹುದು,  ವಿಶಕೈೈಂದರೆ, | 


ಅಥೋ ಪ್ರಜನನಮೇಶೆತ್ಸೆಂನತ್ಸೆರಕೋ ವಾ ಯತೆನ್ಯಾಃ ಸಂವತ್ಸರ; ಪ್ರಜನನೆಂ ಪೈಜನನನೇನಿಕ 
ಡುಪೆದ ಸ 
ಧಾತಿ॥ 
(ಶ. ಬ್ರಾ, ೮-೭-೧-೧) 


ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಪಾ ಶಾದನಶಕ್ತಿಯೇ ಸಂವತ ಶೈರರೂಪವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ ಸಕಲಭೂತೆಗಳೂ ಸಂವ ಶ್ಸರದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ 
ವೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪಿತೃ ವೆಂಬ ರೂಢವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹ: ದು: ಸಾಯಣರು ಕೇವಲ ಪಿ bra 
ತೃಪ್ತಿ ದಾಯಕನಾದ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ, ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನೋ (ಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ದಾ ನ ಮಾಡುವಾಗ ಶಂಕರಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಈ 'ಪದಕೆ  ಪತರಂ-ಸರ್ವಸ್ಯ ಜನೆಯಿತೃ ತ್ವಾತಿ ತೃತ್ವ 0 ತಸ್ಯ (ಸಂವತ್ಸ ರಾತ ಬ ಅದಿತ ಸಂವತ್ಸರಾತೆ 
ನಾದ ಆದಿತ ನು ವ ಜನಕನಾ ಹರ ಿಶತ್ವವೆಂದು. ssh ರೆ. ಗ 
(ಪ್ರ. ಉ. ೧-೧೧) ದ 


ತ್ಯಸ್ಯ) 


ಪುರಿ ಕ 

ಪ್ರ ವ ಪುರೀಷಮಿತ್ಯುದೆಳೆನಾಮ | ಈ ನದವು ಉದಕನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಠಿತವಾಗಿದೆ. ಸರ್ವಕಾಮಾನಾಂ 
ಪೂರಕೆಂ ಉಪಕೆಂ | ಎಲ್ಲಾ ಇಷಾ ್ವರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪೂರೈಸತಕ್ಕ ಉದಕದಿಂದ ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪದಕ್ಕೆ 
ನಿಸ್ಫ ಸ್ಟವಾದ ನಿರ್ವಚನನನು ಕಕತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಫಿರುಕ್ತಕಾರರ್ಕು 


ದೇವಾನಾಂ ಮಾನೇ ಪ್ರಥಮಾ ಅತಿಷ್ಕನ್‌ ಕೃಂತತ್ರಾದೇಷಾಮುಪರಾ ಉದಾಯೆನ್‌ | ತ್ರೆಯಸ್ತೆಪಂತಿ 
ಪೃಧಿನೀಮುನೂಪಾ ದ ಬ ಬೂಕ್‌ ವಹತೆ। ಪುರೀಷಂ ॥ 
(ಯ. ಸೆಂ. ೧೦-೨೭-೨೩) 


ಸ ಗ ಅಲ್ಲ ಪುರೀಷಂ ಪ್ರೀಣಾತೇಃ ಪೂರಯೆತೇರ್ವಾ | ತುಂಬು ಅಥವಾ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು 

ಸ ಸ್ಯಾ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಈ ಪದವು ನಿಷ್ಸನ್ನವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತೋರಿಸಿದ್ದಾ ಕಿ. (ನಿ. A ಜಗತ್ತ ನ್ನು ತುಂಬತಕ್ಕೆ 
ಅಥವಾ ಸ ಗೆ ತ್ಭೃ ಸ್ತಿಯನು ಂಟುಮಾಡತತ್ಶ, ಉದಕವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅಥವಾ ಉದಕದಿಂದ ವ್ಯಾಪ ಪ್ರನಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಆದಿತ ನಿಗ ಪುರೀಷೀ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಉದಕವು ಆದಿತ್ಯ ನಲ್ಲಿ ಹಾಸನ ಇದ್ದರೂ 
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ಸಹ ಆದಿತ್ಯನು ಉದಕವ ಮದರಿ ಸರಿಭೆ,ವ 


(= ಕಗ ಕೆ 


ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅಥವಾ ಉದಕದ ಉತ್ಸಾ 


೭೬ 
<i 
3 
> 
|” 


ಇ 
ವುದರಿಂದಲೂ ಈ ವಿಶೇಷಣವಿದೆಯೆಂದು ಶತಪಥ ಪ್ರಾಹ್ಮಣದ ಆನೇಕ ವಾಕಗಳಿಂದೆ. ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಅಸಾಂ ಗಂಭಸ್ರ್ಸೀದೇಶಿ | ಏ 30 ಗಂಭಿಷ್ಕಂ ಯೆಶ್ರೈಷ ಏಶತ್ರೆಸತಿ! 


ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗಭೀರವಾದ ಉದಕದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಎ ಡೆ ವಿ 
ಆಗ್ಫೇ ದಿವೋಂರ್ಣಮಚ್ಚಾ ಜಿಗಾಸೀತಿ1 ಆಪೋ ನಾ ಅಸ್ಯ ಧಿವೋಂರ್ಣಸ್ತಾ ......... ಎ ಯಾ 
ರೋಜಿನೇ ಪರಸ್ತಾಶ್ಸೊರೃಸ್ಯ ಯಾಶಾ ವಸ್ತಾಹುಪತಿಷ್ಠಂತೆ ಆಪ ಇತಿ ರೋಚೆನೋ ಹ ನಾನ್ಸೆಷ 
Ww 


ಪತಿ ತೆದ್ಯಾಸ್ಕೆ ಪ ತೆಂ ಪರೇಣಾಪೋ ಯಾಶ್ಚಾ ವರೇಣ ತಾ ನಿತದಾಹ |! 


(ಸ. ಬ್ರಾ. ೭-೧-೧-೨೪) 


ಹ 

ನ ಸ 

ಪೃವಾಹವು ಅಂತರಿಕಸ್ಸವಾದ ಉವಕದಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿದೆ, ಆ ಉದಕದ ಪ್ರವಾಹವು 
ಐ ಗತ್‌) ಖು ಶಿ 

ತೇಜೋಮಂಡಲವನ್ನೂ ಮಾರಿಹೋಗಿದೆ. ಕಳಗೂ ಮೇಲೂ 


ರೂಪದ ಅಗ್ನಿಯು ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ನ ಎಂದು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ, 


೯೧ 


ಸರ್ವಾಣಿ ಹಶ್ತೇವ ಭೂತಾನಿ | ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ಏಸೊಆಗ್ಗಿಶ್ಲಿತೆ ಆಪೋ ವೈ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ಸರ್ವಾಣಿ 
ಭೂತಾನಿ ತಾ ಹೈತಾ ಅಸೆ ಏನೈಷೋಗಣಗ್ದಿತ್ದಿ ತಸ್ತಸ್ಯ ನಾವ್ಯಾ ಏನ ಪರಿಶ್ರಿತಸ್ತಾಃ ಪಸ್ಟಿತ್ಚ ತ್ರೀಣಿ ಚ 
ಜ್‌ ಇ ಲ 1 ಇ ಇ 
ಶತಾನಿ ಭವಂತಿ ಸಸ್ಟಿಶ್ಚ ಹನೈ ತ್ರೀಣಿ ಚ ಶತಾನ್ಯಾದಿತ್ಯಂ ನಾನ್ಯಾ ಅಭಿರಸ್ಷಂತ್ಯಫ ಯೆಪಂತರಾ 
ನಾನ್ಯೇ ತತ್ಸೂೊಷೆದೋಹಾ [| 


(ಶ. ಬ್ರಾ, ೧೦-೫-೪-೧೪) 
೨ ಸಿಎ ಘಂ) 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿವೇದಿಗೂ ಆದಿತ್ಯಮೆಂಡಲಕ್ಕೂ ಸಾಮ್ಯನನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಯಜ್ಞಾ ಗ್ನಿಯೇ ಸಕಲ ಭೂತೆಗಳೂ ಸಕಲ ದೇವತೆ 
) ಲ್‌ ಫ್‌ ಕಾದು 2೯ ನನೆ ಶ್ರ "ದೆ 
ಗಳೂ ಆಗಿವಿಯೆಂದ್ಲೂ ಸೆಕಲಭೂತಗಳೂ ವಿಶ್ವನ್ಯಾನಿಯಾದ ಅಪ್ಪಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿ, ಆದಿತ್ಯ ಮುಂಡಲವನ್ನು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟ 


ಗಳಿಗೆ ಆಗಿ ವೇದಿಯ ಪರಿಧಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮುನ್ನೂರರುವತ್ತು ಇಷ್ಟಿ ಕೈಗಳು ಸಮವೆಂದು 
ಅನನ ಅಭಿನುಖನಾಗಿ ಈ ಪ್ರವಾಹಗಳು ಹರಿಯುವುವೇ ಸೂರ್ಯರಕ್ಶಿಗಳು 

ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಆವರಿಸಿ ಅನನ ಅಭಿನಬಖಖವಾಗಿ ಈ ಪ್ರವಾಹಗಳು ಹೆರಿಯುವುವೆಂದು ವಿವರಿಸಿ ೩ ರ 
Q ಸವಾಹಗಳೆಂದು ರೊಸಕಮಾಡಿ ಹೇಳಿದೆಯೆಂದು ಸ 


ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಅರ್ಜಿಹೋ ಹ್ಯಾಪೆಸ್ಸೂರ್ಯಕಿರಣಾನಾನೆ:೭ವ ವೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತೃಕತ್ತಾತ ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣಯೋರಭೇದೇನ 
ದ್ದಾರೆ 


ಕ್‌ ಹಕೆ ° 
ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸ ಅವ್ಳ ಶತನಾಗಿಯೂ, ತನ್ನ ರಶಿ ಗೆಳದ್ವಾರಾ ಉದಕದ ಪ್ರವಾಹಕ್ಕ ಹೇತುವಾಗಿಯೂ 


ಇರುವುದರಿಂದ ಆದಿತ ಪಿಗೆ ಪುರೀನೆ ಎಂಬ ವ ಆದಿತ್ಯನ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ನಿವರಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ಸಾಯಣರು ಉದಕ 


ವಂತಂ ಎಂದು ಮೊದಲು ಅರ್ಥಮಾಡಿ ಅ ನಂತರ ಪ್ರೀಣಯಿತಾರಂ ವಾ ಭೂತಗಳಿಗೆ ಹರ್ನದಾಯಕವಾಗಿರುವ ಎಂದೂ ಸಹ 


ಕ್ಯಾ 
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838 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪ್ರಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 
“ಜಾ ೧೪ 


ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಮೇಲೆ ಉದಹರಿಸಿರುವ ಸಿರುಕ್ತಕಾರದೆ ಕಿರ್ವಚನದಂತೆ ಈ ನಎಿರಡರ್ಥವೂ 

| ಸಾ 
ವಾಗುವುದರಿಂದಲೂ, ಆದಿತ್ಯನಿಂದಲೇ ಜಗಜ್ಜೀನನನೆಲ್ಲವೂ ಹರ್ಷಮಯವಾಗಿರುನ್ರದರಿಂದಲೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅರ್ಥವ ಸ 
ದರೂ ಹೇಳಬಹುದು. ತ 


ಉಪರೇ--ಉಸರಮಂತೇ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಉಪರತಾಃ ಪ್ರಾಣಿನಃ ಅತ್ರೆ ಇತಿ ನಾ ಉಪರಃ ಸಂವತ ರಃ | ಸಾ 
ಣು ಅ 
ಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಶಾಂತವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ ಎಂದರೆ ಚಲನವಿಲ್ಲದ ಮೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ ನಿಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡತಕ ಥ್ರ ದ 
3 ವಂ ದಕ ) 
ರಿಂದ ಉಪರವೆಂದಕೆ ಸಂವತ್ಸರಂಂದರ್ಥವೆಂದು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅತ್ರ ಉಸರಮಂತೇ ಎಂಬುದೆ dT 
ಇಯು 
ರಮಂತೇ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ' ನಿರುಕ್ತಕಾರರು, ಉಪರಶಬದ hers 
ಕನ 
ತೋರಿಸುವಾಗ (ಸಿ. ೨-೨೧) (ಇಲ್ಲಿ ಮೇಘಪರ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ.) ಉಪ ರಮಂತೇಸಸ್ಮಿನ್ನಭ್ರಾಣಿ | ಚಾಲ ರತಾ ಜು 
ಇತಿ ವಾ! ಎಂದು ಎರಡು ವಿದೆವಾದ ಫೆ ಅದಕ್ಷ ಸ 
ಎ ಧ ವಿವೃರಣೆಯನ್ನು ಕೂಟ್ಟಿದ್ದಾಕೆ. ಅದಕ್ಕೆ ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ತ ಕೆ ಸ ಕ ನಿಂತೇ ಅಸ್ಮಿನ್ನಭ್ರಾಣಿ | ಇಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡು ಹರ್ಷವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
೦೪ ಪ್ರಕ್ಸತವಾದ ಖಕ್ಕಿನಲಿ ಸಹ ತೆ ಹ 
ನ ಕ ೈ | ಕೈನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಸಾಯಣರು ಉಪರಮಂತೇ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನ್ನಸಮೃದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಲಭಿಸಿದ 
ಸಂತೋಷವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದೂ ಉಪರತಾಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಶಾಂತವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂದರೆ ಚಲನರಹಿತವಾದ ಸಿತಿಯನು 
ಜ್ರ 4 ha NE | 
ಹೊಂದುತ್ತವೆ (ಮೃತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ) ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಸಂವತ್ಸರವು ಅನ್ನ ಸಮ್ನದ್ಲಿಯನು AMES 
ಸಂತೃಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಅಹೋರಾತ್ರ ಪೂರಿತವಾದ ವರ್ಷಗ ಕಳೆ. ನ ಘಾತ 
8 ತ್ರ ೯ಗಳು ಕಳೆಯುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಖು ತ್ರದ, ಎರಡು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸತಕ್ಕ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಿವೆ. 


ತ್ರೀಣಿ ನಾ ಇಮಾನಿ ಪೆ 
ತಾ ಹ ನಿ ಡಿ ಸಂವತ್ಸ ಕೋಣಗ್ಲ್ನಿಃ ಪುರುಷಸ್ತೇಷಾಂ ಪಂಚನಿದಾ ಅನ್ನಂ 
ಪ ಗ ಳ೯ೀತಿರವು | 
ರಾತ್ರಿರೇವ ಪ 8 ಯಾ ಇವ df ಗೋತ್ತಾ 
ು ಲ್‌) ಗ್‌ ೦ ಕೃುಶದ್ರಾತ್ರ್ಯಾಗ್‌ಂ ಸರ್ವಾಣಿ ವಿ 

ತ ೯ ಭೂತಾನಿ ಸಂವಸಂತ್ರೆಹರ್ಜೋತಿರ 

ದಿತ್ಯೊಇಮೃತೆಮಿತೈಥಿದೇವತಂ Il ಹ 
(ಶೈ ಬ್ರಾ. ೧೦-೨-೬-೧೬) 


ಬೂ 


ಐದುವಿಧವಾದ ಸಂಪ ಇ ಮ 
ರ್‌ ತ ಪಡೆದಿರತಕ್ಕ ಸದಾರ್ಥಗಳು ಮೂರಿವೆ. ಸಂವತ್ಸರ, ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷ ಅನ್ನಪಾನ 

ತ್ತು (ಸೌಖ್ಯ), -ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ಅಮೃತತ್ವ ಈ ಐದೂ ಇವುಗಳ ರೂಪಾಂತರಗಳು. ಸಂವತರದಲಿ ಎಷು, ಅನ 
ವಿದೆಯೋ ಅಷ್ಟೇ ಅದರ ಆಹಾರ, ಉದಕವಿದ್ದ ಸ್ಟೇ ಪಾನವು, ಸಕಲ ಚಿಪ ಸಂಸರದಲ ಎಷ್ಟು ತಲ 
DT NE ಕ ಸ್‌ ಒಳ್ತಿಳ ಪಾನವು, ಸಕಲ ಭೂತಗಳೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸೌಖ್ಯವನ್ನ ನುಭವಿಸುವುದ 
೦ ಯೀ ಸುಖವು ಅಹಸ್ಸೀ ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯನೇ ಅಮ್ಲತವು ಇತಾ ದಿಯಾಗಿ ಸಂವತ ರದ ಸಂಪತಮದಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ, ಲ 3 ಸಂವತ್ಸ ಸಂಪತ್ಚೆಖ್ಛುಲ್ಲಿ 


ಸೋಃಯಂ ಸಂವಕ್ಕೆರಃ ಪ 
ರಿತ ಪ್ರಜಾಷೆತೀ. ತೆಸ್ಮಾದಾಹುಸ ಂನಶೆರ ಹ 
8 ಸೆ ತಿನಹ 
ಸಂವತ್ಸರಾತ್ಮೆಶ್ಚನ ಬಹಿರ್ಧಾ ಕಾನೊಣಸ್ತಿ। | ಸಾ ಸಸ 
| (ಶೆ. ಟ್ರಾ, ೧೦-೨-೪-೧) 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ ಸ ತ 
ರ ತನ ಸಅವಶ್ಚರವು ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯೇ ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಇಸ್ಟಾರ್ಥದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು. ಪ್ರಜಾಪತಿರೂಪಿಯಾದ 
ದಗ ನ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೂಕೈಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ನಂ ಸಕಲವಿಧವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಡೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ತಾನೇ ಸಕಲವಿಧವಾದ ಇಷ್ಟು 


CC-0. Jangg4mwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಖಂಡ ೩೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ 889 


ಆಡ್‌ ಗ್‌ ಬರ್‌ ಬ ಫ್‌ ಇಫ್‌ ಸಲ್‌ ಇರ್‌ ಆರ್‌ ಇಫ್‌ ಟ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌” ರ್‌ಗರೌದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ರಾ ಇದ್‌ ಇ ಇಇ. ಇತ್‌ ಇಇ ಇತ್‌ ಇಲ್‌ ಇತ್‌” ಸನ್‌” ಇರಲ್‌” ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಠ್‌ ಗೌಡ್‌ ಇಫ್‌. ಇರ್‌ ಇಟ್‌ ಟ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಸತ್‌ ಇಫ್‌. ಇ ಇಟ್‌. ಗ್‌ ದ್‌ ಇಂಗಲ್ಸ್‌ ದ್‌್‌ ದ್‌ ರ್‌ನ್‌ ಸನ್‌ ನ್‌್‌ 





ದ್‌್‌ ನ್‌್‌ ಇತ್‌ ಇತ್‌. ಇರ್‌ 


ಗಳನ್ನೂ ಶುಂಬಿಕೊಂಡನು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾದ ಸಂವತ್ಸರವೂ ಇಷ್ಟಾ ಶರ್ಥಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. 
ಸಂವತ್ಸರದಿಂದ ಬಹಿರ್ಭೂತವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ಯಾವುದು ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ 
ಸಂವತ್ಸರವು ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಸಂವತ್ಸರೇ ಉಪರಮಂತಶೇ ಪ್ರಾಣಿನಃ 
ಎಂಬರ್ಥವನ್ನುಮಾಡಬಹುದು, ಎರಡನೆಯದಾಗಿ : 





ಮಾ 


ಏಷ ಫೈ ಮೃತ್ಯುರ್ಯತ್ಸೆಂವತ್ಸೆರಃ | ಏಷ ಹಿ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಮಹೋರಾತ್ರಾಭ್ಯಾಮಾಯುಃ ಸಿನೋತ್ಸಥ 
ನ್ರಿ Whale ತಸ್ಮಾದೇಷ ಏನ ಮತ್ಯುಃ ಸ ಯೋ ಹೈತಂ ಮ ತ್ಯೈಗ್‌ಂ ಸಂವತ್ಸರಂ ವೇದ ನ 
ಹಾಸ್ಕೈಷ ಪುರಾ ಜರಸೋಆಹೋರಾತ್ಸಾ ್ರಿಭ್ಯಾಮಾಯುಃ ಕ್ಲಿಣೋತಿ ಸರ್ವಗ್‌ಂಹೈ ವಾಯುಕೇತಿ ॥ 


(ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೪-೩-೧) 


ಸಂವತ್ಸರವು ಮೃತ್ಯುಪ್ರಾಯವು. ಕಾಲರೂಸನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಆಹೋರಾತ್ರಗಳ ದ್ವಾರಾ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸಂವತ್ಸರವು ಅಂತಕಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. :ಈ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದವನು ತೆನ್ನ ಆಯುಃ 
ಪರಿಮಿತಿಯ ಪೂರ್ಣವಾದ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರಿ ಆಕಾಲಮೃತ್ಯುವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹವರಿಗೆ 


ಏಸ ಉ ನಿವಾಂತಕೆಃ | ಏಷ ಹಿ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಮಾಯುಷೋಇನ್ರೆ 0 ಗಚ್ಛ ತಿ | 
(ಶ. ಬ್ರಾ - ೧0-೪-೩-೨) 


ಸಂವತ್ಸರನೇ ಅಂತಕನು. ಕಾಲರೂಪನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅಹೋರಾತ್ರಗಳ ದ್ವಾರಾ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳ. ಆಯುಸ್ಸಿಗೂ 
ಅಂತಕನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ; ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಉಪರತಾಃ ಪ್ರಾಣಿನ ಅತ್ರ ಇತಿ ವಾ ಉಪರಃ ಸಂವತ್ಸರಃ | 
ಎಂದು ಸಾಯಣರು ಮಾಡಿರುವ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವು ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. 


ಯೆಸ್ವದ್ಧಾರೇಣ ಚಕ್ರಸ್ಥಾ ನೀಯಾ ಯಸ್ಯ ಸ ತಥೋಕ್ತಃ | ಸಸ್ತಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ 
ಸ್ಥಾನೀಯನೆಂದು ಆದಿತ್ಯನ ಪರವಾಗಿಯೂ, ಸ ಅಯನರ್ತುಮಾಸಪಕ್ಕಾಹೋರಾತ್ರ 


ಶಫಿ 


ಮುಹೂರ್ತಾನಿ ಸಪ್ತ ಸಪ್ತ ಚಕ್ರಾಣಿ ಪುನಃಪುನಃ ಕ್ರಮಮಾಣಾಸಿ ಯಸ್ಯ ತಾದ ಶೇ ಸಂವತ್ಸ ರರೂಪೇ ರಥೇ | ಅಥವಾ 
ಅಯನ ಯತು, ಮಾಸ್ಕ ಸಕ್ಸ; ಅಹಸ್ಸು, ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತು ಮುಹೂರ್ತ ಇವುಗಳು ಸಪ್ತಾವಯವಗಳು. ಇಂತಹ ಅವಯವ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪುನಃಪುನಃ ಚಕ್ರದಂತೆ ಪರಿಭ್ರಮಣವನ್ನು ಹೊಂದತಕ್ಕು ಸಂವತ್ಸರ ರೂಪವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಎಂದು ಸಂವತ್ಸರ 
ಪರವಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ. 


ಪ್ರೊ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ವರ್ಣನೆಗಳಿಂದ ಕಾಲಾತೀತೆನಾಗಿ ಅತ್ಯುನ್ನ. ತವಾದ ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕ್ರಿಂತಲೂ ಮೇಲ್ಭಾಗ 

ದಲ್ಲಿರುವ ಆದಿತ್ಯನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ, ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಕಾಲಾಧೀನನಾಗಿರತಕ್ಕ ಆದಿತ್ಯನ ಚಲನ 

ನಲನಗಳನ್ನು ಹ ಂದು ದೃ ಸ್ವಿಯಿಂದಲೂ ನಿನರಸಿರೆಯನ್ನ ಬಹುದು ಇದಲ್ಲದೆ ಹಿಂದಿನ ಕೆಲವು ಖುಕ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವಂತೆ 

ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನಾವ ಪ್ರಕೃತವಾದಯಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನೂ ಸ್ತು ಕಿಸಿದಿಯೆಂದು 
ಹಾನಿ ಆಗ ಸಪ್ತಚಕ್ರೇ ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ತ ತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಜ್‌ 
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840 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತ 

9; ೨ ಫ್‌ ಸ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
ಅಥ ವಾ ಏಕೆಶ್ತತನಿಧಃ | ಸೆಪ್ತನಿಧಮಭಿಸೆಂಸೆದ್ಯತೆ ಏಕೆಶತೆಧಾ ವಾಸಾವಾದಿತ್ಕೋ ನಿಹಿಶೇ ಇ 
ಗಲ್ಲು 

ದೇವಲೋಕೇಷು ಸ್ಟೆ ತಿಷ್ಠಿತಃ 7 ಸಪ್ತ ನೈ ದೇವಲೋಸಾಶ್ಚತಸ್ರೋ ದಿಶಸ್ರ್ರಯೆ ಇಮೇ ಲೋಕಾ ನೇ 

ವೈ ಸಪ್ತ ದೇವಲೋಕಾಸ್ತೆ ಷ್ಟ ೇವಪ್ಪ ತಿಷ್ಠ || 


(ಶೆ, ಬ್ರಾ. ೧೦-೨-೪೪) 


ಅಗ್ನಿರೂಪನಾದ ಆದಿತ್ಯನ ಐಕಶತನಿಧನಾಗಿದ್ದಾನೆ. (೧೦೧), ಆನನ ರತಿ ಗಳು ಶತೆವಿಧವಾಗಿನೆ. ಅನನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದರೆ ಏಕಶತವಿನವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಆದಕೆ ಈ ಎಕಶತನಿಧನನ್ನೂ ಸಪ್ತವಿಧವೆಂದು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಏಳು ಮಡಿ 
ಹ ತ ಇ! ದಲ್ಲಿ ಆದಿತ ನು ಸಾ ್ಸಪಿತನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಟುಗಳೂ ಪ ೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ 
ವಾ ಚನನಗ ವೆ. ಈ ಸಪ್ರವಿಧನಾದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಯದಿ ನೆ ೈಕತತನಿಧಃ | ಸಸ್ತನಿಧಮಭಿಸೆಂಪ ಸದ್ಯ ತೆ ನಿಕೆಕತಥಾ ವಾ ಅಸಾವಾದಿತ್ಕೊ ೀ ನಿಹಿತಃ ಸಸ್ತಸ್ಕೃ 


ತುಷು: ಸಪ್ತ ಷು ಸೊ ರೀಮೇಷು: ಸಪ್ತ ಸು ೃ ಸ್ಥೆ (ಷು ಸಪ್ತಸು ಚ್ಛೆ ೦ಡಸ್ಸು ಸಪ ಸು ಸ್ಥಾ ಜು 
ಸ್ತು ಸ ್ರತಿಷ್ಮಿತಃ | 


(ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೨೪-೫) 


CONE py 
ಲ Bp I ತ್ಲ (4 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇವು ಏಳು ಖುತ.ಗ ೧, [ಏಳ 
ಸ 


ಖುತುಗಳು ಯಾವುದೆಂದು ಹಿಂಡಿ ಸ Be 
7. ಸಪ್ತಸ್ತೋಮಗಳು, ಪ್ರಸೃಷ್ಥಗಳು (ಸಾಮ), ಸಪ್ತಚ್ಛಂದಸ್ಸುಗಳು, ಸನೆ 


ಪ್ರಾಣಗಳು ಮತ್ತು ಸ ಸಪ್ತದಿಕ್ಕುಗಳು. 


ಅ ೈಕೆಶಕವಿಧಃ | ಸೆಪೆ ಕೈ ನಿಧಮಭಿಸಂಪದ್ಯ ತ ವಿಕಶತೆಧಾ ವಾ ಅಸಾನಾದಿತ್ಕೊ € ವಿಹಿತ ಸೆಪ್ತಾ- 
ಬ್ರ 
ಸ್ತರೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪ್ರ ತಿಸ್ಮಿ ತಃ ke ಸ್ತಾಕ್ತರಂ ವೈ ಬ್ದ ಹೆ ರ್ಗಿತೆ  (ಕಮಸ್ನರಂ Ros ದ್ವೇ ಸಾಮೇತಿ 


ಸು ತೋಟದ ವ ತದ 
ದೃ ಹ್ಮ ರ ರಂ "ನೆ ಬ್ರಹ್ಮ ತೆದೇಶೆ ° ಪ್ಲೆ 
ತಸಿ ಒನ್ನೇಶ ಪೆ ್ರೆತಿಷ್ಠಿತಃ ॥ 3 ಸ್‌ ತತ್ಸರ್ವ ಸಸ್ತಾತ್ಹರಂ ಕ್ತ 


(ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೨-೪-೬) 


ಏಕಶತ; | 
ಬಮ ಪ್ರಾಕ್ಷೆರಗಳುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷಿ ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹತಾ ಆಗಿರುವನು: 
ವಾ ಒಂದು; ಯಜೂರೂಪವಾದುದು. ಎರಡು, ಸಾಮವೆರಡು, ಮತ್ತು ಬ್ರಹಾ ಒಕವಾದುದೇ ಎರಡು, ಒಟ್ಟು 


ಸಪ್ತ್ವಾ ್ರಕ್ಸ ರಸ್ತ ಬ್ರ ಹ್ಗ 
5 ನೇ ವಿಶ್ವವು. ಈ ಎ | ಬ್ರಹ [ನಲ್ಲಿ ಆದಿತ pr ಪ್ರ ತಿಷಿ ಕಸ್ಟಿಕನ್ನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ ಈ 


1 


ನಾಕ ಡಸ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಸಗರ, 


ತ ತತ್ತ ಸ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | ಅಗ್ನಿರು ಜಮ ಕಾಮಾಃ: ಸೋ€ಯೆಂ ಸಂವತ ರಃ | ಗೆ 
ತಾಃ ಭರ ಜಿ ಯ ಸ ಸಂವತ ತ್ರ ರೋಸಾ'ಸ ಆದಿತ್ಯಃ ಡೆ 
ತಿ ಪ್ಪ ವಿಭೋ ಎ (ಸ) ನಸ್ತವಿಧಮಭಿಸಂಪದ್ಯತೇ |... 
ಎ ಥಿ ಗ ಪ್ರಜಾಸತಿ ಜತೆ. ॥ ಜಿ ನ 
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ಖಂಡ ೩.) | ನಿರುಕ್ತಂ 84] 
ಸಂವತ್ಸರವೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ; ಅಗ್ನಿಯೇ ಸಂವತ್ಸರವು ; ಸಂನತ್ಸರವೇ ಆದಿತ ನು. ಪ್ರ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸೆಪ್ರವಿಧೆವಾಗಿ 
ಸ ಷ್ಟ ನಾದುದರಿಂದ ಸಂವತ್ಸರರೂಪನಾದ ಆದಿತ್ಯ ನೂ ಸಹ ಸಪ್ತಸ ಸಂಖ್ಯಾಕವಾಥ ಜುತ್ವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾ ್ಸಪಿತನಾಗಿ 


ನತ ವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿದ್ದಾ ನೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಸ ಪ್ರಚಕ್ರೇ ಅರ್ಪಿತೆಂ ಆಹುಃ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ನಿಚಕ ಕ ಐಂ ನಿನಿಧಡರ್ಶನಕೆರನೇದಿತ್ಯಂ | ಬೇರೆ ಬೇಕಿ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕೊಪಾಂತರಗಳಿಂಡ ಜಗತ್ತನೂ 
ವೀಕ್ಷಿಸುವನೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ. ವಿಚಕ್ಷ ತಾ ಎಂದು ನಿರುಕ್ತಕಾರರು .ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ (ಸಿ ಬು 
ನಿರುಕ್ತಕಾರರು, 


ತ್ರಯೆಃ ಕೇಶಿನ ಯತುಥಾ ವಿ ಚೆಕ್ಟೆತೇ ಸಂವತ್ಸರೇವಪತವಕಳೆ ಏಷಾಂ! 
'ನಿಶ್ಚ್ಠನೇಕೋ ಅಭಿ ಚೆಷ್ಟೇ ಶಚೀಭಿರ್ಧ್ರಾಜಿರೇಕಸ್ಯ ದದೃಶೇ ನ ರೂಪಂ | 


(ಯಃ ಸೆಂ. ೧-೧೬೪-೪೪) 


ಎಂಬ ಖಕ್ಕನ್ನುದಹರಿಸಿ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿರೂಪದಲ್ಲಿಯ್ಯೂ ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಥ ವಾದ ಆದಿತ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷಸ್ಸ ನಾದ 
ವಾಯುವಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಹ ಸಂವತ್ಸರದ ಆಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಲೋಕವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಾತ್ಮೆಕವಾದ 
ಬುದ್ದಿ ಯಿಂದ ವೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಆದೇ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕೃಶವಾದ ಖಯಕ್ಸೈನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ವಿಚಕ್ಸೃಣಂ 
ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ, ಈ ಪದಕ್ಕೆ `ಫೆಂಡಿತ ಎಂಬ ಸ ಇದ್ದು ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಸ ಸರ್ವಜ್ಞ ಎಂದು ಆದಿತ್ಯನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಜ್‌ 
ವೈಶ್ವಾನರ ತವ ಧಾಮಾನ್ಯಾ ಚೆಕೇ ಯೇಭಿಃ ಸ್ವರ್ನಿದಭವೋ ವಿಚಕ್ಷಣ | 
(ಯೆ: ಸಂ. ೩-೩-೧೦) 
ಪ್ರ ತೇ ಬಭ್ರೂ ನಿಚಕ್ಸಐ ಶಂಸಾಮಿ ಗೋಷಣೋ ನಪಾತ್‌ ॥ | ; 
| (ಖು. ಸೆಂ. ಮದು) 
ಇತ್ಯಾದಿ ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನ್ಗ ನೆಂಬರ್ಥೆವಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಎಂದರ್ಥ 
ವಾಗಬಹುದು. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಿ ಯಾಮಕವಾದ ಕಾಲನ್ನ ತಕ್ಷಣಾ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ತ ರೋಕತ್ತ ತ್ರಯಕ್ಕೂ' ಪ್ರಭು 
ವಾಗಿರುವ ಆದಿತ್ಯನ 'ನ್ಯಸ್ಥ ಸ್ವರೂಪವೂ, ಕಾಲಯುಕ್ತವಾದ ತನ್ನ ಚಲನವಲನಗಳನ್ನು” ಪ್ರ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಕಾಲಾಧೀನವಾಗಿರುವುದೂ 
ಹತಾ ರವರು 4 ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ವರೂಪವೂ, ಒಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಖಳ್ಳಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸಂಜಾರೇ ಚಕ್ರೇ ಪರಿವರ್ತಮಾನೇ ತಸ್ಮಿನ್ನಾ ತಸ್ಮುರ್ಭುವನಾನಿ ವಿಶ್ವಾ | 
ತಸ್ಯ ನಾಸ್ಲಸ್ತ್ರಸ ಪ್ಯತೇ ಭೂರಿಭಾರಂ, ಸನಾದ್ದೇನನ ನ ತೀರ್ಯತೇ ಸನಾಭಿಃ Il ೧೩॥ 
ಸ ಐದು Be ಯುಕ್ತವಾದ ಸಂನತ್ಸರರೂಪವಾದ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ, ಸಂವತ್ಸರ, ಪರಿವತ್ಪರ, ಇತ್ಯಾದಿ 
ರೂಪಗಳಿಂದ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪರಿಭ್ರಮಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಾಲಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳೂ "ನೆಲೆಸಿವೆ: ಈ 


ಕಾಲಚಕ್ರದ ನಡುನೆ ಇರುವುದ ಪ್ರಭೂತವಾದ ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿರುವುದೂ ಆದ ರಥದ ಇರೆಚೆಯು ಕುಂಠಿತ 
ವಾಗುವುಡೇ ಇಲ್ಲ ey ಪ್ರಾಚೀನವಾದರೂ ಸಹ ಇದರ ಏಕಮಾತ್ರ ವಾದ ನಾಭಿಯೂ ಸಮೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


| 
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| | ಶ್ರಿ ೧೪ 


ಯಿ ಮಾನಾ 
ಅನಾದಿಯೂ ವಿಶ್ವಧಾರಕವೂ ಅಜರವೂ ಆದ ಕಾಲಚಕ್ರದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈ ಜುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಸಂಜಾ 
ಚಿಕ್ರೆ ಲ ಪೆರಿವರ್ತೆಮಾನೇ ಶಸ, ನ್‌ ಎಂಬ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವ ಪೆಂಚಾರೇ ಎಂಬ ಪ ಡಕ್ಸೆ ಪಂಚರುತು ತೊಪ | Ry: 
5 ಅನ್ಯಃ 
ಯುಕ್ತೇ ಪಂಚಖುತುಗಳ ರೂಪವಾದ ಆರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಂವತ್ಸರಾತ್ಮಕವಾದ ಎಂದು ಕಾಲಚಕ ಅ ಕ್ರಶ್ರೆ ನಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ 
ಹೇಮಂತ ಮತ್ತು ಶಿಶಿರ ಖುತುಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಗುಣಸಾಮ್ಯದಿಂದ ಒಂದನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿದರೆ ಖುತುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು 
ಐದಾಗುವುದು ಎಂದು ಹಿಂದಿನ ಚುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರು «ಏತೆತ್‌ ಹೇಮಂತೆ ಶಿಶಿರಯೋಃ ಎಕೆತ್ಯಾಭಿಷ್ಟಾಯೆಂ | * 
ಲ 

ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ನಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಶಂಕರಾದಿಗಳೂ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಪಶೊ ಪನಿಸ 
ಬ್ನೂ ಪಧಿಷದ್ದಾಕ್ಷ 
ವನ್ನುದಹರಿಸಿ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. ವ 





ಆ 





ಇದಲ್ಲದೆ ಪಂಚಾರೇ ಚಕ್ರೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ 
ಪಾಂಕ್ತ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, . ಪಾಂಕ್ತವಾಗಿರುವ ವಿಶ್ವವು ಅನಾದಿಯ wi ಕಾಲಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಈ 
ವರ್ಣನೆಯು ಆ ಅಂಶವನ್ನೂ | ವಿನರಿಸಬಹುದು. ತೈತ್ರಿರಿಯೋಪನಿಸತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಇದರ ವಿವ:ಣೆಯನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಲಿ ಹೇಳಿನೆ. 


| ಪೃಥಿನಿ ಅಂತರಿಕ್ಷಂ ದ್ಯೌಃ ದಿಶಃ ಅವಾಂತೆರದಿಶಾಃ 
ಅಗ್ನಿಃ : ವಾಯುಃ ಆದಿತ್ಯಃ. ಚೆಂದ್ರಮಾ ನಕ್ಚತ್ರಾಣೆ 
`ಆಸ ": ಓಷಧಯೋ ವನಸ್ಪತಯೆ ಅಕಾಶ ಆತಾ 
. ಹಿ 


ಇತ್ನದಿಭೂತಂ ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಶೆ ಆದಿಭೌತಿಕವಾದ ಪಾಂಕ್ಷವು. ಅ 
ವಿವರಿಸಲಾ ಗುತ್ತ ದೆ ಶನ ಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ-ಇನ್ನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ಪಾಂಕ್ತನನ್ನು 


ಪ್ಪಾ ್ರಿಣೋ. Ne . ಅತಾನ  ಉದಾನಃ ಸಮಾನಃ 
ಚಕ್ಷುಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಮನೋ ವಾಕ್‌ ಕ್ಲೆ 
ವೆ 


ಚರ್ಮ | ಇ ಸಾವ 
ವಾ | 
| ಸ್ರ ಅಸ್ಥಿ ಮಜಾ 


ಇವೆಲ್ಲವು > 
ಲವೂ ಪ್ರಾಣಾದಿ ತ ಚಕ್ಷುರಾದಿದ್ರಿಯಪಾಂಕ ಕ್ಷವ್ಯೂ ಚರ್ಮಾದಿ ದಕುನಾಂಕ್ಸ ಕ್ರವೂ ಆಗಿರುವುವು. 
ಏತಡಧಿನಿಧಾಯ ಯೆಷಿರವೋಚಿತ್‌ | ಪ ಪಾಂಕ್ತೆ ೦ ವಾ ಇದಗ್‌ಂ ಸರ್ವಂ | 
ಪಾಂಕ್ರೇನೈವ ಪಾಂಕ್ರೆಗ್ಗ್‌ ಸ್ಪ ಎಹೋತೀತಿ | 


(ತೈ. ಉ. ೧-೭) 
ವಿಶ್ವದ ಆಧಿಭೌತಿಕ 'ಮತ್ತು. ಆಧ್ಯಾ. 


ತ್ರಿ ಓಕವಾದ ಆ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಾ ನೆ ತ ಂಶಗ್ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈರೀತಿ ಪಂಚವಿಧೆಗಳಾಗಿರುವುವೆಂದು. ಯಹಿಯು ಮೇಲಿನ 


ಎರಡು 
ಪಾಂಕ್ತಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದಲೇ ವಿಶ್ವವ್ಯವಹಾರವು ಎಂದು ವಿವರಿಸಿರುವುದರಿಂದ 


ಚಕ್ರಾತ್ಮಕನಾದ ಈ ಪಾಂಕ. ಕ್ಷವೂ 
ಕಾಲಚಕ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿಜಿ:: ಫೆ 
ದ್ದ ೈಷ್ಟಿ ಸಿಯಿಂದಲೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಕಕನ ಚಳ್ರೇನತಸ್ಟಿನ್‌ ಬಶಾದ್ಳಿ 


ಪರಿವರ್ತಮಾ 
ನ ವಕ ರಹಂವತ್ತ ರಾಡಿರೂಸೇಣ ಪುನಃ ಪುನಃ ಆವರ್ಶಮಾನೇ ಸತಿ | ಸಂವತ್ಸರ 
೦ದ ಪುನ; ಪುನಃ ಭ್ರಮಣನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಎಂದು ಕಾಲಚಕ್ರ ಕೈ ನಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ 
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ಖಂಡ 
ತ ನಿರುಕ್ಕಂ 843 


ಕಾಲಚಕ್ರವನ್ನು ಸಂವತ್ಸರ, ಪರಿವತ್ಸೆರ ಇದಾವತ್ಸರ, ಇದ್ವೆತ್ಸೆರ ಮತ್ತು ವತ್ಸರ ಎಂದು ಐದು ಹೆಸರುಗಳಿಂದ 
ಕರೆಯುವ ಪದ್ದ ತಿಯಿದ್ದಿತು. ಈ ಹೆಸೆರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಇವುಗಳ ಪರಿಗಣನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಗಳೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ತೈತ್ರಿರೀಯಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ, 


ಯತ್ತೇ ರುಪ್ಪ ಪುರೋ ಧನುಸ್ತದ್ಧಾತೋ ಅನು ನಾತು ಶೇ ತೆಸೆ ಮ ತೇ ರುಪ್ರ ಸಂವತ್ಸಕೀಣ 


ನಮಸ್ಕರೋಮಿ 
ಯೆತ್ತೇ ರುದ್ರ ದೆಕ್ಷಿಣಾಧನುಃ ತ ತ ಜ್ಯ ಪರಿವತ್ಸರೇಣ 
ವಿಮ y 
ಯತ್ತ ರುದ್ರ ಪಶ್ಚಾದ್ಧನುಃ ಆ ಸ ಗ ಇದಾವಕ್ಸರೇಣ ,, 
ಯತ್ರ ರುದ್ರೋತ್ತರಾದ್ಧನುಃ ೨೨ ೨೨ ೨ ಇಡುವತ್ಸರೀಣ ,, 
ಯತ್ತೇ ರುದ್ರೋಪರಿ ಧನುಃ 39 ೨೨ ೨೨ ವತ್ಸಕೇಣ * 33 


(ಶೈ, ಸೆಂ. ೫-೫-೭-೨೩ ೪ 


ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ಸಂವತ್ಸರ, ಪರಿವತ್ಸರ್ಕ ಇದಾನತ್ಸರ, ಇದುವತ್ಸರ ಎಂಬ ಪ್ರಭೇದಗಳಿವೆ. ವಾಜಸನೇಯ ಸಂಹಿತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ವಿಭಾಗವಿರುತ್ತದೆ, (ವಾ. ಸಂ, ೨೭-೪೫). ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ವತ್ಸರ ಎಂದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ತೈತ್ತಿರೀಯ 
ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಇದು ವಶ್ಸರವೆಂದಿಜೆ. ಉಳಿದುವು ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ತೈತ್ತಿರೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ, 


ಸಂವತ್ಸಕೊಟಸಿ ಪರಿವತ್ಸೆ ಕೋಸಿ | ಇದಾವತ್ಸೆ ರೋಸಸಿದುವತ್ಸೆ ಕೋಸಿ | ಇದ್ದಶ್ಸೆ ಕೋಸಿ ವತಕೋಸಿ | 


ತೆಸ್ಕತೇ ವಸಂಶಶ್ಮಿರ; | ಗ್ರೀನ್ಕೋ ದಕ್ಸಿಣಃ ಏಿಸ್ಟಃ .......... | 
(ತೈ. ಬ್ರಾ. ೩-೧೦-೪ ೧) 


ಸೆಂನತ್ಸರ, ಪರಿವತ್ಸರ, ಇದಾವತ್ಸರ; ಇದ್ವತ್ಸರ ಮತ್ತು ವತ್ಸರ ಎಂಬ ಆರು ಪ್ರಭೇಧೆಗಳಿನೆ. ಆದರೆ ಇದೇ ತೈತ್ತಿರೀಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ; 


ಅಗ್ನಿರ್ನಾನ ಸಂವಶ್ಸರಃ | ಆದಿತ್ಯಃ ಪರಿವತ್ಸರಃ | ಚೆಂದ್ರೆಮಾ ಇದಾವತ್ಸರಃ 1 ವಾಯುರನುವತ್ಸೆರಃ | 
(ತೈ. ಬ್ರಾ: ೧-೪-೧೦-೧) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂವತ್ಸರ, ಪರಿವತ್ಸರ, ಇದಾವತ್ಸರ ಮತ್ತು ಅನುನತ್ಸ ರೆ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರ ಪ್ರಭೇದಗಳು ಮಾತ್ರ ಹೇಳೆಲ್ಬ ಬ್ಚಿ ವೆ. 
ಇದಲ್ಲದೇ ತೈತ್ರಿ ತೆಯ ಬೇರೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತ 


ಇಡುವಥ್ಪ ರಾಯ ಸೆಂವತ್ಷೆ ರಾಯ ಸಂವಪ್ಸ ರಾಯ ಫೈ ಣುತಾಬ ) ಹನ್ನೆಮಃ | 
(ತೈ, ಸಂ. ೫-೭-೨-೪) 


ಬ ಮೂರು ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ರೃ ಪರಿವತ್ಸರ ಮತ್ತು ಸಂವತ್ಸರ ಎಂ 
೫ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿವೆ. ಕಾಲಚಕ್ರವು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅನಾದಿಯಿಂದಲೂ 


ಸಂವತ್ಸ ರ ಮತ್ತು ಪರಿವತ್ಸ ರ ಈ ಎರಡು ಹೆಸೆರುಗಳು ಸಾ 


ಚಕ್ರದಂತೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿ ಜಿಯೆಂದು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
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844 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಥಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಆದಾ 


Al 
-) 
೧ 
2೬ 
೨. 
2] 
[A 
(೬ 
ಯಿ 
1A 


ನ್ನಾತಸ್ತುರ್ಭುವನಾನಿ ವಿಶ್ವಾ. ಸಕಲರೋಕಗಳೂ ಈ ಕಾಲಚಕ್ರದ 
ಪರಿವತ್ಸರ ಇತ್ಯಾದಿಹೆಸರುಗಳು ಪ್ರ ಸ್‌ ಆವಯೆನಗಳು. ಈ ಮಹಾಕಾಲವೇ ಗತ್ತಿನ ಮತ್ತು ಜಗದ 1ನಹಾರಗ ಲ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ಸ್ಪಭಾನ, ನಿಯಮ, ಬ್ರ ಹ್ಮ ನಿತ್ಯಾದಿ ನಾನಾ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾ 


(ಅ 
pe 


ಕಂ ಕಾರಣ, ಬ್ರಹ್ಮ? ಕುತ ಮಾಮ ಫೆ ಕ ಸಂಸೈತಿಷ ; 
ಇಂ | ೨ ಬ್ರರ್ಮು: ಕ ತಃ ಸೆ ಬ ಜೌತಾಜ ಜೀವನು ಕೇನ ಫ್ರೈ ಚ ಸಿಂಪ್ರತಿಷ್ಠಾ | ಅಧಿಸಿ ತಾಃ ಕೇನ 
ಸುಖೇತರೇಷು ತ ಬ್ರಹ್ಮನಿದೋ ವ್ಯವಸಾ ಂ॥ 
ಈ ಇ 
(ಶ್ರೇ. ಉ, ೧-೨) 


ಇಲ್ಲಿ ಲ ಳ್ಳ - 
ಜಗತ್ತಿನ ಮೂಲಕಾರಣವಾವುದು? ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನೇ? ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮವೆಂಬುದು ಯಾವುದು? ಅದರ ಸ್ವರೂನನೇನು? 
ನ 9) ಹ್ಗ ೯ p<] ಕ ಇ 
ನಮ್ಮ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಎಲ್ಲಿಂದ? ಯಾವುದರ ಅನಲಂಬನದಿಂದ ನಾವು ಜೀವಿಸುತ್ತೇವೆ? ನಮ, ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಆಧಾರವಾವ್ರದು? 
ಪಾ ಇ 0 Pe ಈ 
ನಮ್ಮ ಸುಖ, ದುಃಖಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಕ ಈ ರೀತಿಯ ಉತ್ತರವಿದೆ. 


ಕಾಲಃ ಸ್ವಭಾವೋ ನಿಯತಿರ್ಯ ೯ವೃಚಾ ಭೂತಾನಿ ಯೋನಿಃ ಪುರುಷ ಇತಿ ಜಂತ್ಯಾ | 
| (ಶ್ರೇ. ಉ. ೧-೨) 


ಜಗತ್ತಿನ ಈ ಮಹಾಮೂಲವನ್ನು ಕಾಲವೆಂದು ಕೆಲನರೂ, ನಿಯತಿಯೆಂದು ಕೆಲವರೂ, ಸ್ವ ಭಾವವೆಂದು ಕೆಲನರೊ, 
ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ತತ್ರ ೨ಜ್ಞಿರೊ ಕಕಿಯುತ್ತಾಕೆ ಆದಕ್ಕೆ 


ತಾಳೆ ಫಿ pp, 
ಸ್ವಭಾನನೀಕೇ ಕವಯೋ ವದಂತಿ ಕಾಲಂ ತಥಾನ್ಯೆ ಸರಿಮುಹ್ಯ ; ಮಾನಾ | 


ದೇವಸ್ಯೆ ಸಮಹಿಮಾಶು 
18 ಲೋಕೇ ಯೇನೇವೆಂ ಭ್ರಾ ಮ್ಯತೆ € ಬ್ರಹ್ಮಚೆ ಫ್ರಂ || 


(ಶ್ರೇ. ಉ. ೬-೧) 


ಈ ಮಹಾಮೂಲವನು ಕೆಲವ | | 
ಆ ಲಬ ಯು ಕವಿ ಗಳು ಠಿ % 2 
ವನ !) ಸನಾನನೆಂವೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಜ್‌ ಕರೆಯುವರು. ಇದರ ಸೆ ರೂಪ 
ಲ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದಂತಾಗುವುುದಿಲ್ಲ, ಸಕಲಲೋಕನನೂ ತನ ಗ ಮ 
ಸುಸು ಸಾರಾ ಬೋ ಸಾ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಥಾ ನಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಕ್ರವನ್ನೂ ಸಹ 
€ ಮಖ ಎ 
ತಿಕ್ತಿರುವವನು ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಈಶ್ನ್ಲರನ್ನು ಆವ ದಲೆ ಸೈ ಎ 
ವನ ೨ ಕಾ . ೦ € ಜಗದ್ಗೇತುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚಕ್ರವೂ ಭ್ರಮಣ 
ಲು ನಂದುತ್ತಿ ದಯೆಂದು ವರ್ಣಿ ದೆ. ಇಗೆ ಮ ದು KR Sp ಟ್‌ ಬ್ರ) 
0 ಲ್ಲ ಸಿ ಸಪ್ರಕ್ಷತವಾದ ವರ್ಣನೆಯಲಿ ಕಾಲಚಕ್ಕವೆ ಇ.ಸ ಉೇಪೆ ಬೇರೆ 
೪ ಕ್‌ ರ್ರ ೦ದು ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಬುವಿನ್ನು ಬೀರ ಬಲ 


ಇದ್‌ 
ಹಸರುಗಳಿಂದ ಬಟ 'ತವಾಗಿರುವ ಆದಿತತ್ತ್ಯ ವೆಂದು ತಿಳಿಯಜೆ ನ ಸ 
ಜ್ಜ ಮ ತತ್ತ್ನ_ವಂದ ತಿಳಿಯ Fe ಖಿ ಫಿ J i ವಾ 
ವವ (ಕು. ಯಾವ ಖುಹಿಯಾಗಲ್ಲಿ ಯಾವ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ಆದಿತತ್ವ್ವ 


ಗುವುದಿ ಜಬ ಟಂ ಜ್ರ ಹೋಲಸದೆ ಇದಕ್ಕು ಬೇಕೆ ಅನುರೂಪವಾದಿ ಸಾಮ,ವನ್ನು ಹೇಳಲಾ 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮನೆಂದು ಕರೆಯಲಿ, ಬಹ್ಮನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಲಿ ಇಯ. ಸ ಸ 
ತಕ್ಕ ಸಂಬಂ ಧವನ್ನು ರಥ ವತ ಡೆ ಲ, ನಿಯತಿಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೂ ವೃವಹಾರಜಗತ್ತಿಗೂ ಇರ 
ಶೆ ಬ್‌ ಜಕರ ಕೂ ಅದರ ಅ ಅರಗಳಿಗ ಡ್‌ 
ಜತರ) ; ಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧಕೆ ಲಿ ಸಮಾನವ 
ತೋರಿಸಿ ಆದಿತತ್ತ ಇ ಸಹೋ ಸಲೇಜೇಕಾಗಿದೆ. ಆ ಉಪಮಾನವನ್ನು 


ಸ 

೨ ವರ್ಣಿಸುವ ಕ್ರಮ 

ನ 2 ಶೆ ಸ ಕ್ರಮವನ್ನು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಉಸನಿಷತ್ತುಗಳಲಿಯೂ ನೋಡಬಹುದು. 
ಹರಣೆಗ್ಗೆ ಬ್ಲಹದಾರಣ ಕೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ | 


A 


ed 
ಕರೆದರೂ ಸಹ ಈ ಆದಿಕಾರಣವನ್ನು ರಥಚ 


ಸೃ ಖೆ ; < 
3 ನಮಾತ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಮಥಿಪತಿಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ರಾಜಾತದ್ಯಥಾ 
ನಾಭೌ ಚೆ ರಥಸೇಮಾ ಜಾರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಮರ್ಪಿತಾ ಏವವೆ ನೀವಾಸ್ಮಿನ್ಸಾತ್ಮೆನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾಳಿ 
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ಈ 84ರ 


ಇತ್‌ 











ಇರ್‌ ಇಸ್‌ ತಡ ರತ್‌: 


ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಲೋಕಾಃ ಸೆರ್ನೇ ಪ್ರಾಣಾಃ ಸರ್ವ ಏವಾತ್ಮೆನಃ ಸಮರ್ಸಿತಾಃ | 


(ಬೃ. ಉ. ೨-೫-೧೫) 


ಈ ಅತ್ರ ನು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಪ ಪ್ರಭುವು. . ರಥೆಚಕ್ರದ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನೇಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ. ಅರೆಗೆೆಲವೂ. ಯಾವ ರೀತಿ 
ಆಂತರ್ಗತವಾಗಿಯೂ, ನಿಯತವಾದ ಸ್ಥ ತಿಗಳುಳ್ಳ ವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆಯೋ ಅದರಂತೆ ಸಕಲ ಭೂತಗಳೂ ಈ ಆತೆ ನಲ್ಲಿ 
ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿಯೂ, ಈ ಆತ ನ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ki ದವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಸಕಲ ಭೂತಗಳೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಸಕಲ ಲೋಕಗಳೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಗಳೂ ಸಮಸ್ತವೂ ಈ ಆತ ೬ನ ನಿಯಮನಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿತವಾಗಿ ತದಾಯತ್ತವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಈ 


ಜಗದಾತ್ಮನಿಗೂ ರಥಚಕ್ರಕ್ಳೂ ಸಾನ ವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಂತೆಯೇ ಮಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿ 
ಸತ್ರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ, 


ಅರಾ ಇವ ರಥನಾಭೌ ಸೆಂಹತಾ ಯೆತ್ರೆ ನಾಡ್ಯಃ ಸ ಏಸೋಂಂತೆಶ್ಚರತೇ ಬಹುಧಾ 


ಜಾಯೆಮಾನಃ | 
(ಮು. ೨-೨-೬) 

ಆರಾ ಇವ ರಥನಾಭೌ ಪ್ರಾಣೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 
ಬುಜೋ ಯಜೂಗ್‌ಂಸಿ ಸಾಮಾನಿ ಯಜ್ಞಃ ಕ್ಪತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಚೆ ॥ 

(ಪ್ರಶ್ನ ೨-೬) 
ಅರಾ ಇನ ರಥನಾಭೌ ಕೆಲಾ ಯೆಸ್ಮಿನ್ನ ವತಿಸ್ಠಿತಾಃ | 
ತೆಂ ನೇದ್ಯಂ ಪುರುಷಂ ನೇಡ ಯಥಾ ಮಾವೂ ಮೃತ್ಯುಃ ಪರಿವ್ಯಥಾ ಇತಿ 

(ಪ್ರಶ್ನ, ೬-೬) 


ಇತ್ಯಾ ದಿಯಾಗಿ ಜೀವಾತ್ಮ] ನಿಗೂ ಜೀವದ ಸಕಲವಾದ ಅವಯವಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ, ಪ್ರಾಣಕ್ಕೂ ಯಗಾದಿಗಳಿಗೂ 
ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಆದಿಪುರುಷನಿಗೂ ಸಕಲಕಲೆಗಳೆಗೂ ಇರುವ ಸೆಂಬಂಧವನ್ನ್ಯೂ ಸನಾ ಗೊ ಅರಸ ಇರುವ 
ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಯಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಕಾಲಚಕ್ರ ವೆಂದು ಪರ 
ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಮ, ಆತ್ಮಾ ಇತ್ಯಾದಿ ತ ಗಹ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಆದಿತತ್ತ್ವವೇ ಎಂದು ರ ು 
ರಿಂದಲೇ ಈ ಖಕ್ಕಿನ ಜಾ ರಾರ್ಧೆದ ವರ್ಣನೆಯು ಇದರ ಅನಾದ್ಯನಂತತ್ವ ಗೆಳನ್ನೂ ಸಹ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ತ ಧ್ಯ 
ಶ್ವತಕೋಪನಿನತ್ತಿ, ನಲ್ಲಿ ಈ ಏಕತತ್ತ್ವವನ್ನು ಚಕ್ರಕ್ಕೂ ಇದರ ಅವಯವಭೂತಗಳಾದ ವಿಶ್ವದ ನಾನಾಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಆವಯನಗಳಿಗೂ ಹೋಲಿಸಿದ. 
ತನೇಕೆನೇಮಿಂತ್ರಿ ಕ್ರಿವೃ ತಂ ಸೋಡಶಾಂತಂ ಶತಾರ್ಧಾರಂ ನಿಂಶತಿಪ್ರೆ ತ್ಕ ರಾಭಿಃ 1 
ಅಪ್ಪೃ್ಸೈಃ ಷಡಿ )ರ್ನಕ್ಟರೂಪೈಕಸಾಕಂ ಶ್ರಿ ತ್ರಿಮಾರ್ಗಭೇಪಂ ಡಿ ದ್ವಿನಿಮಿತ್ತೈ ಸಾ | 

(ಕ್ವೀ. ಉ. ೧-೪) 
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ಸ್‌ ಗತ್‌ ಸರ್ಪ ಅತಾ, 
ha ಆ” 


ತ ತಾವ್‌ ಇತ್‌ ಗಟ್‌ ಊಟ ಇಂ್‌. ಇಂ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ NN NN NS ಇರ್‌” ಇರ್‌ ದೆ ಇರ್‌ ನ್‌, ಇರ್‌ ಇಟ್‌ ದ್‌್‌ ಜ್‌ ಇದ್‌ 


ವಿಶ್ವಾತ್ಮನಾದ ಈ ಏಕತತ್ತ್ವಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ನೇಮಿಯೂ, ಶ್ರಿವೃತವೂ, ಷೋಡಶಾಂತೆವೂ, ಐವತ್ತು ಅರಗಳೂ, ಇಪ್ಪುತ್ತು ಪ್ರತ 

pS ಶಿ 
ರಗಳೂ, ಅಷಾ ಷ್ಟಾತ ಗಳಾದ ಆರು. ಗುಂಪುಗಳೂ, ವಿಶ್ವವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಂಧಿಸತಕ್ಕ ಒಂದೇ ಪಾಶವೂ; ಮೂರು ಮಾರ್ಗಗಳೂ 
ಮತ್ತು ವಕ ವ್ರಯವುಳ್ಳ ಒಂದು ಮೋಹವೂ ಇದೆಯೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ತ್ರಿವ್ಳ ತವು ಸತ್ರ ಎರೆಜಸ್ತಮ 


ಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಗುಣಿಗಳೂ, 'ಐದು ಬುದ್ದೀಂದ್ರಿ ಯಗ ಳೂ ಐದು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿ ಯಗಳೂ, ಮನಸ್ಸೂ ಸಹ ಪಂಚಭೂತಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಸೋಡಶಾಂತವಾಗುತ್ತ ವೆ. (೧೬) 


ಮುಸಾ ಬ 


ಏಷ ಪ್ರ ತ್ಯಯಸರ್ಗೋ ನಿಸರ್ಯ ಯಾಶಕ್ತಿ ಕುಸಿ ಸಿದ್ಧ್ಯಾಖ್ಯಃ | 
ತ ತಸ ಚ ಸ ಸಂಚಾಶತ್‌ (| 
| (ಸಾಂಖ್ಲಕಾರಿಕಾ ೪೬) 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ ಪ್ರತ್ಯಯಸರ್ಗ ಎಂದರೆ ಅಜ್ಜಾ ನ; ಆಶಕ್ತಿ ತುಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಸಿದ್ದಿ ಇವು ತಮ್ಮ ರೂಪಾಂ 
ತರಗಳೊಡನೆ ಐವತ್ತು ವಿಧಗಳಾಗಿರುವುವು- ಇದನ್ನು ಶತಾರ್ಧಾರಂ ೧೧೦/೨ ಐವತ್ತು ಅರಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ ಹಾಸ್ಯ 
ಹೊಕ್ಳಿನಂತಿರುವ ಪ್ರತ್ಯರಗಳ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಹೀಗೆಯೇ ಸಂಚ ಜ್ಞಾನೇದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಪಂಚ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಹೆತ್ತು ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ಪ್ರತ್ಯರಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದೆ ಅಷ್ಟ ಕೈಸ್ಸಡ್ಳಿಃ 
J) 

ಎಂದರೆ ಅಷ್ಟ್ರಾತ್ಮಕಗಳಾದ ಆರು ಗುಂಪುಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ, " 


೧) ಪಂಚಭೂತಗಳೂ, ಮನಸ್ಸೂ, ಬುದ್ಧಿಯೂ ಮತ್ತು ಅಹೆಂಕಾರವೂ ಈ ಎಂಟೂ ಸೇರಿ ಮೊದಲನೆಯ ಗುಂಪಾಗು 
ಇದರಂತೆಯೇ, 


(೬ 
“ಬ 


೨) ದೇಹದ ಅಷ್ಟ ಭಾತುಗಳು 

೩) ಅಷ್ಟಾತ್ಮ ಗಳಾದ ಅಪೆ ಪೌರುಸೇಯ ವಾದ ಶಕ್ತಿ ಮಗಳು 
೪) ಅಷ್ಟ ಗಳು 

೫) ಅಷ್ಟ ದೇವತೆಗಳು 

೬) ಅಷ್ಟ ಗುಣಗಳು. - 


ಇವುಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಅಷ್ಲಕ್ಕೆ ೈಕೈಷ್ಣ ಡಿ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಮತ್ತು ಕಾಮನನ್ನು ಈ ರಥದ ಹೆಗ್ಗವೆಂದೂ ಧರ್ಮಃ 
ಅಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಜಾ ಸ್ಲಿನಗಳನ್ನು ರಥಚಕ್ರದ ಮೂರು ಮಾರ್ಗಗಳೆಂದೂ ಕಕೆದಿಜಿ, ಇದೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವತತ್ತ್ವವನ್ನು ರಥದ 
ಚಕ್ರಕ್ಕೂ ವಿಶ್ವದ ನಾನಾ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಚಕ್ರದ ಬೇಕಿ ಬೇಕಿ ಅವಯವಗಳಿಗೂ ಹೋಲಿಸುವುದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಸಾಧಾರಣವಾದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಪ ಶ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸೆ ಸಹ “ ಸಂಚಾರೇ ಚಕ್ರೇ ಪರಿವರ್ತಮಾನೇ 
ತಸ್ಲಿನ್ನಾ ತಸ್ಸುರ್ಭುವನಾನಿ ವಿಶ್ವಾ” ಎಂದು ನ ಕಾಲರೂಪವಾದ ಈ ವಿಶ್ವಚಕ್ರದಲ್ಲಿ' ವತ್ಸರ, ಪರಿವತ್ಸರ ಇತ್ಯಾ 
ದ್ಯವಯವಗಳು ಪುನಃಪುನಃ ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗಿ ಜರಾಮರಣಗಳುಳ್ಳ ವಾದರೂ ಸೆಹೆ ಈ ಮೂಲತತ್ತ್ವವು ಮಾತ್ರ ಜಾತ್ವತವಾದು 
ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾಕ್ಸಸ ಸ್ತಪ್ಯತೇ; ; ಸನಾದೇವ ಶೀರ್ಯತೇ ಸನಾಭಿಃ ಎಂದು ಇದರ ಅಕ್ಸಯ್ಯವಾದ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ವಿಶ್ವದ ಭಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಹಿಸುವುದರಿಂದ ಇದರ ಅಕ್ಟವು ಭೂರಿಭಾರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೂ ಸಹ ಅದು 


ಶುಂಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಬ. ಈ ಕಾಲರೂಪವಾದ ವಿಶ್ವ ಚಕ್ರವನ್ನು ಕಕೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಆಗ್ನಿಗೊ ವಾಯುವಿಗೂ 
ಸೂರ್ಯನಿಗೂ: ಹೋಲಿಸಬಹುದು. 
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ಖ 
ಬ ತ 847 


ಅಗ್ಲಿರ್ಯಥೈ ಕೋ ಭುವನಂ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ರೂಪಂ ರೂಪಂ ಪ್ರತಿರೂಪೋ ಬಭೊನ | 
ಏಕಸ್ತಥಾ ಸರ್ವ ಭೂತಾಂಶರಾತ್ಮ್ಮಾ ರೂಪಂ ರಪಂ ಪ್ರತಿರೂಫೋ ಬಹಿತ್ಸ |! 
ಸೂರ್ಯೋ ಯಥಾ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಯ ಚಿಕ್ಬುರ್ನ ಲಿಸ್ಯತೇ ಚಾಕ್ಸುಷೈರ್ಜಾಹ್ಯದೋಷೈಃ | 
ಏಕಸ್ತ್ರಥಾ ಸರ್ವಭೂತಾಂತೆರಾತ್ಮಾ ನ ಲಿಸ್ಯತೇ ಲೋಕದಡು8ಖೇನ ಜಾಹ್ಯಃ ॥ 

; (ಕಠ. ಉಪನಿಷತ್‌. ೫-೯-೧೧) 


ಯಾನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಆಡ ತತ್ತ್ವವು ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಹರಡಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಾರ್ಥದ ರೂಪವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಜಿಯೋ ಅದ 
ರಂತೆಯೇ ಈ ಕಾಲತತ್ತ್ವವೂ ಸಹ ವಿಶ್ವವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಆಯಾ 'ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದೆ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಯಾನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜಗತ್ತಿಗೂ ಚಕ್ಸುಸ್ಸಾದ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸುವ ಕಣ್ಣಿನ ಬಾಹ್ಯದೋಷಗಳಿಂದ ಲಿಪ್ತನಾ 
ಗುಪುದಿಲ್ಲವೋ, ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಾಲತತ್ತ್ವವು ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದ ಜಗತ್ತಿನ ದೋಷಗಳಿಂದ ತಾನು ಲಿಪ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದು ನಶ್ಚರವೂ ಅಲ್ಲ ಸನಾತನವೂ ಸ್ಥಿರವೂ ಆದುದಾಗಿದೆ. 


ಯಥಾ ಲೌಕಿಕೆರಥಾಕ್ಬೆಃ ಭಾರೇಣ ಭಗ್ಗೋ ಭವತಿ ಅಕ್ಬಘಾಶೇನ ಚೆ ನಾಭಿರ್ನಿವೃತಾ ಭವತಿ 
ಶದ್ದಪತ್ರಾನಿ ನಾಸೀತ್ಯರ್ಥಃ || 


ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕವಾದ ರಥದ ಅಕ್ಬವು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಮೀರಿದ ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸುವುದರಿಂದ ಮುರಿಯ 
ತ್ರಜಿಯೋ ಅದರಿಂದ ಅದರ ನಾಭಿಯು ವಿಕೃತವಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆಯೋ ಅದರಂತೆ ವಿಶ್ವಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸುವುದಾದರೂ ಸಹ ಈ 
ರಥಚಕ್ರದ ಅಕ್ಷವೂ ಮುರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರ ನಾಭಿಯೂ ವಿಕೃತವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಾಯಣರು ಉತ್ತರಾರ್ಥೆದ 
ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಸನೇಮಿ ಚಕ್ರಮಜರಂ ವಿ ವಾವೃತ ಉತ್ತಾನಾಯಾಂ ದಶ ಯುಕ್ತಾ 
ವಹಂತಿ | 
ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಚೆಕ್ಷೂ ರಜಸೈತ್ಯಾವೃತಂ ತಸ್ಮಿನ್ನಾರ್ಸಿತಾ ಭುವನಾನಿ ನಿಶ್ವಾ ॥ ೧೪1 


ಒಂದೇ ಸಮನಾದ ಬಹಿರ್ವಲಯವುಳ್ಳದ್ದೂ, ಅಕ್ಸಯ್ಯವೂ ಆದೆ ಈ ನಿಶ್ವಚಕ್ರವು ಪುನಃ ಪುನಃ ಸುತ್ತುತ್ತಿದೆ. ಇದರೆ 
ಊಧೆ_ರ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿಸಂಚಲೋಕ ಪಾಲಕರೂ ಮತ್ತು ಪಂಚವರ್ಣದ ಮಾನವರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ 
ಸ ಸ . ಗಚೆಕ. ಉದಕ 
ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜಗಚ್ಛೆಕ್ಸುರೂಪವಾದ ಸೂರ್ಯನ ಸ ಜ್ಯ 
ದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತದೆ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಆ ಮಂಡಲವಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕವೂ ಅರ್ಪಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. (ಸ್ಥಾಪಿ ಲ್ಪಟ್ಟ ): 
ರಿ ಗ 


ಕ ಅಧೀನವಾಗಿ 

ಹಿಂದಿನ ಖುಕ್ಳಿನ ಭಾವವನ್ನೇ ಈ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲೂ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಸಹ ಈ ವಿಶ್ವಚಕ್ರ ದ ನಿಯಮನಕ್ಕೆ ಧನ | 

ರವು ಅನುಸೂ ತವಾಗಿ ನಜಿಯುತ್ತಿಜಿಯೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು ಇದರ ವಿಶೇಷ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭ 

ಎ ಜಡ ತ ಸುಸು ಸ ನ್ನು ಜಿ ಒಂದುದಹಯಿಂದ ಆದಿತ್ಸನ ಪರಿಭ್ರಮಣವು 
ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲಕ್ಕೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. . ಒಂದುದೃಜ್ಟಿ ) 


ವಿ ಕಾಲಚಕ್ರಕ್ಕೂ | 
ದಲ್ಲಿ ಕ ರ ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಾಲದ ಗಮನಾಗಮನಗಳು ಆದಿತ್ಯಾಯತ್ತನೆಂದೂ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿದಿದೆ, 
ತ್ನ 


ಕಾಲಾಯತ್ತವೆಂದೂ: 
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848 ಶೀ ಯಾಸ್ನಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ 
NN ದ್‌ ಠ I ಅಧ್ಯಾಯ ಗ್ಗ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದಿನ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡಕ್ಟೂ ಅಭೇದವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಇಂದ್ರಾದಿರೋಕಪಾಲಕರ ವ್ಯವಹಾರವೂ ಕ್ಕ 

ತದಧೀನವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇದೇ ಭಾವನನ್ನು ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದೆ. ಹಾ 


ತೌ ನ್‌ ನ್‌್‌ ಫಾಸ್‌ ಚಚ ಚಾ ದ ಚ ದ ತ ಗ ಇರ್‌ ಈ ಇ. 
ಅರಾ ಉಾರರಾ ಕಾ ೃ ೦ 





ಕಾ 


ಯೆಸ್ಮಾದರ್ವಾಕ್ಸೆಂವತ್ಸಕೋಆ ಹೋಳಛಿಃ ಪರಿವರ್ತತೇ | 
ತೆದ್ದೇವಾ ಜ್ಯೊತೀಷಾಂ ಜ್ಯೋತಿರಾಯುರ್ಹೋಸಾಸೆತೆಟಮೃತೆಂ || 
(ಬೃ. ಉ. ೪-೪-೧೬) 


ಗಳ “ ಸನೇಮಿ ಚಕ್ರಮಜರಂವಿ ವವೃತೇ?, “ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಚಕ್ಸುರೇತಿ ” ಎಂದು ಪ್ರಕೃತನಾದ ಯಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನರ್ಣಿತ 
ವಾ ಹೆ ಥ್ರ ಕ ಫೆ 
ಅಂಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಈರೀತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಸಂವತ್ಸರಃ ಕಾಲತಕಾ, -ಸರ್ವಸೆ ಎ ತ ಜ್‌ 
ಸರ ಪ | ಶಿ ಜತೆ ಪರಿಚ್ಛೇತ್ತಾ ಯಮಸೆರಿಚ್ಛೆಂದನ್ನರ್ನಾಗೇವ ವರ್ಕ. 
7! ಸ್ವಾನಯನೃರಹೋರಾತ್ರೈರಿತ್ಯರ್ಥಃ | ತಜ್ಜ್ಯೊತಿಷಾಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ॥ 


ಸ ತೆ ಮೂಲತತ್ತ್ವೈದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಸಂವತ್ಸರಾದಿಗಳು ತಮ್ಮ ಆವೃತ್ತಿರೂಪವಾದ ಭ  'ಮಣನನ್ಲಿ ಟ್ಲುಕೊಂಡು 
(ಕವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿವೆ. ಇದು ಸಕ ಅದಿಕ ; ನ 
5 ್ಲಿ ನಡಸುತ್ತಿ ಸಕಲ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳದ್ದು ಎಂದು ನಿಶ್ವವ್ಯನ 


ಹಾರೆಹೈ 62 ಪೆ 
ಹಾರಕ್ಕ ಆಧಾರವಾದ ಮೂಲತತ್ತ್ವವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಅನಂತರ, 


ಯಸ್ಮಿನ್ಸಂಜೆ ಪೆಂಚೆಜನಾ ಅಕಾಶಶ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ | 
ತೆನೆ ; ಹ್ಮಾಮ್ನ 
ನೀವ ಎ ಆತ್ಮಾನಂ ನಿಷ್ಹಾನ್ಸ್ರ ಹ್ಮಾನೃ ತೋಂಮೃತೆಂ | 
(ಬೃ. ಉ, ೪.೪.೧೭) 


ಳಾ 


ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ದಕ್ಟೆ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ ಉತ್ತಾನಾಯಾಂ ದಶ ಯುಕಾ ವಿ8 » 
ಕ್ತಾ ವಹಂತಿ” ಎಂದು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನು 


ಕೆಂಚೆ ಯಸಿ ನ ಹ ನೆ (ಶ್ರ 2 ೫ 
es ಸ ( ನನಲಕತವನ್ನು ಕಾಲ, ಸ್ವಭಾವ, ನಿಯತಿ, ಇತ್ಯಾದ್ಯನೇಕ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ 
ನ್ನು ಹಿಂ ತಿಳಿಸಿದೆ). ಸೆಂಜಿ ಪೆಂಚಿಜನಾ ಗಂಧರ್ವಾದೆಯಃ ಸೆಂಚೆವ ಸಂಖಾ.ಕಾ ಗಂಧರ್ವಾಃ 
ಪಿತರೋ ದೇವಾ ಅಸುರಾ ರ ಪನ್‌ ಇನ್‌ 
ನಿ ಸ್ಪೋಂಸಿ ನಿಷಾದಸೆಂಚಿಮಾ ನಾ ವರ್ಣಾ ಆಕಾಶಶಾ ವ್ಯಾಕೃತಾಖ್ಯೊ 
Nn) ಗ ಖಿ ಹಾ ಹ ಶಿ 
ಶ್ರಿ ಪ್ರಕ ೦ ಚೆ ಪ್ರೋತಂ ಚಿ ಯೆಸ್ಮಿನ್ಸೈತಿಸ್ಠಿ ತಃ | 


ಈ ಮೂಲತತ್ತ ದ « ಸ ಕ 

ಮಾನವ ಟ್‌ ಎ ಸಂಚಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹವೂ, ಪಂಚವರ್ಣಾತ್ಮಕವಾದ 

a ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ನಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಇದರಲಿ ಸಕಲವಿಶ್ವವೂ ಓತಪೊತಗಳಂತೆ 
ಕೂಂಡಿರುವುವು. ಇದನ್ನೇ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ ಕಿರು ಗಾರ್ಗಿಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ. F 


. ಏತಸ್ಯ ವಾ ಅಕ್ಷರಸ್ಥ ಪ | | 
ಕ್ರ ಶಾಸನೆ 
ಮ ಸ ಜೆ ಟೆ ಗಾರ್ಗಿ ಸೂರ್ಯಾಚೆಂದ್ರಮಸಾ ನಿಧೃತಾ ತಿಪ್ಮಿತ ಏತಸ್ಯ ವಾ ಅಕ್ಲೆರೆಸ್ಯ 

3 ಇಳಿ 
ನಾ ಜತ ಢವ ವಿಧೃತೇ ತಿಹ್ಕಿತ ಏತಸ್ಯ ವಾ ಅಸ್ನರಸ್ಕ ಪ್ರಶಾಸನೇ ಗಾರ್ಗಿ 
Kk ಅಹೋರಾತ್ರಾಣ್ಯರ್ಧಮಾಸಾ ಮಾಸಾ ಯಶವಃ ಸಂವತ್ಸರಾ ಇತಿ 
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esi ನಕ್ರ i 





ವಿಧೃತಾಸ್ತಿಸ್ಕಂತ್ಯೇತೆಸ್ಯ ನಾ ಅಳ್ಸ್‌ ರಸ್ಯೆ ಪ್ರಶಾಸನೇ ಗಾರ್ಗಿ ಪ್ರಾಚ್ಯೋನ್ಯಾನದ್ಯಃ ಸೈಂದಂತೇ 
ಕ್ವೀತೇಧ್ಯಃ ಪರ್ವಶೇಭ್ಯಃ ಫಿಸಫ್ಯೊಡ ಯಾಂ ಯಾಂ ಚೆ ದಿಶನುನ್ವೇತಸ್ಯ ವಾ ಅಕ್ಷರಸ್ಯೆ 
ಪ್ರಶಾಸನೇ ಗಾರ್ಗಿ ಷಷತೋ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಯೆಜಮಾನಂ ದೇವಾ ದರ್ನೀ ಹಿತಕೋ 
ನ್ಹಾಯತ್ತಾಃ | 
(ಬೃ, ಉ. ೩-೮-೯) 
ಎಲೈಗಾರ್ಗಿಯೇ, ಈ ಅಕ್ಸರದ (ಅಜರವೆಂದು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ) ಪ್ರಶಾಸನದಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯನೂ ಚಂದನೂ 
ಅವರವರೆ ನಿಯತವಾದ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿದ್ದಾ ರೆ. ದ್ಯಾವಾಪೃಥ್ವಿಗಳೂ ಅವುಗಳ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಮಾರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮೇಷಗಳೂ, 
ಮುಹೂರ್ತ್ಶ್ತಗಳೂ, ಅಹೋರಾತ್ರಗಳೂ, ಅರ್ಧಮಾಸಗಳೂ ಮಾಸಗಳೂ, ಖತುಗಳ್ಕೂ ಸಂವತ್ಸರಗಳೂ ತಮ್ಮ ಪರಿಮಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆನಿರ್ಭನಿಸುತ್ತಲೂ ಅದೃಶ್ಯರಾಗುತ್ತಲೂ ಇವೆ, ಈ ಅಕ್ಷರದ ಪ್ರ ಪ್ರಶಾಸನದಿಂದಲೇ ನದ್ಯಾದಿಗಳ ಪ್ರವಾಹಗಳೂ 
ಹರಿಯುತ್ತಿವೆ. 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನು ಖಲ್ವಕ್ಸಕೇ ಗಾರ್ಗ್ಯಾಕಾಶ ಓತಶ್ಚ ಪ್ರೋತಶ್ನೇತಿ॥ | 
(ಬೃ. ಉ. ೨-೮-೧೧) 


ಅಕ್ಬರದಲ್ಲೇ ಆಕಾಶದಿ ಜಗತೆ.ಲವೂ ಓತಪೊ ake aE. ಇದಲ್ಲದೆ; 


ಭೀಷಾಸಾ ನಾತಃ ಸವತೇ | ಭೀಷೋದೇತಿ ಸೂರ್ಯಃ | ಭೀಷಾಸ್ಮಾದಗ್ಗಿಶ್ಲೇಂದ್ರುಶ್ನ | 
(ತೈ. ಉ. ೨-೮-೧) 


ಈ ಮಹಾತತ್ತ ಫದ ಅನುಶಾಸನಕ್ಕೆ ನಿಧೇಯವಾಗಿಯೆಃ ವಾಯುವೊ, ಸೂರ್ಯನೂ, ಅಗಿ ಯೂ, ಇಂದ್ರ ನೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಿಯತ 
ಗ ವ ನಾ ಶು ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಜಗ 
ವಾದ ನ್ನ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ, ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಈ ಅಕ್ಬರದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ನಾ 


ದ್ವ್ಯನಹಾರವೆಲ್ಲವೂ ತದಾಯತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ವರಿಸಿವೆ. ಆದರೆ ದಶ ಶಬ್ದ ಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಾಂ 
ರ ವಹಂತಿ--ಈ ವಾಕ್ಕದ ಒಟ್ಟಿ ನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮೇಲೆ ವಿ 
ಭಾ ಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಯಾವ 


ದು 
ಓತಿ 
ತರಗಳೊ ಸಾ ಧ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಪ್ರ ಪ ಕ್ಸ ತವಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾಡಬ ಹುದೆಂದು ನವರೇ. ಸಾಯಣರು ಇದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ. 


ಇಂದ್ರಾಡೆಯಕ ಫಂಚಿಲೋಕೆಪಾಲಾಕ ನಿಷಾವೆಸೆಂ ಚಮಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾದಯೋ 
ಲ 


ವರ್ಣಾಃ ವಿಳಿತ್ವಾ ದಶಸಂಖ್ಯಾಕಾಃ [| 


ಧಿ ಚ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ಪಂಚ ವರ್ಣಾಶ್ಮ ಕರಾದ ಮಾನವರೂ ಎಂದರ್ಥ ಮಾಡಿದಾರೆ. ಇಂದ್ರ 
ಪಂ 


ಸ ಕಕಿಂದು ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಗಿದ್ದಾ ಕಿ ಸಂಚಜನಾಃ ಎಂಬ ಪದ 


ಯನು, ವರುಣ, ಸೋಮ, ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಇನರೈವರೂ ಸಂಚಲೋಕಪಾಲ 
ನನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ನಿರುಕ್ತಕಾ ಕಾರರರು- 
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850 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಥಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 
; ನಳ್ಳಿಯ ೧೪ 


ನ... 2 ( ಕ ದ ಟಟ ಟಟ 4.ಂಧಭಜ ಟಪಾ ಸವಸ ಪಾಭ್ಯ 
Sua 





ಪೆಂಜಜನಾ (ಮಮ ಹೋಶ್ರೆಂ ಜುಷಧ್ವಂ) ಗಂಧರ್ವಾಃ ಸಿತೆಕೋ ದೇವಾ ಅಸುರಾ ರಸ್ಷಾಂಸೀಶೆ ಳೇ | 
ವ ಚತ್ಕಾರೋ ವರ್ಣಾ ನಿಷಾಧಃ ಪಂಚಮ ಇತ್ಯೌಪಮನ್ಯವಃ ॥ ' ಕ 
ಗಂಧರ್ವರು, ಪಿತೃಗಳು, ದೇವತೆಗಳು ಅಸುರರು, ರಾಕ್ಸಸರು ಎಂದು ಐದುವಿಧವಾದ ಜನರೆಂದು ಕೆಲವರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ 


ನಾಲ್ದುವರ್ಣದವರೊಂದಿಗೆ ನಿಷಾದರೆಂಬ ಐದನೆಯ ಗುಂಪೂ ಸೇರಿ ಪಂಚಜನರೆಂದು ಉಪ ಸಮನು ವೇ ಮುಂತಾದವರು 
ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಪಡುನಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಗಿ ಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ತಮಗಾಗಿ ಧಣ ದಲ್ಲಿ ಆಃ 


ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಂಚಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಾಗ ಅಗ್ನಿಯು ಯು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, 


ರ್ನಿತವನಾಜ 


ತದದ್ಯ ವಾಚಃ ಪ್ರಥಮಂ ಮಸೀಯ ಯೇನಾಸುರಾ ಅಭಿ ದೇವಾ ಅಸಾಮ | 
" ಊರ್ಜಾದ ಉತ ಯಜ್ಞಿಯಾಸಃ ಪಂಚ ಜನಾ ಮಮ ಹೋತ್ರೆಂ ಜುಷಥ್ಯಂ ॥॥ 


_ 


| (ಯ. ಸೆಂ.-೧೦-೫೨.-೪) | 
ಸಂಚಜನರೂ ಈ ಹವಿಸ ಸನ್ನು ಭೋಗಿಸಲಿ ಎಂದು ಉತ ತ್ರರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಬೃ ಹದೆ ೇವತಾಕಾರರು 
ಉದಹರಿಸಿ ಸಂಚಜನರು ಯಾರು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಭೇದಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾ ರೆ, 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚಾಥ ತಾದಗ್ನಿರ್ವಿಶ್ಚೇದೇವಾ ಯೆದೂಚಿ ಮಾಂ | 
ತತ್ಯರಿಸೈ € ಜುಷಂತಾಂ ತು ಹೋಶ್ರೆಂ ಪಂಚಜನಾ ಮನು | 


(ಬೃ. ದೇ. ೬-೯೬) 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಉತ ತ್ತರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ ಸಂಚಜನಶಬ್ದವನ್ನು ನಿವರಿಸಿದ್ದಾಕೆ. 
ಎ ಗ ಕ 17 


ಶಾಲಾಮುಖ್ಯಃ ಪ ಪ್ರಣೇಶಶ್ಚ ಪುತ್ರೋ ಗೃಹಸಶೇಶ್ಚ ಯೈ; | 
: ಉತ ಶ್ರರೋ ಡಫ ಹತ್ವಾ ಗ್ಲಿಕೇತೇ ನ ಸ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು 


ತಾಕಿ || | ಚ 


(ಬೃ. ದೇ. ೭-೬೭) 


ಎಂದರೆ, ಶಾಲೆಯ ಸ ಅಗಿದ 
ಪ್ರವೇಶಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಅಗಿ ಯೂ, ಪ್ರಣೀತವಾದ ಆನಹನಿಯಾಗ್ನಿ ಯೂ, ಯಜಮಾನನ ಪುತ್ರಭೂತವಾದ 


ಗಾ 
ಹಯ ಸ್ಲಿಯೂ, ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಾದಿಗಳೂ ಸೇರಿ ಈ ಐದು ವಿಧವಾದ ಅಗ್ಗಿಗಳೂ ಐದು ಬಗೆಯ ವರ್ಗಗಳೆಂದು 
ಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾದ ವ್ಯವಹಾರ. ಈ ಮತವಲ್ಲದೆ, ಪುನಃ ಇದನ್ನೇ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, 
ಮನುಷ್ಯಾಃ ನಿತಕೋ : ಜೇಡ ಗಂಧರ್ವೋರಗರಾಕ ಶ್ಸೆಸಾಃ | 


ಗಂಧವಾ 
೯೯8 ಪಿತರೋ ದೇವಾ « ಆಸುರಾ ಯೆಕ್ಚರಾಳ್ಚಸಾಃ || 


(ಬೃ. ತೇ. ೭-೬೮) 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯದಂತೆ ಉರಗರಾಕ್ಚ ಸರು ಒಂದು 


ಗುಂಪು; ಎರಡನೆಯ ಆ ಸ ಕ್ರರಾಕ್ಟಸರು 
ಇನ್ನೊ ಇದು. ಗುಂಪು ಮತ್ತು. ಪು ನಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಯಕ್ಷ ರ್ರ 
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ಖಂಡ ೩೬] ನಿರುಕ್ತಂ 86] 
ಯಾಸ್ಕಾಸಮನ್ಯನೇತಾನಾಹತುಃ ಪಂಚಿ ವೈ ಜನಾನ್‌ | 
ನಿಷಾಪಸಂ ಚಮಾನ್ಸೈರ್ಣಾನ್‌ ಮನ್ಯತೇ ಶಾಕೆಟಾಯೆನಃ ॥ 
(ಬೃ: ದೇ. ೭-೬೯) 
ಯಾಸ್ಕರ ಮತವು ಮೊದಲನೆಯದೆಂದು ಬೃಹಜ್ಜೇವತಾಕಾರ್ಯರು ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವರು ಆದರೆ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಉಪ 


' ಮನ್ಯವೇ ಮುಂತಾದವರ ಮತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆಯೇ ವಿನಾ ತಮ್ಮ ಮತವನ್ನು ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಯಃ 
ಆ ಮತವನ್ನೇ ಅವರೊ ಅಂಗೀಕರಿಸಿರಬಹುದು. 


ಯತ್ತಿಜೋ ಯಜಮಾನಂ ಚೆ ಶಾಕಸೂಣಿಸ್ತು ಮನ್ಯತೇ | 


(ಬೃ ದೇ. ೭-೧೦) 


ಹೋತ್ರಾದಿ ದಾಲ್ಕು ಖಯತ್ತಿಕ್ಕುಗಳ್ಳೊ ಯೆಜಮಾನನೂ ಸೇರಿ ಐದು ಗುಂಸಪೆಂದು ಶಾಕಪೂಣಿಯರ ಮತವಾಗಿದೆಯೆಂದೂ 
ಇನ್ನೊಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೇ, 


ಚನ್ನ-8 ಶ್ರೋತ್ರಂ ಮನೋ ವಾಕ್‌ ಚೆ ಪ್ರಾಣಶ್ಚೇತ್ಯಾತ್ಮವಾದಿನಃ | 9 
ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸೋ ದೇನಾ ಮನುಷ್ಯಾಃ ನಿತರಸ್ತಥಾ॥ 
ಸರ್ಪಾಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಚೈವ ಶ್ರೂಯಂತೇ ಹ್ಕೈತಕೇಯಕೇ ॥ 

(ಬೃ ದೇ. ೭-೭೧) 


ಚಕ್ಸುಸ್ಸು; ಶ್ರೋತ್ರ: ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್ಕು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣ ಈ ಐದೂ ಪಂಚಜನರೆಂದೂ ಅದ್ಯಾತ್ಮವಾದಿಗಳ ಮತವು. ಗಂಧರ್ವಾದಿ 
ಗಳೆಂದು ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. (ಐ. ಬ್ರಾ. ೩-೩೧). ಇಂತಹ ಪಂಚಜನರೂ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಭೋಗಿಸಲಿ 
ಎಂದು ಅಗ್ನಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಬೃಹದ್ದೆ (ವತೆಯ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು 
ಉದಹೆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇನ್ಸೇ ಅಲ್ಲದೆ ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಸನಿಷದಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವಂತೆ 
ದಶವಿಧವಾದ ರೋಕಪಾಲಾದಿಗಳು ಜಗದ್ವ್ರ ನಹಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿಯೂ, ಈ ಮೂಲತತ್ವ್ವಕ್ಕೆ ಅಧೀನರಾಗಿಯೂ ಇದರ 


ಅನುಶಾಸನವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತೆಲೂ ಇರುತ್ತಾರೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ, 


ತೆಸಾ ಉ ಹ ಪಡುಸ್ತೇ ನಾ ಏತೇ ಪಂಚಾನ್ಯೇ ಸಂಚಾನ್ಯೇ ದಶ ಸಂತಃ | 
ಮ (ಛಾ. ಉ. ೪-೩-೮) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ, ಮೊದಲನೇ ಸಂಚಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ ಸೂರ್ಯ. ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಉದಕನೆಂದೂ, ಎರಡನೇ ಪಂಚಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಪಾ ನಾಕ್‌) ಚಕ್ಸುಸ್ಸು, ಶ್ರೋತ್ರ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ, ಆಲ್ಲದೆ, ಸಾಯಣರು ಸಂಚರೋಕಪಾಲ್ಕಾ 
Fh ಫೆ ಸ 
ಎಂದು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆಯೇಃ ಛಾಂಡೋಗೋಸ್ಯನಿಸತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ 
ತೇ ನಾ ಏತೇ ಪಂಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಪುರುಷಾಃ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ದ್ವಾರಪಾಃ | 


(ಲಾ. ಉ. ೩-೧೩-೬) 
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ರಾನ್‌ 





pe 4 ಂ ಜ್‌ 
ನ 








ಕಾ 


ಸ್ವರ್ಗದ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾದ ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮ ಪುರುಷರೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, ಹೀಗೆ ಆನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ “ದಶ ಯುಕ್ತಾ ನಷ್ಟ» 
ಎಂಬ ವರ್ಣನೆಯ ಅಂಶವು ಸೂಚಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಈ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲೆಲ ತ ದಶ, ಪಂಚ ಈ ಪದಗಳಿಗೆ ಆಯಾ ಸನ್ನಿ ನೇಶ: 
ಗಳಿಗನುಕೂಲವಾದಂತೆ 'ಅರ್ಥಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಒಂದು ನಿಷ್ಠ ಷ್ಠ ವಾ ಅರ್ಥ ವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರುಕ್ತ 
ಕಾರಾದಿಗಳೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಟ್ಟಿದ್ದಾ ರೆ. . ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರು ನಿವರಿಸಿರುವಂತೆ ಪಂಚ ಲೋಕಪಾಲಾಃ ಇಂದಾ. ಷಯ, 
ವರ್ಣಾತ್ಮಕಾಃ ಸಂಜಜನಾಃ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಆರಾ 
ಅನುಚಿತವಾಗುವುದು. ಎಂದರೆ ದೇವಮಾನವಾದಿ ಸಕಲಭೂತಗಳೂ ಸಹ ಈ ನಿಶ್ವತತ್ತದ ಆ ಜ್ಞಾನ ನವರ್ತಿಗಳಾಗಿ ಲೋ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಫಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆಂದರ್ಛ, ಆಮರದಾದ ಈ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಉನ್ನ ತ್ಯವನತಿಗಳು ತ ವಾಗಿಯೇ ಇರುವುವು. 
ಮೂಲತತ್ತ ಪನು.ಅಜರವಾದರೂ, ತದಧೀನನಾದ ಸಕಲಕ ಡ್ಯೂ ಆನಿರ್ಭಾನವೂ es ಆವೃತ್ತಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ ನ 
ಇರುವುದು. ಇದನ್ನೇ ಬಾಧ್ವ ನೆಂಬ ಖಷಿಯು ಐತರೇಯಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ 


ಮಹಾಪುರುಷ ಇತಿ ಯೆಮುನೋಚಾಮ ಸಂವತ್ಸರ ಏವ ಪ್ರಧ್ಯಂಸಯನ್ನ ಸನ್ಯಾಸಿ ಭೂತಾನ್ಯೈ ಕ್ಯಾ ಭಾನ- 
ಯನ್ನನ್ಯಾಸಿ ತೆಸ್ಮೈತೆಸ್ಕಾಸಾನಾದಿತ್ಕ್ಯೋ ರಸಃ | ಸ ಯಶ್ಚಾಯಮಶರೀರಃ ಸ್ರೆಜ್ಞಾತ್ಮಾ ಯೆಶ್ಚಾಸಾ 


ವಾದಿತ್ಯ ಏಕಮೇತೆದಿತಿ ನಿದ್ಯಾತ್‌1 ಶೆಸ್ಮಾತ್ಪುರುಷಂ ಪುರುಷಂ ಸೆ ಪ್ರತ್ಯಾದಿತ್ಕೋ ಭವತಿ ॥ 


(ಐ. ಆ, ೩-೨-೨೩೭ ರಿಂದ ಗ 


ಹ 


ಯಾವನನ್ನು ನಾವು ಮಹಾಪುರುಷನೆನ್ನು ತ್ರೀನೆಯೋ ಅವನೇ ಸೆಂವತ್ತ. ಶ್ಸರೂಪನು, ಆ ಸಂವತ್ಸರದ ಪರಿಭ್ರಮಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಕಲಭೂತಗಳಿಗೂ ಉನ್ನತ ತ್ಯವನತಿಗಳು ಸಂಭವಿಸಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತ ವೆ ಈ ಸಂವಕ್ಸ ರದ ಸಾರವೇ ಆದಿತ್ಯನು. 
ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಮನೂ ಆದ ಪುರುಷನೂ ಈ ಆದಿತ್ಯನೂ ಒಂದೇ ವಿನಹ ಜೀಕಿಬೇಕಿಯಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿ ಜೀವಾತ್ಮರಲ್ಲೂ ಈ 
ಆದಿತ್ಯನ ಅಂಶವೇ ವಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಎಲ್ಲಣಲ್ಲಿಯೂ ತ ತತ್ತ್ವದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು ಹರಡಿರುತ್ತದೆ, ಬಾಧ್ರ ಯಷಿಯ ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾ 


ಗೂ! ಸಂವತ ಶ್ಸರಕ್ಳ್ರೂ ಆದಿತ ನಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ 3ನನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ತನ್ನ ಮತಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವು 
ದಕ್ತಾಗಿ; - 
ವ 3 


ಅಶರೀರಿಯೂ: 


ಚಿತ್ರ 0 REEL ಚಕ್ಷುರ್ಮಿತ್ರ ಸ  ವರುಣಸ್ಯಾಗ್ಗೆ (8 | 


ಆಪ್ರಾ ತ ದ್ಯಾವಾಸ್ಯ ಥಿನೀ ಅಂತರಿಕ ಕ್ಲಂ ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮಾ ಜಗಶೆಸ್ತೆ ಸ್ಥ ಸತ್ಟ!॥ 
(ಖ, ಸಂ. ೧-೧೧೫-೧) 


ವನ್‌ 


ಸ್ವ ಚ್‌ Fe 5 ಜ್ರ ಅ 

ಮಿತ್ರ, ವರುಣ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಗಳಿಗೆ ಚಕ್ಷುಸ್ಸ್ವರೂಪನಾದ ಆದಿತ್ಯನು ಉದಯಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಪೃಥ್ವಿಯನೂ ಅಂತರಿಕ್ಷ 

ಭ್ರ NR ಐ ವ ಪ 4 ಶಿಕ 
ನೂ ಮತ್ತು ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಜಂಗಮಾತ್ಮ ಕವಾದ ಜಗತ್ತಿಗೂ, ಸ್ಥಾನರಾತ್ಮಕವಾದ 


ಲ 


(| 


ಜ ತ್ಮನೇ ೯ 
ಗತ್ತಿಗೂ ಆದಿತ್ಯನೇ ಅಂತರಾತ, ನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ ಮತ್ತು ಜಗದ್ವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವನು 


ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಚನ್ಸುಃ ರಜಸಾ ಆವೃತಂ ಏತಿ ಇಲ್ಲಿ ರಜಸ್‌ ಎಂಬ ವ ಉದಕವೆಂದರ್ಥಮಾಡಿದೆ. ಈ ಸದಸ್ಯ 
ಇನ್ನೂ ಇತರ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸಿ, ಫಿರುಕ್ತಕಾರರು, 
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maaan 
ಈ ಜಾಯಾ ಆ ಕ. ಕ ತ ಜಂ೧ ಇ ಇ 
ಆ 


ಡಾ ಯಬ 





ರಜೋ ರಜಶೇರ್ಜ್ಯೋತೀ-ರಜ. ಉಚ್ಯತೇ | ಉಪಕೆಂ ರಜ. ಉಜೆ ತೇ. 
ಲೋಕಾ ರಜಾಂಸ್ಕುಚ್ಯಂತೇ | ಅಸೃಗಹನೀ ಉಚ್ಛೇತೇ ॥ 

(ಸಿ. ೪-೧೯) 
ಬೆಳಗು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ರಂಜ್‌” ಧಾತುನಿನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿ ರಜಸ್‌ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಜ್ಯೋತಿಯೆಂದೂ, ಉದಕವೆಂದೂ; 
ಲೋಕಗಳೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ರಕ್ತ ಮತ್ತು ಅಹೆಸೆ ಗಳಿಗೂ ಸರ್ಯಾಯನಾಮವಾಗಿದೆಯೆಂದು ವಿವರಿಸಿ ಈ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸಲು ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಖಯಕ್ಸಂಹಿತೆಯ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ ರುವುದನ್ನು ಇದರ ಹಿಂದಿನ. ಭಾಗದ ಎಂದರೆ 
ಯಸ್ರೇದ ಸಂಹಿತೆಯ ೧೧ನೇ ಭಾಗದ 56ನೇ ಸೇಜಿನಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ ಕಾ 


ಅಬ್ದಾಮುಂಸ್ಲೈರಹಿಂ ಗೃಣೀಷೇ ಬುದ್ಧೇ ನದಿನಾಂ ರಜಃಸು ಸೀಡನ್‌ | 
(ಯ: ಸಂ. ೭-೩೪-೧೬) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಕನ್ನುದಹರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ರಜಶೃಬ್ದಕ್ಕೆ ಉದಕವೆಂದರ್ಥವಾಗುವುದೆಂದು. ಫಿರುಕ್ತಕಾರರು. ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪ್ರಕೃತವಾದ 


೮ AS ಎಇ 
ಖುಕ್ಬಿನಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಪದಕ್ಕೆ pape ರಜಸಾ ಆವೃ ತೆಂ ನಿತಿ ಎಂದರೆ. ಉದಕದಿಂದ ಆವೃತವಾದ: ಸ 
ಮಂಡಲವು ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಸುತ್ತಲೂ ಸಂಚ ಸುತಕ ಕತ ರಾಡಿ 


ಅಪಾಗ್‌ಂ ರಸಮುಡ್ಡ್ಕಯಸಗ್‌ಂ. ಸೂರ್ಯೇ ಸಂತಗಳಂ. ಸಮಾಹಿತಮಸಾಗ್‌ ಂ ಸಸ್ಯ ಯೋ ರಸಸ್ತಂ ವೋ 
ಗೃಹ್ನಾ ಮ್ಯುತ್ತ ಮಂ, 
(ಶ. ಬ್ರಾ. ಚ್ಞ೧-೨-೭) 
ಚೈತನ್ಯದಾಯಿಯಾದ ಅಪ್ಪಿನ ಸಾರವು ಸೂರ್ಯ ನಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿದೆ. 


ನಏತಾವಾಆಪಃಸ್ಟ ರಾಜೋ ರೀಚೆಯಸ್ತಾ ಯತ ೈ ಂದಂತೇ | 
(ಶ, ಬ್ರಾ ೫-೪-೨0) 


ಪ್ರ ನಾಹಾತ್ಮ' ಕ್ರಗಳಾದ ಈ ಸೂರ್ಯ ರಶ್ಮಿ ಗಳೇ ಉದಕಗಳು ಮತ್ತು ಆಪ್ರಕಿಹತವಾದ ಪ್ರಸರಗಳುಳ್ಳವು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಉದಕ 


ದಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತ ಸ್ಲವಾವೆ ಸೂರ್ಯ EE ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಅಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. [ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಇದೇ ಸೂಕ್ತದ 
೧೨ನೇ ಯಕ್ಕಿನ ವಿಶೇಷ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪುರೀಷಿಣಂ ಎಂಬ ಸದವನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ವಿಷದವಾಗಿ ತಿಳಿಸ]: 


ಚಕ್ಬು8-- ಚಿಕ್ಸುಃ ಖ್ಯಾತೇರ್ನಾ ಚೆನ್ಟೇರ್ನಾ | ಜ್ಞಾನಾರ್ಥಕವಾದ ಖ್ಯಾ ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲೀ ಅಥವಾ 
ದರ್ಶನಾರ್ಥಕವಾದ ಚೆಕ್ಸ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದಾಗಲಿ ಈ ಪದವು ನಿಸ ನ್ನವಾಗಿದೆಯೊದು ನಿರುಕ್ತ ಕಾರರು ಈ ಪದದ ನಿರ್ವಚನ 
(ನಿ. ೪-೩) ಆದರ ಆಧಾರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಸಾಯಣರ ಖ್ಯಾನಸ್ವಭಾವಂ, ಸರ್ವಸ್ಯ ಚಕ್ಕುಃ 
ದ ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲವೆಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ವ! ರೂಪವಾದೆ ಆದಿತ್ಯ ಸ 


ವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಸ್ಥಾ ೩ಯಂವಾ!। ಜ್ಞಾ ನಸ್ತರೂಸವಾ 
ಗ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತ ಡದು ಪು ಪದಕ್ಕೆ ತ ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ 


ಸೂರ್ಯೋ ಯೆಥಾ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಯ ಚಿಕ್ಸುಃ | 


(ಕಠ್ಸ ೫-೧೧) 
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ಸ. ಕ ಸವನ ಮಹ | 
854 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ | ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 

ರಾ 
ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವಂತೆ ಪ್ರಕೃ ತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನರ್ಣಿಸಿಜೆ. ಈ ಆದಿ ತ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಾ 


ಭುವನಾನಿ ಅರ್ಪಿತಾ ಎಂಬುದು ಭಾವವು. 


ಸಾಕಂಜಾನಾಂ ಸಸ್ತಥಮಾಹುರೇಕಜಂ ಷಳಿದ್ಯಮಾ ಯಷಯೋ ದೇವಜಾ ತಿ। 
ತೇಸಾಮಿಸ್ಟಾನಿ ವಿಹಿತಾನಿ ಧಾನುಶಃ ಸ್ಥಾತ್ರೇ ರೇಜಂತೇ ನಿಕೃತಾಫಿ 
ರೂಪಶಃ ॥ ೧೫ |. 


ಅದಿತ್ಯನಿಂದ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಉತ್ಸನ್ನಗಳಾದ ನಿಳುಖುತುಗಳ ನಡುವೆ ಏಳನೆಯದನ್ನು ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದುದನ್ನಾಗಿ 
ತತ್ವಜ್ಞ ರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಆ ಖುತುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಮಾಸದ್ವಯಾತ್ಮಕಗಳಾಗಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕನನ್ನಾಗಿಯೂ, ದೇವೋತ್ಸನ್ನ 
ವೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ಕರೆದಿದ್ದಾ ರೆ. ಸಕಲಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಭಿಮತವಾದವೂ, ಆಯಾ ನಿಯತವಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಸ್ಥಾ ಸಿತನಾದವೂ; ರೂಪಾಂತರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದವೂ ಆದ ಆ ಖುತುಗಳ ಬೇಕಿ ಜೀಕಿ ಆನಿರ್ಭಾವಗಳು ಸ್ಥ ರವಾದ ಜಗತ್ತಿನ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ -ಭ |) ಮುಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿವೆ. 


ಆದಿತ್ಯೋತ್ಸನ್ನವಾದವೂ, ಅದಿತ್ಯಾಧೀನವಾದವೂ ಆದ ಸಪ್ರರ್ತುಗಳೆ ಸ್ವರೂಸನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಜಗದ್ವ್ಯವಹಾರ 

ಕ್ಳಾಗಿ ನಡೆಯತಕ್ಕ ಅವುಗಳ ಅವೃತ್ತಿರೂಸವಾದ ಆವಿರ್ಭಾವ ಮತ್ತು ತಿಕೋಧಾನಗಳನ ಈ ಖಕ್ತಿನಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ ಮತ್ತು 

ವಶವಾದ ಖುಜುವಿಗೂ ಹುಮಾ ಕಗಳಾದ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾ ಸವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಸಾಯಣರು ವಿವರಣೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು 

' ಅನಂತರ ಆರಣ್ಯ ಕದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಬ ಜತ ಸಾಯಣರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನದಂತೆ ಈ ಖ.ಕಿನ ತಾತ್ಪರ್ಯನ 
ವಿವರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 


| ಸಾಕಂಜಾನಾಂ ಸಪ್ತ ಥಂ 'ಏಕೆಜಂ ಆಹುಃ. -ಏಕಸ್ಸಾ ್ಮದಾದಿತಾ ಸ್‌ ನನ್ನವ ಸಪ್ತಾನಾಮ 
ತಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಸಪ್ತ ಮಂ ಜುತುಂ ಏಕೇನ ಉತ್ಪನ್ನಂ ಆಹುಃ | ತ್ಯನಿಂದ ಒಟ್ಟು ನಿನು ಯತುಗಳು 
ಉತ: ತನ್ನ ವಾಗಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆರು: ಖುತುಗಳೂ ಸ ಸಹ ಯಮಾತ್ರ ಒಶಗಳಾಗಿ (ಮಾಸದ್ದ ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಾಗಿ)ಯೂ, ದೇವಜ 
`ಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಸ ಖಯತುವು ಮಾತ್ರ ಏಕಜವಾಗಿರುತ್ತದೆ. --ಅದು ಸಗಂಡಕ್ಕ ಚೈತ್ರಾ ಮ್‌ ದ್ಯಾವಶಾನೌಂ 
ಗ 
| ಸಂತಾದಿ ವ ails ಜೆ. Pe 499 7 
ಆಗಿ ಇದು ವಿಶಮಾಸಾ ತ ತ ಕ ವಾಗರುತ. ಬೆ. ಎಂದು ವಿವರಿಸಿ ಅನಂತರ, ನ ಚ ತಾದಶೋ ಮಾಸ ಏವ ನಾಶ್ರೀತಿ 
ಮಂತವ್ಯಂ | ಅಂತಹ ಯತುಜನಕವಾದ ಮಾಸವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಫಶನಹಯೇನಾದರೂ ರ ಅದು ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲ 
ಏತಕ್ಕೆ, ರ ಗಾ ನ 


ತಸಾ ದಾದಿತ್ಯ। 8 ಷಣಾ ಸೋ ದಕ ಶಣೇನೈ ತಿ ಷಡುತ್ತ ರೇಣೋಸಪೆಯಾಮಗ್ಯ ಹೀತೋಸಿ ಸಗ್‌ಂಸೆ- 
ತೋಣಾಸ್ಯ ಗ್‌ಂಹೆಸ್ಸ ತ್ಯಾಯೆತ್ತೆ (ತ್ಯಾಹಾಸ್ತಿ ತ್ರಯೋದಕೋಮಾಸೆ ಇತ್ಯಾಹುಸ್ತಮೇವ ತತ್ಚಿ ಹಾತಿ!! 


ಆದಿತ್ಯನು ಆರ (ತೈ. ಸಂ. ೬-೫-೩-೪) 
ಸ ಆರುತಿಂಗಳು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಸಿ ಗೂ, ಇನ್ನಾರು ತಿಂಗಳು ಉತ್ತರದಿಕ್ಲಿಗೂ ಚಲಿಸುತ್ತಾನೆ. “ ಸೀನು ಸೆ ಸೆಂಸರ್ಪನು 
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ಖಂಡ ೩೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ ವ 855 
Waseca SE 
(ಅಧಿಮಾಸಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸರು). ನೀನು ಸಾವಲಂಬನಾಗಿದ್ದಿ ಯೇ. ತ್ರಯೋದಶಮಾಸವಿರುತ್ತದೆಂದು ಕಾಲವಿತ್ತುಗಳು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ತ ಇದರಲ್ಲಿ ಅವನು ತನ್ನ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾನೆ ; ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಿರುವುದರಿಂದೆ 
ಇಂತಹ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವೆಂದು ಶಂಕಾಸರಿಹಾರನನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದಕ್ತಿ ಉಳಿದ ಆರು ಹುತುಗಳಿಗೆ 
ದೇವಜಾಃ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವಿರುವುದರ ಸಂಕೇತವೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, ಸಪ್ತ ಮಾಧಾರಸ್ಯ ತ್ರಯೋಪಶಸ್ಕ 
ಮಾಸಸ್ಯೆ ದೇವಾಭಾವಃ | * ನಿಸ್ಸೂರ್ಯೋಂಧಿಕೆಮಾಸೋ ಮಂಡಲಂ ತಪತೇ ರವೇ ? ಅಧಿಕಮಾಸವು ನಿಸ್ಸೂರ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ದೇವಜನಲ್ಲವೆಂಬಭಿಪ್ರಾಯವು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಯುಷಯ; ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಗಂತಾರ; | ಗಮನಾತ್ಮಕವಾದುವು, ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಚರಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವು, ಎಂದರ್ಥ. ಇದೇ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಸಾಯಣರು ತೈತ್ತಿರೀಯಾರಣ್ಯಶದಿಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಪ್ರಾ ಕ್‌ 


ಸಾಕೆಂಜಾನಾನಾಂ ಸಹೋತ್ಸನ್ನಾನಾಮಾದಿತೈರಶ್ಮೀನಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಸಸ್ತಥಂ ಯಃ ಸ ಸಪ್ತನೋ ರಸ್ಮಿಃ 
“ ಸೂರ್ಯೋ ಮರೀಚಿಮಾಡತ್ತೀ ” ಇತಿ ಪೂರ್ನತ್ರೋಕ್ತೆಸ್ತಂ ಸಪ್ತಮಂ ರಶ್ಮಿಂ ಏಕೆಜಮಾಹುರಿತರ- 
| ರಶ್ಮಿಭ್ಯಃ ಪೂರ್ವಮೇಕ ಏವೋತ್ಸನ್ನ ಇತ್ಯಭಿಜ್ಞಾಃ ಕಥಯಂತಿ! — 
ತೈ. ಆ. ಸಾ. ಭಾ. ೧-೩) 

ಆದಿತ್ಯನಿಂದ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಉತ್ಪನ್ನಗಳಾದ ರಶ್ಮಿಗಳ ನಡುನೆ ಏಳನೆಯದು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ಉತ್ಪ್ಸನ್ನವಾದವೆಂದು 

ಅಭಿಜ್ಞ ರೂ ಹೇಣತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಈ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಭಟ್ಟಭಾಸ್ಕರರೂ ತಿಳಿಸಿ 

ದ್ದಾರೆ. ಏಕಜಂ ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಏಕತ್ವೇನ ಪ್ರಧಾನತ್ವೇನ ಜಾತಂ ಸರ್ವಸಾರಭೂತಂ ಆಹುಃ 

ಮಂತ್ರೆದೈತ8 | ಉಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ರಶ್ಮಿಗಳಿಗೂ ಸಾರಭೂತವಾದ ಈ ರಶ್ಮಿಯು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ಪನ್ನ 

ವಾದುದು ಎಂದು ನಿವರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ ಇಬ್ಬರೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕರ್ತರೂ ಸಹೆ ತಮ್ಮ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಮಂತ್ರದ ಹಿಂದಿನ ಅನುವಾಕದಲ್ಲಿರುವ, 


ಏಶೈರಾದಿತ್ಯಮಂಡಲಂ | ಸರ್ವೈರೇನ ನಿಧಾಸ್ಯತೇ | ಸೂಕ್ಕೋ ಮರೀಜಿಮಾದತ್ತೇ ಸವರ ವು ವ 
ನಾಪಥಿ | ತಸ್ಯಾಃ ಪಾಕವಿಶೇಷಣ | ಸ್ಮೃತೆಂ ಕಾಲನಿಶೇಷಣಂ | ನದೀವ ಪ್ರಭವಾತ್ಕಾಜಿತ್‌ | 
ಅಕ್ಲಯ್ಯಾತ್ಸೆ ;೦ಡತೇ ಯಥಾ | | 

(ತೈ. ಆ. ೧-೨-೧) 
ಸರ್ವಸಾರಭೂತವಾದ ಈ ಮರೀಚಿಯನ್ನು ಆದಿತ್ಯನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಸಕಲಭೂತಜಾತಗಳಿಂದಲೂ ಇದರಿಂದ ವೀರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನನುಗ್ರಹಿ 
ಸುತ್ಕಾನೆ. ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನುದಹರಿಸಿ ಪ್ರಕೃತವಾದ (ಆರಣ್ಯಕದ) ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಕಜಂ « ಮರೀಚಿಯನ್ನು ' | ನಿಧೇ ಸು 
ತ್ರದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅನಂತರ ನಡುದ್ಯಮಾ ಯಸಯೋ ದೇವಜಾ ಇತಿ! ಹ ತ ಹ 
ಪಾಠವಿದೆ) ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಸಡಶ್ಮಯಃ ಸಪ್ತಮರಶೈೈ;ರುಪಸರ್ಜನಭೂತಾಃ ಉಳಿದೆ ಆರು ರೂ ಪ್ರಧಾನ ವಾ 
ಸನ ಮವಾದ ರಶ್ಮಿಗೆ ಸಹಾಯಕಗಳಾಗಿ ಅದರ ಕಾರ್ಯಕೈನೆರವಾಗಿವೆಯೆಂ ದು ತಾತ್ಪರ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ, ಮತ್ತು ತೇ ತು ಷಣ್ಣಾಂ 
ಹ ವ ಆರು ರಶ್ಮಿಗಳೇ ಆರು ಖುತುಗಳಿಗೂ ಹೇತುಗಳು ಎಂದಿದೆ. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 


ಯತೂನಾಂ ಪ್ರವರ್ತಕಾಃ | ಪ 
ಯಣರು ಆರ್ಕಮಾಡುತ್ತಾ ಇಚಬ್ಬಃ ಏವಕಾರಾರ್ಥ | ಸಡೇವ ಖುತವಃ ಮಾಸ 


ಸಡಿದ್ಯವಾ ದೇವಜಾಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾ 
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856 ಜ್‌ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹೆರ್ಷಿ ನಿರಚಿತೆ 
ಅ) 5) ಪಿ "ಆ ಇ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 
DLL 

ಲ ನಾ 

ದ್ವಯರೂಪಾಃ | ದೇವಾದಾದಿತ್ಯಾಜ್ಞಾತಾಃ | ಆದಿತ್ಯನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನಗಳಾದ ಈ ಆರು ಖುತುಗಳು ಮಾಸದ್ವಯಾತ ಕಗಳ್ಳ 
ಸ್ರಿ! 

ಸಪ್ತಮವಾದ ಯತುವು ಅಲ್ಲ ತಾತ್ಸಕ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಉತ್ತರಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ನಿಧವಾದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಸಡ್ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ಜನ್ಯವಾದ, ಸಡೃತುಗಳು ತಮ್ಮ ನಿಯಮಿತವಾದ ಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲೂ ಅನಿರ್ಭನಿಸಿ ತಮ 
್ರಿ 


ಅಧಿಸ್ಕಾತೃವಾದ ಆದಿತ್ಯನ ಅನುಶಾಸನದಂತೆ ಜಗದ್ವ $ವಹಾರಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಕಗಳಾಗುತ್ತವೆಯೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ, 


ರೂಪಶಃ ವಿಕೃತಾನಿ-ರೂಸಭೇದೇನ ವಿವಿಧಾಕೃತಿಯುಕ್ತಾನಿ | ಬೇರೆಬೇರೆ ರೂಪಗಳುಳ್ಳದ್ಳೆ ೦ದರ್ಥ. ಈ ರೂಫ 
ಭೇದಗಳಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಆಯಾ ಖತುಗಳಿಗನುಗುಣವಾದ ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೈತ್ತಿರೀಯ ಸಂಹಿತೆಯಲಿ 
ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಸಾಯಣರು ಆ ವಾಕ್ಯವನ್ನುದಹರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. Ke 


ಸರಸಮಹವಸಂತಾಯ ದ್ರಾಯಚ್ಛೆದ್ಯೆವಂ ಗ್ರೀಷ್ಮಾಯ | 


(ತೈ. ಸೆಂ. ೭-೨-೧೦-೧, ೨) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಖುತುಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಧಾನ್ಯಾದಿಗಳ ದಾನವನು 

ಲ್ಗೆ 

ಇಂತಹೆ ನಾನಾರೂಷತತ್ಮಕಗಳಾದ' ಷತೃತುಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಅಧಿಷ 
ಈ 

ಅವನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ನೆರವನು 


ವ್ರ ಇ 
ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


© 


ರೆ ತೇ 
€ಜಂತೇ-ಚೆಲಂತಿ | ಜಗದ ವಹಾರಾಯೆ ಪ್ರನಃಪುನರಾನರ್ತಂತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ, 


8 ಸೆ ವಿ ವು 
ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸತೀಸ್ತಾ ಉ ಮೇ ಪುಂಸ ಆಹುಃ ಪಶ್ನದಕ ಣಾನ ವಿ ಚೇತದಂದಃ | 
ಕನಿರ್ಯಃ ಪುತಃ ಸ ಈಮಾ ಚಕ ೪ ವ5ಲ್ಲ ೇೀತದಂಧಃ 
9 ಊ ೦ ಖು ನಿನ ~~ a 
ಇಕತಿ ಯಸ್ತಾ ವಿಜಾನಾತ್ಸ ಪಿತುಪ್ಪಿತಾಸತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ತ ನನಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ರಶ್ಮಿಗಳು ಉದಕರೂಪವಾದ ಗರ್ಭಧಾರಣದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸಹ, ವೃ್ಟಿರೂಪ 
ನಾದ ಉದಕ ಸೇಚ ನದ 3. 
೫ ತ ಚಾ ಅವುಗಳನ್ನೇ ಪುರುಷರೆಂಬ ನಿರ್ದೇಶದಿಂದ ಕೆರೆಯುತ್ತಾ ರೆ. `ಈ ಗೂಢವಾದ 
ನಔಸ್ಯಿಬನ್ನು ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕ | ಶ್ರ 2 ' 
ನರು ಬ್‌ 4 ಇಡದ ಮಹಾತ್ಮನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಆ ಜ್ಞ್ಞಾನದೃಸ್ಟಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಅಂಧನಂತಿರಿ 
ಎ ದಾವನು ಮೇಧಾವಿಯಾದ ಪುತ್ರನಾಗಿದ್ದಾ ನೆಯೋ ಅನನೇ ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 
ಯಾವನು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವಿನ ವಿಶೇಷ ಸ ಧು: ಸ್ಕವನ್ನು ತ್ರ 
ರಶ್ನಿಗೆಳಿಗೂ ಪಿತ ಮಗಾ ನು ವ "ಷಜ್ಞಾನದೊಡನೆ ತಿಳಿಖುತ್ತಾನೆಯೋ ಅನನು ಜಗತ್ತಾಲಕನಾದ 
ಖಿ ನಾದ ಅದಿತ್ಯನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. | 


ಅಧಿದ್ದೆವತವೂ;, ಅದಾ 
ದೆಂದು ನ ನ ಭನ ನಾರು ಆದ ಎರಡು ನಿಧವಾದ ಅರ್ಥಗಳೂ ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವು 
ಎ ಇದಕ್ಕ ಎರಡು ವಿಧನಃ ಠ್‌ 
UA ಲ ಮ ಧವ.ದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಲೌಕಿಕವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ರಸಾ ರಶ್ಮಿಗಳ ಭೌತಿಕವಾದ ಸ್ವರೂಪನನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ 
ರ್ರ, 


ಜ್‌ ಚ ಕ್ಷೀರಂ ದುಹ್ಪತೇ ಗಾವೋ ಅಸ್ಯ ನವಿಂ ವಸಾನಾ ಉದಳೆಂ ಪದಾಪುಃ | 


(ಯ. ಸೆಂ. ೧-೧೬೪-೭) 
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ಖಂಡ 
ಭನನ: ನಿರುಕ್ತಂ 857 


SEE ಎ ್‌[ಿ 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಆದಿತ್ಯರಶ್ಮಿಗಳು ಉದಕವನ್ನು ವರ್ಷಿಸುವುದನ್ನೂ ಅದೇ ಆದಿತ್ಯರಶ್ಮಿಗಳು ಸೃಥ್ವಿಯಿಂದ ಉದಕವನ್ನು 
ಹೀರಿ ಪುನಃ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಧಾರಣಮಾಡುವುದೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. , ಆದುದರಿಂದ ಈ ರಶ್ಲಿಗಳೆಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಪುರುಷ 
ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಮಿಶ್ರಿತವಾಗಿವೆ. ಉದಕರೂಪವಾದ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿದಾಗ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವೂ, ಅದೇ ವೃಷ್ಟಿಸೇಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವಾಗ ಪುಂರೂಸವೂ ಪ್ರಕಟತನಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಸ್ತ್ರೀರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವಾಗ ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿಯೂ, 
ಪುಂರೂನವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವಾಗ ಅತ್ಯಂತ ಶಕ್ತಿಯುತವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕೇವಲ ಭೌತಿಕವಾದ 
ಚಕ್ಸುಸ್ಸಿನಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಅಲೌಕಿಕವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವ ಶಕ್ತಿಯು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅಕ್ಸೆಣ್ಸಾನ್‌ ಪಶ್ಯತ್‌ ಎಂದು ದರ್ಶನದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೆ, ಈ ರಶ್ಮಿಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸುವು 
ದಾದರೆ; ಸಕಲವಿಧವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಗೂ, ಸ್ಥಿತಿಗೂ ಕಾರಣವಾಗಿ ಸಕಲವನ್ನು ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತೆವೆ, 


ಅಥಾದಿತ್ಯ ಉದಡಯನ್ಯತ್ಪಾ್ರ್‌ಚೀಂ ದಿಶಂ ಪ್ರೆನಿಶತಿ ತೇನ ಪ್ರಾಚ್ಯಾನ್ಸಾಣಾಸ್ರಶ್ಮಿಷು. ಸಂನಿಧತ್ತೇ | 
ಯದ್ದಸ್ಸಿಣಾ ಯತ್ಛ Jತೀಟೀಂ ಯದಹುದೀಜಿಂ ಯವಧೋ ಯಪೂರ್ಥ್ವಂ ಯದಂತರಾ ದಿಶೋ 
ಯಶ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ತೇನ ಸರ್ವಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನ್ರಶ್ಮಿಷು ಸಂನಿಧತ್ತೇ ! 


ಈ ಆದಿತ್ಯರತ್ಮಿಗಳು ನಿಶ್ಚದ ನಾನಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ, ಅವಾಂತರ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಪ್ರಸರಿಸಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸಿ ವಿಶ್ವದ ಎಲ್ಲಾ 
ನಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮಲ್ಲೇ ಆಡಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲೇ ಅಡಗಿಸಿ ಆದಿತ್ಯನು ತಾನೇ ವರತ 
ರೂಪವುಳ್ಳನನೂ ಆಗಿರುವನು. | 
ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಹರಿಣಂ ಜಾತವೇದಸಂ ಸೆರಾಯಣಂ ಜ್ಯೋ ತಿಕೇಕೆಂ ತಸಂತಂ! 
ಸಹಸ್ರರಶ್ಮಿಃ ಶತೆಧಾ ವರ್ತಮಾನಃ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಜಾನಾಮುಡಯತ್ಯೇಷ ಸೂರ್ಯಃ || 
(ಪ್ರಶ್ನ: ೧-೮) 


ನಿಶ್ಚರೂಪನೂ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, `ಸರಾಯಣನೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ನಿಕಮಾತ್ರ ಜ್ಯೋತಿಯ್ಕೂ ಸಹಸ್ರಾರು ರಶ್ಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ವವನೂ, ಅದ ಅದಿತ್ಯನ. ಪ್ರ ಜೆಗಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಏಕಮಾತ್ರ ಪ್ರಾಣರೂಸನನಾಗಿ ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ ವರ್ಣನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಅವನೇ ನಿತೃವೂ ಮಾತೃವೂ ಆಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಗರ್ಭರೂಪದಲ್ಲಿ ಥೃಂಸುವನನೂ; ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಇದನ್ನೇ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿನರಿಸುತ್ತಾ ಸಾಯಣರು 

ಯಾಃ ಇದಾನೀಂ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸತೀಃ ಸ್ತ್ರೀತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಆಹುರ್ಲೌಕಿಕಾಃ ಕಾನ್‌ ಉ ತಾನೇವ ಮೇ 


| 
ಮಹ್ಯಂ ಪುಂಸಃ ಪುರುಷಾ ನಾಹುಃ ಪ್ರತಿಸಾಡಯಂತಿ ತತ್ತ್ವಚಜ್ಞಾಃ | 


ಷ್ಟ ಏ ರಿ ದ 
ಯಾನ ಈ ರಶ್ಮಿತತ್ತ ವನ್ನು ಪ್ರೀರೂಪಿಯೆಂದು ಲೌಕಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆಯೋ ಅದನ್ನೇ ತತ್ತ್ವಜ್ಞರು ಪುರುಷರೂಹಿಯೆಂದೃ 


ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಎಂಬರ್ಥವೆಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ವಃ ಉಚ್ಯೆತೇ | ಏಕಸ್ಯೆ ,ನ ನಿರಸೆಸಮಸ್ತೋಪಾಧಿಕಸೈ ಆತ್ಮೆನಸ್ತದ್ದೇಹಾವ- 
| «8 | ಹಾಗಾದರೆ. ಸ್ತ್ರೀರೂಸಿಯಾದ ತತ್ವಕ್ಕೆ ಪುಂರೂಪಿಯೆಂದು ಹೇಳು 
ಸಮಸ್ತವಾದ ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದಲೂ ರಹಿತವಾಗಿ ಸಮಸ್ತೆರೂಪವನ್ನೂ 


ಇಹಶೆ 
ಸ್ಥಾನಮಾಶ್ರೇಣ ತತ್ತೆಜ್ವ್ಯನದೇಶೋಪಪತ್ತೀ | 
ವುದು ಹೇಗೆ.ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪವು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಾದರೆ. 
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858 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹ | 
ಶ್ರೀ EE ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ಬತ 
ತನ ವ ಲಾ 
್ಸಿ ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವಹಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಈ ಅದಿತತ್ರ್ವದ ಮಹಿಮೆಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಅಕ್ಷೇಷ 
ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರ ಸ್ಪಸಷ್ಟಿಕಾಮನಾ ಮೆ ಭಾ 
ಇಚ್ಛಾ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ತಾನೇ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಪುಂರೂಪಗಳೆರಡನ್ನೂ ವಹಿಸಿ ೬ ("6 ಸಹಿಯನು ಸ್ಯಾ ಜ್ಯ 
ವರ್ಣನೆಯು ಬ ಿಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನರ್ಣಿತೆವಾಗಿದೆ- ಇತುತ; ಸತ ತ 





ಎರಾ ಬಾರಾ ಯಾ ಯಾ ಬಾ ಬ ಸಾ ವ 


ಆತ್ಮೆ 3ನೇಡಮಗ್ರ ಆಸೀತ್ಪು ರುಷವಿಧಃ ಸೊಆನುವೀಕ್ಷ ನಾನ ದಾತ್ಮನಃ [ನ ಜಿ 
ತ ಈ 3 9460 ರ ನೈನೇ ರೇನೇ 
ಕಾಕ ನ ರಮತೇ ಸ ದ್ವಿತೀಯೆಮೈ ಚ್‌ ತ್‌ | ಸ ಹೈ ತಾವಾನಾಸ ಯೆಪಾ 
ಮಾಂಸಾ ಸಂಪರಿಷ್ಟ ತ್ತಾ ಸ ಇಮವೆ | ಎ 
ಇಮುಮೇವಾತಾ a ದ್ವೇಧಾಪಾತಯಿತ್ತ ಠಃ ಸತಿಶ ೫ ಸ ಚಾಭನತಾಂ 
ಸಾ ದಿಡಮ ತ | 
ರ್ಧಬೃಗಲನಿವ ಸ್ವ ಇತಿ ಹ ಸ್ಮಾಹ ಯಾಜ್ಞ ವಲ ಸ ಫಸಸ್ಮಾದಯಮಾತಾಶಃ ಸಿಯಾ 
ತತ್‌ ಹಾ 


ಪೂರ್ಯತ ನಿನ ತಾಂ ಸಮಭವತ್ತಶೋ ಮನುಷ್ಯಾ ತಿ || 
(ಬೃ. ಉ. ೧-೪-೧ ರಿಂದ ೩) 


ಆದಿಯಲಿತ 
ಸ ಸ ಸಿ ನ್ನು ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿದ್ದು ತೆನ್ನನ ನ್ನುಳಿದು ಇನ್ನಾವ ಎರಡನೆಯ ವಸ ಸ್ತುವನ್ನೊ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ಸೂ ೯ವಿಲ್ಲದೀ ತನಗೆ ಹರ್ಷವನು ಂಟುಮಾಡತಕ್ಕ ಎರಡನೆಯ ವಸು ನ್ರವೊಂದನ್ನು ಸ್ಫ ಪ್ರಿಸಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛಿಸ ಸಿದನು. ಆನಂತರ 
ಸಷ 4 ಲ 
ರ ವಾ್‌ ಎಷ್ಟು ವಿಸ್ತೃತವಾಗುವುಜೋ ಅಷ್ಟು ವಿಸ್ತೃವಾಗಿ ಬೆಳೆದನು ಒಡನೆಯೇ ರೂಪದ್ರಯ 
ಕಿ ಹೊಂದಿ ಪತಿಸ ಲ 
ಪತಿಸತಿ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ ಪರಿಣಮಿಸಿದನು, (6 ತಿ ಸ್ಯ ಆಕಾಶವೆಲ್ಲವೂ ಸ್ಪ ಸ್ರೀ ಗ್‌ ಬ 
ವಾಗಿದೆ. 'ವಿಶ್ವಾತ ತ್ಮನು ಈ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಡೊಡನೆ ಸ ಗೆ ರೂಸದಿಂ ವ್ಯಾಪ್ತ 
ವಣಿ ಸಂಗಮಿಸಲು ಮಾನವಾದಿಗಳ ಸ್ಥ ೈಪ್ಟಿಯಾಯಿತು ” ಎಂದು ಯಾಜ್ಞವ ಲ, ಒರು 
ಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ ಜೀವಿಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯ ತೆ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಥ ಸ್ಫ ಹ್ಚಿ ಸಿದ ನಿವರವನ್ನೂ ನ್ನ್ನ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ : ಗೋನ್ನ ಿಷಭಾದಿರೂಸಗಳನ್ನೂ ನಡೆಯ ಗವಾದಿ 
ಬ್‌ ನ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ವಿಶ್ರಾತನು ಸಿ (ಪುಂರೂಸ 
ಗಿ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದ ವಿವರವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದೆ, 1ಎ ! 


ಪ್ರೆಜಾಕಾನೋ ಸೆ, ಸುಜಾನ | 
ಸ ನ ವ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಸ ತನೆ ಸೋಂಶಪ್ಯತೆ ಸ ತಪಸ್ತ್ರಪ್ತಾ ಸ ಮಿಥುನಮುತ್ತಾ ಡೆಯೆತೇ ರಯಿಂ 
ಸ್ಪಾ «೨೦ ಚೇತೈ ೀತ್‌ಹಣಿ ನೇ ಬಹುಧಾ ಸ 
ಶಿ ಜಾ ಕೆರಿಷ್ನಶೆ ಇತಿ | ಕ 
ಟ್‌ ಇ 
(ಹುಸ ೧-೪) 


ಪ್ಸಜಾಪತಿಯು ಪ್ರಜಾ 
ಸ ್ರಣವನ್ನೂ (ಪ್ರಾ ಸ ತಪಸ್ಸಿನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಿವಾದ ಪ ಪ್ರಕೃತಿಂ ನನ್ನೂ (ರಯಿಂ), ಪುಂರೂಪಿಯಾದ 
೦) ಸ Q 
ಆ ಇಸು ಭದಿಂದ ಸ್ರ ಪ್ರಜಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಆನಂತರ 


ಪ್ರ ಮೂಲತತ ಗಳ ವಿಸ್ತ 
ತತ್ತು ಪ್ರಾಣರೂಃ ಜು 
ಸಿದೆ. ಆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಡ್‌ ಪ್ರಶ್ನೊ (ಪನಿಸತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ EE 


- ಪೆೊಜಾಪತಿ 

ಭ್ರ ಊ೨58,... 

'ಸ್ಮಾದಿಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸಜಾ “ಅನ್ನಂ ವೈ ಪ್ರಜಾನತಿಸ್ತತೋ ಹ ನೆ, ತೆಜ್ರೇತಸ್ತ- 
ಜವ ಸಖ ಯಂತ ಇತಿ | ತಡ್ವೀಪ ವೈ 2 p ನ 

ಮಿಥುನಮುತ್ಪಾದಯಂತೇ | ಕಷ್ಟಾ ವುಂತೆ 

| ಷಾ; ನೀವೈ ಷ್ಠ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೋ ಯೇಷಾಂ ತಪೋ ಬಹ್ಮ- 


ತ್‌ 
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Ki ಸತ 869 


ಚೆರ್ಯಂ ಯೇಷು ತ್ಯಂ ಪ್ರತಿಸ್ಕತಂ | 


(ಪ್ರಶ್ನೆ ೧-೧೨ ರಿಂದ ೧೫) 


ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಆದಿತತ್ತ್ವವು ಪ್ರಕೃತನಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಸ್ತ್ರೀರೂಸಿಯಾಗಿಯೂ ಪುಂರೂಪಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ ಲೋಕದ ಸೃಷ್ಟಾ ದಿ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗೆ ಹೇತುವಾಗಿದೆಯೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಪ್ರಜಾಪತಿ, 
ಆದಿತ್ಯ, ಸಂವತ್ಸರ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಒಂದೇ ತತ್ತ್ವದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸಂವತ್ಸರೋ 
ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ; ಮಾಸೋ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | ಅಹೋರಾತ್ರೋ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿ; ಅನ್ನಂ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ (ಪ್ರಶ್ನ. ೧) 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿಜಗದ್ದಾ ತನಿಯಾದ. ಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಈ ಶತ್ತ್ವವನ್ನು ಶ್ವೇತಾಶ್ವತರೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ' 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ, 


ತ್ವಂ ಸ್ತ್ರೀ ಪುಮಾನಸಿ ತಂ ಕುಮಾರ ಉತ ವಾ ಕುಮಾರೀ | 
ತೈಂ ಜೀರ್ಣೋ ಹಂಡೇನ ವಂಚಿಸಿ ತ್ವಂ ಜಾತೋ ಭವಸಿ ವಿಶ್ಚತೋಮುಖಃ | 
(ಶ್ವೇ-ಉ ೪-೩) . 


ವಿಶ್ವತೋಮುಖನಾದ ನೀನು ಸ್ರ್ರೀರೂಪನಾಗಿಯೂ ಪೂಂರೂಪಿಯಾಗಿಯೊ ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ ಕುಮಾರಿಯರ 
ರೂಪವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೀಯೆ ನದು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ. 


ಅಕೆಣ್ಣಾನ್‌ ಪಶ್ಯತ್‌--ಜ್ಞ್ಯಾನದ್ಭುಷ್ಟು $ಪೇತಃ ಕೆಶ್ಚಿನ್ಮಹಾನ್‌ ಪಶ್ಯತಿ | ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮಹಾಕ್ಮನು ಮಾತ್ರ ನೋಡಬಲ್ಲನು ಇತರರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಿಯೂ 
ಪುಂರೂಪಿಯೂ ಆದ ಈ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿತ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಕೇನೋಪನಿಷಕ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತನಾಗಿ ಸೌಂದರ್ಯಯುಕ್ತವಾದ ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ತೆ 


ಅಥೇಂಪ್ರಮಬ್ರುವನ್ಮಘವನ್ನೇತದ್ದಿಜಾನೀಶಿ .ಕಿಮೇತೆದ್ಯಕ್ಸೈಮಿಶಿ ತಥೇತಿ ತಡಭ್ಯಪ್ರನತ್ತಸ್ಮಾತ್ತಿ- 
ಕೋಡಧದ್ದೇ | ಸತಸ್ಮಿನ್ಸೇನಾಕಾಶೇಸ್ತ್ರಿಯಮಾಜಗಾಮ ಬಹುಶೋಭಮಾನಾಮುಮಾಗ್‌ಂ ಹೈಮ- 


ವತೀಂ ತಾಗ್‌ಂ ಹೋವಾಚ ಕಿನೇತೆದ್ಯಕ್ಸಮಿತಿ | 
(ಕೇನ. ೩-೧೧, ೧೨) 


ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಈ ಯಕ್ಷದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಡು ಹೇಳಲು ತ pe ಸು | 
[ಜಗಾ $ದಿಗಳು ಇದರೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿಯದೇ ಹೋದ ವಿಷಯವನ್ನೂ ತ ಬ ಸ ರ 
ಜೀವತೆಗಳಿಗೂ ಆಗದ ವಿಷಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಲು ಈ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಸೂಕ್ತ ಸ ಸ ಲ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ] ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಕವಾದುದೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾ 


ಒಂದು ಸ್ರ್ರೀವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಇದು ಯಾವುದೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು. 
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860 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಸಿ' ನಿರಚಿತಂ | A 
ಆ ಸ್ರ್ರೀವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನು. ಆದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ದೇವಾದಿಗಳ ಜಯವು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ ಸುಂದರಾತ pe | 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಲೂ ಇತರ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಕ್‌ 6 ಹಿ ದ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲನೆಂತಲೂ-ತಕಿಳಿಸುತ.ಲೂ ಸಹ ` ತಾಗಳಿಗೆ ಅದು . 

ಕ: ಲೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಲೂ ಸಿಹ; 


ತಸ್ಮಾದ್ವಾ ಏತೇ ದೇವಾ ಅತಿತರಾನಿನಾನ್ಯಾನ್ಲೇನಾನ್ಯಾಷಗ್ಗಿರ್ನಾಯೆರಿಂಪ್ರಸ್ಲೇ ಹ್ವೇನನೆ ದಿನ 
ಪಸ್ಪೃಶುಸ್ತೇ ಹ್ಯೇನಶ್ಚ್ರ ಫಮೋ:ನಿ ಅ ್ಮ 
ಏಂಶ್‌ಾಸೀೀ6 ಹ್ಯೀನಶ್ಚ್ರಥನೋ' ನಿದಾಂಚಿಕಾರ' ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ | 


(ಪ್ರಶ್ನ. ೪-೨) 


ಈ ಃ ಸ್ಥ 
ಆದಿತೆತ್ತ ಎದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳೆಯಲು ಅದನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಅದರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಉಳಿದವರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು 
ತಿಳಿದುದ ಆ y ಕ 
ರಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಇಂದ್ರ; ವಾಯು ಈ ದೇವತೆಗಳು ಉಳಿದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ ರು, ಆ ಕ 
ಇಂದ್ರರಲ್ಲೂ ಸಹ ಇಂದ್ರನು ಈ ಬಹತ ತ ಗ್ಗ ಂಛ್ಗ್ಳೆ 
ಲ್ಲ ದ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ: ತ್ರ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನೇ ಅಧಿಕನು ಎ ದರ ರಹ 
ಯರ ಜ್‌ ಹ್ಮ ಕೆ ಲೇ ಅಧಶಕನು ಎಂಬುದಾಗಿ ಇದರ ರಹಸ್ಯವನು 
ಕ ಉನ್ನುಬಹ್ಮವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಆಲೌಕಿಕನಾದ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಮಾತೃ ಇದು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಹ 
6 ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನನಿಲ್ಲದನನು ಕೇವಲ ಅಂಥನಾಗಿರುವನು. - | je 
ಎ pe ©, ಘ 
ಹ ತಮಃ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಯೇಜನಿದ್ಯಾಮುಷಾಸತೇ | 
ತತೋ ಭೂಯ ಇಅಇವತೇ ಈ ವ 
೩ನ ಠೀ ತನೋಯ ಉ ನಿದ್ಯಾಯಾಂ ರತಾಃ || 
(ಬೃ. ೫. ೪-೪-೧೦) 


ಈ ಸರಮಾತ ನ ಸರ ಇವ | 
f ಕ 5 (ಬ ಇಪವನ್ನು ಶಿಳಿಯಲಾಗದೆ ಫೆ ವಿ ಡ್‌ 0೨ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇತಿಸುತ್ತಾರೆ. ನ ಘಧಳನಲ ಅನಿದ್ಯಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸುವನರು ಅಂಧಕಾರದ ಗುಹೆ 


pn 


ಆನಂದಾ ನಾನು ತೇ ಲೋಕಾ ಅಂಧೇನ ತಮಸಾ ವತಾಃ 
ತಾಂಸ್ಕೇಪೆ 4 
ಡೀ ಪ್ರೀತ್ಯಾಭಿಗಚ್ಛೆಂತ್ಯೈನಿದ್ಧಾಂಸೋಬುಜೋ ಜನಾಃ || 
(ಬೃ. ಉ, ೪-೪-೧೧) 


ಹಾ ಅಂದಕಾ rae ಎ | 
ಹೊ ಈ ರೂಪವಾದ ಗುಹೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇತಿಸಿದವರಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಆನಂದವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮೃತಿಯನ್ನು 
ಂದಿದನಂತರವೂ ಸಹ ಇನ ; ಸ ಸ" 
ಪೂ ಸಹ ಇವರಿಗೆ ಇದೇ ಗತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು, ಇತ್ನಾದಿಯಾಗಿ ಈ ವಿಶ್ಲೆತತ್ನೆ ;ದ ರಹೆಸವನ ಚ ಯದ 
ಅಜ್ಜಾನಿಗಳಿಗೆ ಲಭಿಸತಕ್ತ ಸ್ಲಾನವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ ಸ ಪಿ ತತ್ತ್ವದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿ 
ನ ವ ದ್‌ ತಂತಹವರನ್ನೇ ಅಂಧರೆಂದು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಸ್ಟ ಸಿಯ 
ಸ್ತೀಪುಂರೂಪಿಯಾದ ಈ ತತ್ತ ನವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು. ಜ್ರ ನಚಕುಸಿ ನ ಆವಶ ಇವೆ 
ಇರವಿನ ಆಭಿಶ್ಯಕತಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವರ್ಣನೆಇದೆ. 


ಇಂತಹ ಮಹಾತತ ವ 

ಕ್‌ ಚ್‌ ನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು, ಯ: ವಿಜಾನಾತ್ಸ 
ಸ Ne ef 9 ಮ 
ಮ ಸ್ವಿನಿಯು ಪಿತೃವಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಪೊಜ್ಜತೆಯುಳ ವನಾಗುತ್ತಾ ನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ, ಇದೇ 
ಅಂಶವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ, EE 

ತೇ ತಮರ್ಜಯ 

ನೇ ಲ ಹಿನಃ ಪಿತಾ ಯೋತಸ್ಮಾಕೆಮನಿದ್ಯಾಯಾಃ ಪೆರಂ ಪಾರಂ ತಾರಯ- 

ಮಃ ಪೆರಮ 
ಬುಷಿಭ್ಯೋ ನಮಃ ಪರಮಖಯಸಿಭ್ಯಃ | 
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ಆನಂತರ ನಿಪ್ಸಲಾದನಿಂದ ಉಪದೇಶವನ್ನು. ಪಡೆದವರೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ “ ನೀನು ನಮ್ಮ ಹಿತೃವು. ನಮಗೆ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸದೇಶಿಸಿ ಶಿಸಿ ನಮ್ಮ ನ್ನು ಅಜಾ ಸ್ಲಿನದ ಸಾಗರದಿಂವ ದಾಟಿಸಿ ಜಾ ಸ್ಥಾನದ ಎಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿಸಿದ್ದಿ €ಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸಿತೃವಿ 


ನಂತೆ ಪೂ ಿಜ್ಯನು ” ಎಂಬುದಾಗಿ * ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾ ಜ್‌ ತಿಳಿಸಿ ಜ್ಞಾ ನ್ಲಿನಿಗಳಾದ ಪರಮ ಖುಹಿಗಳಿಗೆ ಪೂಜ್ಯತೆ 
ಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದೆ. ಖುಷಿಯಾದವನು ಮಾತ್ರ ಜ್ಞಾ ಜ್ಞಾನಿಯು ; ಜಾ ನ್ಲನಿಗಳಲ್ಲರೂ ಗ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. ಅದನ್ನೇ 
ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಕನಿರ್ಯಃ ಪುತ್ರಃ ಸ ಇಮಾ ಚಿಕೇತ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಇಂತಹ ಜಾ ನ್ಲಿನಿಯು ಪಿತೃ ಗಳಿಗೂ ಪಿತೃವಾಗಿರುವನು ಎಂದರೆ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವನು ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು ಸಾಯಣರು 
ತಾಂಡಕಬ್ರಾಹೆ ರಿಂದ ಒಂದು ದ ಣೆಯನ್ನು ತೊಟ ಸರುತ್ತಾರೆ. 


ಶಿಶುರ್ವಾ ಆಂಗಿರಸೋ ಮಂತ್ರಕೈತಾಂ ಮಂತ್ರ ಕೃ ದಾಸೀತ್‌ ಸೆ ಪಿತ ನ್‌ ಪುತ್ರಕಾ ಇತ್ಯಾ- 
ಮಂತ್ರಯತ | ಸ 
ತಾ ಬ್ರಾ ೧೩-೩-೨೪) 


ಅತ್ಯಂತ ಕಿ ಕಿರಿಯವನಾಗಿದ್ದೆ ಆಂಗಿರ ರಸ್ಸು ಘಟ ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸಾದ 'ಮಂತ್ರ ಕೃತ್ತಾ ಗದ ನು, ಅವನು ಪಿತ ಕೈಗಳನ್ನೂ 
ಸಹ ಪುತ್ರ ಕೆಂದೇ ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ, 


ಎಳು [| 


ತೇ ದೇವಾನಪೃಚ್ಛಂತ ಶೇ ದೇವಾ ಅಬ್ಬು ್ರಿನನ್ನೇಷ ವಾವ ಪಿತಾ ಯೋ ಮಂತ್ರೆಕೈತ್‌ ॥ 


ಆ ಪಿತೃ ಗಳು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಇದು ಸರಿಯೇ ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಎಸರು ನಿಜವಾದ ಮಂತ್ರಕೃತ್ತಾ 


ತ್‌ ಇವನೇ ನಿತೃ ವಿನಂತೆ ಪ್ಪ ಪೂಜ್ಯನು ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿ ರೆಂಬ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದೆ. ಇದೇ ಮಂತ ತ್ರಕ್ಸೆ 
ನಿರ.ಕ್ರದ ಪರಿತಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ, | 


ನಯ ಏವೈತಾಕ ಶಬ್ದ ಸೆ ಕ್ಸರ್ಶರೂಪರಸಗಂಧಹಾರಿಣ್ಯಿಸ್ಟಾ ಅಮುಂ ಪುಂಶಬ್ಬಿ €ನ ನಿರಾಹಾರ ' 
, ಯೆಃ 
ಪ್ರಾಣ ಇತಿ 8 ಪಶ್ಯನ್‌ 5 ಕಾ ಸ್ಸ ನಿಜಾನಾತ್ಯೆಂಡ? ಕೆನಿರ್ಯಃ ಪುತ್ರೆಃ ಸ ಇಮಾ ಜಾನಾತಿ 


ತಿ ಸ Fe ತ:ಸೆದಿತ್ಕಾತ್ಮೆ ಗತಿಮಾಚಷೇ | 
ತಸ್‌ ಶಿ ಆ (ನಿ. ೧೪-೨೦). 


ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಇದರ ಅರ್ಥವೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಆವಃ ನ ಸರ ಏನಾನರೇಣ ಪದಾ ವತ್ಸಂ ಭಿಭತೀ ಗೌರುದಸ್ಮಾತ್‌ | 


ಸಾ ಕದ್ರಿ ೀಚೀ ಸ್ಪಿದರ್ಧಂ ಪರಾಗಾತ J ಸಿತ್ಸೂ ತೇ ನಹಿ ಯೂಥೇ 


ಈ ಖ್‌ ೧೭ 1 


ಗೋರೂಹಿಯಾದ ಈ ಆಹುತಿಯು ವತ್ಸರೂಸನಾದ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ತನ್ನ ಅಧಃ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮುಂಭಾಗದ 

ಲೂ ಮತ್ತು ಮೇಲ್ಭಾ ಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹಿಂಭಾಗದ ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸಾ 

ಹ ತಿರೂಪವಾದ ಆ ಗೋವು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು? ಯಾವ ಪುರುಷನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಸಂಪತ್ಛಸೂತಿ 
` ಹತ್ತುತ್ತದೆ. ಆಹು 
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ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅರ್ಧಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಹಿಂತಿರುಗಿತು? ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಫಲವನ್ನು ಪ್ರಸನಿಸ ಸುತ್ತಜಿ? 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತನ್ನ ಗುಂಪಿನ ಪಶುಗಳ ನಡುವೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸುರಿಸುವುದಿಲ್ಲ, 


ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗೋರೂಪದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದ. ಅಥವಾ ಆದಿತ್ಯ ರಶ್ಮಿಸಮೂಹ ಏನ 
ಗೋರೂಪೇಣ ಸ್ತೂಯತೇಃ | ಆದಿತ್ಯನ ರಶ್ಮಿಸಮೂಹವೇ ಗೋರೂಪದಿಂದ ಸ್ತುತವಾಗಿದೆ ಎಂದು. ಎರಡು ನಿಧವಾದ ತಾಶ್ಸಕ್ಕ 
ವನ್ನು ಸಾಯಣರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. | 


ಎ 


ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಕೃತದಲ್ಲಿ ಘಃ ಸದಕ್ಕೆ ಯಜ್ಞಾ 'ಹುತಿ ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿ ಎಂಬರ್ಥವಾಗುವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ: | ಆಗ್ನೌ 
ಪ್ರಸ್ತಾಹುತಿಸೆ ರ: ನಿಂಬ ಸೆ ಕತಿನಚನವನ್ನು ಭಾಷ್ಯ ಕಾರರು ಉದಹರಿಸಿ ಅಗ್ವಿ ಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಆಹು 
ತಿಯೂ ಆದಿತ್ಯನನ್ನೇ ಸೇರುವುದೆಂದು ಭನಹರಂಜ ಟ್‌ ಪದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆಂದು ತಾತ್ಪರವು. 


ಗಈ ಪದಕ್ಕೆ ಸೃಥಿವೀ, ಪಶು ಇತ್ಯಾದ್ಯರ್ಥಗಳಾಗುವುದೆಂದೂ ಆ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ ದ ನಿರ್ವಚನನನ್ನೂ 


ಆದಿತ್ಯೋಸಿ ಗೌರು ಚೈತೇ | ಸರ್ನೇಶಿ ರಶ್ಶಯೋ ಗಾನ ಉಚ್ಛೆಂತೇ || 


ಎಂದು ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಸದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, 


ತಾ ವಾಂ ವಾಸ್ತೂನ್ಯುಶ್ಮಸಿ ಗಮಧ್ಯೈ ಯತ್ರ ಗಾವೋ ಭೂರಿಶೃಂಗಾ ಆಯಾಸಃ | 
ಅತ್ರಾಹ ತೆಡುರುಗಾಯೆಸ್ಯ ವೃಷ್ಣ 8 ಪರಮಂ ಪದಮನ ಭಾತಿ ಭೂರಿ || 
| % ಖಯ. ಸಂ. ೧-೧೫೪-೬) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಸನ್ನುದಹರಿಸಿ ಬಹು ಶೃಂಗಗಳುಳ್ಳವೂ, ಆಯಾಸೆವೂ ಆದ ರಶ್ಮಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಆದಿತ್ಯ ರಶ್ಮಿ 
ಗಳ ಪ ಪರ್ಯಾ ಯಸದವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ 


ಇಂತಹ ಆದಿತ್ಯರಶ್ಮಿಗೂ ಆಥವಾ ಆದಿತ್ಯರಶ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಯಜ್ಞಾ ಹುತಿಗೂ ಯಜ್ಞ 
ಕರ್ತನಾದ ಯಜಮಾನನಿಗೂ. ಇರುವ PL ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಆದಿತ್ಯರತ್ಮಿ ಯನ್ನು ಗೋವಿಗೂ, ಯಜಮಾನನ್ನು 
ವತ್ಸಕ್ಕೂ ಹೋಲಿಸಿದೆ. ಒಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯ ನಿಗೂ ಯಜ್ಞ ಕರ್ತನಿಗೂ ಇರುವ ಸುಂ ಸನರ್ಟುತೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಗೋಶಬ ಕ್ಕೆ ಯಜ್ಞಾ ನ್ಲಿಹುತಿಯಸರವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೆ ಆಗ ಕ್ವ ಸ್ಮಿತ್‌ ಸೂತೇ ಇತ್ಯಾ ದಿವರ್ಣನೆಗಳಿಂದ 
ಯಜ್ಞ ಕರ್ತ ನಿಗೆ ಲಭಿಸಬಹುದಾದ ಅನ್ನಾದಿಸಂಪತ್ತುಗಳೇ ಲಕ್ಷ್ಯಗಳಾಗುತ್ತವೆ, ಆಥವಾ ಆದಿತ್ಯರಶ್ಮಿಯ ಸರವಾಗಿ ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿದರೆ ಆಗ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಲಭಿಸತಕ್ಕ ಉತ್ತಮವಾದ ದಿವೃಲೋಕ ಪದವಿಯು ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡು ಅರ್ಥ 
ಗಳೂ ಶತಪಥ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಿಂದ ಉದಾಹೃತವಾಗಿರುವ ಕೆಳಗಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಸ ಉದೀಶ್ಷತೇ | ಸ್ವಯೆಂಭೂರಸಿ ಶ್ರೀಷ್ಯೋ ರಶಿ ಒರಿತ್ಯೇವ ವೈ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ರಶ್ಮಿರ್ಯತ್ಸೂರ್ಯಸ್ತಸ್ಯಾ- 
ದಾಹ ಸ್ವಯೆಂಭೂರಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ರಶ್ಮಿರಿತಿ ವರ್ಜೊೋದಾ ತ್‌ ವರ್ಜೋ ಮೇ ದೇಹೀತಿ 

ತ್ತೆ 5 

ಸಿವಾಹಂ ಬ್ರವೀಮೀತಿ ಹ ಸ್ಮಾಹ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಲ ಸದ್ಧ್ಯೇವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೆ ಣೇನೇ ಷ್ಟ ವ್ಯಂ 


ಕ 
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ಪೇರು ಮಜ ತರಾ 
ಎಂತು ಯು ಸುಜ ಸುಮಾರ ಜರ ಟಟ 


ಖಿ ಅ ವಿ 
ಯಪ್ಪ ಹ್ಮನರ್ಚೆಸೀ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯುತೋ ಹ ಸ್ಮಾಹೌ ಪೋದಿಶೇಯ ಏಷ ವಾ ಮಹ್ಯಂ ಗಾ 
ದಾಸ್ಯತಿ ಗೋದಾ ಗಾ ಮೇ ದೇಹೀಶ್ಯೇವಂ ಯೆಂ ಕಾಮಂ ಶಾಮಯೆತೇ ಸೊಟಸ್ಮೈ ಹ 


ಸಮೃಧ್ಯಶೇ | (ಶ. ಬಾ. ೧-೯-೩. ೧೬) 


ಆದಿತ ನು ಅತ್ಯ ಂತ ಫೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ರಶ್ಮಿಯೂ ಸ್ರೆಯಂಭುವೂ, ವರ್ಜೊೋದನೂ ಆಗಿದ್ದಾ ನೆ: ಆದುದರಿಂದ * ನನಗೂ ವರ್ಚ 
ಚ್ಯಾ ಕೊಡು ” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿ ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿದೆ. | ಯಾಜ್ಞ 

ವಲ್ಯ ತನು “4 ವರ್ಜೊೋದಾ ಅಸಿ ಹ್ಯಾಂ ದೇಹಿ ” "ನೀನು ವರ್ಚಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಿ ಯೆ; ನನಗೂ ವರ್ಚಸ್ಸನ್ನು ತೊಡು" 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಔಪೋದಿತೇಯನು * ಏಷ ವಾವ ಮಹ್ಯಂ ಗಾಂ ದಾಸ್ಯತಿ ಗೋದಾ ಗಾಮೇ ದೇಹಿತ್ಯೇವಂ” ಈ 

ದಿತ್ಯನು ಗೋವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಯಾಕ್‌ ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಭ ಆದಿತ ನೇ ನನಗೆ ಗೋವನ್ನು ಕೊಡು” ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾರು ಯಾವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕೂ ಆಯಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಆದಿತ್ಯನು 
ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು “ಯಂ ಯಂ ಕಾಮಂ ಕಾಮಯತೇ ಸೋಂಸ್ಟ್ರೈ ಕಾಮಃ ಸಮೃಥಧ್ಯತೇ॥ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ವಾಕ್ಯವು ತೈತ್ತಿರೀಯ ಸಂಹಿತೆಯಿಂದ. ಶತಪಥ ದಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಸಗ್‌ಶ್ರವಾ ಹ ಸೌನರ್ಜೀನಸಸ್ತುನಿಂಜಮೌಪೋದಿತಿಮುವಾಚಿ ಯತ್ಸೆತ್ರಿಣಾಗ್‌ಂ ಹೋತಾ 

ಭೂಃ ಕಾಮಿಹಾಮುಸಾಹ್ವಥಾ ಇತಿ ತಾಮುಪಾಹ್ವ ಇತಿ ಹೋನಾಚ ಯಾ ಪ್ರಾಣೇನ ದೇರ್ವಾ- 

ನ್ಹಾಧಾರ ವ್ಯಾನೇನ ಮನುಷ್ಯಾನಪಾನೇನ ನಿತ್ಚನಿತಿ ಛಿನತ್ತಿ ಸಾ ಛಿನತ್ತೀ೩ ಇತಿ ಛಿನತ್ತೀತಿ 

ಹೋವಾಚೆ ಶರೀರಂ ವಂ ಆಸ್ಕೈ ತಾರಾಂ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಗೌರ್ವೈ ॥ ; 

(ತೈ. ಸಂ. ೧-೭-೨-೧) 

ಎಂಬ ಸಂಹಿತಾ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶ್ರವಸ್ಸಿಗೂ, ಔಸೋದಿತಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆಯಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಔಪೋದಿತಿಯು ಮೇಲೆ ವಿವ 

ರಿಸಿದಂತೆ ಪಾರ್ಥ್ಧಿನನಾದ ಕಾಮವನ್ನೇ ಸ್ರ ಸ್ಪಕಾಶಸಡಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ಶತಸಥೆದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಪ್ರಕ್ಕೆ ಕೃ ತದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದುದು ಆದಿತ್ಯ 

ರಶ್ಮಿ ರೂಪವಾದ ಗೋವಿನಿಂದ ಲೌಕಿಕವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಪಡೆಯಬಹುದು. ಅಥವಾ ಸೂ! 3ನು ಇಚ್ಛಿಸಿದಂತೆ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿ] ಕವಾದ ಸಂಪತ್ತ ನ್ನೂ ಪಡೆಯಬಹುದೆಂಬುದು ವಿಶದವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ; 


ಏತೇಷು ಯೆಶ್ಚರತೇ ಭ್ರಾಜಮಾನೇಷು ಯೆಥಾಕಾಲಂ ಚಾಹುತೆಯೋ ಹ್ಯಾಡದಾಯೆನ್‌ 


ತಂ ನಯಂತೈ ತಾಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ರತ್ಮಯೋ ಯತ್ರೆ ದೇವಾನಾಂ ಪತಿಕೀಕೊೋಧಿವಾಸಃ !! 
(ಮಂ. ಉಂ. ೧-೨-೮) 


/ 


ಪ್ರ ರಶ್ಮಿ ಗಳು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವಾಗ ಆಯಾ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾದ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದಕೆ ಆ ಯಜಮಾನನ್ನು 
ಡೇನತೆಗಳ ಲಾ, ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಪರಮಪುರುಷನು ಇರತಕ್ಕ ಪ್ರ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಈ ಆದಿತ್ಯರಶ್ಮಿಸ ಗಳು ಒಯ್ಯುತ್ತವೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ, 


ಏಹ್ಯೇಹೀತಿ ತಮಾಹುತಿಯಃ ಸುವರ್ಚಿಸಃ ಸೂರ ರೃಸ್ಯ ರಶಿ ಭಿರ್ಯೆಜಮಾನಂ ವಹಂತಿ | 


ಪ್ರಿಯಾಂ ನಾಚಮಭಿನದಂತ್ಕೊಆರ್ಚಿಯಂತೈ ಜಿ ವಃ ಪುಣ್ಯಃ ಸುಕ್ಕ ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ! ॥ 
ಗ ಉಂ. ೧-೨-೬) 
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ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಡ. ಈ ಆಹುತಿಗಳು ಯಜಮಾನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ “ಬಾ, ಬಾ” ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಲೂ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯರಕ್ರಿ . 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಅವನನ್ನು ಅವನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಲೂ “ ಇದು ನಿನ್ನ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳಿಂದ ಗಳಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು ” 
ಎಂದು ಥಿ ಬ್ರಿಯವಾಕ್ಸನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲೂ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಲೂ, ಕರಕೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುತ್ತವೆ. ಎಂಬುದಾಗಿ ಆದಿತ್ಯ 


ರಶ್ಮಿಯು ಉತ್ತಮವಾದ ಯಜ್ಞ ಸ್ವಕರ್ತಸಿಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಉಪಕಾರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಸಾಯಣರು ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತಿ ನ 
ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನುದಹೆರಿಸಿ ಪ್ರಕೃ ನಾರ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇ ಭಾವವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಸಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, 


ವತ್ಸಂ ಬಿಭ್ರತೀ.- -ವತ್ಸೆ ಸ್ಥಾನೀಯಮಗ್ನಿಂ ಧಾರಯೆಂತೀ | ನತ್ಸರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಥರಿಸುತ್ತಾ 
ಎಂದರ್ಥ. 


J ಇಡಿ 
ಅಜ್ಜಾ ಗೋಜಾ ಇತ್ಯಜ್ಜಾಶ್ಚ ಹ್ಯೇಷ ಗೋಜಾಶ್ಚ ! 


(ಶ. ಬಾ ್ರಿ. ೬-೭-೩-೧೧) 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯು ಗೋಜ ಎಂದರೆ ಗೋನಿನಿಂದ ಉಶ್ಸನ್ನನಾದವನು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ, ಮಾತೃವಾದ 
ಗೋವು ವತ್ಸನಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾ ಊರ್ಧ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹತ್ತುತ್ತದೆಂದು ಇಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ವಶ್ಸನೆಂಬ 


ವಿಶೇಷಣವೂ ಸಂಬೋಧನವೂ ಅಗ್ನಿಯ ಸಹಜವಾದ ಗುಣವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಅನೇಕಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, 


೧ಗಿ 


ಗರ್ಭೋ ಯೋ ಅಪಾಂ ಗರ್ಭೊೋ ವನಾನಾಂ ಗರ್ಭಶ್ಚ ಸ್ಥಾತಾಂ ಗರ್ಭಿಶ್ಚರಥಾಂ | 
| (ಯ. ಸೆಂ. ೧-೭೦-೨) 
ಕ ಇಮಂ ವೋ ನಿಣ್ಯಮಾ ಚಿಕೇತ ವತ್ಸೋ ಮಾತ್ಮರ್ಜನೆಯೆತೆ ಸ್ವಧಾಭಿಃ | 


ಬಹ್ವೀನಾಂ ಗರ್ಭೋ ಅನೆನಾಮುಸೆಸ್ಥಾನಹಾನ್ಕನಿರ್ಥಿಕ ರತ ಸ್ವಧಾನಾನ್‌ ॥| 


(ಖು. ಸಂ. ೧-೯೫-೪) 


ಇತ್ಯಾದಿ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯು ದ್ರೂಪದ ಅಗಿ ಸಿಯು ಆದಿತ್ಯ ;ಕರಣರೂಪಗಳಾದ ಅಪಿ ನಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಪಾ, $್ರಿಯೆನಾಗಿದ್ದು ಭಷಸಾ 


ರೂಪದಿಂದ ಆದಿತ್ಯನಾಗಿ ತ ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆಂದೂ ಇಜೀ ವತ್ಸರೂಪನಾದ ತ್ನ 


ಸ್ಪಧಾವಾನ್‌ ಆಗಿದ್ದಾನೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಅಸ್ಮೇ ವತ್ಸಂ ಪರಿ ಸಂತೆಂ ನ ನಿಂದನ್ನಿಚ್ಛೆಂತೋ ವಿಶ್ವೇ ಅಮೃತಾ ಅಮೂರಾಃ |! 
(ಯ. ಸೆಂ. ೧-೭೨-೨) 


ಇತ್ಯಾದಿಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ವತ ಶೃರೂಸನಾದ ಅಗ್ನಿಗೂ ದೇವಮಾನವಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇಂತಹ 


ವತ್ಸರೂಪನಾದ ಆಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಮಾತೆಯಾದ ಗೋವು ಧೆರಿಸಿದಳೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಹೀಗೆ ಅಗ್ನಿಷರವಾದ ಅರ್ಥವು ಒಂದು ವಿಧ, 
ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, | 


ಗೌಃ ಉಕ್ತೆಲಕ್ಷಣಾ ರಶ್ಮಿರೂಪಾ ಗೌಃ ವಶ್ಸೆಂ ನಶ್ಸೆನ 


| ಭನ ದ್ರಕ್ಷಣೀಯೆಂ ಯೆಜಮಾನಂ ಉಕ್ತಿ ಕ್ರಮೇಣ 
ಬಿಭ್ರ ತೀ ಉಡಿಸ್ಟಾತ್‌ | 
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ನಾಮಾ ಭಲೂೂಟೌ್ಚ್ರಫಕರ್‌ 
ರಶ್ಮಿ: ರೂಪಳಾದ ಗೋವು ತನ್ನ ವತ್ಸಪ್ಪಾ ತ್ರಾಯನಾದ "ಯಜಮಾನನನ್ನು ಎಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಹಾರುತ್ತಾ ಆದೃಶ್ಯಳಾಗಿ ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದಳು ಎಂದು ಅರ್ಥೆಮಾಡಬಹೆದೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಕಿ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು "ಫಂ ನಯಂತೆ ಶ್ಯೇತಾ8 .. ಎ ಸ ಸಾ 4 
' ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವುದನ್ನು ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. 

ಅವಃ ಪರೇಣ ಪಿತರಂ ಯೋ ಅಸಾ ಸ್ಯಾನುವೇದ ಪರ ಏನಾವರೇಣ | 
ಕನೀಯಮಾನಃ ಕ ಇಹಪು ಪೋಜದ್ದೆ (ವಂ ಮನಃ ಕುತೋ ಅ 


| ೧೮ | 


ತ 
(೭೬ 
3 
GC 
೦ 


ಅಧೋಭಾಗದ 'ವಿರುವವನೂ, ಪ ಪೃಥ್ವಿಯ ಪಾಲಕನೂ ಆದ ಅಗಿ ಸಿಯನ್ನು ಊರ್ಧ್ವ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಆದಿತ್ಯ 
ಆ ಮತ್ತು ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಆದಿತ ನನ್ನು ಘೆಳಗಡೆ ಇರುವ ಅಗಿ ಯೊಡನೆ ಬಿಕಿತವನನ್ನಾಗಿಯೂ 

ಹ ಯಾವನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆಯೋ ಅಂತಹ ಕ್ರಾ ಪತತ ಯರ ಯಾವನು ತಾನೇ ಈ ಪ ಪೃಥ್ವಿ ಯೆವ್ಲಿ ಆ ಆದಿತ್ಯಾದಿಗಳ 
ಇ ವಿಶದಪಡಿಸಿ ತಿಳಿಸಬಲ್ಲನು? REESE ದೇವವಿಸಯವಾದುದೊ ಆದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ಮನಸ್ಸು 


ಆತಿಶಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ೯ ಅದ್ಭ ಸ್ಪವಿಶೇಷದಿಂದ ಉತ್ಸ ನ್ನವಾಗಿದೆ ? 


ಅಗ್ನಿಗೂ ಆದಿತ ೃಪಿಗೊ ಇರತಕ್ಕ ಸಂಬಂಧೆವನ್ನು ಈ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಿದೆ. ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ 
ತೋರಿಸಬಹುದು. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ: ಆಡದಿಶ್ಯಾಗ್ನಿ ಗಳ ಪರಸ್ಪರ ನಿರಿಮಯೆರೂಪವಾದ ಲೋಕಾರಕ್ಸ್ಷಣಾ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೇ ತತ್ತ್ವದ ಎರಡಂಶಗಳೆಂದೂ, ಜ್‌ ಬಾಹ್ಯವಾದ ಅವಿರ್ಭಾವದಿಂದ ಇಬ್ಬರೂ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ 
ರೂಪದಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಸಹ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಐಕ್ಯ ವೇ ಇರುತ್ತದೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವರ ಸ್ಥಾ ್ಸಿನಗಳನ್ನು ಅವ, ಪರ 
ಎಂಬ ಫದಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಅವ ನ್ಯ WE ಪೆರವೆಂದರೆ ಊಧೆ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಅಂತರಿಕ್ಸವೆಂದೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಉತ್ಕರ್ಷಾಷಕರ್ಷಗಳೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಅಷ್ಟು ಉಚಿತವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. Wilson 
ಎಂಬ ಪಂಡಿತನು, ಸ 


He who knows the protector ofthis world as the inferior associated 
with the Superior, and the superior associated with the infer1oT see scsees cee 
ಎಂದು ಅವಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅಸಕೃಷ್ಣವಾದುದೆಂದ್ಕ ಪರಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಉತ್ಕ ಎಷ್ಟವಾದುದೆಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದುನೆ. ಆದಿತ್ಯಾಗ್ಗಿ 
ಗಳಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ತತ್ತ್ವದ ಎರಡಂಶಗಳಾದುದರಿಂದ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಅನುಚಿತವಾಗಬಹುದು, ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ನಿಯ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಈ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನೆಯು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮೂರ್ಧಾ ಭುವೋ ಭವತಿ ನಕ್ತಮಗ್ಗಿಸ್ತತಃ ಸೂರ್ಯೋ ಜಾಯತೇ ಪ್ರಾತರುಪೈ ನ್‌ | 
ಮಾಯಾಮೂ ತು ಯಜ್ಞಿಯಾನಾಮೇತಾಮಪೋ RT ರ್ಣಿಶ್ವರತಿ ಪ್ರ ಜಾನನ್‌ | 


(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೮೮-೬) 


ಈ ವೈಶ್ವನರಾಗ್ನಿಯು ತನ್ನ ಅಲೌಕಿಕವಾದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಕಲಭೂತಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭಾನಭೂತನಾಗಿ ರಾತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಅಗ್ನಿ ರೂಸದಿಂದಲೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಲೋಕರಕ್ಷಣಾಕಾರ್ಯವನು 
ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾ ನೆ ಎಂಬ ಇದೇ ಅಂಶವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, ವುನಃ. ಸಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ, 
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ರರ 


«866 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ನಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 
ಸ್ತೋಮೇನೆ ಹಿ ದಿನಿ ದೇನಾಸೋ ಅಗ್ನಿಮಜೀಜನಳ್ಳಾಕ್ತಿಭೀ ರೋಧಸಿಪ್ರಾಂ | 


ತೆಮೂ ಅಕೈಣ್ವನ್ರೇಧಾ ಭುವೇ ಕೆಂ ಸಓಷಧೀಃ ಪೆಚೆತಿ ನಿಶ್ಚರೂಪಾಃ || | 
(ಖು. ಸಂ, ೧೦-೮೮-೧೦) 


ಬಾ ದ್ಯಾವಾಸ್ಫ ಧಿವ್ಯೋಃ ಪೂರಣಂ ತಮಕುರ್ವಂಸ್ದೆ ಸ್ರ್ರೀಧಾಭಾವಾಯ ಪೃ ಥಿವಾ ಢಮಂತರಿಕ್ಷೇ ದಿವೀತಿ ಶಾಕಪೂಣಿ ಃ » 
ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷ ದಲ್ಲಿಯೂ ದ್ದು ,ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ತನ್ನ + ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಜೀವತಿ ಮಾಡಿದರು. .ಅವನು ರೂಪಾಂತರಗಳಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಸಿ 
ಸಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ಆದಿತ್ಯಾದಿ ರೂಪಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುವ ವಿಶ್ವತತ್ತ್ವವು ಒಂದೇ ಹೊರತು ಬೇಕಿಬೆಕೆಯಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳನ್ನುದಹರಿಸಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ನಿ ೩-೨೭) ಅದೇ ಭಾವವು ಪ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಆದಿತ್ಯಾಗಿ ಗ] ಈವಿಧವಾದ ಐಕ್ಯವಿರುವುದು ಭೌತಿಕವಾದ ಚಕ್ಷುಶ್ಸಿ ಗೆ ಗೋಚರವಾಗತಕ್ಕ ನಿಷಯವಲ್ಲ 
ಇದನ್ನು | ಅರಿಯಬೆಃ ನ ಕ್ರಾಂತದರ್ಶಿತ್ವವು ಅತ್ಯ ವಶ್ಯ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕನೀಯಮಾನಃ ಕ ಇಹ 
ಪ್ರವೋಚತ್‌ ! ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆ. ಈಕಾ ದನನ ಆದಿತ್ಯಾಗ್ನಿಗಳ ಎರಡುವಿಧವಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಆರಿಯು 
ತ್ತಾನೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅಹೋರಾತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿನಿಮಯರೂಪದಿಂದ ಬೇಕೆ ಬೇಕಿ ಕರ್ತವ್ಯ ಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವನರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಇದನ್ನು ಸಾಯಣರು “ ಅಗ್ಗಾ ಸ ತ್ರದಿತ್ಯೌ ವ್ಯತಿಹಾರೇಣ ಉಪಾಸ್ತೇ” ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎರಡನೆಯ 
ದಾಗಿ, ಯದ್ವಾ | ಅಭಿಭೂತರಜಸ್ತಮಸ್ಫಾ ಉದ್ದುದ್ಧ ಸತ್ತ್ವ ಅತ ಏವ ಸ್ತಾಧೀನಮಾಯೌಾ ಏತಾ ಎಕತ್ತೇನ ವಾ ಅಧಿ- 
ಗಚ್ಛತಿ | ರಜೋಗುಣನನ್ನೂ, ತನೋಗುಣವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಸತ್ತ್ವಗುಣವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸಿ ಆದಿತ್ಯಾಗ್ನಿಗಳು 
“ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುತ್ವ ವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆಯೇ ಹೊರತು. ಇಬ್ಬರ ಮೂಲತತ್ರ ತ್ತೃೈವೂ ಒಂದೇ 
ಎಂದು ಕವಿಯಾದವನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ನೆಂದಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ಬ್ಬ ಹದಾರಣ್ಯ ಕದಲ್ಲಿ 'ನಿವರಿಸುತ್ತಾ, 


ಸತ್ತೆ 
ೇಧಾತ್ಮಾನಂ ವ್ಯಕುರುತಾದಿತ್ಯಂ ಶೃತೀಯೆಂ ನಾಯುಂ ತೃತೀಯಂ ಸೆ ಏಷ ಪ್ರಾಣಸ್ತ್ರೋಧಾ 


ವಿಹಿತಃ : 
(ಬೃ. ಉ. ೧-೨-೩) 


ಮೂಲಭೂತನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಮೂರು ಭಾಗವಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು 


ವಾಗೇವ ಬ್ರಹ್ಮಣಿಶ್ರ ಶತುರ್ಥಃ ಪಾದಃ ಸೋಗಿ ಗ್ಲಿನಾ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ಭಾತಿ ಚಿ-ತಸತಿ ಚ ಭಾತಿಚೆ 
ತಪತಿ ಶೀರ್ತ್ಯಾ ಯಶಸಾಬ ಬ್ರ ಹ್ಮನರ್ಚೆಸೇನ ಯ ಏನಂ ನೇದ | 
ಪ್ರಾಣ ಏನ ಬ್ರಾಹ ಜಿತ ಕಥ ಶುರ್ಥೆಃ ಪಾಥಃ ಸ ವಾಯುನಾ ಜೊ ಹ್ಯೀತಿಷಾ ಭಾತಿ ಚೆ ತಪತಿ ಜೆ......... ಚ್‌ 
ಬ್ರಹ 8 ಯೆ ಏನೇ ವೇದೆ ॥ 
ಚೆಕ್ಷುಕೇನ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚತುರ್ಥಃ ಪಾದಃ ಸ ಆದಿತ್ಯೇನ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ಭಾತಿ ಚಿ ತಪತಿ ಚಿ॥ 
(ಛಾ. ಉ, ೩-೧೮-೩ ರಿಂದ ೬) 


ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಅಗ್ರಿ, ವಾಯ್ಕು ಆದಿತ್ಯ ಜಂಬ ಕ್ರಿಲೋಕಾಧಿ ಜೇವತೆಗಳೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅವಿರ್ಭಾವಗಳೆಂದೂ ಪುರುಷನ ವಾಗಾದಿ 


ಗಳು 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಂಶಭೂತಗಳಾದ ಅಗಾ ಕ್ರಿದಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿವೆಯೆಂದೂ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಮತ್ತು 
ಶತಪಥ ಬಾ ್ರಿಹ್ಮೆಣದಲ್ಲಿ 
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6 
ಖಂಡ ೩೬] ಿರುಕ್ತಂ 807 
ಸಂವಸಥಾಗ್‌ ಸ್ವರ್ನಿದಾ | ಸಮೀಜೀ ಉರಸಾ ತ್ಮನೇತಿ ಸಂವಸಥಾಮೇನೆಗ್‌ ಸ್ವರ್ನಿದಾ 
ಸಮೀಜೀ ಉರಸಾ ಜಾತ್ಮೆನಾ ಜೇತ್ರೇತೆದೆಗ್ಗಿಮಂತರ್ಭರಿಷ್ಯಂತೀ ಸು ಮಜಸ್ರೆ- 
ಮಿದಿತ್ಯಸಾ ವಾ ಆದಿತ್ಯ ನಏಸೋಜಗ್ಳಿಃ ಸ ಏಷ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಠಾನಜಸ್ತಮೇಶೇ ಅಂತೆರಾಬಿ- 
ಭೃತೆಸ್ತಸ್ಮಾದಾಹ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಮಂತೆಮಜಸ್ತನಿದಿತಿ ॥ 
d (ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೬-೪-೧-೧೧) 


ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಆದಿ 
ಎಲೈ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಠತ್ತುಗಳೇ ಈ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ, ಅಮರನೂ ಆದ ಹ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹ ಖು 
ತೃನು. ಆದುದರಿಂದ ಉರಸ್ಸಿ ನಿಂದಲೂ ಹೃದಯದಿಂದಲೂ ಐಕ್ಯಮಾಡಿ ಈ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಎಂದೂ, ಹೀಗೆಯೇ 


ಅಗ್ನೇ ಯತ್ತೇ ವಿನಿ ವರ್ಚೆ ಇತಿ | ಆದಿತ್ಕೋ ಮಾ ಅಸ್ಯ ದಿನಿ ವರ್ಚೆಃ ಪಥಿವ್ಯಾಮಿತ್ಯಯಮುಗ್ನಿಃ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾ. ಯದೋಷಧೀಸಷ್ವಸ್ಸ್ಟಾ ಯಜತ್ರೇತಿ ಯೆ ಏವೌಷಧೀಷು ಚಾಸ್ಸು ಚಾಗ್ಳಿಸ್ತಮೇ-- 
ತವಾಹ ಯೇನಾಂತಿರಿಶ್ಸಮುರ್ವಾ ತತೆಂಥೇತಿ ವಾಯುಃ ಸಶ್ಚೇಷಃ ಸ ಭಾನುರರ್ಣವೋ 
ನೃೈಚಸ್ನಾ ಇತಿ ಮಹಾನ್ಸ್ಹ ಭಾನುರರ್ಣವೋ ವೃಚಸ್ಥಾ ಇತ್ಯೇತತ* || 


(ಶ. ಬ್ರಾ. ೭-೧-೧-೩೩) 


ಎಲೈ ಆಗ್ವಿಯೇ, ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನ ವರ್ಚಸ್ಸು ವ.ಹತ್ತಾದುದು ಇದೇ ವರ್ಚಸ್ಸೇ ಆದಿತ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 
5 ತ್‌ ನಷ ES pS = ಮ್‌ 

ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ. ಮತ್ತು ಔನಧ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೂಪಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಇದೇ 

ವರ್ಚಸ್ಸು ವಾಯ್ವಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಮಾನವಾದಿ ಸಕಲವನ್ನೂ ವೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಮಹತ್ತಾದ ತೇಜೋರೂಪದಲ್ಲಿ ಇತ್ಯಾದಿ 


ಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇದರಂತೆಯೇ ಕಠೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನಾದ ಅಗ್ನಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ, 


ಸ್ರ ತೇ ಬ್ರವೀಮಿ ತೆದು ಮೇ ನಿಬೋಧ ಸ್ವರ್ಯ್ಯಮಗ್ಗಿಂ ನಜಿಕೇತಃ ಪ್ರ ಜಾನ್ಸನ್‌ | 
ಅನೆಂತಲೋಕಾಪ್ತಿಮಥೋ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ನಿದ್ದಿ ತ್ವಮೇತೆಂ ನಿಹಿತಂ ಗುಹಾಯಾಂ [| 


(ಕಠ. ೧-೧-೧೪) 
ಎಲೈ ನಚಿಕೇತನೇ, ಈ ಸ್ಪರ್ಗ್ಯವಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಅನಂತವಾದ ರೋಕವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ 
ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಎಂದರೆ ವಿರಾಟ್‌ಸ್ವರೂಸದಿಂದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿಯೂ ಉಪಾಸಕರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆ 
ಏಂದೂ, ಇದೇ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ, ಮುಂಡಕೋಪನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ; 


ಅಗ್ನಿರ್ಮೂರ್ಧಾ ಚಕ್ಷುಷೀ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಾ ದಿಶಃ ಶ್ರೋತ್ರೇ ವಾಗ್ದಿವೃತಾಶ್ಚ ನೇದಾಃ | 


ವಾಯುಃ ಪ್ರಾಹೋ ಹೃದಯಂ ನಿಶ್ವಮಸ್ಯ ಪದ್ಧಾ 39 ಪೃಢಿನೀ ಹ್ಯೇಷ ಸರ್ವಭೂ ತಾಂತರಾತ್ಮಾ || 


(ಮ: ಉ. ೨-೧-೪) 


ಯಾವನಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯ ಮೂರ್ಧವೂ, ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರು ಕಣ್ಣುಗಳೂ, ದಿಕ್ಕುಗಳು ಕಿನಿಗಳೂ ವಾಯುವು ಪ್ರಾಣವೂ, ವಿಶ್ವವು 
ಹೃದಯವೂ, ಆಗಿರುವುದೋಟ ಅಂತಹ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನು ನಿಶ್ಚಖ್ಯಾತಿಯಾತದ್ದಾನೆ. 
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868 ಶ್ರೀ ಉಸಾಸ್ಟಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ | [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 


ತೆಸ್ಮಾದಗ್ಗಿಃ ಸನಮಿಧೋ ಯಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಃ ಸೋಮಾತ್ಬರ್ಜನ್ಯಸ್ಯ ಓಷಧಯ; ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ | 
ಪುಮಾನ್‌ ರೇತಃ ಸಿಂಚೆತಿ ಯೋಸಿತಾಯಾೋ ಬಹ್ವೀಃ ಪ್ರಜಾಃ ಪುರುಷಾಶ್‌ ಸಂಪ್ರಸೂತಾಃ ॥ 


(ಮ. ಉ. ೨-೧-೫) 


ಯಾವ ಆ ಪರಮಪುರುಷನಿಗೆ ಸೂರ್ಯನೇ ಸಮಿತ್ತೋಃ ಆತನಿಂದಲೇ ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ, ಮತ್ತು ಅದೇ ಸೂರ್ಯನಿಂದ 
ಮ್ಯಲೋಕವು ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ. ಆ ಧದ್ಯುಲೋಕನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಸೋಮನಿಂದ ಪರ್ಜನ್ಯನೆಂಬ ಎರಡನೆಯ 
ಅಗ್ನಿಯು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ರಿನಲ್ಲಿ, 


ಏಿಷೋಗ್ಲಿಸ್ತಪತ್ಯೇಷ ಸೂರ್ಯ ಏಷ ಸರ್ಜನ್ಯೋ ಮಥವನಾನೇಷ ವಾಯುಶರೇಷ ಸೃಥಿನೀ 
ರಯಿರ್ದೇವಃ ಸದಸಚ್ಚಾಮೃತಂ ಚ ಯತ್‌ | 
(ಪ್ರಶ್ನ. ೨-೫) 
ಪ್ರಾಣರೂಪವಾದ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಅಗ್ನಿಯಾಗಿ ಸುಡುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸೂರ್ಯನಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಸರ್ಜನ 
ಹ | ಸ ಸ್‌ ye ರ 
ಹ ಸ ಸುರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಂದ್ರನಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮೂರ್ತವೂ, ಅಮೂರ್ತವೂ, ದೇವಾದಿಗಳ 
ಉತ್ಸತ್ತಿಗ ಕಾರಣನಾದವನೂ ಈತನೆ ಕಗ 
ಹ ರ ನ ಈ ಸ ಜಿದ್ದಾವೆ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ನಾನಾ ಶ್ರುತಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯಾಗ್ನಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿರುವ 
9 ಸ! ನ್ನು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖಕ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅವ; ಪರೇಣ ಪಿತರಂ ಯೋ ಅಸ್ಕಾನುವೇದ ಸರ ಏನಾವರೇಣ ಇತಾದಿ 
ಯಾಗಿ ವರ್ಣಿತೆನಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಸು ಸ ಕ | 
ಹ ವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರಪವನ್ನರಿಯಲು ಕ್ರಾಂತದರ್ಶಿಯೇ ಆಗಿರಬೇಕು, ಮತ್ತು ಅನನ 
ಎನಸ್ಸೂ ಸಹ ಪಾರ್ಥಿನವಾದುದೂ ನಶ್ಚರವಾದುದೂ ಆದ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಶುದ್ದ ಚಿತ ವುಳದ್ಲಾ ಗಿರಬೇಕು 
© ಸ ಭಗ 
ಫದುದೆರಿಂದಲೇ ದೇವಂ ಮನಃ ಎಂದು ಅದರ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇಂತಹ ಶುದಿಯಿಲದಿದ ಕೆ ಈ ಹತ ನ ರೊಪ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಏತಕೈೆಂದಕೆ, ತ ಹ್‌ 


ಇಲ್ಲಾ ಸ್‌ ; | ತಃ 
ನ ಚನ್ನುಷಾ ಗೃಹ್ಛತೇ ನಾಪಿ ವಾಚಾ ನಾನ್ಕೈರ್ದೆೇನ್ಗೆಸ್ತಸಸಾ ಕರ್ಮಣಾ ವಾ | 
ನ ) J 
ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾದೇನ ನಿಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವಸ್ತತಸ್ತು ತಂ ಪಶ್ಯತೇ ನಿಷ್ಕಲಂ ಧ್ಯಾಯಮಾನಃ ॥ 
| (ಮುಂ. ಉ. ೩-೧-೮) 
ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಈ ತತ್ತ್ವಕ್ಕೆ ರೂಸವಿಲ. ಆ ಷ್ಟ | 
ದ ತ್ರೃಕ್ಸೆ ಸಣ ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಗ್ರ ಹಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ವಾಚ್ಯವಲ್ಲ. 
ಕ ಸಾತಿಥಿಂದಲೂ ಗ್ರಹಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಉಳಿದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮತ್ತು 
ನಿಷಯಸೆಂಬಂಧೆದಿಂದುಂಬಾಗುವ ರಾಗವೇ ಮುಂತಾದ ಮಲಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿಯೂ ಶಾಂತ 
೨ ೪ : 


ವಾಗಿಯೂ ಇರತಕ ಜೇತಸಿ.ನಿಂದ ಮಾತ 
ಕ 4636ದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಶುದ್ದಚೇತಸಿ ಸರು 
ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂದರೆ, ಸಚೀತಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕವಿಯ ಲಕ್ಷಣವು 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ಥೆ ೨ | | | 
ನ ಕ ಜ್ಞಾನಶೃಪ್ತಾಃ ಕೈತಾತ್ಮಾನೋ ವೀತೆರಾಗಾಃ ಪ್ರಶಾಂತಾಃ | 
ಚರ ೯ಗಂ ಸರ್ವತಃ 
2 ಪ್ರಾಪ್ಯ ಧೀರಾ ಯುಕ್ತಾತ್ಮಾನಃ ಸರ್ವಮೇವಾವಿಶಂತಿ ॥ 


(ಮುಂ: ಉ. ೩-೨-೫) 
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ಖಂಡ ೧] ನಿರುಕ್ತಂ 








~~ ನ್‌್‌ 


— | ತ್‌ ತೆ ಕ್‌ ಸ್ವ ದ 2 

ಇಂತಹ ಕನಿಜೇಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಈ ಖುಹಿಗಳು ಜ್ಞಾ ನತೃಫ ರಾಗಿಯೂ. ಕೃ ಎತ್ಮರಾಗಿಯೂ, ನೀತರಾಗರಾಗಿಯೂ, 
೧೫) ಛೆ 

ಶಾ ತಾ ಇ ನನ 5 ವಿಯೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡವರಾಗಿಯೂ 

ಪಶಾಂತರಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಧೀರರು ಸರ್ವಗತನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಪ 

ದೆ 


ಹೆಳ ವಿರಳ ದರಿಂದ ದೇವಂ ಮನ್ನ 
ಯುಕ್ತಾತ್ಮರಾಗಿಯೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಗಳಾಗುವರು, ಆದರೆ ಇಂತಹ ಯುಕ್ತಾತ್ಮರು ಬಹಳ ನಿರಳವಾದುದರಿಂ 
ಲ 


ಕುತಃ ಅಧಿಜಾತಂ ಇಂತಹ ದೇವವಿಷಯವಾದ ಚೇತಸ್ಸು ಕೇವಲ ಅದೃಷ್ಟನಿಶೇಷದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಯೇ ಅರ್ವಾಂಚಸ್ತಾ ಉ ಪರಾಚ ಆಹುರ್ಯೇ ಸರಾಂಚಸ್ತಾ ಉ ಅರ್ವಾಚ 
ಆಹುಃ | 


ಇಂದ್ರಶ್ನ ಯಾ ಚಕ್ರಥುಃ ಸೋಮ ತಾನಿ ಧುರಾ ನ ಯುಕ್ತಾ ರಜಸೋ 
ವಹಂತಿ ol 


ಅಡಥೋಮುಖವಾದ ಸಂಚಾರವುಳ್ಳ ಅದಿತ್ಯಚಕ್ರದ ಯಾನ ರಶ್ಮಿಗಳಿವೆಯೋ ಅವನ್ನೇ ಊರ್ಧ್ದ್ವಮುಖವಾದ ಸ್ಥಿತಿಗಳುಳ್ಳವವ 
ನಾಗಿ ಕಾಲವಿತ್ತುಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ರಶ್ಮಿಗಳು ಊರ್ಧ್ವಮುಖವಾದ ಪ್ರಸರಗಳುಳ್ಳವೋ ಅವನ್ನೇ ಅಥೋಗಾಮಿ 

ಕ ಜಾ ಕಾವಿ ತ್ರಿ ಗ 
ಯಾದನು ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಎಲೈ ಸೋಮನೆಲ ನೀನೂ, ಇಂದ್ರನೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಪರಿಭ್ರಮಣಾತ್ಮಕಗಳಾದ 
ಯಾವ ಯಾವ ಗ್ರಹಾದಿಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಿರೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸಹ ಶಕಟಾದಿಗಳ ನೊಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಅಶ್ವಾದಿಗಳಂತೆ 
ರಂಜನಾತ್ಮಸಗಳಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವಹಿಸುತ್ತವೆ. 


ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದಿನ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ನರ್ಣಿಸಿದ ನಿಷಯವನ್ನೆ ಬೇರೆ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದೆ. ಈ 
ಮೂಲತತ್ತ್ವವು ತನ್ನ ಬಾಹ್ಯಾನಿರ್ಭಾವದಿಂದ ಚಕ್ರಾಕಾರವಾಗಿ ಪರಿಭೆ ೨ ಮಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವಾಗ ಊರ್ಧ್ವ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್ಯ ರಶ್ಮಿಗಳೂ ಗ್ರಹಾದಿಗಳೂ ಆವೃತ್ತಿರೂಪದಿಂದ ಅಥೋಭಾಗಕ್ಕೂ. ಅಧೋಭಾಗದಲ್ಲಿರತಕ್ಳವು ಊರ್ಧ್ವ 
ಭಾಗಕ್ಕೂ ವಿನಿಮಯರೂಪದಿಂದ ಸುತ್ತುತ್ತಿವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಒಂದೇ ಪದಾರ್ಥವು ಅಥೋಮುಖವುಳ್ಳದ್ದೆ ದ ಊರ್ಧ್ವ 
ಮುಖವುಳ್ಳದ್ದೆಂದೂ ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿಯೂ ಕಕೆಯಲ್ಲಡುತ್ತದೆ. 


ಇಂದ್ರೆಶ್ಸ ಯಾ ಚೆಳ್ರೆಥುಃ ಸೋಮು--ಈ ಆದಿತ್ಯಾದಿತೇಜೋಮಂಡಲಗಳು ಇಂದ್ರನಿಂದಲೂ ಸೋಮನಿಂದಲೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 


ಇಂದ್ರಾಸೋಮಾ ನಾಸಯೆಥ ಉಷಾಸೆಮುತ್ಸೊರ್ಯಂ ನೆಯೆಥೋ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ಸಹ! 
ಉನ ದ್ಯಾಂ ಸ್ಫಂಭಫುಃ ಸೃಂಭನೇನಾಪ್ರಥಶಂ ಸಥಿನೀಂ ಮಾತರಂ ನಿ! 
| ` (ಖಯ. ಸೆಂ. ೬-೭೨-೨) 


ಎಲೈ ಇಂದ್ರಾಸೋಮಕೆ:, ನೀವು ಉಷಸ್ಸನ್ನು ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ; ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಯೋಜಿಸಿ. ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದೀರಿ, 


ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳನ್ನು ಸಾಧಾರದೊಡನೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದೀರಿ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ, ಅಲ್ಲದೆ, ಇಂದ್ರನ ಮಹತ್ತ ಎನನ್ನು 
ಸ್ಸುತಿಸುತ್ತಾ 
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57C ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 
meen ಕಾ ಹಾಯ ಹಟದ ಬಾಡ ಹಾ ಜಾ ಬಾವ ನ ಅ ಚ ಅಜ್‌ 
ಈ ಅತು ತ ತಾ ಇ ಇತ . ರಾ 


ಯದಾ ಸೊರ್ಯಮಮುಂ ದಿವಿ ಶುಕ್ರಂ ಜೋತಿರಧಾರಯಾಃ | 
ಆದಿತ್ತೇ ನಿಶ್ವಾ ಭುವನಾನಿ ಯೇಮಿರೇ ॥ 





(ಖು. ಸಂ. ೮-೧೨-೩೦) 


ಇಂದ್ರೇಣ ಕೋಚನಾ ದಿನೋ ದೃಳ್ಞಾನಿ ಡೈ ಂಹಿತಾನಿ ಚ | 


ಸ್ಥಿರಾಣಿ ನ ಸರಾಣುದೇ || 
(ಖು. ಸೆಂ, ೮-೧೪-೯) 


ಇಂದ್ರನು ಅಂತರಿಕ ದಲ್ಲಿ ತೇಜೋಮಂಡಲವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದಾಗ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕ ಕ್ಫೃ ತಜ್ಞ ತೆಯಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಮಣಿದವು 
ಅವನಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಸ್ಕಿತವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದ ತೇಜಃಪುಂಜಗಳಲಿ ಯಾವುದೂ ಸ್ಥಾನಭೆ ಎಷ್ಟೆ ತ ವನ್ನು ಹೊಂದದೇ ತಮ್ಮ ಕರ್ತೆವ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಸ್ಯೂ ತವಾಗಿ ತೆರವೇರಿಸುತ್ತ ವೆ. ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ದ ಅಂಶ ಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಕ 


ದ್ವಾ ಸುಪರ್ಣಾ ಸಯುಜಾ ಸಖಾಯಾ ಸಮಾನಂ ವೃಕ್ಷ ಕ್ಷಂ ಹರಿಸ ಸ್ವಜಾತೇ | 
ತಯೋರನ್ಯಃ ಸಿಸ್ಪಲಂ ಸ್ಹಾದೃತ್ತ ನಶ್ನನ್ನನ್ಫೋ ಅಭಿ ಚಾಕತೀತಿ ॥೨೦॥ 


ವಿಲೆ 


ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುವೂ, ಒಂದೇ ಆಕಾರವಾಗಿ ತೋರುವುವೂ ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪತನವುಳ್ಳ ವೂ ಆದ ಎರಡ 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ಆ ವೃಕ್ಷನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿನೆ. ಅವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಿಹಿಯಾದ ಫಲವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತದೆ. 
ತಿನ್ನದೆ ನೋಡುತ್ತಿದೆ. Ka Wk 


ನ ನ್ನ ಸಕ್ಷ ಪಕ್ಷಿದ್ರ ಯದ ಸಾದ್ಭ ಶ್ರ ದಿಂದ ಜೀವಾತ್ಮ; ನನ್ನೂ ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನೂ ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರ ತನ ಳ್ಳ ವೂ, ಒಂದೇ ಕಡ ದು ಿವುವೂ ಆದ ಎರಡು ಪಕಿ ಕ್ಲಗಳು ಒಂದೇ ವೃಕ್ಷ ಕವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರ್‌ 
ವಂತೆ. ಜೀವಾತ್ಮನರಮಾತ್ರ ಒರು. ಒಂದೇ ದೇಹನನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುವರು ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಆದರೆ ಆ ನ ಪಕ ಒಂದು 
ಮಧುರವಾದ ಫಲವನ್ನು ತಿನು ತ್ತಿದೆ, ಇನ್ನೊ ೦ದು ಕೇವಲ ರ್ಜ ನೋಡುತ್ತಾ. ಹಾರ್‌ ನ ಎನ್ನು ಕ 
ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಫಲವನ್ನು ಭೋಗಿಸುವ ಪಕ್ಷಿಗೂ ಸರಹಾತ, ನನ್ನು ಫಲಸ ೦ಪರ್ಕನಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಸ ಮ 


ಪಕ್ತಿಗೊ ಹೋಲಿಸಿದೆ. 


ಸುಪರ್ಣಾ- - 
ಸರ್ಣಾ ಸ್ವ ಶೋಭನಗಮನ್‌ಾ. ಚೆನ್ನಾಗಿ. ಹಾರಾಡುವುದರಿಂದ ಇವು ಸುಪರ್ಣಗಳು ಜೀವನಿಗೆ 
ಸಂಸಾರಗಮನ; ತ ಶುದ್ಧಗಮನವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಹ ಸ yp ಆ. 9 


ಸಖಾಯಾ- ಸ ವ 
ಇ 8 ಸಮಾನಖ್ಯಾನಾ | ತಮ ನ್ನು ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಧತಕೃವು ಎಂದರ್ಥ, ಎಂದು 
ತ * ಇಣಯುಜಾ ಎಂಬ ಪದದ ನಿಶೇಷಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾಯಣರು ತಿ ಳಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ 
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ತ 
ಎಟ ಎಟ ಸಂ. ಚೋ ಯೆ ಸಚಿನ ಗೊ Samed dockins 


ತ 871 
ಖಂಡ ೬೬] | ನಿರುಕ್ತಂ 


SEE EE 61. 


ಸಯುಜಾ ಸಮಾನಯೋಗೌ್‌ | ಯೋಗೋ ನಾಮ ಸಂಬಂಧಃ | ಸೆ ಚೆ ತಾದಾತ್ಮ್ಯಲಕ್ಷಣಃ, ಸ 
ಏವಾತ್ಮಾ ಜೀವಾತ್ಮ ನಃ ಸ್ವರೂಪಂ ಯಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮ ನೆಂಸೆ ತದಾತ್ಮಾ | ಯೋಗವೆಂದರೆ ಸೆಂಬಂಧವೆಂದರ್ಥ. ಆದರೆ 
ಸಂಬಂಧೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಿಧಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾನಯೋಗ ವೆಂದರೆ ತಾದಾತ್ಮ $ಸಂಬಂಧವೆಂದರ್ಥ- ಪರಮಾತ, ನೂ 
ಜೀವಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದಾ ನೆಯೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ ಎಂದು ತಾತ ಶರ. ೫ ವಿಶೇಷಣದಿಂದ ಭಾಸ್ಕರಮತವನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಹೇಗೆಂದರೆ, ಆ ಮತದ ಪ್ರಕಾರ ಜೀವಾತ್ಮ ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮ ಇವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಜೇದವುಂ ಟು” 
ಅದು ಆತಿಕೇಕವಾದನಾಗುತ್ತಡಿ; ಇಂತಹ ಭೇದವಾದವು ನಿಜವಾದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ವರ್ಜಿಸತತ್ತದ್ಧ ಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ನಿರಾಸಮಾಹುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಸಯುಜಾ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 


ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಆಶಂಕೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಜೆಯೆಂದು ತೋರಿಸಿ ಸಾಯಣರು ಅದಕ್ಕೂ ಈ ರೀತಿ ಸಮಾಧಾನ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. | 
ನನು ಸಂಬಂಧೋ ದ್ವಿಷ್ಠಃ8 ಸಚ ಪತ್ತಿನೋರಿವ ಭೇದಮಪೇಕ್ಷತೇ ಅತಃ ಕಥಂ ಐಕಾತ್ಮ್ಯಮಿತಿ | ನ | 
ಔಷಾಧಿಕೆಭೇದಂ ವಾಸ್ತೆ ವಾಭೇಪಷಂ ಚಿ ಅಪೇಶ್ವ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತಃ | 


ಸಂಬಂಧವೆಂದರೆ ಎರಡು ಬೇರೆಬೇರೆ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿರತಕ್ಕದ್ದಂದು ವಿಶದವಾಗಿಜಿ. ಆದು ಎರಡು ಬೇರೆಬೇರೆ ಪಕ್ಸಿಗಳಿಗಿರುವಂತೆ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಬೇಕೇ ಹೊರತು, ಒಂದೇ ವಸ್ತುವಿದ್ದರೆ ಆಗ ಯೋಗ ಅಥವಾ ಸಂಬಂಧ ಎಂಬ ವರ್ಣ ಗೆ ಅವಕಾಶವೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಸವಿದ್ದರೆ ಅದು ತಪ್ಪು: ಏಕೆಂದರೆ ಭೇದದಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧ, ಒಂದು ಔನಾಧಿಕಭೇದ ; ಇನ್ನೊಂದು 
ವಾಸ್ತವಭೇದ ಇಲ್ಲಿರುವುದು ಔಪಾಧಿಕವಾದ ಭೇದವೇ ಹೊರತು ವಾಸ್ತವವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಭೇದವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಥವಾ; ನನು ಏಕಸ್ಯ ಯಾದೃಶೆಂ ಸ್ಥಾನಂ ತಾದ್ಭ ತಮೇವ ಅನ್ಯಸ್ಯ ಇತಿ ವ್ಯತ್ಸತ್ತ್ಯಾ ಭೇಷಂ ಸ್ಪುಟಂ 
ಪ್ರತಿಭಾತಿ ಕಥಂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯಮುಚ್ಯತೇ ಇತಿ ನ ವಕ್ತವ್ಯಂ | ಒಂದು ಪಕ್ಸಿಗೆ (ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೆ ಯಾವ ಸ್ಥಾನನೋ: 
ಇನ್ನೊಂದು ಪಕ್ಷಿಗೂ (ಸರಮಾತ್ಮನಿಗೆ) ಅದೇ ಸ್ಥಾ ನನೆಂದು ಮಾತನ್ನಾಡುವಾಗಲೂ ಸಹ ಇದು ಬೇರೆ, ಅದು ಬೇಕಿ 
ಎಂದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ, ಎಂದರೆ ಆದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ಆಲ್ಲಿ ನಾತ್ರ ಸರ ಸ್ಪರಂ ದೃಷ್ಟಾಂತದಾಷ್ಟಾ ೯೦ತಿಕೆಭಾವಃ | 
ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಇದರಂತೆ ಆದು ಎಂದು ಒಂದಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ i ಂತವನ್ನಾಗಲಿ ಉಸಮಾನೋಪ 
ಮೇಯ ಭಾವವನ್ನಾಗಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಸಖಾಯ್‌ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣದಿಂದ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸ್ಪ ಸೃಷ್ಟ ವಾಗಿದೆ ಯಸ ಸ್ಯ ಯಾದೃ ಶಂ 
ಖ್ಯಾನಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ತದೇವ ಖ್ಯಾನಂ ಇತರಸ್ಯಾಫಿ ಜೀವಾತ್ಮ ನಃ. ತದೇವ ಖಾ ತ ಜೀವಾತ್ಮನ ನಃ ಇತಿ 
ಸಖಾಯಾ ಇತ್ಯುಚ್ಯ ಚತೇ। ಪರಮಾತ ನಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಕಾಶವೂ, ತೋರಿಕೆಯೂ ಇದೆಯೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಾದ ಪ್ರಕಾಶವೂ 
ತೋರಿಕೆಯೂ ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೂ ಇದೆಯೆಂದು ತೋರಿಸಲು ಸಖಾಯೌ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವಿದೆಯೆಂಬ ಸಮಾಧಶನವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಐಕಾತ್ಮ್ಯ್ಯವು ಸಿದ್ಧವಾದಂತಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ವಾಸ್ತವಭೇದವೂ ಸಹ ನಿರಸ್ತವಾಯಿತು ಇದನ್ನು 
ಮುಂಡಕೋಪನಿಷದ್ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ. 

ಸಯುಜಾ ಸಯುಜ್‌ ಸಹನ ಸರ್ವದಾ ಯುಕ್ತಾ ಸಖಾಯಾ ಸಖಾಯಾ ಸಮಾನಖ್ಯಾನಾ ಸಮಾ- 

ನಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕಾರಣಾವೇವಂಭೂತ್‌ ಸಂತ್‌ | 


(ಮು. ಉ. ಶಂ. ಭಾ. ೩-೧-೧) 
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ಪಾಧಿಯುಳ್ಳ ಕ್ಷೇತ್ರ ಜ್ರ ಜನು ವ್ಯ 


' ಸಾ ಸಿನ ನಕ ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ. 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ನೆ 


ಆಟ ಗಿಜಿ ಇಬ ಜಾ ಜು ಜಹಾ ಇ ಹನ (ಖಾಜ ಖಾಸ ಒಟ್ಟ ಪಾ ಜಲ್ಲೆ. ಭಜ ತಾರಾ ಇರ್‌ ತಗರ ಗತ ರಾ ಶಾರ್‌ಗಲ್‌ ಜಡ ಇ. ಇ ರಾರಾ 








ಸಮಾನವಾದ ಖ್ಯಾತಿಯುಳ್ಳವು ತನು ನ್ನು. ಬೆಳಗಿ ತೋರಿಸುವ ಒಂದೇ ಕಾರಣವುಳ್ಳ ವು ಎಂದರ್ಥ. 


ವೃಕ್ಸಂ--ವೃಶ್ಷೋ ವ್ರಶ್ನನಾತ್‌ | ನೃತ್ವಾ ಕ್ಪಾಂ ತಿಷ್ಕತೀತಿ ನಾ ಕ್ಬಾ ಕ್ಲಿಯೆತೇರ್ಥಿವಾಸ: ಕರ್ಮಣಃ | 
ಛೇದಿಸಲ್ಪಡು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ವ ಪ್ರಶ್ಟ್‌ ನತು. ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿದೆ, ಟಾ ನಿವಾಸ ಸ್ಥಾ ) ಫವಾದ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು 
ಆವರಿಸಿ ನಿಂತಿದೆ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದಲೂ ಈ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. (ನಿ, ೨-೬) ಪ್ರ ಕೃತವಾದ ‘KS 
ಒಂದೇ ವ ೈಕ್ಷವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದೆ ಎನ್ನುವಾಗ, ಇ ; i) 


ಏಕಂ ವೃಕ್ಷಂ ವೃತ್ಷಮಿವೋಚ್ಛೇದನಸಾಮಾನ್ಯಾ ಚ್ಛರೀರಂ ವೃಕ )ಕ್ಸಂ.ಸರಿಷಸ್ವ ಜಾಶೇ ಪರಿಷ್ಟಕ ಥ್ರ ಫೆ ವಂತಾ | 
(ಮುಂ. ಉ. ಶಂ. ಭಾ. ೩-೧-೧) 


ಸಮಾನವಾದ ಎಂದರೆ ಯಾವ ವಿಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವ ನ 

ಅ 
ಕೊಂಡಿನೆಯೆಂದರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷ ಕ್ಸದಂತೆ ನಾಶವಾಗುವುದೆಂಬ ಹೋಲಿಕೆಯಿರುವುದರಿಂದ ಶರೀರವನು ವ್ಯ 
| ಲ 
ಈ ನಶ್ಚ ರವಾದ ವೃಕ್ಸವನ್ನು ತಕಭುಷ್ಯವನ ಈರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಹಿ ವೃಕ್ಚಃ ಊರ್ಧ್ವಮೂಲೋಇವಾಕ್ಯಾಖೋತಶ್ಚತ್ಕೊಂನ್ಯಕ್ತೆ ಕೈಮೂಲಪ್ರಭವಃ ಸಶ್ಲೇತಿ 


ಶ್ರ (ತ್ರ- 
ಸಂಜ್ಞಕ ಣಃ ನಃ ್ರಿಜಿಕರ್ಮಸಫಲಾಶ್ರ ಯಃ |. 


ತ | | (ಮು, ಉ. ಶಂ. ಭಾ. ೩-೧-೧) | 
ಈ ವೃಕ್ಷನೇ ಮೇಲೆ ಬೇರೂ ಕೆಳಗೆ ಕೊಂಬೆಗಳೂ ಇರುವ ಅಶ್ವತ್ನವು. ಇದು ಅವ್ಯಕ್ತನೆಂಬ ಮೂಲದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಕ್ಲೇತ್ರ 
ನಿ ಇದೇ ವ ಕ್ಷವನ್ನು; 
ತಂ ಪರಿಷ್ಟಕ ಕ್ರ ನಂತಾ ಸುಪರ್ಣಾವಿವಾವಿದ್ಯಾ ಕಾಮ ಕರ್ಮವಾಸನಾಶ್ರ ಯೆಲಿಂಗೋಪ 

ಶೆಯೋಃ ಪರಿಷ್ಟಕ್ತೆ ಕ್ತಯೋರನ್ಯ ಏಕಃ ಸ್ಲೇತ್ರ ಜ್ಞೋ ಲಿಂಗೋಪಷಾಧಿವೃಳೆ ಕಮಾಶ್ರಿಶ Nadie 


ನಿಷ್ಟನ್ನಂ ಸುಖಪುಃ8ಖಲಳ್ಸಿ ಐಂ ಫಲಂ ಸಾಜ ಫೇಕವಿಚಿತ್ರ ವೇಷನಾಸ್ಟಾದರೂಪೊ ಸ ದ್ಧತ್ತಿ ಭಃ 
ತ್ಯಸಭುಂಕ್ತೆ *ನಿವೇಕತಃ ॥ | ಭವ 


ವೆನ್ನಿನಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಕರ್ಮದ ಫಲಕ್ಫೂ ಅಶ್ವ ಶ್ರಯವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ: ಮತ 


ಸಾತ 
ಕಾ 


9 
೧೬ 
81೦ 

CL 
A 

ವೆ 


(ಮುಂ. ಉ. ಶಂ. ಧಾ. | 
ಅನಿದ್ಯೇ ಕಾಮ್ಯ ಕರ್ಮವಾಸ 


| ನೆ ಇವುಗಳಿಗೆ ಆಶ ಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಲಿಂಗಶರೀರವೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯುಳ್ಳ ಜೀವಾತ ನೂ ಈಶ್ವ ರನೂ 
ಎರೆಡು ಹಕ್ಸಿ 


ಗಳಂತೆ ಅಶ್ವ ಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುವು, ಹೀಗೆ ಆಶ ಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಇಬ್ಬ ರಿ, ಒಬ್ಬನು ಎಂದರೆ Re 


)) ಪ್ರವನ್ನು ಆಶ ಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಸವಿಯಾದ ಎಂದಕಿ he ಅನುಭವಗಳನ್ನು 
ಎಂದಕೆ ಸುಖದುಃ ಖರೊಪವಾದ ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದಾಗಿರುವ ಫಲವನ್ನು 


ಅನಶ್ನನ್ನನ್ಯ ಇತರ ಈಶ್ವರೋ ನಿತ್ಯತುದ್ಧಬುದ್ಧ ಮುಕ್ತ ತಳಾ ಸರ್ವಜ್ಞ 8 ಸರ್ವಸತ್ತೊ ಚಾ 
ಪಾಧಿರೀಶ್ಚರೋ ನಾಶ್ಚಾತಿ | | ಡೆ 


(ಮುಂ, ಉ. ಶಂ. ಭಾ. ೩-೧-೧) 
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872 | ಶ್ರೀ al ನಿರಟಿಕಂ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 


ರವ ಾಾಾಲನುಲತೆನಾರಾನಾಮವದಿ ಎರನಾಮಿೂದೆವಾವನತ ಬಾವ ಅ ಮಸಾನಿ ಎ 
Ns as ik a EA ESS AS ASIC ues vm Sac DISS ಸತಾ ವಾಪಾಸ ಸಾತ hd NS ಮಾನಾ ಮರಿ ನಾಮವು ಅಂದಿ ಅಂ ~~ 


ಖಂಡ ೩೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ 813 
ವಾ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ತಿನ್ನದೆ ನಿತ್ಯಶುದ್ಧ ಬುದ್ಧಮುಕ್ತಸ್ವಭಾವನಾಗಿಯೂ ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿಯೂ ಸರ್ವಸತ್ತ್ವೋಪಾಧಿಯಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಈಶ್ವರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತಿನ್ನದೇ ಇರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ವರ್ಟಿತವಾಗಿರುವಾಗ ಸಾಯಣರು ಇನ್ನೊಂದು ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು 
ಅಶಂಕಿಸಿ ಅದಕ್ಕೂ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ನ ಚಿ ಜೀವಸ್ಯ ವಸ್ತುತಃ ಈಶ್ವರತ್ವೇ ಕಥಂ ಜೀವಬುದ್ಧ್ಯಾ 'ಸೆಂಸಾರಶೋಕೌ ಇತಿ ವಾಚ್ಯಂ 
ತೆಯೋರ್ಮೋಹಕೈತೆತ್ಟಾತ್‌ ॥ 


ಒಂಬುವೇಳೆ ಜೀವನಿಗೇ ಈಶ್ವರತ್ವನಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜೀವಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಸಂಸಾರತೋಕಮಗ್ನನಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ' ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ... ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ಸಂಸಾರವೂ ಕೋಕವೂ ಮೋಹದ ನಿಮಿತ್ತಕಗಳಾದುದರಿಂದ ಈ ಆಶ್ಲೇಪವು ಪರಿಹಾರ್ಯ 
ವಾಗುನುದು ಸುಲಭವೆಂದು ತೋರಿಸಿ ತಮ್ಮವಾದವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತಿನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉದಹರಿಸಿ 
ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ, 


ಸಮಾನೇ ವೃಶ್ಷೇ ಪುರುಷೋ ನಿಮಗ್ಗೋಂನೀಶಯಾ ಶೋಚಿತಿ ಮುಹ್ಯಮಾನಃ | 
ಜುಸ್ವಂ ಯದಾ ಪಶ್ಯತೈನ್ಯಮೀಶಮಸ್ಯ ಮಹಿಮಾನಮಿತಿ ನೀತಶೋಕಃ | 


(ಮು: ಉ. ೩-೧-೨) 


ಹ 


ಒಂದೇ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನು ನಿಮಗ್ಗನಾಗಿ ಅಫೀತೆಯಿಂದ ಮ ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರುನನು ಎಂಬ ಇದೇ ಸ 
ಏಕ ಏವ ಶರೀರೇ ಪೂರ್ಣಃ ಪುರುಷಃ ... .... ... ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದರ ಭಾವವು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿದ. 


ಒಂದೇ ವೃಕ್ಪದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತಹ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನು ಎಂದರೆ ಭೋಕ್ತ ನಾಗಿರುವ ಜೀವನು 
ಅವಿದ್ಯೆ ಕಾಮ, ಕರ್ಮ, ಫಲದ ಆಸೆ ಮುಂತಾದ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಕಡಲಿನ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸೋರೆ ಬುರುಡೆಯಂತೆ 
ನಿಮಗ್ನ ನಾಗಿಯೂ, ದೇಹವೇ ತಾನೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿಯೂ, (ಅಲಾಬುರಿವ ಸಾಮುದ್ರೇ ಜಲೇ ನಿಮಗ್ಗ-- 


ಶ. ಭಾ.) ನಾನೇ ಕರ್ತನು ನಾನೇ ಸುಖಿಯ್ಕು, ದುಃಖಿಯು ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಜನನ ಮರಣಾದಿರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ, 


ಯದಾ ತು ಜುಸ್ವಂ ನಿತ್ಯತೃಪ್ರಮನ್ಯಂ ಸಂಸಾರಶೋಕಾತೀತಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ಪಶ್ಯತಿ... ಎ .ಎಎೂ ತದಾ 
ವೀತಶೋಕೋ ದೇಹಾದ್ಯತಿರಿಕ್ರಃ .... ಎ.ಎ ಲ್‌ ಅಸ್ಯ .ಪರಮೇಶ್ವರಸ್ಯೆ ಮಹಿಮಾನಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ | ಯಾವಾಗ ಸಂಸಾರ 


ಶೋಕದಿಂದ ಅತೀತನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಆಗ ಶೋಕದಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿಯೂ 
ನೀಹಾದಿಕೃಂಖಲೆಗಳಿಂಡ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿನನಾಗಿಯೂ ಈಶ್ವರನ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆ ಭಾವನೆಯುಂಟಾದ 
ಕೂಡಲೇ ಆಜೀ ಈಶ್ವರರೂಪವನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾ ನೆಂದರ್ಥವು. ತಸ್ಮಾದ್ವಸ್ತುತಃ ಏಕ ಏವ | ಭೇದಸ್ತು ಮೋಹೆಕೃತ ಇತಿ 
ಸಿದ್ದೆಂ | ಆದುದರಿಂದ ವಾಸ್ತವವಾಗಿಯೂ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವ ತತ್ತ್ವವು ನೋಹಾನರಣದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಭೇದವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಸಿದ್ಧವಾದ ವಿಷಯವು. 

ಅನಶ್ಚನ್ನನ್ಯೋ ಅಭಿಚಾಕತೀತಿ-ಅನ್ಯಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ತು ಆಪ್ತಕಾನುತ್ತೇನ ಸ್ಪೃಹಾಯಾ ಅಭವಾತ್‌ 
-ಅಭುಂಜಾನಃ 1 ಈಶ್ವರನು ಪೂರ್ಣಕಾಮನಾದುದರಿಂದ ತಿನ್ನದೆ ಸುಮ್ಮನೇ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. 
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ಈ ಖುಳ್ಳಿಗೆ ನಿರುಕ್ತದ ನಿವ 


 ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತವೆಯೋ ಅಂತಹ 
ಸ ವಾದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯುಳ್ಳನನೂ ಆದ ಆದಿ 
ಸಮೀಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಅಧಿದೈವತವಾದ ವಿವರಣೆಯು. 


874 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಥಮಹರ್ಷಿ ವಿರೆಚೆತಂ 


ಹಾಲಾ ನ ನ್‌ ನನನ 


[ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 
ನಾನಾ ec 
ಅಪ್ತ ಕಾಮಸ್ಯ ಕಾ ಸ್ಪೃಹಾ! 

(ಮಾ, ಉ, ಕಾ. ೧-೯) 





ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಈಶ್ವರನ ಆಪ್ರಕಾನುತ್ವನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ, ಅದೇ ಅಂಶವನ್ನು ಸ್ರಕೃತವಾದ ಖಕ್ಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ವಿವರಿಸಿದೆ. 
ಇದೇ ಬುಕ್ಕನ್ನು ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. - 


ದ್ವ ದ್ವೌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ಧರ್ಮಕರ್ತಾರಾ ದುಸ್ಕೃತೆಂ ಸಾಸಂ ಪರಿಸಾರಳಮಿತ್ಯಾ 
ಸೆಯುಜಾ ಸಖಾಯೇತ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ದುರಾತ 
ತಜ್ಞಾ ಯೆಶೇ.... ... ಆತ್ಮಗತಿಮಾಚಷಸ್ಟೇ || 


ಕ್ಷತೇ | ಸುಪರ್ಣಾ 
-್ಮನೆಂ ಸೆರಮಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಶ್ಯೈತ್ತಿಷ್ಠತಿ ಶರೀರ ಏವ 


(ಥಿ. ೧೪-೩೦) 
ಇದರ ಅರ್ಥವೂ ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸದಂತೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಯತ್ರಾ ಸುಪರ್ಣಾ ಅಮೃತಸ್ಯ ಭಾಗಮನಿಮೇಷಂ ನಿದಥಾಭಿಸ್ವರಂತಿ | 


ಮ ಇನೋ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಭುವನಸ್ಯ ಗೋಪಾಃ ಸ ಮಾ ಧೀರಃ ಪಾಕಮತ್ರಾ 
ನಿವೇಶ | ೨೧॥ 


` ಯಾವ ಅದಿತ್ಯಮಂಡಲದ( | ಕ 
ಜಾ SG ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಸರವುಳ್ಳ ರತ್ಮಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಉದಕದ ಭಾಗವನ್ನು 
ಸರ್ವದಾ ಸ್ರವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ | ಸ ವ್ಯ | 
ಸಷ ಸ ಸ ಹ ಮುತ್ತು ಯಾವನು ಸಮಸ್ತ ವಾದ ನಿಶ್ಚಕ್ಕೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿಯೂ ರಕ್ಷಕನಾಗಿಯೂ 
ಎ ೨೨೫ ಆಟತ್ಯರೂಪನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅನುಗ್ರ ಹಾತ್ಮಕವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ನಾನು ಅಪರಿಪಕ್ವ 
ವಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಸಹ ನನ್ನನ್ನೂ ಈ ತನ್ನ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾಕೆ. 
ರಣೆಯು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, 
ಯತ್ರ ಸುಸರ್ಣಾಃ ಸುಪತನಾ ಆದಿತ್ಯರಶ್ಮಯೆಃ ಅಮೃ ತೆಸ್ಕೆ 
ಬ 
ನೇನಾಭಿಸ್ವರಂತೀತಿ ವಾಭಿಪ್ರೆಯಂತೀತಿ ನಾ | ಈಶ್ವರಃ 
ಮ ದಿತ್ಯಃ |"ಸಮಾ ಧೀರಃ ಪಾ 


ಭಾಗಂ ಉವಕಸ್ಯೆ ಅನಿಮಿಸಂತೋ ನೇದ 
ಸರ್ನೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಗೋಸಪಾಯಿತಾ 
ವೆ ವಿ 2 

ಕಮತ್ರಾವನಿನೇಶ' |ಧೀರೋ ಧೀಮಾನ್‌ ಪಾಕಃ ಸಕ್ಷೆವ್ಯೋ ಭವತೀ 
ಆ ವೆ ಠಂ) ಇಡಿ 

ವಿಸಕ್ವಪ್ರಜ್ಞ ಆದಿತ್ಯಃ ಇತ್ಯುಪನಿಸದ್ದರ್ಣೋ ಭವತೀತ್ಯಧಿದೈವತಂ | 

ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಪತನವುಳ್ಳ ಆದಿ 


ತ್ಯರತ್ಮಿಗಳು ಪೂರ್ಣವಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಉದಕದ ಕಥೆಗೆ ಪ್ರಸರಿಸಿ ಯಾವ 


ಸಕಲಲೋಕಕ್ಕೂ ಪಾಲಕನಾದನನೂ, ವೂರ್ಣವಾಗಿ 
ತ್ಯನು ಅಸರಿಪಕ್ಟವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಾತ್ಮಕವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ 


ಭಾಗಂ ಜ್ಞಾನಸ್ಯಾನಿಮಿಷಂತೋ 
8 ಸರ್ನೇಷಾಮಿಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಗೋಪಾ- 


ಅಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ | ಯೆತ್ರ ಸುಸರ್ಣಾಃ ಸುಪತೆನಾಥೀಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯಮೃತೆಸ್ಯ 


ವೇದನೇನಾಭಿಸ್ಪರಂತೀತಿ ವಾಭಿಪ್ರಯಂತೀತಿ ವಾ | ಈಶ್ವರ 
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ಖಂಡ ೩೬] ನಿರುಕ್ತಂ 875 


ಯಿ. ತಾತ್ಮಾಸೆ ಮಾ ಧೀರಃ ಪಾಕೆಮತ್ರಾನಿನೇಶೇತಿ ಧೀಕೋ ಧೀಮಾನ್‌ ಪಾಕ ಪಕ್ತವ್ಯೋ 
ಭವತಿ ವಿಖೆಕ್ಟೈಸ್ರ್ರಜ್ಞ ಆತ್ಮೇತ್ಯಾತ್ಮೆಗತಿಮಾಚಷ್ಟೇ | 
(ನಿ. ೩-೧೨) 

ಆಧ್ಯಾತ್ಮಸರವಾದ ಐವರಣೆಯು ಈ ರೀತಿಯಿದೆ. ಯಾವ ಶರೀರದಲ್ಲಿ (ತಮ್ಮ] ನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ವಿಷಯಗಳ ಕಡೆಗೆ) 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರಸರಿಸುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅಮೃತಸಾಧನವಾದ ಜ್ಞಾನದ ಕಡೆಗೆ 
ಸರಿಯುತ್ತವೆಯೋ, ಅಂತಹೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾದವನೂಃ; ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞ, ನೂ ಆದ ಆತ್ಮನು 
(ಪರಮಾತ್ಮನು) ಅಪರಿಪಕ್ವವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಾತ್ಮಕವಾದ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಸಮೀಪಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಎಂದು 
ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಆನುಷಂಗಿಕವಾಗಿ ಸುಪರ್ಣ, ಮತ್ತು ಧೀರ ಎಂಬ ಪದಗಳಿಗೆ ನಿರ್ವಚನನನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಧೀರೋ ಧೀಮಾನ್‌ | ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತನೆಂದರ್ಥ. ಈ ಪದವು ಮೇಧಾವಿನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿಶವಾಗಿದೆ. (ನಿ. ೩-೯) 
ಈಗಿನ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಧೀರಶಬ್ದ ಕೈ ಧೈರ್ಯವುಳ್ಳೆ ವನೆಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇದಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ 
ಪ್ರಾಜ್ಞ ವಿವೇಕಿ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯೇ ಈ ಈ ಪದವು ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಧೀರನು ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದುದರಿಂದಲೂ 
ಭಯವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ನಿರ್ಭಯನಾಗಿರುವುದೂ ಆಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲೂ 'ಪ್ರತಾಂಶಟಿತ ನಾಗಿುವುಪೂ ಇತ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳಿರುವುದ 


ರಿಂದಲೂ ಧೈರ್ಯ ವುಳ್ಳ ವನೆಂದೇ ತಾತ್ಸ ರೈ ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಯುವಾ ಸುವಾಸಃ ಪರವೀತೆ ಅಗಾತ್ಸೆ ಉ ಶ್ರೇಯಾನ್ಭ್ಫವತಿ ಜಾಯವಮಾನಃ | 
ತೆಂ ಧೀರಾಸಃ ಕವಯಃ ಉನ್ನಯೆಂತೀ ಸ್ವಾಧ್ಯೋ& ಮನಸಾ ದೇವಯಂತಃ | | 
(ಯ. ಸಂ, ೩-ಲೆ-೪) 
ಇತ್ಯಾದಿ ಖಯಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲೂ ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀಯತ್ಚ ಷ್ಠೆ ಕ್ರೀಯೆಶ್ನ ಮನುಷ್ಯಮೇತಸ್ತಾ ಸಂಪ ರೀತ್ಯ ನಿವಿನಕ್ತಿ ಧೀರಃ | 


ಶ್ರೇಯೋ ಹಿ ಧೀರೋಇಿಪ್ರೇಯಸೋ ವೃಣೀತೇ ಪ್ರಯೋ ಮಂಡೋ ಯೊಗಸ್ಷೇಮಾದ್ವ ೃಜೇತೇ! 


(ಕಠ. ೨-೨) 
ತ್ಯಾದ್ಯುಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ ಧೀರಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಧೀಮಾನ್‌ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


೧:೯೮...“ 





ಸುಪರ್ಣಾಃ -- ಸುಪರ್ಣಶಬ್ದವು ರಶ್ಮಿನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ನಿ. ೨-೧೫) ಅಶ್ಚನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ಸಿ. ೨-೨೭) 
ಪಠಿತವಾಗಿದೆಯಾಡರೂ ಸಹೆ ಪಕ್ಷಿ: ಬಾಣ, ಇತ್ಯಾದ್ಯರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಯಾವ ಅರ್ಥವನ್ನು 


ಹೇಳಿದರೂ ಕೋಭನಪತನ ಎಂದರೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಎಂಬ ಅಜಭಪ್ರಾ ಯವನನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ, 


ನಿ ಸುಪರ್ಣೋ ಅಂತೆರಿಕ್ಲಾಣ್ಯಖ್ಯದ್ನ ಭೀರನೇಪಾ ಅಸುರಃ ಸುನೀಥಃ | 
ಫ್ಟೇಷಿದಾನೀಂ ಸೂರ್ಯಃ ಕಶ್ಚ ಕ್ಷೇತ. ಫೆತೆಮಾಂ ದ್ಯಾಂ ರಶ್ಮಿರಸ್ಯಾ ತತಾನ ॥ 


\ 


(ಯ: ಸಂ. ೧-೨೫-೭) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಗಭೀರವಾದ ಕಂಪನವುಳ್ಳಪೊ ಅಂತರಿಕ್ಸವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾನಿಸುವುವೂ, ಚಿತ್ರಾಕರ್ನಕವೂ. ಆದ ರಶ್ಮಿಯ 
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~ 


(೨) 


ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. ಸುವರ್ಣಶಬ್ದವು ಇಲ್ಲಿ ರತ್ಮಿಸರವಾಗಿದೆ. ಶೋಭನಪತನಾ ರಶ್ನಯಃ ಎಂದು ರಶ್ಮಿಯ ವಿಶೇಷ ಗುಣವನು 
ಎ ತ್ಮ 


ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಂತೆಯೇ, 


ಇಂದ್ರೆಂ ಮಿತ್ರಂ ವರುಣಮಗ್ಲಿಮಾಹುರಥೋ ದಿವ್ಯಃ ಸ ಸುಪರ್ಣೋ ಗರುತ್ಮಾನ್‌ | 
ಏಕಂ ಸೆದ್ದಿಪ್ರಾ ಬಹುಧಾ ವದಂತ್ಯಗ್ನಿಂ ಯಮಂ ಮಾತಠರಿಶ್ವಾನಮಾಹುಃ | 


(ಯ. ಸಂ. ೧-೧೬೪-೪೬) 


ಎಂಬ ಇದೇ ಸೂಕ್ತದ ೪೬ನೇ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಸುಪತನಃ ಗುರುತ್ಮಾನ್‌ ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಗಗನಸಂಚಾರವುಳ್ಳ ಗರುಡನೆಂದು 


ಪಕ್ಚಿಯಪರನಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿದೆ (೧೬೪.೨೦) ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಲೌಕಿಕವಾದ ಪಕ್ಷಿಯ ವಿಶೇಷ ಗುಣವನ್ನು 
v ಸಿ [5 & 
ವರ್ಣಿಸುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ, 


ಉಕ್ಸಾ ಸಮುದ್ರೋ ಆರುಷಃ ಸುಪರ್ಣಃ ಸೂರ್ವಸ್ಯ ಯೋನಿಂ ಪಿತುರಾ ನಿನೇಶ |. 
ಮಧ್ಯೇ ದಿವೋ ನಿಹಿತಃ ಪೃಶ್ಲಿರಶ್ಮಾ ನಿ ಚಿಕ್ರಮೇ ರಜಸಸ್ಪಾಶ್ಶಂತಾ || 
(೫-೪೭-೩) 
`` ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸುಗಮನವುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರ (ಅಂತರಿಕ್ಷ) ನೆಂದೂ, 
ಸುಪರ್ಣ ವಸ್ತೇ ಮೃಗೋ ಅಸ್ಯಾ ದಂಶೋ ಗೋಭಿಃ ಸಂನದ್ದಾ ಸತಿ ಪ್ರಸೊತಾ | 
(ಖು, ಸೆಂ. ೬-೭೫-೧೧) 


ಎಂಬ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾಗಿರುವ (ನಿ. ೯-೧೯) ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಸುಪತನವುಳ್ಳ ಬಾಣವೆಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ. 
ವಾದ ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಧಿದೈವತಪಕ್ಷೆದಲ್ಲಿ ಕೋಭನನತನಗಳಾದ ರಶ್ಮಿಗಳೆಂದೂ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಶೋಭನಪತನಗಳಾದ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ. ಸುಪರ್ಣಾ | 


ಇಸ್‌ 
ಪ್ರಕ 


ಆಭಿಸ್ವರಂತಿ ಎನ್ನುವಾಗ ಆಧಿದ್ದೆ ವತಪಕ್ಸದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಆಧ್ಯಾತ್ಮನಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸೂಚಿತವಾಗುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೇನೆಂಬುದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕು. 


ಅಭಿಸ್ವರಂತಿ ಎನ್ನುವ ಸದಕ್ಕೆ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಅಭಿಪ್ರಯ 
ಕ್‌ ಶಿ 
ವಿವರಿಸುತ್ತಾ (ಸ್ತ.ಶಬ್ದೋ ಪತಾಪಯೋಣಟ ಉಪತಾಪಾರ್ಶಕವ | 
ನ ಕ ವಷ ) ನ ಕವಾದ ಸ್ಟ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಸರ್ವಭೂತಗಳನ್ನೂ 
ಕ Ww ೦9 6 ೨ ಗ ನ್ಯ ಹ ಹ್‌ ಟೆ ; 
ಸ ಈ ಠ್ರಿವಿ ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯವಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಂದರೆ ಪೃಥ್ವಿ ಯಲ್ಲಿರುವ ರಸವನ್ನು ಹೀರುವುದರಿಂದ 
9 ಎ೨. ಗ ಲಿ ಳ್‌ 5 

ಸೃಧ್ವಿಯನ್ನು ತಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ ವೆಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ, ಇದು ಅಷ್ಟು ಸ್ವರಸವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 


ಇನ್ನೊಂದು ನಿಧವಾಗಿಯೂ ಇದರ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಅಥ ಅಭಿಮುಖ (ನ ರಸಾನ್‌ ಗ.ಹೀತ್ತಾ ಆದಿತ್ಸ್ತಮಂಡಲಂ 
ಕ ಶಿ ಲ ವ ಶಿ 
ಪ್ರಯಾಂತಿ | ರಸವನ್ನು 


ಸ ಹೀರಿ ಆದಿತ್ಯ ಮಂಡಲದ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ... ಈ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ ರಸಗ್ರ ಹಣವೇ ಮುಖ್ಯ 


೦ತಿ ಎಂದರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಕರು ಇದನ್ನು 


ತಾತ್ಪರ್ಯವಾದರೂ, ಮೊದಲನೆಯ ವಿಪರಣೆಯಂತೆ ಪ್ಲಥ್ಚಿ : 
ಯನ್ನು ತಪಿಸುವುದರಲಿ ಅನ್ನಯವಾಗುತ ಇ 
ಇ ಸ ಸ ಸ ಸೆ ವನ್ನ ತ್ರದ, ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ರಶ್ಮಿಗಳ ಲೋಕರಕ್ಷಣೆಯ ತತ್ಸರತೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಹ ಸ ನ ರಿಯ ಕರ್ತವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ (ವಿದಥಾ) ಪುನಃ ವೃಸ್ಟಿಸತೆನಕ್ಸೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಆ 
ಸ್ನ ಆದಿತ್ಯನನ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸೇರಿಸುತ್ತವೆಯೆಂಬುಜೀ ಉಚಿಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಖುಕಂಹಿಶೆಯಲಿ ಈ ಪದಕ್ಕೆ 
: ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗನಿರುತ್ತ ದೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಶಿ : 
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ಹಾ ಇರೂ ತುಮರಿ ಫಿರನವ ಮಿ ಮೂ ವ ಹಿ 


ತ ke ತ್ರಾ ಡು 2 ಇ ತಾ ಅ ತ 


ಖಂಡ ೩೬] ನಿರುಕ್ತಂ 8717 
ರ 
ರಥಾನಾಂ ನ ಯೇ ೧ ರಾಃ ಸೆನಾಭಯೋ ಜಿಗೀವಾಂಸೋ ನ ಶೂರಾ ಅಭಿವ್ಯವಃ | 
' ವಕೇಯೆವೊ ನ ಮರ್ಯಾ ಫೃತೆಪು.ಹೋಿಸ್ಟರ್ತಾರೋ ಅರ್ಕಂ ನ ಸುಷ್ಛ್ರುಭಃ || 
(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೭೮-೪) 
ಎಂಬ ಜುಕ್ಸಿನನಲ್ಲಿ ಅಭಿಸ್ಪರ್ತಾರ ಅಭಿತಃ ಶಬ್ದ ಯಿತಾರಃ | ಸ್ತುತಿವಚನವನ್ನು ಪಠಿಸುವವರು ಎಂಬರ್ಥಮಾಡಿರುವುದರಿಂದೆ 
ಅಭಿಸ್ವರ ಪದಕ್ಕೆ ಸ್ಫುತಿವಚನನವೆಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಂತೆಯೇ 
ನೇಮಿಂ ನಮಂತಿ ಚೆಕ್ಸೆಸಾ ಮೇಸಷಂ ವಿಪ್ರಾ ಅಭಿಸ್ವರಾ | 
ಸುದೀತೆಯೋ ವೋ ಅಪ್ರುಹೋಪಿ ಕರ್ಣೇ ಶರಸ್ಥಿನಃ ಸೆಮೃಕ್ವಭಿಃ | 
(ಖು. ಸಂ. ೮೯೭-೧೨) 


ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಸೆಹೆ ಅಭಿಸ್ವರಾ ಅಭಿಸ್ವರಣೇನ ಸ್ತೋಕ್ರೀಣ | ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲಜಿ ಪರಸ್ಪರಾನು 
ಸರಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಉನಯೋಗಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ಜಿ. 


ಏಕೆಪಾದ್ಟೂಯೋ ದ್ವಿಪದೋನಿ ಚಿಕ್ರೆಮೆ ದ್ವಿಸಾ ಪಾತ್ರಿ ತ್ರಿಪಾದಮಭ್ಯೇತಿ ಹಶ್ಚಾ ತ್‌ | 
ಚಿತುಷ್ಬಾ ದೇಶಿ ದ್ವಿಸದಾಮಭಿಸ್ವಕೀ ಸಂಪಶ್ಯನ್‌ ಪಂಕ್ತಿರುಪತಿಷ್ಠ ಮಾನ 


(ಯ. ಸಂ, ೧೦-೧೧೭-೮) 


ಎಂಬ ಯಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ. ಉತ್ತಮಾಧೆಮರು ಆನ್ಯೋನ್ಯಾಪೇಕ್ಷೆ ಫೆಯಿಂದಲೂ ಪರಸ್ಪರವಾದ ಅನುಸೆರಣೆಯಿಂದಲೂ ಇರುತ್ತಾರೆ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಆಭಿಸ್ವರೇ ಸಂಪ ಪಶ್ಯನ್‌ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಭಿಸ್ವರ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ಕ ಅಭಿಗಮನ ವೆಂದರ್ಥ. ಎದುರು 
ಗೊಂಡು ಹೋಗು ಅಥವಾ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತ, ಡಿ. ಪ್ರಕೃ ವಡಿ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡರ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
: ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ. 


ಶೀರ್ಷ್ಗಃ ಸ್ಲೀರಂ ದುಹ್ರು ಶೇ ಗಾವೋ ಅಸ್ಯ ನಪ್ರಿಂ ವಸಾನಾ ಉದಕಂ ಪದಾಪುಃ | 


ಹ 


(ಖು: ಸಂ. ೧-೧೬೪-೭) 


ಎಂಬ ಇದೇ .ಸೂಕ್ತದೆ ಹಿಂದಿನ : ಯ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ ಆದಿತ್ಯರಶ್ಮಿಗಳು ಆದಿತ್ಯನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವಾಗ 
ಉದಕವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಲೂ ಪುನಃ ದಕವನ್ನು ಹೀರಿ ಸೂರ್ಯ ನಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಲೂ ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಅವನ 

ಮನೋಗಶವನ್ನ ರಿತು ತಮ್ಮ ಜು ಮಾಡುತ್ತ ಪ ಉದಕವನ್ನು ಸ ೈಥ್ವಿಯಿಂದ ಹೀರಿ ಅವನ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ 

ಹೋಗಿ ಪುನಃ ವೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿಸತನಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲಮಾಡುತ್ತವೆ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಯೂ ಸೆಹ ಅವು ತಸ್ಯ ಭಾಗಂ 

. ಅಭಿಸ್ವರಂತಿ ದಕಣ ಅಂಶವನ್ನು ಹೀರಿಕೊಂಡು (ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ ಜಾ ನ್ಲಾನವನ್ನ ರಿತು) ಅವನಿಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು 

ತಾತ ಶ್ಚರ್ಯ ವಾಗಬಹುದು ಅಥವಾ ತಮ್ಮ ಸೇವಾರೂಪವಾದ ಜಟಾ ಉದಕದೊಡೆನೆ ಅವನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಪುನಃ ವೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಸುರಿಸಲು ಅವನನ್ನು ಫೆ ಸ್ರೇರಿಸಿದವು ಎಂದಾಗಲಿ ಆಗಬಹುದು. 


ಅಮೃತಸ್ಯ--ಅಧಿದೈನತಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅನ್ಭುತಶಬ್ದ ಕೈ ಉದಕವೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ. ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಪದವನ್ನು 
ಉದಕನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ನಿ. ೨.೨೪) ಮತ್ತು ಈ ಖುಕ್ಸೆನ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗಲೂ ಸಹ ಉದಳಸ್ಸ 
` ಎಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. Cd. ಈದ 420! Math Collection. Digitized by eGangotri 


818 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ 1 ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
EE 
ತಸ್ಯ ಯೇ ಪ್ರಾಂಚೋ ರಶ್ಮಯೆಃ .. 1 1 ೨. ತಾ ಅಮೃತಾ ಅಪ್ತಃ | 
(ಛಾ. ಉ. ೨-೧-೨) 
ಎಂದು ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪರಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ಅಪ್ಪುಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಾಗ ಆಸೆ ಎಂಬ 
ಪದಕ್ಕೆ ಅಮೃತಾಃ ಎಂಬ ನಿಶೇಷಣವಿದೆ. ಇದನ್ನು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಅಮ್ಬುತಾರ್ಥೆತ್ಟಾಪತೈಂತೆರಸೆನತ್ಯೆ ಆಪೋ 
ಭವಂತಿ ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ, 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ:- - ಅಮೃತಸ್ಯ ( ಅಮರಣಧರ್ಮಣಃ) ಜ್ಞಾ ಸ್ಲಿನಸ್ಯ ಎಂದು ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಅರ್ಥಮಾಡಿರು 
ನಂತೆಯೇ ಸಾಯಣರೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿ ಒಂದು ವಿಶೇಷಣವನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕೆ ಅತ್ರ ವಿಷೆಯಾನಮಚಿ, ನ್ನ ಜಿ ತನ್ಯಂ ಅನ್ಭು ತ್ರ 
ಮಿತ್ಯುಚ್ಯತೇ ಎಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ನಿಷಯಾವಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಚೈತನ್ಯಕ್ಕೂ ವೃತ್ತ್ಯವಚ್ಛಿನ್ನಚೈತನ್ಯಕ್ಕೂ ವ್ಯ ತ್ಯಾಸವನ್ನು tae 
ದ್ದಾರೆ. ಸ ವಿವರಣೆಯ್ಕು 


ದ್ವೇ ಅಕ್ಲರೇ ಬ್ರಹ್ಮಪರೇ ತ್ವನಂತೇ ನಿಧ್ಯಾನಿದ್ಯೇ ನಿಹಿತೇ ಯಶ್ರೆ ಗೂಢ್ಲೇ | 
ಕ್ಷರಂ ತ್ವನಿದ್ಯಾ ಹೃಮ್ಮತಂ ತುಂ ನಿವ್ಯಾ ವಿದ್ಯಾನಿದ್ಯೇ ಈಶತೇ ಯಸ್ತು ಸೋಂನ್ಯಃ | 
(ಶ್ರೇ ಉ. ೫-೧) 


ಅಕ್ಷರವೂ ಅನಂತರವೂ ಆದ ಪರಬ್ರಹ ನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾವಿದ್ಯೆಗಳು ನಿಹಿತವಾಗಿವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯೆ ಯಕ್ಸರವು ; ವಿದ್ಯೆಯು 
ಅಮೃತವು, ಎಂಬ ವ  ತ್ಯಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ವಿಷಯಾವಚ್ಚಿ ಕೈನ್ನವಾದ ಜೆ ತತ್ಯಕ್ಕ ವ ತ್ರ ನಚ್ಚಿ ನ್ನವಾದ 
3 ಬ ಹೆಕ್ಕಿ ೦ 
ಚೈತನ್ಯಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತೋಶಿಸಿದೆ. ಎರಡಕ್ಕೂ ಅತ ನೀ ಆಧಾರವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಯತ್ರ ಯಸ್ಮಿನ್ನಾತ್ಮಸಿ 
ಅಭಿಸ್ಪರಂತಿ: ಸು ನರಡಕ್ಟೂ ಒಂದೇ ಆಧಾರವಾದ ಆತ್ಮವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


ಅನಿಮೇಷಂ--ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಉದಕಪರವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅನವರತವಾಗಿ ಎಂದೂ, ಜ್ಞಾನಸರವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ನಿಮೇಷರಹಿತವಾದುದು ಎಂದೂ ಅರ್ಥವು. | ಇ ಜಿ 


(08 ಪಾಕಮತ್ರಾ ವಿವೇಶ. ಎಂಬುದಕ್ಕೆ :ಸಾಯಣರು ಎರಹು ವಿಧವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾಕೆ. ಜ್‌ 
ದಾಗಿ ;-- ಸ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ಧೀರಃ ಸೆಮಾಧಿನಿಷ್ಠಃ ಸರ್ವದಾ ಅವಿಕ್ರಿಯೋ ಮಾಂ ಸಾಕಂ ಪರಿ ಪಕ್ರಮನ- 
ಸ್ವಂ ಯಾಗಾದಿನಾ ಅಪೆಗತೆರಜಸ್ತಮಸ ತ್ತೇನೆ ದರ್ಷೆಣವಡತಿನಿರ್ಮಲಸತ್ತೊ, ನಾ? ಮಾಂ ಅ 
ವಿನೆ ಸ 
ಖು ಹ ಸಾ ನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಯಾಗಾದಿಸತ್ಛಾರ್ಯಗಳಿಂದ ರಜಸ ಸಗಳ ನಾಶಮಾಡಿ 

ಶೈವಾದುದೂ,. ಸತ್ತ್ವ ಗುಣದಿಂದ ಪೂರಿತವಾದುದೂ, ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ಅತಿಶುದ್ಧವಾದುದೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದನು ಎಂದ್ಕೂ ಇಂಗ 


\ 


ಯದ್ವಾ, ಆಸರಿಸಕ್ಟನುನಾ8 ಅಹೆಂ ಪೂರ್ವಂ ಆಜಾ ಸ್ಥಿನದಶಾಯಾಂ ಮದನ್ಯಃ ಈಶ್ತ ಕೊಣೀ ಅವಿದ್ವಾನ್‌ 

ತತಃ 2 
ಪರಮಸ್ತಿ ಶಶ್ಚಿತ್ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಇ ಜಾಸ್‌ ಪಶ್ಚಾದ್ಧುರುಶಾಸ್ಟ್ರಾ ಸ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಸ ಏವಾಹಮಸಿ ತಿ ಮ ... ಪರಿಪೊರ್ಣಃ 
ನು ಪೂರ್ವವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಬೇಕೆ ಈಶ್ವರನು ಬೇರೆ ಎಂಬ ಭೇದಬುದ್ದಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅನಂತರ 
ಸ್ರಾಭ್ಯಾಸದಿಂದಲೂ, ಗುರುಗಳ ಉಪದೇಶದಿಂದಲೂ ಭೇದಭಾವವನ್ನು ಅಹಮಸ್ಮಿ ಎಂಬ ಕಾಕು ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಹ ವ ಹಾ ಯಾ ಡೀ ಬಾ ಯಾ ದಾ ಯಾ ಯಂ 








ಆ ಮಾ ಸಾಯ 
ಬಾ ಬ ಹಾ ಹಯ ಹಾಯ ಡಿದ ತಾ ಹ ಬ ಮಾಯಾ ಸಾಯು 
NE 
ಹ್‌ 


ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು ಎಂಬರ್ಥವೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥದ ಮೇರೆ ಪಾಕಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅಪರಿಪಕ್ಚ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
ವನೆಂಬುದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಇದೇ ಸೂಕ್ತದ ೫ ನೇ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪಾಕಃ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಮನಸಾ:ವಿಜಾನನ್‌ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
'ನಿವರಿಸುವಾಗ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ನಿರುಕ್ತಕಾರರೂ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಪಾಕಃ ಪಕ್ತವ್ಯೋ ಭವತಿ ವಿಪಕ್ವಪ್ರಜ್ಞ ಆತ್ಮೇತ್ಯಾತ್ಮಗತಿ 
ಮಾಚಷ್ಟೇ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಯಸ್ಮಿನ್ಸೃತ್ತೇ ಮಧ್ವದಃ ಸುಪರ್ಣಾ ನಿನಿಶಂತೇ ಸುವತೇ ಚಾಧಿ ವಿಶ್ವೇ | 
ಎಡ 
ತಸ್ಕೇದಾಹುಃ ಪಿಪ್ಸಲಂ ಸ್ವಾದ್ವಗ್ರೇ ತನ್ನೋನ್ನಶದ್ಯಃ ಪಿತರಂ ನ ಮೇದ ॥೨೨॥ 


ಯಾವ ಆದಿತ್ಯರೂಸವಾದೆ ವೃಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಉದಕವನ್ನು ಸೇವಿಸತಕ್ಕ ರಶ್ಮಿಗಳು ರಾತ್ರಿಯೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಜನ 
ತ್ರವೆಯೊಃ ಮತ್ತು ಪುನಃ ಉದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳ ಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಆದಿತ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹರಡುತ್ತವೆಯೋ ಅದೇ 
ಆದಿತ್ಯನ ಪಾಲಕವಾದ ಫಲವನ್ನು ರಸವತ್ತನ್ನಾಗಿಯೂ ಉಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ಫಲಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದದ್ದನ್ನಾಗಿಯೂ ತತ್ತ್ವ 
ನಿತ್ತುಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಜಗತ್ಸಾಲಕನಾದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಉಪಾಸೆನಾದಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೊಣ 
ಅವನು ಆ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿ ಅಧಿಸೈನತಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನನ್ನೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಸಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನನ್ನೂ "ಸ್ತುತಿಸಿದ. ಯಾನ ಅದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ 
ರಶ್ಮಿಗಳು ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಆಶಿಸಿ ಪುನಃ ಉದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹರಡುತ್ತ ವೆಯೋ ಅಂತಹ 
ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಉಪಾಸನಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಕ್ಳವರು ಆದಿತ್ಯರೂಷನಾದ ವೃಕ್ಸದಲ್ಲಿರುವುದೂ, ಆತ್ಯಂತ ಸ್ವಾಮವಾದುದೂ 
ಉಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ಫೆಲಗಳಿಗಿಂತಲೂ 'ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದೂ ಆದ ಫಲವನ್ನು ಭೋಗಿಸುವರೆಂದೂ ಉಳಿದವರಿಗೆ ಅದು ಲಭ್ಯವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೆ. ಫಿತರಃ ನ ವೇದ ಎಂಬುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಕೊಬ್ಬಿದ. ಆ ಫಲಾಸ್ತಾದಕ್ಕೆ ಆದಿತ್ಯನ 
ಸ್ವರೂಸಜ್ಞಾನವು ಅತ್ಯವಶ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇದು ಅಧಿದೈವತಪಕ್ಷ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮಸಕ್ಸದಲ್ಲಿ, 
ಯಸ್ಮಿನ್ಸರಮಾತ್ಮನಿ'ವೃಶ್ಲೇ ಸುಪರ್ಣಾ8 ಶೋಭನಗಮನಾನೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಮಫ್ವಡಃ ಜ್ಞಾನಸ್ಯಾತ್ರ್ಮಣಿ 
ಫಿವಿಶಂತೇ ಸ್ಥಾಪಕಾಲೇ ಸೃಸ್ಟನಿಷಯೇಭ್ಯಃ ಪ್ರತಿನಿವೃತ್ತಾನಿ ಪುನಃ ಪ್ರಜೋಡಢಕಾಲೇ ನಿಶ್ವಸ್ಕೋ- 
ಪರಿ ಸುವತೇ ಸ್ವಸ್ವನಿಷಯಾನ್‌ ಲಭಂತೇ | ತಸ್ಯ ಸರಮಾತ್ಮನಃ ಪಿಪ್ಪಲಂ ಪಾಲಕೆಂ... ... .... -...!! 


ಯಾವ ಸರಮಾತ್ಮರೂಪವಾದ ವೃಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಸುಲಭ ಸಂಚಾರಿಗಳಾದವೂ, ಜ್ಞಾನದ ಆಸ್ವಾದನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುವೂ ಆದ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಸ್ವಾಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೆಮ್ಮ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಆತ್ಮನಲ್ಲೆ ೇ ಲೀನವಾಗಿ ಅನಂತರ ಜಾಗೃತ್ವಾಲದಲ್ಲಿ ಪುನ್ಯ 
ತ ಎಷೆಯಗಳೊಡನೆ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆಯೋ ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವು, ಅದರ ಅನುಭವದಿಂದ ಲಭಿಸ 
ಸ ತೆಕ್ಕವೂ, ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾದುವಾದುದೂ, ಉಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ಫಲಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರ ಘೂ 
ಫಲದ ಭೋಗವು ಯಾರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ. ಅಥವಾ ಯಾರಿಗೆ ಲಭಿಸತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವೆಂದರೆ, ಯಃ ಪಿತರಂ ನ ವೇದ ತನ್ನೋನ್ನಶತ್‌ | 
ಪಾಲಕನಾದ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದವನಿಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ ತಿಳಿಯದ ಅಜ್ಞಾನಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ವಿಧವಾಗಿ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ತಾದಾತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳ್ತಿ ಏಕರೂಪವಾದ ವರ್ಣನೆಯೂ 
ಸ್ತುತಿಯೂ ಇರತಕ್ಕ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆರಣ್ಯಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕನಿರುತ್ತವೆ. ಉದಾಹಕಿಣೆಗೆ, 
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880 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕೃಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತೆಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
ಮಮಾ SRLS ALLAN 
'ಮರೀಚೆಯಃ ಸ್ವಾಯೆಂಭುವಾಃ | ಯೇ ಶರೀರಾಣ್ಯಕೆಲ್ಪಯನ*1 ತೇ ಶೇ ದೇಹಂ ಳೆಲ ಯೆಂಕು 
ಮಾಚಿ ಶೇ ಖ್ಯಾಸ್ಮೆ ತೀರಿಷತ್‌ | ಉತ್ತಿ ಸ್ಮತ ಮ್ವಾಸ್ಟಪ್ತ | ಅಗ್ನಿ ಮಿಚ್ಛೆ ಧಂ ಭಾರತಾ।ಃ | ರಾಜ್ಞಃ 

ಸೋಮಸ್ಯ ಶೃಪ್ತಾ ್ರಾಸಃ | ಸೊಕ್ಕಿ ೫ ಸಯುಜೋಷಸಃ | ಯುವಾ dk | ಅಸ್ಟಾ ಚಕ್ರಾ 

ನವದ್ವಾರಾ | ದೇವನಾಂ ಮ | ತಸ್ಯಾಗ”ಂ ಓರಣ ಮಯಃ ಕೋಶಃ | ಸು [ರ್ಗೋ 

ಲೋಕೋ ಜ್ಯೋತಿಷಾವೃತಃ | ಯೋ ನೈ ತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನೇದ ಅವು )ಿತೇನಾನ್ಸ ತಾಂ ಪುರೀಂ 

ತಸ್ಮೈ ಬ್ರಹ್ಮಚೆ ಬ್ರಹಾ ಜೆ ಆಯುಃ ಕೀರ್ತಿಂ ಪ್ರಜಾಂ ದೆಡುಃ | ವಿಭಾ ಭ್ರಾಜಮಾನಾಗ್‌ಂ ಹರಿಣೇಂ | 


ಯಶಸಾ ಸಷ ತಾಂ! ಪುರಗ್‌ಂ ಹಿರಣ ಯೀಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ. 
(ತೈ. ಆ. ೧-೨೭-೫೩) 


ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ೪ ಅಂಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸುಪರ್ಣ ಶಬ್ದ? ಂದ ಬೋಧಿತವನಾಗುವ 
ರ್ಥವು ಮರೀಚಯಃ ಎಂಬ ಸದದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ರಶ್ಮ ಯಃ ಶರೀರಾಪ್ಯಾಣೋಸಾಸಕ ದೇಹಾನ ಕಲ ್ರಿಯನ್ಸ್ಯುತವಂತಸ್ಷೇ 
| ವ ದೇಹೆಂ ಕಲ್ಪ ಯಂತು | ಸೂರ್ಯಶರೀರದ ಅವಯವಗಳಾದ ರಶ್ಮಿ ಗಳೆಂದೂ, ಆತ್ಕೊ ಮಪಾಸನೆಗೆ ಗಾಧೆನವಾದ ದೇಹದ 
ಇಂದ್ರಾ ಯಾದ ್ಯೈವಯನೆಗಳೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ, ಇಂತಹ ರಶ್ಮಿ ಗಳಾಗಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಾದ ದ್ಯವಯವಗಳಾಗಲಿ ಆದಿತ್ಯರೂಪ 
ನಾದೆ ಪ ಪರಮಾತ್ಮೆನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಪುನಃ ಜಗತ್ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಟೂ ಆತ 3ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೂ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತವೆ. ಅದರೆ ಇವು 
ಕಲ್ಯಾಣ ಸಾಧಕವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆದಿತ ನ ಅಥವಾ ಆದಿತ್ಯರೂಪನಾದ ಸರಮಾತ ನ ಸ್ವರೊಸಜ್ಞಾ ನವು 
ಅತ್ಯವಶ್ಯ ಕವಾಗಿರಬೇಕು. ಆ ಮುಖ್ಯವಾದ. ಅಂಶವನ್ನು ಪ್ರ ಕೃತವಾದ ಖುಸ್ಳ ನಲ್ಲಿ ಯಃ ಪಿತರಂ ನ ವೇದ ನೋನ್ನ ಶತ್‌ 
ಎಂದು ನಿಷೆ ಪ 
ಂದು ನಿಷೇಧರೂಪದಲ್ಲೂ ; ಆರಣ್ಯಕ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಯೋ ವೈ ತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನೇದ ಎಂಬ ನಿಧಿರೂಪದಲ್ಲೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಪಿಪ್ಪಲಂ ಫಲಂ ಸ್ವಾದು ಎಂಬುದನ್ನು « ಅನು ಸ ತೇನಾವೃ ತಾಂ ಪುರೀಂ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಪರಮಾನಂದರೂಪವಾದೆ 
ಘ್‌ ಸಾಸ ಭದ ಲಭಿಸತಕ್ಕ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಇನ್ನುಯಾನ ಫಲವೂ ಕೊಡಲಾರದು. ಸ್ಪರ್ಗಾದಿರೂಪವಾದ ಇತರ 
ಮೇ ಪಿ 
ಸ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಸಂಭವಿಸಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಸಾಯಣರು' ಇತರಸ್ತರ್ಗಾದಿಫಲಾನಿ ಪ್ರುನರ್ಜನನಾದ್ದಾ- 
ಪಾದಕತ್ವಾತ್‌ ಆಪಾತಸ್ತಾದೂನಿ | ಇತೆರ ಸ್ತರ್ಗಾದಿಸಲಗಳು ಪುನಃಪುನಃ ಜನ್ಮ ಗಳನ್ನು ಲಭಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅನು 
ವ್ರ ಅಮೃತರೂಸವಾನ ಆನಂದದಷ್ಟು ಉತ್ತಮವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವಲ್ಲ ಎಂದು ವಿಶದಮಾಡಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದರೆ, 
ಉಪನಿಷದಾದಿಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ ಅದಿತ್ಯನಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಈ ರೀತಿ ತಾದಾತ ಬ್ರಾವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಹೇಳಿರುವ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವ ಮೊದಲು ಪ್ರಕ ಸೈತ ಲೀ 9 
ಕ ತವಾದೆ ಖುಶ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಅಧಿದೈವತವಾದ ಆದಿತ ನ ವರ್ಣನವನ್ನೂ, ಆತನ ಅನಯವಗಳಾದ ರಶ್ಮಿ ಗಳ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಆ ತೃಸಕ್ಷದಲಿ ಆತ್ಮನ ವರ್ಣನವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸವ ದೇಹದ ಅವಯವಗಳಾದ ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳ 
ಸ್ತರೂಪವನ್ನೂ ಗ 
ಸ್ನ ನ್ನೂ ನ ಕಾಸಕ್ತ ಗಳಾದ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳು ಆತ ನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆತ್ಮಾನಂದಕ್ಕೆ ಯಾವ ರೀತಿ ಸಾಧೆಕಗಳಾಗುತ 
'ವೆಂಬುದನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿರುವ ನಾಕ ಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕು, ತ 


ಹ ಸ ರನು! ಸೈನಿಕ ಸರಸರ. 
' ವಾಗಿರುವಂತೆ ಗ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಮ ಸಹ ಕಕ Re ಜ್‌ 
ರಾ ದಿವೋ ವಿಭಾತಿ ತಪಸಸ್ಸೆ ಥಿವ್ಯಾಮಿತಿ | ಧರ್ತಾ ಹ್ಯೇಷ ದಿವೋ ವಿಭಾತಿ ತೆಸೆಸಸ್ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ 
ನ ದೇವೋ ದೇವಾನಾಮಮತ್ಕ ೯ಸೆ ಸಪೋಜ್ಜಾ ॥ (ಶ. ಬ್ರಾ. ೧೪-೧-೪- ೭) 
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ಖಂಡ ೩೬] ನಿರುಕ್ಕಂ 881 


ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಎರೆಡರ್ಥಗಳೂ ಸೂಚಿತವಾಗಿ ಆದಿತ್ಯನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಧಾರಕನೂ ಮತ್ತು ಸೆಕಲ ಲೋಕಗಳ 

ಫಲದಾಯಕನೂ ಆಗಿರುವನೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನು ಸಕಲಾಧಾರನು ಮತ್ತು ಸರ್ವಪಾಲದಾಯಕನು. 
ಸುವರ್ಣಶಬ್ದ ಕ ರಶ್ಮಿಯೆಂದೂ, ಪ್ರ ರಶ್ಮಿಗಳೇ ಉದಕವನ್ನು ಪೃಥ್ವಿಯಿಂದ ಆಕರ್ಷಿಸಿ, ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ ಪುನಃ 

ವೃಷ್ಟಿ ಪತನಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾಗುಪುವೆಂದೂ ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಉದಕರೂಪವಾದ ರಸವನ್ನು ಹೀರುವುನರಿಂದಲೇ ಈ ರಶ್ಮಿಗಳಿಗೆ 


'ಮಥ್ವೆದಃ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವಿದೆ. ಮಧಿ 4ತ್ಕುಡಕನಾಮ | ತತ್‌ ಅದಂತೀತಿ ಮಧ್ವದಃ ಉದಕಸ್ಯ ಅತ್ತಾರಃ ! ಮಧುಮೆದರೆ 


ಉದಕೆವು ಅದನ್ನು ಧಢಕ್ಟಿಸುತ್ತ ದಾದುಡರಿಂದ ರಶ್ಮಿಗಳಿಗೆ ಮನ್ಹೈದಃ ಎಂಬ ನಿಶೇಷಣವೆಂದು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ರಶ್ಮಿಗಳು ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ಸುಪ್ತವಾಗಿ ಉದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆ ಆನಿಬೆ `ವಿಸುತ್ತಾ ಆದಿತ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು 
kas] ಕಾನ್‌ 
ಈ ಆದಿತ್ಯರೂಸದ ವೃಕ್ಸದ 
ಆದ ಫಲನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ಫಲಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು ಆಗ್ರೇ ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಸೂಚಿಸಿದೆ. 


ಆದಿತ್ಯಸಿಂದ ಅಭೃತವಾಗತಕ್ಕ ಈಫಲದ ವೈನಿಧ್ಯವನ್ನೂ ಮಹೆತ್ವವನ್ನೂತೈತ್ತಿರೀಯಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ, 
ಇನಿ ಕೃದಯಸ್ಥವಾದ ಸರಮಾತ್ಮಸಿಗೂ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ ನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಈ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಹುಡಕಿ 
ಅವನಿಂದ ಲಭಿಸತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು ಎಂದು ತಿಳಿ 


ಫಲವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ಸಿಪ್ಪಲಂ ಸ್ವಾದು- ಇದು ಪಾಲಕವಾದುದೂ ರಸವತ್ತಾದುದೂ 


ತಿಳಿಸೆ ಎರಡೂ ಒಂದೇ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದೆ ದೂ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ. 


ಪರಣ ತೆಂತು ಪರಿಸಿಚೈಮಾನಂ | ಅಂತರಾದಿಶ್ಯೇ ಮನೆಸಾ ಚೆರಂತಂ | ಡೇನಾನಾಗ್‌ಂ ಹೃಷೆಯಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾನ್ನನಿಂಜೆತ್‌ | ಬ್ರಹ್ಮ್ಮೇದ್ಪ ಹ್ಮಣ ಉಜ್ಜ ಭಾರ | ಅರ್ಕೆಗ್ಗ್‌ ಕ್ಲೋತೆಂತಗ್‌ಂ ಸರಿರಸ್ಯೆ ಮಧ್ಯೇ 
ಆ ಯೆಸ್ಮಿನ್ಸೈಸ್ತ್ರಸೇ5ನಃ | ನೇಹಂತಿ ಬಹುಲಾಗ" ಶ್ರಿಯಂ | ಬಹ್ವತಶ್ಹಾಮಿಂದ್ಪ 
ಗೋಮತಿೀಂ | 
(ತೈ. ಆ. ೩-೧೧-೬) 


ಪ್ರಜಾಸತಿಯು ಇಂದ್ರಾದಿಗಳ ಹೈವಯದಲ್ಲಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮ] ನನ್ನು ಅನ್ಲೇಷಣಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಅನನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದನು. 
ಪ್ರ ಪರಮಾತ್ಮನು ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆದಿತ್ಯ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. ಈ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆದಿತ್ಯನ ರಶ್ಮಿರೂಪದಲ್ಲಿ ಮೇಘಸ್ಕ ವಾದ ಜಲದ ಮಥ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ವೃಷ್ಟಿ ರೂಪವಾದ ಫಲವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. ಈ ಅದಿತ್ಯನನಲ್ಲಿ ರೋಕಪಾಲಕಗಳಾದ ಏಳು ರಶ್ಮಿಗಳು ಸೇರಿ ಆಶ್ರಯವನ್ನು 
ಪಡೆದಿವೆ. (ಇದನ್ನು ಸಾಕಂಜಾನಾಂ ಸಪ್ತಥಮಾಹುರೇಕಜಂ ಇತ್ಯಾದಿ ಖಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ.) ಈ ರಶ್ಮಿಗಳು ಸಸ್ಯಾದಿ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನುಸುರಿಸಿ ಲೋಕವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತವೆ. ಗವಾದ್ಯೆ ಪಶ್ವಕೈಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ. 


ಅಚ್ಯುತಾಂ ಬಹುಲಾಗ್‌ ಶ್ರಿಯೆಂ | ಸ ಹರಿರ್ವಸುವಿತ್ತೆನುಃ | ಹೇರುರಿಂದ್ರಾಯ ಪಿನ್ವತೇ | 


ರ ಎ ಎ.ಶತೆಗ್‌ಂ ಶತಾ ಅಸ್ಯ ಯುಕ್ತಾ ಹರೀಣಾಂ | ಅರ್ನಾಜಾಯಾತು 
ವಸುಭೀರಶ್ಮಿರಿಂದ್ರೆಕಿ.... ಎ ಎ ಅ ನಲ ಕಲ | 


(ತೈ. ಆ: ೩-೧೧-೭) 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 
ಕ | | | 
ಭದ್ರಂ ಪಶ್ಯಂತೆ ಉಪಸೇಡುರಗ್ರೇ | ತಪೋ ದೀಕ್ಬಾನೃಷಯಃ ಸುವರ್ನಿಪಃ | ತೆತೆಃ ಕ್ಷತ್ರಂ 
ಬಲನೋಜಶ್ಚ ಜಾತಂ |ತೆಸ್ಮ್ಯೈ ದೇವಾ ಅಭಿ ಸನ್ನೆಮಂತು | ಶ್ವೇತೆಗ್‌ಂ ರಶ್ಮಿಂ ಜೋಜು. 
ಜೃಮಾನಂ | ಅಸಾಂ ನೇತಾರಂ ಭುವನಸ್ಯ ಗೋಪಾಂ 


889 





(ತೈ. ಆ. ೩-೧೧-೯) 


ಪ್ರೊ ಆದಿತ್ಯ ರಶ್ಮಿಗಳು ಆದಿತ್ಯನಿಂದ ಲಭಿಸತಕ್ಕ ಫಲಗಳನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಂಚುತ್ತವೆ. ಅವು ಯಾವವೆಂದಕ್ಕೆನಾಶರಹಿತವಾದವೂ 
ಪ್ರಭೂತವಾದುವೂ ಆದ ಗನಾದಿಧನಸಂಪತ್ತುಗಳು, ಈ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಮಾರ್ಗಗಾಮಿಗಳಾದ 
ಖುಸಿಗಳು ಸಪ್ತ ಹೋತೃರೂಪನಾದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಉಪಾಸನಾದಿಪೂಜೆಗಳಿಂದ ಅವನ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ 
ಕ್ಷಾತ್ರ ರೂಪವಾದ ಬಲವನ್ನೂ ಓಜಸ್ಸನ್ನೂ ಪಡೆದವರು ಅದೇ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಯಜಮಾನರೂ ಪಡೆಯಲ್ಲಿ, ಎಂದಲೆ ಆದಿತ್ಯನ 
ಫ್ಯುನಾಸಸೆಯಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಲಭಿಸುವುವೆಂದರ್ಥ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಜಗತ್ಸೋಷಕವಾದ ಅನ್ನಾದಿಸಂಪತ್ತುಗಳ ಸಮೂಹವೊಂದು 
ಬಗೆ. ಇದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾದ ಕ್ಲಾತ್ರುಸಂಪತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆ ಆದಿತ್ಯನಿಂದ ಲಭಿಸತಕ್ಕು ಈ ಸಂಪತಗಳಿ 

ಗಿಂತಲೂ ಸ್ವಾದುತರವಾದವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ ಇವು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕೃ ಸಂಪತ್ತುಗಳು. ಈ ಆದಿತ್ಯನ ರಶ್ಲಿಗಳು ಹೇಗಿ 

ಬ ಈ 
ರುತ್ತವೆ, ಅವುಗಳ ಕ್ರಿಯೆಗಳೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, 


ರೋಹಿಣೀ 8 ಪಿಂಗಳಾ ಏಕೆರೂಪಾ 8 | ಕ್ಲರಂತೀಃ ಪಿಂಗಳಾ ಏಿಕರೂಸಾ 81 ಶತೆಗ್‌0 
ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪ್ರಯುತಾನಿ ನಾನ್ಯಾನಾಂ | ನ 
(ತೈ. ಆ. ೩-೧೧-೧೦) 


ರೋಹಿತವರ್ಣಾತ್ಮಕವೂ, ಸಿಂಗಳವರ್ಣಾತ್ಮಕವೂ ಆದ ಭೂಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸತಕ್ಕ ಉದಕಗಳು ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತ 

ವಾಗಿ ಮೇಫೆಸ್ಪನಾದಾ ನ ಸತ ಸ ಸಂ. 

ಖಡ ನಸ್ಯ ಕ ಗ ತಮ್ಮ, ನಾನಾರೂಪಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ವಎಿಕರೂಪತ್ತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ, ಪುನಃ ಶತಸಂಖ್ಯೆ 
೪ಯ್ಕೂ ಸಹಸ್ರಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವಾಹರೂಪದಿಂದ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಹರಿಯುತ ವೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಪ ಹೋತ್ಸರೂಪ 

ನಾದ ಆದಿತ್ಯನ ಅನುಗ್ರಹವು. ಹಃ ವ ಬ ಸ್‌ ಈ ಡಾ 

ಜ್‌ ಪ ಸ | ಹ ಎಡ ಶ್‌ ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾದುದು. ಅವನ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ 

ಲ್ಲ ನ {nl © ೪) ಇ 

ಮ ಸ " ಸ್ನ ಸನ ೦ನ ವೇದ? ಇಂತಹ ಆದಿತ್ಯನ ಸ್ವರೂಸನನ್ನೂ ಅವನ ಉಪಾಸನಾ 
ಸ ಕ್ರವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸದೆ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹವು ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಕವಿಗಳು ಅವನನ್ನು 

ದ ಅತ್ತಾರ, ಈ ಅನ್ಲೇಷಣಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಖುಗ್ವೇದ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಈ ವರ್ಣನೆ 
೪ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಧ್ಯಾನರೂಪವಾದ ಅನ್ಟೇಷಣದ ರೀತಿಯಿದ್ದರೂ ಸಹೆ ಜ್ಞಾನವು ಕರ್ಮಕ್ಕೂ ತತ್ಸೆಲ 

ವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧನವಾಗಿರುವಂತಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 


ಬ NECEEURR 
ಸ್ಪ ೀಬೀನಾಂ ಪದಮಿಚ್ಛಂತಿ ವೇಧಸೇ |! 
ಪತಂಗೋ ವಾಚೆಂ ಮನಸಾ ಬಿಭರ್ತಿ ತಾಂ ಗಂಧರ್ವೋಂ$ವದದ ರೀ ಅಂತಃ | 
ತಾಂ ದ್ಯೋತಮಾನಂ ಸ್ವರ್ಯಂ ಮನೀಷಾಮೃತಸ್ಯ ಸದೇ ಕನಯೋ ನಿಪಾಂತಿ | 
ಆ (ಯ ಸಂ. ೧೦-೧೭೭-೧, ೨) 
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ಖಂಡ ೩೬] 





ಕ ಹ್‌ 

ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಚಿತ್ಯವಾದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತವಾದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ತನ್ನು KA ನ 
ಭ್ಯಾಮಿಸೊ ಅಕಿ ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾಭಿಜ್ಞರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಧ್ಯಾನವ Wi pa ನ 
ಸಮುದ್ರಸಮಾನನಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಪ್ರೆ 'ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಹಾಲಸ ಸ 
ಕುಶಲರಾದ ಯಜಮಾನರು ರಶ್ಮಿಗಳ ಆಧಾರಭೂತನಾದ ಆದಿತ್ಯನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ರಾ ಸ್ಸ ಚತ ಸ ಸ 
ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಆದಿತ್ಯನು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ವೇದಾದಿವಾಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಭು ಟ್ಚ್ಗ ಕ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿತ್ತುಗಳು ಪರಬ್ರಹ್ಮವಿನಯಕವಾದ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿ ಪುನಃ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕ ಸ ತ ತ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆದಿತ್ಯನ ಮಹಿಮೆಯು. ಇತ್ಯಾದಿ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರಾಕಾರನೂ; ನಿರ್ವಿಕಾರನೂ ಆದ ನಪ es 
ವಾದ ಪುತ್ಯಕ್ಸಕ್ಸೆ ಗೋಚರನಾದ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ ಎನನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಇದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ] 
ಸೆಂಪತ್ತನ್ನು ಮಾತ್ರ ಲಕ್ಷಿಸದೆ. ಐಹಿಕವಾದ ಸುಖಾದಿಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಅಪೇಶ್ಷಿಸಿದಿ. 


ಪಂಚಾರಂ ಚಕ್ರಂ ಪೆರಿವರ್ತತೇ ಸೃಥು | ಹಿರಣ್ಯ ಜ್ಯೋತಿಃ ಸರಿರಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ! ಅಜಸ್ರಂ ಜ್ಯೋತಿ- 
ರ್ಶಭಸಾ ಸರ್ಪದೇತಿ! ಸನ 'ಇಂದ್ರೆ8 ಕಾಮವರಂ ಡದಾತು | - 


(ತೈ. ಆ. ೩-೧೧-೮) 


ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಒಂಜಿ ವರ್ಣಿತವಾದ ಖುತುರೂಪವಾದ ಪಂಚಾರಯುಕ್ತನೂ ಕಾಲಚಕ್ರರೂಪನೂ, ಸ 
ಆದೆ ಆದಿತ್ಯನು ನಮ್ಮ ಸಮಸ್ತಕಾಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರುವಂತೆ ಮಾಡಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಕರ್ಮಫಲ 
ಪೇಕ್ಸಿಸಿ ಲೌಕಿಕ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಕ್ಕೆ ಗೋಚರನಾದ ಆದಿತ್ಯಮಧ್ಯೆವರ್ತಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಜನರ ಸ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಲಭ್ಯವಾಗತಕ್ಕ ಫಲಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ರೋಕಪಾಲಕನೆಂದು (ಹಿತೃ) ಸ್ತುತಿಸುವುದು ಆಧಿದ್ಬ 
ಫಕ್ಷದ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. 

ಅನಭಿವ್ಯಕ್ತವಾದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಕಪಕ್ಸದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಕ್ಸ ವಾಗಿ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಪರಬ್ರಹ್ಮನ. ಅಭಿವುಶುನ್‌ | 
ದುದೂ, ಅನಭಿವ್ಯಕ್ತವಾದುದೂ ಆದ ಎರಡು ಸ್ವರೂಪಗಳೂ ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲಾಂತರ್ಗತವಾಗಿಡೆಯೆಂದು ಬೃಹೆದಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ 
ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ದ್ವೇ ವಾವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪೇ ಮೂರ್ತಂ ಚೈನಾಮೂರ್ತಂ ಚೆ ಮರ್ತ್ಯೆಂ ಚಾಮೃತಂ ಚೆ ಸ್ಥಿತಂ ಚೆ 
ಯಚ್ಚ ಸೆಜ್ಜೆ ತೃಚ್ಚೆ! 
Ww ಜ ಆಧ 
(ಬೃ. ಉ- ೨-೩-೧) 
ಸಾಕಾರವಾದುದೂ ನಿರಾಕಾರವಾದುದೂ; ಮರ್ತ್ಯವಾದುದೂ ಅಮರ್ಶ್ಯವಾದುದೂ; ಸ್ಥಿರವಾದುದೂ, ಚಲನಾತ್ಮಕವಾದುದೂ ; 
ಸವಿಶೇಷವಾದುದೂ ಮತ್ತು ನಿರ್ವಿಶೇಷವಾದುದೂ ಆಗಿ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ಪರೂಪನು ಎರಡು ವಿಧೆವಾಗಿದೆ. 


ತಜೀತೆಸ್ಮೊರ್ಕೆ. ಚುಡನೃದ್ವಾಡೋಶ್ನಾ ಂತೆಂಕ್ಷಾಚ್ಞೈ ತೆನ್ಮರ್ಕ್ಯೃಮೇತೆತ್‌ಸ್ಥಿತನೋತತ್ಸೆ ತ್ತಸ್ಥತೆಸೈಮೂ- 
ತ್ತಸ್ಕತಿಸ್ಯ ಮರ್ತೈಸ್ಕೃತಸ್ಯ ಸ್ಥಿತೆಸ್ಕೈತಸ್ಯ ಸತ ಏಷ ರಸೋ ಯೆ ಏಷ ತೆಸತಿ ಸತೋಹ್ಯೇಷೆ ರಸ 
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854 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ | ] ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
SE 
ವಾಯುನಿಗಿಂತಲೂ ಅಂತರಿಕ್ಷೆಕ್ಸೆಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವೂ ಸಹ ಮರ್ತ್ಯವೂ ಸ್ಥಿರಾತ್ಮಕವೂ ಸವಿಶೇಷ 
ವಾದುದೂ ಆಗಿದೆ, ಭೂತಾತ್ಮಕವೂ, ಮರ್ತ್ಯವೂ, ಸ್ಥಿ ರವೂ, ಸತ್ತಾತ್ಮಕವೂ ಆದ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳ ಸಾರವೂ ಈ ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನನಾದ ಆದಿತ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಭಾವಾತ್ಮಕವಾದ ಮೂರ್ತರೂಪದ ಸಾರವೇ ಆದಿತ್ಯನು, ಇದು ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಎರಡು 





ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ, 


ಅಥಾಮೂರ್ತಂ ವಾಯುಶ್ಚಾಂತರಿಕ್ಷಂ ಚೈತೆಡಮ್ಬುತಮೇತಪ್ಯ ದೇತತ್ತ್ಯತ್ತೆ ಸ್ಕೈ ತೆಸ್ಯಾಮೂರ್ತಸ್ಯೆ ೈಠ- 
ಸ್ಯಾಮ ತಸ್ಯೆ ತಸ್ಯ ಯತ ಏತಸ್ಯ ತ್ಯಸ್ಕೈಸ ರಸೋ ಯ ಏಷ ಬತೆಸ್ಮಿನೆ ೦ಡಲೇ ಸುರುಷಸ್ತಸ್ಯ 
ಹ್ಯೇಷ ರಸ ಇತ್ಯಧಿದೈನತಂ ॥ 
(ಬೃ. ಉ. ೨-೩-೩) 


ಯ. 


ಅಮೂರ್ತವಾದುದು ವಾಯು ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ಷ. ಅವು ಅಮರ್ತ್ಯವೂ ನಿರ್ವಿಶೇಷವೂ ಆದವು, ಇವುಗಳ ಸಾರವೂ ಸ್ರಕಾ 

ಮಾನನಾದ ಆದಿತ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ನಿರ್ನಿಶೇಷವಸ್ತುಗಳ ಸಾರವೂ ಈ ಆದಿತ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಆಧಿದೈನತವು, 

ದ ವಶ ಸಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಆದಿತ್ಯನೇ ಸರಬ್ರ ಹ್ಮನ ಈ ಎರಡು ವಿಧವಾದ 

ಸ ಹು ಅನಂತರ ಸ ತ್ನನ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ವಾವ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿನ್ತಾ ಕೇವಲ ಸಮಾಧಿ 

ಮ ಕ್‌ ಮಾ ಸಾ ನನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಸಹ ಈ ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯೇ 
ತೆ ತ . ಉದಾಹರಣೆಗೆ 


wD 


ಆದಿತೊ 
5 ವಾ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯಾದೇಶಃ | ಸಯ ಏತನೇವಂ ನಿದ್ಭಾನಾದಿತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಸಾಸ್ತೇ ॥ 


ಅತೆ 


(ಛಾ. ಉ, ೩-೧೯-೧ ಮತ್ತು ೪) 
ಇತ್ನಾದಿ ವಾಕ್ಕಗಳಲಿ ಆದಿತ.ಸೆ 
ಭದ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನೇ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. ಮತ್ತು ಅದಿತ್ಯನನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ 
ತಿಳಿಸಿದೆ, ಸಕತವ ದ ೦ ಭುಸು 2 ಕ್ರ So ಈ ೆ 
ಹ ನ ಇದ ಖುಕ್ಳಿನ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪಕ್ಷದ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಜಗದ್ವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವುದೂ, ಆ ಸರಮಾತನ ಸರ ಬ ದ 
ನ ಸ್ವರೂಪದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಲಭಿಸತಕ್ಕ ಫಲದ ಸ್ವರೂಪವರ್ಣನೆಯ್ಕೂ ಈ ಫಲಾನ್‌ 


ಇಕೆ ಬಂ pd ಜಾಗಿ ನ್‌್‌ ತಮ್‌ 
ಭವ 3) ಸಾಧನವಾದ ಈಶ್ವರಜ್ಚಾನದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ನರಮಾತ್ಮನ ಫೆ 
ಇ ಔರಮಾತ್ಮನನ್ನು ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದೆ, ವ್ಹಕ್ಷವತ್‌ ಗಮನಾದಿರಹಿಕೇ ಅವಿಕ್ರಿಯೇ- -ವೃಕ್ಸದಂತೆ 


ನ 
ಅಚಲವಾದುದೂ ಅವಿಕ್ಕಿಯ ಸಃ 
ದುದೂ ಅವಿಕ್ರಿಯವಾದುದೂ ಆದ ಪರತತ್ತ್ವವೆಂದು ಸಾಯಣರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾಕ್ಕಿ ಇದೇ ' 
ವರ್ಣನೆಯು ತೈತ್ತಿರೀಯ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಈ ರೀತಿಯಿದೆ. ನ 
ಯೆಸ್ಲಾತೆರ | 
ಶಿಸು ರಂ ನಾಪರಮಸ್ತಿ *ಿಂಚಿದ್ಯಸ್ಮಾನ್ನಾಜೇಯೋ ನ ಜ್ಯಾಯೋಪಸ್ತಿ ಕಶ್ಚಿತ್‌ | 


ವೃಕ್ಷ ಇವ ಸ್ವಜ್ಛೋ ಡಿವಿ ತಿಷ್ಕತ್ಯೇಕಸ್ತೇನೇದಂ ಪೂರ್ಣಂ ಪುರುಷೇಣ ಸರ್ವಂ ॥ 

(ತೈ. ಉ. ೪-೧೦) 
; ಕಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ವೃಕ್ಷದಂತೆ ಗಮನಾಗಮನರಹಿತನಾಗಿ ಸ್ತೆಬ್ಬನಾಗಿಯೂ, ಫಿರ್ವಿಕಾರನಾಗಿಯೂ ತಾನೇ ವಿಶ್ವ 
'ಚಗದಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಾನೆ, ಈ ಬ್ರಹ್ಮತಕ್ತ್ವವು ` ಅದ್ದಿ ತೀಯವಾದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದುದಾಗಲಿ 


ನ್‌ 


ಅಥವಾ ಅಪಕೃಷ್ಟವಾದುದಾಗಲಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾ ನವಾವುದೆಂದರೆ - 
ಶ್ರ ಈ ಳಿ 
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ಕ್ಟ 885 
ಖಂಡ ೩೬] ನಿರುಕ್ತಂ 


TT ಸ 


ಪರೇಣ ನಾಕೆಂ ನಿಹಿತಂ ಗುಹಾಯಾಂ ವಿಭ್ರಾ ಜತೇ ಯೆಷ್ಯಕೆಯೋ ವಿಶಂತಿ | 
(ತೈ. ಆ: ೧೦-೧೦-೫) 
ಇಂದಿ ದ್ರಿಯೆಫಿಯಮನಶೀಲರಾದ ಯತಿಗಳು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ಕ್ರ ಎನ್ನು ವಾದುದೂ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ ತ್ರವುಳ್ಳ ದ್ದೂ ಗುಹಾರೂಪವಾ 
ದದ್ದೂ ಆದ ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ. ಮಾಡಿ ತಾವೂ ಸಹ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತಲ್ಲಿ ೧ (ನರಾಗುತ್ತಾೆ. ಅದು 
ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರ ಕೃತವಾಡ ಬುಕ್ಕಿನ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. 


ಯಸ್ಮಿನ್ಸರಮಾತ್ಮನಿ ಸುಸಪರ್ಣಾಃ ಶೋಭನಗಮನಾನೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಮಧ್ಯದೋ ಮಧುನೋ ಜ್ಞಾನ- 
 ಸ್ಯಾತ್ತ್ಯಣಿ ತೆಜ್ಜ್ಯಾನೇನ ಜ್ಞಾನಭಾಂಜೀತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಶೋಭನವಾದ ಗಮನಗಳುಳ್ಳ ಯಾವ: ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಅತ್ಮಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ತಾವೂ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸಾರದ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸುವುವೋ ಅಂತಹ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳ ಸ್ವರೂಪಾನುಗುಣವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸಲು ಸುಪರ್ಣಾ8 ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಆದಕ್ಕೆ ನಿವಿಶಂತೇ; ಅಧಿ ವಿಶ್ವೇ ಸುವಶೇ ಚ ಅಂತಃ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು 
ಮತ್ತು ಪುನಃ ಹೊರಕ್ಕೆ ಆವಿರ್ಭಾವವಾಗುವುದು. ಇದರಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಕರ್ತವ ವೇನು? ಈರೀತಿಯ ಗಮನಾಗಮನ 
ಗಳುಳ್ಳ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮನಿಗೂ ಇರತ ತಕ್ಕ ಸಂಬಂಧವೇನು ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು ಸಾಯಣರು ಈರೀತಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ನಿನಿಶಂತೇ ಸ್ವಾಪಕಾಲೇ ಸ್ವಸ್ವವಿಷಯೇಭ್ಯಃ ಪ್ರತಿನಿವೃತ್ತಾನಿ ಆತ್ತ್ಮೆನಿನೃತ್ತ್ಯಾ ಲೀಯಂತೇ ಪುನಃ 


ಪ್ರಜೋಧಕಾಲೇ ಅಧಿ ನಿಶ್ವೇ ನಿಶ್ಚಸ್ಯೋಪರಿ ಸುವತೇ' ಚೆ ಉಷ್ಯಂತಿ | ಸ್ವಸ್ವನಿಷಯಾನ್‌ 
ಲಭಂತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಸ್ವಾಪಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಸುಷುಪ್ತಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ) ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ತಮ್ಮ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ವಿಷಯಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ನಿವೃತ್ತಗಳಾಗಿ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುತ್ತವೆ. ಪುನಃ ಜಾಗೃತ್ಕಾ ಅದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಫು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಿಷಯಗಳ 
ಅಣಿ ಜತಿ 

ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಇದು ಇಂದ್ರಿಯವೃತ್ತಿಗಳ ವರ್ಣನೆಯು. ಈ ಇಂದ್ರಿಯವೃತ್ತಿಗಳಿಗೂ, ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ 
ಏನು ಸಂಬಂಧ? ಮತ್ತು ಈ ಇಂದ್ರಿಯವೃತ್ತಿಗಳ ಸೆ ಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಸ ಸಾಕಾ ತಾರವಾ ತ: ದೆ ? ಆ ಸಾಕ್ಲಾತ್ವಾರದಿಂದ 
ಲಭಿಸತಕ್ಕ ಫಲದ ಸ್ವರೂಪವೇನು? ಈ ವೈತಿಷ್ಟ್ಯ್ಯವೇನ ನು? ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾಂಡೂಕ್ಕೋಸನಿಸತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 
ತನಾ 

“ಫುರಾಂಜಿ ಖಾಫಿ ವ್ಯತೈಣಶ್ಸ್ವಯೆಂಭೂಸ್ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪರಾಜರ್‌ ಪಶ್ಯತಿ ನಾಂತರಾತ್ಮನ್‌ [| 

(ಕ. ಠ. ಉ. ೨-೧-೧) 
ಶ್ರೋತ್ರಾದಿ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಾಹ್ಯವಿಷಯಗಳಲ್ಲೇ ಆಸೆಕ್ತವಾಗಿರುವಂತೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗಿರತಕ್ಕ ವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲೇ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೂ, ಕಾಮಾದಿಗಳಿಂದ ಲಿಪ್ತವಾಗುವುದೂ ಆದ ಇಂದ್ರಿ ಹಸನ ಆತ್ಮನಿಗೆ 
ಜಾಗ್ಭ ದವಸ್ಥೆ ಯಿರುವುದು. ಆಗ ಸುಪರ್ಣಗಳ ಎಂದಕೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬಾಹ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇರುವುವು. ಈ 
ಅವಸ್ಥೆ ಸನ್ನು ಮಾಂಡೂಕ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನ ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದನೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಆದು ಹೇಗೆಂದರೆ, 


ಜಾಗರಿತಸ್ಥಾನೋ ಬಹಿಷ್ಟ ಜ್ಞ ಸಸ್ತಾ ಂಗ ಏಕೋನವಿಂಶತಿಮುಖಃ ಸೂ ) ಲಭುಗ್ವೈಶ್ವಾನರಃ 
ಪ್ರಥಮಃ ಪಾದಃ ॥ 


(ಮಾ. ಉ, ೧) 
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881 | | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ ಟ್ಟ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 
SRSA 
ಎಚ್ಚರವು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಿತಸ್ಥಾನನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೊರಗೆ ಎಂದಕೆ 
ತನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ವಿಷಯದ್ದಲ್ಲಿ ಅರಿವು ಉಳ್ಳವನಾದುದರಿಂದ ಆವನು ಬಹಿಷ್ಟ್ಪ್ರಜ್ಞನು.. ಇವನು ಸಪ್ತಾಂಗನು, 
ಮತ್ತು ಹತ್ತೊಂಭತ್ತು ಮುಖಗಳು, (೫ ಬುದ್ಧೀಂದ್ರಿಯ ೫ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ, ೫ ವಾಯುಗಳು, ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ದಿ, ಆಹಂಕಾರ 
ಮತ್ತು ಚಿತ್ತ.) ಈ ದ್ವಾರಗಳಿಂದ ಬಾಹ್ಯದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ಆತ್ಮನು ಶಬ್ದಾದಿ ಸ್ಥೂಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಭೋಗನಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಇದು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದ ಅಥವಾ ಅವಸ್ಥೆ 
ಸ್ವಪ್ನಸ್ಥಾನೋಂಂತಃಪ್ರಜ್ಞಃ ಸಪ್ತಾಂಗ ಏಳೋನನಿಂಶತಿಮುಖಃ ಪ್ರೆನಿನಿಕ್ಷಮುಖಃ ಶೈಜಸೋ 
ದ್ವಿತೀಯಃ ಪಾದಃ | | k 
(ಮ, ಉ. ೧-೪) 
ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನಿಗೆ ತೈಜಸನೆಂದು ಹೆಸರು, ಇವನು ಸ್ವಪ್ನಸ್ಸಾನಿನು. ಎಚ್ಚರದ ಅರಿವು ಚಕ್ಸುರಾದೀಂದ್ರಿಯ 
ರೂಪವಾದ ಅನೇಕ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಆಗುವುದಾಗಿ ಹೊರಗೆ ವಿಷಯಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುವ ಬರಿಯ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಧುಗಾಟವು ಮಾತ್ರವಾಗಿದ್ದು ಅಂತಹ ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆ ಮನಸ್ಸು ಹಾಗೆ ಸಂಸ್ಥಾರ 
ವನ್ನು ಸೌ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದ ಬಟ್ಟೆಯಂತೆ ಹೊರಗಿನ ಸಾಧನವನ್ನು ಬಯಸದೆಯೇ ಅವಿದ್ಯಾಕಾಮಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಪ್ರೀರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಎಚ್ಚರದಂತೆಯೇ ತೋರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 


ಅಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಸರ್ವಾವತೋ ಮಾತ್ರಾಮಪಾದಾಯೆ | 
(ಬೃ. ಉ. ೪-೩-೯) 
ಸರ್ವಸಾದವನನಸತ = ೨ _ 
ಸರ್ವಸಾಧನಸಂಪತ್ತೂ ಇರತಕ್ಕು ಜಾಗ್ರತ್ತಿನ ವಾಸನೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕನಸ್ಸನ್ನು ಅನುಭನಿಸುತ್ಲಾನೆ. ಮನಸ್ಸು ಮಾತ್ರ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಒಳಗೆ ಇರುವುದ ಪ | ನ 
ಹ ಚ ೯ | ಪ್ರುದರಿಂದಲೂ, ಆದರ ವಾಸನಾರೂಪದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯು ಕನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಆಗುವುದೆಂಬ 
ದಿಂದಲೂ, ಇವನು ಈ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತಃಫ 


ತಃಪ್ರಜ್ಞನನಿಸಿಕೂಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೂ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸನಾರೂಪವಾಗಿರುವ 


ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಭೋಜ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಎರಡನೆಯ ಪಾದನ್ರು ಇದಲ್ಲದೇ 


ಬ 3 ಆ ಇ 
ಯಶ್ರ ಸುಪ್ತೋ ನೆ ಕೆಂಚನ ಕಾಮಂ ಕಾಮಯಶೇ ನೆ ಕಂಚಿನ ಸ್ವಪ್ನೆಂ ಪೆಶ್ಯತಿ ಶೆತ್‌ ಸುಷುಪ್ತಂ | 
ಸುಷುಪ 2 ಸ್ನ 

ಷುಪ್ತಸ್ಥಾನ ಏಕೀಭೂತಃ ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನ ಏವಾನಂದಮಯೋ ಹ್ಯಾನಂದಭುಳೇತೋಮುಖಃ 


ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ತೃತೀಯೆಃ ಪಾದಃ || 


ಘು ಅವಸ್ಥಿ ಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುನನು, ಯಾವ ಕಾಮವನ್ನೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ... ಯಾವ ಕನಸ್ಸನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರ ಶಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಷುಪ್ರಸ್ಥಾ ನನೂ, ಏಕೀಭೂತನೂ, ಪ್ರಜ್ಞಾಫೆನನೂ, ಆನಂದಮಯನೂ, Saban; ಚೀತೋ | 
'ಮುಖನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಮೂರನೆಯ ಪಾದವು, ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ವಿಷಯ ವಿಷಯಿಗಳ ಆಕಾರವಾಗಿ ಅಲುಗಾಡುವ 
ಆಯಾಸದ ದುಃಖವು ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮನು ಆನಂದಮಯನು. ಆನಂದ ಪ್ರಚುರನಾಗಿರುವನು. (ಆನಂದ ಸ್ವರೂಪ 
ನೆಂದರ್ಥವಲ್ಲ) ಆದರೆ ಈ ಆನಂದವು ಕೊನೆಯವರಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. | ಮ 


ನಿಷ ಸರ್ವೇಶ, 
೯(ಶ್ವರ ವಿಷ ಸರ್ವಜ್ಞ ಏಸೋಇಂತರ್ಯಾಮೇಷ ಯೋನಿಃ | ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಭವಾಪ್ಯಯಾ ಹಿ 
ಭೂತಾನಾಂ | 


(ಮಾ. ಉ. ೧-೬) 
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ತ 3 ಕ್ಕೂ ಕಾರಣನು, ಭೂತಗಳಿಗೆ 
ಈತನೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, ಈತನೇ ಸರ್ವಜ್ಞನು; ಈತನೇ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯು. ಈತನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ್ಗ ಭೂ ಚ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಪ್ರುಳಯಗಳೂ ಸಹ ಈತನೇ ಆಗಿರುವನು. ಹೀಗೆ ಸರದಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಮೂರು ಪಾದಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ನಾಲ್ಕಣ 
ರ ವಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾಂತಃ ಪ್ರಜ್ಞಂ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಆತ್ಮನ ತುರೀಯಾ 
c | 


ವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು (ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವಸ್ಥೆ ) ಈರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಫೆ ಪೈಜಂ! 
ನಾಂತಃಪ್ರಜ್ಞಂ ನ ಬಹಿಷ್ಟಜ್ಞಂ ನೋಭಯೆತಃಪ್ರಜ್ಞಂ ನ ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನಂ ತತ 
ಅಪ್ಟ ಪೃಮವ್ಯವಹಾರ್ಯಮಗ್ರಾ ಹೃಮಲಸ್ನಣಮಜಚಿಂತೃಮವ್ಯಸದೇಶ್ಯಮೋಕಾತ್ಮಸ್ರುತ್ಯ ನಳ ibe 
ಸಂಜೋಪಶಮಂ ಶಾಂತಂ ಶಿವಮದ್ದೈತಂ ಚತುರ್ಥಂ ಮನ್ಯಂತೇ ಸೆ ಆತ್ಮಾಸ ವಿಜ್ಞೆಯಃ 
| | (ಮಾ. ಉ. ೧-೭) 
ಡ್‌ PY ಇಗೆ 
ಆತ್ಮನು ಈ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತಃಸ್ರಜ್ಞ ನೂ ಅಲ್ಲ, ಬಹಿಪ್ಟ್ರಜ್ಞನೂ ಅಲ್ಲ, ಪ್ರಜ್ಞಾ ನಘನನೂ ಅಲ್ಲ, ಪ್ರಜ್ಞನೂ ಸ 
5 ಇ ಶಾ 5ಜಿ .ತೆನೂ ಆ 
ವ್ಯವಹಾರಾತೀತನು, ಆಲಕ್ಷಣನು ಅಚಿಂತ್ಯನು, ಏಕಾತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯಸಾರನು: ಶಾಂತನೂ, ಶಿವನೂ, ಅದ್ದೆ ವತನ 


ತ್ಸಾರವ; ಕು ಅದೇ ಆತ್ಮಸ ರ ಪಡೆಯ ರಿಯಾಗಿಶುತ್ತದೆ. 
ಆತ್ಮನು, ಈ ಆತ್ಮನಾಕ್ಸಾ ತ್ಸಾರವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು ಅದೇ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಪಾರವನ ಪಡೆಯುವವನ ಗು ತ್ರ 
ಈ" ಈ 


೨ 
a 
ಇ 

ಈ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದ ಫಲವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ, ಪ್ರಕೃತವಾದ ಬುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ. 


ಳಾ! € ; ಎ ದು 
| ತಸ್ಕೇದಾಹುಃ ಹಿಪ್ಪುಲಂ ಸ್ಥಾ ದೃಗ್ರೀ- ತಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ಏಸ ಪಾಲಕಂ ಸೆಂಸಾರತಃ ಉದ್ದಾರಕಂ ಸ 
ಆಸ್ಲಾದಫೀಯೆಂ ಅನ್ಫುತತ್ವಲಕ್ಷಣಂ ಜ್ಞಾನಂ | ಸಂಸಾರದಿಂದ ಉದ್ದಾರಮಾಡುವುದೂ, ಪುನಃ ಪುನಃ ಜನನಮರಣಾದಿಗಳಲ್ಲ 
ಸ್ತ ; ಕ ಸ ಃ EE 
ದಿರುವುದೂ, ಆದ ಅಮೃತರೂಪವಾದ ಜ್ಞಾನವೇ ಇದರ ಫಲವು. ಇದು ಸ್ವರ್ಗಾದಿರೂಪದ ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ಫಲಗಳಿಗಿಂ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದು ಅನಂತವು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 


ಸಯೋ ಹವೈ ತತ್ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವೇಷ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಭವತಿ ನಾಸ್ಯಾಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ಯುಲೇ ಹ ತರತಿ 
ಕೋಕಂ ತಂತಿ ಪಾಪ್ಮಾನಂ ಗುಹಾಗ್ರಂಥಿಭ್ಯೂ ನಿಮುಕ್ತೋಮೃತೋ ಭವತಿ ॥ ಶದೇತ್ಸತ್ಯಂ ... 


ನಮಃ ಪರಮಯಸಿಭೃಃ || 
(ಮು. ಉ. ೩-೨-೯, ೧೧) 


ಈ ಸರಮಾತ್ಮನ (ಪರಬ್ರಹ್ಮನ) ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವಾದೊಡನೆಯೇ ಆತ್ಮನು ತಾನೂ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ 

ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾ ನವಿಲದವರು ಹುಟ್ಟುವುದೇ ಆಲ. ಅವನು ದುಃಖವನ್ನೂ » ದುಃಖಕ್ಕೆ ಹೇತುವಾದ ಪಾಪವನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಹಿ ನ್‌ ` ನ್‌ | 

ದಾಟುತ್ತಾನೆ: ಹೃದಯಗ್ರಂಥಿಯಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ಅಮೃತನಾಗುತ್ತಾನೆ: ಇದು ಸತ್ಯವು. ಇದು ಪರಮಖಯಹಸಿಗಳಿಂದ 


ಉಪದಿಷ್ಟವಾದ ಸತ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ವಂದನೆಯು ಎಂದು ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಲಭಿಸುವ 
ಚ 

ಫಲವನ್ನೂ ಅದರ ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಟತೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ಕಠೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ, 

i CR 


ಏಕೋ ವಶೀ ಸರ್ವಭೂತಾಂತರತ್ಮಾ ಏಕೆಂ ರೂಪಂ ಬಹುಧಾ ಯಃ ಕೆಕೋತಿ! 
ತೆಮಾತ್ಮಸ್ಥಂ ಯೇಜನುಪೆಶ್ಯಂತಿ ಧೀರಾಸ್ತೇಷಾಂ ಸುಖಂ ಶಾಶ್ವತಂ ನೇತರೇಷಾಂ | 
(ಕಠ. ಉ. ೨-೨-೧೨) 
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ರಾಲಿ 
ಸಕೆಲ ಜಗತ ತ್ತನ್ನೂ ತನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿಟಿ ಸರುವವನ್ಕೂ ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ ನೂ ಆಗಿ ತನ್ನ ಒಂದೇ ರೂಪ ಪವನ್ನು ನಾನಾ ನಿಧವಾಗಿ 
ಪರಿವರ್ತಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ತ ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವ ಧೀಮಂತರು ಸಾಸ್ತಾತೃರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಕ್ಕೋ 
ಅವರಿಗೆ ಅನಂತವಾದ ಸುಖವು ನೊರೆಯುವುದೇ. ನಿನಹ ಉಳಿದವರಿಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ದೊರೆಯಲಾರದು. 
ವಿಷಯವನ್ನು ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ ಇದನ್ನೇ ಅಪುನರಾವೃತ್ತಿಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ, 


~~ ದ್‌್‌ ನ 





ಬಿಂಬ 


ತಮಾತ್ಮಸ್ಥ 0 ಯೇಂನುಪಶೃಂತಿ ಧೀರಾಸ್ತೇಷಾಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಶ್ವತೀ ನೇತೆಕೇಷಾಂ | 


ಏಂದು ಹೇಳಿರುವ ಅಂಶವನ್ನು ಪ್ರ ಕೃತವಾದ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನೊ ನ್ನ ಶದ್ಧಃ ಪಿತರಂ ನ ವೇದ__-ಇಂತಹ ಪಾಲಕನಾದ ಆತ ನನ್ನು 
ಅರಿಯದನನಿಗೆ ಈ ಫಲವು ಹ್‌ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


ತನ್ನೋನ್ನಶತ್‌- _ನಶತಿರ್ಗತಿಕರ್ಮಾ | ತೆತ್ಫಲಂ ನ ಪ್ರಾ ಸ್ನೋತಿ | ಆ ಫಲನನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದು 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ಸನನಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಈ ಫಲದ ಅನುಭವವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ಮುಂಡಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಇಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮ 


ಜಾ ಸ್ಲನನಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಕೇವಲ ಅನಂದಾಭಾವಮಾತ್ರ ವಲ್ಲಜಿ ಜನ್ಮರೂಸವಾದ ದುಃಖವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ 


ಅನಿದ್ಯಾಯಾಮಂತರೇ ವರ್ಶೆಮಾನಾಂ ಸ್ವಯಂ ಧೀರಾಃ 


ಫೆಂಡಿತಂ ಮನ್ಯಮಾನಾ॥ || 
ಜಂಘನ್ಯಮಾನಾಃ ಪರಿಯಂತಿ ಮೂಢಾ ಅಂಥೇನೈ: 


ವ ನೀಯೆಮಾನಾ ಯೆಥಾಂಧಾಃ | 
(ಮು. ಉ. ತಸ 


ಆ ತ್ಮೆಜ್ಞ್ಞಾ ನನಿಲ್ಲದ ಮೂಢರು ಪುನಃ ಪುನಃ ಜನ್ಮ ನನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಶ್ರ 


ತಪಿಸುವರು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ, 
ಆದುದರಿಂದ ತಸ್ಮಾ ಿದೀದೃಶಂ ಸರಮೇಶ್ವರಂ ವಿದಿತ್ವಾ ಮುಕ್ತೋ ಭೂಯಾಸಮಿತ ರ್ಥ 


| "ಆದುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಲೋಕ 


ಪಾಲಕನಾದ ಪರಮಾತ (ನನ್ನು ಅರಿತು ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತೀನೆ”' ಎಂದು ಖುಸಿಯ ಉದೆ ೇಶವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಸಾಯಣರು 


ತಮ್ಮ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಸಮಾಸ್ರಿ ಗೊಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಯದಾ ಯ ಶ್ರೇ ಅಧಿ ಗಾಯತ್ರಮಾಹಿತಂ ತೆ ತ್ರೈಷ್ಟು ಭಾದ್ಹಾ ತ್ರೆ 


ಸ್ಟುಭಂ ನಿ 
ನದ್ವಾ ಜಗಜ್ಜಗತ್ಯಾಹಿತಂ ಸದಂ ಯ ಇತ್ತದ್ದಿದುಸ್ತೇ ಅಮೃತತ್ತಮಾನಶುಃ || ೨೩ ॥ 
ಪೃಥ್ವಿ ಯಮೇಲೆ ಅಗ್ನಿಯ ಸ್ಥಾನವು ಸ್ಥಾ ತೃನಿತವಾಗಿರುವ ಯಾವ ಸತ್ಯವುಂಟೋ, ಆಂತರಿಕ್ಸದಿಂದ ವಾಯವಿನ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಕೇವತೆಗಳು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಯಾವ ಸ ಸತ್ತ ಪಂಟ, ಅಥವಾ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನ ಸ್ಥಾನವು ಸ ಸ್ಥಾಪಿತ ವಾಗುವ 
ಯಾವ ಸತ, ವುಂಟ್ಯೂ 


ಇವಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯುವ ಪುರುಷನು ನಾ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತಾ 2 ಆ 4 


ಗಾ 
ಯತ್ರದ ಸ್ಪಾ ಸ್ಥಾನವು ಗಾಯತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಿತವಾಗಿದೆ. ತೈಷ್ಟುಭದ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ತೈಷ್ಟು ಭದಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಸ್ಥಾ ನವು ಗ ತ್ರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಾ ಹಿತವಾಗಿದೆ. ಪುರುಷನು ಅಮೃತತ್ತ ವ 
ಜ್ಞಾನವು ಅತ್ಯ ವಶ್ಯವಾದುದು ಎಂಬುದೇ ಈಖ 
ದಾದರೆ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರದ ಸ ಸ್ಟಾರಸ್ಥೆ 


ಜಗತ್ತಿನ ಸಾ 
ನ್ನು ಸಾಂ ಈ ಸತ್ಯಾಂಶಗಳೆ 
ಕೈನ ಅರ್ಥದ ಜಾ ಕೇವಲ ಕಾವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವು 
ಸ್ಯವಿದೆ. ಮಂತ್ರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದಾದರೆ ಇದರ ಅರ್ಥವು ಬಹಳ ಗಭೀರವಾದುದು. 
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ಖಂಡ ೩೬ ] ನಿರುಕ್ಕೆಂ 
I 


ನಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ತನೆ 
ಜಗದ್ವಾ ತನಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಾನಾಸ್ಸಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಿತನಾಗಿರುವುದೂ, ಆಯಾ ಸ್ಥಾನ kK ನು ಶೆ ಸ 
ಮೂರ್ತವಾದ ' ರೂಪದಿಂದ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿರುವುದೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿ, ಈ ಅವಿರ್ಭಾವಗಳ ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸಮ್ಯುಗ್‌ಜ್ಞಾನ 
ಲಭಿಸಿ ಅಮ್ಬತತ್ವವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ ಶೆಬ್ದಾಲಂಕಾರದೊಳಗೆ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವ ಗೂಢವಾದ 
ಅರ್ಥವೇನೆಂದು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ :. 


ಯೆದಾ ಯೆತ್ರೇ ಆಧಿ ಗಾಯತ್ರೆಮಾಹಿತಂ--ಗಾಯತ್ರದ ಮೇಲೆ ಗಾಯತ್ರವು ಆಹಿತವಾಗಿದೆ ಎನ್ನುವಾಗ. ಮೊದಲ 
ನೆಯ ಗಾಯತ್ರಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪೃಥ್ವಿ ಯೆಂದೂ ; ಎರಡನೆ ಸು, ಗಾಯೆತ್ರಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಆಗ್ಫೇಯಂ ಪದಂ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ. 
A ಕ 
ಸದಿ ಗೆ ಗಾಯತ ನೆಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ; ಪ್ರಾಥಮ್ಯಾತ್‌ ಸ್ತುತ್ಯತ್ವಾಚ್ಛ 
ದ | 2 ತು ಅತ್ನಂತ' ಸ್ಮುತ್ನರ್ಹವಾದುದರಿಂದಲೂ 
ಗಾಯತ್ರೀ ಭೂಃ : ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಥಮವಾದುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಂತ' ಸ್ತುತ್ಯ 


ಶಿ 


ಮಿ ಇ 
ಗಾಯತ್ರಿಗೂ ಭೂಮಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆಯೆಂದು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳ 


ಆಧಾರವನ್ನೂ ತೋರಿಸಬಹುದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ; 


ಸೋನ್ವಾಹ | ಅಗ್ಮಿಂ ದೊತೆಂ ವೃಣೀಮಹ ಇತಿ ದೇವಾಶ್ಚ ವಾಸುರಾಶ್ಚೋಭಯೇ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾಃ 


a 
ಪಸ್ಟ್ರೃಧಿರೇ ತಾನ್ಟೈ ವರ್ಥಮಾನಾನ್ನಾಯೆತ್ರ 3೦ತರಾ ತಸ್ಲಾೌ ಯಾ ವ್ಯೆ ಸಾ ಗಾಯೆತ್ರಾ್ಯಸೀದಿಯಂ 


ಫಿ ಕುಃ1 
ವೈಸಾ ಪೃಥಿನೀಯೆಗ್‌ಂ ಹೈವ ತೆಜಿಂತೆರಾ ತಸ್ಥೌ ತಾ ಉಚಯೆ ಏವ ನಿದಾಂ ಚಿಕ್ರು 


(ಶೆ, ಬ್ರಾ. ೧೪-೧-೩೪) 
| 5 | ಬುತ್ತಿಯ 
ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಗಾಯತ್ರಿಯು ಮಧೆ 3ಸಿ.ಕೆಯನ್ನು ನಡೆಸಲು ಅವರ ನಡುನೆ ನಿಂತಳು. ' ಈ ಪೃಥ್ವಿಯೇ ಆ ಪ ್ರಿ ನ 
ರೂಪದಲಿ ಅವರ ನಡುವೆ ನಿಂತಳೆಂದರ್ಥವು. ಆಗ ಗಾಯತ್ರೀರೂಪದ ಪೃಥಿ ಯು ಯಾಶತಕಡೆ ಇರುವಳೋ ಅವರಿಗ ಜ 
ವೆಂದೂ ಉಳಿದ ಗುಂಪಿಗೆ ಆಪಜಯವೆಂದೂ ಅವರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


ದ ವಾಕ್ಯವಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಯಣರು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ತನ್ಮು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ 


ಯೋಶ್ಸ $ಮಾನಾಂಸ್ರಾನ್ಲಿನಾರಯಿತುಂ ಗಾಯೆತ್ರೀ ಮಧ್ಯೇ ಪ್ರಾಡುರ್ಭೂತ್ವಾ ಸೇಯಂ ಪೃಥಿನ್ಯೇವ | 
ನೋಕೋಗ"ಭಾಗೇ ಹಿ ಅಮರಾವತೀ ನಾಮ ನಗರೀ ತಸ್ಯಾಂ ಹಿ ದೇವಾಃ ಥಾ ಮೇರೋರಥ- 
":  ಸ್ತಾವ್ಪ್ಬಾಗೇ ಚ ಯತ್‌ ಇರಾಮೂಖಂ ನಾಮ ನೆಗರಂ ಶಸ್ಮಿನ್‌ಹ್ಯಸುರಾ ನಿವಸಂತಿ.ತಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ 
ತಾಯಿ ಈ 
ಪೃಥಿನೀ ವರ್ತಶ ಇತಿ ಹ ಶಬ್ದದ್ಯೋತಿತೆ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರೆಸಿದ್ಧಿ8 | 


(ಸಾ. ಭಾ. ೧-೪-೧-೩೪) 
ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರರೂ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಗಾಯತ್ರಿಯು ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಳಾದಳು. ಸೃಥ್ವಿಯೇ ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯು ಇದರ 
ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಈ ಕೀತಿಯಿಜಿ. ಮೇರುವಿನ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಮರಾವತಿಯೆಂಬ ನಗರನಿದೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ವಾಸವಾಗಿ 
ದಾಕಿ. ಮೇರುವಿನ ಅಜೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇರಾವತಿಯೆಂಬ ನಗರವಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಅಸುರರು ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾ ಕಿ. ಈ ಎರಡು 

0 
ಪುರಗಳ ನಡುವೆ `ಪೃಥಿ ಎ್ರಯಿದೆಯೆಂಬುದು ಶಬ್ದದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗುವುದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿದೆಯೆಂದು ಸಾಯಣರ ಅಭಿ - 


ಪ್ರಾಯವು, ಇದರಂತೆಯೇ. ಗಾಯತ್ರಿಗೂ ಪೃಥ್ವಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಮ್ಯವು ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಸನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ: 
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890 ಷ್ಣ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಥಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 
ನನನಲ 
ಗಾಯತ್ರೀ ನಾ ಇದೆಂ ಸರ್ವಂ ಭೂತಂ ಯದಿದಂ ಕಿಂಚ ವಾಗ್ಧೈ ಗಾಯತ್ರೀ ವಾಗ್ದ ಇದಂ 
ಸರ್ವಂ-ಭೂತೆಂ ಗಾಯೆತಿ ಚೆ ತ್ರಾಯತೇ ಚೆಯಾ ವೈ ಸಾ ಗಾಯೆತ್ರೀಯೆಂ ವಾವ ಸಾಯೇಯೆಂ 
ಪೈಥಿವ್ಯಸ್ಯಾಂ ಹೀಡೆಂ ಸರ್ವಂ ಭೂತಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮೇತಾಮೇವ ನಾತಿಶೀಯೆತೆ |! ಯಾ ನೈ ಸಾ 
ಪೃಥಿನೀಯಂ ವಾನ ಸಾ ಯದಿದಮಸಿ ಒನ್ಪುರುಷೇ ಶರೀರಮಸ್ಮಿನ್ಲೀಮೇ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರತಿಸಿ ತಾ 
೦ 
ಏತಿದೇವ ನಾತಿಶೀಯಂತೇ ॥ 
(ಛಾ. ಉ, ೩-೧೨-೧ ರಿಂದ ೩) 
ಎಂಬ ತಾದಾತ್ಮ 3ಬೋಧಕವಾದ ಉಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಯಣರು ಪ ಸ್ರಕೃ ತವಾದ ಯಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಲಕ್ಷಣವು ಇರುತ್ತದೆ, 
ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಭೂತಂ ಪ್ರಾಣಿಜಾತಂ ಯತ್ನಿಂಚ ಸಾ ಸ್ಥಾವರಂ ಭಗ ವಾ ತತ್ಸ ರ್ವಂ ಗಾಯಕೆ ತ್ರೀವ---(ಶಂ. ಭಾ) 
ಸ್ಥಾ ವರಾತ್ಮಕವಾದುದೂ, ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದುದೂ ಪ ಸಕಲಭೂತಗಳೂ ಸಹ ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಸ್ಪರೂಪಗಳೇ ಆಗಿವೆ: 
ವಾಕ್ಕೇ ಗಾಯತ್ರಿಯು. ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದಲೂ (ಗ್ರಾಯತಿ) ಮತ್ತು ರಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 
(ತ್ರಾಯತೇ) ಸಹ ಗಾಯತ್ರಿಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ, ಸೆಕಲಭೂತಗಳೂ ಈ ನೃಢ್ವಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಕಿಷ್ಠಾ 
5 ೧೧ © 
ಪಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ನೃಥ್ಹ್ವಿಯೇ ಗಾಯತ್ರಿಯು, ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಥಿ ಗೆ ಗಾಯತ್ರಿಯೆಂಬ 
ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಈ ಗಾಯತ್ರದ ಮೇಲೆ ಗಾಯತ್ರದ (ಅಗ್ನಿಯ) ಸ್ಥಾ ನವು ಸ್ಥಾ ಖತವಾಗಿದೆಯೆಂದ್ದು 
ಹೇಳುವಾಗ ಅಗ್ನಿಗೂ ಗಾಯತ್ರಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ ವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಇದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ 
--ಗಾಯತ್ರಂ ಆಗ್ನೇಯಂ ಪದಂ ಆಹಿತಂ | ಪ್ರಥಮಸೃಷ್ಟತ್ವಾತ್‌ | ಗಾಯಕಿ ತ್ರಾಯತೇ ಚ ಇತಿ ವ್ರೃತ್ಸತ್ತ್ಯ್ಯಾ ಚ ಪ್ರಜಾ- 
ಪತೇರ್ಮುಖಾತ್‌ ಗಾಯುತ್ರ್ಯಾ ಸಹೆ ಉತ್ಪನ್ನತ್ವಾತ್‌ wa ಪ್ರಿ ಅಗ್ನಿರಪಿ ಗಾಯತ್ರಃ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಸ್ತುತಿಸುವುದು. 
ಇ 
ರಕ್ಷಿಸುವುದು ಈ ಎರಡು ಕ್ರಿಯಾತ, ಒಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಗಾಯತಿ ಶ್ರಿಯೊಡನೆ 
ಅಗ್ನಿಯೂ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿರುವುದರಿಂದಾಗಲೀ ಇಲ್ಲಿ ಗಾಯತ ತ್ರವು ಅಗಿ ಸ ಸರ್ಯಾಯವಾ ದ ಪದವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ವಿವರಣೆಗೆ ಸಮರ್ಥನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತ್ರಿ ರೀಯಸೆಂಹಿತೆಯಿಂದ, 
ಅಷ್ಟ್ರಾಕ್ಸರಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಗಾಯತ್ರೊಣಗ್ಗಿಃ | 
(ತೈ, ಸೆಂ. ೨-೨-೫-೫) 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನುದಹರಿಸಿ ಸ್ತು ಪ್ರಿತಿವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಶತಪಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ತ ಸಹ ಅಗ್ನಿಗೂ ಗಾಯತ್ರಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು Fe ಭಂಜೋರೂಪವಾದ ಗಾಯತ್ರಿಯು ಆಗಿ ಸಂಬಂಧ 
ವಾದುದೆಂದೂ ಆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತೋರಿಸುವಾಗ ತಾದಾತ್ಮ 3 ಬೋಧೆಕವಾದ ಪ ಪದವನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆಯೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ- - 
ಆಗ್ಲೇಯೀರನ್ವಾಹ | ಸ್ವಯೈನೇನಮೇತದ್ಗೆ (ವತಯಾ ಸಮಿಂಧೇ | ಗಾಯೆತ್ರೀರನ್ವಾಹ | 
'ಗಾಯೆತ್ರಂ ನಾ ಆಗ್ನೇಶೃಂದಃ | ಸ್ಟೇನೆ ೈನೈನಮೇತೆಚ್ಚಿ ೦ಂಪಸಾ ಸಮಿಂಧೇ | 


ನಹ 
. ಡಶ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಸಸಬಾಳ) 


ತ್ರ ಶೈ ಷ್ಟುಭಾತ್‌ ತೆ ಶ್ರಿ ಷ್ಟು ಳಂ ನಿರತಕೆ ಕತೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ರಸಾ ಸಾ ಫಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದರು ಎಂದಿರು 


'ವಾಗ ಅಂತರಿಕ ಕಸ್ಟ ತ್ರೆ 
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ಖಂಡ ೩೬] ಫಿರುಕ್ತಂ. 


pd 


ಸ್ಲೋಭಯುಕ್ತಾತ್‌ ಅಂತರಿಕ್ಷಾತ್‌ ವೃಷ್ಟಿ, ಪರ್ಜನ್ಯ, ವಿದ್ಯುತ್‌ ಎಂಬ ಸೊೊಭಯತ್ರಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಂತರಿಕ್ಸದಿಂದ ಎಂದು 
: ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ತ್ರಿಷ್ಟುಭೋಪೆಡೆಧಾತಿ | ಶ್ರೈಷ್ಣುಭೋಹಿ ವಾಯುಃ | rey 
ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಷ್ಟುಭಕ್ಕೂ ವಾಯುವಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ 3ನನ್ನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸೆಹ ಎತ ತ್ರೆ ಸಿಂ 
ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ವಾಯುವಿನ ಸ್ಕಾ ನವನ್ನು ಎಂದರ. ಸಾಯಣರು ಊರ್ಧ್ವಾಸಿರ್ಯಗ್ಗಕ್ಸಣ ಸ್ತೋಭಿತ್ರಯೋಪೇತಂ ವಾಯುಂ 
ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


| ಇ 
ಜಗತಿ ಜಗತ್ಸಿಡೆಮಾಹಿತೆಂ--ದ್ಯುಲೋಕನಕ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನ ಸ್ಥಾನವು ಸ್ಥಾ ಸಿತವಾಯಿತು ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, 
ತ ತ ಲೋಕೇ | ಸಕಲರೂ ಹೋಗಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ಜಗತಿ ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ಸರ್ವೈರ್ಗಂತವ್ಯೇ ಉವ್ದತತಮೇ ವಾ ತೃತೀಯಭೂತೇ ದ್ಯುಲೋಕೇ | ಜು ಜಸು 
2 ಇಲ್ಲಿ. ಬ ತ 
ಸೇರಬೇಕಾದುದೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದೂ ತೃತೀಯಭೂತವಾದುದೂ ಆದ ದ್ಯುಲೋಕವೆಂದು ಅರ್ಥವು, ಆದಿತ್ಯನು ಸ 
ಶೀಲನಾದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಜಗತ್‌ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಮೂರು ಸ್ಥಾನಗಳಜ್ಞಾಾ ನವಿದ್ದರೆ ಮುಕ್ತಿಯೆಂದು ವಿಧಿವಾಳಕ್ಯವಿ 
ಪ | ಅಡ ವಿ ಸವನತ್ರಯೆಗಳಲ್ಲೂ 
ಇದು ಅಧಿಲೋಕಸಕ್ಟದ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ಇದಲ್ಲದೇ, ಅಧಿಯಜ್ಞ ಪರವಾದ ಅರ್ಥವೊಂದಿದೆ. ಆ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸವನತ್ರ ©) 
ಉಪಯೋಗಿಸತಕ್ಕ ಛಂದಸ್ಸುಗಳೆಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗಾಯೆತ್ರೇ ಪಾತ್ರೆಃಸವನೇ ಗಾಯೆತ್ರೆಂ ಛಂದಃ ಪದಂ ಆಹಿತೆಂ | ತ್ರೈಷ್ಟ್ರುಭಾತ್‌ ಮಾಧ್ಯಂದಿನಾತ್‌ 
ಸವನಾತ್‌ ಕ್ರೈಷ್ಟುಭಂ ಛಂದೆಃ ಜಗತೀ ತೃತೀಯೆಸವನೇ ಜಾಗತೆಂ ಪದಂ 


3 ತೆಂದರೆ ತ.ತೀಯ 
ಗಾಯತ್ರವೆಂದರೆ ಪ್ರಾತಸ್ಸೆವನವೆಂದೂ, ತ್ರೈಷ್ಟುಭವೆಂದರೆ ಮಾಧ್ಯಂದಿನೆಸವನನೆಂದೂ ಕ A 
ಸವನವೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸವನಕಾಲದನ್ಲಿ ಈ ಛಂದಸ್ಸುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಪಠಿಸಿದರೆಂದೂ ಅಥವಾ 
ಪಠಿಸೆಬೇಕೆಂಬ ವಿಧಿಯಿದೆಯೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಸವನತ್ರೆಯಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರ ಛಂದಃಸ್ಥಾ ನಗಳನರಿತು ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಯಜಮಾನನು ಅಮೃತತ್ತ್ವವನ್ನು ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದು ಸಿದ್ಧವು. - ಇದನ್ನೇ ತೈತ್ತಿರೀಯ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, 
ಗಾಯತ್ರಂ ಪ್ರಾತೆಃಸವನಂ, ಶ್ರೈಸ್ಟುಭಂ ಮಾಧ್ಯಂದಿನಗ್‌ಂ ಸವನೆಂ, ಜಾಗತೆಂ ತೈತೀಯೆಸವನಂ | 


(ತೈ. ಸಂ, ೨-೨-೯. ೫ ೬) 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ: 


ಇಂತಹ ಪ್ರಾತಃಸವನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಾಕ್ಸರಾತ್ಮಕವಾದ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ 


ಭಾದಿಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವ ಕ್ರಮವು ಐತ್ತರೇಯಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದೇ ಅಂಶವನ್ನು ಮುಂದಿನ 
ಜುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅದರ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಮುಂದಿನ ಬುಕ್ಕಿನ ವಿಶೇಷನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಗಾಯತ್ರಚ್ಛಂದಸ್ಸಿನಿಂದ ಕವಿಗಳು ಪೂಜಾಸಾಧನವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ರಚಿಸುತ್ತಾರೆ: ಪೂಜಾ 
ಸಾಧನವಾದ ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸಾಮವನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಾರೆ, . ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್ಪಿನಿಂದ ಸೂಕ್ತರೂಪಸವಾದ ಭಾಗವನ್ನೂ, ಪಾದದ್ದಯ 
ವುಳ್ಳದ್ಯೂ ಪಾದಚತುಸ್ಟಯವುಳ್ಳದ್ದೂ ಆದ ಈ ಸೂಕ್ತಾತ್ಮಸವಾದ ಭಾಗದಿಂದ ವರ್ಣಾನುವಾಕಾತ್ಮಕಗಳಾದ ಭಾಗಗಳನ್ನೂ 
ಗಾ 
ರಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಸಪ್ತಚ್ಛಂದಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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ಅರ್ಕ, ಸಾಮ, ವಾಕ, ಸಪ್ತವಾಣೀಃ ಇವುಗಳ ರಚನೆಯೂ ಸ್ವರೂಪವೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಅರ್ಕವೆಂದಕೇನು? 
ಅರ್ಕದ ಸ್ವರೂಪವೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ರೀತಿ ಕಸದ್ದಾರೆ. ನಿರುಕ್ತ ದಲ್ಲಿರುವ ವಿವರಣೆಯಂಕಿ 


ಅಳೋ ದೇವೋ ಭನತಿ ಯದೇನಮರ್ಚೆತಿ | 

ಅರ್ಕೋ ಮಂತ್ರೋ ಭವತಿ ಯೆದನೇನಾರ್ಚೆಂತಿ | 

ಅರ್ಕಮನ್ನೆಂ ಭವತ್ಯರ್ಚೆತಿ ಭೂತಾನಿ | 

ಅರ್ಕೊೋ ವೃಕ್ಷೋ ಭವತಿ ಸಂವೃತ್ತಃ ಕಟುಕಿಮ್ಮಾ | 

(ನಿ. ೫-೪) 

ಪೂಜಾವಿಸಯವಾದುದರಿಂದ ಅರ್ಕವೇ ದೇವತೆಯು. ಪೂಜಾಸಾಧನವಾದುದರಿಂದ ಆರ್ಕವೇ ಮಂತ್ರವು. ಭೂತಗಳಿಗೆ 
ಚೈತನ್ಯದಾಯಿಯಾದುದರಿಂದ ಅರ್ಕವೇ ಅನ್ನವು. ಅರ್ಕವೆಂಬ ವೃಶ್ರನಿಶೇಷವು ಕಟುವಾದ ವೃಕ್ಸವು ಎಂದು ಬೇಕೆ ಬೇಕಿ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ. 


ಗಾಯಂತಿ ತ್ವಾ ಗಾಯತ್ರಿ ಗೋರ್ಟೆಂತೈರ್ಕೆಮ ರಿಕ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿಸ್ತ್ಯಾ್ಯಾ ಶತಕ್ರೆತ ಉದ್ಭಂಶಮಿವ ಯೋಮಿರೇ ॥ 
(ಜು, ಸಂ. ೧-೧೦-೧) 


ಎಂಬ ಖಕ್ಳನ್ನುದಹರಿಸಿ ಅರ್ಕದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ ಅರ್ಕದ ಪ್ರಭಾವವು ಅತೃಧಿಕವಾದುದೆಂದು ಅನೇಕ 
ಸಗಳ ಅದರ ಜು ಬನು ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. 


ಅಥಾತೆಃ ತಿರ | ತದ್ಗಾಯತ್ರೀಷು ಭವತ್ಯಗ್ರ 


ನೈ ಛಂದಸಾಂ 'ಗಾಯೆತ್ರೈಗ್ರಮಂಗಾನಾಂ ಶಿರಃ | 
ತದರ್ಕ್ಶವತೀಷು ಭವತ್ಯಗ್ನಿರ್ವಾ ಅರ್ಕೆಃ | 


(ಐ. ಆ. ೧-೪-೧) 
ಎಂದು ಐತ್ತ ರೇಯಬ್ರಾಹ್ನೆ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ. ಈ ವಿವರಣೆಯಂತೆ « ಇಂದ್ರ ಮಿದಾ ಧಿನೋ ಬೃ ಹೆದಿಂದ್ರ ಮರ್ಶೆೇಭಿರರ್ಕಿಣ8' 
(ಖು. ಸಂ. ೧-೭-೧) ಎಂಬ ಖುಕ್ಳಿನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಒಂಭತು ನಿಯಶ್ಳುಗಳು ನ ಗಳೆಂದೂ, 
ಶಿರಳತ್ಮಕವಾದ ಎಂದರೆ ಪ್ರ ನ್ರಿಧಾನನಾದ ಮಂತ್ರಗಳೆಂದೂ, ಗಾಯಶ ತ್ರವೇ ಪ್ರಧಾನವಾದ ತತ ತವಾಗಿ ಈ ಮಂತ್ರಗಳೂ ಆ 


ಗಾಯತ್ರರೂಪದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಅರ್ಕಮಂತ್ರಗಳು ಉಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ಮಂತ್ರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸ್ಲಾ 


ನವನ್ನು ಪಡೆದಿನೆ 
'ಯೆಂದೊ ಸಹೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಉದಾಹೃತವಾದ ಈ ಐತ್ರರೇಯಾರಣ್ಯಕದ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ, ಗಾಯತ್ರೀ ಮತ್ತು ಅರ್ಕ ಮ ೂರಕ್ಕೂ ಇರತಕ್ಕ 
ಸಹಜವಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. 


ಬ ಸಾಯಣರು ಹಿಂದಿನ ಖುಕ್ಳೆನಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಮಾಹಿತಂ ಎನು ವುದಕ್ಕೆ ಆಗ್ನೇಯಂ ಸದಮಾಹಿಶಂ ನನನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. 
“ಇಂತಹ ಗಾಯತ್ರರೂಪವಾದ ಅಗ್ನಿಗೂ ಆರ್ಕಕ್ಸ್ಟೂ ತಾದಾತ ತನನ್ನು ತೋರಿಸಿ. 


“ ಅಗ್ನಿರ್ವಾ ಆರ್ಕಃ'' ಎಂದು ಆರಣ್ಯಕ 
ವಾಕ್ಯವಿದೆ. ಇದೇ ಅಂಶವನ್ನು ಶತಪಥಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಲ್ಲೂ ಸಹ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ, 
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ಅವೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ . 


“ ಗಾಯತ್ರೊಣಗ್ನಿಃ? ಎಂದು ತೆ ಸಿತ್ತಿರೀಯ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಗೂ ಅಗ್ನಿಗೂ . 
| ತಾದಾತ ಒಕ್ರಿನನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಖುಕ್ಕಿನ ನಿಕೇಷನಿನಯಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಈ ವಾಕ್ಯದ ಆಧಾರದಮೇಲೆಯೇ ' 


dest lb FA ಜಟ ಜಾನ 
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EES 7 


ped ರರ್ಕೋ ಯೆತ್ತು Wh ಸೆಯೋ ಹೆ ತನನನ ಮರ್ಕೆಂ ಪುರುಷಮುಪಾಸ್ತೆ €6ಯೆಮ- 
| * (ಶ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೩-೪-೫) 
i J ಇ 
ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯ] ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ನಿಗೂ ಅರ್ಕಕ್ಕೂ ಇರುವ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಅಗ್ನಿಪ್ರಿಯವಾದ ಗಾಯತ್ರ ದಿಂದ ಸ 
ಅರ್ಕೆಮಂತ್ರ ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾ ರೆಂದು ಪ್ರಕ ತವಾದ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಮೇಲೆ ವಿರುಕ್ತಕಾರರ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರು 
ವಂತೆ ಆರ್ಕವು ದೇವತಾಪರವಾದರೆ ಅಗ್ನಿ ಹಟ; ಮಂತ್ರ ಪರವಾದರೆ ಗಾಯತ್ರಿಯೆಂದೂ. ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. 


ಗಾಯೆಶ್ರೇಣ ಅರ್ಕಂ ಪ್ರತಿ ನಿಮೀಶೇ--ಎನ್ನುವಾಗ ನಿಮೀತೇ ಎಂಬ ಕ್ರಿಯಾಪದದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರತಿ ಎಂಬ 
ಉಪಸರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ, ಎರಡು ನಿಧವಾದ ಆರ್ಥವಾಗುವುದೆಂದು ತೋರಿಸಿದೆ... ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಪ್ರಶ್ಯೆ (ಕಂ 
ಪರಿಚ್ಛಿನತ್ತಿ, ಒಂದೊಂದು ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ನಿಭಾಗಿಸುತ್ತಾಕೆ. ಎಂದಕೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಂತ್ರ ವನ್ನೂ ಗಾಯತ್ರಜಚ್ಛ ೈಂದಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ರಚಿಸುತ್ತಾ ನೆ ಎಂದರ್ಥವಾಗಬಹುದು, ಅಥವಾ ಉಳಿದ ಇತರ ಛೆಂದಸ್ಸುಗಳೂ ಸಹ ಗಾಯಶ್ರ ವ 
ಚ್ಛಂದಸ್ಸಿನ ಆಧಾರೆದಮೇಲೆಯೇ ರಚಿತವಾಗುವುವು. ಹೇಗೆಂದರೆ; ಇತರೇಷಾಂ ಛೆಂದೆಸಾ ಅಸೆ ಪವ ಚತುಶ್ಚ ತುರಕ್ಚರಾ- 
ಧಿಕ್ಯೇನ ತತ್ತ ಚೈ ಂದೋಭಿೀ ಪ್ರ ತಿಮಿಮೀತೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಗಾಯತ್ರ ಚ್ಛ ಂದಸ್ಸಿ ಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರಗಳಾದರೆ ; 


ಉಷ್ಕಿಕ್‌' ೨೪ -- ೪ (೨೮) 

ಅನುಷ್ಟಪ್‌ tet; (೩೨) 

ಬೃಹತೀ +t; (೩೬) 

ಪಂಕ್ರಿಃ ೨೪೪೪ರ. ೪ರ. ೪1೪:(೪೦) 
ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ೨೪ ಇಲ ರೆ ಲರ್ಗ ೪ರ ೪ರ ೪; (೪೪) 
ಜಗತೀ ಸು ಬಟುಟ ಸತ (ಆಲ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾಲ್ಕುನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಉಷ್ಲಿಗಾದಿಗಳು ಗಾಯತ್ರದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಯೇ ರಚಿತವಾಗುವುವು 
ಎಂದೂ ಆಗಬಹುದು, ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಪ್ರ ಶಿಶಬ ವು ಸಮ್‌ ಎಂಬ ಪದದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿದ್ದರಿ ಆಗ; ಯದ್ವಾ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಶಬ್ದ! | 


ಸಮ್‌ ಇತ್ಯೇತಸ್ಮಿನ ರ್ಥೇ | ಛೊಡೋಭಿರ್ಮಂತ್ರಾ ನ್‌ ಸೆಂಮಿತಂ ಕರೋತೀಶ್ಯರ್ಥಃ | ಮೊದಲು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ . 
, ಅನಂತರ್ಕ 


ಅರ್ಕೇಣ ಸಾಮಃ--ಮಂತ್ರರೂಸವಾದ ಈ ಅರ್ಕದಿಂದ ಸಾಮವನ್ನು ಎಂದರೆ ಗಾಯತ್ರರಥಂಶರವೆಂದು ಸಂಜ್ಞೆ 
ಯುಳ್ಳ ಸಾಮನನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. ಗಾಯತ್ರದಿಂದ ಅರ್ಕವೂ; ಅರ್ಕದಿಂದ ಸಾಮವೂ, ಸೃಷ್ಟವಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಗಯತ್ರಸಾಮವೆಂದೂ ಹೇಳೆಬದುದು, ಅಥವಾ ಗಾಯತ್ರಸಾಮ, ರಥಂತರಸಾಮ; ಬೃಹಿತ್‌ಸಾಮ ಎಂಬ ಮೂರು 
ಬಗೆಯೂ ಆಗಬಹುದು, ಈ ಮೂರು ಸಾನುಗಳೂ ಅಗ್ನಿ ಸರವಾದವು ಎಂಬುದನ್ನು ಶತಪಥಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿವೆ. 


ನೀರ್ಯವತ್ತೆ ಕೋ ಹಿಂಕೈತ್ಯೆ ಗಾಯತಿ ತೆತ್ತ ಹಿ ಸರ್ವಂ ಕೃತ್ನಗ್‌ಂ ಸಾಮ ಭವತಿ | ಗಾಯತ್ರಂ 
'ಪುರಸ್ತಾದ್ದಾಯತಿ | ಅಗ್ನಿ ರೈ ಗಾಯೆತ ಿಮಗ್ನಿಮೇವಾಸ್ಸೈ ತೆಚ್ಚಿರಃ ಕರೋತ್ಯಥೋ ಶಿರ ಏವಾ 
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894 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಸಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 
ರಾರಾ ರ್‌ ಪಾರಾಜಾಜಾಾಾಾಜಾಾಾಾಾ ಜಟ: 
ಸ್ಕೈತೆನನಸಿ ಕೆನುಮೃತಂ ಕರೋತಿ 
ಛು 
(ಶ. ಬ್ರಾ. ೯-೧-೨-೩೫) 
ಯಜ್ಞ ಕರ್ತನಾದ ಯಜಮಾನನು ಪೂರ್ಣವಾದ ಸಾಮವನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಗಾಯಶ್ರ ಸಾಮಪ್ರು 


ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಗಾಯತ್ರಚ್ಛಂದಸ್ಸೇ 'ಅಗ್ನಿಯಾದುದರೆಂದ 'ಅಗ್ನಿಯೇ ಈ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಶಿಕೋರೂಣ ' 


ನಾಗಿರುತ್ತಾಸೆ. 


ರಥಂತರಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ಪಕ್ಷೇ! ಇಯೆಂ ವೈ ರಥಂತರಮಿಯಮ ವಾ ಏಷಾಂ ಲೋಕಾನಾಗ್‌ಂ ರಸ್ತ 
ತಮೋಸಸ್ಯಾಗ್‌ಂಹೀಮೇ ಸರ್ವೇ ರಸಾ ರಸತಮಗ್‌ಂಹ ವೈ ತದ್ದ.ಥಂತರಮಿತ್ಯಾಚನ್ನತೇ ಸಕೋಫ್ಲಂ 
ಪರೋಕ್ಸ ಕಾಮಾ ಹಿ ದೇವಾ ಇಮಾಮೇವಾಸ್ಯೆ ಟಶೆದ್ದಕ್ಷಿಣಂ ಪೆಕ್ಸೆಂ ಕೆರೋತೈ ಥೋ ದಕ್ಷಿಣಮೇನಾ- 
ಸ್ಕೈಶತ್ಪಕ್ಚಮವಸ್ಥಿ ಕೆಮನ್ಮುತಂ ಕರೋತಿ || 
| (ಶ. ಬ್ರಾ. ೯-೧-೨-೩೬) 


ರಥೆಂತರಸಾಮವನ್ನು ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ರಸವತ್ತಾದುದೂ ಅಗ್ಭ್ಯಾವಾಸಸ್ಥಾ ನವಾದುದೂ 
ಆ ಸ ಕ ಕಿ ರ ಛು 
ಆದ ಪೃಥ್ವಿ ಯೇ ರಥೆಂತರವು.  :ರಸಂತರ ವೆಂದಿರಬೇಕಾದುದನ್ನು ಸರೋಕ್ಸಗಾಮಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳು "ರಥಂತರ'ನೆಂದು 


ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ರಸತಮವಾದ ರಥಂತರದ ಗಾನದಿಂದ ಪೃಥ್ವಿಯು ಯಜಮಾನನ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಅವನಿಗೆ ಅಮೃತತ್ವವು 
ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಹ ಬ 


ಸುತರ ಪಕ್ಸೇ ! ರ್ವ ಬೃಹದ್ದ್ಯಾರ್ಹಿ ಬರ್ಹಿಷ್ಠಾ ದಿವಮೇವಾಸ್ಕೈತಡುತ್ತೆರಂ ಸೆಕ್ಷಂ 
ಕರೋತ್ಯಥೋ ಉತ್ತರಮೇವಾಸ್ಯೈತೆತ್ಸ ಸ್ತಮನಸ್ಥಿ ಕೆಮಮೃತಂ ಕರೋತಿ ॥ 
(ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೯-೧-.೨-.೨೭) 


ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬೃಹತ್‌ಸಾಮವನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾಕೆ. 


ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಬೃಹತ್ತಾದ ದ್ಯುಲೋಕವೇ 
ಪ್ರ ಅಗ್ನಿಯ ಎಡಭಾ 


ಗದಲ್ಲಿದು ಯಜಮಾನ 

ಅಸ್ಪ ಸಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಅಮೃತತ್ತ್ವವು ಲಭಿಸುವುದು ಎಂದು ಸಾಮಗಾನದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು 
ಸಳದ. ಅಲ್ಲದೆ ಇದೇ ಸಾಮುದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ಸಾಮಗಾನದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗತಕ್ಕ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ 
ಶತನಥಬ್ರಾಹ್ಮಣದ ಇಜೀ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, A 


ಅಥೈನಂ ಸಾಮಭಿಃ ಪರಿಗಾಯತಿ | ಅತ್ರೈಸ ಸರ್ವೋ 


ರೂಪೆ 
ಔಪಮುತ್ತಮಮದಧುಸ್ತ ಥೈ ನಾಸ್ಮಿನ್ನಯೆಮೇತದಮೃತಗ್‌ಂ ರೂಪಮುತ್ತಮಂ ದಧಾತಿ ಸಾಮಾನಿ 


ಗಾ ವ್ಸ ಸಾಮಾನ್ಯಮೃತಮು ವೈ ಪ್ರಾಣಾ ಅಮೃತಮೇವಾಸ್ಮಿನ್ಸೇತದ್ರೂ ಪಮುತ್ತಮಂ 
ಹಾಸ ಇ ಇ 
ಧಾತಿ ಸರ್ವತಃ ಪರಿಗಾಯೆತಿ ಸರ್ವತ ಏವಾಸ್ಮಿನ್ಹೇತದಮೃತೆಗ್‌ಂರೂಪಮುತ್ತೆಮಂ ದಧಾತಿ 


(ಶ, ಬ್ರಾ. ೯೧-೨-೩೨) 


Ke 


ಅಗ್ನಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ಈ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು 2 


ರಾಗ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಖುತ್ತಿಕ್ಸುಗಳು ತಮ್ಮ ಧ್ಧಾನಪೂರ್ವಕವಾದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ರಥಂತರಾದಿ ಸಾಮಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾ ಡುತ್ತಾರೆ. ವ" ಧ್ಯ 


ಈ ಗಾನದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯೂ ಪೂರ್ಣಾಕಾರವಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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ಗ್ಲಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತೆಸ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ದೇನಾ ಏತೆಡಮೃತೆಗ್‌ಂ . 
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SN ಅಶ್ರಾ 


ಜೀವತೆಗಳೂ ಅತುತ್ತಮ ರೂಪಾತ ಬಕವಾನ ಆಮೃ ತತ್ತ ವನ್ನು ಇರಿಸಿದರು. ಸಾಮವೇ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣಗಳು. ಈ ಮುಖ್ಯ 
ಪ್ರಾಣಗಳು ಅಮೃ ತಗಳು. ಅದುದರಿಂದ ಸ ಮಹಿಷ ಅಮ ತತ್ತ ಎವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ವೆ. 


ಇಂತಹ ಪನಿತ್ರವಾದುದೂ ಅವೃ ತದಾಯಕವಾದುದೂ ಆದ ಸಾಮವನ್ನು ಆರ್ಕೇಣ (ಪ್ರತಿ ಮಿಮಿಾಶೇ) ಅರ್ಕದಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದರು ಎಂದಿರುವಾಗ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಗಿ ಒಂದು ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನೂ ಜಸಿ ಆದಕೆ ಕ್ಸು ಸಮಾಧಾನವನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಶ್ರುತಿ . 
ನಾಕ್ಯದ ಆಧಾಕಮೇಲೆಯೇ ಈ ಸಂದರ್ಭೆದನ್ಲಿ ಒಂದು ಆಕ್ಷೆ:ಸನವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಲು ಅವತಾಶವಿಸೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ 


J ಕಾಡಿ 
(ನಕೆಂ ಸಾಮ ಶೈಚೇ ಕ್ರಿಯಶೇ > ಅತಿ ತಿಸೈಷು ಏಕಂ ಸಾಮ ವಿಹಿತಂ ಅತಃ ಅಕ್ರ ಸಾಮ ಇತಿ 
ವಕ್ತವ್ಯಂ ಕೆಫಮುಚ್ಯತೇ ಅರ್ಕೇಣ ಇತಿ | 


೬ ಮೂರು ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವ:ವು ಸೇರಿದೆ.” ಎಂದು ಶ್ರು ತಿವಾಕ ಕ್ಯವು ಹೆಳುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಕೆನ್ಯೃಕಿ. ಅರ್ಕಗಳಿಂದ 


ಸಾಮವು ನಿರ್ಮಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕೇಹೊರತು ಅರ್ಕೇಣ (ಅರ್ಕದಿಂದ) ಪ್ರತಿಮಿಮೀತೇ ಎಂದು ಏಕವಚನದ _. 
ಪ್ರಯೋಗವು ಸರಿಯಲ್ಲ ಎಂಬುದು ನ್ಯಾಯವಾದ ಆಕ್ಷೇಸವಾಗಿದೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯದ ಪ ಕ್ರಮಾಣವೇಸಿದೆಯೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ 
ಐತಕೀಯಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣ ಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕಿಗೂ ಸಾಮಕ್ಕೂ ಇರತಕ್ಕ ಸಂಬಂಧೆವನ್ನು ತ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ.. 
ಪೂರ್ವಕಥಾಸಂದಭ ರ್ಗೇವೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


0 


ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು 


ಬುಕ್ಚೆ ನಾ ಇಡಮಗ್ರೇ ಸಾಮ ಚಾಸ್ತಾಂ ಸೈವ ನಾಮ ಪುಗಾಸೀದೆನೋ ನಾಮ ಸಾಮ ಸಾ ವಾ 
ಚಕಾ ನೋಪಾವದೆನ್ನಿಥುನಂ ಸಂಭವಾವ ಪಜಾತ್ಯಾ ಇತಿ ನೇತ್ಯಬ್ರನೀತ್ಸಾ ಮ ಜ್ಯಾಯಾನ್ಸಾ ಅತೋ 
ಮಮ ಮಹೀಮೇತಿ ಶೇ ದ್ವೇ ಭೂಕ್ಕೊ ತ್ತ ತೇನ ಪ್ರತಿಚೆನ ಸಮವದತೆ ತಾಸ್ತಿಸ್ಪೋ 
ಭೂತ್ಟೋಪಾವದೆಂಸ್ತ್ರತ್ತಿಸೃಭಿಃ ಸಮಭವದ್ಯತ್ತಿಸೃಭಿಃ ಸಿಮಭವತ್ತೆಸ್ಮಾತ್ತಿಸೃಭಿಸ್ತುವಂತಿ ತ್ರಿಷ್ಟಭಿ- 
ರುದ್ಧಾಯೆಂತಿ ತಿಸೈಭಿರ್ಶಿ ಸಾಮ Ki ತಸ್ಮಾದೇಕಸ್ಯ ಬ )ಹ್ವ್ಯೋೋ . ಜಾಯಾ ಭವಂತಿ ನೈಕಸ್ಕೈ 


ಬಹವಃ ಸಹ ಪೆತೆಯೋ ಯದ್ಭೈ ತೆತ್ಸಾ ಚಾಮಶ್ಚ ಸಮಭವತಾಂ ತತ್ವಾಮಾಭವತ್ತೆತ್ಸಾಮ್ನುಃ 
ಸಾಮಶ್ವೆಂ ॥| 


(2% ಬ್ರಾ: ೩-೨೩) 


ಪ್ರಾ ರಂಭದಲ್ಲಿ ಖುಕ್ಕೂ ಸಾಮವೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವು, ಯಕ್ಸು ಪಿ ಸ್ತ್ರೀತೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಮವು ದುಂ ಸದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದವು. 
"ಅಗೆ ಬುಕ್ಕು ಸಾರವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ದಾಂಪ ಪತ್ರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬೆಳಸಿ ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆಯೋಣ ಎಂದಾಗ 
ಸಾಮನು ಅದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಹಿಮೆಯು ನಿನ್ನ ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದುದು, ಎಂದುತ್ತ ತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ತು. ಆಗ ಯಕ್ಕು 
ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಎರಡರಷ್ಟು ಬೆಳೆದು (ಎರಡು ರೂಪವಾಗಿ) ಪ ಪುನಃ ಕೇಳಿತು. ಆಗಲೂ ಸಾಮವು ಒಪ್ಪಲಲ್ಲ, ಮೂರಾಗಿ ಬೆಳೆದು 
ಸಾಮವನ್ನು ಕೇಳಲಾಗಿ ಗ ಸಾಮನೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿತು ಮೂರು ಖುಕ್ಳ್ಳುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಾಮಪು ಬೆರತದ್ದರಿಂದ ಮೂರು 
ಖಾಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ರಿ. ಮೂರು ಬುಕ್ಳುಗಳಿಂದ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ಬಹುಪತ್ನಿಯರಿರುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯು ಬಹುಪತಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಕ್ಕೂ 
ಸಾಮವೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದರಿಂದಲೇ (ಸಾ1ಅಮ) ಸಾಮನೆಂದು ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 
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896 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಆಧ್ಯಾಯ'೧೪ 
ಲರ್‌ 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು.ಖುಕ್ಕುಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾಮವು ಸೇರಬೇಕಾದುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಮೇಲಿನ ಆಕ್ಷೇಸನು ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆಯಾದರೂ ಸಾಯಣರು ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಇತಿ | ನ ವಸ್ತುತಃ ಏಕಂ 
ಸಾಮ ಏಕಸ್ಯಾಂ ಖುಚೆ ಅರೂಢಂ ಪಶ್ಚಾದನೋದ್ಯಾಂ ತದುತ್ತರಯೋರ್ಗಾ ಯತಿ ಇತ್ಯತಿ ದೇಶತಃ ವ್ರಾಪ್ತಂ ತಿಸ್ಫಷು ಗಾನಂ। 
ಆತಃ ಏಕನಚನನುವಿರುದ್ಧಂ || ವಾಸ್ತ ಸವಾಗಿ ಒಂದು ಸಾಮವು ಒಂದೇ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಉಳಿದ 
- ಖುಕ್ಕುಗಳೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬೆಳಸುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ ಉಳಿದ ಯಕ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಕೇಣ ಎಂದು ಏಕವಚನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯವಿರುದ್ಧವೂ ಅಲ್ಲ, ಶಾಸ್ತ್ರನಿರುದ್ಧವೂ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಅರ್ಕರೂಸವಾದ ಖುಕ್ಳಿಗೂ. ಸಾಮಕ್ಕೂ ಇಶುವ ಸಂಬಂಧವು ದಾಂಪತ್ಯಸಂಬಂಧವೆಂದು ಅನೇಕಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತುತ 
ವಾಗಿದೆ. ಶತಸಥಾದಿಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳಲ್ಲೂ ಛಾಂದೋಗ್ಯಾಮ್ಯ ಸನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲೂ ಖುಕ್ಕನ್ನು ಸತ್ಲಿಯೆಂದೂ ಸಾಮವನ್ನು 
ಪತಿಯೆಂದೂ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದೆ. 


ತದ್ಯಥಾ- ಪಿತುಃ ಪುತ್ರಮೇವಂ ತ್ರೀಚ ಪ್ರ ಥಮಾನ್ಯಾಹಾಥ ತಸ್ಮಾದೃಕ್ಸಾಮಯೋಃ ಸಂಕ್ರಾಮತೀತಿ 
ಸಾಮ ವಾ ಖುಚಃ ಪತಿಸ್ತದ್ಯತ್ತತ್ರಾನಿ ಯಥಾ ಪಿತುಃ ಪುತ್ರಮೇವಂ ಬ್ರೂಯಾಪ್ಭಥಾ ಪತಿಗ್‌ಂ 
ಇ 
ಸಂತಂ ಪುತ್ರಂ ಬ್ರೂಯಾತ್ರಾದೈಕ್ರತ್ತೆ ಸ್ಮಾದೈ ಕ್ಸಾಮುಯೋಃ ಸಂಕ್ರಾಮತಿ ತಸ್ಮಾಡು ತ್ರಿಃ8 ಸಂತನೋ 
ಆ 
ತೀತಿ ಪಿತರಂ ಪುತ್ರಂ ಪಾತ್ರಂ ತಾಂಸ್ತತ್ಸಂತನೋತಿ ತಸ್ಮಾಮೆ ತೇಭ್ಯಏಕ ಏವ ದಧಾತಿ ॥ 


ಪಿ ಇ... (ಸ. ಬ್ರಾ. ೮-೧-೩-೫) 


ಪಿಶೃವಿಗೂ ಪುತ್ರನಿಗೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೆ”ಳುವಾಗ ಸಾಮಕ್ಟೂ ಖಕ್ಕಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿ' ಔಚಿತ್ಯ 
ವೇನು ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದಕ್ತೆ ಸಾಮವು ಖಯಕ್ಕೆಗೆ ಪತಿಯಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಸತಿಯ ಸ್ಥಾನಪನ್ನು ಶೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಪಿತ್ಛಃ 
ಪುತ್ರ. ಪೌತ್ರ ಎಂದು ಮೂರು ಸರ್ಯಾಯವಿದೆ ಎಂದು ಸಾನುಕ್ಟೂ ತ್ರಯಾತ್ಮಕವಾದ ಖುಕ್ಸಿಗೂ ಇರುವ ಪತಿಸತ್ಲಿಯರ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇದೆರಂತೆಯೇ ಛಾಂದೋಗೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಖುಕ್ನಿಗೂ ಸಾಮಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಅಧಿದೈವತ ಸಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಧವಾಗಿಯೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಪಕ್ಪದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿಯೂ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಅಧಿ 
ದೈವತ ಸಕ್ಸದಲ್ಲಿರುವಂತೆ-- (ಛಾ. ಉ. ೧-೬-೧-೮). 


ಇಯಮೇವರ್ಗಗ್ಗಿಃ ಸಾಮ ತದೇತದೇವಸ್ಯಾಮೃ ಚೈಥೂ, ಢಂ 
ಸಾಮ ಗೀತೆಯಾ ಇಯೆಮೇವ ಸಾಗ್ನಿರಮಸ್ತತ್ಸಾಮ ॥೧॥ 


ಅಂತರಿಕ್ಸನೇನರ್ಗ್ಸಾಯುಃ ಸಾಮ ತೆದೇಶದೇಶಸ್ಥಾಮ ಚ್ಛೈಥ್ನೂಢಂ ಸಾಮ ತೆಸ್ಪಾಡ ಚೈಧಥೂಢಂ 
ಕ ಶಿನ್‌ ೬೯-83 
ಸಾಮ ಗೀಯಶೇಃತರಿಕ್ಸಮೇವ ಸಾ ವನಾಯುರಮಸ್ತತ್ಸಾಮ ||೨॥ 


ದೌರೇವರ್ಗಾದಿತ್ಯಃ ಸಾಮ ತೆದೇಶದೇಶಸ್ಯಾಮೃ ಚೃಥ್ಯೂಢಂ ಸಾಮ ತಸ್ಮಾದೃ ಚೈ ಧ್ಯೂಢಂ 
ಸಾಮ ಗೀಯೆತೇ ದ್ಯೌರೇವ ಸಾದಿಶ್ಯೋಮಸ್ತತ್ಸಾಮ ॥೩॥ 


ಸಾಮಗೀಯತೇ ನಕ್ಸೆತ್ರಾಣ್ಯೇವ ಸಾ ಚಂದ್ರಮಾ ಅಮಸ್ತತ್ಸಾಮು ॥ಳ೪॥ 
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ಖಂಡ ೩೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ 897 


ನ 


ಈ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ. ಪೃಥ್ವೀ, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ದ್ಯುಲೋಕ; ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಇವುಗಳಿಗೂ, ಅಗ್ನಿ: ವಾಯು, ಆದಿತ್ಯ; 
ಚಂದ್ರಮಾಃ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಖುಕ್ಳಿಗೂ ಸಾಮಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದಲ್ಲದೆ 
ಸಹ್ನಾದಿಗಳಿಗೂ ಖುಹಿಗೂ ಮತ್ತು ಅಗ್ಬ್ಯಾದಿಜೀವತೆಗಳಿಗೂ ಸಾಮಕ್ಕೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ. ಸಾಮಕ್ಕೆ ಚುಕ್ಕು 
ಥ್ರ ್ಯ ರ ವಂ ಕೆ ರ ೬ ತ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆದಧಿಷ್ಠಾನವಾಗಿದೆಯೋ ಅದರಂತೆಯೇ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿಗಳು ಆಗ್ದ್ಯಾ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಕಾನಗಳಾಗಿವ- 
ಸೃಥಿವ್ಯಾದಿಗಳೇ ಬುಕ್ಳು. ಆದುದರಿಂದ ಇವೇ ಸಾ ಎಂದೂ ಆಗ್ನಾ ಫದಿಗಳೇ ಆಮನೆಂದೂ ಎರಡೂ ಸೇರಿ ಸಾಮವೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದನೆಂದೂ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪಳ್ಸದಲ್ಲೂ ದವರಿಸುತ್ತಾ, (ಛಾ. ಉ. ೧-೭-೧ರಿಂದ ೯) 

ಎ 
ಅಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಂ ನಾಗೇವಕ್ಸಾ೯ಣಃ ಸಾಮ ಶತದೇಶೆದೇತಸ್ಯಾಮೃಚ್ಯಧ್ಯೂಢಂ ಸಾಮ ತನ್ಮಾದೃಚ್ಯ- 
ಧ್ಯೂಢೆಂ ಸಾಮ ಗೀಯತೇ | ವಾಗೇವ ಸಾ ಪ್ರಾಣೊಆಮಸ್ತತ್ಸಾಮು ll a Ill 


ಚಕ್ಸುರೇವರ್ಗಾತ್ಮಾ ಸಾಮ................ ಚಿಳ್ಸುರೇವ ಸಾತ್ಮಾಮಸ್ತತ್ಸಾಮ || ೨ Il | 
ಶ್ರೋತ್ರಮೇವರ್ಜ್ಮನಃ ಸಾಮ...... ಸಾ ಅಂ: ಕ್ರೋತ್ರಮೇವ ಸಾ ಮನೊಆಮಸ್ತತ್ಸಾಮ (೩ 


ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವಾಕ್‌, ಚಕ್ಸುಸ್‌, ಶ್ರೋತ್ರ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಪ್ರಾಣ: ಅತ್ಮ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾನಗಳಾಗಿ 
ಯಕ್ಸಿಗೂ ಸಾಮಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ದೋರಿಸುತ್ತವೆ. ವಾಗಾದಿಗಳೇ ಖುಕ್ಕುಗಳು (ಸಾ) ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳೇ ಅಮವು, 
ಎರಡೂ ಸೇರಿ ಸಾಮವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪಕ್ಸದ ನಿವರಣೆಯಾಗಿದೆ. 


ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಖುಕ್ಕಿಗೂ ಸಾಮಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ಈ 
ಲೋಕದ ಅಧಿಪತಿಗಳಾದ ಅಗ್ಗ $ದಿದೇವತೆಗಳೂ ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವರೆಂದೂ ಆಥವಾ ಖಯಕ್ಸಾಮಗಳೇ ಆ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವು 
ದೆಂದೂ ಅಧಿದೈವತರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಖಕ್ಸಾಮಗಳ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಹ್ತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 

ಸ ಏಷ ಯೇ ಚೈತಸ್ಮಾದರ್ನಾಂಜೋ ಲೋಕಾಸ್ತೇಷಾಂ ಚೇಷ್ಟೇ ಪುನುಷ್ಯ ಕಾಮಾನಾಂ ಚೇತಿ ತೆದ್ಯ 

ಇಮೇ ನೀಣಾಯಾಂ ಗಾಯೆಂತ್ಕೇತೆಂ ತೇ ಗಾಯೆಂತಿ ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ಧನಸನಯಃ ॥| 
(ಛಾ. ಉ. ೧-೭-೬) 
ಅವನು ಇದರಡಿಯಲಿರುವ (ಚೆಕ್ಸುಸ್ಸಿನೊಳಗಿರುವ ಆತ್ಮಸಂಬಂಧಿಯಾದ) ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಿಗೂ, ಸಮಸ್ತ ಕಾಮಗಳಿಗೂ 
ಅಧಿಸತಿಯಿಾಗಿರುವನು. ಈ ಸಾಮವನ್ನು ವೀಣಾಗಾನರೂಪದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವವರಿಗೆ ಸಮಸ್ತವಿಧವಾದ ಧನಸಂಪತ್ತೂ 


ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, 


ಅಥ ಯ ಏತಡೇವಂವಿದ್ವಾತ್ಸಾಮ ಗಾಯತ್ಯುಭಾ ಸ ಗಾಯೆತಿ ಸೋಃಮನೈವ ಸ ಏಷ ಯೇ ಚಾಮು . 
ಷ್ಮಾಶ್ಚರಾಂಚೋ ಲೋಕಾಸ್ತಾಂಶ್ಚಾಪ್ಕೋತಿ ದೇವಕಾಮಾಂಶ್ಚ [| 


ಕೆಂ ಕೇ ಕಾಮಮಾಗಾಯಾಸೀಶ್ಯೇಷೆ ಹ್ಯೇವ ಕಾಮಾಗಾನಸ್ಯೆಷ್ಟೇ ಯೆ ಏವಂ ನಿದ್ವಾನ್ಸಾಮ ಗಾಯತಿ 
ಸಾಮ ಗಾಯೆತಿ | 


(ಛಾ. ಉ. ೪-೭-೭ರಿಂದ ೯) 
01 


/ 
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i 


ನ್‌. 


ಈ ಸಾಮಗಾನದಿಂದ ದೇವಮಾನವಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಸಮಸ್ಮಕಾನುಗಳೊ ಲಭಿಸುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಉದ್ದಾ ತ್ಕ 
ವಾದವನು “ ಈ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಸಿಧ್ದಿರುವಂತೆ ಮಾಡಲಿ?” ಎಂದು ಜೇ 
ಬಹುದು. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ಈ ಪವಿತ್ರಾತ್ಮಕವಾದ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವನೇ ೫ಸವಾಚ' ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಕಿಕವಾದ 
ಕಾಮಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿ ಅವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡಲು ಶಕ್ತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಸಯ ಏಶದೇವಂ ವಿದ್ವಾನ್ಸಾಥು ಸಾನೇತ್ಯುಸಾಸ್ತೇಂಭ್ಯಾಶೋ ಹ ಯೆದೇನಂ ಸಾಧವೋ ಧರ್ಮಾ ಆ 
ಚೆ ಗಚ್ಛೇಯುರುಪ ಜ ನಮೇಯುಃ | 
(ಛಾ. ಉ. ೨-೧-೪) 


ಈ ತತ್ತ ತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದ ಮಹಾತ್ಮನು ಸಾಮವನ್ನೇ ಸಾಧುದಂದು ತಿಳಿದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವನು. ಅವನಿಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾಧುಧರ್ಮಗಳೇ ರಕ್ಸಕವಾಗಿ ಬರುವುವು: ಮತ್ತು ಅವನ ಆತ್ಮರಕ್ಬ್ಸಣೆಗಾಗಿ ಅವನಲ್ಲಿದ್ದು ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸ 
ತ್ರವೆ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸಾಮದ ಪ್ರಭಾವದನ್ನು ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ: “ ಪಂಡವಿಧಂ ಸಾನೋಪಾಸೀತ ೫ 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಈ ಸಾಮದ ವಿಭಾಗಗಳ ಯು ಇದರ ಮಹತ್ವದ ಪ್ರ ಶಂಸೆಯೂ ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿದ್ದು ಇದು ಆತ್ಮ 
ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸಾಧುವೆಂದೂ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸಿತವಾಗಿದೆ. ಅದರ ವಿವರ ಣೆಯು ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ತ ಎತೆವಾಗುವು 


ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರಶಂಸಾವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಉದಹರಿಸಲಾಗಲಾರದು ಛಾಂದೋಗ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದರ ಪ್ರ ಪ್ರ ಷಂಸೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯೆ 
ಬಹುದು 


i 
೫. 


 ಪ್ರಕೃತನಾದ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಉಕ್ತರಕ್ಷಣೇನ ಮಂತ್ರೇಣ ಸಾಮ ಗಾಯಠ ತ್ರರಥಂತೆರಸಂಜ್ಹಳಂ ನಾಮ 
ಪ್ರ ತಿಮಿಮಾತೇ | ಎಂದು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿರುವುದನ್ನು ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ತ್ರೈಷ್ಟು ಭೇನ ವಾಕೆಂ-ತ್ರಿ ಸಿಸ್‌ ಚೃಂದಸ್ಸಿನಿಂದ ವಾಕವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು ಎಂದು ಸ್ಥೂಲವಾದ ಅರ್ಥವನು, 
ಹೇಳಬಹುದು, ಇಲ್ಲಿ ವಾಕಶಬ್ಲ ಕ್ಲೆ ಕ್ಸ್‌ ದ್ವ ಸ ಸ ಮತ್ತು ತೃ ಚೆರೂಸಗಳಾದ ಸಮುದಾಯವಾಕ್ಯ ಗಳೆಂದು. ಅರ್ಥವಾಗಬಹುದು. 
ಅಥನಾ ನಾಕಂ ಸೂಕ್ತಂ ಬಿತಾವದ್ಧಿ ಸ್ತಿಷ್ಟು ಜ್ಭಿಃ 'ಉಸೆನಿಬನ್ನ ನಿದಂ ಸೂಕ್ತಂ i ಸ್ಟುಬಾದಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದೆ 
ಸೂಕ್ತದೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗಬಹುದು ಸ ಟಾ ರೆ. ಆದರೆ ಇತರ ಛಂದಸ್ಸು ಗಳೂ ಹ ತ್ರಿಸ್ಟುಪ್ಪೆ ಪ್ರ ಂದು ಮಾತ 
ಸ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಪ್ರತ್ತೆ ಸಿಯನ್ನು ಊಹಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಅಥವಾ ಟೂ ( ಸರ್ವತ್ರ 
ಸ್ಟುಭೋ ಗ್ರಹಣಾತ್‌ ಫಾ ಚುರ್ಯಾಭಿಸ್ರಾಯೇಣ ಇದಮುಕ್ತಂ | ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ಮ ಸೂಕ್ತಗಳೇ ಅತ ಥಿಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದೊಂದು ಭಂದಸ ಸ್ಪನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾದುದೆನ್ನಾಗಿ ಮ 
ಹೇಳಿದೆಯೆಂದು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿದಾ ಕೆ. 
ಎ 


ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್ಪಿನ ಮಹತ್ತ್ವವು ಅತ ಟಧಿಕವಾದುದು. ಇದರ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ನಿರುಕ್ತಜಲಿ ಈ ರೀತಿ 
ಹೇಳಿದೆ. 
ಶ್ರಿಷ್ಟುಕ್‌ ಸ್ತೋಭತ್ಯುತ್ತರಪದಾ| ಕಾತುತಿ ತ್ರಿತಾ ಸ್ಯಾತ್‌ | ತೀರ್ಣತಮಂ ಛಂದಃ! ತ್ರಿವೃದ್ಧೆ ್ವಜ್ರಸ್ತಸ್ಯ 
ಸ್ಕೋಭಶೀತಿ ವಾ | ಯತ್ತಿ _ರಸ್ತೋಭತ್ತೆ ತ್ರಿಸ್ಪುಭಸ್ತ್ರಿ ಷ್ಟುಪ್ತಮಿತಿ ವಿಜ್ಞಾ ಯತೇ 1 
| (ನಿ. ೭-೧೬) 
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೫ ” 
ಗಣ ಶಬಕೆ ರ್ಥವೆಂದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ 

ಸ್ನುತ್ನರ್ಥಕವಾದ ಸ್ತುಭ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ- ಆದರೆ ಪೂರ್ವಪದವಾದ ತ್ರಿ ಶಬ್ದಕ್ಕಾ ಸನ J ie 
ಭಜಿತಾರುರ ಎಂದರೆ ಇದು ಅತ್ಯಂತ ತೀವ್ರವಾದ ಛಂದಸ್ಸೆಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ತ್ರಿವೃದಾತ್ಮಕವಾ ಜ್ರವನ್ನು ಸ್ತು ಕ 
ದರಿಂದಲಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಮೂರುಸಲ ಸು ತಿಸುವುದರಿಂದಾಗಲಿ ಈ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾಗಿರಬಹುದು. ಇದು ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು 

| ಜಿ ಶತಪಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ತುತಿಸುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ವಜ್ರಾತ್ಮಕವಾಗಿಯೇ ಇದೆ ಎಂದು ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್ಪಿನ ಆಕಾರವನ್ನು ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಥ ಬ್ರಾಹ್ಮ] 
ದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿದೆ, 


| ಯಜಮಾನೆಃ 
ನಿಕಾಡಶಾಸ್ತರಾ ತ್ರಿಷ್ಟುಬ್ಬಜ್ರಸ್ತಿ ಸ್ಟುಚ್ಚೀರ್ಯಂ ತ್ರಿಷ್ಟುಬ್ಬಜ್ರೇಣೈನೈತದ್ವೀರೈೇಣ 
ಪುರಸ್ತಾಡ್ಯಜ್ಞ ಮು ಖಾಪ್ರನ್ನಾಗ್‌ಂಸಿ ಶೀಷ್ಟ್ಯಾ ಅಪೆಹಂತಿ 1 


(ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೨-೩-೨) 


| ಕಿ ಯೆಜ್ಞ 
ಏಕಾದಶಾಕ್ಷರಾತ್ಮಕವಾದ ತಿಷ್ಟುವ್ಸೇ ವಜ್ರವು ; ಆದೇ ವೀರ್ಯವು. ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಮ 4 ತ 
ಮುಖದಿಂದ ಅಸುರಾದಿಗಳೆನ್ಸೆಲ್ಲಾ ದೂರಕ್ಕೆ ಆಟ್ಬಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ತ್ರಿಷ್ಟುಬಾತ್ಮಕವಾ ಂತ್ರ 
ವೀರ್ಯಯುತವಾದುದು. ಇದನ್ನೆ ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲೂ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ 


ತೆದೇಕಾದಷರ್ಜೆಂ ಭವತ್ಯೇಕಾಪಶಾಕ್ಬರಾ ವೈತ್ರಿಷುಪ್ರ್ರೈ 3ಸ್ಟುಭೋ ವೈ ರಾಜನ್ಯ ಒಓಜೊ ವಾ 
ಇಂದ್ರಿ ಯಂ ವೀರ್ಯಂ ತಿಷ್ಟುಜೋಜಃ....! 


(ಐ. ಬಾ. ೮-೨) 


ತ ಛೆ ದು. ಇದು ಒಜಸ್ನನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಏಕದಶರ್ಚವುಳ್ಳ ತಿಷ್ಟುಪ್ಪು ಹೆನ್ನೊಂದಕ್ಸರಗಳು ರದ್ಧು ಇದು ಕಾಚನತ್ಯುತ್ತ ಕನ್ನಾರು | ಸ ಸ : ಷ್ಟ ತ 
ವನ್ನೂ, ವೀರ್ಯವನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡು ಕ್ಷತ್ರಾತ್ಮಹವಾಗಿದೆ. ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ತಿಷ್ಟು ಪನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ವೀರ್ಳಪೂ 
ತವಾದ ಈ ಛಂದಸ್ಸಿನಿಂದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವರೆಂದು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಯಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ. 


ವಾತೇನ ವಾಕಂ ಒಂಬುದಕ್ಕೆ ವರ್ಗಮನುವಾಕಂ ಪಾ ಮಿಮೀಶೇ ವರ್ಗವನ್ನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಆನುವಾಕ್ಯವನ್ನಾ 
ಗಲಿ ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. ಇದಗ್ಗು ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ದ್ವಿಪದಾ ಚಿತುಷ್ಟದಾ | ಹಾ. 
ದಾದಿಚ್ಛಂದೋ ನಿಬದ್ದಮಂತ್ರೆರೂಪೇಣ : ಪಾಡಚಿತುಷುಯೋಪೇತೇನ ಅನುಷ್ಟ್ರುಬಾದಿಮಂತ್ರರೂಪೇಣೇತಿ | 
ಇಯತೀಭಿರ್ದಿ ಪದಾಭಿರ್ವರ್ಗಃ | ಇಯೆತೀಭಿಶ್ವತು ಷ್ಟ ದಾಭಿರುಪೇತೋವರ್ಗ 8 


ದ್ವಿಪದಾ ನಿರಾಟ್‌ ಎಂಬ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಾದಗಳು ಮಾತ್ರವಿದ್ದು ಒಂದು ಅರ್ಥೆಖುಕ್ಕ ಮಾತ್ರವಿರುವುದು ಇಂತಹ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವರ್ಗವೆಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಅನುಷ್ಟುಬಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವರ್ಗವೆಂದಾಗಲಿ ಆರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸೂಕ್ತಪಕ್ಷೇ ನಿತಾವದ್ಧಿಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ಅಯಮನುವಾಕ ಇತಿ 1 ಸೂಕ್ತಪಕ್ಷೆದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸೂಕ್ತಗಳುಳ್ಳ ಅನುವಾಕವೆಂದರ್ಶವೆಂದು 
ಈ ವಾಕದ ಪರಿಗಣನೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ದಧವಾಗಿ ವರ್ಗ ಅಥವಾ ಸೂಕ್ತ ಎಂಬ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಪರಿಗಣನೆಗೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಅವಕಾಶವಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಭಾಗಗಳನ್ನು. ಶೌನಕರ ಅನುಕ್ರಮಣಿಯಲ್ಲಿ: ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಉದಹರಿಸಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. 
ಕ್ರಾನಕರ ಮತದಂತೆ ಖುಗ್ಗೇದದ ಶಾಸಲ ಶಾಖೆಯ ಪ್ರಕಾರ ೧೦ಮಂಡಲಗಳೂ ೬೪ಅಧ್ಯಾಯಗಳೂ ಇವೆ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
ಮಂಡಲಗಳ ವಿಭಾಗಗಳೂ ಇವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಈ ರೀತಿಯಿದೆ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


900 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 


EERE 


೧ನೆಯ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ೨೪ ಅನುವಾಕಗಳೂ ೧೯೧`ಸೂಕ್ತಗಳೂ ಇವೆ 


ವ 22 ಡಾ ಸ 23 
೩೨೨ | 23 ೫ ಸ ೬೨ ೨) 
೪, ೨೨ ೫ 3) ೫೮ 3 
ಜಿ, ಸ ೬ ತ ೮೭ ಕ್ತ 
೬ ೨೭ 3೨. $೬ 3೨... ೭೫ 22 
೭; 2 ೬ 3» "೧೦೪, ೫ ೫ 
ಲೆ, 3? ೧೦ - ೯೨ (೧೧ ವಾಲಖಿಲ್ಯ ಸೂಕ್ತಗಳು) 
೯ ತಿ ೭ ೧೧೪ ತ 
೧೦ ೨; ೨೨ ೧೨ ೧೯೧ ೨3 


ಳೆ ಜಿ 


ಒಲ್ಬು ೧೦ ಮಂಡಲಗಳಿಲ್ಲಿ ಊ೫ಅನುವಾಕಗಳೂ ೧ ೧೦೧೭ + ೧೧ = ೧೦೨೮ ಸೂಕ್ತ ಗಳೂ. 
(ಬಾನ್ಯುಲ ಶಿಖೆಯು ಪ್ರಕಾರ ೧೦೨೫ ಸೂಕ್ತ ಕ್ಷಗಳೂ) ಇನೆ. ವರ್ಗರೂಪವಾದ ವಿಭಾಗಗಳು ಈ ರೀತಿಯೆಜಿ. 


೧ ಮಂತ ವನ್ನು ಳ್ಳ ವರ್ಗಗಳು ೧ ಒಟ್ಟು ಮಂತ್ರ ಗಳು ೧ 


೨ ಕ್ರ ೨ ಇ ೪ 
೩. ಸ ಬ್‌! ೨೯೧ 
ಲ ನಾ ೧೭೪ .,, ೬೯೬ 
೫ ೧೨೦೭ ,, ೬೦೩೫ 
ಹ್ತ 3೨ ೩೪೬ 3» ೨0. 2೬ 
ಕಿ ತ ೧೧೯ 2೨ ೮೩೩ 
೮ y ೫ ೪೭೨ 
೯ 2 ೧ oy ದ 


ಒಟ್ಟು ೬೪ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ೨೦೦೬ ವರ್ಗಗಳೂ ೧೦೪೧೭ ಮಂತ್ರಗಳೂ ಇವೆ. ಚರಣವ್ಯೂಹದ ಪ ಸರಿಗಣನೆಯಂತೆ ಒಟ್ಟು 
೨೦೪೨ ವರ್ಗಗಳೂ ೧೦೬೨೨ ಮಂತ್ರಗಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಪ್ರ ವ್ಯತ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಪ್ರಕ್ಕ ತವಾದ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಾಕೇನ ವಾಕಂ ದ್ವಿ ನದಾ ಚತುಪ್ಪದಾ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಅಕ್ಷಕೇಣ ಮಿಮತೇ ಸಪ ಪ್ರವಾಣೀಃ-ಅಕ್ಷ ಕ್ಸೆರೇಣೈವ ವಾಗದಿಸ್ಕಿ ತಾನಿ ಸೆಪ್ತಚ್ಛಂದಾಂಸಿ ನಿರ್ಮಾಣಂ 'ಕುರ್ವಂಕಿ | 
ಅಕ್ಷ ಕ್ಸರದಿಂದಲ್ಲೇ. ಗಾಯತ್ತಾ ತ್ರ್ಯಾದಿಸಪ್ತ ಚ್ಛಂದಸೆ ನ್ಸಿಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ನಿಸುತ್ತಾಕೆ 'ಎಂದರ್ಥ. `ಆ ; ಸ್ಟಾಕ್ಟ್ಚರಾ ಗಾಯತ್ರೀ; ಏಕಾ- 
ದಶಾಕ್ಟ ್ಸೆರಾ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌; 'ದ್ರಾಡಶಾಳ ಕ್ಸರಾ ಜಗತೀ | ಗಾಯತ್ರಿಗೆ ಎಂಟಕ ಕ್ಸರಗಳು ; ತ್ರಿ ಹಿಗೆ ಕ ಿಂದಕ್ಷರಗಳು : ಜಗತಿಗೆ 
ಹಕ್ಕಿ ೪ ರಡಕ್ಷರೆಗಳು. ಇವೆಲ್ಲಾ ಒಂದೊಂದು ಪಾದಕ್ಕೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಈ ಜಾ ಸ್ಪಷ್ಠಿಯ ಕ್ರಮವನ್ನೂ, 
ಇವುಗಳಿಂದ ಅಭಿಸತಕ್ಕ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ: ಈ ರೀತಿ: ತಿಳಿಸಿಜಿ. ತ 
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“೧0% 
ಖಂಡ ೩೬] ನಿರುಕ್ರಂ ಕ 


SE 


ದೇವನಿಶಃ ಕಲ್ಪಯಿತೆವ್ಯಾ ಇತ್ಯಾಹುಶ್ಸಂಪಕ್ಸೃಂಪಸಿ ಪ್ರೆತಿಷ್ಠಾಸ್ಯನಿತಿ ಶೋಂಸಾವೋಮಿುತ್ಯಾ- 
ಹ್ವಯೆಶೇ ಪ್ರಾತೆಃಸವನೇ ತ್ರೈಳ್ಸೆಕೇಣ ಶಂಸಾನೋ ದೈವೋಮಿತ ಧೈರ್ಯ ತ 
ಪಂಚಾಕ್ಟರೇಣ ತೆದೆಷ್ಟಾಕ್ಬರಂ ಸಂಪಶೈತೇಂಷ್ಟಾಕ್ಸರಾವೈ ಗಾಯೆತ್ರೀ ಗಾಯೆತ್ರಿಮೇವ ತತ್ಪು- 
ರಸ್ತಾತ್ಸಾ _ತ8ಸವನೇಇಜೇಕ್ಸೈ ಸತಾಂ 


(ಐ. ಬ್ರಾ. ೩-೧೨) 


ಹಿಂದಿನ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಗಾಯತ್ರ ಪದವನ್ನು ಎಂದರೆ ಗಾಯತ್ರರೂಪವಾದ ಅಗ್ನಿಯ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಲು 
ದ್‌ 2 

ಆಗ್ನಿಪ್ರಿಯವಾದ ಗಾಯತ್ರಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. ಅದು ಪ್ರಾತಃಸವನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂ ನ 
ಇದು ಆಹಾವಪ್ರತಿಗರರೂಪದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೋತೃವು “ ಕೋಂಸಾವೋಂ ? (ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸ್ತುತಿಸೋಣ) 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಮೂರಕ್ಸರದ್ದು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅಧ್ವೆರ್ಳುವು “ ಶಂಸಾಮೋ ದೈವೋಂ > (ನೀನು ಸ್ತುತಿ 

ಕ್ಯವನ್ನು ಪಠಿಸು ನಾವು ಹರ್ಷ ಸಡುತ್ತೀನೆ.) ಎಂಬ ಪಂಚಾಕ್ಸರವುಳ್ಳೆ ಉತ್ತರ ರೂಪವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇವೆರಡೂ ಸೇರಿ ಎಂಟಿಕ್ಸರಗಳಾದವು, ಆಷ್ಟ್ರಾಕ್ಸರಾವೈ ಗಾಯತ್ರೀ ಎಂಬ ನಿಯಮಕೃನುಸಾರವಾಗಿದೆ. ಇದರಂತೆಯೇ 
ಮಾಧ್ಯಂದಿನವಸನದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್ಪಿನಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕಾದ ನಿಧಿಯನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆ. 


ಅಧ್ವರ್ಯೋ ಶೊಂಸಾವೋ ಮಿತ್ಯಾಹ್ಟೆಯೆತೇ ಮಧ್ಯಂ ದಿನೇ ಹಳೆತ್ಸರೇಣ ಶಂಸಾನೋದೈವೋ- 
ಮಿತ್ಯದ್ಹರ್ಯುಃ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಣಾತಿ ಸಂಚಾಕ್ಟೆರೇಣ ತದೇಕಾದಶಾಕ್ಸರಂ ಸಂಸೆದ್ಯತ ಏಕಾದಶಾ- 
ಫ್ಸೆರಾವೈ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ತ್ರಿಷ್ಟುಭಮೇವ ತತ್ಪುರರ್ರಾನ್ಮದೈದಿನೇಂಚೀಕ್ಸ ಸತಾಂ 


(ಐ, ಬ್ರಾ. ೨-೧೨) 


“ ಅಧ್ವಕ್ಯೋ ಶಂಸಾವೋಂ ” ಎಂಬ ಅಕ್ಸರಗಳುಳ್ಳ ಹೋತೃವಿನ ಪಠನಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅಧ್ವರ್ಯುವು “ ಶಂಸಾಮೋ 
ತೈವೋಂ ” ಎಂಬ ಸಂಚಾಕ್ಟರಾತ್ಮಕವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವೆರಡೂ ಸೇರಿ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ರೂಪವಾದ ಹನ್ನೊಂದ 
ಕ್ಚರಗಳಾದವು- ಇದರಂತೆಯೇ ತೃತೀಯ ಸವನದಲ್ಲಿ “ ಅಧ್ವರ್ಯೋ ಶೋಶೊಂಂಸಾವೋ? ಎಂದು ಹೋತೃವಿನ ಪಠನಕ್ಕೆ 
ಅಧ್ವೆರ್ಯವು “ ಶಂಸಾಮೋ ಬೈನೋಂ” ಎಂದ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ ಒಡ್ಡು ಹನ್ನೆರಡಕ್ಸರಗಳಾದವು. ಇದು ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರಾ 
ರಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗತಿಯ ಪಾದವಾಯಿತು, ' ಇದನ್ನೇ ಹಿಂದಿನ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ “ ಯದ್ಲಾಯತ್ರೇ ಅಧಿಗಾಯತ್ರಮಾಹಿತಂ 
ತ್ರೆ ಎಸ್ಬುಭಂ ನಿರಕ್ಸತ'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಛಂದಸ್‌ಸ್ಥಾ ಪದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅರಿತವರಿಗೆ ಅಮೃತ 
ತವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಪಕೃತವಾಪ ಯಕ್ಕೆನ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರು ಗಾಯತ್ರಾ (ದಿ ಮೂರು ಛಂದಸ್ಸುಗಳ ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ತಿಳಿಸಿ ಆ ಮೂರು ಛಂಸ್ಸುಗಳಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ಪಾದದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟಿ ಬುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲಾ ಛಂದಸ್ಸುಗಳ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಅಕ್ಬರಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನೂ ತೈತ್ತರೀಯ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 


ಚಿತುರ್ವಿಗ್‌ಂಶತಿಮನುಬ್ರಯಾದ್ಬ )ಹ್ಮನರ್ಚೆಸಕಾಮಸ್ಯ ಚತುರ್ನಿಗ್‌ಂಶತೈಕ್ಷರಾ ಗಾಯೆತ್ರೀ. . 
ತ್ರಿಗ್‌ಂಶತೆಮನುಬ್ರೂಯಾದನ್ನ ಕಾಮಸ್ಯ ತ್ರಿಗ್‌ಂಶಪಕ್ಸೆತಾ ವಿರಾಟ್‌... ಎ ಎ ಸ್ಟ ಎಷ್ಟ ಸು 


ದ್ವಾತ್ರಿಗ್‌ಂಶತಮನುಬ್ರೂಯಾತ್ಪೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಕಾಮಸ್ಯ ದ್ವಾತ್ರಿಗ್‌ಂಶಡೆಕ್ಸೆರಾನುಷ್ಟುಪ್‌ ... ... ... .... 
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ಷಬ್‌ತ್ರಿ ೫ 8 ಯಾಕ ಶು ಕಾಮಸ್ಯ ನಹೀತ್ರಿ ಗ್‌ಂಶದಕ್ಣೆ ರಾ ಬೃಹತೀ 
ಚಿತುಶ್ಚ ತುಶ್ನ ತ್ವಾರಿಗ್‌ಂಶಠಮುನುಬ್ರೂ ಯಾಧಿಂಡಿ ಯಾಕಾಮಸ್ಯ ಜತುಕ್ಳ ತ್ರಾರಿಗ್‌೦ಶದಳ ಕ್ಸ್‌ರಾ ತ್ರಿ 
ಅಸ್ಟ್ರಾಚಿತ್ಹಾರಿಗ್‌ಂಕತಮನುಬ್ರೂ ಯಾತ್ಪಶು ಕಾವಾಸ್ಯಾಷ್ಟಾ “kk ರಿಗ್‌ಂಶಡಳ್ಳೆ ರಾ ಜಗತೀ 
ಸರ್ವಾಣಿ ಛಂವಾಗ್‌ಂಸ್ಕನು ಬ್ಲೂಯಾಪೈ ಹುಯಾಜಿನಸ್ಸ ಎಟ ವಾ ಏತಸ್ಯ ಛಂದಾಗ್‌ಸ ವರುದಾ ನಿ 
ಯೋ ಬಹುಯಾಜ್ಯಸರಿಮಿತಮನು ಬೂ ಶ್ರ ಯಾದಪರಿನಿತಸ್ಯಾವರುದ್ದೈ 


ಕ್ಥೆ 


೨೬ 


ತೈ. ಸಂ. ೨-೫೧೦-೩, ೪ 


ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಗಾಯತ್ರಿಯ ಅಕ್ಬರಗಳು | ೨೪ 
ಅನುಷ್ಟು ನಿನ ೩೨ 

ಸ ಬೃಹತಿಯ 5» ೬೬ 

ತ್ರಿಸ್ಬುಪ್ಬಿನ ಛಲ 

ಜಗತಿಯ ೨ ೪೮ 


ಎಂದು ಅವುಗಳ ಅಕ್ಬರ ಸಂಖೆ ಮನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಗಾಯಕ್ರಿ ಯು ಬ ನ್ರಿಹ್ಮನರ್ಚಸ್ಸಿ ಗ್ಳೂ ಅನುಷ್ಟು ಖಯ ಪೃತಿಷೆಗೂ ಬಹ 
ತಿಯೂ ಜಗತಿಯೂ ಪಶುಲಾಭಕ್ಕೂ ತ್ರಿಸ pe ದ 
ಸು ಶಿಷ್ಟುಪ್ಪು ಇಂದಿ ನ್ರಿಯಬಲಕ್ಟೂ ಸಾಧಕಗಳಾಗುತ್ತವೆಂದ; Wh ಇದರಲ್ಲಿ ಉಸ್ಲಿಕ್‌ 
ಮತ್ತು ಪಂಕ್ತಿ ಎಂಬೆರಡುಛೆಂದಸೆ ಸ್ಸುಗಳಮ್ಮ ಸೇರಿಸಿಲ್ಲ. ಉಸ್ಲಿಕ್ಸಿಗೆ ೨೮ ಅಕ್ಷ ಕೃರಗಳೂ ಪಂಕ್ತಿಗೆ ೪೦ ಅಕ ಕ್ಸರಗಳೊ ಇವೆ. 
ಈ ಏಳು ಮುಖ್ಯವಾದ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಲ್ಲದೇ ಇವುಗಳ ಫ ಪ್ರಭೇದಗಳೂ ಸಹ ಅತಿ ಜಗತೀ (೫೨) ಶಕ್ಚರೀ (೫೬) ; ಅತಿಶಕ್ವರೀ 
೬೦); ಅ | 
ಎ ಸ (೬೪); ಅಶ್ಯಸ್ಟಿ (೬೮) ; ಧ ಧೃತಿ (೭೨) ; ಅತಿಧೃತಿ (೭೬) ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೊಂದಿನೆ ದ್ವಿಷದಾ ವಿರಾಟ್‌ 
ನ್ಯಾ ದಿಯಾಗಿ ಮಿಶ್ರವಾದ ಛಂದಸ್ಸುಗಳ 
ವ್ಯ ಂದಸ್ಸುಗಳೂ ಇದೆ. (ಇವುಗಳ ವಿವರಣೆಯನ 
ನು ಖಗೆ 
ನಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಕ್ರಿ a ರ್ಜ” 
ತತಃ 
ಕ ಸದನಾಂ ಸ ಛಂದಸಾಂ ಅಕ ಶರಂ ಮೂಲನಿತಿ | ತಥಾ ಖಗೆ ರ್ಗಸೂಕ್ತಾನುವಾಕಾದೀನಾಂ ಚ 
ಅಕ್ಷರಂ ಎಉಾಲಮಿತ್ಯಕ್ಸರಪ್ರಶಂಸಾ |! ಛಂದಸ | 
ಭಂದಸ್ಸುಗಳಿಗೂ, ಅವುಗಳ ಅವಯನಗಳಾದ ಪಾಡಗಳಿಗೂ, 'ಖಕ್ತುವರ್ಗ, ಸೂಕ್ತ 


ಅನುವಾಕ ಇವ ಚ ತ ಸಹ ಆಕ 
ರ ನಕ್ಕೂ ಸಹ ಅಕ್ಷರವೇ ಮೂಲವು ಎಂದು ಅಕ್ಷರಪ್ರಶಂಸೆಯಿದೆಯೆಂದು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಜಗತಾ ೩ ಸ್ಥ 
ತಾ ಸಿಂಧುಂ ದಿನ್ಯಸ್ತಭಾಯದ್ರಥಂತರೇ ಸೂಯ. ೯೦ ಪರ್ಯಪಶ್ಯತ್‌ | 
ವ) ಇ 
ಗಾಯತ್ರಸ್ಯ ಸಮಿಧಸ್ತಿಸ್ರ ಆಹುಸ್ತತೆ ಈ ಮಹ್ಮಾ ಪ್ರ ರಿರಿಜೇ ಮಹಿತ್ತಾ ॥೨೫॥ 
ಜಗತೀಚ್ಛಂದಸ 
1 ಚ ಹ ಸ್ಸಿನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಸಾಮದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೈಂದನಶೀಲನಾದ ಆದಿತ ಶೈ ನನ್ನು ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ 
೦ತರನೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ಸಾಮದಲ್ಲಿ ಸೂರ ನನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದನು. ಗಾಯತ್ರೀಚ್ಛಂದಸ್ಸನಿಂದ 


ಉತ್ಸನ್ನವಾ 
ಫಿನ್ನಿನಾದ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ನೂರು ಸಂಖ್ಯಾಕಗಳುಳ್ಳ ವೆಂದು ಎ ಅವುಗಳಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನ ವಾದ, ಉಳಿದ 
ಸಾಮಗಳೂ ಸಹ-ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೂ ವ ದ್ಧಿಯನ್ನು ಸತ್ತ 3 ವ 


ಜಗತಾ-__ 
ಹುಸ ತಾ. _-ಜಗತೀಚ್ಛ ೈಂದಸ್ಪಾಯಾಂ ಖುಚಿ ಉತ ಶೈನ್ನಂ ಸಾಮ ಜಗತ್‌ | ಜಗತೀಚ್ಛೆ ಂದಸ್ಪವಾದ ಯಕ್ಸಿನಿಂದ 
ಉತ ತನ್ನ ವಾದ ಸಾಮಕೆ ನ] ಜಗತ್‌ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಗ 
ಹ ಜಗತಾ ಎಂದರೆ ಆ ಜಗದ್ರೂಸವಾದ ನಡ ಎಂದರ್ಥ. ಈ 
ಕುತ್ತು ಮಕ್ಸಾಮವೆಂದು ಹೆಸರು. ಶತಪಥಬ್ರಾಹ ಟೌದಲ್ಲಿ ಇದರ ಸೃಷ್ಟಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ 
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ಖಂಡ ೩೬]. |  ಫಿರುಕ್ತಂ 903 


ನಿವಾ 


ತೆಸ್ಯ ಚನ್ಸುರ್ವೈಶ್ವವ್ಯ ಚಸಮಿತಿ | ಚತ್ರ ತಿಸ್ತಸ್ಮಾಮ್ರೊಪಾದಾದಿತ್ಯಾನ್ನಿರಮಿಮಿತ ವರ್ಷಾಶ್ಯಾ ಶುಷ್ಯ ಇತಿ 
ಸಾ ಯತುಂ ಚಿಕ್ರುಷೋ ನಿರನಮಿಮೀತೆ ಜಗತೀ ವಾರ್ಷೀತಿ ಜಗತೀಂ ಛಂದೋ ವರ್ಷಾಭ್ಯ 
ಯತೋರ್ಥಿರನಿಮೀತೆ ಜಗತ್ಯಾ ಯಕ್ಸಮಮಿತಿ ಜಗತ್ತೆ ಛಂದಸ ಯಸ್ಸೆಮಗ್‌ಂಸಾಮ ನಿರ- 
ಮಿಮೀತರ್ಕ್ಗಮಾಚ್ಛೈಕ್ರ ಇತ್ಯೈಕ್ಸೆಮಾತ್ಸಾಮ್ಸಃ ಶುಕ್ರಂ ಹಂ ನಿರಮಿಮೀತೆ ಶುಕ್ರಾತ್ಸೆಸ್ತದಶ 
ಇತಿ ಶುಕ್ರಾಷ್ನೆ ಹಾತ್ಸಪ್ತಡಶಗ್ಗ್‌ ಸ್ತೋಮಂ ನಿರಮಿಮೀತೆ.... 

ಡ (ಶೆ. ಬ್ರಾ. hE) 
ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದುದೂ ಚೆಕ್ಲೂರೂಪಿಯಾದುದೂ ಆದ ಆದಿತ್ಯನಿಂದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ವರ್ಷಾಕಾಲವನ್ನು, ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 
ಈ ವನರ್ಷರ್ತುವಿನಿಂದ ಖುಕ್ಸಮ ನಾಮದಿಂದ'ಶುಕ್ರಗ್ರ ಹೆವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿದನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ತೈತ್ತಿರೀಯ ಸಂಹಿತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ 

ಪ್ರಜಾಭ್ಯೋಂಯೆಂ ಸಶ್ಚಾದ್ರಿಶೃವ್ಯಜಾಸ್ತೆಸ್ಯ ಚೆಸ್ಸುರ್ವೈಶ್ವವ್ಯಚಸಂ ವರ್ಷಾಣಿ ಚಾಕ್ಷು ಷಾಣಿ 
ಜಗತೀ ವಾರ್ಹೀ ಜಗತ್ಯಾ ಯನಸ್ಪೆಮಂ....! 


(ತೈ. ಸೆಂ. ೪-೪-.೨-೨) 

ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರು ಖುಕ್ತಮಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಮವಿಶೇಷಃ ಎಂದರ್ಥ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಸಾಮಕ್ಕೆ ಜಗತ್‌ ಎಂಬ ಹೆ ಸೆಕೆಂದು ಸಾಯಣರ ವಿವರಣೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಜಗದ್ರೂಪ 
ವಾದ ಸಾಮದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು ಎಂದು ಬುಕ್ಕಿನ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. 
ಇಂತಹೆ ಜಗದ್ರೂ ಸವಾದ ಸಾಮಕ್ಕೂ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ ಕ್ರಸಂಬಂಧೆನನ್ನೇ ತೋರಿಸುತ್ತಾ, ಸಾಯಣರು, 


ಜಾಗತೋ ವಾ ಏಷ ಯ ಏಷ ತಪತಿ” ಇತಿ ಶ್ರುತಿಃ 


ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಆದಿತ್ಯ ನು ಜಗತ್‌ ಎಂಬ ಸಾಮಸಂಬಂಧಿಯು ಎಂಬರ್ಥ ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಕ ವನ್ನು 
ದಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅಧ್ಯಾಕವಾಸಕೇಟಳ ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 

ಸಿಂಧುಂ ದಿವ್ಯಸ್ತಭಾಯ3- -ಸಿಂಧುವನ್ನು ಅಂತರಿಕ್ಸ ದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು ಎಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಿಂಧು 
ನೆಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸ್ಕಂದನಶೀಲಮುದಸಸ್ಯ ಸ್ಯಂದಕಂ ವಾ ಆದಿತ್ಯಂ | ಸ್ರವಿಸತಕ್ಕ ಉದಕದ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಎಂದಾಗಲಿ 
ಅಥವಾ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಎಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದೆಂದು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಬೃಹೆ ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯವಸ್ಥಿ ತ 
ವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ "ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು ಎಂದೂ ಅದರಂತೆಯೇ ಅನವ್ಫಿನಿಂದ ಪೂರಿತವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮತೆಃ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು 
ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದನು ಎಂದೂ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದ ವರ್ಣನೆಯು ನಾನಾ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎರಡು ವಿಧವಾಧ ಅರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಬಹುದು. 


ಆಪೋ ವಾ ಇಡೆಮಾಸಸ್ರೃಲಿಲನೇವ | ಸ: ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿಕೇಕಃ ಪುಷ್ಕರಪರ್ಣೇ ಸಮಭವತ್‌ 1 
ತ್ಯಾ ಕಾಮಃ ಸಮವರ್ಶತ | ಹ ಸೃಜೇಯಮಿತಿ 


ಸಟ ಚುಚ ಸ ಇತ ಚ | ಅಂಜಲಿನಾ ಪುರಸ್ತಾ- 
ದುಪ ತ ನಿನಾಹ್ಯೇನೇತಿ | ತತ ಆದಿತೈ ಉದತಿಷ್ಠತ್‌ ॥ 


(ತೈ. ಅ. ೧-೨೩-೧) 
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904 ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮಹರ್ಷಿ ನಿರಚಿತಂ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ರಾದಾ ದಾಗಿ ಾಬನವ್ದು 


ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅಸ್ಪನ್ನು ಸ್ತಿಮಿತದಲ್ಲಿರಿಸಿದನೆಂತರ ಅದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನು ಉತ್ಪನ್ನನಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷ 


ಸ್ಥ ನಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 


ತ ಆಪೋ ನಾ ಇಡಮಗ್ರೇ ಸಲಿಲಮಾಸೀತ್‌ | ತೇನ ಪ್ರಜಾಪತಿರಶ್ರಾಮ್ಯತ್‌ | 
(ತೈ ಬ್ರಾ. ೧-೧-೩-೫) 


ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಧಾರಣಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಾ ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆ 


ದಿವೋ ಧರ್ತಾ ಭುವನಸ್ಯೆ ಪ್ರಜಾಸತಿಃ ನಿಶಂಗೆಂ ದ್ರಾಫಿಂ ಪ್ರತಿ ಮುಂಚೆಶೇ ಕವಿಃ | 
ನಿಚೆಕ್ಸೆಣ8 ಪ್ರಥಯನ್ನಾಪೃಣನ್ಮುರ್ವಜೀಜನತ್ಸೆನಿತಾ ಸಮ್ಮಮುಳ್ಳ್ಯ್ಯಂ 


(ಖು. ಸಂ. ೪-೫೩-೨) 


ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾ ನಿಸಿದುದೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸಕಲರೋಕಗಳ ಧಾರಕನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ, ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪ್ರಕಾಶವೃಷ್ಟಾ 3ದಿನ ಪಾಲಯಿತಾ ಎಂದರ್ಥನನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ನೃಷ್ಟಾ 3ದ್ಯುದಕಗಳನ್ನು ತನ್ನ ನಿಯಮದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹೆಂಚುವನೆಂದೂ ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯಾದಿ ತೇಜೋಮಂಡಲ 
ಗಳನ್ನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಾಶನನ್ನು ಹೆಂಚುವನೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತವಾದ 
ಖಕ್ರಿನಲ್ಲಿ ಸಿಂಧುಂ ದಿವ್ಯಸ್ತಭಾಯತ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು 
ವಿಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು, ೯ 


ರಥಂತರೇ ಸೂರ್ಯಂ 'ಪರ್ಯಪಶ್ಯತ್‌- -ರಥಂತರವೆಂಬ ಸಾಮದಲ್ಲಿ ಸ್ತಂಭಿತನಾದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು 
ನೋಡಿದನು, ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿ, 


ಅಭ ತ್ವಾ ಶೂರ ನೋನುಮೊೋಟದುಗ್ದಾ ಇವ ಧೇನವಃ : 
ಈಶಾನಮಸ್ಯ ಜಗತಃ ಸ್ವರ್ದ್ಯಶನೀಶಾನಮಿಂದ್ರ ತಸ್ಸುಷಃ 
(ಯ. ಸೆಂ. ೭-೩೨-೨೨) 

ಎಂಬ ಖುಕ್ಳನ್ನುದಹೆರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿರುವ “ ಸ್ಫರ್ದ್ಯಶಂ >” ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರತಿಪಾದಕಶಬ್ದ ದರ್ಶನಾತ್‌ ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಪಾದಕ 
ಶಬ್ದದರ್ಶನದಿಂದ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿ ತಾವು ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥವನ್ನು ' ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಸ್ವರ್ದ್ವಶಂ ಎಂಬ 
ಪದವು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣನಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ " ಸರ್ವದೃಶಂ' ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡತಕ್ಕ ಇಂದ್ರನನ್ನು (ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಎಂದಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದು.) ಎಂದರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನ ಆರ್ಥಕ್ಟೂ ಈ ಉದಾ 
ಹರಣೆಗೂ ಯಾವ ಕೀತಿಯ ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದೆಂಬುದು ಕೇವಲ ಸ್ಥೂಲವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಅರ್ಥ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದೇ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ, 


ಈಶಾನಮಸ್ಯ ಜಗತಃ ಸ್ವರ್ಡೃಶನಿತ್ಯಸೌ ವಾವ ಸ್ಪರ್ಧ್ವ್ಯಕ್‌ ತೇನ ಸೂರ್ಯಂ ನಾತಿಶಂಸತಿ! 


(ಐ. ಬ್ರಾ. ೪-೧೦) 
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ಇದಿ 


ಯು NSIS SS ವ: 


ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ದಹೆರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಪರವಾದ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆಯೂ ರಥಂತರಸಾಮಕ್ಕೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ಸೆಂಬಂಧವಿರು 
ವುದನ್ನು ತಾ ಸಹ ಪ್ರೈ ತವಾದ ಖಕ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ರಥಂತರಸಾಮಕ್ಕೂ ಆದಿತ್ತ ನಿಗೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತೋರಿಸಿ | 
ಪ್ರಜಾಪಕಿಯಿಂದ ಕ್ನ ಕೃ ತವಾದ ಆದಿತ್ಯದರ್ಶನವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ ರೆ. ಐತರೇಯಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಉದ ಅದೇ ವಾಕ್ಯ ದಲ್ಲಿ 


ಅಭಿ ತ್ವಾ ಶೂರ ನೋನುಮ ಇತಿ ರಾಥಂತರೀಂ ಯೋನಿಂ ಶಂಸತಿ ರಾಥಂತಕೇಣ ನೈ ಸಂಧಿನಾಶ್ಚಿ- 
ನಾಯೆ ಸ್ತುವಶೇ ತದ್ಯದ್ರಾಂಥಂಶೆರೀಂ ಯೋನಿಂ ಶಂಸತಿ ರಥಂಶರಸ್ಯೈವ ಸಯೋನಿತ್ವಾಯ | 
(ಐ. ಬ್ರಾ. ೪-೧೦) 
ಎಂದು ಮೇಲೆ ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾದ “ಅಭಿ ತ್ವಾ ಶೂರ” (೭-೩೨-೨೨) ಎಂಬ ಯಕ್ಕಿನ ಗೂಢಾರ್ಥವನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದೆ... ಈ ಮಂತ್ರವು ರಥಂತರಸಾಮದ ಯೋನಿಯಾಗಿದೆ. . ಈ ಯೋನಿಯು ಆದಿತ್ಯ ದರ್ಶನದ ಸಾಧೆನವಾಗಿದೆ. 
ಅದೇ ಅರ್ಥನನ್ನು “ ರಥಂತರೇ ಸೂರ್ಯಂ ಪರ್ಯಪಶ್ಯತ್‌ > ಎಂಬ ಮಂತ್ರಭಾಗವೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಿವರಿಸಿದೆ 


ರಥೆಂತಕೇ ಪ್ರಸ್ತೂಯೆಮಾನೇ ಸಂಮಾಲಯೇಶ್‌ ಸ್ಪದ್ಧಶಂ ಪ್ರತಿ ನೀಕ್ಷೇತ ! 
(ತಾ. ಬ್ರಾ. ೭-೭-೧೫) 


ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ ಈ ಅಂಶವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಶವಾಗಿದೆ. 


ಗಾಯತ್ರಸ್ಯ ಸಮಿಧಃ ತಿಸ ಪ್ರೋಗ್ರಾಮ ನ್ನಸ್ಯೆ ಸಾಮ್ನಃ ತಿಸ್ರಃ ನಿಭಕ್ತೀ8 | ಪಾಡತ್ರಯ- 
ಮಾಹುಃ | ಗಾಯತ್ರಿ ಹ ಉತ ಕನ್ನ ವಾದ `ಸಾಮಕ್ಕೆ ಪಾದಶ್ರಯವೆಂದು ತಿಳಿದ - ವಿಷಯವಾಗಿದೆ... ಆದರೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂಂದು ರಹಸ್ಯವಾದ ಅರ್ಥವೂ ಇದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, 


ಗಾಯೆತ್ರೀಮನುನಾಕ್ಕಾಮನ್ನಾಹ | ತ್ರಿಪದಾ ನೈ ಗಾಯತ್ರಿ ತ್ರಯೆ ಇಮೇ ಲೋಕಾ ಇಮಾನೇವೈ- 


ತೆಚ್ಚೋಕಾನ್ಹೇವಾಃ ಪ್ರತ್ಯಷ್ಠಾ ಜಾ 


(ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೧೧-೨-೨-೧) 


ಗಾಯತ್ರಿಯ ಪಾದಗಳು ತ್ರಿಸಂಖ್ಯಾಕಗಳಾಗಿವೆ. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ರೋಕಗಳೂ ತ್ರಿಸಂಖ್ಯಾಕಗಳಾಗಿವೆ. ಇದರಿಂದ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿದರು. 


ಗಾಯೆತ್ರ್ಯೈ ಗಾಯತ್ರಮಿತಿ ಗಾಯಶ್ರ್ಯೈ ಛಂಪಸೋ ಗಾಯೆತ್ರೆಗ್‌ಂ ಸಾಮ ನಿರಮಿಮೀತೆ | 
(ಶ. ಬ್ರಾ. ಆ-೧-೧-೫) 


ತ್ರಿಪಾದಾತ್ಮಸವಾದ ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯಿಂದ ಗಾಯತ್ರಸಾಮವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಇದರ ವರ್ಣನೆಯಿರುವುದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರ್ರ್ಯಾಮುಶ್ಸನ್ನಸ್ಥ ಸಾಮ್ನಃ ಃ ತಿಸ್ರಃ ವಿಭಕ್ತೀಃ ಎಂಬ ಒಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು ಅಥ್ಸವಾ ತಿಸ್ರೆ ಜುಚ 
ಆಹುಃ ಮೂರು ಯುಕ್ತುಗಳೆಂದು CE ಂದರ್ಥವನ್ನೂ ಹೇಳಬಹುದೆಂನು ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ತತಃ ಮಹಾ ಮಹಿತ್ತಾ ಪು ಪ್ರರಿರಿಚೇ--ಬಲೇನ ಮಹತೆ ಶೋನ ಅನ್ಯಾನಿ ಸಾಮಾನಿ ಪೃಥಕ್‌ ನಿರ್ನಿತೆ- 
ವಾನ್‌ | ಇದರ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಮಹತ್ವದಿಂದಲೂ ಇತರ ಸಾಮಗಳಳ್ನೂ; ಜೀಕಿ” ಬೇಕಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು ಎಂದು ಒಂದು 
ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವು. - ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, 


ಗಾಯೆಶ್ರೀ ವಾ ಇಡಂ ಸರ್ವಂ ಭೂತಂ ಯದಿದಂ ಕಿಂಚೆ ವಾಗ್ಧೈಗಾಯತ್ರೀ | 
| (ಛಾ. ಉ. ೩-೧೨-೧) 
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906 "ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ಚಾ ( ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 
ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಗಾಯತ್ರಿಯೇ ಆಧಾರವು ಮತ್ತು ವಾಕ್ಕಿಗೂ ಗಾಯತ್ರಿಯೇ ಆಧಾರವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ, 
ಗಾಯತ್ರೀ ಚೈಂದೆಸಾಂ ಮಾತಾ | ಕ 
(ಮ. ನಾ. ಉ. ೧೫-೧) 


ಸಕಲಚ್ಛಂದಸ್ಸು ಗಳಿಗೂ ಗ್ರಾಯಶ್ರಿಯೇ ಮಾತೆಯೆಂದೂ ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. ಇದರಂತೆಯೇ, 


ಅಥಾತಃ ಶಿರಃ | ತೆದ್ನಾ ಯೆತ್ರಿ (ಷು ಭವತ್ಯಗ್ನ ಶೀ ನೈ ಛಂದಸಾಂ ಗಾಯತ್ರ್ಹ ಗ್ರಮಂಗಾನಾಂ ಶಿರಃ | 


" ಆ, ೧-೪-೧) 


ಶರೀರದ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಶಿರಸ್ಸೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವಂಶೆ ಸಕಲಚ್ಛಂದಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಗಾಯತ್ತಿಯೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಅನಂತರ 
ಅದರ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಉಳಿದ ಚೃಂದಸ್ಸುಗಳ. ನಿರ್ಮಾಣದಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ, ಗಂಯತಿ ತ್ರೀಚ್ಛಂದಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಗಾಯತ್ರ 


ಸಾಮವು ನಿರ್ನಿತವಾದಂತೆ ಉಳಿನ ಛಂದಸ್ಸು ಗಳಿಂದಲೂ ಬೇಕಿ ಬೇರೆ ಸಾಮಗಳು ನಿರ್ಮಿತವಾದವು ಎಂಬುದನ್ನು ತ್ಲೈತ್ತಿರೀಯ 
ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಆಯಂ ಪುರೋ ಭುವಸ್ತಸ್ಯೆ ಪ್ರಾಣೋ ಭಾವಾಯೆನೋ ವಸಂತ ಪ್ರಾಹಾಯನೋ ಗಾಯತ್ರೀ 
ವಾಸಂತೀ ಗಾಯತ್ರಿ ಯ್ಯ. ಗಾಯತ್ರಂ ... ... | 


ಅಯಂ ದಕ್ಷಿಣಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ತಸ್ಯ ಮನೋ ವೈಶ್ವಕರ್ಮಣಂ ಗ್ರೀಷ್ಠ್ಕೋ ಮಾನಸಸಿ ಸ್ರಿಷ್ಟುಗ್‌ಗ್ರೈೈಷ್ಯೀ 
ತ್ರಿಷ್ಣುಭ ಐಡಂ ... ... | 


ಅಯಂ ಪಶ್ಚಾದ್ವಿಶ್ಚವ್ಯಚಾಸ್ತಸ್ಯ ಚಿಕ್ಸು ಸಿರ್ನೈಶ್ವವ್ಯಜೆಸಂ ವರ್ಷಾಣಿ ಚಕ್ಪುಷಾಚೆ ಜಗತೀ ವಾರ್ಹ್ಷೀ 
ಜಗತ್ಯಾ ಖಕ್ಸೆಮಂ ... ... | 


ಇದೆಮುತ್ತರಾತ್ಸುವಸ್ತಸ್ಯ ಕ್ರೋಶ್ರಗ್‌ಂ ಸೌವಗ್‌ಂ ಶರಜೌ ಸಿಎಶನುನು ಪ್ರೀಪ್‌ ಛಾರದ್ಯನುಷ್ಟುಭಃ 
ಸ್ಥಾರಂ......... | 


(ತೃಸ ಇ೦. ೪-೨... ೨-೧. ೨) 


ಪ್ರಾಣದಿಂದ ವಸಂತವೂ. ವಸಂತದಿಂದ ಗಾಯತ್ರಿಯೂ ಗಾಯತ ತ್ರಸಾಮವೂ ಉತ ಕನ್ನ ವಾದವು, ಇದರಂತೆಯೇ ವಿಶ್ವಕರ್ಮ 
ನಿಂದ ಮನಸ್ಸೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಗ್ರೀಷ್ಮ; ವೂ ಗ್ರಿ ೇಷ್ಮ ದಿಂದ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್ಪ ುಸ್ಸೂ ತ್ರಿ ಸ್ಟು ನ್ಸಿನಿಂದ ಐಡಸಾಮವೂ ಉತ್ಪ ನ್ನ ವಾದವು, 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಪ್ರಜಾನ ಈತಿಯಿಂದ ಚಶು ನ್ಸಿಸ್ಸೂಃ ಚಕ್ಸುಸ್ಸಿ ಸ್ಸಿನಿಂದ ಜಗತಿಯೂ, ಜಗತಿಯಿಂದ ಖುಕ್ಸಮವೂ (ಖುಕ್ಸಮಸಾಮ) 
ಉತ್ಪನ್ನ ಸ ವಾದುವು. ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಶೊ ಸ ಶ್ರೋತ್ರದಿಂದ ಶರತ್ತೂ ಶರತ್ಕಾಲದಿಂದ ಅನುಷ್ಟು ಪ್ಪ ಪ್ಫೂ ಅನುಷ್ಟು ಪ್ಪಿನಿಂದ 
ಸಾ ್ರರಸಾಮವೂ ಉತ ಶೈ ನ್ನವಾದುವು ಎಂದು ಆಯಾ ಸಾಮಗಳ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಇಧನ್ನೇ ಸಾಯಣರು ಪ್ರಕೃತ 
ವಾದ ಯಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸ್ರೃರಿರಿಚೇ ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಅನ್ಯಾನಿ ಸ ಸಾಮಾನಿ, ಪೃಧಕ್‌ಪ್ರಧಕ್‌ ನಿರ್ಮಿತನಾನ್‌” 
ಉಳಿದಸಾಮಗಳನ್ನೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಇದರಲ್ಲಿಯೂ: ಗಾಯತ್ರಿಯೇ ಅಧಿಕವಾದ. ಮಹತ್ವ 


ವಾಗಿಡೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮ ಸಾ ನವಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ, ಮಹಾ ್ಲಿ ಮಹಿತ್ವಾ ಪ್ರ .ರಿರಿಚೇ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದರ್ಥವೂ 
ಸಾಧ್ಯವೆಂದು, ಸಾಯಣರು ವಿವೆರಿಸಿದ್ದಾ ಕ್ಷಿ” ಅದು ಹೇಗೆಂದಕೆ, 
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ಹತತ ನ ಮಾನಾ ನಾನಾನಾಸಾನಾವಾಸಾವಾಸಾಸಾವಕಾಜ ಕು ಟಕ ಟು ಕಟುಕ 








ಯದ್ವಾ | ಗಾಯೆತ್ಸೆಶಬ್ಬಶ್ಸ ಶಂದೋವಾಜೀ | ತಸ್ಯ ತಿಸ್ರೋ ಮೂರ್ತಿಃ ಆಹುಃ ಕ್ರಮೇಣ ಅಷ್ಟಾ ದೆ- 
ದಕ್ಬೆರೈ ಕಾದ ಶಾಕ ಗಾಯತ್ರೀ ತ್ರಿಷ್ಕುಸ ಸಗ: ಕಾಃ ! ಯೆಸ್ಮಾದೇವಂ ತಠಸ್ತೆಸ್ಮಾದ್ದಾ- 
ಯೆತ್ರೀ ಛೆಂಡಸಾಂ ಶನಿಷ್ಠಾ ಸತೀ ವಾಹ್ನಾ ಬಲೇನ ನಾಹತ್ತೆ ಕೀನಪ್ರೆ ರಿರಿಚೇ ಸರ್ನಾಣಿ ಚೈಂದಾಂ 


ಸೃತಿಕ್ರಾಮತಿ ಯೆನೈವ ಬಲೇನ ಸೋಮಮಾಹೃತವತೀ ತಾದೃಶೇನೈವ ಭವತಿ | 


ಗಾಯತ್ರೀ, ತ್ರಿಷ್ಟು ನ್‌, ಜಗತೀ ಈ ಮೂರು ರೂಪಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಶಬ್ದ ದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಗಾಯೆತ್ರಿಯು ಅಸ್ಟಾಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳದ್ದು, ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್ಪು ನಿಕಾದಶಾಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳದ್ದು (೧೧) ಮಸ್ತು ಜಗತಿಯು ದ್ವಾದಶಾಕ್ಸರ 
ಗಳುಳ್ಳ ದ್ದು (೧೨). ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಿಗಂತಲೂ ಗಾಯತ್ರಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಚಿಕ್ಕದು- ಆದರೂ ಸ 
ಕ್ರಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡ ವಾದ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಮತ್ತು ಜಗತೀ ಛೈಂದಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಆಗದ ಮಹೆತ್ಸಾರ್ಯ ವನ್ನು ಗಾಯತ್ರಿಯು ಹ್‌ ಶಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಮಹತ್ವ ಪಾ ಸಾಧಿಸಜಿ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇತರ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಆಗಿರುವ ಸೋಮನನ್ನು ತಂದಿತು 
ಎಂದು ಒಂದು ಕಥಾಸ:ದರ್ಭವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ವರ್ಣನೆಯಿದೆಯೆಂದು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಈ ಕಥೆಯು ಐತರೇಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸೋನೋ ವೈ ರಾಜಾಂಮುಸ್ಮಿಂಲ್ಲೊ ಕೆ ಆಸೀತ್ತೆಂ ದೇವಾಶ್ಚ ಬುಷಯಶ್ಚಾ ಬ್ದ ೈಧ್ಯಾಯನ್ವ ಧೆಮಯೆ- 
ಮಸ್ಕಾ: ತ್ಸೋನೋ ರಾಜಾಗಚ್ಛೆ (ದಿತಿ ತೇಃಬ್ರು ವಂಶ್ಸ ಹಂಸ “ಯೋೊಯೆಂ ನ ಇನಮುಂ ಸೋಮಂ 
ರಾಜಾನಮಾಹರತೇತಿ ತಥೇತಿ “ತೇ ಸುಪೆರ್ಣಾ sadn ದೆಸೆ ತಂಸ್ತೇ ಯತ್ನುಪರ್ಣಾ ಭಬೊತ್ಕೋಡೆ- 
ಪತಂಸ್ತ ಜೇತೆತ್ಸೌಸರ್ಣಮಿತ್ಯಾಖ್ಯಾನನಿಷ ಆಚಕ್ಬತೇ |  (ಐ.ಬ್ರಾ-೩-೨೫) 


ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೋಮನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಹಿಗಳೂ ಆಶಿಸಿ ಆ ಸೋಮರಾಜನನ್ನು 
ಮ್ಚ ಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂದು ಛಂದಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು ಆಗ ಆವು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಫ್ರೊ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗೆ 


5 


ಶ್ರ 
ಸುಪರ್ಣ (ಸಕ್ಷ) ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಮುದರಿಂದ ಈ ಸಂಧಭ-ವು ಸೌಪರ್ಣಾಖ್ಯಾನವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


ಛಂದಾಂಸಿವೈ ತೆತ್ಸೊಮಂ ರಾಜಾನಮಚ್ಛಾ ಚೆರಂಸ್ತಾನಿ ಹ ತರ್ಹಿ ಚಿತುರಕ್ಷೆರಾಣಿ ಚೆಶುರಕ್ಸೆರಾಣ್ಯೇನ 
ಚ್ಛೆಂ ದಾಂಸ್ಯಾಸನ್ಸಾ ಜಗತೀ ಚಿತುರ್ಸೆ ರಾ ಪ್ರಥನೋದೆಪತತ್ಸಾ ಪತಿತ್ಸಾರ್ಥಮಧ್ವನೋ ಗತ್ವಾ- 
ಶ್ರಾಮೃತ್‌ | ಕ (ಐ ಬ್ರಾ. ೩-೨೫) 
ಅಥ ತ್ರಿಷ್ಟುಬುಷಪತೆತ್ಸಾ ಪತಿತಾ ಭೂಯೋಂರ್ಧಾದದ್ಧ ನೋ ಗತ್ಕಾಶ್ರಾಮತ್‌ | 
(ಐ. ಬ್ರಾ. ೩-೨೫) 


ಅನಂತರ ಪಕ್ಷಿರೂಸದ ಛಂದಸ್ಸುಗಳು ಸೋಮಾಹರಣಕ್ಕಾಗಿ ಹಾರಿದಾಗ ಜಗತಿಯು ಅರ್ಥದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸೋತು 


ಹೋಯಿತು. ತಿಷ್ಟುಪ್ಪು ಅನಂತರ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಅರ್ಥದಾರಿಗಿಂತಲೂ ಮಾರಿ ಹೋದರೂ ಸಹ ಪೂರ್ಣವಾದ ದಾರಿಯನ್ನು 
ದಾಟಲಾಗದೇ ಹಿಂತಿರುಗಬೇಕಾಯಿತು. 


ಮಾತೆಯು ಬಂದೊಡನೇ ಕರುವು ಅದನ್ನು ಸುತ್ತುಕಟ್ಟಕೊಂಡು ತನ್ನ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಸೊಚಿಸುವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತದೆ, ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದ ಧೇನುವೂ ಸಹ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
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ನ 


ನ ನಾ ನಾರ್‌ ಸ್‌! ಷಾನ ಯುಷು ನಾವಾ ಬ 





ಆ ಥೇನುವು ತನ್ನ ಸಹಜವಾದ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವಾಗ ಮಾನವನಿಗಿಂತಲೂ ಉತೃಷ್ಟವಾದ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ತನ್ನ”ರೂಸನನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತವೆ, 


ಮಾನವರ ಪ್ರೆ ೇಮಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸತಕ್ಕ ಧೇನುವಿನ ಸಹಜವಾದ ವಾಶ್ಸಲ್ಯದ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ, ಅಂತಹ ವಾತ್ಸಲ್ಯಪೊರಿತೆವಾದ ಅದದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದುದೂ ಆಕರ್ಷಕವಾದುದೂ ಆದ ರೂಪವನ್ನೂ 
ಈ ಖುಸ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಅದನ್ನೇ ವವ್ರಿಮೌಹತ ರೂಪಂ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ಎಂಬ ವಿವರಣೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಗೌಃ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಾಂತೆರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ವನ್ರಿಯೆಂದರೆ ಯಾವರೀತಿಯಾದ ವವ್ರಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯೆಬೇಕು. 
ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ 


ವವ್ರಿರಿತಿ ರೂಪೆನಾಮ ; ವೃಣೋತೀತಿ ಸತಃ | 


(ನಿ. ೨-೯) 


ಅಚ್ಛಾದನೆ ಮಾಡು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ವೃಧಾತುವಿನಿಂದ ಈ ಪದವು ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ರೂಸನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಠಿತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖಕ್ಕನ್ನೇ .ಉದಹರಿಸಿ ಈ ಸದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ 
ಇದೇ ಅಲ್ಲದೇ, ಪ್ರಕೃತವಾದ ಬುಕ್ಕಿನ ಗಹನವಾದ ಅರ್ಥದನ್ನೂ ಚರ್ಚಿಸಿ ಇದರ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಮತಾಂತರ 
ಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, 


ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಹಕ್ಕಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಮೊದಲು ಒಂದು ಕಥಾಸನ್ಸಿವೇಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ 
ಯಕ್ಸನ್ನು ನಿವರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಅದೇನೆಂದಕ್ಕೆ 


ಶಾಕಪೂಣಿಃ ಸಂಕಲ್ಪಯಾಂ ಚಿಕ್ರೇ “ಸರ್ವಾ ದೇವತಾ ಜಾನಾಮೀ ತಿ | ತಸ್ಮೈ ಜೇವತೋಭೆಯೆ- 
ಲಿಂಗಾ ಪ್ರಾದುರ್ಬಭೂವ | ತಾಂ ನ ಜಜ್ಞೇ; ತಾಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ನಿನಿದಿಸಾಣಿ ಶ್ರೇತಿ | ಸಾಸ್ಮಾ ಏತಾಮೃ ಚೆ- 
ಮಾದಿದೇಶೈಷಾ ಮದ್ದೇವಶೇತಿ | (ನಿ. ೨-೮) 


ಶಾಕಪೂಣಿಯು “ ನಾನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವೆನು'' ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದನು, : ಆಗ ಲಿಂಗದ್ವಯ 
ದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಒಂದು ದೇವತೆಯು ಅವನ ಮುಂದೆ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತವಾಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ಆ ದೇವತೆಯ ನಿಜವಾದ ಸರೂ 
ಪವು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. “ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸು” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ ಆ ದೇವತೆಯು ಪ್ರಕೃತವಾದ 
"ಅಯಂ ಸ ಶಿಂಕ್ಷೇ” ಎಂಬ ಬುಕ್ಕನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಈ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇವತೆಯನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದೆಯೋ ಅದೇ 
ದೇವತೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದೂ, ಈ ಮಂತ್ರವು ತನ್ನನ್ನೇ ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿತು. ಆದರೆ ಖಯಕ್ಕೈನ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲವಾದುದರಿಂದಲೂ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ದೇವತೆಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಯಾರು ಎಂದು ತಿಳಿ 
ಯುವುದು ಕಷ್ಟವಾದುದರಿಂದಲೂ ಫಿರುಕ್ತಕಾರರು ಇದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ... 


ಅಯಿ / 
ನ ರುತ ಯೇನ ಗೌರಭಿಪ್ರವೃತ್ತಾ ನುಮಾತಿ ಮಾಯುಂ ಶಬ್ದಂ ಕರೋತಿ ಮಾಯು- 
ತ್ಯಮಿತಿ ವಾ| ನಾಗೇಷಾ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ಧ್ವಸನೇ ನೈಫಘೇಂಧಿಶ್ರಿತಾ | ಸಾ ಚಿತ್ತಿಭಿಃ 
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ಮ ಸದಾ 
'- ಹ ೋೋರಜಜ್ಮ್ಪ್ಪ್ಪ್ಪ್ಪ್ಪ್ನು 


| 909 
ಖಂಡ ೩೬] ನಿರುಕ್ತಂ 


ಹಾ 





ಮ ಯದಾ 
ಮೂರರ ಮೂಡ ವವರ ನೂಡಲ್‌ ರಾರಾ ಹ ನಾ ಹಾಹಾ ನ್‌ ದೌ 


ಕೆರ್ಮಭಿರ್ನೀಚೈ ರ್ಥಿಸೆರೋತಿ ಮರ್ತ್ಯಂ ನಿಮ್ಯು ವ್ಸ ವಂತೀಪ್ಪ ಕ್ರಿತ್ಯೊಹಶೇ ವವ್ಯಿಂ | 
ನನ್ರಿ ರಿತಿ ರೂಪೆನಾಮ ವೃ ನಿಕ ಸತಃ | ಕೇತ ಪ್ರಜಾ ಡ್ಯ ಪೃಢಿನೀಂ ತತ್ಪು ನೆರಾಡಕ್ಷೆ 1 
(ಫಿ. ೨-೯) 


ಇತ ಗೌಃ ಎಂದರೆ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ವಾಕೈೈಂದೂ, ಸದಿ ಅದಿತ್ಯ ನೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಘದ 
ಸನಿತದಿಂದ ಶಬ್ದವಾದೊಡನೆಯೇ ಅದರಿಂದ ಆವೃ ತವಾದ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ವಾಕ್ತು ತಾನೂ ಸಹ ಆ ಶಬ ವನ್ನು ಆನುಕರಿಸು 
ತ್ತದೆ, ಎಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ತಾನೂ ಸೆಹೆ ಆದಿತ್ಯನಂತೆ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಛೆ 
ಎಂದದಾಗಲಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾಯುರಾದಿತ್ಯೋ ಭವತಿ ಸರ್ವ ಭೂತನಿರ್ಮಾತಾಸಕಲ ಭೂತಗಳ ನಿರ್ಮಾತೃವಾ 
ದುದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ವಾಯುನೆಂದು ಹೆಸರೆಂದು ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ. ಗರ್ಜನೆ ಧ್ವ ನಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ ಮ 
ಮೇಘವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಸನ್ನ ಶಬ್ದ ರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಮಾನವ ನ್ನು ಗದರಿಸುತ್ತಲೂ ಅವರು ನಮ್ರರಾಗಿರುವಂ 
ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಸಹ ತಾನು ವಿದ್ಯುದ್ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ವಪ್ರಿ ಮೌಹೆತ--ಎಂದರೆ 
ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಪುಸಃ ಪಡೆದಳು ಎಂನರೆ ಸ್ಪ _ಥ್ವಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ವೈ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಆಜಾ.ದಿತವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ: ಆನಂತರ 


ಸ 
ಪುನಃ ಉದಕವನ್ನು ರಶ್ಮಾ ್ರೂದಿಗಳಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿಗೇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಪಡೆಯುತ್ತಾ ತ ಎಂದರ್ಥ. 


ತತು )ನರಾದತ್ತೆ (ಎಂಬುದನ್ನು ಧುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, ನಿದು ್ಯದಾತ್ಮನಾ ಮೇಘಸ್ಥಾ ನೇಸಿ ತ್ವಾ ವರ್ಷತಿ | 


ಆದಿಶ್ಯಾತ್ಮನಾದ್ಯುಸ ಸ್ಥಾ ನೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಪುನರಾದತ್ತ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾ ಯಃ ವಿದ್ಯುದ್ರೂ ಪದಲ್ಲಿ ಮೇಘದ ಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ಮಳೆಯನ್ನುಸುರಿಸಿ 
ಅನಂತರ ಡ್ಯುಲೋಕವಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯರೂಪದ್ದದ್ಧ ೬ದೇ ಉದಕವನ್ನು ಪು ಪುನಃ ಹೀರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ ಇಸಾ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ 


ಸಾಯಣರು ಈ ಸಂಪರ್ಭದಲ್ಲಿ « ಆ ಶಂಕಾಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಬಹಳ ವಿಶದವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಕ 
ಪೂಣಿರ್ನಾಮ ಸಿರುಕ್ತಾಚಾರ್ಯಃ ಸಕಲ ಮಂತ್ರದೇವತಾ ಜಾನಾಮೀತಿ ಅಭಿಮಾನಿತವಾನ್‌ | ಶಾಕಪೂಣಿಯೆಂಬ ನಿರುಕ್ತಾಚಾ 
ರ್ಯುರು ಸಕ ಕಲ ಮಂತ್ರಗಳ ಜೀವತೆಯ ಸ ರೂಪವನ್ನೂ ತಾನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವನೆಂಬ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ 
ಕೆಂದೂ ಆಗ ಆ ದೇವತೆಯು ನನ್ನ ಚ ಲಿಂಗಾತ್ಮಕವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪ್ಲಾ ತ್ರಾದುರ್ಭೂತವಾಯಿಶೆಂದೂ, ಆಗ 
ಅವರಿಗೆ ಅದರ ಸ್ವರೂಪವು ತಿಳಿಯದೇ ತನಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾಗಿ ಅವಳು ಪ್ರಕೃ ತವಾದ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರುವ ಜೇವತೆಯೆಂದೇ ತಿಳಿಎಂದು ಹೇಳಿದಳಂದು ಮೇಲೆ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೇ ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ ಪ್ರಕೃತ 


ವಾದ ಖಕ್ಕಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಸಂಭವಿಸೆ ಸತಕ್ಕ್ಯ ಆಕ್ಲೇಸಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ತಮ್ಮ ಮ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. | 


ದುಜ್ಞೆ, ೯ೀಯಸ್ಕ ತತ್ತ್ವಸ್ಯೆ ಸ್ವರೂಪಮಸೌ ಜಾನಾತಿ ಕಿಲ ಏನಂ ವ್ಯಾಮೋಹಯಾಮೀತಿ ಮನಸಿ ಕೃತ್ವಾ ಸಂದಿ 
ಗ್ರೋಳಯಲಾದೇವತಾ ನ ್ರಡುರಾಸೀತ್‌ ॥ ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಕೂಡಿ ದುಜೆ ರ್ಸೇಯವಾದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯುವೆನೆಂದು 
ಪ್ರೌ ಢಿಮೆಯನ್ನು ಕೋರಿದೆ: ಶಾಕಪೆ ಪೊಣಿಯನ್ನು ವ್ಯಾನೋಹಿತವುಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೆ ತ್ರೇನೆಂದು ಉದ್ದೆ (ಶಿಸಿ ಸಂದಿಗ್ದ ವಾದುದೂ 
ಉಭಯಲಿಂಗಾತ್ಮಕವಾದುದೂ ಆದ ಜೀವತೆಯು ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತವಾಯಿತು ಎನ್ನುವಾಗ ಒಂದು ಆಕ್ಲೇಪವು ಬರುತ್ತದೆ. 


ಕಡ್ಗಮತ್ರ ಉಭೆಯಲಿಂಗತ್ತ್ವಂ ; ವಸ್ತುತಃ ಉಭೆಯಲಿಂಗತ್ತೇ ಕಥಂ 'ದೈವಶೈಕ್ಯಂ ಇಲ್ಲಿ ಉಭಯಲಿಂಗತ್ಸವು-ಹೇಗೆ? 
` ಓಂದು ವೇಳೆ ಲಿಂಗದ್ವಯಾತ್ಮೆಕವಾದ ಆಕಾರವಿದ್ದರೆ ಆಗ ಒಂದೇ ದೇವತೆಯೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ?-ಎಂಬ ಆಶಂಕೆಯು 
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ತ್‌್‌ 


NS 
ಇಲ್ಲಿ ಸೆಹೆಜವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ ಉಚ್ಯತೇ ಎಂದು ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಉಭಯಲಿಂಗ 


ತ್ವವು ಹೇಗೆಂದರೆ :-- 


ಅತ್ರ ಉಭಯಲಿಂಗತ್ತಂ ಉಭಯಥಾ ಸಂಭವತಿ | ಸ್ತ್ರೀಪುಂಲಿಂಗದ್ವಯೇನ ಮಧ್ಯಮೋತ್ತಮ ಲಿಂಗದ್ವಯೇನ ಚ | 
ಇಲ್ಲಿ ಉಭಯಲಿಂಗತ್ವವು ಎರಡು ನಿಧವಾಗಿರಬಹುದು, ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಸ್ರ್ರೀಲಿಂಗ ಮತ್ತು ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಇವುಗಳ ಸಂಯೋಗ 
ವಿದ್ದಿರಬಹುದು ಅಥವಾ ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಮಧ್ಯೆ ಮೋತ್ತಮಲಿಂಗದ್ವ ಯವಿರಬಹುದು. ಎಂದರೆ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಅನಕರ್ಷ ಮತ್ತು ಉತ್ಸರ್ಷಗಳ ತಾರತಮ್ಯವಿರಬಹುದು. ಅವೂ ಲಿಂಗದ್ವಯವಾಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಈ ವಿವರ 
ರಣೆಯೊ ಅಷ್ಟುವಿಶದವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಪರಿಷ್ಟುರಿಸಿದೆ. 

"ಅಯಂ ಸ ಯೇನ' ಎಂಬ ಪುಲ್ಲಿಂಗವಾಚಕವಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಮೇಫೆವು ಪ್ರತೀತವಾಗುತ್ತದೆ. " ಅಧಿತ್ರಿತಾ 
ಸಾ' ಎಂಬ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ಸೂಚಕವಾದ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ವಾಕ್‌ ಎಂಬ ದೇವತೆಯು ನಿರ್ದಿಷ 
ವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಉಭಯ ಲಿಂಗಾತ್ಮಕವಾಯಿತು. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ : - ತಥಾ ವಿದ್ಯುದ್ಧ ವಂತೀತ್ಯಂತಂ 
ಮಥ್ಯೆಮಲಿಂಗಂ ತತ್ರ ಮೇಘೆಸ್ತನಿತಯೋರ್ಮಾಧ್ಯಮಿಕಯೋಃ ಪ್ರತೀತೇಃ | ಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ನವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷವನ್ನಾಶ್ರ 
ಯಿಸಿರುವ ಮೇಘೆಸ್ಥೆ ವಾದ ವಿದ್ಯುದ್ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಮಧ್ಯಮಲಿಂಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 
ಮೇಘೆದ ಶಬ್ದವೂ ಸಹ ಇದೇ. ಅಂಶವನ್ನು ಸ್ಥಿ ರಪಡಿಸುತ್ತದೆ, ಹಾಗೆಯೇ "ವನ್ರಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ವೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 
ಪೃಥ್ವಿ ಯನ್ನು ಆಚ್ಛಾದಿತವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಆನಂತರ ಪುನಃ ಅದನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೀರುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನುವಾಗ ಹಸ; ಆದಿತ್ಯ 
ವ್ಯಾಪಾರನಾಯಿತು. ಸಚ ಆದಿತ್ಯ ವ್ಯಾಪಾರ ಇತೃ ತ್ರಮುಲಿಂಗತ್ಸೆಂ | ಇದು ಆದಿತ್ಯವ್ಯಾಪಾರವಾದುದರಿಂದ ಉತ್ತಮ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಆದುದರಿಂದ ಸ್ರ್ರೀಪುಲ್ಲಿಂಗದ್ವಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಉಭಯಲಿಂಗಾತ್ಮಶವಾಗಿದೆ 
ಅಥವಾ ಮಧ್ಯ ನೋತ್ತ ಮರೂಪವಾದ ಲಿಂಗದ್ರಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿನ ದೇವತೆಯು ಉಭಯಲಿಂಗಾತ್ಮಕ 
ವಾಗಿದೆ. ಯಾವಾಗ ಉಭಯಲಿಂಗತ್ವವು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತೋ ಆಗ ಉಭಯಲಿಂಗತ್ವಪ್ರತೀತೇಃ, ಉಭೇ ಆಪಿ ದೇವತೇ 


_ *ಯಲ್ಲಿಂಗಂ ಸಾ ದೇವತಾ? ಯಾವ ಲಿಂಗವಿದೆಯೋ ಆ ಲಿಂಗದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗುವ ದೇವತೆಯು ಇತರ ಜೀವತೆಗಿಂತಲೂ 


ಬೇರೆಯಾದುದು ಎಂದು ನಿಯಮವಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಲಿಂಗದ್ವಯವಿರುವುದರಿಂದ ದೇವತಾದ್ವಯವಾಯಿತು. ಅತಃ ಕಥ ಏಕ 
ದೇವತಾಸಿದ್ದಿ--ಆಡುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಏಕದೇವತಾಸಿದ್ದಿಯು ಹೇಗೆ? ಪ್ರಕೃ ತವಾದ ಜುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು ಒಂದೇ 
ದೇವತೆಯೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪವು ನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ ಆ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೂ ಸಮಾಧಾನ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿ ಪ್ರ ಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ನಿಕದೇವತಾತ್ವವನ್ನೇ ನಿರ್ದೇತಿಸಿಡೆಯೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ 


ಅಯಂ ಸಯೇನ ಇತ್ರ (ತೇಷಾಂ ವ್ಯ ತ್ಯ ಯಾಶ್ರ ಯಣೇನ ಸರ್ವದೇವತಾನಾಂ ಅಧಿಷ್ಕಾ ತ್ಮಿ ಕಾಯಾಃ 
ಏಳತ್ವಾ ಶ್ರಯಣೇನ ವಾ ಸಮ ಲಥಾತ್ಮ ತ್ತೇನ ಗ ಯಣೇನ ನಾ ದೇವಶೈಕ್ಯೋಪೆಪಶ್ತೇಃ | ಇಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯುತ್‌ 
ಆದಿತ್ಯ, ಮೇಫೆ ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಕಾರಗಳಿಂದ ಬೇಕಿಬೇಕಿಯಾದ ರೂಪಗಳಿದ್ದರೂ ಸಹ ಎಲ್ಲಾ ರೂಪಗಳಿಗೂ ಆಧಾರವು ಒಂದೇ 


ದೇವತೆಯು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ರೂಪಗಳಿಂದಲೂ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದೂ ಸಹ ಒಂದೇ ದೇವತೆಯು, ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾದ 


2 ಸಂದರ್ಭಗಳಿಂದ ರೂಪ ಪಗಳನ್ನು ಬೇಕೆಜೇರೆಯಾಗಿ ಹೊಂದಿ ಲಿಂಗವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಹ “ಏಕೈವ ವಾ 
. ಮಹಾನಾತ್ಮಾ ತಾ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆತ್ಮಭೂತವಾದುದು ಒಂದೇ ದೇವತೆಯು ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ 
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ತ 911 
ಖಂಡ ೩೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ 


ಮಾ ಫಟ್‌ ಮಾಯಾವಯಾವಮಾ 


ಎಲಾ ರೂಪಗಳಲಿರುವ ದೇವಶಾವಿಶೇಷಗಳಿಗೂ ಮೂಲದೇವಶೆಯು ಒಂದೇ ಅಧಿಷ್ಕಾ ನವು. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಭೇದವು 
ಜೀವತಾಚೇದನನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ, ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ; 


ಅಯಂ ಸ ಶಿಂಕ್ರೇ ಎಂದರೆ ಈ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ವಾಕ್ಸಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಮಾತ್ರಿಯಾದ ದೇವತೆಯು ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾಳೆಂದರ್ಥ. ಯೇನ ಗೌರಭೀವೃತಾ | ಗೌರಿತಿ ನಾಜ್‌ನಾಮ | ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ವಾ ಫಕ್‌ ಯಯಾ 
ಅಭಿವೃತಾ ಅಭಿತೋ ವ್ಯಾಪ್ತಾ ಅಧಿಷ್ಕಿತಾ | ಇಲ್ಲಿ ಯೇನ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಲಿಂಗವ್ಯತ್ಯಯವಾಗಿ ಯಯಾ ಎಂದಾಗಿತ್ತು 
ಎಂದಕೆ ಯಾನ ಈ ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ರೀರೂಸನಾದ ದೇವತೆಯಿಂದ ಮಾಧ್ಯಮಿಕವಾಕ್ಟು ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಸಾ 
ಇಯಂ ಶಿಂಕ್ರೇ ಎಂದರ್ಥ. 


ಅಥವಾ, ಅಯೆಂ ಸ ಶಿಂಕ್ತೆ ಇತಿ ನೈವ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಾ ವಾಕ್‌ ನಿರ್ದಿಶ್ಯತೇ ಅಪಿ ತು ಮೇಘಃ | ಇಲ್ಲಿ 
ಅಯಂ ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಮಾಧ್ಯಮಿಕವಾಸ್ಯಲ್ಲ; ಮೇಫೆವು ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂದೇ ಅರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅದೂ ಆಗ 
ಬಹುದು. ಅದು ಔನಚಾರಿಕವಾಡ ಮಾತಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಮಂಜಾಃ ಕ್ರೋಶಂತಿ ಎನ್ನುವಾಗ ಮಂಚಸ್ಥರಾದ 
ಪುರುಷರು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನು ವ್ರದರ ಬದಲು ಮಂಚಗಳೇ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ. 
ಆದರಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಮೇಫುಸ್ಸೆ ವಾದ ದೇವತೆಯು ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಮೇಘವೇ ಶಬ್ದ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂದಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ತಾತ್ತ್ವಿಕವಾದ. ಜೋಷನೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ರೂಪಭೇದಗಳಿದ್ದರೂ ಆ 


ಎಲ್ಲಾ. ರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಐಕಾತ್ಮ ತನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿರುವ ಈ ದೇವತೆಯು ಉತ್ಸನ್ನಮಾಡುವ ಧ್ವನಿವಿಶೇಷವನ್ನು ಪ್ರ 
ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. | | 


ಶಬ್ದನೇ ಪ್ರಕಾರ ಏವೋಚಚೈಶೇ--ಈ ಶಬ್ದದ ಪ್ರಕಾರವು ಹೇಗೆಂದರೆ 


ಮಿಮಾತಿ ಮಾಯುಂ--ಸೃನಿತಲಕ್ಬಣಂ ಶಬ್ದಂ ಕರೋತಿ | ಗುಡುಗಿನ. ರೂಪದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಅಥವಾ ಅಯೆಂ ಲುಪ್ರೋಪಮಾ | ಮಿನೋತಿ ಸ್ವತೇಜಃ ಸರ್ವತ್ರ. ಪ್ರತ್ರಿಪತೀತಿ ಮಾಯೆುರಾದಿತ್ಯಃ ! ತಮಿವ 
ಅತಿದೀಪ್ತಂ ಕರೋತೀಶ್ಯರ್ಥಃ | ಆಥವಾ ಇಲ್ಲಿ ಲುಪ್ರೋಪಮೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ. ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು ಹೇಗೆಂದರೆ ತನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸರ್ವತ್ರ ಹರಡುವುದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯಸಿಗೆ ವಾಯುವೆಂದು ಹೆಸರು; ಈ ದೇವತೆಯೂ ಸೆಹೆ ನಾಯುವಿನಂತೆ ತನ್ನ 
ರೂಪವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದುದನ್ನೂಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಆದಿತ ಸವೃಶವಾದು 


ಶಿ 
ದನ್ನಾಗಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗಬಹುದು. ಕುತ್ರ ಸ್ಥಿತಾ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ, 


ಧ್ವಸೆನಾವಧಿ ಶ್ರಿತಾ। ಧ್ವಂಸನೇ ನೇಘೇಧಿಶ್ರಿತಾ | ಮೇಘೆದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿದವಳಾಗಿ ಎಂದು 
ಅಧಿಸ್ಕಾನವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. ಅಂತಹೆ ದೇವತೆಯು ಚಿತ್ತಿಭಿಃ ಮರ್ತ್ಯಂ ನಿ ಚಕಾರ ಎಂದಿದೆ. ಚಿತ್ತಿಭಿಃ ಕರ್ಮನಾಮೈತತ್‌ 
ಸ್ವಕರ್ಮ ಭಿ$ ವೃಷ್ಟಿರೂಷೆಃ ಮರ್ತ್ಯಂ ಮರಣಧರ್ಮಾಣಂ ಸ್ಥಾನರಜಂಗಮರೂಸಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಜಗತ್‌ ನಿಹಿ 
ಚಕಾರ ನೀಚೈಃ ಕೆಕೋತಿ | ಮನುಷ್ಯಾನ್‌ ಪ್ರಣತಾನ್‌ ಕರೋತಿ | ಓಷಧ್ಯಾದಿಕೆಂ ಫಲೇನ ಅವನಶಂ ಕರೋತಿ! 
ವೃಷ್ಟಿರೂಸವಾದ ತನ್ರ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ [ಚಿತ್ತಿಭಿಃ ಎಂದರೆ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಎಂದರ್ಥ] ಸ್ಥಾ ವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸಹೆ ಅವನತವಾಗುನಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. . ಮಾನವರನ್ನು ಪ್ರಣತರನ್ನಾಗಿಯೂ, ಔಷಧ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಫಲಸಮೃದ್ಧಿ 
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919 ತ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ | 
ಯಿಂದ ಅವನತವಾಗುವಂತೆಯೂ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ಚಿತ್ರಿಭಿಃ ದ್ಯೋತನಲಕ್ಷಣೈಃ ಕರ್ಮಭಿಃ | ದ್ಯೋತನ 
ರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. ಮೊದಲು ತೆನ್ನ ನಿದ್ಯುದ್ರೂ ಪವಾದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತವಾಗಿ ಅನಂತರ 
ಪುನಃ ತನ್ನ ರಶ್ಮಿಗಳ ದ್ವಾರಾಉದಕವನ್ನು ಹೀರಿ ಧರಿಸಿ ತನ್ನ ಸಹೆಜವಾದ ರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾ ಳೆಂದರ್ಥೆ, ಅದುದರಿಂಥಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿರೂಸವಾದ ಒಂದೇ ದೇವತೆಯು ಮೂರು ವಿಧವಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾಳಂದರ್ಥ, ಅದು ಹೇಗೆಂದಕ್ಕೆ;. 





ಮಾಸಾ ಗಾರರ ಬಾ ಜಾಜಿ 
ತ 


ಸ್ತೋನೇನ ಹಿ ದಿನಿ ದೇವಾಸೋ ಅಗ್ನಿಮಜೀಜದಳ್ಳುಕ್ತಿಭೀ ಕೋಷಸಿಪ್ರಾಂ | 
ತಮೂ ಅಕೈಣ್ಣನ್‌ಶ್ರೇಥಾ ಭುನೇ ಕಂ ಸ ಓಷಧೀಃ ಪಚೆತಿ ನಿಶ್ಚರೂಪಾಃ | 
(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೮೮-೧೦) 


ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ತೋಮರೂಪವಾದ ಸ್ತೋತ್ರದ ಸಹಾಯದಿಂದ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಕನಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಮೂರು ರೂಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ಒಂದೇ ದೇವತೆಯು ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ 
ದ್ಯುಲೋಕ ಲಿಯೂ ಸಹೆ ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿ, ವಿದ್ಯುತ್‌ ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯ ಎಂಬ ಈ ಮೂರು ರೂಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಶಾಶಿಸುತ್ತಾಕೆ. 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಅದೇ ಅಂಶವನ್ನು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಜಿಯೆಂದು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಜಕ್ಕಿಗೆ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ನಿವರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾಗಿದೆ. ಲೌಕಿಕವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳು 
ನಾಗ ಲೌಕಿಕವಾದ ಥೇನು ಮತ್ತು ಅದರ ವತ್ಸವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಅವುಗಳ ಸರಸ್ಪರವಾದ ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ, ಅವುಗಳ 
“ಣಿ ಮ್‌ 
ಪರಸ್ಪರ ಸೂಚಕವಾದ ಧ ೨ನಿ ಪ್ರತಿಶ್ವನಿಗಳಿಂದ ಮಾನವರ ಪ್ರೇಮಕ್ಸಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ವಾಶ್ಸಲ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ 
ಯೆಂದು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಯ ಕಿನ ರಹ ನು ಹೆ ಕ ಗ 
೦ ಕ ಸಿದೆ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಖುಳ್ಳನ ರಹಸ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ “ಅಯಂ ಸ ಶಿಂಕ್ರೇ ಯೇನ ಗೌರಭೀವೃತಾ” 
ಇತ್ಯಾದಿ ರ್ಣನೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿದ್ದಯವು ಸೂಚಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಇಲ್ಲಿರುವ ವರ್ಣನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಏಕದೇವತಾಪರನೆಂದ್ಳೂ 
ಆ ಒಂದೇ ದೇವತೆಯ ರೂಪಭೇದಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿವೆಯೆಂದೂ ಆ ದೇವತೆಯ ಲೋಕರಕ್ಷಕವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಮಾನವಾದಿ ಸಕಲ ಭೂತಗಳೂ ಪಣತ ; ys 
ತಗಳ ಪ್ರಣತವಾಗುತ್ತವೆಯೆಂದೂ, ತಿಳಿಸಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಾಕಪೂಣಿಯವರ ಅನುಭವ 
ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಆನುಷಂಗಿಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸ ಕ ಈ | 
ಹ ತ ತೌ ತಿಳಿಸುವಾಗ ವಿಷಯವು ಎಷ್ಟೇ ಕಠಿನವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಸಾಯಣರು ತಮ್ಮ ಸಹಜವಾದದೂ 
ಕ ತ್ರ ಆದ ಶೈಲಿಯಿಂದ ಪಾರಿಭಾಷಾತ್ಮಕವಾದ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಬಹಳ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ; 
ಿಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿನ,ವಾಗಿರು ಕ F 
ಕ ಪ ಹ ಶ್ತ ಸ ವ ಸ ಆಕಾರಭೇದನವಿದ್ದ ರೂ ತಾತ್ವಿಕವಾದ ಐಕ್ಯವಿದೆಯೆಂದು ತೋರಿಸುವ ಅನೇಕ 
J ಫೆ ಕೃತೆ ಯುನ ರ್ಣ 
ಜ್‌ ತ ಜ್‌ ಸ ನವೂ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಕವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ದೇವತಾಸ್ಟ್ರರೂಸ 
೫ ಕ ಸ ರಿಕ್ಟೂ, ಕರ್ಮಸಾಧ್ಯವಾದ ಪ್ರ ದೇವತಾಜ್ಞಾ ನಕ್ಸೂ ಯಾವ ಸೆಂಬಂಧವಿದೆ? ಇಲ್ಲ 
ಕಾನ ವಿಧವಾದ ಕರ್ಮ ಸೆ ಷ್ಟ 
ಸ ಧವಾದ ಕ ವು ನಿರ್ದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ? ಆ ಕರ್ಮದ ವೈತಿಷ್ಟ್ಯವೇನು? ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದುದ್ದ 
ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಹ ಪ್ರವರ್ಗ ಘರ್ಮಧುಗಾಹ್ವಾನಕಾಲೇ * ಉಪ ಹ್ಹಯೆ' ಇತ್ಯಾದಿಕೇ ದ್ವೇ ಚುಚ್‌ | « ಉಪ ಹ್ವಯೇ 
ರ ನತಾಮಿಕಿ, ದ್ವೇ? (ಅಶ್ವ. ಶ್ರೌ. ೪-೭) ಇತಿ ಸೂತ್ರಿತತ್ವಾತ್‌' | ಪ್ರವರ್ಗ್ಯೆಆಭಿಷ್ಟನೇ 
ಜಾ ನೀ ವತ್ಸೇ ಮಾತುಃ ಸಕಾಶಾಪಪನೀಯೆಮಾನೇ « ಗೌರಮಾಮೇತ್‌” ಇತ್ಲೇಷಾ | ಸೂತ್ರಿತೆಂ 
ಚ * ಗೌರಮೀಮೇಷನು ವತ್ಸಂ ಮಿಷಂತೆಂ ನಮಸೇದುಪ ಸೀಡತೆ” (ಅತ್ತ, ಚಾ ಬ ತಡ 
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ಧಿ 


ದರಿ 


7 © 4 ಜಯಕು ಗಳು 
ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ / ಉಪಹ್ವಯೇ ಸುದುಘಾಂ (೨೬) « ಹಿಜಗ್ಮಣ್ಣತೀ (೨೭) « ಗೌರಮೀಮೇತ್‌ ' (೨೮) ಎಂಬ ಸೆ ಸ 
ಸೋಮಯಾಗಾಂಗವಾದ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯಯಾಗದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸೆಬೇಕಾದುದು ಎಂದು ಆಶ್ವ್ಚಲಾಯನರು ಈ ಯ್ತು 
ವಿನಿಯೋಗನನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಕ್ಸಿ ಈ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯಯಾಗದ ಮಹ ತ್ತ ಎನೇನು? ಅಲ್ಲಿ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಈ ಮಂತ್ರಗಳ 
ತಾತ್ತ್ವಿಕವಾದ ಅರ್ಥವೇನು? ಎಂಬುದನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಪ್ರವರ್ಯ್ಯಯಾಗದ ಸ್ವರೂಪ ಮ ಹತ್ತ 


ಉಸ ಹ್ಹಯೇ ಸುಮುಘಾಂ ಫೇನುಮೇತಾಂ ಸುಹಸ್ತೋ ಗೋಧುಗುತೆ ದೋಹದೇನಾಂ | 
ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸನಂ ಸನಿತಾ ಸಾನಿಷನ್ನೋಆಭೀದ್ಕೊೋ ಫುರ್ಮಸ್ತಡು ಷು ಪ್ರ ವೋಚೆಂ! 


(ಯ. ಸೆಂ ೧-೧೬೪-೨೬) 


ಒಂದು ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸವಂ ಎಂದರೆ ಪ್ರಶಸ್ಯವಾದ ಸೋಮಯಾಗವನ್ನು ಎಂದೂ, ಫಘೆರ್ಮಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯ 
ನೆಂದೂ ಆರ್ಥಮಾಡಿದೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸೋಮಯಾಗಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯವು ದೀಪ್ಮವಾಗಲಿ ಎಂದು ಪ್ರವರ್ಗ್ಯವು ಸೋಮ 
ಯಾಗದ ಅಂಗವು ಮತ್ತು ತದಂಗವಾಗಿ ಆದರ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾದ ಕರ್ಮವು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಶ್ರೌತಸೂತ್ರಗಳ ನಿವರಣೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯವು ಪ್ರಧಾನವಾದ ಮತ್ತು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಕರ್ಮವಲ್ಲವೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಕೈತ್ತಿರೀಯಾರಣ್ಯಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಶತಪಥಾದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳಲ್ಲೂ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಈ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯ ಯಾಗದ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ 
ಜೀಹಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಶಿರಸ್ಸೇ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಆಂಗವಾಗಿರುವಂತೆ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯವೇ ಶಿಕೋರೂಪವಾದ ಕರ್ಮನೆಂದು 
ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದು ವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ನಿಜವಾದ ಯಜ್ಞ ಫಲವು ಲಭಿಸಜೇಕಾದರೆ, ಶಿಕೋರೂಪವಾದ ಈ ಕರ್ಮದ 
ಆಚರಣೆಯು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾದುದು. ` ಈ ಕರ್ಮದ ಆಚರಣೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಜ್ಞ ಫಲವೇ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಇದರ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳ ತಕ್ಕ ಒಂದು ಕಥೆಯು ತೈತ್ತಿರೀಯಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ, 


ತೆಗ್ಗ್‌ಸ್ಟೈತೆಂ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೇಧಾ ವ್ಯಗೃಹ್ನತೆ | ಅಗ್ನಿಃ ಪ್ರಾತಃಸವನಂ | ಇಂದ್ರೋ ಮಾಧ್ಯಂದಿನಗ್‌ಂ 
ಸವನಂ | ವಿಶ್ವೇ ದೇವಾಸ್ತೈತೀಯಸವನಂ | ತೇನಾಪಶೀರ್ಣ್ಸ್ನಾ ಯೆಜ್ಞೇನೆ ಯಜಮಾನಾಃ | 
ನಾಶಿಸೋವಾರುಂಧಥತ | ನ ಸುವರ್ಗಂ ಲೋಕೆಮಭ್ಯಜಯನ್‌ | 


(ತೈ- ಆ. ೫-೧-೬) 


«ಯಜ್ಞೋ ವೈ ದೇವೇಭ್ಯ ಉದಕ್ರಾಮತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಐತ್ತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಫ ವರ್ಯ್ಯರೂಸವಾದ ಯಜ್ಞ ವು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಹಿಂಸಿತವಾದಾಗು ಅಗಾ 3ದಿದೇವತೆಗಳು ಪ್ರವರ್ಗ್ಯಾಖ್ಯವಾದ ಶಿಕೋರಹಿತ 
ಖು 

ವಾದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಾತಃಸವನವನ್ನೂ, ಇಂದ್ರ ನು ಮಾಧ್ಯಂದಿನಸವನವನ್ನೂ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು ತೃತೀಯ 
ಸವನನನ್ನೂ ಗ್ರಹಣಮಾಡಿದರು. ಆದರೂ ಸಹ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯಾಖ್ಯವಾದುದೂ, ಯಜ್ಞ ಗಳಿಗೆ ಶಿಕೋರೂಪವಾದುದೂ ಆದ ಈ 
ಯಜ್ಞ ವು ಅಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ಯಜ್ಞ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸ್ಪರ್ಗ 
ರೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯಲೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಹ 
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914 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 
ತೇ ದೇವಾ ಅಶ್ಚಿನಾನಬ್ರುವನ್‌ | ಭಿಷಜೌ ನೈ.ಸ್ಥಃ | ಇದಂ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಶಿರಃ ಪ್ರತಿಧತ ಶೆಮಿಕಿ। 
ತಾವಬ್ರೂತಾಂ ನರಂ ವೃಣಾವಹೈ | ಗ್ರಹ ಹ ಕಾನ ಫಿ ಗೆ ಹೈ ತಾಮಿತಿ ತಾಭ್ಯಾಮೇಶಮಾಶ್ಚಿನ್ಸ 
ಮಗ್ಯೃಹ್ನನ” | ತಾನೇತದ್ಯ ಜ್ಞಸ್ಯ ಶಿರಃ ಪ್ರತ್ಯಧತ್ತಾಂ | ಯತ್ರ ವರ್ಗ್ಯಃ | ತೇನ ಸಶೀಷ್ಣಾ ೯ ಯೆಜಿ ಕೇನ 
ನಾ |] ಬ್‌ ಜನ ಸವಗ +5. sir [| 
(ತೈ, ಆ. ೫-೧-೬೬) 

ಆ ದೇವತೆಗಳು ದೇವವೈದ್ಯ ರುಗಳಾದ ಕ್ಲಿ ್ರಿ ನೀಜೀವತೆಗಳನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಿ “ ನೀವು ಭಿಷಕ್ಕುಗಳಾಗಿದ್ದಿ ರಿ. ಯಜ್ಞ 
ಶಿರಸ್ಸಾದ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ಸವನತ್ರಯಾತ ಭಕನಾದ ಯಜ್ಞ ದೇಹದೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿರಿ” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ ಅವರ" 
ತಮಗೂ ಯಜ್ಞಫಲದ ಭಾಗಾರ್ಹತ್ವವನ್ನು ಸೆಂಪಾಸಿಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾಥಾನೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ಆಗ ಪುನ 
ಶಿಕೋಯುಕ್ತ ನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ದೇವತೆಗಿಳು ತಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ನಡೆದರು ಎಂದು ಪೂರ್ವಕಥೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿ ಕರ, ಕ 


| os ಶ್ರ ಬು ಶಿ ಪ್ರೆತಿದಧಾತಿ | ಕೇನ ಸಶೀರ್ಷ್ಲಾ ಯಜ್ಞೆ ನ 

ನಿನರ್ಗಂ ಲೋಕೆಂ -ಜಯೆತಿ | ತಸಾ ದೇಸ 

ಆಶ್ಚಿನಸ್ರವಯಾ ಇವ | ಯತೆ ಶ್ರವರ್ಗ್ಯಃ ॥ 
ಸ (ತೈ. ಆ. ೫-೧-೭) 

ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಪ ಪ್ರಧಾನವೆಂದು ಪೂಜಿಸಿದ ಪ. ಪ್ರವರ್ಗ್ಯಾಖ್ಯವಾದ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ಯಜಮಾನನು ತನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟ 
ನನ್ನು ಸ ಸಾಧಿಸುವನು ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು ಎಂದು ಇದರ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ. ಅಕ ಶಿ ನಮಂತ್ರ 
ಗಳೂ, ಅಶ್ರಿನೀದೇವತೆಗಳೆ ಐ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ನೂ ಈ ಕರ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ' ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುತ್ತ ತ್ರನಿಯದ ರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ « ಆಶ್ಲಿನ 
ಪ್ರನಯಾಃ * ಎಂಬ ಸರ್ಯಾಯನಾಮವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಅಂಶವನ್ನು ಕೆ 


ನ ದು 
| ಹಾಮಶ್ಚಿ ಭಾ ಸ್ಯಾಂ ಪಯೋ ಅಫಘ್ಲ್ಯೇಯಂ ಸಾ ವರ್ಧತಾಂ ಮಹಶೇ ಸಾಭಗಾಯೆ || 
(ಖು. ಸಂ. ೧-೧೬೪-೨೭) 


ಸ ಕಡು ಗ ಖು ಆದುದದಿಂದ ಪ್ರ ಸ್ರವಗ್ಗ ರ್ಕೈವು ಆಂಗಯಜ ಸ್ಹವೆಂದು ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿದ್ದ ರೊ 

ಪ್ರಕೃತವಾದ ಸೂಕ್ತ ತ ೨೬ ನೇ ಹ ಸ ಚ ಸರ್ಯಾಯನಾಮವು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ, ಆದುದರಿಂದಲೇ 

ಕಾರಣವೇನು? ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರಾ ವತ ಅತ ತ | ತ ರ್ಮಃ ಎಂದು ಘೆರ್ಮ ವಾಚಕವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಈ ಹೆಸರು ಬರಲ್ಪು 

ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯಸ್ತು ೧ ರಹ ಲ ಅಪಶ್ಯಂ ಗೋಪಾಂ (೧-೧೪-೩೧) ಇತ್ಯಾದಿಪ್ರವರ್ಗ್ಯಸಂಬಂಧವಾದ 
ಶ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕು. 


ತಾ ಎ ಬ ಶತಸಥಭ್ರಾಹ್ಮ! ದಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ರ ಪ ಪ್ರವಗನ್ಯಯಾಃ ಗದ ವಿಧಿಯನ್ನು ಮಘ 50 
ಯಾವುದು? ಕರ್ಮದ ದ | ಸ ತ ಸೊಕ್ಸ್ಮ್ಮವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಅನಂತರ ಈ ಯಜ ಜ್ಹದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಿ ಪೃನಾದ ನಿಜವಾದ ಜೀನತೆ 
ಗ ಸ ೨೧೮ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದಲೂ ಇದಕ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ವೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯ 

| ಅ೭ರ್‌ಯಾಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ (೪ನೇ ಪ್ರಪಾಠಕ) ಇದ ಆ ನಕ್ರಮನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 
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ನಿಬಿರು ರು ಸಾಹಾ ಮುಸಾ ಹತರ ಶಾ ಸಾಷ್ಯ ಪಾ 


«ನಮೋ ವಾಚೇ ಯಾಜೋದಿತಾ'' ಇತ್ಯಾದಿಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಇದರ ಶಾಂತಿಪಾಠವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 
(ಪ್ರ. ೪. ಅನು. ೧) ಅನಂತರ “ ಯುಂಜತೇ ಮನ ಉತ ಯುಂಜತೇ ಧಿಯಃ'' (೪-೨) ಮಹಾವೀರ ನಿರ್ಮಾಣಾರ್ಥವಾದ 
ಮಂತ್ರಗಳು ಪಠಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸತಕ್ಕ ಖುತ್ತಿಗಾದಿಗಳು ವಿಷಯಗಳಿಂದ ರು ಆತ್ಮ 
ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿಜೆ. ಈ ಅನುವಾಕಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಸಾಯಣರು ಪ್ರವರ್ಯ್ಯಃ 
ಫೆರ್ಮ, ವ:ಹಾವೀರ ಮತ್ತು ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಗಳಿಗೆ ನಿವರಣೆಯನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕ ಐದನೇ ಪ್ರಪಾಠಕದೆ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನುದ 
ಹರಿಸಿ ಈ ಸದಗಳ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ- 


ಸೆ ಧನುಃ ಪ್ರತಿಷ್ಕಭ್ಯಾತಿಷ್ಠತ್‌ | ತಾ ಉಪದೀಕಾ ಅಬ್ರುವನ್ವರಂ ವೃಣಾಮಹೈೆ | ಅಧ ವ ಇಮಗ್‌ 
ರಂಧಯಾಮ ಯತ್ರೆ ಕ್ವ ಚೆ ಖನಾಮ | ತೆಡಷಪೊೋಳಭಿತೈಣತೈಣದಾಮೇತಿ | ತಸ್ಮಾದುಪದೀಕಾ 
ಯೆತ್ರ ಕ್ವ ಚೆ ಖನಂತಿ | ತೆಡಪೋತಭಿತೃಂದಂತಿ | ವಾರೇ ವೃತೆಗ್ಗ್‌ ಹ್ಯಾಸಾಂ | ತೆಸ್ಯ ಜ್ಯಾಮಪ್ಯಾ- 
ದನ್‌ | ಶೆಸ್ಯ ಧನುರ್ನಿಪ್ರನಮಾಣಗ್‌ಂ ಶಿರ ಉದವರ್ಕಯತ್‌ | ಶೆದ್ದ್ಯಾವಾಪೈಥಿವೀ ಅನುಪ್ರಾ- 
ವರ್ತೆತೆ | ಯತ್ಪಾ ವರ್ತೆತೆ! ತತ್ಸ )ವರ್ಗ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರೆವರ್ಗ್ಯತ್ವಂ! ತೆದ್‌ಘ್ರಾಂಳಿ ಇತ್ಯಪತತ್‌ | ತೆಡ್ಳೆ- 
ರ್ಮಸ್ಯ ಘುರ್ಮತ್ಸೈಂ'! ಮಹತೋ ನೀರ್ಯಮಪೆಪ್ತದಿತಿ | ತೆನ್ನಹಾನೀರಸ್ಯ ಮಹಾನೀರತ್ವೈಂ 1 
ಯೆಡಸ್ಕಾಃ ಸಮಭರನ್‌ | ತತ್ಸಮ್ರಾಜ್ಞಃ ಸೆಮ್ರಾಟ್‌ತ್ವಂ | 

(ತೈ. ಆ. ೫-೧-೪, ೫, ೬) 


ಎಂಬ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಥಾಸೆಂದರ್ಭನು ಸೊಚಿತವಾಗಿ ಅನಂತರ ಫೆರ್ಮಾದಿ ಹೆಸರುಗಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವಿಷಯವು ತಿಳಿಸ 
ಲೃಟ್ಮಿದೆ. ಶತಪಥೆಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಉತ್ತವಾಗಿರುವಂತೆ ಈ ಕಥಾಸಂದರ್ಭವು ಈ ರೀತಿಯಿದೆ. ಇಂದ್ರಾದಿಗಳು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಾಖ್ಯ 
ವಿ ಟೆ ತ ೧ ೬ | 
ವಾದ ಜೀವಯಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸತ್ರವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು, ಆಗ ಅವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾರು ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಹಿಸಬೇಕಾದ 
ಹ ` © ಡ್‌ 

ಪ್ರಮೇಯ ವೊದಗಿದಾಗ ಯಾರು ತಸಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದಲೂ, ಯಜ್ಞಾ, ಡರಣಿಯಿಂದಲ ಯಜ್ಞಾಂತವನ್ನು ಪ್ರಥ 
ಮತಃ ಪಡೆಯುವರೋ ಅವರೇ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂದು ಪರಿಗಣಿತರಾಗಬೇಕೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದಾಗ ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದನು. 
ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ಸರಿಗಣಿತನಾದನು. ಇಂತಹ ಜಯದಿಂದ ಸಹಜದಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಅಭಿಮಾನವೂ ಸಹೆ 

₹೪9 ಲ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿತು. ಸ್ವಾಭಿಮಾನಪೂರಿತನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಹೆಡೆಯನ್ನು 
ಏರಿಸಿ ಬಾಣತ್ರಯವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿನ, ತುದಿಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ನಿರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ಗ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಸಹೆ ಇವನನ್ನು ಎದುರಿಸಲಾಗದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಇವನ ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಆಗ ಇವನ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಮ್ರಿರೂಪವಾದ ಕೃಮಿಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಸಮಿಾಪಿಸಿ ಅವನ ಥನುಸ್ಸಿನ ಹೆಡೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ಅವು ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಧನುಸ್ಸಿನ ಹೆದೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿನವು. (ಇಂದ್ರನೇ; ವಮ್ರಿರೂಪದಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿಸಿದೆನು. 
ಈ ತಸ್ಯೇಂದ್ರೊ € ವನ್ರಿರೂಪೇಣ | ಧಥನುರ್ಜ್ಯ್ಯಾಮಭಿನತ್ಸ SE > ಎಂದು ತೈತ್ತರೀಯಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿದೆ) ಆಗ ಧೆನುಸ್ಸಿನ 
ತುದಿಯು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಚಿಮ್ಮಿ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ತಿರಸ್ಸು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 

ಧನುಸ್ಸಿನ ಹೆದೆಯು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಬ್ಟಾಗ 4 ತದ್‌ಫೈಜ್ಞತಿ ಪಪಾತ? ಅದು ಫೈಣ್‌ ಎಂದು ಶಬ್ದಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿದ್ದಿ 
ತ್ತಾದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಘೆರ್ಮವೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು ಸಂಕುಚಿತವಾದ ಧನುಸ್ಸು, ಹೆಜಿಯು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪ`ಟ್ಟೊಡನೆಯೇ 
ವಿಸ್ತ ತವಾಗಿ ಹರಡಿದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯವೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ದೇವತೆಗಳು * ನಮ್ಮ ಮಹಾವೀರನು 
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016 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫ್ರಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪: 








ETE ಜಾನ 
ಬಿದ್ದನು” ಎಂದು. ಹೇಳಿಕೊಂಡುದುದರಿಂದ ಯಜ್ಞಪಾತ್ರೆಗೆ ಮಹಾವೀರ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಕ್ರ 
ಹೆಸರುಗಳು ಬಂದುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. 

ಇದೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ " ಯುಂಜಶೇ ಮರಸ " ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಮಹಾವೀರ ನಿರ್ಮಾಣಾರ್ಥಕವಾದ ಮಂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವ ಕಥಾ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ (ತೈ. ಆ. ೪-೨), 


ಮಖಸ್ಯೆ ಶಿರ ಇತ್ಯಾಹ | ಯಜ್ಞೋ ನೈ ಮಖಃ | 
(ತೈ. ಆ. ೫-೩-೬) 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯವನ್ನು ಯಜ್ಞಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಶಿಕೋರೂಸವಾದುದು ಎಂದು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿರುವ ಭಾಗವನ್ನು ದಹರಿಸಿ 
ಇದರ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಅನಂತರ, 
“ವೃಷ್ಣೋ ಅಶ್ವಸ್ಯ ನಿಸ್ಪದಸಿ | ವರುಣಸ್ತ್ಯಾ ಧೃತವ್ರತ ಆಧೂಸಯೆತು ? 
(ತೈ. ಆ. ೪-೩-೧) 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಮಹಾವೀರಸಂಸ್ಥಾರಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇದೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿ “ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ತ್ವಾ ಚಕ್ಷು 
“ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪ್ರವರ್ಗೈ೫ ಪ್ರ ಚರಿಷ್ಕಾಮಃ | ಹೋಕರ್ಫರ್ನುಮಭಿಷ್ಟುಹಿ k 


ಎಂಬ ಪ್ರೈಸಾದಿಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, (ಕ ಈ ಜಾರ] 


ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪ್ರ ಚರಿಷ್ಯಾಮಃ | ಹೋತರ್ಥರ್ಮಮಭಿಷ್ಟುಓ | | 
| (ತೈ. ಆ. ೪-೫-೧) 
ಇತ್ಯಾದಿನು 
ಹತ ಚಾ ಮಂತ್ರಗಳಂದಲೂ ಪ್ರವರ್ಗದ ಸ್ಥಾಸನವು ನೆರವೇರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ, ಇದರ ಅಭಿಮಂತ್ರಣ 
ಶ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ್ಸತವಾದ ಸೂಕ್ತದ ೨೬ನೆ HEIN 4 ಬಂ ನಾ | 

ಇ ಅಕ್ಕ 5ದ ೨೬ನೇ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ “ ಅಭೀದ್ದಃ'' ಎಂಬ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಸೂಚಿ ಹ 
ಇ 4 el ನೆಯಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದ ಪ್ರವರ್ಗ್ಯದ 


ತ ಡನ ಘರ್ಮ ದೇನೇಷ್ಟಸಿ |. ಕೋಜಿಸೀಯಾಹಂ. ಮನುಷ್ಯೇಷು | ಸಮ್ರಾಟ್‌ 
ಔರ್ಮರುಚಿತಸ ಸ್ಲಾಯೆ: ೩ 
ಸ್ತೃಂ ದೇನೇಷ್ಟಾಯೆ: ಪ್ಕಾಗ್‌'ಸ್ತ(ಜಸ್ಸೀ ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚೆಸ್ಯಸಿ | 
(ತ್ಲೆ. ಆ, ೪-೬-೨) 

ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾವೀರನೇ, ನೀನು ಜೀವತೆಗ | ಸಾ 
ಲಿ ಫ್‌ ಸ ಕ (ವತಗಳ ನಡುವೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಮಹದ್ದು ಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿರುನೆ ನೀನೇ ಸಾಮ್ರಾ 
ಕ ಶಿ ಆ ಅದೀ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮಾನವರ ನಡುವೆಯೂ ಬೆಳಗು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತವಾಗಿದೆ. ಅನಂತರ ಇದೇ 
ಸೊಕ್ತದಿ ೩೧ನೀ ಖಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪೈಶಂಸಿತವಾಗಿರ " ಅಪ ಷ್‌ 

ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸಿತವಾಗಿರುವಂತೆ “ ಅಪಶ್ಚಂ ಗೊ ಸ » ವ 
ವೀರಾನೇಕ್ಷಣ ಮಂತ್ರಗಳು ಸರಿತ ನಾಂ ಗೋಪಾಮುನಿಪದ್ಯಮಾನಂ ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಮಹಾ 

ನಿ ಬಂಧಗಳು ಪರಿತವಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿಧಿಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನಂತರ, 


ಸ ik ದೇವ ಘರ್ಮ ದೇವೋ ದೇವಾನುಷಾಗಾಃ | ಇಡಮಹಂ ಮನುಷ್ಯೋ ಮನುಷ್ಯಾನ್‌ 
ನುಸೀಥಾನು ಮೇಹಿ | ಸಹ ಪೈಜಯಾ ಸಹ ಇ 
ಶ್ರಜಯಾ ಸಹ ರಾಯಸೋೋಷೇಣ | ಸುಮಿ ಆಸೆ 
ಓಷಧಯಃ ಸಂತು || ಚ್‌ ಜ್‌ (ತೆ ೪ He 3 
| ಬ್ರೀ ಬತ ಜಾನೆ 
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ಖಂಡ ೩೬] | ನಿರುಕ್ತಂ 917 


SU ಮಾಯಿ 


ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ. ಇಂತಹ ಪವ್ರರ್ಗ್ಯಯಾಗಕಾಲದಲ್ಲಿ, 


ಲ ೬) 


ಉಪಹ್ಹಯೇ ಸಹುಘಾಂ, ಧೇನುಮೇತಾಂ ಹಿಂಕೈಣ್ಛಿತೀ ವಸುಪೆತ್ಸೀ ವಸೊನಾಮಭಿತ್ವಾ ದೇವ 
ಸವಿತಃ.... ಇತ್ಯೇಕೆವಿಂ ಶತಿರಭಿರೂಪಾ ಯೆವ್ಯಜ್ಞೇಆಭಿರೂಪಂ ತತ್ಸೆಮೃದ್ಧಂ | 
(ಐ. ಬ್ರಾ. ೧-೨೨) 
ಇತ್ಯಾದಿಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಉಪಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಐತರೇಯಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇವು ಒಟ್ಟು ೨೧ ಯಕ್ಕುಗೆಳು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿರುವ ೨೬, ೨೭ ೨೮, ಮತ್ತು ೩೧ ನೇ ಖಕ್ಳುಗಳೂ ಸೇರಿವೆ. 


ಈ ನಾಲ್ಕು ಖುಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ಉದ್ದಿಷ್ಟೈವಾಗಿರುವ ಮುಖ್ಯದೇವತೆಯು ಆದಿತ್ಯನೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು ಎಂದು 
ಆಯಾ ಖುಕ್ಸಿನ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಫೆರ್ಮಕ್ಕೂ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ಇರತಕ್ಕ ಸಂಬಂಧೆವನ್ನೂ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಶತ 
ಪಥಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾವೀರವು ಆದಿತ್ಯನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯೆಂದೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಪೊರ್ಣವಾಗಿರುವ ಕ್ಷೀರವು ವಿಶ್ವಪ್ರಾಣದ ದಿವ್ಯ 
ಪ್ರವಾಹವೆಂದೂ, ಈ ಆದಿತೃನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಯಜ್ಞ ಕರ್ತನೂ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವೆನೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಮತ್ತು, 


ಅಯುರೇತೆಜ್ವ್ಯೋತಿಃ ಪ್ರವಿಶತಿ ಯೆ ಏತಮನು ನಾ ಬ್ರೂತೇ ಭತಕ್ಷಯತಿ ವಾ ತೆಸೈ ವ್ರತೆಚಿರ್ಯಾ ಯಾ 
ಸ ಇಡಾ ೫ 


ಷ್ಟು (ಶೆ: ಬ್ರಾ. ೧೪-೩-೨-೩೧) 
ಯಾನ ಯಜಮಾನನು ಈ ಪ್ರನರ್ಗ್ಯಾಖ್ಯವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವನೊ ಇತರರಿಗೆ ಇದರ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಪಠೇಶಿ 
ಸುವನೋಃ ಮತ್ತು ಯಾವನು ಇದರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾದ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸುವನ್ಕೋ ಅವನು ಆದಿತ್ಯನ ಜ್ಯೋತಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ತಾನೂ ಜ್ಯೋತಿರೂಪನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಪಾರ್ಥಿವವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ತನ್ನ ಸತ್ಯರ್ಮದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ `ಆ ಸೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ದಿವ್ಯವಾದ. ದೇಹವನ್ನು ಪಡೆದು ಜೀವತತ್ವವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವನು 
ಎಂದು ಪ್ರವರ್ಗ್ಯದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ. | 

ಅನಚ್ಛಯೇ ತುರಗಾತು ಜೀನಮೇಜದ್ದು ನೆಂ ಮಧ್ಯ ಆ ಪಸ್ತ್ಯಾನಾಂ | 

ಜೀವೋ ಮೃತಸ್ಯ ಚರತಿ ಸ್ವಧಾಭಿರಮರ್ತ್ಕೋ ಮರ್ತೈೇನಾ`ಸಯೋಪನಿಃ all 


ದೇಹದೊಂದಿಗಿರುವಾಗ ಜೀವಾತ್ಮನು ಪ್ರಾಣಯುಕ್ತನಾಗಿಯೂ, ಉಸಿರಾಡುತ್ತಲೂ, ತನ್ನ ಐಹಿಕವಾದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳ 
ಗಾಗಿ ತ್ವರಿತವಾದ ಚಲನವಲನಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಹ ದೇಹರೂಪವಾದ ಗೃಹಗಳ ನಡುವೆ ಅಚಲನಾಗಿ ನೆಲಸಿ 
ರುತ್ತಾನೆ: ಜೀವಾತ್ಮನು ಮರಣಧರ್ಮವುಳ್ಳಿ ದೇಹಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಉತ್ಪತ್ತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮರಣಾತ್ಮಕವಾವ 
ದೇಹದೊಡನೆ ಒಂದೇ ಉತ್ಸತ್ತಿಸ್ಥಾ ನವುಳ್ಳವನೂ ಆದರೂ: ಸಹ ತಾನು ಮಾತ್ರ ಮರಣಧರ್ಮವಿಲ್ಲದೇ ಪುತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ದತ್ತ 
ವಾದ ಸ್ವಥೆಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಸ 1 K 
ಜೀವನಿಗೆ (ಆತ್ಮನಿಗೆ) ಈ ಶರೀರವು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಜೀಕೆವು ನಿಸ್ನಾರವೂ ಅಶಾಕ್ವ 
ತವೊ ಆಗಿರುವುದೆಂದೂ ಜೀವನು (ಆತ್ಮನು) ನಿತ್ಯನಾಗಿರುವನೆಂದೂ ಈ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದಿ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೧16 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 


SST. 


ಜೀವನು ದೇಹದೊಳಗಿದ್ದು ಐಹಿಕವಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಗೆ ಚೈತನ್ಯದಾಯಿಯಾಗಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇಹಕ್ಕೆ ಸಜೀನಿ 
ಯೆಂಬ ವ್ಯವಹಾರವಿರುತ್ತದೆ. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದೇಹವು ಮೃತವೆಂದು ಭಾವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ದೇಹವು ಮತ ರ್ತ್ಯನ್ರ, 
ಜೀವವು ಅಮರ್ಶ್ಯವು ಎಂದು ದೇಹಕ್ಕೂ ಜೀವಕ್ಕೂ ಇರತಕ್ಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಈ ಜಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಏಜದ್ದು ನಂ ಎಂಬ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಜೀವಾತ್ಮನ ಚಲನಾತ ಕವೂ ಮತ್ತು ಅಚಲನಾತ ಕವೂ ಆದ ಎರಡು 
ವಿಧವಾದ ಸ್ಥಿತಿಗಳೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಜೀವಾತ್ಮನು ತನ್ನ. ಸಹಜವಾದ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಧ್ರುವನು. ಅಚಲನು. ಆದಕಿ 
ದೇಹೆದೊಡನೆ ಸೇರಿ ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವಾಗ ಚಲನಾತ್ಮಕನು. ಇದೇ ಅಂಶವನ್ನು ಈಶೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ, 


ತದೇಜತಿ ತನ್ನೆ ಜತಿ ತೆದ್ದೊರೇ ಕೆಷ್ಟಂತಿಕೇ | 
ತಡಂತರಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ತದು ಸರ್ವಸ್ಯಾಸ್ಯ ಬಾಹ್ಯತಃ | 
(ಈಶ. ೫) 


ಈ ಆತ್ಮನು ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಲನಾತ್ಮಕವಾದುದೂ, ಸರ್ಜನ್ಸ್‌ ಒಕವಾದುದೂ ಆಗಿದೆ. ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿರು 
ವುದೂ ಹೆತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವುದೂ ಆಗಿದೆ. ಎಂದರೆ ದೇಹದೊಡನೆ ಎದ್ದ ರೂ ಸಹೆ ಸ್ವತಃ ಶುದ್ಧವಾದುದರಿಂದ ನಿರ್ಲಿಪ್ತ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದಲ್ಲದೆ 


ಆನಕ್‌ ತುರಗಾತು ಈ ಜೀವಾತ ಬನು ದೇಹದೊಳಗಿದ್ದು ದೇಹದ ಪ್ರಾಣರೂಸವಾಗಿದ್ದರೆ ಆಗ ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವುವು. ಆಗ ಈ ಜೀವನೇ ವ್ಯ ವಹಾರ ಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವನು ಎಂದೀ ವ್ಯವಹಾರನಿದೆ 


ಜೀವನಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇಹವು ಅಥವಾ ದೇಹಾಂತರ್ಗತವಾದ ಪ್ರಾಣವು ತನ್ನ ನಿಯತವಾದ ಕಾರ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಅಂಶ 
ವನ್ನು ಕಠಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಈರೀಕಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಯದಿದಂ 80 ಚೆ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಣಿ ಏಜತಿ ನಿಸ್ಸೃತೆಂ |. 

] (ಕಠ, ೨-೩-೨) 

ಯದಿದಂ 480 ಚ ಯತಿ ಸಿಂ ಚೇಧಂ ಜಗತ್‌ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಣೇ ಪರಸ್ಮಿನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸತಿ ಏಜತಿ 
ಕೆಂಪಶೇ ತತ ನಿವ ನಿಸ್ಸೃತಂ ನಿರ್ಗತೆಂ ಸತ್‌ ಸ್ರ ಚಲತಿ ನಿಯೆಮೇನ ಚೇಷ್ಟ My | 

4 ಭಾಷ್ಯ) 
ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಸಹ ' ಪ್ರಾಣನು (ಎಂದರೆ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮನು) ಇದ್ದಕಿ ಅನನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೂ' ಆ' ಪ್ರ ಭಾವವಿರುವ ಭೀತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಸೆಹೆ ನಡಗುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪ್ರಾಸಂಚಿಕವಾದ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು. ನಿಯಮದಿಂದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಕಕೋಪನಿಷತ್ತಿ ತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಹೇಹೇಂದ್ರಿಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಗೆ ಹೇತುಭೂತನಾದ ಈ ಆತ್ಮನು 
ದೇಹೆರೂಸವಾದ ಗ ಹದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಸ್ತಾ 3ನಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಆ ಶಯೇ | ಎಂದು ಆತ, ನ ದೇಹಾಂತರ್ಗತವಾದ 


ಸಿ ತಿಯನ್ನು ೧5 ರೀತಿಯಾದ ಸಿ ಿಿಯಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಪುರುಷನೆಂದೂ ಹೆಸರು. ಉಪಾಧಿಯುಕ್ತವಾದುದೂ 
ಲೌಕಿಕವಾದುದೂ ಆದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವವನು ನಿಂದರ್ಥವು, ಇದನ್ನೇ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ 


ಪುರಃ ಸ ಪಕ್ಷೀ ಭೂತ್ವಾ ಪುರಃ ಪುರುಷ ಆನಿಶದಿತಿ । ಸ ವಾ ಅಯಂ ಪುರುಷಃ ಸೆರ್ವಾಸುಪೂರ್ಷು 
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ಖಂಡ ೩೬] . . ಫಿರುಕ್ತಂ 919 


ಎ ಟಿ SSG 


ಪುರಿಶಯೋ ನೈನೇನ ಕಿಂಚೆನಾಸಂವೃತಂ | 
(ಬೃ, ಉ: ೨-೫-೧೮) 
ಪುರಃ ಪುರಸ್ತಾತ್ಸೆ ಈಶ್ವರಃ ಪಶ್ರೀ ಲಿಂಗಶರೀರಂ ಭೂತ್ಪಾ ಪುರಃಶರೀರಾಣಿ ಪುರುಷಃ ಆನಿಶದಿತ್ಯಸ್ಯಾರ್ಥೆ- 
ಮಾಚಿಷ್ಟೇ ಶ್ರುತಿಃ! ಸವಾ ಅಯಂ ಪುರುಷಃ ಸರ್ವಾಸು ಪೂರ್ಷು ಸರ್ವಶರೀರೇಷು ಪುರಿಶಯೆಃ 
[ಪುರಿ ಶೇತ ಇತಿ ಪುರಿಶಯಃ] ಸನ್‌ ಪುರುಷ ಇತ್ಯುಚೈತೇ ॥ 


(ಶಂಕರ ಭಾಷ್ಯ.) 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಲಿಂಗಶರೀರಾತ್ಮಕನಾಗಿ ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಡೇಹೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಪುರುಸೆನೆಂಬ 
ವ್ಯವಹಾರವಿದೆ. ಆದರೆ ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೇಹೆಗಳೊಳಗೆ ಅಂತರ್ಗತನಾಗಿದ್ದು, ಆಯಾ ದೈಹಿಕವಾದ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಗಳಿಂದ ತಾನೂ ಸೆಹೆ ಲಿಸ್ತನಾಗುನುದಿಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಾನು ಅಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಜೇಹಕ್ತೂ 
ಆತ್ಮನಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. ಈ ಜೀವವು ದೇಹಾಂತರಗತವಾಗಿರುವವರೆಗೂ ದೇಹವು ಸಜೀವಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಇದು ನಿರ್ಗಮಿಸಿದ ನಂತರ ದೇಹವು ಮೃತವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆತ್ಮನು ಅಮರ್ತ್ಯನು ; ದೇಹವು ಮತಣ್ಯವು: 
ಆದುದರಿಂದ ಅಮರ್ತ್ಯಃ ಜೀವಃ ಮೃತಸ್ಯ ಚರತಿ ಎಂದು ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಇದನ್ನೆ ಛಾಂಡೋಗ್ಯೋಸನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ 


« ಜೀವಾಪೇಶೆಂ ನಾವ 8ಲೇಡಂ ಮ್ರಿಯತೇ ನ ಜೀವೋ ನ್ರಿಯತೇ | 


(ಛಾ. ಉ ೬-೧೧-೩) 


ಜೀವವು ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾಗ ಶರೀರವು ಮೃತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಜೀವವು ಅಮತಣ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಅದು ಮೃತವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಆದರೂ ಸಹ ಶರೀರದೊಡನೆ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶರೀರಕ್ಕೂ ಈ ಜೀವಕ್ಕೂ ಒಂದೇ 


ಉತ್ಸತ್ತಿಸ್ಥಾ ನವೆಂಬ ವ್ಯವಹಾರವಿದೆ. 


ಸ್ಪಧಾಭಿಃ ಚೆರತಿ--ದೇಹೆನನ್ನು ಈ ಜೀವವು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದೊಡನೆ ಇದಕ್ಕಿರುವ ಮಾರ್ಗಗಳು ಎರಡುವಿಧೆವಾಗಿದೆ" 
ಒಂದು ದೇವಮಾರ್ಗವು, ಇನ್ನೊಂದು ಪಿತೃಮಾರ್ಗವು. ನಿತೃಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿದರೆ ಆಗ ಪುತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ದತ್ತವಾದ 
ಸ್ವಧೆಗಳಿಂದ (ಕವ್ಯಗಳಿಂದ) ಈ ಜೀವಕ್ಕೆ ತೃಪ್ತಿಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಸ್ವಧಾರೂಪವಾದ ಅನ್ನಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ 
ಸಿತೃರೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾರೆಂದರ್ಥವು. | 


ಯಾನ ಪುರುಷನು ಸೆಂತಾನರೂಸವಾದ ಈ ಗರ್ಭವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರೋ ಅವನು ಈ ಗರ್ಭದ ಮರ್ಮವನ್ನರಿಯ 
ಲಾರನು, ಉದರವೃದ್ಧಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಹೊರಗಿನ ಸಂಜ್ಞೆ ಗಳಿಂದ ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಸಹೆ ಇದರ ತತ್ತ ಎವು ಅಂತರ್ಹಿತ 
ಇಗಿಯೇ ಇದೆ. ಇದರ ಮರ್ಮವನ್ನರಿಯದ ಆಜ್ಞಾನಿಯು ತನ್ನ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣಳಾದ ತಾಯಿಯ ಯೋನಿಯ ಒಳಗಡೆ 
ಉಲ್ಫಾದಿಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಪುನಃಪುನಃ ಜನ್ಮವುಳ್ಳವನಾಗಿ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಈ ಖುಕ್ಕಿಗೆ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಎರಡು ನಿಧವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ಪರಿವ್ರಾಜಕರ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ಅರ್ಥ, ಎರಡನೆಯದು ನಿರುಕ್ತಕಾರರ ನಿರ್ವಚನರೂಪವಾದ ಆರ್ಥ, 
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940: ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫೈಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 

ಯಮ ನನ 
ಖು ಚೈ ಮಾಸದ್ಯತ ಇತಿ ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಃ |ವರ್ಷಕರ್ಮೆತಿ ನೈರುಕ್ತಾಃ.! 

| | (ನಿ. ೨-೮) 





ಅನೇಕ ಸಂತಾನವುಳ್ಳ ವನು (ಅಥವಾ ಜನ್ಮವುಳ್ಳವನು) ನಾನಾವಿಧವಾದ ಕಷ್ಟ ಸೈ ವನ್ನನುಭನಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ತಾತ ತೃರ್ಯವೆಂದು 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿ? ಕತೆತ್ತ 'ವನ್ನರಿತೆ: ಸೆಂನ್ಯಾಸಿಗಳು ಒಂದು ನಿಧವಾಗಿಯೂ, ವೃಷ್ಟಿತತ್ತ ಎನನ್ನು ನಿವರಿಸುವುದೇ ಈ ಖುಕ್ಳಿನ ಮುಖ 
ತಾತ್ಪರ್ಯವೆಂದು . ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾಗಿಯೂ BS, ರೆಂದು ಯಾಸ್ಫರು ಮೊದಲು ಹೇಳಿ ಆಳ! 


ತಮ್ಮ , ವವಕಣೆನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. 


:ಯ ಈಂ ಚೆಕಾರೇತಿ ಕರೋತಿ ಕಿರತೀ ಸಂದಿಗ್ಗೌ ವರ್ಷಸಕರ್ಮಣಾ "ನ ಸೋ ಅಸ ವೇಷ ಮಧ್ಯ ಮಃ 
ಸ ಏನಾಸ್ಯ ನೇವ ಮಧ್ಯನೋ ಯೋ "ದಡರ್ಶಾದಿತ್ಯೋಸ ಹತಂ | Ne ro. 
ದ ನಿರ್ಮೀಯಂತೇಃಸ್ಮಿನ್‌ ಭೂತಾನಿ: | ಯೋನಿರಂಶರಿಕ್ಸಂ ಮಹಾನವಯವಃ। 
ಪರಿನೀತೋ' ನಾಯುನಾ | ಅಯಮಸಪೀತಕೋ ಯೋನಿರೇತಸ್ಮಾದೇವ, ಪಕಯಖಸೋ ಭವತಿ | 
'ಬಹುಪ್ಪ ಜಾ ಧೂನಿಮಾಸನ್ಯ ತೇ ನನಗಕಮೇಂಕಾ | 


(ನಿ. ೨-೮) 
ಇಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸು, ಹರಡು ಎಂಬರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಚಕಾರ ' ಎಂಬ ಪದವು ವೃಷ್ಟಿ ಕರ್ಮದ ವ್ಯಾಪಾ ರವನ್ನು ತೋರಿಸು 
ತ್ತದೆ. *ನಸೋ ಅಸ್ಯ ವೇದ ಎಂದಕಿ ಮೇಘೆಕ್ಕೆ ಈ ವೃಷ್ಟಿತತ್ತ ಎದ ಮರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗವುದಿಲ್ಲ, ಇದು ಕೇವಲ 


ನ ರವಾಥ ಉದಕನನ್ನು ಸುರಿಸುವುದೇ ವಿನಹ ಇದಕ್ಕೆ ಅದರ ಮರ್ಮವು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದೇ ಮಧ್ಯಮ 

ಲೋಕವರ್ತಿಯಾದ ಇಂದೆ ದ್ರನು ಇದರ ಮರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ಇಂದ ದ್ರನು ಸೂರ್ಯ ರಶ್ಲಿ ಗಳಿಂದಲೂ ಮನತನೂ 

ಹ ಗದ್ದ ನೆ. ಮತ್ತು ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನಾ. ರೂಪದಿಂದ ಪ ಪ್ರವಹಿಸತಕ್ಕ ಇ ೈಷ್ಟ್ರಿಯ ರೂಪದಲಿ ಇಳಿದು ಭೂಮಿ 

ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು -ಯಾಸರು ವ 

ಸ ಬರು ಈ ಖುಕ್ಳಿನ ಒಟ್ಟಿನ ನ್ನ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಯಾಸ್ವರ ನಿರ್ವಚನದ 
ಸ ಧು ಶಿ 

ಡಾ ತ್‌ ಎಂಬ ಕ್ರಿಯಾಪದವು " ಮಾಡು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ತೊಡುವ ಕೃ. ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಟ ನ್ನ ಮದ 
> ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕ್ಕ ಕೃ (ವಿಕ್ಷೇಷೇ) ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಷ್ಟ ನ್ಹವಾಗಿದೆಯೇ ಎಂಬುದು : ಸಂದಿಗ್ಧ 


ವಾಗಿದ್ದ ರೂಸ ಸಹ ವರ್ಷಕ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ 2ಡಿ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ ಅಥವಾ ವೃಷ್ಟಿರೂಪವಾದ ಉದಕವನ್ನು 


ಹರಡು 
ತ್ರಾ ನೆಂದರ್ಥವು. ಕಃ ಪುನರಸೌ ಎಂದು ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯ ರು ನಿರುಕ್ತನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಸ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ, ಮೇಘಃ 


ಯಃ ಎಂಬುದು ಮೆ:ಫೆಪರವಾದ' ಪದವೆಂದು ತೋರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಸ ಮೇಘೆಕೆ ವೃ ಹಿ ಹ್ಯಿವಿಷಯಕವಾದ ತತ್ತ ತ್ರೈಜ್ಞಾ ನವಿಜ್ಞ ನಂದರ 


| ಜಡ ಸಭ ವಕ್ಕಿಯಾದ? ಇದ ಬನಿದಿಜಿಯೆಂದರ್ಥ: 


ಸ 
ಹ ಗ ಪರಿನೀತೆಃ ಎಂಬ ನಭ ನೆಯು ಅಂತರಿಕ್ಷ ನಾದ. ಇಂದ್ರನ ಪರವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ತು? 
೦ 
ಎಂದರ ಅಂತರಿಕ ಕ್ಸವೆಂದರ್ಥ. ಈ ಅರ್ಥವು ಹೇಗಾಯಿತೆದು `ಿರುಕ್ತ ಕಾರರು ಈ ಪದದ ನರ್ನಣೆನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕೆ. 


 ಮಾತಾಂತರಿಕ್ಷಂ ನಿರ್ಮೀಯ ಂತೇೇಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾ 
(ನಿ. ೨-೮) 
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a dana ಬಾಯ ದ 


೧93 
ಖಂಡ-೩೬] ನಿರುಕ್ಕಂ 


ಯಿ 


9 ಮಿ 
ಇದೆರಲ್ಲಿ ಭೂತಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಡುವುವಾದ್ದರಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಚಕ್ಕೆ ಮಾತೃವೆಂದು ಹೆಸರು ಈ ಅಂತರಿಕ್ಸಕ್ಕೇ ಯೋನಿಯೆಂದು 
ಪರ್ಯಾಯನಾಮವಾಗಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ, | 


ಯೋನಿರಂತೆರಿಕ್ಸ ೦ ಮಹಾನೆವಯವಃ ಪೆರಿನೀತೋ ವಾಯುನಾ | ಪಥಿ 


ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪರಿನೀತವಾದುದೊ ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ತ ಎತೆವಾದುದೂ ಆದ ಅವಯವವಾದುದರಿಂದೆ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಯೋನಿಯೆಂದು 
ಹೆಸರು. 


ಅಯೆಮಪೀತೆಹೋ ಯೋನಿಕೇತಸ್ಮಾದೇವ | ಪೆರಿಯೂಥೋ ಭವತಿ | 
| (ನಿ. ೨-೮) 
ಸಂತಾನರೂಪವಾದ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸುವ ಅವಯವಕ್ಕೂ ಸಹ ಮಾಂಸಾದೆಗಳಿಂದ ಪರಿಯುತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯೋನಿ 
ಯೆಂಬ ಹೆಸರೆಂದು ಎರಡರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ ಯೋನಿ ಶಬ್ದ ದ ನಿರ್ವಚವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಬಹುಪ್ರಜಾ ಸನಿರ್ಯತಿಮಾವೇಶ-- ಬಹುಪ್ರಜಾ ಭೂಮಿಮಾಪದ್ಯಶೇ ವರ್ಷಕರ್ಮಣಾ | ವೃಷ್ಟಿರೂಪದಿಂದ 


ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ತ ಎತವಾಗಿಯೂ ವಿವಿಧೆವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸರಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾ ನೆಂದರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ನಿಯತಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ಸು 
A ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, 


ಸಾಜ ಸೃಥಿನೀನಾಮಧೇಯಾನ್ಯನು ಕ್ರಾಂತಾನಿ | ತತ್ರ ನಿರ್ಯತಿರ್ನಿರಮಣಾದೈ ಚ್ನೆ ಚ್ಛತೇಃ 
ಕೈಚ್ಛಾ ಪತ್ತಿ ರಿತರಾ ಸಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಸಂದಿಹ್ಯ ತೇ | ತೆಯೋರ್ನಿಭಾಗಃ | 
(ನಿ.೨-೭) 

ಪತ್ತೊ ಂದು ಪೃ ಥ್ವೀನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಯತಿ ಶಬ್ದವೂ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಆನಂದದಾಯಿನಿಯಾದುದರಿಂದ ಪೃಥಿ ಆಗ್ಗೆ ನಿರ್ಯತಿ 
ಯೆಂದು ಹೆಸರು ಆದರೆ ಆಸತ್ತು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಈ ಪದವು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತದೆ. ಆಗ ಸಾಸ ಬ 
ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಎಂದು ಫಿರುಕ್ತಕಾರರು ಇದರ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಅನಂತರ ಈ ಪದದ 
ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟ ವಾದ ಪ್ರಯೋಗನನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದೂ, ಪೃಠಿ ಥ್ವಿಯೆಂದರ್ಥ ವಿರುವಾಗ ಆಪತ್ತೆಂದರ್ಥಮಾಡಬಾರದೆಂದೂ 
ಅದರಂತೆಯೇ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ ಪೃಥ್ವಿ ಯೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬಾರದೆಂದೂ ಎಚ್ಚ ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ಎರಡರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬಹುದಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳೂ ಇನೆಯೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿ ಅದರ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ನಿರುಕ್ತ ದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಕೃತೆ 
ವಾದ ಬುಕ್ಕನ್ನು ಉದಹೆರಿಸಿ ಮೇಲ್ಯಂಡಂತೆ ಈ ಖುಕ್ಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ತು 

ಮಾಡುವಾಗ ಅಪತ್ತೆಂದೂ ಆಧಿದೈವತ ಪಕ್ಷ, ಬೆಲ್ಲಿ ಪೃಥಿನಿಯೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು ಈ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, ಇದೇ ರೀತಿ ಎರಡು ವಿಧವಾದ SUE ಕೊಡತಕ್ಕ 
ಮಂತ್ರಗಳು ಇನ್ನೂ ಇವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿ 


ದಧಿಕ್ರಾಪ್ಲೋ ಅಕಾರಿಷಂ ಜಿಷ್ಲೋರಶ್ವಸ್ಯ ವಾಜಿನಃ | 
ಸುರಭಿ ನೋ ಮುಖಾ ಕೆರತ್ಸ್ರಣ ಆಯೂಂಸಿ ತಾರಿಷತ್‌ ॥ 


(ಯ. ಸೆಂ. ೪-೩೯-೬) 
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929 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಥಮುಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ ] ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
NNR 
ಎಂಬ ಖುಕ್ಕನ್ನುದಹರಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಸಂದಿಗ್ಗೆವಾದ ಸೆನ್ಸಿವೇಶವಿದೆಯೆಂದೂ ಆರ್ಥದ್ವಯವು ಸಾಧ್ಯವೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಕ 
ಹೇಗೆಂದರೆ, ಇದೇ ಮಂತ್ರವು ಅಗ್ನಿ ಸ್ಕೋಮದಲ್ಲಿ ದಧಿಭಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಲ್ಲದೆ ಅಶ್ವ ಮೇಧಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅಶ್ವದ ಮುಂದೆ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರೊ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದಲೇ ಬೇಕಿ ಬೇಕೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲೂ ಇದರ ಪ್ರಯೋಗನಿಜಿಯೆಂದೂ ಇದರಂತೆಯೇ, ಫಿರ್ಯತಿ 
ಯೆಂಬ ಪದ ಕ್ಲತವಾದ ಫ 

೦ ವು ಪ್ರಕೃತವಾ ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಒಟ್ಟು ಖಕ್ಳಿಗೇ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ 


ಮಾಡುತ್ತ ಸನಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಅಧಿದೈವತ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈಂ ದದರ್ಶ ಹಿರುಗಿನ್ನು ತಸ್ಮಾ: ತ್‌ ಎನ್ನುವಾಗ ಈ ದರ್ಶನಕರ್ಮವು ಇಂದ. ದ್ರನಿಗೆ ಸೆಂಬಂಧಿಸಿದು 
ದೆಂದು ನಿರುಕ್ತ ವಾಕ್ಯ ದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರಿ, ಹಿರುಕ್‌ . “ಎಂದರೆ ಅಂತರ್ಹಿತನೆಂದರ್ಥ. ಈ ಪದವು ಸಿಣ್ಣಂ, ಸಸ್ಟ ಕ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಆತ ಮುಗಳಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ನಿ. ೩-೧೯). ಅವ ಸ ಕೃನಾದನನೆಂದರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ಅವ್ಕಕ ನನ. 
ಯಾರು ಎಂದಕ, ಆದಿತೊ ೀಪಹಿತಂ ಎಂದು ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಕಿ ಇದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ lg ಆದಿಶ್ನಸೆ 
ರಶ್ಮ ್ಯಂತೆರ್ಗತೆಂ RE ಕಂ ಕಶ್ಚಾ ಸೌ ಅಂತರ್ಗತಃ ಸ ಇಂದ್ರಃ | ಅಸಾನಪಿ ಮಧ್ಗೆಮ ಏನ | ಡಾ ನ ರಕ 
ನಡುವೆ ಅಂತರ್ಗತನಾದವನು ಯಾರೆಂದರೆ ಟು ಇಂದ್ರ ನೆಂದ; ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮೇಫಘವೂ, ಇತ್ರ ನೂ ಕಹಾ ಮಧ್ಯೆ ಮೆ 
ಲೋಕವರ್ತಿಗಳು. ಆದರೆ, ವಾಯುವೂ ಮೇಘವೂ ವೃ ಸಿ ಿಕಾರಕಗಳಾದರೂ ಅವು ೨ಟೇತನಗಳಾದುದರಿ:ದ ವೃ ಷ್ಟಿ ತತ್ತ ಎನನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಾರವು. “ತಯೋರಜೇತನತ್ವಾ ದಿತಿ ಭಾವಃ” ಎಂದು ಸಾಯಣರ ವಿವರಣೆಯಿದೆ. ಆದಕಿ ಯ ಈಂ ದದರ್ಶ ಹಿರುಕ್‌ 
ದುರ್ಗಾಜಾರ್ಯ ರು.ನಿರುಕ್ತ ವಾಕ್ಯದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಇಂದ ಪ್ರನೆಂದರ್ಧಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಸಾಯಣರು “ cei 
ನ ನ ಪರಮೇಶ್ವ ರಃ ಆದಿತ್ಯಾ ತ್ಮನಿ ಗೂಢ ಇತ ರ್ಥ ” ಆಯಾ ಜೀವಿಗಳ ಕರ್ಮಾಯತ್ತ ವಾಗಿ ವೃ ಷಿ ಯನ್ನು 
ರಾ - 

ಪಥಿಷತ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 





ಇಳ ಗಗ್‌ ಕಳ್‌ 


ಹಿರಣ್ಮಯೇನ ಸಾಶ್ರೇಣ ಸತ ಸಸ್ಯಾಪಿಹಿತೆಂ ಮುಖಂ | 
ತತ ಶ್ರ್ವಂ ಪೂಷನ್ನಸಾನ್ಸಣು ಸತ ಧರ್ಮಾಯ ಧ ಧೃಷ್ನ ಯೇ 
(ಈಶಾ. ಉ. ೧೫) 
ಹಿರಣ್ಮಯವನಾದ ಪಾತ್ರೆಯಿಂವ ಸತ ದ ಮುಖವು ಮುಚ್ಚಿ ರುತ ತ್ತದೆ, ಎಂದು ಈಶೋಪ ನಿಷತ್ತು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಅತ ಪಾಶ್ರೆ 29 | ಹಿರಣ ಯೆಮಿವ ಹಿರಣ್ಮ ಓಯೆಂ | ಜೊ ಟತಿರ್ಮಯಮಿತ್ಯೆ ತತ್‌ [ ತೇನ 
ೀಣೀವಾಪಿ 
ಧಾನಭೂಶೇನ ಸತ ಸ್ಕೈೇವಾದಿತ್ಯಮಂಡಲಸ್ಥ ಸ್ಯ ಬ್ರ ಹ ಹೊಟಪಿಹಿತೆಮಜ್ನಾ ದಿತೆಂ 
ಮುಖಂ ದ್ವಾರಂ | 
ಹಿರ (ಶಾಕಂಬರ ಭಾಷ್ಯ). 
ಣ್ಮಯ 
ಸ ಹ ಠ್ರಿಯಿಂದ್ಯ ಎಂದಕೆ ಪಾಕ್ರೆಯಂತೆ ಮರೆಯಾಗಿರುವ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಆದಿತ ಟ್ರಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮದ 
ಕ್‌ ಸ ದ್ರಾ ಮ ಮುಚ್ಚಿ ರುತ್ತದೆ, ಹೊದಿಸಲ್ಪ ಟ್ಪಿರುತ್ತಜಿ. ಎಂದರೆ, ಚ್‌ ಕಿರಣಗಳು ಆದಲ್ಲಿ 
ಚ ಭಂ ಮುಚ್ಚ ರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಹ 
ಮುಚ್ಚಳದ ಪಾತ್ರೆ. ಸತ್ತಬ್ರಹ್ಮವೇ ಅದರೊಳಗೆ 
ಸರಮಾತ್ರ ಕವ: ತರನೇ ಬ ಹದಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ, ಡೆ ನ ಕೈ | 
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ಖಂಡ ೩೬ ] ಕಿರುಕ್ತಂ 


ಮಮನ ಸಾಪ ಟಾ ಚನಾ ಚಹಾ ಟಾರು ಪಪೀಾೀ?ಟೀಾ`*ಾ ರತ್‌ 


ತಷ್ಕ ತ್ರಶ್ಸ ತ್ಯ ಮಸೌ ಸೆ ಆದಿತ್ಯೋ ಯೆ ಏಷ ಏತೆಸ್ಮಿನ್ಮಂಡಲೇ ಪುರುಷಃ | 
(ಬೃ. ಉ. ೫-೭-೨] 
ಈ ಆದಿತ್ಯ ಮಂಡಲಾಂತರ್ವರ್ತಿಯಾದ ಈ ಪುರುಷನೇ ಪರೆವಸ್ತುವು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ, ಈ ಪರವಸ್ತುವು 
ತಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಕ್ಕೆ ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಇದನ್ನೇ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಜಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿರುಗನ್ನು ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕೇವಲ 
ಭೌತಿಕವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವವನಿಗೆ ಈ ಆದಿತ ನು ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಸಹ ಈ ಸರ ವಸ್ತುವು ಮಾತ್ರ ಅಂತರ್ಜಿತೆ 
ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇಂತಹ ಪರಮಾಠ ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿಯದಿದ್ದರೆ ಆಗ ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಹೇತುವಾದ ಜನ್ಮ ಜರಾದಿಗಳು ಪುನಃಪುನಃ ಸಂಭವಿಸುವುವು ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರ ಕೃತವಾದ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಿದೆಯೆಂದು “ ಬಹುಪ್ರಜಾಃ ಕೃಚ್ಛ ವಮಾಸದ್ಯತ ಇತಿ .ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಃ ” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ನಿರುಕ್ತ ಕಾರರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ರ್ರ 


(ನಿ. ೨-೮) 


ಅತ್ರ Wr (ಶಪೂರ್ವಕೆಜನನೆಪ್ರತಿಪಾ ತಿಪಾದನೇನ ತತ್ಸರಿಹಾರಾಯೆ ಆತ್ಮಾ ಜ್ಞಾ ್ಲಾತೆವ್ಯಃ ಇತ್ಯೆ ರ್ಥಾ- 
. ತ್ರೃತಿಸಡ್ಯೆ ತೇ ॥ 

ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸ್ಯ ಕ್ಲ ಫೆ ಶಪೂರ್ವಕವಾದ ಜನನ, ಫ್ಲೇಶಭರಿತವಾದ ಜೀವನು ದುಃಖಾತ್ಮಸವಾದ ಸಮರ ಪುನಃ 

ಇವೆಲ್ಲದರ ಅವ್ಳ ಶ್ರಿಗಳು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆ ಪರಮಾತ ನನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವ ಆಜಾ ಸ್ಲಾನದಿಂದ ಸಂಭವಿಸುವ ದುಃಖಗಳಾದುದ 
ರಿಂದ ಇವುಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಲು ಆತ್ಮವು ಆರಿಯಲ್ಪಡಬೇಕು ಎಂಬುದೇ ಈ ಬಕ್ಸಿನ ಮುಖ್ಯತಾತ್ಪರ್ಯ ವೆಂದು ಸಾಯಣರು 
ತಮ್ಮ ಭಾಷ್ಯದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಇಲ್ಲಿ ನಿರ್ಬತಿ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ದುಃಖ; ಆಪತ್ತು 
ಎಂದರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. [ಅ ತಧಿದೈವತಪಕ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯೆಂದರ್ಥವೆಂದು ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದೆ.] ಆತ್ಮ] ಜಾ 2್ಲನವಿಲ್ಲದವನು 
ಬಹುಪ ಪ್ರಜೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ನಿರಂತರವಾದ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥವು; ಇಲ್ಲಿ ಬಹುಪ್ರಜೆಯೆಂದರೆ ರ 
ಪ್ರ ಜಾಸೆಂಶಾನನೆಂದಾ ಗಲಿ ಆಥವಾ ತಾನೇ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳನ್ನು 'ಹೊಂದಿ ಅನೇಕ ಗರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ 
ಎಂದಾಗಲಿ ಅರ್ಥವಾಗಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ಕಕೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸ ಸುತಾ 


ಅವಿದ್ಯಾಯಾಮಂತರೇ ವರ್ತಮಾನಾಃ ಸ್ವಯಂ ಧೀರಾಃ ಸೆಂಡಿತೆಂಮನ್ಯಮಾನಾಃ | 
ದಂದ್ರಮ್ಯಮಾಣಾಃ ಸ ಪರಿಯಂತಿ ಮೂಢಾ ಕಂಧೇನ್ಳವ ನೀಯಮಾನಾ ಯಥಾಂಧಾಃ 1 
ನ ಸಾಂಪರಾಯಃ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ಬಾಲಂ. ಪ್ರಮಾದ್ಯ ತೆಂ ವಿತ್ತನೋಹೇನ ಮೂಢಂ | 
ಅಯೆಂ ಲೋಕೋ ನಾಸ್ತಿಸರ ಇತಿ ತಾ ಪುಸಃಪುನರ್ವಶಮಾಪವೈ ತೇ ಮೋ! 

(ಕಶೆ ೧-೨-೫, ೬) 


ಯಾರು ಸೆಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಅವಿದ್ಯಾಪೂರಿತರಾಗಿರುವರೋ ಅವರು. “ ದಂದ್ರಮ್ಯಮಾಣಾಃ'' ಡೊಂಕುಡೊಂಕಾಗಿರುವ 
ಕರ್ಮಗತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಮುಪ್ಪು ಸಾವು» ಬೇನೆ ಮುಂತಾದ ದುಃಖಗಳಿಂದ ತೊಳಲುತ್ತಿರುವರು. ಇಂತಹ ಜ್ಞಾನ 
_ರಹಿತರಾದ ಅಂಧರು ಪುನಃಪುನಃ : ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಮೃ ತ್ಯುವಾದ ನನ್ನ ವಶವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಹುಟು ವುದು 


ಸಾಯುವುದು ಮುಂತಾದ ದುಃಖದ ಸಾಲನನ್ನೇರಿಕೊಂಡೇ ಇರುವರು ಎಂದು ನಚಿಕೇತನಿಗೆ ಯಮನು ವಿವರಿಸಿರುವನ್ನು 
ಇದನ್ನೇ ಮುಂಡಕದಲ್ಲಿ 
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924 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
| ಲ್ಯಯಿ ೧೪ 
LL 
ನ್ನ 
ಅನಿದ್ಯಾಯಾಂ ಬಹುಧಾ ವರ್ತಮಾನಾ ವಯಂ ಈ ಿತಾರ್ಥಾ ಇ ತ್ಯಭಿ ನಿಮ ನ ನ್ಯಾ 9ತಿ ಬಾಲಾಃ| 
ಯಶೃ್ಶರ್ಮಿಣೋ ನ ಪ್ರನೇದಯಂತಿ ರಾಗಾಶ್ರೇನಾಶುರಾಃ ಸ್ರೀಜಲೋಕಾತ್ಚ 3ನಂತೇ ॥ 
(ಮು, ೧-೨-೯) 


ಆ ಕ್ಕಿ 


ಅನಿದ್ಯಾಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಇರುವವರು ರಾಗದಿಂದ ಎಂದಕೆ ಕರ್ಮಫಲದೆ ಅಸೆಯಿಂದೆ ಆತುರರಾಗಿ, ದುಃಖದಿಂದ ನರಳುತ್ತಾ 
ಕ್ಲೀಣಲೋಕರಾಗಿ ಪುನರ್ಜನ ವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಭೌತಿಕವಾದ ಚಕ್ಕುಸ್ಸಿಗೂ 
ನಿ 
ನಿಲುಕದ ,ಈ  ಸರವಸ್ತುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತೃರಿಸಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಈ ಸ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಕರಣವಾವುದು; 
ದರ್ಶನವಾವುದು? ಎಂಬುದನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾ ಸಾಧಾಕಣನಾದ ಲೌಕಿಕವಾದ ಕರಣವು ಪ್ರ ದಶ ೯ನದ ಹೇತುವಾಗಲಾರದು. 
ಅದುದರಿಂದ "ಯ ಈಂ ಚಕಾರ ನ ಸೋ ಅಸ ಭ್ಯ ವೇದ' ಯ; ಸಂಸಾರಾವಸ್ಥಾ ಯಾಂ ಈ ಏನಂ ಕ ೈಸಿವಾಣಿಜ ವೇದಾಧ್ಯಯ 
ನಾದಿಕಂ ಚಕಾರ ಸೋಸ್ಥ ಏತನವೆ 
ಹ ಸ ನ್ನ್ನ ದ | ಸ: ಬಾಹ್ಯನಾ ದ ಕೃಷ್ಯಾದಿಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಾ ದಿಕವ. ೯ಗಳನ್ನೂ 
ಹ ತ ನು. ಅಥವಾ ಯೋ ದದರ್ಶ ಹಿರಗಿನ್ನು ತಸ್ಮಾ ತ್‌ | ಯಃ ಗಿರಿನದೀಸ ಮುದ್ರ ಬಂಧಾ ದಿಕಂ ದದರ್ಶ 
ಶೀ ತಸಾ ಷ್ಠ 6 
ಚ ್ಲೈಸ್ಟಾತ್‌ ಹಿರಗಿನ್ನು ಸೃಥಗೇವ | ಯಾನ ಗಿರಿನದ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸಂಸಾರಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ 
ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಈ ಆತ ತತ್ತ್ವವು ಬೇಕೆ. 
ಜಾ ಭ್‌ ಡ್‌ ; ನನನ A ಸ್ಯಾಂ 
ವೂ ಅತ್ಯ ಗತ್ತ ವಾದುದು. ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಈ ಸಾಕಾ ಗ ಆಗ ಬ್ರ ಹ್ಮೆ 


ಟೆ ಸಿತಾ ನಿತ | 
K | ಜನಿತಾ ನಾಭಿರತ್ರ ಬಂಧುರ್ಮೇ ನಾಕಾ ಸನಿ 
ನುಹೀಯಂ |: i ha 


ಉತ್ತಾನಯೋಶ್ಪಮ್ಲೋ ಪ ರ್ಯೋನಿರಂತರತ್ರಾ ಹಿತಾ ದುಹಿತುರ್ಗರ್ಭ 
ಮಾಧಾತ್‌ ॥ ೩ ॥ 


ದ್ಯುಲೋಕ | 
ತ್‌ ಪ ಹ ಸ ನನಗೆ ಪಾಲಕವೂ ನನ್ನ ಉತ್ಪತ್ತಿಹೇತುವೂ ಆಗಿಡಿ: ಸಕಲರಿಗೂ ಬಂಧುಭೂತನಾದುದೂ ವಿಸ್ತೃತ 
ನತ ಬೋ ೈಥ್ಲಿಯು ನನಗೆ ಮಾತ ಸಿರಾಸಳಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ, ಊರ್ಥ್ವಮುಖವಾಗಿ ವಿಸ್ತ ಬತವಾದವೂ ಚಮೂಪಾತ್ರೆ 
೬ 0 Ar) ಶಿ 
ಡ್‌ ಹ ವು ಆದ ಈ ದೃವಾ ಪೃಥಿನಿಗಳ. ಮಧ್ಯೆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ನಿರ್ಮಾತೃಸ್ಥಾನವಾ ದ 
ತದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನು ತನ್ನ ದುಹಿತೃವಾದ ಪ ಥ್ವಿಯ ಗರ್ಭರೂಪವಾದ ಉದಕವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಆದಿತ್ಯ 
ತಾತ್ಸರ್ಯವಾಗಿದೆ. 7 ನ ರತಸ್ಯಗರೆಕ ಶ್ಲಕರಕ್ಸ್ಯಸೆಬಂಧವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಈ ಖಕ್ಳಿನ 
ಗಳನ್ನೂ ಗಾ ನು ನ ನಿವಾಸಸ್ಥಾ ನವಾದ ಅಂತರಿಕ ಕ್ಸವನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿ 
ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಸ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಣಿಃ ಸ ಸೃಥ್ಥಿಯನ್ನು ಮಾತೃನೆಂದೂ ಸಹ ಖಸಿಯು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಹ ಬ ಜಾ ೯ಸಲು ನಾಭಿ; ಯೋನಿಃ ಇತ್ಯಾದಿ ನಿಶೇಷಣಗಳನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಫದ 
| ಕೃಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ ಿಡುವುವಾದುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ನಾನಾರ್ಥಗಳ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು 
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ಖಂಡ ೩೬] ನಿರುಕ್ತಂ 926 
SS 
ಖಿ 
ತಿಳಿದು ಆನಂತರ ಇಲ್ಲಿ ಅವು ದ್ಯಾವಾಸ್ನ ಧಿವಿಗಳೆ ಯಾವ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುವು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಬಹುದು. 
ನಾಭಿಃ- -ನಾಭಿಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ, ರಕ್ಷಣ, ಅನುರಾಗ್ಕ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನ ಇತ್ಯಾದ್ಯರ್ಥಗಳು ಖುಕ್ಸಂಹಿತಾ ಪ್ರಯೋಗ 

ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. 


ab 


ವೆ ರ ರಸಿ ಕ*ಿತೀನಾಂ ಸೂ ನೇವ ಜನಾ ಉಪಮಿಷ್ಯೆಯಂಥ | 
ES RS. | (ಜು. ಸಂ. ೧-೫೯-೧) 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ವೈಶ್ವಾನರನು ಕ್ಲಿತಿಗಳ ನಾಭಿಯೆಂದು ವರ್ಣಿತನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಸಕಲ ಮಾನವರಿಗೂ ಸೆಂನದ್ದೆನು ಎಂದರೆ ಅವಸ್ಥಾ ಪಕನು 
ಎಂದು ಅರ್ಥವು. ಎಂದರೆ ವೈಶ್ವಾನರನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳೊಂದಿಗೂ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಸಂಬಂಧನನಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಈ ವಿಶೇಷಣವು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಮೂರ್ಧಾ ದಿವೋ ನಾಭಿರಗ್ನಿಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಅಥಾಭವದೆರತೀ ಕೋಡಸ್ಕೋಕ | 


ತೆಂ ತ್ವಾ ದೇವಾಸೋಇಜನೆಯಂತೆ ದೇವಂ ವೈಶ್ವಾನರ ಜ್ಯೋತಿರಿದಾರ್ಯಾಯ | 
(ಯು ಸಂ. ೧-೫೯-೨) 


ಎಂಬಲಿಯೂ ಅದೇ ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿಯ ಸ್ತುತಿಯಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ನಾಭಿಃ ಎಂದರೆ ಪೃಥ್ವಿಯ ಸಂನಾಹೆಕನು ಎಂದರೆ 
ರಕ್ಷಕನು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ; 
ಅಜಃ ಪುರೋ ನೀಯೆಶೇ ನಾಭಿರಸ್ಯಾನು ಪೆಶ್ಚಾ ತೃವಯೋ ಯೆಂತಿ ರೇಭಾಃ | 
| (ಹಯ. ಸಂ. ೧-೧೬೩-೧೨) 
ಸೈಚ್ಛಾನಿ ತ್ವಾ ಸೆರಮ್ನಂತಂ ಪೈಥಿವ್ಯಾಃ ಸೃಚ್ಛಾನಿ ಯೆತ್ರೆ ಭುವನಸ್ಯೆ ನಾಭಿಃ | 
(ಯ. ಸೆಂ. ೧-೧೬೪-೩೪) 


ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಥನಹೇತು ಎಂದರೆ ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧೆನನ್ನು ಕಠೋರಿಸುವ ಒಂದು ನಿಯೆಮನರೊಸವಾದ 


ಬಂಧಕವೆಂದೂ 


ಗಂಧರ್ವೊೋ ಅಪ್ಸೈಸ್ಯಾ ಚೆ ಯೋಷಾ ಸಾ ನೋ ನಾಭಿ ಸರಮಂ ಜಾಮಿ ತನ್ನಾ | 
. (ಖು. ಸಂ. ೧೦-೧೦-೪) 


ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವೆಂದೂ, | 


ಮಾತಾ ರುವ್ರಾಣಾಂ ದುಹಿತಾ ವಸೂನಾಂ ಸ್ವಸಾದಿತ್ಯಾನಾಮುಮೃತೆಸ್ಯ ನಾಭಿಃ | 
| (ಖು. ಬ್ರಾ. ೮-೧೦೧-೧೫) 
ಇತ್ಯಾದಿ ಜುಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿ ಆವಾಸಸ್ಥಾನವೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ... ಇದರಂತೆಯೇ, ಯೋನಿಶಬ್ದವೂ ಸಹ ಕೇವಲ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಸ್ಥಾ ನನೆಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ; ನಿವಾಸಸ್ಥಾ ನ, ಗೃಹ ಇತ್ಯಾದ್ಯರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ನಿಫೆಂಟುವಿನಲ್ಲಿ ಈ 
ಪದವನ್ನು ಅರ್ಣಃ ಕ್ಷೋದಃ ಇತ್ಯಾದಿ ೧೦೫ ಉದಕನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಿದ್ದಾರೆ. | (ನಿ. ೨-೨೪) 
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926 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟ್ರಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚೆತೆಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 
Ca ಫಾರ ರ. 


ವರ್ಧಂತೀಮಾಪಃ ಸೆನ್ನಾ ಸುಶಿಶ್ಚಿಮೃತಸ್ಯೆ ಯೋನಾ ಗರ್ಭೇ ಸುಜಾತೆಂ | 
| (ಯ. ಸೆಂ. ೧-೬೫-೪) 








ಮಾ ಬ 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಯೆಜ್ಞಸ್ಯ ಅನ್ನಸ್ಯ ವಾ ಕಾರಣಭೂತೇ ಜಲೇ ಎಂದು ಯೋನಿಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಹೇತುವೆಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ, 


ಸಮಿದ್ಧಃ ಶುಕ್ರ ದೀದೀಹ್ಯೃತಸ್ಯ ಯೋಸಿಮಾಸದಃ ಸಸಸ್ಯ ಯೋನಿಮಾಸದೆಃ | 
(ಯ. ಸಂ. ೫-೨೧-೪) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಯೋನಿಂ ಕಾರಣಂ | ಸ್ವರ್ಗಸಾಧೆನಂ | ಕಾರಣ, ಅಥವಾ ಸಾಧೆನನೆಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
ದುರೋಕರೋಜಿಃ ಕ್ರೈತುರ್ನ ನಿತ್ಯೋ ಜಾಯೇನ ಯೋನಾವರಂ ವಿಶ್ವಸ್ಮ್ರೈ 


(ಯ. ಸಂ. ೧-೬೬-೫) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಗೃಹೆನೆಂದೂ; ಹೀಗೆಯೇ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಾಭಿಶಬ್ದವು 
ದ ರಸದ ಸರ್ಯಾಯನಾಮವಾಗಿದಿಯೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನದಿಂದ ಹುತ್ತ ದೆ. ಎಂದರೆ ಉತಾದ ಕಹೇತುವೆಂದರ್ಥ 
ವಾಗುತ್ತದೆ... ಸಾಯಣರು ಇದನ್ನು ವಿನರಿಸುತ್ತಾ ನಾಭಿಭೂಕೋ ಭೌಮೋ ರಸೋ$ತ್ರ ತಿಸ್ಕತೀತಿ Ee ಕ | ತತಶ್ಚಾನ್ನಂ 
ಜಾಯತೇ ಅನ್ನಾದ್ರೇತಃ ಕೇತಸೋ ಸುನುಷ್ಯ ಇತ್ಯೇವಂ ಪಾಠಂಪರ್ಕೇಣ ಜನನಸಂಬಂಧಿನೋ ಹೇತೋಃ ರಸಸ್ಕಾತ 
ಸಧ್ಭಾವಾತ್‌ | ಈ ರಸೆದಿಂದ ಅನ ಶಿವೂ, ಅನ್ನದಿಂದ Sed ರೇತಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾನನನೂ ಉತ್ಪನ್ನ ನ್ಹವಾಗಿ ಈ ತ ಡೆ 
ವಾದ ರಸವು ಎಲ್ಲಕ್ಟೂ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಉತ ತೃತ್ರಿಸ್ಥಾ ನವೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಈಸದನನ್ನು ಸಯೋಗಿಸಿದೆಯೆದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, 


ಯೋನಿಶಬ್ದ ವು ಅಂತರಿಕ್ಷಪರವಾಗಿದೆ. ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ನಿರ್ಮಾತ್ರಿಯೆಂದು ಹಿಂಜಿ ಆಂತರಿಕ್ಷಪರವಾದ ಈ 

ಬ್ದವನ್ನು ನಿವಂಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿತವಾದ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳ ನಡುವೆ ಇರುವ, ಅಂತರಿಕ ನಾದ ಅದಿತ್ನನು ತನ 

ದುಹಿಶ್ಫ ವಾದ ಪೃಥ್ವಿಯ ರಸರೂ ಷಾ ಕ ತ 
ಯ ರಸರೂಪವಾದ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾ ನೆಂದು ತಾತ ಕೃರ್ಯನವು. 


ಕ ಮಹೀ ಮಹತೀ ಸೃಥಿನೀ ಎಂದು ಈ ಪದವು ನ ಸೃಥಿನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ, ಇಲ್ಲಿ ಮಹೀ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
ಜ್ಯವಾದ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಪ ೈಥಿನೀಶಬ್ಧ ದಿಂದಲೇ 'ಅದರೆ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ವಿಸ್ತ ಎ್ರತಿಯು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಸ್ರಥನಾತ್ಸ ಪಾ ಕೆ ಏನಾಮಪುಥಿಯಿಸ್ಯ ತ ಕಿಮಾಧಾರಕ್ಷೆ (ತೈಥ ವೈ ದೆರ್ಶನೇನ ಪೃಥುರ 
(ನಿ. ೧-೧೪) 


ಸ್ರೈತೆ 
ಸ ಇತ್‌ ಹರಡಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಪ ಥಿನಿಗೆ ಈ ಹೆ ಸರು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ವಿಸ್ತ ತವಾಗಿ ಹರಡಿದವರು ಯಾಕೆಂದರೆ 
ತ್‌ ಕ ಸ ಹೇಳುವುದು ಶ್ರಮ. ಒಂದುವೇಳೆ ನ ಅದನ್ನು ಹರಡದೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅದು "ತಾನಾಗಿಯೇ 
ವುದು" ಆದು ಜೀಗಿ ಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ತೈತ್ರಿ ರೀಯಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ನರ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಪೃಥ್ವಿಯ ವಿಸ್ತ ಬ್ರತಿಯು 
ಸಲಾನು ಎಂದು ಕಿಳ್ಳಿಸಿಜೆ. | ವ 
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ESE cE TCDS CS 
ಆಪೋ ನಾ ಇಡನುಗ್ರೇ ಸಲಿಲಮಾಸೀಕ್ತೆ ಸ್ಮಿನ್ಪೈ ಜಾಪೆತಿರ್ವಾಯುರ್ಭೂತ್ವಾ ಚೆರತ್ಸ ಇಮಾಮಸೆಶ್ಯತ್ತಾಂ 
ಇ 
ವರಾಹೋ ಭೂತ್ವಾಹರತ್ತಾಂ ನಿಶ್ಚಕೆರ್ಮಾ ಭೂತ್ವಾ ವ್ಯಮಾರ್ಸ್ಸಾ ಪ್ರಥತ ಸಾ ಪೃಥಿವೃಭವತ್ತ- 
ಶ್ರ ಧಿವ್ಕೈ ಪಧ್ಯಿನಿತ್ವೆಂ | 


pi (ತೈ, ಸಂ, ೭-೧-೫-೧) 


ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಪೃಥ್ವಿಯ ಸಹೆಜವಾದ ವಿಸ್ತೃತಿಯು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಗುಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಪುನಃ 
ಮಹೀ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣನ್ರ ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಅದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನೆಂಬರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಯಷಿಯು ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿ 
ಗಳನ್ನು ಜನಿತ್ಕಾ ನಿತ್ಕಾ ಮಾತಾ ಇತ್ಯಾದಿನಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ದ್ಯಾವ್ಯಾಪೃಥಿವಿಗಳು, ತಮ್ಮ ದಾಂಪತ್ಯ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಸಕಲಲೋಕಗಳಿಗೂ ಆಧಾರಭೂತರಾಗಿರುವರೆಂದು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಅಂಶವನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ, 


ಯ ಇಮೇ ದ್ಯಾವಾವೃಥಿನೀ ಜನಿತ್ರೀ ರೂಪೈರಪಿಂಶಷ್ಟುವನಾನಿ ನಿಶ್ಚಾ | 
ತೆಸುದೈ ಹೋತೆರಿಹಿತೋ ಯೆಜೀಯಾನ್‌ ದೇವಂ ತೈಷ್ಟಾರನಿಹೆ ಯೆಕ್ಸಿ ವಿದ್ವಾನ್‌ || 
(ಖು. ಸಂ. ೧೦-೧೧೦-೯) 


ಇತ್ಯಾದಿಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಜನಶ್ರೀ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಜನಯಿತ್ರ್‌ ಎಂಬರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳನ್ನು ದೇವ 
ಮಾನವಾದಿ ಸಕಲಭೂತಗಳಿಗೂ ಜನಯಿತ್ರಿಯರೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ವಿಶ್ವಪಿತೃಗಳಾದ ಇವರು ತನಗೂ ಪಿತೃಗಳಂದೂ ಪೂಜ್ಯ 
ರೆಂದೂ ಖುಹಿಯು ಪೂಜಿಸಿದ್ದಾ ನೆಂದು ಸಾಯಣರು « ಪಾರಂಪರ್ಯೇಣ ಜನನಸಂಬಧಿನೇ ಹೇತೋಃ ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳನ್ನು ಪಿತರಾ ಎಂಬ ಪದದಿಂದಲೇ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಪಿತೃ ಯಾರು 

ಮಾತೃವು ಯಾರು ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ” ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿಯೂ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ, 

(ಪಿತುಃ ಪಿತೈಸ್ಥಾನೀಯಾಯಾಃ ಸೃಥಿವ್ಯಾಃ) ಮಾತುಃ ಮಾಶಾಂತರಿಸ್ನಂ ನಿರ್ನಾಯೆಂತೇಸ್ಮಿನ್‌ 

ಭೂತಾನಿ | | 
(ನಿ. ೨-೮) . 

| ಪಾಲನಾರ್ಥಕವಾದ ಪಾ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷನ್ನವಾಗಿ ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಪಾಲಿಸತಕ್ಕ ಪೃಥಿನಿಗೆ ನಿತೃವೆಂದೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷ 

ದಲ್ಲೇ ಸಕಲ ಭೂತಗಳೂ ನಿರ್ಮಿತವಾಗುವುದರಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮಾತೃನೆಂದೂ ವಿಶೇಷಣಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆಯೆಂದು 

ನಿರುಕ್ತಕಾರರ ವಾಕ್ಯವಿದೆ. ಅಲ್ಲದೇ 


ಕ 


'ದ್ಯೌ&ಸ್ಟಿ ತಃ 'ಪೈಥಿನಿ ಮಾತೆರಥ್ರುಗೆಗ್ನೇ ಭ್ರಾತರ್ವವಸೋ ಮೃಳೆತಾ ನಃ | 
ನಿಶ್ವ ಆದಿತ್ಯಾ ಅದಿತೇ ಸಜೋಷಾ ಅಸ್ಮಭ್ಯಂ ಶರ್ಮ ಬಹುಲಂ ನಿ:ಯಂತ॥ 
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928 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 


ಹೌ ನ್‌ ವ್‌ ನಾದ್‌ ಗಾ ನ್ನು ಮು ನಾ ನ್ಮ ಜಾತಾ ಬಾ ಬಾ ಬ ಮ 
ತ ಇ 
ರರು ಬುವಾ ಯ ತ 





es Ny eg Ss Ss es Ss Sg es eg Ns eg gg gp 


ಇತ್ಯಾದಿ ಖುಕ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ; 
ದೌಃ ಪಿತಾ | ಪೃಥಿನೀ ಮಾತಾ (ತೈ. ಬ್ರಾ. ೩-೭-೫-೪; ೫) 
ಉಪಹೂತಾ ಪೃಥಿನೀ ಮಾತೋಸ ಮಾಂ ಪೃಥಿನೀ ಮಾತಾ ಹ್ಹಾಯತಾಮಗ್ಗಿರಾಗ್ನೀಧ್ರಾತ್ಸಾ 


ಹೋಪಹೂತಾ ದ್ಯೌಷ್ಟಿತೋಸ ಮಾಂ ದ್ಯೌಸ್ಟಿತಾ॥ 
ಟೆ (ಶ. ಬ್ರಾ. ೧-೮-೧-೪೧) 


ಇತ್ಯಾದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಕೃಗಳಲ್ಲಿಯ್ಯೂ 
ಮಧು ದ್ಯೌರಸ್ತು ನಃ ಹಿತಾ (ಖು. ಸಂ. ೧-೯೦-೭) ಇತ್ಯಾದಿ ಖಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ದ್ಯುಲೋಕಾಧಿ ದೇವತೆಗೆ ನಿತ 


ವೆಂಬ ವಿಶೇಷಣವು ರೂಢವಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ದ್ಯಾರ್ಮೇ ನಿತಾ : ಮಾತಾ ಪೃಧಿನೀ 
ಎಂದು ಸ್ತು ತಿಸಿದೆ. | 


ಉತ್ತಾನಯೋಃ--ಊರ್ಧ್ವತಾನಯೋಃ-_ಊಧ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರಸರಿಸಿದ ಎಂದರ್ಥ ಮಾಡಿದೆ. ಮತು 

ದು 1 ಫ್ರೈ ಆ 

ಆಷ್ಟ ಸೋ ಇತ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ. ಸರ್ವಸ್ಯ ಅತ್ತೊ 3೯ ಭೋಗಸಾಧನಯೋಃ ದ್ಯಾವಾಸೃಥಿನ್ಯೋಃ | 
NT 

; ್ಲಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗುನಂತೆ ಮಾಡುವುವೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಭೋಗಸಾಧನಗಳಾಗಿರುವುವೂ ಆದ 


ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನೀಭ್ಯಾಮಿತಿ ತದಾಭ್ಯಾಂ ದ್ಯಾನಾಸ್ಪಥಿನೀಭ್ಯಾಮಾರಭತೇ ಯಯೋರಿದಂ ಸರ್ವಮಧಿ | 
(ಶೆ. ಬ್ರಾ: ೩-೧೨೩-೨೬) 


ಖಂದಿರುನಂತೆ ಸಮಸ್ತವಿಶ್ಚವೂ ಸಹ ಭರಣಕ್ಕೂ ಧಾರಣೆಗೂ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿಗಳನ್ನೇ ನಂಬಿವೆಯೆಂಬಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ದುಹಿತುಃ ಗರ್ಭೆಮಾಧಾಶ್‌- ಎಂಬಲ್ಲಿ ದುಹಿತುಃ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಪೃಥ್ವಿಯು ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ಪುತ್ರಿಯೆಂಬರ್ಥನನ್ನು 
ಹೇಳುವುದು ಸಹೆಜನಾದರೂ ಸಹೆ ಸಾಯಣರು ದೂರೇ ನಿಹಿತಾಯಾಃ ಭೂಮ್ನಾಃ | ದೂರದಲಿ ಸ ಸ್ಟ ಪ 
ಗರ್ಭರೂನವಾದ ಉದಕವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಉತ್ತರಾಧ: ದಲ್ಲಿರುನ ನಿತಾ ಸ ಪದಕ್ಕೆ ಆಟ 
ಎಳ್ಳು ಆವಿತ್ಯರೂಪನಾದ ಆಧಿಷ್ಕಾತೃವಿಗೂ ಅಭೇದವಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನೆಂದೇ ಅರ್ಥವೆಂದು 

ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಥವಾ ಇಂದ್ರಃ ಪರ್ಜನ್ಯೋ ವಾ ಎಂಬ ವಿಕಲ್ಬಾರ್ಥವನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಆಧಾತ್‌ ಸರ್ವತಃ ಕರೋತಿ | ತಾನು ತನ್ನ ರಶ್ಚಿಗಳಿಂದ ವೆ ಟು 
| ದಲು ಹೀರಿ ಅನಂತರ ಉದಕವನ್ನು ವಿಶ್ನಫೆಲಾ 
ಹರಡುವನು ಎಂದರ್ಥ. ನ ತ್ವ ನನು 


ವ 5 3 
ಚಾನು ತ್ತಾ ಫಂನ್ನೊಂತಂ ಪೃಥಿನ್ಯಾಃ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ. ಯತ್ರ ಭುವನಸ್ಯ ನಾಭಿಃ | 
ಸೃಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಾ ವೃಷ್ಣೋ ಅಶ್ರಸ ರೇತಃ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ವಾಚ। ಪರಮಂ 


ವ್ಯೋಮ | ೩೪ || 
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A ಿಿಾಿಾವಮನಾ: 





ಎಲೈ ಯಜಮಾನನೇ, ಪೃ ಥಿನಿಯ ತು ತತ್ತತುದಿಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನಾ ಗಿಯೂ, ವಿಶ್ವದ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ 

ರಿಸತಕ್ಕ ಬಂಧಕವು ಎಲ್ಲಿಜಿಯೆಂದೂ, ನ ೈಷ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ಸುರಿಸತಕ್ಸ ಆದಿತ್ಯನ ವೀರ್ಯ ೈವಾವುದೆಂದ್ಯೂ ಮತ್ತು ಸಕಲ ವ್ಯವಹಾರೆ 

ಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾದ ವಾಕ್ಯಿನ ಪ”ಮಸ್ಕಾ ನವಾವುದ: ಎಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರ ಶ್ಲಿಸುತ್ತೀನೆ. (ಇವುಗಳ 
ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು.) 


ಅಶ್ವ ಮೇಥಯಜ್ಞ ದ ಮಧ್ಯೆ ದ ದಿನಸದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಯವು (ಬ್ರಹ್ಮ! ವಿಷಯವಾದ ತತ್ತ್ವವಿಮರ್ಶೆಯು) ನಡೆಯುತ್ತಿರು 


ವಾಗ ಹೋತ್ಸವೇ ಲಾಜ ಯತ್ರಿಕ್ಟುಗಳು ಸ ಸ್ರ ತ್ರಾ ಎಂಬ ಈ ಖುಕ್ಸಿನಿಂದ ಯಜನಾಾನನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವರು. 


ಈ ವಿಷಯವು ಆಶ್ಚಲಾಯನಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ ಏಕೈಕಶೋ ಯಜಮಾನಂ ಪ ಪೃಚ್ಛಂತಿ ಪೃಚ್ಛಾ ಮಿ ತ್ರಾ ಪರಮಂತಂ ಪ ೈಥಿವ್ಯಾಃ 


ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. | (ಆ. ೧೦-೯) 


ಆಶ್ಚಮೇಧಿಕೇ ಮಧ್ಯಮೇಣಪನಿ ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಯೇ ಹೋತಾ ದಯಃ * ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಾ ಇತ್ಯನಯಾ 


ಯಜಮಾನಂ ಪ್ಲಚ್ಛೇಯುಃ 2» ಇದು ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸತಕ್ಕ ಮಂತ್ರವು. ಹೋತ್ಪಾದಿಗಳು ಯಜಮಾನ 


ನನ್ನು ಕೇಳತಕ್ಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಈ ಮಂತ್ರ ದಲ್ಲಡಗಿವೆ. ಇದು Es ಪ್ರ “ಎಕ್ಸೆಕಶೋ ಯಜಮಾನಂ 
ಹ ಈ ಮಂತ್ರದ ವಿನಿಯೋಗವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಯವು ಅಶ್ವ | ಸೋದರ ಮಧ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಯತವಾಗಿ ಆಚರಿಸಲ್ಪಡಬ ನೀಕಾದ ನಿಧಿಯು. ಇದು 
ಕರ್ಮಾಂಗವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ನ ಕ್‌ ತತ್ರ್ಯೈದ ಮನ ಜ್ಞ್ಞಾನಾ ನ್ಹೇಷಣವಿರುತ್ತದೆ. ವಿಶ್ವತತ್ತ ಪಕ್ಕೆ 
ರಹ ಸ್ಕವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವೂ, ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಖುಸಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿದ ಉತ್ತರವೂ ಬ್ರ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕುರಿತ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗಳಾಗಿವೆ. ಕತ್ತರಿಸು ಐತರೇಯಬ್ರಾಹ್ಮಣ; ಶತಪಥೆಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ತ್‌ 
ರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಈ ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಯವು ಒಂದೇ ರೂಪವಾಗಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಾನ್ಸೇಷಣವು ಇದರಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಶವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಭಿಃ 'ದಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಉವಾಹರಣೆಗೆ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಇದು ಹೋತ್ರಾದಿಗಳು ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಹಾಕತಕ್ಕ ಪ್ರ ಶ್ಲೆಯೆಂದು ಸಾಯಣರು ಆಶ್ವಲಾಯನಶೆ ಗಾ ತಸೊತ್ರದ ವಾಕ್ಯವನ್ನುದ 
ಹರಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ತೈತ್ರಿ ರೀಯೆಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋತ್ಸವು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಯಜ್ಞ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತಾಕೆ. 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಅ 


“ಫಿಗ್‌ ಸ್ವಿದಾಸೀತ್‌ ಪೂರ್ನರತ್ತಿ ೩೫೫.3 ನ್ಯ ಫಾ ಈ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತೆರವು ತೈತ್ರಿ ತ್ರಿರೀಯಸೆಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 


ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ “ಆಫ ಹೋತುಃ ಪ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ಲತಿವಚನಾನಿ” RE ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ನಡೆಯತಕ್ಕ 
ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರರೂಸ ಸವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ಸಕ ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ತೈತ್ರಿ ತ್ರಿರೀಯಾದಿಸಂಹಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬ್ರಹೊ ಸ್ಮಾದ್ಯದ ಕ್ರಮವು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೆಯೆಂದು ಮುಂದಿನ 
ಬುಕ್ಕಿನ (೧-೧೬೪-೩೫) ವಿಶೇಷ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸೃಚ್ಛಾಮಿ ಯತ್ರ ಭುವನಸ್ಯ ನಾಭಿಕ--ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಾಭಿಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಂನಾಹ8 ಎಂದರೆ ಸಕಲಭೂತಜಾತಗಳಿಗೂ 
ಒಂದು ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತೋರಿಸತಕ್ಕೃ್ಯ ಬಂಧಕರೂಪವಾದ ತಂತುವಾವುದು ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆ. 
ನಾನಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಖಕ್ಸಿನ ವಿಶೇಷ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ.] 
b9 


[ನಾಭಿಕಬ್ದ ಕ್ಸೈ ಇರತಕ್ಕ 
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980 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಸಿ ನಿರಚಿತಂ 
ಅ 2 [ ಅಧ್ಯಾಯ ಗಿ೪ 





`ವೃಷ್ಟೋ ಅಶ್ವಸ್ಯ-.ಎಂಬುದಕ್ಕೆ :ವರ್ಷಕಸ್ಯ; : ವ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯಾದಿತ್ಯಸ್ಯ -| .ವರ್ಷಕನೂ, ಜಗದ್ಧಾ ಪಕನೂ ಟದ 
ಆದಿತ್ಯನ ಎಂಬರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ವೃಷನ್‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವೃಷು. ಸೇಚನೇ; ವೃಷ-ಶಕ್ತಿಬಂಧನೇ`ಎಂಬ ಎರಡು ಧಾತುಗಳಿಂದಲ್ಲೂ 
ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು: ತೋರಿಸಬಹುದು... ಮೊದಲನೆಯ ಧಾತುವಿನಿಂದ 'ನಿಷ್ಪುನ್ನವಾದರೆ ಸೇಚಿಸು ಎಂಬರ್ಥವೂ, ಎರಡನೆಯ 
ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನ ವಾದರೆ ಶಕ್ತಿಯುತನು ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. [ಈ ಸದದ ನಿಸ್ಟತ್ತಿಯನ್ನೂ ಇದಕ್ಸಿರುವ ನಾನಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಹೆ ಖಗ್ರೇದೆಸೆಂಹಿತೆಯ ೮ನೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ೧೬೮-೧೭೨ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ] ಈ ಎರಡು ಸ 
ಗಳೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ವೃಷ್ಣ $ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವಿದೆ, ಅಶ್ವಸ್ಯ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವು ಇವನ ಜಗದಾ ಸಕತ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಅಂಶವನ್ನು ತೃತ್ತಿರೀಯಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ, ತ 


& 
ನೃಷ್ಣೋ ಅಶ್ವಸ್ಯ ನಿಪ್ಪದೆಸೀತ್ಯಾಹ | ಅಸಾ ನಾ ಅದಿಶ್ಯೋ ವೃಷಾಶ್ವಃ | ತಸ್ಯ ಛಂದಾಗ್‌ಂಸಿ ನಿಷ್ಪತ್‌ | 


ದೋಭಿ | 
ಛಂದೋಭಿರೇವೈವಂ ಧೂಸೆಯತಿ | (ತೈ. ಆ. ೫-೩-೫, ೬) 


ಇತ್ನಾದಿ.ವಾ. 
5ದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ವೃಷ್ಟಿರೂಪವಾದ ಉದಕವನ್ನು ಸೇಚನ ಮಾಡತಕ್ತವನೆಂದೂ ಜಗದಾ ಪಕನೆಂದೂ 
"ಆದಿತ್ಯನ ನಿಶೇಷಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ, | ks 


ಇಯಂ ಣೆ ಹೆ ಸ ಜಂ ಇಂ. | 
ಹ ೀದಿಃ ಪರೋ ಅಂತಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಅಯಂ ಯಜ್ಞೋ ಭುವನಸ್ಯ 
ನಾಭಿಃ | 


ಅಯಂ ಸೋಮೋ ವೃಷ್ಟೋ ಅಶ್ವಸ್ಯ `ರೇತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಯಂ ವಾಚಃ ಪರನುಂ 
ಪ್ಯೋನು ಜಗ .. Ms 


ಯಜ ವೆ ಎದ 
ಸೀಚನಸಮರ್ಥನಾದವನೂ ವ್ಯಾಸಕನೂ ಆದ ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ 'ಸೋಮರಸವೇ `ಕೇತಸಾಗಿದೆ ಇ ಯೆ 9 ಗ 
ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ರಕಕಸಾ ನ | ವು (ಸುನು ನ: 
ಸಾರ್‌ ಔನ ಇ ವಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಹಂದಿ ಳೆ 5 
ನ ನ ಸ ಹೋತ್ರಾದಿಖತ್ತಿಕ್ಕುಗಳು ಯಜಮಾನನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲಾದ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ನುತ್ತರವಾಗಿ 
ಹ ಈ ಸ ಸ ಂ ವೇದಿ; ಬಿಂಬ ಈ ಹಕ್ಕನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ಚಲಾಯನಶ್ರಾತಸೂತ್ರದ ಇಯಂ ವೇದಿಃ 
| ಓ ಅಂ 
ನ ಅಂತಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಇತಿ ಪ್ರತ್ಯಾಹ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ನಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. (ಆ. ೧೦೨೯) 


ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಯರೂಪವಾದ ಹಿಂದಿನ ಮ 
ಆ 3 ೦ದಿಫ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ (೩೪ನೆಯ ಭುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ) ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಯದು ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಾ ಸರಮಂತಂ ಪ ಥಿವ್ನಾಃ | * ಪ 
ಸ ೪ ಬ?! ಪೃಥಿನಿಯ ತುತ್ತತುದಿ ಯಾವುದು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿದೆ. 
ಅದಕ್ಕು ಉತ್ತರವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ “ಇಯಂ ವೇದಿಃ ಎ 
ಮ ಲ ಜ್ವಲನ ೦ ಏವೀದಿಃ ಪರೋ ಅಂತಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಃ'' ಈ ವೇದಿಯೇ ಪೃಥಿನಿಯ 
ತ್ತ ತುದಿಯೆಂದು ಉತ್ತರರೂಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಎಂದರೆ ಯಜಾ ದಾರ ಸೌ ಫರಬ,ಹೆ 
_ ನ್ವಿಧಾರವಾದ ವೇದಿಯೆಂದಾಯಿತು. ಯಜ್ಞವೇ ಸರಬ್ರಹು 
ಸ್ವರೊಪವಾದುದರಿಂದಲೂ, ಪ್ಲಥಿವ್ನಾದಿ ಲೋಕ ಸ 
ಸ ಗ ಲ್ಯಾರಿ ಲೋ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಧಾರವೇ ಆದುದರಿಂದಲೂ ಸಹ ಯಜ್ಞಾಧಾರನಾದ 
ನನಗೂ ಪೃಥಿವಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ ವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. (ಪೃಥಿನಿಯೆಂಬ ಪದವು ಅಂತರಿಕ್ಷ ನರ್ನಾಯ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲ 
ಕೇವಲ ಭೂಮಿಯೆಂಜೀ ಅರ್ಥವಿರಲಾರದು.) 7 ಆಂತರಿಕ ಪರ್ಯಾಯವೂ ಆಗಿ ಸ 
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ಖಂಡ ೩೬] ನಿರುಕ್ತಂ 931 


ಆಧ 


ನಸ ಯಜು ಮು ಜಾತಿ ತಿಯ ಜಾಯ ಯಾ 
ಮ್‌ ಕ 
ಸವೈ ತ್ರಿಃ ಪೂರ್ನಂ ಸೆರಿಗ್ರಹಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ನಾತಿ | ತ್ರಿರುತ್ತೆರಂ ತೆತ್‌ಷಟ್‌ಕೃತ್ವಃ ಷಡ್ವಾ ಯತವಃ 
ಎ 
ಸಂವಶ್ಸೆರಸ್ಯೆ ಸಂವತ್ಸೆರೋ ಯಜ್ಞಃ ಪ್ರಜಾಪೆತಿ8 ಸ ಯಾವಾನೇವ ಯೆಜ್ಞೋ ಯಾವತ್ಯಸ್ಯ ಮಾತ್ರಾ 
ತಾವಂಶೆಮೇವೈತತ್ಪರಿಗ್ಗಹ್ಹಾತಿ |! 

(ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೧-೨-೫-೧೨) 
ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಗಳೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೂ ಕಾಲಾತ್ಮಕವಾದ ಸೆಂವತ್ಸರಕ್ಕೂ. ವತ್ಸರರೂಪವಾದ ಯಜ್ಞಕ್ಕೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೂ 
ತಾವಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಹೀಗೆ ದೇಶಕಾಲಾದಿರೂಪಿಯಾದ ಪ್ರಜಾಸತಿಗೂ ಆಧಾರವು ಎಸ್ಟು ವಿಸ್ತೃತವೋ ಯಜ್ಞಾ 
ಧಾರವೂ ಅಷ್ಟೇ ವಿಸ್ತೃತಿಯುಳ್ಳದ್ದು ಎಂದು “ ಯಾವತ್ಯಸ್ಯ ಮಾತ್ರಾ ತಾವಂತಮೈವೈತತ್ಸರಿಗೃಹ್ಣಾತಿ ? ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿ:ದ 
ತಿಳಿಸಿದೆ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞಾಧಾರವಾದ ವೇದಿಯ ಶಬ್ದನಿಷ್ಟುತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ, 


ತೆಂ ಛಂದೋಭಿರಭಿತಃ ಪರಿಗೃಹ್ಯ | ಅಗ್ನಿಂ ಪುರಸ್ತಾತ್ರಮಾಧಾಯ ತೇನಾರ್ಚೆಂಕೆಃ ಶ್ರಾಮ್ಯುಂತಶ್ಲೇ- 
ರುಸ್ತೇನೇಮಾಗ್‌ಂ ಸರ್ವಾಂ ಪೃಥಿನೀಂ ಸಮವಿಂಪಂತ ತದ್ಯದೇನೇಮಾಗ್‌ಂ ಸರ್ವಾಗ್‌ಂ ಸಮ- 
ನಿಂಡಂತೆ ತೆಸ್ಮಾದ್ವೇದಿರ್ನಾನು ತೆಸ್ಮಾದಾಹುರ್ಯಾನತೀ ನೇದಿಸ್ತಾವತೀ ಪೃಥಿನೀತ್ಯೇತಯಾ 
`ಹೀಮಾಗ್‌ಂ ಸರ್ವಾಗ್‌ಂ ಸಮವಿಂದೆಂತೈವಗ್‌ಂ ಹ ವಾ ಇಮಾಗ್‌ಂ ಸರ್ವಾಗ್‌ಂ ಸೆಪತ್ನಾನಾಂ 
ಸಂವೃಂಕ್ತೇ ನಿರ್ಭಜತ್ಯಸ್ಕೈ ಸಪತ್ನಾನ್ಯ ಏವವೇತಶದ್ದೇದ ॥ 
(ಶೈ ಬ್ರಾ. ೧೨-೫-೭) 
 ಛೆಂದಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಯಜ್ಞ, ವೇದಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದನಂತರ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿ ಅನುಸೂತ್ಯವಾದ ತಪೋರೂಪವಾದ 
ನಿಯಮಗಳಿಂದಲೂ ವ್ರತಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸತೊಡಗಿದರು, ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ಅವರು ಪೂರ್ಣವಾದ ಪೃಥಿ ಎಯನ್ನು ಪಡೆದರು 
(ಸಮವಿಂದಂತ). ಅವರು ಈ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪಡೆದುದರಿಂದಲೇ (ಸಂವಿದ") ಯಜ್ಞ, ಭೂಮಿಗೆ ವೇದಿ ಯೆಂಬ 
ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ “ ಪೃಥ್ವಿಯು ಎಷ್ಟು ನಿಸ್ತ ಎತೆವಾಗಿಡೆಯೋ ಯಜ್ಞ ವೇದಿಯೂ ಅಷ್ಟೇ ವಿಸ್ತೃತ 
ವಾಗಿದೆ ” ಎಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದವನು. ತಾನೇ ಈ ಸಮಸ್ತವಾದ ಪೃಥ್ವಿಗೂ ಒಡೆಯ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ, ಎಂದು ಶತಪಠ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇದೇ ಅಂಶವನ್ನು ಐತರೆಯಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಲ್ಲೂ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, 


ತೆಂ ನೇದ್ಯಾಮಮನ್ವನಿಂಪನ್ಯದ್ವೇದ್ಯಾ ನುನ್ನೆನಿಂದಂಸ್ತದ್ವೇದೇರ್ಮೇದಿತ್ವಂ | 
(ಐ. ಬ್ರಾ. ೩೯) 

ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಕಂಡು ಅದನ್ನೂ ಸಡಿದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ವೇದಿಯೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು ಎಂದು ಈ 
`` ಪದದ ನಿರ್ವಚನರೂಪವಾದ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ,ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. ಮತ್ತು “ ಇದೇ ವೇದಿಯು ಪೃಥಿನಿಯ ಪರವಾದ ಅಂತವು ” 
ಎಂದು ತಿಳಿಸಿರುವಾಗ ಪೃಥಿವಿಯೆಂದರೆ ಕೇವಲ ಭೂಮಿಸಯೆಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದೆ, ಪೃಥಿವೀ ಶಬ್ದವು 
ಅಂತರಿಕ್ಷ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (೨-೧೦) ಪ್ರಥನಾತ್ರ ಎಢಿನೀತ್ಯಾಹುಃ (ನಿ. ೧-೧೪) ಎಂಬ ನಿರುಕ್ತಕಾರರ 
ನಿರ್ವಚನದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ನಿಸ್ತೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೃಥಿನೀವಾಚ್ಯಗಳೇ 
ಆಗಿವೆ. ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಕೆ ಈ ವೇದಿಯು ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಸಗಳಿಗೂ ಪರವಾದ ಅಂತವು ಎಂದರ್ಥಮಾಡ 
ಬಹುದು ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಮಹತ್ತ್ವವಿರುವುದರಿ: ದಲೇ ಶತಪಥೆಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಈ ಯಜ್ಞ ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. 
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932 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ನಾಯ ೧ 
ಯಿ ೧೪ 

ಇಷ್ಟ ಕಾಃ ಸಾ ಓಷಧಯತ್ತ ವನಸ್ಪ ತಯೆಶ್ಚ ಫೋಗನಾಹುಕಟು ಸಮಿದೋಗ್ಥಿ 
ರ್‌ ಸಯೋ ಹೈತದೇವಂ ಸ್‌ ಲೋಕಸ್ಯ ಣಾನೇನಂ ಭೂಶಮೇಶತ ಶರ್ವಮಭಿ 


ಸೆಂಪಣೆ ತೇ ! 








4 ಮ 


[ಶ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೫-೪-೧] 


ಇಷ್ಟ ಕೆಗಳಿಂದೆ [ಇಟ್ಟ ಗೆಗಳಿಂದ] ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ಯಜ್ಞ ಜ್ನವೇದಿಯೇ ಈ ಪಾರ್ಥಿನಲೋಕವು ಇದನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದಿರುವ 
ಇಸ ಗಳೇ (ಸ ೈಥ್ವಿಯನ್ನು ಸುತು ಸಿನರಿದಿರುವ] ಉದಧಿಗಳು. ಯೆಜುಷ, ಒತಿಗಳೇ ಮಾನವರು, ಸೂದದೋಹೆಗಳೇ ಪಶುಗೆ ಳು 
ಇಷ್ಟಕೆಗಳ ಮಧ್ಯನರ್ತಿಯಾದ ಮೃತ್ತಿಕೆಗಳೇ ಓಷಧಿನನಸ್ಪತಿಗಳು ಲೋಕಂಪ ಣವೇ ಅಗ್ನಿಯು. ಈ ತತ್ತ್ವ ನನು ತಿಳಿದ 
ವನು ರೋಕಾಧಿಷ್ಠಾ ತ್ಭೃ ತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ನೆ. ಅಲ್ಲದೇ, sks 


ಅಂತೆರಿಕ್ಷಗೌ್‌ಂ ಹ ತ್ವೇನೆ ೈಷೋಗ್ಲಿಶ್ಲಿ ತ ತಸ್ಯ ದ್ಯಾವಾಸೃಥಿವ್ಫೋರೇವ ಸಂಧಿಃ | ಸಂಶ್ರಿತಃ 
ಪರೇಣ ಹಾಂತೆರಿಕ್ಷಂ ದ್ಯಾನಾಸೃಥಿನೀ ಸಥತಿ ಇ ಸ್ತಾಃ ಸಂಶ್ರಿತೋ ವಯಾಗ್‌ಂಸಿ ಯಜುಷ್ಮತ್ಯ 
ಇಷ್ಟಾ ವರ್ಷಗ್‌ಂಸೂನಜೋಡಾ ಮರೀಚೆಯಃ ಪುರೀಷನಾಹುಕಯೆಃ ಸಮಿಭೋ 
ಕೋಕನಪ್ಪಣಾ ತದ್ವಾ ಏತತ್ಸರ್ವಂ... | ' 
[ಶ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೫-೪-೨] 


ಹ ಪ ತು ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳ ಸಂಧಿಯು ಆಂತರಿಕ ಕ ಕ್ಸಕ್ಕೂ ಮೀರಿದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಾಗುವುದರಿಂದ ಈ. ; 

ಹ ಈ ನ ಮು ೈಥಿನಿಗಳ ಸಂಧಿಯು. ಯಜುಷ ಒತಿಯೆಂಬ ಇನ್ಟಕಗಳೇ ಪಕ್ಷಿಗಳು. ಸೂದದೋಹಗಳೇ 
ಿನರ್ತಿಯಾದ ನೃುತ್ತಿಕೆಗಳೇ ರಶ್ಮಿಗಳು.. ಆಹುತಿಗಳೇ ಸಮಿತು ಗಳು. ಲೋಕಂಸ ಣವೇ 

ವಾಯುವು. ಈ ತ ವನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಅಗ್ನಿ ಡಂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. | ಕಾ 


ದ್ಯೌರ್ಹ ತ್ವೇನೆ | 
> ಸಮು ನಿಷ ಸೊಲಗಿ ಸ ನನನ ಏನ ಪರಶ್ರಿತೋ ಯಥಾ ಹ ನಾ ಇದೆಂ ಕೋಶಃ 
ಸ ಇವನು. ಲೋಕಾ ಅಪ ಶ್ಸ್ಟ್ಪೊಂತೆಸ್ತ ದ್ಯಾ ಇಮಾನ್‌ ಲೋಕಾನ್‌ ಪರೇಣಾಪಸ್ತಾಃ 
ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಜಾ ಕತೆ ಈಸ್ಟ ಕಾ ಯಜೇನೈತಸ್ಮಿನ್‌ಲೋಕೇಂನ್ನಂ ತತ್ಸೂೊದದೋಹಾ 
ಪಂ ಖಕ ಸಮಿಧ ಆದಿಕ್ಲೋ ಆ 

ಸಬ ಲೋಕೆಂಪ್ಸಣಾ ತೆದ್ದಾ ಏಶತ್ತರ್ವಮಾದಿತ್ಯ- 

ಮೇತಾಭಿಸಂಪದ್ಯಕೇ ತತ ಕೈರ್ವೋಗ್ನಿಃ . ೨ ತೆ ನ $ 
[ಶ, ಬ್ರಾ Jp 


ಈ ಯಜ್ಞದೆ 

ಹಾ ಹ ್‌ ದ್ಯುಲೋಕವು. ಸುತ್ತುವರಿದಿರುವ ಇಸ ಕೆಗಳೇ ಈ ಲೋಕವನ್ನಾ ರಿಸಿರುವ ಉದಧಿಗಳು, ಯಜುಷ್ಮತಿ 
' ಗಳು. ಸೂದದ್ದೋಹಗಳೀ ಈ ಲೋಕದ ಅನ್ನವು, ಇಷ್ಟ ಕೆಗಳ ಮಧ್ಗೆವರ್ತಿಯಾದ ಮತ್ತಿಕೆಗಳೇ 
ನಕ್ಷ ಕೃತ್ರಗಳು. ಲೋಕಂಸ ಣವೇ ಅದಿತ್ಯ ನು. ಬಿ ದ 


ಆ 3 
ಗ ದ ತ್ವೇವೈ ಹೋಗ್ಗಿ ಶ್ಚ ತಃ | ತಸ್ಯ ದಿಶ ಏವ ಪಂಶ್ರಿತೆಸ್ತಾಃ ಷಸ್ಕಿಶ್ಚ ತ್ರೀಣಿ ಚ $ ಶತಾನಿ 
೧ 
ನ್ವಿಶ್ಚಹ ವೈ ತ್ರೀಣಿ ಚೆ ತಾನ್ಯಾ ದಿತ್ಯಂ ದಿಶಃ ನಾ ತ ರಶ್ಮಯೋ 
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ಯಜುಸ್ಮತ್ಯ ಇಷ್ಟಕ್ತಾಸ್ತಾಃ ಷಸ್ಟಿತ್ಚೈವ ತ್ರೀಣಿ ಚೆ ಶತಾನಿ ಭನಂತಿ. ಷಷ್ಠಿಶ್ಚ ಹ ವೈ ತ್ರೀಣಿ 
ಚ ಶತಾನಾದಿತೈಸ್ಯೆ ರಶ್ಮಯಸ್ತೆದೈತ್ಸರಿಶ್ರಿತ್ಸು ಯೆಜುಷ್ಮತೀಃ ಪ್ರತೈರ್ಸ್ನಯತಿ ರಶ್ಮೀನ್‌ಸ್ತದ್ದಿಕ್ಚು 
ಸೆತ್ಯರ್ಪಯೆತ್ಯಥ ಯೆಡೆಂತರಾ ದಿಶಶ್ಚ ರಶ್ಮೀಂಶ್ಚ ತೆತ್ಸೊಡದೋಹಾ ಅಥ ಯದ್ದಿಕ್ಸು ಚೆ 
ರಶ್ಮಿಷು ಚಾನ್ನೆಂ ತೆತ್ಪುರೀಷಂ ತಾ ಆಹುಶೆಯೆಸ್ತಾ: ಸನಿಧಕ ... .... ॥ ` 


(ಶ. ಬ್ರಾ: ೧೦-೫-೪-೪) 


ಈ ಯಜ್ಞ ವೇದಿಕೆಯೇ ಆದಿತ್ಯನು. ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಮುನ್ನೂರ ಅರವತ್ತು ದಿಕ್ಬು ಗಳೂ ಅವಾಂತರದಿಕ್ಟುಗಳೂ ಸುತ್ತುವರಿದಿವೆ, 
ಮುನ್ನೂರ ಅರವತ್ತು ಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾದ ಯಜುಷ್ಮತಿಗಳೇ ಆದಿತ್ಯನ ಮುನ್ನೂರ ಅರವತ್ತು ರಶ್ಮಿಗಳಾಗಿವೆ. ಸೊದದೋಹೆಗಳೇ 
ಆದಿತ್ಯರಶ್ಮಿಗಳಿಗೂ ದಿಕ್ಟುಗಳಿಗೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ತತ್ತ ವಿಶೇಷಗಳು. ಸವ್ಯರಗ್ಗಳ ಮಧ್ಯೆ ವರ್ತಿಗಳಾದ ಮೃತ್ತಿಕೆಗಳೇ 
ರಶ್ಮಿಗಳಿಗೂ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ನಡುವೆ ಇರುವ ಅನ್ನವು: 


ನಕ್ಸತ್ರಾಣಿ ಹ ತ್ರೇನೈಹೋಗ್ಲಿಶ್ಚಿತೆಃ | ತಾನಿ ನಾ ಏತಾನಿ ಸಷ _ನಿಗ್‌೦ಶತಿರ್ನಕ್ಸೆತ್ರಾಣಿ -- ... | 

ಛಂವಾಗ್‌ಂಸಿ ಹ ಶ್ಲೇವೈಸೊಂಗ್ಗಿಶ್ಚಿತ8 | ತಾಸಿನಾ ಏತಾನಿ ಸಪ್ತಚ್ಛೆಂದಾಗ್‌ಂಸಿ ... .... | 

ಸರ್ವಾಣಿ ಹ ಶ್ವೇವ ಭೂತಾನಿ | ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ವಿಷೋಗ್ಲಿಶ್ಸಿತ ಆಪೋ ವೈ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ 
ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ತಾ ಹೈತಾ ಅಪೆ ಏನೈಸೋಣಗ್ಳಿಶ್ಚಿತಸ್ತಸೈ ನಾವ್ಯಾ ಏವ ಪರಿಶ್ರಿತಸ್ತಾ8 
ಷಸ್ಪಿಷ್ಟ ಶ್ರೀಣಿ ಚೆ ಶತಾನಿ ಭವಂತಿ ಷಸ್ಟಿಷ್ಟ ಹ ವೈ ತ್ರೀಣಿ ಚ ಶತಾನ್ಯಾದಿತ್ಯಂ ನಾದ್ಯಾಃ 
ಸಮಂತಂ ಪರಿಯೆಂತಿ ... ... ಆತ್ಮಾಯಮೇವ ಸ ಯೋಯೆಂ ಹಿರನ್ಮಯಃ ಪುರುಷಃ | 


[ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೫-೪ ೬ ರಿಂದ ೧೪] 


ಈ ಯಜ್ಞವೇದಿಯೇ ಸಮಸ್ತ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು; ಸಪ್ತಚ್ಛಂದಸ್ಸುಗಳು; ಇದೇ ಸಂವತ್ಸರವು; ಇದೇ ಸಕಲ ಭೂತಗಳೂ ಆಗಿದೆ. 
ಆದಿತ್ಯನ ಸುತ್ತಲೂ ಮುನ್ನೂರ ಅರವತ್ತು ರಶ್ಮಿರೂಪಗಳಾದ ನಾನೆಗಳು ಸುತ್ತುವರಿದಿರುವಂತೆ ಈ ವೇದಿಯ. ಸುತ್ತಲೂ 
ಯಜುಷ್ಮತೀರೊಸದ ದೇವಮಾನವಾದಿಗಳು ಸುತ್ತುವರಿದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವೇದಿಕೆಯ: ದೇಹವೇ ಈ ಆದಿತ್ಯಾಂತರ್ಗತನಾದ 
ಹಿರಣ್ಮಯಪುರುಷನು. ಈ ಹಿರಣ್ಮಯಪುರುಷನ ಸ್ವರೂಪವು ಎಷ್ಟು ಆಕರ್ಷಕವಾದದ್ದು ಮತ್ತು ಎಷ್ಟು ಮಹೆತ್ವ್ವವುಳ್ಳದ್ದು 
ಎಂದರೆ 


ತಸ್ಕೈತೇ ಪ್ರತಿಷ್ಕೇ | ರುಕ್ಮಶ್ನ" ಪುಷ್ಕರಪರ್ಜಂ ಚಾಸಶ್ಟ್‌ ದಿತ್ಯಮಂಡಲಂ ಚ ಸ್ರುಚ್‌ ಬಾಹು 
ತಾವಿಂದ್ರಾಗ್ನೀದ್ವೇಸ್ವಯಮಾಶೃಣ್ಣೇ ಇಯೆಂ ಚಾಂತರಿಕ್ಸೆಂ ಚೆ ತಿಸ್ರೋ ವಿಶ್ವಜ್ಯೋತಿಷ ಏತಾ 
ದೇವತಾ ಅಗ್ನಿರ್ವಾಯುರಾದಿತ್ಯೆ ಏತಾ ಹೈವ ದೇವತಾ ವಿಶ್ವಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ದ್ವಾದಶರ್ತವಾಃ 
ಸಂವತ್ಸರಃ ಸ ಆತ್ಮಾ ಪಂಚೆ ನಾಕೆಸಡಃ ಪಂಚೆ ಪೆಂಚಚೊಡಾಃ ಸ ಯಜ್ಞಸ್ತೇ ದೇನಾ ಅಥ 
ಯೆದ್ದಿಕೆರ್ಣೀ ಚೆ ಸ್ವಯೆಮಾತೈಣ್ಣಾ ಚಾಶ್ಮ್ಮಾ... ಎ ಎ ಪ ಸ ಯರ ಲ “ಎ ಆತ್ಮಾ ಸ ಏಷ 
ಸರ್ವಾಸಾಮಪಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಸ ಏಷ ಸರ್ವೆ ಕಾಮಃ ಸಂಪನ್ನ ಆಪೋ ವೈ ಸರ್ವೇ ಕಾಮಾ 
ಸ ಏಷೋಟಕಾಮಃ ಸರ್ವಕಾನೋ ನ ಹ್ಯೇಶತಂ ಸಸ್ಯ ಚನ ಕಾಮಃ | 


೩ (ಶ್ರ, ಬ್ರಾ. ೧೦-೫--೪-೧೫) 
ಕ 
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ಸ್‌ 
ನ್‌್‌ ಸ್ಟ್ರಗಲ್‌ ತಾರಾ ಇ ರ ಗಸ ರ್‌ ರ್‌ ಬಡ ಬ ಮ ಬಾ ತ 1110665 ಸ 
ee] — 
oe ಹ ತ ಮ್ಲ 


ಸ್ವರ್ಣಪಾತ್ರವೂ, ಪುಷ್ಕರಪರ್ಣವೂ ಈ ಆದಿತ್ಯಾಂತರ್ಗತೆನಾದ ಹಿರಣ್ಮಯಪುರುಷನ ಎರಡು ಪಾದಗಳು. ಯಜ ಸ್ವವೇದಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಎರಡು ಸ್ರುಚ (ಪಾತ್ರೆ) ಗಳೂ ಇವನ ಬಾಹುಗಳು. ಇವರೇ ಇಂದ್ರಾಗ್ಗಿಗಳು: . ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಆತ ಕೈಣವಾಗಿರುವ 
ಎರಡು ಇಷ್ಟಕೆಗಳೇ. ಪೃಥಿನ್ಯಂತರಿಕ್ಸಗಳು, ನಿಶೃಜ್ಯೋತೀರೂಪನಾದ ಇಷ್ಟಕಗಳೇ ಸಕಲ ನೇವತೆಗಳು ಇವುಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಮೂರು, ಈ ಮೂರೂ ಸಹೆ ಅಗ್ನಿ ; ನಾಯು ಮತ್ತು ಅದಿತ್ಯರನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ, ಈ ನೇದಿಯ 
ದೇಹವೇ ಸಕಲಕ್ಕೂ ಅಂತವಾಗಿದೆ. ಈ ವೇದಿರೂಪವಾದ ಆದಿತ್ಯಾಂತರ್ಗತನಾದ ಹಿರಣ್ಮಯಪುರುಷನು ಸರ್ವಕಾಮಗಳನ್ನೂ 
ಪಡೆದಿರುವುದರಿಂದ ಕಾಮರಹಿತನಾಗಿಯೂ ಪೂರ್ಣತೃಪ್ರನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಾನೆ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವೇದಿಯ ಮಹತ್ರ ನನ್ನ 
ವಿಸ್ತೃತಿಯನ್ನೂ ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದ. ಕೇನಲ ಅಧಿದೈನತ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲದೇ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪಕ್ಕ ಶ್ಚದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ? 
ಮಹಿಮೆಯು ಸ್ತುತವಾಗಿದೆ. ಇದೇ ಅಂಶವನ್ನು ಪ್ರಕ್ಕ ಕೃತನಾದ ಖುಕ್ತಿನಲ್ಲಿ «" ಇಯಂ ನೇದಿಃ ಪ ೈಥಿವ್ಯಾ ಅಂತಃ ? ಎಂದು 
ಸ 

ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ, ಸೃಧಿನಿಯ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಾ ನ ಅತವಾ 3 ಸಭಾವವಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ, ಸಾಯಣರು ಇದೇ ೀ ಅರ್ಥವನು 
ತಿಳಿಸತಕ್ಕ, 


ನಿತಾವತೀ ವೈ ಪೃಥಿನೀ ಯಾವತೀ ನೇದಿಃ 1 
(ತೈ. ಸಂ. ೨-೬-೪-೧) 
ಎಂಬ ತೈತ್ತ ರೀಯಸಂಹಿತೆಯವಾಕ್ಯ ವನು ಹರಿಸಿ « ನಹಿ ವೇದ್ಯ ತಿರಿಕ್ತಾ ಭೂಮಿರಸ್ತಿ' ಈ ಯಜ ಸ್ಞವೇದಿಗಿಂತಲೂ ಮಾರಿದ 
ಪೃಥ್ವಿಯೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯ ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ದೆಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ, 

ಅಯಂ ಯಜ್ಞೊ ( ಭುವನಸ್ಯ ನಾಭಿಃ--ಆಯಂ ಯಜ್ಞಃ ಭೂತಜಾತಸ್ಥ ಸಂನಹನಂ | ಶಶ್ರೈವವ ದಿ 
'ಸರ್ವಫ ನಲೋತ್ಪತ್ತೇಃ ' ಸವ ಣಿ ಸ ಹ 
£ ಸರ್ವಪ್ರಾಣನಾಂ ಬಂಧೆಕತ್ತಾತ್‌ | ಈ ಯಜ ದಿಂದಲೇ ವೃಷ್ಟಿಯುಂಬಾಗಿ ತದ್ದಾ ಆರಾ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿ 

:ಗಳಿಗೂ ಇದು ಬಂಧಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಸಹ ಇದು ನಾಭಿರೂಸ ಪದಲ್ಲಿಡಿಯೆಂದು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


ನಾಭಿಶಬ ಕೆ ಕ್ಸ, ವಾಸಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನ, ವ್ಯಾಪಕಸಂಬಂಧ, ಸಂನಾಹಕ ಎಂದರೆ ರಕ್ಷಕ, ಬಂಧಕ, ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾ ನ ಇತ್ಯಾದಿ 
,ಯಾಗಿ ಬೇಕಿ ಬೇರೆ ಆ ಅರ್ಥಗಳಿರುವುದನ್ನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವೇ ನಾಭಿಯೆಂದು 'ಹೇಳಿದರೆ ಈ 
ಎಲ್ಲಾ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ ಈ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು 'ತೋರಿಸಬಹದ್ದು, ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಯತ್ರ 'ಭುವನಸ ನಾಭಿಃ ಎಂದು ಹಿಂದಿನ 
ಯಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರರೂಪವಾಗಿ ಈ ವಾಕ ಸವಿದೆ. ಸ ವೇ ಸಕಲ Fh ಉತ್ಸತ್ತಿಗೂ, ಸ್ಥಿತಿಗೂ 


ಕಾರಣವಾಗಿ ರಾಜು ಸಕಲ ಧೂತಗಳಿಗೂ ಪರಸ ಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಒಳೆಸುವ ಬಂಧಕಸಾಧನವಾ ಗಿರುವುದರಿಂದ 


ಇದು ನಾಭಿರೂಪದಲ್ಲಿದೆಯೆಂದು ತಾತ ರ್ಯ 


ದೇವಾನ್‌ ಭಾವಯತಾನೇನ ಶೇ ದೇನಾ ಭಾವಯಂತು ವಃ | 
ಪರಸ್ಪರಂ ಭಾವಯಂತಃ ಶೆ ಶ್ರೇಯಃ ಸರಮವಾಪ ಹ | 
(ಭ. ಗೀ. ೩-೧೧) 


ದೇವಾನ್‌ ಇಂದ್ರಾದೀನ್‌ ಛಾನಯತ ವರ್ಧಯತ ಅನೇನ ಯಜ್ಞೆ (ನೆ! ಶೇ ದೇವಾ ಭಾವಯೆಂತೈ 


ವೃಷ್ಟ್ವಾದಿನಾ ಅಸ್ಯಾಯಯಂತು ವಃ ಯೊಷಾ ನ್‌ | 'ನಿವಂ ಸೆರಸ್ಸ ರಂ ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಭಾವಯೆಂತಃ 
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ಖಂಡ ೩೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ 935 
| ಮಾಯ 
eee eS ಸವತ 
ಬಿ 
ಶ್ರೇಯಃ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಜ್ಞಾಸಪ್ರಾಪ್ತಿಂ ಕ್ರಮೇಣ ಅವಾಪ್ಸ್ಯಥಢ | ಸ್ವರ್ಗಂ ವಾಪರಂ ಶ್ರೇಯಃ 
ಅವಾಪ್ಸಘ! 
83 
(ಶಂ. ಭಾ) 
ಯೆಜ ಸ್ನವೇ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅನ್ನ ರೂಪವೆಂದೂ, ಈ ಅನ್ನವನ್ನು ಮಾನವರು ಯಜ್ಞ ರೂಪದಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದೂ, ಇದರಿಂದ 
ಶೃಪ್ತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ವೃಷ್ಟ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ಮಾನವರ ಸ್ಥಿತಿಗೂ, ವೃದ್ಧಿಗೂ 'ಕಾರಣರಾಗಬೇಕೆಂದೂ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಪದೇಶವಿದೆ. ಇದರಿಂದ pe ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೂ ಯಜ್ಞವೇ ಸಾಧೆನನೆಂದಾಯಿತು. ಈ ಯಜ್ಞ ಜ್ಹವು ಲೋಕಕ್ಸುಲ 
ಪ್ರೀಯಃಸಾಧನನು ಎಂಬ ಶತ್ತ್ವವನ್ನರಿತು ಇ೭ನ್ನ ಸೇವಾದೃಸ್ಟಿಯಿಂದಾಚರಿಸಿದರೆ ಇದು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಸೂ ಸಾ ಸಾಢನವಾಗುವು 
ಬೆಂದು ಶಂಕರಾದಿಗಳು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಫ್ರಾ ಯಜ್ಞ ತತ್ತ್ವವು ವಿಶ್ವದ ಐಕ ವನ್ನೂ ಪ್ರ ಐಕ್ಯದ ನೆಲೆಯು ಫರಬ್ರಹ್ಮೆನೆಂಬ ತತ್ತ್ವವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಬಾ ಯಾವ ಮೂಲತತ್ತ್ವ್ವೃವನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಕರೆದಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಸಂಹಿತಾ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮ[ ಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಾಪತಿಯೆಂದು ಕರೆದಿದೆ. ಮತ್ತು ಯಜ್ಞಕ್ಕೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ 3ನನ್ನು ಹೆಳಿಡೆ. ವಿಶ್ವಸೃಷ್ಟಿಯು ಪ್ರಜಾಪತಿಯ 
ಚ್ಟ ದ ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವು. ಜಗತ್ಯಾರಣನೂ, ಜಗತ್ತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಕಿಗೆ ಪೊರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ಆದ್ವಿ ee ಇದ್ದ 
ಪ್ರಜಾಪಕಿಯು ಸೈ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಾಧನವಾದ ಯಜ್ಞ ನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಆಹುತಿಯಾಗಿ ತನ್ನನೇ ಅರ್ಪಿಸ ಸಬೇಕಾಯಿತು. 


ಯ ಆತ್ಮದಾ ಬಲದಾ ಯಸ್ಯ ವಿಶ್ವ ಉಪಾತತೇ ಪ್ರೆಶತಿಷಂ ಯಸ್ಯ ದೇವಾಃ | 
ಯಸ್ಯ ಛಾಯಾಮೃ ತೆಂ ಯಸ ಮೃತ್ಯುಃ ಕಸ್ಮೈ ದೇವಾಯ ಹ ನಿಧಾಮ ॥ 

(ಯ: ಸಂ, ೧೦-೧೨೧-೨) 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ತನ್ನ ವಿಶ್ವ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನೇ ಅರ್ಪಿಸಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ ವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿ 
ದನು. ಅವನ ಆಜ್ಞೆ ಸ್ಲಿಯನ್ನೇ ದೇವಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾ. ಮೃತ್ಯುವೂ, ಅಮ್ಮ ತತ್ವವೂ ಅವನ ಛಾಯೆಗಳು. 
ಅಂತೆಹೆ ವಿಶ್ವ ಹೇತುವಾದ ಪ್ರ ಜಾಪತಿಗೆ ನಾವೂ ಸಹ ಹಯ ನ್ವಿದಿಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಪುಕೋಡಾಶಾದಿಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸೋಣ 
ಎಂದು ಯಜ್ಞ, ಪ್ರಾಶಸ್ತೆ ತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. ಯಜ್ಞವು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮೂಲವು; ಸ್ಥ ತಿಗೆ ಹೇತುವು ಮತು ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ 
ಸಾಧಕವು. ಈ ನಿಷಯವನ್ನೆ ಶತಸಥಬ್ರಾಹ್ಮೆಣದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 

ಅಥ ದೇವಾಃ |! ಅನ್ಯೋನ್ಯಮಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಜುಹ್ಹತಕ್ಟೀರುಸ್ತೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರದದೌ 
ಯಜ್ಞೋ ಹೈಷಾಮೂಸ ಯಜ್ಞ € ಹಿ ದೇವಾನಾಮನ್ಯಂ | 


(ಶ. ಬ್ರಾ. ೧೧-೧೫-೨) 


ದೇವತೆಗಳು ಯಜ್ಞನನ್ನಾಚರಿಸಿ ಪರಸ್ಪಠಾನುಕೂಲಿಕವಾದ ಆಹುತಿಗಳನ್ನರ್ಸಿಸಿದರು. ಆಗ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅವರಿಗ ತನ್ನನ್ನೇ 


ಅರ್ಪಿಸಿದನು. ಆಗ ಯಜ್ಞವೇ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವತ್ತಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಯಜ್ಞವನ್ನು ದೇವತೆಗಳ ಅನ್ನ ವೆಂದು [ಎಂದರೆ 
ಅನ್ನಸ ಸಾಧನವೆಂದು] ಜಾ ಕೆ. ಇದಲ್ಲದೇ. 


ಸೆ ಏತೇನ ಯಜ್ಞೇನ | ದೇನೇಭ್ಯ ಆತ್ಮಾನಂ ನಿರಕ್ರಿಣೀತ ಸ ಯೆಡ್ಛಿತಮುಖ್ಯೈತಿ ಯಥ್ಸೈವ 
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936 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಹಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆ ಇ ಹ | 3 ಆ 

ಆ ನನಾದ 
ತತ್ರ ಜಾಪತಿರ್ದೇವೇಭ್ಯ ಆತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಾ ಯಚ್ಛೆ ದೇವನೇನವೈ ಷ ಏತದ್ದೆ ್ಸೀನೇಭ್ಯ ಆತಾ ನಂ ಪ್ರಯ 
ಚ್ಛೃತಿ ತಸ್ಮಾಡು ಸೆಂಯಿತ ಏನೈತಾರ್ಗಂ ಒಸಗೆ ಚಿ ಚರಿಸೇವ್ಯಥಾ ಸನ ಜಿ ಟಜರೇದೇನಗ್‌ 


ಛಿ 
ಹನಿರ್ಹೈೇಷ. ದೇವಾನಾಂ ಭವತಿ 





(ಶ. ಬ್ರಾ . ೧೧-೧-೮೩) 


ದೇವತೆಗಳ ಯಜ ನ್ಹದಿಂದ ತೃ ಪ್ರನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅವರಿಗೆ ತೆನ್ನ ನ್ನೇ ಬಜ  ್‌ಾ್‌ ಪುನಃ ಯಜ್ಞ ಸ ಸ್ವ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾದ ತನ್ನ 
ಪ್ರತಿರೂಪ ಇದರ ಸೃಷ್ಟಿ ಬ ಈ ರೀತಿ ಯಜ್ಞಾ ರ್ಥವಾಗಿ ತನ್ನ ಪ ಪ್ರತಿರೂಪವನ್ನು. ಸ ಷ್ಟಿ ಸಿ ಯಜ ವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿ 
ದುದರಿಂದ ತಿಳಿದವರು ಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನೆ ಯಜ್ಞ ಸ ಸರ್ಯಾಯನಾಮದಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾ 8. 


ಅಥ ಯಪಜ್ಞಂ ತನುತೇ | ಯಜಿ ನ್ಲೇನೈವೈ ತದ್ದೇನೇಭ್ಯ ಆತ್ಮಾನಂ ನಿಸಿ ಸ ಜೇತೇ ಯೆಥ್ಛೈವ' 


ತತ್ಪ ಜಾಸತಿರ್ಥಿರಫ್ರೀಣೇತೆ ವಂ ಅಥ ಯದ | ನಿರ್ಥಿರ್ವಪ ತಿ ಹವಿಷ್ಠೆ ನೈತದ್ಯಜ್ಞಂ ಸಿಷ್ಠಿ ಜಾತಿ 
ಕ ;ನುವಾಕ್ಯಾಮನಡಾನೇ ಮಾಜಿ ಯಾಜ್ಯಯಾ ಯಾಜ್ಯಾಂ. ನಷ! ಬಾರೇಣ 
ಢಿ | 


ವಷಟ್ಟಾ ತರಂ (| 
(ಶ. ಬ್ರಾ. ೧೧-೧-೮-೪) 


ಜಾಪತಿಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಬಾಸು ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಹಣವನ್ನು 
ಜಿ 
ಸ ಆ ದೇವಖಣದಿಂದ ಮುಕ ಕ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಪ ಪ್ರಜಾಸತಿಯ ಸಸಿಕಾರ್ಕದಲಿ ನೆರವಾಗುತ್ತಾರೆ ದು 
ಶತೆಸಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ೬ gi: 
ನದ ಕೇಳಿರುವ ಅಂಶವನ್ನೇ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ ಸಹ, 


ಇಸ್ಟಾನ್‌ ಭೋಗಾನ್‌ ಹಿ ವೋ ದೇನಾ ದಾಸ್ಯಂತೇ ಯಜ್ಞ ಭಾನಿಶಾಃ | 
ತೈರತ್ತಾ ನ ಪ್ರಜಾಯೇಭ್ಯೋ ಯೋ ಭುಂಕ್ಷೇ ಸ್ಪೇನ ಏವ ಸಃ ॥ 
ಯಜ್ಞ ಶಿಷ್ಟಾಶಿನಸ್ಸಂತೋ ಮುಚ್ಯಂತೇ ಸರ್ವಕಿಲ್ಲಿಷೆಃ | 
. ಶೇ ತ ಘಂ ತ ಪಾಪಾ ಹ ಪಚೆಂತಾ ಸ 6 
೦ತ್ಯಾತ್ಮಿ ಕಾರಣಾತ್‌ || 
(ಭ. ಗೀ ಸ್ಯ ೧೩) 


ಸ ವ ಸಗ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅವರವರ ಇಷಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆ 

ದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಚೋರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಕರವಾದ ಯಜ್ಞಾ ಹುತಿಯನ್ನರ್ಸಿಸ 

ಅದಿಲ್ಲದವರು ಪಾಫಿಗಳಾಗಿ ಆ ಕ್‌ ವ "ನೆರವೇರಿಸುವ ಸತ್ತು ರುಷರು ಕಲ್ಪಿ ಷದಿಂದ ಮುಕ್ತ ರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

ತಕ್ಕ ತಂತುವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ನಿಶ್ಚಚಕ್ರವೆ ತಾರಿ: ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಯಜ್ಞ ವು ವಿಶ್ವ ಬ ನಏಿಕಸಂಬಂಧವನ್ನು ತ್ಯೋರಿಸ 
ಹ ಕ್ರವೆಂದೂ ಕರೆದಿದೆ, ಉದಾಹರಣೆಗೆ 


ಅನ್ನಾಡ್ಸ ಡಿ ಭೂತಾನಿ ಪರ್ಜನ್ಯಾದನ್ನ ಸಂಭವಃ | 
| ಯಜ್ಞದ ದ್ಭ ವತಿ ಸರ್ಜನ್ಯೋ ಯಜ್ಞ 8 ಕರ್ಮಸಮುದ್ಧ ವಃ || 
ರ್ಮ ಬ್ಬ ಹೊ ಬೀದ್ಫವಂ ವಿದ್ಧಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಳ್ಸ್‌ರಸಮುವ್ಪ ಬ | 
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SS ಮು 


ತೆಸ್ಮಾಶ್ಸೆರ್ವಗತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿತ್ಯಂ ಯಜ್ಞೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತೆಂ॥ 
ಏವಂ ಪ್ರನರ್ತಿತಂ ಚಕ್ರಂ ನಾನುವರ್ತೆಯತೀಹ ಯಃ | 
ಅಘಾಯುರಿಂದ್ರಿಯೌರಾನೋ ನೋಫಘೆಂ ಪಾರ್ಥ ಸ ಜೀವತಿ !! 
(ಭೆ. ಗೀ. ೩-೧೩ ರಿಂದ ೧೬) 


ಕರ್ಮರೂಪವಾದ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಪರ್ಜನ್ಯವೂ (ವೃಷ್ಟಿಯೂ) ಪರ್ಜನ್ಯದಿಂದ ಅನ್ನವೂ ಅನ್ನದಿಂದ ಭೂತಗಳೂ ಉತ್ತ ತನ್ನ 
ವಾಗುವುವು. ಈ ಯಜ್ಞ ರೂಪವಾದ ಕರ್ಮವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ವಿಶ್ವದ ಸೃ ಷ್ಟಿ ಜ್‌ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಸಕಲ ಅವಾಸ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗೂ, ಪುನ ರಾನ್ಯ ತ್ರಿರೂಪವಾದ ವಿಶ್ವಚಕ್ರ ಕ್ರಕ್ಟೂ ಸ ಸಹ ಮೂಲನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಕಿತನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಯಜ್ಞ 'ರೂಸವಾದ ಈ ವಿಶ್ವತತ್ತ್ವವನ್ನರಿಯದೆ, ನಿಯತ 
ವಾದ ಈ ವಿಶ್ವಚಕ್ರದ ಹಾದಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸದೆ, ಸೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿರುವನೋ ಹ! ಪಾಪಿಷ ನು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಗೀತಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಪ್ರ ತಿಪಾದಿತವಾದ ಯಜ್ಞ ಜ್ಞತತ್ವವು ನಿವರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ದೆ. “ಭುವನಸ್ಯ ನಾಭಿಃ' ಎಂದು ಪ್ರಕ್ಕ ತವಾದ ಜಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಯಜ್ಞ ನ್ವತತ್ತ್ವನನ್ನು ೫ ನಿಕ್ಸಂಹಿತೆಯ ಬೇಕಿ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ರೀತಿ ಫ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದೆ. 


ಉದಾಹರಣೆಗೆ 


ಯಜ್ಞೇನ ಯಜ್ಞನುಯೆಜಂತೆ ಡೇವಾಸ್ತಾನಿ ಧರ್ಮಾಣ ವ್ರ ಮಾನ್ಯಾಸನ್‌ | 
ತೇ ಹ ನಾಕಂ ಮಹಿಮಾನಃ ಸಚಿಂತ ಯತ್ರ ಪೂರ್ನೇ ಸಾಧ್ಯಾಃ ಸಂತಿ ದೇವಾಃ | 


(ಯ. ಸಂ. ೧-೧೬೪-೫೦ ಮತ್ತು ೧೦-೯೦-೧೬) 


ಕಾನ್‌ 


ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಲ ಬ್ಸಿರೂಪವಾದುದೂ, ಧ್ಯಾನಾತ್ಮ' ಕವಾದುದೂ ಆದ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಯಜ್ಞ ಸ್ವಸ್ತರೂಪಿಯಾದ ಪ್ರ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು, ಕನಾ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಈ ವಿಧವಾದ ಜತ್ತಿ ನ್ದ ವೇ ಮೂಲವಾಯಿತು, ಈ ಯಜ್ಞದ 
ಧರ್ಮಗಳೇ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಹಿತವಾಗಿ ದ್ಯುಲೋಕಸ್ಥರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ರ್ಜ ್ಸನಗಳಲ್ಲಿರಿಸುತ್ತದೆ, ಯಜ್ಞ ದಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯಿಂದ ಸೃ ಸ್ಟ ಮುದ್‌ ಇ ಕಲ ಭೂತಗಳೂ ತಮ್ಮ ಸ್ಥ ತಿಹೇತುವಾದ ಅನ್ನ ಮ » ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಯಜ್ಞ ದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ತೈತ್ರಿರೀಯಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ, 


ಪ್ರೆಜಾಪೆತಿಃ ಪ್ರಜಾ ಅಸ್ನಜತ ತಾಸ ಷ್ಟಾಃ ಫ್ಸುಧಂ ನ್ಯಾಯೆಂತ್ಸೆ ಏತಂ ನವರಾತ್ರಮಸೆಶ್ಯತ್ತಮಾಹರ- 
ತ್ರೇನಾಯೆಜತ ತೆತೋವೆ ಪ್ರಜಾಭ್ಯೋಕೆಲ್ಪತೆ ಯರ್ಹಿ ಪ್ರಜಾಃ ಸ್ಪುಧಂ ನಿಗಚ್ಛೇಯುಸ್ತೆರ್ಜಿ 
ನವರಾಶ್ಟೇಣ ಯೆಜೇಶೇನೇ ಹಿ ನಾ ಏತಾಸಾಂ ಲೋಕಾ ಅಕ್ಲೈಪ್ತಾ.............!! 
(ತೈ. ಸೆಂ, ೭-೨-೪-೧) 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನಂತರ ಅವು ಕ್ಸುತ್ತಿನಿಂವ ಭರಿತವಾದವು. ಅವುಗಳ ಕ್ಪುತ್ತಿನ ಶಮನಕ್ಕಾಗಿ 
ನವರಾತ್ರಾತ್ಮಕವಾದ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿ ಆದರಿಂದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಆ ಪ್ರಜೆಗಳ ಕ್ಸುತ್ತಿನ ಶಮನ 
ವಾಯಿತು ಆದುದರಿಂದ ಕ್ಪುತ್ತಿನ ಶಮನಕ್ಕಾಗಿ ಯಜ್ಞ ವು ಆಚರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು ನಿಯತವಾಗಿದೆ. ಆ ಯಜ್ಞ ವೇ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಒಂದು ಸ್ಥ ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿಯಮನದಲ್ಲಿಯೂ ಇಡುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದಕೆ, 
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938 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 
ರ ಫಾ ಸಂ ನಭ ಪಪ ಯಾನ ಮಾಸ ಸಂ ಸಾಸ ಯು SS SS 
ಫೆಲ್ಪಂತೆಣಸ್ಮಾ ಇಮೇ ಲೋಕಾ ಊರ್ಜಂ ದಧಾತಿ ಶ್ರಿರಾತ್ರೇಣೈನೇಮಂ ಲೋಕಂ ಕಲ್ಪಯೆತಿ 
ತ್ರಿರಾಶ್ರೇಣಾಂತರಿಕ್ಷಂ ತ್ರಿರಾತ್ರೇಣಾಮುಂ -ಲೋಕೆಂ 'ಯಥಾ ಗುಣೇ ಗುಣಮನ್ವಸ್ಕತ್ಯೇನಮೇನವ 
ತೆಳ್ಲೋಕೇ ಲೋಕೆಡುನ್ವಸ್ಯತಿ ಧೃತ್ಯಾ ಅಶಿಥಿಲಂ ಭಾನಾಯ.............. | 
(ತೈ. ಸಂ. ೭-೨-೪೨) 


ನವರಾತ್ರರೂಪವಾದ ಈ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಲೋಕತ್ರಯಕ್ಕೂ ಚೈತನ್ಯವು ಜೊರೆಯಿತು. ತ್ರಿರಾತ್ರದಿಂದ ಪೃಥ್ವಿಗೂ, ತ್ರಿರಾತ್ರದಿಂಡ 
ಅಂತರಿಕ್ಸಕ್ಕೂ, ಉಳಿದ ತ್ರಿರಾತ್ರದಿಂದ ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸ್ಥಿ ತಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಈ ಯಜ್ಞದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕಲ್ಪಿಸಿದನು. ಓತಪ್ರೋತರೂಸದಿಂದ ತಂತುವಿನೊಡನೆ ತಂತುವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಪಟವನ್ನು (ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು) ಫಿರ್ಮಿಸುವಂತೆ, 
ಶೈಥಿಲ್ಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸುವುದಕ್ಟೂ ಮತ್ತು ನಿಶ್ವಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಸಂಬಂಧರೂಪವಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಉತ್ಪಾದನೆ ಮಾಡಿ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳೂ ಅವುಗಳ ನಿಯತವಾದ ಸ್ಥ ತಿಯಲ್ಲಿರುಪುದಕ್ಕೂ ಪ್ರ ಯಜ್ಞ ದಿಂದ ಲೋಕತ್ರಯಕ್ಕೂ ಓತಪ್ರೋತವಾದ ಸಂಬಂಧ . 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದರು. ಈ ಯಜ್ಞ ವು ವಿಶ್ವಜೀವದ ನಾಡಿಯಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಶತಪಥದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ. 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಾವಿಷ ಭೂತಾನಾಗ್‌ಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೇ ವಾನಾಮಾತ್ಮಾ ಯಪ್ಯಜ್ಞಸ್ತಸ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿ ಮನು 
ಯಜಮಾನಃ ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭಿರ್ಜುಧ್ಯತೇ | | 
(ಶ. ಬ್ರಾ. ೧೪-೩-೨-೧) 
ಈ ಯಜ್ಞವು ಸಕ ಸ್‌ 
ಜ್ಞವು ಸಕಲ ಮಾನವರ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಆತ್ಮವೇ ಆಗಿದೆ. ಯಾವನು ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾನೋ 
ಅವನು ಸತ್ಸಂತಾನನನ್ನೂ, ಪಶುಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು 


ಸ ಗು ಜುಹೋತಿ | ತದ್ದೇನೇಷು ಜುಹೋತಿ ತಸ್ಮಾದ್ಜೇವಾಃ ಸಂತ್ಯಥ ಯೆತ್ಸದಸಿ ಭಕ್ಷಯಂತಿ 
ನ್ಮನುಷ್ಟೇಷು ಜುಹೋತಿ ತಸ್ಮಾನ್ಮನುಷ್ಯಾಃ ಸಂತೈಥ ಯದ್ಸನಿದ್ಠಾನೆಯೋರಾಶಗ್‌ಂಸಾಃ ಸೀದೆಂತಿ 
ತತ್ಪಿತೈಷು ಜುಹೋತಿ ತಸ್ಮಾತ್ಸಿತೆರಃ ಸಂತಿ | 
(ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೨-೬-೨-.೨೫) 


ಹ ಹ.ತವಾದುದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಶಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಜೀನತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ಲಿತಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ 
ಂಡಿದ್ರಾರೆ. ಸ p 
ಫಲ ದ್ದಾರೆ ಸದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೆಂಚಲ್ಪಟ್ಟ (ಸೋಮ) ರಸದಿಂದ ಮಾನವರ ಸ್ಥಿತಿಯಿದೆ. ನಾರಾಶಂಸಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ಅರ್ಪಿತ 
ನಾದ ಆಹುತಿಯು ಪಿತೃಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮಾನವನು ತನ್ನ ದೇವ ಯಣವನೂ ಪಿತ್ನ ಖುಣವನೂ 
ಸಹೆ ಯಜ್ಞಕರ್ಮದಿಂದಲೇ ತೀರಿಸಬೇಕ ಸ್ಯ ಸು ವ 
ಇ ೪ ತೀರಿಸಬೇಕು, ಇದಲ್ಲದೇ ಇವನಿಗೆ ಹಖುಣದಿಂದ ವಿಮೋಚನೆಯಿಲ. ತೆತಿ ರೀಯಸೆಂಹಿಕೆಯಿಂದ 
ಹಿಂದೆ ಉದಹರಿಸಿದೆ | ಸ ಲ 
ಸ (ತೈ, ಸಂ: ೭೨-೪-೨) 
ಎಂಬ ಪಾಶ್ನ '` ಫ 9೨, - i 
ಸ ದ ಅಸ್ತಿತ್ವವು ಶಿಥಿಲವಾಗದೇ ಭದ್ರವಾಗಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಸಂಬಂಧವೂ 
್ನಅಂ್ರ್ರತಗಳಂ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುವುದಕಾ ಗಿಯೂ ಸಹ ಯ ಕ ದ ಯದ 
ಇ  ್‌ ತ 3 ಸಹ ಯಜ್ಞಕರ್ಮದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಯಣತ್ರ 
| ಇರಸ್ಪರದ ಬಂಧನವು ವರ್ಣಿತವಾಗುತ್ತದೆ, ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಶತಪಥ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣದಲ್ಲಿ 
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USS CEE ECTS 
ಗ ವೈ ಜಾಯಶೇ ಯೋಜಸ್ತಿ ಸಜಾಯಮಾನೆ ಏವ ದೇವಭ್ಯ ಯಷಿಭ್ಯಃ ಪಿತೃಭ್ಯೋ 

ಮನುಷ್ಯೇಭ್ಯಃ || 


(ಶೆ. ಬ್ರಾ ೧-೭-೨-೧) 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಸಹ ಅವನ ಜನ್ಮದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾ ಸ್ತವಾದ ದೇವಖುಣವೂ, ಬುಹಿಯಣವೂ, ಪಿತೃ 
ರಯ ಥ ತ್ರ 
_ ಯಣವೂ ೩೫.4 ಮೇಲಿನ ಹೊರೆಯಾಗಿದ್ದೇ ಇರುತ್ತ ಡೆ. ' 


ನಿ 


ಸಯೆದೇನ ಖುಜೇತ | ತೇನ ದೇವಭ್ಯ ಯಣಿಂ ಜಾಯತೇ ತದ್ಳೆ 3% ಏತತ್ವಕೋತಿ ಯೆಡೇಚ್ಯೋ 
ಜ.ಹೋತಿ॥ 


(ಶ. ಬ್ರಾ. ೧-೭-೨-೨) 


ಈ ಖುಣದಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾಗಿ ವಿಶ್ವದ ಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಸಹ ಭಾಗವಹಿಸುವಂತೆ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕಾಪಾ ಪಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾ 
ದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿ ಜೀವಖಯಣವನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಆ ಖುಣದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಲೇ ಬೇಕು. 


ಜಾಯೆಮಾನೋ ವೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರಿಭಿರ್ಯಣವಾ ಜಾಯೆಕೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣಐರ್ಹಿಭ್ಯೋ ಯಜ್ಞೇನ 
ದೇವೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಜಯಾ ಪಿತೃಭ್ಯ ಏಷ ವಾ ಅನೃಣೋ ಯಃ ಪುತ್ರೀ ಯಜ್ವಾ ಬ್ರ ಹೈಚಾರಿವಾಸೀ | 


(ತೈ, ಸೆಂ. ೬-೩-೧೧-೫) 


ಇದಲ್ಲಸೆ ಬ್ರಾಹೆ ಹೈಣನಾದವನು ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ಖುಹಿಯಣ, ದೇವಖಣ, ಪಿತೃ ಯಣಗಳೆಂಬ ಮೂರು ವಿಧವಾದ 
ಯಣಗಳನ್ನು ಹೊ ತ್ಸು ಕೊಂಡೇ ಹುಟ್ಟು ವನ್ಮು ಬ್ರಹ್ಮಃ ಚರ್ಯವ್ರತದಿಂದ ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಸಯಮವಾಗಿ ಗುರು 
ವಿಠಿಂದ ವಹಾರ? ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಚುವುದರಿ4ದ ಖುಸಿ ಖುಣವು ತೀರುವುದು. ಯಜ್ಞಾ. ದಿಗಳಿಂದ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಜೀವಯಣವು ತೀರುವುದು. ವಿವಾಹವಾದ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪ್ರಜೋತ್ಪಾ ದನೆ ಸ 
ಹಿತೃಖುಣವು ತೀರುವುದು, ಎಂದು ತೈತ್ತರೀಯಸೆಂಹಿತೆ (ಯಜುರ್ವೇದ) ಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. 


ತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವಿಶ್ವ ತತ್ರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ಸಹ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವಪೂರಿತವಾದ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾದರೆ ಯಜ್ಞ ವು 
ಈ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಶೇಷಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ಸೂತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಸೂತ್ರರೂಪವಾದ ಈ ಯಜ್ಞವು ಸಹ ವಿಶ್ವದ 
ವಿಕಾಸ ಮತ್ತು ಸಂಕೋಚಗಳೊಡನೆ ತಾನೂ ಸಹ ಒಂದು ಸಲ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಸಂಕುಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ವಿಶ್ವಗತಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ. ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಶತಪಥಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಯಜ 
ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನನನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. | ಘಾ 


ಅಥ ಯೆಸ್ಮಾದ್ಯಜ್ಞೋ ನಾಮ | ಫ್ಲುಂತಿ ವಾ ಏನಮೇತೆದೈದೆಭಿಷುಣ್ಣಂತಿ ತದ್ಯದೇನಂ ತನ್ವತೇ ತದೇನಂ 
ಜನಯಂತಿ | ತಾಯಮಾನೋ ಜಾಯತೇ ಸೆ ಯೆನ್‌ ಜಾಯತೇ ತೆಸಾ ಜಃ ( ಯಇಾತ್ಟಾ ೀಹ ವೈ 
ನಾನೈತದ್ಯಜ್ಞ ಇತಿ | 


ಕಾ 


(ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೩೯-೪-೨೩) 


ಳೆ 
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ತ್‌್‌ 


840 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತೆಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 





ಮಾಸಾ ಯಾಮ 


| ್ಧ ಧನ 

'ಅಭಿಸನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹನನ ಮಾಡುತ್ತಾಕೆ.: ಪುನಃ ಉತ್ಸನ್ನವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಸಾರರೂಪವಾದ ಗತಿಯೊಂದಿಸಿ 
ಉತ್ಸನ್ನವಾಗುವುದರಿಂದ ಯಜ್ಞ ವೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಎಂದು ಆವಶ್ಯಕತೆಗಳಿಗೆ ತಳ್ಳಂತೆ ಸಂಕೋಚ ವಿಕಾಸ 
ಗಳೂ ಇವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಮತ್ತು ವಿಶ್ವದ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳಿಗನುಣವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಉಪಕಾರಕವಾಗಿದೆ. 
ಆದು ಹೇಗೆಂದರೆ, 


ಭುಜ್ಯುಃ ಸುಪರ್ಣ ಇತಿ! ಯಜ್ಞೋ ನೈ ಭುಜ್ಯುಃ ಯೆಜೊ ಓಿ ಸರ್ವಾನಿ ಭುನಕಿ ಯಜೋ ೬ 
6 2 ೯೧ 
ಗಂಧರ್ವಃ.............!! ಯ 


(ಶ..ಬ್ರಾ. ೯-೪-೧-೧೧) 


ಯಜ್ಞವು ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಆಅಹುತಿಗಾಗಿ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಪುನಃ ಸಕಲ ಭೂತಗಳ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಸರಿಸೆ 
ತ್ತದೆ. ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವಿಶ್ವತತ್ತ್ವಕ್ಕೂ ಯಣ್ಣ ಕ್ಕೂ ಇರತಕ್ಕ ತಾದಾತ್ಮ್ಯಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾದ ಸಮಸ 
ವಿಶ್ವವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗೂ ಸಹ ಯಜ್ಞವು ಕಾರಣವು: ಆದೇ: ರಕ್ಷಕವು. ಮತ್ತು ಆದೇ ಸೂತ್ರರೂಪವಾದ ಸಂಬಂಧವು, 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ನಾನಾ ಶ್ರು ತಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಣಿ: ಸಿರುವ ಅಂಶವನ್ನು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹ ಯಜ್ಞೊ, e ವಿಶ್ವಸ್ಯ ನಾಭಿಃ” 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ವಿಶ್ವನಾಭಿಯಾದ ಈ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕಾದರೆ ಜೀವಮಾನ 
ವಾದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವೆಂದು ತೋರಿದೆ. 


| ಈ ವ 
ಯೋ ಸ ತಷ್ನಾನುಪ್‌ರ್ಯ ಯಜ್ಞೆನ ಯಜತೇ ನಾಸ್ಯೇಷ್ಟಾಯೆ ಶ್ರದ್ಧ ಧಶೇಃಪಃ ಪ್ರಣಯೆತಿ ಶ್ರದ್ಧಾ 
೪ 94 ತ 
ವ ನ: ಶ್ರದ್ಧಾಮೇವಾರಭ್ಯ ಯಜ್ಞೇನ ಯಜತ ಉಭಯೇಸ್ಯೈ ದೇವಮನುಷ್ಯಾ ಇಷ್ಟ್ವಾಯೆ 
ಶ್ರದ್ಧಧಶೇ 


(ತೈ. ಸಂ. ೧-೬--೮-೧) 


ಶ್ರದ್ಧಾರಹತನಾಗಿ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದವನ ಯಜ್ಞವು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರದ್ಧಾರೂಪವಾದ ಅಪ್ಪನ್ನು (ನೀರನ್ನು) ಮುಂದಿಟ್ಟು 
ಜಿ ಲಿ ದ್‌ ವ 

ಕೊಂಡು ಯಜ್ಞವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು." ದೇವಮಾನವಂಣದಿ. ಸಕಲರೂ ಸಹ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಲೇ`ಯಜ್ಲ ದಲ್ಲಿ: ಭಾಗವಹಿಸು 
ವರು. ಎಂದು ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಆವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. 5 


ಯಜ್ಞತತ್ತ..ದಲ್ಲಿಡಬೇಕಾದ ಈ ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಕೇವಲ. ಅಂಥ 


ಶ್ರದ್ಧೆಯಲ್ಲ.. ಈ ಶ್ರಶ್ಞೆಯು ಅಧ್ಧಾತ್ಮಿಕವಾದ ತತ್ರ 
ಹ vw" ಧ್ನಾತ್ಮಿಕವಾ CR 
ವನ್ನು ಗ್ರಹೆಣಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರಬೇಕು. ೨% ತ್‌ ವ 


ಇದು ಭುವನನಾಭಿಯಾದ ಯಜ್ಞ ಕೂ. ಬೃಹ್ಮತತ್ತ _ಕ್ಟೂ ಇರುವ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು. ಅರಿಯತಕ್ಕದು ಕಜ ಆಜ ಕ 
೦ಬಂಥವನ್ನು ಕೃದ್ಧು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಜ್ಞಾನದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವ ಈ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳ ಯಜಮಾನನು ತನಗೂ 
ಯಜ್ಞಕ್ಕೂ ತಾದಾತ್ಮ ವನ್ನು ಕ ರ | | | 

ಸ ಸ್‌ ದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೂಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಯಜ್ಞಕ್ಕೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೂ: ಇರುವ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನರಿಯು 
ತ್ತಾನೆ. ಜಾಪತಿ | 
ಮತ pe ಮು ನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಶ್ವವ್ಯವಹಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ಯಜ್ಜ್ಞತತ್ತ ಎದಲ್ಲಡಗಿರುತ್ತಡೆಂದರಿಯುತ್ತಾನೆ" 
ಮತ್ತು ಆ ವಿಶ್ವಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಸಹ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕ 
ಅಯಂ ಸೋಮೋ ವೃಷ್ಣೋ ಅಶ್ವಸ್ಯ ರೇತಃ 


ವೃಷ್ಟ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ಸೆ ಸ್ರ ವ ಪ್ಪ ದ 
ಷ್‌ ೪ ಬ ಸೇಚನ ಮಾಡುವವನೂ, ಜಗದ್ದಾ.ಪಕನೂ ಆ 
ಆದಿತ್ಯನ ರೇತಸ್ಸು ಸೋಮರೂಪವಾಗಿದೆಯೆಂದ “ ಡೆ 


ಸೃಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಾ ವೃಷ್ಣೋ ಅಶ್ವಸ್ಯ ರೇತಃ '' ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರರೂಪ 
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ಖಂಡ ೩೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ 941 
ಆ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಶ್ವವೆಂಬ ಪರ್ಯಾಯಪದವು ಆದಿತ್ಯನ ಯಾವ ಗುಣವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ-ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅನಂ 
ತರ ಸೋಮವು ಅವನ ರೇತಸ್ಸು ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥವೇನು ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕು ಶತಪಥಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವ 
ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ 
ಪ್ರಜಾಸತೇರಕ್ಸೈಶ್ವಯತ್‌ ತತ್ಸೈರಾಪತೆಶ್ತಶೋಶ್ವಃ ಸಮಭವಷ್ಯಪೆಶ್ವಸ್ಯಾಶ್ವತ್ವೆಂ | 
(ಶೆ. ಬ್ರಾ. ೧೩-೩-೧-ಗ೧) 


ಫೆ 


ದ್ಹವಾದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಅಶ್ವವೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ ಈ ಅಶ್ವಕ್ಕೂ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ಇರುವ 
ತಾದಾತ್ಮ 3ನು ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ದ B 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಅಕ್ಟಿಯು (ಕಣ್ಣು) ಉಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಕೆಳಕೆ. ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಆಶ್ತವು ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಅದು 
ನ್ಟ 


. 


ಪ್ರಜಾಸತಿರ್ವಾ ಇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌ ... ... .... ನಿರಮಿಮಾತೆ ಮನಸಃ ಪುರುಷಂ ಚೆಳ್ಸುಷೋಂಶ್ಚಂ | 


(ಶ. ಬ್ರಾ. ೭-೫-೨-೬) 


ಈ ಅಶ್ವವು ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಚಕ್ಸುಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೃಷ್ಟವಾಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ವರುಣನಿಗೂ ಈ ಅಶ್ವಕ್ಕೂ ಇರತಕ್ಕ 
ನಿಕಟವಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ವಾರುಣೋ ವಾ ಅಶ್ವ | ತಂ ದೇವತೆಯಾ ವ್ಯರ್ಧಯತಿ | ಯತ್ಪಾಜಾಸತ್ಯಂ ಕರೋತಿ | ನನೋ 
ಇಜ್ಞೇ ನಮೋ ವರುಣಾಯೇತ್ಯಾಹ | ವಾರುಣೋ ವಾ ಅಶ್ವಃ | 


(ತೈ. ಬ್ರಾ. ೩-೯-೧೬-೧) 


ಎಂದು ವರುಣಥಿಗೂ ಅಶ್ವಕ್ಟೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಾಗ ಸಾಯಣರು ಅಶ್ವಸ್ಕಾಬ್ಯೋಸಿತ್ವಾದ್ವರುಣಸ್ಯ 
- ಚಾಪಾಂ ಪತಿತ್ಹಾವಿಯಮಶ್ಚ್ಟೋ ವಾರುಣಃ | ಅಶ್ವವು ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಜನಿಸಿದುದರಿಂದಲೂ, ವರುಣನು 
ನೀರಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದುದರಿಂದಲೂ ಯಜ್ಞಾ ಶ್ವವು ವರುಣದೇವತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದು ಎಂದು ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ವಾರುಣಾಶ್ಚದ ರಹಸ್ಯಾರ್ಥವೇನು ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ Eggelling ನಂಬ ಪಂಡಿತನು ಶತಪಥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣವನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


Varuna’s horse is none other than the fiery races who pursue his ೦೦೬೯5೦ 
across the all-encompassing arch of heaven, the sphere of Varuna, the all- 
‘ruler. Itis in the form of the horse that the Sun is thus lauded in the hymn 

in praise of Aswamedhe. | | 


(Sacred Books of the East. Vol. XLIV; ೫. XIX-XX) 


ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಭುವಾದ ವರುಣನ ಈ ಅಶ್ವವು ಯಾವುದೆಂದರೆ ತನ್ನ ದೈನಂದಿನದ ಪರಿಭ್ರಮಣವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆಯಲ್ಲ. ವರುಣನಿಗೂ ಈ ಅಶ್ವದೊಡನೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಇರತಕ್ಕ ಸಂಬಂಧವು ತೈತ್ತಿರೀಯ 
ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
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ಗಾ 


942 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ | [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 
ಮ 





ನ್‌್‌ 





ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ವರುಣಾಯಾಶ್ಚಮನಯತ್ಸೆ ಸ್ವಾಂ ದೇವತಾಮಾರ್ಛತ್ಸ ಪೆರ್ಯದೀರ್ಯತೆ ಸೆ ಏತೆಂ ವಾರುಣಂ 
ಚಿತುಷ್ಕಷಾಲಮಪಶ್ಯತ್ತಂ ನಿರವಸತ್ತೆತೋ ವೈ ಸ ವರುಣಪಾಶಾದಮುಚ್ಛತ ವರುಣೋ ನಾ ಏತಂ 


ಸ 
ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಯೋಜ್ಚಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಹಾತಿ see ee 434 || 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಈ ಅಶ್ವವನ್ನು ವರುಣನಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಆದರೆ ಆ ಅಶ್ವವು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ದೇವತೆಯನ್ಲಿಗೇ 
ಪ್ರಜಾಸತಿಯಲ್ಲಿಗೇ) ಹೋಯಿತು. ಆಗ ವರುಣನಿಗೆ ಖೇದವುಂಬಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ವರುಣನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಚತುಪ್ಪಪಾಲವನ್ನರ್ಸಿಸಿದನು. ಆಗ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ವರುಣನ ಪಾಶದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದನು ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಈ 
ಅಂಶವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಮಂತ್ರಗಳು ಸಹಾಯಕಗಳಾಗಿರುವುವು. ಆದರೆ ಗ್ರಂಥವು ಬಹಳ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗುವುದೆಂದು ಅವುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ಆಧಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವು 
ಅಶ್ವಪದವು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪರ್ಯಾಯಪದವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. | 


ಖಯ. ಸಂ. ೧-೫೦-೧ ; ತೈ. ಸಂ, ೨೨-೧೨-೧; 
94 ೧-೧೧೫-೧ ಇ 3 ೨-೫--೧೨-೧ ಇತ್ಯಾದಿ. 


ವಿಶ್ವವ್ಯಾಸಿಯಾದ (ಅಶ್ವಸ್ಯ) ಈ ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ಸೋಮವು ಕೇಕೋರೂಸವಾಗಿರುವುದು, ಎಂದರೆ ಆದಿತ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಸರಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸೋಮವೇ ರೇತಸ್ಸಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಸಕಲಭೂತಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಸೋಮವೇ 
ಉತ್ಪಾದಕವಾದ ಬೀಜನೆಂದು ಬೃಹದಾರಣ್ಯ ಕೋಪಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದೆ, 


ಅಥ ಯತ್ಶಿಂಚೇದಮಾದ್ರಂ ತದ್ರೇತಕಸೋಸೃಜತೆ ತಡು ಸೋಮ ಏಿತಾವದ್ಧಾ ಇದಂ ಸರ್ವ 

ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ರೇತಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಆರ್ದ್ರವಾಗಿರುವ ಸಕಲ ವಸು ಹ್ಲಿಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ೮ 

ರೇತಸ್ಸೇ ಸೋಮವು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿತವಾಗಿ ಎರಡೂ ಪರಸ್ಪರವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯ ಭಕ್ಷಕಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಇದನ್ನೇ ಮೈತ್ರ್ಯುಪ 
ನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, | 


ರದೆಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಃ ಸೋಮಃ ಸೋಮಮಧ್ಯೇ ಹುತಾಶನಃ | 
(ಮೈ. ಉ. ೬-೩೮) 


; ಸೋಮನು ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಾಗಿಯೂ ಅಗ್ನಿಯು ಸೋಮದ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯ ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ: ಅದಿತ್ಯನಿಗೂ ಸೋಮನಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ - 


ಕುಂ ತ್ಸೋನೋ ಮಹಿಷಕಶ್ನ ಹಾರಾಪಾಂ ಯೆದೆ ರ್ಭೊಅನ್ಸ ಜೀತೆ ದೇವಾನ್‌ ! 
ಇದಧಾದಿಂದ್ರೇ ಪವಮಾನ ಓಜೋತಜನಯೆತ್ನೂ ರ್ಯ ಜ್ಯೋತಿರಿಂದುಃ | 
(ಯ. ಸಂ. ೬೯೨-೧೪) 
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ಶಿ 


ಖಂಡ ೩೬:] ನಿರುಕ್ತಂ 943 
SO 
ಆದಿತ್ಯಸ್ಥವಾದ ಉದಕಗಳ ಗರ್ಭಭೂತವಾದ ಸೋಮವು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ವೀರ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿತು ಎಂದಿದೆ. ಮತ್ತು 





ತ 


ತೆಂ ಸಮುಜ್ರೋ ಅಸಿ ವಿಶ್ವನಿತ್ಯೆನೇ ತೆನೇಮಾಃ ಪೆಂಚ ಪ್ರದಿಶೋ ನಿಧರ್ಮಣಿ | 
ತ್ವಂ ವ್ಯಾಂ ಚೆ ಪೃಥಿನೀಂ ಚಾತಿ ಜಭ್ರಿಷೇ ತವ ಜ್ಯೋತೀಂಷಿ ಪವಮಾನ ಸೂರ್ಯಃ || 
(ಯ. ಸೆಂ. ೯-೮೬-೨೯) 
ಎಂಬನ್ಲಿ ಸೋಮನೇ ಅಂತರಿಕ್ಷಸ್ಫ ವಾದ ಸಮುದ್ರವೆಂದೂ, ಸೆಕಲ-ಜ್ಯೋತಿಗೂ ಅಧಾರವೆಂದೂ, ಆದಿತ್ಯನೇ ಸೋಮನ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸೋಮವು ಯಾವ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ 
Eggeling ಎಂಬ ಪಂಡಿತೆನೂ ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ: 


‘The post of IX. 86. 29: while saying “ Thou art the heavenly ocean 


(Samudra) thine are the lights [ಜ್ಯೋತೀಂಯಹಿ] 0 pavanmana, thine the Sun” 


seemes to conceive Soma as the bright ether, the azure ‘sea of light’ 
generally: | 
[88608766 books of the East. vol.-XXVI: 0. XV 


(ಶಿ. 


ಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕನಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರು ಈ ಅಂಶವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ: ಅಗ್ನ್ಸ್‌ ಹುತಃ ಸೋಮರಸಃ ಆದಿತ್ಯಂ 
ಸ್ಯ ವೃಷ್ಟ್ಯಾದಿ ಫಲಂ ಜನಯತಿ | ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿದೆ ಸೋಮವು ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಸೇರಿ ವೃಷ್ಟಾದಿಫಲ 
ಕ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ, ಆದುದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನ `ರೇತಸ್ಸೆಂದು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಅಧಿದೈವತ ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿಯೇ ಅರ್ಥಮಾಡಧಥೆ ಆದ್ಯಾತ್ಮಸಕ್ಸದಲ್ಲಿಯೂ `ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಸಕ್ಸದಲ್ಲಿ 
ಮೇಲೆ ಉದಹರಿಸಿರುವ ಉಪನಿಷದ್ದಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ರೇತಸ್ಸಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಸೋಮನಿಗಿರುವ ವಿಶ್ಟೋತಶ್ಸಾದನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಸೋಮವನಿಗೂ ಆದಿತ್ಯನಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


w 
ಈ 


ಉತ್ಕೃೃಷ್ಟಂ ರಕ್ಸಕೆಂ ಸ್ಥಾನಂ | ತತ್ರೈನ ಉತ್ಪಶ್ತೇಸ್ತಶ್ರೈವ ಪರ್ಯವಸಾನಾಚ್ಹೆ | ಮಂತ್ರಾದಿರೂಪವಾದ ವಾಕ್ಚಿಗೆ 
ಪ್ರಜಾಸತಿಯೇ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾ ನವೂ, ಅವನೇ ಪರ್ಯವಸಾನವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನೇ ವ್ಯೋಮವು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಮಮ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಂ ರಕ್ಸಕಂ ಸ್ಥಾನಂ ಅತಿಶಯವಾದುದೂ ರಕ್ಷಕವೂ ಆದ ಆಧಾರ ಸ್ಸಾ ನವೆಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ದ್ದಾಶೆ. ಶಿ | 


ವ್ಯೋಮಶಬ್ದ ವು ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಸನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. (ನಿ. ೨-೧೦). ವ್ಯಾಪಿಸು, ಆಚ್ಸಾದಿಸು 
ಎಂದರ್ಥವುಳ್ಳ ವ್ಯೇಣ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಸಿಪ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಸರ್ವವ್ಯಾಸಕನಾದ ಅಂತೆರಿಕ್ಷನೆಂದರ್ಥ. ಇದಲ್ಲದೆ ರಕ್ಷ ಣಾರ್ಥ 
ವಾದ ಅವ ಧಾತುವಿಗೆ ವಿ ಎಂದ ಉಪಸರ್ಗವು ಸೇರಿ ವ್ಯೋಮಪದವು ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಬಹುದು. ನಾನಾವಿಧವಾದ ರಕ್ಸಣೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಸ್ಥಾ ನವೆಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ, ಇದೇ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ, 
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944 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಸಿ- ವಿರಚಿತಂ [ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 


ಮನಯ SSNS /):ಾ ಾಾ/:ಕಾದಾಕಾದ್ವದರಾಕ್ಯಾಅಾಅಅಲಾಘ್ಣ ತಣ, 
ಖಯಕೇನ ಹುತಂ ಧರಣಿಂ ಧಾರಯೆಂತೆ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಶಾಕೇ ಸರಮೇ ವ್ಯೋಮನ | 


ದಿನೋ ಧರ್ಮನ್‌ ಧರುಣೋ ಸೇಮುಷೋ ನೃಇಗ್ಬಾತ್ಸೈೆರಜಾತಾ ಅಭಿ ಯೊ ನನಕ್ಸುಃ ll 


(ಯ. ಸೆಂ. ೫-೧೫-೨) 


KS 


ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಸೆಹ ಉತ್ತರನೇದಿಗೆ ಈ ಪದವು ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 


ವ್ಯೋಮಸದಿತ್ಯೇಷ ನೈ ಪ್ಯೋಮಸದ್ಭ್ಯೋಮ ವಾ ಏತತ್ಸದ್ಮನಾಂ ಯೆಸ್ಸಿನ್ನೇಷ ಆಸನ್ನೆಸ್ಪಪತಿ ॥ 
(ಐ. ಬ್ರಾ ೪-೨೦] 


ಎಂಬ ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣದ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲೂ ರಕ್ಷಣಾಸ್ಥಾ ನ ಅಥವಾ ಆಧಾರಸ್ಥಾ ನ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಈ ಸದ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದು. 


೨. ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ವಾಕ್ಕಿಗೆ ಆಧಾರ ಅಥವಾ ರಕ್ಷ ಕ್ಲಕನಾಗಿರುವುದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಅವನೇ ಆದರ 
ಮತ್ತು ಆದರ ಪರ್ಯವಸಾನವು ಎಂದು ಸಾಯಣರು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪರವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಪರಬಹ 
ತಾದಾತ್ಮ ಟನ್ನು ತ ಲೋಕದ ಸಕಲ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗೂ- ವಾಕ್ಕಿನ ಆಧಾರದ Ne is 

. ವಾಕ್ಕಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆಧಾರನ್ನು ಅವನ ತತ್ತ್ವವನ್ನೇ ಇದು ಬಾಕಿ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂ 
ಬೃಹದಾರಣ್ಯ )ಕೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಶೇ ಕಾರಣನು. 


(64 


ಜನಕೋಹ ವೈ ದೇಹ ಅಸಾಂಚಕೆ ಕ್ರೇೀಥ ಹ ಯಾಜ ನ್ನವಲ್ಯ್ಯ ಆವನವ್ರಾಜ ಶಂ ಜೆತೇವಾತೆ 
ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ವ್ಯ ಕಿಮರ್ಥಮಚಾರಿಃ ಸಶೂನ್ನಿಿಚ್ಛ ನ್ನಣ್ಣಿಂತಾಫೀತಿ | ಉಭಯಮೇವ 
ಸಮ್ರಾ! ಡಿತಿ ಹೋವಾಚ ಎಡ 
(ಬೃ. ಉ. ೪-೧) 
ಜನಕವೆದೇಹನು ತನ | 
ದೇಹನ ತನ್ನ ಆಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಯಾಜ ವ 
ಕ ಆ ನಂ i ನ ಲ್ಫ್ಯನೆಂಬ ಖುಷಿಯು ಬಂದನು. ಆಗ 
Y ು ನೀನು ಬಂದ ಉದಿ ಿಶೃವೇನು ?. ಪಶುವನ್ನು 
ವಾದ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ನಡೆಸಲು ಬಂದೆಯ 
ವೆನು ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಸಡೆಯಲು ಬಂದೆಯಾ ? ಅಥವಾ ತಾತ್ತ್ವಿಕ 
೪ » 
ತಾಃ" ಎಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ ತನು ( ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಎರಡನ್ನೂ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಬಂದಿರು 


ಯತ್ತೇ ಕ 
CA ಚ್ಚ ದಬ ನೀತ ತಚ್ಚ ಔಿನಾಮೇತ್ಯಬ್ದ ಬ್ರನೀನ್ಮೇ ಜಿತ್ಪಾ ಶೆ ಲಿನಿರ್ನಾಗ್ವ್ಯೆ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಯಥಾ 
ಮಾತ ಮ್‌ ಫಿತ ಮಾನಾಚಾರ್ಯವಾನ್‌' ಬ್ರೂಯಾತ ಶ್ರಥಾ ತಚ್ಛೆ ; 


ದ ವ 4ಳಿನಿರಬ್ರನೀದ್ರಾಗ್ಯೆ ಬ್ರ ಹ್ಮೇತ್ಯವ- 
«ಹ ಕಿಂ ಸಾದಿತೈಬ್ರನೀತ್ತು ತೇ ತಸ್ಕಾಯತನಂ ತ ನ ಮೇಜಬ್ರವೀದಿತ್ಯೇತನಾಹ್ಪಾ 


ಎಿತೆತ್ಸಮ್ರಾಡಿತಿ ಸ ವೈ ನೋ ಬ್ರೂಹಿ ಯಜ್ಞನಲ್ಯ s | 


(ಬೃ. ಉ. ೪-೧) 


ಈ ತತ್ತ ದ 
ಸ ೬ ಕ ನಿನಗೆ ತಿಳಿದುದನ್ನು ಅಥವಾ ನೀನು ಇತರರಿಂದ ತಿಳಿದುದನ್ನು ವಿವರಿಸು ಎಂದು ಜನಕನನ್ನು 
(ಶಿ ಶ್ಲಿಸಿದನು.' ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವೂಗಿ ಜನಕನು « ವಾಕ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ಶೈಲಿನಿಯು ಹೇಳಿದನು"? 


ಎ ಕಿಳಿಸಿದನು. ಯಾ 2 
ಜ್ಞವಲ್ಪುನು ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯದ ಒಂದಂಶವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಆದರೆ 
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ee ii ಸಸ Cd 


ಖಂಡ ೩೬ ] ಕಿರುಕ್ತಂ 945 
ಆ ವಾಗ್ರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ ಸಿಗೆ ಆಯೆತನನಾವುದು ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಷ್ಠ ಯಾವುದು (ಆಧಾರಸ್ಥಾ ನ) ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿದನೇ 
ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಜನಕನು ಅವನು ಅದನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂದನು: ಆಗ ಯಜ ನ್ನವಲ್ಪ ಕ್ರತು ಈ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಏಕಪಾದಮಾತ್ರ 


ವಿರುತ್ತದೆ ಎಂದನ್ನು ಆಗ ಜನಕನು ಅದು ಹೇಗೆಂದು ನಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ಯಜ್ಞ ನ್ನವಲ್ಕು ನು ಈರೀತಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ 


ವಾಗೇನಾಯೆತೆನಮಾಕಾಶಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ 


ವಾಗ್ರೂಪಿಯಾದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಗೆ ಜಿಹ್ಟೆಯೇಆಯತನವು ಆಕಾಶವೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ಥಾ ನವು. ಇದನ್ನೇ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯೆಂದು ತಿಳಿದು 
SOR ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದಾಗ, 


ಡಿ 
ಕಾ ಪ್ರಜ್ರ ತಾ 


ಯಾಜ ನಲ 
ಇ ಬಾ 


ಸ ೪% ಅ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಸ್ವರೂಪವೇನೆಂದನು- ಆಗಯಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ 3ನುಃ 


ವಾಗೇನ ಸಾಮ್ರಾಡಿತಿ ಹೋನಾಚೆ | ವಾಚಾ ವೈ.ಸಮ್ರಾಡ್‌ ಬಂಧುಃ ಪ್ರಜ್ಞಾಯೆತೆ ಜುಗ್ಗೇದೋ 
ಯಜುರ್ವೇದಃ ಸಾಮನೇದೋಥರ್ವಾಂಗಿರಸ ಇತಿಹಾಸಃ ಪುರಾಣಂ ವಿದ್ಯಾ ಉಪರಠಿಷದಃ 
ಶ್ಲೋಕಾಃ ಸೂತಾ ್ರಣ್ಯನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನೀಷ್ಟಂ ಹುತಮಾಷಿತೆಂ ಪಾಯಿತೆಮಯೆಂ 
ಚೆ "ಕೋಳ ಸ ಪೆರಶ್ಚ ಲೋಕಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಚೆ ಭೂತಾನಿ ವಾಚ್ಸೆವ ಸಾಮ್ರಾಟ್‌ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಯಂತೇ 
ವಾಗ್ಕೈ ಸನಾ” ಪೆರನುಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನೈನಂ ವಾಗ್ದಹಾತಿ ಸರ್ನಾಣ್ಯೇನಂ ಭೂತಾನ್ಯಭಿರ ಶ್ಪಂತಿ 
ದೇವೋ ಭೂತ್ವಾ ದೇವಾನಪ್ಯೇತಿ ಯ ಯೇವಂ ನಿದ್ದಾನೇತಹುಪಾಸ್ತೇ | 


(ಬೃ. ಉ. ೪-೧) 
ವಾಕ್ಸೇ ಈ ಜ್ಞಾನವು. ಬಂಧುವೂ ಯಗ್ವೇದವೂ, ಯಜುರ್ವೇದವೂ ಸಾಮವೇದವೂ, ಅಥರ್ವೇದವೂ, ಇತಿಹಾಸ 
ಪುರಾಣಾದಿಗಳೂ, ಅನ್ರಗಳ ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಾನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳೂ, ಯೆಜಾ ್ಲಾಹುತಿಗಳೂ ಈ ಲೋಕತತ್ತ್ವವೂ ಅದರಂತೆಯೇ 
ಪರಲೋಕತತ್ವವೂ ಸಮಸ್ತವೂ ಸಹ ಈ ವಾ ಕ್ಸಿ RE ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ವಾಕ್ಸನಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಪೂ 
ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ, ವಾಕ್ಯೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು. ಈ ತಾತಿ ತ್ರಿ ಎಕಜ್ಜಾ ನದಿಂದ ಯಾರು ವಾಗ್ರೂಪಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೋ ಅವರನ್ನು ವಾಕ್ಫು ತ್ಯಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನೂ ಸಹೆ ದೇನತ್ವವನ್ನು ಪ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಯಂ ವಾಚಃ ಸರಮಂ ಸೋಮ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅಂಶವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ವಾಕ್ಸಿಗೂ ಸರಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೂ 
ತಾದಾತ್ಮ ನನ್ನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಇದನ್ನೇ ತತಪಥಬ್ರಾರ್ಮಣ ನಲ್ಲಿಯ ಎ ಸಹ 
ವಾಚಿಸ್ಪತಿರ್ನಾಚೆಂ ನಃ ಸ್ವದತು ಸ್ವಾಹೇತಿ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ನ್ವೈ ವಾಚಿಸ್ಪತಿಃ | 
(ಶೆ- ಭ್ರಾ. ೫-೧-೧-೧೬) 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಸಿದೆ ಮತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ವಾಗ್ರೂಪದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದನು ಎಂಬ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೂ ವಾಸ್ಕಿಗೂ ಇರುವ ಆಧಾರಾಧೇಯಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯ 


ಬಹುದು. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ: 
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946 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 
CS ESTEE EES ERE 
ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಪ್ರಜಾ ಅಸ್ಸಜತೆ | ತಾಃ ಸೃಷ್ಟಾಃ ಸಮಶ್ಲಿಷ್ಯನ್‌ | ತಾ ರೂಪೇಣಾನುಪ್ರಾನಿಶತ್‌ | ತೆಸ್ಮಾ 
ದಾಹುಃ | ರೂಪಂ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿರಿತಿ | ತಾ ನಾಮ್ನಾನುಷ್ರಾವಿಶತ್‌ | ತಸ್ಮಾದಾಹುಃ | ನಾಮ ವೈ 
ಪ್ರಜಾಸತಿರಿತಿ | | 








(ತೈ- ಬ್ರಾ. ೨-೨-೭-೧) 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನಂಶರ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಪರಸ್ಸರವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ತೋರಿಸದೆ ಸಂಕ್ಣಿ ಪ್ಟವಾದವು. ಆಗ 
ಅವುಗಳ ವಿಶೇಷಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾಮ ಮತ್ತು ರೂಪ ಇವೆರಡನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು ರೂಪವು ಮಾನಸಿಕ 
ನಾದ ವಿಭಜನೆಗೂ, ನಾಮವು ವಾಗ್ರೂಪವಾದ ವಿಭಜನೆಗೂ ಸಹಾಯನಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಶತಪಥಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಈ 
ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. | 


ಮರ್ತಾ ಹವಾ ದೇವಃ ಆಸು$ | ಸ ಯೆದೈನ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣ:ಪುರಥಾಮೃತಾ ಆಸುಃ ಸ ಯಂ 
ಮನಸ ಆಘಾರಯತಿ ಮನೋ ವೈ ರೂಪಂ ಮನಸಾ ಹಿ ವೇದೇದಗ್‌ಂರೂಪಮಿತಿ ತೇನ ರೂಪ 
ಮಾಸ್ಟೋತೈಥಧ ಯಂ ವಾಚಿ ಅಘಾರಯತಿ ವಾಗ ನಾಮ ವಾಚಾ ಹಿ ನಾಮ ಗೃಹ್ಲಾತಿ 
₹್‌ು 
ಶೇನ ನಾಮಾಸ್ಟೋತೈೇತಾವದ್ಟಾ ಇದಗ್‌ಂ ಸರ್ವಂ ಯಾವದ್ರೂಪಂ ಚೈವ ನಾಮ ಚೆ ತತ್ಸರ್ವ. 
ಮಾಖ್ಟೋತಿ | | 


[ಶ. ಬ್ರಾ. ೧೧-೨-೩-೬] 


| ಪ್ರಾ ರಂಭದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಮತೆಣ್ಯರಾಗಿದ್ದ ರು ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಿದನಂತರವೇ ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದರು. 
, ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಾಮ ಮತ್ತು ರೂಪಗಳೆಂಬ ಎರಡುರೂಪಗಳು. ರೂಪವು ಮನೋಗತವಾದ ತತ್ತ ವು, ಆದುದರಿಂದ 
ಸುನಾದ ಆಘಾರದಿಂದ ರೂಪಾತ್ಮಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ್ಯನನ್ನರಿಯುತ್ತಾನೆ. ವಾಗ್ರೂಪವಾದ ಆಫಾರದಿಂದ 
ವಾಗಾತ್ಮಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನರಿಯುತ್ತಾನೆ. ನುನೋರೂಸವಾದುದೂ ವಾಗ್ರೂಸವಾದುದೂ ಆದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮೆತತ್ತ ಒನನ್ನರಿಯು 
ವುದರಿಂದ ಮಾನವನೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮತ್ತ್ವವನ್ನು ಎಂದರೆ ಅಮೃತತ್ತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ವಾಕ್ಸಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ 

ಪ್ರ ಕಾಮ ಸ ಇವಿ ಸ್‌ ದ ಕಾಯಿ ಬ ಅ ಬ್ರಿ 
ಇರುವ ಸಂಬಧವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಸಪ್ರಾರ್ಧಗರ್ಭಾ ಭುವನಸ್ಯ ಕೇತೋ ನಿಷ್ಣೋಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಪುದಿಶಾ ವಿಧರ್ಮಣಿ | 
ತೇ ಧೀತಿಭಿರ್ಮನಸಾ ತೇ ವಿಪತ್ವಿತಃ ಪರಿಭುವಃ ಪರಿ ಭವಂತಿ ವಿಶ್ವತಃ ॥ ೩೬1 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಮಧ್ಯೆ ಭಾಗವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭರೂಪದಲ್ಲಿ ಉದಕಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿರುವುವೂ, ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ 
ಸಾರಭೂತವೂ ಆದ ಸಪ್ತಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ರಶ್ಮಿಗಳು ವ್ಯಾಸಕನಾದ ಆದಿತ್ಯನ ಜಗದ್ಭಾರಣರೂಪವಾದ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಿಯತವಾದ ಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತೆವೆ. ಆ ರಶ್ಮಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರಜ್ಞೆಗಳಿಂದಲೂ, ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಸಹ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿವೆ. ಹ 


| ಇಲ್ಲಿ ಅಧಿದ್ದೆವತಪಕ್ಟವಾದ ಒಂದರ್ಥವನ್ನು ಮೊದಲು ತೋರಿಸಿ ಅನಂತರ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಸರವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 
ಅಧಿದೈೆವತಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಸಪ್ಪಶಬ್ದಕ್ಸೆ ಸಪ್ತರಶ್ಮಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ರಶ್ಮಿಗಳಿಗೆ ಅರ್ಧಗರ್ಭಾಃ, ನಿಪಶ್ಚಿತಃ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣ 
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ಇ ಗಟಟ 


ಅಡ ಗ ಶಿಎಳ ಬವ ಹಾ2ೇ. ಹಾ..ಪಮಾಡ: ತ್ರ. ತ. ಇತ್ತಾ 23 ಆ... ತಾರಾ ಹಾಹಾ ತಾ ತಾ. ಅ. 


ರ್ಮಾರ್‌ರ್‌್ಕರಾಾಾಾೌಾೌಾೌಾೌಾೂಾಾ್‌ಕರನರೆ 8  ್‌ * ಡೈ ೌ್‌ ಡ್‌್‌ ದ ಟ್‌ ್‌್‌ಲ್ಳ್‌ಲ್‌ಟಲಲಚಚ್ಷ ಅರಾ a ಸಕಾಲ po ಹಾ 


ಖಂಡ ೩೬] ನಿರುಕ್ತಂ 947 


ನ ಮಮನ 


ಗಳಿವೆ. ಮತ್ತು ವಿಧರ್ಮಣಿ ಪ್ರದಿಶಾ ತಿಷ್ಕಂತಿ, ಧೀತಿಭಿರ್ಮನಸಾ ಪರಿ ಭವಂತಿ ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಇವುಗಳ ಕರ್ತವ್ಯ 
ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ನಿಶ್ಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ರೋಕರಕ್ಸಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ಸೆಹಾಯೆಮಾಡುವುದೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸಪ್ತ--ಸರ್ಪಣಿಸ್ವಭಾವಾ8, ಸಪ್ತ ಸಂಖ್ಯಾ ವಾ ರಶ್ಮಯ; | ಪ್ರಸರಿಸುವ ಸ್ನಭಾವವುಳ್ಳ ರಶ್ಮಿಗಳು ಅಥವಾ 


೨೨ 


' ಸಪ್ತಸಂಖ್ಯಾಕಗಳಾದ ರಶ್ಮಿಗಳು ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ. ಈ ಸಪ್ತವೆಂಬ ಪದಕ್ಕೆ, ರಶ್ಮಿಸರವಾಗಿಯೂ, 
ವು 


ಜುತುಪರವಾಗಿಯೂ, ಸಪ್ಕರ್ಷಿಗಳ ಪರವಾಗಿಯೂ ಸೆಪ್ರಾಕ್ಷರಸೆರವಾಗಿಯೂ ಸಹ ಹಂದೆ ಇದರ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿದೆ. [ಇದೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 295; 302-3083; 810-811; 365-366 ಇತ್ಯಾದಿ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭಕೃ್ಯನು 
ಸಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದೆ]. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಜುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ರಶ್ಮಿಪರವಾಗಿಯೇ (ಅಧಿದೈವತಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ) ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. 


ಅರ್ಧಗರ್ಭಾಃ--ಎಂಬ ನಿಶೇಷಣಕ್ಕೆ ಸಂವಶ್ಸರಸ್ಯಾರ್ಥೆ ಗರ್ಭಂ ಗಭವಸ್ಥಾನೀಯಮುದಕಂ ಧಾರಯಮಾಣಾಃ | 
ಸಂವತ್ಸರದ ಅರ್ಧಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ನರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಸ್ಥಾ ನೀಯವಾದ ಉದಕಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ರಶ್ಮಿಗಳೆಂದು ಒಂದು 
ನಿಧವಾಗಿಯೂ, ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸ್ಯಾರ್ಥೇ ಮಧ್ಯೇಆಂತರಿಕ್ಷೇ ಗರ್ಭವದ್ವರ್ತಮಾನಾಃ | ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಅರ್ಥಭಾಗವಾದ 
ಎಂದರೆ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಅಂತರಿಕ್ಟದಲ್ಲಿ “ಗರ್ಭರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ರಶ್ಮಿಗಳೆಂದು ಇನ್ನೊಂದು ನಿಧವಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ. 
ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ಜನ್ಯವಾದ ಖಯತುಗಳು ತಮ್ಮ ನಿಯತವಾದ ಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ ತಮ್ಮ ಅಧಿಷ್ಕಾತೃವಾದ ಆದಿತ್ಯನ 
ಅನುಶಾಸನದಂತೆ ಜಗದ್ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಕಗಳಾಗುತ್ತವೆಯೇದು ಪ್ರದಿಶಾ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಸಿದೆ. 
`ಿರುಕ್ತಕಾರರು, “ ಯತ್ರಾ ಸುಪರ್ಣಾ ಅಮೃತಸ್ಯ ಭಾಗಮನಿಮೇಷಂ ನಿದಥಾಭಿಸ್ಟರಂತಿ » (ಯ, ಸೆಂ. ೧೧೬೪೨೧) ಎಂಬ 
ಬಸ್ಳಿಗೆ ನಿವರಣೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಪತನ ಅಥವಾ ಪ್ರಸರವುಳ್ಳ ಆದಿತ್ಯರತ್ಮಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಉದಕದ ಕಡೆ ಪ್ರಸರಿಸಿ ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಸೇರಿ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಕಿರ್ವಹಿಸುತ್ತವೆಯೆಂದು ರಶ್ಮಿಗಳ 
ಕರ್ತವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕರ್ತವ್ಯದಿಷ್ಠೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ಪ್ರಕೃತವಾದ .ಹುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ ಎಂಬ 
ನಿಶೇಷಣಕ್ಕೂ; ಮನಸಾ ಪರಿಭವಂತಿ ಇತ್ಯಾದಿ ವರ್ಣನೆಗಳಿಗೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬೇ ನು: 


ಈ ರಶ್ಮಿಗಳನ್ನು ಭುವನದ ಕೀತಸ್ಸುಗಳಂಬ ಪದದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ರೇತಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಜಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸಿದಂತೆ ಜಗದುತ್ಸಾದಕವಾದ ವೀರ್ಯವೆಂದಾದರೂ ಅರ್ಥ ವಾಗಬಹುದು. ಅಥವಾ ಭೂತಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೂ, ರಕ್ಷಣೆಗೂ 
ಹೇತುವಾದ ಉದಕನೆಂದಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. ॥ 


ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಸದನವನ್ನು ಅರ್ಣಃ, ಕ್ಷೋದ& ಇತ್ಯಾದ್ಯುದಕ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ನಿ. ೨-೨೭). 
ಮತ್ತು, 


ದಿವೋ ನ ಯಸ್ಯ ಕೇತಸೋ ದುಘಾನಾಃ ಪೆಂಥಾಸೋ ಯೆಂತಿ ಶವಸಾಪರೀತಾಃ | 
ತೆರದ್ದೋಷಾಃ ಸಾಸಹಿಃ ಸೌಂಸ್ಕೇಭಿರ್ಮರುತ್ವಾನ್ನೋ ಭವತ್ವಿಂದ್ರೆ ಊತೀ | 


(ಯ. ಸಂ. ೧-೧೦೦-೩) 


ಇತ್ಯಾದಿಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ವೃಷ್ಟು 3ರಕವೆಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಈ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ. [ಸಂತಾನಜನಕವಾದ ವೀರ್ಯವೆಂಬರ್ಥ್ಸದಲ್ಲಿ ಫೊ 
ಪದದ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನೂ ರೀತಸ್ಸಿಗಿರತಕ್ಕ ಅತಿಶಯವಾದ ಶಕ್ತಿಯ ವಿವರಣೆಯನ್ನೂ ತೈತ್ತಿರೀಯಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ [೫-೬-೮ 
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ಈ ಕ. 


೧48 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 





ವಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಜೆ,] ಪ್ರಕೃತನಾದ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ರೇತಃ ಸಾರಂ ವೃಷ್ಟಿ ಪ್ರದಾನೇನ ರೇತೋಭೂತಾಃ ತಾದ್ಭಶಾ ರಶ್ಮಯ, 
ವೃಷ್ಟಿ ಪ್ರದಾನದಿಂದ ವೃಷ್ಟುದಕರೂಸವಾದ ರಶ್ಮಿಗಳೆಂದರ್ಥವೆಂದು ಸಾಯಣರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾಕೆ. ರಶ್ಮಿಗಳಿಗೂ 
ಉದಕಗಳಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ್ಯವನ್ನು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಇದೇ ಸೂಕ್ತದ ೧೨ನೇ ಜುಕ್ಕನ್ನು ವಿವರಿಸು 
ವಾಗ ಅದರ ವಿಶೇಷ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಶತಸಥಬ್ರಾಹ್ಮಣದ [೧೦-೫-೪-೧೪] ವಾಕ್ಯವನ್ನುದಹರಿಸಿ ಆ ವಾಕ್ಯಕೆ ಸಾಯಣ 
ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಟಿಷೋ ಹ್ಯಾ ಸಸ್ಸೂರ್ಯಕಿರಣಾನಾಮೇವ ಸ ಪುಗತ್ಟಾ ತ್‌ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಯೋಭೇದೇನ ಅರ್ಚಿರ್ವಾ ಅ್ರಸ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ | ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಗಳು ಉದಕಪ್ರವಾಹಗಳಿಗೆ ಹೇತುಗಳಾದುದರಿಂದ ರಶ್ಮಿಗಳನ್ನೇ ಪ್ರವಾಹಗಳೆಂದು ರೂಸಕಮಾಡಿ 


ಹೇಳಿಜಿಯೆಂಬ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿಜೆ. [ಪುಟ 368]. 


ನಿನ್ಲೊ (8--ವ್ಯಾಪಕಸ್ಯ ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ ವ್ಯಾಸಕವಾದ ಆದಿತ್ಯನೆಂದರ್ಥ. ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ, | | 


ಅಧ ಯದ್ವಿಸಿತೋ ಭವತಿ ತದ್ದಿ ಸ್ಸುರ್ಭವತಿ ನಿಷ್ಣುರ್ನಿತತೇರ್ವಾ ವ್ಯಶ್ಲೋತೇರ್ವಾ | 


(ನಿ. ೧೨-೧೮) 


ವ್ಯಾಫಿಸು ಅಥವಾ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಐಕ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಪ್ರವೇಶಿಸು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ವಿಶ್‌ ಧಾತುವಿ 
ನಿಂದಾಗಲೀ ಅಥವಾ ವ್ಯಶ್‌ (ವಿ ಅಶೂ) ಧಾತುನಿನಿಂದಾಗಲಿ ನಿಸ ನ್ನವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು, 


ಇದಂ ವಿಷು ರ್ನಿಚಿಕ್ರೆಮೇ ಶ್ರೇಧಾ ನಿದಥೇ ಪದಂ | 
ಸಮೂಹೈಮಸ್ಯ ಪಾಂಸುರೇ || 


(ಯ. ಸಂ, ೧-೨೨-೧೭ 


ಸ ಗಸ ಅಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ವಿಷ್ಣುವಿನ ವ್ಯಾಸಕತ್ಚವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿ 
ನಲ್ಲಿ ಇದೇ ಪದವು ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದ್ದು ಆದಿತ್ಯನ ವ್ಯಾಸಕತ್ವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತದೆ. ವಿಷ್ಣು ಸೂಕ್ತದಲ್ಲೂ ಸಹ ಕೆಲ 
ವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವನ ಪಾದಪ್ರಕ್ಷೇಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಆದಿತ್ಯನ ಪರವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
ಮೇಲೆ (ನಿರುಕ್ತಕಾರರಿಂದ) ಉದಾಹೃತವಾದ ೧-೧೨-೧೭ನೇ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತ್ರೇಧಾ ನಿದಥೇ ಪದಂ ಎನ್ನುವ:ಗ ಈ ಮೂರು 
ವಿಧವಾದ ಪಾದಸಪ್ರಕ್ಷೇಪಗಳು ಯಾವುವು, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಪ್ರತಿಸತ್ತಿಯಿದ್ದು ಪಾಶಾ,ತ್ಗ ಸಂಡಿತರು ಇದಕೆ 
ಸೂರ್ಕನ ಉದಯ ಸೂಕ್ಕನು ಉಚಸ ನ: ಸುಜನ ಛೆ ಸಪ ಎ ೆ 
ಶೆ ನ ಉಜ್ಜ ಸ್ಸ ನಾಗಿರುವುದು, ಮತ್ತು: ಅಸ್ತ್ರ ಈ ಮೂರು ಅವಸ್ದೆಗಳೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 7187 
Muller ಪಂಡಿತನು ಈ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ | 


This stepping of Vishnu 15 emblamatic isi nati 
5 of th ating 
and setting of the Sun. e rising, the culmin 


(Sacred Books of the East. Vol. XXX1--P. 138): 


ಎಂದ್ರು ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಔರ್ಣವಾ ದಿ ಪಾ ಚೇನಸಪ ಇ '` 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಎ ಕ ಸು ಡಿ ಭಂ. ಪ್ರಾ& (ನಪ್ಪಾಡ್ತಿತರೂ ಸಹ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು -ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆಂದು ನಿರುಕ್ತ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 
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ಖಂಡ ೩೬]: ನಿರುಕ್ತಂ 949 


ವ 


ಸಮಾರೋಹಣೇ ವಿಷ್ಣುಷದೇ ಗಯೆಶಿರಸೀತ್ಯೌರ್ಣವಾಭಾವಃ 


(ನಿ. ೧೨-೧೧)... 


ಎಂದು ಔರ್ಣವಾಭರ ಮತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಾಕ್ಯ ಕ್ಕೆ ದುರ್ಗಾಚಾರ್ಯರು ಸ ಸಮಾಕೋಹಣೇ.... ಉದಯೆಗಿರಾವುದ್ಯ 
ಪದಮೇಕಂ ನಿಧತ್ತೇ-! ವಿಷ್ಣು ಪದೇ. ಮಾಧ್ಯಂದಿನೇ$ಂತರಿಕ್ಷೇ | ಗಯತಿರಸಿ.ಆಸ್ತಂಗಿರೌ | ಉಡಯಾಚಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೊ ಸ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯರೂಪದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಒಂದು ಪಾದವ್ಮೂ ಮಧ್ಯಾಹೃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚಸ್ಥ ಸ್ಫವಾಗಿರತಕ್ಕ ತ 
ಪಾದವೂ, ಅಸ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಚಲದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಮೂರನೆಯ ಪಾದವೂ; ಸಹೆ.ವಿಷ್ಣ ರ್ಭಿಚಕ ಮೇ-ತ್ರೇಧಾ ನಿದಧೇ ಪದಂ ಎಂಬ 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಂತೆಯೇ. 


ನಿಷ್ಣು ಸ್ತ್ರಿಧಾ ನಿಧತ್ತೇ ಪದಂ ತ್ರೇಢಾ ಭಾನಾಯ ಪೃಥಿವ್ಯಾಮಂತರಿಸ್ಟೇ ದಿವೀತಿ 
ಶಾಕಪೂ 68 | 
(ಶಿ. ೧೨-೧೯) ಹ 
ಸ್ಸ ಧಿವಆ. ಅಂತರಿಕ್ಸ ಮತ್ತು ದ್ಯು ಲೋಕ ಎಂಬ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಹರಿಸುವ ಸೂ ರೈನ ಮೂರು. ಅವಸೆ ಕದ 
ಬಳಕ ಗಳ ಮತವೆಂದೂ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲದೆ ಉಳಿದ ಅನೇಕ ಇತರ ಸ ಸಳ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಸಹೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ವೆಂಬ ವಿಶೇಷಣವು ಪರ್ಯಾಯನಾಮವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಇದರಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಮಣ 
ಅಧಿದ್ಯಿನತಸಕ್ಷದ ಅರ್ಥವೆಂದು ಸೂಚಿಸಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಸಕ್ಸದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಸಹ ಸಾಯಣರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಆಧ್ಯಾತ್ಮಸಕ್ಸದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ- ಸಾಯಣರು ಸಾಂಖ್ಯಮತದ: ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನುಸಯೋಗಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಪ್ರಕೃತವಾದ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಪ ಪದಗಳಿಗೆ ಸ ಇಂಖ್ಯಮತಾನುಸಾರವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ 
ಪ್ರಯಾಸವೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಷಡ್ಡ ರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಸಾ ಸಾಂಖ್ಯದರ್ಶನದ ಪ ಪಾರಿಭಾಹಿಕವಾದ ವಿವರಣೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರ ಕೃ ತವಾದ 
ಮಕ್ಶಿನಲ್ಲಿರುವ ವರ್ಣನೆಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಅವೆರಡನ್ನೂ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಒಂದು ವಾಗ 
ಪ್ರಯಾಸ. ಅದಲ್ಲದೆ ವೇದಾಂತ ಮತದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೂ ಸ ಸಾಂಖ್ಯಮತದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೂ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ವೇದಾಂತಮತಶಕ್ಕೆ 
* ಅಬ್ಬೆ ್ರಿತವೇ ತಳಹದಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಾಂಖ ಮತಕ್ಕೆ ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಪ ಕೃತಿಪುರುಷರ ಸಹಜವಾದ ಭೇದವೊಂದು 
ಕಡೆಯಾದರೆ, ಪುರುಷಸಂಖ್ಯೆಯ ಅನಂತರತ್ವ ನಿನ್ನೊಂದು ಕಡೆ, ಈ ರೀತಿ ಇವೆರಡು ಮತಗಳಿಗೂ ಸಾಮಂಜಸ ವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾದ ಪ್ರ ಯಾಸ. ಈ ಪ್ರಯತ್ನದ ಶ್ರಮವು ಸಾಯಣರ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತ ದೆ. ಆದರೆ 
ಅವರ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಸಾಂಖ್ಯಮತಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ 
ಉಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ. ಪ್ರತಿಷಾದಿತವಾಗಿರುವ ಅಂಶಗಳಿಗೂ. ಸಾಯಣರ ಮ ಅಂಶಗಳಿಗೂ ಸಾಮಾಸ್ಯವಿದೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು, 


ಪ್ರಕೃ ತವಾದ ಮಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಯಣರು ಸಪ್ತಾರ್ಥಗರ್ಭಾಃ ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ, ಸಪ್ತೆಮಹ- 
ದಹಂಕಾರಾ ಸಂಟ ತೆನ್ಮಾತ್ರಾಣಿ ನಿಳಿತ್ವಾ ಸಪ್ತೆಸಂಖ್ಯಾನಿ ತತ್ಲ್ಯಾನಿ | ಮಹತ್‌, ಅಹಂಕಾರ, ಐದು ತನ್ಮಾತ್ರಗಳು 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಸೆಪ ಜ್‌ ತತ್ತೆ ಎಗಳಾದವು; ಎಂದು ವಿನರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ ಈ ಸಪ್ತತತ್ತ್ವಗಳೂ ಆರ್ಥಗರ್ಭಗಳೆಂದೂ 


PENSE 


~~ | ಸ ಪಾ ವಾವಾ ವಾವ ನಾ ಸ ವಂ. 


*. ಇಲ್ಲಿ. ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯವನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ “ಅದ್ದೆ 33” ವೆಂಬ ಅವರ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾದ ಪದ 
ವನ್ನುಪಯೋಗಿಸಿದೆ. 
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950 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚೆತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 


ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, ನಿಕಾರಾಶ್ರಯಾಯಾಃ ಮೂಲಪ್ರೆಕೈತೇಃ ಪ್ರಕ ತಿವಿಕ ತೇರುವಾಸೀನಸ್ಯಾತ್ಸೆ ನ. 
ಶೊ (ತ ನ ಪಂಚಾಕಾರೇಣ ಹ ರಾನರಗಳಾಾ | ಸಹಜವಾಗಿ ಅವಿಕೃ ತವಾದ ಪ್ಲ ಪ್ರಕ ಸ ತಿಯ್ಯೂ, 


ಜವ ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ನಿಕೃತಿಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಉದಾಸೀನನಾಗಿರುವ ಪುರುಷನೂ ಸೇರಿ ಪ್ರಸಂಚರೂಪ ದಿಂದ ಉತ ನಳ್ನನಾಗ! 


ರಿಂದ ಮೂಲಪ್ರಕ ಪ್ರ ೈತಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥೆಭಾಗವು ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದೆಯೂ . ಇನ್ನ [ರ್ಧಭಾಗವು ವಿಕೃ ತವಾಗಿಯೂ ಪರಿಣಾಮನನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಪ್ರರುಷನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನಿತ್ಯಾಂಶವು ವಿಕ್ಠ ಸ ತವಾಗದೇ ಪ್ರಕ ೈತಿಸಂಸರ್ಗವು ತೂ ಕೇವಲ ಒಂದಂಶವು ಮಾತ್ರ 
ಪಂಚರೂಪದ ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳಿಗೆ ಆಶ ಶೈ ಗವಗಿಕುವುದರಾದ ಆಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಅರ್ಥಗರ್ಭವೆಂಬ ನಿಶೇಷಣನ್ರ ಉಚಿತ 
ತಯ ನಿವರಿಸಿದೆ. ಈ ವಿಧೆವಾದ ಪಾರಿಭಾಷಹಿಕವಾದ ಪದಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ ರೂಢೆವಾಗಿರುವ 
ಸಾಂಖ್ಯ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ಪರಿಚಯವು ಅವಶ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ನಾಗಿ ಸಾಂಖ್ಯಮತದ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಿ 


ಅನಂತರ ಪ್ರ ಕೃ ತವಾದ ಜಿನ ಉಳಿದ ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಈ ಮತಾನುಸಾರವಾದ ಜಾರ್ಜ ವನ್ನು ನಿವರಿಸಲಾಗುತ್ತ ಜಃ 
ತ 


ವಾಕ್ಕು ಮೊದಲಾದ ೬.೫೭% ಕ ಉಭಯಸ್ಟ್ವ ಹ ಪವಾದ ತ 1, "ತನ್ನಾ ತ್ರಗಳು ಕ, ರಿ, ನಿ 
ಗಳು ರ, ಜೀವಾತ್ಮ 1 ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಒಟ್ಟು ಇಪ್ಪ ಪೃತ್ತೈದು ತತ್ತೈಗಳು. ಇವನ್ನು ಭೂತಸಂಚಕ. ತನ್ಮಾ ತ್ರಪಂಚಕು 
ಜ್ಞಾ ನೇಂದಿ ದ್ರಿಯಸಂಚಕ, ಕರ್ಮೆಂದ್ರಿ ಯೆಪಂಚಕ, ಅವಶಿಷ್ಟ ಪಂಚಕವೆಂದು ಐದು ಸಂಚಕಗಳಾಗಿ ವಿಭಜಿಸುವರು, ಈ ಮೂಲ 
ಪ್ರಕೃ ಹು ಮೊದಲನೆಯ ತತ್ತ್ವವು, ತತ್ತ ವೆಂದರೆ ಒಂದೊಂದು ಹೊಸ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವಸ್ತು. ಎಂದರೆ ವೃಕ್ಟಾದಿ 
ಹ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ ಸ್ವಭಾವವು ಬೀಜಾದಿ ಕಾರಣವಸು ವಿನಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮದಿಂದಿರಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. ಪ್ರಕೃತಿಗೂ 
ಡ್‌ ಗೂ ತಾತ್ವಿಕವಾದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇನೆಂದಕ್ಕೆ ಪ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಅಧ್ಯವಸಾಯವೆಂಬ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಯ್ಯ 
ಮಹೆತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ಶ್ರವಾಗುವುದು, ಹೀಗೆ ಅಭಿಮಾನ, ಜು ಆಲೋಚನೆ, ಶಬ್ದಾ ದಿಸ್ವ ಭಾವಗಳು ಹೊಸಹೊಸದ್ದು 
ಬರುವುವು. ಈ ಪ್ರಕೃ ತಿಗೆಪ ಪ್ರಧಾನವೆಂದು ಹೆಸರು, ಇದರಲ್ಲಿ ಸ ತ್ಮ ರಜಸ್ಸು , ತಮಸ್ಸು ನಿಂಬ ಮೂರು ಗುಣಗಳಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಇದನ್ನು ತಿ ತ್ರಿಗುಣವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನೇ ಛಾಂಜೋಗ್ಳೋಸನಿಷತಿ ತ, 


 ಯಡಗ್ಗೇ ಕೋಹಿತೆಂ ರೂಪಂ ತೇಜಸ್ತದ್ರೂಪಂ ಯೆಚ್ಛುಕ್ಲೆಂ ತಡಸಾಂ ಯತ್ನ ಸ್ಲಂ ತೆದನ್ನೆಸ್ಯಾಪಾಗಾ- 
ದಗ್ಗೇರಗ್ಗಿತ್ವಂ ಮಾಚಾರಂಭಣಿಂ ವಿಕಾರೋ ನಾಮಥೇಯಂ ತ್ರಿ ಶ್ರೀಣಿ ರೂಪಾಜೇತ್ರೆ ವ್ರ ಸತ್ಯ 01 


ನೆ | (ಛಾ. ಉ. ೬-೪-೧) 


ರೋಹಿತ, ಶುಕ್ಲ, ಕೃ ಷ್ಣ ರೂಪಗಳೆಂದು ಕಕಿದಿದೆ. ಈ ಮೂರು ರೂಪಗಳೂ ಮೂರು ಗುಣಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪೃತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತ ವೆಯೆಂದು 
ಪಂಡಿತರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟ ದ್ದಾ ರೆ. 


ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳನ್ನು ಳ್ಳ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಮಹಾಸಮುದ್ರದಂತೆ ಸರ್ವಜೀಶ, ಸರ್ವಕಾಲ, ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ 


ಪ್ಯಾ ನಿಸಿಕೆ 
ಪ್ಯಾ ಇಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವೇ ಬ್ರಹೆ ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ. ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದರೆ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಲ್ಲೂ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿರುವುದೆಂದರ್ಥ- 


| ಈಸ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅನಂತಕೋಟ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ಸ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಗುಳ್ಳೆಗಳ ಹಾಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಈ ಮೂರು 


ಸ ಆಯಾ ಸಮಾವಸೆ 
ಸ್ಥ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆ ಪ್ರಳಯ; ನಿಷಮಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಯೆಂದು ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುವುದು. 
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ಖಂಡ ೩೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ 951 
ಬಾಸ SL ತಾ ಕಾನಾ ರಾರಾ 3 

ಇಂತಹ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಎಂಬ ಮಹತ್ತಿತ್ವ್ವವು ಹುಟ್ಟುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮವೇ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಎಂದು 
ವ್ಯವಹಾರ. ಆ ಬುದ್ಧಿ ಎಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಗುಳ್ಳಿಗಳಂತೆ ಅಹಂಕಾರವೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ಶತ್ತ್ವವು ಹೊರಬೀಳುವುದು. 
ಅದು ಸಾತ್ರ್ಮಿ ಕು ರಾಜಸ ಮತ್ತು ತಾಮಸ ಎಂದು ಮೂರು ವಿಥ. ಸಾತ್ತಿ ಎಕವಾದ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ (ಮನಸ್ಸೂ ಸೇರಿ) 
ಹನ್ನೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಹುಟ್ಟುವುವು- ತಾಮಸಾಹಂಕಾರದಿಂದ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಗೆ ಸೂಕ್ಸ್ದಾ ಒನಸ್ಥೆ ಗಳೆಂಬ ಪಂಚತನ್ಮಾ ತ್ರ 
ಗಳು ಹುಟ್ಟುವುವು- ಇಜಸಾಹಂಕಾರವು ಸಾಶ್ರ್ವಿಕ ಮತ್ತು ತಾಮಸಾಹಂಕಾರಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಳವಾಗಿರುವುದು. ಪಂಚ 
ತನ್ಮಾತ್ರಗಳಿಂದ ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ತೇಜಸ್ಸು, ಜಲ ಮತ್ತು ಪೃಥ್ವಿ ಎಂಬ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು ಹುಟ್ಟುವುವು: ಬುದ್ಧಿ 
ಮೊದಲಾಗಿ ತನ್ಮಾತ್ರೆಗಳ ಪರ್ಯಂತ ಹದಿನೆಂಟು ತತ್ತ್ವಗಳು ಪ್ರತಿಪ್ರಾಣಿಗೂ ಲಿಂಗಶರೀರವಾಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


ಪುರುಷ (ಅತ್ಮ) ನೆಂಬುದು ಈ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ನಸ್ತುವು. ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧದಾದ ಗುಣವೂ . 
ಇಲ್ಲ. ದೋಷವೂ ಇಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ ಸಾಮರ್ಥವೂ ಇಲ್ಲ. ಶುದ್ಧವಾದ ಕನ್ನಡಿಯಂತಿರುವುದು. ನಿರ್ವಿಕಾರ. 
ಅವನು ಕೂಟಸ್ಥ ನು ಇದಕ್ಕೆ ನಿರತಿಶಯವಾದ ವಸ್ತುವೆಂದೂ ಹೆಸರು. ಇಂತಹ ಚಿತಿಶಕ್ತಿಗಳೆಂಬ ಜೀವಾತ್ಮರು ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಗಳಾಗಿರುವರು. ಇದು ಸಾಂಖ್ಯತತ್ವಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮನಾದ ವಿವರಣೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ, 


ಪ್ರಕೃತವಾದ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರುಪಸಂಚರೂಪಫೇಣ ಪರಿಣಾಮಾದರ್ಧಗರ್ಭಾಃ ಎಂದಿರುವ ಸಾಯಣರ ವಿವರಣೆಗೆ ಅರ್ಥ 
ವಾಗುವುದು ಕಷ್ಟ. ಈ ಅರ್ಥನಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಂಖ್ಯಮತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸೃಷ್ಟಿ ಕ್ರಮವೂ ಅಡಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಪರಿಣಾಮ 
ವೆಂಬ ಪದದಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸಿ ಬೇಕೆಂದು ಸಾಯಣರು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮೇಲೆಯೂ ಸಹ ಆ ಆಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಸೃಷ್ಟಿಯೆಂಬ ಪದವನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಈ ಸಂಕೇತವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮರೆಯಬಾರದು. 
ಸಾಂಖ್ಯಮತದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಜೇತನವಾದುದರಿಂದ ಇಚ್ಚಾಶಕಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಅಂಧಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲೂ, ಪುರುಷನು ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೇ ಪಂಗು 
(ಕುಂಟಿ) ಸ್ಥಾನದಲ್ಲೂ ಇದ್ದು ಅಂಧೆಸಂಗು (ಕುರುಡ ಮತ್ತು ಕುಂಟ) ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದಿ ಸಕಲವ್ಯಾಪಾರಗಳೂ 
ನಡೆಯುವುವು. ಅಂಧಪಂಗುನ್ಯಾಯವೆಂದರೆ ಒಂದು ಮಹಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಂಟಿನೂ ಕುರುಡನೂ ಸೇರಿ ಕುರುಡನ ಮೇಲೆ 
' ಕುಂಟಿನು ಕೂತು ದಾರಿತೋರಿಸುತ್ತಾ ಕುರುಡನು ನಡೆಯುತ್ತಾ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದಂತೆ ಈ ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರ ಸ್ವಭಾವ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ಇವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕನಾಗಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪುರುಷೋತ್ತವನು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಮತ್ತು 
ಪರಾರ್ಥ ಎಂಬ ವಿನಯದಲ್ಲಿ ದಾರ್ಶನಿಕವಾದ ಚರ್ಚೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ ಪ್ರಕೃತವಾಡ ಖುಕ್ಕನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ನಮಗೆ ಆ 
ಚರ್ಚೆಯು ನೇರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅದು ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅಧಿಕರಿಸುವುದಾದರು ಸಹ ಇಲ್ಲಿ 
ಅದರ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ... 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಒಟ್ಟು ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ತತ್ತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಯಣರು ಮಹತ್‌, ಅಹಂಕಾರ, ಪಂಚತನ್ಮಾತ್ರಗಳು ಈ 
ಏಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣೋಃ - ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಪ್ತಸ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಯ ವ್ಯಾಪಕ ಪುರುಷನೆಂದೂ, 
ನಿಧರ್ಮಣಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಜಗದ್ಧಾರಣರೂಪವಾದ ವ್ಯಾಪಾರವೆಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿದಾರೆ. ಇದು ಸೇಶ್ವರವಾದಿಗಳಾದ 
ವೇದಾಂತಮತದವರ ಆಭಿಪ್ರಾಯವಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ನಿರೀಶ್ವರವಾದಿಗಳಾದ ಸಾಂಖ್ಯಮತದವರ ಅಭುಪ್ರಾಯವಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಾಯಣರ ವಿವರಣೆಯು ಆಕಾಸ್ರ್ರೀಯನೇ ಎಂದರೆ ಅದೆಂದಿಗೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿಯ ಆಧಾರನಿದೆಯೇ 
ಎಂದರೆ ಧಾರಾಳವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಆವುಗಳನ್ನುದಹರಿಸಿಸಬಹುದು. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೀಶ್ವರವಾದಿಯಾದ ಸಾಂಖ್ಯಮತದ 


~~ 
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952 ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 


ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದಲೇ ನಿಶ್ವದ ಸೃಷ್ಟಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಸ್ಪೇಶ್ವರವಾದಿಯಾದ ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ಲೀಲಾನ್ಯಾಪಾರನನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆಯಾದುದೆರಿಂದ ಆ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯದ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಸಾಂಖ್ಯತತ್ತ್ವದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಉಪನಿಷದ್ಹಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರ ಸ್ವರೂಪವಿವರಣೆಯ್ಯ 
ಈರೀತಿಯಿದೆ, ಕಠೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ 


ಇಂದ್ರಿಯೇಭ್ಯಃ ಪರಾ ಹೃರ್ಥಾ ಅರ್ಥೇಭ್ಯಶ್ಚ ಸರಂ ಮನಃ | 
ಮನಸಸ್ತು ಸರಾ ಬುದ್ಧಿರ್ಬುದ್ಧೇರಾತ್ಮಾ ಮಹಾನ್‌ ಪರಃ ॥ 
ಮಹತಃ ಸರಮವ್ಯಕ್ತೆಮವ್ಯಕ್ತಾತ್ಪುರುಷಃ ಸೆರಃ | 
ಪುರುಷಾನ್ನ ಪರಂ *ಂಚಿತ್ಸಾ ಕಾಷ್ಠಾ ಸಾ ಸೆರಾ ಗತಿಃ || 


(ಕಠ. ಉ. ೧-೩-೧೦, ೧೧) 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗಿಂತ ಅರ್ಥಗಳು ಹೆಚ್ಚಿನವು... ಅರ್ಥಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಹೆಚನದು. ಮನಸ್ಸಿಗಿಂತ ಬುದ್ದಿಹೆಚ್ಛು. 

ಸಿರ ಇತ ೪ ಇತ್ತಿ 

ಸಿದ ಮಹಾನ್‌ ಎಂಬ ಆತ್ಮನು ಹೆಚ್ಚು. ಮಹತ್ತಿಗಿಂತ ಅವ್ಯಕ್ತವು ಹೆಚ್ಚು. ಅವ್ಯಕ್ತಕ್ಕಿಂತ ಪುರುಷನು ಹೆಚ್ಚು. 
ಇ 

ಪುರುಷನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಇದೇ ಕೊನೆ. ಇದೇ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರ ೇಷ್ಠವಾದಗತಿ ಯು ಎಂದಿದೆ. ಇದನೆ 

ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ, A ಜ್ರ 


ತಪಸಾ ಜೀಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮ ತತೋಃನ್ನ ಮಭಿಜಾಯೆಶೇ | 
ಅನ್ನಾತ್‌ಪ್ರಾಣೋಮನಃ ಸತಂ ಲೋಕಾಃ ಕರ್ಮಸು ಚಾಮೃತಂ ॥॥ 


(ಮು. ಉ ೧-೮) 


ಛೆ ಮಿ pe 
ಹ ಪದಕ್ಕೆ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಅವ್ಯಾಕೃತವೆಂದರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಯಣರು ಸ್ರಕೃತವಾದ ಯಳ್ಳಿನಲ್ಲಿ 
ನಂಚತನ್ಮಾತ್ರವಂದಿರುವ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ೬: ಪೃಥಿವೀಂ ಚ ಪೃಥಿನೀಮಾತ್ರಾ ಚ ... ... .... 
ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. | 


ಆದರ, ಉಪನಿಷತ್ರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಪ್ರಕೃತಿ, ಅವ್ಯಕ್ತ, ಮಹತ್‌ ಇತ್ಯಾದಿಸಾಂಖ್ಯಪ್ರಕಿ ಯೆಯು ಇದ್ದರೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿ 
ವ ಬು ಅ ೫ 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದುದೂ, ಭಿನ್ನವಾದುದೂ ಆದ ತತ್ತ್ವವೆಂಬುದಾಗಿ ಸರಿಗಣಿತನಾಗಿಲ ಸಕತಿಯ ವ್ಯವಹಾರ . 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈಶ್ನರಾಧೀನವು ಈ ಸ ಕರತ” ॥ 
ರ ಶ್ವರಾಧೀನವು ಈ ಈಶ್ವರನನ್ನೇ ಸರಮಪುರುಷನೆಂಬುದಾಗಿ ಕಕೆದಿದೆ. ಅಜೇತನವಾದ ಪ್ರಕ್ನತಿಗೆ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಯೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಉಪನಿಷತ್ತಿನಮತವು. | | 


| “The Upanishads protest against the transfer of creative functions {0 
ಲ್‌ Matter divorced from God: There main tendency is to support the 
Ypothesis of an obsolute spirit on the background of Which subject and 
object arise.” 

(ನಿ. Radhakrishnans Indian philosophy, Vol: 1, p- 260). 


Pod 
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a ~~ ಬ ಗೆ ಗ್‌ ಎ ಬುಕ ಾಟಸಯ ನಾ 
ತ್‌ 


ಖಂಡ ೩೬] | ನಿರುಕ್ತಂ 958 


ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಈ ವಿಧವಾದ ಈಶ್ವರಾಧೀನತ್ವವು ಶ್ವೇತಾಶ್ವತರೋಫಿಷತ್ತಿನನ್ಲಿ ವಿಶದವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ: 


ವ್ರ 
ಪ್ರಧಾನಶ್ಸೇತ್ರೆ ಜ್ಞಪತಿರ್ಗುಣೇಶಃ | 


(ಶ್ರೇ. ಉ. ೬-೧೬) | 
ಯಸ್ಕೂರ್ಣನಾಭ ಇವ ತುಂತುಭಿಃ ಪ್ರಧಾನಜೈಃ ಸ್ವಭಾನಶೋ ದೇವ ಏಕಃ ಸಮಾವೃಣೋತ್‌ | 


(ಶ್ರೇ. ಉ, ೬-೧೦) 


ಊರ್ಣನಾಭವು (ಜೇಡರಹುಳುವು ತನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿತಕ್ಕ ತಂತುವಿಥಿಂದಲೇ ಬಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಧಾನವೆಂಬ 
ಭುವಾದ ಈಶ್ವರನು ಪ್ರಕೃತಿಜವಾದ ಗುಣತ್ರಯದದ್ವಾರಾ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ತನ್ನನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪ 


ವಾಡ ವಿಶ್ವದ ಮೂಲ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಮಾಯಾಂತು ಪ್ರಕೈತಿಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಯಿನಂ ತು ಮಹೇಶ್ವರಂ | 


(ಶ್ರೇ, ಉ. ೬-೧೦) 


ಅಸ್ಮಾನ್ಮಾಯೀ ಸೃಜತೇ ನಿಶ್ಚಮೇಶತ್ತಸ್ಮಿಂಶ್ಹಾನ್ಯೋ ಮಾಯಯಾ ಸಂನಿರುದ್ದಃ | 

(ಶ್ರೇ. ಉ. ೬-೯) 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಈಶ್ವರನ ಕೇವಲ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯೆಂದೂ ಈ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಈಶ್ವರನು ವಿಶ್ವವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ 
ನೆಂದೂ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಈ ಈಶ್ವರನಿಗೂ ಪ್ರಕೃ೭ಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಸೇವ್ಯಸೇವಕಸಂಬಂಧವೆಂದು 
ತಿಳಿಸಿದೆ. "ತಿಷ್ಕಂತಿ ಪ್ರದಿಷಾ ನಿಧರ್ನೂಣಿ', "ಧೀತಿಭಿಃ ಮನಸಾ ಪೆರಿಭವಂತಿ? ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಸಕನೂ, ಸರ್ನಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಈ ಪರಮಪುರುಷನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅನಯವಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮ 
ನಿಯಶವಾದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದು ನಿಂತಿನೆಯೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸೊಚಿತವಾಗಿರುವ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಸಾಂಖ್ಯಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದೆ. 


ರಂಗಸ್ಯ ದರ್ತಯೆತ್ಪಾ ನಿವರ್ತತೇ ನರ್ತಕೀ ಯಥಾ ನೃತ್ಯಾತ್‌ | 
ಪುರುಷ ಸ್ಯಿ ತೆಥಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಕಾಶ್ಯ ನಿನಿವರ್ತತೇ ಪ್ರಕೃತಿಃ | 
| (ಸಾಂಖ್ಯಕಾರಿಕಾ ೫೯) 
ಇಲ್ಲಿ ಪುರುಷನು ಪುಲ್ಲಿಂಗ- ಬುದ್ದಿ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ. ಫ್ರೊ ಬುದ್ಧಿ ಪುರುಷಸಂಬಂಧೆವನ್ನು ದಂಪತಿದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಕೆ ಬಾಯ 
ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿ ತನ್ನ ಕೈಕೆಳಗಿರುವ ಸಕಲಪರಿವಾರಗಳಿಂದ ಸಕಲ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾ ಸದಾ ಪುರುಷನ 
ಸಂತೆ ೋಷವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ: ಅವನ ಭೋಗಕ್ಕೆ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದು. | ರಂಗಸ್ಥೆ ಲದಲ್ಲಿ ನರ್ತಕಿಯು ವಿಚಿತ್ರ ವೇಷಗಳಿಂದ 
ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಹಾಗೆ ಬುದ್ಧಿಯ ನರ್ತನವೆಲ್ಲವೂ ಪುರುಷಾರ್ಥವಾಗಿರುವುದು. 


ಅಥವಾ ಸಾಂಖ್ಯದರ್ಶನವನ್ನು ರೋಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ಒಬ್ಬ ರಾಜನ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಆದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ, ಪುರುಷಪದಕ್ಕೆ ಪುರಿಶಯನ ಎಂಬರ್ಥದಿಂದ ಒಬ್ಬ ನಗರಾಧಿಸಕಿ ತೋರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು 
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ಕ್ಕಿ 


954 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಸಿ ವಿರಚಿತೆಂ 
% [ ಅಧ್ಯಾಯ ಗ 
ಮಯಯ ica ಅಡಾ ಎವ 
ಮಂತ್ರಿ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರುವ ಬುದ್ದಿಗೆ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಉದಾಸೀನನಾಗಿ ಸರ್ವಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಭೋಗಕ್ಕೂ ಸ್ಪಾನಿ 
ಯಾಗಿ ತಾನು ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡದಿರುವುದರಿಂದ ಅಕರ್ತನಾಗಿ ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಸೇರದಿರುವುದರಿಂದ ತ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. | Kr: 








ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯಾದ ಬುದ್ಧಿ ಎಂಬ ಮಂತ್ರಿಯು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಕರ್ತನಾಗಿ ಸರ್ವನಿಧೆನಾದ ಭಾವವನೂ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ತುಹ್ಟಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪುರುಷನೆಂಬ ರಾಜನಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡುವನು. ಕ್ಲ್‌ಕೆಳಗೆ Rp 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಅವರವರ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ, ಮಾಡತೆಕ್ಟ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು sh 
ಮಂತ್ರಿಯ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ನಡೆಯುವುದರಿಂಫ ಅವನೇ ಪ್ರಧಾನನಾಗಿರುವನು. 


ಈ ವಿಧವಾದ ಸೇವ್ಯಸೇವಕಭಾವವನ್ನು. ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಸಹ ಸಾಂಖ್ಯದರ್ಶನದ ರೀತ್ಯಾ ಪುರುಷನಿಗೂ ಪತಿಗೂ 
ಬಿಲ ನಂಟಕ ವ್ಯವಹಾರ ಸಂಬಂಧವೇ ಹೊರತು, ಸಹಜವಾದ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ, ಪುರುಷನು ನಿರ್ಲಿಪ ನು. ಆವನಲಿ ವ ಇನ 
ಇಲ್ಲ. ಕ್ರಿಯೆಯೆಲವೂ ಪಕ ಕ್ರ 3 ಣೆ ಳ್‌ 

ಘಃ ನನನ ಪ್ರಕೃತಿಯದು. ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖಕ್ಸಿನ ನಿವರಣೆಯಂತ್ರೆ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಪರಮಪುರುಷನ ಅಂಶ 
ವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪರಿಣಾಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈಶ್ವರನ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ರಿಯೆಯೆಂದೇ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಈ ಪರಿಣಾಮರೂಸ 
ವಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ಈಶ್ವರನು ಸುಖದು;ಖಾದಿಗಳ ಅನುಭವಗಳಿಂದ ದೂರನಾಗಿರಬಹುದು ಆದರೆ ಅವನು ಕೈಯಾವಂತ 
ನೆಂದೂ ಪ್ರಕ್ಸತಿಯು ಅವನ ಅಂಶವೆಂದೂ ವ ಚ 

ೈ ೦ ಸೂಲತತ್ತ ವ್ರ ಈಶ 
ದೂ ಎನು ್ವರನೊಬ್ಬನೇ ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. "ಕಾರಣಭೂತಾನಿ 
J ಇ ರ್ಹ್ಥ್ಯಾಹ್ತಸ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಯ ಪ್ರದೇಶೇನ ತಿಷಂತಿ' ಪಾ ಸಂಚಿಕ 
ಆ | ಬ 5 ಸ ತ್ರ ಪಂಜಕ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತಗಳಾದರೂ 
ಸಹ ಮಹದಹೆಂಕಾರಗಳ್ಳೂ, ತನ್ಮಾತ್ರಗಳೂ ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮೂಲವಾದ ಪ ನ ಇನಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ನಿಯತೆವಾದ ಪ ದೇಶಗ ಕ de ಇ ಫಾ 
ಒ ರತನ ಪ್ರದೀಶಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತವೆ. 


ನವಿ ಜಾನಾಮಿ ಯದಿನೇದಮನ್ನಿ ನಿಣ್ಯಃ ಸಂನದ್ಬ್ದೋ ಮನಸಾ ಚರಾಮಿ | 
ಎ ಮಾಗನ್ಸ )ಥಮಜಾ ಯತಸ್ಕಾದಿದಾಚೋ ಅಶ್ನುವೇ ಭಾಗಮಸ್ಕಾಃ 
4೭ || | 


ನಾನೇ ಈ ಸಕ ಪ | 
ಇ: ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಆವರಿಸಲಟಿನನಾಗಿಯೂ ವಿಷಯಾ | 

ನಾದ ಮನಸುಳವನಾಗಿಯ 2 ಮಟ k ದಿಗಳಿಂದ ಬಂಧಿತನಾಗಿಯೊ, ಬಹಿರ್ಮುಖ 

WE ್ಬುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಸತ್ಕಾತ್ಮಕವಾದ ಸರಬ ಹೆ ನ ಸ್ಟ 

ತ್ರೆಡೆಯೋ ಆ ಒಡನೆಯೇ "ಅಹಂ ಬಹಾ ಸಿ ' ಕ ಜಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞ್ಞಾನವು ಯಾವಾಗ ಲಭಿಸು 

ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೀವೆ. ತ ನವನ್ನು ಪದೇಶಿಸುವ ಉಪಸಿಷದ್ವಾಕ್ಯಗಳ ಅಂಶವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ 


ಹ ಸ್ವಧಯಾ ಗೃಭೀತೋ5ಮರ್ತ್ಯೋ ಮರ್ತೈನಾ ಸಯೋನಿಃ | 
ತಾ ೦ತಾವಿ ೧ ಜೆ 
| ಕ ಸೂಚಿನಾ ನಿಯಂತಾ ನ್ಯ ೧ ನ್ಯಂ ಚಿಕ್ಕುರ್ನ ನಿ ಚಿಕ್ಕುರನ್ಯಂ 
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+ 


ಇರುತ್ತ ದೆ. 


'ಖಂಡ ೩೬] `ಿರುಕ್ತಂ | 95ರ 
ಯು. ರಾಮಾ ರ ತಾತಾ ಅತತಯ ಮಮನ 

ಮರಣಹಿತನಾದ ಆತ್ಮನು ಮಸಣದರ್ಮವುಳ್ಳೆ ದೇಹದೊಡನೆ ಸೆಮಾನಸ್ಥಾ ನವುಳ್ಳಿ ವನಾಗಿಯೂ ವಿಷಯ ಸುಖೇಶ್ಛೆ 
ಯಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನಾಗಿಯೂ, ಅಧೋಮುಖನಾಗಿಯೂ, ಸತ್ಸರ್ಮಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಾಭಿಮುಖನಾಗಿಯೂ ಹೋಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಆ ದೇಹಾತ್ಮಗಳೆರಡೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಓಡಾಡುವರಾಗಿಯೂ ಆವರವರ ಕರ್ಮನುಭವ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಲೋಕಾಂತರಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುವರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಈ(ಹಸೂಬಳಥಯಾಜನನನ್ನು ಜನರು ಆರಿಯಬಲ್ಲರು. 
ದೇಹಾತಿರಿಕ್ತವಾದವನನ್ನು (ಆತ್ಮನನ್ನು) ಅರಿಯಲಾರರು, 


ಅಮತ್ಯ ೯ನಾದ ಆತ, ನು ಮತ್ಯ ೯ವಾದ ದೇಹೆದೊಡನೆ ಸೆಂಬಂಥನನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಕಮ್ಮಫಲಗಳನ್ನನು 
ಭನಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪುನಃಪುನಃ ಜನ್ಮಾ! 1ತರಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಮತ್ತು ಈ ತ ಭವಗಳ ಕಾಲಗಳೆಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ದೇಹೆ 
ದೊಡನೆ ಸೆಂಬಂಥನಿಜ್ದೀ ಇರಬೇಕಾದುದರಿಂದ ದೇಹಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಸಾಯುತ್ತದೆ ಎಂಬ ವ್ಯ ನಹಾರವಿರುವಂತೆ ಆತ್ಮನಿಗೂ 
ಆದುದರಿಂದಲೇ « ಸಯೋನಿಃ$? ಸಮಾನೋತ್ಸತ್ತಿ ತ್ರಿ | ಸಹವಾಸೇನ ಸ್ವಸ್ತಿ; ನ್ನಪಿ ಉತ್ಪತ್ತಿ ರುಪಚರ್ಯ ತೇ! ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಶುದ್ಧ ನಾದ ಆತ ನಿಗೆ ಜನ್ಮಃ ಮರಣಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ದೇಹಾಂತರ್ಗತೆನಾಗಿ ದೈಹಿಕವಾದ ಸಂಬಂಭಂರುಪೆವರಿಂದ ಈ 
ಪ ಕ ತೀತಿಯಿಡೆಯೆಂದು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ ಶೆ. 


ಫೊ ಯುಕ್ಳಿನಲ್ಲ ಅಮರ್ಶ್ಯನೆಂದು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು ಜೀವಾತ್ಮನೇ ಅಥವಾ ಪರಮಾತ್ಮನೇ? 'ಪರಮಾತ್ಮನಾದರೆ 
ದೇಹಸಂಬಂಥವೂ, ದೇಹದೊಡರೆ ಜರಾಮರಣಾದಿಗಳೂ ಹೇಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸುತ್ತ ವೆ? ಜೀವಾತ್ಮನಾದರೆ ಜೀವನಿಗೂ ಈಶ್ವರ 
ನಿಗೂ ಭೇದವುಂಟೀ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಸಿರ್ಲಿಪ್ತನಾದ ಈಶ್ವರನು ಕರ್ಮಬಂಧಿತನಾಗುತ್ತಾನೆಂಬುದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಶು ್ರ್ರತಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲೇ ವಿರೋಧವು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನಿಷಯವನ್ನು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸ 
ಬೇಕು. ಈ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಷಯೆಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. 


(೧) ಅಮರ್ತ್ಯನು ಮತ ದೊಂದಿಗೆ ಸಯೋನಿಯಾಗಿರುವುದು. 


(3೨) ಮರ್ತ್ಯವಾದ ದೇಹದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಅದರ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾದ ಫೆಲಗಳನ್ನೆನುಭನಿಸಲು ಜನ್ಮಾಂತರ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 
(೩) ದೇಹಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಆತ್ಮನು ಮಾತ್ರ ಅನುಭವಗೋಚರನಾಗುವುದು ಮತು ನಿ 
(೪) ದೇಹಾರಿಕ್ತನಾದ ಆತ್ಮನು ಅನುಭವಾತೀತನಾಗಿರುವುದು. 


ಈರೀತಿ ಆತ್ಮನ ಲೌಕಿಕವಾದ ಸ್ಥಿ ತಿಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ, ದೇಹಾತಿರಿಕ್ತನಾದ ಆತ ಬನ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಅನುಭವವನ್ನೂ 
ಧ್ಯಾನಾದಿಗಳಿಂದ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ “ ಮಮತ 


ಜ್ಞಾ ನಂ” ಸಾಧಾರಣವಾದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ಹಿನವು ದುರ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಉದ್ದಿಶ್ಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಸಾಯಣಕೆ 
ವಿವರಣೆಯಿದೆ. 


ನ 


ಅಮರ್ತ್ಯನಾದ ಆತ್ಮನು ಮರ್ತ್ಯವಾದ ದೇಹದೊಂದಿಗೆ ಸಯೋಸಿಯಾಗಿರುವುದು ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥವೇನು? ಇದು 


ಜೀವಾತ್ಮನ! ಪರಮಾತ್ಮನೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಸಾಧ್ಯವಾದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದರ್ಥಮಾಡಿದರೂ ಆದರಲ್ಲಿ ವಿರೋಧ 


ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವುದನ್ನು ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದ ದೇಹ ಅಥವಾ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದ - ಅತ್ಮ ಎನ್ನು ತ್ತೇವೆಯೋ 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಈಶ್ವರನ ಅವಿರ್ಭಾವಗಳೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅಮರ್ತ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮರ್ತ್ಯವಾದ ದೇಹಾದಿಗಳೊಡನೆ 
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956 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಥ್ಯಾಯ ೧೪ 
ime 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು, ಅಮರ್ಥ್ಯನಾದ ಈಶ್ವರನು ಮತ ರ್ತ್ಯವಾದ.: ದೇಹಾದಿಗಳೊಡಕ್ಕೆ 
ಸೇರದಿದ್ದರೆ: ಪ್ರಾಪಂಚಿಕನಾದ' ವ್ಯವಹಾರವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ`ಅನಾದ್ಯಂತವಾದ- ಫಿತುಟಕತ್ರಚಳುಗವಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾದ 
ಈಶ್ವರನೂ ಸಹ: ಇದರಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿರುತ್ತಾ ನೆಯೇ`ಎಂದರೆ ಅದಲ್ಲ. ಈಶ್ವರನು ಅನಾದ್ಯನಂತನು ಪ್ರಾಸಂಚಿಕನ್ನ ೈವಹಾರವು 
ಸಾದಿಯಾದುದು ಮತ್ತು ಸಾಂತವಾದುದು. ಅನಾದ್ಯನಂತನಾದ ಈಶ್ವರನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿಯೂ 


ಇರುವ ಜಗತ್ತು ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅವಧಿಯೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದೆ. ಈ ವಿಷಯವು ಸತ್ಯ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನ 
ದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 





ತದೇತತ್‌ತ್ರ್ಯಕ್ಷರಂ ಸತ್ಯಮಿತಿ ಚ ಸ ಇತ್ಯೆ ೇಕಮಕ್ಷರಂ.! ಯಮಿಶೈ್ಯೇಕಮಕ್ಷರಂ | ಪ್ರೆಥನೋತ್ತನೇ 
ಅಕ್ಷರೇ ಸತ್ಯಂ ಸ ತೊೋನ್ಸ ತಂ |: ತದೇತದನೈ ತೆಮುಭಯತ। ಸತ್ಯೆ (ನ ಷರಿಗಹೀತಂ ಸತ್ಯ 


ಭೂಯನೋವ: ಳನಫಿ J 
(ಬ್ಬ. ಉ. ೫-೫-೧). 


ಸತಿ ಯಂಎಂಬ ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸತ್ಯಂ ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ ಸ ಮತ್ತು ಯಂ ಎಂಬ ಎರಡಕ್ಷರಗಳೂ 
ಸತ್ಯಾತ್ಮಕ ° (Real) ಮಧ್ಯದ ತಿ:ಎಂಬಕ್ಷರವು ಅಸತ್ಯಾತ್ಮಕವಾದುದು, (Unreal): ಆದುದರಿಂದ ಅಸತ್ಯಾ ತ್ಯಾತ್ಮಕ 
ವಾದ ತ ತತ್ತ್ವವು ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ: ಸತ್ಯಾಶ್ಮಕವಾದ ತತ್ತ ತ್ಮೃದಿಂದ ಆವೃ ತವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅದೂ ಸಹ ಸತ್ಯದ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಸತಾ ್ಯಾಂಶವನ್ನು ತಿಳಿದವನಿಗೆ ಭಟ ಎಂದು ಸತ್ಯರೂನನಾದ ಈಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪ 
ತಿಳಿಸಿದೆ: ಆದ್ಯಂತಗಳುಳ್ಳ ಈ ಜಗತ್ತು ಅನಾದ್ಯ ನಂತನಾದ ಈಶ, ಶಿರನಿಂದ ಅವ್ಳ ೃತವಾಗಿದೆಯೆಂದಾಯಿತು: ಆದರೆ ಆದ್ಗಂತೆ 
ಗಳಿದ್ದರೂ ಸಹ ಈ ಜಗತ್ತು ಸ್ವತಂತ್ರವೇ; ಈಶ್ವರಾಧೀನದಲ್ಲಿಲ್ಲವೇ- ಎಂದರೆ: “ಜಗತ್ತು ಈಶ್ವರಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೇ ಫಣಿ 
ರಾ ಕತ್ತ ನ 
ಸಹ Po ಎಂದರ್ಥ ಆದರೆ, ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನ 

RE ಸ ನಹಾರಜೊಡನೆ ಸೇ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಪರಮಾತ ೬ನೇ ತಾತ್ರಿ ತ್ರ್ರಿಕವಾದ ಪರಮಾತ ನೆಂದು ತಿಳಿಯುವನು. 
ಅದು ತಪ್ಪು. ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪ ಸನೇನು? ಮರ್ತ್ಯರೂಪವಾದ ಜಗತ್ಸ ಎಷ್ಟಿಯು ಹೇಗೆ? ನಾಮರೂಪಾದಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯ ;ವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಆತ ನ ಚಲನವಲನಗಳೇನು ? ಕಾ ಲ್ಲಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ € ಅರಿಯಬೇಕು. 


ಮೊದಲು ಅಮರ್ತ್ಯ ನಾದ ಪ 
ಬೇಕು. ಪರಮಾತ, ಬನು ವ.ರ್ತ್ಯವಾದ ಜಗತ್ತಿನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದು ಹೇಗೆಂದು ತಿಳಿಯ 


ಸೋಆಕಾಮಯತ' ಬಹು ಸ್ಯಾಂ ಫ ಪ್ರಜಾಯೇಯೇತಿ | ಸ ತಪ್ಫೋತಪ್ಯತೆ| ಸ:ತಪಸ್ತಪ್ತ್ವಾ! ಇಷೆಗ್‌ಂ 
ಸರ್ವಮಸೃಜತ'| ಯೆದಿದಂ ಕಿಂಚ | ತತ. ಶ್ಸೈಷ್ಟ್ರಾ | ತದೇನಾನುಪ್ರಾನಿಶತ್‌ | ಶವನು ಪ ವಿಶ್ಯ ಸಜ್ಜೆ 
ತ ಚ ಭವತ್‌ | ನಿರುಕ್ತಂ ಚಾನಿರುಕ್ತೆಂ ಚೆ | ನಿಲಯೆನಂ ಚಾನಿಲಯನಂ ಚೆ | ವಿಜ್ಞಾನಂ ಚಾನಿ 
ಸ ಚೆ! ಸತ್ಯಂ: ಚಾನೃತೆಂ. ಚಿ ಸತ್ಯವಂಭವತ್‌ 


"A 


[ತೈ. ಉ. ೨-೬] 


ಪರಬ್ರಹ 
ವು ತಾನು ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ನಾನಾರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿತು. ಅನಂತರ ತನ್ನ -ತಪಶ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಸಕಲ | 
ಸ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿತು. ಅನಂತರ ತನ್ನಿಂದ ಸೃಷ್ಟವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಅದರಿಂದ ಸತ್‌, ತೃತಿ' 
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ಖಂಡ ೬೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ ll 


ಜಾನ್‌ ರ್‌ ದ: 











ಸಾ 
ನ ನನ್‌ ವನ ಬ್‌ ದಾದಾ ಫಾಲರಾಲಾ ಕಟಟ 
ಸ 


ಎಂದರೆ ಮೂರ್ತ ಮತ್ತು ಅಮೂರ್ತ ಎಂಬ ವಿಭಾಗವೂ, ನಿಲಯನ,; ಅನಿಲಯನ ಎಂದರೆ ಗೂಡಿನ ರೂಪದ ಆಶ್ರಯ ಮತ್ತು 
ಅದನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಎಂಬ ವಿಭಾಗವೂ, ಜೀತೆನ ಮತ್ತು ಅಚೇತನ ಎಂಬ ವಿಭಾಗವೂ ಉಂಟಾದವು. 


ಸೆ ಯಥೋರ್ಣನಾಭಿಸ್ತಂತುನೋಚ್ಚೆರೇದ್ಯಥಾಗ್ನೇಃ ಸ್ಸುದ್ರಾ ವಿಸ್ಸುಲಿಂಗಾ ವ್ಯಚ್ಚಿರಂಶ್ಯೇವ- 
ನೇವಾಸ್ಮಾದಾತ್ಮನಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಲೋಕಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ' ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ 
ವ್ಯುಚ್ಚರಂತಿ ತಸ್ಕ್ಯೋಪನಿಷತ್ಸೆತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯಮಿತಿ ಪ್ರಾಣಾ ನ್ಗ ಸೆತ್ಯೆಂ ತೇಷಾಮೇಷ ಸತ್ಯಂ | 


(ಬೃ. ಉ. ೨-೧-೨೦) 


ತಂತುವಾಯುವಿಥಿಂದ (ಜೇಡರ ಹುಳು) ತಂತುಗಳು ಸ್ತಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಹೊರಬಂದು ಬಲೆಯು ನಿರ್ಮಿತವಾಗು 
ವಂತೆಯೂ ಅಗ್ವಿಯಿಂದ ಕಣಗಳು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಶೇಜೋರಾಶಿಗಳಾಗುವಂತೆಯ್ಕೂ ಸೆಹೆ ಈ ಮೂಲಾತ್ಮನಿಂದ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಗಳೂ, ಸಕಲ ಲೋಕಗಳೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿಷ್ಪನ್ನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ; ಇವನೇ ಸತ್ಯಕ್ಕೂ ಮೂಲವಾದ 
ಸತ್ಯವು. ಪ್ರಾಣಗಳೇ ಸತ್ಯ್ಯರೂಪವಾಗಿದ್ದರೆ, ಅ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ ಇವನೇ ಸತ್ಯನು, ಆದುದರಿಂದ ಮರ್ತ್ಯನೂ ಇವನೇ, ಅಮ 
ರ್ತ್ಯನೂ ಇವನೇ, ದೀಹವೂ ಇವನೇ, ಆತ್ಮನೂ ಇವನೇ. ಇದನ್ನೇ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ. 


ದ್ವೇ ವಾವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪೇ ಮೂರ್ತೆಂ ಜೈವಾಮೂರ್ತಂ ಚೆ ಮರ್ತೈಂ ಚಾಮೃತಂ ಚೆ ಸ್ಥಿತಂ 
ಯುಚ್ಛ ಸೆಚೆ ಶೈಚ ॥ 

ಚ ಯಜ್ಞ ಸಜ್ಜ ನೃಚ್ಞ (ಬೃ- ಉ. ೨-೩-೧) 
ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತರೂಪಗಳೂ, ಮರ್ತಾಮರ್ತ್ಯರೂಪಗಳೂ; ಸ್ಥಾ ವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕ ರೂಪಗಳೂ, ಎಲ್ಲವೂ ಸಹೆ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ರೂಪಗಳೇ ಆಗಿವೆ. - ಆದುದರಿಂದ "" ಅಮರ್ತ್ಯೋೇೋ ಮರ್ತ್ಯೇನ ಸಯೋನಿಃ '' ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಬುಕ್ಕಿನ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮರ್ಶ್ಯವೂ ಮತ್ತು ಅಮರ್ಶ್ಯವೂ ಸಹ ಪರಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾದ ಒಂದೇ ಯೋನಿಯುಳ್ಳವು ಎಂದರ್ಥವಾಗಬಹುದು. ಅಥವಾ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾದ, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಚೀತನ ಮತ್ತು ಅಚೇತನ ಎಂದರೆ ಜೀವಾತ್ಮ ಮತ್ತು ದೇಹ ಎಂಬ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ 
ಅಂಶಗಳು ವಿಭಕ್ತಗಳಾಗಿ ಲೌಕಿಕವಾದ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿರುವಾಗ ಜೀವಾತ್ಮ ಮತ್ತು ದೇಹ ಈ ಎರಡರ ನಿರಂತರವಾದ ಸಾಹೆ 
ಚರ್ಯವು ಇದ್ಲೇ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ದೇಹದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೊಡನೆ ತಾನೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನಿಗೂ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಎ ಸಾ 
ಯೆಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ. ದೇಹದ ಉತ್ಪ್ಸತ್ತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅತ್ಮನೂ ಹುಟ್ಟಿದನು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ದೇಹವು ಅದರ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾದ 
ಯಾವ ಯೋನಿಯಿಂದ ಉತ್ಪ್ಸನ್ನವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಆಯಾ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆತ್ಮನೂ 
ಅದೇ ಯೋನಿಯಿಂದಲೇ ಅದೇ ದೇಹೆದೊಡನೆ ಉತ್ಪನ್ನನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸಯೋನಿಃ ಎಂಬುದು ಅಮರ್ತ್ಯವಾದ 
ಆತ್ಮನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ, ಆದರೆ ಜೀಹೆದೊಡನೆ ಸಂಸರ್ಗವಾದೊಡನೆಯೇ ದೇಹದ ಉಪಾಧಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನಿಗೂ 
ಉಪಾಧಿಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ದೇಹವು ಅನ್ನಾದಿಗಳಿಂದ ಬೆಳೆದರೆ ಆತ್ಮನೂ ಬೆಳೆದನು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿಗಳಿಂದ 
ದೇಹವು ಕಲುಹಿತವಾದರೆ ಆತ್ಮನೂ ಕಲುಹಿತನಾದನೆಂದರ್ಥವು. ಆದುದರಿಂದ ದೇಹವು ಯಾವ ರೀತಿ ಸ್ವಥೆಯಿಂದ ಗೃಭೀತ 
ವಾಗುವುದೋ ಅಮರ್ತ್ಯನಾದ ಆತ್ಮನೂ ಅಜಸ್ಪಥೇಯಿಂದ ಗೃಭೀತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಭೋಗೇಚ್ಛೆಯು ಆತ್ಮನನ್ನು ಸಂಸಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಬದ್ಧನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದ ಅಕ್ಸೆಸಕ್ಕೆ ಅನಕಾಶವಿಜಿ. ಈ ಆಕ್ಸೇಪನನ್ನು 2. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣನ್‌ ಎಂಬುವರು ಉದಹರಿಸಿ 
ಆದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. "" The problem of evil 1s stumbling-block to all 
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ರಾ 
monistic systems” (Indian Philosophy. Vol. I. P-:249) ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ 
ಸಕಲಮತಗಳೂ ಸಹೆ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ದುಸ್ತರವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಸಕಲವಿಶ್ವವೂ ಈರ್ವರನ ಆನಿರ್ಭಾವವೇ 
ಆಗಿರುವಾಗ ಈಶ್ವರಾಂಶವಾದ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಬಂಧನವೆಂದರೇನು, ಆ ಬಂಧನದ ಸ್ವರೂಪವೇನು ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಸಹೆಜನಾ 
ಗಿರುತ್ತವೆ, : ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಈ ಚರ್ಚೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಅಕ್ಷೇಪವನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ತೆಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಮುಂದಿ ತಿಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ದೇಹದ ಉಪಾಧಿಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬದ್ಧಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೆ ದೇಹದ ಕರ್ಮಗಳಿಗನುಗುಣ 
ವಾದ ಫಲಗಳ ಅನುಭವವೂ ಆಗತಕ್ಕದ್ದು, ಅದೂ ಸಹ ಈಶ್ವರನ ಲೀಲೆಯೇ ಆಗಿವೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂದಕಿ,- 





ಗುಣಾನ್ಹಯೋ ಯೇ ಫಲಕರ್ಮಕರ್ತಾ ಕೃತಸ್ಯ ತಸ್ಯೈವ ಸ ಜೋಪಭೋಕ್ತಾ | 
ಸ ವಿಶ್ವರೂಪಸ್ತ್ರಿಗುಣಸ್ತ್ರಿವತ್ಮ ಪ್ರಾಣಾಧಿಸಃ ಸಂಚಿರತಿ ಸ್ವಕೆರ್ಮಭಿಃ ॥ 
(ಶ್ರೇ, ಉ. ೫-೭] 


ಪರಮಾತ್ಮೈೈವ ಸೂಕ್ಷ್ಮಶರೀರೋಪಾಧಿಕ“ಸನ್‌ ನಾನಾವಿಧಕರ್ಮ ಕೃತ್ವಾ ತದ್ಭೋಗಾಯ ಜೀವಸಂಜ್ಞಾಂ ಲಬ್ಧ್ಯಾ 

' ಶರೀರ ತ್ರಯೇಣ ಸಂಬದ್ಧಃ ಲೋಕಾಂತರೇಷು ಸಂಚರತಿ | ಸರಮಾತ್ಮನು ಸೂಕ್ಷ್ಮಶರೀರದ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ನಾನಾ 

ವಿಧವಾದ ಪರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಕರ್ಮ ಫಲನನ್ನನುಭವಿಸೆಲು ಜೀವಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಶರೀರ 

ವನ್ನು ಪಡೆದು ರೋಕಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ; ಎಂದು ಜೀವನ ಚಲನವಲನಗಳಿಗೂ ಈಶ್ವರನ ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಮೂಲ 
ವೆಂದಿರುತ್ತದೆ. 


ಸ್ವಧಯಾ ಗೃ ಭೀತಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನ್ನೋಪಲಕ್ಷಿತ ತದ್ಭೋಗೇನ-ಅನ್ನದಿಂದ ಉಪಲಕ್ಷಿತವಾದ ಅದರ ಭೋಗದಿಂದ 
ಎಂದು ಒಂದರ್ಥವನ್ನೂ, ಯದ್ವಾ ಸ್ವಧಾಶಬ್ಬೇನ ಅನ್ನಮಯಂ ಶರೀರಂ : ಸ್ವಧಾ ಶಬ್ದದಿಂದ ಅನ್ನಮಯವಾದ ಶರೀರವೆಂದೂ 
ಅದರಿಂದ ಗೃಹೀತವಾದ ಎಂದೂ ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆ. ಅನ್ನ ರೂಪವಾದ ಸ್ಪಭೆಯನು ಸೈಷ್ಟಿಸಿದವನೂ ಈಶ್ವರನೇ 
ಮತ್ತು ಇದನ್ನು ಭೋಗಿಸುವವನೂ ಅವನೇ, ಸ ` ಅಟ ನ 


ಸ ಭಕ್ಷತ ಯದಿ ವಾ ಇಮುಮಭಿಮಂಸ್ಕೇ ಕನೀಯೋಂನ್ನಂ ಕರಿಷ್ಯ ಇತಿ ಸ:ತಯಾ ವಾಚಾ 
ತ ಸರ್ವಮಸೃಜತ ಯದಿದಂ 8ಂಚಿರ್ಚೋ ಯಜೂಂಸಷಿ ಸಾಮಾನಿ ಛಂದಾಂಸಿ 
ಸಿಜ್ಞಾನ್‌ ಪ್ರಜಾಃ ಪಶೂನ್‌ | ಸ ಯದ್ಯಡೇವಾನ ಸೃಜತ ತತ್ತದತ್ತುಮಧಿ ಯತ ಸರ್ವಂ ವಾ: 
ಅತ್ರೀತಿ ತಡದಿತೇರದಿತಿತ್ತ್ವಂ ಸರ್ವಸ್ಯೈತಸ್ಯಾತ್ತಾ ಭವತಿ ಸರ್ವಮಸ್ಯಾನ್ನಂ ಭವತಿ ಯೆ ಏಕೆ 
ಮೇತದಿದಿತೇರದಿತಿತ್ತೆಂ ನೇಡ | 


೨ ಮಾರ್ಬುನಿಂದಲ್ಲೂ ಆ ಸ್ಪರೂಪದಿಂದಲೂ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಸಕಲವೇದಗಳನ್ನೂ, ಯಜ್ಞಾ ದಿಗಳನ್ನೂ: 


ಸು 'ಪಶುಮಾನಾದಿಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚದಲ್ಲಿರುದ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಸೃಸಿಸಿದನು, ಯಾವ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿ 
ಗ ಅನನ ಅನ್ನರೂಪವಾದುವು. ಸೃಷ್ಟಿಸಿರೊಡನೆಯೇ ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಭಕ್ಷಿಸತೊಡಗಿದನು.. ಸಕಲವೂ 
ಸನಾ” ಅವಸು ಅತೃವಾದುದರಿಂದ ಅವನು ಆದಿತಿಯೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. ಆದುದರಿಂದ ಅನ್ನವೂ ಅಸನ 
ರ ಸೃಣ್ಣಯು, ನ ಆಅನ್ನದ ಭೋಕ್ಸುವಾ' 

ಡಿ ಭಲ ಸಕ ಅನ್ನದ ಭೋಕ್ತೃವೂ ಅವನೇ ಆಯಿತು, . ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಧೆಯಾ ಗೃಭೀತಃ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ 
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ಜಾರಿ 








ಈ ಅಜೆ ಸ ಸಕಕ ಸೋರ್‌ ರ್ಮ ಯಾಸಸಗಾನಾಮನಾಸುರು ಹುಡುಯ ರ 


ಅವನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದ ಸ್ವಧೆಯಿಂದ ಅವನೇ ಗ ಗೃಹೀತನಾದನು ಎಂದರ್ಥಮಾಡಬಹುದು- ಈ ಭೋಗದ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಾಜ್‌ ಏತಿ; 
ಅಪ್ರಾಜ” ಏತಿ ಎಂದು ಅವನ ವ ಸಂಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿತೆ. ಅದನ್ನೆ ಪ್ರ ಶ್ಲೋಪನಿಸತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಸರ್ಣಿಸು 





ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚರಸಿ ಗರ್ಭೇ ತಮೇವ ಪ್ರತಿಜಾಯೆಸೇ | ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರಾಣ ಪ್ರಜಾಸ್ತಿಮಾ ಬಲಿಂ 


ೆ ಪೈತಿತಿಷಸಿ! 
ಹರಂತಿ ಯೆಃ ಪ್ರಾಣೆಃ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠಸಿ | (ಪ್ರಶ್ನ. ಉ. ೨-೭) 


ಸ ಷ್ಟಿ ಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ನೀನೆ ಗರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ (ಯೆ, ಪುನಃ ಪುನಃ ಉತ ಶ್ರನ್ನ ನಾಗುವವನೂ ನೀನೇ. ನೀನು ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಪ್ರಾ 'ಇರೂಪದಲ್ಲಿ ರುವುದರಿಂದೆ ನಿನಗೇ ಬಲಿಯು ಅರ್ಥಿತವಾಗುತ್ತದೆ, ಎಂದು ಪುನಃ ಪುನಃ ನಾಮರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ 

ನಾಗುವ ಸಕಲ ಜೀವರಾಶಿಗಳೂ ನೀನೇ ಎಂದಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಮರ್ತ್ಯೆ ಮತೆ ನ ಸೆಯೋನಿಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಅಮರ್ಶ್ಯನಾದ ಆತ್ಮನು ಮರ್ತ್ಯವಾದ ದೇಹದೊಂದಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಯೋನಿಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತಾ ನೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಸ್ವಧಾರೂಪವಾದ ಉಗ್ರಾ ಧಿಯು ಭೋಗಸಾ ಧನವಾದುದರಿಂದ ಈ ಭೋಗವನ್ನನುಭವಿಸಲು ಮರ್ತ್ಯವಾದ ದೇಹೆ 
ದೊಡನೆ ಲೋಕಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಈಶ್ನ ರನಿಗೆ ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದ ಫಲವೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ಉಪಾಧಿಯು ಒಂದೇ 
ರೂಪವಾಗಿಲ್ಲ. ಸ್ವಥೆಯ ಸ್ವರೂಪಗಳು ನಾನಾವಿಧವಾದುವು. ಆದುದರಿಂದ ಅದರ ಭೋಗಗಳೂ ನಾನಾವಿಧವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಟ್ರ ಭೋಗಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಲೋಕಗಳೂ, ಆ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ದೇಹಷಗಳೂ, ಇರಬೇಕು. ಆಯಾ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೂ 
ಆಯಾ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ರಂತೆಯೂ ದೇಹೆಗಳನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದ ಆತ್ಮನ ಸಂಚಾರ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಜ್‌ ಏತಿ, ಅವ್ರಾಜ್‌ ಏತಿ 
ಎಂದು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಯಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಸಾಯೆಣರು ಪಾಜ್‌ ಏತಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಊರ್ಧ್ವಂ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಲೋಕಂ ಪ 1 ಸ್ಪರ್ಗಾದಿಲೋಕದ 
ಅಬಿ ಮುಖವಾಗಿ ಊಧ್ದಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನೆಂದೂ, ಅಪ್ರಾಜ್‌" ಏತಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅಶುಕ್ಲಂ ಕರ್ಮ ಕೃತ್ವಾ 
ಅಥೋ ಗಚ್ಛತಿ | ಅಶುಭವಾದ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯ ಫಲವಾಗಿ ಇಅಧೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವನು ಎಂದರ್ಥವು 
ಎಂದರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. .- ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೂ ಅವನವನ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾದ ದೇಹೆಸಂಬಂಥವೂ 
ಲೋಕಸಂಚಾರವೂ. EE ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಪುನಃ ಪುನಃ ಈ ವಿಧವಾದ ಜನ್ಮಮರಣಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಜನ್ಮ್ಕೂ 
ಬೇಕಿ ಬೇಕಿ ಜೇಹವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೇ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಿ ಕೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ 


ತದ್ಯಥಾ ತೃಜಜಲಾಯು ಕಾ ತೃಣಸ್ಯಾಂತಂ ಗತ್ವಾ ಅನ್ಯಮಾಕ್ರೆಮಮಾಕ್ರೆಮ್ಯಾತ್ಮಾನಮಸಸೆಂಹಂತ್ಯೇವ 
ಮೇವಾಯೆಮಾತ್ಮೇದಂ ಶರೀರಂ ನಿಹತ್ಯಾನಿದ್ಯಾಂ ಗಮಯಿತ್ಪಾನ್ಯಮಾಳಕ್ರೆಮಮಾಕ್ರಮ್ಯಾತ್ಮಾನ 
ಮುಪೆಸಂಹರತಿ! 


3 


(ಬೃ. ಉ. ೪-೪-೨). 
ಚಿಟ್ಟಿಯು ಗರಿಕೆಯ ಒಂದು ಪಟಲದ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು ಸೇರಿದನಂತರ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೊಂದು ಪಟಲವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು. 
ವಂತೆ, ಜೀವನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಪ್ರಕೃತವಾದ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಬೇರೊಂದು ದೇಹವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಧವಾದ 


ಸಂಕ್ರಮಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀವಾತ್ಮನು "ಸತ್ಯರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಗ ಮೊದಲಿನ ದೇಹಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ 
| ದೇಹವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, 
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960 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 
ತೆವೃಢಾ ಪೇಶಸ್ವಾರೀ ಫೇಶಸೋ;.ಮಾತ್ರಾಮುಸಾದಾಯಾನ್ಯನ್ನ ವತರಂ : ಕೆಲ್ಯಾಣಿತೆರಂ ರೂಪಂ ಕೆನುತ್ತ 
'ಏವನೇನಾಯಮಾಕ್ಮೇದೆಂ. ಶರೀರಂ ನಿಹತ್ಯಾನಿದ್ಯಾಂ _ಗಮಯಿತ್ಸಾ ನೈನ್ನವತರಂ ಕಲ್ಯಾಣತೆರಂ 
ರೂಪಂ ಕುರುತೇ ಪಿತ್ರ್ಯಂ ವಾ ಗಾಂಧರ್ವಂ ನಾ ದೈವಂ ವಾ ಪ್ರಾಜಾಸತ್ಯಂ ವಾ ಬ್ರಾಹ 
ವಾನ್ಯೇಷಾಂ ವಾ ಭೂತಾನಾಂ 





ಹಿ 


(ಬೃ. ಉ. ೪-೪-೪) 


ಅಕ್ಕುಸಾಲೆಯು ಚಿನ್ನ ದ ಚೂರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒರಟಾಗಿರುವ ಆ ಚೂರನ್ನು ಕುಟ್ಟ ರೂಪಾಂತರಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿ ಆಕರ್ಷಕವಾದ 
ಅಭರಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಸುಕೃತಿಯಾದ ಈ ಆತ್ಮನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಸೂರ್ವದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಗಾಂಧರ್ವವಾದುದೋ, ಆದ ಚ್‌ ಪವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಪೂರ್ವದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದನಂತರ ಪುನಃ 
ದೇಹಾಂತೆರವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸುವಾಗ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ. 


ಸವಾ ಅಯೆಮಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಜ್ಞಾ ನಮಯೋ ಮನೋಮಯ ಪ್ಪಾ ್ರಿಭಿಮಯಶ್ಛ ಕ್ಷುರ್ಮಯಃ 
ಶ್ರೋತ್ರಮಯಃ ಥಯ ಆಪೋಮಯೋ  ನಾಯುಮಯೆ ಆಕಾಶಮಯೆಸ್ತೇಜೋ 
ಮಯೋತೇಜೋಮ ಯಃ ಕಾಮಮಯೋಇಜಕಾಮಮಯ ಃ। ಕ್ರೋಧನಮಯೋಂಕ್ರೋಧಮಯೋ 
ಧರ್ಮಮಯೋಆಧರ್ಮಮಯಃ ಸರ್ವಮಯೆಸ್ತದ್ಯದೇತವಿವಂ' ಮಯೋಂದೋಮಯು ಇತಿ 
ಯಥಾಕಾರೀ ಯೆಥಾಜಾರೀ ತೆಥಾ ಭವತಿ ಸಾಧುಕಾರೀ ಸಾಧುರ್ಭೆವತಿ ಪಾಪಕಾರೀ ಪಾಪೋ 
ಭವತಿ ಪುಣ್ಯಃ ಪುಣೆ ಹೀನ ಕರ್ಮಣಾ ಭವತಿ -ಸಾಪಃ ಪಾಸೇನ | ಅಥೋ ಖಲ್ವಾಹುಃ ಕಾಮ 
ಮಯ ಏನಾಯೆಂ ಸಷ ಇತಿ ಸೆಯಥಾಕಾನೋ ಭವತಿ ತತ್ವ )ತುರ್ಭವತಿ ತತ್ಕರ್ಮ ಕುರುತೇ 
ಯತ್ನ ರ್ಮ ಕುರುತೇ ತದಭಿಸಂಪದ್ಯ ತೇ | 
(ಬೃ, ಉ. ೪-೪-೫) 
ಈ ಜೀವನೇ. ನಿಜ್ರಾ ಫ್ಲಿನಮಯನೂ, ಮನೋಮಯನ್ಕೂ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಮಯನೂ, ಚಕ್ಸುರ್ಮಯನೂ, ಶೊ ್ರೀತ್ರಮಯನೂೂ, ಪೃಥಿನೀ 
ಮಯನೂ, ಆಪೋಮಯನೂ, ವಾಯುಮಯನೂ, ಆಕಾಶಮಯನೂ, ತೇಜೋಮಯನೂ, ಅತೇಜೋಮಯನೂ, ಕಾಮು 
ಮಯನೂ, ಅಕಾಮಮಯನೂ, ಕೊ ್ರೀಥಧಮಯನೂ, ಅಕ್ರೋಧಮಯನೂ, ಧೆರ್ನಮುಯನ್ಕೂ ಅಧರ್ಮಮಯನೂ ಆದ 
ಬ್ರಹ್ಮ; ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಸರ್ವಮಯನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಆತ ನನ್ನು 66 " ಇದಂಮುಯಃ ; ಅದಡೋಮಯಃ” ಇದರಿಂದ 
ಹ ಕಾಶ್‌ ಅಥವಾ ಆದರಿಂದ ಸೂರ್ಣನಾದವನು ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


& 


ಪ್ರ; ಆತೆ ನು ತಾನು ಯಾವ ಬಗೆಯ: ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ ೈವಹರಿಸುವನೋ 
ಅದರಂತೆ ಪರಿಣಮಿಸುವನು. ಸತರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸದ್ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅಸತ್ಯರ್ಮಕಾರಿಯಾದರೆ 
ಅಸದೂ, ್ರಾಪವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಸುಕೃತಿಯು ಸದ ್ಲತಿಯನ್ನೂ ದುಷ್ಕೃತಿಯು ಅಸದ್ಧತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


46 ಪುರುಷನ ರೂಪಾಂತರಗಳೆಲ್ಲಾ ಅವನ ಇಚ್ಚಾ ್ಸಿಧೀನವಾದವೇ ಹೊರತು ಕರ್ಮಾಧೀನವಲ್ಲ.” ಎಂದು ಕೆಲವರು 


ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಕಿ ಅದಕೆ ಅವನವನ ಇಚ್ಛಿಯು ಯಾವ ನ ಅನನ ಸಂಕಲ್ಪವೂ ಅಜೀ ವಿಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಅವನ 
ಕ್‌ ಇತ ದಂತೆಯೇ ಅವನ ಕ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆಯೂ ಲ ದೆ. ಅವನವನ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ... 


 ತೆದೇಷ ಕೊ ಕೋ ಭವತಿ । 
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ಖಂಡ ೩೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ 
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ತದೇವ ಸಕ್ತೆಃ ಸಹ ಕರ್ಮಶೈತಿ ಲಿಂಗಂ ಮನೋ ಯತ್ರ ನಿಷಕ್ತೈಮಸ್ಯೆ 

ಪ್ರಾಪ್ಯಾಂತೆಂ ಕರ್ಮಣಸ್ತಸ್ಯ ಯೆಶ್ಶಿಂಚೇಹ ಕೆಕೋತ್ಯಯೆಂ | ಕ 
ತೆಸ್ಮಾಲ್ಲೊ (ಕಾತ್ಸುನಕ್ಕಿತೈಸ್ಮೈ ಕೋಕಾಯೆ ಕೆರ್ಮಣ ಇತಿ ನು ಕಾವುಯಮಾನಿ ಲಕಾ ತ 
ಯಮಾಕೋ ಯೋ8ಕಾನೋ ನಿಷ್ಪಾಮ ಆಪ್ತೆ ಕಾಮ ಆತ್ಮಕಾಧೋ ನ ತಸ್ಕ ಪ್ರಾಣಾ ಉತ್ಕ್ಪ್ವ್ವಾ- 


ಮಂತಿ ಬಹೆ, ,ನ ಸನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾಪ್ಯೇತಿ |! 
ಸುತ್ತ ಸನ [ಬೃ.ಉ. ಲ--೪೬] 


ಆದುದರಿಂದಲೇ “ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸಂಗವಿರುತ್ತದೆಯೋ, ಅದನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ಅಂತರಾತ್ಮನೂ ಅದೇ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 


ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಕ್ತವಾಗಿ ತದನುಗುಣವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಸಹ ಅದರ ಫಲವಾದ ಅನುಭವವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಲೋಕಾಂತರವನ್ನು ಸೇರಿ ಅದರ 
ಅಂತ್ಯವು ಸಮಿಾಪಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಪುನಃ ಪೊರ್ವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ದುರ 
ನಿಷ್ಠಾಮಿಯಾದನನೂ; ಪೂರ್ಣಕಾಮನಾದವನೂ ರೋಕಾಂತರದ ಅನುಭವಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗದೆ ನೇರವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೆ" 
ಸೇರುತ್ತಾನೆ- | 
ಜೀವಾತ್ಮನ ಕರ್ಮಾನುರೋಧವಾದ ಗತಿಯು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಉತ್ತಮವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ 
6೮ 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿಲೋಕವನ್ನು ಸಡೆಯುವಾಗ ಆ ಜೀವನು ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ದೇವಯಾನೆವೆಂದೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನಾ 
ಚರಿಸದೆ ಸ್ರಾರ್ಫಾದಿವ್ಯಾಪಾರಗಳೆಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದವನು ಹೋಗತಕ್ಕ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಪಿತೃಯಾನವೆಂದೂ ಕರೆದಿದೆ. ಖುಕ್ಸಂ 
ಹಿತೆಯಲಿಯೂ ಸಹ ಜೀವಯಾನನೆಂಬ ಪದವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ - 


ಪರಂ ಮೃತ್ಯೋ ಅನು ಪರೇಹಿ ಪಂಘಾ ಯೆಸ್ತೇಸ್ವ ಇತರೋ ದೇವಾಯಾನಾತ್‌ | 
ಚಕ್ಸುಷ್ಮತೇ ಶೃಣ್ವಕತೇ ತೇ ಬ್ರವೀಮಿ ಮಾ ನಃ ಪ್ರಜಾಂ ರೀರಿಷೋ ನೋತೆ ವೀರಾನ್‌ | - 
| (ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೮-೧) 
ಇತ್ಯಾದಿಖುಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಯಾನವು ಮೃತ್ಯರಹಿತವಾದ ಮಾರ್ಗವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸವಿತೃವು ಸುಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಮರಣರಹಿತವಾದ ಪುಣ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಯೆತೇ ಪಂಥಾಃ ಸವಿತಃ ಪೂರ್ವಾಸೋತರೇಣಐವಃ ಸುಕೈತಾ ಅಂತರಿಕ್ಷೇ | 
ತೇಭಿರ್ನೋ ಅದ್ಯ ಪಥಿಭಿಃ ಸುಗೇಭೀ ರಕ್ಷಾ ಚ ನೋ ಅಧಿ ಚ ಬ್ರೂಹಿ ದೇವ || 
(ಖು. ಸಂ. ೧-೩೫-೧೧) 
ಯೆತ್ರಾಸಕೇ ಸುಕೈಶೋ ಯತ್ರ ಶೇ ಯೆಯುಸ್ತ್ವತ್ರ ತ್ವಾ ದೇವಃ ಸವಿತಾ ಜಧಾತು| 
(ಯ. ಸಂ. ೧೦-೧೭-೪) 
ಇತ್ಯಾದಿಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸವಿತೃವು ಸ ೃಥದಲ್ಲಿ ಸುಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕಕೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುವ ದೇವನಾದುದರಿಂದೆ ಯಜ್ಞ ಕರ್ತರಾದ 
ಸುಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅದೇ "ಶುದ್ಧ ವಾದುದೂ, ರಜೋರಹಿತವಾದುದ್ಕೂ ಮೃತ್ಯುರಹಿತವಾದುದೂ ಆದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಚಿರಾದಿಮಾರ್ಗವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ.' ಮರಣಾ 


ನಂತರ ಈ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದ ಸುಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರುನರಾವರ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ, 
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962 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಥಮಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ ಅಧ್ಯಾಯ ೧0 
SSS SS ರಾ ರಾರಾ 
ತತ್ಪುರುಷಸೋ$ಮಾನವಃ ಸ ಏನಾನ್ಪ ೨ಹ್ಮೆ, ಗಮಯತ್ಶೇಷ ದೇನಸಥೋ ಬ್ರಹ್ಮಪೆಥ ಏತೇನ 

ಪ್ರತಿಸವ್ಯಮಾನಾ ಇಮುಂ ಮಾನವಮಾವರ್ತಂ ನಾನರ್ತಂತೇ | 


(ಛಾ. ಉ. ೪-೧೫-೫) 


ನಿದ್ಯುದ್ರೂಪದ ಪುರುಷನು (ಅಮಾನವನು) ಈ ಸುಕೃತಿಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕದ 
ಮಾರ್ಗವು, ಈ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು ಹಿಂತಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಖಂಡಿತ, ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇದೇ 


ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೇ 
ತಿಳಿಸಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ, 


ಸೂರ್ಯವ್ವಾಕೇಣ ತೇ ವಿರಜಾಃ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಯತ್ರಾಮೃತಃ ಸೆ ಪುರುಷೋ ಹ್ಯವ್ಯಯಾತ್ಮಾ | 


(ಮು. ಉ. ೧-೧೧) 


ಎಂಬ ಸೊರ್ಯದ್ವಾರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ದೇವಯಾನದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನ 
ರಿಗೆ ಪುನರಾಗಮನವಿಲ್ಲ. ಆದಕ್ಕೆ ಧೂಮಮಾರ್ಗದಿಂದ (ವಿತೃಯಾನ) ಚಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವವರೂ ಸಹ ಸುಕೃತಿಗಳಾ 
ದರೂ ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸತ್ಫರ್ಮಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ ಅದರ ಅಂತವಾದ ಜೀಲೆ ಪುನಃ ಪೃಥ್ವಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಜೀವ 
ಯಾನ ಮತ್ತು ಪಿತೃ ಯಾಣಗಳ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಅವು ಅಷ್ಟು ಅವಶ್ಯ 
ವಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖಯಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ದೇಹದೊಡನೆ ಸೇರಿ ತನ್ನ ಸಂಸ್ಪಾರಾನುಗುಣವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಎರಡು 
ವಿಧವಾದ ಸಂಚಾರಗಳಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಅದನ್ನು ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ, 


ಎ ವೇತ್ಲೋ ದೇವಯಾನಸ್ಯ ವಾ ಸಥಃ ಪ್ರತಿಪದಂ ಪಿಶ್ಛಯಾಣಸ್ಯೆ ವಾ ಯೆತ್ಸೆ ತಾ 
ದೇವಯಾನಂ ವಾ ಪಂಥಾನಂ ಪ್ರತಿಸದ್ಯಂಶೇ ನಿತ್ರಯಾಣಂ ವಾಪಿ ಹಿ ಖಷೇವರ್ಜೆಃ ಶ್ರುತಂ 
- ದ್‌ 
ದ್ವೇ ಸೃತೀ ಅಶೃಣವಂ ಪಿತ್ಳೂಹಾಮಹಂ ದೇವಾನಾ ಮುತ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ತಾಭ್ಯಾಮಿದಂ ವಿಶ್ವ 
ಮೇಜತ್‌ಸಮೇತಿ ಯದಂತೆರಾ ಪಿತೆರಂ ಮಾತೆರಂ ಚೆ ಇತಿ | 


(ಬೃ. ಉ. ೬-೨-೨) 


ದೇವತೆಗಳ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಅಥವಾ ಪಿತೃಗಳ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನೀನು ಅರಿತಿರುವೆಯಾ ಎಂದು ಪ್ರವಾಹಣ ಜೈ ಬಲಿಯು ಶ್ವೇತಕೇತುವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಅವನು ಇಲ್ಲ 
ವೆಂದನು. ಆಗ ಜೈಬಲಿಯು ನ ಪಿತೃ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವ ಮಾರ್ಗವೊಂದಿದೆ ; ದೇಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವ ಮಾರ್ಗವೊಂದಿದೆ. 
ಇವೆರಡೂ ಮರ್ತ್ಯರು ಸಂಚರಿಸೆತಕ್ಕ ಮಾರ್ಗಗಳು ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳ ಅಂತರದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಈ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಜಂಗಮಾತ್ಮಕ 
ವಾದ ಸಕಲ ಭೂತಗಳೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ” ಎಂದು ಖುಷಿವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


ಶಶ್ವಂತಾ, ವಿಷೂಚೀನಾ, ವಿಯಂತಾ ಈ. ಪದಗಳು ಭೂತಾತ್ಮ ಕರ್ತಾತ್ಮರಿಗೆ ವಿಶೇಷಣಗಳು. . ಶಶ್ವಂತಾ-- 
ಅನಿಭಾಗೇನ ಸರ್ವದಾ ವರ್ತಮಾನೌ | ಅವಿನಾಭಾವಸಂಬಂಧದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ; ವಿಷೂಚಿನಾ-- 
ಇಹ ಲೋಕೇ ಸರ್ವತ್ರಗಮನೌ | ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸತಕ್ತ, ನಿಯಂತಾಶತ್ತತ್ಫ ಲೋಪಭೋಗಾಯ ಸರ್ವತ್ರ 
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SN 
ಲೋಕಾಂತರೇಷು ಗಚ್ಛಂತೌ | ಆಯಾ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಲು ರೋಕಾಂತರಗಳ ಸಂಚಾರವಕ್ತಿ! ಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ 
ಎಂದರ್ಥಮಾಡಿದೆ. ; 





ಅನ್ಯಂ ಸಿ ಚಿಕ್ಕುಃ ;- ಅನ್ಯಂ ನಶಿ ಚಿಕ್ಕುಃ.-ಭೂತಾತ್ಮನನ್ನು ಜನರು ಅರಿಯುತ್ತಾರೆ ದೇಹಾತಿರಿಕ್ತನಾದ ಆತ್ಮ 
ನನ್ನು ಅರಿಯಲಾರರು, ಅದೇ ಅಲ್ಲದೇ ಜೇಹೆಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಆತ್ಮನಿಗೂ ದೇಹಕ್ಕೂ ತಾದಾತ್ಮ ್ರೂನನ್ನೇ ಕಲ್ಪಿಸಿ ದೇಹಾತ್ಮ 


ನರ್ತನ ವ ವಹರಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಭಗವದ್ದಿ (ತೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನ ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ಸುರಿತ ೈಷ್ಣೆ ನು 


ಅನಿನಾಶೀ ತು ಶದ್ಧಿಡ್ಡಿ ಯೇನ ಸರ್ವಮಿದಂ ಶತಂ | 


ನಿನಾಶಮವ ಯೆಸ್ಯಾಸ್ಯ ನ ಫಶ್ಲಿ ಶ್ವ ರ್ತುಮರ್ಹತಿ || 
(ಭೆ. ಗೀ. ೨-೧೨) 


ದೇಹಾಂತರ್ಗತನಾದ ಆತ್ಮನು ಬೇಕೆ : ದೇಹವು ಬೇಕೆ: ದೇಹೆವು ನಶ್ಯವಾದುದು, ಆತ್ಮನು ಅವಿನಶ್ಯನು, ಆದುಡಿರಿಂದ ದೇಹಾತ್ಮ 
Fe. ನ್ಯಾಯದಿಂದ ತಾದಾತ್ಮ ನನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕೆ. ಒಂದು ಬೇಳೆ, ದೇಹಾತಿರಿಕ್ಕನಾದ 

ತ್ಮನ ಅರಿವಿದ್ದರೂ ಸಹ ದೈಹಿಕ ಕಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಆತ್ಮನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಪಾರವು ಕೆಲವರಿಗಿರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರ ಅರಿವನ್ನು 
ಕೇವಲ ಅನುಮಾನದಿಂದ ಊಹುಸುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು ಅನುಭವರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರರು. 
ಡೇಹಾತಿರಿಕ್ರನಾದ ಅತ ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬ್ಬ ಬ ಹೆದಾರಣ್ಯ ಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಪುಣಿ 


ತಸ್ಯ ಹೈತೆಸ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಯ ರೂಪಂ | ಯಥಾ ಮಹಾರಜನೆಂ ವಾಸೋ ಯೆಥಾ ಪ್ರಾಂಡ್ವಾನಿಕಂ: 
ಯಃಥೇಂದ್ರ pe ಚ್ಟ ಅ ಪುಂಡರೀಕೆಂ ಯಥಾ ಸಕೈದ್ವಿಮ್ಯುತ್ತಂ ಸಕೃ- 


ದ್ವಿಮ್ಯ ತೇವ ಹ ಶ್ರೀರ್ಭವತಿ ಯ ಏವಂ ನೇದಾಥಾತ ಆದೇಶೋ ನೇತಿ ನೇತಿ ಇ 
MMe ತಂ iW (ಬೃ. ಉ. ನ 


ಲಿಗಾತ್ಮ್ಮ ನಾದ ಪ ಪುರುಷನ ರೂಪವು ಕೇಸರವರ್ಣದ ವಸ್ರ್ರದಂತೆಯೂ, ಶುಭ್ರವಾದ ಉಣ್ಣೆ ಸೈಯಂತೆಯೂ, ಇಂದ್ರ ಗೋಪದಂ 
ತೆಯೂ, ಅಗಿ ಜ್ವಾ ಲೆಯಂತೆಯೂ, ಶುಭ್ರವಾದ ಕಮಲಪುಷ್ಪ ದಂತೆಯೂ, ನಿದ್ಯುತ್ಛ ಕಾಶದಂತೆಯೂ ಇರುತ್ತದೆ, ಜೀಹಾತಿರಿಕ್ತ 

ನಾದ ಈ ಪರಮಾತ, ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ವರ್ಣಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲಿ. ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲಾ ವಸು ಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು " ಇದು ಅ ಪರಮಾತ ನಲ್ಲ? "ಅದೂ ಅಲ್ಲ' ಇತ್ಯಾದಿ ನಿಷೇಧ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ಅವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ “ ನೇತಿ ; ನೇತಿ”? ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯದಿಂದ ಆ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸತಾ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದರಿ ಅದು ಕೇವಲ ನೇನು 
ತತ್ತ್ವ ಹಿಡ್‌ ಅಸ್ತಿತ್ವಪ್ರ ತಿಪಾದನೆಯೂ ಅದರ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತದೆ. 


ಹರಣ್ಮ ಯೇ ಪರೇ ಕೋಶೇ ವಿರಜಂ ಬ )ಹ ಒನಿಷ್ಕಲಂ | 
ತಚು ಭಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಜ್ಯೋತಿಸ್ತ್ಯ ದೈ ಹ ನಿಡೋ ನಿಡುಃ ॥! 
(ಮು. ಉ. ೨-೨-೯) 
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ರಾ ಆ ಹಾವನ್ನು 

We 
ಹಿರಣ ಓಯವಾದ ಎಂದರೆ ವಿಜ್ಞಾನರೂಪವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಅನಿದ್ಯಾದಿರಜೋರಹಿತವಾದುದೂ ನಿಕ 
ವಯವವುಳ್ಳ ದ್ದೂ. ಸೂರ್ಯಾದಿಸಕಲ ಜೊ ೀತಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಜೊ ೀತಿಯುಳ್ಳೆದ್ದೂ ಆದ ಸೂರ್ಯಾದಿಸಕಲ ಜ್ಞೊ ತಿಗಳ 
ಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಕ್ಯೋತಿಯು್ಳಿದ್ದೂ ಆದ ದ್ರ ಪರತತ್ತ್ವವು Wikia ದೆ. ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಆತ ಒನಿತ್ತುಗಳು 
ಮಾತ್ರ ಅರಿಯಬಲ್ಲರು, ಇತರರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


€ ನ ನ ಚಿಕ್ಕುಃ $” ಯಾರೂ - ಅರಿಯಲಾರರು ಎಂದು ಪ್ರಕೃ ತವಾದ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಈ ಆತ ಬಿತ್ತು ನ್ವಿಗಳಿಗೆ 
ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಸ ಕರ್ಮಪರರಾಗಿ, ಶ್ರವಣರೂಪವಾದ ಜಾ ನ್ಥಿನದಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತ ರಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಈ ನಿಷೇಧವು ಅನ್ವ 
ಯಿಸುವುದು. ಈ ನಿಷೇಧದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾ ಸ್ಲಿನವು ಎಷ್ಟು ಕಠಿಣವಾದ ಜಸ ಲಭ್ಯವಾಗತಕ್ಕುದ್ದೆ ೦ಬ ನಿಷಯವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಸಾಧನೆಯ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು sad ತ್ತಲ್ಕೂ ಕೇವಲ ಆ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಬ್ರಹ ತತ್ತ ವನು 
ವು 
ತಿಳಿಯಬಹುದೇ ವಿನಾ ಉಳಿದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಕಠೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


| ಉತ್ತಿ ಷೃತ ಜಾಗ್ರತೆ ಪ್ರಾಸ ನರಾಸ್ಸಿಜೋಧತ | | 
 ಸ್ಲೌರಸ್ಯಧಾರಾನಿಶಿತಾ ದುರತ್ಯಯಾ ದುರ್ಗಂ ಸಥ ಸ್ತತ್ಯನಯೋ ವದಂತಿ ॥ 


(ಕಠ. ೧-೩-೧೪) 


ಎಲ್ಲರೂ ಏಳಿರಿ, ಎಚ ಕೈರವಾಗಿರಿ, ಬ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನೀವೂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ರ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಆ ಆತ , ನು ಕೇವಲ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಗ ಮಾತ್ರ ತ್ರ ಗೋಚರಗಾಗತಕ್ಕವನು. ಸಾಣೆ ಹಿಡಿದು ಹರಿತನಾಗಿರುವ ಕ್ಪೌರದ ಕತ್ತಿಯ ಅಲಗಿನ ಮೇಲೆ 
ಕಾಲನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನಡೆಯುವುದು ಎಷ್ಟು ಕಠಿಣವಾದುದ್ಳೋ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಇಷಾ ಅಷ್ಟೇ ಕಷ್ಕವೆಂದು 
ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದೇತಕ್ಕೆಂದರ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು, ತ 


ಅಸಬ್ಬ ಮಸ್ಪರ್ಷಮರೂಪಮವ ್ಯಯೆಂ ತೆಥಾರಸಂ ನಿತ್ಯ ಮಗಂಧವಚ್ಚೆ ಯತ್‌ | 


“ಅ ದ್ಯ 
ನಾಧ್ಲನಂತಂ ಮಹತಃ EN ಧ್ರುವಂ ನಿಚಾಯ್ಯ ತನ್ನೃತ್ಯೂಮುಖಾಕ್ವಮುಚ್ಛ ತೇ 


(ಕಠ. ಹ) 


ಅದು 

ಹ ಶನ ಿನಿಲ್ಲದುದ್ದು, ಸ ಸ್ಸರ್ಷವಿಲ್ಲದುದ್ದು, ರೂಪವಿಲ್ಲದುದು. 'ಅವ ್ಯಯೆವು ಗ್‌ a ಗಂಧರಹಿತವಾದುದು- 

ಕ ೈನಂತವು ಧ್ರುವವಾದದ್ದು. ಇಂತಹ ಪರತತ್ತ ನನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕಾದಕಿ ಸಾಧನೆಯು ಅತ್ಯಂತೆ ಕಠಿಣ 
೨.» ಈ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಅ ಮ ಿತ್ಯುಮುಖದಿಂದ ಪಾರಾಗಬಹುದು. 


| ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಲೌಕಿಕ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿಂದ 'ನಿಷೇಫರೂಪ ಪದಲ್ಲಿ ಯೂ ದೃಷ್ಟಾಂತರಹಿತವಾಗಿ ಆಲೌಕಿಕವಾದ ಸ್ವರೂಪ 
ತ್‌ ಅಸ್ತಿತ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ ತ್ರ ವನ್ನು ವತ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ 
ವಾದ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ತತ್ತ ತ್ರ್ಯಜ್ಞರು ವಿರಳವೆಂದು ತೋರಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ"ನನಿ ಚಕ್ಕುರನ್ಯಂ ವಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಇ] ವತ್ತ 
ಸಂವಶ್ಸರರೂಪವಾದ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸರಿಧಿಗಳು ಹನ್ನೆ ರಡು. ಮಧ್ಯಭಾಗದ ಅಚ್ಚುಗಳು ಮೂರು. . ಈ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಿ 


ಭ್ರನ ನಿಣವನ್ನು 'ಮಾಡತಕ್ಕ ಮ 
ಬ ಮುನ್ನೂರ ಅರವತ್ತು ಅವಯವಗಳು ಶಂಕುಗಳಂತೆ 
ತಿಳಿದ ಮಹಾತ್ಮನು ಅಪರೂಪ. ೦ಕುಗಳಂತೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಗಳಗ ಈ ರಹ ಸ್ಯವನ್ನು 
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wisn a ದ ಇದಯ ಛೆ. 


ಹ ತ ವದ ಅನ್‌ ಸಾಹಾ 


OMS ಎ? ಮನಉಸಿಎ 


ಖಂಡ ೬೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ 960 


ಹ 





ಹ ವ ವಾ ಹಾಹಾ ಹಾ ಖಣ ಬಾ ಬಾಜಾ ಮಾಜಾ ಜಾಯೇ ನ್‌ ಮಾ 





ಹ ನ್ನ ಬಾ ಹಾ ನ್ನ ನ್ನ್ನ ಯಾಗು ಆ ದಾ ಮಾಯಾ 





ತ ಮಾವಾ ಮಾಸ ಜಟ 


"`ಈ ಯುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು ಆದಿತ್ಯಚಕ್ರವಾಗಬಹುದು. ಅಥವಾ ಕಾಲಚಕ್ರವಾಗಬಹುದು. ಆವೃತ್ತಿ 
ರೂಪವಾದ ಪರಿಭ್ರ ಮಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯ. ಸಂವತ್ಸರ ಎಂಬ ಎರಡು ತತ್ತ ,ಗಳಿಗೂ ಚಕ್ರ ವೆಂಬ 
ಪರ್ಯಾಯನಾಮವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು: ಎರಡಕ್ಕೂ ದ್ವಾದಶ ಪರಿಧಿಗಳಿವೆ. ಡುತ ಮುನ್ನೂರಆರವತ್ತು ಶಂಕುಗಳಿವೆ 


ಎರಡಕ್ಕೂ ತಾದಾತ್ಮ 3ನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಸರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ದ್ವಾದಶಪ್ರ ಸೃಧೆಯಃ- ಸರಿಥಧೆಯಃ ; ತತ್‌ಸ್ಟಾ ಸ ನೀಯಾ ದ್ವಾದಶಮಾಸಾಃ | ಪರಿಧಿರೂಪಗಳಾದ ಹನ್ನೆರಡು ಮಾಸಗಳೆಂ 
ದರ್ಥ. ಆದಿತ್ಯ ಮಂಡಲವನ್ನು ರಥದ ಚಕ್ರಕ್ಕೂ ದ್ವಾ ದಶಮಾಸಗಳನ್ನು ಪರಿಧಿಗಳಿಗೂ ಹೋಲಿಸಿದೆ, ಮೇಷ, ವ ಷಭ 
ಇತ್ಯಾದಿ ದಿ ಹೆನ್ನೆ ರಾಶಿಗಳುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಮುನ್ನೂ ರಅರವತ್ತು ಅಹೋರಾತ್ರ ಗಳ ಗಯ ರನ 
ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಸಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಆರ್ಥನಣಡಿರಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ದ್ವಾದಶ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ದ್ರಾದಶಮಾಸ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವ ಸಂವತ್ಸರದ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಡ್‌ ಟ್‌ ಉಂಟು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 


ದೇವಹಿತಿಂ ಜುಗುಪುರ್ದ್ವಾದಶಸ್ಯೆ ಜುತುಂ ನರೋ ನ ಪ್ರ ಮಿನಂಶ್ಯೇತೇ | 
ಸಂವತ್ಸರೇ ಪ್ರಾನಿಷ್ಯಾಗತಾಯಾಂ ತಪ್ತಾ ಘರ್ಮಾ ಎತ್ತುವ ನಿಸರ್ಗಂ ॥ 
(ಖು. ಸೆಂ. ೭-೧೦೩-೯) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ದ್ವಾದಶಮಾಸಾತ್ಮಶಸ್ಯ ಸಂವತ್ಸರಸ್ಯ ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅದೀ ಅರ್ಥವಾಗ 
ಬಹುದು. ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ದ್ವಾದಶ ಪ್ರಧೆಯಶ್ಚಕ್ರಮೇಕಂ ಎಂಬ ಪಾದವನ್ನು ಉದಹರಿಸಿ "ಇತಿ ಮಾಸಾನಾಂ” ಈ ದ್ವಾದಶ 
ಮಾಸೆಗಳು ಮಾಸಪರ್ಯಾಯವಾದವು ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ ಕಿ. (ನಿ. ೪-೨೭) ಇಂತಹ ಮಾಸಾತ್ಮಕವಾದ ಚಕ್ರವೆಂದರ್ಥ. 


ತೀಣಿ ನಭ್ಯಾನಿ--ನಾಭ್ಯಾ ಶ್ರಯಾಣಿ ಫಲಕಾನಿ ತತ್‌ಸ್ನಾ ಸ್ಥಾನೀಯಾನಿ ಗಿ ಗ್ರೀಷ್ಮನರ್ಷಾಹೇಮಂತಾಪ್ಯಾನ್ಯಾತ್ರಿ ತಾನಿ | 
ನಾಭಿತ್ರಯವು ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಷ್ಮ, ವರ್ಷ ಮತ್ತು ಹೇನುಂತಖತುಗೆಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ನಾಭಿಸ್ಥಾನೀಯಗಳಾದ 
ಸಂಧ್ಯಾತ್ರ ಯಗಳಾಗಒಹುದು, ಅಥವಾ ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಕಾಲಗಳಾಗಬಹುದು. 


ಕೆ ಉ ಶಜ್ಚಿಕೇತೆ--ಕೋಂಹಿ ಮಹಾನ್‌ ಜಾನಾತಿ | ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಈ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನು ಯಾರು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕವಾಗಿರಬಹುದು, ಅಥವಾ ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಮಹಾತ ನು 
ಅಪರೂಪ ಎಂದರ್ಥವಾದಬಹುದು. ಕಾಲತತ್ತ್ವದ ರಹಸ್ಯವು ಸಾಧಾರಣವಾದ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವೆಂದರ್ಥ. 


ಈ ಭಾವದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೋ ದದರ್ಶ ಪ್ರಥಮಂ ಜಾಯಮಾನಂ ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾವಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. 
(cf. ೧-೧೬ ೪-೪). 


ಶಂಕೆವೋ ನ; ಷಸ್ಟಿರ್ನ-ಈ ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನ ಎಂಬ ನಿಪಾತವು ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜಿ. ಶಂಕವೋ 
ನ ಎಂಬಲ್ಲಿ: .«ದುರ್ಮದಾಸೋ ನ ಸುರಾಯಾಂ' ಎಂಬ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ 
ಉಪಮಾರ್ಥೀಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಶಂಕುಗಳಂತೆ ಎಂದರ್ಥ. (ಸಿ. ೧-೪) ಸಸ್ಟಿರ್ನ ಎಂಬಲ್ಲಿ ನ ಶಬ್ದಃ ಚಾರ್ಥಿ ಕ್ರಿಶತಾಃ 
ಸಸ್ಟಿಶ್ಚ | ನಶಬ್ದ ವು ಸಮುಚ್ಚಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಮುನ್ನೂರು ಮತ್ತು ಅರವತ್ತು ಎಂದರೆ ಮುನ್ನೂರರವತ್ತು 
ಎಂದರ್ಥವೆಂದು ವಿವರಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ನ ಎಂಬ ನಸಿಪಾತಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಪ್ರತಿಷೇಧಾರ್ಥೆದಲ್ಲಿಯೂ ಮತು 
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ತಂ 


966 ಶ್ರೀ ಯಾಸುಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತ 
ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸು ತ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧್ಳು 


ಉಪಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ 'ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಮುಚ್ಚಯಾರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬ 


ಕ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಬಂದರೆ ಆಗ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನಮಾಡಿ a 


ಸಸ್ಟಿತ್ಚ ಹವೈ ತ್ರೀಣಿ ಚೆ ಶತಾನಿ ಸಂವತ್ಸೆರಸ್ಯಾಹಾಥಿ ಸ್ವ 
(ಶ್ರ ಬ್ರಾ, ೯-೧೨೧-೪೩) 


ಎಂಬ ಶತಪಥೆಬ್ರಾಹ್ಮ ಣದ ವಾಕ್ಯವನ್ನುದಹರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
| ಚಕ್ರೆಂ--ಚಕತೇರ್ವಾ ಚರತೇರ್ವಾ ಕ್ರಾಮತೇರ್ವಾ | ಪ ಪ್ರತಿಘಾತಾರ್ಥಕವಾದ ಚರ್‌ ಅಥವಾ ಕ್ರಮು ಧಾತುವಿ 
ನಿಂದ ಚಕ್ರಶಬ್ದವು ನಿಪ್ಪನ್ನ ವಾಗಿದೆ. 
ಚೆಲಾಚಲಾಸಃ- ನ | | 
ಸಃ ನಿಕಶ್ಚಲಶಜ್ಜೋ ದ್ವಿರ್ಭಾನಪ್ರಾಸ್ಮಃ| ಚಲಾಃ | ಚಲನಸ ್ರಭಾವಾನೀತ್ಯರ್ಥಃ ಇಲ್ಲಿ ಚಲನಾರ್ಥಕ 


ವಾದ ಚಲಶಬ್ದಕ್ಕೆ ದ್ವಿರ್ಭಾವವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಪರಿಭ ಸಮಣಾತ ಸವಾದವು ಎಂದರ್ಥವೆಂದು ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ: 
ಅದರೆ Wilson ಎಂಬ ಪಂಡಿತನು ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಮಾಡುವಾಗ ಚಲ, ಅಚಲ ಎಂಬ ಎರಡು ಭಾಗಮಾಡಿ. 


Within it are collected 360 spokes, which are, as it were moveable and 
iImmoveable. 
(Rig-veda Translation, Vol. 11. p. 78) 
ಚಲಿಸತಕ್ಕದ್ದೂ ಮತ್ತು ಚಲಿಸದಿರುವುವು ಎಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಸಾಯಣರು. 


ಚರಿಚಲಿಪೆ 
ಪತಿನದೀನಾಮಚ್ಯಾ ಕ್ಹಾಭ್ಯಾಸಸ್ಯ 
ವ °° (ಪಾ. ಸೂ. ೬೧-೧೨-೬) 


ಬಿಂಬ ಪಾಣಿನಿಯ ಸೂತ ತ್ರನನ್ನುದಹರಿಸಿ ಚಲಶಬ ವೇ ದ್ವಿರ್ಭಾವವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತ ದೆಂದ್ಧೂ, ಇಲ್ಲಿ ಚಲಾಚಲಾಸಃ ಎಂಬ 
ಪದಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಚಲನಾತ್ಮಕವಾದ ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಸಂವಶ್ಸರರೂಪವಾದ ಏಕಚಕ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಮುನ್ನೂರ 
'ಅರವತ್ತು ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಚಲನವಿಲ್ಲದೆಯೂ ಇರಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಸಾಯಣರು ಹೇಳಿರುವ ಬರ್ತವು 
ಸಂ ಭುಟಿತಿನಾಗಿರುಕ, ದೆ": Wilson ಹೇಳಿರುವ: ಅರ್ಥವು ತಪ್ಪೆ ೦ದು ಹೇಳಬಹುದು, 


ಯಸ್ತೇ ಸ್ತನಃ ಶತಯೋ ಯೋ ಮಯೋಭೂರ್ಯೆನ ವಿಶಾ 
ಪುಷ್ಕಸಿ ವಾರ್ಯಾಣಿ | . 
ಯೋ ರತ್ನಧಾ ವಸುವಿದ್ಯಃ ಸ ಸುದತ್ರಃ ಸರಸ್ಪತಿ ತಮಿಹ ಧಾತನೇ ಕಃ ॥೪೯॥ 


ವೆ 


ಕಾ ದಾ 


ವಿ ಸ್ಪ 
ಬ ವಸಿ ಸರಸ್ವತಿಯೇ ಮೇಧಾವಿಗಳಾದ ಖುತ್ವಿಕ್ಳುಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿದಾಯಕವಾದುದೂ, ಸುಶಬ್ದ ರೂಪವಾದುದೂ ಆದ 
$೪ ಸ್ತ ನವು ನಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವುದೋ ಯಾವ. ಶಬ್ದರೂಪವಾದ ನಿನ್ನ ಸುನನ 
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ಆಧಿಕ ಕೊಡುತ ಯೋ 
ಸುಖದಾಯಕವಾದುದೋ, ಯಾವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತೆವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೀನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕ ರ 6 
ಯಾವುದು ರಮಣೀಯವಾದ ರಸವನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದೋ ಮತು ಯಾವುದು ಧನವೇತ್ರ ಎವೊ ಮತ್ತು ದಾತೃವೂ ಅಗಿರುವು 
ಆ ಸ್ತನವನ್ನು ಈ ಯಜ್ಞ, ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. 


ಕರೆ ಮಾತ ಹಾಜಾಗಲಾ 


ಪ್ರವರ್ಗ್ಯವೆಂಬ ಯಾಗನಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷ್ಟವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಸ್ತೇ:ಸ್ತನ ಎಂಬ ಈ ಖುಕ್ಳುನ್ನು Wl 
ಪಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ವಲಾಯನಕ್ರೌ ತಸೂತ್ರದ ಯಸ್ತೇ ಸೈನಃ ಶಶಯೋ ಯೋ ಮಯೋಭೂರ್ಗೌರವೂಮೇದನು ವತ್ಸಂ 
ಮಿಷಂತಂ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದಲೂ (ಅ: ೪-೭) ಸಾರಸ್ವತಸಂಬಂಧವಾದ ಪಶುಹೋಮದಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಹೋಮಮಾಡುವಾಗ 
ಪ್ರ ಹಕ್ಕನ್ನು ಯಾಜ್ಯಾಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಪಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ಚಲಾಯನಶ್ರಾತಸೂತ್ರದ ಯಸ್ತೇ ಸ್ಮನಕ ತತ್ವದ ಯೋ 
ಮಯೋಭೂಸ್ಥೃಂ ಸೋಮ ಪ್ರ ಚಿಕಿತೋ ಮನೀಷೇತಿ ದ್ವೇ ಎಂಬ ಸೂತ್ರೆ ದಿಂದಲೂ (ಅ. ೩-೭) ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. 


ಸರಸ್ವತಿಯೆಂಬ. ಹೆಸರು ಖುಗ್ರೇದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಃ ನದೀನಾಮವಾಗಿಯೇ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. 


ವಾಗ್ದೇವತಾವಾಗಿರುವುದು ಬಹಳ ಅಪರೂಪ. 


Though there is nothing to show distinctly that Saraswathiis ever 
anything more 10 the Rig-Veda than a river goddess’ we find her identified 
in the Brahmanas, with ವಾಕ್‌, speech and in post Vedic mythology she has 
become goddess of eloquence and wisdom, invoked as a muse and regarded 
as the wife of Brahma. 

(Macdonell: Vedic Mythology, p- 57) 


ಖಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯಂಬ ಹೆಸರು ನದೀನಾಮಕವಾಗಿದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ವಾಗ್ದೆ ೀವತೆಯೆಂದೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮಸತ್ನಿಯೆಂದೂ, ಪ್ರಜ್ಞಾದಾತ್ರಿಯೆಂದೂ ಕರೆದಿದೆ; ಎಂಬುದಾಗಿ Mac-Dಂಗ೭।(ಮುಂತಾದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯಪಂಡಿತರ 


ಶಂ ನೋ ದೇವಾ ವಿಶ್ವದೇವಾ ಭವಂತು ಶಂ ಸರಸ್ವತೀ ಸಹ ಧೀಭಿರಸ್ತು | 
ಶಮಭಿಷಾಚಿಃ ಶಮು ರಾತಿಷಾಚಃ ಶಂ ನೋ ದಿವ್ಯಾಃ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ ಶಂ ನೋ ಅಪ್ಯಾಃ ॥ 


(ಖು. ಸೆಂ. ೭-೩೫-೧೧) 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿರೋಕತ್ರಯದಲ್ಲೂ ಇರತಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಶಾಂತಿಯನ್ನೂ ಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿ, 
ಸಿಜೆ. ದಿವ್ಯಾ ಪಾರ್ಥಿವಾಣ ಅಪ್ಯಾಃ ಎಂದು ಲೋಕತ್ರಯದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಪುನಃ ಸರಸ್ವತೀ ಸಹ ಥೀಭಿ 
ರಸ್ತು ಎಂದು ಸರಸ್ಪತಿಯನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ, ಉದಹರಿಸಿರುವ ಈ ಬಸಿ ನಲ್ಲಿ ನದೀನಾಮವಾಗಿರಲು ಕಾರಣ 
ವಿಲ್ಲ. ವಾಗ್ದೇವತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಉದ್ದಿಷ್ಟವಾದ ದೇವತೆ : ಅದರಂತೆಯೇ ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲೂ ಸಹ ವಾಗ್ದೇವತೆಯನ್ನೇ 
ನಿರ್ಜೇಶಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆಯೆಂದು ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ವರ್ಣನೆಯಿಂದಲೂ, ಸಾಯಣರ ಭಾಷ್ಯದಿಂದಲೂ ನಿಷ್ಕುಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
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968 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ - 
ಶ್ರೀ ಸ್ಸ ೯ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 


ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತೀ ಶಬ್ಧ ವನ್ನು ವಾಜ” ನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನದೀ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಠಿಸಿದ, (ನಿ. ೨೨೨ 

ಕ್ಯ 

೨-೪) ವಾಗಧಿದೇವತೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಸ ಪ್ರ ಕೃತ 
ಅ 
ದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಬೇಕಾದುದು. ಮೇಲೆ ಉದಹರಿಸಿದ ಹುಜ್ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಖುಕ್ಸ ಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗ 


ಳಲ್ಲಿ ವಾಗೆ ಸ ೇವತೆಯಾದ ಸರಸ್ವ ತಿಯ ಪ್ರಶಂಸೆಯಿದೆ ಉದಾಹರಣೆಗೆ- - 


ಪಾವಕಾ ನಃ. ಸರಸ್ವತೀ ವನಾಜೇಭಿರ್ವಾಜಿನೀವತೀ | ಯಜ್ಞಂ ವಷ್ಟು ಧಿಯಾವಸುಃ ॥ 
[ಖ. ಸಂ, ೧-೩-೧೦] 


ತ್ಯಾದಿ ಖಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿ-ವಾಕ್ಚಿಗೂ 7 ಸರಸ್ಪತಿಗೂ ತಾದಾತ್ಮ ಒ3ನನ್ನು ಹೇಳಿ ವಾಗೆ ವಿಯನ್ನಾ ಸ್ತುತಿಸಿಡೆ. ಕಿರುಕ್ತಕಾರರು ಶೆ ನಃ 
ಸೋಮಃ: ಇತ್ಯಾದಿ ಮೂನವತ್ತೆ. ತ್ರೈದು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸರಮಾ,' ಸರಸ್ತ ತೀ" ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕಾಜ 
ಮೇಲಿನ (ಯ: ಸೆಂ. ೧-೩-೧೦) ಖುಕ್ಳನ್ನು ಪಠಿಸಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. pe ಖುಕ್ಚಿನ ಪ್ರಕೃ ತವಾದ (೧-೧೬೪-೪೯) ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಸರಸ್ವತಿಯ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ್ತು ತಿಸಲ್ಸ ಬ್ರ ವೆ. ಪಾವಕ್ಕಾ ಮಾಜಿನೀವತ್ತೀ ಧಿಯಾವಸುಃ ಇತ್ನಾದಿ ವಶ 
ಷಣಗಳು ವಾಗೆ ಸ ವತೆಯಾದೆ ಸರಸ್ನತಿಯ ಸ ಕ | | ಲ 
ಸರಸ್ಪ ಯ ಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವೆ ಅವಳು ಶುದ್ಧಿಕಾರಕಳು, ಅವಳೇ ಧಿಯಾವಸುವು. 


ಐತರೇಯಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ ಈ ಖುಕ್ಕನ ತಾಶ್ಸರ್ಯವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಸಾಯಣರು ತನ್ನು 
ಅರ್ಥದ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ ಆ ವಾಕ್ಯವನ್ನುದಹರಿಸಿದ್ದಾ ರೈ ಅಲ್ಲಿರುವ ಅರ್ಥವಿವರಣೆಯು ಹೀಗಿದೆ. 


ಸಾವಕಾ ನಃ ಸರಸ್ವತೀ ಯಜ್ಞಂ ವಷ್ಟು ಧಿಯಾವಸುತೆರಿತಿ ವಾಗ ಧಿಯಾವಸುಃ | ವಾಚೆ- 
ನೇಷಾಸಿ ಒಂಸ್ಥೆ ದ್ವಧಾತಿಯ ವಂ ತ ಯೇಷಾ ಚೈವಂ ವಿದ್ವಾ ನೇತಡ್ಡೂ €ತಾ ಶಂಸತಿ | ಯಜ್ಞ 
ವಷ್ಟ್ವತಿ ಯದಾಹ ಯಜ್ಞ ೦ ವಹತಿ ಸತ್ಯೇವ ತೆದಾಹ ॥ 
(ಐ. ಆ. ೧-೧-೪) 


ಇಲ್ಲಿ ಧೀಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸ್ತುತಿಮಾತ್ರನೆಂದರ್ಥಮಾಡಜಿ ವಾಗಿ ಸ್ರೀನಿಯು ಈ ಸ್ತುತಿಮಂತ್ರಗಳ ನಿಧಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ.. ಈ ತತ್ತ್ವವನ್ನು 
ತಿಳಿದವನು ಆಥವಾ ಇದನ್ನು ಅರಿತ ಹೋತ ಕೈವು ಯಾವ ಯಜಮಾನನಿಗಾಗಿ ಇದನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನೂ ವಾಗ್ದೆ ವಿಯ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ನೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ದೇವಿಯು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿ ಯಜ್ಞ ಜ್ನ ಕರ್ತನಿಗೆ ಆತ್ಮ 
ಪಿನ ಮಂಟುಮಾಡತಕ್ಕವಳ್ನು. ಪನಿತ್ರಾತ ೬ಳೊ ಪವಿತ್ರಕಾರಕಳೂ : ಆದ ಈ ದೇವತೆಯು “ ಯಜ್ಞ 6 ನಷ್ಟು ” ನಮ್ಮ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ವಹಿಸಿ ದೇವಕೆಗಳಿಗ ಸೇರಿಸಲಿ ಎಂದು ಪಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇದರಂತೆಯೇ ಚು 


ಮಹೋ ಅರ್ಣಃ ಸರಸ ಕ್ಕ 
ಹಳೀ ಪ್ರ ಚೇತಯೆತಿ ಕೇತುನಾ | ಧಿಯೋ ನಿಸ್ವಾನಿ ರಾಜತಿ | 
(ಖು. ಸೆಂ. ೧-೩-೧೨) 


ಎಂಬ ಯ 

ಎಮಿ ಹ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರ ಜುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೆ ಸರಸ್ವತಿಯು ನದ್ಯಾತ್ಮ ಕವಾದ ಭೀವತಯಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. 
| ಳುವಾಗಲೂ ಸಹ ಫಿರುಕ್ತಕಾರರು ಎರಡು ಸ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ಲ ಕಣವು. ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಬಿಂದು. ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಕ್ರ ತ್ತ ಬಿ ಕ ಶೆ 
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ನಾ 


KR ಮಾ ಭವಂತಿ | | 
ತತ್ರ ಸರಸ್ಪತೀತ್ಯೇತೆಸ್ಯ ನದೀವಡ್ಡೇವತಾವಚ್ಚ ನಿಗಮಾ ಭವಂ (ಫಿ. ೨-೨೭) 


ಸರಸ್ವತೀ | ಸರ ಇತ್ಯುದಕನಾಮ ಸತೇಸ್ತೆದ್ದೆ ಶೀ | 
(ನಿ- ೯-೨೬) 
ವಹಿಸು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಸೈ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಸರಶಬ್ದವು ನಿಷ ಸನ್ನ ವಾಗಿದೆ, ಉದಕವೆಂದರ್ಥ, ಈ ಸೆರವುಳ್ಳದ್ದು 


ಪದದ 
ಕುತ ಇದು ಹಡಗ ತಳ ಗ್‌ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ; ಇದೇ ಲಕ್ಷಣವು ವಾಗ್ದೇವೀರೂಪವಾದ ಸರಸ್ವತೀ 


ಸರಸ್ವತಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿರುವ ಧಿಯಾವಸು8 ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ ಧೀ ಶಬ್ದ ಫ್ಸೈ ಸ್ತು ತಿಯೆಂದು ಐತರೇಯಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ 


ಅರ್ಥಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಸಿರುಕ್ತಕಾರರು ಧಿಯಾವಸುಃ-ಕರ್ಮವಸುಃ ಎಂದು ಧೀ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕರ್ಮವೆಂದರ್ಥ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಧೀ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ RE ಪ್ರಜ್ಞಾ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಠಿಸಿದೆ. (ನಿ. ೩-೧; 
ನಿ: ೩-೧೩) ನಿರುಕ್ತಕಾರರು « ಮಹೋ ಅರ್ಣಃ ಸರಸ್ವತೀ” ಎಂಬ ಖಕ್ಕುನಲ್ಲಿರುವ ಪದಕ್ಕೆ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರಜ್ಞಾ ನಾನಿ 
(ನಿ.೧೨-೨೭) ಎಂದರ್ಥ ಮಾಡಿರುವಾಗ ನಮ್ಮಸ ಕಲವಾದ ಪ್ರಜ್ಞಾ, ಯುತವಾದ ' ಧ್ಯಾನವೆಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು 


ಪಥಸ್ಪಥಃ ಪರಿಗತತಿ ವಚಸ್ಯಾ ಕಾಮೇನ ಕೈತೋ ಅಭ್ಯಾನಳರ್ಕಂ | 
ಸನೋ ರಾಸಚ್ಛರುಧಶ್ಚಂದ್ರಾಗ್ರಾ Kel ಸೀಷಧಾತಿ ಪ್ರ ಪೂಷಾ 

(ಯ: ಸಂ. ೬-೪೯-೮) 
ಪಾವೀರವೀ ತೆನ್ಯತುರೇಕೆಪಾದಜೋ ದಿವೋ ಧರ್ತಾ ಸಿಂಧುರಾಪಃ ಸಮುದ್ರಿಯಃ 


ವಿಶ್ವೇ ದೇವಾಸೆಃ ಶ್ರ ಜವನ, ವಚಾಂಸಿ ಮೇ ಸರಸ್ವತೀ ಸಹ ಧೀಭಿಃ ಪುರಂಧ್ಯಾ | 
(ಖು. ಸಂ ೧೦-೬೫-೧೩) 


ಎಂಬ ಖುಕ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಧೀ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಕರ್ಮಗಳೆಂದರ್ಥಮಾಡಿದೆ. ಪ್ರಕೃತವಾದ ಹಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಸಹ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. 


ಸ್ತನ-ಸ್ತನವಚ್ಛಿಶುಸ್ಥಾನೀಯಾನಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಮಾಷ್ಯಾಯನಕಾರೀ ಲೌಕಿಕವೈದಿಕಸುಶಬ್ದ ರೂಪಃ ಸ್ಮನಃ | ಶಿಶು 
ರೂಪರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಸ್ಮನವು '5ೀರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಯಾನ ರೀತಿ ತ ೈಫ್ರಿಯನ್ನು, ಂಟುಮಾಡುತ್ತ, ದೆಯೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 


ಲೌಕಿಕರೂಪವಾದುದೂ ವೈದಿಕರೂಪವಾದುದೂ ಆದ ವಾಜ್ಮಯವಾದ ಶಬ್ದವು ಮೇಧಾವಿಗಳಾದ ಹುತ್ಹಿಕ್ಳುಗಳಿಗೆ ತ್ನ ಪ್ತಿ 


ಯನ್ನು ಿಂಟುಮಾಡತಕ್ಕವೆಂದು ಸಾ ಸಾಯಣರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಮತ್ತು ಸರ್ವಪ್ರಾಣ್ಯುಪಕಾರಕಂ ಸೂಕ್ತಮಯಂ ಸ್ತನಂ | ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಉಫಕಾರವಾದುದೂ, ಸೂಕ್ತ ಮಯವಾದುದೂ ಆದ ಸ್ವನನೆಂದು ಅರ್ಥ, ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ 
ಇದೇ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥಗಳಿಗೂ ಅವಕಾಶವಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಅಥೈನಂ ಮಾತ್ರೆ (ಪ್ರ ಸೃದಾಯ ಸ್ಮನಂ ಪ ಪ್ರಯಚ್ಛ ತಿನ ಆಯಪ್‌ > ಎಂದು ಮಾತೃವು ತನ್ನ 
ಮಗುವಿಗೆ ಸ್ತನ್ಯಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವಾಗ ಈ ಮಂತ ವನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಿಧಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. “ ಅಥ್ಸೈನಂ ಮಾತ್ರೇ 


ಪ್ರದಾಯ ಸ್ರಾಂಕಸ್ಸಂ ಸ್ತನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಯಸ್ತೇ ಸ್ತನ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರೇಣ” ಎಂದು ಶಂರರಾಜಾರ್ಯಕು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. - 
(ಬೃ. ಉ. ಶಾಂಕರಭ್ಯಾಸ್ಯ. ೬-೪-೨೭): 
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970 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ನಾಯ 
3% ೧೪ 


LL 


ಮಯೋಭೂಃ--ರಸಾಸ್ವಾದೀನಾಂ ಸುಖಸ್ಯ ಭಾವಯಿತಾ | ವಾಗ್ರಸದ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡತಕ್ಕ 
ವಳು ಎಂದರ್ಥ, ಅಥವಾ ವಾಗ್ರೂವಾದ ಸ್ವನದಿಂದ ರಸವೆಂಬ ಕ್ಲೀರವನ್ನು ಸರಿಸುವವಳು ಮತ್ತು ಆನಂದದಾಯಳಳು 


ಎಂದರ್ಥ. ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯನ್ನು ಧೇನುನಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ಈ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದೆ. 


ಸಾ ಜ್ತ 
ಮಾಂ ಧೇನುಮುಸಾಸೀತೆ ತಿಸ್ಯಾಶ್ಚತ್ವಾರಃ ಸ್ಪನಾಃ ಸ್ವಾಹಾಕಾಕೋ ವಷಬ್ಟಾಕೋ ಹಂತಕಾಕೋ 
ಆ 
ಸಧಾಕಾರಸ್ತಸ್ಕೈ ದ್ವೌ ಸ್ತನೌ ದೇವಾ ಉಪಜೀವಂತಿ ಸ್ವಾಹಾಕಾರಂ ಜೆ ನಷಬ್ರಾರಂ ಚ 
ಜ್‌ ತಾಜ al 
ಹಂತಕಾರಂ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಸ್ವಧಾಕಾರಂ ನಿತರಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಣ ಖುಷಭೋ ಮನೋ ವತ್ಸ | 


(ಬೃ, ಉ. ೫-೮) 


|] 


Ko) 
ಹಂತಕಾರ, ಸ್ವಧಾಕಾರ ಎಂಬಿನೇ ನಾಲು, ಸೈನಗಳು. ಸಾ ಹಾಕ ; 

೩ ಗಿ ಪ್ರಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಹಂತಕ ತ ಟ್‌ 
ೈ ಸ ತ್ರುವ, ಹಂತಕಾರವು ಮಾನವರಿಗೂ ಸ್ವಥೆಯ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 


ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣನೇ ಈ ವಾಗ್ರೂ ಸವಾದ ಧೇನುವಿಗೆ ವೃಷಭದಂತಿರುವುದು. 


ವಾಕ ಪಾಸ ಕ್ಸ ಕಾ 
ನ್ನು ಧೇನುನೆಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು . ಈ ಥೇನುವಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಸ್ವನಗಳಿವೆ. ಸ್ವಾಹಾಕಾರ, ವಷಟ್ಭಾರ 
ು 


| ಹ ವಾಕ್ಟ್ರಸೂಯಶೇ | ಮನೋ ವಶ್ಸಃ। ಮನಸಾ ಹ ಪ್ರಸ್ಪಾವ್ಯತೇ। ಮನೆಸಾ ಹ್ಯಾ- 
ೋಚೆತೇ ನಿಷ ತ 
ಸಯೇ ವಾಕ್ಟ್ರೈ ವರ್ತತೇ | ತಸ್ಮಾನ್ಮನೋ ವತ್ಸ ಸ್ಥಾನೀಯಂ | 
(ಶಾಂಕರಭಾಷ್ಯ) 
ಪ್ರಾಣದಿಂದಲೇ ವಾಕ್ಸಿನ ಪಸನ 
ಬಣ ಪ್ರಸವವಾಗುವುದರಿಂದ ಪಾ.ಣ 

ರ ಹ ತೆ ಶ್ರ ತ ವೃಷಭವು. ಸ ಮನಸ್ಸು ಆಲೋಚಿಸಿದನಂತರವೇ ವಾಕಿನ 
“ ೫೦ಬುದಾಗಿ ವಾಗ್ಗೇನುವಿನ ಸ.ನ್ನದಿಂದ ಸತಕ್ಸ ಫಲವನ 
ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ತೃಪ್ತಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸಿದೆ. ತ ಇಸ್‌ ic 


ಯೇನ ವಿಶ್ವಾ ಪುಷ್ಕಸಿ 
ಕಿ ವಾರ್ಯಾಣಿ ಎಂಬ ಪಾದದ 
ಫಿ ಕ ೦ಬ ಪಾದದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ರತ್ನಧಾಃ, ವಸುವಿತ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ 


ಗ in) 


ವಾಗ್ದಾನೆ | 
ಹ ಭೂಯಸೀ ವಾಗ್ತಾ ಖುಗ್ಳೇದಂ ವಿಜ್ಞಾಪಯತಿ ಯಜುರ್ವೆೇದೆಂ ಸಾಮನೇದೆ- 
ಘಾ ಸ ಚೆತುರ್ಥಮಿತಿಹಾಸಪುರಾಣಂ ಪಂಚಮಂ ನೇದಾನಾಂ ವೇದೆಂ ಪಿತ್ರ್ಯಂ ರಾಶಿಂ 
ನಂ ೧ಧಿಂ ವಾಕೋನವಾಕ್ಕಮೇಶಾಯನ 
ನಿಷ್ಯಾಂ 'ಸಕ್ಷತ್ರವಿನಾಂ ಸಸ ದೇವಾ ಸ ವವಿದ್ಯಾಂ. ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಯಾಂ ಭೂತೆನಿದ್ಯಾಂ ಶತ್ರೆ 
ಕ ಶಣದ್ಯಾಂ ಸರ್ಪದೇವಜನವಿದ್ದಾಂ ದಿವಂ ಚ ಪೃಥಿವೀಂ ಚ ವಾಯ ಶಂ 
ಚಾಪಶ್ತ ಶೇಜತ್ಸ ದೇವಾಂಶ } | ಸತ್ಯನ್‌ 
ಬ ಸೈ ಶ್ಚ ಮನುಷ್ಠಾಂಶ ಪಶೂಂಶ ವಯಾೂಂಸಿ 
ಚಾಧರ್ಮಂ ಚ ಸತ್ತೆಂ ದ್‌ ಟಿ ಇ ಸಿ ಚ... .. ಧರ್ಮಂ 
ಡ್‌ ತ *ನೈ ತೆಂ. ಚ ಸಾಧು ಚಾಸಾಧು ಚೆ ಹೃದಯಜ್ಞಂ ಚಾಹೃದಯಜ್ಞ,ಂ 
ದ್ದೆ ವಾಜ ನಾಭವಿಷ್ಠ ನ್ಸಧರ್ಮೊೋ ನಾಧರ್ನೋವ್ಯಜ್ಞಾ ಪಯಿಷ್ಯನ್ನ , ಸತ್ಯಂ ನಾನೃತಂ 
ಜಾಯಾ ವಾಚಮಂುಪಾಸ್ಟೇತಿ |[ a ಮ ಸ 


(ಛಾ. ಉ. ೭-೨-೧) 
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ಹಾ ಹಣ ತಾರ ಸರಕು ಸ ಮೋ ಮಂ ಈ 


ಖಂಡ ೩೬] ಕಿರುಕ್ತಂ 971 
ಮಾನಾ 
ವಾಕ್ತತ್ತ್ವೃವು ಕೇವಲ ನಾಮಕ್ಸಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದುದು. ವಾಕ್ಚಿನಿಂದಲೇ ಖುಗ್ಬೇದವೂ, ಯೆಜುರ್ನೇದವೂ; ಸಾಮವೇದವೂ, 
ಅಥರ್ವವೇದವೂ, ಸಕಲವಾದ ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾದಿಗಳೂ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳೂ, ವಾಯುವೂಃ 
ಆಕಾಶವೂ; ಸಕಲ ದೇವಮನುಷ್ಯಾದಿಗಳೂ, ಪಶುಪಕ್ಷಾ 3ದಿಗಳೊ ವಾಕ್ಫಿನಿಂದಲೇ ಅರಿಯಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ, ಸತ್ಯಾಸತ್ಯಗಳೂ, ಸದ 
ಸತ್ತುಗಳ್ಳೂ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯಗಳೂ ವಾಕ್ಟಿಸಿಂಡಲೇ ಜ್ಞಾತವಾಗುತ್ತವೆ. ವಾಳ್ಸಿಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯಗಳಾಗಲಿ, ಸದಸತ್ತುಗ 
ಳಾಗಲಿ ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ, 


ಸೆ ಯೋ ವಾಚಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ | ಯಾವದ್ವಾಚೋ ಗತಂ ತೆತ್ರಾಸ್ಯ ಯಥಾ ಕಾಮಚಾರೋ 
ಭವತಿ ಯೋ ವಾಚಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ | (ME 
ಯಾವನು ವಾಗ್ರೂಸನಾಡ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನೂ, 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೇ 
ವಾಗ್ವೈ ಗಾಯತ್ರೀ ವಾಗ್ದಾ ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಭೂತಂ ಗಾಯೆತಿ ಚೆ ತ್ರಾಯಶೇ ಚೆ | 
| (ಛಾ ಉ. ೩-೧೨-೧) 


ವಾಕ್ಕಿನಿಂದಲೇ ಸಕಲ ತತ್ತ ಎಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿ ಪಠಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಸಕಲಕ್ಕೂ ವಾಕ್ಕು ರಕ್ಷಕವಾದುದರಿಂದಲೂ 
ಕ ಹ ಸ್ತುತಿಸಿಜಿ- 
ವಾಫೇ ಗಾಯತ್ರಿಯು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವಾಕ್ಚಿನ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಸ್ತು 
4 ಥೆ ಸಾರಸ್ವತಂ | ವಾಗ್ಟೈ ಸರಸ್ವತೀ ನಾಚೈವ ತತ್ರಜಾಸತಿಃ ಪುನರಾತ್ಮಾನಮಾಪ್ಯಾಯಯತೆ 


ವಾಗೇನಮುಪಸಮಾವರ್ತ್ಶಶೇ ವಾಚಮನುಕಾಮಾತ್ಮಾನಃ ಕುರುತೇ | 
| (ಶ. ಬ್ರಾ. ೩-೯-೧-೭) 


ವಾಕ್ಫೇ ಸರಸ್ವತಿಯು: ವಾಕ್ಶಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 
| ಸ ಕ 
ವಾಕ್ಕು ಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಅವನ ಸಂತೋಷವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಯಜಮಾನನೂ ಸೆಹ ವಾಕ್ಯಿನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ತೆವ್ಯತ್ಸಾರಸ್ವತೆಮನುಭವತಿ! ವಾಗ ಸರಸ್ವತ್ಯನ್ನಗ್‌ಂ ಸೋಮಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಯೋ ವಾಚಾ ಪ್ರಸಾಮ್ಯುನ್ನಾಜೋ 
ಹೈವ ಭವತಿ | ಅ 
ಸರಸ್ವತಿಯೇ ವಾಗ್ದೇವತೆಯು, ಸೋಮನೇ ಅನ್ನವು ಇವೆರಡನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಪಡೆದವನು ಅನ್ನ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಎ 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಶತಪಥಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಗ್ದೇವತೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯ ಪ್ರಶಂಸೆ ಇದೆ. 
ರತ್ನ ಧಾ-ಬಹುವಿಧರಮಣೀಯರಸಾನಾಂ ಧಾರಯಿತಾ 1 ರಮಣೀಯವಾದ ರಸವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು ಎಂದು 
ವಾಕ್ಕಿಗೆ (ಸರಸ್ವತಿಗೆ) ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ, ರತ್ನ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ರಮಣೀಯವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದು 
ನಿರುಕ್ತಕಾರರು “ ಹೋತಾರಂ ರತ್ನ ಧಾತಮಂ” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. (ನಿ. ೭-೧೫) 
ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖಳ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದರೂಪವಾದ ರಸವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವಳು ಎಂದರ್ಥ. | ಇ 
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972 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಭೂಮಿಂ ಪರ್ಜನ್ಯಾ ಜಿನ್ನಂತಿ| ದಿವಂ ಜಿನ್ವಂತೈಗ್ನಯೆಃ | ಸಸ್ಯಾದಿಗಳ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿ 

ಭೂಮಿಗೆ ಅನ್ನಸಂಪತ್ತನ್ನೊದಗಿಸುವುದರಿಂದ ಪರ್ಜನ್ನಗಳು ಭೂಲೋಕದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ ನೆ 
ಹ | pa ಸ ದು 1 kee 

ಯಜ್ಞಾ ಹುತಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಂಚಿ ಅಗ್ನಿ ಗಳು ದೇವಲೋಕನಿವಾಸಿಗಳನ್ನು 

9 ad 
ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಕೇವಲ ತೃಪ್ತಿ ನಡಿಸುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪರ್ಜನ್ಯಾಗ್ನಿಗಳು ಉಭಯಲೋಕನಿವಾಸಿಗಳ ಸಿತಿಗತಿಗಳಿಗೆಲಾ 
ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. ` ಕ 1 


ಎ ಎ) 
| ಜಿನ್ನಂತಿ-ಸ್ರೀಣಿಯೆಂತಿ | ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಜಿನ್ವಂತಿ ಪ್ರೀತಿಕರ್ಮಾ (ನಿ: ೬-೨೨) ಎಂದು ಈ 
ಪದದ ವಿಶೇಷಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿ ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕನ್ನೇ ಉದಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಚೈತನ್ಯದಾಯಿಯೆಂದೂ ಅರ್ಥ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಉಭಯಲೊಕಗಳಿಗೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಆವೃತ್ತಿರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಾಣದಾಯಕಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ, 


ಪರ್ಜನ್ಯಾಗ್ನಿಳೆಗ ಸಂಬಂಧವು ಬೀಜಾಂಕುರಗಳ ಸಂಬಂಧೆದಂತಿದೆ, ಯಜ್ಞಾ ದಿಗಳಿಂದ ಪರ್ಜನ್ಯವೂ ಪರ್ಜನ್ಯದಿಂದ 
ಯಜ ವೂ ನದಿಯ y 2 | 
ಹ ವಿಸಿ. ಇವು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದಿನೆ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಹೇತುವಾಗಿದೆ 
ಬ೪ವ್ಯಂತರಿಕ್ರದಿಲೋಕಗಳ ಸ್ಥಿತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಶ್ರಯವನ್ನೇ ನಂಬಿನೆ, 


ಅನ್ನಾಪ್ಸವಂತಿ ಭೂತಾನಿ. ಪರ್ಜನ್ಯಾದನ್ನ ಸಂಭವಃ 
ಯಜ್ಞಾ ಪೃವತಿ ಸರ್ಜನ್ಯೋ ಯೆಜ್ಜ ೯ ಕರ್ಮಸಮುದ್ಧೆವಃ | 
(ಭಗವದ್ಗೀತಾ. ೩, ೧೪) 


ಯ ಕ 
ಜ್ಞಾದಿಕರ್ಮಗಳು ನೆರವೇರಬೇಕಾದಕೆ ಅನ್ನಸಂಪತ್ರಿಸಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ-ಯಜ್ಞಫ್ಲೆ ಮೂಲವಾದ ಅನ್ನವು ಪರ್ಜನ್ನದಿಂದಲೆ 

ಉತ, ವಾಗುತ್ತದೆ ಸಜ ವವ 8. ಶೆ ಇಂ ವು ಪ ಲ್ಯ ದಲ 

ಆ ಲಿ ಕ ಳೇ ಬುರ್ಜ್‌ ಸ ಲ) ಯಜ್ಞದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ, ಈ ನಿಧವಾಗಿ ನರ್ಜನ್ಯಕ್ಕೂ ಯಜ ಕೂ. 
ತ್ಯ 9 ಸಾ 

ಕ ತನೆ ಅಗ್ನಯಃ ಎಂದರೆ ಆಹವನೀಯಾದಿಯಜ್ಞಾ ಗಿಗಳೆಂದರ್ಥ. ಅಗ್ನಯಃಅಹವನೀಯಾದ್ಯಾಃ ಎಂದು 

ಇಂಯುಣರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸ ಡ್‌ ಡೆ ೪ 

ಜ್‌ ಇರುವುಡೆಂದರ್ಥ ದ ೦ದ ಪರ್ಜನ್ಯಕ್ಕೂ ಯಜ್ಞಕ್ಟೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವೇ ಸರ್ಜನ್ಯಕ್ಕೂ ಆಹೆನನೀಯಾದಿಗ 

` ಇದೇ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಪರ್ಜನೊ ತೆ | 
ಬೀ ನಾನ ಗೌತೆಮಾಗ್ನಿಸ್ತಸ್ಯ ವಾಯೆುಕೇವ ಸಮಿದೆಭ್ರಂ ಧೂಮೋ ವಿದ್ಯುದರ್ಚಿರಶನಿರಂಗಾರಾ 
ಹ್ರಾದನಯೋ ನಿಸ್ಸುಲಿಂಗಾಃ | 


೩ 


(ಛಾ. ಉ. ೫-೫-೧) 


ಪರ್ಜನ್ನ 
ಪರ್ಜನ್ಯವೇ ಯಜ್ಞಾ ಗ್ನಿಯು. ವಾಯುವೇ ಅದರ ಸಮಿತ್ತು. ಮೇಘೆವೇ ಅದರ ಧೂಮವು. ವಿದ್ಠುತ್ತೇ ಅದರ ಜ್ವಾಲೆಯು: 
ಸಿಡಿಲೇ ಅಂಗಾರಗಳು. ಗುಡುಗುಗಳೇ ಶಬಗಳು. ' ಸ 

೦ 


ನೆಸ್‌ 
ತಸ್ಮಿನ್ನೇತಸ್ಮಿನ್ನಗ್ನಾ ದೇವಾಃ ಸೊಮಂ ರಾಜಾನಂ ಜುಹ್ವತಿ ತಸ್ಯಾ ಆಹುಶೇರ್ವರ್ಷಂ ಸೆಂಭವಂತಿ 
ಸ | (ಛಾ. ಉ. ೫-೫-೨) 
ಸ 
೫. ನ್ಯಾರೂಪವಾದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವತೆಗಳು ಸೋಮವನ್ನರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ನಹಿ ಪತವವಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಪರ್ಜನ್ಯಕ್ಟೂ ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿಗೂ ತಾದಾತ ವನೇ ಹೆ a ಕ ಖಿ ೫ 
ಹ ಒಕ್ರಿನನ್ನೀ ಹೇಳಿದೆ. ಪೃಥಿವೃಂತರಿಕ್ಷಗಳ ಮತ್ತು ಪ್ರಜೆಗಳ ಜೀವನಾಧಾರವಾಗಿ 
ನನ್ಯ, ಪರ್ಜನ್ಯವು ಎರಡು ಲೋಕಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ನಿಕಟವಾಗಿ ಬೆಳೆಸುವುದರಲಿಯೂ ನಿರತವಾಗಿದೆ. 
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EAE ರತ ಪಂಪ 


ಖಂಡ ೩೬] ನಿರುಕ್ತಂ ; 973 
NE ಕಥಕ ಸಸ್ಯ 2 ಐತ 
ಪೈಥಿನೀ ಪೊರ್ವರೂಪೆಂ ದ್ಯೌರುತ್ತ ರರೂಪೆಂ ವೃಷ್ಟಿಃ ಸಂಧಿಃ ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಸಂಧಾತಾ। ತೆಡಂತಾಹಿ ಯಶ್ರೈ 
ತಡ್ಜಲವದನುದ್ಸೈಳ್ವಿ ನ್ಷೈಂಪಧ್ದ ತೂತೇ ವರ್ಷತಿ ದ್ಯಾನವಾಪೃಥಿವ್ಯೌ ಸಮಧಾತಾಮಿತ್ಯು 
 ತಾಪ್ಯಾಹುಃ! ಇತೀನ್ವಧಿದ್ಯ ವತೆಂ | ಅಧಾಧ್ಯಾತ್ಮೆಂ | 
- (ಐ. ಆರಣ್ಯ ಕಂ. ೨-೨-ಗ೧ರಿಂದ ೩) 
ಪೃಥ್ವಿಯು ಪೂರ್ವಾರ್ಥವು. ದ್ಯುಲೋಕನವು ಉತ್ತರಾರ್ಧವು. ವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇವೆರಡರ ಸೆಂಬಂಧೆವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಪರ್ಜನ್ಯನೇ 
DN ತಾಃ 
ಸಂಬಂಧಕಾರನು. ಅಹೋರಾತ್ರವೂ ಎಡಬಿಡದೇ ಪರ್ಜನ್ಯನು ವ ಣೆ ಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಗ ದ್ಯಾವಾಸೃ ಥಿನಿಗಳೆರಡೂ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರುವುವು ಎಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ಉಲಯರೆಡಳಗಳಗೂ ಉಪಕಾರನಾದ ಪರ್ಜನ್ಯನ 
ಸ್ತುತಿಯು ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮಹತ್ವದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ, 


ಅಚ್ಛಾ ವದ ತವಸಂ ಗೀರ್ಥಿರಾಭಿಃ ಸ್ತುಹಿ ಪರ್ಜನ್ಯಂ ನಮಸಾ ನಿವಾಸ | 
ನಿಕ ಸಷ ಷಭೋ ಜೀರದಾನೂ ಕೀತೋ ಡೆಧಾತ್ಯೋಷಧೀಷು ಗರ್ಭಂ | 
(ಖು. ಸಂ. ೫-೮೩ ರಿಂದ ೧) 
ವೃಷ್ಟಿಕಾರಕನೂ; ಸಸ್ಯೌಷಧ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ರಸಗಳನ್ನು ತುಂಬತಕ್ಕವನೂ. ಆದ ಪರ್ಜನ್ಯದಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯನ್ನರ್ಪಿಸಿ ಅವ 
ತಾ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ತು ಹ್ಲಿತಿವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ, ಎಂದು ಸು ಬ್ರಿತಿಕಾರನನ್ನು; ದೆ ತಿಸಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಯೆತ್ಸರ್ಜನ್ಯ ಫೆನಿಕ್ರೈೆದತ್ತೈ ನಯನ್‌ ಹಂಸಿ ದುಷ್ಕೃತಃ 
ಪ್ರೆತೀವೆಂ ವಿಶ್ವಂ ನೋಡತೆ ಯತಶ್ವಿಂ ಚ ಪೃಥಿವ್ಯಾಮಧಿ ॥ 


(ಖು, ಸಂ, ೫-೮೩೯] 


ಎಳ್ಳ ಪರ್ಚನ್ಯನೇ ನೀನು ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ದೂರಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟು ತ್ರಲೂ ಲೋಕೋಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ 
ಚರಾಚರಾತ್ಮ' ಕವಾದ ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ತನ್ನ ಹರ್ಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪರ್ಜನ್ಯ ಸೆ ಸ್ತುತಿಯಿದೆ. 


ಪರ್ಜನ್ಯಾಃ ಪ್ರೀಣಯಿತಾರೋ ಮೇಘಾಃ | ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕು ಮೇಘೆಗಳೆಂದು ಸಾಯಣರು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನಿರುಕ್ತಕಾರರು ಈ ಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ, 


ಸ್ಪೃಷೇರಾಡ್ಕಂತನಿಪರೀತೆಸ್ಯ ತೆರ್ಪಯಿತಾ ಜನ್ನ | 

ಪರ್ಜನ್ಯ ಸಸ ಟ್ರ 3 (೩. ಆ 
ತೃಃ೯ ಸ್ರಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ತ ೈಪ್‌ ಧಾತುವಿನ ಅಕ್ಷರಗಳು ವ್ಯತ್ಯಸ್ತ ವಾಗಿ ಈ ಪದವು ಸಿಷ್ಪನ್ನ' ವಾಗಿದೆ. 
ಮಾನವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲಕಾರಕನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ತೃಃ ಥಿ ಬಿ ದಾಯಕನಾಗಿರುವನೆಂದರ್ಥ- 

ತೈಷ್‌--ಜನ್ಯಃ = ಫೃತ್‌--ಜನ್ಯಃ ಎ ಪರ್ಜ್‌%ಜನ್ಯಃ ವ ಪರ್ಜನ್ಯಃ | ಅಥವಾ; 

ಪರೋ ಜೇತಾ ವಾ - ಉತ್ತಮವಾದ ಜೇತೃವೆಂದಾಗಲಿ, (ಸರಃ ಜೀ) ಅಥವಾ; ಪರೋ ಜನಯಿತಾ ವಾ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಉತ್ಪಾದಕನೆಂದಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಪ್ರಾರ್ಜಯಿತಾ ವಾ ರಸಾನಾಂ--ರಸರೂಪವಾದ ಉದಕವನ್ನು ಕೊಡ 
ತಳ್ಳುವನೆಂದಾಗಲೀ (ಪ್ರ ಯಜ್‌) ನರ್ಜನ್ಯಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು (ನಿ. ೧೦-೧೦) ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ ನಿರುಕ್ತ 


ಕಾರರು; 
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ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವನುಹೆರ್ಸಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ನಾಯ 
ಸಯ ೧೪ 
ನಿ ವೃಕ್ಸಾನ್‌ ಹನ್ನ್ಯುತ ಹಂತಿ ರಕ್ಷಸೋ ವಿಶ್ವಂ. ಬಿಭಾಯೆ ಭುವನಂ ಮಹಾವಧಾತ್‌ | 
ಉತಾನಾಗಾ ಈಸತೇ ವೃಷ್ಟ್ಯಾವತೋ ಯಶ್ಸರ್ಜನ್ಯಃ ಸ್ಪನಯನ್‌ ಹಂತಿ, ಮುಷ್ಟ ತಃ. ॥ 
(ಖು. ಸಂ, ೫-೮೩-೨) 


974 





ಖಾಯಂ ಯಾ ಯಾ ಹಾಹಾಹಾ ಬಾ ಹಾ ಬಾ ಹಾ ಯಾ! 


ಎಂಬ ಖುಕ್ಕನ್ನುದಹರಿಸಿ ಪರ್ಜನ್ಯನ ನಾನಾಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪರ್ಜನ್ಯನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬೃಹದ್ಜೇವನತಾಕಾರರು 
ಬೃಹದ್ದೇವತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. | | 


ಯದಿಮಾಂ ಸ್ರಾರ್ಜಯಶ್ಯೇಕೋ ರಸೇನಾಂಬರಜೇನ ಗಾಂ | 


ಕಾಲಆತ್ರಿತಾರ್ವಶಶ್ವರ್ಷೀ ತೇನ ಸರ್ಜನ್ಯಮ್ನಾಹತೊಃ ॥| 
(ಬೃ. ದೇ. ೨-೩೭) 


ಬೆ 4 ಇ 
ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಅಂತರಿಕ್ಟೋತ್ಸೆನ್ನ ವಾದ ಉದಕದಿಂದ ತುಂಬುತ್ತಾನಾದ್ದ ರಿಂದ ಉರ್ವಶೀಪುತ್ರನಾದ ಅತ್ರಿ 
ಖಸಿಯು ಈ ದೇವತೆಯನ್ನು ಪರ್ಜನ್ಯನೆಂದು ಕರೆದು ಸುತಿಸಿದಾ ರಿ. 
pd » ಐ 


ತರ್ನಯತ್ಯೇಷ ಯೆಲ್ಲೋ ಕಾನ್‌ ಜನ್ಯೋ ಜನಹಿತತ ಯತ್‌! 
ಪರೋ ಜೇತಾ ಜನಯಿತಾ ಯದ್ವಾಗ್ಗೇಯಸ್ಪತೋ ಜಗಾ.॥ 
(ಬೃ. ದೇ. ೨-೩೮) 


ದ್‌ | ಯೆ 

ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಕಾರಕನಾದುದರಿಂದಲ್ಲೂ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಪ್ರಜಾಸಖನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅಥವಾ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಜತ ವ 5 ಮ | 
ಘು ೈ ತೃವಾಗಿರುವುರಿಂದಲೂ, ಅಥವಾ ಉತ್ಪಾದಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿ ಪುತ್ರನು ಈ ದೇವತೆಯನ್ನು ಪರ್ಜನ್ಯನೆಂದು 
ಕರದಿದ್ದಾನ್ರ, ಎಂದು ಪರ್ಜನ್ಯನ ನಾನಾಗುಣಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಪಜ ಸ ನೆಂ ಡಿ ಸ ಕ ಸ 

ಹ ಕ ೯ನ್ಯನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಚೈತನ್ಯವನ್ನೂ, ಹರ್ಷನನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಅಗ್ನಿಗಳೂ ಸಹೆ ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಬ್ರ $ ಕವಾಗಿಯೂ ಹರ್ಷದಾ ದ್‌] 
ರಾ | ದಿವಂ ಬೂ ತ್ಯ ಯೂ ಚ ಅಗ್ನಿಯ ಆನಹನೀಯಾದ್ಯಾಃ ಸ್ವೇ ಹುತೇ 
ಜಾಜ್‌ ಗ ದೇವಾನ್‌ ಚಿನ್ತೆಂತಿ-ಪ್ರೀಣಯಂತಿ | ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಆಹುತಿಗಳಿಂದ 
ವಿಧವಾಗಿದೆ. ದಾ ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಅಗ್ನಿಯ ಸ್ವರೂಪವು ನಾನಾ 
ಸಲ ೫ ಣು ಇ ಕ 

ಮಹತ್ವ ವನ್ನು ಪ್ರಕ್ನಾಶಪಜ ಮ ಎ. ನ್ನ ಸುಶ್ವಾನರ ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಸಾವ ಬ್ರಶಾಶಪಡಿಸುವುದನ್ನೂ, ನಾನಾಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅಗ್ನಿಯ ವ್ಲೆಶ್ನಾನರಾದಿರೂಪಗಳನ್ನು ಸು.ತಿಸಿರುವುದನೂ 
ಹಿಂದೆ ಎಂದರೆ ಖಗ್ಬೇದಿಸಂಔ ಕೆಯ ಡಿ (ಕ್ಕ ಯು NAAT ಸ ದ ಲ 
ಪತ್ಯಾದಿಸ್ತರೂ ನ ನಾಂ ೧೧ನೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ... ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯ ಗಾರ್ಹ 

ದಿಸ್ಟರೂಪಗಳ ಸ್ತ ಲ್ಲ 

3 ಸ್ರುಸಿದ್ಧ ವಾದವು. ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ತೈತ್ತಿರೀಯಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ, ಘ್‌ 


"ಯಥಾ ನೆ ಸಮ | 
ಸ್ಟ ರು ಗೋರಾ ಏವಂ ಪ್ರಾ ಏತ್ನೇ ಸಮೃತಯ್ಯಜ್ಞಾ ಯೆದ್ದರ್ಶಪೂರ್ಣಮಾಸಾ ಕೆಸ್ಯೆ ವಾಹ 
ನಷ್ಟ ಯಾಗಳ್ಟುಂತಿ ಕಸ್ಯ ವಾ ಬಹೂನಾಂ ಯಜಮಾನಾನಾಂ ಯೋ ವೈ ದೇವತಾಃ ಪೂರ್ನಃ 


ಪರಿಗ್ಗ | 
ಗ್ರಿಹ್ಲಾತಿ ಸ ಏನಾಶ್ಮೋ ಭೂತೇ ಯಜತ ಏತದ್ವೈ ದೇನಾನಾಮಾಯೆತೆನಂ ಯವಾಹವನೀ- 
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ಚೇ ಕವ ಸಾಹಾ ಪವ ಮ ಇಗ ು ಶಿ ಹ ಲಲ್‌ 


ಕೆ 972 
ಖಂಡ ೩೬] ನಿರುಕ್ತಂ 





ಮಾನಾ 
ನ್ನು ನ್‌್‌ ನ್ನ್ನ 





ರ್‌ 





ೂೋಂತೆರಾಗ್ನೀ ಪಶೂನಾಂ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯೋ ಮನುಷ್ಯಾ ಹಾವನ್ವಾಹಾರ್ಯಪ ಚೆನಃ ಪಿತ್ವಣಾಮಗ್ಗಿಂ 


ಛೆ 
ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಸ್ಪ ನಿವಾಯೆತೆನೇ ದೇವತಾಃ ಪರಿ ಗ ಹ್ಹಾತಿ | 
(ತೈ- ಸಂ. ೧-೬-೭) 


ಸೋಮಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿರುವಂತೆಯೇ, ದಶಪೂರ್ಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನ ಕೈರ್ಥಿಯಿರುತ್ತ ಜಿ. ಯಾವ ಯಜಮಾನನು ತನ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ದೇವತಾತೃಷ್ತ, $ರ್ಥವಾಗಿಯೇ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಆ ಯಜ್ಞ ಸ್ನವನ್ನೇ ದೇವತೆಗಳು ಸಮೀಪಿಸುವರು, ಈ 
ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿ ಗಳಲ್ಲಿ, ಪಶ್ಚ ಂತರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆಹೆನೀಯಾಗ್ಲಿಯು ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಆಯೆತನನವು.  ಗಾರ್ಹಪತ್ತ ವು ಮಾನವರಿಗೂ, 
ಅನ್ಹಾ ನಿತ ಪಿತೃ ಗಳಿಗೂ ಆಯೆತನನಾಡೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ, ಆಹೆವನೀಯವು ದೇವಲೋಕಗಾಮಿಗೆ ಸಹಾಯಕ 
ವಾದುದು ನಾ 


ಸುವರ್ಗೋ el ಇತ್ಯಾಹವನೀಯ ಇತಿ ಬೂ ್ರಿಯಾದ್ಯತ್ವಸ್ತ ರ ಮಾಹವನೀಯೇ ಪ್ರಹರತಿ 
ಯಜಮಾನೆಮೇವ ಸುವರ್ಗಂ ಲೋಕಂ ಗಮಯತಿ ॥ 


ಡೆ ಹ್ಮವಾದಿನೋ ವದಂತಿ 80 ಯೆಜ್ಞಸ್ಕ ಯೆಜಮಾನ ಇತಿ 1 ಇತಿ ತಸ್ಯಕ್ಕೆ ತೆ 


(ತೈ. ಸೆಂ. ೨-೬-೫) 


ಯಜ ಜ್ಞಿಕರ್ತನಿಗೂ ಯಜ ಕ್ಕೂ ಇರುವ ಉಪಕಾರೋಪಕಾರಕಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪ್ರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿ ಆಹವಸೀಯಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು 
ಗವಾಸನೆನನಡಿ ಯಜ್ಞ ವನ್ನಾಚರಿಸುವವನಿಗೆ ದೇವಲೋಕವು ಸಿದ್ಧ ವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, ಈ ಆಹನನಿಯಾಗ್ನಿಯ ದೀವಲೊಕಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ ದಾಯಕವಾದುದು. 


ಆಹವನೀಯೆಂ ಪರೀತ್ಯ ವಾಚೆಂ ವಿಸ ಗ ಜೇರನೈಜ್ಞೋ ವಾ ARE ಸ್ವರ್ಗೋ ಲೋಕ 
ಆಹವನೀಯೋ ಯಜ್ಞೇನೈವ ಶತ ರ್ಗ ಲೋಕೇನ ಸ್ವರ್ಗಂ ಲೋಕಂ ಯಂತಿ | 


(ಐ. ಬ್ರಾ. ೫-೨೪) 


ಆಹವನೀಯಾಗ್ನಿಯ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ " ಆಹೆವನೀಯನೇ ಯಜ್ಞವು; ಆಹೆನನೀಯವೇ ಸ್ವರ್ಗವು ; ಈ ಆಹವನೀ 
ಯಾಗ್ನಿಯ ಉನಾಸೆನೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ ದಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ಲಿಯಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಪಠಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ನಿಯಮವನ್ನು 
ಐತಕೇಯಬ್ರಾಹ್ಮೆಣದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. | 


ಏಷ ವೈ ಸ ಯಜ್ಞಃ 1 ಯೇನ ತೆಜ್ದೇನಾ ದಿವಮುಪೋದೆಕ್ರಾಮನ್ನೇಷ ಆಹನನೀಯೊೋಥ ಯ 
ಇಹಾಹೀಯತೆ ಸ ಗಾರ್ಹಸತ್ಯಃ | 
(ಶ. ಬ್ರಾ. ೧-೨-೩-೨೨) 


ಆಹೆನನೀಯವೇ ಯಜ್ಞವು. ಇದರಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವಾಸವು ಲಬ್ಧವಾಯಿತು. 


ದೇವಯೋನಿರ್ವಾ ನಿಷ ಯದಾಹವನೀಯೆಃ | ತೆಸ್ಕೈತಾವಮ್ನತಪಕ್ಷಾ ಯಾನೇತಾವಭಿಯೊಟಗ್ಲೀ 
ತೆವೈದಾಹನನೀಯೇ ಯಜ್ಞಂ ತನ್ನತೇ ದೇನಯೋನಾನೇವೈತದ್ಧೇನೇಭ್ಯೋ ಯಜ್ಞಂ ತೆನ್ವತ ಉಪ 
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976 | ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತೆಂ [ ಈ 


ಹೈನಂ ಪುನರ್ಯಜ್ಞೋ ನಮತಿ ನಾಸ್ಮಾವ್ಯಜ್ಜೋ ವ್ಯವಚ್ಛಿದ್ಯತೇ ಯ ಏನಮೇತೆಜ್ನೇಷ ಯಸ 
ನೈವಂ ನಿಮಷ ಏತತ್ವರ್ಮ ಕ್ರಿಯತೇ ॥ - 


ತ್‌್‌ 


(ಶೈ ಬ್ರಾ. ೧೨-೯-೨-೧೨) 


ಆಹನನೀಯನು' ದೇವತೆಗಳ” ಯೋನಿಯು. ಅದರ ಎಡಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿಗಳು ಆದರ ಅಮರ್ತ್ಯವಾದ ಸಕಗಳು 
A 

ಆಹವನೀಯಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಮಾಡತಕ್ಕವರು ದೇವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ, ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ ತತ್ತ ಎನನ್ನು 

ತಿಳಿದವನು ದೇವತೆಗಳ ತೃಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಹೀಗೆ ಅಹವನೀಯಾದ್ಯಗ್ನಿಗಳ ವೈಯಕ್ತಿ ಕವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅಧಿದೈವತಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಆಹೆವನೀಯಾವೃಗ್ನಿಗಳ 


ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೊ ಪರಬ್ರಹ್ಮಕತ್ತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವುವೆಂದು ಛಾಂಜೋ 


| ಲ್ಲಿ ದಿವಃ ಜಿನ್ವಂತ್ಯಗ್ನಯಃ ಎಂದು ದೇವತಾತೃಸ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಅಗ್ನಿಯ ದೇವದೂತತ್ವವನ್ನು 
ಖುಕ್ಸಂಹಿತೆಯ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. | 


2 ಆ 
ಅಗ್ನೇ ಯಂ ಯಜ್ಞಮಧ್ವರಂ ವಿಶ್ವತಃ ಸರಿಭೂರಸಿ | ಸ ಇದ್ದೇನೇಷು ಗಚ್ಛತಿ | 
(ಖು. ಸಂ. ೧-೧-೪) 
ಎಲೆ. ಅಗಿ ಯೆಓ ನೀನು ಯಾವ ಯ ಇ | 
ಇ ಬ ನೀನು ಯಾನ ಯಾನ ಯಜ್ಞದ ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದೀಯೋ ಆ ಯಜ್ಞ ವೆಲ್ಲವೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ 


| 
ಮಹಾಂ ಅಸ್ಯಧ್ವರಸ್ಯ ಪ್ರಕೇಶೋ ನ ಯೇ ತ್ವಷಮ್ಬುತಾ ಮಾಡಯಂತೇ | 
ಎಂ ವಿಶ್ರೆ [- ಸ ಶಾ ಖಿ ವ 
ಶ್ರೇಭಿಃ ಸರಥಂ ಯಾಹಿ ದೇವೈರ್ನ್ಯಗ್ನೇ ಹೋತೆ ಪ್ರಥಮಃ ಸದೆ. ಹ॥ 


(ಯು. ಸಂ. ೭-೧೧-೧) 


ಹ್‌ ಇ 
ಹರ್ಷವೂ ತೃಪ್ತಿಯೂ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಮತ್ತು ಅವರು ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 
ಚಾ | | 


€ ಆಗ್ರ ವಿಶ್ವೇ ಆ 


ed 5 
ಕೇ ಮ್ಯುಕಾಸೋ ಆಡ್ರುಹೆ ಆಸಾ ದೇವಾ ಹನಿರದೆಂತ್ಯಾಹುತೆಂ | 
ಖಾ ಮರ್ತಾಸಃ ಸ್ವಡೆಂತೆ ಇಸುಂತಿ ತ್ವಂ ಗರ್ಭೊೋ ನೀರುಧಾಂ ಜಜ್ಞೆಷೇ ಶುಚಿಃ 


(ಖು. ಸೆಂ. ೨-೧-೧೪) 


ಜು ಮುತ ಅಗತ್ಯವೆಂದ್ಕೂ ಅಗ್ನಿಮುಖದಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳು ಆಹುತಿಯನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿ ಹರ್ಷವನ್ನು 
€ ದೇನಶೆಗಳಿಗೆ ಇಗ್ಗ EU 
ವತಗಳಿಗೆ ಅನ್ನರೂಪನೆಂದೂ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದನ್ನು ಪ್ರಕೃತವಾದ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. 
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ಖಂಡ ೩೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ ೧77 


ತಾರ ಅ ಘಾ ಸಾಲಾ ಗಯಾ ಘಪೂಈಘಪಪಪ ಟಾ ಾ  ೈ_ಫ[್ಚಕ ೯೯ 
ದಿವ್ಯಂ ಸುಪರ್ಣಂ ನಾಯಸಂ ಬೃಹಂತಮಷಾ ೦ ಗರ್ಭಂ ದರ್ಶತಮೋಷಧೀನಾಂ। 
ಆಟಾ ವೃಷ್ಟಿಭಿಸ್ತ ರ್ಸಯಂತಂ ಸರಸ್ವಂತಮವಸೇ ಜೋಹವೀಮಿ ॥8೨॥ 


ದ್ಯುಲೋಕೋತ್ಸ ನ್ನನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪತನಸಾಧನವುಳ್ಳೆ ವನೂ; ಗಮನಶೀಲನೂ, ಮಹೆತ್ತಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಉದಕಗಳ 
ಉತ್ಸಾದಕನೂ; ಓಷಧಿಗಳ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶನ ಅನುಕೂಲಾತ್ಮನಾಗಿ ವೃ ಸ್ಟಿಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸುವವನೂ, ಉದಕದಿಂದ 
ಪೂರ್ಣನಾದವನೂ ಆದ ದೇವನನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ. 


ಸರಸ್ಪದ್ದೇವತಾಸಂಬಂಧವಾದ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸಶುಹೋಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಪಾಹೋಮಕ್ಕಾಗಿ ದಿವ್ಯಂ ಸುಪರ್ಣಂ ಎಂಬ 

ಈ ಹಕ್ಕನ್ನು ಯಾಜ್ಯಾಮಂತ್ರ ವನ್ನಾಗಿ ಪಠಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶ್ಚ ಲಾಯನಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ ದಿವ್ಯಂ ಸುಪರ್ಣಂ ವಾಯಸಂ ಬ ್ಸಹೆಂತಂ 
ಸೆ ವಾವು ೈಥೇ ನರ್ಯೋ ಯೋಷಣಾಸು ಎಂಬ ಸೊತ್ರದಿಂದಲೂ (ಆ. ೩-೮) ಆನ್ವಾರಂಭಣೀಯಸಂಬಂಧವಾದ ಸ ಸರ ಸಾ ಗೆ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಖಕ್ಕನ್ನೇ ಯಾಜ್ಯಮಂತ್ರ ವನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಶ್ವ ಲಾಯನಶ್ರೌತಸೂತ್ರದ ದಿವ್ಯಂ ಸುಪರ್ಣಂ 


ವಾಯಸೆಂ ಬೃಹೆಂತಮಾ ಸವಂ ಸನಿತುರ್ಯಥಾ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದಲೂ (ಆ, ೨-೮) ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. 


ಈ ಮಂತ್ರವು ಸರಸ್ವದ್ಧೆ ಕೀವತಾಕವಾಗಿದೆ. “ ಸರಸ್ವದ್ದೇವತಾಕೇ ಪಶೌ ದಿವ್ಯಂ ಸುಪರ್ಣಂ ಇತಿ 
ಎಂದು ವಿಧಿವಾಕ್ಯವು ಈ Wet. ದ ನಿನಿಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. (ಆಶ್ವ. ಶ್ರೌ. ೩-೮) ಸಾಯಣರು ಸರ ರಸ್ತತಂ ಎಂಬ 
ಪದಕ್ಕೆ ದೇವಂ ಸೂರ್ಯಂ ವಾ ಸರಸ್ವತ್ತೈಂಬ ದೇವತೆಯೆಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಸರಸ್‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಉದಕವೆಂದರ್ಥವಾಗಿ 
ಉದಕಯುಕ್ತನಾದ ಸೂರ್ಯ ನೆಂದಾಗಲಿ ಆರ್ಥವಾಗಬಹುದೆಂದು ವಿಕಲ್ಬ್‌ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಖಕ್ಷೆನಕ್ಷ ದಿವ್ಯಂ 
ಸುಪರ್ಣಂ ಇತ್ಯಾದಿನಿತೇನೊಾಗಳು ಈ ಎರಡರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತವೆ. 


ಇ 


ಯಿತು. ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿ ಸರಸ್ತಾನ" ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. (ದಿ. ಜಾ ಹ ದೆ ನಿರ್ವಚನ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ, 
ಸರಸ್ವತೀ ಸರ ಇತ್ಯುವಳೆನಾಮ ಸರ್ಶೇಸ್ತದೃತೀ | 
(ನಿ. ೯-೨೬) 
ಸರವೆಂದರೆ ಉದಕವೆಂದರ್ಥ. ಇದನ್ನುಳ್ಳವಳು ಸರಸ್ವತೀ (ಇದೇ ನದ್ಯಾ ತ್ಮಕವಾದ ದೇವತೆಯ ಹೆಸರಾಗಬಹುದು] ಇದೇ 
ವಿವರಣೆಯು ಸರಸ್ವತ್‌ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಅನಂತರ ಖುಕ್ಸೆಂಹಿತೆಯಿಂದ, 


ಯೇ ಶೇ ಸರಸ್ವ ಊರ್ಮಯೋ ಮಧುಮಂಠೋ ಪೃತಶ್ಸುತಃ | ತೇಭಿರ್ನೊಲನಿತಾ ಭವ ॥ 
(ಯು ಸಂ ೬೯೬ 


ಎಂಬ ಖುಳ್ಳನ್ನುದಹೆರಿಸಿ ಕೇವಲ ಪಠನದಿಂದಲೇ ಈ ಖುಕ್ಳಿನ ಅರ್ಥವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಆಗು ತ್ರಜಿಂದು ತಿಳಿಸಿ: 
ಸಹ, ಊರ್ಮಯ; ಫೈತಶ್ಚುತಿಃ ಇತ್ಯ್ಕಾ ದಿಪದಗಳು ಇಲ್ಲಿ ದ ಈ ದೇವತೆಯು ಮಧ್ಯೆಲೋಕವರ್ತಿಯಾದ 
ದೇತೆಯೆಂದು ಬೃಹದ್ದೆ ಬಾರತಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
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978 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಸಮಹೆರ್ಸಿ ನಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಿ ಲ 
RS ರಾರಾ ನ್ನ ಸ್ರ, 





1 ಮೆನ್ಯುಶ್ವ ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಾ ಚೆ ಮಿಶ್ರಃ ಶ್ಲೇತ್ರೆಸೆತಿರ್ಯಮಃ 1 


ಪ್ರಕೃತಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅನಂತರ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಹೇಗೆ ನೊದಲಾಣಿ 
ತೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಣನೆ ಇರುವ ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಮಂಡಲದ ಹ 
೮೨, ೯೦, ೧೨೯, ೧೩೦, ೧೯೦ನೇ ಸೂಕ್ತಗಳು ಮುಖ್ಯವಾದುವು. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೇದಾತಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ತತ್ತ್ವ ಗಳಿಗೂ ನೇದಾಂತವಿಷಯಗಳಿಗೂ ಈ ಸೂಕ್ತಗಳ ಅಧಾರವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳ ಆಧಾರದ ಮೆಲೇ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು-- ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಮಖ್ಯವಾಗಿ ದಶೋಪನಿಷತ್ತುಗಳು- ರಚಿತವಾಗಿವೆ. 
ಈ ಉಪನಿಷ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದ ಸ್ವರೂಪ. ಅಸತ್‌ ಸರ್ತ್‌ ಪ್ರಕೃತಿ ಪುರುಷ ಆತ್ಮ, ಸದಮೂತ್ಮ, ಜಗತ್‌ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣ 
En ಎಸ್ತಿಯಾದ ವಿಚಾರ, ಸ್ಥಿತಿ ಲಯ ಇತ್ಯಾದಿ 'ನಿಷಯಗೆಳು ನಾನಾರೀತಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವುದಾದರೆ ಅವೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳಾಗುವುವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು 
ಇಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಲಾಗುವುದು. 

ಮ ಪ್ರಕೃತಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಯಸಷಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಸರ್ವವನ್ನೂಆವರಿಸಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಹೇಗಿದ್ದಿ ತು? ಆಗ ದೃಶ್ಯಮಾನವಾದ ಪೃಥಿವ್ಯಂತರಿಕ್ಸಸ್ಥ ರ್ಗಾದಿ ಲೋಕಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ಅಲೆ ಲಾ ಏನು ತುಂಬಿದಿ ತ್ನು? 
ಹ್ಮ ಹರರ ಹಿ ಪ: A ಇ ; ; ಗ: ಬ್ಯ ಜ್‌ ತೆ 
ಮರಣ, ಅಮರಣಗಳಾಗಲಿ, ಹೆಗಲುರಾತ್ರಿಗಳಾಗಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಚೈತನ್ಯಸ್ವ ರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆವೊಂದು ಹೊರತು 
ಮತ್ತೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎಲೆ ರಿಯ ಗಾಡಾಂ ತಿನಿಸಿನ ಹ ಎಲಾ ಕಡೆಯನಿ 
ತ ಸ ಸ ಸಿ ಲಿಯೂ ಗ ಅವರಿಸಿದ್ದಿತು, ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನೀರು ತುಂಬಿದ್ದಿತು. ಅನಂತರ 

ಕುರು Fol ಅಥವಾ ಧ್ಯಾನದ ನ ಇಚ್ಛೆಯು ಅವಿರ್ಭವಿಸಿತು. ಆ ಇಚ್ಛಯೇ ಜಗತ್ಸ ಪಿಗೆ ಮೂಲ 
ಕಾರಣವು. . ಅವ್ಯಕ್ತರೂಸನಾದ ಅಸತ್ತಿನಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ ರೊಸವಾದ ಸತ್‌ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ' ಆಸತ್ತಿಗೂ ಸತ್ನಿಗೂ ಇರುವ 
ಗೆ ತ ಡಿ 
ನ ಎಂಬುದನ್ನು ಖುಸಿಗಳು ತಮ್ಮ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಕಂಡುಕೊಂಡರು. ಅವರ ಧ್ಯಾನವು ಇನ್ನೂ ಮುಂದುವರೆಯಿತು. 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣ ಯಾವುದ | | ಎ ಸ: 
ಸ | 
ಜ್‌ ಸಿ ಚಾರವನ್ನೂ ಇದರ ಕಾರಣವನ್ನೂ ಇದರ ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನೂ, ಇದರ ನಾಶವನ್ನೂ ಯಾರು ತಿಳಿದಿಡ್ದಾರಿ? 
ೂ 0) § ನಾ x | | 

ಮ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಲಿಲ್ಲ ಈಜಿಗೆ ಸೃಷ್ಟರಾದವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಸೃಷ್ಟಿಗಿಂತ ಮುಂಜೆ ಇದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಕ ತ ತಾಸೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು? ಯಾವ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಈ ಜಗದಾದಿಗಳು ಉತ್ಸನ್ನವಾದವೋ ಅವನು ಮಾತ್ರನೇ 

ಹ್ಠಿಯ ರಹಸ | 
ಸಿಯ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಬಲ್ಲನು. ಇತರರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಇದನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಯಾರಾದರೂ ಇರುವುದಾದರೆ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ 


+ 


ಎಂದು ಖುಷಿಯು ಸಂದೇಹವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ. ವ 


ಈ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ೭ ಖಕ್ಳುಗಳಿವೆ. : ಮೊದಲಿನ ೨ ಖಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ 'ಪೂರ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಗತ್ತ ಸಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಥಿತಿ ಇದ್ದಿತು ಎಂಬ ವರ್ಣನೆ ಇಡೆ. ಮೂರನೆಯ ಖಕ್ಕಿನ ಉತ್ತರಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಖುಕ್ಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಗ ಪರಮಾತ್ಮನ ತಪೋರೂಪವಾದ (ಧ್ಯಾನರೂಪವಾದ) ಇಚ್ಛೆಯೇ ಕಾರಣವೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಸಸಿ ದಿ ಇಗ ಗದ ಲ ety Kata ಚ್ಮ ಳದ 
ವ ಅಸಿ ಮಾಡ ಬೇಕೆ ಬ ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಜಗತ್ತೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಜವು ಎಂದರೆ ಮೂಲಭೂತ ಕಾರಣವು. ' ನಾಲ್ಕನೆಯ ಖುಕ್ಳಿನ 
ಸ ಸತ್‌ ಅಸತ್‌ಗಳಿಗೆ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಐದನೆಯ ಬುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಜಗದ್ಪೀಜವನ್ನೂ, ಭೋಕ್ರ್ಯನಾದ 

ರಮಾತ್ಮನು ಭೋಗ್ಯವಾದ ಜಗದಾದಿಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂಬುವುದನ್ನೂ ಖಸಿಗಳು ತಮ್ಮ ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗದಿಂದ ಕಂಡು 
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a೬ ] ನಿರುಕ್ತಂ 979 


ನವನು 


ಹಿಡಿದರು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಆರನೆಯ ಯಳ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೊ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಿವರವು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಗೊತ್ತಿದೆ? ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿ ದೆಯೇ ಎಂದರೆ ಅವರೂ ಆಗ ಉತ್ಸನ ರಾಗಿರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅವರಿಗೂ ತಿಳಿಯಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಈಚೆಗೆ ಉತ್ಪನ್ನ 
ರಾದವರಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ನಿಷಯವು ಹೇಗೆ ಬೀಜೀ 9 ಇತ್ಯಾದಿವರ್ಣನೆ ಇದೆ. ಏಳನೆಯ ಖಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದ ಪ್ರ ಜೂ 
ಗಳು ಉತ್ಪ್ಸನ್ನವಾದುವೋ ಅವನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಈ ರಹಸ್ಯ ತಿಳಿದಿರುವುದು. ಅವನಿಗೆ ಖಂಡಿತ ತಿಳಿದಿರುವುದು. ಒಂದುವೇಳೆ 


ತನಗೆ ತಿಳಿಯದೆಂದು ಅವನು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಮತ್ತೆ ಯಾರಿಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದೆಂದು ಖುಷಿಯು ಸ್ಪ ಷ್ಟವಾಗಿ 
ವಿವರಿಸಿರುವನು. 


ಪ್ರಕೃತಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯ ವಿವರಣೆ ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆಯಸ್ಟೆ. ಅನಂತರ ಸೈಷ್ಟಿಯು 
. ಮುಂದುವರೆಯುವುದು,: ಬಳಿಕ ಸ್ಥಿ ತಿಯು ಎಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜಗದಾದಿಗಳು ಕೆಲವು ಕಾಲ ಅದೇ ಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುವುವು- 
ಅನಂತರ ಅವು ನಾಶವಾಗಿ ಸೃಷ್ಠಿ ಗೆ ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಿ ತೊ ಅದೇ ಸ್ಥ ತಿಗೆ ಬರುವುದು. ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ 
ಅದೇ ಸ್ಥಿ ತಿಯಿದ್ದು ಪುನಃಸೃಷ್ಠಿ ಸ? ತಟ ಸ್ಥಿ ತಿ ಪುನಃ ನಾಶ(ಲಯುವು ಸರೆ, ಎಂದರೆ ಸ ೈಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿ ತಿಲಯಗಳು ಒಂದಾವರ್ತಿ 
ಮಾತ್ರ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಥಕ್ರನರಿಭ ಮನದಂತೆ ಒಂದಾಗುತ್ತಲೊಂದು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಭತಿಮುರುತಿಕುವವು ಆದ್ದರಿಂದ 
ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಪೂವಃದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಹಿಂದೆ ಅನೇಕಾವರ್ತಿ ಸಂಭವಿಸಿರುವುದು. ಮುಂದೆಯೂ 
ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ಥ ಕೆ ಸ್ಥಿ ತಿ ಲಯ, ಲಯಾನಂತೆರ ಸ್ಥಿತಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದಾಗುತ್ತಲೊಂದರಂತೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿ 
ನಡಿದುಬರುತ್ತಿ ರುವವು. "ಇದಕ್ಕೆ “iif ಇಲ್ಲ ಅಂತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ 
ಸ್ಥಿ ತಿಯು ಒಂದುಸೆಲ ನಡೆದ (ಎಂದರೆ ಸಂಭವಿಸಿದ) ಸ್ಥಿತಿ ಮಾತ್ರ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ವಿಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಒಂದಾವರ್ಶಿ 
ನಡೆದುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವರ್ಜಸಿದಾಕಾಯಿತು. 


ನಾಸದಾಸೀನ್ನೋ ಸದಾಸೀತ್ರ ದಾನೀಂ ನಾಸೀದ್ರಜೋ ನೋ ವ್ಯೋಮಾ 
ಪರೋ ಯತ್‌ | 


ಕಿಮಾವರೀವಃ ಕುಹ ಕಸ್ಯ ಶರ್ಮನೃಂಭಃ ಕಿಮಾಸೀದ್ದಹನಂ ಗಭೀರಂ ॥ ೧ ॥ 


ಪ್ರಳಯದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದ ಜಗದಾದಿಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಪೊರ್ರಭಾವಿಯಾಗಿದ್ದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಗದಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತವಾದುಯೂ, ಅವ್ಯಕ್ತಸ್ವ ರೂಪದಿಂದಿರುವುದೂ 
ಇಂದ್ರಿಯಜನ್ಯಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರವೂ, ನಾಮರೂಪಾದಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸೆಲಸಾ ಸಾಧ್ಯವಾದುದೂ ಆದ ಅಸತ್ತಾಗಲಿ, 
ಇಂದ್ರಿಯಗನ್ಯುವಾದುದೂ, ವ್ಯಕ್ತ ಸ್ಪರೂಪವುಳ್ಳದ್ದೂ, ಜಗದಾದಿಗಳಿಗೆ ಮೂಲಭೂತವಾದುದೂ ಆದ ಸತ್‌ ಎಂಬುದಾಗಲಿ ಇರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಲೋಕಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಅಂತರಿಕ್ಸವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆಂತೆರಿಕ್ಸೃದಿಂದ ಆಚೆಗಿರುವ ಸರ್ಗಾದಿಲೋಕಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾ 
ದಕಿ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಅವರಿಸಿದ್ದ ಯಾವುದಾದರೂ ವಸ್ತುವಿದ್ದಿತೇ? ಭೋಕ್ತೃವಿನ (ಜೀವರಾಶಿಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ) 
ಸುಖಸಾಧನಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಎಲ್ಲಿದ್ದವು ? ಅಥವಾ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದುದುದೂ, ಆಗಾಧೆವಾದುದೂ ಆದ ಉದಕನಿದ್ದಿತೇ? 

(ಯಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು)- 


ಪ್ರಕೃತ ಜುಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈಗಿರುವಂತೆ ಲೋಕಗಳಾಗಲಿ, 
ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಸ್ಪರ್ಗಾದಿಶೋಕಗಳು. ಪ್ರಾಣಿಗಳು, “ಅವುಗಳಿಗೆ ಸುಖಸಾಧೆನಗಳಾದ ಆಹಾರಾದಿಗಳು, ಸರ್ವವ್ಯಾ ನಿಯಾದ 
ಉದಕವು ಇವು ಯಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ... ಇದನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಅಸತ್‌, ಸ ಎಂಬವು 


ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ... ಇಲ್ಲಿ ಅಸತ್‌ ಎಂದರೇನು, ಸತ್‌ ಎಂದರೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದುದು ಅವಶ್ಯಕವು. 


A 
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ಸ 980 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಫಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತೆಂ ತೇ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
ಅಸತ್‌ ಸತ್‌- ಯಾಸ್ಕರು ತಮ್ಮ ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಸತ್‌, ಸರ್ವಂ, ಇದಂ, ಖುತಂ, ಸತ್ಯಂ, ಗಣೆನು ಗಟ್ನ 
ನ ' ವ್ಯೋಮ, ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ೧೦೧ ಉದಕನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಿದ್ದಾರೆ (ನಿ ೨-೨೪). ಸತ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಇರು 
೬ ಶಬ್ದಾರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ: ಎಂಬುದನ್ನು: ನಾವು.ಮುಂಜಿ - ನಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತೀವೆ. ಸತ್‌ ಶಬ್ದವು ಅಸ-ಭುವಿ (to 
050 ಎಂಬ;ಧಾತುವಿನಿಂದ ಸಿಪ್ಪನ್ನ ವಾಗಿದೆ: ಆದ್ದರಿಂದ ಸತ್‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಇರುವ ವಸ್ತುವು, "ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ವಸ್ತುವು 
ಎಂದರ್ಥವು, ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಸತ್‌ ಶಬ್ದವು ಇನ್ನೂ ವಿಶಾಲವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ (wider sense) ಉಪಯೊ ೀಗಿಸಲ್ಪ ಬ್ಚಿ 
ನ ಇದಲ್ಲದೆ ಅಸತ” ಎಂದರೆ ಸ ಸತ್‌ಶಬ್ದದ ನಿಷೇಧಾರ್ಥವಲ್ಲ.. ಇವೆರಡೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ವಸ್ತುಗಳಾದರೂ ಇವು 'ಒಂದಕ್ಕೊಂದ 
ಭಾ ತಗಳ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಮ್ಯ ವಲ್ಲದ್ದು (ಅಸತ್‌) ಐಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇವುಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪೃ ರ ವಿರುದಾ ಿರ್ಥಗಳಿನೆ. 


| ಸನಾಸದಾಸೀನ್ಸೋ `ಸದಾಸೀಶ್ರ ಶ್ರ ದಾನೀ0- -ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ಜಗತ್ತ ತ್ರಿ ನಲ್ಲಿರುವ paddy ಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾದ ಎಂದರೆಮೂಲಭೂತವಾದ ಸ್ತ್ರ ಗಳು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿಲ್ಲ. ವಸು ನಿಗಳಗುಣದಲ್ಲಿ, ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೆ ಸೇವೆ ೈವಿಧ್ಯ ತೇ ಇದ್ದರೂ 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೂಲಭೂತವಾದ ವಸ್ತುವು ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದು. ಉದಾಹ ರಣೆಗೆ--ನೀರು, ಕಲ್ಲು ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ ಳ್ಳಿ, ಮಣ್ಣು 

ತ 'ಇಇತ್ಯಾದಿ`ವಸ್ತು ಗಳ ಗುಣದಲ್ಲಿಯೂ. ಆಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ :ನಾನಾವಿಥೆ : ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಕಂಡುಬರುವನು. ಆದರೆ ಈ ಸ 
... **ಸೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೂಲವು ಒಂಡೇವಸ್ತುವು. "ಅದನ್ನು "ಸರಮಾಣುನೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಪರಮಾಣುವು ಈ ಮೂಲ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ತ “ಸರಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ: ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ' ಇವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ`ವಿವರಿಸುವ ಶಬ ವು ಬೇಕೆ ಇಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಪ ಪ್ರಕೃ ಶತ ಸಂದರ್ಭ 
| ದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು-ಸರಮಾಣನೆಂತಲೇ ಸರೆಯಬಹುದು: ಒಂದು ಸಾಧಾರಣ ವಸು ಸಿವಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕಕೋಟ ಪರಡಾಣುಗಳಿರುವವು. 

ಆ ಅಸಂಖ್ಯಾತೆ ಪರಮಾಣುಗಳ ರಚನೆಯು ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯಾ ಒಂದೇ ನಿಧವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇಕಿ ಬೇಕಿ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿರುವವು. ಮೂಲ ವಸ್ತು ಸ್ರವು ಒಂದೇ ಆದರೂ “ಅವುಗಳ ಒಳರಚನೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಕಾ ಸವಿರುವುದರಿಂದ. 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವವು. ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಪರಮಾಣುಗಳೂ' ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಸರಮಾಣುಗಳೂ ಹಾಟ ಒಂದೇ 


ಆ 
| ಗಿರುವವು. ಆ ಸರಮಾಣುಗಳು:- ಒಂದು ವಿಧವಾಗಿ ರಚನೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀರು ಎಂಬ ವಸ್ತುವಾಗಿರುವುದು: 
ಮತ್ತೊ ಇಂದು ವಿಧವಾಗಿ ರಚನೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕ ಕಲ್ಲು ಎಂಬ ವಸ್ತುವಾಗಿರುವುದು. ಇತ್ಯಾದಿ. 


Ye ಹ ಕ ೫೬ ಇದಲ್ಲದೆ ವಸ್ತುವಿಗೂ (matter) ಶಕ್ಷೆಗೂenerg gy) ವ ತ್ಯಾಸವಿಜೆಯೆಂದು ಹಿಂಜಿ ನಂಬಿದ್ದ ಕಾಲವೊಂದಿತ್ತು. 

ಎ ಡೆ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ಇವೆರಡೂ ಮೂಲತಃ ಬೇರೆ: ವಸು ನ್ರಗಳಲ್ಲವೆಂದೂ: -ಒಂದು ವಸ್ತುವು ಮತ್ತೊಂದಾಗಿ ಪರಿವರ್ಕಿತವಾಗ 
೯ ದೂ: ಪಚಿಗೆ' 'ಸಂಡುಹಿಡಿದಿದ್ದಾ ರೆ. ಈ. 'ವಿಷಯವು ಆಧುನಿಕ ಐಜಾ ನಕ್ಕೆ (modern science) ಹೊಸದಾದರೂ: 
ಡಿ ರಾ 'ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಗೂ, ವೇದಾಂತಶಾಸ ಸ್ರಗಳಿಗೂ ಹೊಸದೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಈ 
ಮ ಯವು"ಯಾವ' ಇಸಾಕ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲದಂತೆ ದ್ದ ೈಥವಾಗಿ "ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಜಿ. ಇದು ಹೇಗೆ ಎಂದರೆ ಒಂದು ವಸ್ತುವಿನ 
ಚೆ ತ 'ಕಣನ ಭಿ 'ವಿಭಜಿಸ: 

ನ ನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಾ ಹೋದಕೆ ಆತ್ಯಂ ಸಣ್ಣದಾಗಿರುವುದೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ವಿಭಜಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯ ವಾದುದೂ ಆದ 
ಚ ಚ ನಾದ: ಒಂದು ಭಾಗಳ್ಳಿ. | ಹೆಸರು: ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು : ಪರಮಾಣುವರೆಗೆ Sd ಘು 

ವ ಪರಮಾಣು 
ಸ ಎ ಜವ್‌ ವಿನಲ್ಲಿ ಆ ವಸ್ತು ನಿವಿನ ಗುಣಗಳು ಕಂಡುಬರುವವು.. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಆ ಪರಮಾಣುವನ್ನು ಸಾ ಸಾಮಾನ್ಯ 


11411 ೨ ಲ್ಲಿ ನಭಾ ಗಿನ ಲು 
ಈ ಸ A ಗಿಷಲ 'ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ವಿಶೇಷ ರೀತಿಯಿಂದ ವಿಭಾಗಿಸಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿದೆ... ಎಂದರೆ ಪರಮಾಣುವಿಗಿಂತಲೂ 


ಹ ಸ ನಾಡ ಕಣಗಳು. ಇರಲು. ಸಾಧ ಕ್ರವೆಂದಾಯಿತು.. ಆದ್ರಕೆ ಆ. ಅತಿಸೂಕ್ಸ ಕಣಗಳು: ವಸ್ತುವಿನ (17೩೬67) 
ನ ಶಳೆದುಕೊಳ್ಳು ನವು. ಅವು ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ 'ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗುವವು. ಟ್‌ ಸಯ 


ತಯ ನನ ವ (ಅವಸ್ಥೆ ಮಾತ್ರ ಜೀಕಿ ಎಂದಾಯಿತು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ವಸ್ತು 
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| ಗಳಾಗಲಿ ಶಕ್ತಿಗಳಾಗಲಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಮೂಲವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನವಾದವು. ಆ ಮೂಲವಸ್ತುವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ 
| ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಅಸತ್‌ ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದಿರುವುದು. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ 

ನಾವು ಒಂದು ವೃಕ್ಸವನ್ನಾಗಲಿ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ನಾಗಲಿ ನೋಡಬಲ್ಲೆವು. ಅದು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದು. ಕಣ್ಣಿ ಗೆ 

ಕಾಣಿಸದಿರುವ ವಸ್ತುಗಳೂ ಅನೇಕವಿವೆ. ಗಾಳಿಯು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ತಂತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುವ 

Ri ಕ್ಲಿಯೂ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ « ಅವುಗಳಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲಾದೀತೇ? ಮನುಷ್ಯನ ಅಥವಾ ಇತರ 

ಪ್ರಾಣಿಯ ಚಕ್ಷುರಾದೀಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಗೆ ಪರಿಮಿತಿಯು ಇರುವುದರಿಂದ ಶಕ್ತೆ ಮೊದಲಾದ ಸೂಕ್ಷ ಬಾಸು ಬ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಲು 

| Fy ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಭೇದಗಳಿರುವವು- ಸೂರ್ಯನ ಕರಣಶಕ್ಷ ಅಥವಾ ಅಗ್ಲಿ ಯ ಉಪ್ಪೃತ್ವ (heat) 

| ವೈದ್ಯುತಶಕ್ತಿ (electricity) ಮನಃಶಕ್ತಿ: ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿ ಇತ್ಯಾದಿ, ಆದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ 

ಸೋಚ ಬಸ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಸೂಕ ಕ್ಸ್ಮನಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಅಸತ್‌ ಎಂದು (ಸ್ಫೂ ಲವಾಗಿ) ಹೇಳಬಹುದು. ಇದನ್ನು 

ವಿವರಿಸುವ ಶಬ್ದವು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಈ ಅಸತ್‌ ಎಂಬುದೇ ಸತ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮೂಲವು, ಅಸತ್ತಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಕಾರಣವು. 
ಅಥವಾ ಆ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೇ ಪರಮಾತ್ಮನಿರುವನು ಎಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು, 


ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರುವುದು ಸತ್‌ ಎಂಬ ಇಂದ್ರಿಯಗೋಚರವಾಗುವ ವಸ್ತುಸ್ಥಿ ತಿಯಾಗಲಿ, ಅಸತ್‌ 

ಎಂಬ ಇಂದ್ರಿಯಗಮ್ಯವಲ್ಲದ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯಾಗಲ್ಕಿ ಯಾವ ರೂಪದಿಂದ ಇದ್ದರೂ ಅವೆಲ್ಲ ಜಡವಸ್ತುಗಳಲ್ಲವೇ? ಎಂದರೆ 

ಹಾಗಲ್ಲ. ಸಟ್ಟಾ ಸಸರ ವಸ್ತು ಗಳು, ಶಕ್ತಿಗಳು ಇವುಗಳ ಜತೆಗೆ ಜೈತನ್ಯವೆಂಬ ಪರಮಾತ್ಮನ ಶಕ್ತಿಯೂ ಸೇರಿ 

ಕೊಂಡೇ ಇರುವುದು. ಪರಮಾತ್ಮನ ಶಕ್ತಿಯಾದ ಚೈತನ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವ ವಸ್ತುವು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಜೀತನಾಜೇತನ 

ವಸ್ತುಗಳೆಂದು ನಾವು ಹೇಳುವಾಗ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಜೇತನಗಳೆಂದೂ, ಇತರ ವಸ್ತುಗಳದ್ದು ಅಜೀತನಗಳೆಂದೂ ಭಾವಿಸುವುದು 

| ಸಾಧಾರಣವು. ಆದರೆ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯು ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಚೈತನ್ಯವು ಅಡಗಿರುವುದೋ ಇತರ 

| ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇ ಚೈತನ್ಯವು ಇರುವುದು. ಆದರೆ ಪರಿಮಾಣದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಇರುವುದು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಚಲನ 

ವಲನಾದಿಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಚೈತನ್ಯವು ಪ್ರಕಟಿತವಾಗುವುದು. ಸಸ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೃಕ್ಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚೈತನ್ಯ 

ವಿದ್ದೇ ಇರುವುದು. ಆದರೆ ಪ್ರಾಣಿನರ್ಗದಲ್ಲಿರುವಷ್ಟು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಲೋಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಸ್ಕವರ್ಗಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನೂ ಕಡಿಮೆ 

ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿರುವುದು, ಲೋಹೆನಲ್ಲದ ಕಲ್ಲು ಮೊದಲಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವುದು. ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ 

ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿರುವುದು. ಪರಿಮಾಣವೆಷ್ಟೇ ಆಗಲಿ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಚೈತನ್ಯವಿದ್ನೇ 

' ಇರುವುದು. ಚೈತನ್ಯವಿಲ್ಲದ ವಸ್ತುವಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನೇ ತತ್ಸೃಷ್ಟಾಾ ತಡೀವಾನುಪ್ರಾವಿಶತ್‌ | ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತು 

ಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ಪ್ರಾಣಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲದ್ದು) ಪರಮಾತ್ಮನು ಚೈತನ್ಯರೂಪದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವನು ಎಂದು ಶು ್ರಿತಿವಾಕೃವು | 

ಹೇಳುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. ವಿದ್ಯುತ್ಸವಾಹಕ ಶಕ್ತಿಯು ರೋಹ ಮೊದಲಾದ. 

ಕೆಲವು ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿಯೂ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಸಸ ಇಲ್ಲದಿರುವಷ್ಟು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಯೂ ಮಿ 
ಅದರಂತೆ ಈ ಚೈತನ್ಯದ ಮಫ ಯೂ ಇರುವುದು, 


| 

| 
| 
By 
4 


ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಚೈತನ್ಯ ಶಕ್ತಿಯು ಅವು ಮೃತವಾದ ಕೂಡಲೇ ಅದೃಶ್ಯವಾಗುವುದು,. ಆದರೆ ಪ್ಲಾ ಎ 
ಗಳಿಗೆ, ಕಾರಣಭೂತವಾದ ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಲ್ಪ ಪ್ರಮಾದ ಚೈತನ್ಯವು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ: 
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060 ಯಾಸಮಹ ಇ 
98 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ವಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 


ಚೈತನ್ಯವು ಅವುಗಳ ಪ್ರಾಣಶಕಿಹೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗುವುವು. ಪಂಚಭೂತಗಳು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಶ್ರಿತ 
ವಾಗಿದ್ದು ಮರಣಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳು. 'ಯಾವ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದದೆ ತನ್ಮು 
ಪೊರ್ವದ ಸ್ಥಿತಿಗೇ ಬರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಚೈತನ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವ ಲೋಪವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಅವುಗಳ ಲಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವವು. 





ಈಗ ಹೇಳಿರುವ ವಿವರಣೆಗಳಿಂದ ಅಸತ್‌ ಎಂದರೆ--ಸೆತ್‌ (ವಸ್ತು, ಇರುವಿಕೆಯು) ಚಿತ್‌ (ಚೈತನ್ಯ) ಇವುಗಳಿಂದ 
'ಯುಕ್ತವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅವ್ಯಕ ಕ್ರಸ್ಟರೂಪವೆಂದು ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದಹಾಗಾಯಿತು. ಇದನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಜ್‌ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿರುವಾಗ ನಾವು ನಮ್ಮ ಅಲ್ಪಮತಿಯಿಂದ ಹೇಗೆ ವರ್ಣಿಸಲಾದೀತು? ಈ 
"ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಸ 


ಅಸದ್ವಾ ಇದಮುಗ್ರ ಆಸೀತ್‌ | ತತೋ ವೈ ಸದೆಜಾಯತ | ತವಾತ್ಮಾನೆಗ್‌ ಸ್ವಯಮಕುರುತ ॥ 
| (ಶೈ. ಉ. ೩-೭) 


ಪ್ರಾರಂಭದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಸತ್‌ ಎಂದಕೆ ಅವ ವ್ಯೈಕ್ತಸ್ವರೂಸವಾದ ಇಂದ್ರಿ ಯಾತೀತನಾದ ವಸ್ತು 
(ಸರಮಾತ್ರ) ಮಾತ್ರನಿದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದ ಸತ್‌ ಎಂಬ ಇಂದ್ರಿಯ ಗೋಚಂವಾದ ವಸ್ತುವು ಹುಟ್ಟಿತು ಎಂದರೆ ಅಸತ್ತೇ 
ಸತ್ತಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವಿಶೇಷವಿದೆ. ಅಸ ತ್ರಲ್ಲಾ ಸತ್ತ್ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತೇ? ಈಗ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಜಗದಾದಿಗಳಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಅಸತ್‌ ಎಂಬ ಅವ್ಯಕ್ತ ಕ್ರಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಿ ತೇ? ಫ್‌ ಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದನಂತರ ಏನೂ 
ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲವೇ? ಎಂದರೆ ಹಾಗಲ್ಲ. ಅಸತ್ತಿನ ಎಲ್ಲೋ ಅಲ್ಪ ಭಾಗವು ಮಾತ್ರ ಸೆತ್ತಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಉಳಿದ ಬಹು 
ಭಾಗವು ಅಸತ್ತಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯಿತು. ಖುಗ್ಗೇದಸಂಹಿತೆಯ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ 


'ಹಾಡೋಸಸ್ಯ ವಿಶ್ವಾ ಭೂತಾನಿ ಶಿ ಶ್ರಿಸಾದೆಸ್ಯಾಮೃತ ದಿವಿ ॥ 
ಥ್ರ ಜಾನೂರ್ಥ್ಸ ED ರುಷಃ ಪಾಡೊಟಸ್ಯೇಹಾಭನತ್ತು ನಃ ॥ | 
(ಖಯ. ಸಂ. ೧೦-೯೦-೩, ೪) 


 ಸರಮಾತ್ಮನು (ಅಸತ್‌ ಎಂಬ ಅವ್ಯಕ್ತಸ್ವರೂಪ) ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವಾಗ ತನ್ನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾದ (ಕಾಲು ಭಾಗ 
ಮಾತ್ರ ಎಂದರೆ ಬಹು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗಮಾ ತ ಕ್ರ ಪ್ರಪಂಚ ವಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿತನಾದನು. ಉಳಿದ ಮೂರು ಭಾಗ ಎಂದರೆ ಬಹುಭಾಗ 

| ವೆಲ್ಲಾ ಯಾವ ಬದಲಾವಣೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ (ಆಸತ್‌ ಎಂಬ ಅವ್ಲಕ ಕ್ರಸ್ಟರೂಪವಾಗಿಯೇ) ಉಳಿದಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು 
| ಮೇಲಿನ ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. ಸಮುದ್ರದ 
ಬ ನೀರು (ಸೂರ್ಯ ರಶ್ಮಿಗಳಿಂದ ಕಾದು) ಆವೆಯಾಗಿ ಅನಂತರ ಮೇಘೆಗಳ ಮೂಲಕ ಎಂದರೆ ವ ಸಫ್ಟ್ರಿಯ ಮೂಲಕ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ನದಿಗಳಾಗಿ ಪ್ರ ಪ್ರವಹಿಸಿ ಪುನಃ ಸಮುದ್ರವನ್ನೇ ಸೇರುವುದಷ್ಟೆ.. ಸಮುದ್ರೋದಕದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ನದಿ 
ಗಳುಸ ಸಮುದ್ರೋದಕವಕೆ ಲ್ಲಾ ಒಳಗೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದಕೆ ಸಮುದ್ರದ ನೀರೆಲ್ಲಾ ನದಿಗಳಾಗಿ ಸಾವ 
ಎಲ್ಲೋ ಕೆಲವು ಭಾಗ (ಬಹು ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗ) ಮಾತ್ರ ಆನೆಯರೂಸದಲ್ಲಿ ಆಕರ್ಷಿತವಾಗಿ ಮೇಫೆಗಳಾಗಿಯೂ ಅನಂತರದ ನದಿ 
'ಜಲಾಕಯ: ಮೊದಲಾದವುಗಳಾಗಿ. ಕೆಲವು ಸಾಲವಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ಸಮುದ್ದ ಪ್ರದನ್ನೇ 'ಸೇರುವುವು. ' ಅದರಂತೆ ಅವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪದ 
ಬಹು ಸ ಸ್ಪಲ್ಪ 'ಭಾಗಮಾತ್ರ ಇ. ಜಗದಾದಿನಿಶ್ವ ವಾಗಿ 'ಪರಿನರ್ತಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕೆಲವು ಕಾಲವಿದ್ದು ಪುನಃ ಅವ್ಯಕ್ತ ದಲಿಯೇ 'ಲೀನನಾ 
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ಹ್‌ ತಾ ಯ ದ ನ್‌. 





ಗುವುವು. ಅವ್ಯಕ್ತದ (ಅಸತ್‌) ಬಹುಭಾಗವು ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವ ಬದಲಾವಣೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅದೇ ಸ್ಥ ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರು 
ವುದು. ಇವನ್ನು ಐತಕೇಯೋಸನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ- ಆತ್ಮನು (ಅಸತ್‌ ಅಥವಾ ಪರಮಾತ್ಮನು) ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಸ್ರ 

ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ಪವೃತ್ತವಾಗಿರುವವು? ಆತ್ಮವೆಂದರೆ ಶುದ್ಧ ಚೈತನ್ಯವು, ಅದರ ಹೆಸರೇ ಪ್ರಜ್ಞಾ, ನವು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಚೇತನದ 
ಲಿಯೂ ಆಗುವ ನಾನಾವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಕೇವಲ ಆ ಶುದ್ಧಚ್ಛೈತನ್ಯದ ಪ್ರೆರಣೆಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಈ ಬಾಹ್ಯವಸ್ತುಗಳೂ ಈ ಶುದ್ಧ 
ಚೈತನ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿರುವುವು. ಎಂದರೆ ಈ ಚೈತನ್ಯವೇ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವು ಮತ್ತು ಆಧಾರವು, ಈ ಚೈತನ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಈ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾವ ವಸ್ತುಪೊ ಇರುವುದಿಲ್ಲ... ಯಾವದಿದ್ದರೂ ಇದರ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಇರಬೇಕು. ಆ ಶುದ್ಧ 
ಚೈತನ್ಯ ಸ್ವರೂಪವೇ ಎಲ್ಲಾ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಮೂಲ, ಎಲ್ಲಾ ವಿಶ್ವದ ಮೂಲ. ಅದರ ಸ್ವಯಂಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಈ ವ್ಯಕ್ತವಾದ 
ವಿಶ್ವದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಡೆಯುವುವು. ಇದೇ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಮತ್ತೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಿಜಿಯಸ್ಟೆ, ಆದರೆ ಈ ಆತ್ಮನು ಯಾರು? ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಯಾರ ಬಲದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ 


ಕೋಂಯವಮಾತ್ಮೇತಿ ವಯೆಮುಷಾಸ್ಮಹೇ ಕತರಂ ಸ ಆತ್ಮಾ ಯೇನ ವಾ ಪಶ್ಯತಿ ಯೇನ ವಾ ಶೃಣೋತಿ 
ಯೇನ ವಾ ಗಂಥಾನಾಜಿಫ್ರುತಿ ಯೇನ ವಾ ವಾಚಂ ವ್ಯಾಕೆರೋತಿ ಯೇನ ವಾ ಸ್ವಾದು ಚಾಸ್ವಾದು 
ಚ ವಿಜಾನಾತಿ ॥ ಎ ॥ ಯೆದೇಶಪ್ಭೃಜಿಯಂ ಮನಕ್ಸೈತತ್‌ | ಸಂಜ್ಞಾನಮಾಜ್ಞಾನಂ ನಿಜ್ಞಾನಂ 
ಪ್ರಜ್ಞಾನಂ ಮೇಧಾ ದೃಷ್ಟಿರ್ಧ್ಯತಿರ್ಮರ್ತಿರ್ಮನೀಷಾ ಜೂತಿಃ ಸ್ಮೃತಿಃ ಸಂಕಲ್ಪಃಕ್ರತುರಸುಃ ಕಾಮೋ 
ವಶೆ ಇತಿ ಸರ್ವಾಣ್ಯೇ ವೈ ತಾನಿ ಪ್ರಜ್ಞಾನಸ್ಯ ನಾಮಧೇಯಾಸನಿ ಭವಂತಿ 1೨1 ಏಷ ಬ್ರಹ್ಮೈಷ ಇಂದ್ರ 
ಏಷ ಪ್ರಜಾಪತಿಕೇತೇ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ಇಮಾನಿ ಚ ಪಂಚನುಹಾಭೂತಾನಿ ಪೃಥಿವೀ ವಾಯುರಾಕಾಶ 
ಆಪೋ ಜ್ಯೋತೀಂಷೀತ್ಯೇನಾನೀಮಾನಿ ಚ ಸ್ಲುಪ್ರಮಿಶ್ರಾಣೀವ || ಬೀಜಾನೀತರಾಣಿ ಜೇತರಾಣಿ 
ಚಾಂಡಜಾನಿ ಚೆ ಜಾರುಜಾನಿ ಚ ಸ್ಟೇದಜಾನಿ ಚೋದ್ಬಿಜ್ಞಾನಿ ಜಾಶ್ಚಾ ಗಾವಃ ಪುರುಷಾ ಹಸ್ತಿನೋ 
ಯತ್ನಿಂಜೇದಂ ಪ್ರಾಣಿಜಂಗಮಂ ಚೆ ಪತತ್ರಿ ಚ ಯಚ್ಚ ಸ್ಥಾವರಂ ಸರ್ವಂ ತತ್ವಜ್ಞಾನೇತ್ರಂ 
ಪ್ರೆಜ್ಞ್ಞಾನೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಪ್ರಜ್ಞಾನೇಶ್ರೋ ಲೋಕಃ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪ್ರಜ್ಞಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮ! ೩॥' 
ಸ ಏತೇನ ಪ್ರಾಜ್ಞೇನಾತ್ಮನಾತ್ಮಲ್ಲೋ ಕಾಡುತ್ವ್ರಮ್ಯಾಮುಷ್ಮಿನ್‌ ಸ್ವರ್ಗೇ ಲೋಕೇ ಸವಾನನ್ಸಾಮಾ 
ನಾಪ್ತ್ಯ್ಯಾಮೃತಃ ಸಮಭವತ್ಸಮಭವತ್‌ | ಇತ್ಯೋಂ | ೪ || 

(ಐ. ಉ. ೩-೫-೧ ರಿಂದ ೪) 


ಈ ಆತ್ಮನು ಯಾರು ಎಂದು ನಾವು ಉಪಾಸಿಸುವೆವು? ಯಾವನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪುರುಷನು ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು 
ನೋಡಲು ಸೆಮರ್ಥನೋ, ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಲು ಸಮರ್ಥನೋ, ಗಂಥವನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಲು ಸಮರ್ಥನೋ ಮಾತನಾಡಲು ಸಮ 
ರ್ಥನೊೋಃ ಇದು ರುಚಿ, ಇದು ರುಚಿಯಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು: ತಿಳಿಯಲು ಸಮರ್ಥನೋ ಆ ಆತ್ಮನು ಯಾರು? ಈ ಹೃದಯ, ಈ 
ಮನಸ್ಸು ಈ ಚೇತನ, ಅಜ್ಜಾ, ನ, ಜ್ಞಾನ ಪ್ರಜ್ಞಾನ, ಬುದ್ಧಿ, ದೃಸ್ಟಿ. ಧೃತಿ, ಮತಿ, ಇಚ್ಛಿ ವೃಗ್ರತೆ, ಸ್ಮೃತಿ, ಸಂಕಲ್ಪ, 
ನಿಶ್ಚಯ, ಪ್ರಾಣ, ಕಾಮ, ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಜ್ಞಾನದ ಎಂದರೆ ಶುದ್ಧಜೈತನ್ಯದ ಜೀಕೆ ಬೇಕಿ ಹೆಸರುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಈ ಇಂದ್ರ, ಈ ಪ್ರಜಾಪತಿ, ಈ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ; ಸಂಚಮಹಾಭೂತಗಳೂೂ ಪೃಥವಿ, ನಾಯು, ಆಕಾಶ್ಕ ಉದಕ, 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುವ ಎಲ್ಲಾ ಜ್ಯೋತಿಗಳು, (ನಕ್ಷತ್ರಗಳು) ಸಣ್ಣ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ವಸ್ತುಗಳು; ಎಲ್ಲಾ ಧಾನ್ಯಗಳು, ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ಅಂಡಜ, ಜಾರುಜ, ಸ್ವೇದಜ ಎಂಬ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಗಿಡ, ಬಳ್ಳಿಗಳು, ಅಶ್ವಗಳ್ನು ಗೋವುಗಳು, ಪುರುಷರು, ಆನೆ 
ಗಳು ಜೀವವುಳ್ಳ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು: ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಥಾ ವರ ವಸ್ತುಗಳು (ಚಲಿಸಲಾರದ ಪರ್ವತಾದಿಗಳು); ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ 
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ge ಶ್ರೀ ಯಾಸೃಮಹೆರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
ಫ್ರತಿತತಕನು ನ ಪ್ರಜ್ಞಾ ನವೇ ಆಗಿರುವನು, ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯೇ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಕಣ್ಣು. ಇವೆಲ್ಲ ಪ್ರಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಾ ನಿತವಾಗಿದೆ. 


ಟಚ್‌ 


ನಿಶ್ನದ ಉತ್ತೆತ್ತಿಯೂ ಪ ಪ್ರಜ್ಞಾ ನದಿಂದಲೇ ಆಗದೆ. ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯೇ ಈ ಲೋಕದ ಕಣ್ಣು; ಸ್ತ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇ ಜ್ಞಾನದ ಚೈತನ್ಯದ ನೆಕೆಯ್ಬ. 
ಷ್ಟ? ಪ್ರಜ್ಞಾನನೇ ಬ್ರ ಬಹ. ವು. ಅವನು ಈ ಜಾ ಎ ಮಯ ಆತ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಈ ಲೋಕದಿಂದ "ಹೊಕಟು ಆ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಳ 
೨) 


ವಿ ನಲ್ಲಾ 8 ಭೀಷ್ಟ ಸ್ತಿ ನಡೆದು ಆಮ ತನನ್ನು ಎಂದಕಿ ಶಾಶ ಶೈ ತಸುಖವನ್ನು ಅನುಭನಿಸಿದನು (ಅನುಭವಿಸುವನು) 
ಬಂಧು ಇವರ ಮು ಸಖ್ಯಾಭಿಸ್ರಾ ಯವು, ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅಸತ್‌, ಪ್ರಜ್ಞಾನ ಬ್ರಹ್ಮ, ಪರಬ್ರಹ್ಮ, ಆತ್ಮಾ. ಪರಮಾತ್ಮಾ ಮೊದಲಾ 
'ಡುಪುಗಳೆಲ್ಲ. ಅವ್ಯಕ್ತ ಸ್ಪರೂಪನ್ಮೂ ಸೆಟಿ ಸಿದಾನಂದಮಯನೂ ಅದ ಸರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ನಿರ್ದೇಶಿಸುವುವು- 


ಜು ದ್ರ ಜೋ ನೋ ಪ್ರೊಮ ಪ ಸರೋ ಯತ್‌-ಮೊಡಲನೆಯ ನಾಡದಲ್ಲಿ-ನ್ನ ಹ್ಟಿಗೆ ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ಸತ್‌, ಅಸತ್‌ ಎಂಬ 
ವ್ಯಕ್ತಾ ವ್ಯಕ್ತ ಸ್ಪರೂಪಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಮತೆ ತ್ರ್ವೇನಿದ್ದಿ ತು?.:ಎಂದರೆ ದೃಶ್ಯ ಭಬಮಾನಲೋಕಗಳಾವುವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ರಜಃ ಎಂದರೆ 
ಲೋಕವು (ನಿ. ೪-೧೯) ಎಂದು ಯಾಸ್ಟ್ರರ ನಿರ್ವಚನನಿದೆ, ಇಲ್ಲಿ ರಜಃ ಎಂದು ಏಕವಚನಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವಿದ್ದರೂ ಲೋಕ 
ಗಳ ಸಮುದಾಯ ನಬ ಭಾವವನ್ನೆಂಗೀಕರಿಸಿ ಇದಕ್ಕೆ ಬಹುವಚನಾರ್ಥವಿರುವುದು. ಲೋಕಗಳನ್ನು ಎಂದರ್ಥವು. ಯಾವ 
'ಕೋಕಗಳನ್ನು ಎಂದಕ್ಕೆ ಪೃಥಿನ್ಯಾದಿರೋಕಗಳನ್ನ ಆಥವಾ ಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ ಪಾತಾಳದಿಂದಿ ಪ ಪೃಥಿನಿಯ 
ಹ ಏಳು ಕೋಕಗಳ್ಳು ವ್ಯೋಮೆ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಅಥವಾ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಲೋಕವು ಸರಃ ಯತ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸರಃ ತಬಕ್ಕೆ ಸರ 
ಸ್ಟ್‌ 'ಆಡರಿಂದಾಚಿಗೆ ನಿಂಡರ್ಥಮಾಡಬೇಕು ಎಂಡಕೆ 'ಅಂತರಿಕ ಕಲೋಕದಿಂದಾಜಿ ಯಾವ ಲೋಕವಿರುವುದೋ ಅದು ಎಂದರೆ 
ಪರಸ: ಅಧವಾ ಪುರಾಣಾದಿಗಳಂತೆ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಸತ್ಯಲೋಕದವರೆಗೆ ಇರುವ ಸಪ್ತಲೋಕಗಳು, ಎಂದರೆ ಆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ ಪ ಪೃಧಿವ್ಯಂತರಿಕ್ಷ ಶ್ಪಸ್ವರ್ಗಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ಅಥವಾ ಸಪ್ತ ಅಭೋಲೋಕಗಳೂ ಸಪ್ತ ಊರ್ಥ್ಯಲೋಕ 
ಗಳೂ ಸೇರಿ ಆಗಿರುವ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ಇವು ಯಾವುದೊ. ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 


_ಕಿಮಾನರೀನಃ ಕುಹ ಕಸ್ಯ; ಶರ್ಮನ್‌- ಇಲ್ಲಿ ಆವರೀವಃ ಎಂದರೆ ಆವರಣವು. ಲೋಕಗಳನ್ನು ಆವರಿಸಿರುವ 
 ಜ್ರಕತಕಾಡಿ ತು ಚಥೂತಗಳೂ ಆಗ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಲೋಕಗಳಿಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಜೀಶಗಳೆಲ್ಲಿ ಬಂತು? ಪ್ರದೇಶ ಅಥವಾ ನೆಲೆಯಿಲ್ಲದ 


ಹಗಲೇ ಆದರ ಮೇಲೆ ಜೀವಿಸುವ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳೂ. ಸವಗ! ಸುಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಆಹಾರಾದಿ ಸುಖಸಾ ಇಥೆನಗಳೂ ಎಲ್ಲಿದ್ದವು? 
ಇವು ಯಾವುವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. | 


ಅಂಬ ತಕಿಮಾಸೀದ ಹನಂ ಗಭೀರಂ- ಇವು ಯಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದಮೇಲೆ ಇನ್ನೆನಿದ್ದಿತು? ಪ್ರವೇಶಿಸಲಸಾಧ್ಯ 
 ಹಾಡುಮ್ಯೂ 'ಅಗಾಥವಾದುದೂ ಆದ ನೀರು ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬಿದ್ದಿ ತೇ? ` ಆವರಣರೂಪವಾದ::ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 
3 ಬಾಡಿ! ಹೇಳಿಜಿಯೆಸ್ಟೆ, ೫೪: “ಹಾಗಾದರೆಳಉದಕವೆಂಬ ಅವರಣವೂ ಆಗ ಹೇಗೆ ಇದ್ದಿತು... ಕೆಲವು 'ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲ- 
ತ ಸ 'ಅಪೋವಾ ಇದಮಗ್ರೇ. ಸಲಿರಮಾಸೀತ್‌. (ತೈ. ಸಂ. ೭-೧೩೫-೧) ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು: ನೀರೇ: ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ: ಆವರಿಸಿದ್ದಿ* ಶು. 
ನ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಇದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧನಲ್ಲವೇ? . ಎಂದರೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿದ್ದ ಉದಕವೂ ಆ ಸ್ಥೆ ಬ್ಬೆ 
ಹ ಜೆ ಪೂರ್ವ ದಲ್ಲಿ ಜೆರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ... 'ಹಾಗಾದರೆ: ಆಪೋ ವಾ ಇದಮಗ್ರೇ:ಸಲಿಲಮಾಸೀತ್‌ ಎಂಬ ಹ "ಏನು 
ಸ ಹ ೨ ರ್ಥವು? ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ನೀರೇ ಇದ್ದಿ ತೇ? ಹಾಗಾದರೆ ಆ. ಫೀಕೇ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮನಾಗಬೇಕಾಗುವುದು 


ತ ಸು ಹಿ ಸು /ವಿಢದಲ್ಲಿ ಇದು ಸಮಂಜಸವೇ "ಅಗಿದೆ. ಆಪಃಸುಂಬ: ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಉದಕವೆಂಬರ್ಥವಿದ್ದರೂ ಈ-ಶಬ್ದವು ಆಪ್ಲ ಕಾನ್‌ 







ಭ್‌ ಸಃ ನೆಂದೂ 'ಸಮಂಬನವಾದ''ಅಢಳಿವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. :: ಆಪೋ ವಾ: ಇದಗ್‌ಂ/ಸರ್ವಂ :ಇತ್ಯಾದಿ ಶು ್ರ್ರತಿವಾಕ್ಯನು 
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*ವಂಸು' ಎಂಬರ್ಥವು; ಧಾತುನಿನಿಂದ: ನಿಷ ತನ್ಹುವಾಗಿರುವುದರಿಂದ'ಆಪಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕೈ ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ' 
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Pugs ರಾರಾ 


ಈ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸುವುದು. ಅಥವಾ ಆಪಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕ್ಸ ಕೇವಲ ಉದಕವೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೆ ಆಗ ಆ ಉದಕವು 
ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು ಎಂದರೆ. ಪ್ರಲಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಅಸತ್‌ ಎಂಬ ಅವ್ಯಕ್ತಸ್ವರೂಪಮಾತ್ರವಿದ್ದಿತೆಂದೂ 
ಅನಂತರ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇತರ ಪ್ರಪಂಚಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು ಈ ಉದಕದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಇದು ಎಲ್ಲೆ ಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಿತೆಂದೂ ಈ ಉದಕದಿಂದ ಮುಂದಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಮುಂದುವರೆಯಿತೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 


ನ ಮೃತ್ಯುರಾಸೀದಮೃತಂ ನ ತರ್ಹಿ ನ ರಾತ್ರಾ ಅಹ್ನ ಆಸೀತ್ಸೈ ಕೇತ | 
ಆನೀದನಾತಂ ಸೃಧಯಾ ತದೇಕಂ ತೆಸ್ಮಾದ್ಧಾನ್ಯನ್ಸ ಪರಃ ಕಂ ಚನಾಸ ॥೨॥ 


ಕಾಮಃ ತೆತ್‌ ಅಗ್ರೇ ಸಂ ಅವರ್ತೆತ ಅಧಿ-ಪ್ರಸಂಚ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸರಮೇಶ್ವರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯು ಮೊದಲು ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಏತಕ್ಕಾಯಿತು ಎಂದರೆ ಅದನ್ನು ಮುಂದಿನ 
ಪಾದದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವರು. 


ಮನಸಃ ರೇತಃ ಪ್ರಥನುಂ ಯೆತ್‌ ಆಸೀತ್‌--ಇನ್ಲಿ ಮನಸಃ ರೇತ8 ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ 
ಅಸೇಕ್ಷೆಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದು. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಅದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯು. ಮೊದಲು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವುದು ಎಂದಕೆ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಗಿಡವು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಬೀಜವು ಹೇಗೆ 
ಅನಶ್ಯಕವೋ ಅದರಂತೆ ಕಾರ್ಯವು ನೆರವೇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ಅಥವಾ ಬೀಜವು ಅವಶ್ಯಕವು. ಆದರಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಜ್ಛೆಯೇ ಮೊದಲು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ಆ ಇಚ್ಛೆಯೇ 
ಜಗತ್ಸ ಎಸ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವು. ಆದರೆ ಆ ಇಚ್ಛೆಯು ಏತಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಯಿತು? ಎಂದರೆ ಪ್ರಥಮಃ ಯತ್‌ ಆಸೀತ್‌---ಪೂರ್ವಕಲ್ಪ 
ದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದಾ ಗ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತಾವು ಮಾಡಿದ ಪಾಸಪುಣ್ಯಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಆವುಗಳ ಫಲ 
ಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಲಾಗದೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಜಗತ್ಸಂಹಾರವಾದುದರಿಂದ ಆ ಕರ್ಮಫಲಗಳು ಅನುಭವಿಸಲ್ಪಡದೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿಯಬೇಕಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಲಿ: ಎಂಬ ಉದ್ದೆ ೇೀಶದಿಂದ 
ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯು ಪರಮಾತ್ಮನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು-- 
ಸೋ$ಕಾಮಯತಶ | ಬಹುಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯೇತಿ | ಸ ತಪೋಃತೆಪ್ಯತ | ಸ ತಪಸ್ತೆಪ್ಟ್ಟಾ | ಇದಗ್‌ಂ ಸರ್ವಮಸೃಜತ | 
ಯದಿದಂ ಕೆಂಚ | ಎಂಬ ಶ್ರುಕಿವಾಕ್ಯವು (ತ್ರೈ: ಆ. ೮-೬) ಸುಮರ್ಥಿಸುವುದು- 


ಸತಃ 'ಬಂಡುಂ 'ಅಸತಿ ನಿಃ ಅವಿಂಪನ್‌ ಹೃದಿ ಪ್ರತೀಷ್ಯ ಕೆನಯಃ ಮನೀಷಾ--ಮೇಲಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕರ್ಮಸಮೂಹವೇ ಈಗ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಜಗತ್ಸೃಹ್ವಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ ? ಅದು 
ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಆ ವಿಷಯವು ತಿಳಿದಬಗೆಯನ್ನು: ವಿವರಿಸುವರು. 'ಅತೀತಾನಾಗತವರ್ತಮಾನಕಾಲಗಳ ವಿಷಯೆ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲ ಯೋಗಿಗಳು, ಖಸಿಗಳು ಮೊದಲಾದವರು ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎಂದರೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿಯೂ, ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಚಾರಮಾಡಿ ಒಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರು. ಆ ಮುಖ್ಯ 


ವಿಷಯವೇನು ಎಂದರೆ ಹಿಂಜಿ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸದಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತುಗಳೂ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ, ಅವುಗಳ 


ಪಾಸಪುಣ್ಯರೂಸವಾದ ಕರ್ಮಗಳೂ, ಇವೆಲ್ಲವೂ. ಅನ ಕ್ರರೂಪವಾದ ಅಸತ್ರಿನಲ್ಲಿ (ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ) ಬೀಜಭೂತವಾಗಿ (ಕಾರಣ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri -. 





1 | ವೆ 
986 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಕಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ಹ ಸ 


ESSENSE SRE :ಾ/)ಾಗರಾ /,ಿಕಗಕಕ೨ಅೋಪಭ್ಲ್ರಾಇ್ರ್ರೂರ್ಯ ಎ ಷ್ದಿ | 
ರೂಪವಾಗಿ) ಅಡಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಮ್ಮ ನಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾದ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು, ಎಂದರೆ ಅವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂನ 
ವಾದ ಅಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಚಗಳಿಗೆ ಬೀಜಭೂತವಾದ ಕಾರಣವು ಲೀನವಾಗಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸದಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗತ್ತಿಗೂ 
ಅವ್ಯಕ್ತ ರೂಪದಿಂದಿರುವ ಅಸತ್ತಿಗೂ ಒಂದುವಿಧ ಬಂಧಕವು ಇದ್ದಂತಾಯಿತು. ಎಂದರೆ ಅಸತ್ತಿನಿಂದಲೇ ಸತ್‌ ಆವಿರ್ಭಾವವಾ 
ಗುವುದರಿಂದ ಇವೆರಡಕ್ಕೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವಿದೆಯೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಸತಃ ಬಂಧುಃ ಅಸತಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ನಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ತಿರತ್ಸಿನೋ ವಿತತೋ ರತ್ಮಿರೇಸಾಮಧಃಸ್ವಿದಾಸೀ ೩ ದುಹರಿ ಸ್ಲಿದಾಸೀತಿತ್‌ | 
ಧಾ ಆಸನ್ಮಹಿಮಾನ ಆಸನ್ತ್ಸ ಧಾ ಅವಸ್ತಾತ್ರ್ಪ್ರಯತಿಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ ॥ 


ಈ ಸೃ? ಸ್ಟಿಕಾರ್ಯಗಳ ನಿರ್ವಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವು ಕಾರ್ಯೋನ್ಮು ಖವಾದಾಗ ಆ ಕಾರ್ಯಾರಂಭವು ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿ 

ಯಂತೆ ಮಿಂಚಿನ ವೇಗದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡ ಲಾಗಿಯೂ ಕೆಳಳ್ಳ್ಯೂ ಮೇಲಕ್ಕೂ ಎಲ್ಲೆ ಲಿಯೂ (ಸರ್ವತ್ರ) ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 

ಕ್‌ ಎಂದರೆ ಸ್ನ ಸೃಷಿ ಸಕಾರರಾನಂಭವ ನಾನಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ ್ಯದ್ವೇಗದಂತೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಿಫ್ರೆವಾಗಿ ನಡಯಲುಪಕ್ರಮಿಸಿತು. 
ಸ ಈ ರೀತಿ ಸ್ಫ ಸ್ಟ್ರಿಯಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಎರಡು ವಿಭಾಗಗಳಾದುವು. ವಿಯದಾದಿ ಪಂಚ ಚಭೂತಗಳೂ, ಜಗದಾದಿಗಳೂ ` 

1 3 ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ನಾನಾವಸ್ತುಗಳೂ ಷ್‌ ವಿಭಾಗ; ಈ ವಸ್ತು ನ್ರಗಳನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುವ ಭೋಕ; ಎನಾದ ಎಂದರೆ ಜೀವವಿರುವ 

ಡ್‌ ವ ಮತ್ತು ಸುಖದುಃಖಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬಲ್ಲ ಪ್ರಾ ್ರಾಣಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಇನ್ನೊಂದು ನ್ಯ ಈ ಎರಡು ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 

ಭೋಕ್ತ ವಾದ್ಯ ಜೈತನ್ಯಯುಕ್ತ ವಾದ ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗವೇ ಶ್ರೇಷ ವ್ರ, (ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿ ಎಂದರೆ ಮನುಷ್ಯಾದಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ 

ಎಲ್ಲರೂ. ಸೇರಿರುವರು) ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು ಗಳಾದ ವಿಯದಾದಿಗಳೂ ಪ್ರಪಂಚದ ಇತರ ವಸು ನ್ರಿಗಳೂ ಥಿಕ್ಷಷ ವು ಎಂದರೆ 
ಥೋ, ಇವನಿಗಿಂತ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುವು ಕೀಳಾದುದು ಎಂದಭಿಪ್ರಾ ಯವು. Bk 


೨ ಈೆಮಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸ್ಪ ಸ್ಟವಾಗಿ' ಹೇಳಿದೆ, ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಯು ರೂಪುಗೊಂಡ ಚ 
ಸ ಉತ್ತ ತ್ರ ರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪ ಲ್ಪಟ್ಟ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಭೋಕ್ತ ಕ್ಕೃಃ ಭೋಗ್ಯ ವೆಂದು ಎರಡು ಸ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭೋಕ್ಕೃ 
ಹ 1.4 ಗಳಿಗಿಂತ: ತ್ಯ: ವೆಂದೂ ತಿಳಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ದೆ. 


| - ke) 
K ಸಾತ A 


ಗ ಸಾ ತಿರತ್ತ ್ರೀನಃ ವಿತತಃ ರಫಿ ತ್ಮಿ ಏಷಾಂ ಅಥಃ ಸ್ತಿತ ಆಸೀತ್‌ ಉಪರಿ ಸ್ಟಿತ್‌ ಆಸೀತ್‌ —ಸೈಷ್ಟಿಯು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ 


ಬರುವಾಗ ಹೇಗೆ ಆಯಿತೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಖುಕ್ಳಿನ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದ ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಿಜೆ. ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡ 
ಸ ಜಿಯ ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಂಟಾದ ಕೂಡಲೇ ಅದು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಿತು. . ಆ ಕಾರ್ಯರೂಪವು ಗಳೆ "ಎಂದರೆ 
| ನ ಹೊರಟಿ ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಯು ಬಹು ಬೇಗನೆ ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡುವಂತೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ, ಮೇಲೆ, ಮಧ್ಯಭಾಗ 
ಸ ಲಿರುವ ಪ್ರದೇಶ. 'ಎಲ್ಲಲ್ಲಿಯೂ' ಹರಡಿತು. ಎಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯವು: ಫಿಧಾನವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 


ಸ! ನನ ತರ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ. ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಬೇಗನೆ ನಡಿಯಿತು 









ET 


4 ಬ ಹಟಾ ಎಂಬಶಬ ಕೈ ಕೀತಸೋ ಸಾ ಆ ಸಃ 
ಸ ಸವಾ ನ 3ಎ ಎಂದರೆ. ರಿ ರೇತಃಶಬ್ದ ಕ್ಕ ಬೀಜವೆಂದರ್ಥಮಾಡಿದೆ, ಬೀಜರೂಪವಾದ ಕರ್ಮವು ಎಂದರ್ಥ. 
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ಭೋಕ್ಕವಿಗೇ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ ಇದೆ ಎಂದು 44 ಯಜ ೫: 


ಖಂಡ ೩೬] 'ನಿರುಕ್ತಂ 987 


ಹಾ i Sy ಬಾ ನಾವಾ ಚಾ ತಾ ಹಾಗಾ ಕಾಫ ಜಾಟ್‌ ಸ 





ee 





ಇಂತಹ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುವ ಜೀವಿಗಳು ಎಂದರ್ಥವು. ಜೀವಿಗಳು ಎಂದರೆ, 
ಜೀವವಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, - ಮನುಷ್ಯರು, ದೇವತೆಗಳು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಎಂಬರ್ಥವು. ಮಹಿಮಾನ॥ಃ ಎಂದರೆ 
ಮಹಾಂತೋ ನಿಯದಾದಯೋ ಜೋಗ್ಯಾಃ ಅತಿ ದೊಡ್ಡ ವಸ್ತುಗಳಾದ ವಿಯದಾದಿಗಳು (ಆಕಾಶಾದಿ ಪಂಚಭೂತಗಳು), 
ಅವುಗಳ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನವಾದ ಜಗದಾದಿಗಳು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಭೋಗ್ಯ ವಸ್ತುಗಳು ಎಂದರ್ಥವು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಸ್ವಧಾ ಎಂದರೆ ಅನ್ನವು, ತಿನ್ನಲ್ಲ )ಡಬೇಕಾದ ವಸ್ತು ನನಿಗೆ ಅನ್ನವೆಂದು ಹೆಸರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುವಾಯಿತು. 


“ಸ್ವಧಾ ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಅನುಭವಿಸುವ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುವು ಪ್ರಯತಿಃ ಎಂದರೆ ಪ್ರಯತಿತಾ ಭೋಕ್ತಾ, ಪ್ರಯತ್ನಪಡುವವನು, 


ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ತನ್ನ ಆಹಾರವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನು ಎಂದರೆ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಭೋಕ್ಪೃವು 
ಎಂದರ್ಥವು. ಇನ್ನು ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡೋಣ. ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡು ವಿಭಾಗಗಳಿವೆ:: ಒಂದನೆಯದು 
ಕೇತೋಧಾ ಆಸನ್‌ ಮಹಿಮಾನ ಆಸನ್‌ | ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಎರಡು ವಿಭಾಗಗಳಾದವು. 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವುಗಳ ಚು ಅನುಭವಿಸುವ ಕತ ವು ಅಥವಾ ಭೋಕ ಕೃೃವು ಒಂದನೆಯದು, ಭೋಕ್ತ ಎನಿ 
ಅನುಭವಿಸ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತು ಗಳು ಎರಡನೆಯದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಹೆಚ್ಚು ಯಾವುದು ಕಡಿಮೆ ಎಂದಕೆ ಸ್ವಧಾ ಅವಸ್ತಾತ್‌ 
ಪ್ರಯತಿಃ ಪರಸ್ತಾ ತ್‌ ಎಂಬ ವಾಕ ವು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಭೋಕ್ತ. ಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ಯಾ ಮುಖ್ಯ ತೆ ಇರುವುದು. ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು 
ವಿಗೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ತೆಇಲ್ಲ. ಅದು ಭೋಕ್ತೃ ವಿಗಿಂತ ನಿಕ್ಕ ಪ್ಟವು. ಆದರಿ ಫೋಗ್ಯವಸ್ತು ಸ ನಂಮಾಣನಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಖ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ 
'ಜೊಡ್ಡ ಜಗಿಕಟಕುವೆ ಜೋಕ್ಸು ನ ಚಕ್ಕದಾಗಿರಬಹುದ. ಟಗ್ಯವಸ್ತು ಗಳು ಏಂದಕ್ಕೆ ಪಸಸೊಿದಿಗಳು ಅತಿ 
ಜಡನು. ಅನುಗೆಳಲ್ಲಿ ರುವ 'ಭೋಗನನ್ನ ಛುಭನಸುವ ಭೋಕ್ತ ವು (ಮನುನ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ)' "ಬಹಳ: ಕಲ್ಪ 'ಸರಿಮಾಣವುಳ್ಳವ 


` `ನಾಗಿಕುವನು, ಆದಕಿ 'ಭೋಕ್ಕೃವಿಗೇ ಪ ಪ್ರಾ ಶಸ್ತ್ರ ನು ಹೆಚ್ಚು: ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು: ವಿಗೆ ಪಾ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ತಸ 'ಕಡಿಮೆ ಯು ಸು 


ಸ 


ಜಗದಾದಿಗಳನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸೃಷ್ಟಿ ನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ .- 


ಅಕ್ಕ ನ ಆಕಾಶಃ ಇಕಥೂತೇ | ಆಕಾತದ್ವಾಯು॥। 'ವಾಯೋರಗ್ನಿ | ಅಗ್ನೇರಾಸಃ | ಅಡೆ ಫಿ ಪ್ಲ ೈಥಿವೀ। 

ಸೈಥಿವ್ಯಾ ಸಿಷಧಯಃ 1 ಓಷಧೀಭ್ಯೋಂನ್ನೂ 1' ಇನ್ನಾತ್ಸು ತ್ಪುರುಷಃ (l | ಲ 
ಚೈತ 

ಇತ್ಯಾದಿ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಹೇಗ್ಗೆ ಮುಂದುವಕೆಯಿತೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ... ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ ಅಥವ 

ಅವ್ಯಕ್ತರೂಪದಿಂದಿದ್ದ (ಅಸತ್‌) ಸ ಪರಮಾರ, ಒನಿಂದ ಮೊದಲು ಆಕಾಶವು ಉತ್ಸನ್ನ ವಾಯಿತು. ಆ ಆಕಾಶದಿಂದ ವಾಯುವೂ, 


ವಾಯುವಿನಿಂದ ಅಗ್ನಿಯೂ, ಅಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಉದಕವೂ; ಉದಕದಿಂದ ಪೃಥಿವಿಯೂ, ಪೈಥಿವಿಯಿಂದ ಓಷಧಿ ವನಸ್ಪತಿಗಳೂ, 
ನಗ ಣಿಗಳಿಗೆ ಕಿನ್ಯ ಕವಾಡ ಆಹಾರವೂ, ಆ ಆಹಾರದಿಂದ ಸಪ ವ ಮೊದಲಾದ: ಪ್ರಾ ್ರಾಣಿಗಳೂ ಉತ್ಸ ನ್ನ ವಾದವು ' 


ಸಷ್ಣಿಡು ಡಿಕ. ಸಂ ಭಕ, ಎಸ ಹುಟ್ಟದೆ. ಸತರ ಅವರಿಗೆ ಆಹಾರಗಳು, ಚತು ಸ ಸ ಸ 
ಆಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ಅನಂತರ IN ಅನುಭವಿಸುವ ಭೋಕ್ತ ನನ್ನು ಸ ಸಿ ಸಿಸಿರುವುದು ಎ 


ಇಡೆ. 'ಆದರೆ ವೊದಲು ಸೃಷ್ಟಿಯಾದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಪ ಸತ] ಇಲ್ಲ. ತ ಸ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ | 
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೧86 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಟ್ರಮಹರ್ಹಿ ವಿರಚಿತಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
5 ೪ 
ಲಾ ನಾಲಾ ಿ 
ಇದರಿಂದ ಅವ್ಯ ಕ್ರ ಕ್ಷಸ್ಟರೂಪದಿಂದಿದ್ದ ಆತ ಒಸಿಂದ ಸದಾತ್ಮ 'ಕವಾದ ಜಗದಾದಿಗಳೂ ಅನಂತರ ಆ ಜಗತು ನ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಓಷಧಿವನಸ್ಸತಿಗಳೂ, ತರ ದೇವಮನುಷ್ಯಾದಿಗಳೂ ಉತ್ಸನ್ನರಾದರೆಂದು ಖಕ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನೇಕಕ ಹೇಳಿಜಿ 








ದೇವಾನಾಂ ಪೂರ್ವೇ ಯುಗೆಆಸತಃ ಸದಜಾಯೆತ | 
ದೇವಾನಾಂ ಯುಗೇಇಪ್ರ ಫಮೇಂಸತಃ ಸದೆಜಾಯತ | 
ತದಾಶಾ ಅನ್ವಜಾಯಂಶ ತಹುತ್ತಾನಪದಸ್ಪರಿ ॥ (ಖು. ಸಂ. ೧೦-೭೨-೨, ೩) 


ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ಫಷ್ಟಿಮಾಡುನಾಗ ಎಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅಸತ್‌ ಎಂಬ ಅವ್ಯಕ್ತದಿಂದ ಸತ್‌ ಎಂಬ ವ್ಯಕ್ತರೂಪವಾದ 
ಜಗದಾದಿಗಳ ಅನನಯತ: ಅನಂತರ ದಿಕ್ಕು ಮೊದಲಾದವುಗಳೂ ಅನಂತರ ವ ಿಕ್ಷಾದಿಗಳೂ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾದುವು- 
ಇದಲ್ಲದೆ 


ಯಾ ಓಷಧೀಃ ಪೊರ್ವಾ ಜಾತಾ ದೇವೇಭ್ಯಸ್ತ್ರಿಯುಗಂ ಪುರಾ ॥ [ಯ, ಸಂ, ೧೦-೯೭-೧] 
ಓಷಧಿವನಸ್ಸತಿಗಳು ದೇವತೆಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಗಿಂತ ಮೂರು ಯುಗಗಳಕಾಲ ಮ ಉತ್ಸನ್ನವಾದವು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ, ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳ ಸ್ಥ ಷ್ಟಿ ಸಾ: ಅನಂತರ ಭೋಕ್ತ ಸ್ಟ್ರಿಯಾಯಿತು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


| ಈ ಸೈಸ್ಟಿಕ್ರಮನನ್ನು ಯಾವ ಪುರುಷನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲನು? ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಹೇಳಬಲ್ಲವನಾರು? 
ಈಗ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಈ ವಿಧವಿಧವಸ್ತುಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ಬಹು ವಿಧವಾದ ಸ ೃಷ್ಟ್ರಿಯು ಯಾರಿಂದ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾ 
ಯಿತು? ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ವಿಯದಾದಿಪಂಚಭೂತಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಭಾಗವು ಮುಂದುವರೆದ ಮೇಲೆ 
ದೇವತೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳೂ ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ವಸ್ತು ಸ್ಥ i ಹೀಗಿರುವಾಗ ಜಗತ್ತ ಸ್ನಿಯು 
ಯಾರಿಂದ, ಹೇಗೆ ಉತ ನ್ನವಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲ ಪುರುಷನಾರು? 


ಹಿಂದೆ ಭೋಕ್ತೃ ಭೋ ಗ್ಯವಂಬ ಮುಖ್ಯವಾದ ಎರಡು ವಿಧ ಸೃಷ್ಟಿಗಳು ಉಂಟಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಲಾಯಿತಷ್ಟೆ. ಈ 
ಸೈಸ್ಟಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಬಹೆಳ ದುಸ್ಲಾ ಸಿಧ್ಯನೆಂಬುನನ್ನು ಣ್ಣ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂದಿನ ಖುಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ರೂಪದಿಂದ ಖುಷಿಯು ನರ್ಣಸಿರುವನು. 


ಕಃ ಅದ್ಭಾ $ 
ಕ ವೇದ ಕಃ ಇಹೆ ಪ್ರ ವೋಚತ್‌- ಈಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವವನು ಯಾರು 
ಅಥವಾ ತಿಳಿದು ಸ ಹೀಗೆಯೇ ಡಿ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಪುರುಷನು ತಾನೇ ಯೂರು? ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯ 


ದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ನಿಶ್ಚಯಜ್ಞಾ ಸ್ವ ನವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕುತಃ 3 ಸ | | 
ಮ, ಹ ಆಜಾತಾ ಕುತೆಃ ಇಯಂ ನಿಸೃಷ್ಟಿಃ ಈಗ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಭೂತಭೌತಿಕ ಭೋಕ್ತ ) ಭೋಗ್ಯ 
ಸ್ರ 
ಸು ಸ ಇದಲಾದ ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾದೆ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಯಾವ ಸದಾರ್ಥದಿಂದ ಉಂಟಾಯಿತು? ಎಂದರೆ ಇತು. ನಿರ್ಮಿ 
ಲು ಇದಕ್ಕ ಬೇಕಾದ ಮೂಲವಸ್ತುವು ಯಾವುದು ? ಇದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ ಕರ್ತೃವು (ಪುರುಷನು) ಯಾರು? ಇದು 
ಯಾವುದೂ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. 


4 ರ ದೇವಾಃ ಅಸ್ಯ ವಿಸರ್ಜನೇನ--ಈ ಸ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಿಷಯವು ನಮ ಂತಹ ಪುರುಷರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಿರಬಹುದು. 
ತ್ರಕ್ಕೆ ಇತರರಿಗೆ ಎಂದರೆ ನಮಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ತಿಳುವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದೇ? ಎಂದರೆ 
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ನ್‌್‌ ಮಾ 





ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ ವ್‌ ನ್‌ ದ್‌್‌ 


ಸೃಷ್ಟಿ ಯು ಉಪ ಕ್ರಮವಾದಾಗ ದೇವತೆಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ ಸೃ ಸ್ಟಿಯು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಸಾ 
ಸ್ಟಿಯು ಎಂದರೆ ವಿಯದಾದಿ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳೇ ನೊಡಳಾದ. ಸ್ನ ನ ಸೃಷ್ಟಿಯು 'ಸಜಿಡಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳ ಸೃ 

blr ಆದ್ದರಿಂದ ತಮ್ಮ "ಕಾಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ 'ನಡೆದು ಷೋಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ ವಿಷಯವನ್ನು ಆಮೇಲೆ ಬ 
ದೇವತೆಗಳು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಬಲ್ಲರು? ?'ಅವರೂ ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು bus 


ಆ 


ಅಥ ಕಃ ವೇದ ಯತಃ ಆಬಭೂವ ವಸ್ತು ಸ್ಥಿ ತಿಯು ಹೀಗಿರುವಾಗ ಈ ಜಗತ್ತ ಎಸ್ತಿಯು ಯಾರಿಂದ ಹೇಗೆ ಆಯಿ 
ತೆಂಬುದನ್ನು ಯಾವ ಪುರುಷನು ತಾನೇ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲನು! ಯಾರಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಇಯಂ ವಿಸೃಷ್ಟಿರ್ಯತ ಆ ಬಭೂನ ಯದಿ ವಾ ದಧೇ ಯದಿ ವಾನ! 
ಯೋ ಅಸಾಧ್ಯಕ್ಷಃ ಸರಮೋ ವ್ಯೋಮನ್ನೋ ಅಂಗ ವೇದ ಯದಿ ವಾ 
ನ ವೇದ | ೩॥ 


ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ನದೀ ಪರ್ವತಸಮುದ್ರಾದಿ ನಾನಾರೂಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಈ 
ಸೃಷ್ಟಿಯು ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಉಂಟಾಯಿತೋ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಥೆರಿಸಿ ಪೋಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಥವಾ 
ಅವನು ಇದನ್ನು ಧರಿಸದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ ಇದನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪೋಷಿಸಲಾರರು, ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಈಶ್ವರನಾದ ಯಾವ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಮತ್ತು ಸತ್ಯವಾದ ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ತನ್ನ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನೋ ಆ 
ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಇದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 'ತಿಳಿಯಬಲ್ಲನು- ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವನೂ ತಿಳಿಯುದಿದ್ದಕೆ ಮತ್ತಾರು 
ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು? ಯಾರೂ ತಿಳಿಯಲಾರರು. 


ಹಿಂದಿನ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ : ಈಸ ಸೃ ಸ್ವಿವಿಧಾನವನ್ನು 'ಜೀವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ `ಹಾರೂ ಅರಿಯರೆಂಬುದನ್ನು ಪ ಯಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ವಿಶದವಾಗಿ ನಚಿಸುಟೂಗಿನೆ. 


ಇಯಂ ವಿಸ ೈಷ್ಟ್ರಃ ಯತಃ ಆಬಭೂವ ಯದಿ ವಾ ದಧೇ ಯದಿ ವಾ ನ ಗಿರಿನದೀಸಮುದ್ರ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ 
: ವಿಚಿತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿಯು ನ ಕಾರಣವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ವುಂಟಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಎಂದರೆ ಅವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂ 
ದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಸತ್ತ್‌ ಅದರಿಂದ ಈ ಜಗದಾದಿಗಳು ಉತ ತ ನ್ನವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, ತ ಪ್ತ 
ಅವ್ಯಕ್ತ ರೂಪದಿಂದಿರುವವನು ಸರಮಾತ್ಮ ನೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ ಅವನಿಂದಲೇ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. 
ಅದರೆ ಈ ರೀತಿ ಜಗತ್ಸೃ ಸ್ಟಿಯಾದನಂತರ ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪೋಷಿಸು ಸುವರಾರು? ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು 
ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಕೇಖಹಿಹಿ. ಕೆಲನರು- ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿನಾಶಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಹಿಂದೆಯೂ 
ಹೀಗೇ ಇದ್ದಿತು, ಮುಂದೆಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇರುವುದು ಎಂದು ಭ್ರಾಂತಿವಶರಾದ ಅನೇಕರು ಹೇಳುವರು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತು ಸೃಷ್ಠಿ ಸ್ಟ್ರಿಯಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಆ ಸರಮಾತ ನೊಬ್ಬನು ಇರುವನೆಂದು ಬಲ್ಲವ 
ರಾರು? ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಜ್‌ ಜಗತ್ತನ್ನು ಯಾರೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲಿಲ್ಲ,' ಆದಕ್ಕೆ. ಉತ್ಪತ್ತಿ ನಾಶಗಳೂ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದು ಅವರ ವಾದವು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು-_-ಈ ಜಗತ್ತಿನ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಾಣು ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರು 


ವುದು... ಈ ಪರಮಾಣುಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ನಾನಾವಿಧವಸ್ತುಗಳಾಗಿಯೂ ಇಗತ್ತಾಗಿಯೂ ಪರಿ 
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990 ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚೆತೆಂ [ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 





RATAN NSIS SAIN NNN ರ ದಾ ನಾರಾಯ ಯು ರು ದೌ ಹಾರ ದಾದಾ ಕ ರ ನಾ ರಾ ಬಾಜು aac ಬ ಬ ಬ ೧ 
ತೌ ತೌಡು ಪಕ್ಕಾ 





ಣಮಿಸಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲು ಒಬ್ಬ ಕರ್ತೃವಿನ (ಪರಮಾತ್ಮನ) ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುವರು, ಏನ್ನೂ 
ತಿಳಿಯದ ಇನ್ನೂ. ಕೆಲವರು ಮೂಢರು--ಜಗತ್ತು ಜಡಭೂಶವಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಯಾರೂ ನಿರ್ಮಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇದು 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು- -ಅಸದ್ರೂಪದಿಂದಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಿಂದ ಜಗತ್ತೀನೋ ನಿರ್ಮಿತವಾಯಿತು, ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳೋಣ ಆದರೆ ಧರಿಸಿ ಪೋಷಿಸುವವನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ಏಕಾಗಬೇಕು ? ತಟಸ್ಥ ನಾದ ಬೇರೊಬ್ಬ ಪುರುಷನು ಈ ಜಗದ್ಧಾರಣಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವನು ಎಂದು 
ಹೇಳುವರು. : ಆದರೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಭ್ರಾಂತಿವಶರಾದವರು ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು- 





ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತೋ ಅವನೇ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪೋಹಿಸುವನ್ನು ಅಥವಾ ಅನನು 
ಥರಿಸದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾರು ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವುದು ಮಾತ್ರವೇ ಪರಮಾತ್ಮನ ' 
ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ. ಅದನ್ನು. ಧರಿಸಿ ಪೋಹಿಸುವವನೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆಗಿರುವನು. ಈ ವಿಷಯಲ್ಲಿ --ತತ್ಪ ಸ್ಟಾ | 
ತದೇವಾನು ಪ್ರಾನಿಶತ್‌ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು ಇದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದು, ತಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ತಾನೇ 
ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪೋಸಿಸುವನೆಂದು ನಾನಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಪೋಷಹಿಸುವವನೊಬ್ಬನಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವನು ಸರಮಾತ್ಮನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯವನಲ್ಲ. 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಿದ್ದಾಗ ಜಗದಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣರೂಪದಲ್ಲಿರುವನ:. ವ್ಯಕ್ತರೂಪದಿಂದ ತಾನೇ 
ಕಾರ್ಯರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಜಗದಾದಿಗಳಾಗಿ. ಇರುವನು. ಅದ್ದಿರಿಂದ ಈ ಜಗದಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳೆರಡೂ 
ಈ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆಗಿರುವನು. ಭೋಕ್ತೃವೂ, ಭೋಗಸಾಧನವೂ ಇವನೇ. ಇವನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕರ್ತೃವು. ಜಗತ್ತನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನು, ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪೋಷಿಸುವವನೂ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ತನ್ನಲ್ಲೇ ಲಯವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡುವವನೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ. ಇದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾರಾಂತರದಿಂದ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಯಃ ಅಸ್ಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷಃ ಸರಮೇ ವ್ಯೋಮನ್‌ ಸಃ ಅಂಗ ವೇದ ಯದಿ ವಾ ನ ವೇದ--ಇಲ್ಲಿ ಪರಮೇ ವ್ಯೋಮನ್‌ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪರಮೇ ವ್ಯೋಮನ್‌ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ, ಅಥವಾ ಆಕಾಶವನ್ಸಿರ್ಮಶೇ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶೇ- ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ತನ್ನ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರು 
-'ವವನು- 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಇಲ್ಲಿ ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್ತಿನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿರುವರು--ಸ ಭಗವಃ 
ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ. -ಸ್ಟೇ ಮಹಿಮ್ಮಿ (ಭಾ: ಉ: ೭-೨೪-೧) ಸನತ್ತುಮಾರನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ನಾರದನು ಸನತ್ಯು 
ಮಾರನನ್ನು-ಎಲೈೆ; ಪೂಜ್ಯನೇ, ಆ ಭಗವಂತನು (ಪರಮಾತ್ಮನು)ಎಲ್ಲಿ ನೆಲಿಸಿರುವನು ಎಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಆಶ್ರಯವು ಯಾವುದು 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಸನತ್ಪುಮಾರನು-- ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಯೇ  ಬೆಳಿಗುತ್ತಿರವನು. ಅವನಿಗೆ 
' ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಆಶ್ರಯವಾಗಲೀ ಆಧಾರವಾಗಲೀ ಬೇಕಿಲ್ಲ ಅವನೇ ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಧಾರವು, ಅವನಿಂದಲೇ ಸರ್ವವೂ ಬೆಳಗುತಿ, 


ವುದು ಅವನು ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ, ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳಗುತ್ತಿರವವನು ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರನನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. | 
ದ. 


5 ಅಥವಾ ಅವತೇಸ್ತರ್ನಣಾರ್ಥಾತ್‌- ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು `ಎಂಬರ್ಥವಿರುವ ಅವತಿ ಧಾತುವಿನಿಂದ 
ವ್ಯೋಮನ್‌ ಶಬ್ದವು ಫಿಷ್ಪುನ್ನವಾಗಿರುವುಜಿಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ ತೃಪ್ತನು, ಪೂರ್ಣಕಾಮನು, ನಿರತಿಶಯಾನಂದಸ್ವ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
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ಖಂಡ ೩೬] `ಿರುಕ್ತಂ 99% 
ವಾ 
ಜಿಳಗುತ್ತಿರುವವನು ಎಂದರ್ಥವು. ಅಥವಾ ಅನತಿಧಾತುನಿಗೆ ಗತ ೈರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ವಿಶೇಷೇಣ ಗತೇ ವ್ಯಾವ್ರೇ | 
ದೇಶಕಾಲವಸ್ತು ಭಿರಪರಿಚ್ಛೆನ್ನ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಚಟದ. ಎಂದರೆ ದೇಶಕಾಲವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸಾನ ನ 
ವವನೂ ಅವುಗಳಿಂದ ಅವಿಚಿ ೈನ್ನ್ನನೂ ಎಂದರ್ಥನು. ಅಥವಾ ಅವತಿಜ್ಞಾ, ೯ನಾರ್ಥಃ | ವ್ಯೋಮನಿ ನಿಶೇಷೆಂಣ ಜ್ಞಾತರಿ 
ವಿಶಿನ್ಟಜ್ಞ್ವಾ ನಾತ್ಮೆನಿ! ಅವತಿ ಧಾತುವಿಗೆ ಜಾ ಫಾನವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟಜ್ಞಾ, ನಾತ್ಮನು ಅಥವಾ 
ಬಾ ನು ಎಂದರ್ಥವು. ಈ ವಿಧವಾದ ತನ್ನ "`ಸ್ವಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ತಾನೇತಾನಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿ ಸಡಾ ತ್ರ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಈಶ್ವರನೂ 
ಆದ ಯಾನೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿರುವನೋ ಅವನು ಮಾತ್ರ ಈ ಸ ೈಷ್ಟ್ರಿನಿಷಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ಬಲ್ಲನು. ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಕೆ 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಬೇರೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಈ ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದವನಾಗಿದ್ದ ಕಿ ಇದನ್ನು Ro 
ಫುರುಷನಾರು ? ಬೇಕೆ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ವಾಕ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು. 


ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀ ಯಾಸ್ಪಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತ ನಿರುಕ್ತ ಭಾಷ್ಯದ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾ ಗಿದೆ. 


ಇತಿ ನಿರುಕ್ತ ಉತ್ತರಷಟ್ಟೇ ಚಿತುರ್ಪಕೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ 
" ಇತಿ ನೈರುಕ್ತೆ ಉತ್ತರಾರ್ಧ ಸಮಾಸ್ತಃ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾಸ್ಸಮಹರ್ಷಿ ವಿರಚಿತವಾದ ನಿರುಕ್ತಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರಷಟ್ಫವೆಂಬ ಉತ್ತರಾರ್ಥವು ಸಮಾಶ್ತ್ರವಾಗಿದೆ. 
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